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وزارة وزارة التجارةالتجارة
قـرار مـؤرقـرار مـؤرّخ في خ في 26  مــحـر مــحـرّم عـام م عـام 1437  اHـوافق   اHـوافق 9 نـوفــمـبـر نـوفــمـبـر
ســنــة ســنــة r2015 يــحــد يــحــددّ شــروط وكــيــفــيــات فــتح وســيــرد شــروط وكــيــفــيــات فــتح وســيــر

مكاتب الربط غير التجارية.مكاتب الربط غير التجارية.
ـــــــــــــــــــــــــ

rإنّ وزير التجارة

- بــمــقــتــضـى الأمـر رقـم 76-105 الــمـؤرّخ فـي 17
ذي الحـــجـّــة عـــــام 1396 اHــــوافــق 9 ديـــســــمـــبــــر ســـنــــة 1976
واHــتــضــمّن قــانـون الــتــســجــيلr اHــعـدلّ واHــتــمّمr لا ســيــمـا

 rادّة 212 مكرّر منهHا

- و�قـتـضى اHـرسـوم الـرئّـاسيّ رقم 15-125 اHـؤرّخ
في 25 رجب عـــــــام 1436 اHـــــوافــق 14 مـــــايـــــو ســـــنـــــة 2015

rعدّلHا rأعضاء الحكومة Yتضمّن تعيHوا

- و�ـقتـضى اHرسوم الـتّنـفيذيّ رقم 02-453 اHؤرّخ
في 17 شـوّال عــام 1423 اHـوافــق 21 ديـسـمبـر سـنـة 2002

rالـذي يحـددّ صلاحيات وزير التجارة

يقريقررّ مـا يأتي :ر مـا يأتي :

اHــاداHــادةّ الأولى :ة الأولى : تــطــبــيــقــــا لأحــكــــام اHــادّة 212 مــكـــرّر
مـن قانون التسـجـيلr اHعدّل واHتـممrّ يهدف هـذا القـرار
إلى تحــديــد شـروط وكـيـفـيـات فـتح وسـيـر مكـاتب الـربط

غير التجارية.

اHـاداHـادّة ة 2 :  : مـكـاتب الـربط غـيـر الـتـجـاريـةr في مـفـهـوم
r"الـتي تدعى في صلب النص "مكاتب الربط rهذا القرار

هي هيئات تمثيلية مؤقتة.

اHـاداHـادةّ ة 3 :  : تـكـلّف مـكـاتب الـربط بـاسـتـكـشـاف الـسـوق
وإجـراء الاتـصـالات وجمـع اHعـلـومـات والعـمل عـلى تـرقـية
اHنتوجات والقـيام بالشكليـات الإدارية لصالح الشركات

التجارية الأجنبية.

4 :  : لا تـــتـــمـــتع مـــكـــاتـب الـــربط بـــالـــشـــخـــصـــيـــة اHــاداHــادّة ة 
اHعنوية ولا �كنها ¡ارسة نشاطات اقتصادية.

وتــــــكــــــون تــــــدخـلاتـــــــهــــــا بــــــاسـم الـــــــشــــــركــــــة الــــــتـي
تـــمـــثـــلــهــا وتــتــصــرف في هــذا الإطــار بــتـفــويض مـن هـذه

الأخيرة.

اHــاداHــادّة ة 5 :  : يــخـــضــع فـــتـح مــكـــتب ربـط إلى الحـــصـــول
عــــلى اعـــتـــمـــــاد تـــســـلـّـــمـه وزارة الـــتـــجــــــارةH rـــدة صـــالحـــــة

لسنتY (2) قابلـة للتجديد.

اHــــاداHــــادةّ ة 6 :  : يــــوجــه طــــلب الحــــصـــــول عــــلى الاعــــتــــمـــــاد
لـــــفــــتــح مــــكـــــتـب الــــربـط إلى وزارة الـــــتـــــجــــارة مـن طــــرف
rـــؤهـل لـــلـــشــــركــــــة الـــتـــجــــاريـــــة الأجـــنـــبـــــيــةHـــســـؤول اHا

مـرفقــا بالوثائق الآتـية :
- نـسـخـة من الـقـانـون الأســاسي لـلـشـركـة الـتـجـاريـة
الأجــنـبــيــة مـصــادقـا عــلـــيه من طــرف اHـصــالح الــقـنــصـلــيـة

rقـر إقامة الشركـةH الجزائرية
- مـــقــرر من الـــهــيــئــة اHـــؤهــلــة لـــلــشــركــة الـــتــجــاريــة

الأجنبية اHتضمنّ فتح مكتب الربط بالجزائر.

اHاداHادةّ ة 7 :  : يرفـق طلب فتح مكتب الربط اHذكـور في
اHادّة  6 أعلاه في حالة اHوافقةr بالوثائق الآتـية:

1 - وصل إثـبات دفع حق الـتسـجـيل للـقيـمة اHـقابـلة
بــالـعــمــلــة الــصــعــبــة الــقــابـلــة لــلــتــحــويل واHــقــدرة �ــلــيـون
وخـــــمــــســـــمـــــائــــة ألف ديـــــنــــار (1.500.000 دج) لــــدى قـــــابض

rالضرائب المختص إقليميا
2 - شـهــادة إثـبــات إيـداع كــفـالــة بـقــيـمــة ثلاثـY ألف

r(30.000) دولار أمريكي لدى بنك أولي
3 - شـــهــادة إثـــبــات فـــتح حــســـاب أجــنـــبي بــالـــديــنــار
الجـزائــري الــقـابـل لـلــتــحـويل (CEDAC) لـدى نــفس الــبـنك
مع دفع مـبلغ بـالعمـلة الـصعـبة يقـابلهr كـحد أدنىr خـمسة

rآلاف (5000) دولار أمريكي
rمسؤول مكتب الربط Y4 - مقرر تعي

5 - عـقـد الإيـجـار أو سـنـد إثـبـات وجـود محـل يغـطي
rمدة صلاحية الاعتماد

6 - تـــعـــهــد اHـــمـــثل الـــقــانـــوني لـــلـــشــركـــة الـــتــجـــاريــة
الأجــنـــبـــيـــة يــتـــضـــمن احـــتــرام الـــقـــوانــY والـــتـــنــظـــيـــمــات
الــــســـاريــــة اHــــفـــعــــول بــــالجـــزائــــرr لا ســـيــــمــــا عـــدم ¡ــــارســـة
نــشـاطــات اقـتـصـــاديــة بــصـفــة مــبـاشــرة أو غـيـر مــبـاشـرة

على الإقلـيم الجـزائري.

8 :  : يـــقـــدم طـــلب تجـــديـــد اعـــتــــمـــاد فـــتح مـــكـــتب اHــاداHــادّة ة 
الــربطr في أجل أقــصــاه شــهـران (2) قــبل تــاريخ انــقــضـاء

مدة صلاحية الاعتمادr مرفقا بالوثائق الآتـية :
1 - وصل إثـبات دفع حق الـتسـجـيل للـقيـمة اHـقابـلة
بــالــعــمـــلــة الــصــعــبـــة الــقــابــلــة لـــلــتــحــويل اHـــقــدرة �ــلــيــون
وخـــــمــــســـــمـــــائــــة ألف ديـــــنــــار (1.500.000 دج) لــــدى قـــــابض

rالضرائب المختص إقليميا
2 - عـقـد الإيـجـار أو سـنـد إثـبـات وجـود محـل يغـطي

rمدة صلاحية الاعتماد
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3 - شــهــادة إثـبــات الــوضــعـيــة تجــاه إدارة الــضـرائب
الصادرة من طرف قابض الضرائب المختص إقليميا.

اHـاداHـادّة ة 9 :  : �ـنع مـنـعــا بـاتـا ¡ـارســة أي نـشـاط تجـاري
مـن طـــــرف مــــكــــتب الـــــربـط بــــاسم الــــشــــركــــة الــــتــــجــــاريــــة

الأجنبـية ولحسابها.
وتـــــــؤدي ¡ــــــارســـــــة أي نــــــشـــــــاط تجـــــــاري إلى ســـــــحب
الاعـتــمـاد دون الإخلال بــالــعـقــوبـات اHــقـررة فـي الـتــشـريع

اHعمول به.

اHاداHادّة ة 10 :  : تخضع مكاتب الربط للالتزامات الآتية :

1 - يـــــتــــــكـــــفــل مـــــكــــــتـب الـــــربـطr في إطــــــار نـــــشــــــاطه
بـالجـزائـرr �ـصــاريف وتـكـالـيف سـيــر مـكـاتب الـربطr �ـا
فـــيـــهــا رواتـب اHــســـتـــخـــدمــY والـــتـــكـــالــيـف الاجــتـــمـــاعـــيــة
rـتعلقة بها بـالإضافة إلى أي مصاريف أخرىHوالجبائية ا
تـكون على عـاتق الشـركة الـتجـارية الأجنـبيـة ويتم دفـعها

rللحساب الأجنبي بالدينار الجزائري القابل للتحويل

2 - وضع بــــيــــان واضـح يــــحـــمـل تــــســــمــــيــــة الــــشــــركـــة
الـتـجـــاريــة الأجـنــبــيـة مــتـبـوعــا بــعـبـارة "مــكـتب الــربط"

على اHبنى الذي يتواجد به مكتب الربط.

اHاداHادةّ ة 11 :  : لا �نح أي اعتماد آخر Hكتب الربط.

اHـاداHـادةّ ة 12 :  : يــخــضع مــســتـخــدمــو الــشــركـة الــتــجــاريـة
الأجـــنــبــيـــة اHــمــثـــلــــة من طــــرف مــكـــتب الــــربط لـــقـــانــون

العمـل الجـزائري.

rــادةّ ة 13 :  : في حـــالـــة تـــوقف نـــشــاط مـــكـــتب الـــربطHــاداHا
يــرخص بــتــحــريـــر الــكـفــالـــة وعـنــد الاقــتــضــاءr بــتــحـويـل
مـبـلـغ الـكـفالـة بـعـد تـقـد¦ رفـع الـيد عن الـكـفـالــة الـصـادر

عن وزارة التجارة.

يرتبط إصدار رفع اليد بتقد¦ :

1 - طـلب إصـدار رفع الـيــد ¡ـضي من طـرف اHـمـثل
rالقانوني للشركة التجارية الأجنبية

2 - مـقـــرر غــلــق مـكـتـب الـــربط بـالجــــزائــر صـــادر
rعــن الشركـة التجاريـة الأجنبـية

3 - مـسـتــخـــرج عـــدم الخـضـــــوع لـلـضـــريـبــة صـــادر
عــن قابض الضرائب المخـتص إقليمياr يثبت أن الشركـة

rمحيّنة تجاه الضرائب

4 - شــــهـــــادة الــــتــــحـــــيــــY الــــصـــــادرة عن الـــــصــــنــــدوق
.(CNAS) الوطني للتأمينات الاجتماعية للعمال الأجراء

اHــاداHــادةّ ة 14 :  : لا �ــكـــن فـــتــح مـــكـــتـب ربـط بـــالجــــزائـــر
مـن طـرف :

rY1 - الأشخـاص الطبيعي

2 - الـوكالات والـفـروع واHمـثـليـات الـتجـارية أو أي
rمؤسسة أخرى تابعة لشركة مقيمة بالخارج

rعـــلــى الخــصـوص r3 - الـــشـــركـــات الـــتـي تـــمـــارس
الأنــشـطـة الاسـتــشـاريـة والــتـصـريح الجــمـركيr بـاســتـثـنـاء
تـــلك الـــتي تـــقـــدم خـــدمــات يـــعـــتـــبــر وجـــودهـــا في الجـــزائــر

rضروريا

4 - الأشــخـاص اHــعـنــويــY الـذين �ــارســون أنـشــطـة
غير خاضعة للقيد في السجـل التجاري.

اHـاداHـادةّ ة 15 :  : يـنـشـر هـذا الـقـرار في الجـريـدة الـرّسـمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجـــزائـــر في 26 مـــحـــرّم عـــام 1437 اHــوافق 9
نوفمبر سنة 2015.

بختي بلعايببختي بلعايب

وزارة الفلاحة والتنمية الريفيةوزارة الفلاحة والتنمية الريفية
والصيد البحريوالصيد البحري

قـــــــرار مـــــــؤرخ فـي قـــــــرار مـــــــؤرخ فـي 15 مـــــــحـــــــر مـــــــحـــــــرّم عــــــــام م عــــــــام 1437 اHـــــــوافـق  اHـــــــوافـق 29
أكــــتــــوبـــر ســــنـــة أكــــتــــوبـــر ســــنـــة r2015 يــــتــــضــــمن تــــفــــويض ســــلــــطـــةr يــــتــــضــــمن تــــفــــويض ســــلــــطـــة
الــــتــــعــــيــــY والـــتــــســــيــــيــــر الإداري Hــــديـــري اHــــصــــالحالــــتــــعــــيــــY والـــتــــســــيــــيــــر الإداري Hــــديـــري اHــــصــــالح

الفلاحية في الولايات.الفلاحية في الولايات.
ـــــــــــــــــــــــــ

إنّ وزيـــر الـــفلاحـــة والـــتـــنـــمـــيــة الـــريـــفـــيـــة والـــصـــيــد
rالبحري

- �ـقــتــضى الأمـر رقم 06-03 اHـؤرّخ في 19 جـمـادى
الثـانية عام 1427 اHوافق 15 يولـيو سنة 2006 واHـتضمن

rالقانون الأساسي العام للوظيفة العمومية

- و�قـتـضى اHـرسـوم الـرئّـاسيّ رقم 15-125 اHـؤرّخ
فـي 25 رجـب عـــــــام 1436 اHــــــــوافق 14 مـــــــايـــــــو ســـــــنــــــة 2015

rعدلHا rأعضاء الحكومة Yتضمّن تعيHوا

- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتّـنفـيـذيّ رقم 90-12 اHـؤرّخ
في 4 جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1410 اHــوافق أوّل يـنـايــر سـنـة
1990 الـــــذي يــــحــــــدّد صـلاحــــيـــــات وزيــــر الـــــفـلاحــــةr اHـــــعــــدّل

rّتممHوا
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ARRETES, DECISIONS ET AVIS

MINISTERE DES MOUDJAHIDINE

Arrêté du 24 Chaoual 1436 correspondant au 9 août
2015 modifiant l�arrêté du 15 Chaâbane 1436
correspondant au 3 juin 2015 fixant la liste
nominative des membres du conseil
d�administration du centre national d�études et
de recherche sur le mouvement national et la
révolution du 1er novembre 1954.

����

Par arrêté du 24 Chaoual 1436 correspondant au 9 août
2015, l�arrêté du 15 Chaâbane 1436 correspondant au 3
juin 2015 fixant la liste nominative des membres du
conseil d�administration du centre national d�études et de
recherche sur le mouvement national et la révolution du
1er novembre 1954, est modifié comme suit :

« ........................................... (sans changement jusqu�à)

� Kadri Mustapha, représentant du ministre chargé de
l�éducation nationale ;

� Bachiri Ali, représentant du ministre chargé de
l�enseignement supérieur et de la recherche scientifique ;

............................. (sans changement) .............................

� Sahraoui Tahar, représentant de la direction générale
de la recherche scientifique et du développement
technologique ;

...................... (le reste sans changement) .................... ».

MINISTERE DU COMMERCE

Arrêté du 26 Moharram 1437 correspondant au 9
novembre 2015 définissant les conditions et les
modalités d�ouverture et de fonctionnement des
bureaux de liaison non commerciaux. 

����

Le ministre du commerce,

Vu l'ordonnance n° 76-105 du 9 décembre 1976,
modifiée et complétée, portant code de l'enregistrement,
notamment son article 212 bis ;

Vu le décret présidentiel n° 15-125 du 25 Rajab 1436
correspondant au 14 mai 2015, modifié, portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Arrête : 

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 212 bis du code de l'enregistrement, modifié et
complété, le présent arrêté a pour objet de définir les
conditions et les modalités d'ouverture et de
fonctionnement des bureaux de liaison non commerciaux.

Art. 2. � Les bureaux de liaison non commerciaux
dénommés ci-après « bureaux de liaison » sont, au sens du
présent arrêté, des structures temporaires de
représentation.

Art. 3. � Les bureaux de liaison sont chargés de
prospecter le marché, d'établir des contacts, de recueillir
des informations, de faire la promotion des produits et
d'effectuer des formalités administratives au profit de
sociétés commerciales étrangères.

Art. 4. � Les bureaux de liaison ne jouissent pas de la
personnalité morale et ne peuvent exercer des activités
économiques.

Leurs interventions sont effectuées au nom de la société
qu'ils représentent et agissent, à ce titre, par délégation de
cette dernière.

Art. 5. � L'ouverture d'un bureau de liaison est
soumise à un agrément délivré par le ministère du
commerce pour une période de validité de deux (2)
années, renouvelable.

Art. 6. � La demande d'agrément pour l'ouverture d'un
bureau de liaison est adressée au ministère du commerce
par le responsable habilité de la société commerciale
étrangère, accompagnée des pièces suivantes :

� une copie des statuts de la société commerciale
étrangère authentifiée auprès des services consulaires
algériens du lieu d'implantation du siège de la société ;

� une décision de l'organe habilité de la société
commerciale étrangère portant l'ouverture d'un bureau de
liaison en Algérie.
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Art. 7. � En cas d'acceptation, la demande citée à
l'article 6 ci-dessus, doit être complétée par les pièces
suivantes :

1.  le  reçu  justifiant  le  paiement,  auprès  du  receveur
des impôts territorialement compétent, du droit
d'enregistrement pour la contre-valeur en devises
convertibles d'un million cinq cent mille dinars
(1.500.000 DA) ;

2. une attestation justifiant le dépôt d'un cautionnement
d'un montant de trente mille (30.000) dollars US, auprès
d'une banque primaire ;

3. une attestation justifiant l'ouverture d'un compte
étranger en dinars algériens convertible (CEDAC) auprès
de la même banque avec un versement d'un montant en
devises correspondant à un minimum de cinq mille (5000)
dollars US ;

4. la décision de nomination du responsable du bureau
de liaison ;

5. le contrat de location ou le titre justifiant l'existence
du local couvrant la durée de validité de l'agrément ;

6. un engagement du représentant légal de la société
commerciale étrangère portant le respect des lois et
règlements en vigueur en Algérie, notamment à ne pas
exercer des activités économiques directes ou indirectes
sur le territoire algérien.

Art. 8. � La demande de renouvellement de l'agrément
du bureau de liaison est formulée dans un délai maximal
de deux (2) mois avant la date d'expiration de l'agrément,
accompagnée des pièces suivantes :

1- le reçu justifiant le paiement, auprès du receveur des
impôts territorialement compétent, du droit
d'enregistrement pour la contre-valeur en devises
convertibles d'un million cinq cent mille dinars
(1.500.000 DA) ;

2- le contrat de location ou le titre justifiant l'existence
du local couvrant la durée de validité de l'agrément ;

3- l'attestation justifiant la situation vis-à-vis de
l'administration fiscale, délivrée par le receveur des
impôts territorialement compétent.

Art. 9. � L'exercice des activités commerciales par le
bureau de liaison au nom et pour le compte de la société
commerciale étrangère, est strictement interdit.

L'exercice d'une activité commerciale entraîne le retrait
de l'agrément, sans préjudice des sanctions prévues par la
législation en vigueur.

Art. 10. � Les bureaux de liaison sont soumis aux
obligations ci-après :

1. les frais, les charges de fonctionnement des bureaux
de liaison, y compris la rémunération du personnel et les
charges sociales et fiscales y afférentes, ainsi que tous
autres frais à la charge du bureau de liaison, dans le cadre
de son activité en Algérie, sont supportés par la société
commerciale étrangère et payables sur le compte
"CEDAC" ;

2. une indication apparente portant la dénomination de
la  société  commerciale  étrangère,  suivie  de  la  mention
« bureau de liaison » doit être affichée dans l'immeuble
abritant le bureau de liaison.

Art. 11. � Aucun autre agrément ne peut être délivré
au bureau de liaison.

Art. 12. � Les employés de la société commerciale
étrangère représentée par le bureau de liaison, sont soumis
au droit du travail algérien.

Art. 13. � En cas de cessation d'activité d'un bureau de
liaison, la libération et, le cas échéant, le transfert du
montant de cautionnement est autorisé sur présentation de
la mainlevée du cautionnement établie par le ministère du
commerce.

La délivrance de la mainlevée est subordonnée à la
présentation :

1. d'une demande de délivrance de la mainlevée, signée
par le représentant légal de la société commerciale
étrangère ;

2. de la décision de fermeture du bureau de liaison en
Algérie, établie par la société commerciale étrangère ;

3. de l�extrait de rôle délivré par le receveur des impôts
territorialement compétent certifiant que la société est à
jour vis-à-vis des impôts ;

4. de l�attestation de mise à jour délivrée par la caisse
nationale des assurances des travailleurs salariés (CNAS).

Art. 14. � Ne peuvent prétendre à l�ouverture d�un
bureau de liaison en Algérie :

1. les personnes physiques ;

2. les agences, succursales, représentations
commerciales ou tout autre établissement relevant d�une
société installée à l�étranger ;

3. les sociétés exerçant, notamment, les activités de
consulting, déclarant en douanes, à l�exception des
prestations de services dont la présence en Algérie est
jugée indispensable ;

4. les personnes morales exerçant des activités non
soumises à l�immatriculation au registre du commerce.
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Art. 15. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  26 Moharram 1437 correspondant au
9 novembre 2015.

Bekhti  BELAIB.

MINISTERE DE L'AGRICULTURE, 
DU DEVELOPPEMENT RURAL

ET DE LA PECHE 

Arrêté du 15 Moharram 1437 correspondant au 29
octobre 2015 portant délégation du pouvoir de
nomination et de gestion administrative aux
directeurs des services agricoles de wilaya.

����

Le ministre de l'agriculture, du développement rural et
de la pêche, 

Vu l'ordonnance n° 06-03 du 19 Joumada Ethania 1427
correspondant au 15 juillet 2006 portant statut général de
la fonction publique ; 

Vu le décret présidentiel n° 15-125 du 25 Rajab 1436
correspondant au 14 mai 2015, modifié, portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 90-12 du 1er janvier 1990,
modifié et complété, fixant les attributions du ministre de
l'agriculture ; 

Vu le décret exécutif n° 90-99 du 27 mars 1990 relatif
au pouvoir de nomination et de gestion administrative à
l'égard des fonctionnaires et agents des administrations
centrales, des wilayas et des communes ainsi que des
établissements publics à caractère administratif en
relevant ; 

Vu le décret exécutif n° 90-195 du 23 juin 1990 fixant
les règles d'organisation et de fonctionnement des services
agricoles de wilaya ; 

Après avis de l'autorité chargée de la fonction publique
et de la réforme administrative ; 

Arrête : 

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 2 du décret exécutif n° 90-99 du 27 mars 1990,
susvisé, il est accordé aux directeurs des services agricoles
de wilaya le pouvoir de nomination et de gestion
administrative des personnels placés sous leur autorité, à
l'exception des décisions relatives aux postes supérieurs. 

Art. 2. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 15 Moharram 1437 correspondant au
29 octobre 2015.

Sid Ahmed  FERROUKHI.

����★����

Arrêté du 15 Moharram 1437 correspondant au 29
octobre 2015 portant délégation du pouvoir de
nomination et de gestion administrative aux
conservateurs des forêts de wilaya.

����

Le ministre de l'agriculture, du développement rural et
de la pêche, 

Vu l'ordonnance n° 06-03 du 19 Joumada Ethania 1427
correspondant au 15 juillet 2006 portant statut général de
la fonction publique ; 

Vu le décret présidentiel n° 15-125 du 25 Rajab 1436
correspondant au 14 mai 2015, modifié, portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 90-12 du 1er janvier 1990,
modifié et complété, fixant les attributions du ministre de
l'agriculture ; 

Vu le décret exécutif n° 90-99 du 27 mars 1990 relatif
au pouvoir de nomination et de gestion administrative à
l'égard des fonctionnaires et agents des administrations
centrales, des wilayas et des communes ainsi que des
établissements publics à caractère administratif en
relevant ; 

Vu le décret exécutif n° 95-333 du Aouel Joumada
Ethania 1416 correspondant au 25 octobre 1995, modifié
et complété, portant création de la conservation des
forêts de wilaya et fixant son organisation et son
fonctionnement ;

Après avis de l'autorité chargée de la fonction publique
et de la réforme administrative ; 

Arrête : 

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 2 du décret exécutif n° 90-99 du 27 mars 1990,
susvisé, il est accordé aux conservateurs des forêts de
wilaya le pouvoir de nomination et de  gestion
administrative des personnels placés sous leur autorité, à
l'exception des décisions relatives aux postes supérieurs. 
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1975 WM?Ý d????³????L?????²????³????Ý 26 oM«u?????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????/—

1 —d?J/ 187Ë —d?J/ 187 s?O?ðœU????????L?Ð ¨Áö????????Ž√ —u?????????Cc????????L?�«Ë

∫wðQ¹ ULC Ê«—d×ð

Ác¼ w?M …—u??Cc???L?�« W??O?�U???L�«  U???�??ÝR???L?�« V]U???FðË

ÊËœ  ¨Ãœ 5.000.000 v�≈ Ãœ 1.000.000 s/ W/«d?GÐ  …œUL�«

Æbý√  UÐuIFÐ ‰öšù«

””””œœœœUUUU��������««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWOOOO////UUUU²²²²šššš    ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ√√√√

s/ 110 v�≈ 104 s/ œ«u?L�« ÂU?JŠ√ vGKð ∫∫∫∫    35    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

1413 ÂU????????Ž ‰«u???????ý 20 w?M Œ—R???????L?�« 11≠02 r?]— Êu½U???????I?�«

Êu½U????] sL????C????²????L�«Ë  2002 WM?Ý d???³????L????�¹œ 24 oM«u????L�«

ÆÆÆÆ2003 WM�� WO�UL�«

…b?¹d??????????−?�« w?M Êu?½U?????????I?�« «c?¼ d??????????A?M?¹ ∫∫∫∫ 36    …………œœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

W?????ÒO?Þ«d?????I??????L¹Òb?�« WÒ¹d?z«e?????−?�« WÒ¹—u?????N??????L?????−?K� W??????ÒO‡?‡L?????ÝÒd?�«

ÆWÒO³FÒA�«

oM«uL�« 1425 ÂUŽ WÒ−×�« Í– 27 wM dz«e−�UÐ —ÒdŠ

Æ2005 WMÝ d¹«d³M 6

WWWWIIIIOOOOKKKKHHHHððððuuuuÐÐÐÐ    eeee¹¹¹¹eeeeFFFF����««««    bbbb³³³³ŽŽŽŽ

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

1425    ÂÂÂÂUUUU????????????????ŽŽŽŽ    WWWW???????????????? Ò ÒÒÒ−−−−????????????????××××����««««    ÍÍÍÍ––––    27    wwwwMMMM    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????????????////    02    ≠≠≠≠    05    rrrr]]]]————    ÊÊÊÊuuuu????½½½½UUUU????????????]]]]

dddd????????////____««««    rrrrÒÒÒÒLLLL????????²²²²¹¹¹¹ËËËË    ‰‰‰‰ÒÒÒÒbbbb????????FFFF¹¹¹¹    ¨̈̈̈2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd????¹¹¹¹««««dddd????³³³³????????MMMM     6    ooooMMMM««««uuuu????????LLLL����««««

1395    ÂÂÂÂUUUU????????????????????????????ŽŽŽŽ    ÊÊÊÊUUUU????????????????????????????????CCCC????????????????????????????////————    20    wwww????MMMM    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????????????????????????LLLL????����««««    59    ≠≠≠≠    75    rrrr????]]]]————

ssssÒÒÒÒLLLL????????????????CCCC????????????????????²²²²????????????????LLLL����««««ËËËË    1975    WWWWMMMM????ÝÝÝÝ    dddd????????????????³³³³????????????????LLLL????????????????????²²²²????????????????³³³³????????????????ÝÝÝÝ     26    ooooMMMM««««uuuu????????????????????LLLL����««««

ÆÆÆÆÍÍÍÍ————UUUU−−−−²²²²����««««    ÊÊÊÊuuuu½½½½UUUUIIII����««««

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨WÒ¹—uNL−�« fOz— ÒÊ≈

120Ë 37 œ«u?????L�« U?????L?????O?????Ý ô ¨—u?????²?????Ýb�« v?KŽ ¡U?MÐ ≠

¨tM/ 126Ë 9 ≠122Ë

18 wM Œ—R?????L�« 154≠66 r?]— d?????/_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

sLC?²L�«Ë  1966 WMÝ u?O½u¹ 8 oM«u?L�« 1386 ÂUŽ d?H�

 ¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨ WO½bL�«  «¡«dłù« Êu½U]

18 wM Œ—R?????L�« 155≠66 r?]— d?????/_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

sL?C??²?L�«Ë 1966 WMÝ u?O½u¹ 8 oM«u?L�« 1386 ÂU?Ž dH?�

 ¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨ WOz«e−�«  «¡«dłù« Êu½U]

18 wM Œ—R?????L�« 156≠66 r?]— d?????/_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

sLC?²L�«Ë  1966 WMÝ u?O½u¹ 8 oM«u?L�« 1386 ÂUŽ d?H�

 ¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨  UÐuIF�« Êu½U]

20 w?M Œ—R??????L?�« 58≠75 r?]— d??????/_« v?C??????²??????I??????L?ÐË ≠

1975 WM?Ý d????³???L????²????³????Ý  26 oM«u????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????/—

 ¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨w½bL�« Êu½UI�« sLC²L�«Ë



11    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««9 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    30
ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

W??³??ł«u�« W??−???²??H??��« q/U??Š vK?Ž V−¹ ∫ 414 …œU??L�«¢

a?¹—U?ð s‡?‡?/ U?‡?‡/ q?‡?‡?ł√ w‡?‡?MË√ œb????????×????????/ Âu?‡‡?‡?¹ w?M l?‡‡?Mb?�«

U??/≈ lMbK� W??−??²??H??��« Âb??I‡‡?¹ Ê√ ¨Ÿö‡‡Þô« b??F‡‡?ÐË√ s‡‡O??F??/

sOO�«uL�« qLF�« w/u¹ b?Š√ wM Ë√ UNFMœ »ułË Âu¹ wM

Æt�

W?�U??I?L�« W?Md?G?� W?−?²?H??�K� ÍœU?L�« r¹b??I?²�« d?³??²?F¹

Æ¡UMuK� r¹bIð WÐU¦LÐ

‰œU?³?ð WKO?ÝË W¹Q?Ð U?C¹√ r¹b??I?²�« «c¼ r²?¹ Ê√ sJL¹

‰u???L???F???L?�« rOE?M²�«Ë l?¹d???A???²�« w?M …œb???×???/ W???O½Ëd???²?J�≈

Æ¢ULNÐ

ÈbŠ≈ v�≈ pO?AK� ÍœUL�« r¹bI?²�« bF¹ ∫ 502 …œUL�«¢

Æ¡UMuK� r¹bIð WÐU¦LÐ W�UIL�« ·dž

‰œU?³ð WKO?ÝË W¹QÐ ¨U?C¹√ r¹b?I²?�« «c¼ r²¹ Ê√ sJL¹

‰u???L???F???L?�« rOE?M²�«Ë l?¹d???A???²�« w?M …œb???×???/ W???O½Ëd???²?J�≈

Æ¢ULNÐ

lÐ«d?�« »U???²J�« s?/ w½U???¦�« »U???³�« r?L???²¹    ∫∫∫∫    7    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

1395 ÂU????Ž ÊU???C????/— 20 wM Œ—R????L�« 59-75 r]— d????/_« s/

Áö?????Ž√ —u?‡‡?Cc?????L�«Ë 1975 WM?Ý d?????³‡?‡L?????²?????³?????Ý 26 oM«u?????L�«

¢l?Mb?�« ÷—«u???????Ž w?M ¢ Ê«u?MŽ X?×?ð —d?J/ s?/U?Ł q?B???????H?Ð

—d?×¹Ë    16—dJ/ 526 v�≈ —d‡‡J/ 526 s/ œ«u‡‡L�« qL?A¹Ë

∫ wðQ¹ ULC

————ddddJJJJ////    ssss////UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««¢¢¢¢

llllMMMMbbbb����««««    ÷÷÷÷————««««uuuuŽŽŽŽ    wwwwMMMM

„u??‡??‡???‡??M??³??�« v???K??Ž V??‡??‡???‡??−??¹ ∫ —d??J??/ 526 …œU???????????????????????L??�«¢

rO?K‡‡�?ð q‡‡³???] ¨U½u½U???] W‡?‡‡K¼R???L�« W?‡‡‡O?�U??L�«  U?‡‡‡?¾??O???N�«Ë

v?KŽ «—u????????M lK?D?ð Ê√ ¨U???????N?MzU?Ð“ v?�≈  U‡?‡?‡?JO???????A?�« d?ðU???????Mœ

pM?³� W???Žu???Mb???L�« d???O???ž  U???I???×???²???�???L�« W¹e???Cd???/ ”d???N???M

Æ¢dz«e−�«

t??O?KŽ »u??×??�???L�« vK?Ž V−¹ ∫ 1 —dJ/ 526  …œU??L�«¢

÷—U?Ž qJÐ W?Žu?Mb?L�« d?O?ž  U?I?×?²?�?L�« W¹e?Cd?/ mOK³ð

qL??F�« ÂU¹√ ‰ö??š b?O??�d�« W¹U??H?C Âb??Ž Ë√ œu?łË Âb??F� lMœ

s/ qJý ÍQÐ ¨pOA?�« r¹bIð a¹—U²� W?O�«uL�« ©4® WFÐ—_«

«c?¼ s/ 502 …œU?????????L?�« w?M U?????????N?????????O?K?Ž ’u?????????BM?L?�« ‰U?J?ý_«

Æ¢Êu½UI�«

¨t??OKŽ »u??×??�??L�« vK?Ž V−¹ ∫∫∫∫ 2 —dJ/ 526 …œU??L�«¢

W‡?‡‡¹U???H???C Âb???Ž Ë√ œu‡‡łË Âb???F� l?Mœ ÷—U???Ž ‰Ë√ W??³???ÝUM?LÐ

W¹u�²� lMb�UÐ «d/√ pOA�« VŠU�� tłu¹ Ê√ ¨b‡‡‡‡O�d�«

¡«b?²Ð« ÂU¹√ ©10® …d?A??Ž U¼U??B?]√ WKN??/ ‰ö?š ÷—U??F�« «c¼

Æd/_« tOłuð a¹—Uð s/

W??/d??³???L�« —U??−¹ù« œu??I???Ž —d??×ð ∫—dJ/ 187 …œU??L�«¢

…b?¹d??????????−?�« w?M Êu?½U??????????I?�« «c??¼ d??????????A?½ a?¹—U?ð s?/ ¡«b??????????²?Ð«

¨WO³F?A�« WOÞ«dIL¹b�« W¹dz«e−�« W¹—uNL?−K� WOLÝd�«

Âd???³ðË ¨ÊöD³?�« WKzUÞ X?×ð p�–Ë ¨wL???Ýd�« qJ?A�« wM

ÆW¹dŠ qJÐ ·«dÞ_« U¼œb×¹ …bL�

…d????łQ???²????�????L�« W?MJ/_« …—œU????G????LÐ d????łQ???²????�????L�« Âe?K¹

t??O?łu?ð v�≈ W?łU??Š ÊËœ b??I?F?�« wM œb?×??L�« qł_« ¡U??N??²½UÐ

i¹u???Fð vK?Ž ‰u??B???×�« w?M o×�« ÊËœË ¡ö???šùUÐ t???O??³?Mð

r� U????/ ¨Êu½U????I�« «c?¼ wM t???O?KŽ ’u????BML?�« ‚U???I????×???²????Ýô«

Æ¢p�– ·öš ·«dÞ_« ◊d²A¹

—U?−¹ù« œu?IŽ b¹b?−ð vI?³¹ ∫ 1—dJ/ 187 …œU?L�«¢ 

—d?J/ 187 …œU????L�« w?M —u????Cc????L�« d????AM?�« q³????] W????/d????³????L�«

Â«dÐ≈ a¹—U??²Ð ‰u?F?H?L?�« Í—U?��« l¹d?A??²K� U?F?{U??š ¨Áö?Ž√

Æ¢—U−¹ù« bIŽ

59≠75 r]— d?????/_« s/ 192 …œU?????L?�« ‰b?????Fð ∫∫∫∫    4    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

d?³?L??²?³?Ý 26 oM«u?L�« 1395 ÂU?Ž ÊU??C?/— 20 wM Œ—R?L�«

∫ wðQ¹ ULC —d×ðË ÁöŽ√ —uCcL�«Ë 1975 WMÝ

—U??−¹≈  ôb?Ð wM dEM�« …œU???Ž≈ “u??−¹ ∫    192 …œU??L�«¢

W??F??{U??? �«Ë  ¨ô Â√ ÊU??C «œb??−???/ ¨  ö??×??L�« Ë√  «—U???L??F�«

…U????Ž«d???/ l?/ ¨·«dÞ_« b????Š√ VK?Þ vKŽ ¡U?MÐ ¨ÂU?JŠ_« Ác????N�

ÆÁU½œ√ 193 …œUL�« wM UNOKŽ ’uBML�« ◊ËdA�«

Ë√ w?zU?????C??????] d?????O??????ž b??????I?????F?Ð V?KD?�« Âb?????I?¹ Ê√ V−?¹Ë

V−¹Ë  Æ‰u??�u�U?Ð rKF�« VK?Þ l/ U??N?O?KŽ v�u??/ W�U??ÝdÐ

Ë√ »uKDL�« —U??−¹ù« ‰bÐ œb?×¹ Ê√ ¨ÊöD³�« W?KzUÞ X×ð

Æ÷ËdFL�«

Æ¢©ÆÆÆdOOGð ÊËbÐ w]U³�« ÆÆÆ®

20wM Œ—R?‡‡?L�« 59-75 r?]— d‡?‡/_« r?L?????²¹ ∫    5    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

1975 WM?Ý d‡‡?³???L????²???³????Ý 26 oM«u????L�« 1395 ÂU???Ž ÊU?‡‡?C???/—

 ∫ wðQ¹ ULC —d×ð —dJ/ 252 …œULÐ ÁöŽ√ —u‡‡CcL�«Ë

ÂU??J???Š_« s??Ž d??E??M???�« i??G??Ð ∫—d??J??/ 252 …œU???????????????????????L??�«¢

rO?K�????²�«Ë l?Mb�« ‰UD?Ð≈ sJ?L¹ ô ¨W????H�U???? ????L�« W????O½u?½U????I�«

U????/ lMb�« W?‡‡?‡LE?½√ —UÞ≈ wM …e?‡‡−?ML?�« W???O?�U???L?�«  «Ëœú�

rJ×�« t?OM —b?� Íc�« ÂuO�« W¹U?N½ W¹U?ž v�≈ „uM³�« sOÐ

Ë√ pM?Ð b???{ ”ö???Mù« Ë√ W???OzU???C???I�« W?¹u???�???²�UÐ w?{U???I�«

Ë√ …d?ýU??³?/ W?H?B?Ð W?C—U?A?/ ¨U?½u½U?] WK¼R??/ W?O�U?/ W??¾?O¼

p�?L?²?�« rð u�Ë v²?Š ¨W?LE½_« Ác?‡‡¼ wM …d‡‡‡ýU??³?/ d?O?ž

Æ¢wzUCI�« rJ×�« «c¼ œułuÐ

s/ 502 Ë  414 ÊU?ðœU?????L?�« rL?????²?ðË ‰b?????F?ð ∫ 6    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

1395 ÂU????????Ž ÊU???????C????????/— 20 w?M Œ—R???????L?�« 59-75 r?]— d???????/_«

Áö?????Ž√ —u?????Cc?????L?�«Ë 1975 W?MÝ d??????³?????L??????²?????³??????Ý 26 o?M«u?????L�«

∫ wðQ¹ ULC Ê«—d×ðË



11    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 10
‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    30

ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

dz«e???−�« pMÐ ÂU???O??] œd??−???LÐ    ∫ 9 —dJ/ 526  …œU??L�«¢

 U?JO???????A?�« —«b???????�≈ s?/ sO???????Žu?M?L???????L?�« W???????LzU???????] m?O?K³???????²?Ð

v�≈ ¨Áö?????Ž√ 8 —d?J/ 526 …œU????L?�« wM U?‡‡?‡N????O?KŽ ’u?????BM?L�«

Ê√ V−?¹ ¨U½u½U????] WK?¼R???L�« W????O�U????L�«  U????¾???O????N�«Ë „uM?³�«

∫ …dOš_« Ác¼ ÂuIð

h ?ý q?J�  UJO?A�« d??²?Mœ rOK�ð sŽ ŸU?M²?/ôUÐ ≠

¨WLzUI�« Ác¼ wM Ã—b/

r?²?¹ r?� w?²?�«  U?J?O??????????A?�« Ã–U?????????L?½ ŸU??????????ł—≈ V?K?D?Ð ≠

Æ¢wMFL�« ÊuÐe�« q³] s/ bFÐ UN�ULF²Ý«

—«b????????????????????�≈ l??M??/ o??³??D??¹ ∫ 10 —d??J??/ 526  …œU????????????????????L??�«¢

 U?ÐU???????�???????ŠË W¹—U????????−�«  U?ÐU???????�???????×?�« ÒqC v?K?Ž  U?JO???????A?�«

ÆwMFL�« ÊuÐe�« UNÐ kH²×¹ w²�«  UJOA�«

 «c?Ð oK?F??????²?¹ U??????L??????O??????M t?zö??????CË v?KŽ U???????C¹√ o?³D?¹Ë

Æ¢ UÐU�×�«

—«b???????�≈ s?/ l?ML?�« b???????²???????L?¹ ∫11 —d?J/  526 …œU???????L?�«¢

»U?????�??????×�« w?M ¡U?????Cd?????A?�« b?????Š√ b?????{ —d?????I??????L�«  U?JO?????A?�«

Æ¢¡UCdA�« q/UC v�≈ „d²AL�«

—«b�≈ s/ Ÿu‡‡‡ML?L�« bIH¹ ô ∫12 —dJ/ 526 …œUL�«¢

«c¼ sJ¹  r� U?/ tKCu/  UÐU?�?×� qOCu?C t²?H�  UJO?A�«

ÆdOÐb²�« fH½ Ÿu{u/ dOš_«

c ?²L�«  UJO?A�« —«b�≈ s/ l?ML�« ¡«dł≈ b?²L¹ ôË

rNðU?ÐU??�??Š d??O??�Ð oK?F??²¹ U??L??O??M tzö??CË v?�≈ h ??ý b??{ 

Æ¢W�U �«

WIKF?²L�«  U?Ž“UML�« ÷dFð ∫13 —dJ/ 526  …œUL�«¢

v?KŽ W?zd?????³?????²�«  U?????/«d?????G?ÐË  UJ?O?????ý —«b?????�≈ s/ l?ML?�UÐ

Æ¢WB² L�« WOzUCI�«  UN−�«

»U????�????×?�« VŠU????� kH?????²????×¹ ∫∫∫∫14 —d?J/ 526 …œU????L�«¢

V×?Ý WO½UJ?/SÐ tKOCË Ë√  UJO?A�« —«b?�≈ s/ lM/ Íc�«

»u??×?�??L�« Èb� ‰«u??/√ V×??�� jI??M W??B??B? ??/  UJO??ý

Æ¢UNOKŽ ‚œUB/  UJOý —«b�≈ Ë√ tOKŽ

Íc�« tOKŽ »u?×�L�« ÊuJ¹ ∫ 15 —dJ/ 526  …œUL�«¢

∫ WDÝ«uÐ —œU� pOý b¹b�ð sŽ lM²L¹

◊Ëd??????A?K?� U??????I??????MË t???????ŽU??????ł—≈ V?KÞ r?²¹ r?� Ã–u??????L?½ ≠

t½√ X³??¦¹ r� U??/ ¨Áö?Ž√ 9 —dJ/ 526  …œU??L�« wM …œb?×??L�«

¨p�– qł√ s/ W¹—ËdC�« wŽU�L�UÐ ÂU]

3 —dJ/ 526  sO?ðœU??L�« ÂU?JŠ_ U??]d???š rÒKÝ Ã–u???L½ ≠

¨ÁöŽ√ 9 —dJ/ 526Ë

¨W??IÐU??��« …d??I??H�« wM  …—u??Cc??L�« W¹u??�??²�UÐ b??B??I¹

bO�— s¹uJ²� bO?�— ÊËbÐ pOA�« VŠU�� WO½UJ/≈ `M/

W¹u????�ð qł√ s?/ ¨t???OKŽ »u????×???�???L?�« Èb� d???Mu???²????/Ë ·U???C

ÆlMb�« ÷—UŽ

o?¹dÞ s?Ž t½u??????L?????C??????/Ë lMb?�UÐ d??????/_« qJ?ý œb?????×?¹

Æ¢rOEM²�«

t????????O?K?Ž »u????????×????????�????????L?�« lM?L?¹ ∫ 3—d?J/ 526 …œU????????L?�«¢

¡«dł≈ ÈËbł ÂbŽ W�UŠ wM ¨ UJOA�« —«b�≈ s/ VŠU��«

¨Áö?Ž√ 2 —dJ/ 526 …œU?L�« w?M t?OKŽ ’u??BML�« W¹u??�?²�«

©12® d????A?????Ž wM?Łù« ‰ö????š W????H?�U???? ????L?�« —«dJ?ð W�U?????Š wM Ë√

XL?ð u�Ë v?²?????Š ¨‰Ë_« lMb?�« ÷—U????F?� W?????O�«u?????L�« «d?????N?????ý

Æ¢t²¹u�ð

s/ lM/ h ?ý qC lłd²?�¹ ∫∫∫∫  4 —dJ/ 526 …œUL�«¢

ÂU????] t½√ X?³????¦¹ U????/b?MŽ ¨p�– w?M t????I????Š  UJ?O????A�« —«b????�≈

b??O?�— s¹uJ?ð Ë√ ¨Ÿu?Mb??L�« d?O??ž pO??A�« W?L??O??] W¹u?�??²Ð

¨t?OKŽ »u?×?�??L�« W¹UMFÐ t?²¹u?�?²?� t?łu?/ d?Mu?²?/Ë ·U?C

526 …œU?L�« w?M U?N?OKŽ ’u??BML�« Wzd??³?²�« W?/«d??ž lMbÐË

¡«b????²Ð« U????/u¹ ©20® s¹d????A????Ž qł√ wM p?�–Ë ¨ÁU½œ√ 5 —d?J/

ÆlMb�UÐ d/_« qł√ W¹UN½ a¹—Uð s/

ŸuM?L??L?�« lłd???²??�?¹ ô ¨p�cÐ ÂU???O???I�« Âb???Ž W�U???Š wM

¨ «uMÝ © 5® fL?š qł√ —Ëd?LÐ ô≈  U?JO?A�« —«b?�≈ oŠ

Æ¢lMb�UÐ d/_« a¹—Uð s/ ¡«b‡‡²Ð«

WzULÐ Wzd?³²�« W/«d?ž œb×ð ∫∫∫∫  5 —dJ/  526  …œUL�«¢

Ë√ ©Ãœ 1000® —U?M¹œ n?�√ s/ j?�?????] qJ?�  ©Ãœ 100® —U?M¹œ

ÆtM/ ¡eł

ÆœuF�« W�UŠ wM W/«dG�« Ác¼ nŽUCð

W?M??¹e????????????? ?�« v?�≈  U?????????????/«d?????????????G??�« Ác?¼ q?�U?????????????Š l??Mb?¹

Æ¢WO/uLF�«

W??Oz«e??−�« W??F?ÐU??²??L�« d??ýU??³ð ∫ 6 —dJ/ 526  …œU??L�«¢

ÂU????O???I?�« Âb????Ž W�U????Š wM ¨ UÐu????I????F�« Êu?½U???] ÂU?JŠ_ U????I????³Þ

wM U??N??OKŽ ’u??BML?�« ‰U??łü« wM lMb�« ÷—U??Ž W¹u??�??²Ð

¨Áö????Ž√ sOð—u????Cc????L�« 4—d?J/ 526Ë 2—d?J/ 526 sO?ðœU????L�«

Æ¢WFL²−/

«—u??M t??O?KŽ »u??×??�??L�« m?K³¹    ∫ 7 —dJ/ 526 …œU??L�«¢

—«b�≈ s/ lM/ qJÐ WŽu?MbL�« dOž  UI×²?�L�« W¹eCd/

Æ¢tMzUÐ“ bŠ√ b{ Ác ²¹  UJOA�«

¨ÂUE²½UÐ dz«e?−�« pMÐ Âu?I¹    ∫ 8 —dJ/ 526  …œU?L�«¢

¨U½u?½U????] WK¼R????L?�« W????O�U????L�«  U????¾????O????N�«Ë „u?M³?�« mOK?³????²Ð

Æ¢ UJOA�« —«b�≈ s/ sOŽuMLLK� WMO×L�« WLzUI�UÐ



11    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««11 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    30
ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

wwww½½½½UUUU‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡¦¦¦¦����««««    qqqq‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡BBBBHHHH����««««

    ŸŸŸŸUUUU‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡DDDD²²²²]]]]ôôôô««««    wwwwMMMM

ŸUD?²???]ôUÐ d???/_« Íu???²???×¹ ∫∫∫∫ 21 —dJ/  543  …œU????L�«¢

∫ vKŽ

t?ðU?½U???????O?ÐË ŸU?D?²???????]ôU?Ð —U????????F????????ýù« qÝd????????/ r?Ý« ≠ 1

pMÐ q³?] s/ ÕuML?L�« ¨qÝd?L?C tL?]— «c?CË ¨W?OMd?B?L�«

¨dz«e−�«

d????/ü« s¹b????LK?� W????O???Md????B????L�«  U?½U???O????³?�«Ë rÝô« ≠ 2

¨ŸUD²]ôUÐ

rO?I?�«Ë√ ‰«u?/_« q¹u?×?²?Ð ◊Ëd?A?L�« d?O??ž d?/_« ≠3

¨ «bM��« Ë√

¨‰u×L�« mK³L�« WLO] ≠ 4

¨ŸUD²]ô«  «d²M ≠ 5

Æ¢ŸUD²]ôUÐ d/ü« s¹bL�« lO]uð ≠ 6

Ë√ ‰«u??????/_« W??????O?J?K/ q?IM?ð ∫ 22 —d?J/  543  …œU?????L?�«¢

Êu½U??I?�« …u??IÐ ŸUD?²??]ô« d??/√ Ÿu??{u???/  «bM��«Ë√ r?O??I�«

qÝd????L�« s?z«b�« …bzU????H� ¨»U????�???×?�« s/ r?B??? �« œd????−????LÐ

Æ¢ŸUD²]ôUÐ —UFýû�

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

VVVV××××��������««««ËËËË    llllMMMMbbbb����««««        UUUU]]]]UUUUDDDDÐÐÐÐ    wwwwMMMM

q?C lMœ W??????]U?DÐ d??????³??????²??????F?ð ∫    23 —d?J/  543  …œU?????L?�«¢

WK?¼R??L�« W???O�U???L�«  U??¾???O??N?�«Ë „uM³�« s?Ž …—œU??� W???]UDÐ

Æ‰«u/√ q¹u×ð Ë√ V×�Ð UN³ŠUB� `L�ðË U½u½U]

„uM³�« sŽ …—œU?� W]U?DÐ qC V×Ý W?]UDÐ d?³²?Fð 

U??N?³??ŠU?B� `L??�ðË U½u½U??] WK¼R??L�« W?O?�U?L�«  U??¾?O??N�« Ë√

Æ¢‰«u/√ V×�Ð jIM

l?Mb�U?Ð Â«e??????²?�ô« Ë√ d??????/_« ∫ 24 —d?J/ 543  …œU?????L?�«¢

¨t??O??M Ÿu??łdK� qÐU??] d??O??ž lMb�« W??]UDÐ V?łu?L?Ð vDF??L�«

Ë√ ŸU?????O????{ W?�U????Š w?M ô≈ lMb?�« vKŽ ÷«d?????²?????Žô« sJ?L¹ ôË

WOzU?C] W¹u�ð Ë√ ¨U½u½U?] ULNÐ Õd?BL�« W]UD³�« W?]dÝ

Æ¢bOH²�L�« ”öM≈ Ë√

WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡OOOO////UUUU²²²²šššš    ÂÂÂÂUUUU‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡JJJJŠŠŠŠ√√√√

r]— d?????/_« s/ 539Ë 538 ÊUðœU????L�« vG?Kð    ∫∫∫∫    9    …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

26 o?M«u?????L�« 1395 ÂU?????Ž ÊU??????C?????/— 20 w?M Œ—R?????L�« 59-75

ÆÁöŽ√ —uCcL�«Ë 1975 WMÝ d³L²³Ý

W�U???ŠùU?Ð sOðœU???L?�« sOðU?¼ v�≈ W�U???Š≈ q?C ‰b???³???²???�ð

Æ UÐuIF�« Êu½U] s/ 375Ë 374 sOðœUL�« v�≈

ÊU????????????C t?½√ r?ž— ¨b?¹b????????????ł Êu?Ð“ v?�≈ r?ÒK?Ý Ã–u????????????L?½ ≠

Ác‡?‡‡N?� «œ—«Ë t???L???Ý« ÊU???CË ¨ UJ?O???ý —«b???�≈ s/ U???Žu?ML???/

d?????O????ž  U?????I????×?????²????�?????L�« W?¹e????Cd?????/ W????L?zU????] w?M »U‡?‡‡³?????Ý_«

Æ dz«e−�« pM³� WŽuMbL�«

W?????O½b????L?�«  U????C?¹u????F?????²�« l?MbÐ s?/U????C?????²�U?Ð U????/e?K/

Ê√ —d?³¹ r� U?/ ¨b¹b??�?²�« Âb?Ž V³?�Ð q/U?×K?� W?ŠuML?L�«

W??O½u½U??I�«  «¡«d?łù« o?MË XLð »U??�?×K� t??×??²?M W??OKL??Ž

Ã–U??L½ r?OK�ðË »U???�??×�« `²???HÐ W??IK?F??²??L�« W???O??L??OE?M²�«Ë

W????O????L????OE?M²�«Ë W????O?½u½U????I?�«  U????/«e???²?�ô« «c????CË  UJ?O????A�«

Æ¢lMb�« ÷—«uŽ sŽ W−ðUM�«

t??OKŽ »u??×?�??L�« vK?Ž V−¹ ∫16 —dJ/ 526  …œU?L�«¢

¨ UJO?ý s/ Ã–U??L½ t½Q?AÐ XLKÝ »U?�?Š o?KGÐ ÂU?] Íc�«

Ê√ ¨W????]d????Ý Ë√ ŸU????O????{ qł√ s?/ W???{—U????F????/ q?−????Ý Íc�« Ë√

Æ¢dz«e−�« pMÐ p�cÐ dD ¹

59-75 r]— d?/_« s/ lÐ«d�« »U²J�« rL?²¹ ∫∫∫∫    8    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

d?³?L??²?³?Ý 26 oM«u?L�« 1395 ÂU?Ž ÊU??C?/— 20 wM Œ—R?L�«

wM¢ Ê«uMŽ X?×ð lÐ«— »U?³Ð Áö?Ž√ —u??Cc?L�«Ë 1975 WMÝ

—dJ/ 543 s/ œ«uL�« qLA¹Ë ¢lMb�« ‚dÞË qzUÝË iFÐ

∫wðQ¹ ULC —d×¹Ë  24 —dJ/ 543 v�≈ 19

llllÐÐÐÐ««««dddd����««««    »»»»UUUU³³³³����««««¢¢¢¢

llllMMMMbbbb����««««    ‚‚‚‚ddddÞÞÞÞËËËË    qqqqzzzzUUUUÝÝÝÝËËËË    iiiiFFFFÐÐÐÐ    wwwwMMMM

‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqqBBBBHHHH����««««

qqqq¹¹¹¹uuuu××××²²²²����««««    wwwwMMMM    

q¹u????×???²�U?Ð d???/_« Íu???²????×¹ ∫∫∫∫    19 —dJ/ 543  …œU????L�«¢

∫ vKŽ

pÝU??/ v�≈ »U??�?×?�« VŠU??� t?N??łu¹ Íc�« d??/_« ≠1

…œb?×L�«  «bM?��« Ë√ rOI�«Ë√ ‰«u?/_« q¹u?×?²� »U�?×�«

¨WLOI�«

¨tM/ rB �« r²¹ Íc�« »U�×�« ÊUOÐ ≠ 2

q?¹u???????×????????²?�« t???????O?�≈ r?²?¹ Íc?�« »U???????�????????×?�« ÊU???????O?Ð ≠ 3

¨t³ŠU�Ë

¨cOHM²�« a¹—Uð ≠ 4

Æ¢q¹u×²�UÐ d/ü« lO]uð ≠ 5

q¹u????×????²�U?Ð d???/_« Êu?J¹ ∫ 20 —d?J/ 543  …œU????L�«¢

s/ ŸUD?²??]ô« a¹—U?ð s/ ¡«b??²?Ð« t??O??M Ÿu???łdK� q?ÐU??] d???O??ž

Æq¹u×²�UÐ d/ü« »U�Š

‰u???šœ a¹—Uð s?/ ¡«b??²?Ð« U??O?zU??N?½ q¹u???×??²?�« d??³???²???F¹

Æ¢bOH²�L�« »U�Š v�≈ ‰u×L�« mK³L�«



11    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 12
‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    30

ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

Í– 6 wM Œ—R?L�« 17≠87 r]— Êu½U?I�« v?C?²?I?LÐË ≠

1987 W?M?Ý X?A??????????ž ‰Ë√ o?M«u??????????L?�« 1407 ÂU??????????Ž W???????????−??????????×?�«

¨WOðU³M�« W×B�« W¹UL×Ð oKF²L�«Ë

‰Ë√ wM Œ—R??L�« 02≠89 r]— Êu½U??I?�« vC??²??I??LÐË ≠

oKF??²??L�«Ë 1989 WMÝ d?¹«d?³??M 7 oM«u?L�« 1409 ÂU?Ž Vł—

¨pKN²�L�« W¹UL×� W/UF�« bŽ«uI�UÐ

8 wM Œ—R?????L�« 07≠90 r]— Êu?½U????I?�« vC?????²????I?????LÐË ≠

1990 W?M??Ý q?¹d?Ð√ 7 o?M«u??????????????L?�« 1410 ÂU??????????????Ž ÊU?????????????C??????????????/—

¨ÂöŽù« Êu½U] sLC²L�«Ë

29 wM Œ—R????L�« 11≠98 r]— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

1998 W?MÝ X?A??????ž 22 o?M«u?????L�« 1419 ÂU??????Ž w?½U??????¦?�« lO?Ð—

wÝU??L??? �« Z/U½d???³�«Ë wN??O???łu??²�« Êu½U???I�« sL??C???²??L�«Ë

¨2002≠1998 włu�uMJ²�« d¹uD²�«Ë wLKF�« Y×³�« ‰uŠ

19 w?M Œ—R??????L?�« 05≠03 r?]— d??????/_« v?C??????²??????I??????L?ÐË ≠

2003 u?????????O?�u?¹ 19 o?M«u?????????L?�« 1424 ÂU?????????Ž v?�Ë_« ÈœU??????????L?????????ł

¨…—ËU−L�« ‚uI×�«Ë n�RL�« ‚uI×Ð oKF²L�«Ë

19 wM Œ—R????L�« 10≠03 r]— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

 2003 WM?Ý u??O?�u¹ 19 oM«u????L�« 1424 ÂU???Ž v�Ë_« ÈœU???L???ł

¨W/«b²�L�« WOLM²�« —UÞ≈ wM W¾O³�« W¹UL×Ð oKF²L�«Ë

5 wM Œ—R?????L�« 04≠04 r]— Êu?½U????I?�« vC?????²????I?????LÐË ≠

2004 WM?Ý u???O?½u¹ 23 oM«u????L�« 1425 ÂU????Ž v�Ë_« ÈœU???L????ł

¨fOOI²�UÐ oKF²L�«Ë

¨ÊUL�d³�« W]œUB/ bFÐË ≠

∫∫∫∫    ttttBBBB½½½½    wwwwððððüüüü««««    ÊÊÊÊuuuu½½½½UUUUIIII����««««    ————bbbb‡‡‡‡BBBB¹¹¹¹         

‰‰‰‰ËËËË____««««    »»»»UUUU‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡³³³³����««««

WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡¹¹¹¹bbbbOOOONNNNLLLLðððð    ÂÂÂÂUUUU‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡JJJJŠŠŠŠ√√√√

b?¹b???????×ð v?�≈ Êu?½U???????I?�« «c¼ ·b???????N?¹ ∫∫∫∫ vvvv????����ËËËË____««««    …………œœœœUUUU????????????????????????LLLL????����««««

∫ ◊Ëdý

wM WKL?F²?�?L�« qzU²?A�«Ë —Ëc?³�« vKŽ o¹bB?²�« ≠

ÆUNI¹u�ðË  U¼dŁUJðË UNłU²½≈Ë wðU³M�« ÃU²½ù«

ÆWOðU³M�«  «“UO×�« W¹ULŠ ≠

‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqqBBBB‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡HHHH����««««

nnnn¹¹¹¹————UUUUFFFF²²²²����««««ËËËË    ····««««bbbb‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡¼¼¼¼____««««    

qzU??²?A?�«Ë —Ëc?³�« v?KŽ o¹b?B??²�« ·b??N¹ ∫    2    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

∫ wðQ¹ U/ v�≈ WOðU³M�«  «“UO×�« W¹ULŠË

W???OðU???³M�« ·UM?�_« ‰U??L???F???²??Ý« W???O???]dðË lO???−???Að ≠

¨W????N????ł s?/ W????OM?Þu�« W????Šö????H?�« ozU????I????×?� W????/¡ö????/ d????¦????C_«

¨Èdš√ WNł s/ sOJKN²�L�«  UłUO²Š«Ë  «œUF�Ë

…b?¹d??????????−?�« w?M Êu?½U?????????I?�« «c?¼ d??????????A?M?¹ ∫ 10    …………œœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

W?????O?Þ«d?????I??????L¹b?�« W¹d?z«e?????−?�« W¹—u?????N??????L?????−?K� W??????O‡?‡L?????Ýd?�«

ÆWO³FA�«

oM«uL�« 1425 ÂUŽ WÒ−×�« Í– 27 wM dz«e−�UÐ —ÒdŠ

Æ2005 WMÝ d¹«d³M 6

WWWWIIIIOOOOKKKKHHHHððððuuuuÐÐÐÐ    eeee¹¹¹¹eeeeFFFF����««««    bbbb³³³³ŽŽŽŽ

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

1425    ÂÂÂÂUUUU????????????????ŽŽŽŽ    WWWW???????????????? Ò ÒÒÒ−−−−????????????????××××����««««    ÍÍÍÍ––––    27    wwwwMMMM    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????????????////    03    ≠≠≠≠    05    rrrr]]]]————    ÊÊÊÊuuuu????½½½½UUUU????????????]]]]

————ËËËËcccc????????????????????³³³³����UUUU????ÐÐÐÐ    ooooÒÒÒÒKKKK????FFFF????????????????????²²²²¹¹¹¹    ¨̈̈̈2005    WWWW????MMMMÝÝÝÝ    dddd????¹¹¹¹««««dddd????????????????????³³³³????????????????????MMMM     6    ooooMMMM««««uuuu????????????????????LLLL����««««

ÆÆÆÆWWWWOOOOððððUUUU³³³³MMMM����««««    …………““““UUUUOOOO××××����««««    WWWW¹¹¹¹UUUULLLLŠŠŠŠËËËË    qqqqzzzzUUUU²²²²AAAA����««««ËËËË

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨WÒ¹—uNL−�« fOz— ÒÊ≈

120Ë 119 Òœ«u????L�« U????L????O????Ý ô ¨—u???²????Ýb�« v?KŽ ¡U?MÐ ≠

¨tM/ 126Ë 122Ë

18 wM Œ—R?????L�« 154≠66 r?]— d?????/_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

sL?C??²?L�«Ë 1966 WMÝ u?O½u¹ 8 oM«u?L�« 1386 ÂU?Ž dH?�

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨WO½bL�«  «¡«dłù« Êu½U]

18 wM Œ—R?????L�« 155≠66 r?]— d?????/_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

sL?C??²?L�«Ë 1966 WMÝ u?O½u¹ 8 oM«u?L�« 1386 ÂU?Ž dH?�

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨WOz«e−�«  «¡«dłù« Êu½U]

18 wM Œ—R?????L�« 156≠66 r?]— d?????/_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

sL?C??²?L�«Ë 1966 WMÝ u?O½u¹ 8 oM«u?L�« 1386 ÂU?Ž dH?�

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨ UÐuIF�« Êu½U]

20 w?M Œ—R??????L?�« 58≠75 r?]— d??????/_« v?C??????²??????I??????L?ÐË ≠

1975 WM?Ý d????³????L?????²????³????Ý 26 oM«u?????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????/—

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨w½bL�« Êu½UI�« sLC²L�«Ë

20 w?M Œ—R??????L?�« 59≠75 r?]— d??????/_« v?C??????²??????I??????L?ÐË ≠

1975 WM?Ý d????³????L?????²????³????Ý 26 oM«u?????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????/—

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨Í—U−²�« Êu½UI�« sLC²L�«Ë

26 wM Œ—R????L�« 07≠79 r]— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

1979 W?M?Ý u????????O?�u?¹  21 o?M«u???????L?�« 1399 ÂU?????????Ž ÊU????????³?????????F????????ý

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨„—UL−�« Êu½U] sLC²L�«Ë

8 wM Œ—R?????L�« 17≠84 r]— Êu?½U????I?�« vC?????²????I?????LÐË ≠

oKF??²??L�«Ë 1984 WMÝ  u??O�u¹ 7 oM«u?L�« 1404 ÂU?Ž ‰«u?ý

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨WO�UL�« sO½«uIÐ

26 wM Œ—R????L�« 05≠85 r]— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

1985 WMÝ d?¹«d??³??M 16 oM«u??L�« 1405 ÂU??Ž v�Ë_« ÈœU??L??ł

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨UN²O]dðË W×B�« W¹UL×Ð oKF²L�«Ë
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Loi  n°°°° 05-02 du 27 Dhou El Hidja 1425 correspondant
au 6 février 2005 modifiant et complétant
l'ordonnance n°°°° 75-59 du 26 septembre 1975
portant code de commerce

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 37, 120,
122-9° et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 66-154  du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure civile ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156  du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59  du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. — La présente loi modifie et complète
l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975 portant code
de commerce.

Art. 2. — Les articles 146, 169 et 170 de l'ordonnance
n° 75-59 du 26 septembre 1975, susvisée, sont modifiés et
rédigés comme suit :

« Art. 146. —  Chaque année, au mois de décembre, le
président du tribunal se fait présenter les registres prévus
par les articles ci-dessus; il en vérifie la tenue, s'assure que
les prescriptions ont été rigoureusement suivies et en
donne attestation au pied de la dernière inscription ».

« Art. 169. — Les dispositions qui suivent s'appliquent
aux baux des immeubles ou locaux dans lesquels un fonds
est exploité, que ce fonds appartienne à un commerçant, à
un industriel, à un artisan ou à une entreprise artisanale,
dûment inscrits au registre du commerce ou au registre
des métiers et de l’artisanat selon le cas, notamment :

(..... le reste sans changement....... ) ».

« Art. 170. — Les présentes dispositions s'appliquent
également :

1° aux baux consentis aux communes pour des
immeubles ou des locaux affectés, soit au moment de la
location, soit ultérieurement et avec le consentement
exprès ou tacite du propriétaire, à des services exploités en
régie,

2° aux baux d'immeubles ou de locaux principaux ou
accessoires, nécessaires à la poursuite de l'activité des
entreprises publiques économiques, dans les limites
définies par les lois et règlements qui les régissent et à
condition que ces baux ne comportent aucune emprise sur
le domaine public.

(.....le reste sans changement.......) ».

Art. 3. — L'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre
1975, susvisée, est complétée par les articles 187 bis et
187 ter rédigés comme suit :

« Art. 187 bis. — Les baux commerciaux conclus à
compter de la publication de la présente loi au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire doivent, sous peine de nullité, être dressés en la
forme authentique. Ils sont conclus pour une durée
librement fixée par les parties.

Sauf stipulation contraire des parties, le preneur est tenu
de quitter les lieux loués à l'échéance du terme fixé par le
contrat sans signification de congé et sans prétendre à
l'indemnité d'éviction telle que prévue par le présent
code ».

« Art. 187 ter. — Les renouvellements des baux
commerciaux conclus antérieurement à la publication
visée à l'article 187 bis ci-dessus demeurent régis par la
législation en vigueur à la date de la conclusion du bail  ».

Art.  4. — L'article 192 de l'ordonnance n°75-59 du 26
septembre 1975, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit :

« Art. 192. — Les montants des loyers des baux
d'immeubles ou de locaux régis par les présentes
dispositions, renouvelés ou non, peuvent être révisés à la
demande de l'une ou de l'autre des parties sous les
réserves prévues à l'article 193 ci-dessous.

La demande doit être formée par acte extrajudiciaire ou
par lettre recommandée avec demande d'avis de réception.
Elle doit, sous peine de nullité, préciser le montant du
loyer demandé ou offert.

(..... le reste sans changement.......) ».

Art. 5. — L'ordonnance  n° 75-59 du  26 septembre
1975, susvisée, est complétée par l'article 252 bis rédigé
comme suit :

« Art. 252 bis. — Nonobstant les dispositions légales
contraires, les paiements et les livraisons d'instruments
financiers effectués dans le cadre des systèmes de
règlements interbancaires jusqu'à l'expiration du jour où
est prononcé le jugement de règlement judiciaire ou de
faillite à l'encontre d'une banque ou d'une institution
financière dûment habilitée participant directement ou
indirectement à ces systèmes, ne peuvent être annulés
même au motif pour lequel est intervenu ce jugement   ».

Art. 6. — Les articles 414 et 502 de l'ordonnance
n° 75-59 du 26 septembre 1975, susvisée, sont modifiés,
complétés et rédigés comme suit :

« Art. 414. —  Le porteur d'une lettre de change payable
à jour fixe ou à certain délai de date ou de vue, doit
présenter la lettre de change au paiement soit le jour où
elle est payable, soit l'un des deux jours ouvrables qui
suivent.
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La présentation matérielle d'une lettre de change à une
chambre de compensation équivaut à une présentation au
paiement.

Cette présentation peut s'effectuer également par tout
moyen d'échange électronique défini par la législation et
la réglementation en vigueur  ».

« Art. 502. — La présentation matérielle d'un chèque à
une chambre de compensation équivaut à une présentation
au paiement.

Cette présentation peut s'effectuer également par tout
moyen d'échange électronique défini par la législation et
la réglementation en vigueur ».

Art. 7. — Le titre II du livre IV de l'ordonnance
n° 75-59 du 26 septembre 1975, susvisée, est complété par
un chapitre VIII bis intitulé "des incidents de paiement"
comprenant les articles 526 bis à 526 bis 16 et rédigé
comme suit :

Chapitre  VIII bis
Des incidents de paiement  

« Art. 526 bis. — Avant toute délivrance de chéquiers à
leurs clients, les  banques et les institutions financières
dûment habilitées doivent consulter immédiatement le
fichier des incidents de paiement de la centrale des
impayés de la Banque d'Algérie ».

« Art. 526 bis 1.  — Le tiré est tenu de déclarer tout
incident de paiement pour absence ou insuffisance de
provision à la centrale des impayés dans les quatre (4)
jours ouvrables suivant la date de présentation du chèque,
dans l'une des formes prévues à l'article 502 du présent
code ».

« Art. 526 bis 2. — Lors de la survenance d'un premier
incident de paiement, pour absence ou insuffisance de
provision, le tiré doit adresser à l'émetteur du chèque une
injonction pour régularisation de l'incident et ce, dans un
délai maximum de dix (10) jours à compter de la date
d'envoi de l'injonction  ».

La régularisation visée à l'alinéa précédent est la faculté,
donnée au tireur d'un chèque sans provision, de constituer
une provision suffisante et disponible auprès du tiré, pour
le règlement de l'incident de paiement.

La forme de l'injonction et son contenu sont fixés par
voie réglementaire ».

« Art. 526 bis 3 . — Lorsque la procédure de
régularisation, prévue à l'article  526 bis 2 ci-dessus,
s'avère infructueuse ou en cas de récidive dans les douze
(12)  mois suivant le premier incident de paiement, même
si celui-ci est régularisé, le tiré prononce à l'encontre du
tireur une interdiction d'émettre des chèques". 

"Art. 526 bis 4. — Quiconque est frappé d'une mesure
d'interdiction d'émettre des chèques recouvre la possibilité
d'émettre des chèques lorsqu'il justifie avoir réglé le
montant du chèque impayé ou constitué une provision
suffisante et disponible destinée à son règlement par les
soins du tiré et payé une pénalité libératoire prévue à
l'article 526 bis 5 ci-dessous et ce, dans un délai de vingt
(20) jours à compter de la fin du délai de l'injonction. 

A défaut, l'interdit ne recouvre la faculté d'émettre des
chèques qu'à l'issue d'un délai de cinq (5) ans à compter
de la date de l'injonction ».

"Art. 526 bis 5. — La pénalité libératoire est fixée à
cent dinars (100 DA) par tranche de mille dinars
(1000 DA) ou fraction de tranche.

Cette pénalité est doublée dans le cas de récidive.

Le produit de cette pénalité est versé au trésor public".

"Art. 526 bis 6. — A défaut de régularisation de
l'incident de paiement, dans les délais cumulés prévus par
les articles 526 bis 2 et 526 bis 4, susvisés, des poursuites
pénales sont engagées conformément aux dispositions du
code pénal". 

"Art. 526 bis 7 . — Le tiré déclare, sans délai, à la
centrale des impayés toute mesure d'interdiction d'émettre
des chèques prise à l'encontre de l'un de ses clients".

"Art. 526 bis 8 . — La Banque d'Algérie communique
régulièrement aux banques et institutions financières
dûment habilitées la liste mise à jour des interdits de
chéquiers".

"Art. 526 bis  9. — Dès communication par la banque
d'Algérie de la liste des interdits de chéquiers visée à
l'article 526 bis 8 ci-dessus, aux banques et institutions
financières dûment habilitées, celles-ci doivent :

— s'abstenir de délivrer un chéquier à tout client qui
figure sur cette liste ;

— demander au client concerné de restituer les
formules de chèques non encore émis".

"Art. 526 bis 10. — L'interdiction d'émettre des chèques
s'applique à tous les comptes courants et les comptes de
chèques dont serait titulaire ledit client.

Elle s'applique également à ses mandataires en ce qui
concerne ces comptes".

"Art. 526 bis 11. — L'interdiction d'émettre des chèques
dont fait l'objet un co-titulaire d'un compte collectif
s'applique à tous les autres co-titulaires de ce compte".

"Art. 526 bis 12. — L'interdit de chéquier ne perd pas sa
qualité de mandataire sur les comptes de son mandant ne
faisant pas l'objet de la même mesure.

La mesure d'interdiction d'émettre des chèques, prise à
l'encontre d'une personne, n'atteint pas ses mandataires
pour tout ce qui concerne le fonctionnement des comptes
personnels de ces derniers".

"Art. 526 bis 13. — Les contestations relatives à
l'interdiction d'émettre des chèques et aux pénalités
libératoires sont déférées aux juridictions compétentes".

"Art. 526 bis 14 . — Le titulaire d'un compte, ou son
mandataire, qui s'est vu interdire d'émettre des chèques,
garde la possibilité de retirer des chèques consacrés
exclusivement à des retraits de fonds auprès du tiré ou
d'émettre des chèques certifiés".
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"Art. 526 bis 15. — Le tiré qui refuse de payer un
chèque émis au moyen :

- d'une formule dont la restitution n'a pas été demandée
conformément aux conditions prévues à l'article 526 bis 9
ci-dessus, s'il n'est pas justifié que les diligences
nécessaires ont été mises en œuvre à cette fin ;

- d'une formule qu'il a délivrée en violation des
dispositions des articles 526 bis 3 et 526 bis 9 ci-dessus ;

- d'une formule qu'il a délivrée à un nouveau client,
alors que celui-ci faisait l'objet d'une mesure d'interdiction
d'émettre des chèques et dont le nom figurait pour ces
motifs sur la liste de la centrale des impayés de la Banque
d'Algérie ;

est solidairement tenu de payer les indemnités civiles
accordées au porteur pour non paiement , s'il ne justifie
pas que l'ouverture du compte a été effectuée
conformément aux procédures légales et réglementaires
relatives à l'ouverture du compte et à la délivrance des
formules du chèque, ainsi qu'aux obligations légales et
règlementaires résultant des incidents de paiement".

"Art. 526 bis 16 . — Le tiré qui a clôturé un compte sur
lequel des formules de chèques ont été délivrées ou qui a
enregistré une opposition pour perte ou vol de chèques,
doit aviser la Banque d'Algérie".

Art. 8. — Le livre IV de l'ordonnance n° 75-59 du 26
septembre 1975, susvisée, est complété par un titre IV
intitulé "de certains instruments et procédés de paiement"
comprenant les articles 543 bis 19 à 543 bis 24  rédigés
comme suit :

TITRE   IV

DE CERTAINS INSTRUMENTS ET PROCEDES
DE PAIEMENT

Chapitre  I

Du virement

"Art. 543 bis 19. — L'ordre de virement contient :

1°  le mandat donné au teneur de compte par le titulaire
de compte de transférer des fonds, valeurs ou effets dont
le montant est déterminé ;

2° l'indication du compte à débiter ;

3° l'indication du compte à créditer et de son titulaire ;

4° la date d'exécution ;

5° la signature du donneur d'ordre".

"Art. 543 bis 20 . — L'ordre de virement est irrévocable
à compter du débit du compte du donneur d'ordre.

Le virement est définitif à compter de la date où il est
crédité au compte du bénéficiaire".  

Chapitre  II

Du prélèvement

"Art. 543 bis 21 . — L'ordre de prélèvement contient :

1° le nom et les coordonnées bancaires de l'émetteur de
l'avis de prélèvement, ainsi que son numéro d'émetteur
d'avis de prélèvement délivré par la Banque d'Algérie;

2° le nom et les coordonnées bancaires du débiteur
donneur d’ordre de prélèvement ;

3° l'ordre inconditionnel de transférer des fonds, valeurs
ou effets ;

4° le montant du virement ;

5° la périodicité du prélèvement ;

6° la signature du débiteur donneur d'ordre".

"Art. 543 bis 22. — La propriété des fonds , valeurs ou
effets, objet de l'ordre de prélèvement, est transférée de
plein droit dès la retenue du compte créditeur émetteur de
l'avis de prélèvement". 

Chapitre  III

Des cartes de paiement et de retrait

"Art. 543 bis 23 . — Constitue une carte de paiement
toute carte émise par  les banques et les institutions
financières dûment habilitées et permettant à son titulaire
de retirer ou de transférer des fonds.

Constitue une carte de retrait toute carte émise par les
banques ou les  institutions financières dûment habilitées
et permettant à son titulaire, exclusivement, de retirer des
fonds".

"Art. 543 bis 24 . — L'ordre ou l'engagement de payer,
donné au moyen d'une carte de paiement, est irrévocable.
Il ne peut être fait opposition au paiement qu'en cas de
perte ou de vol de la carte dûment déclarés, de règlement
judiciaire ou de faillite du bénéficiaire"

 DISPOSITIONS FINALES

Art. 9. — Les articles 538 et 539 de l'ordonnance
n° 75-59 du 26 septembre 1975, susvisée, sont abrogés.

Toute référence à ces deux articles est remplacée par la
référence aux articles 374 et 375 du code pénal.

Art. 10. — La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 27 Dhou El Hidja 1425 correspondant
au 6 février 2005.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
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oKF?²L�«Ë 1990  WMÝ XA?ž 18 o:«u?L�« 1411 ÂUŽ Âd?×.

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨Í—U−²�« q−��UÐ

23 w: Œ—R?????L�« 06≠95 rZ—  d?????._« v?C????²?????I?????LÐ Ë ≠

1995 W?M?Ý d?¹U?M?¹  25 o?:«u??????????L?�« 1415 ÂU??????????Ž ÊU???????????³??????????F??????????ý

¨W�:UML�UÐ  oKF²L�«Ë

W�u???³??I??L�« l?‡‡zU??C???³�« Êu‡‡?Jð Ê√ s‡‡?JL¹ ∫∫∫∫    18    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

sO?Ð q¹u?????×?ð Ë√ ‰“U‡?‡M?ð Ÿu????{u?????. …Òd‡?‡×?�« W?????ID?ML?�« w:

Æ…Òd×�« WIDML�« w: s‡‡¹bł«u². sOK.UF².

W??.b??�??²??�???L�« W??¾??O??N�« ÕÒd??B?ð Ê√ V−¹ ∫∫∫∫    19    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÍË– d??OÞQ??²�« w.b??�??²??�??.Ë sO??OM?I??²�« sO??.b??�??²??�??L�UÐ

bM?Ž …Òd??×�« W???ID?ML�« w: s?OK.U???F�« W???O??³?Mł_« W???ÒO??�M?−�«

`�UB. p�cÐ mÒK³¹ Íc�« WIDML�«  qG²�. Èb� ¨rNHOþuð

ÆUOLOKZ≈ WÒB²�L�« qOGA²�«

V½U?ł_« sO?.b?�?²?�?L�«Ë s?¹d?ÒO?�?L�« W?.U?Z≈ lC?�ð

w: U????N????OKŽ ’u????BM?L�«  U????OK?JA�« ÂU????Lðù r?¼d???Ý√ «c????<Ë

ÆULNÐ ‰uLFL�« rOEM²�«Ë l¹dA²�«

w?F‡?¹d??????A?ð  r?‡‡?J?Š Òq< s?Ž dE?M?�« ÒiG?Ð ∫∫∫∫    20    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

¡«d‡?‡ł_« s?OÐ q?‡L????F?�«  U????Zö????Ž l?‡‡?C????�ð ¨U?????H�U????�?????. d????š¬

qL??Ž œu?I??F� …Òd?Š W??IDM. w: s¹b??ł«u?²??L�« sOK.U??F?²??L�«Ë

ÆsO:dD�« sOÐ W¹d×Ð W.d³.

ÂU?JŠ_ W???????F??????{U???????š W??????O?MÞu?�« W?K.U???????F�« b???????O�« v?I??????³?ð

W?????O?????ŽU?????L?????²?????łô« ¡U????³?????Ž_« ‰U?????−?????. w?: wM?Þu�« l?¹d?????A?????²�«

ÆwŽUL²łô« ÊULC�«Ë

W??ÒO???�M−�« ÍË– ’U???�??ý_« v?KŽ sÒO??F???²¹ ∫∫∫∫    21    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÂUE?M�« d????O????ž ÊU?????L????{ ÂUE?½ ÊË—U????²????�¹ s?¹c�« W????O????³?Mł_«

wŽU???L???²???łô« ÊU???L???C?�« W???¾???O¼ v�≈ «u???.Òb???I¹ Ê√ Íd?z«e???−�«

Æ»U�²½ô« ÂbŽ VKÞ WÒB²�L�«

o?¹dÞ s?Ž …ÒœU?????L?�« Ác¼ o?O?????³?D?ð  U?????O??????H?????O??????< œÒb?????×?ð

ÆrOEM²�«

Êu?Ý—U?L?¹ s¹c�« ÊuK.U?F??²?L�« b?O?H??²?�¹ ∫∫∫∫    22    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

’u???BM?L�«  U½U???L???C�« s?. …Òd??×?�« W???IDM?L�« w: rN?KL???Ž

 U?????O????ZU?????H?ðô« w:Ë tÐ ‰u?????L?????F????L?�« l¹d?????A?????²�« w?: U????N?????O?KŽ

w:Ë  «—U?????L?????¦?????²?????Ýö� W?�œU?????³?????²?????L�« W¹U?????L?????×?K� W?????O?zUM?¦�«

 «—U??L???¦??²??Ýô« ÊU???L??C� ·«d?Þ_« …œÒb??F??²???L�«  U??O??ZU???Hðô«

Ædz«e−�« UNOKŽ XZÒb� w²�«  UŽ«eM�« W¹u�ðË

¨d?._« «c¼ ÂUJŠ√ oO?³Dð  UO?H?O< œÒb?×ð ∫∫∫∫    23    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ ¨WłU×�« bMŽ

W?ÒO?L?Ýd�« …b¹d?−�« w: d?._« «c¼ d?AM¹ ∫∫∫∫    24    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K�

1424 ÂU??????Ž v�Ë_« ÈœU??????L??????ł 19 w?: dz«e??????−�U?Ð —Òd?????Š

Æ2003 WMÝ uO�u¹ 19 o:«uL�«

WWWWIIIIOOOOKKKKHHHHððððuuuuÐÐÐÐ    eeee¹¹¹¹eeeeFFFF����««««    bbbb³³³³ŽŽŽŽ



43    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 26
‡‡‡‡¼¼¼¼    1424    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    20

ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO����uuuu¹¹¹¹    20

 ∫ wðQ¹ ULÐ d._« «c¼ ÂuNH. w: bBI¹        ∫∫∫∫    3    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

U‡¹√ Íu‡‡MF?. Ë√ wFO³?Þ h�ý q< ∫∫∫∫    WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡����????ÝÝÝÝRRRRLLLL����««««    ≠≠≠≠    √√√√

 U‡?ÞU????A?½ ¨W‡?‡L?z«œ W‡?‡H?????BÐ ”—U?‡‡?L¹ t‡?‡²?????F????O?????³?Þ X‡½U?????<

¨ U.b��« Ë√ l¹“u²�« Ë√ ÃU‡²½ù«

WOMFL�«  U?.b��« Ë√ lK�K� ‚uÝ q< ∫∫∫∫    ‚‚‚‚uuuu��������««««    ≠≠≠≠    »»»»

U¼d?³?²?F¹ w²�« pKð «c?<Ë  W?�?:UMLK�  …b?O?I?.  U?Ý—U?L?LÐ

V³????�?Ð  U????L????O????Ýô¨ W????O????C¹u????F?ð Ë√ WK?ŁU????L????. pK?N????²????�????L�«

¨t� XB???B??š Íc�« ‰U??L??F??²???Ýô«Ë  U¼—U??F??Ý√Ë U??N?ð«e??O??L??.

U??N??O???:  U??�??ÝR??L?�« ÷d??Fð w²?�« W??O??:«d??G???−�« W??ID?ML�«Ë

¨WOMFL�«  U.b��« Ë√ lK��«

sÒJL?ð w²�« W??O??F???{u�« w¼    ∫∫∫∫    WWWWMMMMLLLL????????OOOO????????????NNNN����««««    WWWW????????OOOO????????FFFF????????{{{{ËËËË        ≠≠≠≠    ÃÃÃÃ

w: W¹œU?B??²?Z« …u?Z e?<d?. v?KŽ ‰u?B?×�« s. U?. W??�?ÝR?.

tO: WOKF: W�:UM. ÂUOZ WKZdŽ UN½Qý s. wMFL�« ‚u��«

b??Š v�≈ …œd???HM.  U??:d???B??²Ð ÂU??O???I�« W??O½U?J.≈ U??N??O?DFð Ë 

¨UNO½uL. Ë√ UNMzUÐ“Ë√ ¨UNO�:UM. ¡«“≈ d³²F.

W???Zö??F?�« w¼ ∫∫∫∫    WWWW¹¹¹¹œœœœUUUU????????????BBBB????????????²²²²????????????ZZZZôôôô««««    WWWW????????????OOOO????????????FFFF????????????³³³³????????????²²²²����««««    WWWW????????????OOOO????????????FFFF????????????{{{{ËËËË    ≠≠≠≠    œœœœ

q¹b?Ð qŠ U????. W???�????ÝR???L?� U???N????O????: ÊuJ¹ ô w?²�« W¹—U????−????²�«

U?N{d?Hð w²�« ◊ËdA�UÐ b?ZUF?²�« i:—  œ«—√ «–≈ Ê—UI?.

ÆU½ÒuL.Ë√ U½uÐ“ X½U< ¡«uÝ Èdš√ W�ÝR. UNOKŽ

    wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

    WWWW����::::UUUUMMMMLLLL����««««    ∆∆∆∆œœœœUUUU³³³³....

    ‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqqBBBBHHHH����««««

————UUUUFFFFÝÝÝÝ____««««    WWWW¹¹¹¹ddddŠŠŠŠ

l?K?��« —U????????F????????Ý√ …d???????Š W????????H????????B?Ð œb???????×?ð     ∫∫∫∫    4    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

 ÆW�:UML�« bŽ«uZ vKŽ «œUL²Ž«  U.b��«Ë

ÂU?????F�« √b?????³?????L�« W�Ëb?�« b?????ÒO????I?ð Ê√ sJ?L¹ ¨ t?½√ d????O?????ž 

5 …œU????L?�« w: …œb????×?????L�« ◊Ëd????A?�« o:Ë —U?????F????Ý_« W¹d?????×�

ÆÁU½œ√

 U???.b??��«Ë l?K��« —U???F??Ý√ sO?MIð sJ?L¹     ∫∫∫∫    5    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

Vłu??LÐ ¨w?−?O?ð«d??²??Ý« lÐUÞ  «– W�Ëb�« U?¼d??³?²??F?ð w²�«

 ÆW�:UML�« fK−.  Í√— cš√ bFÐ ÂuÝd.

s. b?????×K?� W????OzU?M¦?????²????Ý« d????O?Ð«bð –U?????�ð« sJ?L¹ U?????L????<

U??N???ŽU??H?ð—« W�U??Š w?: —U??F??Ý_« b?¹b??×ð Ë√ —U???F??Ý_« ŸU???Hð—«

Ë√ WŁ—U?????< Ë√ ‚u?????�K?�d????O?Dš »«dD?{« V³?????�Ð ◊d?????H?????L�«

sO?F?.  ◊U?A½ ŸUDZ qš«œ s?¹u?L?²�« w: WM.e?.  UÐu?F?�

 «—UJ²?Šô«  ôUŠ w: Ë√ WMO?F. W?O:«d?Gł W?IDM. w: Ë√

ÆWOFO³D�«

Âu?Ýd?. Vłu?L?Ð W?OzUM¦?²?Ýô« d?OÐ«b?²?�« Ác¼ c?�?²ð

fK?−????.  Í√— c???š√ b????FÐ d????N????ý√ ©6® W????²????Ý U¼U????B????Z√ …b????L�

ÆW�:UML�«

Œ—RL�« 01≠98 rZ— ÍuCF�« Êu½U?I�« vC²ILÐ Ë ≠

1998 W?MÝ u?¹U???????.  30 o?:«u???????L?�« 1419 ÂU????????Ž d???????H????????� 4 w?:

t????L????OE?Mð Ë  W?�Ëb�« fK?−????.  U????�U????B????²???šU?Ð oK?F????²????L�«Ë

¨tKLŽË

Œ—R‡?L�« 03≠2000 r?‡‡?Z— Êu‡?½U‡?I�« v?‡C??????²?????I?????L?Ð Ë ≠

X?‡‡?A???????ž  5  o?:«u???????L?�« 1421 ÂU?‡?Ž v‡?�Ë_« ÈœU?‡?‡?L‡?‡?ł 5 w?‡:

b¹d?³�UÐ W?IKF?²?L�« W.U?F�« b?Ž«u?I�« œÒb?×¹ Íc�« 2000 W‡MÝ

¨WOJKÝö�«Ë WOJK��«  ö�«uL�UÐ Ë

27 w: Œ—RL�« 06≠2000 rZ— Êu½UI�« vC?²ILÐ Ë ≠

2000 WM?Ý d????³?????L?????�¹œ  23 o:«u?????L�« 1421 ÂU????Ž ÊU?????C????.— 

ÊUðœUL�« U?LOÝ ô ¨2001 WM�� WO�UL�« Êu½U?Z sLC²L�«Ë

¨tM. 33 Ë 32

11 w: Œ—R??L�« 10≠01 rZ— Êu?½U??I�« v?C??²???I???LÐ Ë ≠

2001 W?MÝ  u??????O�u?¹ 3 o?:«u?????L�« 1422 ÂU??????Ž w?½U??????¦?�« lO?Ð—

¨rłUML�« Êu½UZ sLC²L�«Ë

‰ÒË√ w: Œ—R?????L�« 04≠01 rZ— d?????._« vC????²????I?????LÐ Ë ≠

2001 WMÝ  XA??ž 20 o:«u??L�« 1422 ÂU??Ž W?O?½U?¦?�« ÈœU?L??ł

W¹œU??B??²?Zô« W??O??.u??L?F?�«  U?�??ÝR??L�« rOE?M²Ð oKF??²??L�«Ë

¨UN²B�ušË U¼dOO�ðË

27 w: Œ—R??L�« 18≠01 rZ— Êu?½U??I�« v?C??²???I???LÐ Ë ≠

2001 W?MÝ d??????³??????L?????�?¹œ 12 o?:«u?????L�« 1422 ÂU?????Ž ÊU??????C?????.—

W???�???ÝR???L?�« W???O???Zd???²� w?N???O???łu???²�« Êu?½U???I�« sL???C????²???L�«Ë

¨WDÝu²L�«Ë …dOGB�«

Í– 2 w: Œ—RL�« 01≠02 rZ— Êu½UI�« vC?²ILÐ Ë ≠

2002 W?M?Ý  d?¹«d????????³?????????: 5 o?:«u?????????L?�« 1422 ÂU?????????Ž …b????????F?????????I?�«

¨ «uMI�« WDÝ«uÐ “UG�« l¹“uð Ë ¡UÐdNJ�UÐ oKF²L�«Ë

20 w: Œ—R??L�« 11≠02 rZ— Êu?½U??I�« v?C??²???I???LÐ Ë ≠

2002  W?M?Ý d???????³????????L????????�?¹œ 24 o?:«u???????L?�« 1423 ÂU????????Ž ‰«u???????ý

…œU?L?�« U?L??O?Ý ô ¨2003 WM�� W??O�U??L�« Êu½U??Z sL??C?²??L�«Ë

¨tM. 102

¨¡«—“u�« fK−. v�≈ ŸUL²Ýô« bFÐË  ≠

∫∫∫∫    tttt‡‡‡‡‡‡‡‡BBBB½½½½    wwww‡‡‡‡‡‡‡‡ððððüüüü««««dddd....____««««    ————bbbb‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡BBBB¹¹¹¹        

‰‰‰‰ËËËË____««««    »»»»UUUU‡‡‡‡‡‡‡‡³³³³����««««

WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡....UUUUŽŽŽŽ    ÂÂÂÂUUUU‡‡‡‡‡‡‡‡JJJJŠŠŠŠ√√√√

◊Ëdý b¹b×ð v?�≈ d._« «c¼ ·bN¹     ∫∫∫∫    vvvv����ËËËË____««««    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

 U??Ý—U???L??. q< ÍœU???HðË ‚u??��« w?: W??�??:U?ML�« W??Ý—U???L??.

¨W¹œU??B??²?Zô«  U??F??O??L?−??²�« W??³??Z«d??. Ë W?�??:UML?K� …b??ÒO?I??.

·Ëdþ s?O???�????×ðË W¹œU????B???²????Zô«  W???O�U????F???H?�« …œU¹“ b????B???Z

ÆsOJKN²�L�« WAOF.

ÃU????²½ù«  U?ÞU???A?½ vK?Ž d???._« «c?¼ o³?D¹    ∫∫∫∫    2    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

U????NÐ Âu????I¹ w?²�«  pK?ð U???N????O????: U???L?Ð  U???.b????�?�«Ë l¹“u????²�«Ë

—UÞ≈ sL???{ Ã—bMð ô X½U???< «–≈ ¨Êu??O??.u??L??F?�« ’U??�??ý_«

o:dL?�« ÂUN. ¡«œ√ Ë√ W?.UF�« WDK��«   U?OŠö?� WÝ—U?L.

ÆÂUF�«



43    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««27 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1424    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    20
ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO����uuuu¹¹¹¹    20

Ë√ W??O??ZU?Hð« Ë√ «d?Ðb?. ö??L??Ž Ë√ U??. U?ZU??Hð« Ê√ ¨t?� W?.b??I??L�«

¨Áö????Ž√ 7 Ë 6 sO?ðœU????L?�« w: …œÒb????×????. w?¼ U????L????< W?????Ý—U????L????.

ÆtKšbð wŽb²�ðô

ÂUJ?Š√ s. …œU???H???²???Ýô« VKÞ r?¹b???Ið  U???O???H???O???< œb???×ð

  ÆÂuÝd. VłuLÐ WIÐU��« …dIH�«

¨Áö????Ž√ 7 Ë 6 sO?ðœU???L�« ÂU?JŠ_ lC????�ð ô    ∫∫∫∫    9    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

h?½ oO??????³?Dð s?Ž W??????−ðU?M�«  U??????Ý—U??????L??????L?�«Ë  U??????ZU?????H?ðô«

Æt� UIO³Dð c�ð« wLOEMð h½ Ë√ wF¹dAð

Ê√ s‡‡?JL¹ w‡²?�«  U??Ý—U??L??L�«Ë  U??ZU??HðôU?Ð hšd¹

Ë√ ÍœU‡B??²??Z«—u?‡Dð v‡�≈ ÍœR?‡‡ð U??N‡½√ U?‡‡NÐU??×??�√ X‡?‡³??¦¹

U???N½Q???ý s. Ë√ ¨q?O???G??A???²?�« sO???�???×ð w: r?¼U???�ð Ë√ w‡M?Ið

e¹e???F??²?Ð WDÝu???²??L?�«Ë …d??O???G??B�«  U???�???ÝR??LK?� ÕU??L???��«

«c¼ s. b???O??H??²??�ð ô Æ‚u??��« w?: W??O??�??:UM²�« U???N??²??O??F??{Ë

q×??. X½U??< w²�«  U??Ý—U??L??L�« Ë  U??ZU?H?ðô« Èu?Ý r?J×�«

ÆW�:UML�« fK−. s. hOšdð

b?Š Ë√ W??�?:UML�« W¹d??×� WKZd?Ž d?³??²?F¹     ∫∫∫∫    10    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

`L????�¹ Í—U????¦???¾????²???Ý« ¡«d????ý b???I????Ž q< U????NÐ ‰ö????š≈ Ë√ U???N?M.

Æ‚u��« w: l¹“u²�« —UJ²ŠUÐ t³ŠUB�

w: n�??F?²?�« W?�??ÝR?. q< vK?Ž dE×¹      ∫∫∫∫    11    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

U??N??²??H??BÐ Èd??š√ W??�??ÝR??L?� W??O??F??³??²�« W??O??F??{ Ë ‰ö??G??²??Ý«

ÆW�:UML�« bŽ«uIÐ q�¹ p�– ÊU< «–≈ U½uL. Ë√ U½uÐ“

∫ w: ’uB��« vKŽ n�F²�« «c¼ q¦L²¹

¨wŽdý —d³. ÊËbÐ lO³�« i:— ≠

¨ÍeOOL²�« Ë√ Â“ö²L�« lO³�« ≠

¨UO½œ WOL< ¡UM²ZUÐ ◊ËdAL�« lO³�« ≠

¨v½œ√ dF�Ð lO³�« …œUŽSÐ Â«e�ù« ≠

q.U??F??²??L�« i:— œd??−??L� W¹—U??−??²�« W??Zö?F?�« lDZ ≠

¨…—d³. dOž W¹—U−ð ◊ËdA� ŸuC��«

l:U?M. w?GK?¹ Ë√ qK?I¹ Ê√ t½Q?????ý s. d?????š¬ qL?????Ž q< ≠

Æ‚uÝ qš«œ W�:UML�«

W????Ý—U?????L????. Ë√ —U????F????Ý_« ÷d?????Ž dE?×¹     ∫∫∫∫    12    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU‡‡‡‡????‡‡‡‡LLLL����««««

W½—U?I. sOJKN?²?�LK� wH?�Fð qJ?AÐ WC?H�?. lOÐ —UF?Ý√

X‡?‡½U????< «–≈ ¨o‡?‡¹u????�????²�«Ë q?‡¹u????×????²�«Ë ÃU????²½ù« nO?�UJ?²Ð

ÍœRð Ê√ sJ?L¹ Ë√ ·b??Nð  U??Ý—U??L???L�« Ë√ ÷Ëd‡F�« Ác?‡‡¼

‰ušb�« s. UNðU?łu²M. bŠ√  WKZdŽ Ë√ W�?ÝR. œUFÐ≈ v�≈

Æ‚u��« v�≈

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWW����::::UUUUMMMMLLLLKKKK����    …………bbbbOOOOIIIILLLL����««««        UUUUÝÝÝÝ————UUUULLLLLLLL����««««

…dÐb???L�« ‰U??L???Ž_« Ë  U??Ý—U???L??L�« d?E×ð    ∫∫∫∫    6    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

U??.bMŽ W??OML??C�« Ë√ W?×?¹d?B�«  U??ZU??Hðô«Ë  U??O?ZU??Hðô«Ë

Ë√ W??�?:U?ML�« W¹d??Š WKZd??Ž v�≈ ·b??Nð Ê√ sJL¹ Ë√ ·b??Nð

¡e???ł w: Ë√ ‚u???��« f?H½ w: U???NÐ ‰ö???šù« Ë√ U???N?M. Òb???×�«

∫ v�≈ w.dð U.bMŽ ULOÝô¨tM.  Íd¼uł

W????Ý—U?????L????. w?: Ë√ ‚u????��« w?: ‰u????šb?�« s. Òb?????×�« ≠

¨UNO: W¹—U−²�«  UÞUAM�«

Ë√ o¹u?�?²�« c:U?M. Ë√ ÃU²½ù« W?³?Z«d?. Ë√ hOKIð ≠

¨wMI²�« —uD²�« Ë√  «—UL¦²Ýô«

¨s¹uL²�« —œUB. Ë√ ‚«uÝ_« ÂU�²Z« ≠

‚u????�?�« b????Ž«u????Z V?�????Š —U????F?????Ý_« b¹b????×?ð WK?Zd????Ž ≠

¨UN{UH�½ùË√ —UFÝ_« ŸUHð—ô lMDBL�« lO−A²�UÐ

 U??.b???��« fHM?� W??¾??:UJ?²??. d??O???ž ◊Ëd??ý oO???³Dð ≠

l:U?M. s. r?N???.d????×?¹ U???L????. ¨sO?¹—U???−????²�« ¡U????<d????A�« ÁU????−ð

¨W�:UML�«

r?N�u?????³?????I?� ¡U?????<d?????A�« l?. œu?????I?????F�« Â«d?Ð≈ ŸU?????C?????š≈ ≠

œu??I???F�«  Ác¼ Ÿu??{u???LÐ WK� U???N� fO�  W???O??:U??{≈  U???.b??š

ÆW¹—U−²�«  ·«dŽ_« V�Š Ë√ UN²FO³Þ rJ×Ð ¡«uÝ

W??????O??????F??????{Ë sŽ Z?ðU?½ n�??????F?ð q< d?E×?¹     ∫∫∫∫    7    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

U????N?M. ¡e?????ł vK?Ž Ë√ U????N� —U?J²?????Š« Ë√ ‚u????��« v?KŽ W?ML?????O¼

∫ bBZ

W????Ý—U?????L????. w?: Ë√ ‚u????��« w?: ‰u????šb?�« s. b?????×�« ≠

¨UNO: W¹—U−²�«  UÞUAM�«

Ë√ o¹u?�?²�« c:U?M. Ë√ ÃU²½ù« W?³?Z«d?. Ë√ hOKIð ≠

¨wMI²�« —uD²�« Ë√  «—UL¦²Ýô«

¨s¹uL²�« —œUB. Ë√ ‚«uÝ_« ÂU�²Z« ≠

‚u????�?�« b????Ž«u????Z V?�????Š —U????F?????Ý_« b¹b????×?ð WK?Zd????Ž ≠

¨UN{UH�½ôË —UFÝ_« ŸUHð—ô lMDBL�« lO−A²�UÐ

 U??.b???��« fHM?� W??¾??:UJ?²??. d??O???ž ◊Ëd??ý oO???³Dð ≠

l:U?M. s. r?N???.d????×?¹ U???L????. ¨sO?¹—U???−????²�« ¡U????<d????A�« ÁU????−ð

¨W�:UML�«

r?N�u?????³?????I?� ¡U?????<d?????A�« l?. œu?????I?????F�« Â«d?Ð≈ ŸU?????C?????š≈ ≠

œu??I???F�«  Ác¼ Ÿu??{u???LÐ WK�  U???N� fO� W???O??:U??{≈  U???.b??š

ÆW¹—U−²�« ·«dŽ_« V�Š Ë√ UN²FO³Þ rJ×Ð ¡«uÝ

¡UMÐ ¨W?�??:UML�« fK−?. k?Šö¹ Ê√ sJL¹     ∫∫∫∫    8    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

 U.uKFL�« v�≈ «œUM²Ý«Ë WOMFL�«  U�ÝRL�« VKÞ vKŽ



43    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 28
‡‡‡‡¼¼¼¼    1424    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    20

ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO����uuuu¹¹¹¹    20

h?šd¹ Ê√ W??????�?????:U?ML?�« fK?−?????. s?JL?¹     ∫∫∫∫    19    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

d¹“u�« Í√— cš√ b?FÐ ¨qKF. —d?ILÐ tC?:d¹ Ë√ lOL?−²�UÐ

Æ…—U−²�UÐ nKJL�«

o:Ë lO??L?−??²�« W??�?:UM?L�« fK−??. q³?I?¹ Ê√ sJL¹ Ë

ÆW�:UML�« vKŽ lO?L−²�« —UŁ¬ nOH�ð U?N½Qý s. ◊Ëdý

Âe?²Kð Ê√ l?O‡‡L?−?²K� W?‡‡½uJL�«  U?�?‡‡ÝR?L�« s‡‡J?L¹ U?L?< 

—U‡‡Ł¬ n?‡‡O?H??�ð U??N‡‡½Q??ý s.   «b?N??F‡²Ð U??N?�??H½ ¡U??IKð s.

ÆW�:UML�« vKŽ l‡‡OL−²�«

fK−?. ÂU.√ lO?L−?²�« i:— —«d?Z w: sFD�« sJL¹

ÆW�Ëb�«

W??????OK?L?????Ž »U??????×??????�√ c?????�??????²¹ Ê√ s?JL?¹ ô    ∫∫∫∫    20    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

‰ö?š ¨t?O: W?F?ł— ô lO?L?−²?�«  qF−¹ d?OÐbð Í√ l?OL?−?²�«

ÆW�:UML�« fK−. —«dZ —ËbB� …œb×L�« …bL�«

«–≈ ¨U??OzU???IKð W??.uJ?×�« hšdð Ê√ s?JL¹    ∫∫∫∫    21    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

s. V?KÞ vK?Ž ¡UMÐ Ë√ ¨p?�– W???.U????F�« W???×?KB???L?�« XC????²???Z«

s. i‡:— q‡‡×. ÊU< Íc�« lOL?−²�UÐ  ¨WOMFL�« ·«dÞ_«

d?¹“u�« d?¹d???????I?ð v?K?Ž ¡UM?Ð  p?�–Ë ¨ W‡?�???????:U?M?L?�« f‡?K?−???????.

wMF?L�« ŸUDI�« t?F?³?²¹ Íc�« d¹“u�«Ë …—U?‡−²?�UÐ nKJL�«

ÆlOL−²�UÐ

 UOKLFÐ hO?šd²�« VKÞ ◊Ëdý œb×ð     ∫∫∫∫    22    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

ÆÂuÝd.  VłuLÐ tðUOHO<Ë lOL−²�«

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWW����::::UUUUMMMMLLLL����««««    ffffKKKK−−−−....

W?D?K?Ý W?????????.u?J?×?�« f?O?z— Èb?� Q?????????A?M?ð ∫∫∫∫    23    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

l²L²ð  ¨¢W�?:UML�« fK−.¢hM�« VK� w: vŽbð W¹—«œ≈

Æw�UL�« ‰öI²Ýô« Ë WO½u½UI�« WOB�A�UÐ

Ædz«e−�« WM¹b. w: W�:UML�« fK−. dI. ÊuJ¹

©9® W?F??�ð s. W?�??:UML�« fK−??. ÊuJ²¹    ∫∫∫∫    24    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

∫ WOðü«  U¾H�« ÊuF³²¹ ¡UCŽ√

¨W�Ëb�« fK−. w: öL?Ž Ë√ ÊöLF¹  ©2® Ê«uCŽ ≠    1

W?H??BÐ W?³??ÝU?×??L�« fK−??. w: Ë√ U?OKF?�« W?LJ×??L�« w: Ë√

¨—UA²�. Ë√ ÷UZ

s?L???????{ s?. ÊË—U???????²????????�¹ ¡U????????C???????Ž√ ©7® W???????F????????³???????Ý ≠    2

Ë√ W??????O½u?½U??????I�« U??????N?ð¡U?????H?J?Ð W?????:Ëd??????F??????L�«  U??????O??????B??????�?????A?�«

l?¹“u????????²�«Ë W????????�????????:U?M?L�« ‰U????????−????????. w?: Ë√ W?¹œU???????B????????²????????Zô«

Õ«d?²??Z« vKŽ ¡UM?Ð —U?²?�?¹ u?C??Ž rNML?{ s?. „ö?N??²?Ýô«Ë

ÆWOKš«b�UÐ nKJL�« d¹“u�«

ÆWLz«œ  WHBÐ rNHzUþË fK−L�« ¡UCŽ√ ”—UL¹

9 Ë 8 sO?ðœU?????L�« ÂUJ?ŠQÐ  ‰ö?????šù« ÊËœ   ∫∫∫∫    13    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

◊d?????ý Ë√ W?????O?????ZU????H?ð« Ë√ Â«e?????²�« q?< qD?³¹ ¨d?????._« «c?¼ s.

Vłu?LÐ  …—uE?×?L�«  U?Ý—U?L?L�« Èb?ŠSÐ oK?F?²¹ Íb?ZU?Fð

 ÆÁöŽ√ 12 Ë 11 Ë 10 Ë 7 Ë 6 œ«uL�«

U?N?OKŽ  ’u?BML�«  U?Ý—U?LL�«d?³?²?Fð      ∫∫∫∫    14    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

…bOI.  U?Ý—UL. ÁöŽ√ ¨12 Ë 11Ë  10 Ë 7 Ë 6 œ«uL�«  w:

ÆW�:UMLK�

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

 WWWW¹¹¹¹œœœœUUUUBBBB²²²²ZZZZôôôô««««        UUUUFFFFOOOOLLLL−−−−²²²²����««««

∫ «–≈ d._« «c¼ ÂuNH. w: lOL−²�« r²¹  ∫∫∫∫    15    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

s. WKI?²�?. X½U<  d?¦<√ Ë√ ÊU?²�?ÝR. X−?.b½« ©1

¨q³Z

rN�  s?O??O??F???O??³Þ ’U??�???ý√ …b??Ž Ë√ h�??ý q?B??Š ©2

…bŽ Ë√ W�ÝR. XKBŠ Ë√ ¨qZ_« vKŽ W�ÝR.  vKŽ –uH½

Ë√  U??�??ÝR??. …b??Ž Ë√ W??�??ÝR??. W??³??Z«d??. vKŽ  U??�??ÝR??.

o¹dÞ sŽ ¨…d??ýU??³?. d??O?ž Ë√ …d??ýU??³?. W??H?B?Ð ¨U?NM. ¡e??ł

s. d�UMŽ ¡«d?ý o¹dÞ sŽ Ë√ ‰UL�« ”√— w: rN?Ý√ cš√

 ¨Èdš√ WKOÝË ÍQÐ Ë√ bIŽ VłuLÐ Ë√ W�ÝRL�« ‰u�√

W??Lz«œ W???H??BÐ ÍœRð W??<d???²??A??. W??�??ÝR??. X?¾??A½√ ©3

 ÆWKI²�. W¹œUB²Z« W�ÝR. nzUþË lOLł

W�U×�« w: …—u?<cL�« W³Z«dL�U?Ð bBI¹     ∫∫∫∫    16    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����«««« 

Êu½U?????Z s?Ž W?????−ðU?M�« W?????³?????Z«d?????L�« ¨Áö?????Ž√ 15 …œU????L?�« s. 2

WOŽULł Ë√ W¹œd: W?HBÐ wDFð Èdš√ ‚dÞ sŽ Ë√ œuIF�«

b?O<_« –u?HM�« WÝ—U?L. W?O½UJ.≈ ¨W?FZ«u�« ·ËdE�« V�?Š

oK?F????²¹ U????L????O????: U?????L????O????Ý ô¨W????�????ÝR????. ◊U????A½ v?KŽ r?z«b�«Ë

∫ wðQ¹ÅULÐ

 UJK²?L. vKŽ ŸUH?²½ô« ‚uI?Š Ë√ WOJKL�« ‚u?IŠ ≠1

¨UNM. ¡eł  vKŽ Ë√ W�ÝR.

U?N‡OKŽ V‡ðd‡²¹ w²�« W?�ÝR?L�« œu?I‡Ž Ë√ ‚uI?Š ≠ 2

W?‡O???????ŠU?½ s?. W‡?�???????ÝR???????L?�« …e??????N?‡?ł√ v?‡K?Ž b?‡O???????<_« –u?‡?HM?�«

ÆUNð«—«dZ Ë√ UNðôË«b. Ë√ U‡NKO‡JAð

”U?????????�?????????L?�« t?½Q?????????ý s. l?O?????????L?????????−?ð q?< ∫∫∫∫    17    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

W?�??ÝR?. WML?O¼ W??O?F?{Ë  e¹e??F?²Ð U?L??O?ÝôË ¨W?�?:U?ML�UÐ

fK?−???. v?�≈ tÐU???×????�√ t???.b????I¹ Ê√ V?‡‡−?¹ ¨U???. ‚u?‡‡Ý v?KŽ

ÆdNý√ ©3® WŁöŁ qł√ w: tO: X³¹ Íc�« W�:UML�«

¨Áö?‡??‡?Ž√ 17 …œU?‡??‡?L??�« ÂU?‡?‡??J?Š√ o?‡??‡?³??D?ð     ∫∫∫∫    18    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????‡‡‡‡????‡‡‡‡????????‡‡‡‡????LLLL????����««««

• 40 ‚u‡H¹ b‡Š o‡OI×ð v‡�≈ w.d?‡¹ lO‡L−²�« ÊU‡< U‡LK‡<

‚u?????Ý w: …e?????−M?L�«  U?¹d????²?????A?????L�«Ë√  U?‡F?????O????³?????L?‡‡?�« s.

ÆWMOF.
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ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO����uuuu¹¹¹¹    20

v�≈ U¹—u?CŠ W?�?:UML�« fK−?. lL²?�¹ ∫∫∫∫    30    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

w²?�« Ë t??O�≈ W???Žu??:d???L�« U¹U???C??I?�« w: W??O?MF??L?�« ·«dÞ_«

Ác¼ sO??F?ð Ê√ sJL¹ Ë  Æp�c?Ð …d??<c??. r¹b??Ið U??N??OK?Ž V−¹

Í√ l. Ë√ U??N??O?.U??×??. l. d??C?×?ð Ë√ U?NM?Ž ö?¦??L??. ·«dÞ_«

ÆÁ—U²�ð h�ý

n?K?J?L?�« d?¹“u?�« q?¦??????????L?????????. Ë W??????????O?M?F??????????L?�« ·«d?Þú?�

W��½ vKŽ ‰uB×�« Ë nKL�« vKŽ ŸöÞô« oŠ …—U−²�UÐ

ÆtM.

VK?DÐ Ë√ tM?. …—œU???³???L?Ð ¨fO?zd�« sJ?L¹  ¨t½√ d????O???ž

 «b?M?²??????????�?????????L?�« r?O?K?�?ð i?:— ¨W??????????O?MF??????????L?�« ·«d?Þ_« s?.

¨W�U?×?�« Ác¼ w:Ë ÆWMN?L?�« W¹d?�Ð fLð  w²?�« ozUŁu�«Ë√

sJL¹ ôË nKL�« s.  ozUŁu�«Ë√  «bM²�L�« Ác¼ V×�ð

v?K?Ž U????????�????????ÝR?????????. W????????�????????:U?M?L?�« f?K?−????????. —«d????????Z Êu?J?¹ Ê√

ÆnKL�« s. WÐu×�L�« ozUŁu�«Ë√  «bM²�L�«

Ád?OÝ Ë W?�?:UML�« fK−?. rOEMð œb?×¹ ∫∫∫∫    31    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

ÆÂuÝd. VłuLÐ

—u??ł√ ÂUE½ Ë w?ÝU??Ý_« Êu½U??I�« œb??×¹     ∫∫∫∫    32    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÆÂuÝd. VłuLÐ W�:UML�« fK−. ¡UCŽ√

sL{ W�:UML�« fK−?. WO½«eO. q−�ð    ∫∫∫∫    33    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

ÆW.uJ×�« fOz— `�UB. WO½«eO. »«uÐ√

w?�???????O?zd?�«d????????.ü« u¼ W????????�????????:U?ML?�« f?K?−???????. f?O?z—

Æ·dB�UÐ

W?.U?F�« b?Ž«u?IK� W?�?:UML?�« fK−?. W?O½«e?O?. lC?�ð

 ÆW�Ëb�« WO½«eO. vKŽ WI³DL�« dOO�²K�

    wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWW����::::UUUUMMMMLLLL����««««    ffffKKKK−−−−....        UUUUOOOOŠŠŠŠöööö����

–U?�ð« WDK�Ð W?�:U?ML�« fK−. l?²L?²¹     ∫∫∫∫    34    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

U???LK< Ë√ t?M. …—œU???³???LÐ  Í√d�« ¡«bÐ≈ Ë Õ«d???²???Zô«Ë —«d???I�«

s. d????OÐb?ð Ë√ qL????Ž Í√ Ë√ W�Q????�????. Í√ w: ¨p?�– tM. V?KÞ

w: U?N??F?O??−?Að Ë W?�??:UMLK� s�??×�« d?O??��« ÊU?L??{ t½Q?ý

Âb???FMð w²?�« ◊U??A?M�«  U???ŽUDZ Ë√ W???O??:«d???G???−�« oÞUM?L�«

t??O??: U??L?Ð U??N??O??: …—uD?²??. d??O??ž ÊuJ?ð Ë√ W??�??:UML?�« U??N??O??:

ÆW¹UHJ�«

Ë√ d?O?³š ÍQÐ W?�?:UML�« fK−?. sO?F?²?�¹ Ê√  sJL¹

Æ U.uKF. r¹bIð t½UJ.UÐ h�ý Í√ v�≈ lL²�¹

W????????H?K?J?L?�« `?�U????????B?????????L�« s?. V?K?D?¹ Ê√ t?MJ?L?¹ U?????????L????????<

Ë√ oOI?×ð Ë√ W³?Z«d. Í√ ¡«d?ł≈ W¹œUB²?Zô«  UI?OI?×²�UÐ

Ã—bMð w?²�« U¹U??C???I�UÐ W???IKF??²???L�« qzU??�???L�« ‰u??Š …d???³??š

Æt�UB²š« sL{

fOzd�« VzU½ Ë fK−?L�« fOz— sO?F¹  ∫∫∫∫    25    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

fLš …bL�  wÝUz— ÂuÝd?. VłuLÐ ÊËdšü« ¡UCŽ_« Ë

Æb¹b−²K� WKÐUZ  «uMÝ ©5®

ÆUN�H½ ‰UJý_UÐ rN.UN. vNMðË

ÂU?Ž sO?.√ W??�?:UML�« fK−?. Èb?� sO?F¹  ∫∫∫∫    26    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

ÆwÝUz— ÂuÝd. VłuLÐ ÊË—dI.Ë

ö¦L?. Ë t� ö¦L.  …—U−?²�UÐ  nKJL�« d¹“u�« sOF¹

 Æ—«dZ VłuLÐ W�:UML�« fK−. Èb�  UO:U{≈ 

ÊËœ W??�??:UML�« fK−??.  ‰U??G??ý√ w: ¡ôR¼ „—U??A¹Ë

ÆX¹uB²�« w: o×�« rN� ÊuJ¹ Ê√

    ‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWW����::::UUUUMMMMLLLL����««««    ffffKKKK−−−−....    ddddOOOOÝÝÝÝ

U¹uM?Ý «d¹d?I?ð W?�??:UML?�« fK−??. l:d¹    ∫∫∫∫    27    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

f?Oz— v?�≈ Ë  W?????O?????F?¹d?????A?????²?�« W?????¾??????O?????N?�« v�« t?ÞU?????A½ s?Ž

Æ…—U−²�UÐ nKJL�« d¹“u�« v�≈ Ë W.uJ×�«

 UDK�?�« v�≈ t?G??OK³ð s. d??N?ý b??FÐ d¹d??I?²?�« sKF¹

W???????O???????L??????Ýd?�« …b?¹d??????−?�« w?: d???????AM?¹Ë ÆÁö???????Ž√ …—u???????<c??????L?�«

U??L???< ÆW??O???³??F???A�« W??OÞ«d???I??L?¹b�« W¹dz«e???−�« W¹—u???N??L???−K�

s. WK?O?ÝË Í√ w?: tM.  U??łd??�?²??�??.Ë√ tK< Ád??A½ s?JL¹

ÆÈdš_« ÂöŽù« qzUÝË

W???�???:UML�« f?K−???. ‰U???L??Ž√ v?KŽ ·d???A¹ ∫∫∫∫    28    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

Ë√ tÐU?O?ž W�U?Š w?: t?HK�¹ Íc�« fOzd�« V?zU½Ë√ fOzd�«

Æt� l½U. ÀËbŠ

W?²Ý —u?C×Ð ô≈ W?�:UM?L�« fK−.  U?�Kł `Bð ô

 ÆqZ_« vKŽ tM. ¡UCŽ√ ©6®

ÆWOMKŽ X�O�  W�:UML�« fK−.  U�Kł

W??????O??????³?Kž_U?Ð W??????�??????:U?ML?�« f?K−??????.  «—«d??????Z c??????�??????²?ð

 u??� ÊuJ¹  «u?�_« œb??Ž ÍËU?�?ð W�U?Š w:Ë ¨W?DO?�??³�«

ÆU×łd. fOzd�«

W�?:UML�« fK−. w: u?CŽ Í√ sJL¹ ô        ∫∫∫∫    29    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

Ë√ W×KB. UNO: t� W?OCIÐ oKF²ð  W�Ë«b. w: „—UA¹ Ê√

W??ł—b?�« v�≈ WÐ«d??Z W?K� U??N???:«dÞ√ b??Š√ s?OÐ Ë tMO?Ð ÊuJ¹

·«d?Þ_« b????????Š√ q?Ò¦?????????L?¹ Ë√ qÒ¦?????????. b?????????Z ÊuJ?‡?¹Ë√ W?????????FÐ«d?‡?‡?�«

ÆWOMFL�«

ÆwMNL�« d��UÐ W�:UML�« fK−. ¡UCŽ√ ÂeK¹

Í√ l. W????�?????:UML?�« fK?−????. u????C????Ž W????H????OþË v?:UM?²ð

Ædš¬ wMN. ◊UA½
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‡‡‡‡¼¼¼¼    1424    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    20

ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO����uuuu¹¹¹¹    20

sJL¹ ¨q¦L�UÐ WK.UFL�« √b³. …UŽ«d. l.    ∫∫∫∫    40    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

l. ‰UBðôU?Ð Ë tðU�UB?²š« œËb?Š w: ¨W�:UML?�« fK−.

U¼“u×¹ ozUŁË Ë√  U.uKF. ‰UÝ—≈ ¨WB²�L�«  UDK��«

W???H?KJL?�« W???O????³Mł_«  U?DK�?�« v�≈ ¨U???N????F???L????ł t� sJ?L¹  Ë√

tM. X³?KÞ «–≈  U?�U??B?²??šô« fH½ U??N� w²�« W??�?:U?ML�UÐ

ÆwMNL�« d��« ÊUL{ ◊dAÐ ¨p�–

fH?½ o:Ë ¨W?????�?????:UM?L�« f?K−?????. sJ?L¹        ∫∫∫∫    41    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

vKŽ ¡UMÐ ¨ÁöŽ√ 40 …œUL�« w: UN?OKŽ ’uBML�« ◊ËdA�«

Âu??I¹ Ê√ ¨W??�??:UML?�UÐ W??HKJL?�« W?O??³?Mł_«  UDK�?�«  VKÞ

 U??Ý—U?L??L�« w:  U??I??O?I??×??²�UÐ ¨tM. n?OKJ²Ð Ë√ t??�??HMÐ

ÆW�:UMLK� …bOIL�«

 «¡«d????łù«Ë ◊Ëd????A�« f?H½ s?L????{ oO????I????×????²�« r?²¹

ÆW�:UML�« fK−.  UOŠö� w: UNOKŽ ’uBML�«

41 Ë  40 s?O??ðœU????????????L??�« ÂU?J?Š√ o?³??D?ð ô    ∫∫∫∫    42    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

 UI?OI?×²�«  Ë√  ozUŁu�«  Ë√   U?.uKFL�« X½U?< «–≈ ¨ÁöŽ√

`?�U??????B??????L�U?Ð Ë√ W??????OM?Þu?�«  …œU??????O??????��U?Ð  fL?ð  W?ÐuK?DL?�«

ÆwKš«b�« ÂUF�«  ÂUEM�UÐ Ë√ dz«e−K� W¹œUB²Zô«

q?ł√ s?. ¨W???????�????????:UM?L?�« f?K−????????. s?JL?¹  ∫∫∫∫    43    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

w²�«  U?O??ZU?Hðô« Â«dÐ≈ ¨Áö?Ž√ 41 Ë 40 sOðœU?L�«  oO?³Dð

W??�??:UML?�UÐ W??HKJL?�« W??O??³Mł_«  UD?K��UÐ tðU??Zö??Ž r?EMð

 Æ U�UB²šô« fH½ UN� w²�«

n??ÒK??J??L??�« d??¹“u??�« d?D??�??¹ Ê√ s??J??L??¹    ∫∫∫∫    44    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????LLLL????????����««««

dEM?¹ Ê√ fK−??L�« sJ?L¹Ë ÆW??�??:UML�« fK?−??. …—U??−??²�UÐ

 U?�?ÝR??L�« s. —UDšSÐ Ë√ t?�??H½ ¡U?IKð s. U¹U??C?I�« w:

s. 2 …d?????I????H?�« w: …—u?????<c????L?�«  U????¾?????O?????N�« s?. —UD?šSÐ Ë√

Æp�– w: W×KB. UN� X½U< «–≈ ¨d._« «c¼ s. 35 …ÒœUL�«

 U????Ý—U????L????L?�« X½U????< «–≈ W????�?????:UML?�« fK?−????. dE?M¹

oO?‡³?Dð—U?‡Þ≈ s?L????{ q?šbð t?????O�≈ W?????Žu????:d?????L�« ‰U????L?????Ž_«Ë

v?K??Ž b?M?²?????????????�?ð Ë√ ¨Áö?????????????Ž√  12 Ë 11 Ë 10 Ë 7 Ë 6 œ«u?‡??L?�«

ÆÁöŽ√ 9 …œUL�«

qK?F?????. —«d?????Z Vłu?????L?Ð  fK?−?????L�« Õd?????B?¹ Ê√ sJ?L¹

…—u?<c??L�« lzU??Zu�« Ê√  ÈQð—« U?. «–≈ —UD?šù« ‰u?³?Z Âb??FÐ

W?FMI. d?�UMFÐ W?LŽb?. dO?ž Ë√ t?�UB?²š« sL?{ qšbð ô

ÆW¹UHJ�« tO: ULÐ

ÈËU????Žb�« W????�????:UM?L�« fK?−????. v�≈ l:d?ð Ê√ sJ?L¹ ô

Àb??????×¹ r?� «–≈  «uM?Ý ©3® Àö?Ł U?????N?ðb??????.  “ËU?????−?ð w²?�«

ÆWÐuIŽ Ë√ WM¹UF. Ë√ Y×Ð Í√ UN½QAÐ

WKK?F??. d???.«Ë√ W??�??:U?ML�« fK?−??. c??�???²¹    ∫∫∫∫    45    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

…b????O????I????L�« WM?¹U????F????L�«  U????Ý—U????L????LK?� b???Š l?{Ë v�≈ w?.dð

W??Žu??:d??L?�«  U??HKL�«Ë i?z«d??F�« ÊuJð U??.b?MŽ W??�??:UM?LK�

Æt�UB²š« s. ¨UNÐ u¼ —œU³¹ w²�« Ë√ tO�≈

q< w?: t¹√— W???�????:UML�« f?K−???. Íb????³¹     ∫∫∫∫    35    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

¨p�– tM?. W?.u?J×�« X³KÞ «–≈ W??�??:UML?�UÐ j³ðdð W�Q??�??.

ÆW�:UML�«  ôU−. w: Õ«d²Z« q< Íb³¹Ë

lO?????{«u‡?L�« w?‡: U‡?C‡?‡¹√ Ád?‡‡O?????A????²????�?ð Ê√ s‡?‡J?L¹ Ë

W‡¹œU??B‡?²??Zô«  U‡¾‡‡?O?N?�«Ë W‡OK×??L?�«  U‡ŽU??L??−�« U‡N?‡‡�??H½

W?OÐU?IM�«Ë W?OMN?L�«  U?O?F?L?−�«Ë  U?�?ÝR?L�«Ë W‡O�U?L�«Ë

ÆsOJKN²�L�«  UOFLł «c<Ë

q< w?: W????�?????:UM?L�« fK?−????. —U?????A????²?????�¹ ∫∫∫∫    36    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

Ã—b¹ Ë√ W?????�?????:UM?L�U?Ð  WK� t?� wL?????OE?Mð  h?½ ŸËd????A?????.

∫ ’uB��« vKŽ UN½Qý s. dOÐ«bð

‰u?šœ Ë√ ¨U?. ◊U?A½ Ë√ U?. WM?N?. W?Ý—U?L?. ŸU?C?š≈ ≠

¨rJ�« WOŠU½  s. œuOZ  v�≈  ¨U. ‚uÝ

Ë√ o?ÞU?M?L?�« i?F?Ð w?: W?¹d??????????B??????????Š Âu??????????Ý— l?{Ë ≠

¨ UÞUAM�«

ÃU?²?½ù«  UÞU?A½ W??Ý—U?L?L� W??�U?š ◊Ëd??ý ÷d?: ≠

¨ U.b��« Ë  l¹“u²�«Ë

◊Ëd???ý Ê«b???O???. w?: …b???Šu???.  U???Ý—U???L???. b?¹b???×ð  ≠

ÆlO³�«

W???????�??????:U?M?L�« f?K?−???????. Âu??????I?¹ Ê√  s?JL?¹ ∫∫∫∫    37    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

W?O?F¹d?A?²�« ’u?BM�« oO?³Dð  ◊Ëd?ý ‰u?Š  UI?O?I?×?²Ð

Ác¼ X?²??³Ł√ «–≈Ë  ÆW???�??:U?ML�U?Ð WKB�«  «– W???O??L???OEM?²�«Ë

œuO?Z tOKŽ Vðd²ð ’u?BM�« Ác¼ oO³Dð Ê√  U?IOI?×²�«

q?< d?????ýU?????³?¹ W?????�??????:UM?L�« f?K?−?????. ÒÊS?????: ¨W??????�?????:U?ML?�« vK?Ž

ÆœuOI�« ÁcN� ÒbŠ l{u�  UOKLF�«

Í√— WOzUC?I�«  UN−�« VKDð Ê√ sJL¹     ∫∫∫∫    38    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

WKB²L�« U¹UCI�« W−�UF?. h�¹ ULO: W�:UML�« fK−. 

Vłu?LÐ œÒb?×?. u¼ UL?< W?�?:UMLK� …b?O?IL�«  U?Ý—U?L?L�UÐ

ŸU????L????²????Ýô«  «¡«d????ł≈ b????F?Ð ô≈ t¹√— Íb????³?¹ ôË Æd????._« «c¼

W?????O??????C?????I�« ”—œ b??????Z fK?−?????L?�« ÊU?????< «–≈ ô≈ ¨Í—u?????C?????×?�«

ÆWOMFL�«

¡UMÐ ¨W???�??:UM?L�« fK−???. W??OzU???C??I�«  U???N??−�«  m?K³ð

WK?B�«  «– oO???I???×??²?�« d¹—U???Ið Ë√ d??{U???×???L�« ¨t???³KÞ v?KŽ

ÆtO�≈ WŽu:dL�« lzUZu�UÐ

fK?−?????.  ÂU?????.√  W?????O????C?????Z  l?:dð U?????.b?MŽ    ∫∫∫∫    39    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

ÊuJ¹ ◊U???A½ ŸUD?IÐ oKF???²ð  W??Ý—U???L??.  ‰u???Š  W??�??:U?ML�«

W??�?�?½ qÝd¹ fK−??L�« ÒÊS??: ¨j³??{ WDKÝ W??³??Z«d??. X×ð

ÆÍ√d�« ¡«bÐù WOMFL�« WDK��« v�≈ nKL�« s.

b?OÞu??²Ð ¨t?.U?N??. —UÞ≈ w: ¨W?�??:UML�« fK−??. Âu?I¹

l.  U?????.uKF????L?�« ‰œU????³ðË —ËU?????A????²�«Ë ÊËU????F????²?�«  U????Zö????Ž

Æj³C�«  UDKÝ
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ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO����uuuu¹¹¹¹    20

W?I?OŁË q< h×?HÐ ÂU?O?I?�« —d?I?L�« sJL¹    ∫∫∫∫    51    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Ê√ ÊËœ U????NÐ nK?JL�« W????O????C???I?�« w: oO????I????×???²?K� W¹—Ëd????{

ÆwMNL�« d��« W−×Ð p�– s. lML¹

W?‡?I?‡?‡?O‡?‡?ŁË W?‡?‡?¹√ Âö?????????²?????????ÝU?Ð V?�U?D?‡?‡?¹ Ê√ t?M?‡‡?J?‡?‡?L?¹Ë

 «bM²?�?L�« e?−?ŠË U?N²?F?O?³Þ sJð U?L?N?.Ë  b?łË UL?¦?O?Š

 «bM²?�L�« ·U?C‡‡ðË Æt.U?N‡‡. ¡«œ√ vK‡‡Ž Áb?ŽU‡‡�ð w‡‡²�«

W?¹U?????????N?½ w‡?: l?łd?‡?‡?ð Ë√ d?¹d?????????I????????²?‡?‡?�« v?�≈ …“u?????????−?‡‡?×?????????L?�«

ÆoOI×²�«

W¹—Ëd?C?�«  U?.uKF?L�« q?< —d?I?L�« VKD?¹ Ê√ sJL¹

œÒb???×¹Ë Æd???š¬ h�???ý Í√ Ë√ W???�???ÝR???. Í√ s. t???I???O???I???×???²�

Æ U.uKFL�« Ác¼ UNO: t� rK�ð Ê√ V−¹ w²�« ‰Ułü«

sL??C??²?¹ U??O�Ë√ «d¹d??Ið —d??I???L�« —Òd??×¹  ∫∫∫∫    52    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

fO?z— mK?³¹ ËÆWK?−????�????L�« c????šP????L�« «c????<Ë l?zU????Zu�« ÷d????Ž

d¹“u�« v�≈Ë ¨W?OMF?L�« ·«dÞ_« v�≈ d‡‡¹d?I?²�« f‡‡K−?L�«

 «– ·«d?Þ_« l?O????????L?????????ł v?�≈ «c?????????<Ë …—U????????−?????????²?�U?Ð nK?J?L?�«

w: W?Ðu????²J?.  UEŠö????. ¡«b?Ð≈ rN?MJ?L¹ s¹c?�« ¨W????×K?B????L�«

ÆdNý√ ©3® WŁöŁ “ËU−²¹ ô qł√

U??NÐ ÂU??Z w²�« ŸU??L??²?Ýô«  U??�K?ł ÊuJð  ∫∫∫∫    53    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

t???F????Zu¹ d???C???×????. w: …—d???×????. ¨¡U???C???²???Zô« b?MŽ ¨—d???I????L�«

rN?????C?????:— W�U?????Š w:Ë  ÆrN?????O�≈ l?L????²?????Ý« s¹c?�« ’U????�?????ý_«

ÆdC×L�« w: p�– X³¦¹ lOZu²�«

W½U???F???²???Ýô« rN???O�≈ l?L???²??�?¹ s¹c�« ’U???�???ý_« sJ?L¹

Æ—UA²�LÐ

oO???I???×???²�« ÂU???²???²??š« b?MŽ —d???I???L�« Âu???I¹ ∫∫∫∫    54    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

sL?????C????²?¹ W????�?????:UML?�« fK?−????. Èb?� qKF?????. d¹d?????Ið Ÿ«b?¹SÐ

Õ«d²?Z«Ë W³JðdL�«  U?H�U�L�« lłd?.Ë ¨WK−�L�« c?šPL�«

W??O??L??OEMð d??OÐ«bð Õ«d??²??Z« ¨¡U??C??²??Zô« bMŽ ¨«c??<Ë —«d??I�«

ÆÁöŽ√ 37 …ÒœUL�« ÂUJŠ_ UI³Þ

d¹d?I??²�« W?�?:U?ML�« fK−?. fO?z— mK³¹    ∫∫∫∫    55    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

…—U???−????²�UÐ n?KJL?�« d¹“u�« v?�≈Ë W???OM?F???L�« ·«d?Þ_« v�≈

q?ł√ w??: W?Ðu?????????????²?J?.  U??E?Šö?????????????. ¡«b?Ð≈ r??N?M?J??L?‡?‡?¹  s??¹c?�«

W????IK?F????²???L?�« W????�K−?�« a¹—U?ð  p�c????< rN?� œÒb???×?¹Ë ¨s¹d????N????ý

ÆWOCI�UÐ

 U??E???Šö????????????????????????L???�« v??K???Ž ·«d??Þ_« l???K??D???ð Ê√ s??J???L??¹  

W�?Lš q³?Z ¨ÁöŽ√ v�Ë_« …d?IH�« w: …—u?<cL�« WÐu?²JL�«

ÆW�K−�« a¹—Uð s. U.u¹ ©15®dAŽ

WKL²?×L�«  UEŠöL�« w: t¹√— ¡«bÐ≈ —d?IL�« sJL¹

ÆÁöŽ√ v�Ë_« …dIH�« w: …—u<cL�« WÐu²JL�«

U???.≈ W??O?�U??.  UÐu???I???Ž fK−???L�« —d???I¹ Ê√ sJL?¹ U??L???<

Âb?????Ž bM?Ž  U¼œb?????×¹ w?²�« ‰U?????łü« w: U?????.≈Ë  «—u?????: …c?????:U½

Æd.«Ë_«  oO³Dð

U?łd?�²?�?. Ë√ Á—«d?Z d?AMÐ d?.Q¹ Ê√ U?C¹√ tMJL¹ Ë

  ÆtIOKFð Ë√ tF¹“uðË√ tM.

s?. VK?DÐ ¨W??????�?????:U?ML?�« fK?−?????. s?JL?¹    ∫∫∫∫    46    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

d?OÐ«b?ð –U?�ð« ¨…—U?−?²?�UÐ nKJL�« d¹“u�« s?. Ë√ wŽb?L�«

W????�????:UM?LK� …b????O????I????L�«   U????Ý—U????L????L�« s?. Òb????×K� W????²????ZR????.

WK−F²?�L�« ·ËdE�« p�– XC²Z« «–≈ ¨oOI×?²�« Ÿu{u.

…bzU??H� ¨t??Šö?�≈ sJL??. d??O?ž ‚b??×?. —d??{ Ÿu??ZË ÍœU?H??²�

Ác?¼ ¡«d?????ł s. U??????N?????×?�U?????B?????.  d?ŁQð w?²�«  U??????�?????ÝR?????L?�«

W¹œU???B???²??Zô«  W???×KB???L�U?Ð —«d??{ù« b?MŽ Ë√  U??Ý—U???L???L�«

ÆW.UF�«

fK−???. U¼c??�??²¹ w?²�«   «—«d??I�«  m?K³ð    ∫∫∫∫    47    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

WD?Ý«uÐ ¨U?¼c???O????H?M²� W????O?MF????L�« ·«d?Þ_« v�≈ W????�????:UM?L�«

v?�≈ qÝd?ðË Âö?????²?????ÝôUÐ q?�Ë l. t?????O?KŽ v?�u?????. ‰U?????Ý—≈

ÆU¼cOHMð vKŽ dN�¹ Íc�« …—U−²�UÐ nKJL�« d¹“u�«

W??K?zU??Þ X?×??ð  ¨ «—«d???????????????I??�« Ác?¼ s??O???????????????³??ð Ê√ V?−??¹

qÝd???L�«  U??N???−�« ¡U??L???Ý√ p�c??<Ë sF?D�« ‰U??ł¬ ¨Êö?D³�«

Æ UNM¹ËUMŽË  UNðUH�Ë ¨UNO�≈

ÍuM?F????. Ë√ w?F????O?????³Þ h?�????ý q?< sJ?L¹ ∫∫∫∫    48    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

¨W?�??:UMLK� …b??O?I?. W??Ý—U?L??. s. «—d?C?²??. t?�??H½ d?³?²??F¹

W?N?−�« ÂU?.√ Èu?Žœ l:d¹ Ê√ ¨d?._« «c¼ ÂUJŠ√ Âu?N?H?. o:Ë

 ÆtÐ ‰uLFL�« l¹dA²K� UI³Þ WB²�L�« WOzUCI�«

…—U??????????−??????????²�U?Ð n?K?J?L?�«d?¹“u?�« d??????????A?M?¹    ∫∫∫∫    49    …………œœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

fK?−????. s?Ž …—œU????B?�« W????�?????:U?ML�« ‰U?????−?????. w:  «—«d?????I�«

…d?‡A?M?�« w: d?‡?‡z«e???????−�«  ¡U?‡?‡C???????Z f?K−???????.Ë W??????�???????:U?ML?�«

s‡. Ãd?‡�??²??�?. d?‡A½ s‡J?L¹ U‡L‡?< ÆW‡�??:UMLK?� W??O‡L??Ýd�«

WK?O????ÝË Í√ W?DÝ«u?Ð Ë√ n‡?×????B�« o?‡¹d?Þ s‡?Ž  «—«d‡?I�«

ÆÈdš√ WO.öŽ≈

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

ooooOOOOIIII××××²²²²����««««        ««««¡¡¡¡««««ddddłłłł≈≈≈≈

ÈËUJA�« Ë  U??³KD�« w: —d?I?L?�« oI?×¹ ∫∫∫∫    50    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

U¼bM�¹ w²�« W?�:UMLK� …b?OI?L�«  UÝ—U?LL�UÐ W?IKF²?L�«

Æ W�:UML�« fK−. fOz— tO�≈

¨44 …œU?????L?�« ÂUJ?Š_ U?????I?????³?Þ U?????N?�u?????³?????Z Âb?????Ž ÈQ?ð—« «–≈

Í√dÐ  W?????�????:U?ML?�« fK?−????. p�c?Ð rK?F¹ t?½S????: ¨©3 …d????I?????H�«®

ÆqKF.

◊UA½  UŽUDI� W?FÐU²�« U¹UCI�« w:  oO?I×²�« r²¹

l?. oO??????�?M²?�UÐ  j?³??????{ WD?K?Ý WÐU??????Z— X?×ð W??????Žu??????{u??????.

ÆWOMFL�« WDK��« `�UB.
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‡‡‡‡¼¼¼¼    1424    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    20

ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO����uuuu¹¹¹¹    20

W???O?�U???. WMÝ d????š¬ ‰ö???š dz«e????−�« w: o?I???×???L�« ¨Âu????Ýd�«

Ë√ lO??L??−?²?�« w: ·dÞ w¼ W??�??ÝR?.  q?< b?{ ¨W??L??²??²?�??.

 ÆlOL−²�« WOKLŽ s. X½ÒuJð w²�« W�ÝRL�« b{

Âb??Ž W�U???Š w: W??�??:UM?L�« fK−??. s?JL¹ ∫∫∫∫    62    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

w: U???N??O?KŽ ’u???BML�«  U???.«e???²�ô« Ë√ ◊Ëd???A�« Â«d??²???Š«

v�≈ qBð Ê√ s?JL¹ W??O�U?. W?Ðu?I??Ž —«d?Z≈ ¨Áö??Ž√ 19 …œU?L�«

w: W?????I????I????×????L?�« Âu????Ýd�« d????O????ž s?. ‰U????L????Ž_« r?Z— s.  •5

W?�ÝR?. q< b{ W?L²?²�?. W?O�U. WMÝ d?š√ ‰öš dz«e?−�«

s. X?½uJð w²?�« W??�???ÝR???L�« Ë√ lO???L??−???²�« w: ·d?Þ w¼

ÆlOL−²�« WOKLŽ

ffff....UUUU��������««««    qqqqBBBBHHHH����««««

    WWWW����::::UUUUMMMMLLLL����««««    ffffKKKK−−−−....        ««««————««««ddddZZZZ    wwww::::    ssssFFFFDDDD����««««        ««««¡¡¡¡««««ddddłłłł≈≈≈≈

WKÐU?Z W?�?:UML?�« fK−?.  «—«d?Z ÊuJð     ∫∫∫∫    63    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

w?: qB?????H?¹ Íc�« d?z«e?????−�« ¡U?????C?????Z f?K−?????. ÂU?????.√ s?FD?K�

d¹“u?�« s. Ë√ W???OM?F???L�« ·«dÞ_« s?. ¨W¹—U???−???²?�« œ«u???L�«

«b?Š«Ë «d?Ný “ËU?−?²¹ ô qł√ w: p�–Ë …—U?−?²�UÐ nKJL�«

w?: sF?D?�« l:d?¹Ë Æ—«d??????I?�«  Âö??????²??????Ý« a?¹—Uð s?. ¡«b??????²?Ð«

ÁöŽ√ 46 …ÒœUL�« w: UNOKŽ ’u?BML�« W²ZRL�«  «¡«dłù«

ÆÂU¹√ ©8® WO½ULŁ qł√ w:

dz«e???−�« ¡U??C???Z fK−???. Èb� sFD?�« vKŽ Vðd???²¹ ô

tÒ½√ d?????O????ž ÆW????�?????:UM?L�« fK?−????.  «—«d????I?� nZu?????. dŁ√ Í√

ô q?‡?ł√ w?‡: ¨d?‡?z«e?????????−?�« ¡U?‡?C????????Z f?‡?K?−?????????. f?Oz— s?J?L?¹

c????O‡?HMð n?‡Zu‡?¹ Ê√ ¨U‡?.u¹ ©15® d????A????Ž W????�????L????š “ËU?????−????²¹

¨ÁöŽ√ 46 Ë 45 sOðÒœU?L�« w: U‡NOKŽ ’u‡BML�« d‡O?Ð«b²�«

p�– w?C?????²????I?ð U?????.bM?Ž W????�?????:U?ML?�« fK?−????. s?Ž …—œU?????B�«

Æ…dOD��« lzUZu�« Ë√ ·ËdE�«

¡U?????????C????????Z f?K?−?????????. ÂU?????????.√ s?FD?�« l?:d?¹ ∫∫∫∫    64    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

·«dÞ√ q³?Z s. W??�?:UML�« fK−?.  «—«d??Z b?{ dz«e?−�«

ÆWO½bL�«  «¡«dłù« Êu½UZ ÂUJŠ_ UI³Þ WOCI�«

q?‡??‡?Ýd??ð ¨ s?F?D??�« Ÿ«b?‡?‡??¹≈ œd?‡??‡?−??????????????L?Ð  ∫∫∫∫    65    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????‡‡‡‡????????‡‡‡‡????LLLL????����««««

v?�≈Ë W??????????�??????????:U?M?L?�« f?K?−??????????. f?O?z— v?�≈ t?M?. W??????????�??????????�?½

d?????O?????š_« «c¼ ÊuJ?¹ ô U?????.bM?Ž …—U????−?????²?�UÐ n?KJ?L�«d?¹“u�«

ÆWOCI�« w: U:dÞ

¨W????O????C?????I�« nK?. W????�????:U?ML�« f?K−????. f?Oz— q?Ýd¹

w: dz«e???−�« ¡U??C??Z fK−???. fOz— v�≈ ¨sF?D�« Ÿu??{u??.

ÆdOš_« «c¼ U¼œÒb×¹ w²�« ‰Ułü«

s.  W��½ —d‡‡IL�« —U?A²�L�« q‡‡Ýd¹  ∫∫∫∫    66    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

·«d‡‡Þ√ sO?Ð W�œU?³?²?L�« …b?‡‡¹b?−�«  «b‡M‡?‡²?�?L�« l‡‡?O?L?ł

fO?z— v�≈Ë …—U????−????²�U?Ð nK?JL�« d?¹“u�« v?�≈ ¨W‡‡?O????C????I�«

 UE?Šö?????L�« v?KŽ ‰u?????B?????×�« b?????B????Z W?????�?????:UM?L�« f?K−?????.

ÆWKL²×L�«

llllÐÐÐÐ««««dddd����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

    …………bbbbOOOOIIIILLLL����««««        UUUUÝÝÝÝ————UUUULLLLLLLL����««««    vvvvKKKKŽŽŽŽ    WWWWIIII³³³³DDDDLLLL����««««        UUUUÐÐÐÐuuuuIIIIFFFF����««««

    UUUUFFFFOOOOLLLL−−−−²²²²����««««    ËËËË    WWWW����::::UUUUMMMMLLLLKKKK����

…b‡‡O??I??L�«  U‡Ý—U‡L??L�« v‡K?‡Ž V‡‡ZU??F¹    ∫∫∫∫    56    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU‡‡‡‡‡‡‡‡????LLLL‡‡‡‡����««««

14 …œU????????L�« w?: U?‡?N???????O?K?Ž ’u‡?B?M?. u¼ U?‡?‡?L‡?< W?‡?�‡?:U?M?LK?�

s. ‰U??L?Ž_« rZ— mK³??. s.  % 7 ‚u?H?ð ô W‡‡.«d??GÐ  ¨Áö‡Ž√

WO?�U. WMÝ d?š¬ ‰öš dz«e−?�« w: oI×?L�« ¨ÂuÝd�«d?Ož

U?O?F?O?³Þ U?B?�?ý W?H�U?�?L?�« VJðd?. ÊU?<  «–≈Ë  ÆW?L?²?²?�?.

¨«œÒb?×??. ‰U?L??Ž√ rZ— pKLð ô W??OMN?. W??LEM. Ë√ U¹uM?F?.Ë√

Æ©Ãœ 3Æ 000.000® —UM¹œ sO¹ö. WŁöŁ “ËU−²ð ô W.«dG�U:

w?½u????????O?K?. U?¼—b????????Z W?????????.«d????????G?Ð V?ZU????????F?¹ ∫∫∫∫    57    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

U?OB?�?ý r¼U?Ý wFO?³Þ h�?ý q<  ©Ãœ 2.000.000®—UM¹œ

…b???O????I???L?�«  U???Ý—U???L????L�« rO?EMð w?‡: W‡?O�U???O????²???Š« W?‡‡H????BÐ

 Æd._« «c¼ w: …œÒb×. w¼ UL< U¼cOHMð w:Ë W�:UMLK�

r?� «–≈ ¨W?‡?�????????:U?M?L?�«   f?K?−????????.  s?J?L?¹      ∫∫∫∫    58    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????‡‡‡‡LLLL????����««««

U?N??OKŽ ’u?BML?�« W?²?ZR??L�«  «¡«d?łù«Ë d?.«Ë_« Âd‡?²?×ð

—dI¹ Ê√ ¨…œÒb×?L�« ‰Ułü« w: ÁöŽ√ 46 Ë 45 sOðœUL�« w:

—U?M¹œ n?�√ W?zU??????. m?K³??????. œËb???????Š w: W?¹b?¹b??????N?ð  UÐu???????I??????Ž

ÆdOšQð Âu¹ q< sŽ  ©Ãœ 100.000®

W??.«d???ž —«d??Z≈ W??�???:UML�« f?K−??. s?JL¹ ∫∫∫∫    59    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

¡UMÐ ©Ãœ 500.000® —UM¹œ n�√ WzU?L?�??L?š mK³?. “ËU?−?²ðô

r¹b?Ið b?ÒLF?²ð w²�«  U?�?ÝR?L�« b{ ¨—d?I?L�« d¹d?Ið vKŽ

 U??.u?KF??L?K� W??³???�M�U?Ð WK.U???< d??O??ž Ë√ W???¾ÞU???š  U??.uK?F??.

51 …œUL�« ÂUJŠ_ UI³Þ ¨UNL¹bIð w: ÊËU‡N²ð Ë√ WÐuKDL�«

‰U??łü« w: W?ÐuKDL�«  U??.u?KF??L�« Âb??Ið ô w?²�« Ë√ ¨Áö??Ž√

Æ—dIL�« q³Z s. …œÒb×L�«

W¹b?¹b????Nð  W?????.«d????ž —d????I?¹ Ê√ U????C¹√ f?K−????L?�« sJ?L¹

Âu?¹ q< s?Ž ©Ãœ 50.000®—U?M?¹œ n�√ s?O????????�????????L????????�?Ð —b????????I?ð

ÆdOšQð

—d???????I¹ Ê√ W???????�??????:U?M?L�« f?K?−??????. s?JL?¹        ∫∫∫∫    60    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

 U�ÝRL�« vKŽ UNÐ rJ×�« Âb?ŽË√ W.«dG�« mK³. iOH�ð

¡U?MŁ√ U??????N?????O?�≈ WÐu??????�M?L�«  U??????H�U??????�?????L?�UÐ ·d??????²?????F?ð w²?�«

oO?I?×?²�UÐ Ÿ«d?Ýù« w: ÊËU?F?²ðË ¨W?O?C?I�« w: oO?I?×?²�«

oO³D²Ð WIKF²L�«  UH�U�?L�« »UJð—« ÂbFÐ bNF²ðË UNO:

Æd._« «c¼ ÂUJŠ√

œu?F�« W�U?Š w: ¨Áö?Ž√ v�Ë_« …d?I?H�« ÂUJŠ√ o³Dð ô

ÆW³JðdL�«  UH�U�L�« WFO³Þ sJð ULN.

l?O???????L???????−??????²?�«  U???????O?KL???????Ž  v?K?Ž VZU???????F?¹    ∫∫∫∫    61    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

w?²�«Ë Áö???????Ž√ 17 …œU???????L�« ÂU?JŠ√ w?: U???????N??????O?K?Ž ’u??????B?ML?�«

W??.«d?GÐ ¨W??�??:UML�« fK−??. s. hO??šdð  ÊËbÐ   e??−½√

d?O??ž s. ‰U?L??Ž_« rZ— s. % 7 v�« qBð Ê√ s?JL¹ W?O?�U?.



43    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««33 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1424    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    20
ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO����uuuu¹¹¹¹    20

’u????????B?M�« «c????????<Ë ¨Áö????????Ž√ —u???????<c????????L?�«Ë 1995 W?M?Ý d¹U?M?¹

sO¹c?O?HM²�« sO?.u?Ýd?L�« ¡UM¦?²?ÝUÐ ¨t?IO?³D²� …c?�?²?L�«

∫ ÊUOGK¹ s¹cK�« sOOðü«

1421  ÂU???????Ž V?ł— 16 w?: Œ—R???????L?�« 314≠2000 r?Z— ≠

fO?¹U???I????L�« œb???×?¹ Íc�« 2000 WM?Ý dÐu????²???<√ 14 o:«u????L�«

WM?L???O¼ W???O????F???{Ë w: ÍœU???B????²???Zô« Êu???F�« Ê√ s?O???³ð w?²�«

w: n?�???F????²?�UÐ W????:u???�u????L�« ‰U????L????Ž_« fO?¹U???I????. p�c????<Ë

¨WMLON�« WOF{Ë

1421 ÂU????Ž Vł— 16 w: Œ—R?????L�« 315≠2000 rZ—Ë  ≠

f?O¹U?????I??????. œb?????×¹ Íc?�« 2000 W?MÝ d?Ðu?????²?????<√ 14 o?:«u?????L�«

Æ UFOL−²�« Ë√ lOL−²�« l¹—UA. d¹bIð

W?ÒO?L?ÝÒd�« …b¹d?−�« w: d?._« «c¼ d?AM¹ ∫∫∫∫    74    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

 ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K�

1424 ÂU??????Ž v�Ë_« ÈœU??????L??????ł 19 w?: dz«e??????−�U?Ð —Òd?????Š

Æ2003 WMÝ uO�u¹ 19 o:«uL�«

WWWWIIIIOOOOKKKKHHHHððððuuuuÐÐÐÐ    eeee¹¹¹¹eeeeFFFF����««««    bbbb³³³³ŽŽŽŽ

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

1424    ÂÂÂÂUUUU????????????ŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUU????????LLLL????????????łłłł    19    wwww::::    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????....    04    ≠≠≠≠    03    rrrrZZZZ————    dddd????????....√√√√

bbbb????????????????????ŽŽŽŽ««««uuuu????????????????????IIII����UUUU????ÐÐÐÐ    ooooKKKK????FFFF‡‡‡‡????²²²²¹¹¹¹    ¨̈̈̈2003    WWWWMMMM????ÝÝÝÝ    uuuu????????????????OOOO????����uuuu¹¹¹¹    19    oooo????::::««««uuuu????????????????????LLLL����««««
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— contribution et cotisation au régime légal de la
sécurité sociale.  

 Toutefois, le personnel de nationalité étrangère ayant la
qualité de non-résident avant son recrutement, peut, sauf
dispositions contraires prévues par les conventions
bilatérales de réciprocité dans le domaine de la sécurité
sociale signées par l'Algérie avec les Etats dont ce
personnel est ressortissant, opter pour un régime de
sécurité sociale autre que le régime algérien. Dans ce cas,
l'employeur et l'employé ne sont pas tenus au paiement
des contributions et cotisations de sécurité sociale en
Algérie.          

Art. 12. — Les investissements en capital réalisés, en
zone franche, par les personnes morales non résidentes
doivent se faire au moyen de devises convertibles
régulièrement cotées par la Banque d’Algérie et dont
l’importation est dûment constatée par cette dernière ou
par une banque commerciale agréée.

Art. 13. — Les investissements en capital réalisés, en
zone franche, par les personnes morales résidentes,
peuvent se faire au moyen de devises convertibles ou de
dinars convertibles, selon le cas, conformément à la
législation et à la réglementation en vigueur.

Art. 14. — Les mouvements de capitaux à l'intérieur de
la zone franche, entre celle-ci et le territoire douanier, ou
avec l'extérieur du territoire national, sont régis
conformément à la réglementation des changes spécifique
aux zones franches. 

Dans la zone franche, les transactions commerciales
sont réalisées exclusivement en devises cotées par la
Banque d’Algérie. 

                                     
Art. 15. — Les entreprises installées dans la zone

franche, ci-après dénommées « opérateurs », exportent et
importent librement des services et des marchandises pour
les besoins de l'implantation et du fonctionnement  suivant
le régime fiscal, douanier et de changes, spécifique défini
par la présente ordonnance, à l'exception des
marchandises prohibées à titre absolu,  des marchandises
portant atteinte à la moralité ou à l'ordre public, à la
sécurité publique, à la santé et l'hygiène publiques, ou
bien qui contreviendraient aux règles régissant la propriété
intellectuelle, et ce, conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur. 

Art. 16. — Les opérations de fourniture de biens et
services à partir du territoire douanier, aux opérateurs
implantés dans la zone franche, sont soumises à la
réglementation du commerce extérieur et du contrôle des
changes, ainsi qu'au régime fiscal et douanier appliqué à
l'exportation. 

Art. 17. — L'écoulement, sur le territoire douanier, de
biens et services en provenance de la zone franche, ne doit
pas excéder 50 % du chiffre d'affaires hors taxes de
chaque producteur de biens et / ou de services.

Les ventes sur le territoire douanier sont soumises à la
réglementation du commerce extérieur et des changes en
vigueur et au paiement des droits et taxes à l'importation.

Art. 18. — Les marchandises admises dans une zone
franche peuvent faire l'objet de cession ou de transfert
entre opérateurs implantés en zone franche. 

Art. 19. — Le personnel technique et d’encadrement de
nationalité étrangère exerçant dans la zone franche doit
faire l’objet, lors de son recrutement, d’une déclaration
par l’employeur auprès de l’exploitant de la zone, qui en
fait notification aux services de l’emploi territorialement
compétents.                                         

Le séjour des dirigeants et du personnel étrangers ainsi
que leurs familles est soumis à l’accomplissement des
formalités prévues par la législation et la réglementation
en vigueur.

Art. 20. — Nonobstant toute autre disposition
législative contraire, les relations de travail entre les
salariés et les opérateurs implantés dans une zone franche
sont régies par des contrats de travail librement conclus
entre les parties. 

La main-d’œuvre nationale reste régie par les
dispositions de la législation nationale en matière de
charges sociales et de sécurité sociale.

Art. 21. — Les personnes de nationalité étrangère
optant pour un régime de sécurité autre que le régime
algérien sont tenues de fournir à l’organisme de sécurité
sociale compétent, une demande de non-affiliation.       

Les modalités d’application du présent article seront
définies par voie réglementaire.

Art. 22. — Les opérateurs exerçant dans la zone franche
bénéficient des garanties prévues par la législation en
vigueur et par les conventions bilatérales de protection
réciproque des investissements ou multilatérales de
garantie des investissements et de règlement des
différends, ratifiées par l’Algérie.               

Art. 23. — Les modalités d’application des dispositions
de la présente ordonnance seront fixées, en tant que de
besoin, par voie réglementaire.  

Art. 24. — La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 19 Joumada El Oula 1424 correspondant
au 19 juillet 2003.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
————★ ————

Ordonnance n°°°° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la
concurrence.

————

 Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124;

Vu l’ordonnance n° 65-278 du 16 novembre 1965,
modifiée et complétée, portant organisation judiciaire ;
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Vu l’ordonnance n° 66-154 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée,  portant code de procédure civile ;

Vu l’ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée,  portant code de procédure pénale ;

Vu l’ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée,  portant code pénal ;

Vu l’ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée,  portant code civil ;

Vu l’ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 83-17 du 16 juillet 1983, modifiée et
complétée, portant code des eaux ;

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu la loi n° 90-10 du 14 avril 1990 , modifiée et
complétée,  relative à  la monnaie et au crédit ;

Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, modifiée et
complétée, relative au registre de commerce ;

Vu l’ordonnance n° 95-06  du 23 Châabane 1415
correspondant au 25 janvier 1995 relative à la
concurrence ;

Vu la loi organique n° 98-01 du 4 Safar 1419
correspondant au 30 mai 1998 relative aux compétences, à
l’organisation et au fonctionnement du Conseil d’Etat ;

Vu la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
correspondant au 5 août 2000 fixant les règles générales
relatives à la poste et aux télécommunications ;

Vu la loi n° 2000-06 du 27 Ramadhan 1421
correspondant au 23 décembre 2000 portant loi de
finances pour 2001, notamment ses articles 32 et 33 ; 

Vu la loi n° 01-10 du 11 Rabie Ethani1422
correspondant au 3 juillet 2001 portant loi minière ;

Vu l’ordonnance n° 01-04 du Aouel Joumada Ethania
1422 correspondant au 20 août 2001 relative à
l’organisation, la gestion et la privatisation des entreprises
publiques économiques ;

Vu la loi n°01-18 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au  12 décembre 2001 portant loi d’orientation sur la
promotion de la petite et moyenne entreprise ;

Vu la loi n° 02-01 du 2 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à l’électricité et à
la distribution du gaz par canalisation ;

Vu la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003
notamment son article 102 ;

Le Conseil des ministres entendu ;

Promulgue l’ordonnance dont la teneur suit :

TITRE I

DISPOSITIONS GENERALES

Article. 1er. — La présente ordonnance a pour objet de
fixer les conditions d’exercice de la concurrence sur le
marché, de prévenir toute pratique restrictive de
concurrence et de contrôler les concentrations
économiques  afin de stimuler l’efficience économique et
d’améliorer le bien-être des consommateurs.

Art. 2. — La présente ordonnance s’applique aux
activités de production, de distribution et de services y
compris celles qui sont le fait de personnes publiques,
dans la mesure où elles n’interviennent pas dans le cadre
de l’exercice de prérogatives de puissance publique ou
dans l’accomplissement de missions de service public. 

 Art. 3. — Il est entendu au sens de la présente
ordonnance par :

a) entreprise : toute personne physique ou morale
quelle que soit sa nature, exerçant d’une manière durable
des activités de production, de distribution ou de services ;

b) marché : tout marché des biens ou services
concernés par une pratique restrictive, ainsi que ceux que
le consommateur considère comme identiques ou
substituables en raison notamment de leurs
caractéristiques, de leurs prix et de l’usage auquel ils sont
destinés, et la zone géographique dans laquelle sont
engagées les entreprises dans l’offre des biens ou services
en cause ;

c) position dominante : la position permettant à une
entreprise de détenir,  sur le marché en cause,  une
position de puissance économique qui lui donne le
pouvoir de faire obstacle au maintien d’une concurrence
effective, en lui fournissant la possibilité de
comportements indépendants dans une mesure appréciable
vis-à-vis de ses concurrents, de ses clients ou de ses
fournisseurs ;

d) état de  dépendance  économique :  la relation
commerciale dans  laquelle l’une des  entreprises n’a
pas   de solution alternative comparable si elle
souhaite refuser  de contracter  dans  les  conditions  qui
lui  sont  imposées  par une autre entreprise, client  ou
fournisseur.

TITRE II

DES PRINCIPES DE LA CONCURRENCE

   Chapitre I

De la liberté des prix

 Art. 4 . — Les prix des biens et services sont librement
déterminés par le jeu de la concurrence.

Toutefois, l’Etat peut restreindre le principe général de
la liberté des prix dans les conditions définies à l’article 5
ci-dessous.

Art. 5. — Les biens et services considérés stratégiques
par l'Etat peuvent faire l'objet d'une réglementation
des prix par décret, après avis du Conseil de la
concurrence.                              

Peuvent être également prises, des mesures
exceptionnelles de limitation de hausse des prix ou de
fixation des prix  en cas de hausses excessives des prix
provoquées par une grave perturbation du marché, une
calamité,  des difficultés durables d'approvisionnement
dans un secteur d'activité ou une zone géographique
déterminée ou par des situations de monopoles naturels.
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Ces mesures exceptionnelles sont prises par décret pour
une durée  maximum de six (6) mois, après avis du
Conseil de la concurrence.  

       
Chapitre II

Des pratiques restrictives  de la concurrence 

 Art. 6. — Sont prohibées, lorsqu'elles ont pour objet ou
peuvent avoir pour  effet d'empêcher, de restreindre ou de
fausser le jeu de la libre  concurrence dans un même
marché ou,  dans une partie substantielle de celui-ci,  les
pratiques et actions concertées,  conventions et ententes
expresses ou tacites et notamment  lorsqu'elles tendent à :
                                       

—  limiter l'accès au marché ou l'exercice d'activités
commerciales ; 

— limiter  ou  contrôler  la  production, les  débouchés,
les  investissements   ou le progrès technique ; 

                                   
— répartir les marchés ou les sources

d'approvisionnement ;

— faire obstacle à la  fixation des prix par le libre jeu
du marché en favorisant  artificiellement  leur hausse ou
leur baisse ;

— appliquer, à l’égard de partenaires commerciaux, des
conditions inégales à des prestations équivalentes en  leur
infligeant de ce fait un désavantage dans la concurrence ;

— subordonner la conclusion de contrats à
l’acceptation, par les partenaires, de prestations
supplémentaires qui, par leur nature ou selon les usages
commerciaux, n’ont pas de lien avec l’objet de ces
contrats.

Art. 7. — Est  prohibé  tout   abus   d'une   position
dominante ou monopolistique sur un marché ou un
segment de marché tendant à :                                       
        

— limiter l'accès au  marché ou l'exercice d'activités
commerciales ;  

              
— limiter   ou   contrôler   la   production,   les

débouchés,  les investissements  ou le progrès technique ; 
                            
— répartir les marchés ou les sources

d'approvisionnement ;   
      
— faire obstacle à  la  fixation des prix par le libre jeu

du marché en favorisant  artificiellement leur hausse ou
leur baisse ;

— appliquer, à l’égard de partenaires commerciaux, des
conditions inégales à des prestations équivalentes en leur
infligeant de ce fait un désavantage dans la concurrence ;

— subordonner la conclusion de contrats à
l’acceptation, par les partenaires, de prestations
supplémentaires qui, par leur nature ou selon les usages
commerciaux, n’ont pas de lien avec l’objet de ces
contrats.

Art. 8. — Le Conseil de la concurrence peut constater,
sur demande des entreprises intéressées, qu’il n’y a pas
lieu pour lui, en fonction des éléments dont il a
connaissance, d’intervenir à l’égard d’un accord, d’une
action concertée, d’une convention ou d’une pratique tels
que définis aux articles 6 et 7 ci-dessus.

Les modalités d’introduction de la demande de
bénéficier des dispositions de l’alinéa précédent sont
déterminées par décret.

 Art. 9. — Ne sont pas soumis aux dispositions des
articles 6 et 7, les accords et pratiques  qui  résultent  de
l’application  d’un  texte  législatif  ou d’un  texte
réglementaire pris pour son application.

Sont autorisés, les accords et pratiques dont les auteurs
peuvent justifier qu’ils ont pour effet  d’assurer un progrès
économique ou technique, ou qu’ils contribuent à
améliorer l’emploi,  ou qui permettent aux petites et
moyennes entreprises de  consolider leur position
concurrentielle sur le marché. Ne pourront bénéficier de
cette disposition que les accords et pratiques qui ont fait
l’objet d’une autorisation du Conseil de la concurrence.

Art. 10. — Est considéré comme pratique ayant pour
effet d’empêcher, de restreindre ou de fausser le jeu de
la libre concurrence, tout contrat d’achat exclusif
conférant à son titulaire  un monopole de distribution sur
un marché.

 Art. 11. — Est prohibée, dès lors qu’elle est susceptible
d’affecter le libre jeu de la concurrence, l’exploitation
abusive, par une entreprise, de l’état de dépendance dans
lequel se trouve à son égard une entreprise, client ou
fournisseur.

Ces abus peuvent notamment consister en :

 — un  refus  de  vente  sans motif légitime; 

— la vente concomitante ou discriminatoire ; 

— la vente conditionnée par l'acquisition d'une quantité
minimale ;

— l'obligation de revente à un prix minimum ;   
                 
— la  rupture   d'une  relation  commerciale  au  seul

motif  que  le partenaire refuse de se soumettre à des
conditions commerciales  injustifiées ;  

                                                             
— tout autre acte de nature  à  réduire  ou à éliminer les

avantages de la concurrence dans un marché.               

Art. 12. — Sont prohibées les offres de prix ou
pratiques de prix de vente aux consommateurs
abusivement bas par rapport aux coûts de production,
de transformation et de commercialisation, dès lors que
ces offres ou pratiques ont pour objet ou peuvent avoir
pour effet d’éliminer d’un marché ou d’empêcher
d’accéder à un marché, une entreprise  ou un de ses
produits.
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Art. 13. — Sans préjudice des dispositions des articles 8
et 9 de la présente ordonnance, est nul tout engagement,
convention ou clause contractuelle se rapportant à l'une
des pratiques prohibées par les articles 6, 7, 10, 11 et 12
ci-dessus.                                                               

 Art. 14. — Les pratiques visées aux articles 6, 7, 10, 11
et 12 ci-dessus sont qualifiées de pratiques restrictives de
concurrence.

Chapitre III

Des concentrations économiques

 Art. 15. — Aux termes de la présente ordonnance, une
concentration est réalisée lorsque :

1 — deux ou plusieurs entreprises antérieurement
indépendantes fusionnent,

2 — une ou plusieurs personnes physiques détenant
déjà le contrôle d’une entreprise au moins, ou bien, une ou
plusieurs entreprises,  acquièrent directement ou
indirectement, que ce soit par prise de participations au
capital ou achat d’éléments d’actifs, contrat ou  par tout
autre moyen, le contrôle de l’ensemble ou de parties d’une
ou de plusieurs autres entreprises.

3 — la création d’une entreprise commune
accomplissant, d’une manière durable, toutes les fonctions
d’une entité économique autonome.

Art. 16 . — Le contrôle visé au point 2 de l’article 15
ci-dessus, découle des droits des contrats ou autres
moyens qui confèrent seuls ou conjointement, et compte
tenu des circonstances de fait ou de droit, la possibilité
d’exercer une influence déterminante et durable sur
l’activité d’une entreprise et notamment :

1 — des droits de propriété ou de jouissance sur tout ou
partie des biens d’une entreprise ;

2 — des droits ou des contrats qui confèrent une
influence déterminante sur la composition, les
délibérations ou les décisions des organes d’une
entreprise.

Art. 17 . — Les concentrations qui sont de nature à
porter atteinte à la concurrence en renforçant notamment
la position dominante d’une entreprise dans un marché,
doivent être soumises par leurs auteurs  au Conseil de la
concurrence qui prend une décision dans un délai de trois
(3) mois. 

Art. 18. — Les dispositions de l’article 17 ci-dessus
s’appliquent à chaque fois que la concentration vise à
réaliser un seuil de plus de 40 % des ventes ou achats
effectués sur un marché.

 Art. 19. — Le Conseil de la concurrence peut, après
avis du ministre chargé du commerce, autoriser ou rejeter,
par décision motivée, la concentration.

L’autorisation du Conseil de la concurrence peut être
assortie de prescriptions  de nature à atténuer les effets de
la concentration sur la concurrence. Les entreprises parties
à la concentration peuvent d’elles-mêmes souscrire des
engagements destinés à atténuer les effets de la
concentration sur la concurrence.

La décision de rejet de la concentration peut faire
l’objet d’un recours devant le Conseil d’Etat.

 Art. 20. — Pendant la durée requise pour  la décision
du Conseil de la concurrence, les auteurs de l’opération de
concentration ne peuvent prendre aucune mesure rendant
la concentration irréversible.

 Art. 21. — Lorsque l’intérêt général le justifie, le
Gouvernement peut, sur le rapport du ministre chargé du
commerce et du ministre dont relève le secteur concerné
par la concentration,  autoriser d’office ou à la demande
des parties concernées, la réalisation d’une concentration
rejetée par le Conseil de la concurrence.

 
Art. 22. — Les conditions et modalités de demande

d’autorisation des opérations de  concentration sont
déterminées par décret.

TITRE III

DU CONSEIL DE LA CONCURRENCE

 Art. 23. — Il est créé auprès du Chef du Gouvernement
une autorité administrative ci-après dénommée " Conseil
de la concurrence", jouissant de la personnalité juridique
et de l’autonomie financière.

Le siège du Conseil de la concurrence est fixé à Alger.

 Art. 24. — Le Conseil de la concurrence est composé
de neuf (9) membres relevant des catégories ci-après :

1 — deux (2) membres exerçant ou ayant exercé au
Conseil  d’Etat, à la Cour suprême ou à la Cour des
comptes en qualité de magistrat ou de conseiller ;

2 — sept (7) membres choisis parmi les personnalités
connues pour leur compétence juridique, économique ou
en matière de concurrence, de distribution et de
consommation, dont un choisi sur proposition du ministre
chargé de l’intérieur.

Ils  exercent leurs fonctions à plein temps.

 Art. 25. — Le président, le vice-président et les autres
membres du Conseil de la concurrence sont nommés par
décret présidentiel, pour une durée de cinq (5) années,
renouvelable.  

Il est mis fin à leurs fonctions dans les mêmes formes.

 Art. 26. — Il est désigné auprès du Conseil de la
concurrence un secrétaire général et des rapporteurs,
nommés par décret présidentiel.

Le ministre chargé du commerce désigne par arrêté son
représentant et un suppléant  auprès du Conseil de la
concurrence.

Ils assistent aux travaux du Conseil de la concurrence
sans voix délibérative.
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Chapitre I

Du fonctionnement du Conseil de la concurrence

 Art. 27. — Le Conseil de la concurrence adresse un
rapport annuel d’activité à l’instance législative, au Chef
du Gouvernement et au ministre chargé du commerce.

Le rapport est rendu public un mois après sa
transmission aux autorités visées ci-dessus. Il est publié au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire. Il peut également être publié en totalité ou
par extraits sur tout autre support d’information.

 Art. 28. — Les travaux du Conseil de la concurrence
sont dirigés par le président ou le vice-président qui le
remplace en cas d’absence ou d’empêchement.

   
Le Conseil de la concurrence ne peut siéger valablement

qu'en présence  de six (6) de ses membres au moins.    
        

Les  séances du Conseil de la concurrence ne sont pas
publiques.            

   
Les décisions du Conseil de la concurrence sont prises à

la majorité simple; en cas de partage égal des voix, celle
du président est prépondérante.                                      

 Art. 29. — Aucun membre du Conseil de la
concurrence ne peut délibérer dans une affaire dans
laquelle il a un intérêt ou s'il a un lien de parenté jusqu'au
quatrième degré avec l'une des parties ou, s'il représente
ou a représenté une des parties intéressées.                    

Les membres du Conseil de la concurrence sont tenus
au secret  professionnel.                                                 

La fonction de membre du Conseil de la concurrence est
incompatible avec toute autre activité professionnelle.

 Art. 30. — Pour   les   affaires   dont   il   est   saisi,   le
Conseil  de  la concurrence   entend contradictoirement les
parties intéressées qui doivent présenter un mémoire. Les
parties peuvent se faire représenter ou se faire assister par
leurs avocats ou par toute personne de leur choix.       

Les parties intéressées et le représentant du ministre
chargé du commerce ont droit à l’accès au dossier et à en
obtenir copie.

Toutefois, le président peut refuser, à son initiative ou à
la demande des parties intéressées, la communication de
pièces ou documents mettant en jeu le secret des affaires.
Dans ce cas, ces pièces ou documents sont retirés du
dossier. La décision du Conseil de la concurrence ne peut
être fondée sur les pièces ou documents retirés du dossier.

 Art. 31. — L’organisation et le fonctionnement du
Conseil de la concurrence sont fixés par décret.

 
 Art. 32. — Le statut et le système de rémunération des

membres du Conseil de la concurrence sont fixés par
décret.

Art. 33. — Le budget du Conseil de la concurrence est
inscrit à l’indicatif des services du Chef du
Gouvernement.

Le président du Conseil de la concurrence est
ordonnateur principal.

Le budget du Conseil de la concurrence est soumis aux
règles générales de fonctionnement applicables au budget
de l’Etat.

Chapitre II

Des attributions du Conseil de la concurrence

 Art. 34. — Le Conseil de la concurrence a compétence
de décision, de proposition et d’avis qu’il exerce de son
initiative ou à la demande, sur toute question ou toute
action ou mesure de nature à assurer le bon
fonctionnement de la concurrence et à favoriser la
concurrence dans  les zones géographiques ou les secteurs
d’activité où la concurrence n’existe pas ou est
insuffisamment développée.

 Le Conseil de la concurrence peut faire appel à tout
expert ou entendre toute personne susceptible de
l'informer.                      

Il peut également saisir les services chargés des
enquêtes économiques pour effectuer tout contrôle,
enquête ou expertise portant sur des questions relatives
aux affaires relevant de sa compétence.

 Art. 35. — Le Conseil de la concurrence donne son
avis sur toute question concernant la concurrence à la
demande du Gouvernement et formule toute proposition
sur les aspects de concurrence.                  

Il peut également être consulté sur les mêmes questions
par les  collectivités locales, les institutions économiques
et financières, les entreprises, les associations
professionnelles et syndicales,  ainsi que les associations
de consommateurs.                      

 Art. 36. — Le Conseil de la concurrence est consulté
sur tout  projet de texte réglementaire ayant un lien avec la
concurrence ou introduisant des mesures ayant pour effet
notamment :                 

   — de soumettre l'exercice d'une profession ou d’une
activité, ou l'accès à un marché à des     restrictions
quantitatives ;                                    

— d'établir des droits exclusifs dans certaines zones ou
activités ; 

— d'instaurer des conditions particulières pour
l'exercice d'activités de production, de distribution et de
services ;                 

— de fixer des pratiques uniformes en matière de
conditions de   vente.

Art. 37. — Le Conseil de la concurrence peut effectuer
des enquêtes sur les  conditions d'application des textes
législatifs et réglementaires  ayant  un  lien  avec  la
concurrence.  Dans le cas où ces enquêtes révèlent que
l'application de ces textes donne lieu à des restrictions à la
concurrence,  le Conseil de la concurrence engage toutes
les actions pour  mettre fin à ces restrictions.
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Art. 38. — Pour le traitement des affaires liées aux
pratiques restrictives, telles que définies par la présente
ordonnance, les juridictions peuvent saisir le Conseil de la
concurrence pour avis. L’avis n’est donné qu’après une
procédure contradictoire, sauf si le Conseil a déjà examiné
l’affaire concernée.

Les juridictions communiquent au Conseil de la
concurrence, sur sa demande, les procès-verbaux ou les
rapports d’enquête ayant un lien avec des faits dont le
Conseil est saisi.

 Art. 39. — Lorsque le Conseil de la concurrence est
saisi d’une pratique relevant d’un secteur d’activité
placé sous le contrôle d’une autorité de régulation, il
transmet une copie du dossier, pour avis, à l’autorité
concernée.

Dans le cadre de ses missions, le Conseil de la
concurrence développe des relations de coopération, de
concertation et d’échange d’informations avec les
autorités de régulation.

Art. 40. — Sous réserve de réciprocité, le Conseil de la
concurrence peut, dans les limites de ses compétences, et
en relation avec les autorités compétentes, communiquer
des informations ou des documents en sa possession ou
qu’il peut recueillir, à leur demande, aux autorités
étrangères de concurrence, dotées des mêmes
compétences, à condition d’assurer le secret professionnel.

Art. 41. — Sous les mêmes conditions que celles
prévues à l’article 40 ci-dessus, le Conseil de la
concurrence peut, à la demande d’autorités étrangères de
concurrence, conduire ou faire conduire des enquêtes liées
à des pratiques restrictives de concurrence.

L’enquête est menée sous les mêmes conditions et
procédures que celles prévues dans les attributions du
Conseil de la concurrence.

 Art. 42. — Les dispositions des articles 40 et 41
ci-dessus ne sont pas applicables dans le cas où les
informations, les documents ou enquêtes demandés
portent atteinte à la souveraineté nationale, aux intérêts
économiques de l’Algérie ou à l’ordre public intérieur.

 Art. 43. — Le Conseil de la concurrence peut, pour la
mise en œuvre des articles 40 et 41 ci-dessus, conclure des
conventions organisant ses relations avec les autorités
étrangères de concurrence ayant les mêmes compétences. 

 Art.  44. — Le Conseil de la concurrence peut être saisi
par le ministre chargé du commerce. Il peut se saisir
d'office ou être saisi par toute entreprise ou, pour toute
affaire dans laquelle ils sont intéressés, par les institutions
et organismes visés à l'alinéa 2 de l'article 35 de la
présente ordonnance.                                            

   
Le Conseil de la concurrence examine si les pratiques et

actions dont il est saisi entrent dans le champ d'application
des articles  6,7,10,11 et 12 ci-dessus  ou se trouvent
justifiées par application de l’article  9 ci-dessus.

Il peut déclarer,  par décision motivée,  la saisine
irrecevable s'il estime que les faits invoqués n'entrent pas
dans le champ de sa  compétence, ou ne sont pas appuyés
d'éléments suffisamment probants.   

 Le  Conseil  de  la  concurrence  ne peut être saisi
d'affaires remontant à plus de trois (3) ans, s'il n'a été fait
aucun acte tendant à leur recherche, leur constatation et
leur sanction.                        

 Art. 45. — Dans le cas où les requêtes et les dossiers
dont il est saisi ou  dont il se saisit relèvent de sa
compétence, le Conseil de la concurrence fait des
injonctions motivées visant à mettre fin aux pratiques
restrictives de concurrence constatées.            

                   
Il peut prononcer des sanctions pécuniaires applicables

soit immédiatement, soit en cas d’inexécution des
injonctions dans les délais qu’il aura fixés.

Il peut également ordonner la publication, la diffusion
ou l’affichage de sa décision ou d’un extrait de celle-ci. 

 Art. 46 . — Le Conseil de la concurrence peut,  sur
demande du plaignant ou du ministre chargé du
commerce,  prendre des mesures provisoires destinées à
suspendre les pratiques présumées restrictives faisant
l’objet d’instruction, s’il est urgent d’éviter une situation
susceptible de provoquer un préjudice imminent et
irréparable aux entreprises dont les intérêts sont affectés
par ces pratiques  ou de nuire à l’intérêt économique
général.

 Art. 47. — Les décisions rendues par le Conseil de la
concurrence sont notifiées pour exécution aux parties
concernées par envoi recommandé avec accusé de
réception et au ministre chargé du commerce qui veille à
leur exécution.

Sous peine de nullité, les décisions doivent indiquer le
délai de recours. Elles doivent également indiquer les
noms, qualités et adresses des parties auxquelles elles ont
été notifiées.    

                  
Art. 48. — Toute personne physique ou morale qui

s'estime lésée par une pratique restrictive telle que prévue
par la présente ordonnance, peut saisir pour réparation la
juridiction compétente conformément à la législation en
vigueur.               

 Art. 49. — Les décisions rendues par le Conseil de la
concurrence  et  la Cour d'Alger en matière de
concurrence sont publiées par le ministre chargé du
commerce  au bulletin officiel de la concurrence. Des
extraits des décisions peuvent être publiés par voie de
presse ou sur tout autre support d’information.          

Chapitre III

De la procédure d’instruction

 Art. 50. — Le rapporteur instruit les demandes et les
plaintes relatives aux pratiques restrictives que lui confie
le président du Conseil de la concurrence.
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S’il conclut à l’irrecevabilité, conformément aux
dispositions de l’article 44 (alinéa 3) ci-dessus, il en
informe par avis motivé le Conseil de la concurrence.

Les affaires relevant de secteurs d’activité placés sous le
contrôle d’une autorité de régulation sont instruites en
coordination avec les services de l’autorité concernée.

 Art. 51. — Le rapporteur peut, sans se voir opposer le
secret professionnel, consulter tout document nécessaire à
l’instruction de l’affaire dont il a la charge. 

Il peut exiger la communication en quelque main qu’ils
se trouvent, et procéder à la saisie des documents de toute
nature, propres à faciliter l’accomplissement de sa
mission. Les documents saisis sont joints au rapport ou
restitués à l’issue de l’enquête.

Le rapporteur peut recueillir tous les renseignements
nécessaires à son enquête auprès des entreprises ou auprès
de toute autre personne. Il fixe les délais dans lesquels les
renseignements doivent lui parvenir.

 Art. 52. — Le rapporteur établit un rapport préliminaire
contenant l’exposé des faits ainsi que les griefs retenus. Le
rapport est notifié par le président du Conseil aux parties
concernées, au ministre chargé du commerce, ainsi qu’aux
parties intéressées,  qui peuvent formuler des observations
écrites dans un délai  n’excédant pas trois (3) mois.

 Art. 53 . — Les auditions auxquelles procède, le cas
échéant, le rapporteur, donnent lieu à l’établissement d’un
procès-verbal signé par les personnes entendues. En cas
de refus de signer, il en  est fait mention par le rapporteur.

Les personnes entendues peuvent être assistées d’un
conseil.

 Art. 54. — Au terme de l’instruction, le rapporteur
dépose auprès du Conseil de la concurrence un rapport
motivé contenant les griefs retenus, la référence aux
infractions commises et une proposition de décision ainsi
que, le cas échéant, les propositions de mesures
règlementaires conformément aux dispositions de l’article
37 ci-dessus.

Art. 55. — Le président du Conseil de la concurrence
notifie le rapport aux parties et au ministre chargé du
commerce qui peuvent présenter des observations écrites
dans un délai de deux (2) mois. Il leur indique également
la date de l’audience se rapportant à l’affaire.

Les observations écrites citées à l’alinéa 1 ci-dessus
peuvent être consultées par les parties quinze (15) jours
avant la date de l’audience.

 
Le rapporteur fait valoir ses observations sur les

éventuelles observations écrites citées à l’alinéa 1
ci-dessus.

Chapitre IV

Des sanctions des pratiques 
restrictives et des concentrations

 Art. 56. — Les pratiques restrictives, telles que visées à
l’article 14 ci-dessus, sont sanctionnées par une amende
ne dépassant pas 7% du montant du chiffre d’affaires hors
taxes réalisé en Algérie au cours du dernier exercice clos.
Si le contrevenant est une personne physique ou morale
ou une organisation professionnelle n’ayant pas de chiffre
d’affaires propre, le maximum de l’amende est de trois
millions  de dinars (3.000.000 DA).

Art. 57. — Est punie d’une amende de deux millions de
dinars (2.000.000 DA), toute personne physique qui aura
pris part personnellement et frauduleusement à
l’organisation et la mise en œuvre de pratiques restrictives
telles que définies par la présente ordonnance.

 Art. 58. — Si les injonctions ou les mesures provisoires
prévues aux articles 45 et 46 ci-dessus ne sont pas
respectées dans les délais fixés, le Conseil de la
concurrence peut prononcer des astreintes à raison d’un
montant de cent mille  dinars (100.000 DA) par jour de
retard.

Art. 59. — Le Conseil de la concurrence peut décider,
sur rapport du rapporteur, d’une amende d’un montant
maximum de cinq cent mille  dinars (500.000 DA  ) contre
les entreprises qui, délibérément ou par négligence,
fournissent un renseignement inexact ou incomplet à une
demande de renseignements conformément aux
dispositions de l’article 51 ci-dessus ou ne fournissent pas
le renseignement demandé dans les délais fixés par le
rapporteur.

Le Conseil peut en outre décider d’une astreinte de
cinquante mille dinars (50.000 DA) par jour de retard.

 Art. 60. — Le Conseil de la concurrence peut décider
de réduire le montant de l’amende ou ne pas prononcer
d’amende contre les entreprises qui, au cours de
l’instruction de l’affaire les concernant, reconnaissent les
infractions qui leur sont reprochées, collaborent à
l’accélération de celle-ci et s’engagent à ne plus
commettre d’infractions liées à l’application des
dispositions de la présente ordonnance.

Les dispositions de l’alinéa 1 ci-dessus ne sont pas
applicables en cas de récidive quelle que soit la nature de
l’infraction commise.

 Art. 61. — Les opérations de concentration soumises
aux dispositions de l’article 17 ci-dessus et réalisées sans
autorisation du Conseil de la concurrence, sont punies
d’une sanction pécuniaire pouvant aller jusqu’à 7% du
chiffre d’affaires hors taxes réalisé en Algérie, durant le
dernier exercice clos, pour chaque entreprise partie à la
concentration ou de l’entreprise résultant de la
concentration.
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Art. 62. — En cas de non respect des prescriptions ou
engagements mentionnés à l’article 19 ci-dessus, le
Conseil de la concurrence peut décider une sanction
pécuniaire pouvant aller jusqu’à 5% du chiffre d’affaires
hors taxes réalisé en Algérie durant le dernier exercice
clos de chaque entreprise partie à la concentration, ou de
l’entreprise résultant de la concentration.

Chapitre V

De la procédure de recours contre 
les décisions du Conseil de la concurrence

 Art. 63. — Les décisions du Conseil de la concurrence
peuvent faire l’objet d’un recours auprès de la Cour
d’Alger, statuant en matière commerciale, par les parties
concernées ou par le ministre chargé du commerce, dans
un délai ne pouvant excéder un mois à compter de la date
de réception de la décision. Le recours formulé contre les
mesures provisoires visées à l’article 46 ci-dessus est
introduit dans un délai de huit (8) jours.

Le recours auprès de la Cour d’Alger n’est pas
suspensif des décisions du Conseil de la concurrence.
Toutefois, le président de la Cour d'Alger peut décider,
dans un délai n’excédant pas quinze (15) jours, de surseoir
à l'exécution des mesures prévues aux articles 45 et 46
ci-dessus prononcées par le Conseil de  la concurrence,
lorsque des circonstances ou des faits graves l'exigent. 

Art. 64 . — Le recours auprès de la Cour d’Alger contre
les décisions du Conseil de la concurrence est formulé, par
les parties à l’instance, conformément aux dispositions du
code de procédure civile.

 Art. 65 . — Dès le dépôt de la requête de recours, une
copie est transmise au président du Conseil de la
concurrence et au ministre chargé du commerce lorsque ce
dernier n’est pas partie à l’instance. 

Le président du Conseil de la concurrence transmet au
président de la Cour d’Alger le dossier de l’affaire, objet
du recours, dans les délais fixés par ce dernier.

Art. 66. — Le magistrat rapporteur transmet au ministre
chargé du commerce et au président du Conseil de la
concurrence pour observations éventuelles copie de toutes
les pièces nouvelles échangées entre les parties à
l’instance.

 Art. 67. — Le ministre chargé du commerce et le
président du Conseil de la concurrence peuvent présenter
des observations écrites dans les délais fixés par le
magistrat rapporteur.

Ces observations sont communiquées aux parties à
l’instance.

 Art. 68 . — Les parties en cause devant le Conseil de la
concurrence et qui ne sont pas parties au recours, peuvent,
se joindre à l’instance ou être mises en cause à tous les
moments de la procédure en cours conformément aux
dispositions du code de procédure civile.

Art. 69 . — La demande de sursis à exécution, prévue à
l’alinéa 2 de l’article 63 ci-dessus, est formulée
conformément aux dispositions du code de procédure
civile.

La demande de sursis est introduite par le demandeur au
recours principal ou par le ministre chargé du commerce.
Elle n’est recevable qu’après formation du recours et doit
être accompagnée de la décision du Conseil de la
concurrence.

Le président de la Cour d’Alger requiert l’avis du
ministre chargé du commerce sur la demande de sursis à
exécution, lorsqu’il n’est pas partie à l’instance.

 Art. 70 . — Les arrêts de la Cour d’Alger sont transmis
au ministre chargé du commerce et au président du
Conseil de la concurrence.

TITRE IV

DISPOSITIONS TRANSITOIRES ET FINALES

 Art. 71. — Le recouvrement des montants des amendes
et des astreintes décidées par le Conseil de la concurrence
s’effectue comme étant des créances de l’Etat.

 Art. 72. — Les affaires introduites devant le Conseil de
la concurrence et la Cour d’Alger avant l’entrée en
vigueur de la présente ordonnance continuent d’être
instruites conformément aux dispositions de l’ordonnance
n° 95-06 du 23 Chaâbane 1415 correspondant au 25
janvier 1995 relative à la concurrence et aux textes pris
pour son application.

Art. 73. — Sont abrogées toutes dispositions contraires
à celles de la présente ordonnance, notamment les
dispositions de l’ordonnance n° 95-06 du 23 Chaâbane
1415 correspondant au 25 janvier 1995, susvisée.

A titre transitoire, demeurent en vigueur les dispositions
relatives au titre IV, au titre V et au titre VI de
l’ordonnance n° 95-06 du 23 Chaâbane 1415
correspondant au 25 janvier 1995 susvisée ainsi que les
textes pris pour son application, à l’exception :

— du décret exécutif n° 2000-314 du 16 Rajab 1421
correspondant au 14 octobre 2000 définissant les critères
conférant à un agent économique la position dominante
ainsi que ceux qualifiant les actes constituant des abus de
position dominante ;

— du décret exécutif n° 2000-315 du 16 Rajab 1421
correspondant au 14 octobre 2000 définissant les critères
d’appréciation des projets de concentrations ou des
concentrations, qui sont abrogés.

Art. 74. — La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 19 Joumada El Oula 1424 correspondant
au 19 juillet 2003.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
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اJـاداJـادةّ ة 3 :  : تـعـدل وتــتـمم أحــكـام اJـادة 3 من الأمـر رقم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليوسنة 2003  واJذكورأعلاهs و تحرر كما يأتي : 

"اJادة 3 : يقصد في مفهوم هذا الأمر مايأتي: 
أ- اJـــؤســســـة : كل شـــخص طـــبـــيــعـي أو مــعـــنـــوي أيــا
كانت طبيعـته �ارس بصفة دائمـة نشاطــات الإنتــاج أو

sالتوزيع أو الخدمات أو الاستيراد
ب - ................... (بدون تغيير) ................ 
ج - ................... (بدون تغيير) ................ 
د - ................... (بدون تغيير) ................ 

هـ - الـضــبط : كل إجــراء أيــا كـانت طــبــيـعــتهs صـادر
عـن أيــة هــيـــئــة عــمـــومــيــة يـــهــدف بـــالخــصــوص إلـى تــدعــيم
وضــمـــان تــوازن قـــوى الـــســوقs وحـــريــة اJـــنــافـــســةs ورفع
الـقــيــود الــتي بــإمـكــانــهـا عــرقــلــة الـدخــول إلــيــهـا وســيــرهـا
اJـرنs وكـذا الـسـمـاح بـالـتـوزيع الاقـتـصـادي الأمثـل Jوارد
الــســوق بــX مــخــتــلف أعــوانــهــا  وذلك طــبــقــا لأحــكــام هـذا

الأمر". 
اJـاداJـادّة ة 4 :  : تـعـدل أحـكـام اJادة 5 من الأمـر رقم 03 - 03
اJـؤرخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424 اJـوافق 19 يـولـيو

سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرر كما يأتي : 

"اJادة 5 : �كن تقنـX أسعار السـلع والخدمات التي
تـــعـــتــبـــرهـــا الــدولـــة ذات طـــابع اســـتـــراتــيـــجيs عـن طــريق

التنظيم بعد أخذ رأي مجلس اJنافسة.

كما �كن اتخاذ تـدابير استثنائية للحد من ارتفاع
الأسـعـار أو تحـديـدهـاs لاسـيـمـا في حـالـة ارتـفـاعـهـا اJـفـرط
بــــســـبب اضــــطــــرابـــات الـــســــوق أو كـــــارثـــة أو صـــعــــوبـــات
مــزمــنـــة فــي الــتــمــويـن داخل قــطــاع نـــشــاط مــعــX أو في
مــــنــــطــــقـــة جــــغــــرافــــيــــة مـــعــــيــــنــــة أو في حــــالات الاحــــتــــكـــار

الطبيعية.
تـــتـــخـــذ هــــذه الـــتـــدابـــيـــر الاســــتـــثـــنـــائـــيــــة عن طـــريق
التنـظيم Jدة أقصـاها ستة (6) أشهر قابـلة للتـجديدs بعد

أخذ رأي مجلس اJنافسة".

اJاداJادّة ة 5 :  :  تتـمم أحكـام اJادة 6  من الأمر رقم 03 - 03
اJـؤرخ في 19 جــمــادى الأولى عـام 1424 اJـوافق 19 يــولــيـو

سنة 2003واJذكور أعلاهs �طة أخيرة وتحرر كما يأتي :
"اJادة 6 : : تحظر....... بـدون تغيـير حتى ... الأعراف

التجارية. 
- السـماح �نح صـفقة عـموميـة لفائـدة أصحاب هذه

اJمارسات اJقيدة ".

قــــانانــــون رقم ون رقم 08 -  - 12  م  مـؤرؤرّخ في خ في 21 ج جــــمــــادى الادى الـثــــانانـيــــة عة عـامام
1429 اJ اJـوافق وافق 25  ي  يـونونـيـو سو سـنة نة s  s2008  يعيعـدل ويدل ويـتـممتـمم

الأمـالأمـــــر رقـم ر رقـم 03  -  - 03  اJ  اJــــؤرخ فيؤرخ في 19 ج جــــمــــادى الأولىادى الأولى
واJــــتـعـلقلق  Jـوافق وافق  19  يــــولولـيــــو سو ســــنـة 2003 واJاJعـامام 1424    ا

باJنافسة.باJنافسة.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإن رئيس الجمهورية

- بناء عـلى الدستورs لاسـيما اJواد 119 و120 و122
sو126 منه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 03 اJــــــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عــام 1424 اJــوافق 19  يــولـــيــو ســـنــة 2003

sنافسةJتعلق باJوا

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اJــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اJــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004

sمارسات التجاريةJطبقة على اJالذي يحدد القواعد ا

- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 04 - 08 اJــــؤرخ في27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اJــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

sتعلق بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةJوا

sوبعد رأي مجلس الدولة -

sانJوبعد مصادقة البر -
يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

اJـــــاداJـــــادّة الأولى : الأولى : يــــهـــــدف هـــــذا الــــقـــــانــــون إلـى تــــعـــــديل
وتــتــمــيـم بــعض أحــكـــام الأمـــر رقم 03 - 03 اJــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اJــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

واJذكور أعلاه.

اJـاداJـادةّ ة 2 :  : تـعدل وتـتـمـم أحـكـام اJادة 2 من الأمـر رقـم
03 - 03  اJـــؤرخ في 19 جــمــادى الأولى عــام 1424 اJــوافق

19 يوليو سنة s2003 واJذكور أعلاهs وتحرركما يأتي : 

"اJادة 2 :  تطبق أحكام هذا الأمر على :
- نـشــاطـات الإنــتــاج والـتــوزيع والخــدمـات �ــا فـيــهـا
الاسـتــيــراد وتــلك الــتي يــقــوم بــهــا الأشـخــاص اJــعــنــويـون
الــعـمــومـيــون والجـمــعـيــات والاتحــاديـات اJــهـنــيـةs أيــا كـان

sقانونها الأساسي وشكلها أو موضوعها
- الـــصــــفــــقـــات الــــعــــمــــومـــيــــة ابــــتـــداء مـن الإعلان عن

اJناقصة إلى غاية اJنح النهائي للصفقة.
غــيــر أنهs يـجب ألا يــعــيق تـطــبــيق هـذه الأحــكـام أداء
مــــهــــام اJــــرفـق الــــعــــام أو �ـــــارســــة صلاحــــيـــــات الــــســــلــــطــــة

العمومية".
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10 :  : تــعــــدل أحــــكــام اJـــادة 24  مـن الأمـــر رقـم اJاJـادادةّ ة 
03 - 03  اJــؤرخ في 19 جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اJــوافق

19 يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي : 

"اJـادة 24 : يـتـكـون مـجـلس اJـنـافـسـة من اثـني عـشر
(12) عضوا ينتمون إلى الفئات الآتية : 

1- ســـــــــتـــــــــة (6) أعـــــــــضـــــــــاء يــــــــخـــــــــتـــــــــارون مـن ضـــــــــمن

الــــشــــخــــصــــيــــات والخــــبـــراء الحــــائــــزيـن عــــلى الأقـل شــــهـــادة
الـلـيـسـانس أو شـهـادة جـامـعـية �ـاثـلـة وخـبـرة مـهـنـيـة مدة
ثــمــاني (8) ســنـوات عــلى الأقل فـي المجـال الــقــانـوني و/أو
الاقــتــصـــادي والــتي لـــهــا مــؤهلات فـي مــجــالات اJـــنــافــســة

sلكية الفكريةJوفي مجال ا sوالتوزيع والاستهلاك
XـهنـيJ2 -  أربـعة (4) أعضـاء يـختـارون من ضمن ا
اJــؤهــلـــX  اJــمــارســX أو الـــذين مــارســـوا نــشــاطــات ذات
مـسؤولـيـة  والحائـزين شـهادة جـامـعيـة ولـهم خبـرة مـهنـية
مـــدة خـــمس (5) ســــنـــوات عــــلى الأقـل فـي مـــجــــال الإنـــتـــاج

sهن الحرةJوالخدمات وا sوالتـوزيع والحرف
3 -  عـضـوان (2) مـؤهلان  �ــثلان جـمــعـيــات حـمــايـة

.XستهلكJا
�ـارس أعــضــاء مــجــلس اJــنــافـســة وظــائــفــهم بــصــفـة

دائمة".
اJاداJادّة ة 11 : : تعدل وتـتمم أحكام اJادة 25 من الأمر رقم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جـمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003 واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 
"اJــادة 25 : يـــعـــX رئـــيس المجـــلس ونـــائـــبـــا الــرئـــيس
والأعــــضـــاء الآخـــرون لمجـــلـس اJـــنـــافـــســـةs �ــــوجب مـــرســـوم

رئاسي.
وتنهى مهامهم بالأشكال نفسها.

يــخــتـار رئــيس مــجـلـس اJـنــافــسـة من ضــمن أعــضـاء
الفـئـة الأولىs كـمـا يخـتـار نـائـبـاه من ضمن أعـضـاء الـفـئة
الـثـانـيـة والـثـالــثـةs عـلى الـتـواليs واJــنـصـوص عـلـيـهـا في

اJادة 24 أعلاه.
يـتم تجــديـد عـهـدة أعـضـاء مـجــلس اJـنـافـسـة كل أربع
(4) سـنـوات في حـدود نـصـف أعـضـاء كل فـئـة من الـفـئـات

اJذكورة في اJادة 24 أعلاه".

اJاداJادّة ة 12 :  : تعدل وتـتمم أحكام اJادة 26 من الأمـر رقـم
03 - 03 اJــؤرخ في 19 جــمــادى الأولى عـام 1424 اJــوافق 19

يوليو سنة 2003 واJذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي : 

"اJــادة 26 :  :  يـعــX لــدى مــجــلس اJــنــافــســة أمــX عـام
ومـــــقــــرر عــــام وخــــمــــســــة (5) مــــقـــــررينs �ــــوجـب مــــرســــوم

رئاسي.

اJاداJادّة ة 6 :  : تعـدل أحكـام اJادة 10 من الأمر رقم 03 - 03
اJـؤرخ في 19 جــمـادى الأولى عـام 1424 اJـوافق 19 يـولـيو

سنة 2003 واJذكور أعلاهs وتحرركما يأتي : 

"اJـادة 10 :  : يــعـتــبــر عـرقــلــة لحـريــة اJــنـافــســة أو الحـد
مــنــهــا أو الإخلال بـــهــا ويــحــظــر كل عـــمل و/أو عــقــد مــهــمــا
كانت طبيعـته وموضوعه يسمح Jؤسـسة بالاستئثار في

�ارسة نشاط يدخل في مجال تطبيق هذا الأمر".

اJاداJادةّ ة 7 :  : تعدل أحـكام الفقرة الأولى من اJادة 19 من
الأمـر رقم 03 - 03 اJـؤرخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424
اJــوافـق 19 يـــولــيــو ســنــة 2003 واJــــذكــور أعــلاهs وتحــرر

كما يأتي : 
"اJـــــادة 19 : �ـــــكن مـــــجـــــلـس اJـــــنــــافـــــســـــة أن يـــــرخص
بالـتـجـمـيع أو يـرفـضه �ـقرر مـعـلل بـعـد أخـذ رأي الـوزير
اJــكـــلف بـــالـــتـــجـــارة والـــوزيــر اJـــكـــلف بـــالـــقـــطـــاع اJــعـــني

بالتجميع .
........(الباقي بدون تغيير)..........".

اJـاداJـادّة ة 8 :  : تـتـمم أحـكـام الأمـر رقم 03 - 03 اJـؤرخ في
 19جــمـادى الأولى عـام 1424 اJـوافق 19 يـولـيـو سـنـة 2003

واJذكور أعلاه �ادة 21 مكررs تحرر كما يأتي : 
"اJــادة 21 مـــكـــرر:  تـــرخـص تجـــمـــيـــعــــات اJـــؤســـســـات

الناتجة عن تطبيق نص تشريعي أو تنظيمي.
بــالإضـافــة إلى ذلكs لا يــطــبق الحــد اJـنــصــوص عــلـيه
في اJـادة 18 أعلاه عـلى الـتجـمـيـعات الـتي �ـكن أن يـثبت
أصـــحــــابـــهـــا أنـــهـــا تـــؤدي لا ســـيـــمـــا إلـى تـــطـــويـــر قـــدراتـــهـــا
التـنافـسـية أو تـساهم في تحـسX الـتـشغـيل أو من شأنـها
الــســمــاح لــلــمــؤســســات الــصــغــيــرة واJــتــوســطــة بــتــعــزيــز

وضعيتها التنافسية في السوق.
غـــــــيــــــر أنـهs لا تـــــــســـــــتــــــفـــــــيـــــــد مـن هــــــذا الحـــــــكـم ســــــوى
الـــتـــجـــمـــيـــعـــات الـــتـي كـــانت مـــحل تـــرخـــيـص من مـــجـــلس
اJــنـافــسـة وفــقـا لــلـشــروط اJـنــصـوص عـلــيـهــا في اJـواد 17

و19 و20 من هذا الأمر".

اJــاداJــادةّ ة 9 :  : تـــعــدل أحــــكــام اJــــادة 23 مــن الأمـــــر رقـم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 
"اJـادة 23 : تـنـشــأ سـلـطـة إداريــة مـسـتـقــلـة تـدعى في
صــلـب الــنص "مـــجــلس اJــنـــافــســة" تـــتــمــتـع بــالــشـــخــصــيــة
القـانـونيـة والاسـتقـلال اJاليs تـوضع لـدى الوزيـر اJـكلف

بالتجارة. 
يكون مقر مجلس اJنافسة في مدينة الجزائر".
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"اJـادة 33 : تـسـجل مـيـزانـية مـجـلس اJـنـافـسـة ضمن
أبـواب مـيـزانـيـة وزارة الـتـجـارةs وذلك طـبـقـا للإجـراءات

التشريعية والتنظيمية اJعمول بها.
رئيس مجلس اJنافسة هو الآمر بالصرف.

تـخـضع مـيـزانـيـة مـجـلس اJـنـافـسـة لـلـقـواعـد الـعـامـة
للتسيير واJراقبة اJطبقة على ميزانية الدولة".

اJــاداJــادّة ة 18 :  : تـــعــدل وتـــتـــمم أحـــكـــام اJــادة 34 من الأمــر
رقـم 03 - 03 اJـــــــــؤرخ في 19 جـــــــــمــــــــادى الأولـى عــــــــام 1424
اJــوافق 19 يــولــيــو ســنـة 2003  والـــمــذكــور أعلاهs وتحــرر

كما يأتي : 
"اJـادة 34 : يــتـمـتع مـجـلـس اJـنـافـسـة بــسـلـطـة اتـخـاذ
القرار والاقتـراح وإبداء الرأي �بادرة منه أو بطلب من
sــكــــلف بــالــتـــجـــارة أو كل طـــرف آخــــر مــعـــنيJالـــوزيــر ا
بــهــدف تــشــجـــيع وضـمــان الـضــبط الــفـعــال لـلــسـوقs بــأيـة
وسيـلة ملائـمةs أو اتخــاذ القــرار في كـل عمـل أو تــدبير
من شــأنـه ضــمـان الـســيـر الحـسـن لـلـمــنـافـســة وتـرقـيـتـها
في اJـنـاطق الجغـرافـيـة أو قطـاعـات الـنـشاط الـتي تـنـعدم

فيها اJنافسة أو تكون غير متطورة �ا فيه الكفاية.
في هـــذا الإطــارs �ــكن مـــجــلس اJـــنــافــســـة اتــخــاذ كل
تـدبـيـر في شــكل نـظـام أو تـعــلـيـمـة أو مـنــشـور يـنـشـر في
الـنـشـرة الـرسـمـية لـلـمـنـافـسـة اJنـصـوص عـلـيـهـا في اJادة

49 من هذا الأمر.

�ــكن أن يــسـتــعــX مــجـلـس اJـنــافــســة بـأي خــبــيـر أو
يستمع إلى أي شخص بإمكانه تقد� معلومات له.

كــــــمــــــا �ــــــكـــــنـه أن يــــــطــــــلب مـن اJــــــصــــــالح اJــــــكــــــلــــــفـــــة
بـالتـحـقـيـقات الاقـتـصـاديةs لاسـيـمـا تـلك الـتابـعـة لـلوزارة
اJـكلفة بـالتجارة إجـراء كل تحقيق أو خبـرة حول اJسائل

اJتعلقة بالقضايا التي تندرج ضمن اختصاصه".

اJــاداJــادّة ة 19 :  :  تــعـــــدل أحــــكـــام اJــادة 36 من الأمـــر رقـم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 
"اJادة 36 : : يستشـار مجلس اJنافسة في كل مشروع
نص تــشــريــعي وتــنــظــيــمي لـه صــلــة بــاJــنــافــســة أو يـدرج

تدابير من شأنها لاسيما :
...........(الباقي بدون تغيير)...............".

اJــاداJــادّة 20 :  : تـــعـــــدل أحــــكــام اJــادة 37 من الأمــــر رقـم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 
"اJــــادة 37 : �ــــكن مــــجـــلـس اJـــنــــافـــســــة الـــقــــيــــام بـــكل
الأعمال اJفيدة التي تندرج ضمن اختصاصهs لاسيما كل

تحقيق  أودراسة أو خبرة.

يجب أن يكون اJـقرر العام واJقررون حائزين على
الأقل شـهـادة اللـيـسانس أو شـهـادة جامـعـية �ـاثـلة وخـبرة
مهـنيـة مدة خمس (5) سنـوات على الأقل تـتلاءم مع اJهام

المخولة لهم طبقا لأحكام هذا الأمر.
يـــعـــX الـــوزيـــر اJـــكـــلـف بـــالـــتـــجـــارة �ـــثلا دائـــمـــا له
sـوجب قرار� sـنافـسةJو�ـثلا مسـتخـلفـا له لدى مـجلس ا
ويشاركان في أشغال مجلس اJنافسة  دون أن يكون لهم

الحق في التصويت".

اJــاداJــادّة ة 13 :   :  تــــعـــدل أحــكـــام اJــادة 27 مــن الأمــــر رقم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 

"اJــــادة 27 : يــــرفـع .......... بــــدون تــــغــــيـــــيــــر حــــتى ...
الوزير اJكلف بالتجارة. 

يـــنـــشـــر تـــقـــريـــر الـــنـــشـــاط في الـــنـــشـــرة الـــرســـمـــيـــة
sـادة 49 من هـذا الأمـرJـنـصـوص عــلـيـهـا في اJلـلـمـنــافـسـة ا
كمـا �كن نـشـره كلـيا أو مـستـخـرجات مـنه في أي وسيـلة

إعلامية أخرى ملائمة".

اJــاداJــادةّ ة 14 :  : تـــعــــدل أحــكــــام اJــادة 28 من الأمــــر رقــم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003 واJذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي : 
"اJــــــادة 28 : يــــــشـــــــرف عــــــلـى........ بــــــدون تــــــغـــــــيــــــيــــــر

حتى....... أو حدوث مانع له. 
لا تـــصح جـــلــــســـات مـــجـــلس اJــــنـــافـــســـة إلا بـــحـــضـــور

ثمانية (8 ) أعضاء على الأقل.
............ (الباقي بدون تغيير).............".

اJــاداJــادةّ ة 15 :  : تـــعــدل أحــكــــام اJــــادة 31 مــن الأمـــر رقـم
03 - 03 اJـــؤرخ في 19 جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اJــوافق

19 يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

"اJـادة 31 : يـحـدد تـنـظـيم  مـجـلس اJـنـافـسـة وسـيـره
�وجب مرسوم تنفيذي".

اJــاداJــادةّ ة 16 :  : تـــعــــدل أحــكــــام اJــادة 32 من الأمـــر رقـــم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 
"اJـــــادة 32 : يـــــحـــــدد نـــــظـــــام أجــــور أعـــــضـــــاء مـــــجـــــلس
اJـنـافـسة والأمـX الـعـام واJـقـرر الـعـام واJـقرريـن �وجب

مرسوم تنفيذي".

اJــاداJــادّة ة 17 :  :  تــعـــــدل أحــــكـــام اJــادة 33 من الأمـــر رقـم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 
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اJاداJادّة ة 24 :  : تتمم أحكام الأمر رقـم 03 - 03 اJؤرخ في
19 جــمـادى الأولى عـام 1424 اJـوافق 19 يـولـيـو سـنـة 2003

واJذكور أعلاهs �ادة 49 مكرر تحـرر كما يأتي :
"اJادة 49 مكرر: علاوة عـلى ضباط وأعـوان الشرطة
الـــقــــضـــائـــيــــة اJـــنــــصـــوص عــــلـــيــــهم في قــــانـــون الإجـــراءات
الجـزائـيـةs يـؤهل لـلـقـيـام بـالـتحـقـيـقـات اJـتـعـلـقـة بـتـطبـيق
هــذا الأمــر ومـــعــايــنــة مــخـــالــفــة أحــكــامـهs اJــوظــفــون الآتي

ذكرهم :
- اJــــســـتـــخـــدمـــون اJــــنـــتـــمـــون إلـى الأسلاك الخـــاصـــة

sكلفة بالتجارةJراقبة التابعون للإدارة اJبا
- الأعــــوان اJــــعــــنــــيــــون الــــتــــابــــعــــون Jــــصــــالح الإدارة

sالجبائية
- اJقرر العام واJقررون لدى مجلس اJنافسة.

يـجب أن يـؤدي اJــقـرر الــعـام واJـقــررون اJـذكـورون
أعلاهs الـيمـX في نـفس الـشروط والـكـيـفيـات الـتي تؤدى
بهـا من طرف اJـستـخدمX اJـنتـمX إلى الأسـلاك الخاصة
بـــاJــــراقـــبـــة الـــتـــابـــعـــX لـلإدارة اJـــكـــلـــفـــة بـــالـــتـــجـــارة  وأن

يفوضوا بالعمل طبقا للتشريع اJعمول به.
يـجب عـلى اJــوظـفـX اJــذكـورين أعلاهs خـلال الـقـيـام
�ـهامهمs وتطبـيقا لأحكام هـذا الأمرs أن يبينـوا وظيفتهم

وأن يقدموا تفويضهم بالعمل.
تـتم كـيفـيات مـراقـبة ومـعـاينـة المخالـفـات اJنـصوص
عـلـيهـا �ـوجب هـذا الأمر طـبـقـا لـنفس الـشـروط والأشـكال
الـتي ¦ تحــديـدهـا في الــقـانـون رقم 04 - 02 اJـؤرخ فـي 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اJــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
الـذي يـحـدّد الـقـواعــد اJـطـبـقـة عـلى اJــمـارسـات الـتـجـاريـة

ونصوصه التطبيقية".

اJاداJادّة ة 25 :  : تعدل وتـتمم أحكام اJادة 50 من الأمـر رقـم
03 - 03 اJــؤرخ في 19 جــمــادى الأولى عـام 1424 اJــوافق 19

يوليو سنة 2003 واJذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي : 
"اJــــادة 50 : يــــحـــــقـق اJــــقـــــرر الــــعـــــام واJــــقـــــررون في

القضايا التي يسندها إليهم رئيس مجلس اJنافسة.
إذا ارتأوا عدم قبـولها طبـقا لأحكام اJادة 44 من هذا
الأمـرs فـإنهم يـعـلـموا بـذلك رئـيس مجـلس اJـنافـسـة برأي

معلل.
يـقـوم اJـقـرر الـعـام بـالـتـنـسـيق واJـتـابـعـة والإشراف

على أعمال اJقررين.
يتم التحقيق .......(الباقي بدون تغيير).......".

اJــاداJــادّة ة 26 :  : تــعـــــدل أحــــكـــام اJــادة 56 من  الأمـــر رقـم
03 - 03  اJــؤرخ في 19 جـــمـــادى الأولى عــام 1424 اJــوافق

19 يوليو سنة s2003 واJذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي : 

يــــقـــوم مــــجـــلـس اJـــنــــافــــســـةs فـي حـــالــــة مــــا إذا كـــانت
الإجـــــراءات اJـــــتــــــخـــــذة تـــــكـــــشـف عن �ــــــارســـــات مـــــقـــــيـــــدة
للمـنافسـة �بـاشرة كل الأعمـال الضـرورية لوضع حـد لها

بقوة القانون.
إذا أثــبـتت الــتـحـقــيـقــات اJـتـعــلـقـة بــشـروط تــطـبـيق
الـــنـــصـــوص الـــتـــشــــريـــعـــيـــة والـــتـــنـــظــــيـــمـــيـــة ذات الـــصـــلـــة
بـاJنافسةs بـأن تطبيق هـذه النصوص يتـرتب عليه قيود
عــلى اJــنــافــســـةs فــإن مــجــلس اJــنــافــســة يــتــخــذ كل إجــراء

مناسب لوضع حد لهذه القيود".

اJاJــــادادةّ 21 :  : تــعـــدل أحــكـــام الــفــقـــرة الأولى من اJـــادة 39 من
الأمـــــــر رقـم 03 - 03 اJــــــؤرخ في 19 جــــــمــــــادى الأولـى عـــــام 1424
اJوافق 19 يوليو سنة 2003 واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 
"اJــــادة 39 : عـــــنــــدمـــــا تـــــرفع قـــــضــــيـــــة أمـــــام مــــجـــــلس
اJـنــافـســة تــتـعــلق بــقـطــاع نــشـاط يــدخل ضــمن اخـتــصـاص
ســلـطــة ضـبطs فــإن المجــلس يـرسل فــورا نــسـخــة من اJـلف
إلى سلـطـة الضـبط اJـعنـيـة لإبداء الـرأي في مـدة أقصـاها

ثلاثون (30) يوما.
...........(الباقي بدون تغيير)............".

اJــاداJــادةّ ة 22 :  : تـــــعــدل أحــكـــام اJــــادة 47 من الأمـــر رقــم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جـمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 
"اJـادة 47 : تــبــلغ الــقــرارات الــتي يــتــخــذهــا مــجــلس
اJـــنــافـــســة إلى الأطـــراف اJــعــنـــيــة لـــتــنــفـــيــذهـــا عن طــريق

محضر قضائي.
وترسل إلى الوزير اJكلف بالتجارة.

sتحت طائـلة البطلان sهـذه القرارات Xيجب أن تب
أجل الــطـــعن وكــذلك أســـمــاء وصــفــات وعـــنــاوين الأطــراف

التي بلغت إليها.
يـتم تنفيذ قـرارات مجلس اJنـافسة طبقـا للتشريع

اJعمول به".
اJــاداJــادةّ ة 23 :  : تـــعــــدل أحــكــام اJــــــادة 49 من الأمـــر رقـم
03 - 03  اJــؤرخ في 19 جـــمـــادى الأولى عــام 1424 اJــوافق

19 يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي : 

"اJــــادة 49 : : يــــنـــشــــر مــــجـــلـس اJـــنــــافــــســـة الــــقـــرارات
الــصـادرة عــنه وعن مــجـلس قــضـاء الجــزائــرs وعن المحـكــمـة
الـعـليـا وكـذا عن مـجـلس الـدولـةs واJـتعـلـقـة بـاJـنـافـسة في

النشرة الرسمية للمنافسة.
كـــمـــا �ــــكن نـــشــــر مـــســـتــــخـــرجـــات مـن قـــراراته وكل

اJعلومات الأخرى بواسطة أي وسيلة إعلامية أخرى.
يــــحــــدد إنــــشـــاء الــــنــــشــــرة الــــرســــمــــيـــة لــــلــــمــــنــــافــــســـة

ومضمونها وكيفيات إعدادها عن طريق التنظيم".
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اJــــاداJــــادّة 30 :  : يــــتــــمم الأمــــر رقم 03 - 03 اJــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اJــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

واJذكور أعلاهs �ادة 62 مكرر1 تحرر كما يأتي :

"اJادة 62 مكرر1 : تقرر العـقوبات اJنصـوص عليها
فـي أحـــكــــام اJـــواد من 56 إلى 62 مـن هـــذا الأمـــرs مـن قـــبل
مــجـلس اJـنــافـسـة عـلى أســاس مـعـايـيــر مـتـعـلــقـةs لا سـيـمـا
بـــــخــــطــــورة اJـــــمــــارســـــة اJــــرتــــكـــــبــــةs والــــضـــــرر الــــذي لحق
sوالـفوائـد المجمـعة من طـرف مـرتكـبي المخالـفة sبالاقـتصـاد
ومــدى تــعــاون اJـؤســســات اJــتــهـمــة مع مــجــلس اJــنــافــسـة
خلال الــتـحــقـيق فـي الـقــضـيــة وأهـمــيـة وضــعـيــة اJـؤســسـة

اJعنية في السوق".

اJــاداJــادّة ة 31 :  :  تـــعــــدل أحــــكــام اJـــادة 63 من الأمـــر رقـم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جـمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 

"اJــــادة 63 :  :  تــــكـــــون قــــرارات مـــــجـــــلـس اJـــــنــــافـــــســـــة
اJـتـعلـقــة بـاJـمـارســات اJـقـيـــدة لـلمـنـافـسـة قابـلـة لـلـطعن
أمـــام مــــجـــلس قــــضـــاء الجـــزائــــر الــــذي يـــفــــصـل فـي اJــــواد
الـــتـــجــاريـــةs مـن قـــبـل الأطـــراف اJــعـــنــيــــة أو من الـــوزيــر
اJـكلف بـالـتجـارة في أجل لا يتـجـاوز شهـرا واحدا ابـتداء

من تاريخ استلام القرار.

يـــرفـع الـــطـــعن فـي الإجـــراءات اJـــؤقــــتـــة اJـــنـــصـــوص
عــلـــــيـــهــا فـي اJــــادة 46 مــن هـــذا الأمـــرs في أجـل عــشـــرين

(20) يوما.

لايترتب ............(الباقي بدون تغيير)..........".

اJــاداJــادّة ة 32 :   :  تــعـــدل أحــكـــــام اJـــادة 70 مـن الأمـــر رقـم
03 - 03  اJــؤرخ في 19 جـــمـــادى الأولى عــام 1424 اJــوافق

19 يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي : 

"اJـادة 70 :  تـرسـل الــقـرارات الــصــادرة عن مــجــلس
قـضــاء الجـزائــر وعن المحــكـمــة الـعــلـيــا وعن مــجـلس الــدولـة
واJـتـعلـقة بـاJـنافـسة إلـى الوزيـر اJكـلف بـالتـجارةs وإلى

رئيس مجلس اJنافسة".

اJـــــاداJـــــادّة  33 : :  يـــــنـــــــشـــــر هـــــذا الـــــقـــــانـــــون في الجـــــريـــــدة
الـــرسّـــمــــيــّــة لـــلـــجــــمـــهـــوريّــــة الجــــزائـــريــــة الـــدّ�ــــقـــراطـــيــّــة

الشعّبـيّة.

حـــرّر بـــالجـــزائـــر في 21 جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1429
اJوافق 25 يونيو سنة 2008.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

"اJـــــادة 56 : يـــــعــــــاقـب عـــــلـى اJــــــمـــــارســــــات اJــــــقــــــيـــــدة
للـمـنـافـسة كـمـا هـو مـنـصوص عـلـيـهـا في اJادة 14 من هـذا
الأمـرs بــغــرامـة لا تــفـوق 12 % من مـبــلغ رقم الأعــمـال من
غـيــر الـرســومs المحـقق فـي الجـزائــر خلال آخـر ســنـة مــالـيـة
مــخــتــتــمــةs أو بــغــرامــة تـــســاوي عــلى الأقل ضــعــفي الــربح
المحــقـق بـواســطــة هــذه اJــمــارســاتs عــلى ألا تــتــجــاوز هـذه
الـــغـــرامــة أربـــعـــة أضـــعــاف هـــذا الـــربحs وإذا كـــان مــرتـــكب
المخـالـفــة لا �ـلك رقم أعــمـال مــحـددs فـالــغـرامـة لا تــتـجـاوز

ستة ملايX دينار (6.000.000 دج)".

اJــاداJــادةّ ة 27 :  : تـــــعــدل أحــــكــام اJــــادة 58 من الأمـــر رقـم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة 2003  واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 

"اJــــادة 58 : �ــــكن مــــجــــلـس اJــــنـــافــــســــة إذا لـم تــــنــــفـــذ
XادتJنـصوص علـيهـا في اJؤقـتة اJالأوامر والإجـراءات ا
45 و46 مـن هـــــــذا الأمـــــــرs في الآجـــــــال المحـــــــددةs أن يـــــــحـــــــكم

بــغـرامـات تـهـديـديــة لا تـقل عن مـبـلـغ مـائـة وخـمـسـX ألف
دينار (150.000 دج) عن كل يوم تأخير".

اJــاداJــادّة ة 28 :  :  تــعـــــدل أحــكــــام اJـــادة 59 من الأمـــر رقـم
03 - 03 اJؤرخ في 19 جمادى الأولى عام 1424 اJوافق 19

يوليو سنة s2003 واJذكور أعلاهs وتحرّر كما يأتي : 

"اJـادة 59 : �ـكـــن مـجـــلس اJـــنـافـسـة إقــرار غـرامـة
لا تـتـجـاوز مـبـلغ ثـمـاªـائـة ألـف ديـنار (800.000 دج) بـناء
عــلى تـقــريـر اJــقـررs ضــد اJـؤســســات الـتي تــتـعــمـد تــقـد�
مـعــلـومـات خــاطـئـة أو غــيـر كـامــلـة بـالــنـسـبــة لـلـمــعـلـومـات
اJطلوبة أو تتهاون في تقد�هاs طبقا لأحكام اJادة 51 من
هذا الأمرs أو التي لا تـقدم اJعلومات اJـطلوبة في الآجال

المحددة من قبل اJقرر.

�ـكــن المجـلس أيـــضـا أن يـحـــكم بـغـــرامـة تـهــديــديـة
لا تـــقل عـن مـــائـــة ألف ديـــنـــــار ( 100.000 دج) عـن كل يـــوم

تأخير".
اJــــاداJــــادّة ة 29 :  : يــــتــــمم الأمــــر رقم 03 - 03 اJــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اJــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

واJذكور أعلاهs �ادة 62 مكرر تحرر كما يأتي :

"اJــــادة 62  مـــــكــــرر:  في حـــــالـــــة مــــا إذا كـــــانـت كل من
الـسـنــوات اJـالـيـة اJــقـفـلــة اJـذكـورة في اJـواد 56 و61 و62
من هــذا الأمــر لا تــغــطي كل واحــدة مــنـهــا مــدة ســنــةs فـإنه
يــتـم حــســاب الــعــقـــوبــات اJــالــيــة اJـــطــبــقــة عــلـى مــرتــكــبي
المخالفة حسـب قيمة رقم الأعمال مـن غير الرسومs المحقق

في الجزائر خلال مدة النشاط اJنجز".
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Loi n° 08-12 du 21 Joumada Ethania 1429
correspondant au 25 juin 2008 modifiant et
complétant l�ordonnance n° 03-03 du 19
Joumada El Oula 1424 correspondant au 19
juillet 2003 relative à la concurrence.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122 et 126 ;

Vu l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant  au  19  juillet  2003  relative  à  la
concurrence ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales ;

Après avis du Conseil d'Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. � La  présente  loi a pour objet de modifier
et  de  compléter  certaines  dispositions  de  l�ordonnance
n° 03-03 du  19 Joumada El Oula 1424 correspondant au
19 juillet 2003, susvisée.

Art. 2. � Les dispositions de l�article 2 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

«Art. 2. � Les dispositions de la présente ordonnance
s�appliquent :

� aux activités de production, de distribution et de
services y compris l�importation et celles qui sont le fait
de personnes morales publiques, d�associations et de
corporations professionnelles, quels que soient leur statut,
leur forme ou leur objet ;

� aux   marchés    publics,  à  partir de la publication
de l�avis d�appel d�offres jusqu�à l�attribution définitive
du marché.  

Toutefois, la mise en �uvre de ces dispositions ne doit
pas remettre  en cause l�accomplissement de missions de
service public ou l�exercice de prérogatives de puissance
publique».

Art. 3. � Les dispositions de l�article 3 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

«Art. 3. � Il est entendu au sens de la présente
ordonnance :

a) entreprise : toute personne physique ou morale quelle
que soit sa nature, exerçant d�une manière durable  des
activités de production, de distribution, de services ou
d�importation.

b) ��� (sans changement) ���

c) ��� (sans changement) ���

d) ��� (sans changement) ���

e) régulation : toute mesure quelle que soit sa nature,
prise par toute institution publique et visant notamment à
renforcer et à garantir  l�équilibre  des forces du marché
et le jeu de la libre concurrence, à  lever les obstacles
pouvant entraver son accès et son bon fonctionnement
ainsi qu�à permettre l�allocation économique optimale des
ressources du marché  entre ses différents acteurs
conformément aux dispositions de la présente
ordonnance.

Art. 4. � Les dispositions de l�article 5 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 5. � Les biens et services considérés stratégiques
par l�Etat peuvent faire l�objet d�une réglementation des
prix en vertu de la réglementation, après avis du conseil
de la concurrence.

Peuvent être  également prises, des mesures
exceptionnelles de limitation de hausse des prix ou de
fixation des prix notamment en cas de hausses excessives
des prix, provoquées par une grave perturbation du
marché, une calamité, ou des difficultés durables
d�approvisionnement dans un secteur d�activité donné ou
une zone géographique déterminée ou par des situations
de monopoles naturels. 

Ces mesures exceptionnelles sont prises par voie
réglementaire pour une durée maximum de six (6) mois
renouvelable, après avis du conseil de la concurrence ».

Art. 5. � Les dispositions de l�article 6 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont
complétées par un dernier tiret rédigé comme suit :

«Art. 6. � Sont prohibées, lorsque ....................��
(sans changement jusqu�à) l�objet de ces contrats..���

� permettre   l�octroi   d�un   marché   public   au
profit   des   auteurs   de ces pratiques restrictives».

Art. 6. � Les dispositions de l�article 10 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 10. � Est considéré comme pratique ayant pour
effet d�empêcher, de restreindre ou de fausser le libre jeu
de la concurrence et interdit, tout acte et/ou contrat, quels
que soient leur nature et  leur objet, conférant à une
entreprise  une  exclusivité dans l�exercice d�une activité
qui entre dans le  champ d�application de la présente
ordonnance ».

Art. 7. � Les dispositions de l�article 19 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :
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«Art. 19. � Le conseil de la concurrence peut, après
avis du ministre chargé du commerce  et du ministre
chargé du secteur concerné par la concentration, autoriser
ou rejeter, par décision motivée, la concentration.  

��� (le reste sans changement) ��� ».

Art.  8.  �  L�ordonnance  n° 03-03  du  19  Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19  juillet  2003,  susvisée,
est    complétée  par un  article 21 bis rédigé comme suit :

«Art. 21 bis. � Sont autorisées, les concentrations
d�entreprises qui résultent de l�application d�un texte
législatif ou réglementaire.

En outre, ne sont pas soumis au seuil prévu à l�article
18 ci-dessus, les concentrations dont les auteurs peuvent
justifier qu�elles ont notamment  pour  effet  d�améliorer
leur compétitivité, de contribuer à développer l�emploi ou
de permettre aux petites et moyennes entreprises de
consolider leur position concurrentielle sur le marché. 

Toutefois, ne peuvent bénéficier de cette disposition
que les concentrations qui ont fait l�objet d�une
autorisation du conseil de la concurrence dans les
conditions prévues par les articles 17, 19 et 20 de la
présente ordonnance ».

Art. 9. � Les dispositions de l�article 23 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 23. � Il est créé une autorité administrative
autonome, ci-après dénommée "Conseil de la
concurrence", jouissant  de la personnalité juridique et de
l�autonomie financière, placée auprès du ministre chargé
du commerce.   

Le siège du conseil de la concurrence est fixé à Alger ».

Art. 10. � Les dispositions de l�article 24 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 24. � Le conseil de la concurrence est composé
de douze (12) membres relevant des catégories ci-après : 

1- six (6) membres choisis parmi les personnalités et
experts titulaires au moins d�une licence ou d�un diplôme
universitaire équivalent et d�une expérience
professionnelle de huit (8) années au minimum dans les
domaines juridique et/ou économique et ayant des
compétences  dans les domaines de la concurrence, de la
distribution, de la consommation et de la propriété
intellectuelle ;

2- quatre  (4) membres choisis parmi des professionnels
qualifiés titulaires d�un diplôme universitaire exerçant ou
ayant exercé des activités de responsabilité et ayant une
expérience professionnelle de cinq (5) années au
minimum dans les secteurs de la production, de la
distribution, de l�artisanat, des services et  des  professions
libérales ;

3- deux (2) membres qualifiés représentant les
associations de protection des consommateurs. 

Les membres du conseil de la concurrence exercent
leurs fonctions à plein temps ».

Art. 11. � Les dispositions de l�article 25 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

«Art. 25. � Le président, les deux vice-présidents et les
autres membres du conseil de la concurrence, sont
nommés par décret présidentiel.

Il est mis fin à leurs fonctions dans les mêmes formes.

Le président du conseil de la concurrence est choisi
parmi les membres de la première catégorie, et ses deux
vice-présidents sont choisis respectivement parmi les
membres de la deuxième et troisième catégories prévues à
l�article 24 ci-dessus.

Le renouvellement des membres du conseil de la
concurrence s�effectue tous les quatre (4)  ans, à raison de
la moitié des membres composant chacune des catégories
visées à l�article 24 ci-dessus ».

 Art. 12. � Les dispositions de l�article 26 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit :

«Art. 26. � Il est désigné auprès du conseil de la
concurrence, un secrétaire général, un rapporteur général
et cinq (5) rapporteurs nommés par décret présidentiel. 

Le rapporteur général et les rapporteurs doivent être
titulaires  au moins d�une licence ou d�un diplôme
universitaire équivalent et disposer d�une expérience
professionnelle de cinq (5) années au minimum, en
adéquation avec les missions qui leur sont conférées  par
les  dispositions de la présente ordonnance.  

Le ministre chargé du commerce désigne par arrêté son
représentant titulaire et son  suppléant auprès du conseil
de la concurrence. Ils assistent aux travaux du conseil de
la concurrence sans voix délibérative ».   

Art. 13. � Les dispositions de l�article 27 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 27. �  Le conseil ..................................���
(sans changement jusqu�à) au ministre chargé du
commerce.

Le rapport d�activité est publié au bulletin officiel de la
concurrence prévu à l�article 49 de la présente
ordonnance. Il peut, en outre, être publié en totalité ou par
extraits sur tout autre support d�information approprié ».

Art. 14. � Les dispositions de l�article 28 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont  modifiées
et rédigées  comme suit :

«Art. 28. � Les travaux  �..............................��
(sans changement jusqu�à) en cas d�absence ou
d�empêchement.
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Le conseil de la concurrence ne peut siéger valablement
qu�en présence de huit (8) de ses membres au moins.

��� (le reste sans changement) ��� ».

Art. 15. � Les dispositions de l�article 31 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 31. � L�organisation et le fonctionnement du
conseil de la concurrence sont fixées par décret exécutif ».

Art. 16. � Les dispositions de l�article 32 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 32. � Le système de rémunération des membres
du conseil de la concurrence, du secrétaire général, du
rapporteur général et des rapporteurs est fixé par décret
exécutif ». 

Art. 17. � Les dispositions de l�article 33 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont  modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 33. � Le budget du conseil de la concurrence est
inscrit à l�indicatif du budget du ministère du commerce et
ce, conformément aux procédures législatives et
réglementaires  en  vigueur.

Le président  du  conseil  de  la  concurrence  est
ordonnateur  du  budget.

Le budget du conseil de la concurrence est soumis aux
règles générales de fonctionnement et de contrôle
applicables au budget de l�Etat ».

Art. 18. � Les dispositions de l�article 34 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit :

«Art. 34. � Le conseil de la concurrence  a compétence
de décision, de proposition et d�avis qu�il exerce de sa
propre initiative ou à la demande du ministre chargé du
commerce ou de toute autre partie intéressée, pour
favoriser et garantir par tous moyens utiles, la régulation
efficiente du marché et arrêter toute action ou disposition
de nature à assurer le bon fonctionnement de la
concurrence et à promouvoir la concurrence dans les
zones géographiques ou les secteurs d�activité où la
concurrence n�existe pas ou est insuffisamment
développée.

Dans ce cadre, le conseil de la concurrence peut prendre
toute   mesure  sous forme notamment de règlement, de
directive ou de circulaire qui est publié dans le bulletin
officiel de la concurrence prévu à l�article 49 de la
présente ordonnance. 

Le conseil de la concurrence peut faire appel à tout
expert ou entendre toute personne susceptible de
l�informer.

Il peut également saisir les services chargés des
enquêtes économiques notamment ceux du ministère
chargé du commerce pour solliciter la réalisation  de toute
enquête ou expertise portant sur des questions relatives
aux affaires relevant de sa compétence ».

Art. 19. � Les dispositions de l�article 36 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 36. � Le conseil de la concurrence est consulté
sur tout projet de texte législatif et réglementaire ayant un
lien avec la concurrence ou introduisant des mesures
ayant pour effet notamment :

��� (le reste sans changement) ��� ».

Art. 20. � Les dispositions de l�article 37 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 37. � Le conseil de la concurrence peut
entreprendre toutes actions utiles relevant de son domaine
de compétence notamment toute enquête, étude et
expertise.

Dans le cas où les mesures initiées révèlent des
pratiques restrictives de concurrence, le conseil de la
concurrence engage toutes les actions nécessaires pour y
mettre fin de plein droit.

Lorsque les enquêtes effectuées concernant les
conditions d�application des textes législatifs et
réglementaires ayant un lien avec la concurrence révèlent
que la mise en �uvre de ces textes donne lieu  à des
restrictions à la concurrence, le conseil de la concurrence
engage toute action adéquate pour mettre fin à ces
restrictions ».

Art. 21. � Les dispositions de l�alinéa 1er de l�article
39 de l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 39. � Lorsque le conseil de la concurrence est
saisi d�une affaire ayant un rapport avec un secteur
d�activité relevant du champ de compétence d�une
autorité de régulation, il transmet immédiatement une
copie du dossier à l�autorité de régulation concernée pour
formuler son avis dans un délai n�excédant pas 30 jours ».

��� (le reste sans changement) ���

Art. 22. � Les dispositions de l�article 47 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 47. � Les décisions rendues par le conseil de la
concurrence sont notifiées pour exécution aux parties
concernées par huissier de justice. 

Les décisions sont communiquées au ministre chargé
du commerce.
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Sous peine de nullité, les décisions doivent indiquer le
délai de recours, les noms, qualités et adresses des parties
auxquelles elles ont été notifiées.

L�exécution des décisions du conseil de la concurrence
intervient conformément à la législation en vigueur » . 

Art. 23. � Les dispositions de l�article 49 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 49. � Les décisions rendues par le conseil de la
concurrence, la Cour d'Alger, la Cour suprême et le
Conseil d�Etat en matière de concurrence sont publiées
par le conseil de la concurrence dans le bulletin officiel de
la concurrence. 

Des extraits  de ces  décisions  et toutes autres
informations  peuvent, en outre,  être publiés  sur tout
autre  support  d�information.

La création, le contenu et les modalités d�élaboration du
bulletin officiel de la concurrence sont définies par voie
réglementaire ».

Art.  24.  �  Les dispositions de l�ordonnance  n° 03-03
du  19  Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003, susvisée, sont complétées par un article 49 bis
rédigé comme suit : 

«Art. 49 bis. � Outre les officiers et les agents de
police judiciaire prévus par le code de procédure pénale,
sont habilités à effectuer des enquêtes liées à l�application
de la présente ordonnance et à constater les infractions à
ses dispositions, les fonctionnaires désignés ci-dessous :

� les   personnels   appartenant   aux  corps
spécifiques  du   contrôle  relevant  de l�administration
chargée du commerce ; 

� les agents  concernés  relevant  des  services  de
l�administration fiscale ;

� le  rapporteur général  et les rapporteurs du  conseil
de la concurrence.

Le rapporteur général et les rapporteurs cités ci-dessus,
doivent prêter serment dans les mêmes conditions et
modalités que celles fixées pour les personnels
appartenant   aux corps  spécifiques  du  contrôle  relevant
de l�administration chargée du commerce et être
commissionnés conformément à la législation en vigueur. 

Dans l�exercice de leurs missions et au titre de
l�application des dispositions de la présente ordonnance,
les fonctionnaires visés ci-dessus doivent décliner leur
fonction et présenter leur commission d�emploi.

Les modalités de contrôle et de constatation des
infractions prévues par la présente ordonnance
interviennent dans les mêmes conditions et formes que
celles fixées par la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula
1425 correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles
applicables aux pratiques commerciales et ses textes
d�application ».

Art. 25. � Les dispositions de l�article 50 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 50. � Le rapporteur général et les rapporteurs
instruisent les affaires que  leur confie le président du
conseil de la concurrence.

S�ils  concluent  à  l�irrecevabilité,  conformément aux
dispositions de l�article 44 de la présente ordonnance, ils
en  informent,  par  avis motivé, le président du conseil de
la conrurrence. 

Le  rapporteur  général  assure  la  coordination,  le
suivi et la supervision des travaux des rapporteurs.

Les affaires relevant ........................................���
(le reste sans changement) ��� ».

Art. 26. � Les dispositions de l�article 56 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 56. � Les pratiques restrictives visées à l�article
14 de la présente ordonnance, sont sanctionnées par une
amende ne dépassant pas 12 % du montant du chiffre
d�affaires hors taxes réalisé en Algérie au cours du dernier
exercice clos, ou par une amende égale au moins à deux
fois le profit illicite réalisé à travers ces pratiques sans que
celle-ci ne soit supérieure à quatre fois ce profit illicite ; et
si   le   contrevenant   n�a   pas   de   chiffre   d�affaires
défini, l�amende n�excédera pas six millions de dinars
(6.000.000 DA).

Art. 27. � Les dispositions de l�article 58 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 58. � Si les injonctions ou les mesures
provisoires prévues aux articles 45 et 46 de la présente
ordonnance ne sont pas exécutées dans les délais fixés, le
conseil de la concurrence peut prononcer des astreintes
d�un montant  qui ne doit pas être inférieur à  cent
cinquante mille dinars  (150.000 DA) par  jour  de
retard».

Art. 28. � Les dispositions de l�article 59 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 59. � Le conseil de la concurrence peut décider,
sur rapport du rapporteur, d�une amende d�un montant
maximum de huit cent  mille dinars (800.000 DA) contre
les entreprises qui, délibérément ou par négligence,
fournissent  un  renseignement inexact ou incomplet à une
demande de renseignements conformément aux
dispositions de l�article 51 de la présente ordonnance ou
ne fournissent pas le renseignement demandé dans les
délais fixés par le rapporteur.

Le conseil peut en outre décider d�une astreinte  qui ne
saurait être inférieure à cent mille dinars (100.000 DA)
par jour de retard ».
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Art.  29.  �  L�ordonnance  n° 03-03  du  19  Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,
est complété par un article 62 bis rédigé comme suit :

«Art. 62 bis. � Dans le cas où chacun des exercices
clos visés aux articles 56, 61 et 62 de la présente
ordonnance ne couvre pas la durée d�une année, le calcul
des sanctions pécuniaires applicables aux contrevenants
est opéré par référence au montant du chiffre d�affaires
hors taxes réalisé en Algérie au cours de la période
d�activité accomplie ».

Art.  30.  �  L'ordonnance  n° 03-03  du  19  Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003 susvisée,
est complétée par un article 62 bis 1 rédigé comme suit :

«Art. 62 bis 1. � Les sanctions prévues par les
dispositions des articles 56 à 62 de la présente ordonnance
sont prononcées par le conseil de la concurrence sur la
base de critères ayant trait notamment à la gravité de la
pratique incriminée, au préjudice causé à l�économie, aux
bénéfices cumulés par les contrevenants, au niveau de
collaboration des entreprises incriminées avec le conseil
de la concurrence pendant l�instruction de l�affaire et à
l�importance de la position sur  le marché de l�entreprise
mise en cause ».

Art. 31. � Les dispositions de l�article 63 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont  modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 63. � Les décisions du conseil de la concurrence
concernant les pratiques restrictives de concurrence
peuvent faire l�objet d�un recours auprès de la Cour
d�Alger, statuant en matière commerciale, par les parties
concernées ou par le ministre chargé du commerce, dans
un délai ne pouvant excéder un (1) mois à compter de la
date de réception de la décision. 

Le recours formulé contre les mesures provisoires
visées à l�article 46 de la présente ordonnance est introduit
dans un délai de vingt (20) jours.

Le recours auprès de la Cour d�Alger..............���
(le reste sans changement) ��� ».

Art. 32. � Les dispositions de l�article 70 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,  sont modifiées
et rédigées comme suit :

«Art. 70. � Les arrêts de la Cour d�Alger, de la Cour
suprême et du Conseil d�Etat en matière de concurrence
sont transmis au ministre chargé du commerce et au
président du conseil de la concurrence ».    

Art. 33. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.                           

Fait à Alger, le 21 Joumada Ethania 1429 correspondant
au 25 juin 2008.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.

DECISIONS INDIVIDUELLES

Décret présidentiel du 26 Joumada El Oula 1429
correspondant au  1er  juin  2008  mettant fin
aux fonctions du secrétaire général de
l�ex-observatoire national des droits de l�Homme.

����

Par décret présidentiel du 26 Joumada El Oula 1429
correspondant au 1er juin 2008, il est mis fin aux
fonctions du secrétaire général de l�ex-observatoire
national des droits de l�Homme, exercées par M. Nacer
Boucetta.

����★����

Décret présidentiel du 26 Joumada El Oula 1429
correspondant au 1er juin 2008 mettant fin aux
fonctions du directeur chargé du développement
des transports auprès de la division du
développement des infrastructures aux
ex-services du délégué à la planification.

����

Par décret présidentiel du 26 Joumada El Oula 1429
correspondant au  1er  juin  2008,  il  est  mis  fin aux
fonctions de directeur chargé du développement des

transports auprès de la division du développement des
infrastructures aux ex-services du délégué à la
planification, exercées par M. Abderrahmane Medjamia,
appelé à exercer une autre fonction.

����★����

Décret présidentiel du 26 Joumada El Oula 1429
correspondant au  1er  juin  2008  mettant fin   à
des  fonctions au titre du ministère de l�énergie et
des mines.

����

Par décret présidentiel du 26 Joumada El Oula 1429
correspondant au 1er juin 2008, il est mis fin au titre du
ministère de l�énergie et des mines aux fonctions,
exercées par MM. : 

� Hamid Dahmani, chargé d�études et de synthèse ;

� Mohamed Bachir Ghanem, directeur du patrimoine
énergétique  et  minier ;

appelés  à  exercer  d�autres fonctions.
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يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

اHــــاداHــــادّة الأولى :ة الأولى :  يــــهــــدف هــــذا الـــــقــــانــــون إلـى تــــعــــديل
وتـــتــمـــيم بـــعض أحـــكـــام الأمــر رقم 03 - 03 اHــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

واHتعلق باHنافسةs اHعدّل واHتممّ.

اHـاداHـادّة ة 2 :  : تـعـدل أحـكـام اHادة 2 من الأمـر رقم 03 - 03
اHـؤرخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424 اHـوافق 19 يـولـيو

سنة 2003 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

"اHــــادة 2 : بــــغض الــــنـــظــــر عن  كل الأحــــكـــام  الأخـــرى
المخالفةs تطبق أحكام هذا الأمر  على ما يأتي :

- نــشـاطـات الإنـتـاجs �ـا فـيـهــا الـنـشـاطـات الـفلاحـيـة
وتـربــيـة اHـواشـيs ونـشـاطــات الـتـوزيع ومــنـهــا تـلك الـتي
يـــقــوم بــهــا مــســتــوردو الـــســلع لإعــادة  بــيــعـــهــا عــلى حــالــهــا
sـواشي وبـائعـو الـلحـوم بـالجمـلةHوالوكلاء ووسـطـاء بيع ا
ونــشـــاطــات الخـــدمــات والـــصــنـــاعــة الـــتــقـــلــيـــديــة والـــصــيــد
البحـريs وتلك التي يـقوم بـها أشخـاص معنـوية عمـومية
وجمعيـات ومنظـمات مهـنية مـهما يـكن وضعهـا القانوني

sوشكلها وهدفها

- الــصـــفـــقــات الـــعـــمــومـــيــةs بـــدءا بـــنــشـــر الإعلان عن
اHناقصة إلى غاية اHنح النهائي للصفقة.

sيــجب أن لا يـــعــيق تــطــبـــيق هــذه الأحــكــام sغـــيــر أنه
أداء مــهـــام اHــرفق الــعـــام أو �ــارســة صلاحــيـــات الــســلــطــة

العمومية".

اHـاداHـادّة ة 3 :  : تـعـدل أحـكـام اHادة 4 من الأمـر رقم 03 - 03
اHـؤرخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424 اHـوافق 19 يـولـيو

سنة 2003 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

"اHادة 4 : تحدد أسـعار الـسـلع والخدمـات بـصفـة حرة
وفقا لقواعد اHنافسة الحرة والنزيهة.

تــتم �ــارسـة حــريــة الأسـعــار في ظل احــتـرام أحــكـام
التشريع والتنظيم اHعمول بهما وكذا على أساس قواعد

الإنصاف والشفافيةs لا سيما تلك اHتعلقة �ا يأتي :

- تــركــيــبــة الأســعـار لــنــشــاطــات الإنــتــاج والــتــوزيع
sوتأدية الخدمات واستيراد السلع لبيعها على حالها

- هــــــوامش الــــــربح فــــــيـــــمــــــا يـــــخـص إنـــــتــــــاج الـــــســــــلع
sوتوزيعها أو تأدية الخدمات

- شفافية اHمارسات التجارية".

" اHـادة 156 مـكـرر : �ـكن أن يـقـدم طـلب رفع الحـجـز
من الـــســـلــطـــة اHــيـــنـــائــيـــة  اHـــعــنـــيــة أو الـــســـلــطـــة الإداريــة
البـحرية المحلـية بنـاء على أسباب تـتعلق بـالأمن والنظام

العام".

اHـاداHـادةّ ة 6 :  : تــتـمم اHـادة 160 - 7 من الأمـر رقم 76 - 80
اHــؤرخ في  29 شـــوال عــام 1396 اHــوافق23 أكــتـــوبــرســـنــة

1976 واHذكور أعلاهs بفقرة ثانية  تحرر كما يأتي:

" اHـادة 160 - 7  : يـلــتـزم مـجـهـز الـســفـيـنـة المحـجـوزة
بــالاحـتــفــاظ عـلى مــ© الـســفـيــنـة بــعــدد أدنى من الـبــحـارة

لضمان أمنها.

وفي حالة غـياب هـذا الطـاقمs تقوم الجـهة الـقضـائية
Wبـتـعـيـ sـعـنـيـةHـيـنـائـيـة اHبـطـلب من الـسـلـطـة ا sالمخـتـصـة

حارس للسفينة المحجوزة على نفقة المحجوز عليه.

................. ( الباقي بدون تغيير) ..................".

اHاداHادّة ة 7 : :  ينـشر هـذا القـانون في الجـريدة الـرّسمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـررّ بــالجــزائـر في 5 رمــضــان عـام 1431 اHـوافق 15
غشت سنة 2010.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 
ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــ

قــــــانــــــون قــــــانــــــون رقم رقم 10 -  - 05  م  مــــــــــــؤرؤرّخ في خ في 5  رم  رمــــــــــضــــــــــــان عان عــــــــــام ام 1431
15 غ غــــــشت سشت ســــــنــــة ة s2010 يــعـــدل ويـــتــمـم الأمــر يــعـــدل ويـــتــمـم الأمــر اHاHــــوافـق وافـق 
رقم رقم 03-03 اHــؤرخ في  اHــؤرخ في 19 جــمــادى الأولى عــام  جــمــادى الأولى عــام 1424

اHوافق اHوافق 19 يوليو سنة  يوليو سنة 2003  واHتعلق باHنافسة.  واHتعلق باHنافسة.
ـــــــــــــــــــــــــ

sإنّ رئـيـس الجمهورية
- بــــنـــاء عـــلى الـــدســــتـــورs لا ســـيـــمـــا اHـــواد 119 و120

sو 122و125 و126 منه
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 03 اHــــــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

sتممHعدل واHا sنافسةHتعلق باHوا
-  و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 04 - 02 اHــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004

 sمارسات التجاريةHطبقة على اHالذي يحدد القواعد ا
  - و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 04 - 08 اHــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

 sتعلق بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةHوا
sوبعد رأي مجلس الدولة  -
sانHوبعد مصادقة البر  -
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"اHــــادة 73 مــــكــــرر: تــــوضح أحــــكــــام هــــذا الأمــــرs عــــنـــد
الاقتضاءs عن طريق التنظيم".

اHاداHادّة ة 7 : :  ينـشر هـذا القـانون في الجـريدة الـرّسمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـررّ بــالجــزائـر في 5 رمــضــان عـام 1431 اHـوافق 15
غشت سنة 2010.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 
ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــ

قــــــانــــــون قــــــانــــــون رقم رقم 10 -  - 06  م  مــــــــــــؤرؤرّخ في خ في 5  رم  رمــــــــــضــــــــــــان عان عــــــــــام ام 1431
اHاHـوافـق وافـق 15 غ غـشت سشت سـنة نة s2010 يـعدل ويـتـمم الـقـانونs يـعدل ويـتـمم الـقـانون
04 -  - 02 اHـــــــؤرخ فـي   اHـــــــؤرخ فـي  5 جــــــمــــــــادى الأولــى عــــــام جــــــمــــــــادى الأولــى عــــــام رقم رقم 
1425 اHـــوافق  اHـــوافق 23 يـــونــيـــو  ســـنـة  يـــونــيـــو  ســـنـة 2004   الــذي يــحـدد الــذي يــحـدد

القواعد الـمطبقة  على الـممارسات التجارية.القواعد الـمطبقة  على الـممارسات التجارية.
ــــــــــــــــــــــــــــ

sإنّ رئـيـس الجمهورية

- بناء عـلى الدستورs لاسـيما اHواد 119 و120 و122
s و 125 و126 منه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 03 اHــــــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

s الـمعدل والـمتمم sوالـمتعلق بالـمنافسة

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اHــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
sطبقة على الـممارسات التجاريةHالذي يحدد القواعد ا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 04 - 08 اHــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

 s تعلق بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةHوا

s ـ وبعد رأي مجلس الدولة

s انHـ وبعد مصادقة البر

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

اHــــاداHــــادّة الأولى :ة الأولى :  يــــهــــدف هــــذا الـــــقــــانــــون إلـى تــــعــــديل
وتـتــمـيم بـعـض أحـكـام الــقـانـون رقم 04 - 02 اHـؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004

الذي يحدد القواعد اHطبقة على اHمارسات التجارية.

اHـاداHـادةّ ة 4 :  :  تـعـدل أحـكـام اHادة 5 من الأمـر رقم 03 -03
اHـؤرخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424 اHـوافق 19 يـولـيو

سنة 2003 واHذكور أعلاهs  وتحررّ كما يأتي :

"اHــادة 5 : تـــطـــبـــيــقـــا لأحـــكـــام اHــادة 4 أعلاهs �ــكن أن
تحـــدد هــــوامش وأســـعــــار الـــســـلع والخــــدمـــات أو الأصـــنـــاف
اHتجانسة من الـسلع والخدمات أو تسقـيفها أو التصديق

عليها  عن طريق التنظيم.

تـتخـذ تدابـيـر تحديـد هوامش الـربح وأسـعار الـسلع
والخــدمـات أو تـسـقــيـفـهــا أو الـتـصـديـق عـلـيـهــا عـلى أسـاس
اقتـراحـات الـقطـاعـات اHـعنـيـة وذلك للأسـبـاب الرئـيـسـية

الآتية :

- تـــثــــبـــيت اســــتـــقـــرار مــــســـتـــويــــات أســـعـــار الــــســـلع
والخـــدمـــات الــضـــروريـــةs أو ذات الاســتـــهلاك الـــواسعs في

sحالة اضطراب محسوس للسوق

- مـكافـحـة اHـضاربـة بـجـميع أشـكـالـها والحـفـاظ على
القدرة الشرائية للمستهلك.

كــمـا �ــكن اتــخـاذ تــدابــيـر مــؤقــتـة لــتـحــديــد هـوامش
الــربح وأســـعــار الـــســلع والخـــدمــات أو تـــســقـــيــفــهـــاs حــسب
sـبررHفـرط وغـير اHفي حـالة ارتـفـاعهـا ا sالأشـكـال نفـسهـا
لا ســيــمــا بــســبب اضــطــراب خــطــيــر لــلــســوق أو كــارثـة أو
صعوبات مزمنة في التموين داخل قطاع نشاط معW أو
فـي مــنـــطــقــة جـــغــرافـــيــة مــعـــيــنـــة أو في حــالات الاحـــتــكــار

الطبيعية".

5 :  :  تــــــعــــــدل اHــــــادة 24 من الأمــــــر رقم 03 - 03 اHـــــاداHـــــادةّ ة 
اHـؤرخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424 اHـوافق 19 يـونـيو

سنة 2003 واHذكور أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اHادة 24 : يتكـون مجلس اHنافسة ......................
(بدون تغيير) .........................................................

1 - .................... (بدون تغيير) ...............

2 - .................... (بدون تغيير) ...............

3 - .................... (بدون تغيير) ...............

�ــكن أعــضــاء مـــجــلس اHــنــافــســـة �ــارســة وظــائــفــهم
بصفة دائمة".

اHــــاداHــــادّة ة 6 :  :  يــــتــــمـم الأمــــر رقم 03 - 03 اHــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

واHذكور أعلاهs �ادة 73 مكرر تحررّ كما يأتي :
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Faute d�accord entre les parties, la juridiction fixe la
nature et le montant de la caution ou de la garantie sans
toutefois dépasser le montant du navire saisi ».

Art. 5. � L�ordonnance n° 76-80 du 23 octobre 1976,
susvisée, est complétée par l�article 156 bis rédigé
comme suit :

« Art. 156 bis. � La demande de main levée peut être
introduite par l�autorité portuaire concernée ou l�autorité
administrative maritime locale pour des raisons ayant trait
à la sécurité et à l�ordre publics ».

Art. 6. � L�article 160-7 de l�ordonnance n° 76-80 du
23 octobre 1976, susvisée, est complété par un deuxième
alinéa  rédigé comme  suit :

« Art. 160-7. � L�armateur du navire saisi est tenu de
maintenir à bord du navire un effectif minimum de
sécurité.

En cas d�absence dudit effectif, la juridiction
compétente désigne, sur demande de l�autorité portuaire
concernée, un gardien du navire saisi aux frais du saisi.

... (Le reste sans changement)... ». 

Art. 7. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  5  Ramadhan  1431  correspondant
au 15 août 2010 

 Abdelaziz BOUTEFLIKA.

����★����

Loi n° 10-05 du 5 Ramadhan 1431 correspondant au
15 août 2010 modifiant et complétant
l�ordonnance n° 03-03 du  19 Joumada El Oula
1424 correspondant au 19 juillet  2003 relative à
la  concurrence. 

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122, 125 et 126 ;

Vu l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et complétée,
relative à la concurrence ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08  du  27  Joumada  Ethania  1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales ;

Après avis du Conseil d�Etat,

Après adoption par le Parlement,

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente loi a pour objet de
modifier et de compléter certaines dispositions de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et complétée,
relative à la concurrence.

Art. 2. � Les dispositions de l�article 2 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :

« Art. 2. � Les dispositions de la présente ordonnance
s'appliquent, nonobstant toutes autres dispositions
contraires :

� aux  activités de production, y compris agricoles et
d'élevage, aux activités de distribution dont celles
réalisées par les importateurs de biens pour la revente en
l'état, les mandataires, les maquignons et chevillards, aux
activités de services, d'artisanat et de la pêche, ainsi qu�à
celles qui sont le fait de personnes morales publiques,
d'associations et de corporations professionnelles, quels
que soient leur statut, leur forme et leur objet ;

� aux marchés publics, à partir de la publication de
l'avis d'appel d'offres jusqu'à l'attribution définitive du
marché.

Toutefois, la mise en �uvre de ces dispositions ne doit
pas entraver l'accomplissement de missions de service
public ou l'exercice de prérogatives de puissance
publique ».

Art. 3. � Les dispositions de l�article 4 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :

« Art 4. � Les prix des biens et services sont librement
déterminés conformément aux règles de la concurrence
libre et probe.

La liberté des prix s'entend dans le respect des
dispositions de la législation et de la réglementation en
vigueur ainsi que des règles d'équité et de transparence
concernant notamment :

� la structure des prix des activités de production, de
distribution, de prestation de services et d�importation de
biens pour la revente en l�état ;

� les marges bénéficiaires pour la production et la
distribution des biens ou la prestation de services ;

� la transparence dans les pratiques commerciales ».

Art. 4. � Les dispositions de l�article 5 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :
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« Art. 5. � En application des dispositions de l�article 4
ci-dessus, il peut être procédé, par voie réglementaire, à la
fixation, au plafonnement ou à l'homologation des marges
et des prix de biens et services ou de familles homogènes
de biens et services.

Les mesures de fixation, de plafonnement ou
d'homologation des marges et des prix des biens et
services sont prises sur la base de propositions des
secteurs concernés pour les principaux motifs suivants :

� la stabilisation des niveaux de prix des biens et
services de première nécessité ou de large consommation,
en cas de perturbation  sensible du marché ;

� la lutte contre la spéculation sous toutes ses formes
et la préservation du pouvoir d�achat du consommateur.

Peuvent être également prises, dans les mêmes formes,
des mesures temporaires de fixation ou de plafonnement
des marges et des prix des biens et services, en cas de
hausses excessives et injustifiées des prix, provoquées,
notamment, par une grave perturbation du marché, une
calamité, des difficultés durables d�approvisionnement
dans un secteur d�activité donné ou une zone
géographique déterminée ou par des situations de
monopoles naturels ».

  

Art. 5. � L�article 24 de l�ordonnance n° 03-03 du
19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003,  susvisée, est modifié et rédigé  comme suit :

« Art. 24. � Le conseil de la concurrence est composé
de ��(le reste sans changement)��.

1- ��. (sans changement) ��.

2- ��. (sans changement) ��.

3- ��. (sans changement) ��.

Les membres du conseil de la concurrence peuvent
exercer leurs fonctions à plein temps ». 

Art.  6.  �  L�ordonnance  n°  03-03  du  19  Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,
est complétée par l�article 73 bis rédigé comme suit :

« Art. 73 bis. � Les dispositions de la présente
ordonnance sont précisées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire ».

Art. 7. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le 5  Ramadhan  1431  correspondant  au
15 août 2010.

 Abdelaziz BOUTEFLIKA.

Loi  n°  10-06  du  5  Ramadhan  1431  correspondant
au 15 août 2010 modifiant et complétant la loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles
applicables aux pratiques commerciales.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122, 125 et 126 ;

  Vu  l�ordonnance  n°  03-03  du  19  Joumada  El
Oula  1424  correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et
complétée, relative  à la concurrence ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales ;

Après avis du conseil d�Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. � La  présente  loi a pour objet de modifier
et de compléter certaines dispositions de la loi n° 04-02 du
5 Joumada El Oula 1425 correspondant au 23 juin 2004
fixant les règles applicables aux pratiques commerciales.

Art.  2.  �  Les  dispositions  de  l�article  2  de   la   loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée, sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 2. � La présente loi  s'applique, nonobstant
toutes autres dispositions contraires, aux activités de
production, y compris les activités agricoles et d'élevage,
aux activités de distribution dont celles réalisées par les
importateurs de biens pour la revente en l'état,  les
mandataires, les maquignons et les chevillards ainsi
qu'aux activités de services, d'artisanat et de la pêche
exercées par tout agent économique, quelle que soit sa
nature juridique ».

Art.  3.  �  Les  dispositions  de  l�article  10  de  la  loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004 susvisée, sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 10. � Toute vente de biens ou prestation de
services effectuée entre les agents économiques exerçant
les activités citées à l'article 2 ci-dessus doit faire l'objet
d'une facture ou d'un document en tenant lieu.

Le vendeur ou le prestataire de services est tenu de
délivrer la facture ou le document en tenant lieu et
l'acheteur est tenu de réclamer, selon le cas, l�un ou l�autre
document. Ils sont délivrés dès la réalisation de la vente
ou de la prestation de services.

Les ventes de biens ou les prestations de services faites
au consommateur doivent faire l'objet d'un ticket de caisse
ou d'un bon justifiant la transaction. Toutefois, la facture
ou le document en tenant lieu doit être délivré si le client
en fait la demande.
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vvvv????KKKKŽŽŽŽ    WWWW????MMMMLLLL????????????????????OOOO????????????????????NNNN????����««««    WWWW‡‡‡‡????OOOO????????????????????FFFF????????????????????{{{{ËËËËËËËË        UUUU‡‡‡‡????‡‡‡‡[[[[UUUU????????????????????HHHH????ððððôôôô««««    ’’’’uuuu‡‡‡‡????BBBB????????????????????    ÐÐÐÐ

ÆÆÆÆ‚‚‚‚uuuu��������««««

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W‡/uJ×�« fOz— Ê≈

¨…—U−²�« d¹“Ë d¹dIð vKŽ ¡UMÐ ≠

125Ë 4≠85 ÊUðœUL�« ULÒO?Ýô ¨—u²Ýb�« vKŽ ¡UMÐË ≠

¨tM/ ©2 …dIH�« ®

19 w?J ŒÒ—R?????L�« 03≠03 r?[— d??????/_« v?C??????²??????I??????L?ÐË ≠

2003 WM?Ý u???O?�u¹ 19 oJ«u????L�« 1424 ÂU????Ž v�Ë_« ÈœU???L????ł

¨tM/ 8 …ÒœUL�« ULOÝô ¨W�JUML�UÐ oKF²L�«Ë

136≠04 r‡?‡[— w?ÝUzd�« Âu?‡‡Ýd????L?�« vC????²????I????LÐË  ≠

q?¹dÐ√ 19 o‡?‡‡?‡J«u????L�« 1425 ÂU????Ž d‡?‡H????�  29 wJ Œ—R?‡‡?L�«

¨W/uJ×�« fOz— sOOFð sÒLC²L�«Ë  2004   W‡MÝ

161≠05 r?[— wÝU?zÒd?�« Âu??????Ýd???????L�« v?C??????²???????I??????L?ÐË ≠

u¹U??/ ‰ÒË√ o?J«u??L�« 1426 ÂU??Ž ‰Ë_« lOÐ— 22 wJ ŒÒ—R??L�«

¨W/uJ×�« ¡UCŽ√ sOOFð sÒLC²L�«Ë 2005   WMÝ

¨W�JUML�« fK−/ Í√— cš√ bFÐË ≠

∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU////    rrrrÝÝÝÝdddd¹¹¹¹

d??/_« s/ 8 …œU??L�« ÂUJ?Š_ U??I??O??³Dð  ∫∫∫∫    vvvv����ËËËË____««««    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

1424 ÂU????????Ž v?�Ë_« ÈœU?????????L????????ł 19 w?J ŒÒ—R???????L?�« 03≠03 r?[—

«c¼ ·bN¹ ¨Áö?Ž√ —uEcL�«Ë 2003 WMÝ uO�u¹ 19 oJ«uL�«

vKŽ ‰u?B×�« VKÞ r¹b?Ið  UO?HOE b?¹b×ð v�≈ Âu?ÝdL�«

W??O??F??{ËË  U??[U?H?ðô« ’u?B?? ?Ð qšb??²�« Âb??FÐ `¹d??B??²�«

Æ‚u��« vKŽ WMLON�«

wJ —u????Ec????L�« q?šb???²?�« Âb???F?Ð `¹d????B????²�« ∫∫∫∫    2    …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

W???�??JU?ML�« fK?−??/ t???LK?�¹ `¹d???Bð ¨Áö???Ž√ v�Ë_« …œU???L�«

f‡K?−??L�« k‡Šö¹ ¨W?‡OMF??L�«  U‡?�??ÝR??L�« VKÞ vK?Ž ¡UMÐ

 U‡Ý—ULL�« ’u‡B Ð t‡K?šb²� Ÿ«œ œu‡łË Âb‡Ž t³‡łuLÐ

r?[— d??????/_« s?/ 7Ë 6 s?OðœU???????L?�« w?J U‡?N???????O?K?Ž ’u‡?B?ML?�«

oJ«u??L�« 1424 ÂU???Ž v�Ë_« ÈœU??L???ł 19 wJ ŒÒ—R??L�« 03-03

ÆÁöŽ√ —uEcL�«Ë 2003 WMÝ uO�u¹ 19



35    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««5
‡‡‡‡¼¼¼¼    1426    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    llllOOOOÐÐÐÐ————    9

ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuu¹¹¹¹UUUU////    18

Ê√ nKL�« W?Ý«—b� sO?FL�« —d?I?L�« sJL¹ ∫∫∫∫    6    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

U??????N??????OK?¦??????L??????/ s/ Ë√ W??????O?MF??????L?�«  U?????�??????ÝR??????L?�« s/ V?KD?¹

W???O??JU???{≈  «bM²???�??/ Ë√  U???/uKF???LÐ t???ŽöÞ≈ sO???{u??H???L�«

ÆW¹—Ëd{ U¼«d¹

Ë√ W?OM?F?L�«  U?�??ÝR?L�« VKD?ð Ê√ sJL¹    ∫∫∫∫    7    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

Ë√  U????/uKF????L�« i?FÐ Êu?Jð ÊQÐ Êu????{u????H???L?�« U¼uK?¦???L????/

wJË ¨‰ULŽ_« W¹d�?Ð WOL×/ W/bI?L�«  «bM²�L�« iFÐ

Ë√  U????????/u?K?F????????L?�« Ÿœuð Ë√ q?Ýd?ð Ê√ V?−?¹ ¨W�U????????×?�« Ác?¼

qE ‚u???J qL??×?ð Ê√ V−¹Ë WK?B??HM/ W???H??BÐ  «b?M²??�???L�«

Æ¢‰ULŽ_« W¹dÝ¢ …—U³Ž UNM/ W×H�

…b?¹d????????−?�« w?J Âu????????Ýd????????L?�« «c?¼ d????????A?M?¹ ∫∫∫∫    8    …………œœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K� WÒOLÝÒd�«

1426 ÂU??????????Ž w?½U?????????¦?�« l?O?Ð— 3 w?J d?z«e??????????−�U?Ð —Òd??????????Š

Æ2005 WMÝ u¹U/ 12 oJ«uL�«

vvvvOOOO××××¹¹¹¹ËËËË√√√√    bbbb‡‡‡‡LLLLŠŠŠŠ√√√√

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

‰‰‰‰ËËËË____««««    oooo××××KKKKLLLL����««««

W�JUML�« fK−/

W/UF�« W½U/_«  

qqqqššššbbbb²²²²����««««    ÂÂÂÂbbbbFFFFÐÐÐÐ    `̀̀̀¹¹¹¹ddddBBBB²²²²����««««    vvvvKKKKŽŽŽŽ    ‰‰‰‰uuuuBBBB××××����««««    VVVVKKKKÞÞÞÞ

wJ ŒÒ—RL�« 03≠03 r[—  d/_« s/ 8 …œUL�« ÂUJŠ_ UI³Þ®

WMÝ  uO�u¹ 19 oJ«uL�« 1424 ÂUŽ v�Ë_« ÈœULł 19

©W�JUML�UÐ oKF²L�«Ë 2003

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

vKŽ qL??²?Að …—U??L?²??ÝUÐ VKD�« «c¼ o?Jd¹ Ê√ V−¹

ÆWÐuKD?L�« W?I?Jd??L�«  «bM²?�??L�«Ë ozUŁu�«Ë  U?/uK?F?L�«

W?????/U?????F?�« W½U?????/_« Èb?� a�?½ ©5® f?L?????š wJ n?KL?�« Ÿœu¹Ë

t� q?Ýd¹ Ë√ Âö????²?????Ý« q�Ë qÐU?????I????/ W????�????JU?ML?�« fK−?????L�

V?KD?�« œb???????×?¹ Ê√ V?−?¹Ë ÆÊu???????L???????C????????/ ‰U???????Ý—≈ W?DÝ«u?Ð

∫ wðQ¹ÅU/

∫∫∫∫    VVVVKKKKDDDD����««««    VVVVŠŠŠŠUUUU����    WWWW¹¹¹¹uuuu¼¼¼¼        ÆÆÆÆ1

ö?????/U?????E W?????Ed?????A�« Ê«u?MŽ Ë√ W?????O?????L?????�?????²?�« ÊU?????OÐ  1Æ1

¨W�ÝRLK� q/UJ�« Ê«uMF�«Ë w½u½UI�« qJA�«Ë

¨W??�?ÝR??L�« sŽ q?¦?L??/ s/ VK?D�« r¹b??Ið rð «–≈  2Æ1

l/ t????²????H????�Ë t?½«uMŽË t????³????I?�Ë q¦????L????L�« r?Ý« ÊU????OÐ V?−¹

¨qOEu²�« bM�Ð VKD�« ‚UJ—≈

Ædz«e−�« wJ t½«uMŽ ÊUOÐ  3Æ1

∫∫∫∫    VVVVKKKKDDDD����««««    wwwwJJJJ    ssss¹¹¹¹ddddššššüüüü««««    ssssOOOOEEEE————UUUUAAAALLLL����««««    WWWW¹¹¹¹uuuu¼¼¼¼        ÆÆÆÆ2

ö?????/U?????E W?????Ed?????A�« Ê«u?MŽ Ë√ W?????O?????L?????�?????²?�« ÊU?????OÐ  1Æ2

¨„—UA/ qJ� q/UJ�« Ê«uMF�«Ë w½u½UI�« qJA�«Ë

vKŽ Ë√ Ÿu??L??−??/ vK?Ž sO??I??H??²??/ «u½U??E Ê≈ ÊU??OÐ  2Æ2

ÆVKD�« Ÿu{u/ s/ ¡eł

∫∫∫∫    VVVVKKKKDDDD����««««    ŸŸŸŸuuuu{{{{uuuu////        ÆÆÆÆ3

∫ oKF²¹ VKD�« ÊUE Ê≈ ÊUOÐ

¨‚UHðUÐ  1Æ3

ÆWMLO¼ WOF{uÐ  2Æ3

«—d?×?/ sO?F?[u?L�« `¹d?B?²Ð VK?D�« oJd¹ Ê√ V−¹

∫ wðQ¹ ULE

∫∫∫∫    ssssOOOOFFFF[[[[uuuuLLLL����««««    `̀̀̀¹¹¹¹ddddBBBBðððð

W???/b??I???L�«  U???/uKF???L�« Ê√ ÁU½œ√ Êu???F??[u???L�« Õd???B¹

ozU?Łu�« lO???L???ł wJ W???/b???I???L�«  U???/uK?F???L�« p�c???EË Áö???Ž√

l[«uK� WIÐUD/Ë W×O×� V?KD�UÐ WIJdL�«  «bM²�L�«Ë

UN?L¹bIðË UN½U?OÐ rð  UF?[u²�«Ë ÂU[—_«Ë  «d¹b?I²�« Ê√Ë

ÂUJ?Š√ vK?Ž «u???F?KÞ«Ë ÆW????I????O????I????×�« v?�≈ »d????[_« W???I?¹dD?�UÐ

ÈœU????L????ł 19 wJ ŒÒ—R????L�« 03≠03 r[— d????/_« s/ 59 …œU????L�«

oKF?²L�«Ë 2003 WMÝ u?O�u¹ 19 oJ«u?L�« 1424 ÂU?Ž v�Ë_«

ÆW�JUML�UÐ

ÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆ a¹—U²�«Ë ÊUJL�«

 ÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆ WHB�«Ë lO[u²�«

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    oooo××××KKKKLLLL����««««

W�JUML�« fK−/

W/UF�« W½U/_«  

`̀̀̀¹¹¹¹ddddBBBB²²²²����««««    vvvvKKKKŽŽŽŽ    ‰‰‰‰uuuuBBBB××××����UUUUÐÐÐÐ    ooooKKKKFFFF²²²²ðððð        UUUU////uuuuKKKKFFFF////    …………————UUUULLLL²²²²ÝÝÝÝ««««

r[— d?/_« s/ 8 …œU‡L�« ÂUJŠ_ U?I³Þ ®    qqqqššššbbbb²²²²????����««««    ÂÂÂÂbbbbFFFFÐÐÐÐ

oJ«u??L�« 1424 ÂU??Ž v�Ë_« ÈœU??L??ł 19 wJ Œ—R??L�« 03≠03

©W�JUML�UÐ oKF²L�«Ë  2003 WMÝ uO�u¹ 19

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

    UUUU����ÝÝÝÝRRRR????LLLL����««««    ËËËË√√√√    WWWW����ÝÝÝÝRRRRLLLL����UUUUÐÐÐÐ    WWWWIIIIKKKKFFFF²²²²????LLLL����««««        UUUUOOOODDDDFFFFLLLL����««««    ≠≠≠≠    1

∫∫∫∫    VVVVKKKKDDDD����««««    wwwwJJJJ    WWWWEEEE————UUUUAAAALLLL����««««

∫ ‚u��« wJ  U�ÝRL�« Ë√ W�ÝRL�« WOF{Ë  1Æ1

ÂuNH/ V�Š  UÞU³ð—« W?�ÝRLK� X½UE Ê≈ ÊUOÐ ≠

ÈœU????L????ł 19 wJ ŒÒ—R????L�« 03≠03 r[— d????/_« s/ 16 …œU????L�«

oKF?²?L�«Ë2003 WMÝ u?O�u¹ 19 oJ«u?L�« 1424 ÂU?Ž v�Ë_«

¨W�JUML�UÐ
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‡‡‡‡¼¼¼¼    1426    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    llllOOOOÐÐÐÐ————    9

ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuu¹¹¹¹UUUU////    18

Ê«uM?Ž Ë√ W?????O????L?????�?????²�« s?O?????³ð »U?????−¹ù« W?�U?????Š wJ ≠

Æ…dOš_« WO�UL�« UN²KOBŠË W�ÝR/ qJ� ö/UE WEdA�«

∫ ‰ULŽ_« r[—  2Æ1

W??O�U??L�« WM��« ‰ö??š oI??×?L?�« ‰U?L??Ž_« r[— ÊU??OÐ ≠

‚u???��« wJ VK?D�« wJ W???E—U??A???/ W??�???ÝR??/ qJ?� W??IÐU???��«

¨WOł—U �« ‚«uÝ_« wJ ¨¡UC²[ô« bMŽË ¨W¹dz«e−�«

W???????�??????ÝR???????/ q?J� o?I???????×??????L?�« ‰U??????L???????Ž_« r?[— ÊU??????O?Ð ≠

ÆVKD�UÐ WOMFL�«  U/b �«Ë lK��« ’uB Ð

WWWWOOOOMMMMFFFFLLLL����««««    ‚‚‚‚uuuu��������««««    ≠≠≠≠     2

∫ VKD�UÐ WOMFL�«  U/b �« Ë√ lK��« WFO³Þ  1Æ2

¨WK¹b³�«  U/b �«Ë lK��« ÊUOÐ ≠

rOEM²� W?F?{U?š  U/b? �«Ë lK��« X½U?E Ê≈ ÊU?OÐ ≠

¨’Uš

Æ«dŠ  U/b �«Ë lK��« œ«dO²Ý« ÊUE Ê≈ ÊUOÐ ≠

wJ …œu????łu???L�«  U????�???ÝR???L�« s?¹ËUMŽË ¡U????L???Ý√  2Æ2

∫ ‚u��« fH½

‰ušbÐ W?IKF²?L�«  UÐuF?B�« Ë√  öO?N�²?�« ÊUOÐ ≠

¨‚u��«

wJ s?¹œu???łu???L?�« szUÐe?�« s¹ËUM?ŽË ¡U???L???Ý√ ÊU????OÐ ≠

¨‚u��« fH½

ÆwJ«dG−�« bF³�« ÊUOÐ ≠

VVVVKKKKDDDD����««««    llllJJJJ««««ËËËËœœœœ    ≠≠≠≠    3

ÂUJ?Š√ v�≈ «d?E½ W?????[bÐ V?KD?�« Ÿu????{u?????/ ÊU?????OÐ  1Æ3

19 w?J ŒÒ—R???????L?�« 03≠03 r?[— d???????/_« s?/ 7 Ë 6 s?O?ðœU????????L?�«

2003 WM?Ý u???O?�u¹ 19 oJ«u????L�« 1424 ÂU????Ž v�Ë_« ÈœU???L????ł

¨W�JUML�UÐ oKF²L�«Ë

 U?�?ÝR?L�« U??NM/ b?O?H?²?�ð w²�« U?¹«e?L�« ÊU?OÐ  2Æ3

¨VKD�« s/ WOMFL�«

¨VKD�« …b/ b¹b×ð  3Æ3

U??????N?????O??????J f?L¹ Ê√ s?J?L¹ w?²�« »U??????³??????Ý_« ÊU?????O?Ð  4Æ3

¨W�JUML�« bŽ«uIÐ VKD�« Ÿu{u/

W�ÝRL�« ·dBð ·b?N¹ ô w²�« »U³Ý_« ÊUOÐ  5Æ3

wJ W?�?JU?ML�« W¹d?Š WK[d??Ž v�≈ W?OMF?L�«  U??�?ÝR?L�« Ë√

¨UNKODFð Ë√ UNM/ b×�«Ë√ ‚u��« fH½

vKŽ fJFMð Ê√ sJL?¹ w²�« VKD�« U¹«e/ ÊU?OÐ  6Æ3

ÆsOJKN²�L�«Ë sOKLF²�L�« vKŽË W�JUML�«

wwww½½½½UUUU????¦¦¦¦����««««    llllOOOOÐÐÐÐ————    3        wwwwJJJJ    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????////    176≠≠≠≠    05    rrrr[[[[————    ÍÍÍÍcccc????OOOO????HHHHMMMMðððð    ÂÂÂÂuuuu????ÝÝÝÝdddd????////

rrrr????‡‡‡‡Ò ÒÒÒLLLL????????????????????????????²²²²????¹¹¹¹    ¨̈̈̈2005    WWWW????MMMMÝÝÝÝ    uuuu????¹¹¹¹UUUU????????????????????????????////    12    oooo????‡‡‡‡JJJJ««««uuuu????????????????????????????LLLL????����««««    1426    ÂÂÂÂUUUU????????????????????????????????ŽŽŽŽ

ÂÂÂÂUUUU‡‡‡‡‡‡‡‡ŽŽŽŽ    VVVV‡‡‡‡‡‡‡‡łłłł————    4    wwww‡‡‡‡‡‡‡‡JJJJ    ŒŒŒŒ————RRRR‡‡‡‡LLLL‡‡‡‡����««««    219≠≠≠≠71    rrrr‡‡‡‡[[[[————    ÂÂÂÂuuuu????ÝÝÝÝddddLLLL����««««

ssssLLLL????????CCCC????????²²²²????????LLLL����««««ËËËË    1971    WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡MMMM‡‡‡‡????ÝÝÝÝ    XXXX‡‡‡‡AAAA‡‡‡‡žžžž    25    oooo‡‡‡‡JJJJ««««uuuu????‡‡‡‡LLLL����««««    1391

¨̈̈̈””””bbbbMMMM????NNNN????????????????????////    …………œœœœUUUU????????????????NNNN????????????????????ýýýý    vvvv????KKKKŽŽŽŽ    ‰‰‰‰uuuu????????????????????BBBB????????????????????××××KKKK????����    ””””ËËËË————bbbb����««««    rrrr????OOOOEEEE????MMMMðððð

ÆÆÆÆ‰‰‰‰ÒÒÒÒbbbbFFFFLLLL����««««

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W‡‡/uJ×�« fOz— Ê≈

Y×??³?�«Ë w�U??F�« rO?KF??²�« d?¹“Ë d¹d??Ið vK?Ž ¡UMÐ  ≠

¨wLKF�«

4≠85 ÊUðÒœU?????L�« U?????L????ÒO????Ýô ¨—u?????²????ÝÒb�« v?KŽ ¡U?MÐË  ≠

¨tM/ ©2 …dIH�« ® 125Ë
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DECRETS

Décret exécutif n°°°° 05-175 du 3 Rabie Ethani 1426
correspondant au 12 mai 2005 fixant les
modalités d’obtention de l’attestation négative
relative aux ententes et à la position dominante
sur le marché.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence,
notamment son article 8 ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 05-161 du 22 Rabie
El  Aouel 1426 correspondant au 1er mai 2005 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Après avis du conseil de la concurrence ;

Décrète :

Article 1er. — En application des dispositions de
l’article 8 de l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,
le  présent décret a pour objet de fixer les modalités
d’introduction de la demande d’obtention de l’attestation
négative relative aux ententes et à la position dominante
sur le marché.

Art. 2. — L’attestation négative citée à l’article 1er
ci-dessus est une attestation délivrée par le conseil de la
concurrence, sur demande des entreprises intéressées, par
laquelle le conseil constate qu’il n’y a pas lieu, pour lui,
d’intervenir à l’égard des pratiques prévues aux articles
6  et 7 de l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula
1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée.

Art. 3. — La demande d’obtention de l’attestation
négative est introduite par l’entreprise ou les entreprises
concernées. Elle peut être introduite par les représentants
de ces entreprises qui doivent présenter un mandat écrit
attestant des pouvoirs de représentation qui leur sont
conférés.

Les entreprises étrangères concernées ou leurs
représentants mandatés doivent indiquer une adresse en
Algérie.

Art. 4. — Le dossier relatif à la demande d’obtention de
l’attestation négative est constitué des pièces suivantes :

— une demande datée et signée par les entreprises
concernées ou leurs représentants dûment mandatés dont
le modèle est annexé au présent décret ;

— un formulaire de renseignements joint à la demande,
intitulé “formulaire de renseignements pour obtention
d’attestation négative” dont le modèle est annexé au
présent décret ;

— une justification des pouvoirs conférés à la personne
ou aux personnes mandatée (s) qui introduisent la
demande d’obtention de l’attestation négative ;

— une copie certifiée conforme  des statuts de
l’entreprise ou des entreprises parties à la demande
d’obtention de l’attestation négative ;

— des copies des trois (3) derniers bilans, visées et
certifiées par le commissaire aux comptes ou, dans le cas
où l’entreprise ou les entreprises concernée (s) n’a ou
n’ont pas trois (3) années d’existence, une copie du
dernier bilan.

En cas de demande conjointe, un seul dossier peut être
présenté.

Art. 5. — Le dossier visé à l’article 4 ci-dessus est
transmis en cinq (5) exemplaires. Les documents joints à
la demande sont des originaux ou, s’il s’agit de copies, ils
doivent être certifiés conformes aux originaux.

Le dossier de demande d’obtention d’attestation
négative est déposé contre accusé de réception au
secrétariat général du conseil de la concurrence ou
transmis par envoi recommandé.

La demande reçoit un numéro d’inscription porté sur
l’accusé de réception.

Art. 6. — Le rapporteur désigné pour l’instruction de la
demande peut demander aux entreprises concernées ou à
leurs représentants mandatés, la communication de
renseignements ou de documents complémentaires qu’il
juge nécessaires.

Art. 7. — Les entreprises concernées ou les
représentants mandatés peuvent demander à ce que
certaines informations ou certains documents fournis
soient couverts par le secret des affaires. Dans ce cas, les
informations et les documents concernés sont transmis
séparément et doivent porter la mention “secret d’affaires”
sur chaque page.

Art. 8. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 3 Rabie Ethani 1426 correspondant au
12 mai 2005.

Ahmed  OUYAHIA.
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ANNEXE 1

Conseil de la concurrence

Secrétariat général

DEMANDE D’OBTENTION
D’UNE ATTESTATION NEGATIVE

(Conformément aux dispositions de l’article 8
de l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424

correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence)
————————

La présente demande doit être  accompagnée du
formulaire contenant les renseignements demandés, les
pièces exigées et les documents joints. Le dossier est
transmis en cinq (5) exemplaires par dépôt, contre accusé
de réception, au secrétariat général du conseil de la
concurrence ou par envoi recommandé. La demande doit
préciser :

1. L’identité du demandeur

1.1 Indiquer la dénomination ou la raison sociale
complète , la forme juridique, et l’adresse complète de
l’entreprise ;

1.2 Si la demande est introduite par un représentant,
indiquer le nom et le prénom, l’adresse et la qualité du
représentant et joindre le mandat de représentation ;

1.3 Indiquer une adresse en Algérie.

2. L’identité des autres participants à la demande

2.1 Indiquer la dénomination ou la raison sociale
complète, la forme juridique et l’adresse complète de
chaque participant ;

2.2 Indiquer s’ils sont d’accord sur la totalité ou partie
de l’objet de la demande.

3. L’objet de la demande

Indiquer si la demande porte :

3.1 sur une entente ;

3. 2 sur une position dominante.

La demande doit être accompagnée de la déclaration des
soussignés libellée comme suit :

Déclaration des soussignés

Les soussignés déclarent que les renseignements fournis
ci-dessus, ainsi que les renseignements fournis dans toutes
les pièces et documents joints à la présente sont sincères et
conformes  aux faits et que les estimations, chiffres et
appréciations sont indiqués et fournis de la façon la plus
proche de la réalité. Ils ont pris connaissance des
dispositions de l’article 59 de l’ordonnance n° 03-03 du
19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003 relative à la concurrence.

Lieu et date........................................

Signature et qualité............................

ANNEXE 2

Conseil de la concurrence

Secrétariat général

FORMULAIRE DE RENSEIGNEMENTS
POUR L’OBTENTION D’UNE ATTESTATION

NEGATIVE
(Conformément aux dispositions de l’article 8

de l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence)

————————

1. Données relatives à l’entreprise ou aux entreprises
parties à la demande

1.1 Position de l’entreprise ou des entreprises sur le
marché ;

— indiquer si l’entreprise a des liens, au sens de
l’article 16 de l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003 relative à la
concurrence ;

— dans l’affirmative, indiquer la dénomination
complète ou la raison sociale de chaque entreprise et son
dernier bilan.

1.2 Chiffre d’affaires 

— indiquer le chiffre d’affaires réalisé au cours de
l’exercice précédent de chaque entreprise partie à la
demande, sur le marché algérien, et le cas échéant, sur les
marchés extérieurs ;

— indiquer pour chaque entreprise le chiffre d’affaires
réalisé pour les biens et services concernés par la
demande.

2. Marché concerné

2.1 Nature des biens ou des services concernés par la
demande :

— indiquer les biens et services de substitution ;

— indiquer si les biens et services sont soumis à une
réglementation particulière ;

— indiquer si les biens et services sont libres à
l’importation ;

2.2 Les noms et adresses des entreprises placées dans le
même marché

— indiquer les facilités ou contraintes liées à l’accès au
marché ;

— indiquer les noms et adresses des  clients sur le
même marché ;

— indiquer la dimension géographique.

3. Motifs de la demande

3.1 indiquer l’objet précis de la demande au regard des
dispositions des articles 6 et 7 de l’ordonnance n° 03-03
du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003 relative à la concurrence ;
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3.2 indiquer les avantages que procure l’objet de la
demande au profit des entreprises concernées ;

3.3  indiquer la durée de la demande ;

3.4 indiquer les raisons pour lesquelles l’objet de la
demande pourrait affecter la concurrence ;

3.5 indiquer les raisons pour lesquelles le comportement
de l’entreprise ou des entreprises concernées n’a pas pour
objet ou pour effet d’empêcher, de restreindre ou de
fausser le libre jeu de la concurrence dans un même
marché ;

3.6 indiquer les avantages que la demande est
susceptible de procurer à la concurrence, aux utilisateurs
et aux consommateurs.

————★ ————

Décret exécutif n°°°° 05-176 du 3 Rabie Ethani 1426
correspondant au 12 mai 2005 complétant le
décret n°°°° 71-219 du 25 août 1971, modifié,
portant organisation du régime des études en vue
du diplôme d’ingénieur.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre de l’enseignement supérieur
et de la recherche scientifique,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu le décret n° 71-219 du 25 août 1971, modifié,
portant organisation du régime des études en vue du
diplôme d’ingénieur ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004  portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel  n° 05-161 du 22 Rabie
El    Aouel 1426 correspondant au 1er mai 2005
portant nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 94-260 du 19 Rabie El Aouel
1415 correspondant au 27 août 1994 fixant les attributions
du ministre de l’enseignement supérieur et de la recherche
scientifique ;

Décrète :

Article 1er. — Le présent décret a pour objet de
compléter le décret n° 71-219 du 25 août 1971, modifié,
susvisé.

Art. 2. — L’expression “diplôme d’ingénieur” est
complétée par l’expression “d’Etat” dans tout le décret
n° 71-219 du 25 août 1971, modifié, susvisé, et est rédigée
comme suit : “diplôme d’ingénieur d’Etat”. 

Art. 3. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger,  le 3 Rabie Ethani 1426 correspondant au
12 mai 2005.

Ahmed OUYAHIA.

Décret exécutif n°°°° 05-177 du 8 Rabie Ethani 1426
correspondant au 17 mai 2005 modifiant la
répartition par secteur des dépenses
d’équipement de l’Etat pour 2005.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada 1425
correspondant au 29 décembre 2004 portant loi de
finances pour 2005 ;

Vu le décret exécutif n° 98-227 du 19 Rabie El Aouel
1419 correspondant au 13 juillet 1998, modifié et
complété, relatif aux dépenses d’équipement de l’Etat ;

Décrète :

Article 1er. — Il est annulé, sur 2005, un crédit
de  paiement de deux cent millions de dinars
(200.000.000 DA) et une autorisation de programme de un
milliard trois cent soixante quinze millions de dinars
(1.375.000.000 DA) applicables aux dépenses à caractère
définitif (prévus par la loi n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada
1425 correspondant au 29 décembre 2004 portant loi de
finances pour 2005) conformément au tableau “A” annexé
au présent décret.

Art. 2. — Il est ouvert, sur 2005, un crédit de paiement
de deux cent millions de dinars (200.000.000 DA) et une
autorisation de programme de un milliard trois cent
soixante quinze millions de dinars (1.375.000.000 DA)
applicables aux dépenses à caractère définitif (prévus par
la loi n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada 1425 correspondant
au 29 décembre 2004 portant loi de finances pour 2005)
conformément au tableau “B” annexé au présent décret.

Art. 3. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 8 Rabie Ethani 1426 correspondant au
17 mai 2005.

Ahmed OUYAHIA.

————————

ANNEXE

Tableau “A”  – Concours définitifs

(En milliers de DA)

SECTEURS
MONTANTS  ANNULES

C.P. A.P.

Provision pour dépenses
imprévues

200.000 1.375.000

200.000 1.375.000TOTAL
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v�≈ w/d?ð lO?L??−??²�« W??OKL??Ž X½U?E «–≈ U??/ W�U??Š wJ 

s/  2 …d?I?H?�« ÂUJŠ√ Âu?N?H?/ w?J W?³?X«d?L�« vKŽ ‰u??B?×�«

ÈœU‡?L‡ł 19 wJ Œ—R?‡L�« 03≠03 rX— d?????/_« s/ 15 …œU????L�«

2003 W?M??Ý u?????????????O??�u?¹ 19 o?‡??J«u?????????????L??‡?�« 1424 ÂU?????????????Ž v??‡?�Ë_«

Ë√ h ?????A�«  h?O????šd????²�« V?KÞ Âb????I?¹ ¨Áö????Ž√ —u????Ec?????L�«Ë

ÆlOL−²�« WOKLFÐ Êu/uI¹ s¹c�« ’U ý_«

W?????O?M?F?????L?�«  U?????�?????ÝR??????L�« V?KD?�« Âb?????I?ð ∫∫∫∫    5    …………œœœœUUUU????‡‡‡‡LLLL????‡‡‡‡����««««

«u??/b??I¹ Ê√ V?−¹ s¹c�« U?¼uK¦??L??/ Ë√  lO???L??−??²�« W??OK?L??FÐ

ÆrN� W�u L�« qO¦L²�« WH� —d³¹ UÐu²J/ öOEuð

U¼uK?¦??L???/ Ë√ W??OM?F??L�«  U???�??ÝR???L�« d??Ec?ð Ê√ V−¹

Ædz«e−�UÐ U½«uMŽ U½u½UX Êu{uHL�«

V??K?D??Ð  o?K??F???????????????²????????????????L??�« n?K??L?�« ÊÒu??J?²??¹ ∫    6    …………œœœœUUUU????????‡‡‡‡????LLLL????????‡‡‡‡????����««««

 ∫ WOðü« ozUŁu�« s/ hOšd²�«

Œ—R???/  Âu??Ýd???L�« «c???NÐ t???ł–u???L½ o×?KL�« VK?D�« ≠

U?????N?????OK?¦?????L?????/ s/ Ë√ W?????O?MF?????L?�«  U?????�?????ÝR?????L�« s?/ lXu?????/Ë

¨U½u½UX  sO{uHL�«

«c???N?Ð U???N????ł–u???L½ o?×KL?�«  U???/u?KF???L?�« …—U???L????²???Ý« ≠

¨ÂuÝdL�«

’U? ?ýú� Ë√ h ?AK� W�u? ?L�«  UDK��«d¹d?³ð ≠

¨VKD�« Êu/bI¹  s¹c�«

Êu‡‡?½U??I�« s/  U‡‡‡?N??²??IÐUD/ vKŽ ‚œU?‡‡B??/ W?? ??�½  ≠

Êu?‡‡?Jð  w?²?�«  U‡?‡�??????ÝR??????L?�« Ë√ W??????�??????ÝR?????L?K?� wÝU?‡‡?Ý_«

¨VKD�« wJ U‡‡JdÞ

…d??O??š_« ©3® Àö??¦�«  «u?M��« qzU??B??Š s?/ a�½  ≠

Ë√  UÐU???�???×�« kJU???×???/ s/ U???N???OKŽ ‚œU???B???L�«Ë d???ýR???L�«

ÊuJ¹ ô w?²�« W�U???×�« wJ …d???O??š_« WK?O??B??×?�« s/ W?? ???�½

 «uMÝ ©3® ÀöŁ UNOJ WOMFL�«  U?�ÝRL�« Ë√ W�ÝRLK�

¨œułu�«  s/

s/ U?????N?????OK?Ž ‚œU????B?????/ W????? ?????�½  ¨¡U?????C????²?????Xô« b?MŽË ≠

W????OK?L????Ž  sŽ W????I????¦????³M?L�« W????�????ÝR????LK?� wÝU????Ý_« Êu?½U????I�«

ÆlOL−²�«

ÆbŠ«Ë nK/ ÂbI¹ UEd²A/ VKD�« ÊUE «–≈Ë

WÒOLOEMð rOÝ«d�



43    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 6
‡‡‡‡¼¼¼¼    1426    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    15

ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    22

Ædz«e−�UÐ Ê«uMF�« dE– ≠ 3.1

∫     VVVVKKKKDDDD����««««    wwwwJJJJ    ssss¹¹¹¹ddddššššüüüü««««    ssssOOOOEEEE————UUUUAAAALLLL����««««        nnnn¹¹¹¹ddddFFFFðððð        ©©©©2

qJ?A�«Ë  W?????Ed?????A?�« rÝ« Ë√ W?????O?????L?????�?????²�« d?????E–  ≠ 1.2

¨q/UJ�« Ê«uMF�«Ë w½u½UI�«

rÝô« d?????Ec¹  ¨ U?????O?????ŽU????L?????ł qO?????¦????L?????²�« ÊU?????E «–≈ ≠ 2.2

bMÝ ‚U?J—≈ l/ ¨ U½u½U?X ÷u?H?L�« q¦?L?L�« W?H?�Ë VIK�«Ë

ÆqO¦L²�« W�UEË

∫ VVVVKKKKDDDD����««««    ŸŸŸŸuuuu{{{{uuuu////        ©©©©3

 ∫  wðQ¹ ULÐ oKF²¹ VKD�« ÊUE «–≈ U/ dE– ≠ 1.3

¨ ÃU/b½«  ≠

¨WEd²A/ W�ÝR/  ¡UA½≈ ≠

ÆW³X«d/ ≠

Ÿu??L???−??L?Ð oKF???²¹ lO??L???−??²?�« ÊU??E «–≈ U???/ d??E–  ≠ 2.3

ÆUNM/ ¡e−Ð Ë√ WOMFL�«  U�ÝRL�«

∫     ssssOOOOFFFFXXXXuuuuLLLL����««««    `̀̀̀¹¹¹¹ddddBBBBðððð        ©©©©4

∫ wðü« sOFXuL�«  `¹dB²Ð VKD�« oJd¹ Ê√ V−¹

ÁöŽ√ …—uEcL�«  U/uKF?L�« ÊQÐ  ÊuFXuL�« ÕdB¹¢

o?zU?Łu�« l?O????????L?????????ł w?J W????????/b????????I????????L?�«  U????????/u?K?F????????L?�« «c????????EË

W?I?ÐUD/Ë  W?×??O?×??� VKD�« «c??NÐ W?I??Jd?L?�«  «bM²?�??L�«Ë

 d?E– b?X  U??L?O?O?I??²�«Ë ÂU?X—_«Ë  «d¹b?I??²�« Ê√Ë lX«uK�

vK?Ž rN??Žö?Þ« l/ ¨W??I???O??I???×K� »d???X_« W??I?¹dD�UÐ  X?/b??XË

19 w?J Œ—R??????L?�« 03≠03 r?X— d??????/_« s?/ 59 …œU???????L?�« ÂUJ?Š√

2003 WM?Ý u???O?�u¹ 19 oJ«u????L�« 1424 ÂU????Ž v�Ë_« ÈœU???L????ł

Æ¢W�JUML�UÐ oKF²L�«Ë

ÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆ a¹—U²�«Ë ÊUJL�«

ÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆÆ WHB�«Ë lOXu²�«

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    oooo‡‡‡‡‡‡‡‡××××KKKKLLLL����««««

llll‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡OOOOLLLL−−−−ðððð    WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡OOOOKKKKLLLLFFFFÐÐÐÐ    oooo‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡KKKKFFFF²²²²ðððð        UUUU‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡////uuuuKKKKFFFF////    …………————UUUU‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡LLLL²²²²ÝÝÝÝ««««

ÊÊÊÊuuuuJJJJðððð    wwww????²²²²����««««        UUUU????????����????????ÝÝÝÝRRRR????????LLLL����UUUUÐÐÐÐ    WWWW????????????IIIIKKKKFFFF????????²²²²????????LLLL����««««        UUUU????????OOOO????DDDDFFFF????????LLLL����««««    ©©©©1

∫    llllOOOOLLLL−−−−²²²²����««««        wwwwJJJJ        UUUUJJJJddddÞÞÞÞ

∫ wwwwMMMMFFFFLLLL����««««    ◊◊◊◊UUUUAAAAMMMM����««««    ≠≠≠≠    1.1

¨WXbÐ VKD�UÐ wMFL�« ◊UAM�« WFO³Þ dE– ≠

 U????�????ÝR?????LK� Èd?????š_«  UÞU????A?M�« W????F????O????³?Þ d????E– ≠

¨WOMFL�«

oŠö???L?�« s/ tðU???I???Jd???/Ë V?KD�« q?Ýd¹  ∫ 7    …………œœœœUUUU‡‡‡‡????LLLL‡‡‡‡����««««

 «b?M?²?????????????�????????????L??�« Êu?J?ð Ê√ V?−??¹ ¨a?�?½  ©5® f?L?????????????š w?J

vKŽ U??XœU??B?/ Êu?J¹ Ë√ W‡‡OK?�√ U? ??�½ VK?D�U¹ W‡‡I??Jd??L�«

Æ…—uB/ U �½ X½UE «–≈  q�ú�  UN²IÐUD/

W??????/U?????F?�« W½U??????/_« Èb?�  «bM?²??????�?????L?�«Ë VK?D�« Ÿœu?¹

sŽ  t� qÝdð Ë√ Âö?²Ý« q?�Ë qÐUI?/ W�?JUML�«  fK−?L�

ÆtOKŽ v�u/ ‰UÝ—≈  o¹dÞ

ÆÂbIL�« VKD�« qO−�ð rX— Âö²Ýô« q�Ë qL×¹

n?ÒK??J?L?�« —d?????????????I????????????L?�« V??K?D?¹ Ê√ s?J??L?¹  ∫ 8    …………œœœœUUUU????‡‡‡‡????????LLLL????‡‡‡‡????����««««

s/ Ë√ W???OMF??L?�«  U??�??ÝR???L�« s/ VK?D�« wJ oO???I??×???²�UÐ

 «bM²??�??/ Ë√ØË  U??/uK?F?/ r?¹b??Ið sO??{u??H??L�« U??N??OK¦??L??/

ÆW¹—Ëd{ U¼«d¹ WOJU{≈

Ë√ W?OMFL?�«  U�?ÝR?L�« VKDð Ê√ sJL¹ ∫ 9    …………œœœœUUUU‡‡‡‡LLLL‡‡‡‡����««««

Ë√  U????/uKF????L�« i?FÐ Êu?Jð ÊQÐ Êu????{u????H???L?�« U¼uK?¦???L????/

Æ ¢‰U?L??Ž_« W¹d?�?Ð¢ W?O?L??×?/ W??/b?I?L�«  «b?M²?�??L�« iFÐ

 U?????/uK?F????L?�«  Ÿœuð Ë√ q?Ýdð Ê√ V?−¹ W?�U?????×�« Ác?¼ wJË

qE ‚u?J  qL?×ðË WKB?HM/ W?H?BÐ W?OMF?L�«  «bM²?�?L�«Ë

Æ¢‰ULŽ_« W¹dÝ¢ …—U³Ž UNM/ W×H�

…b?¹d??????−?�« w?J Âu???????Ýd??????L?�« «c?¼ d???????AM?¹ ∫ 10    …………œœœœUUUU????‡‡‡‡LLLL????‡‡‡‡����««««

ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K� WÒOLÝÒd�«

1426 ÂU??????Ž v�Ë_« ÈœU??????L??????ł 15 w?J dz«e??????−�U?Ð —Òd?????Š

Æ2005 WMÝ uO½u¹ 22 oJ«uL�«

vvvvOOOO××××¹¹¹¹ËËËË√√√√    bbbb‡‡‡‡LLLLŠŠŠŠ√√√√

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

‰‰‰‰ÒÒÒÒËËËË____««««    oooo‡‡‡‡‡‡‡‡××××KKKKLLLL����««««

WWWW����JJJJUUUUMMMMLLLL����««««    ffffKKKK−−−−////

WWWW////UUUUFFFF����««««    WWWW½½½½UUUU////____««««        

llll‡‡‡‡‡‡‡‡OOOOLLLL−−−−ðððð    WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡OOOOKKKKLLLLFFFF����    hhhh‡‡‡‡OOOOššššdddd²²²²����««««    VVVV‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡KKKKÞÞÞÞ

∫  WOðü«  U/uKFL�« VKD�« `{u¹ Ê√ V−¹

∫ VVVVKKKKDDDD����««««    »»»»UUUU××××����√√√√    ËËËË√√√√    VVVVŠŠŠŠUUUU����        nnnn¹¹¹¹ddddFFFFðððð        ©©©©1

qJ?A�«Ë q/U?J�« W????Ed???A?�« rÝ« Ë√ W????O???L????�????²�«  ≠ 1.1

¨Ê«uMF�«Ë w½u½UI�«

d?Ec¹  U½u½U??X ÷u?H?/ q¦?L?/ VK?D�UÐ Âb?Ið «–≈ ≠ 2.1

bMÝ ‚U???J—≈ l/ ¨q¦??L??L�« W??H???�Ë Ê«uMF�«Ë VI?K�«Ë rÝô«

¨qO¦L²�« W�UEË



43    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««7 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1426    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    15
ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    22

    ∫∫∫∫    ‚‚‚‚uuuu��������UUUUÐÐÐÐ        WWWWIIIIKKKKFFFF²²²²LLLL����««««        UUUUOOOODDDDFFFFLLLL����««««    ©©©©3

    ∫∫∫∫    WWWWOOOOMMMMFFFFLLLL����««««        UUUU////bbbb    ����««««    ËËËË√√√√        UUUUłłłłuuuu²²²²MMMMLLLL����««««    ‚‚‚‚uuuuÝÝÝÝ    ≠≠≠≠1.3

¨WK¹b³�«  U/b �« Ë√  Ułu²ML�« ‚«uÝ√ dE– ≠

U???N????O???J  ÷d???F?ð w²�« W????O???J«d???G????−�« W???I?DML?�« d???E– ≠

ÆUNðU/bš Ë√ UNðUłu²M/ WOMFL�«  U�ÝRL�«

ËËËË√√√√        UUUU????????????????????łłłłuuuu????????????????²²²²????MMMMLLLL????����««««    ‚‚‚‚uuuu????????????????????ÝÝÝÝ    vvvvKKKKŽŽŽŽ    llll????OOOO????????????????????LLLL????????????????−−−−????????????????????²²²²????����««««    ————UUUUŁŁŁŁ¬¬¬¬    ≠≠≠≠    2.3

    ∫∫∫∫    WWWWOOOOMMMMFFFFLLLL����««««        UUUU////bbbb    ����««««

U?????????N??????????O?????????J d?ŁR?¹ Ê√  s?J?L?¹  w?²?�« ‚«u??????????Ý_« d?????????E– ≠

¨lOL−²�«

 U???????/b??????? ?�«Ë√  U???????łu???????²M?L?�« ‚u???????Ý  q?JO?¼ d???????E– ≠

¨WOMFL�«

v?�≈ ‰u?????šb�« l?ML?ð e?????ł«u?????Š  b??????łË «–≈ U?????/ d?????E– ≠

¨wMFL�« ‚u��«

vK?Ž dŁR¹  Ê√ lO???L???−??²K?�  sJL¹ b???Š Í√ v�≈ d???E–  ≠

¨W�JUML�«

s/  nO?H ?²K� U¼–U? ð« V−¹ w²�« d?OÐ«b²�« d?E– ≠

ÆW�JUML�« vKŽ lOL−²�« —UŁ¬

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

ÈÈÈÈœœœœUUUU????????????????????LLLL????????????????łłłł    15    wwwwJJJJ    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????????????????////    220    ≠≠≠≠    05    rrrrXXXX————    ÍÍÍÍcccc????????????????????OOOO????????????????HHHH????MMMMðððð    ÂÂÂÂuuuu????????????????????ÝÝÝÝdddd????????????????////

¨̈̈̈2005    WWWW????MMMMÝÝÝÝ    uuuu????????????????????????????OOOO½½½½uuuu????¹¹¹¹    22    oooo????JJJJ««««uuuu????????????????????????LLLL????����««««    1426    ÂÂÂÂUUUU????????????????????????????ŽŽŽŽ    vvvv????����ËËËË____««««

ÆÆÆÆUUUUNNNNððððUUUUOOOOHHHHOOOOEEEEËËËË        WWWWOOOOzzzzUUUUXXXXuuuu����««««    ddddOOOOÐÐÐÐ««««bbbb²²²²����««««    ccccOOOOHHHHMMMMðððð    ◊◊◊◊ËËËËddddýýýý    œœœœbbbb××××¹¹¹¹

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W/uJ×�« fOz— Ê≈

¨…—U−²�« d¹“Ë d¹dIð vKŽ ¡UMÐ ≠

4 ≠ 85 ÊUðœU???L?�« U???L???O???Ý ô ¨—u???²???Ýb�« vKŽ ¡U?MÐË ≠

¨tM/ © 2 …dIH�« ® 125Ë

26 wJ Œ—R?‡L�«  07≠79 r‡X— Êu?½U?I�« v?C?²??I??LÐË ≠

1979 W?M?Ý u????????O?�u?¹  21 o?J«u???????L?�« 1399 ÂU????????Ž ÊU?????????³????????F????????ý

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨„—UL−�« Êu½UX sLC²L�«Ë

19 wJ  Œ—R?‡L�«  04≠03 r‡?X— d‡/_« v?C???²???I????LÐ Ë ≠

2003 WMÝ u??O�u¹ 19 o‡J«u??L‡�« 1424 ÂU?Ž v‡?�Ë_« ÈœU‡L‡ł

 U???OKL?‡Ž vK?Ž W???I??³?DL�«  W???/U???F�« b?‡Ž«u‡I?‡�UÐ  o?KF???²???L�«Ë

¨U¼d¹bBðË lzUC³�« œ«dO²Ý«

136≠04 r?X— wÝU?zd�« Âu??????Ýd??????L�« v?C??????²??????I?????L?Ð Ë ≠

WM?Ý q¹dÐ√ 19 oJ«u????L�« 1425 ÂU???Ž d???H???� 29 wJ ŒÒ—R????L�«

¨W/uJ×�« fOz— sOOFð sÒLC²L�«Ë 2004

ÃU???²½≈ r−???ŠË w?MF???L�« ◊U???AM?�« ÃU???²½≈ r−???Š d???E– ≠

©3® Àö???????¦�«  «u?M?�K?� W???????³???????�M?�U?Ð  Èd??????š_«  U?ÞU???????AM?�«

ÆWIÐU��«

  ∫    wwwwMMMMFFFFLLLL����««««    ◊◊◊◊UUUUAAAAMMMM����««««    ‰‰‰‰UUUULLLLŽŽŽŽ√√√√    rrrrXXXX————        ≠≠≠≠    2.1

W??????³??????�M?�U?Ð wM?F??????L�« ◊U??????A?M?�« ‰U??????L?????Ž√ r?X— d??????E– ≠

¨ WIÐU��« ©3® Àö¦�«  «uM�K�

W?OMF?L�«  U�?ÝR?LK�  w�U?L?łù« ‰UL?Ž_« rX— d?E– ≠

¨ WIÐU��« ©3® Àö¦�«  «uM�K� W³�M�UÐ

wMFL�« ◊U?AM�« ‰ULŽ√ rX— dE– ¨ ¡U?C²Xô« bMŽË ≠

 UÞU?AMK� w?�U?L?łù« ‰U?L?Ž_« rX—Ë Ã—U? �« wJ oI?×?L�«

©3®  Àö???¦�«  «uM�?K� W???³??�?M�UÐ W???�???ÝR??/ q?J� W???OMF???L�«

ÆWIÐU��«

qqqq????JJJJ????����        wwww????????ŽŽŽŽUUUU????????????????????????????????????????????????LLLL????????????????????????????????????????????????²²²²????????????????????????????????????????????????????łłłłôôôô««««    ‰‰‰‰    UUUU????????????????????????????????????????????????LLLL????����««««    ””””√√√√————    qqqq????????JJJJ????OOOO????¼¼¼¼        ≠≠≠≠    3.1

    ∫∫∫∫ÅÅÅÅWWWW����ÝÝÝÝRRRR////

 ¨W�ÝR/ qE w�ËR�/ WLzUX r¹bIð ≠

W¹œU?B?²?Xô«Ë W?O�U?L�«Ë W?O?B? ?A�«  U?Xö?F�« d?E– ≠

¨  błË Ê≈ WOMFL�«  U�ÝRL�« sOÐ

‰ö??š W???OMF???L�«  U??�???ÝR??L�«  X?KB??Š «–≈ U???/ d??E– ≠

XK? ð Ë√  UÞU???A½ v?KŽ  …d???O???š_« ©3® Àö???¦�«   «uM?��«

¨UNMŽ

¨UNMzUÐ“Ë WOMFL�«  U�ÝRL�« w½ÒuL/ r¼√ dE– ≠

WO�UL�«Ë√ W¹œU?B²Xô«Ë√ WOB A?�«  UXöF�« dE– ≠

Ê≈ U?NM?zUÐ“Ë U?N?O?½u?L?/ sO?ÐË W?OMF?L?�«  U?�?ÝR??L�« sOÐ 

Æ  błË

    ∫∫∫∫    llllOOOOLLLL−−−−²²²²����UUUUÐÐÐÐ    WWWWIIIIKKKKFFFF²²²²LLLL����««««        UUUUOOOODDDDFFFFLLLL����««««    ©©©©2

    ∫∫∫∫    llllOOOOLLLL−−−−²²²²����««««    WWWWFFFFOOOO³³³³ÞÞÞÞ    ≠≠≠≠1.2

Ÿu?????L?????−????L?Ð oK?F?????²¹ l?O????L?????−?????²?�« ÊU????E «–≈ U?????/ d?????E– ≠

¨UNM/ ¡«ełQÐ Ë√ WOMFL�«  U�ÝRL�«

ÆlOL−²K� wKFH�« ¡UA½ù« a¹—Uð dE– ≠

∫∫∫∫    llllOOOOLLLL−−−−²²²²KKKK����        wwww����UUUULLLL����««««ËËËË        ÍÍÍÍœœœœUUUUBBBB²²²²XXXXôôôô««««    qqqqJJJJOOOONNNN����««««        ≠≠≠≠    2.2

b??FÐ W??Šd??²??I???L�«  W??³??X«d??L�«Ë W??OJ?KL�« WK?JO¼ d??E– ≠

¨lOL−²�« ¡UA½≈

Ë√ w�U???/ r?Žœ s/ lO????L???−???²�« œU???H????²???Ý« «–≈ U???/ d???E– ≠

Æ÷dX

∫∫∫∫    llllOOOOLLLL−−−−²²²²����««««        ····bbbb¼¼¼¼    ≠≠≠≠    3.2

ÆlOL−²�UÐ WOMFL�« W¹œUB²Xô«  UŽUDI�« dE– ≠
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L O I S

Loi n°°°° 05-08 du 25 Rabie El Aouel 1426 correspondant
au 4 mai 2005 portant approbation de
l’ordonnance n°°°° 05-01 du 18 Moharram 1426
correspondant au 27 février 2005 modifiant et
complétant l’ordonnance n°°°° 70-86 du 15
décembre 1970 portant code de la nationalité
algérienne.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122-4, 124
(alinéa 2) et 126 ;

Vu l’ordonnance n° 05-01 du 18 Moharram 1426
correspondant au 27 février 2005 modifiant et complétant
l’ordonnance n° 70-86 du 15 décembre 1970 portant code
de la nationalité algérienne ;

Après approbation par le Parlement,

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. — Est approuvée l’ordonnance n° 05-01 du
18 Moharram 1426 correspondant au 27 février 2005
modifiant et complétant l’ordonnance n° 70-86 du
15     décembre 1970 portant code de la nationalité
algérienne.

Art. 2. — La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 25 Rabie El Aouel 1426 correspondant
au 4 mai 2005.

Abdelaziz   BOUTEFLIKA.

Loi n°°°° 05-09 du 25 Rabie El Aouel 1426 correspondant
au 4 mai 2005 portant approbation de
l’ordonnance n°°°° 05-02 du 18 Moharram 1426
correspondant au 27 février 2005 modifiant et
complétant  la loi n°°°° 84-11 du 9 juin 1984 portant
code de la famille.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122-2, 124
(alinéa 2) et 126 ;

Vu l’ordonnance n° 05-02 du 18 Moharram 1426
correspondant au 27 février 2005 modifiant et complétant
la loi n° 84-11 du 9 juin 1984 portant code de la famille ;

Après approbation par le Parlement,

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. — Est approuvée l’ordonnance n° 05-02 du
18 Moharram 1426 correspondant au 27 février 2005
modifiant et complétant la loi n° 84-11 du 9 juin 1984
portant code de la famille.

Art. 2. — La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 25 Rabie El Aouel 1426 correspondant
au 4 mai 2005.

Abdelaziz   BOUTEFLIKA.

DECRETS

Décret exécutif n°°°° 05-219 du 15 Joumada El Oula 1426
correspondant au 22 juin 2005 relatif aux
autorisations des opérations de concentration.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence,
notamment son article 22 ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 05-161 du 22 Rabie
El Aouel 1426 correspondant au 1er mai 2005 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Après avis du conseil de la concurrence ;

Décrète :

Article 1er. — En application des dispositions de
l’article 22 de l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,
le présent décret a pour objet de fixer les conditions et les
modalités de demande d’autorisation des opérations de
concentration.
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Art. 2. — Les dispositions du présent décret
s’appliquent à toutes les opérations de concentration
susceptibles de porter atteinte à la concurrence au sens des
dispositions des articles 17 et 18 de l’ordonnance n° 03-03
du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003, susvisée.

Art. 3. — Les opérations de concentration visées à
l’article 2 ci-dessus doivent faire l’objet d’une demande
d’autorisation par leurs auteurs auprès du conseil de la
concurrence, conformément aux dispositions fixées par le
présent décret.

Art. 4. — La demande d’autorisation d’une opération de
concentration portant sur une fusion ou sur la création
d’une entreprise commune, au sens des dispositions des
alinéas 1 et 3 de l’article 15 de l’ordonnance n° 03-03 du
19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003, susvisée, est formulée conjointement par les parties
à la concentration.

Dans le cas où l’opération de concentration vise la
prise de contrôle au sens des dispositions de l’alinéa 2
de l’article 15 de l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada
El   Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,
la demande d’autorisation est formulée par la ou les
personne (s) qui réalise(nt) la concentration.

Art. 5. — La demande est introduite par les entreprises
concernées par l’opération de concentration ou par leurs
représentants qui doivent présenter leurs mandats écrits
attestant les pouvoirs de représentation qui leur sont
conférés.

Les entreprises concernées ou leurs représentants
dûment mandatés doivent indiquer une adresse en Algérie.

Art. 6. — Le dossier relatif à la demande d’autorisation
est composé des pièces suivantes :

— la demande dont le modèle est annexé au présent
décret, datée et signée par les entreprises concernées ou
leurs représentants dûment mandatés ;

— le formulaire de renseignements dont le modèle est
annexé au présent décret ;

— la justification des pouvoirs conférés à la personne
ou aux personnes qui introduisent la demande ;

— une copie certifiée conforme des statuts de
l’entreprise ou des entreprises parties à la demande ;

— les copies des trois (3) derniers bilans visées et
certifiées par le commissaire aux comptes ou, dans le cas
où l’entreprise ou les entreprises concernées n’ont pas
trois (3) années d’existence, une copie du dernier bilan ;

— le cas échéant, une copie légalisée des statuts de
l’entreprise résultant de l’opération de concentration.

En cas d’une demande conjointe, un seul dossier est
présenté.

Art. 7. — La demande et les annexes qui
l’accompagnent sont transmises en cinq (5) exemplaires.
Les documents joints à la demande sont des originaux ou
doivent être certifiés conformes aux originaux lorsqu’il
s’agit de copies.

La demande et les documents sont déposés contre
accusé de réception au secrétariat général du conseil de la
concurrence ou transmis par envoi recommandé.

La demande reçoit un numéro d’inscription qui est porté
sur l’accusé de réception.

Art. 8. — Le rapporteur chargé de l’instruction de la
demande peut exiger des entreprises concernées ou de
leurs représentants mandatés, la communication de
renseignements et/ou de documents complémentaires qu’il
juge nécessaires.

Art. 9. — Les entreprises concernées ou leurs
représentants mandatés peuvent demander à ce que
certaines informations ou certains documents fournis
soient couverts par “le secret des affaires”. Dans ce cas,
les informations et les documents concernés sont transmis
séparément et doivent porter la mention “secret d’affaires”
sur chaque page.

Art. 10. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 15 Joumada El Oula 1426 correspondant
au 22 juin 2005.

Ahmed  OUYAHIA.
————————

ANNEXE I

Conseil de la concurrence

      Secrétariat général

Demande d’une autorisation d’une opération
de concentration

La demande doit préciser les informations ci-après :

1. L’identité du ou des demandeur (s) :

1.1 - dénomination ou raison sociale complète, forme
juridique et adresse ;

1.2 - si la demande est introduite par un représentant
dûment mandaté, indiquer le nom et le prénom, l’adresse
et la qualité du représentant et joindre le mandat de
représentation ;

1.3 - indiquer une adresse en Algérie.

2. L’identité des autres participants à la demande :

2.1 - indiquer la dénomination ou la raison sociale, la
forme juridique et l’adresse complète ; 
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2.2 - si la représentation est commune, indiquer le nom
et le prénom, la qualité du représentant dûment mandaté et
joindre le mandat de représentation.

3. L’objet de la demande :

3.1 - indiquer si la demande porte :

— sur une fusion ;

— sur une création d’une entreprise commune ;

— sur un contrôle ;

3.2 - indiquer si la concentration porte sur l’ensemble
ou sur des parties des entreprises concernées.

4. La déclaration des soussignés :

La demande doit être accompagnée de la déclaration des
soussignés qui précise :

« Les soussignés déclarent que les renseignements
fournis ci-dessus, ainsi que les renseignements fournis
dans toutes les pièces et documents joints à la présente
sont sincères et conformes aux faits et que les estimations,
chiffres et appréciations sont indiqués et fournis de la
façon la plus proche de la réalité. Ils ont pris connaissance
des dispositions de l’article 59 de l’ordonnance n° 03-03
du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003 relative à la concurrence”.

Lieu et date .............................

Signature et qualité...............
————————

ANNEXE 2

Formulaire de renseignements relatif
à une opération de concentration

1 - Données relatives aux entreprises parties à la
concentration :

1.1 - Activité concernée :

— indiquer la nature précise de l’activité concernée par
la demande ;

— indiquer la nature des autres activités des entreprises ;

— indiquer pour les trois (3) années précédentes le
volume de production de l’activité concernée et le volume
de production des autres activités.

1.2 - Chiffre d’affaires de l’activité concernée :

— indiquer pour les trois (3) années précédentes le
chiffre d’affaires de l’activité concernée ;

— indiquer pour les trois (3) années précédentes le
chiffre d’affaires global des entreprises concernées ;

— le cas échéant, indiquer pour les trois (3) années
précédentes le chiffre d’affaires réalisé à l’étranger de
l’activité concernée et le chiffre d’affaires global des
activités concernées de chacune des entreprises.

1.3 - Structure du capital social de chaque
entreprise :

 — fournir la liste des dirigeants de chaque entreprise ;

— indiquer s’il existe des liens personnels, financiers et
économiques entre les entreprises concernées ;

— indiquer si, durant les trois (3) dernières années, les
entreprises concernées ont acquis des activités ou cédé des
activités ;

— indiquer les principaux fournisseurs et clients des
entreprises concernées ;

— indiquer s’il existe des liens personnels,
économiques ou financiers entre les entreprises et leurs
fournisseurs et clients.

2 - Données relatives à la concentration :

2.1 - Nature de la concentration :

— indiquer si la concentration porte sur l’ensemble ou
sur des parties des entreprises en cause ;

— indiquer la date de réalisation effective de la
concentration.

2.2 - Structure économique et financière de la
concentration :

— indiquer la structure de propriété et de contrôle
proposée après la réalisation de la concentration ;

— indiquer si la concentration bénéficie d’un apport
financier ou d’un crédit.

2.3 - But de la concentration :

— indiquer les secteurs économiques concernés par la
concentration.

3 - Données relatives au marché.

3.1 - Marchés des produits ou services en cause :

— indiquer les marchés des produits ou services de
substitution ;

— indiquer la zone géographique sur laquelle les
entreprises concernées offrent leurs produits ou services.

3.2 - Incidence de la concentration sur le marché des
produits ou services en cause :

— indiquer les marchés sur lesquels la concentration
aurait une incidence ;

— indiquer la structure du marché des produits ou
services en cause ;

— indiquer s’il existe des barrières à l’accès au marché
concerné ;

— indiquer dans quelle mesure la concentration pourrait
affecter la concurrence ;

— indiquer les mesures à prendre pour atténuer les
effets de la concentration sur la concurrence.
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11 شعبان عام   شعبان عام  1432 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 1839
13 يوليو  سنة   يوليو  سنة  2011 م م

- في باب النفقات :- في باب النفقات :
qنفقات التسيير -
- نفقات التجهيز.

اJـاداJـادةّ ة 37 : : تــمــسك مـحــاســبـة اJــدرسـة حــسب قــواعـد
المحاسبة العمومية.

اJـاداJـادةّ ة 38 : : يـتـولى الـرقـابـة اJـاليـة لـلـمـدرسـة مراقب
يعX وفقا للتنظيم اJعمول به.

39 : : يــــــرسـل الحــــــســــــاب الإداري والــــــتــــــقــــــريــــــر اJـــــاداJـــــادةّ ة 
السنوي عن النشاط إلى وزير العدلq حافظ الأختام.

الفصل الخامسالفصل الخامس
أحكام ختاميةأحكام ختامية

اJاداJادّة ة 40 : :  تـلغى اJــواد من 2  إلـى 37 مـن اJـرسـوم
الـتـنــفــيــذي رقــم 91 -184 اJـؤرخ فـي 18 ذي الـقــعـدة عـام

1411 اJوافق أوّل يونيو سنـة 1991 واJذكور أعلاه.

41 :   :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اJــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اJـــــاداJـــــادّة ة 
الرّسميّة للجمهوريّّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حــرّر بــالجــزائــر في 8 شــعــبــان عــام 1432 اJــوافق 10
يوليو سنة 2011.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــ

مرسـوم تنفيذي رقم مرسـوم تنفيذي رقم 11 -   -  241   مؤر مؤرّخ في  خ في  8 شعـبان عام شعـبان عام
1432 اJـوافـق  اJـوافـق 10 يـولـيـو سـنـة  يـولـيـو سـنـة q2011 يـحــــدد تـنـظـيمq يـحــــدد تـنـظـيم

مجلس اJنافسة وسيره.مجلس اJنافسة وسيره.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

qإنّ الوزير الأول
qبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورq لا ســـيـــمـــا اJـــادتــان 85 -3
qو125 (الفقرة 2) منه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 03 اJــــــــؤرّخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اJــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003
واJــتــعــلق بــاJـنــافــســةq اJــعـدّل واJــتــمّمq لا ســيــمــا اJـادة 31

qمنه
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 06 - 03 اJــــــــؤرّخ في 19
جــــمـــــادى الــــثــــانــــيــــة عــــام 1427 اJــــوافق 15 يــــولــــيــــو ســــنــــة
2006واJــــتـــضــــمن الــــقـــانــــون الأســــاسي الــــعـــام لــــلــــوظـــيــــفـــة

qالعمومية
- و�ـقتـضى اJـرسـوم الـرئاسي رقم 96 - 44 اJـؤرّخ
في 26 شـــعـــبـــان عـــام 1416 اJــوافق 17 يـــنـــايـــر ســـنـــة 1996

qنافسةJالذي يحدد النظام الداخلي في مجلس ا

- و�قـتـضى اJـرسـوم الـرئـاسي رقم 10-149 اJـؤرخ
في 14 جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1431 اJــوافق 28 مــايــو ســنــة

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJ2010 وا

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 90 - 226
اJــؤرّخ في 3 مـــحـــرّم عـــام 1411 اJــوافق 25 يـــولـــيـــو ســـنـــة
1990 الـذي يحـدد حـقـوق الـعمـال الـذين �ـارسـون وظائف

qعليا في الدولة وواجباتهم
- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 90 - 227
اJــؤرّخ في 3 مـــحـــرّم عـــام 1411 اJــوافق 25 يـــولـــيـــو ســـنـــة
1990 الـــذي يــحـــدد قــائـــمـــة الــوظـــائف الـــعـــلــيـــا في الـــدولــة

qؤسسات والهيئات العموميةJبعنوان الإدارة وا
- و�قتـضى اJرسوم التـنفيذي رقم 08 - 04 اJؤرّخ
في 11 مــــحــــرّم عـــام 1429 اJــــوافق 19 يــــنــــايــــر ســــنـــة 2008
XـنتـمJا XـوظفـJتـضـمن القـانون الأسـاسي الخـاص باJوا
qؤسسات والإدارات العموميةJشتركة في اJللأسلاك ا

- و�قتـضى اJرسوم التـنفيذي رقم 08 - 05 اJؤرّخ
في 11 مــــحــــرّم عـــام 1429 اJــــوافق 19 يــــنــــايــــر ســــنـــة 2008
XـهــنـيـJــتـضـمن الــقـانــون الأسـاسي الخـاص بــالـعــمـال اJوا

qوسائقي السيارات والحجاب
- و�قتـضى اJرسوم التـنفيذي رقم 08 - 08 اJؤرّخ
في 19 مـحرّم عام 1429 اJوافق 27 ينـاير سـنة 2008 الذي
يـحدد شروط التـعيX في اJـنصب العالي لـرئيس مكتب

qرتبطة بهJركزية والزيادة الاستدلالية اJفي الإدارة ا
qوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

اJــاداJــادةّ الأولى : ة الأولى : تــطـــبــيـــقـــا لأحــكـــام اJــادة 31 من الأمــر
رقـم 03 - 03 اJـــــــــؤرّخ في 19 جـــــــــمــــــــادى الأولـى عــــــــام 1424
اJـوافق 19 يـولـيــو سـنـة 2003 واJـذكـور أعلاهq يــهـدف هـذا
qــنــافــســة وســيــرهJــرســوم إلى تحــديــد تــنــظــيم مــجــلس اJا

ويدعى في صلب النص "المجلس".

الفصل الأولالفصل الأول
تنظيم المجلستنظيم المجلس

اJـاداJـادّة ة 2 : : مـجــلس اJــنـافــسـة ســلــطـة إداريــة مـســتـقــلـة
يـتمـتع بالشـخصـية الـقانـونيـة والاستقـلال اJالي ويوضع

لدى الوزير اJكلف بالتجارة.
اJـاداJـادّة ة 3 :  :  تـضم  إدارة المجــلسq تحت سـلـطـة الـرئـيس
qـــقــررونJـــقــرر الـــعــام واJالــعـــام وا Xالـــذي يــســـاعــده الأمـــ

الهياكل الآتية :
1 - مــديـريـة الإجــراءات ومـتــابـعـة اJــلـفـات - مــديـريـة الإجــراءات ومـتــابـعـة اJــلـفـات q وتـكـلف

على الخصوص �ا يأتي :

qاستلام الإخطارات وتسجيلها -



19 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 39 11 شعبان عام   شعبان عام  1432 هـ هـ
13 يوليو  سنة   يوليو  سنة  2011 م م

qمعالجة البريد -

- إعـــداد اJــــلـــفـــات ومــــتـــابـــعــــتـــهـــا فـي جـــمـــيـع مـــراحل
الإجـــراءات عـــلـى مـــســـتـــوى المجـــلس والجـــهـــات الـــقـــضـــائـــيــة

qالمختصة

- تحضير جلسات المجلس.
2 - مــديــريــة الــدراســات والـوثــائـق وأنـظــمــة الإعلام - مــديــريــة الــدراســات والـوثــائـق وأنـظــمــة الإعلام

والتعاونqوالتعاونq وتكلف على الخصوص �ا يأتي :
- إنجــاز الـــدراســات والأبــحـــاث ذات الــصــلـــة �ــجــال

qاختصاص المجلس
- جــمع الــوثـائـق واJـعــلــومــات واJـعــطــيــات اJـتــصــلـة

qبنشاط المجلس وتوزيعها
qوضع نظام للإعلام والاتصال -

qتسيير برامج التعاون الوطنية والدولية -
- ترتيب الأرشيف وحفظه .

3 - مـــــديــــــريـــــة الإدارة والـــــوســــــائل - مـــــديــــــريـــــة الإدارة والـــــوســــــائل q وتــــــكــــــلف عــــــلى
الخصوص �ا يأتي :

- تــــســـيــــيــــر اJـــوارد الــــبـــشــــريــــة والـــوســــائل اJــــاديـــة
qللمجلس

qتحضير ميزانية المجلس وتنفيذها -
- تسيير وسائل الإعلام الآلي للمجلس.

4 - مـــــديـــــريـــــة تحــــــلـــــيل الأســـــواق والــــــتـــــحـــــقـــــيـــــقـــــات - مـــــديـــــريـــــة تحــــــلـــــيل الأســـــواق والــــــتـــــحـــــقـــــيـــــقـــــات
واJنازعاتواJنازعات q وتكلف  على الخصوص �ا يأتي :

qنافسةJالقيام بتحليل الأسواق في مجال ا -
- إنجاز ومـتـابعـة التـحـقيـقات حـول شـروط تطـبيق
الـــنـــصـــوص الـــتـــشــــريـــعـــيـــة والـــتـــنـــظــــيـــمـــيـــة ذات الـــصـــلـــة

qنافسةJبا
- تـســيـيـر ومـتــابـعـة اJـنــازعـات اJـتـعــلـقـة بـالــقـضـايـا

التي يعالجها المجلس.

اJــــاداJــــادّة ة 4 : : يــــحــــدد تــــنــــظــــيم اJــــديــــريــــات في مــــصــــالح
�ـــوجب قـــرار مــــشـــتـــرك بـــX الــــوزيـــر اJـــكـــلـف بـــاJـــالـــيـــة
والـسـلـطـة اJـكــلـفـة بـالـوظـيـفـة الـعــمـومـيـة ورئـيس مـجـلس

اJنافسة. 

اJــاداJــادةّ ة 5 : :  يــصـــنـف مــديـــرو المجـــلس وتـــدفع أجـــورهم
اسـتـنـادا إلى الــوظـيـفـة الـعــلـيـا لـلــدولـة كـمـديـر في الإدارة

اJركزية بالوزارة.

يــــصــــنف رؤســــاء مــــصــــالـح المجـــلـس وتــــدفع أجــــورهم
اسـتــنـادا إلى اJــنـصب الـعــالي لـرئـيـس مـكـتب في الإدارة

اJركزية بالوزارة.

اJــــاداJــــادّة ة 6 : : يـــــخــــضـع مــــســـــتـــــخــــدمـــــو المجــــلـس للأحـــــكــــام
التشريعية والتنظيمية اJعمول بها.

اJـاداJـادّة ة 7 : : تـسـجل مـيـزانيـة المجـلس بـعـنـوان مـيـزانـية
وزارة الــــتــــجــــارة وذلـك طــــبــــقــــا لـلأحــــكــــام الــــتــــشــــريــــعــــيــــة

والتنظيمية اJعمول بها.

الرئيس هو الآمر بصرف ميزانية المجلس.

تـخـضع مـيـزانـيـة المجـلس لـلـقـواعـد الـعـامـة لـلـتـسـيـير
واJراقبة اJطبقة على ميزانية الدولة.

الفصل الثانيالفصل الثاني
سير المجلسسير المجلس

اJاداJادّة ة 8 :  : يخطر المجـلس بعريضة مـكتوبة ترسل إلى
رئيس المجلس.

تحـــــدد كــــيـــــفــــيـــــات إخــــطــــار المجـــــلس �ـــــوجب نـــــظــــامه
الداخلي.

اJاداJادّة ة 9 : : تعقد جلـسات المجلس وتتخـذ قراراته طبقا
لأحـكام اJواد 28 إلى 30 من الأمـر رقم 03 - 03 اJـؤرّخ في

19 يوليو سنة 2003 واJذكور أعلاه.

اJاداJادةّ ة 10 : :  �كن أن يدرس المجـلس اJلفـات اJعروضة
عــلــيه فـي إطــار لجــان مــصــغــرة قــبـل دراســتــهــا في جــلــســة

علنية.

يـــرأس الــــلــــجــــنـــة اJــــصــــغــــرة رئـــيـس المجـــلـس أو أحـــد
نـــائـــبـــيه وتـــضم عـــلـى الأقــل عـــضـــوا واحـــدا من الـــفـــئـــــات
اJــــنـــصــــوص عــــلـــيــــهــــا في اJـــادة 24 مـن الأمـــر رقم 03 - 03

اJؤرّخ في 19 يوليو سنة 2003 واJذكور أعلاه.

يـحــدد الـرئـيسq عــنـد الحـاجـةq عــدد الـلـجــان اJـصـغـرة
ويعX أعضاء المجلس غير الدائمX في كل لجنة.

11 : : �ــكن المجــلس أن يــنــشئq عــنــد الحــاجـةq أي اJـاداJـادّة ة 
فـوج عمل وأي لجنـة تقـنية لـلتـفكـير والدراسـة والتـحليل
وتحـدد تـشــكـيـلــتـهـا وطــبـيـعــة ومـدة أشـغــالـهـاq بــعـد مـداولـة
المجـــلـس �ـــوجب مـــقـــــرر صـــــادر من الـــرئـــيس يـــرسل إلى
الــــوزيــــــر اJــــكـــلـف بــــالــــتـــجــــــارة ويـــــنــــشــــر فـي الــــنــــشـــرة

الرسمية للمنافسة.

12 :  :  يحـدد تـوزيع الأعمـال واJهـام بX أعـضاء اJاداJادةّ ة 
المجـلس في نـظـامـه الـداخـلي اJـنـصـوص عـلـيه في اJـادة 15

من هذا اJرسوم.

13 :  :  يـــــــرسل المجــــــلـس إلـى الــــــوزيــــــر اJــــــكــــــلف اJـــــاداJـــــادةّ ة 
بـــالــتـــجــارةq الـــقــرارات الـــتي يـــتــخـــذهــا ولا ســـيــمـــا مــنـــهــا

الأنظمة والتعليمات واJنشورات.
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اJــاداJــادةّ ة 14 :  :  طـــبـــقـــا لأحـــكـــام اJــادة 27 من الأمــر رقم
qـذكـور أعلاهJـؤرخّ في 19 يـولـيــو سـنـة 2003 واJ03 - 03 ا

يـــرفع المجـــلس تـــقـــريــرا ســـنـــويـــا عن نـــشــاطه إلـى الــهـــيـــئــة
التشريعية والوزير الأول والوزير اJكلف بالتجارة.

ويــــنـــشــــر هــــذا الـــتــــقـــريــــر في الــــنــــشـــرة الــــرســـمــــيـــة
للمنافسة.

اJــاداJــادةّ ة 15 :  :  يــعـــد المجــلـس نــظـــامه الـــداخــلي ويـــصــادق
عليه ويرسله إلى الوزير اJكلف بالتجارة.

يـــنـــشـــر الـــنـــظــام الـــداخـــلي فـي الــنـــشـــرة الـــرســـمـــيــة
للمنافسة.

اJــاداJــادةّ ة 16 :  :  تــلـــغى كـل الأحــكـــام المخـــالـــفــة لأحـــكـــام هــذا
اJرسوم.

اJـــــاداJـــــادةّ ة 17 :  :  يـــــنــــــشــــــر  هـــــذا اJــــــرســــــوم في الجــــــريـــــدة
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حــرّر بــالجــزائــر في 8 شــعــبــان عــام 1432 اJــوافق 10
يوليو سنة 2011.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــ

مرسـوم تنفيذي رقم مرسـوم تنفيذي رقم 11 -   -  242   مؤر مؤرّخ في  خ في  8 شعـبان عام شعـبان عام
1432 اJـوافـق  اJـوافـق 10 يـولـيـو سـنة  يـولـيـو سـنة q q2011 يـتـضـمن إنـشاءيـتـضـمن إنـشاء

النشرة الرسمـية للمنافسة ويـحدد مضمونها وكذاالنشرة الرسمـية للمنافسة ويـحدد مضمونها وكذا
كيفيات إعدادها.كيفيات إعدادها.

ــــــــــــــــــــــــــــــ
qإنّ الوزير الأول

qبناء على تقرير وزير التجارة  -
- وبـناء على الـدستـورq لا سيّمـا اJادتان 85-3 و125

q( الفقرة 2)  منه
- و�قـتـضى الأمر رقم 03-03 اJؤرخ في 19 جـمادى
الأولى عـام 1424 اJـوافق 19 يــولــيــو ســنـة 2003 واJــتــعـلق
بــاJـنــافـسـةq اJــعـدل واJـتــممq لاسـيــمـا اJـادة 49 (الــفـقـرة 3)

 qمنه
- و�ــــقــــتــــضـى اJــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 10 - 149
اJــــــؤرخ في 14  جـــمــــادى الـــثـــانـــيـــة عــــام 1431 اJــــوافق 28

 qأعضاء الحكومـة Xتضمن تعيJمايو سنة 2010 وا
- و�ـــقـــتـــضى اJـــرســـــوم الـــتـــنـــفــــيـــذي رقــم 453-02
اJـؤرخ في 17 شـوال عـام 1423 اJـوافق 21 ديـسـمـبـر سـنـة

q2002 الذي يحدد صلاحيات وزير التجارة

qوبعد موافقة رئيس الجمهورية -
يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اJـادة الأولى : اJـادة الأولى :  تـطـبـيــقـا لأحـكـام اJـادة 49 (الــفـقـرة 3)
مـن الأمـــر رقم 03-03 اJــــؤرخ في 19 جــــمــــادى الأولى عــــام

1424 اJـــــوافق 19 يـــــولــــيـــــو ســـــنــــة q2003 اJـــــعـــــدل واJــــتـــــمم

واJــذكـور أعلاهq يــهــدف هـذا اJــرسـوم إلـى إنـشــاء الـنــشـرة
الــرســـمــيـــة لــلـــمــنـــافــســة وتحـــديــد مـــضــمـــونــهـــا وكــيـــفــيــات

إعدادها.

اJـادة اJـادة 2 :   :  تـنـشـأ نــشـرة رسـمـيـة لــلـمـنـافــسـةq  يـعـدهـا
ويطبعها وينشرها مجلس اJنافسة.

اJـادة اJـادة 3  :  :  يـعـدّ مـجـلس اJـنـافـسـة الـنـشـرة الـرسـمـيـة
لــلــمــنــافــســة ويـطــبــعــهــا ويــنــشـرهــا إمــا بــواســطــة وسـائــله

الخاصة أو باللجوء إلى خدمات هيئة أخرى.

qـادة 4 :  : تـنـشـر فـي الـنـشــرة الـرسـمـيــة لـلـمــنـافـسـةJـادة اJا
على الخصوص :

qنافسةJقرارات وآراء مجلس ا -
- الـــــتـــــعـــــلـــــيــــــمـــــات والأنـــــظـــــمـــــة واJـــــنـــــشـــــورات وكل

qنافسةJالإجراءات الأخرى الصادرة عن مجلس ا
- القـرارات أو مـستـخرج الـقـراراتq الـصــادرة عن
مـــجـــلــس قــضـــــاء الجـــزائـــر والمحـــكــمــــة الــعـــلـــيــــا ومـــجــلـس

qنافسةJالدولـة في مجال ا
qقرارات وآراء سلطات الضبط القطاعية -

- الـتـحـلـيلات والـدراسـات والخـبـرات والـتـحـقـيـقات
qنافسةJنجزة في ميدان اJوالتعليقات ا

- اJـــداخلات والـــعـــروض اJـــقـــدمـــة خـلال اJـــلـــتـــقـــيــات
والأيــام الــدراســيــة والــورشــات اJـــنــظــمــة حــول اJــواضــيع

qنافسةJتعلقة بالضبط واJا
-  الـنـصـوص الـتـشـريعـيـة والـتـنـظـيمـيـة الـرئـيـسـية

qنافسةJذات الصلة بالضبط وا
- كل اJعلومات واJعطيات الأخرى اJفيدة.

اJـادة اJـادة 5 :  : تــنـشــر الــنـشــرة الــرسـمــيـة لــلــمـنــافــسـة كل
شهرين (2).

غيـر أنهq  وعنـد الضـرورةq �كن نـشرهـا خلال فترة
هذين الشهرين.

اJــــادة اJــــادة 6 : :  تــــقـــيـّـــد الاعــــتــــمـــادات الــــضــــروريــــة لإعـــداد
الــنـــشــرة الـــرســمــيـــة لــلــمـــنــافــســـة وطــبــعـــهــا ونـــشــرهــا في

ميزانية مجلس اJنافسة.

اJادة اJادة 7 : :  ينـشر هـذا اJرسـوم في الجـريدة الـرّسمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــرّر بــالجــزائــر في 8 شــعــبــان عــام 1432 اJــوافق 10
يوليو سنة 2011.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
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Décret exécutif n° 11-241 du 8 Chaâbane 1432
correspondant au 10 juillet 2011 fixant
l'organisation et le fonctionnement du conseil de
la concurrence.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l'ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et complétée,
relative à la concurrence, notamment son article 31 ;

Vu l'ordonnance n° 06-03 du 19 Joumada Ethania 1427
correspondant au 15 juillet 2006 portant statut général de
la fonction publique; 

 Vu le décret présidentiel n° 96-44 du 26 Chaâbane
1416 correspondant au 17 janvier 1996 fixant le règlement
intérieur du conseil de la concurrence ;

Vu le décret présidentiel n° 10-149 du 14 Joumada
Ethania 1431 correspondant au 28 mai 2010 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 90-226 du 25 juillet 1990 fixant
les droits et obligations des travailleurs exerçant des
fonctions supérieures de l'état ;

Vu le décret exécutif n° 90-227 du 25 juillet 1990 fixant
la liste des fonctions supérieures de l'Etat au titre de
l'administration, des institutions et organismes publics ;

Vu le décret exécutif n° 08-04 du 11 Moharram 1429
correspondant au 19 janvier 2008 portant statut particulier
des fonctionnaires appartenant aux corps communs aux
institutions et administrations publiques ;

Vu le décret exécutif n° 08-05 du 11 Moharram 1429
correspondant au 19 janvier 2008 portant statut particulier
des ouvriers professionnels, des conducteurs
d'automobiles et des appariteurs ;

Vu le décret exécutif n° 08-08 du 19 Moharram 1429
correspondant au 27 janvier 2008 fixant les conditions de
nomination au poste supérieur de chef de bureau de
l'administration centrale et la bonification indiciaire y
afférente ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 31 de l'ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El
Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, le
présent décret a pour objet de fixer l'organisation et le
fonctionnement du conseil de la concurrence, désigné,
ci-après, «le conseil ».

Chapitre 1er

De l'organisation du conseil 

Art. 2. � Le conseil de la concurrence est une autorité
administrative autonome jouissant de la personnalité
juridique et de l'autonomie financière, placée auprès du
ministre chargé du commerce.

Art. 3. � Sous l'autorité du président, assisté du
secrétaire général, du rapporteur général et des
rapporteurs, l'administration du conseil comprend les
structures suivantes :

1. la direction de la procédure et du suivi des
dossiers chargée, notamment :

� de la réception et de l'enregistrement des saisines ;

� du traitement du courrier ;

� de la formalisation et du suivi des dossiers à toutes
les phases de la procédure au niveau du conseil et des
juridictions compétentes ;

� de la préparation des séances du conseil.

2. la direction des études, de la documentation, des
systèmes de l'information et de la coopération chargée,
notamment :

� de la réalisation des études et des recherches relevant
du domaine de compétence du conseil ;

� du recueil des documents, informations et données se
rapportant à l'activité du conseil et de leur diffusion ;

� de la mise en place d'un système d'information et de
communication ;

� de la gestion des programmes de coopération
nationaux et internationaux ;

� du classement et de la conservation des archives ;

3. la direction de l'administration et des moyens
chargée, notamment :

� de la gestion des ressources humaines et des moyens
matériels du conseil ;

� de la préparation et de l'exécution du budget du
conseil ;

� de la gestion des moyens informatiques du conseil ;

4. la direction de l'analyse des marchés, des enquêtes
et du contentieux chargée, notamment :

� de procéder à l'analyse des marchés dans le domaine
de la concurrence ;

� de la réalisation et du suivi des enquêtes sur les
conditions d'application des textes législatifs et
réglementaires liés à la concurrence ;

� de la gestion et du suivi du contentieux des affaires
traitées par le conseil.

Art. 4. � L'organisation des directions en services est
fixée par arrêté conjoint du ministre chargé des finances,
de l'autorité chargée de la fonction publique et du
président du conseil de la concurrence.

Art. 5. � Les directeurs du conseil sont classés et
rémunérés par référence à la fonction supérieure de l'Etat
de directeur d'administration centrale de ministère.

Les chefs de services du conseil sont classés et
rémunérés par référence au poste supérieur de chef de
bureau de l'administration centrale de ministère.
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Art. 6. � Les personnels du conseil sont régis par les
dispositions législatives et réglementaires en vigueur.

Art. 7. � Le budget du conseil est inscrit à l'indicatif du
budget du ministère du commerce et ce, conformément
aux dispositions législatives et réglementaires en vigueur.

Le président est ordonnateur du budget du conseil.

Le budget du conseil est soumis aux règles générales de
fonctionnement et de contrôle applicables au budget de
l'Etat.

Chapitre 2

Du fonctionnement du conseil 

Art. 8. � Le conseil est saisi par requête écrite adressée
au président du conseil.

Les modalités de la saisine du conseil sont précisées par
le règlement intérieur du conseil.

Art. 9, � La tenue des séances du conseil et la prise de
ses décisions interviennent conformément aux
dispositions des articles 28 à 30 de l'ordonnance n° 03-03
du 19 juillet 2003, susvisée.

Art. 10. � Le conseil peut décider du traitement des
dossiers qui lui sont soumis en commission restreinte
préalablement à leur examen en séance plénière.

La commission restreinte, présidée par le président ou
un vice-président, comprend au moins un membre de
chacune des catégories prévues à l'article 24 de
l'ordonnance n° 03-03 du 19 juillet 2003, susvisée.

Le président fixe, en tant que de besoin, le nombre de
commissions restreintes et désigne les membres du conseil
non permanents au niveau de chacune d'entre elles.

Art. 11. � Le conseil peut instituer, en tant que de
besoin, tout groupe de travail et toute commission
technique de réflexion, d'étude et d'analyse dont la
composition, la nature des travaux et la durée sont fixées,
après délibération du conseil, par décision du président
transmise au ministre chargé du commerce et publiée au
bulletin officiel de la concurrence.

Art. 12. � La répartition des tâches et des missions
entre les membres du conseil est fixée par le règlement
intérieur du conseil prévu à l'article 15 du présent décret.

Art. 13. � Le conseil rend destinataire le ministre
chargé du commerce des actes pris, notamment les
règlements, directives et circulaires.

Art. 14. � Conformément aux dispositions de l'article
27 de l'ordonnance n° 03-03 du 19 juillet 2003, susvisée,
le conseil adresse son rapport annuel d'activités à
l'instance législative, au Premier ministre et au ministre
chargé du commerce.

Ce rapport est publié au bulletin officiel de la
concurrence.

Art. 15. � Le conseil élabore et adopte son règlement
intérieur et le transmet au ministre chargé du commerce.

Le règlement intérieur est publié au bulletin officiel de
la concurrence.

Art. 16. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
à celles du présent décret.

Art. 17. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  8  Chaâbane 1432 correspondant au
10 juillet 2011.

Ahmed OUYAHIA.
����★����

Décret exécutif n° 11-242 du 8 Chaâbane 1432
correspondant au 10 juillet 2011 portant création
du bulletin officiel de la concurrence et
définissant son contenu ainsi que les modalités de
son élaboration.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu  l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula
1424 correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et
complétée, relative à la concurrence, notamment son
article 49 (alinéa 3) ;

Vu le décret présidentiel n° 10-149 du 14 Joumada
Ethania 1431 correspondant au 28 mai 2010 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 49 (alinéa 3) de l�ordonnance n° 03-03 du 19
Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003,
modifiée et complétée, susvisée, le présent décret a pour
objet de créer et de définir le contenu et les modalités
d�élaboration du bulletin officiel de la concurrence.

Art. 2. � Il est créé un bulletin officiel de la
concurrence, conçu, imprimé et diffusé par le conseil de la
concurrence.

Art. 3. � Le bulletin officiel de la concurrence est
élaboré, édité et diffusé par le conseil de la concurrence
soit à partir de ses propres moyens, soit en ayant recours
aux prestations d�un organisme tiers.

Art. 4. � Sont publiés dans le bulletin officiel de la
concurrence, notamment :

� les décisions et avis rendus par le conseil de la
concurrence ;

� les directives, règlements, circulaires et autres
mesures émanant du conseil de la concurrence ;

� les arrêts ou extraits des arrêts rendus par la Cour
d�Alger, la Cour suprême et le Conseil d�Etat en matière
de concurrence ;
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اJــاداJــادةّ ة 14 :  :  طـــبـــقـــا لأحـــكـــام اJــادة 27 من الأمــر رقم
qـذكـور أعلاهJـؤرخّ في 19 يـولـيــو سـنـة 2003 واJ03 - 03 ا

يـــرفع المجـــلس تـــقـــريــرا ســـنـــويـــا عن نـــشــاطه إلـى الــهـــيـــئــة
التشريعية والوزير الأول والوزير اJكلف بالتجارة.

ويــــنـــشــــر هــــذا الـــتــــقـــريــــر في الــــنــــشـــرة الــــرســـمــــيـــة
للمنافسة.

اJــاداJــادةّ ة 15 :  :  يــعـــد المجــلـس نــظـــامه الـــداخــلي ويـــصــادق
عليه ويرسله إلى الوزير اJكلف بالتجارة.

يـــنـــشـــر الـــنـــظــام الـــداخـــلي فـي الــنـــشـــرة الـــرســـمـــيــة
للمنافسة.

اJــاداJــادةّ ة 16 :  :  تــلـــغى كـل الأحــكـــام المخـــالـــفــة لأحـــكـــام هــذا
اJرسوم.

اJـــــاداJـــــادةّ ة 17 :  :  يـــــنــــــشــــــر  هـــــذا اJــــــرســــــوم في الجــــــريـــــدة
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حــرّر بــالجــزائــر في 8 شــعــبــان عــام 1432 اJــوافق 10
يوليو سنة 2011.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــ

مرسـوم تنفيذي رقم مرسـوم تنفيذي رقم 11 -   -  242   مؤر مؤرّخ في  خ في  8 شعـبان عام شعـبان عام
1432 اJـوافـق  اJـوافـق 10 يـولـيـو سـنة  يـولـيـو سـنة q q2011 يـتـضـمن إنـشاءيـتـضـمن إنـشاء

النشرة الرسمـية للمنافسة ويـحدد مضمونها وكذاالنشرة الرسمـية للمنافسة ويـحدد مضمونها وكذا
كيفيات إعدادها.كيفيات إعدادها.

ــــــــــــــــــــــــــــــ
qإنّ الوزير الأول

qبناء على تقرير وزير التجارة  -
- وبـناء على الـدستـورq لا سيّمـا اJادتان 85-3 و125

q( الفقرة 2)  منه
- و�قـتـضى الأمر رقم 03-03 اJؤرخ في 19 جـمادى
الأولى عـام 1424 اJـوافق 19 يــولــيــو ســنـة 2003 واJــتــعـلق
بــاJـنــافـسـةq اJــعـدل واJـتــممq لاسـيــمـا اJـادة 49 (الــفـقـرة 3)

 qمنه
- و�ــــقــــتــــضـى اJــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 10 - 149
اJــــــؤرخ في 14  جـــمــــادى الـــثـــانـــيـــة عــــام 1431 اJــــوافق 28

 qأعضاء الحكومـة Xتضمن تعيJمايو سنة 2010 وا
- و�ـــقـــتـــضى اJـــرســـــوم الـــتـــنـــفــــيـــذي رقــم 453-02
اJـؤرخ في 17 شـوال عـام 1423 اJـوافق 21 ديـسـمـبـر سـنـة

q2002 الذي يحدد صلاحيات وزير التجارة

qوبعد موافقة رئيس الجمهورية -
يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اJـادة الأولى : اJـادة الأولى :  تـطـبـيــقـا لأحـكـام اJـادة 49 (الــفـقـرة 3)
مـن الأمـــر رقم 03-03 اJــــؤرخ في 19 جــــمــــادى الأولى عــــام

1424 اJـــــوافق 19 يـــــولــــيـــــو ســـــنــــة q2003 اJـــــعـــــدل واJــــتـــــمم

واJــذكـور أعلاهq يــهــدف هـذا اJــرسـوم إلـى إنـشــاء الـنــشـرة
الــرســـمــيـــة لــلـــمــنـــافــســة وتحـــديــد مـــضــمـــونــهـــا وكــيـــفــيــات

إعدادها.

اJـادة اJـادة 2 :   :  تـنـشـأ نــشـرة رسـمـيـة لــلـمـنـافــسـةq  يـعـدهـا
ويطبعها وينشرها مجلس اJنافسة.

اJـادة اJـادة 3  :  :  يـعـدّ مـجـلس اJـنـافـسـة الـنـشـرة الـرسـمـيـة
لــلــمــنــافــســة ويـطــبــعــهــا ويــنــشـرهــا إمــا بــواســطــة وسـائــله

الخاصة أو باللجوء إلى خدمات هيئة أخرى.

qـادة 4 :  : تـنـشـر فـي الـنـشــرة الـرسـمـيــة لـلـمــنـافـسـةJـادة اJا
على الخصوص :

qنافسةJقرارات وآراء مجلس ا -
- الـــــتـــــعـــــلـــــيــــــمـــــات والأنـــــظـــــمـــــة واJـــــنـــــشـــــورات وكل

qنافسةJالإجراءات الأخرى الصادرة عن مجلس ا
- القـرارات أو مـستـخرج الـقـراراتq الـصــادرة عن
مـــجـــلــس قــضـــــاء الجـــزائـــر والمحـــكــمــــة الــعـــلـــيــــا ومـــجــلـس

qنافسةJالدولـة في مجال ا
qقرارات وآراء سلطات الضبط القطاعية -

- الـتـحـلـيلات والـدراسـات والخـبـرات والـتـحـقـيـقات
qنافسةJنجزة في ميدان اJوالتعليقات ا

- اJـــداخلات والـــعـــروض اJـــقـــدمـــة خـلال اJـــلـــتـــقـــيــات
والأيــام الــدراســيــة والــورشــات اJـــنــظــمــة حــول اJــواضــيع

qنافسةJتعلقة بالضبط واJا
-  الـنـصـوص الـتـشـريعـيـة والـتـنـظـيمـيـة الـرئـيـسـية

qنافسةJذات الصلة بالضبط وا
- كل اJعلومات واJعطيات الأخرى اJفيدة.

اJـادة اJـادة 5 :  : تــنـشــر الــنـشــرة الــرسـمــيـة لــلــمـنــافــسـة كل
شهرين (2).

غيـر أنهq  وعنـد الضـرورةq �كن نـشرهـا خلال فترة
هذين الشهرين.

اJــــادة اJــــادة 6 : :  تــــقـــيـّـــد الاعــــتــــمـــادات الــــضــــروريــــة لإعـــداد
الــنـــشــرة الـــرســمــيـــة لــلــمـــنــافــســـة وطــبــعـــهــا ونـــشــرهــا في

ميزانية مجلس اJنافسة.

اJادة اJادة 7 : :  ينـشر هـذا اJرسـوم في الجـريدة الـرّسمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــرّر بــالجــزائــر في 8 شــعــبــان عــام 1432 اJــوافق 10
يوليو سنة 2011.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
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Art. 6. � Les personnels du conseil sont régis par les
dispositions législatives et réglementaires en vigueur.

Art. 7. � Le budget du conseil est inscrit à l'indicatif du
budget du ministère du commerce et ce, conformément
aux dispositions législatives et réglementaires en vigueur.

Le président est ordonnateur du budget du conseil.

Le budget du conseil est soumis aux règles générales de
fonctionnement et de contrôle applicables au budget de
l'Etat.

Chapitre 2

Du fonctionnement du conseil 

Art. 8. � Le conseil est saisi par requête écrite adressée
au président du conseil.

Les modalités de la saisine du conseil sont précisées par
le règlement intérieur du conseil.

Art. 9, � La tenue des séances du conseil et la prise de
ses décisions interviennent conformément aux
dispositions des articles 28 à 30 de l'ordonnance n° 03-03
du 19 juillet 2003, susvisée.

Art. 10. � Le conseil peut décider du traitement des
dossiers qui lui sont soumis en commission restreinte
préalablement à leur examen en séance plénière.

La commission restreinte, présidée par le président ou
un vice-président, comprend au moins un membre de
chacune des catégories prévues à l'article 24 de
l'ordonnance n° 03-03 du 19 juillet 2003, susvisée.

Le président fixe, en tant que de besoin, le nombre de
commissions restreintes et désigne les membres du conseil
non permanents au niveau de chacune d'entre elles.

Art. 11. � Le conseil peut instituer, en tant que de
besoin, tout groupe de travail et toute commission
technique de réflexion, d'étude et d'analyse dont la
composition, la nature des travaux et la durée sont fixées,
après délibération du conseil, par décision du président
transmise au ministre chargé du commerce et publiée au
bulletin officiel de la concurrence.

Art. 12. � La répartition des tâches et des missions
entre les membres du conseil est fixée par le règlement
intérieur du conseil prévu à l'article 15 du présent décret.

Art. 13. � Le conseil rend destinataire le ministre
chargé du commerce des actes pris, notamment les
règlements, directives et circulaires.

Art. 14. � Conformément aux dispositions de l'article
27 de l'ordonnance n° 03-03 du 19 juillet 2003, susvisée,
le conseil adresse son rapport annuel d'activités à
l'instance législative, au Premier ministre et au ministre
chargé du commerce.

Ce rapport est publié au bulletin officiel de la
concurrence.

Art. 15. � Le conseil élabore et adopte son règlement
intérieur et le transmet au ministre chargé du commerce.

Le règlement intérieur est publié au bulletin officiel de
la concurrence.

Art. 16. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
à celles du présent décret.

Art. 17. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  8  Chaâbane 1432 correspondant au
10 juillet 2011.

Ahmed OUYAHIA.
����★����

Décret exécutif n° 11-242 du 8 Chaâbane 1432
correspondant au 10 juillet 2011 portant création
du bulletin officiel de la concurrence et
définissant son contenu ainsi que les modalités de
son élaboration.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu  l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula
1424 correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et
complétée, relative à la concurrence, notamment son
article 49 (alinéa 3) ;

Vu le décret présidentiel n° 10-149 du 14 Joumada
Ethania 1431 correspondant au 28 mai 2010 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 49 (alinéa 3) de l�ordonnance n° 03-03 du 19
Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003,
modifiée et complétée, susvisée, le présent décret a pour
objet de créer et de définir le contenu et les modalités
d�élaboration du bulletin officiel de la concurrence.

Art. 2. � Il est créé un bulletin officiel de la
concurrence, conçu, imprimé et diffusé par le conseil de la
concurrence.

Art. 3. � Le bulletin officiel de la concurrence est
élaboré, édité et diffusé par le conseil de la concurrence
soit à partir de ses propres moyens, soit en ayant recours
aux prestations d�un organisme tiers.

Art. 4. � Sont publiés dans le bulletin officiel de la
concurrence, notamment :

� les décisions et avis rendus par le conseil de la
concurrence ;

� les directives, règlements, circulaires et autres
mesures émanant du conseil de la concurrence ;

� les arrêts ou extraits des arrêts rendus par la Cour
d�Alger, la Cour suprême et le Conseil d�Etat en matière
de concurrence ;
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� les décisions et avis des autorités sectorielles de
régulation ;

� les analyses, études, expertises, enquêtes et
commentaires réalisés dans le domaine de la concurrence ;

� les communications et exposés présentés lors des
séminaires, journées d�études et ateliers organisés sur les
thèmes ayant trait à la régulation et à la concurrence ;

� les principaux textes législatifs et réglementaires
ayant trait à la régulation et à la concurrence ;

� toutes autres informations et données utiles.

Art. 5. � Le bulletin officiel de la concurrence est édité
tous les deux (2) mois.

Toutefois, et en cas de nécessité, il peut être édité
durant l�intervalle du bimestre.

Art. 6. � Les crédits nécessaires à la conception,
l�impression et la diffusion du bulletin officiel de la
concurrence sont inscrits au budget du conseil de la
concurrence;

Art. 7. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  8  Chaâbane 1432 correspondant au
10 juillet 2011.

Ahmed OUYAHIA.

DECISIONS INDIVIDUELLES

Décret  présidentiel  du  18  Rajab  1432
correspondant au 20 juin 2011 mettant fin aux
fonctions d'un commissaire d'Etat-adjoint au
tribunal des conflits.

����

Par décret présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011, il est mis fin, à compter du 9 mars 2011,
aux fonctions de commissaire d'Etat-adjoint au tribunal
des conflits, exercées par M. Abdelkader Sahraoui.

����★����

Décret  présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011 mettant fin aux fonctions du
doyen de la faculté des lettres et des sciences
humaines à l'université de Béjaïa.

����
 

Par décret présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011, il est mis fin aux fonctions de doyen de la
faculté des lettres et des sciences humaines à l'université
de Béjaïa, exercées par M. Abdenour Arezki.

����★����

Décret  présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011 mettant fin aux fonctions du
directeur de l'urbanisme et de la construction à
la wilaya de Blida.

����

Par décret présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011, il est mis fin aux fonctions de directeur
de l'urbanisme et de la construction à la wilaya de Blida,
exercées par M. Farid Bouabcha, appelé à exercer une
autre fonction.

Décret  présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011 mettant fin aux fonctions du
directeur de la santé et de la population à la
wilaya d'El Bayadh.

����

Par décret présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011, il est mis fin aux fonctions de directeur
de la santé et de la population à la wilaya d'El Bayadh,
exercées par M. Mokhtar Harrache, appelé à exercer une
autre fonction.

����★����

Décret présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011 mettant fin aux fonctions du
directeur de la jeunesse, des sports et des loisirs à
la wilaya d'Alger.

����

Par décret présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011, il est mis fin aux fonctions de directeur
de la jeunesse, des sports et des loisirs à la wilaya d'Alger,
exercées par M. Mohamed  Kaouka, admis à la retraite.

����★����

Décrets présidentiels du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011 mettant fin aux fonctions de
directeurs de la jeunesse et des sports de wilayas.

����

Par décret présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011, il est mis fin aux fonctions de directeur
de la jeunesse et des sports à la wilaya d'El Oued,
exercées par M. Abdelkrim Heba, sur sa demande.

����

Par décret présidentiel du 18 Rajab 1432 correspondant
au 20 juin 2011, il est mis fin aux fonctions de directeur
de la jeunesse et des sports à la wilaya de Relizane,
exercées par M. Mammar Bennafla, admis à la retraite. 
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NIVEAU DE CONSOMMATION ANNUELLE
EN ELECTRICITE ET EN GAZ

DU CLIENT ELIGIBLE ET LES CONDITIONS
DE RETOUR DU CLIENT ELIGIBLE

AU SYSTEME A TARIFS



11 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 64 28 رمضان عام  رمضان عام 1428 هـ هـ
10 أكتوبر سنة  أكتوبر سنة 2007 م م

اHوافق 5 فبـراير سـنة 2002 واHـتعـلق بالـكهـرباء وتوزيع
الـغـاز بواسـطـة الـقـنـواتq يهـدف هـذا اHـرسـوم إلى تحـديد
مـستوى الاستـهلاك السنوي من الـكهرباء والـغاز للزبون
اHــــــــؤهل وشــــــــروط عـــــــودة الـــــــزبــــــــون اHـــــــؤهـل إلـى نـــــــظـــــــام

التعريفات.

اHادة اHادة 2 :  يقصد في مفهوم هذا اHرسوم ما يأتي :

مــــــوقـع الاســــــتــــــهلاك : مــــــوقـع الاســــــتــــــهلاك : مــــــكــــــان الإنــــــشــــــاء الجــــــغــــــرافي
للتجهيزات الـتي تتكوّن منها اHنشأة اHوصولة بالشبكة

موضوع عقد الاستخدام.

الاستـهلاك السنوي : الاستـهلاك السنوي : مجموع الـطاقة الكهربائية أو
الـغـازية اHـسـتهـلـكـة من طرف الـزبـون �ا في ذلك الـطـاقة
الكهربائية اHنتجة من أجل استخدامه الخاصq مهما كان
عــــدد نــــقــــاط الــــتــــســـــلــــيم وعــــقــــود تـــــمــــوين اHــــوقـع اHــــعــــني

بالكهرباء أو الغاز.

3  :   :  تــطـــبـــيــقــــا لــلــمـادة 62 من الــقـــانــون رقم اHـادة اHـادة 
qـــذكــور أعلاهHــؤرخ في 5 فــبـــرايــر ســـنــة 2002 واH02-01 ا

يعدّ مؤهلا �وقع للاستهلاك : 

- أي زبـونq يـفـوق أو يـعادل اسـتـهلاكـه الـسنـوي من
q(GWh) الكهرباء 4 جيغاوات/ ساعة

- أي زبـونq يـفـوق أو يـعادل اسـتـهلاكـه الـسنـوي من
.(thermie) الغاز 140 مليون وحدة حرارية

اHـادة اHـادة 4  :   :  يـلـزم اHــوزعـون عـلـى إخـبـار زبــائن نـظـام
الـتــعـريـفـات الــذين بـلـغـوا مــسـتـوى الـتـأهــيل خلال الـسـنـة
اHـــدنــــيــة اHـــنــــصــــرمــــة وذلـك قــــبـل 15 فــــبــــرايـــر مـن كل
ســـنـــةq بـــواســــطــــة مـــراســـلـــة بـــالـــبـــريـــد اHـــســــجل مع وصل

استلام.

كــمــا يــتـعــيّن عــلى اHــوزعــW تــبـلــيغ قــائــمــة الــزبـائن
الــذيـن بــلـــغـــوا مـــســـتـــوى الــتـــأهـــيل خـلال الــســـنـــة اHـــدنـــيــة
اHـــنــصـــرمــة إلـى لجــنـــة ضـــبط الــكـــهـــربــاء والـــغـــازq قــبل 15

فبراير من كل سنة.

مرسـوم تنـفيذي رقم مرسـوم تنـفيذي رقم 07 - - 310 مؤرخ في  مؤرخ في 25 رمـضان عام رمـضان عام
1428  اHـوافق اHـوافق 7 أكـتـوبــر سـنـة  أكـتـوبــر سـنـة q2007 يـحـدد مــسـتـوى يـحـدد مــسـتـوى

الاستهلاك الســنـوي مـن الكهربـاء والـغـاز للزبـونالاستهلاك الســنـوي مـن الكهربـاء والـغـاز للزبـون
اHــــؤهـل وشـــروط عـــودة الــزبـــون اHــؤهل إلى نــظــاماHــــؤهـل وشـــروط عـــودة الــزبـــون اHــؤهل إلى نــظــام

التعريفات.التعريفات.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن رئيس الحكومــة

qناجمHبناء على تقرير وزير الطاقة وا  -

-  وبـــــنـــاء عـــلى الـــدســـــتــــورq لا ســـيــّــمــــا اHــــادتــــان
q85-4 و125 (الفقرة 2) منه

- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 02-01 اHـؤرخ في 22 ذي
الـقــعـدة عـام 1422 اHـوافق 5 فـبـرايــر سـنـة 2002 واHــتـعـلق
بــالــكــهــربــاء وتــوزيع الــغــاز بــواســطــة الــقــنــواتq لاســيــمــا

qادتان 62 و 66 منهHا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 172
اHـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اHـوافق 4 يــونــيـو

 qرئيس الحكومة Wتضمن تعيHسنة 2007  وا

- و�ــــــقــــــتــــــضـى اHــــــرســــــوم الــــــرئــــــاسـي رقم 07 -173
اHــــــــــؤرخ في 18 جــــــــمـــــــــادى الأولـى عــــــــام 1428 اHــــــــوافق 4
يـــــونــــيـــــو ســــنــــة 2007  واHـــــتــــــضــــــمـن تـــــعــــيـــــيــن أعـــــضـــــاء

qالحـكـومة

- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 07-266 اHؤرخ
في 27 شـعــبــان عـام 1428 اHـوافق 9 ســبــتـمــبـر ســنـة 2007

 qناجمHالذي يحدد صلاحيات وزير الطاقة وا

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 07 - 293
اHــؤرخ في 14 رمـــضـــان عــام 1428 اHــوافق 26 ســبـــتـــمـــبــر
سنة 2007 الذي يحدد كيفيات التموين واستخدام الغير

qلشبكات نقل وتوزيع الكهرباء والغاز

يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

اHـــــادة الأولى :  اHـــــادة الأولى :  تـــــطــــبــــيـــــقــــا لــــلـــــمــــادتــــW 62 و 66 من
الــقــانــون رقم 02-01 اHــؤرخ في 22 ذي الــقــعــدة عــام 1422

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميـّةـة
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اHادة اHادة 5 : : تنـشر لجـنة ضبـط الكهـرباء والـغاز قبل 31
مـارس من كل سـنـة قائـمـة الـزبائن الـذين بـلـغوا مـسـتوى

التأهيل خلال السنة اHنصرمة.

6  :   : يــــــجب عــــــلـى الــــــزبــــــون الـــــذي يــــــرغـب في اHـــــادة اHـــــادة 
�ارسـة حقه في الـتأهـيلq أن يـصرح بـذلك Hوزعه. ويـعد
WــلـحـقـHا Wالـتــصـريح الـذي يـتـمّ إعـداده حـسب الــنـمـوذجـ
بــهـذا اHـرســوم الـتــزامـا ثـابــتـا من الــزبـون �ـغــادرة نـظــام
التعـريفـات خـلال أجل لا �كن أن يقل عن ثلاثة (3) أشهر

ابتداء من تاريخ التصريح.

اHادة اHادة 7  :  بعد اسـتلام التصـريح اHذكور في اHادة 6
أعلاهq يقوم اHوزع بإخبار :

qلجنة ضبط الكهرباء والغاز -

- مـسـيـّر الـسـوق ومـسـيـّر اHـنـظـومـة ومـسـيّـر شـبـكـة
نـــقل الـــكـــهـــربـــاء إن كـــان الـــزبـــون مـــوصـــولا بــشـــبـــكـــة نـــقل

qالكهرباء

- مـسـيـّر شـبكـة نـقل الـغـاز إن كـان الـزبـون مـوصولا
qبشبكة نقل الغاز

- مــسـيّــر الــسـوق إن كــان الـزبــون مــوصـولا بــشـبــكـة
التوزيع.

qمن قـبل WـوصــولــHـادة 8  :  بــالـنــسـبــة لــلـزبــائن اHـادة اHا
عـــنــدمـــا يــتمّ اســـتــبــدال مـــســتــغـل اHــوقعq يـــبــقى اHـــســتــغل
الجــديــد مــؤهلا طــيـــلــة الــســنــة الجــاريـــة. غــيــر أن اHــســتــغل
الجــديـــد يــتـــعــيّن عـــلــيه إخـــبــار مـــوزعه بــالـــتــحـــولات الــتي

حدثت.

اHادةاHادة 9 : عـندمـا يـتمّ البـدء بـتشـغيـل موقع اسـتهلاك
أثــنــاء الـــســنــةq يــعــتــبــر الــزبــون مـــؤهلا إلى غــايــة الــســنــة
اHـــدنـــيــة الأولـى الــتـــامــة مـن الــســـيــرq إذا كـــان الاســـتــهلاك
اHـــتـــوقـع خلال هـــذه الـــســـنـــة يـــســـاوي أو يـــفـــوق اHـــســـتــوى

التنظيمي للتأهيل.

إذا لم يـبلغ مسـتوى الاسـتهلاك السـنوي الحد الأدنى
لــلـتــأهــيل عـنــد انــتـهــاء الـســنــة اHـدنــيـة الأولـى الـتــامـةq لن
يـسـتــفـيـد الــزبـون بـحـق الـتـأهــيلq وتـتمّ عــودته إلى نـظـام
الــتــعــريــفــات وفــقــا لأحــكــام اHــادة 11 واHــواد اHــوالــيــة لــهــا

أدناه.

اHـادة اHـادة 10  :  بــاسـتـثـنـاء الحــالات اHـذكـورة في اHـادة 9
أعـلاهq ووفــقــا لــلــمــادة 64 من الــقــانــون رقم 02-01 اHــؤرخ
في 5  فـبـرايـر سـنـة 2002 واHـذكـور أعلاهq لا �ـكن أن تـقلّ

مـدة عـقـد الـتـمـوين بـالـغـاز أو الـكـهـرباء لـزبـون مـؤهل عن
ثلاث (3) سـنـوات. بـنـاء عـلى هــذاq لا يـسـتـطـيع زبـونq قـد
مارس تأهلهq أن يعـود إلى نظـام التعريفـات إلا بعد مدة

ثلاث (3) سنوات على الأقل.

اHادةاHادة 11 :  :  بالإضافة إلى الشـرط اHذكـور فـي اHـادة
10 أعــلاهq يــســتـــطــيـع الــزبــون الـــذي قــد مـــارس حــقـه فــي

الـتأهـيل أن يعــود إلى نظـام التـعريـفات بـشرط أن يـكون
قد قام بالآتي :

- إخـبـار مـوزعه بـواسـطـة رسـالـة مـسـجـلـة مع وصل
اســــــتــلامq ثـلاثــــــة ( 3 ) أشــــــهـــــر عــــــلى الأقــل قـــــــبل تــــــاريـخ

qالعودة
- تـقد¢ إشعار سـابق بفسخ الـعقد اHـبرم مع اHموّن

الحالي.

اHـــــادة اHـــــادة 12  :  يـــــخـــــبـــــر اHـــــوزع اHـــــعـــــني لجـــــنـــــة ضـــــبط
الـكهربـاء والغاز ومـسيـّر السوق ومـسيّر الـشبـكة اHعـنية
ومــســيـّـر اHـنــظــومــة الــكــهــربـائــيــة إذا تــعــلق الأمــر بــزبـون
مــوصــول بـشــبــكــة نـقل الــكــهــربـاءq �ــقــرر الـزبــون الــعـودة

لنظام التعريفات.

اHـادةاHـادة 13 : : لا �ـكـن رفض عــودة صــاحب طــلب لــنــظـام
الـــتـــعـــريـــفـــات إلا إذا كـــان هـــنـــاك نـــقـص مـــحـــقق في ســـعـــة
الشبـكة لا يسـمح بتوجـيه أو تمـوين الكمـية اHطـلوبة من

الطاقة.

اHـادة اHـادة 14 : :  لا يـســتـطــيع زبـون مــؤهل عـاد إلـى نـظـام
الـتـعـريـفـات أن يـغــادره مــرة ثـانـيـة إلا عـنـد انـتـهـاء مـهـلــة

ثلاث (3) سنوات.

اHــادة اHــادة 15 ::  تــوافق اHـــســتــويـــات الــواردة في اHــادة 3
q% 30 فـــتــحـــا لــســـوقي الــكـــهــربـــاء والــغـــاز بــنـــســبــة qأعلاه
وتــخــفضّ هــذه اHــسـتــويــات تــدريــجـيــا بــاقــتــراح من لجــنـة

ضبط الكهرباء والغاز.

16 : : يــــــنــــــشـــــــر هــــــذا اHـــــرســـــــوم فـي الجــــــريـــــدة اHـــــادة اHـــــادة 
الـــرسّـــمـــــيـّــة لـــلـــجــــمـــهــــوريّـــة الجـــــزائـــريـّــة الـــدّ�ــــقـــراطــــيـّــة

الشعّـبيّة.

حـرّر بــالجــزائـر في 25 رمــضـان عـام 1428  اHـوافق 7
أكتوبر سنة 2007.

عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم
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إطار �لأ من طرف منتجي الكهرباء الذين �ونون مؤسساتهم بواسطة شبكة النقل و/أو التوزيعإطار �لأ من طرف منتجي الكهرباء الذين �ونون مؤسساتهم بواسطة شبكة النقل و/أو التوزيع

تصريح بالاستهلاك السنوي للطاقة تصريح بالاستهلاك السنوي للطاقة الكهربائية لسنة الكهربائية لسنة ..20

إطار �لأ من طرف صاحب التصريحإطار �لأ من طرف صاحب التصريح

التعريف بصاحب التصريحالتعريف بصاحب التصريح
اسم الشركة / التسمية

الشكل القانوني
عنوان اHقر

لقب / اسم صاحب التصريح
صفة / وظيفة صاحب التصريح

الهاتف
الفاكس

العنوان الألكتروني

 إطار �لأ من طرف الزبائن �ا فيهم أولائك الذين ينتجون الكهرباء من أجل استعمالهم الخاص إطار �لأ من طرف الزبائن �ا فيهم أولائك الذين ينتجون الكهرباء من أجل استعمالهم الخاص

التعريف �وقع الاستهلاك للزبونالتعريف �وقع الاستهلاك للزبون
اسم الشركة / التسمية
اسم اHوقع
عنوان اHوقع

الشبكة التي ¨ توصيل
اHوقع بها

عقد استخدام الشبكة (1)

اHمون(2)

نقل الكهرباء ( أذكر الناحية
اHناسبة )

توزيع الكهرباء ( أذكر اHديرية
الجهوية اHناسبة )

نقل الكهرباء ( أذكر الناحية
اHناسبة )

توزيع الكهرباء ( أذكر اHديرية
الجهوية اHناسبة )

الاسم
العنوان

نقطة إدراج الطاقة بالشبكة (3)

الاستهلاك السنوي خارج الإنتاج الذاتي(4) بالكيلو واط/ساعة
الإنتاج السنوي اHستقل بالكيلوواط/ساعة

التعريف �وقع الانتاجالتعريف �وقع الانتاج
اسم الشركة / التسمية

اسم اHوقع
عنوان اHقر

التعريف �وقع ( �واقع) الاستهلاك اHمون (ة)التعريف �وقع ( �واقع) الاستهلاك اHمون (ة)

ناحية النقل و/أو اHديرية الجهوية للتوزيعالشبكة التي ¨ توصيل اHوقع بهاعنوان اHوقعاسم اHوقع

توزيع الكهرباءنقل الكهرباء

(1)  عقد الاستخدام : عقد الاستخدام : مطالب به من أجل زبون لم يتم بعد توصيله بالشبكة
(2)  اHمون : اHمون : الذي اكتتب الزبون لديه عقد تموين بالكهرباء

(3)  النقطة ( اHنشأة ) : النقطة ( اHنشأة ) : التي يجب توجيه الطاقة انطلاقا منها
(4)  الاستهلاك الاستهلاك الذي يبلغه اHوزع اHناسب

أشهد بشرفي بصحة اHعلومات اHسجلة بهذا التصريح
التاريخ :
التوقيع :
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تصريح بالاستهلاك السنوي للغاز تصريح بالاستهلاك السنوي للغاز لسنة لسنة ..20

إطار �لأ من طرف صاحب التصريحإطار �لأ من طرف صاحب التصريح

التعريف بصاحب التصريحالتعريف بصاحب التصريح
اسم الشركة/التسمية

الشكل القانوني
عنوان اHقر

لقب/اسم صاحب التصريح
صفة/وظيفة صاحب التصريح

الهاتف
الفاكس

العنوان الألكتروني

إطار �لأ من طرف الزبائنإطار �لأ من طرف الزبائن

التعريف �وقع الاستهلاك للزبونالتعريف �وقع الاستهلاك للزبون
اسم الشركة / التسمية
اسم اHوقع
عنوان اHوقع

الشبكة التي ¨ توصيل اHوقع بها

عقد استخدام الشبكة (1)

اHمون(2)

نقل الغاز ( أذكر الناحية اHناسبة )
توزيع الغاز ( أذكر اHديرية الجهوية اHناسبة )

نقل الغاز ( أذكر الناحية اHناسبة )
توزيع الغاز ( أذكر اHديرية الجهوية اHناسبة )

الاسم
العنوان

نقطة إدراج الغاز بالشبكة (3)

( th ) الاستهلاك السنوي من الغاز الطبيعي ( 4 ) بالوحدات الحرارية
( th ) ( 5 ) الاستهلاك السنوي من وقود النجدة بالوحدات الحرارية

(1) عقد الاستخدام :عقد الاستخدام : مطالب به من أجل زبون لم يتم بعد توصيله بالشبكة
(2) اHمون : اHمون : الذي اكتتب الزبون لديه عقد تموين بالغاز

(3) النقطة ( اHنشأة ) :النقطة ( اHنشأة ) : التي يجب توجيه الطاقة انطلاقا منها
(4) الاستهلاك الاستهلاك الذي يبلغه اHوزع اHناسب

(5) الاستهلاك الاستهلاك الذي يبلغه الزبون ( زيت الوقود وغاز النفط اHسيل )

أشهد بشرفي بصحة اHعلومات اHسجلة بهذا التصريح
التاريخ :
التوقيع :
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Article 22

Ratification et adhésion

1 � La présente convention est ratifiée par les Etats
signataires.

2 � Les documents de ratification sont déposés au
niveau du secrétariat général de la Ligue des Etats arabes.

3 � Tout Etat arabe non-signataire de la présente
convention peut y adhérer en transmettant une déclaration
au secrétaire général de la Ligue des Etats arabes et au
directeur général de la commission qui notifie son
adhésion aux Etats membres.

Article 23

Retrait de la commission

1 � Tout Etat membre peut se retirer de la présente
convention en adressant une notification écrite au
secrétaire général de la Ligue des Etats arabes et au
directeur de la commission qui la communiquera aux
autres Etats arabes membres.

2 � Le retrait prend effet une année après la date de
notification de la décision au secrétaire général de la
Ligue des Etats arabes, et en tout état de cause, l�Etat
ayant signifié son retrait demeure responsable de toutes
les obligations en découlant jusqu�à l�expiration de son
mandat.

Article 24

Dissolution de la commission

L�assemblée générale peut à la majorité des 3/4 de ses
membres dissoudre la commission à condition que la
décision de dissolution soit soumise au conseil
économique et social et au conseil de la Ligue des Etats
arabes pour approbation. Tous les biens meubles et
immeubles sont transférés à la Ligue.

Article 25

Entrée en vigueur de la convention

1 � La présente convention entre en vigueur trente (30)
jours après la date de dépôt de cinq (5) Etats arabes des
documents de ratification ou d�adhésion, auprès du
secrétariat général de la Ligue des Etats arabes.

2 � La convention prend effet pour les Etats l�ayant
ratifiée et y ayant adhéré, trente (30) jours après la date de
dépôt des documents de ratification ou d�adhésion à la
commission.

Article 26

Dès l�entrée en vigueur de la convention, le secrétaire
général de la Ligue des Etats arabes convoque les
membres à la réunion de la 1ère session ordinaire de
l�assemblée générale.

DECRETS

Décret exécutif n° 07-310  du 25 Ramadhan 1428
correspondant au 7 octobre 2007 fixant le niveau
de consommation annuelle en électricité et en gaz
du client éligible et les conditions de retour du
client éligible au système à tarifs.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre de l'énergie et des mines,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa  2) ;

Vu  la  loi  n° 02-01 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à l�électricité et à
la distribution du gaz par canalisation, notamment ses
articles 62 et 66 ;

Vu le décret présidentiel n° 07-172 du 18 Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 07-266 du 27 Chaâbane 1428
correspondant au 9 septembre 2007 fixant les attributions
du ministre de l�énergie et des mines ;

Vu le décret exécutif n° 07-293 du 14 Ramadhan 1428
correspondant au 26 septembre 2007 fixant les modalités
d�alimentation et à l�accès des tiers aux réseaux de
transport et de distribution de l�électricité et du gaz ;

Décrète :

Article 1er. � En application des articles 62 et 66 de la
loi n° 02-01 du 22 Dhou El Kaada 1422 correspondant au
5 février 2002 relative à l�électricité et à la distribution du
gaz par canalisation, le présent décret a pour objet de fixer
le niveau de consommation annuelle en électricité et en
gaz du client éligible et les conditions de retour du client
éligible au système à tarifs.

Art. 2. � Au sens du présent décret, on entend par :

Site de consommation : le lieu d�implantation
géographique des ouvrages constituant l�installation
raccordée au réseau objet du contrat d�accès.

Consommation annuelle : la totalité de l�électricité ou
du gaz consommée par le client y compris l�électricité
produite pour son propre usage, quels que soient le
nombre de points de livraison et de contrats de fourniture
d�électricité ou de gaz du site concerné.
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Art.  3.  �  En  application  de  l�article  62  de  la  loi
n° 02-01 du 5 février 2002, susvisée, est reconnu éligible
sur un site de connsommation :

� tout client dont la consommation annuelle
d�électricité est égale ou supérieure à 4 GWh,

� tout client dont la consommation annuelle de gaz est
égale ou supérieure à 140 Mth (millions de thermies),

Art. 4. �Les distributeurs sont tenus d�informer, avant
le 15 février de chaque année, par courrier recommandé
avec accusé de réception, les clients du système à tarif
ayant atteint, au cours de l�année civile écoulée, le niveau
d�éligibilité.

Les distributeurs sont également tenus de communiquer
à la commission de régulation de l�éléctricité et du gaz,
avant le 15 février de chaque année, la liste des clients
ayant atteint le niveau d�éligibilité, au cours de l�année
civile écoulée.

Art. 5. � La commission de régulation de l�éléctricité
et du gaz publie, avant le 31 mars de chaque année, la liste
des clients ayant atteint le seuil d�éligibilité durant
l�exercice écoulé.

Art. 6. � Un client  désirant exercer son droit à
l�éligibilité doit le déclarer à son distributeur. La
déclaration, établie conformément aux modèles en annexe
du présent décret, constitue un engagement ferme du
client à quitter le système à tarifs dans un délai qui ne
saurait être inférieur à trois (3) mois, à compter de la date
de déclaration. 

Art. 7. � Après réception de la déclaration visée à
l�article 6 ci-dessus, le distributeur informe :

� la commission de régulation de l�électricité et du
gaz,

� l�opérateur du marché, l�opérateur du système et le
gestionnaire du réseau de transport de l�électricité, si le
client est raccordé au  réseau de transport de l�électricité,

� le gestionnaire du réseau de transport du gaz, si le
client est raccordé au réseau de transport du gaz,

� l�opérateur du marché, si le client est raccordé au
réseau de distribution.

Art. 8. � Pour les clients déjà raccordés, lorsqu�il y a
changement d�exploitant d�un site, le nouvel exploitant
reste éligible pour l�année en cours; le nouvel exploitant
est néanmoins tenu d�informer son distributeur des
changements survenus.

Art. 9. � Lorsqu�un site de consommation est mis en
exploitation en cour d�année, le client est considéré
éligible jusqu�au terme de la première année civile
complète de fonctionnement, si la consommation
prévisible durant cette année est égale ou supérieure au
seuil réglementaire d�éligibilité.

Si, au terme de la premièrre année civile complète, le
niveau de consommation annuelle n�atteint pas le seuil
d�éligibilité, le client ne bénéfice plus du droit à
l�éligibilité ;  son  retour  au  système  à  tarifs  se  fera
conformément aux dispositions de l�article 11 et suivants,
ci-dessous.

Art. 10. � Exceptés les cas cités à l�article 9 ci-dessus,
conformément à l�article 64 de la loi n° 02-01 du 5 février
2002, susvisée, la durée du contrat de fourniture de gaz ou
d�électricité à un client éligible ne peut être inférieure à
trois (3) années calendaires. De ce fait, un client ayant
exercé son éligibilité ne peut revenir au système à tarifs
qu�après une période d�au moins trois (3) années
calendaires.

Art. 11. � Un client ayant exercé son droit à
l�éligibilité, outre la condition visée à l�article 10
ci-dessus, peut retourner à un système à tarifs à condition
qu�il ait :

� informé son distributeur par lettre recommandée
avec accusé de réception, au moins trois (3) mois avant la
date de retour,

� donné un préavis de rupture du contrat avec le
fournisseur actuel.

Art. 12. � Le distributeur concerné informe la
commission de régulation de l�électricité et du gaz,
l�opérateur du marché, le gestionnaire de réseau concerné
et l�opérateur du système électrique, s�il s�agit d�un client
raccordé sur le réseau de transport de l�électricité, de la
décision du client de retourner au système à tarifs.

Art. 13. � Le retour au système à tarifs ne peut être
refusé  au  demandeur  que   s�il y  a  un  manque  avéré
de capacité sur le réseau ne permettant pas
l�acheminement ou la fourniture de la quantité d�énergie
demandée.

Art. 14. � Un client éligible revenu au système à tarifs
ne peut le quitter une seconde fois qu�au terme de trois (3)
années.

Art. 15. � Les seuils figurant à l�article 3 ci-dessus
correspondent à une ouverture des marchés de l�électricité
et  du  gaz  de  30% ;  ces  seuils  seront  abaissés
progressivement, sur proposition de la commission de
régulation de l�électricité et du gaz.

Art. 16. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 25 Ramadhan 1428 correspondant au
7 octobre 2007.   

Abdelaziz BELKHADEM.
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DECLARATION DE CONSOMMATION ANNUELLE D�ELECTRICITE
ANNEE 20......

Cadre à remplir par le déclarant

Identification du déclarant :
Raison sociale/dénomination

Forme juridique

Adresse du siège

Nom/prénom du déclarant

Téléphone

Télécopie

Adresse électronique

Cadre à remplir par les clients, y compris ceux produisant pour leur propre usage

Identification du site de consommation du client :
Raison sociale/dénomination

Nom du site

Adresse du site

Réseau auquel le site
est accordé

Transport (indiquer la région

correspondante)

Distribution (indiquer la direction

régionale correspondante)

Contrat d�accès au
réseau (1)

Transport (indiquer la région

correspondante)

Distribution (indiquer la direction

régionale correspondante)

Fournisseur (2)
Nom

Adresse
Point d�injection (3)

Consommation annuelle hors autoproduction (4) (kWh)

Production annuelle autonome (kWh)

Cadre à remplir par les producteurs d�électricité qui alimentent leurs établissements par l�intermédiaire
du réseau de transport et/ou de distribution

Identification du site de production :

Raison sociale/dénomination
Nom du site

Adresse du site

Identification du(es) site(s) de consommation approvisionné(s)

Nom du site Adresse du site
Réseau auquel le site

est raccordé

Transport Distribution

Région de transport et/ou direction
régionale de distribution

(1) Contrat d�accès : exigé pour le client non encore raccordé au réseau.
(2) Fournisseur : avec lequel le client a souscrit un contrat de fourniture d�électricité.
(3) Point (installation) : à partir duquel l�énergie devra être acheminée.
(4) Consommation communiquée par le distributeur correspondant.

Qualité/Fonction du déclarant

Je certifie sur l�honneur l�exactitude des informations
renseignées dans la présente déclaration

Date :

Signature :
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Je certifie sur l�honneur l�exactitude des informations
renseignées dans la présente déclaration

Date :

Signature :

DECLARATION DE CONSOMMATION ANNUELLE DE GAZ
ANNEE 20.......

Cadre à remplir par le déclarant

Identification du déclarant :

Raison sociale / dénomination

Forme juridique

Adresse du siège

Nom / prénom du déclarant

Téléphone

Télécopie

Adresse électronique

Cadre à remplir par les clients

Identification du site de consommation du client :

Raison sociale/dénomination

Nom du site

Adresse du site

Réseau auquel le site
est raccordé

Transport (indiquer la région

correspondante)

Distribution (indiquer la direction

régionale correspondante)

Contrat d�accès au
réseau (1)

Transport (indiquer la région

correspondante)

Distribution (indiquer la direction

régionale correspondante)

Fournisseur (2)
Nom

Adresse

Point d�injection (3)

Consommation annuelle du gaz naturel (4) (Th)

Consommation annuelle du combustible de secours (5) (Th)

(1) Contrat d�accès : exigé pour le client non encore raccordé au réseau.
(2) Fournisseur : avec lequel le client a souscrit un contrat de fourniture de gaz.
(3) Point (installation) : à partir duquel l�énergie devra être acheminée.
(4) Consommation communiquée par le distributeur correspondant.
(5) Consommation communiquée par le client (fioul, GPL,...........)

Qualité / fonction du déclarant



FORFAIT ANNUEL AU TITRE DES
PRESTATIONS DES P.T.T AU PROFIT
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- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 91 - 04 اHــؤرخ في 22
جــمـــادى الــثــانــيــة عــام 1411 اHــوافق 8  يـــنــايــر ســنــة 1991

pتضمن تنظيم مهنة المحاماةHوا
- و�ــــقـــــتــــضـى الــــقـــــانــــون رقم 98 - 02 اHـــــؤرخ في4
صـــفـــر عـــام 1419 اHــــوافق 30 مـــايـــو ســـنـــة 1998 واHـــتـــعـــلق

pبالمحاكم الإدارية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 06 - 02 اHــؤرخ في 21
مـحرم عام 1427 اHوافق 20 فبـراير سنة 2006 واHـتضمن

pوثقHتنظيم مهنة ا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 06 - 03 اHــؤرخ في 21
مـحرم عام 1427 اHوافق 20 فبـراير سنة 2006 واHـتضمن

 pتنظيم مهنة المحضر القضائي
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08 - 09 اHــؤرخ في 18
صـفـر عام 1429 اHـوافق 25 فـبـرايـر سـنة 2008 واHـتـضمن

pدنية والإداريةHقانون الإجراءات ا
pوبعد رأي مجلس الدولة -
pانHوبعد مصادقة البر -

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

اHـاداHـادّة الأولى : الأولى :  يعـدّل هـذا الـقانـون ويـتـمم الأمر رقم
71 - 57 اHؤرخ في 14 جمـادى الثانية عام 1391 اHوافق 5

غشت سنة 1971 واHتعلق باHساعدة القضائية.

اHـاداHـادّة ة 2 :  : تـعـدل وتـتـمم أحـكـام اHـادة الأولى من الأمـر
رقم 71 - 57 اHـــــؤرخ في 5 غـــــشـت ســـــنــــة 1971 واHـــــذكــــور

أعلاهp وتحرر كما يأتي : 
" اHـــــادة الأولى : �ــــــكن الأشــــــخــــــاص الـــــطــــــبــــــيـــــعــــــيـــــة
والأشـخـاص اHـعنـويـة الـتي لاتـستـهـدف  الـربحp ولا تـسمح
لهم مـواردهم بـاHطـالبـة بحـقوقـهم أمـام القـضاء أو الـدفاع

عنهاp الاستفادة من اHساعدة القضائية.

�كن أن يستفـيد من اHساعدة القـضائية كل أجنبي
مقيم بصورة قـانونية على الإقليم الوطنيp ولا تسمح له

موارده باHطالبة بحقوقه أمام القضاء.
غـــيــر أنهp �ــكن مــنح اHـــســاعــدة الــقــضــائــيــةp بــصــفــة
استـثـنائـيـةp إلى الأشخـاص الـذين لا يسـتـوفون الـشروط
اHنـصـوص علـيـها في الـفـقرتـW الـسابـقـتpW عـنـدما تـكون

حالاتهم جديرة بالاهتمام بالنظر إلى موضوع النزاع.
تـمنح اHساعدة الـقضائية بـالنسبة لـكافة اHنازعات
اHـــطــروحـــة أمـــام الجـــهــات الـــقـــضــائـــيـــة الــعـــاديـــة والإداريــة
وجـــــــمــــــيـع الأعــــــمــــــال والإجـــــــراءات الــــــولائــــــيـــــــة والأعــــــمــــــال

التحفظية".

-  إذا ارتـكـبت الجـر�ة مـع حمل الـسلاح أو الـتـهـديد
pباستعماله

-  إذا ارتــكــبت الجـر�ــة من طــرف جـمــاعــة إجـرامــيـة
منظمة أو كانت ذات طابع عابر للحدود الوطنية". 

اHـــــاداHـــــادّة  8 : : يــــــنـــــــشــــــر هـــــــذا الــــــقـــــانــــــون في الجــــــريـــــدة
الـــرسّـــمـــيــّــة لـــلـــجـــمــــهـــوريـّــة الجـــــزائـــريّـــة الـــدّ�ـــــقـــراطـــيّـــة

الشّعبيّة.

حـــررّ بـــالجـــزائــر في 29 صـــفـــر عــام 1430 اHــوافق 25
فبراير سنة 2009.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

قانون رقم قانون رقم 09 -  - 02 مؤر مؤرّخ في خ في 29 صفر عام  صفر عام 1430 اHوافق اHوافق
25 ف فــــبــــرايرايــــر سر ســــنـة ة p p2009 يــعـــدل ويــتــمم الأمــــر رقـميــعـــدل ويــتــمم الأمــــر رقـم

71 - - 57  اHــؤرخ في   اHــؤرخ في 14 جـمـــادى الـثـانـــيـة عــام  جـمـــادى الـثـانـــيـة عــام 1391

اHـــوافق اHـــوافق 5 غــشت ســنــة  غــشت ســنــة 1971  واHــتــعـــلق بــاHـــســاعــدة واHــتــعـــلق بــاHـــســاعــدة
القضائية.القضائية.

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
pإن رئيس الجمهورية

-  بــــنـــاء عـــلى الـــدســــتـــورp لاســـيـــمـــا اHـــواد 119 و120
pو122 و126 منه

- و�ـقـتـضى الـقـانـون الـعـضوي رقم 98 - 01 اHـؤرخ
في 4 صـفر عام 1419 اHوافق 30 مايـو سنة 1998 واHـتعلق

 pباختصاصات مجلس الدولة وتنظيمه وعمله
- و�ـقـتـضى الـقـانـون الـعـضوي رقم 98 - 03 اHـؤرخ
في 8 صـــــفــــــر عـــــام 1419 اHـــــوافـق 3 يـــــونــــــيـــــو ســــــنـــــة 1998
واHــتــعــلق بــاخــتــصــاصــات مــحـكــمــة الــتــنــازع وتــنــظــيــمــهـا

pوعملها
- و�ـقـتـضى الـقـانـون الـعـضوي رقم 05 - 11 اHـؤرخ
في 10 جـمــادى الـثـانـيـة عـام 1426 اHـوافق 17 يـولـيـو سـنـة

pتعلق بالتنظيم القضائيH2005 وا

-  و�ــــــقـــــتـــــضـى الأمـــــر رقم 66 - 155 اHـــــؤرخ في 18
صــفـر عـام 1386 اHـوافق 8  يــونـيــو ســنـة 1966 واHــتــضـمن

pتممHعدل واHا pقانون الإجراءات الجزائية

- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 156 اHــــــؤرخ في 18
صــفـر عـام 1386 اHـوافق 8  يــونـيــو ســنـة 1966 واHــتــضـمن

pتممHعدل واHا pقانون العقوبات
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 71 - 57 اHــــــــؤرخ في 14
جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1391 اHــوافق 5 غـــشت ســـنـــة 1971

pتممHعدل واHا pساعدة القضائيةHتعلق باHوا
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pعضوا pثل المجلس الشعبي البلدي لمحل الإقامة§ -
pعضوا pثل الخزينة العمومية§ -

- §ثل إدارة الضرائبp عضوا.
3 - على مستوى المحكمة العليا : على مستوى المحكمة العليا :

pرئيسا pالنائب العام -
pمـسـتشـار يعـينه الـرئـيس الأول للـمحـكـمة الـعلـيا -

pعضوا
pمعتـمد لدى المحكمـة العليا pWـثل منظمة المحـام§ -

p عضوا
pWـثل الـغـرفـة الوطـنـيـة لـلـمـحـضـرين الـقـضـائـي§ -

pعضوا
pعضوا pثل الخزينة العمومية§ -

- §ثل إدارة الضرائبp عضوا .
4 -- على مستوى مجلس الدولة : على مستوى مجلس الدولة :

pرئيسا pمحافظ الدولة -
pعضوا pمستشار يعينه رئيس  مجلس الدولة -

pمعتمد لدى مجلس الدولة pWثل منظمـة المحام§ -
pعضوا

pWـثل الـغـرفـة الوطـنـيـة لـلـمـحـضـرين الـقـضـائـي§ -
pعضوا

pعضوا pثل الخزينة العمومية§ -
- §ثل إدارة الضرائبp عضوا.

5 - على مستوى محكمة التنازع : على مستوى محكمة التنازع :
pرئيسا pمحافظ الدولة -

pعضوا pمستشار يعينه رئيس محكمة التنازع -
- §ثل مـنظمـة المحامpW مـعتمـد لدى مجـلس الدولة

pعضوا pوالمحكمة العليا
pعضوا pثل الخزينة العمومية§ -

- §ثل إدارة الضرائبp عضوا".
"اHادة 4 : �ـكن منـح اHـســاعـدة القـضائــيةp بصـفـة
مـــــؤقـــــتـــــةp فـي حــــــالــــــة الاســـــتــــــعـــــجـــــالp من طـــــرف وكـــــيل
pالمخـتص pالجـمـهــوريـة أو الـنـائب الـعــام أو مـحـافظ الـدولـة
بشـرط أن يرفع الأمـر في أقرب جـلسـةp إلى اHكـتب الذي

يقضي بالإبقاء على تلك اHساعدة أو بسحبها".

"اHــادة 5 : تــوجـه طــلــبــات اHــســاعــدة الــقــضــائــيــة إلى
رئــيس مــكــتب اHــســاعـدة الــقــضــائـيــة المخــتص وتــودع لـدى

الأمانة الدائمة للمكتب مقابل وصل.
يـتــولى الأمـانــة الــدائـمــة أمـW ضــبط يــعـيـّـنه رئـيس

مكتب اHساعدة القضائية".

اHــــــاداHــــــادةّ ة 3 :  : يــــــتـــــــمم الأمـــــــر رقم 71 - 57 اHــــــؤرخ في 5
غـــشت ســـنــة 1971 واHـــذكــور أعلاهp بــاHــادتــW 2 مـــكــرر و2

مكرر1 وتحرران كما يأتي:
"اHــادة 2 مـــكــرر: تــؤخـــذ بــعــW الاعـــتــبــار في تـــقــديــر
اHــوارد اHــنــصــوص عـلــيــهــا في اHــادة الأولى أعـلاهp اHـوارد
مـهـمـا كـانت طـبـيعـتـهـا الـتي يـنـتـفع مـنـهـا طـالب اHـسـاعدة
بـــصــــفــــة مـــبــــاشــــرة أو غــــيـــر مــــبــــاشــــرة أو الـــتـي هي تحت

تصرفهp باستثناء الإعانات واHنح العائلية.

وتـؤخـذ بـعـW الاعـتـبــار اHـمـتـلـكـات اHـنـقـولـة أو غـيـر
اHـنقولـة وإن كانت غـير مـنتـجة Hداخـيل p باسـتثـناء تلك
الــتي يــتــرتب عــلى بــيــعــهــا أو رهــنــهــا اخــتلال خــطــيــر في

الذمة اHالية للمعني بالأمر".

"اHـادة 2 مــكــرر1 : تــسـتــحــدث �ــوجب هــذا الــقــانـون
مكـاتب للمسـاعدة القـضائيـة على مسـتوى المحاكم والمحاكم
الإداريــة والمجــالس الــقــضـائــيــة والمحــكــمـة الــعــلــيــا ومــجـلس

الدولة ومحكمة التنازع". 

اHـاداHـادةّ ة 4 :  : تـعـــدل وتــتـمـم اHـــواد 3 و4 و 5 و6 و7 و10
و11 و 12 و20  و25 و28 و29 مـكرر مـن الأمر رقم 71 - 57
اHــــؤرخ في 5 غـــشت ســـنــة 1971 واHـــذكـــور أعلاهp وتحــرر

كما يأتي :
"اHادة 3 : يتشكل مكتب اHساعدة القضائية من :

1 -- على مستوى المحاكم : على مستوى المحاكم :
pرئيسا pوكيل الجمهورية -

pعضوا pعنيةHقاض يعينه رئيس المحكمة ا -
pعضوا pWثل منظمة المحام§ -

pWـثـل الـغـرفـة  الجـهـويـة لـلـمـحـضـرين الـقـضـائـيـ§ -
pعضوا

pعضوا p ثل المجلس الشعبي البلدي لمحل الإقامة§ -
pعضوا pثل الخزينة العمومية§ -

- §ثل إدارة الضرائبp عضوا.
2  - ع عــــــــلـى مى مــــــســــــــتــــــــوى المجوى المجــــــــالس الالس الــــــــقــــــــضــــــــائائــــــيــــــــة والمحة والمحــــــــاكماكم

الإدارية :الإدارية :
pحــسب الحــالــة pالــنــائب الــعــام أو مـــحــافظ الــدولــة -

pرئيسا
- مسـتـشـار يعـيـنه رئـيس المجلـس أو رئيس المحـكـمة

pعضوا pحسب الحالة pالإدارية
pعضوا pWثل منظمة المحام§ -

pWـثـل الـغـرفـة  الجـهـويـة لـلـمـحـضـرين الـقـضـائـيـ§ -
pعضوا
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"اHـادة 12 : إذا حـكـمت الجـهـة الـقـضــائـيـة الـتي قـبـلت
لـديها اHساعـدة القضائيـة بعدم الاختـصاص وترتبت على
هـذا الحكم إحالة القـضية إلى جهـة قضائيـة أخرىp فتبقى
الاسـتفـادة من اHـساعـدة قـائـمة أمـام هـذه الجهـة الـقضـائـية

الأخيرة.
ويـــــبــــقى الــــشـــــخـص الـــــذي مــــنــــحـت له اHــــســـــاعـــــدة
القــضـائـيـة أمـام جـهـة قـضـائـية مسـتفـيدا مـنهـا في حالة
الاســتــئـنــاف أو الــطـعـن بـالــنــقض أمــام المحـكــمــة الـعــلــيـا أو

مجلس الدولة أو رفع الدعوى أمام  محكمة التنازع".

"اHادة 20 : �كن سـحب اHـساعدة الـقضـائيـةp في أية
مـرحـلــة كـانت عـلـيــهـا الـدعـوى ولــو بـعـد انـتــهـاء اHـرافـعـات

والإجراءات التي منحت لهاp وذلك:
...... (الباقي بدون تغيير) .........".

"اHـادة 25 : يـتم تــعــيــW مـحــام تــلـقــائــيــاp في الحـالات
الآتية :

1 - لجــمـيع الـقــصـر اHــاثـلـW أمــام قـاضي الأحـداث أو
pمحكمة الأحداث أو أية جهة جزائية أخرى

2 - لـلـمــتـهم الـذي يـطـلــبـهـا أمـام قـاضـي الـتـحـقـيق أو
pالمحكمة التي تفصل في مواد الجنح

3 - لــــلـــطــــاعن بــــالـــنــــقض إذا طــــلـــبــــهـــا أمــــام الـــغــــرفـــة
الجنـائـية بـالمحكـمة الـعلـيا عـندمـا تتـجاوز الـعقـوبة المحـكوم

pبها عليه خمس (5) سنوات سجنا
4 - إذا كان اHـتهم مـصابـا بعـاهة من شـأنهـا أن تؤثر

pعلى دفاعه
5 - للمتهم الذي يطلبها أمام محكمة الجنايات".

"اHــــادة 28 : تـــــمــــنـح اHــــســــاعــــدة الــــقــــضـــائــــيــــة بــــقـــوة
القانون إلى :

pتزوجاتH1 - أرامل وبنات الشهداء غير ا
p2 - معطوبي الحرب

p3 - القصر الأطراف في الخصومة
pدعي في مادة النفقةH4 - ا
p5 - الأم في مادة الحضانة

6 - الـــعـــمــــال في مــــادة حـــوادث الـــعــــمل أو الأمـــراض
pهنية وإلى ذوي حقوقهمHا

p7 - ضحايا الاتجار بالأشخاص أو بالأعضاء
pهاجرينH8 - ضحايا تهريب ا

p9 - ضحايا الإرهاب
.WعوقH10 - ا

"اHادة 6 : يرفق طـلب اHسـاعدة الـقضـائيـة بالـوثائق
الآتية :

- عـرض وجــيــز Hـوضــوع الــدعـوى أو الــعــمل الـولائي
pراد مباشرتهHأو التنفيذ ا

- مـــســتـــخــرج مـن جــدول الـــضــرائـب أو شــهـــادة عــدم
pفرض الضريبة

- كــــشف الـــراتـب للأشــــهـــر الــــثلاثــــة الأخــــيـــرةp عــــنـــد
pالاقتضاء

pـــــعـــــنـي مــــواردهHتــــصـــــريـح شـــــرفي يـــــثـــــبت فـــــيه ا -
مـصــادق عـلــيه من طــرف رئـيس المجــلس الـشــعـبي الــبـلـدي

لمحل الإقامة".
"اHادة 7 : �كن مكتب اHسـاعدة القضائية بعد إحالة
الــقــضــيــة عــلــيـه من قــبل رئــيــسهp أن يــقــوم بــالــتــحــريــات

الضرورية حول موارد طالب اHساعدة القضائية.

عــلى مــصــالح الــدولـــة والجــمــاعــات المحــلــيــة ومــصــالح
الـضــمـان الاجــتــمـاعيp أن تــرسل لـلــمــكـتب كل اHــعـلــومـات
الــتي يــطــلــبـهــا والــتي تــســمح بــالـتــأكــد من مــوارد اHــعـني

بالأمر. 
وفي حـالـة عـدم الرد فـي أجل عـشرين (20) يـوما من
تاريخ إخطارهاp يعتبر طلب اHساعدة القضائية مقبولا.
يــجب عـلـى اHـكــتب أن يــفـصل في الــطــلب في أقـرب
الآجــالp و�ــكــنـه إذا رأى في ذلك ضــرورةp الاســتــمــاع إلى

اHعني".
"اHـادة 10 :  تـتــضـمن قـرارات اHـكـتب عـرضـا وجـيـزا
للوقائع والوسائـل والتصريح بأن اHساعدة القضائية قد
مـنــحت وذلك بـدون ذكــر للأسـبــاب p أمـا إذا رُفــضتp فـإن

على اHكتب أن يبدي أسباب الرفض.
لا �ــكن الــطــعن في قــرارات اHــكـتـب بـأي طــريق من
طـرق الــطـعـن. غـيـر أنــهـا تــكـون قــابـلــة لـلـتــظـلم أمــام نـفس

اHكتب في أجل عشرة (10) أيام من تاريخ التبليغ. 
Wإذا تب pيـجـوز للــنـائب العــام أو محـافـظ الــدولة
له أن اHـــســاعـــدة الــقــضـــائــيـــة مــنـــحت بـــدون حق أن يــرفع
الــــقـــرار إلـى اHـــكـــتـب المخـــتصp لإجــــراء تـــعـــديـل له إذا لـــزم

الأمر". 
"اHـادة 11 : تــرسلp خـلال ثلاثـة (3) أيــام من الــقــبــول
الــنـهــائي لـطــلب اHـســاعـدة الــقـضـائــيـةp نــسـخــة مـصــحـوبـة

بوثائق القضيةp إلى رئيس الجهة القضائية المختصة.

ويــطـلب هــذا الأخــيـر من رئــيس اHــنـظــمـة الــوطـنــيـة
لـــلـــمــحـــامــW أو §ـــثــلـهp تــعـــيــW مـــحـــام مــوجـــود في أقــرب

إقامة. 
.............( الباقي بدون تغيير )...........".
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- و�ـــــقــــــتــــــضى الأمــــــر رقم 71 - 57  اHــــــؤرخ  في 14
جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1391 اHــوافق 5 غـــشت ســـنـــة 1971

pتممHعدل  واHا pساعدة القضائيةHتعلق باHوا
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 58 اHــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

pتممHعدل واHا pدنيHتضمن القانون اHوا
- و�ــــــقـــــــتـــــــضى الأمـــــــر رقم 75 - 59  اHــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

pتممHعدل واHا pتضمن القانون التجاريHوا
- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 79 - 07 اHــــؤرخ في26
شـــــــعــــــبــــــان عــــــام 1399 اHــــــوافق 21  يــــــولــــــيــــــو ســــــنــــــة 1979

pتممHعدل واHا pتضمن قانون الجماركHوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 85 - 05  اHــؤرخ في26
جــمــادى الأولى عــام 1405 اHــوافق 16 فــبـــرايــر ســـنــة 1985

pتممHعدل واHا pتعلق بحماية الصحة وترقيتهاHوا
- و�ـقــتـضى الــقـانـون رقم 87  -17 اHـؤرخ في 6 ذي
الحــجـة عـام 1407 اHـوافق أول غــشت سـنـة  1987 واHــتـعـلق

pبحماية الصحة النباتية
- و�ـــقـــتــــضى الـــقــــانـــون رقم 88 - 08  اHــــؤرخ  في7
جــمــادى الـثــانـيــة عـام 1408 اHـوافق 26  يــنـايــر ســنـة 1988
واHــتـعــلق بــنـشــاطــات الـطب الــبــيـطــري وحـمــايــة الـصــحـة

pالحيوانية
- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 89 - 02  اHـؤرخ في أول
رجب عــام 1409 اHــوافق 7 فــبـــرايــر ســـنــة 1989 واHــتــعــلق

pستهلكHبالقواعد العامة لحماية ا
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 90 - 18 اHــــؤرخ في 9
مــحـرم عـام 1411 اHـوافق 31  يـولـيــو سـنـة 1990 واHــتـعـلق

pبالنظام الوطني القانوني للقياسة
- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 90 - 31 اHــــؤرخ في17
جــمــادى الأولى  عـام 1411 اHـوافق 4 ديــســمــبــر ســنـة 1990

pتعلق بالجمعياتHوا
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 95 - 07 اHــــــــؤرخ في 23
شـعـبـان عـام 1415 اHـوافق 25  يـنـايـر سـنـة 1995 واHـتـعلق

pتممHعدل واHا pبالتأمينات
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 91 - 05 اHــؤرخ في 30
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1411 اHــوافق 16 يــنــايــر ســنـة 1991
واHـــتــضـــمن تــعـــمــيم اســـتــعـــمــال الـــلــغـــة الــعـــربــيـــةp اHــعــدل

pتممHوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 01 - 11 اHــؤرخ في 11
ربــــيع الــــثــــانـي عـــام 1422 اHــــوافق 3 يــــولــــيــــو ســــنــــة 2001

pائياتHتعلق بالصيد البحري وتربية اHوا

يـوجه الطلب إلى رئـيس مكتب اHسـاعدة القـضائية
المخــتصp مــصــحــوبـــا بــالــوثــائق اHــثـــبــتــة لإحــدى الــصــفــات

اHنصوص عليها أعلاه.
ويصـدر اHـكـتب قراره خلال ثـمـانـية (8) أيـامp بدون

دعوة الأطراف".
"اHـادة 29 مـكرر: يتـقـاضى المحـامي في اHـواد اHـدنـية
والإداريـــة وفـي حــالـــة الـــتـــعــيـــW الـــتــلـــقـــائي أمـــام الجـــهــات
WعـيـنHـوثق اHالـقضـائـية الجـزائـية والمحـضـر الـقضـائي وا
في إطــار اHـســاعــدة الـقــضــائـيــةp أتــعــابـا تــكــون عـلـى عـاتق
الخــزيــنــة الــعـــمــومــيــةp تحــدد وفــقـــا لــلــتــشــريـع والــتــنــظــيم

اHعمول بهما.
�ـكن أن تـخـفض الأتـعـاب اHـنـصـوص عـلـيـها فـي هذه
اHادة إذا تـعلق الأمر �ـجموعـة من القضـايا تعـالج مسائل

متشابهة.
pــتــابـــعــات الجـــزائـيــة المحــــتــمــلةHدون الإخـــلال بـا
WعينHوثق أو المحضر القضائي اHلا يجوز للمحامي أو ا
فـي إطــار اHـــســـاعـــدة الـــقـــضــائـــيـــةp تحت طـــائـــلـــة عـــقـــوبــات
تـأديـبيـةp الحصـول على أتـعـاب غيـر تلك اHـنـصوص عـليـها

في هذه اHادة.
تحـــدد شــروط وكـــيــفـــيــات تـــطــبـــيق هـــذه اHــادةp عـــنــد

الاقتضاءp عن طريق التنظيم".

اHاداHادّة  5 : :  ينـشر هـذا القـانون في الجـريدة الـرّسمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــررّ بـــالجـــزائــر في 29 صـــفـــر عــام 1430 اHــوافق 25
فبراير سنة 2009.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

قانون رقم قانون رقم 09 -  - 03 مؤر مؤرّخ في خ في 29 صفر عام  صفر عام 1430 اHوافق اHوافق
25 ف فـبـرايرايــــر سر سـنـة ة p p2009 يـتــعـلق بــحـمــايـة اHــسـتــهـلكيـتــعـلق بــحـمــايـة اHــسـتــهـلك

وقـمـع الـغــش.وقـمـع الـغــش.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

pإن رئيس الجمهورية
- بــنـــاء عـــلى الـــدســـتــورp لا ســـيـــمـــا اHــواد 119 و 120

pو 122 و 126 منه
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 155 اHــــــؤرخ في 18
صــفــر عـام 1386 اHــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واHــتــضـمن

pتممHعدل واHا pقانون الإجراءات الجزائية
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 156 اHــــــؤرخ في 18
صــفـر عـام 1386 اHـوافق 8  يــونـيــو ســنـة 1966 واHــتــضـمن

pتممHعدل واHا pقانون العقوبات

z_ezziat
Highlight

z_ezziat
Highlight



8 11 Rabie El Aouel 1430
8 mars 2009JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 15

Loi  n°  09-02  du  29  Safar  1430  correspondant  au
25 février 2009 modifiant et complétant
l�ordonnance n° 71-57 du 5 août 1971 relative à
l�assistance judiciaire.

����

Le président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122 et  126 ; 

Vu la loi organique n° 98-01 du 4 Safar 1419
correspondant au 30 mai 1998 relative aux compétences, à
l�organisation et au fonctionnement du Conseil d�Etat ;

Vu la loi organique n° 98-03 du 8 Safar 1419
correspondant au 3 juin 1998 relative aux compétences, à
l�organisation et au fonctionnement du tribunal des
conflits ;

Vu la loi organique n° 05-11 du 10 Joumada Ethania
1426 correspondant au 17 juillet 2005 relative à
l�organisation judiciaire ;

Vu l�ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l�ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code  pénal ;

Vu l�ordonnance n° 71-57 du 5 août 1971, modifiée et
complétée, relative à l�assistance judiciaire ;

Vu la loi  n° 91-04 du 8 janvier 1991 portant
organisation de la profession d�avocat ;

Vu la loi n° 98-02 du 4 Safar 1419 correspondant au 30
mai 1998 relative aux tribunaux administratifs ;

Vu la loi n° 06-02 du 21 Moharram 1427 correspondant
au 20 février 2006 portant organisation de la profession de
notaire ;

Vu la loi n° 06-03 du 21 Moharram 1427 correspondant
au 20 février 2006 portant organisation de la profession
d�huissier de justice ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Après avis du Conseil d�Etat,

Après adoption par le Parlement,

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente loi a pour objet de modifier
et de compléter l�ordonnance n° 71-57 du 5 août 1971
relative à l�assistance judiciaire.

Art. 2. � Les dispositions de l�article 1er de
l�ordonnance n° 71-57 du 5 août 1971, susvisée, sont
modifiées complétées et rédigées comme suit :

« Article 1er. � Les personnes physiques et les
personnes morales à but non lucratif  dont les ressources
sont insuffisantes pour faire valoir ou   défendre leurs
droits en justice peuvent bénéficier de l�assistance
judiciaire.

Peut bénéficier de l�assistance judiciaire  tout étranger
en séjour régulier sur le territoire national  et dont les
ressources sont insuffisantes pour faire valoir ses droits en
justice.

Toutefois, l�assistance  judiciaire peut être accordée à
titre exceptionnel aux personnes qui ne remplissent pas
les conditions fixées aux alinéas précédents, lorsque leurs
situations apparaissent dignes d'intérêt au regard de l'objet
du litige.

L�assistance  judiciaire  est  octroyée  pour  tous  les
litiges portés devant les juridictions ordinaires et
administratives ainsi que tous les  actes gracieux  et
conservatoires ».

Art. 3. � L�ordonnance n° 71-57 du 5 août 1971,
susvisée, est complétée par  les  articles 2 bis et 2 bis1
rédigés comme suit :

« Art. 2 bis. � Pour l�appréciation des ressources
prévues par l�article 1er ci-dessus, sont prises en
considération  les ressources de toute nature dont le
demandeur a directement ou indirectement la jouissance
ou la libre disposition, à l�exclusion des prestations  et
allocations familiales.

Il est tenu compte des biens meubles ou immeubles,
même  non  productifs  de  revenus,  à  l'exclusion  de
ceux  qui  ne  pourraient  être  vendus  ou  donnés  en
gage  sans  entraîner   un   trouble   grave   au   patrimoine
de  l'intéressé ». 

« Art. 2 bis 1. � Il est institué  en vertu de  la présente
loi au  niveau  des tribunaux, tribunaux administratifs,
cours, Cour suprême, conseil d�Etat et tribunal des
conflits  des bureaux d�assistance judiciaire ».

Art. 4. � Les articles 3, 4,  5, 6, 7, 10, 11, 12, 20, 25,
28 et 29 bis de l�ordonnance n° 71-57 du 5 août 1971,
susvisée,  sont  modifiés,  complétés  et  rédigés  comme
suit :

« Art. 3. � Le bureau de l�assistance judiciaire est
composé, du :

1- Au niveau des  tribunaux :

� procureur de la République, président,

� magistrat désigné par le président du tribunal
concerné, membre,

� représentant de l�ordre des avocats, membre,

� représentant de la chambre régionale des huissiers de
justice, membre,

� représentant de l�assemblée populaire communale du
lieu de résidence, membre,

� représentant du Trésor public, membre,

� représentant  de  l�administration  des  impôts,
membre ».
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2- Au niveau des cours et des tribunaux
administratifs :

� procureur général ou commissaire d�Etat, selon le
cas, président,

� conseiller désigné par le  président de la cour ou le
président du tribunal administratif, selon le cas, membre,

� représentant de l�ordre des avocats, membre,

� représentant de la chambre régionale des huissiers de
justice, membre,

� représentant de l�assemblée populaire communale du
lieu de résidence, membre.

� représentant du Trésor public, membre,

� représentant de l�administration des impôts,
membre ».

3- Au niveau de la Cour suprême :

� procureur général, président,

� conseiller désigné par le premier président  de la
Cour suprême, membre,

� représentant de l�ordre des avocats, agréé auprès de
la Cour suprême,  membre,

� représentant de la chambre nationale des huissiers de
justice, membre,

� représentant du Trésor public, membre,

� représentant de l�administration des impôts, membre.

4- Au niveau du conseil d�Etat :

� commissaire d�Etat, président,

� conseiller désigné par le président du conseil d�Etat,
membre,

� représentant de l�ordre des avocats, agréé auprès du
conseil d�Etat, membre,

� représentant de la chambre nationale des huissiers de
justice, membre,

� représentant du Trésor public, membre,

� représentant de l�administration des impôts, membre.

5- Au niveau du tribunal des conflits :

� commissaire d�Etat, président,

� conseiller désigné par le président du tribunal des
conflits, membre,

� représentant de l�ordre des avocats, agréé auprès du
conseil d�Etat  et de la Cour suprême, membre,

� représentant du Trésor public, membre,

� représentant  de  l�administration  des  impôts,
membre ».

« Art. 4. � En cas d�urgence, l�admission provisoire à
l�assistance judiciaire peut être décidée par le procureur de
la République, le procureur général ou le commissaire
d�Etat, compétent, sous réserve de saisir le bureau qui
statuera à la réunion la plus proche sur le maintien ou le
retrait de l�assistance ».

« Art. 5. � Les demandes d�assistance judiciaire sont
adressées au président du bureau de l�assistance judiciaire
compétent et déposées auprès du secrétariat permanent du
bureau, en contrepartie d�un récépissé. 

Le secrétariat permanent est  assuré par un greffier
désigné par le président du bureau de l�assistance
judiciaire ».

« Art. 6. � La demande de l�assistance judiciaire est
accompagnée des pièces suivantes :

� un exposé sommaire de l�objet de l�action à engager,
ou de l�acte gracieux  demandé ou de l�exécution à
entreprendre,

� un extrait de rôle des contributions ou un certificat
de non imposition,

� un relevé du salaire des trois (3) derniers mois, le cas
échéant,

� une déclaration sur l�honneur attestant des
ressources du concerné, légalisée par le président de
l�assemblée populaire communale de son domicile ».

« Art. 7. � Le bureau de l�assistance judiciaire peut,
après sa saisine, par son président, entreprendre toute
recherche  utile  relative aux ressources du demandeur de
l�assistance judiciaire.

Les services de l�Etat, les collectivités locales et les
services de la sécurité sociale, doivent transmettre, au
bureau, toutes les informations qu�il demande qui
permettent de vérifier les ressources de l�intéressé.

En cas de non réponse, dans les vingt (20) jours de leur
saisine, la demande de l�assistance judiciaire est réputée
acceptée.

Le bureau doit statuer dans le plus bref délai possible ;
il peut, s�il l�estime utile, entendre le requérant ».

« Art. 10. � Les décisions du bureau contiennent
l�exposé sommaire des faits et moyens et la déclaration
que l�assistance judiciaire est accordée ou refusée sans
indication  de  motifs ;  si  le  bénéfice  de  l�assistance
judiciaire est refusée, le bureau doit faire connaître les
motifs du refus.

Les décisions du bureau ne sont susceptibles d�aucune
voie de recours judiciaire, elles peuvent faire l�objet de
recours devant le même bureau dans le délai de dix (10)
jours à compter de la notification. 

Le procureur général ou le commissaire d�Etat, s�il
estime que l�assistance judiciaire est à tort accordée, peut
déférer la décision au bureau  compétent pour y être
réformée, s�il y a lieu ».

« Art. 11. � Dans les trois (3) jours de l�admission
définitive au bénéfice de l�assistance judiciaire, un extrait
est transmis avec les pièces de l�affaire, au président de la
juridiction compétente.

Ce magistrat fait désigner par le bâtonnier de l�ordre
national des avocats ou son représentant, un avocat à la
résidence la plus proche.

(�.  le reste sans changement �) ».
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« Art. 12. � Si la juridiction devant laquelle l�assistance
judicaire a été admise se déclare incompétente et, par suite
de cette décision, l�affaire est portée devant une autre
juridiction, le bénéfice de l�assistance subsiste devant
cette dernière juridiction.

La  personne admise à l'assistance judicaire devant une
juridiction continue à en bénéficier en cas d�appel ou de
pourvoi devant la cour suprême, le conseil d�Etat ou en
cas de saisine du tribunal des conflits ».

« Art. 20. � Le bénéfice de l�assistance judiciaire peut
être retiré en tout état de cause, même après la fin des
instances et procédures pour lesquelles il a été accordé :

(�. le reste sans changement �) ».

« Art. 25. � La désignation d�office d�un avocat
intervient dans les cas suivants :

1 � à tous les mineurs devant le juge des mineurs, le
tribunal des mineurs ou toute autre juridiction pénale ;

2 � à l�inculpé qui le demande devant le juge
d�instruction ou le tribunal statuant en matière délictuelle ;

3 � au demandeur au pourvoi, qui le sollicite devant la
chambre criminelle de la Cour suprême, lorsque la
condamnation prononcée est supérieure à cinq (5) années
de réclusion ;

4 � lorsque le prévenu est atteint d�une infirmité de
nature à compromettre sa défense ;

5 � à l�accusé qui le demande devant le tribunal
criminel ».

« Art. 28. � Le bénéfice de l�assistance judicaire est
accordé de plein droit :

1 � aux veuves et filles célibataires de chouhada, 

2 � aux invalides de guerre,

3 � aux mineurs parties en cause,

4 � à toute partie demanderesse en matière de pension
alimentaire,

5 � à la mère en matière de garde d�enfant,

6 � aux travailleurs en matière d�accident du travail ou
maladie professionnelle et à leurs ayants droit,

7 � aux victimes de la traite des personnes et du trafic
d�organes,

8 � aux victimes du trafic illicite de migrants,

9 � aux victimes du terrorisme,

10 � aux handicapés.

La demande, adressée au président du bureau de
l�assistance judiciaire compétent, doit être accompagnée
des pièces justifiant de l�une des qualités ci-dessus
indiquées.

Le bureau statue sous  huitaine, sans convocation des
parties ».

« Art. 29 bis. � L�avocat  en matière civile et
administrative et de désignation d�office devant les
juridictions pénales, l�huissier de justice et le notaire,
désignés dans le cadre de l�assistance judiciaire
perçoivent  des honoraires pris en charge par le Trésor
public, fixés conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur.

Les honoraires prévus dans le présent article peuvent
être réduits lorsqu�il s�agit d�un ensemble d�affaires
traitant de questions similaires.

Sans préjudice des poursuites pénales éventuelles,
l�avocat, le notaire ou l�huissier de justice désignés dans
le cadre de l�assistance judiciaire, ne peut, sous peine de
poursuites disciplinaires, percevoir des honoraires autres
que ceux fixés par le présent article.

Les  conditions  et  modalités  d�application  du
présent article sont fixées, le cas échéant, par voie
réglementaire ».

Art. 5 � La présente loi sera publiée au Journal officiel
de la République algérienne démocratique et populaire.

Fait  à  Alger,  le  29  Safar  1430  correspondant  au
25 février 2009.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
����★����

Loi  n°  09-03  du  29  Safar  1430  correspondant  au
25 février 2009 relative à la protection du
consommateur et à la répression des fraudes.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122 et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l�ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l�ordonnance n°  71-57 du 5 août 1971, modifiée et
complétée, relative à l�assistance judiciaire ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ;

Vu la loi n° 85-05 du 16 février 1985, modifiée et
complétée, relative à la protection et à la promotion de la
santé ;

Vu la loi n° 87-17 du 1er août 1987 relative à la
protection phytosanitaire ;

Vu la loi n° 88-08 du 26 janvier 1988 relative aux
activités de médecine vétérinaire et à la protection de la
santé animale ;
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47 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 61 17 ذو الحج ذو الحجّة عام  ة عام  1432 هـ هـ
13 نوفمبر  سنة   نوفمبر  سنة  2011 م م

الجدول اJلحق (تابع)الجدول اJلحق (تابع)

الاعتمادات المخصصة (دج)الاعتمادات المخصصة (دج)رقم الأبوابرقم الأبواب العنــــــاويــــنالعنــــــاويــــن

03 - 3317.537.000

17.537.000

87.683.000

87.683.000

87.683.000

87.683.000

القسم الثالثالقسم الثالث
اJوظفون - الـتـكاليف الاجتماعيةاJوظفون - الـتـكاليف الاجتماعية

الإدارة اJركزية - الضمان الاجتماعي...............................................
مجموع القسم الثالث
مجموع العنوان الثالث
مجموع الفرع الجزئي الأول
مجموع الفرع الأول
مجمــوع الاعتمادات المخصصة لوزير الاتصالمجمــوع الاعتمادات المخصصة لوزير الاتصال...................................

مــرســوم تــنــفــيــذي رقممــرســوم تــنــفــيــذي رقم 11 -  - 375 مــؤر مــؤرّخ في خ في 16 ذي الحــج ذي الحــجّــةــة
يـــحــدد  sيـــحــدد s2011 ــوافق 12 نـــوفـــمـــبـــر ســـنـــة  نـــوفـــمـــبـــر ســـنـــةJــوافق  اJ1432 ا عــام عــام 
شـــروط وكـــيـــفـــيـــات دفع أتـــعـــاب المحـــامي اJـــعـــX فيشـــروط وكـــيـــفـــيـــات دفع أتـــعـــاب المحـــامي اJـــعـــX في

إطار اJساعدة القضائية.إطار اJساعدة القضائية.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

sإنّ الوزير الأول
sحافظ الأختام sبناء على تقرير وزير العدل -

-  وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورs لا ســـيـّــمـــا اJـــادتــان 3-85
 sو125 ( الفقرة 2 ) منه

- و�ـقـتـضى الـقـانـون الـعـضوي رقم 98 - 01 اJـؤرّخ
في 4 صـفر عام 1419 اJوافق 30 مايـو سنة 1998 واJـتعلق
بــاخـتــصـاصــات مـجــلس الـدولــة وتـنــظـيـمـه وعـمـلـهs اJـعـدّل

sتمّمJوا
- و�ـقـتـضى الـقـانـون الـعـضوي رقم 05 - 11 اJـؤرّخ
في 10 جـمــادى الـثـانـيـة عـام 1426 اJـوافق 17 يـولـيـو سـنـة

sتعلق بالتنظيم القضائيJ2005 وا

- و�ـقـتـضى الـقـانـون الـعـضوي رقم 11 - 12 اJـؤرّخ
في 24 شـــعـــبـــان عــام 1432 اJــوافق 26 يــولـــيـــو ســـنــة 2011
sالذي يحدد تنظيم المحكمة العليا وعملها واختصاصاتها

- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 155 اJــــــؤرّخ في 18
صــفــر عـام 1386 اJــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واJــتــضـمن

sتمّمJعدّل واJا sقانون الإجراءات الجزائية
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 71 - 57 اJــــــــؤرّخ في 14
جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1391 اJــوافق 5 غـــشت ســـنـــة 1971
واJـتـعـلق بـاJـسـاعـدة الـقـضـائـيـةs اJـعـدّل واJـتـمّمs لا سـيـمـا

sادة 29 مكرر منهJا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 21 اJــؤرّخ في 24
مــحــرمّ عــام 1411 اJــوافق 15 غــشت ســنــة 1990 واJــتــعــلق

sتمّمJعدلّ واJا sبالمحاسبة العمومية

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 91 - 04 اJــؤرّخ في 22
جـــمـــادى الــثـــانــيـــة عــام 1411 اJــوافق 8 يــنـــايــر ســـنــة 1991

sتضمن تنظيم مهنة المحاماةJوا
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 98 - 02 اJــــؤرّخ في 4
صـــفـــر عـــام 1419 اJــــوافق 30 مـــايـــو ســـنـــة 1998 واJـــتـــعـــلق

sبالمحاكم الإدارية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08 - 09 اJــؤرّخ في 18
صـفـر عام 1429 اJـوافق 25 فـبـرايـر سـنة 2008 واJـتـضمن

 sدنية والإداريةJقانون الإجراءات ا
- و�قـتـضى اJـرسـوم الـرئـاسي رقم 10-149 اJـؤرخ
في 14 جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1431 اJــوافق 28 مــايــو ســنــة

sأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJ2010 وا

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 01 - 244
اJـــــؤرخّ في 14 جـــــمــــــادى الـــــثـــــانــــــيـــــة عـــــام 1422 اJـــــوافق 2
سبـتمبر سنة 2001 الذي يحدد مـبلغ اJكافـأة اJالية التي
يـتـقـاضـاها المحـامي اJـكـلف بـاJـسـاعدة الـقـضـائـيـة وشروط

 sوكيفيات منحها
sوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اJــاداJــادةّ الأولى : ة الأولى : تــطــبــيــقــا لأحــكــام اJــادة 29 مــكــرر من
الأمــــــــــر رقـم 71 - 57 اJــــــــــؤرّخ فـي 5 غــــــــــشـت ســــــــــنـــــــــة 1971
واJـتـعـلـق بـاJـسـاعـدة الـقـضـائــيـةs يـهـدف هـذا اJـرسـوم إلى
تحــديــد شــروط وكــيـفــيــات دفع أتــعــاب المحــامي اJــعــX في

إطار اJساعدة القضائية. 

اJاداJادّة ة 2 : : يـتقـاضى  المحامي اJعـX في إطار اJـساعدة
الـقضـائيـة أتعـابا حـسب طبـيعـة النـزاع والجهـة القـضائـية

المختصة.
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تحـدد الأتــعـاب اJــنـصــوص عـلــيـهــا في الـفــقـرة الأولى
من هذه اJادة  في ملحق هذا اJرسوم.

اJاداJادةّ ة 3 : : تضـاعف الأتعـاب اJنـصوص عـليـها في هذا
اJرسومs إذا تنـقل المحامي على مـسافة تساوي 300 كلم أو

تزيد عنها من مقر الجهة القضائية المختصة. 

اJاداJادّة ة 4 : : تخفض أتعاب المحامي اJنصوص عليها في
هـذا اJــرسـوم بـنـسـبـة s%30 إذا تـعـلـق الأمـر �ـجـمـوعـة من

القضايا تعالج مسائل متشابهة.

يـقــصـد بـاJـسـائل اJـتــشـابـهـة الـقـضــايـا الـتي تـتـنـاول
نزاعات ذات نفس الوقائع والإدعاءات والطلبات.

اJـــــاداJـــــادةّ ة 5 : : إذا ¦ اســــــتـــــخـلاف المحـــــامـي أثــــــنـــــاء ســــــيـــــر
Xالمحامي Xتقسم الأتعـاب ب sلأعذار مشـروعة sالاجراءات

(2) حسب مساهمة كل منهما.

وفي حـــالـــة عـــدم الاتــــفـــاقs يـــحـــدد الـــنـــقـــيب الجـــهـــوي
للمحامsX أتعاب كل واحد منهما.

إذا كــان المحــامــيـان لا يــنــتــمــيــان إلى نــفـس اJــنــظــمـة
XعـنـيـتJا Xالجـهـويـتـ XنـظـمـتJيـتولى نـقـيـبـا ا sالجـهـويـة

تحديد أتعاب كل منهما بصفة مشتركة.

اJاداJادةّ ة 6 : : تـتولى اJنظـمات الجهـوية للمـحامX إعداد
قــائـمــة المحــامـX اJــعــيـنــX في إطــار اJـســاعـدة الــقــضـائــيـة
وتــبـلـغــهـا دوريـا إلى الــنـيـابــة الـعـامــة أو مـحـافــظـة الـدولـة

المختصة إقليميا للتأشير عليها.

تتضمن القائمة البيانات الآتية :
sXهنية للمحامJاسم ولقب ومقر الإقامة ا -

sفيها XعينJعدد ونوع القضايا ا -
- عدد القضايا التي تعالج مسائل متشابهة.

اJـاداJـادةّ ة 7 : : تـرفق الــقــائــمـة اJــذكــورة في اJـادة 6 أعلاه
بالوثائق الآتية :

- نـــســــخـــة من الأحــــكـــام أو الـــقــــرارات الـــصـــادرة في
sالقضايا التي عينوا فيها

- نسخة مسـجلة من عريضة الطعن بالنقض أو من
مــذكــرة الــرد إذا تـعــلـق الأمـر بــاJــســاعــدة الــقــضــائــيــة أمـام

sالمحكمة العليا
- مـا يـثــبت تـنــقل المحـامي عــلى مـسـافــة تـسـاوي 300

كلم أو تزيد عنها من مقر الجهة القضائية المختصة.

اJـاداJـادّة ة 8 : : يــتـولى الآمـر بـالــصـرف لـلـجـهــة الـقـضـائـيـة
اJعنية دفع الأتعاب اJستحقة للمحامي.

اJـاداJـادّة ة 9 : : تـقـتـطع الأتـعـاب اJـنـصـوص عـلـيـهـا في هـذا
اJرسوم من ميزانية تسيير وزارة العدل.

اJـاداJـادّة ة 10 : : تــلــغــى أحـــكـــام اJـرسـوم الـتــنـفـيـذي رقم
01 - 244 اJـؤرخّ في 14 جـمـادى الثـانيـة عام 1422 اJـوافق

2 سـبـتـمـبـر سـنة 2001 الــذي يـحــدد مـبـلغ اJـكـافـأة اJـالـيـة
الــتي يــتــقـاضــاهــا المحــامي اJــكــلف بــاJــســاعــدة الــقــضــائــيـة

وشروط وكيفيات منحها.

اJاداJادةّ ة 11 :  : ينشر هـذا اJرسوم في الجريـدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حررّ بـالجزائر في 16 ذي الحـجّةعام 1432 اJوافق 12
نوفمبر سنة 2011.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى

اJلحقاJلحق

قيمة الأتعابقيمة الأتعابالجهة القضائيةالجهة القضائيةطبيعة النزاعطبيعة النزاع

قضايا مدنية
قضايا عقارية

قضايا الأحوال الشخصية
قضايا تجارية وبحرية

قضايا استعجالية
قضايا اجتماعية

قضايا الجنح
قضايا المخالفات
قضايا الأحداث

الإجراءات الولائية والتحفظية

المحكمة

10.000 دج

12.000 دج

10.000 دج

12.000 دج

9.000 دج

10.000 دج

12.000 دج

7.000 دج

11.000 دج

6.000 دج
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اJلحق (اJلحق)اJلحق (اJلحق)

قيمة الأتعابقيمة الأتعابالجهة القضائيةالجهة القضائيةطبيعة النزاعطبيعة النزاع

قضايا إدارية
قضايا مدنية
قضايا عقارية

قضايا الأحوال الشخصية
قضايا تجارية وبحرية

قضايا استعجالية
قضايا اجتماعية
قضايا جزائية
قضايا الأحداث
قضايا جنائية

قضايا المحكمة العليا
قضايا مجلس الدولة

قضايا محكمة التنازع

المحكمة الإدارية

المجلس القضائي

محكمة الجنايات
المحكمة العليا
مجلس الدولة
محكمة التنازع

14.000 دج

12.000 دج

14.000 دج

12.000 دج

14.000 دج

10.000 دج

11.000 دج

14.000 دج

12.000 دج

25.000 دج

25.000 دج

25.000 دج

25.000 دج

مراسيم فرديمراسيم فرديةّ
مـــــرســــوم رئــــاسـيمـــــرســــوم رئــــاسـيّ مــــؤر مــــؤرّخ في خ في 25  ذي الـــــقــــعـــــدة عـــــام   ذي الـــــقــــعـــــدة عـــــام 1432
23  أكــتـــوبـــر ســـنــة   أكــتـــوبـــر ســـنــة s2011 يــتـــضـــمs يــتـــضـــمّن إنـــهــاءن إنـــهــاء اJــوافق اJــوافق 
مـــهــــام مــديـــــر الأشـــغــــــال الــعـــمـــومـــــيــة فـي ولايــــةمـــهــــام مــديـــــر الأشـــغــــــال الــعـــمـــومـــــيــة فـي ولايــــة

سـوق أهـراس.سـوق أهـراس.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

�ــوجب مـــرســـوم رئــاسـيّ مــؤرّخ في 25 ذي الـــقـــعــدة
عام 1432 اJوافق 23 أكتوبر سنة 2011 تنهى مهام السّيد
الـطـــاهــــر وذانs بـصـفــتــه مـديـــرا لـلأشـغـــال الـعــمـومـــيـة

في ولاية سوق أهراسs لتكليفه بوظيفة أخـرى.
ــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــ

مــــــرســـــوم رئـــــاسـيمــــــرســـــوم رئـــــاسـيّ مـــــؤر مـــــؤرّخ في خ في 25 ذي الـــــقـــــعـــــدة عـــــام  ذي الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1432
اJوافق اJوافق 23  أكتوبر سنة   أكتوبر سنة s2011 يتضمs يتضمّن إنهاء مهامن إنهاء مهام

مدير الثقافة في ولاية خنشلة.مدير الثقافة في ولاية خنشلة.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

بــــمــــوجـــب مـــــرســـــوم رئــــــاســيّ مـــــــؤرّخ فــــي 25
ذي الــــــــقـــــــعــــــــدة عــــــــام 1432 اJـــــــوافــق 23 أكـــــــتــــــــوبـــــــــر

sســــنــــة 2011 تـــنـــهــى مـــهــــام الــــســــّيـــــد خلاف ريـغي
بـــصـــفــته مـــديــرا لــلـــثــقــافـــة في ولايــة خـــنــشــلـــةs لــتــكـــلــيــفه

بوظيفة أخـرى.
ــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــ

مــــــرســـــوم رئـــــاسـيمــــــرســـــوم رئـــــاسـيّ مـــــؤر مـــــؤرّخ في خ في 25 ذي الـــــقـــــعـــــدة عـــــام  ذي الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1432
اJوافق اJوافق 23  أكتوبر سنة   أكتوبر سنة s2011 يتضمs يتضمّن إنهاء مهامن إنهاء مهام
بـــجــامــعــة الأمـــيــر عــبــد الـــقــادر لــلــعـــلــوم الإسلامــيــةبـــجــامــعــة الأمـــيــر عــبــد الـــقــادر لــلــعـــلــوم الإسلامــيــة

بقسنطينـة.بقسنطينـة.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

�ــوجب مـــرســـوم رئــاسـيّ مــؤرّخ في 25 ذي الـــقـــعــدة
عــــام 1432 اJــــوافق 23 أكــــتــــوبـــر ســــنـــة 2011 تــــنــــهى مــــهـــام
الــسـّـيــدين الآتي اســمــاهــمــا بــجــامـعــة الأمــيــر عــبــد الــقـادر
لــلــعــلــوم الإسـلامــيــة بــقــســنــطــيــنــةs لــتــكــلــيف كــل مــنــهــمــا

بوظيفــة أخـرى :
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Nos DES
CHAPITRES

LIBELLES CREDITS OUVERTS
EN DA

31-02

33-03

MINISTERE DE LA COMMUNICATION

SECTION  I

SECTION UNIQUE

SOUS-SECTION I

SERVICES  CENTRAUX

TITRE III

MOYENS DES SERVICES

1ère Partie

Personnel � Rémunérations d�activités

Administration centrale � Indemnités et allocations diverses...........................

Total de la 1ère partie..........................................................................

3ème Partie

Personnel � Charges sociales

Administration centrale � Sécurité sociale .........................................................

Total de la 3ème partie.........................................................................

Total du titre III...................................................................................

Total de la sous-section I.....................................................................

Total de la section I..............................................................................

Total des crédits ouverts au ministre de la communication..........

70.146.000

70.146.000

17.537.000

17.537.000

87.683.000

 87.683.000

87.683.000

87.683.000

ETAT ANNEXE (suite)

Décret exécutif n° 11-375 du 16 Dhou El Hidja 1432
correspondant au 12 novembre 2011 fixant les
conditions et modalités de paiement des
honoraires de l'avocat désigné au titre de
l'assistance judiciaire.

����

 Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre de la justice, garde des
sceaux,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi organique n° 98-01 du 4 Safar 1419
correspondant au 30 mai 1998, modifiée et complétée,
relative aux compétences, à l'organisation et au
fonctionnement du Conseil d'Etat ;

Vu la loi organique n° 05-11 du 10 Joumada Ethania
1426 correspondant au 17 juillet 2005 relative à
l'organisation judiciaire ;

Vu la loi organique n° 11-12 du 24 Chaâbane 1432
correspondant au 26 juillet 2011 fixant l'organisation, le
fonctionnement et les compétences de la Cour suprême ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 71-57 du 5 août 1971, modifiée et
complétée, relative à l'assistance judiciaire, notamment
son article 29 bis ;

Vu la loi n° 90-21 du 15 août 1990, modifiée et
complétée, relative à la comptabilité publique ;
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Vu la loi n° 91-04 du 8 janvier 1991 portant
organisation de la profession d'avocat ;

Vu  la  loi n° 98-02 du 4 Safar 1419 correspondant au
30 mai 1998 relative aux tribunaux administratifs ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Vu le décret présidentiel n° 10-149 du 14 Joumada
Ethania 1431 correspondant au 28 mai 2010 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 01-244 du 14 Joumada Ethania
1422 correspondant au 2 septembre 2001 fixant le
montant, les conditions et modalités d'octroi de
l'indemnité allouée à l'avocat désigné au titre de
l'assistance judiciaire ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 29 bis de l'ordonnance n° 71-57 du 5 août 1971,
modifiée et complétée, relative à l'assistance judiciaire, le
présent décret a pour objet de fixer les conditions et
modalités de paiement des honoraires de l'avocat désigné
au titre de l'assistance judiciaire.

Art. 2. � L'avocat désigné au titre de l'assistance
judiciaire perçoit des honoraires selon la nature du litige et
la juridiction compétente.

Les honoraires prévus à l'alinéa 1er du présent article
sont fixés dans l'annexe du présent décret.

Art. 3. � Les honoraires prévus par le présent décret
sont portés au double lorsque l'avocat se déplace sur une
distance égale ou supérieure à 300 km du ressort de la
juridiction compétente.

Art 4. � Les honoraires prévus par le présent décret
sont réduits de 30 % lorsqu'il s'agit d'une série d'affaires
traitant de questions similaires.

Sont considérées questions similaires, les affaires
portant sur des litiges traitant des mêmes faits, prétentions
et demandes.

Art. 5. � Lorsque l'avocat est remplacé en cours de
procédure pour des raisons légitimes, les honoraires sont
partagés entre les deux avocats selon la contribution de
chacun.

A défaut d'accord, les honoraires dus à chacun sont
fixés par le bâtonnier régional.

Dans le cas où les avocats n'appartiennent pas au même
barreau, les bâtonniers des ordres régionaux concernés
fixent, conjointement, les honoraires de chacun.

Art. 6. � La liste des avocats désignés dans le cadre de
l'assistance judiciaire est établie par les ordres régionaux
des avocats et communiquée périodiquement, pour visas,
au parquet général ou au commissariat d'Etat
territorialement compétent.

La liste comporte les indications suivantes :

� noms et prénoms des avocats et leurs domiciles
professionnels ;

� nombre et nature des affaires dans lesquelles ils ont
été désignés ;

� nombre des affaires traitant des questions similaires.

Art. 7. � La liste prévue à l'article 6 ci-dessus est
accompagnée des pièces suivantes :

� une copie des jugements ou des arrêts rendus dans
les affaires pour lesquelles ils ont été désignés,

� une copie enregistrée de la requête du pourvoi ou du
mémoire en réplique, lorsqu'il s'agit de l'assistance
judiciaire devant la Cour suprême,

� un justificatif prouvant le déplacement de l'avocat à
une distance égale ou supérieure à 300 km du ressort de la
juridiction compétente.

Art. 8. � Le paiement des honoraires dus à l'avocat est
effectué par l'ordonnateur de la juridiction concernée.

Art. 9. � Les honoraires prévus au présent décret sont
imputés sur le budget de fonctionnement du ministère de
la justice.

Art. 10. � Sont abrogées les dispositions du décret
exécutif n° 01-244 du 14 Joumada Ethania 1422
correspondant au 2 septembre 2001 fixant le montant, les
conditions et modalités d'octroi de l'indemnité allouée à
l'avocat désigné au titre de l'assistance judiciaire.

Art. 11. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger le  16 Dhou El Hidja 1432 correspondant
au 12 novembre 2011.

Ahmed OUYAHIA.
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Décret présidentiel du 25 Dhou El Kaada 1432
correspondant au 23 octobre 2011 mettant fin
aux fonctions du directeur des travaux publics à
la wilaya de Souk Ahras.

����

Par décret présidentiel du 25 Dhou El Kaada 1432
correspondant au 23 octobre 2011, il est mis fin aux
fonctions de directeur des travaux publics à la wilaya de
Souk-Ahras, exercées par M. Tahar Ouadane, appelé à
exercer une autre fonction.

����★����

Décret présidentiel du 25 Dhou El Kaada 1432
correspondant au 23 octobre 2011 mettant fin
aux fonctions du directeur de la culture à la
wilaya de Khenchela.

����

Par décret présidentiel du 25 Dhou El Kaada 1432
correspondant au 23 octobre 2011, il est mis fin aux
fonctions de directeur de la culture à la wilaya de
Khenchela, exercées par M. Khellaf Righi, appelé à
exercer une autre fonction.

Décret présidentiel du 25 Dhou El Kaada 1432
correspondant au 23 octobre 2011 mettant fin à
des fonctions à l�université des sciences
islamiques  « Emir Abdelkader  » à Constantine. 

����

Par décret présidentiel du 25 Dhou El Kaada 1432
correspondant au 23 octobre 2011, il est mis fin à des
fonctions à l�université des sciences islamiques  « Emir
Abdelkader » à Constantine, exercées par MM :

� Abdallah Boudjellal, doyen de la faculté d�Oussoul
Eddine, de chariaâ et de civilisation islamique,

� Smaïl Samaï, vice-recteur chargé de la formation
supérieure, de la formation continue et des diplômes,
appelés à exercer d�autres fonctions.

NATURE DU LITIGE JURIDICTION MONTANT DE L�HONORAIRE

Affaires civiles

Affaires foncières

Affaires «statut personnel»

Affaires commerciales et maritimes

Affaires de référé

Affaires sociales

Délits

Contraventions

Mineurs

Actes gracieux et conservatoires

Affaires administratives

Affaires civiles

Affaires foncières

Affaires «statut personnel»

Affaires commerciales et maritimes

Affaires de référé

Affaires sociales

Affaires pénales

Mineurs

Affaires criminelles

Affaires devant la Cour suprême

Affaires devant le Conseil d�Etat

Affaires devant le tribunal des conflits

Tribunal

Tribunal administratif

Cour

Tribunal criminel

Cour suprême

Conseil d�Etat

Tribunal des conflits

10.000 DA

12.000 DA

10.000 DA

12.000 DA

  9.000 DA

10.000 DA

12.000 DA

  7.000 DA

11.000 DA

  6.000 DA

14.000 DA

12.000 DA
14.000 DA

12.000 DA

14.000 DA

10.000 DA

11.000 DA

14.000 DA

12.000 DA

25.00 DA

25.000 DA

25.000 DA

25.000 DA

Annexe

DECISIONS INDIVIDUELLES
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o�d?????�	s�	ÉÏU?????*Ç	çc?????�	oO?????�?????D?????�	ÊU?????O????H?????O?????�	Ïb?????%®rOEM��Ç
ÉÑu?�c?*Ç	W?I?�U?�?L?K?�	`�d?�?*Ç	w�	×d?�?A?�	º	9	ÉÏU?*ÇºWO��Ç	×èdA�Ç	¬ç��Ã	8	ÉÏU*Ç	w�

¬W�dzÇe'Ç	WO�M'U�	l�L��Ç	U???�	èÃ	âu????I????(Ç	w?�	f�U????�????O????K????�Ç	ÉÏU????N????�	ÉÒU????O????�	¬UN�ÏUF�¬q�_Ç	vK�	WM�	25	s�	ÚuK�	¬WO�UO��Çè	WO�b*Ç	âuI(U�	l�L��Ç	W??�Ñèd??C??�Ç	W???O??�b??�???�Ç	ÉÁU??H??J???�Ç	×èd??A??�	l�???L??�??�Ç	®WMN*Ç	W�ÑUL*
ÉñÏU*Ç	çc�	oO?�D?�	ÊUO?HO�è		éd?�_Ç	×èdA?�Ç	Ïb%®rOEM��Ç	o�d�	s�
WM?N*	W?O?MN?*Ç	ÉÁUH?J?�Ç	ÉÏUN?�	èezU?�	5?F�	º	10 	ÉÏU*Çs�	ÑÇdI�	5OzUC�	s�dC��	rN�HB?�	wzUCI�Ç	dC;Ç®åU��_Ç	k�U�	¬äbF�Ç	d�Òè
w�	ÙèdA?�Ç	q�?�	wzU?CI?�Ç	d?C?;Ç	êÏR�	º	11	ÉÏU?*Ç¬t��J?�	b�Çu�	d?I*	wzUC?I�Ç	fK:Ç	åU?�Ã	¬t�UN�	W?�ÑU2	º	WO��Ç	5LO�Ç

dH?� 18		w�	ÎÑR*Ç	15666	r�Ñ	d�_Ç	vC?�?I0è	sL???C????�????*Çè		1966		W???M???�	u????O???�u???�		8	o�Çu????*Ç		1386		åU??�¬rL�*Çè	äbF*Ç	¬ÊU�uIF�Ç	æu�U�
20		w�	ÎÑR????????*Ç	5875	r�Ñ	d????????�_Ç	v?C????????�????????I????????0è	1975		W???M????�	d???�????L???�????�????�	26	o�Çu????*Ç	1395		åU???�	æU????C????�Ñ¬rL�*Çè	äbF*Ç	¬w�b*Ç	æu�UI�Ç	sLC�*Çè
êÐ 17	w�	ÎÑR????*Ç	10576	r�Ñ	d????�_Ç	vC????�???I????0è	1976		W?????M??????�	d?????�??????L?????�??????�	Ï	9	o�Çu?????*Ç	1396		åU?????�	W??????�?????(Ç¬rL�*Çè	äbF*Ç	¬qO����Ç	æu�U�		sLC�*Çè
22	w�	ÎÑR????*Ç	0391	r�Ñ	æu????�U????I?????�Ç	vC????�?????I????0è	1991	W?M??�	d??�U??M??�		8		o�Çu??*Ç	1411	åU?�	W??O??�U??�??�Ç	éÏU??L??�¬dC;Ç	WMN�	rOEM�	sLC�*Çè
êÐ	11	w�	ÎÑR?????*Ç	1197	r�Ñ	d?????�_Ç	vC?????�?????I?????0è	sLC�?*Çè	1997	WM�	ÓÑU?�	19o�Çu*Ç	1417		åU�	Éb?F?I�Ç¬wzUCI�Ç	rO�I��Ç

¬W�èb�Ç	fK��	êÃÑ	bF�è	
¬æU*d��Ç	W�ÏUB�	bF�è	

º		tB�	w��Ç	æu�UI�Ç	ÑbB�
äè_Ç	ÈUààà��Ç
Wàà�U�	åUààJ�Ã

b�ÇuI�Ç	l{è	v�Å	æu?�UI�Ç	Çc?�	ábN�	º	v�è_Ç	ÉÏU*ÇUNL?OEM?�	ÊUOH?O�	b�b?%è	wzUC?I�Ç	dC?;Ç	WMN?*	W�UF?�Ç®UN��ÑU2è
s�d???C???�????L???K???�	W???O???�u????L???�	V�U????J???�	Q???A???M???�	º	2 	ÉÏU??*Çêd�?�		WO?�u?{u�	d?O?�UF?*		U?I�è	r�U?;Ç	éb?�	5O?zU?CI?�Ç®æu�UI�Ç	Çc�	åUJ�Ã	UNOK�
Éd?zÇÏ	v�Å	V?�?J??�	qJ??�	wL??O??K??��Ç	ÕU??B?�??��Ç	b??�??1®t�	l�U��Ç	wzUCI�Ç	fK�LK�	wLOK��Ç	ÕUB���Ç
W?????O?????�u?????L?????F?????�Ç	V?�U?????J?????*Ç	vG??????K?????�è	Q?????A?????M?????�	º	3	ÉÏU?????*Ç¬äb?F?�Ç	d?�Òè	s�	ÑÇd?�	V�u?0	5?O?zU?C??I?�Ç	s�d?C?�?L?K?�®åU��_Ç	k�U�
Öñu?H??�	w�u??L?�	j�U??{	wzU??C?I??�Ç	d??C?;Ç	º	4	ÉÏU?*ÇV�??J???�	d??O??O???�??�	v?�u??�??�	¬W???O??�u???L??F??�Ç	W???D??K???�??�Ç	q�???�	s�æuJ?�	æÃ	vK�	¬t�?O�èR?�?�	X%è	ÕU)Ç	t�U?�(	w�u?L�o�d�	s�	Ïb%		W�U�	fO?�UI�è	×èdA�	UF?{U�	V�J*Ç®rOEM��Ç
w�	U?�Å	¬wzU??C??I?�Ç	d??C??;Ç	W?M??N?�	ÓÑU??L??�	º	5	ÉÏU?*ÇV�UJ?�	èÃ	W?O?M?N?�	W?O?�b�	W?�d?�	qJ?�	w�	èÃ	¬êÏd?�	qJ?�®WFL��



14	ÏbF�Ç	¯	Wñ�dzÇe'Ç	Wñ�ÑuNL�K�	WñOL�ñd�Ç	Éb�d'Ç à�	1427	åU�	dH�	8å	 2006	WM�		ÓÑU�	823
d�Çè_Ç	c?OH?M?�è	ÊUM?�U?F*Ç	ÁÇd?�Å	rN?MJ?1	�	t�Ã	d?O�®WOzUCI�Ç	ÊÇÑÇdI�Çè	åUJ�_Çè�èR��	wzU?CI�Ç	d?C;Ç	vI�?�	Ê�U(Ç	lOL?�	w�èÏÇÏd????�????��Çè	ÊU????�Çd????G?????�Çè	æ�D????�?????�Ç	Ê�U????�	s�	U????O?????�b????�®çèb�U��	tO�	V����	êc�Ç	ÑdC�Çè	n�ÑUB*Çè
q�???�	¬æu????O????�???O????zd???�Ç	æèb????�U????�???*Ç	êÏR????�	º	17	ÉÏU????*Ç¬W??B???�???<Ç	W???L???J???;Ç	åU???�Ã	rN???�U???N???�	W???�ÑU???2	w�	Ùèd???A???�ÇºWO��Ç	5LO�Ç

rO�d�Ç	sL�d�Ç	tK�Ç	r��¢
s��Ã	wKLF�	åuà�Ã	æÃ	rààOEF�Ç	wKF?�Ç	tààK�U�	r��ÃU???�d???�	r�???�Ãè	w?�???M???N???�	W???àà�ÏQ????�	w�	hààK???�Ã	æÃè	¬åU????àO???�wzUCI�Ç	dC?;Ç	b�U��	ãuK?�	áèdE�Ç	q�	w�	pK�Ãè®¢bON�	äu�Ã	U�	vK�	tK�Çè		®n�dA�Ç
åu??I???�	æÃ	wzU???C???I???�Ç	d???C???;Ç	vK???�	V�???�	º	18	ÉÏU??*Ç®l�U�	Ïu�è	W�U�	w�	�Å	¬p�Ð	tM�	VK�	ULK�	t�UN0
l�d??�	æÃ	W??�???K??B??*Ç	V�U???�	sJ??1	¬W??�U???(Ç	çc??�	w�èd??�Q???�	t?O???�	X�???�	êc???�Ç	W???B???�??<Ç	W???L???J???;Ç	f?O??zd???�	d???�_Ç®wzUN�
nM?F?�U?�	ÁÇb?�?��Ç	èÃ	W?�U?��Ç	vK?�	V�U??F?�	º	19	ÉÏU?*ÇU?I?�?�	t�U?N?�	W?�ÏQ?�	ä��	wzU??C?I?�Ç	d?C?;Ç	vK?�	Éu?I?�Ç	èÃ®ÊU�uIF�Ç	æu�U�	w�	UNOK�	ÕuBM*Ç	åUJ���
sñ�??�??�	æÃ	wzU??C??I??�Ç	d?C??;Ç	v?K?�	V?�??�	º	20 	ÉÏU?*ÇZ�U?�d??�	êÃ	w�	W?�ÑU??A??*U?�	åe??K?�	u??�è	¬W?O??L?K??F?�Ç	t?�ÑÇb?�®s�uJ��Ç	ä��	W�b'Çè	W��Çu*U�	wK���U�è	¬wM�uJ�
s�dC;Ç	s�uJ�	w�	UC�Ã	wzUCI�Ç	d?C;Ç	r�U��s�dC?�L?K�	W?O�u?LF?�Ç	V�UJ?*Ç	w�b�?�?��è	5?OzU?CI?�Ç®5OzUCI�Ç

Y�U��Ç	qàBH�Ç
lààM*Ç	Ê�U�

¬rK?�?�?�	æÃ	wzU?C??I?�Ç	d?C?�?L?K??�	Òu?�?�	�	º	21	ÉÏU?*Ç¬d?�Â	b?I?�	êÃ	èÃ	êc?O?H?M?�?�Ç	b??M?�?�Ç	¬æ�D?�?�Ç	W?K?zU?�	X?%º	êc�Çt�	U??B?�d??�	èÃ	�?�?2	èÃ	U??O??M??F??�	U??�d??�	tO??�	æu??J??�	¬X�U�	WH�	W�Q�
¬t�bzUH�	dO�Çb�	sLC��	

W??�Q??�	èÃ	U??�d??B??�??�	èÃ	�?O??�è	tO??�	æu??J??�	èÃ	w?M??F??�	º	X�U�	éd�Ã	WH�
v��	V�M?�Ç	ÏuL?�	vK�	çÑUN?�Ã	èÃ	t�ÑU�Ã	b?�Ã			©Ã	¬WF�Çd�Ç	W�Ñb�Ç

ràOà�d�Ç	sàL�d�Ç	tKà�Ç	ràà��¢
s�?�Ã	wK?LF?�	åu?à�Ã	æÃ	rO?E?F?�Ç	wK?F?�Ç	tK?�U?�	r�?�ÃU??�d???àààà�	rà�???�Ãè	wà�???M??N???�	W???�ÏQ???�	wà�	hK???�Ã	æÃè	¬åU??O???�wzU????C????I????�Ç	d???C????;Ç	ãu????K????�	áèd????E????�Ç	q�	w?�	pààK????�Ãè®¢bON�	äu�Ã	U�	vK�	tK�Çè		®n�dA�Ç

w�U��Ç	qBH�Ç
	rN��UL�è	t�b�U��è	wzUCI�Ç	dC;Ç	åUN�

º	wzUCI�Ç	dC;Ç		v�u��	º	12	ÉÏU*Ç
hM?�	w�?�Ç	ÊU?����Çè	ÊÇb?M?�?�Çè	Ïu?I?F?�Ç	mO?K?�?�	WI�d�	æu�UI?�Ç	Ïb��	r�	U�	ÊUL?OEM��Çè	5?�ÇuI�Ç	UNOK?�¬mOK��K�	éd�Ã
W?O??zU??C??I?�Ç	ÊÇÑÇd??I??�Çè	åU??J??�_Çè	d?�Çè_Ç	c??O??H??M??�	Çc?�è	¬wzÇe?'Ç	äU?:Ç	Çb?�	U??�	Ê�U?:Ç	lO?L?�	w?�	ÉÑÏU?B?�Ç¬êcOHM��Ç	UNKJ�	w�	ÊÇbM��Ç	èÃ	ÊÇÑd;Ç
èÃ	¬U??�Ïè	W??I???�??�???�??*Ç	æu???�b??�Ç	q?O??B???�??�???�	åU??O???I??�Ç	¬UN�Çb�Å	èÃ	UN{d�	äu��	èÃ	UOzUC�
¬ÊÇÑÇc??�Å	èÃ	ÊU??�Çu??�???�??�Ç	èÃ	ÊU??M???�U??F??0	åU???O??I??�Ç	®t�ÃÑ	ÁÇb�Å	æèÏ	wzUC�	d�Ã	vK�	ÁUM�
èÃ	U?????O??????zU??????C??????�	t?�Çb??????�??????�Ç	sJ??????1	¬p?�Ð	vK??????�	ÉÏU??????�ÒèèÃ	¬W�?�?�	W?�ÏU?�	ÊUM?�U?F?0	åU?OI?K?�	åu?B?)Ç	s�	ÓUL?�?�U?�vK�	ÁU?M?�	ÊU?�?�d?B�	w?IK?�	èÃ	¬ÈÇu?�?�?�Ç	æèÏ	ÊÇÑÇc?�Å®áÇd�_Ç	VK�
d???C???;Ç	d???�???�???�	èÃ	v?�b???�???�???�	æÃ	s?J???1		º	13 	ÉÏU??*Ç®WOzUCI�Ç	ÊUN'Ç	éb�	W�b)U�	åUOIK�	wzUCI�Ç
Ñd?�?�	æÃ	w?zU?C??I?�Ç	d??C?;Ç	vK??�	5?F??�?�	º	14	ÉÏU?*ÇtO?K??�	5??F??�??�	U?L??�	¬W??O??�d??F?�Ç	W??G??K??�U?�	ÊÇb??M??�??�Çè	Ïu??I?F??�Ç®æ�D��Ç	WKzU�	X%	W�èb�Ç	-U��	UNG�Ïè	UNFO�u�
5??�Çu???I???K??�	U???I???�è	Ïu???I??F???�Ç	äu???�Ã	kH???�???�è	q�???�???�è®äuFH*Ç	W�ÑU��Ç	WLE�_Çè
X%	n�u??�	æÃ	wzU??C??I??�Ç	d??C???;Ç	sJ??1	º	15 	ÉÏU?*ÇçÇd?�	h�?�	q�è	d??�?�Ã	èÃ	U?O?�??O?zÑ	Çb?�U??�?�	t�?O?�èR??�?�®V�J*Ç	dOO���	U�Ñèd{
o�d�	s�	ÉÏU*Ç	çc�	oO�?D�	ÊUOH?O�è	×èd�	Ïb%®rOEM��Ç
b??àààF??�	sààO???O??�??O???zd??�Ç	s�b???�U??�??*Ç	s?àààJ??1	º	16	ÉÏU??*ÇÇc?�	s�	17	ÉÏUàà*Ç	w?�	UN?O?K?�	Õu?àààB?M?*Ç	sàààO?L?O?�Ç	W?�ÏQ?�V�U???�	wzU???C???I??�Ç	d???C???;Ç	r�U???�	Çu???�u???I???�	æÃ	¬æu??�U???I???�Ç®WOzUCI�Ç	dO�è	WOzUCI�Ç	âÇÑè_Ç	mOK���	V�J*Ç



14	ÏbF�Ç	¯	Wñ�dzÇe'Ç	Wñ�ÑuNL�K�	WñOL�ñd�Ç	Éb�d'Çà�	1427	åU�	dH�	8å		2006	WM�		ÓÑU�	8 24
V�?�??M??*Ç	wzU??C?I??�Ç	d??C?;Ç	v?K?�	5??F??�?�	º	26	ÉÏU?*ÇW?O?�??F?A??�Ç	f�U?:Ç	b??�Ã	W?�U??zÑ	èÃ	æU?*d??�?�Ç	w�	W??�u?C??F?�ÕuBM*Ç	WOM?F*Ç	W�uN'Ç	W?�dG�Ç	Ú��Å	¬W��?�M*Ç	WOK?;ÇdN?�	çU?B�Ã	q�Ã	w�	æu?�U?I�Ç	Çc?�	s�	41	ÉÏU*Ç	w�	U?NO?K�®t�bN�	Éd�U��	a�ÑU�	s�	ÁÇb��Ç
W??�d??�	v�Å	wzU??C??I??�Ç	d??C??;Ç	ÁU??L??�???�Ç	W??�U??�	Çb??�U??�d?C??�??�	5?O??F??�?�	W??�u??N??'Ç	W?�d??G??�Ç	åu?I??�	W??O??M?N??�	W??O?�b??�fK??:Ç	f?H??�	ÕU???B???�??�Ç	Éd???zÇÏ	s�	t��?�??�???��	wzU???C??�®W�ÑU'Ç	Ñu�_Ç	n�dB�	v�u��		¬wzUCI�Ç
¬W?????O?????zÇe?????'Ç	ÊU?????�u?????I?????F??????�U?????�	ä���Ç	æèÏ	º	27	ÉÏU?????*Çt���Å	bM?�	äe?F?�Ç	W?�u?I�	v�Å	w?zUC?I?�Ç	d?C?;Ç	ÖdF?�?�®ç��Ã	25	ÉÏU*Ç	w�	ÉÑu�c*Ç	w�UM��Ç	Ê�U�	éb�S�

f�U)Ç	qBH�Ç
V�JLK�	W��R*Ç	ÉÑÇÏ�Çè	wzUCI�Ç	dC;Ç	W�U�Å

äu??B??�	èÃ	wzU??C??�	d??C??�??�	ÈU??O??�	b??M??�	º	28 	ÉÏU?*ÇVzU??M??�Ç	s?�	hO??�d??�	v?K??�	ÁU??M???�	¬V�??�	¬t�	X?�R??�	l�U???�èÃ	u�	çÑU�?��	t����?��	wzUCI?�Ç	dC;Ç	5?OF�	¬åU?F�ÇfK:Ç	ÕU?B�?�Ç	Éd?zÇÏ	fH�	s�	W?�u?N'Ç	W?�d?G�Ç	tM?O?F�®wzUCI�Ç
VzU??M???�Ç	r�U??�	ÊÇb???M??�???�Çè	Ïu??I???F??�Ç	Ñd???%	æÃ	V�??�W?B??�Ñè	nK??�?�??�??*Ç	wzU?C??I??�Ç	d?C??;Ç	r�Ç	v�Å	ÑU??A??�èçc???�	q?�Ã	vK????�	æ�?D????�????�Ç	W????K????zU????�	X%	åU????F????�Ç	VzU????M????àà�Ç®ÏuIF�Ç
U?O??�b?�	�èR??�??�	wzU?C??I??�Ç	d?C??;Ç	æu?J??�	º	29	ÉÏU?*ÇÏuIF�Ç	w�	t�zU?�	UN�J�d?�	w��Ç	W�bL?F�Ç	dO�	ÁUD?�_Ç	s�®dO�_Ç	Çc�	U�Ñd��	w��Ç	ÊÇbM��Çè
wzU???C???I???�Ç	d???C???;Ç	V�???J???�	Ñu???G???�	b???M???�	º 30 	ÉÏU??*Çs�	U?�d??O?�	w�	èÃ	nO??�u?�??�Ç	èÃ	äe?F??�Ç	èÃ	ÉU?�u??�Ç	V�?�??�WO?M?�u?�Ç	W?�d?G?�Ç	fO?zÑ	s�	ÍÇd?��Ç	v?K�	ÁU?M?�è	¬Ê�U?(Çk�U??�	¬äb???F???�Ç	d??�Òè	5???F???�	¬5??O???zU???C??I???�Ç	s�d???C???�??L???K???�V�J?*Ç	d?OO?�?�	W?LN?�	t�	b?M?��	U?O?zUC?�	Çd?C?��	åU?�?�_ÇWO?H?B�?�Ç	ÊÇÁÇd?�Å	s�	ÁUN?�?��Ç	bF?�	W?L?N*Ç	çc?�	wN?�M?�è®l�U*Ç	äÇèÒ	èÃ

ÓÏU��Ç	qBH�Ç
åU��_Çè	Ê����Ç

Ïu?I?F??K?�	U??�d?N??�	wzU?C??I?�Ç	d??C?;Ç	p?�?1	º	31	ÉÏU?*Çdàà�R�è	r�d�	¬éd�Ã	Ê���è	U�Ñd��	w�?�Ç	ÊÇbM��ÇèÉd?zÇb?�	t�?�?J?�	lI?�	w�?�Ç	W?L?J?;Ç	fO?zÑ	q�?�	s�	U?ààN?O?K?�®UN�UB��Ç

W?????�Çd??????�	t�	t?F??????L?????&	çÑU??????N??????�Ã	èÃ	t�ÑU??????�Ã	b??????�Ã		©È®X�_Ç	s�Çè	Î_Ç	s�Çè	rF�Ç	p�Ð	w�	q�b�è	w�Çu(Ç
çÑU????N????�Ã	èÃ	wzU????C????I????�Ç	d????C????;Ç	ÈÑU????�_	Òu????�????�	�d{U?;Çè	Ïu?I?F?�Ç	w�	ÇÏu?N?�	Çu?�u?J?�	æÃ	¬ç��Ã	s�Ñu?�c?*Ç®U�Ñd��	w��Ç
w�	u?CF?�Ç	w?zUC?I?�Ç	d?C?�?L?K?�	Òu?�?�	�	º	22	ÉÏU?*ÇW?K??zU?�	X%		¬rK??�?�??�	æÃ	V�??�?M??�	wK?�??�	w�?F??�	fK??�?�æu?J?�	êc??�Ç	d?�Â	b??I?�	êÃ	èÃ	êc??O?H??M?�??�Ç	b?M??�?�Ç	¬æ�D??�?�Ç®tO�	U�d�	UN�K��	w�	uC�	u�	w��Ç	WOK;Ç	W�UL'Ç
22è 21		5�ÏU?*Ç	w�	ÉÑu?�c?*Ç	Ê�U?(Ç	w�	º	23	ÉÏU?*Ç®U?O?zU??I?K?�	v�??M?�?�	æÃ	w?zU?C?I??�Ç	d?C?;Ç	vK??�	V�?�	¬ç��ÃwzU??C??I??�Ç	d??C???;Ç	ÏÑ	VK??�	wM??F???*Ç	ád??D??K??�	Òu??�???�	U??L??�X��	êc?�Ç	W?B?�?<Ç	WL?J?;Ç	fO?zÑ	v�Å	U?N?F�d?�	W?C?�d?F�®wzUN�	d�Q�	UNO�
ÁÇu???�	wzU????C????I???�Ç	d????C???;Ç	v?K???�	d????E???�????�	º	24	ÉÏU????*Çd??O??�	èÃ	Éd??�U??�??�	W??H???B??�	ÕU??�??�Ã	W??D??�Çu???�	èÃ	t�??H??M??�º	Éd�U��åuLF�Ç	vK�è	¬WO�d?B�	èÃ	W�ÑU&	WOK?LF�	åUOI�Ç	¬W�ÑUC�	WOKL�	q�¬W�d�	W�Ã	ÉÑÇÏÅ	w�	q�b��Ç	ÉÏU?�Å	èÃ	ÈU?�?�?�U??�	W?I?K?F??�?*Ç	ÊU?�ÑU?C?*U??�	åU?O?I?�Ç	W?ààO?�Çd?O?*Ç	âu?I?(Çè	æu??àà�b?�Ç	qààà�u?%	èÃ	ÊÇÑU?I?F??�Ç	lO?�¬U�dO�	èÃ	W�ÑU&	èÃ	WO�UM�	rN�Ã	èÃw�	r�U????�	W???O????K???L???�	W????�Ã	s�	U????O???B????�???�	ÙU????H???�???��Ç	¬U�cOHM�áèd?E?�Ç	sJ??�	U?L?N?�	ÉÑU??F?�?�??�	ÁU?L?�Ã	äU??L?F?�?�Ç	Êd�Ð	w�?�Ç	ÊU?�d?B?�?�Çè	ÊUO?K?L?F?�Ç	d?OG?�	W?�?�?M?�U�	u?�è¬ç��ÃW???D???�Çu???�	äU???L????�Ã	qO???�è	èÃ	Éd???�????L???�???�Ç	W???�ÑU????2	¬t�èÒw�??�Ç	Ïu???I???F???�Ç	w�	q�b???�???�U??�	t?�b??�U???�???*	ÍU??L???�???�Ç	®Èu�J�	qO�u�	æèÏ	UNLK���

l�Çd�Ç	qBH�Ç
w�UM��Ç	Ê�U�

wzU?C?I?�Ç	d?C?;Ç	W?M?N?�	W?�ÑU?2	v�U?M?�?�	º	25	ÉÏU?*Ç º	l�¬æU*d��Ç	w�	W�uCF�Ç	¬W���M*Ç	WOK;Ç	WO�FA�Ç	f�U:Ç	b�Ã	W�UzÑ	ÁU?M??�??�??�U??�	¬W?O??F??�??�	ÊÇÐ	èÃ	W??O?�u??L??�	W??H??O??�è	q�	¬t�	äuLF*Ç	rOEM�K�	UI��	s�uJ��Çè	f�Ñb��Ç®W�U�	èÃ	Éd�	WMN�	q�	
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o�d?????�	s�	ÉÏU?????*Ç	çc?????�	oO?????�?????D?????�	ÊU?????O????H?????O?????�	Ïb?????%®rOEM��Ç
ÈU??�??�??�Ç	wzU??C???I??�Ç	d??C??;Ç	vK??�	5???F??�??�	º 38	ÉÏU??*Ç®WO�b*Ç	t�O�èR��	æULC�	5�Q�

Y�U��Ç	ÈU��Ç
W��Çd*Çè	gO�H��Çè	WMN*Ç	rOàEM�	

äè_Ç	qBH�ÇWMN*Ç	rOEM�
s�d?????C?????�?????L?????K?????�	vK?????�Ã	f?K?????�????�	Q?????A?????M?????�	º	39	ÉÏU?????*ÇnK?J?�	¬åU?�??�_Ç	k�U?�	¬äb?F??�Ç	d?�Òè	t�Ãd?�	5??O?zU?ààC?I??�ÇW???I???K????F???�???*Ç	åU????F???�Ç	l�U????D???à�Ç	ÊÇÐ	qààzU????�???*Ç	qàà�	W????àà�ÇÑb???�®WMN*U�
s�d????C????�????L?????K????�	W????O????M????�è	W????�d????�	Q?????A????M????�	º	40	ÉÏU????*ÇvK�	d?N�?�	¬W�ÑU?��?��Ç		WO?B�?A�U?�		l�L?��	5?OzU?CI?�ÇWMN*Ç	bàà�Çu�	åÇd?à��Ç	æUààL{	v�Å	ábààN�	qL?�	q�	cOHM�W?àM??N??*Ç	ÊU??àO??���_	W??àà�èb??�	ÏÇb??àà�Å	v�u??�??�è	¬U??ààN??�Çd??�ÃèW?�Ñu??N?L??�?K??�		W?O??L?�d??�Ç	Éb?�d??'Ç	w�	U??à�d?A??�	r�?�	wà�??�Çd�Òè	s�	ÑÇd?�	V�u0	W?O�?FA?�Ç	WO?�ÇdI?1b�Ç	W?�dzÇe?'Ç®åU��_Ç	k�U�	¬äbF�Ç
s�d?????C????�?????L?????K?????�	W????�u?????N?????�	ád????�	Q?????A?????M?????�	º	41	ÉÏU????*Çåu??I??�	¬W??�ÑU??�??�??��Ç		W???O??B??�??A??�U??�		l�???L??�??�	5??O??zU??C???I??�Ç®UN�UN�	W�ÏQ�	w�	WOM�u�Ç	W�dG�Ç	Éb�U�0
40è	39	ÏÇu*Ç	w�	ÉÑu?�c?*Ç	ÊU?�O?N?�Ç	b?F�		º	42	ÉÏU?*ÇÑb?B?�	w?�?�Ç	W?O??K?�Çb??�Ç	U?N??�?L??E?�Ã	¬æu??�U?I??�Ç	Çc?�	s�		41è®åU��_Ç	k�U�	¬äbF�Ç	d�Òè	s�	ÊÇÑÇd�		UN�QA�
Çc???�	oO???�???D????�	ÊU???O???H???O???�è	×èd???�	Ïb????%		º	43 	ÉÏU??*Ç®rOEM��Ç	o�d�	s�	qBH�Ç

w�U��Ç	qBH�Ç
W��Çd*Çè	gO�H��Ç

W?O??�d?�	v�Å	W??�??�Çd?*Çè	gO??�??H?�??�Ç	áb?N??�		º	44	ÉÏU?*Çs�d?C??;Ç	V�U??J??*	Éd??L??�?�??*Ç	W??F??�U?�??*Ç	o�d??�	s�	W??M??N??*Çl�d?A?�?�Ç	l?�	U?N?�U?A??�	o�U?D?�	v?K?�	d?N?�??�Çè	5?O?zU??C?I?�Ç®WMN*Ç	ÊUO���Ãè	qLF�Ç	ULN�	êÑU'Ç	rOEM��Çè
5?O??zU??C??I??�Ç	s?�d??C??;Ç	V�U??J??�	lC??�??�	º		45	ÉÏU??*ÇW?�d?G??�Ç	çb?F?�	êu??M?�	Z�U??�d?�?�	U??I?�è	¬êÑèb??�Ç	gO?�?H??�?K??�tM�	W���	mK?��	w��Çè	5OzU?CI�Ç	s�dC�?LK�	WOM�u?�Ç®åU��_Ç	k�U�	¬äbF�Ç	d�Òè	v�Å

d�Òè	s�	ÑÇd?I?�	Ê��?�?�Ç	çc?�	ÌÐu/è	qJ?�	Ïb?�?�®åU��_Ç	k�U�	¬äbF�Ç
qJ??�	åU??�??�_Ç	k�U??�	¬äb??F???�Ç	d??�Òè		rK??�??�	º	32 	ÉÏU?*Çl�dA?�?K?�	UI?�?�	¬t�	U?�U�	W?�èb?K?�	UL?�U?�	wzU?C?�	dC?�?�®ULN�	äuLF*Ç	rOEM��Çè
tF???O????�u???�	ÙÏu????�	æÃ	wzU????C???I????�Ç	d????C???;Ç	vK????�	V�????�b?�Çu??�	q�??�	W??L??J??�??�	j�??{	W??�U??�Ã	s�	q�	éb??�	t�??���èW?�u?N?'Ç	W?�d?G?�Çè	wzU?C?I?�Ç	fK?:Ç	j�?{	W?�U?�Ãè	t�?�?J?�®5OzUCI�Ç	s�dC�LK�
WààKzU�	X%	wàzUCI�Ç	dàC;Ç	vK�	V��	º	33	ÉÏU*Çåu???àI???�	w?�???�Ç	ÊÇb????M???�????�Çè	Ïu???I????F???�Ç	a?à�???�	m�Ï	¬æ�?D???�????�Ç®t�	ÕU)Ç		W�èb�Ç	-U��	UNLOK��	èÃ	Uà�d�d�à��

l�U��Ç	qBH�Ç
æULC�Çè		WO�U*Ç	ÊUOKLF�Çè	W��U;Ç

W????�?????�U????�?????�	w?zU????C?????I????�Ç	d?????C?????;Ç	p�?????1	º	34	ÉÏU????*Ç®tMzU�e�	W�U�	W��U��è	ÊUIHM�Çè	ÊÇÏÇd��Ç	qO����
o�d?????�	s�	ÉÏU?????*Ç	çc?????�	oO?????�?????D?????�	ÊU?????O????H?????O?????�	Ïb?????%®rOEM��Ç
q�		qO??B??�???�??�	wzU??C??I???�Ç	d??C??;Ç	åu??I???�	º	35	ÉÏU??*Çád?�	s�	W?O??�u?L?F?�Ç	W??M?�e?)Ç	ÈU??�?(	åu?�d?�Çè	âu??I?(ÇVzÇd?C?�Ç	W?{U?�?I?�	Éd?�U?�?�	l�b?�è	U??�b?�b?�?�?�	5?�e?K?*Ç¬W?�??�d?C??�Ç	b?�b??�?�	qF??H??�	áÇd?�_Ç	vK??�	W?�??�Çu?�Ç	m?�U?�??*ÇU?I?�è	W?�èb??K?�	W?B?�??<Ç	`�U?B?*Ç	W??�?�Çd?*	p�Ð	w�	lC??�?�è®t�	äuLF*Ç	l�dA�K�
`��	¬p�Ð	vK�	ÉÏU�Ò	wzUCI�Ç	dC;Ç	vK?�	wG�M�èm�U�*Ç	U?NO?�	ÙÏuO?�	WO?�uL?F�Ç	W?M�e)Ç	éb?�	lzÇÏè	ÈU�?�®t�Òu��	w��Ç

ºwzUCI�Ç	dC;Ç	vK�	dE��	º	36	ÉÏU*Ç
t�b??�	W??�Ïu??*Ç	W?O??�U??*Ç	r?O??I?�Ç	èÃ	m?�U??�??*Ç	äU??L?F??�??�Ç	u?�è	U??N?�	h?B?<Ç	äU??L?F??�??��Ç	d?O??�	w�	X�U??�	W??H?�	W??�Q??�¬ÕU)Ç	tL�U�	UN�Çb�Å	ULO�	�è	W��R�	ÉÑuB�
m�U????�????*U????�	ÖÇd????�????��Ç	W?????�U????�	w�	u????�è	ØU????H????�????��Ç	W???M????�e???)Ç	èÃ	VzÇd????C???�Ç	ÊU????{U???�????�	v�Å	l?�b???�Ç	W????�???�Çu????�Ç¬WO�uLF�ÇU??N??O??�	d??�c??�	æÃ	æèÏ	ÊÇb??M???�	lO??�u??�	vK??�	q?L??F??�Ç	®szÇb�Ç	r�Ç
s�	U??�U???F??�Ã	wzU???C??I???�Ç	d??C???;Ç	v{U??I???�??�	º	37	ÉÏU??*ÇW?O?L?�d?�Ç	W?H?�d?F?�?�Ç	V�?�	tM?zU?�Ò	s�	Éd?�U?�?�	t?�U?�b?�®qBH�	q�è	q�UI�
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ÁUC?�_Ç	rNM?O�	s�	W?�uN?'Ç	W�d?G�Ç	ÁU?C�Ã	V�?�M?�b�b?��?K�	W?K�U?�	ÊÇu?M�	©3¨	Ë��	Éb*	s�d?��Ç	©6¨	W��?�Ç®	Éb�Çè	Éd�
o�d�	s�	ÉÏU*Ç	çc�	oO�?D�	ÊUOH?O�è	×èd�	Ïb%®rOEM��Ç
d?�Òè	ád?�	s�	w�?�ÏQ??�?�Ç	fK?:Ç	d?D?�??�	º	52	ÉÏU?*ÇfO?zÑèÃ	h�?<Ç	åU??F?�Ç	VzU??M?�Ç	èÃ	åU?�??�_Ç	k�U?�	¬äb?F??�Ç®s�dC�LK�		WOM�u�Ç		W�dG�Ç
UOzUC?�	ÇdC��	h�?�	WO��ÏQ?��Ç	éu�b�Ç	X�U?�	ÇÐÅW??�d???G??K???�	w�???�ÏQ??�???�Ç	fK???:Ç	vK???�	w�???�ÏQ??�???�Ç	tH???K??�	äU???�???�®UNO�Å	wL�M�	w��Ç	W�uN'Ç
b?�Ã	èÃ	fO??zÑ	h�??�	W?O??�?�ÏQ??�??�Ç	éu?�b??�Ç	X�U??�	ÇÐÅ¬WO?M?�u?�Ç	W�d?G?�Ç	ÁU?C�Ã	b?�Ã	èÃ	W?�u?N?'Ç	W�d?G?�Ç	ÁU?C�ÃW??�d???G??K???�	w�??�ÏQ???�??�Ç	f?K??:Ç	vK???�	w�???�ÏQ??�???�Ç	nK??*Ç	äU???�???�wzU?C?I?�Ç	d?C??;Ç	U?N?O?�Å	wL??�?M?�	w�?�Ç	p?K?�	d?O?�	W?�u??N?'Ç®l�U�*Ç
W?�d?G?�Ç	fO??zÑ	h�?�	W?O??�?�ÏQ?�?�Ç	éu??�b?�Ç	X�U?�	ÇÐÅtMO?F�	êc?�Ç	W?O�?�ÏQ?��Ç	f�U?:Ç	b?�Ã	vK�	äU?%	¬	W?OM?�u?�Ç®åU��_Ç	k�U�	¬äbF�Ç	d�Òè
�Å	U??�u???�U???�	w?�???�ÏQ???�???�Ç	fK???:Ç	b???I???F???M???�	�	º	53	ÉÏU??*ÇWO?��ÏQ?��Ç	éu?�b�Ç	w�	qB?H�è	®tzU?C?�Ã	WO?�K?�Ã	ÑuC?��w�è	®V�?��	ÑÇd?I?�	ÊÇu?�_Ç	W?O?�?K?�Q?�	WI?K?G?�	W?�?K?�	w�®U��d�	fOzd�Ç	Êu�	æuJ�	ÊÇu�_Ç	äÏUF�	W�U�
W??O??�??K??�Q??�	�Å	äe??F??�Ç	W??�u??I??�	ÑÇb??�Å	r�??�	�	t?�Ã	d??O??�®w��ÏQ��Ç	fK�LK�	5�uJ*Ç	ÁUC�_Ç	©3¯2¨	w�K�
æèÏ	W?O?�?�ÏQ?�	W?�u?I?�	W?�Ã	ÑÇb?�Å	Òu?�?�	�	º	54	ÉÏU?*Çb?F??�	èÃ	d??�_U??�	wM??F??*Ç	w?zU??C?I??�Ç	d??C??;Ç	v?�Å	ÙU?L??�??��Ç®p�c�	q��1	r�è	U�u�U�	tzU�b��Ç
q�?�	wM??F?*Ç	wzU??C?I??�Ç	d?C??;Ç	v�b?�??�?�	æÃ	V�??�èa�ÑU??�???�Ç	s�	q�_Ç	vK???�	W??K???�U??�	U???�u??�	©15¨	d??A???�	W??�???L??�ÑU??F???�Å	l?�	W???�u??L???C???�	W???�U???�Ñ	o�d???�	s?�	¬t�u???�???*	Ïb???;ÇÙ���Ç	tMJ?1è		®wzU?C�	d?C?��	o�d?�	s�	èÃ	å��?��U�èÃ	tO??�U???�???�	W??D???�Çu??�	èÃ	t?�??H???M??�	w?�??�ÏQ???�???�Ç	tH??K???�	vK???�®tKO�è
s�dC?�LK?�	W�u?N'Ç	W?�dG?�Ç	fOzÑ	mK?��	º	55	ÉÏU*Çq�Ã	w�	w��ÏQ?�?�Ç	fK:Ç	s�	ÑÏU?B?�Ç	ÑÇdI?�Ç	5O?zU?CI?�Çs�		q�	v�Å	çÑèb??�	a?�ÑU??�	s�	U??�u??�	©15¨	d??A??�	W??�??L???�W?O??M??�u??�Ç	W??�d??G??�Ç	fO??zÑè	åU??�??�_Ç	k?�U?�	¬äb??F??�Ç	d??�ÒèdC;Ç	è	h�<Ç	åUF�Ç	VzUM?�Çè		5OzUCI�Ç	s�d?C�LK�®wMF*Ç	wzUCI�Ç
fO??zÑè		åU??�??�_Ç	k?�U??�	¬	äb??F??�Ç	d??�Òu???�	º	56	ÉÏU??*ÇåUF�Ç	VzUM�Çè	5OzUC?I�Ç	s�dC�LK�		WO?M�u�Ç		W�dG�Ç

5?O??zU??C??�	s?�d??C?�??�	v?�Å	gO??�??H??�??�Ç	åU??N??�	b??M??�??�¬W�uN'Ç	ádG?�Ç	l�	ÑèUA��U�	W?OM�u�Ç	W?�dG�Ç	r�ÑU��?�Ë��	Éb*	WOM�u�Ç	W?�dG�Ç	fOzÑ	ád�	s�	rNM?OOF�	r��®b�b��K�	WK�U�	ÊÇuM�	©3¨
W????�????�Çd????�	W????�Ñu????N????L????'Ç	qO????�u????�	Òu????�????�		º	46	ÉÏU????*ÇÉdzÇb?�	5?F�U?�?�Ç	5O?zU?CI?�Ç	s�d?C;Ç	V?�UJ?�	gO?�H?�èd?C??;Ç	èÃ	W?�u??N?'Ç	W??�d?G??�Ç	fO??zÑ	Ñu?C??�?�	t?�U?B??�?�Ç®W�uIF�	äU�Â	w�	çÑUF�Å	bF�	¬tK�1	êc�Ç	wzUCI�Ç
q�	v�Å	gO�H�?�Ç	d�ÑUI?�	s�	a��	q�d�	º	47	ÉÏU*ÇW??�u??N??'Ç	W??�d??G??�Ç	fO??zÑè	W??O??M??�u??�Ç	W??�d??G??�Ç	fO??zÑ	s�®h�<Ç	åUF�Ç	VzUM�Çè	5OzUCI�Ç	s�dC�LK�
s�d???C??�???L???K???�	W???O???M??�u???�Ç	W???�d???G???�Ç	vK???�	V�???�	U???L??�d??�Òè	v�Å	t?�u??�	U???�u???M??�	Çd???�d???I??�	b???F???�	æÃ	5??O???zU???C??I???�ÇgO�?H?��Ç	×U?A?�	WK?O?B�	sL?C?�?�	¬åU�?�_Ç	k�U?�	¬äbF?�Ç®5OzUCI�Ç	s�dC;Ç	V�UJ�	dO�è
W???O????M???�u????�Ç	W????�d???G????�Ç	fO????zÑ	vK????�	V�????�	º	48	ÉÏU????*ÇæÃ	W??�u??N??'Ç	ád??G??�Ç	ÁU??�ÄÑè	5??O??zU??C??I??�Ç	s?�d??C??�??L??K??�s�	W�?J?�d*Ç	ÊU?H?�U?<Ç	qJ�	h�?<Ç	åU?F?�Ç	VzUM?�Ç	Çu?G?K�?�W?�Q?�	r?N?L?K??�	v�Å	XK??�è	w�?�Çè	¬wzU??C?I??�Ç	d?C??;Ç	ád?�®X�U�	WKO�è

l�Çd�Ç	ÈU��Ç
w��ÏQ��Ç	åUEM�Ç
äè_Ç	qBH�Ç

WO��ÏQ��Ç	ÊU�uIF�Ç
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JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 14

Art. 71. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
aux  dispositions  de  la  présente  loi   notamment  la  loi
n° 88-27 du 12 juillet 1988 portant organisation du
notariat.

Art. 72. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 21 Moharram 1427 correspondant au 20
février 2006.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
����★����

Loi n° 06-03 du 21 Moharram 1427 correspondant au
20 février 2006 portant organisation de la
profession d'huissier de justice.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119 (alinéas
1 et 3) 120, 122, 125 (alinéa 2) et 126 ;

Vu la loi organique n° 05-11 du 10 Joumada Ethania
1426 correspondant au 17 juillet 2005 relative à
l�organisation judiciaire ;

Vu l'ordonnance n° 66-154 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure civile ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil, 

Vu l'ordonnance n° 76-105 du 9 décembre 1976,
modifiée et complétée, portant code d'enregistrement ;

Vu la loi n° 91-03 du 8 janvier 1991 portant
organisation de la profession d'huissier ;

Vu l'ordonnance n° 97-11 du 11 Dhou El Kaada 1417
correspondant au 19 mars 1997 portant découpage
judiciaire ;

Après avis du Conseil d'Etat,

Après adoption par le Parlement,

Promulgue la loi dont la teneur suit :

TITRE I

DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. �  La présente loi a pour objet de fixer les
règles générales de la profession d'huissier de justice et de
déterminer les modalités de son organisation et de son
exercice.

Art. 2. � Il est institué, selon des normes objectives,
auprès des tribunaux des offices publics d'huissiers de
justice régis par les dispositions de la présente loi.

La compétence territoriale de chaque office s'étend au
ressort de la Cour dont il relève.

Art. 3. � Les offices publics d'huissier de justice sont
créés et supprimés par arrêté du ministre de la justice,
garde des sceaux.

Art. 4. � L'huissier de justice est un officier public
mandaté par l'autorité publique, chargé de la gestion d'un
office public pour son propre compte et sous sa
responsabilité ; ledit office doit obéir à des conditions et
des normes particulières définies par voie réglementaire.

Art. 5. � La profession d'huissier de justice est exercée
soit individuellement, soit sous forme de société civile
professionnelle ou de bureaux groupés.

Les conditions et modalités d'application du présent
article sont déterminées par voie réglementaire.

Art. 6. � L'office public d'huissier de justice est placé
sous le contrôle du procureur de la République du lieu
d�implantation de son office.

Art. 7. � L'office public d'huissier de justice jouit de la
protection légale. Nul ne peut l'inspecter ou saisir les
pièces qui y sont déposées que sur mandat judiciaire écrit,
en présence du président de la chambre nationale des
huissiers de justice ou de l'huissier qui le représente ou
après avoir  été dûment saisi.

Toute mesure contraire au présent article est déclarée
nulle et non avenue.

TITRE II

DE L'ACCES A LA PROFESSION
ET DES MODALITES DE SON EXERCICE

Chapitre I

Des conditions d'accès à la profession 

Art. 8. � Il est créé un certificat d'aptitude à la
profession d'huissier de justice.

Le ministère de la justice organise un concours d'accès à
la formation en vue de l'obtention du certificat d'aptitude à
la profession d'huissier de justice après consultation de la
chambre nationale des huissiers de justice à cet effet.

Les modalités d'application du présent article sont
déterminées par voie réglementaire.

Art. 9. � Toute candidature au concours visé à l'article
8 ci-dessus doit répondre aux conditions suivantes :

� être de nationalité algérienne ;

� être titulaire d'une licence en droit ou équivalent ;

� être âgé  de 25 ans au moins ;

� jouir des droits civiques et politiques ;

� réunir les conditions d'aptitude physique nécessaire à
l'exercice de la profession.
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Les autres conditions et modalités d'application du
présent article sont fixées par voie réglementaire.

Art. 10. � Les titulaires du certificat d'aptitude
professionnelle de la profession d'huissier de justice sont
nommés en qualité d'huissiers de justice, par arrêté du
ministre de la justice, garde des sceaux.

Art. 11. � Avant d'entrer en fonction, l'huissier de
justice prête, devant la Cour du lieu de l'implantation de
son office, le serment suivant :

«بسم الله الرحمن الرحيم«بسم الله الرحمن الرحيم
أقسم باللهأقسم بالله العلي العظيم أن أقوم بعملي أحسن قيام. العلي العظيم أن أقوم بعملي أحسن قيام.

وأن أخلص في تأدية مهنتي وأكتم سرها وأسلك في كلوأن أخلص في تأدية مهنتي وأكتم سرها وأسلك في كل
الظروف سلوك المحضر القضائي الشريف والله على ماالظروف سلوك المحضر القضائي الشريف والله على ما

أقول شهيد».أقول شهيد».

Chapitre II

Des fonctions et de la protection de l'huissier de justice
et de ses assistants

Art. 12. � L'huissier de justice est chargé :

� de la signification des actes et exploits et des
notifications prescrites par les lois et règlements,
lorsqu'aucun autre mode de notification n'a été précisé par
la loi,

� de l'exécution des ordonnances et décisions de
justice rendues en toutes autres matières que pénales ainsi
que des actes ou titres en forme exécutoire,

� de procéder au recouvrement amiable ou judiciaire
de toute créance, d'accepter son offre ou son dépôt,

� de procéder à des constatations, interpellations ou
sommations exclusives de tout avis sur décision de justice.

Il peut, en outre, être commis par voie de justice ou à la
requête des parties, pour procéder à des constatations
purement matérielles ou sommations non interpellatives
ou recevoir des déclarations à la requête des parties.

Art. 13. � L'huissier de justice peut être appelé ou
requis pour assurer le service auprès des juridictions.

Art. 14. � L'huissier de justice doit dresser ses actes et
exploits en langue arabe. Il doit, sous peine de nullité, les
signer et les revêtir du sceau de l'Etat.

Les minutes des actes sont enregistrées et conservées
conformément aux lois et règlements en vigueur.

Art. 15. � L'huissier de justice peut employer sous sa
responsabilité un assistant principal ou plus ou toute
personne qu'il juge nécessaire au fonctionnement de
l'office.

Les conditions et modalités d'application du présent
article sont déterminées par voie réglementaire.

Art. 16. � Les assistants principaux peuvent, après
prestation du serment prévu à l'article 17 de la présente
loi, procéder à la notification des actes judiciaires et extra
judiciaires au nom de l'huissier titulaire de l'office.

Toutefois, ils ne peuvent procéder aux constats et à
l'exécution des ordonnances et décisions de justice.

Dans tous les cas, l'huissier de justice demeure
civilement responsable des cas de nullité, d'amendes,
substitutions, frais et du préjudice du fait de ses assistants.

Art. 17. � Avant d'entrer en fonction, les assistants
principaux prêtent devant le tribunal compétent le serment
suivant :

«بسم الله الرحمن الرحيم «بسم الله الرحمن الرحيم 
"أقسم بالله العلي العظيم أن أقوم بعملي أحسن قيام."أقسم بالله العلي العظيم أن أقوم بعملي أحسن قيام.

وأن أخلص في تأدية مهنتي وأكتم سرها وأسلك في كلوأن أخلص في تأدية مهنتي وأكتم سرها وأسلك في كل
الظروف سلوك مساعد المحضر القضائي الشريف. واللهالظروف سلوك مساعد المحضر القضائي الشريف. والله

على ما أقول شهيد».على ما أقول شهيد».

Art. 18. � L'huissier de justice est tenu d'instrumenter,
toutes les fois qu'il en est requis, sauf en cas
d'empêchement.

Dans ce cas, toute personne ayant intérêt peut saisir le
président du tribunal compétent qui statue par ordonnance
définitive.

Art. 19. � L'outrage, les violences ou voies de fait
commis à l'encontre de l'huissier de justice dans l'exercice
de ses fonctions sont réprimés conformément aux
dispositions du code pénal.

Art. 20. � L'huissier de justice est tenu de se
perfectionner, de participer à tout programme de
formation et d'être assidu et sérieux durant la formation.

Il contribue également à la formation des huissiers de
justice et du personnel des offices publics d'huissiers de
justice.

Chapitre III

Des interdictions

Art. 21. � L'huissier de justice ne peut, sous peine de
nullité, recevoir l'acte exécutoire ou tout autre acte :

� dans lequel il intervient comme partie intéressée,
représentant ou autorisant à titre quelconque,

� qui contient des dispositions en sa faveur,

� qui intéresse ou dans lequel intervient comme
mandataire, administrateur ou à titre quelconque :

a) un de ses parents ou alliés en ligne directe jusqu'au
quatrième degré ;

b) un de ses parents ou alliés en ligne collatérale
jusqu'au degré d'oncle paternel et de neveu et nièce
inclusivement.
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Les parents ou alliés de l'huissier de justice sus
mentionnés ne peuvent servir de témoins dans les actes et
procès-verbaux qu'il dresse.

Art. 22. � L'huissier de justice membre d'une
assemblée populaire locale élue ne peut, sous peine de
nullité, recevoir l'acte exécutoire ou tout autre acte qui
concerne la collectivité locale dont il est membre.

Art. 23. � Dans les cas cités dans les articles 21 et 22
ci-dessus, l'huissier de justice doit se récuser d'office. En
outre, la partie concernée peut, par requête, demander au
président du tribunal compétent la récusation de l'huissier
de justice qui statue sur la demande par ordonnance
définitive.

Art. 24. � Il est interdit à l'huissier de justice, soit par
lui-même, soit par personnes interposées, directement ou
indirectement :

� d'effectuer une opération commerciale ou bancaire
ou toute opération spéculative,

� de s'immiscer dans l'administration d'une société,

� de faire des spéculations relatives à l'acquisition ou à
la revente des immeubles, ou au transfert des dettes, des
droits successoraux, des actions industrielles ou
commerciales ou autres,

� d'avoir un intérêt personnel dans une affaire pour
laquelle il prête son concours,

� de se servir de prête-noms quelles que soient les
circonstances, même pour des opérations autres que celles
désignées ci-dessus,

� d'exercer, par l'intermédiaire de son conjoint, la
profession de courtier ou d'agent d'affaire,

� de laisser intervenir ses assistants sans mandat écrit,
dans les actes qu'il reçoit.

Chapitre IV

Des cas d'incompatibilité

Art. 25. � La profession d'huissier de justice est
incompatible avec :

� tout mandat parlementaire ;

� la présidence d'une assemblée populaire locale élue ;

� toute fonction publique ou sujétion à l'exception de
l'enseignement et de la formation conformément à la
réglementation en vigueur ;

� toute profession libérale ou privée.

Art. 26. � L'huissier de justice élu membre du
Parlement ou président d'une assemblée populaire locale
élue doit en informer la chambre régionale concernée
prévue à l'article 41 de la présente loi, dans un délai
maximal  d�un  (1)  mois  à  compter  du  début  de  son
mandat.

A l'exception de l'appartenance de l'huissier de justice à
une société civile professionnelle, la chambre régionale lui
désigne un huissier de justice substituant du ressort de la
même Cour, chargé d'expédier les affaires courantes.

Art. 27. � Sans préjudice des sanctions pénales,
l'huissier de justice ne respectant pas un des cas
d'incompatibilité cités a l'article 25 ci-dessus est passible
de révocation.

Chapitre V

De la substitution de l'huissier de justice
et de l'administration provisoire de l'office

Art. 28. � En cas d'absence ou d'empêchement
provisoire de l'huissier de justice, il doit être pourvu à sa
substitution, après autorisation du procureur général, par
l'huissier de justice de son choix ou, à défaut, par l'huissier
de justice désigné par la chambre régionale des huissiers
de justice du ressort de la même Cour.

Les actes et exploits doivent être dressés au nom de
l'huissier de justice substituant ; le nom de l'huissier de
justice substitué ainsi que l'autorisation du procureur
général doivent être, sous peine de nullité, mentionnés sur
les originaux.

Art. 29. � L'huissier de justice est civilement
responsable des fautes non intentionnelles commises dans
les actes et exploits dressés par son substituant.

Art. 30. � En cas de vacance de l'office de l'huissier de
justice pour cause de décès, de révocation, de suspension
ou pour tout autre motif, et sur proposition du président de
la chambre nationale des huissiers de justice, le ministre
de la justice, garde des sceaux désigne un huissier de
justice chargé de la gestion de l'office et dont la mission
prend fin à l'issue de la liquidation des dossiers ou avec la
levée de l'empêchement.

Chapitre VI

Des registres et sceaux

Art. 31. � L'huissier de justice tient un répertoire des
actes et exploits qu'il établit et autres registres, qui sont
cotés et paraphés par le président du tribunal du lieu
d'implantation de son office.

La forme et le modèle des registres seront déterminés
par arrêté du ministre de la justice, garde des sceaux.

Art. 32. � Le ministre de la justice, garde des sceaux,
remet à l'huissier de justice un sceau de l'Etat qui lui est
particulier, conformément à la législation et la
réglementation en vigueur.

L'huissier de justice doit déposer sa signature et son
paraphe auprès du greffe du tribunal du lieu
d'implantation de l'office, du greffe de la Cour ainsi
qu'auprès de la chambre régionale des huissiers de justice.
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Art. 33. � Les minutes des actes et exploits doivent
être, sous peine de nullité, revêtues du sceau de l'Etat
particulier à l'huisser de justice qui les a établies ou
délivrées.

Chapitre VII

De la comptabilité, des opérations financières
et de la garantie

Art. 34. � L'huissier de justice tient une comptabilité
destinée à constater les recettes et dépenses et une
comptabilité propre à ses clients.

Les modalités d'application du présent article sont
déterminées par voie réglementaire.

Art. 35. � L'huissier de justice perçoit, pour le compte
du Trésor public, les droits et taxes de toute nature à
l'acquittement desquels sont tenues les parties. Il verse
directement aux recettes des contributions les sommes
dont sont redevables les parties au titre du paiement de
l'impôt ; de ce fait, il est soumis au contrôle des services
compétents de l'Etat conformément à la législation en
vigueur.

Il est tenu, en outre, de procéder à l'ouverture d'un
compte de consignation auprès du Trésor public, et d'y
verser les sommes qu'il détient.

Art. 36. � Il est interdit à l'huissier de justice :

� d'employer, même temporairement, les sommes ou
valeurs dont il est constitué détenteur, à un titre
quelconque, à un usage auquel elles ne sont pas destinées
et notamment de les placer en son nom personnel,

� de retenir, même en cas d'opposition, les sommes qui
doivent être versées  par lui aux recettes des contributions
et au Trésor public,

� de faire signer les exploits en laissant le nom du
créancier en blanc.

Art. 37. � L'huissier de justice perçoit ses honoraires
directement de ses clients selon une tarification officielle,
en contre-partie d'un reçu détaillé.

Les modalités d'application du présent article sont
déterminées par voie réglementaire.

Art. 38. � L'huissier de justice est tenu de souscrire
une assurance en garantie de sa responsabilité civile.

TITRE III

DE L'ORGANISATION DE LA PROFESSION,
DE L'INSPECTION ET DU CONTROLE

Chapitre I

De l'organisation de la profession

Art. 39. � Il est institué un conseil supérieur d'huissiers
de justice présidé par le ministre de la justice, garde des
sceaux, chargé de l'examen de toutes les questions d'ordre
général relatives à la profession.

Art. 40. � Il est institué une chambre nationale des
huissiers de justice jouissant de la personnalité morale qui
veille à mettre en �uvre toute action visant à garantir le
respect des règles et usages de la profession et d'élaborer
le code de déontologie de la profession publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire, par arrêté du ministre de la justice, garde des
sceaux.

Art. 41. � Il est institué des chambres régionales des
huissiers de justice jouissant de la personnalité morale qui
assistent la chambre nationale dans la mise en �uvre de
ses missions.

Art. 42. � Les règlements intérieurs des instances
visées aux articles 39, 40 et 41 de la présente loi sont
élaborés et font l'objet d'arrêtés du ministre de la justice,
garde des sceaux.

Art. 43. � Les conditions et modalités d'application du
présent chapitre sont fixées par voie réglementaire.

Chapitre II

De l'inspection et du contrôle

Art. 44. � L'inspection et le contrôle visent à
promouvoir la profession par un suivi permanent des
offices d'huissiers de justice et veillent à la conformité de
leur activité avec le code de déontologie et la législation et
la réglementation en vigueur.

Art. 45. � Les offices d'huissiers de justice sont soumis
à des inspections périodiques conformément à un
programme annuel arrêté par la chambre nationale des
huissiers de justice et dont une copie est transmise au
ministre de la justice, garde des sceaux.

Les missions d'inspection sont confiées à des huissiers
de justice choisis par la chambre nationale en concertation
avec les chambres régionales,  désignés par le président de
la chambre nationale pour une durée  renouvelable de trois
(3) années.

Art. 46. � Le procureur de la République peut procéder
au contrôle et à l'inspection des offices d'huissiers de
justice du ressort de sa compétence en présence du
président de la chambre régionale ou de l'huissier de
justice qui le représente après les avoir informés dans des
délais raisonnables. 

Art. 47. � Des copies des rapports d'inspection sont
adressées au président de la chambre nationale des
huissiers de justice, au président de la chambre régionale
des huissiers de justice et au procureur général compétent.

De même que la chambre nationale des huissiers de
justice est tenue d'établir un rapport annuel qui sera
adressé au ministre de la justice, garde des sceaux,
comportant le bilan des activités de l'inspection et du
fonctionnement des offices d'huissiers de justice.
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Art. 48. � Le président de la chambre nationale et les
présidents des chambres régionales des huissiers de justice
sont tenus d'informer le procureur général compétent, des
irrégularités commises par l'huissier de justice et dont ils
ont eu connaissance par quelque moyen que ce soit.

TITRE IV

DE LA DISCIPLINE

Chapitre I

Des sanctions disciplinaires

Art. 49. � Sans préjudice de la responsabilité pénale et
civile prévue par la législation en vigueur, tout
manquement par l'huissier de justice aux obligations de sa
profession ou à l'occasion de son exercice est passible des
sanctions disciplinaires prévues par la présente loi.

Art. 50. � Les sanctions disciplinaires encourues par
l'huissier de justice sont :

� l'avertissement ;

� le blâme ;

� la suspension provisoire de l'exercice de la
profession pour une durée maximale de six (6) mois ;

� la révocation.

Chapitre II

Du conseil de discipline

Art. 51. � Il est institué au niveau de chaque chambre
régionale, un conseil de discipline composé de sept (7)
membres, dont le  président de la chambre, président.

Les membres de la chambre régionale élisent parmi eux
les six (6) autres membres pour une durée de trois (3) ans
renouvelable une seule fois.

Les conditions et modalités d'application du présent
article sont fixées par voie réglementaire.

Art. 52. � Le conseil de discipline est saisi par le
ministre de la justice, garde des sceaux ou le procureur
général compétent ou le président de la chambre nationale
des huissiers.

Lorsque l'action disciplinaire concerne un huissier de
justice, le dossier disciplinaire est transmis au conseil de
discipline de la chambre régionale  dont il relève.

Lorsque l'action disciplinaire concerne le président de la
chambre régionale  ou l'un de ses membres ou l'un des
membres de la chambre nationale, le dossier disciplinaire
est transmis au conseil de discipline de la chambre
régionale autre que celle dont relève l'huissier de justice
poursuivi.

Lorsque l'action disciplinaire concerne le président de la
chambre nationale, elle est transmise devant l�un des
conseils de discipline désigné par le ministre de la justice,
garde des sceaux.

Art. 53. � Le conseil de discipline ne peut valablement
siéger qu'en présence de la majorité de ses membres. Il
statue à huis clos, à la majorité des voix, par décision
motivée. En cas d'égalité des voix, celle du président est
prépondérante.

Toutefois, la révocation ne peut être prononcée qu'à la
majorité des deux tiers (2/3) composant le conseil de
discipline.

Art. 54. � Aucune sanction disciplinaire ne peut être
prononcée sans que l'huissier de justice mis en cause n'ait
été entendu ou ne se soit présenté après avoir été dûment
convoqué.

A cet effet, l'huissier de justice mis en cause doit être
convoqué quinze (15) jours francs au moins avant la date
fixée pour sa comparution, par lettre recommandée avec
accusé de réception ou par huissier de justice. Il  peut
prendre lui-même connaissance de son dossier
disciplinaire ou par le biais de son avocat ou de son
mandataire.

Art. 55. � Le président de la chambre régionale des
huissiers de justice notifie la décision rendue par le
conseil de discipline, dans un délai de quinze (15) jours, à
compter de sa prononciation, au ministre de la justice,
garde des sceaux, au président de la chambre nationale des
huissiers de justice, au procureur général compétent et à
l'huissier de justice concerné.  

Art. 56. � Le ministre de la justice, garde des sceaux,
le président de la chambre nationale des huissiers de
justice, le procureur général compétent et l'huissier de
justice mis en cause peuvent faire recours contre les
décisions du conseil de discipline devant la commission
nationale de recours, dans un délai de trente (30) jours, à
compter de la date de notification de la décision.

Art. 57. � Après enquête préliminaire portant
clarifications de l'huissier de justice mis en cause et après
en avoir saisi la chambre nationale des huissiers, le
ministre de la justice, garde des sceaux, peut ordonner la
suspension immédiate de l'huissier de justice s'il a commis
une faute grave, qu'il s'agisse d'un manquement à ses
obligations professionnelles ou d'une infraction de droit
commun, ne permettant pas son maintien en exercice. 

Hormis les cas de poursuites pénales, l'huissier de
justice doit être traduit devant le conseil de discipline
compétent dans un délai de six (6) mois à compter de la
date de suspension. A défaut, l'huissier de justice est
réintégré dans son office de plein droit.
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Art. 58. � L'action disciplinaire se prescrit par trois (3)
années, à compter du jour de la commission des faits. La
prescription est interrompue par tout acte d'instruction ou
de poursuite disciplinaire ou pénale.

Chapitre III

De la commission nationale de recours

Art. 59. � Il est institué une commission nationale de
recours, dont le siège est fixé par arrêté du ministre de la
justice, garde des sceaux, chargée de statuer sur les
recours contre les décisions des conseils de discipline.

La commission nationale de recours est composée de
huit (8) membres principaux, quatre (4) magistrats ayant
le grade de conseiller à la Cour suprême, dont le président,
désignés par le ministre de la justice, garde des sceaux, et
quatre (4) huissiers de justice choisis par la chambre
nationale des huissiers de justice autres que ceux membres
des conseils de discipline.

Le ministre de la justice, garde des sceaux, désigne
quatre (4) autres magistrats ayant le même grade en
qualité de membres suppléants et la chambre nationale
choisit quatre huissiers de justice en qualité de membres
suppléants. 

Dans tous les cas, la durée du mandat du président,  des
membres titulaires et des membres suppléants est fixée à
trois (3) ans renouvelable une seule fois.

Le ministre de la justice, garde des sceaux désigne son
représentant devant  la commission nationale de recours. 

Le président de la chambre nationale des huissiers de
justice peut, dans le cas du recours, désigner son
représentant devant la commission nationale de recours.

Art. 60. � Le ministre de la justice, garde des sceaux
désigne un fonctionnaire chargé du secrétariat de la
commission nationale de recours.

Art. 61. � La commission nationale de recours se
réunit sur convocation de son président ou à la demande
du ministre de la justice, garde des sceaux, ou, le cas
échéant, sur proposition du président de la chambre
nationale des huissiers de justice, .

Elle ne peut statuer sans que l'huissier de justice mis en
cause n'ait été entendu ou ne se soit présenté après avoir
été dûment convoqué.

A cet effet, l'huissier de justice doit être convoqué par le
président, quinze (15) jours francs au moins, avant la date
prévue pour sa comparution, par lettre recommandée avec
accusé de réception ou par huissier de justice. L'huissier
de justice peut se faire assister par un huissier de justice
ou un avocat de son choix.

Art. 62. � La commission nationale de recours statue à
huis clos, à la majorité des voix, par décision motivée.

En cas d'égalité des voix, celle du président est
prépondérante.

Toutefois, la révocation ne peut être prononcée qu'à la
majorité des deux tiers (2/3) des membres composant la
commission.

La décision est prononcée en audience publique.

Art. 63. � Les décisions de la commission nationale de
recours sont,  en cas de recours, notifiées au ministre de la
justice, garde des sceaux, au président de la chambre
nationale des huissiers de justice, au procureur général
compétent et à l'huissier de justice  concerné, par lettre
recommandée avec accusé de réception, la chambre
nationale et la chambre régionale concernées en sont
informées.

Les décisions de la commission nationale de recours
peuvent faire l'objet de pourvoi devant le Conseil d'Etat
conformément à la législation en vigueur. 

Ce recours n'est pas suspensif de l'exécution des
décisions de la commission nationale de recours.

TITRE V

DISPOSITIONS TRANSITOIRES ET FINALES

Art. 64. � Nonobstant les dispositions de l'article 8 de
la présente loi, le ministère de la justice organise un seul
concours d'accès à la profession d'huissier de justice, après
avis de la chambre nationale des huissiers de justice.

Les candidats admis à ce concours suivront un stage
pratique de neuf (9) mois dans un office d'huissier de
justice.

Art. 65. � Les conseils de discipline créés en vertu de
la loi n° 91-03 du 8 janvier 1991 portant organisation de la
profession d'huissier de justice continueront de statuer sur
les dossiers disciplinaires qui leur sont soumis jusqu'à
l'installation des organes disciplinaires prévus par la
présente loi.

Art. 66. � Les textes d'application de la loi n° 91-03 du
8 janvier 1991 portant organisation de la profession
d'huissier de justice, à l'exception de ceux qui lui sont
contraires, demeurent en vigueur jusqu'à la publication
des textes réglementaires de la présente loi.

Art. 67. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
à la présente loi et notamment la loi n° 91-03 du 8 janvier
1991 portant organisation de la profession d'huissier de
justice.

Art. 68. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 21 Moharram 1427 correspondant au 20
février 2006.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
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- و{ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08 - 09 اHــؤرخ في 18
صـفـر عام 1429 اHـوافق 25 فـبـرايـر سـنة 2008 واHـتـضمن

pدنية والإداريةHقانون الإجراءات ا
- و{ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 08 - 365
اHــؤرخ في 17 ذي الــقــعــدة عــام 1429 اHــوافق 15 نــوفــمــبــر

 pالوزير الأول Wتضمن تعيHسنة 2008 وا
- و{ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 08 - 366
اHــؤرخ في 17 ذي الــقــعــدة عــام 1429 اHــوافق 15 نــوفــمــبــر

 pأعضاء الحكومة Wتضمن تعيHسنة 2008 وا
- و{ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 91 - 270
اHــؤرخ في 29 مـــحـــرم عــام 1412 اHــوافق  10 غـــشت ســـنــة
1991 الـــذي يــنـــظـم مــحـــاســـبـــة المحـــضـــرين ويـــحـــدد شــروط

pتممHعدل واHا pمكافأة خدماتهم
pوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

الفصل الأولالفصل الأول
أحكام عامةأحكام عامة

اHـاداHـادةّ الأولىة الأولى :: تطـبـيـقـا لأحـكـام اHادة 37 من الـقـانون
رقم 06 - 03 اHــــؤرخ في 21 مــــحــــرم عـــام 1427 اHــــوافق 20
فــبـــرايـــر ســـنــة 2006 واHـــتــضـــمن تـــنـــظـــيم مـــهــنـــة المحـــضــر

القضائيp يحدد هذا اHرسوم أتعاب المحضر القضائي.

اHــاداHــادةّ ة 2 : : تــشـــمل أتــعـــاب المحــضــر الـــقــضــائـي مــجــمل
الأعمال والخدمات اHـنجزة من قبله واHصاريف اHترتبة

عن ذلك.

الفصل الثانيالفصل الثاني
أتعاب المحضر القضائي في المجال اHدنيأتعاب المحضر القضائي في المجال اHدني

اHاداHادةّ ة 3  :   : يتقاضى المحضر القضائيp عن :
pالإنذارات الاستجوابية .................... 2500 دج -
pمحاضر تثبيت عدم الوجود .............. 1500 دج -
- مـحــاضــــر اHـعـاينـــة اHـنـجــزة تـطـبيـقـــا للأحـــكام
الــتـــشــــريــعــــيــة والـــتــنــظـــيــمــيــــة الخــاصــــة عـن كـل حــصــــة
pمدتــهــا ساعة ............................................ 2500 دج
- مـحـاضــر الـطـرد ومـحـاضـر مــحـاولـة الـطـرد عن كل
pحصة مدتها ساعة ....................................... 2000 دج
ويتقاضى عن كل ساعة إضافية ............. 1500 دج.
يــــدفع الأجـــر كـــاملا عـن حـــصـــة الـــعـــمل الأولى مـــهـــمـــا

كانت مدتها.

اHاداHادّة ة 35 :  : يخـتص المجلس الـتأديـبي للـغرفـة الجهـوية
Wبـالنـظـر في الـقضـايـا التـأديـبيـة للـمـحضـرين الـقـضائـي
الــتــابــعـــW لــدائــرة اخــتــصـــاصــهــاp وتــكــون قـــراراته قــابــلــة

للطعن أمام اللجنة الوطنية للطعن.

اHاداHادّة  36 :  : يتـم انتـخاب أعـضاء المجـلس التـأديبي من
طـــرف نــظـــرائــهمp بـــالــتـــصــويـت الــســـريp من بــW أعـــضــاء
الـــغــرفــة الجــهــويــةp وفــقــا لــلــكــيــفــيــات المحــددة في نــظــامــهــا

الداخلي.

الفصل الخامسالفصل الخامس
أحكام انتقالية ونهائية أحكام انتقالية ونهائية 

اHـاداHـادةّ ة 37 :   :  تـنـظم انـتـخـابـات لــتـجـديـد هـيـاكل اHـهـنـة
بــعـــد ســـنـــتــW (2)  من نــــشــــر هـــذا اHــــرســــوم في الجــــريـــدة

الرسمية.

اHاداHادةّ ة 38 :   :  تتـولى كل غرفـة جـهويـة انتـخاب أعـضاء
مــجـــلــســـهــا الـــتــأديـــبيp خلال أجـل أقــصـــاه ســتــة (6) أشـــهــر

ابتداء من نشر هذا اHرسوم في الجريدة الرسمية.

اHـاداHـادّة ة 39 :   :  تـلـغى أحـــكـــام اHـرسـوم الـتـــنــفــيـذي رقم
91 - 185 اHــؤرخ في أول يــونــيــو  ســنــة 1991 الــذي يــحـدد

شــروط الالــتــحــاق {ــهــنــة المحــضــر و�ــارســتــهــا ونــظــامــهــا
الانضباطي وقواعد تنظيم اHهنة وسير أجهزتها .

اHـــــاداHـــــادةّ ة 40 :  :  يـــــنــــــشــــــر  هـــــذا اHــــــرســــــوم في الجــــــريـــــدة
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــرر بـــالجـــزائـــر في 15 صـــفـــر عـــام 1430 اHــــوافق 11
فبراير سنة 2009.

أحمـد أويحيىأحمـد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

مـــرســوم تـــنـــفــيـــذي مـــرســوم تـــنـــفــيـــذي رقم رقم 09 - 78  مــؤر مــؤرّخ فيخ في15 صـــفـــر عــام صـــفـــر عــام
1430 اHـــــوافق  اHـــــوافق 11 فـــــبــــــرايـــــر ســــــنـــــة  فـــــبــــــرايـــــر ســــــنـــــة p p2009 يــــــحــــــــــدديــــــحــــــــــدد

أتعـــــاب  المحـضـر القضـائـيأتعـــــاب  المحـضـر القضـائـي.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

pإن ّ الوزير الأول
pحافظ الأختام pبناء على تقرير وزير العدل -

-  وبــنـــاء عــلى الـــدسّــتـــورp لاســيّـــمــا اHـــادتّــان 85 - 3
pو125 ( الفقرة 2) منه

- و{ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 06 - 03 اHــؤرخ في 21
مـحرم عام 1427 اHوافق 20 فبـراير سنة 2006 واHـتضمن

pادة 37 منهHلاسيما ا pتنظيم مهنة المحضر القضائي
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p4 %  من 1.000.001  دج إلى 2.000.000 دج -

- 3 %  أكـــــــــــــــــــــــــثـــــــــــــــــــــــــر مــن  2.000.000  دج  وأقـــل مــن
p3.000.000 دج 

p2 %  من  3.000.000  دج  إلى 100.000.000 دج -

- 1 %  أكثر من 100.000.000  دج.

يــــتــــحــــمل اHــــدين هــــذه الأتــــعـــاب الــــتي تحــــسب عــــلى
أساس اHبالغ اHقبوضة أو المحصلة.

وإذا  تــعــلق الأمــر بــتــنــفـــيــذ الــتــزام مــالي مــقــدر في
العقـدp يستحـق المحضر الـقضائي أتـعاباp يـتحملـها الدائن
تحـــسب عــلـى أســاس الــقـــطع اHــذكـــورة في الــفـــقــرة الأولى

من  هذه اHادة.

وعـــنــــد قـــيـــام المحــــضـــر الــــقـــضــــائي بـــالــــبـــيـع الجـــبـــري
Hـــنـــقـــولات أوعــــقـــارات مـــحـــجــــوزة أو مـــرهـــونـــة يــــتـــحـــمل
الــراسي عـــلــيه اHـــزاد نــفس هـــذه الــنـــسب الــتي تـــقــدر من

قيمة رسو اHزاد.

الفصل الثالثالفصل الثالث
أتعاب المحضر القضائي في المجال الجزائيأتعاب المحضر القضائي في المجال الجزائي

pـصـاريـف الـقـضــائـيـة الجــزائـيـةHـادةّ ة 6 : :  تـــتـمــثل اHـاداHا
pمع مراعـاة الأحــكــام القـانـونيـة والـتــنـظــيــمــية  المخـالـفة

فيما يأتي :

- مصاريف الاستدعاء والتكليف بالحضور وتبليغ
الحكم والقرار والأمـر وكل العقود أواHستندات في مجال

pالجنايات أو الجنح أو المخالفات

- مـــــصــــاريـف الــــتـــــنــــقـل كــــمـــــا هي مـــــحــــددة فـي هــــذا
اHرسوم.

تسجل الـنفقـات اHتعـلقـة باHصـاريف القضـائية في
اHواد الجزائية في ميزانية تسيير وزارة العدل.

وتـتــولى اHــصـالح المخــتـصــة لـوزارة اHـالــيـة تحــصـيل
تلك التي لا تقع على عـاتق ميزانية الدولة وفقا للأشكال

والقواعد اHنصوص عليها في هذا اHرسوم.

اHــاداHــادّة ة 7 : : �ـــسك بـــنـــيـــابـــة كل مـــجـــلس قـــضـــائي وكل
محكمة سجل عقود المحضرين في المجال الجزائي.

تحـدد كل قـضـيـة فـيه بـإيـجـاز وفي الـهـامش أو تـبـعـا
لـــهـــذا الـــتـــحــــديـــدp تـــذكـــر فـــيه حـــسـب الـــتـــرتـــيب الـــزمـــني
مــوضــوع وطــبـيــعــة الــطــلـبــات حــسب تــقــد�ـهــا وكــذا مــبـلغ

الأتعاب اHقابلة لها.

تـــبـــW المحــاضـــرp ســـاعــات بـــدء وانــتـــهـــاء الــتـــدخل في
الأمكنة ولا يتـقاضى المحضر القـضائي في حال غياب هذا

البيان إلا أجر العمل اHستحق عن الحصة الأولى.

pالطرد من السكنات ....................... 20.000 دج -

pالطرد من المحلات التجارية ............. 25.000 دج -

- الاســــــتــــــدعــــــاءات أو الــــــتــــــكــــــلــــــيــــــفــــــات بــــــالحــــــضــــــور
أوالتـبليغات ............ 1200 دج داخـل الوطــن و 2400 دج

خارج الوطن.

اHادة اHادة 4 : :  يتقاضى المحضر القضائيp عن :

- تحـريـر مــحـاضـر إيـداع الــعـرائض الخـاصــة بـالحـجـز
الــــتـــحــــفـــظـي وحـــجــــز مــــا لـــلــــمـــديـن لـــدى الــــغــــيـــر والحــــجـــز
pالاستحقاقي والحجز التنفيذي ..................... 2500 دج

- مـــحــــاضـــــر بـــيـــع الأشـــيـــاء اHــــنـــقـــولــــــة المحـــجـــــوزة
بـالإضـافــة إلى الحـقــوق الـتـناسـبـية اHـنصـوص عـليـها في
pادة 5 أدناه .............................................. 2500 دجHا

pمستخرج من مخطط مسح الأراضي ... 1000 دج -

- تحــــــريــــــر أو تـــــبــــــلـــــــيغ أو إبـلاغ نــــــزع اHـــــلــــــكــــــيــــــة
اHــــعــــــادلــــة لــــلـــحــــجـــــز الـــعـــــقــــاري ونــــشـــره في المحــــافـــظـــة
pالعقارية ................................................... 2000 دج

pتحرير دفتر الشروط ....................... 6000 دج -

- الإنـــذار بـــالاطلاع عـــلى دفـــتـــر الـــشـــروط وحـــضـــور
pنشره ....................................................... 1500 دج

- تــــبـــــلـــــيــغ حــــكـــم رســـــو اHـــــزاد مـع نـــــســـــخـــــة مـن
pالسند ........................................................ 800 دج

pمحضر الحجز العقاري ..................... 2500 دج -

- تـــســــجـــــيـل الحــــجــــز فــي مـــكـــتـب الـــرهـــون وطـــلب
pرفعه ....................................................... 2000 دج

- كــل معـــارضـــة بــW أيــــدي اHـستـــأجــريــن علــى
الإيــــجــــــارات الـــــزراعــــــيــــــة أو الإيـــــجــــارات الــــعــــقـــــاريــــــة
للمحجــوز عليه ......................................... 1000 دج.

اHــــاداHــــادّة ة 5 : : يـــــتــــقــــاضى المحـــــضــــر الــــقــــضــــائـي في إطــــار
الـتـحـصــيل الـودي أو الـقـضـائي أتـعـابــا تـنـاسـبـيـةp تحـسب

على أساس القطع الآتية :

p8 %  أقل من 100.000  دج -

p6 %  من 100.000  دج إلى 1.000.000 دج -
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اHــاداHــادّة ة 14 :   �ـــكـن المحـــضـــر الـــقـــضـــائي أن يـــطـــلب من
الزبون تسبيقا لتغطية بعض اHصاريف.

لا �ــكن الـزبـون اHـطـالــبـة بـاسـتـرجــاع الـتـسـبـيقp إلا
في حـــالــة عــدم قــيــام المحــضــر الــقــضـــائي بــتــنــفــيــذ الخــدمــة

اHطلوبة.

اHـاداHـادّة ة 15 : :   �ـنع عـلى المحـضـر الـقـضائـي أن يـتحـصل
أثناء تـأدية مهـنته على أتـعاب غيـر تلك اHنـصوص علـيها
في هـذا اHرسـومp تحت طائـلـة استـرجاع اHـبالغ اHـقبـوضة

بغير حق  ودون الإخلال باHتابعة التأديبية.

16 : : يــتــقــاضى المحــضــر الــقــضــائي عــنــد تــنــقــله اHـاداHـادّة ة 
بواسـطة نقل جمـاعي أو باستـعمال الطـائرة Hسـافة تزيد
عن 50 كـيـلـومـتـر من مـقـر مـكـتـبه تـعـويـضـا يـغـطـي تـذكرة

السفر ذهابا وإيابا.
ويــقـدر هـذا الــتـعـويض بـ  50 دج عن كل كـلـم يـقـطـعه

ذهابا وإياباp إذا كانت الوسيلة اHستعملة سيارة.
يتقاضى المحضـر القضائي تعويضا واحدا عن جميع

السندات التي يبلغها أثناء نفس التنقل.

اHاداHادةّ ة 17 : :   يتـقاضى المحـضر الـقضـائي أتعـابا عن كل
نـسخة من الـسندات والأحـكام والقرارات والـوثائق التي
يـتم تـبـلـيـغـهــاp تحـسب عـلى أسـاس الـصـفـحـة وتـقـدر {ـائـة

(100 دج).
لا يــــتـــــرتـب عن نـــــسخ الـــــوثـــــائق الخـــــاطــــئـــــة أو غـــــيــــر

اHقروءة أي تعويض.

18 : : إذا اســـتــــلــــزم الأمـــر تحـــريــــر عـــقـــد خــــارج اHــاداHــادةّ ة 
الأوقـــــات الـــرســـمـــيـــة وأيـــام الـــعـــطلp يـــتـــقـــاضــى المحــــضــر
الـــقــضـــائي زيــادة تـــقــدر بـ 50 %  عن الأتـــعـــاب المحــددة في

هذا اHرسوم.

19 : :   يــتــقــاضى المحــضــر الــقــضــائي لــلــجــلــسـات اHـاداHـادةّ ة 
تعويضا يقدر بـ 3000 دج عن كل يوم حضور.

اHــــاداHــــادةّ ة 20 : :   يـــــتــــقــــاضى المحـــــضــــر الــــقــــضــــائـي مــــقــــابل
خــدمـاته غــيــر المحــددة في هــذا اHـرسـومp أتــعــابـا تــقـدر

بـ .......... 1500 دج.

21 : :   يــجب عــلى المحــضــر الــقــضــائي أن يــشــهـر اHـاداHـادةّ ة 
التـعريـفـة الرسـميـة للأتعـابp عـلى نحـو �كن الـزبون من

الاطلاع عليها.

اHـاداHـادّة ة 22 : : تـطــبق أحـكـام الـفـقـرة الأخـيـرة من اHـادة 5
من هـذا اHـرسـوم ابــتـداء من تـاريخ سـريــان الـقـانـون رقم
08 - 09 اHـؤرخ في 18 صـفـر عام 1429 اHـوافق 25 فـبـراير

سنة 2008 واHتضمن قانون الإجراءات اHدنية والإدارية.

اHـاداHـادّة ة 8 : : يـتــقــاضى المحــضـر الـقــضـائي أتــعـابـا ثــابـتـة
عن :

- الـــــتـــــكـــــلــــيـف بـــــالحـــــضـــــور في الجـــــنـــــايـــــات والجـــــنح
pوالمخالفات .................................................1000  دج
- تـبـلـيغ أمـر أو حـكم أو قـرار أو عـقـد أو أي مـسـتـند
pفي المجال الجزائي ....................................... 1000 دج
- تحــــريـــر المحــــضــــر اHـــثــــبت لــــنـــشــــروإعلان الأحــــكـــام
الجنائية الغيابية ........................................1000 دج.

اHاداHادّة ة 9 : : عنـدما تسـلم نسخـة العقـد أو الحكم للـنيابة
الـعــامـةp فـإن الــتـبـلــيغ يـتم عــلى هـذه الــنـسـخــة دون حـاجـة

إلى تسليم نسخة ثانية لهذا الغرض.
يـتم نــسخ كل الــعــقــود والأحـكــام والــوثـائق اHــطــلـوب

تبليغها من قبل المحضر القضائي أو أعوانه.

10 : :   �ــــــكـن وكــــــيل الجــــــمـــــــهــــــوريــــــة أو قــــــاضي اHـــــاداHـــــادّة ة 
الــتـحـقــيقp تـكـلــيف مـحـضــر قـضـائي بــتـحـريــر الـعـقـود أو
المحاضر خارج إقـامتهp {وجب أمر يـذكر فيه أسباب ذلك
واسم المحــضـــر الــقــضــائـي وتحــديــد عــدد وطــبـــيــعــة الــعــقــود
والــبـيــانـات اHــتـعــلـقــة {ــكـان الــتـنــفـيــذ. ويـرفق هــذا الأمـر

{ذكرة المحضر القضائي.

اHــــاداHــــادّة ة 11 : :   يــــحــــرر المحــــضــــر الــــقــــضــــائي كــــشــــفــــا عن
الخـدمــات الـتي أداهــا طـبــقـا لأحـكــام هـذا الــفـصل ويــعـرضه

على النيابة المختصة إقليميا للتأشير عليه.

الفصل الرابعالفصل الرابع
أحكام مشتركةأحكام مشتركة

اHاداHادّة ة 12 : : إن مساهمـة أكثر من محـضر قضائي في
عقد لا يترتب عليه الزيادة في الأتعاب.

وفـي هــــذه الحـــــالــــةp تـــــعــــود نـــــصف قـــــيــــمـــــة الأتــــعــــاب
لـلــمـحــضـر الــقـضــائي الـذي يــحــتـفظ بــأصل الـعــقـدp ويــعـود
Wالــنــصف الــبــاقي إلـى المحـضــر أو المحــضــريـن الــقــضــائــيـ

الآخرين.
وترجع حـقوق الجـدولة إلى المحـضـر القـضائي الحـائز

على الأصل.

اHـاداHـادةّ ة 13 : : يجب عـلى المحـضر الـقـضائيp تحت طـائـلة
عـقـوبــات تـأديـبـيـةp تـسـلـيم الأطـرافp حـتى ولـولم يـطـلـبـوا
ذلكp وصلا مــفـــصلا لــلــخــدمــة يــبــيّن مــخــتــلف الــعــمــلــيــات

الحسابية التي قام بها وعلى الخصوص :
pستحقة للخزينةHجميع الحقوق ا -
pنجزة لحساب الزبونHالنفقات ا -

- الأتـعـاب اHـسـتـحـقــةp مع الـتـسـعـيـرة الــتي تـقـابـلـهـا
في التعريفة الرسمية المحددة في هذا اHرسوم.
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الفــصـــل الأولالفــصـــل الأول
تنظيم المحاسبةتنظيم المحاسبة

اHــاداHــادةّ ة 2 :  : تـــهــدف مـــحـــاســـبــة المحـــضـــر الــقـــضـــائي إلى
معـايـنـة الإيـرادات والـنـفـقـات والـقـيم الـتي تجـرى لحـساب

زبائنه.

3 :  : يـــجب عــــلى المحـــضــــر الـــقـــضــــائي أن �ـــسك اHــاداHــادةّ ة 
السجلات الآتية :

pفهرس العقود -
pسجل الصندوق -

pسجل الودائع -
pسجل حجز ما للمدين لدى الغير -
- سجل الأتعاب في المجال الجزائي.

اHـاداHـادةّ ة 4 :  : يـشـمل فـهـرس الـعـقـود جـمـيع الـعـقـود الـتي
يحررها المحضر القضائي ويتضمن على الخصوص :

pرقم الترتيب -
pتاريخ العقد -
pطبيعة العقد -

pلقب الطرف الطالب واسمه -
pطلوب واسمهHلقب الطرف ا -

- ثـمـن الـعــقـد اHـبــH Wـبــلغ الـرسـم الـقـضــائي الخـاص
بالتسجيل ومقابل أتعاب المحضر القضائي.

اHــــاداHــــادةّ ة 5 :  : يـــــتـــــضـــــمن ســـــجل الـــــصـــــنـــــدوق الإيــــرادات
والــنــفـقــات الحــاصــلـة واHــتــضــمـنــة اHــصــاريف الـقــضــائــيـة

وأتعاب المحضر القضائي.

اHــاداHــادّة  6 :  : يـــتــضـــمن ســجـل الــودائع اHـــتــعــلـق بــأمــوال
الزبائنp حسب الترتيب الزمني :

pحساب كل زبون -
pتاريخ التسديد للدائن أو للطرف الطالب -

- اHراجع الخاصة بطريقة الدفع.

اHــاداHــادّة  7 :  : يـــتـــضـــمـن ســـجـل حـــجـــز مـــا لـــلـــمــديـن لــدى
الغير :

pرقم الترتيب -
pلقب الدائن طالب الحجز واسمه وعنوانه -

pدين واسمه وعنوانهHلقب ا -
pلقب الغير المحجوز عليه واسمه -

pتاريخ حجز ما للمدين لدى الغير -
- إثـبـات الـسـنـد الـذي {ـقـتـضـاه ¬ حـجـز مـا لـلمـدين

pلدى الغير

اHـاداHـادّة ة 23 :  : تـلـغى أحـــكــام اHـرســوم الـتـــنــفــيــذي رقم
91 - 270 اHــــــؤرخ في 29 مــــــحـــــــرم عــــــام 1412 اHــــــوافق  10

غـشت سـنة 1991 الـذي ينـظم مـحـاسـبـة المحـضـرين ويـحدد
شروط مكافأة خدماتهم .

24 : :   يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اHــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اHـــــاداHـــــادّة ة 
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــرر بـــالجـــزائـــر في 15 صـــفـــر عـــام 1430 اHــــوافق 11
فبراير سنة 2009.

أحمـد أويحيىأحمـد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

مـــرســوم تـــنــفـــيــذي مـــرســوم تـــنــفـــيــذي رقم رقم  09 - 79  مــؤر مــؤرّخ فيخ في15 صــفــر عــام صــفــر عــام
1430 اHوافق  اHوافق 11 فبـراير سـنة  فبـراير سـنة p p2009 يحــدد كيـفياتيحــدد كيـفيات

مسك ومراجعة محاسبة المحضر القضائيمسك ومراجعة محاسبة المحضر القضائي.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

pإن الوزير الأول

 pحافظ الأختام pبناء على تقرير وزير العدل -

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورp لاســـيـــمـــا اHـــادتــان 85 - 3
 pو125 ( الفقرة 2) منه

- و{ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 06 - 03 اHــؤرخ في 21
مـحرم عام 1427 اHوافق 20 فبـراير سنة 2006 واHـتضمن

pادة 34 منهHلاسيما اpتنظيم مهنة المحضر القضائي

- و{ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 08 - 365
اHــؤرخ في 17 ذي الــقــعــدة عــام 1429 اHــوافق 15 نــوفــمــبــر

 pالوزير الأول Wتضمن تعيHسنة 2008 وا

- و{ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 08 - 366
اHــؤرخ في 17 ذي الــقــعــدة عــام 1429 اHــوافق 15 نــوفــمــبــر

 pأعضاء الحكومة Wتضمن تعيHسنة 2008 وا

- و{قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 09  - 78 اHؤرّخ
في15 صـفـر عام 1430 اHـوافق 11 فـبـرايـر سـنة 2009 الـذي

pيحدد أتعاب المحضر القضائي

pوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اHاداHادّة  الأولى : ة  الأولى :  تطبـيقا لأحكام اHادة 34 من القانون
رقم 06 - 03 اHــؤرخ في 21  مــحــرم عــام  1427 اHــوافق 20
فــبــرايــر ســنـة 2006 واHــذكـور أعـلاهp يـهــدف هــذا اHــرسـوم
إلى تحــديــد كــيــفـيــات مــسك ومــراجــعــة مــحــاســبــة المحــضـر

القضائي.
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CHAPITRE V

DISPOSITIONS TRANSITOIRES ET FINALES

Art. 37. � Les élections pour le renouvellement des
organes de la profession sont organisées deux (2) ans
après la publication du présent décret au Journal officiel.

Art. 38. � Chaque chambre régionale est chargée
d�élire les membres de son conseil de discipline, dans un
délai ne dépassant pas six (6) mois, à compter de la
publication du présent décret  au Journal officiel.

Art.  39.  �  Les  dispositions  du  décret  exécutif
n° 91-185 du 1er juin 1991 fixant les conditions d�accès
d�exercice et de discipline de la profession d�huissier ainsi
que les règles d�organisation et de fonctionnement des
organes de la profession sont abrogées.

Art. 40. � Le présent décret  sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  15  Safar  1430  correspondant  au
11 février 2009.

Ahmed OUYAHIA.
����★����

Décret exécutif n° 09-78 du 15 Safar 1430
correspondant au 11 février 2009 fixant les
honoraires de l�huissier de justice.

����

Le Premier ministre, 

Sur le rapport du ministre de la justice, garde des
sceaux,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 06-03 du 21 Moharram 1427 correspondant
au 20 février 2006 portant organisation de la profession
d�huissier de justice, notamment son article 37 ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Vu   le  décret  présidentiel  n°  08-365  du  17  Dhou
El Kaada 1429 correspondant au 15 novembre 2008
portant nomination du Premier ministre ;

Vu   le  décret  présidentiel  n°  08-366  du  17  Dhou
El Kaada 1429 correspondant au 15 novembre 2008
portant nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 91-270 du 10 août 1991,
modifié et complété, organisant la comptabilité des
huissiers et fixant les conditions de rémunération de leurs
services ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

CHAPITRE I
DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 37 de la loi n° 06-03 du 21 Moharram 1427
correspondant au 20 février 2006, portant organisation de
la profession d�huissier de justice, le présent décret  fixe
les honoraires de l�huissier de justice.

Art. 2. � Les honoraires de l�huissier de justice
couvrent l�ensemble des travaux et services qu�il effectue
ainsi que les frais y afférents.

CHAPITRE II

HONORAIRES DE L�HUISSIER DE JUSTICE EN
MATIERE CIVILE

Art. 3. � L�huissier de justice perçoit, pour :

� les sommations interpellatives ................. 2500 DA ;

� les procès-verbaux de carence ...................1500 DA ;

� les procès-verbaux de constat effectués en
application des dispositions législatives et réglementaires
spéciales, par vacation d�une heure .................. 2500 DA ;

� les procès-verbaux d�expulsion ou de tentative
d�expulsion, par vacation d�une heure .............. 2000 DA.

Il   perçoit,   en   outre,   par   heure   supplémentaire,
1.500 DA ;

La première vacation est due en entier quelle qu�en soit
la durée.

Les procès-verbaux constatent l�horaire du début et de
la fin de l�intervention sur les lieux. Si cette mention fait
défaut, l�huissier de justice, ne peut percevoir que
l�honoraire de la première vacation.

� l�expulsion des logements d�habitation.. 20.000 DA ;

� l�expulsion des locaux commerciaux..... 25.000 DA ;

� les  citations,  notifications  ou  les  assignations
1200 DA à l�intérieur du territoire national et 2400 DA en
dehors du territoire national.

Art. 4. � L�huissier de justice perçoit, pour :

� la rédaction de procès-verbaux de dépôt des requêtes
aux fins de saisie conservatoire, de saisie-arrêt, de
saisie-revendication et de saisie-exécution ........ 2500 DA,

� les procès-verbaux de vente d�objets mobiliers saisis
en plus des droits proportionnels prévus par l�article 5
ci-dessous ............................................................ 2500DA,

� la levée d�extrait du plan cadastral ............ 1000 DA,

� la rédaction, la notification ou la signification du
commandement d�expropriation valant saisie immobilière
et sa publication à la conservation foncière.......  2000 DA,

� la rédaction du cahier des charges ............. 6000 DA,

� la sommation de prendre connaissance du cahier des
charges et d�assistance à sa publication ............. 1500 DA,

� l�assignation  du  jugement  d�adjudication  avec
copie du titre ........................................................ 800 DA,

� le procès-verbal de saisie immobilière ...... 2500 DA,

� la transcription au bureau des hypothèques de la
saisie et de sa dénonciation  ............................... 2000 DA,

� toute opposition entre les mains des locataires sur les
fermages ou loyers immobiliers du saisi............ 1000 DA.
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Art.  5.  �  Dans  le  cadre  du  recouvrement  amiable
ou  judiciaire,  l�huissier  de  justice  perçoit  des
honoraires proportionnels calculés sur la base des tranches
suivantes :

� 8% moins de 100.000 DA,

� 6% de 100.000 DA à 1.000.000 DA, 

� 4% de 1.000.001 DA à 2.000.000 DA,

� 3% plus de 2.000.000 DA à moins de 3.000.000 DA,

� 2% de 3.000.000 DA à 100.000.000 DA,

� 1% de plus de 100.000.000 DA.

Ces honoraires qui sont  à la charge du débiteur sont
calculés sur les sommes encaissées ou recouvrées.

Lorsqu�il s�agit de l�exécution d�une obligation
pécuniaire chiffrée dans un acte, l�huissier de justice
perçoit des honoraires, à la charge du créancier, calculés
sur les tranches fixées à l�alinéa 1er du présent article.

En cas de vente forcée, par l�huissier de justice, des
biens mobiliers ou immobiliers saisis ou hypothéqués,
l�acquéreur est tenu au versement des mêmes  proportions
prises sur la valeur du montant de l�adjudication.

CHAPITRE III

HONORAIRES  DE L�HUISSIER DE JUSTICE EN
MATIERE PENALE

Art. 6. � Les frais de justice en matière pénale sont,
sous réserve de dispositions légales ou réglementaires
contraires :

� les frais de citation, d�assignation et de signification
de jugement, d�arrêt, d�ordonnance et de tous actes ou
pièces en matière criminelle, correctionnelle ou
contraventionnelle,

� les frais de déplacement tels que définis dans le
présent décret.

Les frais de justice en matière pénale sont inscrits au
budget de fonctionnement du ministère de la justice.

Les services habilités du ministère des finances
poursuivent le recouvrement de ceux desdits frais qui ne
sont pas à la charge de l�Etat, dans les formes et selon les
règles énoncées par le présent décret.

Art. 7. � Il est tenu, au parquet de la cour et de chaque
tribunal, un registre des actes des huissiers de justice en
matière pénale.

Chaque affaire y est sommairement désignée et en
marge ou à la suite de cette désignation, sont relatés, par
ordre de date, l�objet et la nature des diligences à mesure
qu�elles sont faites, ainsi que le montant des honoraires
qui y sont affectés.

Art. 8. � L�huissier de justice perçoit pour :

� la citation en matière criminelle, correctionnelle et
contraventionnelle.......................................... 1000 DA,

� la signification d�ordonnance, de jugement, d�arrêt,
ou tout acte en matière pénale ........................... 1000 DA,

� la rédaction du procès-verbal constatant
l�accomplissement des publications et les affiches des
ordonnances de coutumace.. ............................. 1 000 DA.

Art. 9. � Lorsqu�un acte ou un jugement a été remis en
expédition, au ministère public, la signification est faite
sur cette expédition sans qu�il ne soit délivré une seconde
pour cet objet.

Les copies de tous les actes, jugements et pièces à
signifier sont toujours faites par l�huissier de justice ou
ses clercs.

Art. 10. � Le procureur de la République ou le juge
d�instruction peut charger un huissier de justice
d�instrumenter hors de sa résidence ; en précisant dans le
mandement, les causes, le nom de l�huissier de justice, le
nombre et  la nature des actes et les indications du lieu
d�exécution. Le mandement est joint au mémoire de
l�huissier de justice.

Art. 11. � L�huissier de justice dresse un état des
services fournis conformément aux dispositions  du
présent chapitre  et le présente au parquet territorialement
compétent pour visa.

CHAPITRE IV

DISPOSITIONS COMMUNES

Art. 12. � Le concours de plusieurs huissiers de justice
à un acte n�en augmente pas le montant des honoraires.

Dans ce cas, l�huissier de justice qui garde la minute a
droit à la moitié du montant des honoraires et le ou les
autres huissiers de justice intervenant se partagent l�autre
moitié.

Les droits de rôle appartiennent à l�huissier de justice
détenteur de la minute.

Art. 13. � L�huissier de justice est tenu, sous peine de
poursuites disciplinaires, de remettre aux parties, même si
celles-ci ne le réclament  pas, un reçu détaillé de la
prestation mentionnant les différentes opérations
comptables qu�il a effectuées et en particulier :

� les droits de toute nature payés au Trésor ;

� les frais accessoires effectués pour le compte du
client ;

� le montant des honoraires, avec référence à la
tarification officielle prévue par le présent décret.

Art. 14. � L�huissier de justice peut réclamer, à son
client, la consignation d�une somme  pour le paiement de
certains frais.
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Le client ne peut demander la restitution de la
consignation qu�en cas de non exécution, par l�huissier de
justice, de la prestation demandée.

Art. 15. � Il est interdit à l�huissier de justice de
percevoir en raison de sa profession, tout honoraire en
dehors de ceux prévus au présent décret, sous peine de
restitution des sommes indûment perçues et sans préjudice
des poursuites  disciplinaires. 

Art. 16. � L�huissier de justice perçoit en cas de
déplacement par avion ou par moyen de transport en
commun, à plus de cinquante (50) kilomètres de son
office, une indemnité qui couvre le remboursement du
billet aller-retour.

Cette indemnité est égale à cinquante (50) DA par
kilomètre, aller-retour si le déplacement est effectué par
voiture l�huissier de justice perçoit une seule indemnité
pour tous les actes accomplis lors d�un même
déplacement.

Art. 17. � L�huissier de justice perçoit des honoraires
calculés par page et fixés à 100 DA  pour toute copie des
actes, arrêts, jugements, ordonnances et pièces à signifier.

Aucune indemnité  n�est due pour les copies des pièces
incorrectes ou illisibles.

Art. 18. � S�il s�avère nécessaire de dresser un acte en
dehors des horaires légaux ou pendant les jours fériés,
l�huissier de justice perçoit une augmentation de 50 % des
honoraires fixés par le présent décret.

Art. 19. � L�huissier de justice audiencier perçoit une
indemnité de  3 000 DA, par jour de présence.

Art. 20. � L�huissier de justice perçoit pour toute
prestation non prévue par le présent décret ....... 1 500 DA.

Art. 21. � L�huissier de justice à l�obligation d�afficher
la tarification officielle des honoraires de manière à
permettre au client d�en prendre connaissance.

Art. 22. � Les dispositions du dernier alinéa de l�article
5 du présent décret s�appliquent à compter de l�entrée en
vigueur de la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant
au 25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative.

Art.  23.  �  Les  dispositions  du  décret  exécutif
n° 91-270 du 10 août 1991 organisant la comptabilité des
huissiers et fixant les conditions de rémunération  de leurs
services sont abrogées.

Art. 24. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  15  Safar  1430  correspondant  au
11 février 2009.

Ahmed  OUYAHIA.

Décret exécutif n° 09-79 du 15 Safar 1430
correspondant au 11 février 2009 fixant les
modalités de la tenue et de la vérification de la
comptabilité de l�huissier de justice.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre de la justice, garde des
sceaux.

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 06-03 du 21 Moharram 1427 correspondant
au 20 février 2006 portant organisation de la profession
d�huissier de justice, notamment son article 34 ;

Vu   le  décret  présidentiel  n°  08-365  du  17  Dhou
El Kaada 1429 correspondant au 15 novembre 2008
portant nomination du Premier ministre ;

Vu   le  décret  présidentiel  n°  08-366  du  17  Dhou
El Kaada 1429 correspondant au 15 novembre 2008
portant nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 09-78 du 15 Safar 1430
correspondant au 11 février 2009 fixant les honoraires de
l�huissier de justice ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 34 de la loi n° 06-03 du 21 Moharram 1427
correspondant au 20 février 2006, susvisée, le présent
décret  a  pour  objet  de  fixer  les  modalités  de  la  tenue
et de la vérification de la comptabilité d�huissier de
justice.

CHAPITRE I 

ORGANISATION DE LA COMPTABILITE 

Art. 2. � La comptabilité de l�huissier de justice a pour
objet de constater les recettes, les dépenses et les valeurs
effectuées pour le compte de ses clients.

Art 3. � L�huissier de justice doit tenir les registres
suivants :

� le répertoire des actes ;

� le registre de caisse ;

� le registre des dépôts ;

� le registre des saisies-arrêts ;

� le registre des honoraires en matière pénale. 
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Ác¼ Ã—U??š v?�≈ ¨œu??F??�??/ wÝU???Š qI??Š ‰ö??G??²??Ý« W???ŠU??�??/

ÆWŠU�L�«

Ë√ W�Ëb�« „ö/√ sŽ ‰“UM²?�«  UOKLŽ s/ vM¦?²�ð 

s=U?�??L�«Ë  UMJ��« ¨W¹—U??I?F�« W?O??_d?²�« —UÞ≈ w; l?O?³�«

W??F??_«u�«  Í—U??I?F?�« d?O??O??�??²�«Ë W??O??_d?²?�« Ê«u¹b� W??FÐU??²�«

ÆœuF�/ wÝUŠ qIŠ ‰öG²Ý« WŠU�/ qš«bÐ

d???????O??????ž  U?¹UM?³?�«Ë W¹d?¹b??????B???????I?�« s=U???????�??????L?�« Âb??????N?ð

W??ŠU??�??/ qš«bÐ W??OM³??L�« W??²??_R??L�«  U?MJ��«Ë W??O??Žd??A�«

ÆœuF�/ wÝUŠ qIŠ ‰öG²Ý«

v‡�≈ œu‡F?�?/ wÝU?Š W‡¹bKÐ d?‡‡I?/ q‡‡IM¹        ∫∫∫∫    6    …………œœœœUUUU‡‡‡‡LLLL‡‡‡‡����««««

»«d‡ð q‡?‡š«bÐ l‡_«u�« ¨vŽd?‡L�« Íœ«Ë vÒL??�?L�« ÊU‡‡?‡JL�«

U??I??³Þ ¨b‡K¹u??š Íb??O??Ý …dz«œ  ¨tK�« b??³??Ž sÐ wÝU‡Š W‡?¹bKÐ

12 w; ŒÒ—R????L�«    08≠90 r_— Êu?½U???I?�« s/ 4 …œU????L�« ÂU?JŠ_

1990 W?M??Ý q?¹d?Ð√ 7  o?;«u?????????????L?�« 1410 ÂU?????????????Ž ÊU?????????????C?????????????/—

ÆÁöŽ√ —u=cL�«Ë

W??ŠU??�??/ qš«bÐ W??F??_«u�« „ö??/_« ÊuJð        ∫∫∫∫    7    …………œœœœUUUU‡‡‡‡????LLLL‡‡‡‡����«««« 

’«u????? � W?????F?ÐU????²?�« Ë œu?????F????�?????/ w?ÝU????Š q?I?????Š ‰ö????G?????²?????Ý«

WFHML�« qł√ s/ WOJKLK� Ÿe½ q×/ ¨WOJK/ bIŽ rNð“u×Ð

20≠04 r_— Êu?½U??I?�« s/ 49 …œU???LK� U???I??O???³Dð ¨W???O???/u??L???F�«

d³L�¹œ 25  o;«uL�« 1425 ÂUŽ …bFI�« Í– 13 w; Œ—RL�«

ÆÁöŽ√ —u=cL�«Ë  2004 WMÝ

UDD? ?/ ¨wL??−M?L�« bM��« VŠU??� b??F¹  ∫∫∫∫    8    …………œœœœUUUU‡‡‡‡????LLLL‡‡‡‡����««««

œuF?�/ wÝU?Š qIŠ ‰ö?G²?Ý« WŠU�?/ w; qšb²K�  U?OKš«œ

s/ 62 …œU?LK� U?I?O?³Dð ¨W?B?² ?L�« W?DK��«  t?OKŽ o;«uðË

1425 ÂU?Ž …b??F?I�« Í– 13 w; Œ—R?L�« 20 ≠04 r_— Êu½U?I�«

ÆÁöŽ√ —u=cL�«Ë  2004 WMÝ d³L�¹œ 25 o;«uL�«

“U???−½≈ ÂU???Lð≈ ¨ W???O�U???I???²½« W???H???BÐ ¨sJ?L¹ ∫    9    …………œœœœUUUU‡‡‡‡????LLLL‡‡‡‡����««««

©100® WzU????/ Ë Íu½U????¦?�« Ë wÝU????Ý_« rOK?F???²?�«  U????�???ÝR????/

sJ��« d¹uDðË WO?_d²� WOMÞu�« W�U=uK�  W?FÐU²�« sJ�/

¨»d???AK� W???×?�U??B?�« ÁU???O???L�UÐ s¹u???L???²�«  P???A?M/ p�c???=Ë 

¨œu??F?�??/ wÝU??Š qI??Š ‰ö??G?²??Ý« W??ŠU?�??/ qš«bÐ  W??F??_«u�«

Æ“U−½ù« —uÞ w; błuð w²�«

…b‡?‡¹d?‡−?�« w; Âu?‡Ýd‡?L�« «c?‡¼ d?‡A?M¹  ∫∫∫∫    10    …………œœœœUUUU‡‡‡‡????LLLL‡‡‡‡����««««

WÒ‡?OÞ«d?‡I?????L¹Òb?�« W‡?Ò¹d‡?z«e‡?−�« W‡?Ò¹—u‡?‡N?????L?????−K� W?‡ÒO?????L?????ÝÒd�«

ÆW‡ÒO‡³‡FÒA�«

1426 ÂU?????????????Ž ‰ÒË_« l??O?Ð— 15 w?; d??z«e?????????????−?�U??Ð —Òd?????????????Š

Æ2005 WMÝ q¹dÐ√ 24 o;«uL�«

vvvvOOOO××××¹¹¹¹ËËËË√√√√    bbbbLLLLŠŠŠŠ√√√√

oooo‡‡‡‡××××KKKKLLLL����««««

WWWWŠŠŠŠUUUU����LLLL����        WWWWOOOO;;;;««««dddd‡‡‡‡GGGG−−−−����««««        UUUUOOOOŁŁŁŁ««««bbbbŠŠŠŠùùùù««««

œœœœuuuuFFFF����////    wwww‡‡‡‡ÝÝÝÝUUUUŠŠŠŠ        qqqqIIIIŠŠŠŠ    ‰‰‰‰ööööGGGG²²²²ÝÝÝÝ««««

WWWWOOOO;;;;««««ddddGGGG−−−−����««««        UUUUOOOOŁŁŁŁ««««bbbbŠŠŠŠùùùù««««

rrrrLLLLIIII����««««

wwww����UUUULLLLAAAA����««««    ÷÷÷÷ddddFFFF����««««    jjjjššššwwww____ddddAAAA����««««    ‰‰‰‰uuuuDDDD����««««    jjjjšššš

32°   05'   30"      
32°   04'   02"      
31°   28'   53"      
31°   30'   21"      
31°   47'   07"      
31°   46'   08"      
31°   57'   08"      
31°   57'   24"      

5°     36'    44"      
6°     30'    44"      
6°     29'    14"      
5°     35'    36"      
5°     36'    08"      
5°     46'    54"      
5°     47'    16"      
5°     36'    28"      

1
2
3
4
5
6
7
8

‰‰‰‰ÒÒÒÒËËËË____««««    llllOOOOÐÐÐÐ————    15    wwww;;;;    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????////    128    ≠≠≠≠    05    rrrr____————    Ò ÒÒÒÍÍÍÍcccc????????OOOO????HHHHMMMMðððð    ÂÂÂÂuuuu????????ÝÝÝÝdddd????////

ssssÒÒÒÒLLLL????????????CCCC????????????²²²²¹¹¹¹        ¨̈̈̈2005    WWWWMMMM????ÝÝÝÝ    qqqq¹¹¹¹ddddÐÐÐÐ√√√√    24 oooo;;;;««««uuuu????????????????LLLL����««««    1426    ÂÂÂÂUUUU????????ŽŽŽŽ

ÆÆÆÆwwwwFFFFOOOO³³³³DDDD����««««    ““““UUUUGGGGKKKK����    wwwwKKKKšššš««««bbbb����««««    llllOOOO³³³³����««««    ————UUUUFFFFÝÝÝÝ√√√√    bbbb¹¹¹¹bbbb××××ðððð

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W/uJ×�« fOz— ÒÊ≈

W??_UD�« d¹“Ë sO?Ð „d?²??A??L�« d¹d??I?²�« v?KŽ ¡UMÐ  ≠

¨WO�UL�« d¹“ËË …—U−²�« d¹“ËË rłUML�«Ë

4≠85 ÊUðœU??L�« U??L??O‡‡?Ýô ¨—u?²??Ýb?�« v‡‡KŽ ¡U‡?‡MÐË  ≠

¨tM/ ©2 …dIH�«® 125Ë

13 w; ŒÒ—R??L�« 14≠86 r_— Êu?½U??I�« v?C??²???I???LÐË  ≠

1986 W?MÝ X?A???????ž 19 o?;«u???????L?�« 1406 ÂU????????Ž W????????−????????×?�« Í–

 U??_Ëd???×??L?�« sŽ Y×???³�«Ë VO??I?M²�« ‰U???L??ŽQÐ o?KF??²???L�«Ë

U?L?ÒO?Ýô ¨rÒL²?L�«Ë ‰Òb?F?L�« ¨VOÐU½_UÐ U?NKI?½Ë UN�ö?G?²?Ý«Ë

¨tM/ 44 …œUL�«

19 w?; ŒÒ—R??????L?�« 03≠03 r?_— d??????/_« v?C??????²??????I??????L?ÐË ≠

2003 WM?Ý u???O?�u¹ 19 o;«u????L�« 1424 ÂU????Ž v�Ë_« ÈœU???L????ł

¨tM/ 5 …ÒœUL�« ULÒOÝ ô ¨W�;UML�UÐ oKF²L�«Ë

136≠04 r_— w?ÝUzd�« Âu????Ýd???L?�« vC????²???I????LÐ Ë  ≠  

WM?Ý q¹dÐ√ 19 o;«u????L�« 1425 ÂU???Ž d??H???� 29 w; Œ—R????L�«

¨W/uJ×�« fOz— sOOFð sLC²L�«Ë  2004

138≠04 r?_— wÝU?zd�« Âu?????Ýd?????L?�« vC?????²?????I?????L?ÐË  ≠ 

q?¹dÐ√ 26 o‡?;«u????L�« 1425 ÂU???Ž ‰Ë_« l?OÐ— 6 w; Œ—R????L�«

¨W/uJ×�« ¡UCŽ√ sOOFð sLC²L�«Ë 2004  WMÝ

31≠96 r?_— Íc?????O?????HM?²�« Âu??????Ýd?????L�« v?C?????²?????I?????L?ÐË ≠

WMÝ d¹UM¹ 15 o;«u?L�« 1416 ÂU?Ž ÊU?³?F?ý 24 w; ŒÒ—R?L�«

lK�?�« iFÐ —U??F???Ý√ b¹b??×ð  U???O??H??O???= sÒL??C??²???L�«Ë 1996

¨WO−Oð«d²Ýô«  U/b �«Ë



29    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««17 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1426    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    ‰‰‰‰ÒÒÒÒËËËË____««««    llllOOOOÐÐÐÐ————    15
ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    qqqq¹¹¹¹ddddÐÐÐÐ√√√√    24

—UM¹b�« qÐU??I?/ wJ¹d?/_« —ôËb�« l‡?OÐ d‡F?Ý ∫ ©Ê® œ

p?MÐ s?Ž —œU???????B?�« d???????F????????�?�« b¹b????????×ð V?�???????Š Íd?z«e???????−?�«

¨©Ê® WM�K� d¹UM¹ ‰Ë√ w; d‡‡z«e−�«

—UM?¹b�« qÐU???I???/ wJ¹d???/_« —ôËb�« lO?Ð d??F???Ý ∫ ©√® œ

ÆÂuÝdL�« «c¼ oO³Dð a¹—Uð bMŽ Ídz«e−�«

W??I??×??²?�??L�« W??³?¹d?C?�«Ë …ËUðù« V�??×ð  ∫ 7    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

37 Ë 35 s‡?‡OðœU???L?�« w; U???N???OK?Ž ’u???BML�« Z?zU???²M�« v?KŽ

ÂU??Ž W??−??×�« Í– 13 w; ŒÒ—R??L�« 14≠86 r_— Êu?‡‡½U???I�« s/

vKŽ ¨Áö?Ž√ —u=c?L�«Ë 1986 WMÝ XA?ž 19 o;«u?L�« 1406

sJL¹ô w²�«Ë UNOKŽ qB×L�« WDÝu²L�« —UFÝ_« ”UÝ√

«c?¼ w?; …œb?????????×??????????L�« l?O??????????³?�« —U?????????F?????????Ý√ s?/ q?_√ Êu?J?ð Ê√

ÆÂuÝdL�«

œ«u?L�« w; …œb?×L�« l?O³�« —U?F?Ý√ o³Dð  ∫ 8    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

ÆÂuÝdL�« «c¼ lO_uð a¹—Uð s/ ¡«b²Ð« ¨ÁöŽ√ 4Ë  3Ë  2

ÂUJŠ√ ULOÝô¨ W?H�U L�« ÂUJŠ_« q= vGKð ∫ 9    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

ÈœU??L??ł  7 w; ŒÒ—R??L�« 265≠98 r_— Íc??O??HM²�« Âu??Ýd??L�«

1998 W??M?Ý X??A???????????????ž 29 o??‡?‡??;«u???????????????L??�« 1419 ÂU????????????????Ž v??�Ë_«

ÆÁöŽ√ —u=cL�«Ë

…b?¹d???????−�« w?; Âu???????Ýd???????L?�« «c?¼ d???????AM?¹ ∫ 10    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K� WÒOLÝÒd�«

1426 ÂU?????????????Ž ‰ÒË_« l??O?Ð— 15 w?; d??z«e?????????????−?�U??Ð —Òd?????????????Š

Æ2005 WMÝ q¹dÐ√ 24 o;«uL�«

vvvvOOOO××××¹¹¹¹ËËËË√√√√    bbbbLLLLŠŠŠŠ√√√√

 
‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

‰‰‰‰ÒÒÒÒËËËË____««««    llllOOOOÐÐÐÐ————    15    wwww;;;;    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????////    129    ≠≠≠≠    05    rrrr____————    Ò ÒÒÒÍÍÍÍcccc????????OOOO????HHHHMMMMðððð    ÂÂÂÂuuuu????????ÝÝÝÝdddd????////

‰‰‰‰ÒÒÒÒbbbb????????????????????????????????FFFF????¹¹¹¹        ¨̈̈̈2005    WWWW????MMMMÝÝÝÝ    qqqq????¹¹¹¹ddddÐÐÐÐ√√√√    24 oooo????;;;;««««uuuu????????????????????????????LLLL????����««««    1426    ÂÂÂÂUUUU????????????????????????????????ŽŽŽŽ

ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????LLLL����««««    188    ≠≠≠≠    94    rrrr____————    Ò ÒÒÒÍÍÍÍcccc????????OOOO????????HHHHMMMMÒÒÒÒ²²²²????����««««    ÂÂÂÂuuuu????????ÝÝÝÝdddd????LLLL????����««««    rrrrÒÒÒÒLLLL????????²²²²¹¹¹¹ËËËË

1994    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO����uuuu¹¹¹¹    6 oooo;;;;««««uuuuLLLL����««««    1415    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    ÂÂÂÂÒÒÒÒdddd????××××////    26    wwww;;;;

wwwwMMMMÞÞÞÞuuuu????����««««    ‚‚‚‚ËËËËbbbbMMMMBBBBKKKK????����    wwwwÝÝÝÝUUUU????????ÝÝÝÝ____««««    ÊÊÊÊuuuu????½½½½UUUU????????IIII����««««    ssss???? Ò ÒÒÒLLLL????????CCCC????????²²²²????????????LLLL����««««ËËËË

ÆÆÆÆWWWW����UUUUDDDD³³³³����««««    ssssŽŽŽŽ    ssssOOOO////QQQQ²²²²KKKK����

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

W/uJ×�« fOz— ÒÊ≈

ÊU???????????L????????????C?�«Ë q?L???????????F??�« d?¹“Ë d?¹d???????????I?ð v??K?Ž ¡U?M?Ð  ≠

¨wŽUL²łô«

4 ≠ 85 ÊUðÒœU???L?�« U???L???ÒO???Ýô ¨—u???²???ÝÒb�« vKŽ ¡U?MÐË  ≠

¨tM/ ©2 …dIH�« ® 125Ë

11≠94 r‡?‡_— wF?¹d????A???²?�« Âu???Ýd????L�« v?C???²????I????LÐË ≠

u¹U?/ 26 o;«u?L�« 1414 ÂU?Ž W‡‡−?×�« Í– 15 w‡‡; Œ—R?‡‡L�«

265≠98 r_— Íc?????O????HM?²�« Âu?????Ýd????L�« v?C????²????I?????LÐË ≠

XAž 29 o;«u?L�« 1419 ÂUŽ v�Ë_« ÈœU?Lł 7 w; ŒÒ—R?L�«

wK?š«b�« l?O???³?�« —U???F????Ý√ b?¹b???×?ð sL????C????²????L�«Ë 1998 W?MÝ

¨‰ÒbFL�« ¨wFO³D�« “UGK�

∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU////    rrrrÝÝÝÝdddd¹¹¹¹

r_— d????/_« s/ 5 …œU???L?‡K� U????I???O????³‡‡?Dð ∫∫∫∫    vvvv����ËËËË____««««    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

o;«u??L�« 1424 ÂU??Ž v�Ë_« ÈœU??L??ł 19 w; ŒÒ—R??L�« 03≠03

«c?¼ œÒb??????????×?¹ ¨Áö??????????Ž√ —u??????????=c??????????L?�«Ë 2003 W?M?Ý u?????????O?�u?¹ 19

q³?_ s/ rK�??L�« wF?O?³D�« “U?GK� lO??³�« —U?F?Ý√ Âu?Ýd?L�«

ÆWOMÞu�« ‚u�K� Z²ML�«

Ã—U???š wF??O???³D?�« “U??G�« l?OÐ d???F??Ý œÒb???×¹ ∫∫∫∫    2 …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

w/u???L???F�« l?¹“u???²�«Ë ¡UÐd???NJ?�« ÃU??²?½ù t???łu???L�« Âu???Ýd�«

sO½UL?ŁË WzULF?³�Ð W?OKš«b�« ‚u��«  U?łUŠ b�?� ¨“UGK�

Æ©3Â1000® VÒFJ/ d²/ n�_ ©Ãœ 780® —UM¹œ

Ã—U???š wF??O???³D?�« “U??G�« l?OÐ d???F??Ý œÒb???×¹ ∫∫∫∫    3 …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

p?�– w; U??????L?Ð ¨s?O??????O??????ŽUM?B?�« sO?K?L??????F??????²??????�??????L?K� Âu??????Ýd?�«

“U???G�« W???−�U???F???/Ë lO???O???L???²�«  «b???Šu� wð«c?�« „ö??N???²???Ýô«

W?DÝ«u?Ð qI?M�«  U?ÞU?????A½ Ë d?¹dJ?²�«  «b??????ŠË  U?????łU?????ŠË

©Ãœ 1560® —UM?¹œ sO????²?????ÝË WzU????L????�?????L????šË n�Q?Ð VO?ÐU½_«

Æ©3Â1000® VÒFJ/ d²/ n�_

Ã—U?š w?F?O?³?D�« “U?G�« lO?Ð d?F?Ý ÍËU??�¹ ∫∫∫∫    4    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Z?‡‡?²?M?/ q³???????_ s?/ ¡U?Ðd???????N?J�« ÃU???????²?½ù t???????łu???????L?�« Âu???????Ýd?�«

¨¡U?Ðd???????NJ?�« Ë√ØË “U???????G�« q?I?½ WJ?³???????ý p?KL?¹ ô ¡U?‡‡?Ðd???????N?JK?�

œb?×??L�« sO?O??ŽUMB�« sOK?L?F?²??�?L�« vK?Ž o³DL�« d?F??��«

ÆÁöŽ√ 3 …œUL�« w;

œ«u?L�« w?; …œb?×?L�« l?O?³�« —U?F??Ý√ o³Dð ∫∫∫∫    5    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

»«d?????²?�« q?/U?????= v?KŽ …b??????Šu?????/ W??????H?????B?Ð ¨Áö?????Ž√ 4 Ë  3 Ë  2

“U????????G?K?� Z²?M?L?�« q?I½ W?J?³????????ý r?OK?�?ð ◊U????????I?½ w?; ¨wM?Þu?�«

ÆwFO³D�«

w?; …œb???????×???????L?�« lO????????³�« —U???????F???????Ý√ r?ÒO???????I?ð  ∫ 6    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

V�???Š WM?Ý q= s/ d¹U?M¹ ‰Ë√ w; ¨Áö???Ž√ 3 Ë 2 sOðœU??L�«

∫ WOðü« WGOB�«

™
 ©√®

 lO³�« dFÝ Ω 
©Ê®

 lO³�« dFÝ

©Ê® œ 

©√® œ 

 ©
1,05

® ™

©√≠Ê®

∫ ÊuJ¹ YOŠ

©Ê® W?M?�?� l?O???????????³?�« d??????????F???????????Ý ∫ ©Ê® ‰“U?M?²?�« d??????????F???????????Ý

¨
3
Â1000 Ø—UM¹b�UÐ

¨oO?³D²�« a¹—Uð s/ lO?³�« dF?Ý ∫ ©√® ‰“UM²�« dF?Ý

¨©√® WM�K�



JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N°°°° 2914
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24 avril 2005

Décret exécutif n°°°° 05-128 du 15 Rabie El Aouel 1426
correspondant au 24 avril 2005 portant fixation
des prix de cession interne du gaz naturel.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport conjoint du ministre de l’énergie et des
mines, du ministre du commerce et du ministre des
finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 86-14 du 19 août 1986, modifiée et
complétée, relative aux activités de prospection, de
recherche, d’exploitation et de transport par canalisation
des hydrocarbures, notamment son article 44 ;

Vu l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence,
notamment son article 5 ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004  portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel  n° 04-138 du 6 Rabie
El Aouel 1425 correspondant au 26 avril 2004
portant nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 96-31 du 24 Chaâbane 1416
correspondant au 15 janvier 1996 portant modalités de
fixation des prix de certains biens et services stratégiques ;

Vu le décret exécutif n° 98-265 du 7 Joumada El Oula
1419 correspondant au 29 août 1998, modifié, portant
fixation des prix de cession interne du gaz naturel ;

Décrète :

Article 1er. — En application de l’article 5 de
l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, le présent
décret a pour objet de fixer les prix de cession du gaz
naturel livré par le producteur au marché national.

Art. 2. — Le prix de cession hors taxes du gaz naturel
destiné à la production d’électricité et à la distribution
publique du gaz, pour les besoins du marché intérieur, est
fixé à sept cent quatre vingt dinars (780 DA) le millier de
mètres cubes (1000 M3). 

Art. 3. — Le prix de cession hors taxes du gaz naturel
aux utilisateurs industriels, y compris les
autoconsommations des unités de liquéfaction et de
traitement du gaz, les besoins des unités de raffinage et
des activités de transport par canalisation, est fixé à mille
cinq cent soixante dinars (1560 DA) le millier de mètres
cubes (1000 M3).

Art. 4. — Le prix de cession hors taxes du gaz naturel
destiné à la génération électrique par un producteur
d’électricité ne disposant pas d’un réseau de transport de
gaz et/ou d’électricité, est égal au prix applicable aux
utilisateurs industriels fixé par l’article 3 ci-dessus.

Art. 5. — Les prix de cession, fixés aux articles 2, 3 et 4
ci-dessus, sont applicables de manière uniforme, à travers
l’ensemble du territoire national, aux points de livraison
du réseau de transport du producteur de gaz naturel.

Prix de cession (n) = Prix de cession (i) x
D (n)

D (i)

x (1,05) (n-i)

Où :

Prix de  cession (n) : prix de cession pour l’année (n) en
dinars/1000 M3 ;

Prix de cession (i) : prix de cession à la date
d’application, de l’année (i) ;

D (n) : parité à la vente du dollar US par rapport au
dinar algérien, à partir des cotations publiées par la
Banque d’Algérie au 1er janvier de l’année (n) ;

D (i) : parité à la vente du dollar US par rapport au dinar
algérien à la date d’application du présent décret.

Art. 7. — La redevance et l’impôt sur les résultats
prévus par les articles 35 et 37 de la loi n° 86-14 du 19
août 1986, susvisée, seront calculés sur la base des prix
moyens réalisés, qui ne sauraient être inférieurs aux prix
de cession fixés dans le présent décret.

Art. 8. — Les prix de cession, fixés aux articles 2, 3 et 4
ci-dessus, sont applicables à compter de la date de
signature du présent décret.

Art. 9. — Sont abrogées toutes dispositions contraires,
notamment celles du décret exécutif n° 98-265 du 7
Joumada El Oula 1419 correspondant au 29 août 1998,
susvisé.

Art. 10. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger,  le 15 Rabie El Aouel 1426 correspondant
au 24 avril 2005.

Ahmed OUYAHIA.
————★ ————

Décret exécutif n°°°° 05-129 du 15 Rabie El Aouel 1426
correspondant au 24 avril 2005 modifiant et
complétant le décret exécutif n°°°° 94-188 du 26
Moharram 1415 correspondant au 6 juillet 1994
portant statut de la caisse nationale d’assurance
chômage.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du travail et de la sécurité
sociale,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu le décret législatif n° 94-11 du 15 Dhou El Hidja
1414 correspondant au 26 mai 1994, modifié et complété,
instituant l’assurance-chômage en faveur des salariés
susceptibles de perdre de façon involontaire et pour raison
économique leur emploi ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Art. 6. — Les prix de cession, fixés aux articles 2 et 3
ci-dessus, sont indexés, au 1er janvier de chaque année,
selon la formule suivante :
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DECRETS

Décret exécutif n°°°° 05-313 du 6 Chaâbane 1426
correspondant au 10 septembre 2005 fixant la
marge de distribution de détail et le prix de vente
du gaz naturel comprimé (GNC)-carburant.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur  le rapport conjoint des ministres de l’énergie et des
mines, du commerce et des finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence,
notamment son article 5 ;

Vu  le décret  présidentiel  n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu  le décret  présidentiel  n° 05-161 du 22 Rabie
El Aouel 1426 correspondant au 1er mai 2005 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

 Vu le décret exécutif n° 03-473 du 8 Chaoual 1424
correspondant au 2 décembre 2003 fixant les conditions
d’exercice des activités de distribution du gaz naturel
comprimé (GNC) comme carburant automobiles et
d’installation des kits de conversion sur les véhicules ;

Vu le décret exécutif n° 05-128 du 15 Rabie El Aouel
1426 correspondant au 24 avril 2005 portant fixation des
prix de cession interne du gaz naturel ;

Après avis du conseil de la concurrence ;

Décrète :

Article 1er. — En application de l’article 5 de
l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, susvisée, le présent
décret a pour objet de fixer la marge de distribution de
détail et le prix de vente du gaz naturel comprimé
(GNC)-carburant.

Art. 2. — La marge de distribution de détail du gaz
naturel comprimé (GNC)-carburant, est fixée à 8,49
DA/Nm3, hors taxes.

Art. 3. — Le prix de vente toutes taxes comprises du
gaz naturel comprimé (GNC)-carburant à la pompe est
fixé à 15,72 DA/Nm3.

Art. 4. — Les prix fixés par le présent décret
s’appliquent à compter de la date de sa publication.

Art. 5. — Le présent décret sera publié au  Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 6 Chaâbane 1426 correspondant au
10 septembre 2005.

Ahmed   OUYAHIA.

Décret exécutif n°°°° 05-314 du 6 Chaâbane 1426
correspondant au 10 septembre 2005 fixant les
modalités d’agrément des groupements de
générateurs et/ou détenteurs de déchets spéciaux.

————

Le Chef du Gouvernement ;

Sur le rapport du ministre de l’aménagement du
territoire et de l’environnement,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ; 

Vu l’ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la protection de
l’environnement dans le cadre du développement durable ;

Vu la loi n° 01-19 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 relative à la gestion, au contrôle et à
l’élimination des déchets ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au  19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ; 

Vu le décret présidentiel n° 05-161 du 22 Rabie
El Aouel 1426 correspondant au 1er mai 2005 portant
nomination des membres du Gouvernement ; 

Décrète :

Article 1er. — En application des dispositions de
l’article 16 de la loi n° 01-19 du 27 Ramadhan 1422
correspondant au 12 décembre 2001, susvisée, le présent
décret a pour objet de fixer les modalités d’agrément des
groupements de générateurs et/ou détenteurs de déchets
spéciaux.

Art. 2. — Aux fins du présent décret, on entend par
groupement de générateurs et/ou détenteurs de déchets
spéciaux toute société civile au sens des dispositions de
l’article 416 de l’ordonnance n° 75-58 du 26 septembre
1975, modifiée et complétée, désignée ci-après
“groupement”.

Art. 3. — L’activité d’un groupement agréé ne
peut en aucun cas dispenser les générateurs et/ou
détenteurs de déchets spéciaux qui lui sont affiliés des
obligations et des responsabilités qui leur incombent en
vertu des dispositions réglementaires et législatives en
vigueur.
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ÎñÑR?*Ç	31-96	r�Ñ	êcO?H?M?ñ�?�Ç	åu�d?*Ç	vC?�?I?0è		
1996	W??M???�	d??�U???M??�	15	o�Çu??*Ç		1416	åU??�	æU??�???F??�	24	w�ÊU�b)Çè	lK?ñ��Ç	iF?�	ÑUF?�Ã	b�b%	ÊU?OH?O�	sñL?C�*Çè¬WO�O�Çd���Ç
ÎñÑR?*Ç	17-05	r�Ñ	êcO?H?M?�?�Ç	åu�d?*Ç	vC?�?I?0è		
2005	W??M???�	d??�U???M??�	12	o�Çu??*Ç	1425	åU??�	W???�???(Ç	êÐ	2	w�åU?)Ç	jH?M??�Ç	äu?�Ï	b?M??�	lO?�??�Ç	ÑU?F?�Ã	b??�b?%	sñL??C?�?*Çèb?M?�	lO??�?�Ç	ÑU?F?�Ãè	¬d??�d?J?�??�Ç	b?M?�	`�d??�Ç	b?�è	¬ÉU?H?B??*ÇÑUF�Ãè	¬l�Òu��Ç	b?M�	`�d�Ç	Ïèb�è	¬ÉU?HB*Ç	s�	Ìèd)Çw�	ã�N???�??��?�		W??N???�u??*Ç	W???O???�èd??�???�???�Ç	ÊU??�u???�??M???*Ç	lO???�¬WOM�u�Ç	âu��Ç

º	w�Q�	U�		r�d�
r�Ñ	d??�_Ç	s�	5	ÉÏU??L??K???�	U??I???O??àà�???D??àà�		º	v�è_Ç	ÉñÏU??*Ç19		o�Çu*Ç		1424	åU�	v�è_Ç	éÏUL�	19	w�	ÎñÑR*Ç	0303Çc???�	áb???N???�	¬	W???�???�U???M???*U????�	oK???F???�???*Çè	2003	W???M???�	u???O???�u???�jH??M??�Ç	äu??àà�Ï	b???M??�	lO??�??�Ç	ÑU???F??�Ã		b??�b??%	v�Å	åu???�d??*Ç¬ÉUH?B?*Ç	s�	Ìèd)Ç	b?M?�	lO�?�Ç	ÑU?F?�Ãè	¬	ÉUàH?B?*Ç	åUà)ÇÊU?�u??�??M??*Ç	lO??�	ÑU?F??�Ãè	¬	l�Òu??�??�Ç	b??M?�		`?�d?�Ç	Ïèb??�è®WOM�u�Ç	âu��Ç	w�	ã�N����		WN�u*Ç	WO�èd���Ç
t�u?�Ï	b?M?�		åU?)Ç	jH?M?�Ç	lO??�	d?F?�	Ïñb?�?�	º		2	ÉñÏU?*Çâu?�??K?�	W??N?�u??*Çè	¬	ÑÇÑÏÃ	ÉU?H??B??�	ÁU?M??�?�??�U?�		¬w�U??B??*Ç®b�Çu�Ç	sDK�	¯ÌÏ	7.959,17		mK�0	WOM�u�Ç
b??M???�		ÉÑd??J???*Ç	ÊU???�u??�???M???*Ç	ÑU??F???�Ã	Ïñb???%		º	3	ÉñÏU??*Ç¬ÑÇÑÏÃ	ÉU?H?B?�	ÑU?F?�Ã	ÁU?M?�?�?�U?�		¬w�U?B?*Ç	s�	U?N?�èd?�U??N??F??�Òu??�	`�Ñ	Ïèb???�	Çc??�è	W??O??M??�u??�Ç	âu???�??K??�	W??N??�u??*ÇèÇc??N???�	äñè_Ç	o�??K???*Ç	w�	5???�??*Ç	äèb???�???K??�	U???I??�???�	W???K??L???'U??�®åu�d*Ç

®åu�Ñ	æèÏ	`�d�Ç	Ïèb�è	ÑUF�_Ç	çc�	V�%
b??ààM??�	åU???àà)Ç	jàààH???M??�Ç	làààO???�	d??F???�	Ïñb??�???�		º	4	ÉñÏU??*ÇmààK�0	WàOM�u�Ç	âuàà�K�	t�u*Çè		ÑÇÑÏÃ	ÉU?ààHB�	tàà�u�Ï®b�Çu�Ç	sDK�	¯	ÌÏ	4.828,43
ç��Ã	ÉdIH?�Ç	w�	Ñu�c?*Ç	lO�?�Ç	dF?�	æuJ?�	æÃ	sJ1ÑUD?�_Ç	ÊÇÐ		W?�b)Ç	b?I?�	åUJ?�_	U?I�?�	W?F?�Çd�	Ùu?{u?�
36603	r�Ñ	w�U??zd???�Ç	åu??�d???*Ç	V�u???0	tO??K???�		o�Çu??*ÇèW?M?�	d?�u?�?�Ã	23	o�Çu?*Ç	1424	åU?�	æU?�?F?�	27	w�	ÎñÑR?*Ç®ç��Ã	Ñu�c*Çè	2003
b???M???�	ÉÑd????J???*Ç	ÊU????�u???�???M????*Ç	ÑU???F????�Ã	Ïñb???%	º	5 	ÉñÏU??*ÇW?O?M?�u?�Ç	âu??�?K?�		W?N?�u??*Çè	ÑÇÑÏÃ	ÉU?H?B?�	s�		U??N?�èd?�sñO?�*Ç	äèb?�?K?�	U?I?�?�	W?K?L?'U?�		U?NF?�Òu?�	`�Ñ	Ïèb?�	Çc?�è®åu�d*Ç	ÇcN�	w�U��Ç	o�K*Ç	w�

®åu�Ñ	æèÏ	`�d�Ç	Ïèb�è	ÑUF�_Ç	çc�	V�%

W??ñ�??(Ç	êÐ	 9	w�	ÎÑR??�		06		06	r�Ñ	êc??O??H??M??�	åu??�d??�sàL?C??à�??�	¬	2006	W?M??�	d??�U?M??�		9	o�Çu?*Ç	1426	åU?�åUààà)Ç	j?ààHàM?à�Ç	äu?àà�Ï	b?àM?�	làO?�?�Ç	ÑU?F?�Ã	b?à�b?%s�	Ìèd?????à)Ç	b?????M????�	l?àO?????�????�Ç	ÑU?????àF?????�Ãè	¬ÉU?????àààH????B?????*ÇlO�	ÑUF?�Ãè	¬l�Òu��Ç	b?M�	`�d�Ç	Ïèb?à�è	¬ÉUHB?*Çw�	ã�N??�??���	W??N??�u??*Ç		W??O??�èd??�???�??�Ç	ÊU??�u??�??M??*Ç®WOM�u�Ç	âu��Çàààààààààààààààààààà
¬Wàà�uàààJ(Ç	fOzÑ	ñæÅ	

¬r�UM*Çè	W�UñD�Ç	d�Òè	d�dI�	vK�	ÁUM�		
4		85	æU??�ñÏU???*Ç	U??L???ñO??��	¬Ñu???�??�ñb???�Ç	vK??�	ÁU???M??�è		¬tM�	©2	ÉdIH�Ç	¨	125è
27	w�	ÎñÑR??*Ç	062000	r�Ñ	æu??�U??I??�Ç	v?C??�??I??0è	2000	W????M?????�	d?????�?????L?????�?????�Ï	23	o�Çu?????*Ç	1421	åU?????�	æU?????C?????�Ñ21	æU�ñÏU*Ç	ULñO�	�	¬2001	WM��		WO�U*Ç	æu�U?�	sLC�*Çè¬tM�	28	è
éÏUL?�	19	w�	ÎñÑR*Ç	0303	r�Ñ	d�_Ç	vC?�?I0è	oñKF?�?*Çè 	2003	W?M?�	u?O?�u?�	19		o�Çu?*Ç		1424	åU?�	v�è_Ç¬tM�	5	ÉñÏU*Ç	ULñO��	¬W��UM*U�
19	w�	ÎñÑR????*Ç	0705	r�Ñ	æu????�U????I?????�Ç	vC????�?????I????0è	
2005	W???????M???????�	q?�d???????�Ã	28	o�Çu????????*Ç	1426	åU???????�	äè_Ç	l?O???????�Ñ¬tM�	9	ÉñÏU*Ç	ULñO��	¬ÊU�èd;U�		oKF�*Çè
êÐ	29	w�	ÎñÑR?*Ç	1605	r�Ñ	æu?�U??I?�Ç	v?C?�??I?0è	
2005	W?????M?????�	d??????�?????L?????�??????�Ï	31	o�Çu?????*Ç	1426	åU?????�	Éb?????F?????I?????�ÇÉñÏU?*Ç	U?àL?ñO?à�	�	¬2006	W?M?�?�	W?O?�U?*Ç	æu?�U??àà�		sL?C?àà�?*Çè¬tM�	29
ÎñÑR?*Ç	36603	r�Ñ	w�U?zd?�Ç	åu?�d?*Ç	vC?�?I0è	
2003	W??M??�	d??�u??�???�Ã	23	o�Çu??*Ç	1424	åU??�	æU??�??F??�	27	w�qàà�Ã	s�	ÑUD�Ã	ÊÇÐ	Wàà�b�	bI�	vK�	WI�Çu?*Ç	sñLC�*ÇèåU??àà)Ç	äèd??àà�???�??�Ç	äu???ààI??�	ä�?ààG??�???�Çè	d??�u??D???�è	d??�b???I??�l�??�		Öu??�	¢ÊÇu??�¢		ÉU?L??�??*Ç	W??�U??�??*Ç	w�		Éb??àà�Çu??�??*Ç
14	w�	d??zÇe???'Ç	W??M???�b???0	åd??�???*Ç	©353	è	Ã	352	æU??�???K??�???J??�Ç¨¢ãÇd?�U?�u?�¢		W?O?M?�u?�Ç	W?�d?A?�Ç	5?�	2003	W?M?�		u?O?�u?�sA??�Ñu??�Ñu???�	åu??O??�èd???�??�	äU??�u???O??�U??�	U???M??�U??�¢		W???�d??�è¬¢	©ã®È®æ®Ô¨
136		04	r�Ñ	w?�U?????zñd??????�Ç	åu?????�d??????*Ç	vC??????�?????I??????0è	
2004	WM�	q�d?�Ã	19	o�Çu*Ç	1425	åU�	dH?�	29w�	ÎñÑR*Ç¬W�uJ(Ç	fOzÑ	5OF�	sñLC�*Çè
161		05	r�Ñ	w?�U?????zñd??????�Ç	åu?????�d??????*Ç	vC??????�?????I??????0è	u????�U????�	äèÃ	o�Çu????*Ç	1426	åU???�	äñè_Ç	l?O????�Ñ	22	w�	ÎñÑR????*Ç¬	W�uJ(Ç	ÁUC�Ã	5OF�	sLC�*Çè	2005	WM�
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17-05	r�Ñ		êc????O???H????M????�????�Ç	åu????�d???*Ç	v?G????K???�	º	9	ÉñÏU????*ÇWM?�	d?�U?M?�	12	o�Çu?*Ç	1425	åU�	W?�?(Ç	êÐ		2	w�	ÎñÑR?*Ç®ç��Ã	Ñu�c*Çè	2005
Éb?????�d??????'Ç	w�		åu??????�d??????*Ç	Çc?????à�	d??????A??????M?????�	º	10	ÉñÏU?????*Ç®WñO�FñA�Ç	WñO�ÇdI1ñb�Ç	Wàñ�dzÇe'Ç	Wàñ�ÑuNL�K�	WñOL�ñd�Ç
9	o�Çu?*Ç	1426	åU�	W?ñ�?(Ç	êÐ	 9	w�	d?zÇe?'U?�	Ññd?�®2006	WM�	d�UM�vO��èÃ	bL�Ã

q�Çd??�	nK??�??�??�	w�	l?O??�??�Ç	ÑU??F??�Ã	Ïñb??%		º	6 	ÉñÏU?*Çw�	sñO?�*Ç	äèb?�?K?�		U?I?��	W?O?�èd?�?�?�Ç	ÊU�u?�?M?*Ç	l�Òu?�®åu�d*Ç	ÇcN�	Y�U��Ç	o�K*Ç
q�Çd??�	nK??�??�??�	w�	l?O??�??�Ç	ÑU??F??�Ã	Ïñb??%		º	7 	ÉñÏU?*ÇU???I????àà�???�	ÉQ????àà�???F????à*Ç	W???ààF????O???L????*Ç	äèd???à�????�???�Ç	ÊÇÒU????�	l�Òu???�®åu�d*Ç	ÇcN�	l�Çd�Ç	o�K*Ç	w�	sàO�*Ç	äèbà�àK�
7	è	6	5?�ÏU?*Ç	w�		ÉÏb?;Ç	ÑU?F?�_Ç	q?L?A?�		º	8	ÉñÏU?*Ç®åu�d�Ç	lOL�	ç��Ã

	äè_Ç	o�K*Ç
WOM�u�Ç	âu�K�	WN�u*Ç	ÉÑdJ*Ç	WO�èd���Ç	ÊU�u�M*Ç	lO�	ÑUF�ÃWKL'U�	UNF�Òu�	`�Ñ	Ïèb�	è	ÑÇÑÏÃ	ÉUHB�	ÁUM���U�	w�UB*Ç	s�	UN�èd�	bM�

ÊU�u�M*Ç
æU�u��Ç
æU�èd��Ç

U�zU�	lOL*Ç	äèd���Ç	ÒU�
ÇÏu�è	lOL*Ç	äèd���Ç	ÒU�

ÒU�L*Ç	s�eM��Ç
êÏUF�Ç	s�eM��Ç

ÕU�Ñ	æèb�	s�eM��Ç
q�èÃ	ÒU�
qOI�	äuO�

2.362
2.362
2.362
2.362
11.232
11.232
11.232
8.839
8.358

ÉUHB*Ç	s�	Ìèd)Ç	bM�	dF��Çåu�Ñ	æèb�		©å®×¯ÌÏ¨WKL'U�	`�d�Ç	l�Òu�	Ïèb�åu�Ñ	æèb�			©å®×¯ÌÏ¨
9.000
6.767
3.140
5.998
2.102
2.463
3.933
2.236
1.428

	w�U��Ç	o�K*ÇWOM�u�Ç	âu�K�	WN�u*Ç	ÉÑdJ*Ç	WO�èd���Ç	ÊU�u�M*Ç	lO�	ÑUF�ÃWKL'U�	UNF�Òu�		`�Ñ	Ïèb�è	ÑÇÑÏÃ	ÉUHB�		s�	UN�èd�	bM�
ÊU�u�M*Ç

æU�u��Ç
æU�èd��Ç

ÒU�L*Ç	s�eM��Ç
êÏUF�Ç	s�eM��Ç

q�èÃ	ÒU�

6.189
4.403
9.354
9.352
7.543

ÉUHB*Ç	s�	Ìèd)Ç	bM�	dF��Çåu�Ñ	æèb�		©å®×¯ÌÏ¨WKL'U�	`�d�Ç	l�Òu�	Ïèb�åu�Ñ	æèb�			©å®×¯ÌÏ¨
2.440
1.735
3.641
3.480
2.919
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	Y�U��Ç	o�K*ÇWO�èd���Ç	ÊU�u�M*Ç	l�Òu�	q�Çd�	nK���	w�	lO��Ç	ÑUF�Ã

ÊU�u�M*Ç
ÒU�L*Ç	s�eM��Ç	êÏUF�Ç	s�eM��Ç	ÕU�Ñ	æèb�	s�eM��ÇÇÏu�è	lOL*Ç	äèd���Ç	ÒU�	U�zU�	lOL*Ç	äèd���ÇÒU�q�èÃ	ÒU�qOI�		äuO�

Ébààà�èqàààOJ�Ç
©ÌÏ¨	VzU��Ç	vK�	lO��Ç	dF�

êbOF�	v�ÅlO��Ç5JKN��*Ç	v�Å5KLF��*Ç	èÃ¯è
WD��	w�	lO��Ç	dF�©	ÌÏ¨	l�Òu��Ç

	d��u�J�		d��u�J�	d��u�J�	d��u�J�	åÇd�uKO�	d��u�J�	d��u�J�

2.175,001.995,002.085,00700,01--1.260,00--

2.190,002.010,002.110,00725,005,901.275,001.000,00

2.300,002.120,002.260,00900,00--1.370,00--

ÎÑR*Ç	161 05	r�Ñ	w�Uzd�Ç	åu?�d*Ç	vC?�I0è	2005	WM?�	u?�U?�	äèÃ	o�Çu?*Ç	1426 åU�	äè_Ç	lO?�Ñ	22 w�¬W�uJ(Ç	ÁUC�Ã	5OF�	sLC�*Çè
º	w�Q�	Uà�	r�dà�

æu�UI?�Ç	s�	 12	ÉñÏU*Ç	åU?J�_	U?IO?�D?�	º	v�è_Ç	ÉñÏU*Ço�Çu?*Ç	1425	åU?�	v�è_Ç	éÏU?L??�	5	w�	ÎñÑR?*Ç	0304	r�Ñåu�d?*Ç	Çc?�	Ïb?��	¬ç�?�Ã	Ñu�c?*Çè	 2004	WM?�	u?O?�u?�	23tL??O???E???M???�è	t�U???N??�è	q?�??�???K???�	wM???�u??�Ç	f?K??:Ç	W???K???O??J???A???�®¢fK:Ç¢	hM�Ç	VK�		w�	v�b�è	çdO�		ÊUOHO�è
äñè_Ç	qBH�Ç
fK:Ç	WKOJA�

W?�??O?N??�?�U??�	nñK??J?*Ç	d??�Òu??�Ç	fK?:Ç	ÓÃd??�		º	2	ÉñÏU?*Ç®tK�2	èÃ	WO�ÇdLF�Ç
	º	wK�2	s�	fK:Ç	qJA��
¬wM�u�Ç	ÙU�b�Ç	d�Òè	

¬WOK;Ç	ÊU�UL'Çè	WOK�Çb�Ç	d�Òè	¬W�èb�Ç	d�Òè	
¬WO�U*U�	nñKJ*Ç	d�Òu�Ç	

W??ñ�??(Ç	êÐ	 9	w�	ÎÑR??�		07		06	r�Ñ	êc??O??H??M??�	åu??�d??�Ïñb????�????�	¬	2006	W????M????�	d????�U????M????�		9	o�Çu????*Ç	1426	åU????�tLO?EM?�è	t�UN?�è	q�?�K?�	wM�u?�Ç	fK:Ç	W?K?OJ?A�®çdO�	ÊUààOHO�èàààààààààààààààààààà¬W�uJ(Ç	fOzÑ	ñæÅW??O???�Çd???L??F???�Ç	W???�??O???N???�??�Ç	d???�Òè	d???�d??I???�	vK???�	ÁU???M??�	¬W�O��Çè
125è	485	æU�ñÏU*Ç	U?LñO�	�	¬Ñu?��ñb?�Ç	vK�	ÁUM?�è	¬tM�	©2	ÉdIH�Ç¨
27	w�	ÎñÑR????*Ç	2001	r�Ñ	æu????�U????I?????�Ç	vC????�?????I????0è	2001	W????M?????�		d????�?????L?????�????�Ï	12	o�Çu?????*Ç	1422	åU????�	æU?????C????�Ñ¬W�Çb��*Ç	t�OLM�è	rOK��Ç	W�ON��		oKF�*Çè
5	w�	ÎñÑR?????*Ç	0304	r�Ñ	æu?????�U?????I??????�Ç	vC?????�?????I??????0è	 2004	W??M???�	u??O???�u??�	23	o�Çu??*Ç	1425	åU??�	v�è_Ç	éÏU???L???�W?O??L?M??�?�Ç	ÑU??�Å	w�	W??O?K??�??'Ç	o�U?M??*Ç		W?�U??L??�?�	oK??F??�?*Çè¬W�Çb��*Ç
136		04	r�Ñ	w?�U?????zñd??????�Ç	åu?????�d??????*Ç	vC??????�?????I??????0è	
2004	WM�	q�d?�Ã	19	o�Çu*Ç	1425	åU�	dH?�	29w�	ÎñÑR*Ç¬W�uJ(Ç	fOzÑ	5OF�	sñLC�*Çè

	l�Çd�Ç	o�K*ÇWFOL*Ç	äèd���Ç	ÊÇÒU�	l�Òu�	q�Çd�	nK���	w�	lO��Ç	ÑUF�Ã

ÊU�u�M*Ç
æU�u��ÇæU�èd��Ç

qààOJ�Ç	Ébàà�è
s�	Ìèd)Ç	dF�W��F��Ç	e�d�æe<Ç	èÃ©ÌÏ¨	jO�u�Ç

mK�	 13	W�uL�mK�	35	W�uL�175,00360,00185,00380,00200,00400,00

v�Å	lO��Ç	dF�©ÌÏ¨	Wze���Ç	ÑU&lO��Ç	dF�©ÌÏ¨	5KLF��LK�
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Décret exécutif n° 06-06 du 9 Dhou El Hidja 1426
correspondant au 9 janvier 2006 portant fixation
du prix de cession du pétrole brut
entrée-raffinerie, des prix sortie-raffinerie, des
marges de distribution et des prix de vente des
produits pétroliers destinés à la consommation
sur le marché national.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre de l�énergie et des mines,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 2000-06 du 27 Ramadhan 1421
correspondant au 23 décembre 2000 portant loi de
finances pour 2001, notamment ses articles 21 et 28 ;

Vu l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence,
notamment son article 5 ;

Vu la loi n° 05-07 du 19 Rabie El Aouel 1426
correspondant au 28 avril 2005 relative aux
hydrocarbures, notamment son article 9 ;

Vu la loi n° 05-16 du 29 Dhou El Kaada 1426
correspondant au 31 décembre 2005 portant loi de
finances pour 2006, notamment son article 29 ;

Vu le décret présidentiel n° 03-366 du 27 Chaâbane
1424 correspondant au 23 octobre 2003 portant
approbation du contrat de services à risques pour
l�appréciation, le développement et l�exploitation des
gisements de pétrole brut situés sur le périmètre dénommé
�Touat� cuvette de Sbaâ (blocs : 352a et 353) conclu à
Alger le 14 juillet 2003, entre la société nationale
�SONATRACH� et la société �China National Petroleum
Corporation (CNPC) � ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu   le   décret  présidentiel  n°  05-161  du  22  Rabie
El Aouel 1426 correspondant au 1er mai 2005 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 96-31 du 24 Chaâbane 1416
correspondant au 15 janvier 1996 portant modalités de
fixation des prix de certains biens et services stratégiques ;

Vu le décret exécutif n° 05-17 du 2 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 12 janvier 2005 portant fixation du prix
de cession du pétrole brut entrée-raffinerie, de la marge de
raffinage des prix sortie-raffinerie, des marges de
distribution et des prix de vente des produits pétroliers
destinés à la consommation sur le marché national ;

Décrète :

Article 1er. � En application de l�article 5 de
l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence,
le présent décret a pour objet de fixer les prix de cession
du pétrole  brut entrée-raffinerie, les prix sortie-raffinerie,
les marges de distribution et les prix des produits
pétroliers destinés à la consommation sur le marché
national.

Art. 2. � Le prix de cession entrée-raffinerie, autre que
la raffinerie d�Adrar, du pétrole brut destiné au marché
national, est fixé à 7.959,17 DA/tonne.

Art. 3. � Les prix sortie-raffinerie des produits raffinés,
autres que ceux de la raffinerie d�Adrar, destinés au
marché national, ainsi que les marges de distribution de
gros sont fixés conformément au tableau figurant en
annexe 1 du présent décret.

Ces prix et ces marges s�entendent hors taxes.

Art. 4. � Le prix de cession, entrée-raffinerie d�Adrar
du pétrole brut destiné au marché national est fixé à
4.828,43 DA/tonne.

Le prix de cession, cité à l�alinéa ci-dessus, peut faire
l�objet de révisions conformément aux dispositions du
contrat de services à risques approuvé par le décret
présidentiel n° 03-366 du 27 Chaâbane 1424
correspondant au 23 octobre 2003, susvisé.

Art. 5. � Les prix sortie-raffinerie des produits raffinés
d�Adrar destinés au marché national, ainsi que les marges
de distribution de gros, sont fixés conformément au
tableau figurant en annexe 2 du présent décret.

Ces prix et ces marges s�entendent hors taxes.

Art.  6. �  Les  prix de  vente  aux différents  stades  de
la distribution des produits pétroliers sont fixés
conformément au tableau figurant en annexe 3 du présent
décret.

Art. 7. � Les prix de vente aux différents stades de la
distribution des gaz de pétrole liquéfiés conditionnés sont
fixés conformément au tableau figurant en annexe 4 du
présent décret.

Art. 8. � Les prix fixés aux articles 6 et 7 ci-dessus
s�entendent toutes taxes comprises.

Art.  9.  �  Est  abrogé  le  décret  exécutif n° 05-17  du
2 Dhou El Hidja 1425 correspondant au 12 janvier 2005,
susvisé.

Art. 10. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 9 Dhou El Hidja 1426 correspondant au
9 janvier 2006.

Ahmed  OUYAHIA.
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ANNEXE 2

Prix sortie-raffinerie et marges de distribution de gros des produits pétroliers destinés au marché national
 issus de la raffinerie d�Adrar.

ANNEXE 1

Prix sortie-raffinerie et marges de distribution de gros des produits pétroliers destinés au marché national 
issus des raffineries autres que la raffinerie d�Adrar

PRODUITS PRIX  SORTIE-RAFFINERIE
(DA/TM) HT

MARGES DE  DISTRIBUTION 
DE GROS (DA/TM) HT

Butane
Propane
GPL - Vrac
GPL - Carburant
Essence super
Essence normale
Essence sans plomb
Gas-oil
Fuel lourd

   2.362
   2.362
   2.362
   2.362
11.232
11.232
11.232
8.839
8.358

9.000
6.767
3.140
5.998
2.102
2.463
3.933
2.236
1.428

PRODUITS PRIX  SORTIE-RAFFINERIE
(DA/TM) HT

MARGES DE  DISTRIBUTION 
DE GROS (DA/TM) HT

Butane
Propane
Essence super
Essence normale
Gas-oil

6.189
4.403
9.354
9.352
7.543

2.440
1.735
3.641
3.480
2.919

ANNEXE 3

Prix de vente des produits pétroliers aux différents stades de la distribution

PRIX EN VRAC (DA)

2.175,00
1.995,00
2.085,00
   700,01

/
1.260,00

/

2.190,00
2.010,00
2.110,00

725,00
5,90

1.275,00
1.000,00

PRODUITS

UNITES DE MESURE
AUX 

REVENDEURS

PRIX
A LA POMPE

(DA)AUX CONSOMMATEURS
ET/OU UTILISATEURS

Essence super
Essence normale
Essence sans plomb
GPL - Carburant
GPL - Vrac
Gas-oil
Fuel lourd

HL
HL
HL
HL
KG
HL
HL

2.300,00
2.120,00
2.260,00
   900,00

/
1.370,00

/

ANNEXE 4  

Prix de vente aux différents stades de la distribution des gaz de pétrole liquéfiés

PRODUITS

UNITES DE MESURE
PRIX  SORTIE-CENTRE
ENFUTEUR OU DEPOT

 RELAIS (DA)

PRIX DE CESSION
AUX DETAILLANTS 

(DA)

PRIX DE CESSION
AUX UTILISATEURS

(DA)

Butane

Propane

13 kg

35 kg

175,00

360,00

185,00

380,00

200,00

400,00



MARGES PLAFONDS DE GROS ET DE
DETAIL APPLICABLES AU CIMENT

PRTLAND COMPOSE CONDITIONNE



27 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 44 4 شعبان عام  شعبان عام 1430 هـ هـ
26 يوليو  سنة  يوليو  سنة 2009 م م

اHــاداHــادّة ة 2 : : يـــخـــصص Hـــيـــزانـــيـــة ســـنــة 2009 اعــــتــــمــاد
قــــــدره ســــتـــــمـــــائــــة وثـلاثــــة وخـــــمـــــســــون مـــــلـــــيــــون ديـــــنـــــار
(653.000.000 دج)  يــــقـــيـّــد في مـــيــزانــيــة تـــســيــيــر وزارة
pالــفــرع الجــزئي الأول pالــفـــرع الأول pالــتـــربــيــة الــوطـــنــيــة
الــعـــنـــوان الـــثـــالث : وســـائل اHـــصـــالحp الـــقـــسم الـــســادس :
إعانات الـتسيـير وفي الباب رقم 36-58  "إعانـة للديوان

الوطني للامتحانات واHسابقات".

اHـــــاداHـــــادةّ ة 3 : يــــكــــلف وزيـــر اHــــالـــيــــة ووزيـــر الــــتـــربــــيـــة
الـوطـنـيـةp كلّ فـيــمـا يـخـصهpّ بـتـنــفـيـذ هـذا  اHـرسـوم الـذي
يــنـشــر في الجــريـدة الــرّســمـيّـــة لــلـجــمـهــوريـّــة الجـزائــريّــة

الدّ�قراطيّـة الشّعبيّـة .

حـــرّر بـــالجــــزائـــر في 29 رجـب عـــام 1430 اHــــوافق 22
يوليو سنة 2009.

أحمد أويحيى أحمد أويحيى 
ــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــ

مــرســوم تــنــفـيــذي رقممــرســوم تــنــفـيــذي رقم 09 -  - 243  مـؤر  مـؤرّخ في خ في 29 رجب عـام رجب عـام
1430 اHـوافق  اHـوافق 22 يـولـيـو سـنة  يـولـيـو سـنة p2009 يـحـــدد هوامـشp يـحـــدد هوامـش

الــربح الــقــصــوى بـالجـمـلـة والـتـجـزئـة اHـطبـقـة عـلىالــربح الــقــصــوى بـالجـمـلـة والـتـجـزئـة اHـطبـقـة عـلى
الإسمنت البورتلاندي اHركب اHوضـب.الإسمنت البورتلاندي اHركب اHوضـب.

ــــــــــــــــــــــــــــــ

pإن الوزير الأول
 pبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورp لاســـيـــمـــا اHـــادتــان 85 - 3
pو125 (الفقرة 2) منه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 03 اHــــــــؤرّخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003
 pادة 5 منهHلاسيمّا ا pتممHعدل واHا pنافسةHتعلق باHوا

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اHــــؤرّخ في 5
جـــمـــادى الأولى عــام 1425 اHــوافق 23  يــونـــيــو ســـنــة 2004

 pمارسات التجاريةHطبقة على اHالذي يحدد القواعد ا
- و�ـقـتـضى الأمـر رقم 09 - 03 اHـؤرخ في 29 صـفر
عام 1430 اHوافق 25 فبـراير سنة 2009 واHتعـلق بحـماية

pستهلك وقمع الغشHا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 128
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 pتضمن تجديد مهام الوزير الأولHسنة 2009 وا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 129
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 pتضمن تجديد مهام أعضاء الحكومـةHسنة 2009 وا

3 : : يــكــلّـف وزيــر اHــالــيــة وكــاتب الــدولــة لـدى اHــاداHــادةّ ة 
pكـلّ فــــيـــمـــا يــــخـــصّــه pـــكـــلـف بـــالاتـــصــــالHالـــوزيــــر الأول ا
بــــتــــنــــفــــيـــــذ هـــذا اHــــرســــوم الــــــذي يـــــنــــــشــــر فـي الجــــريـــدة
الـــرّســـمــــيـّـــة لـــلـــجــــمـــهـــوريّــــة الجــــزائـــريـّـــة الـــدّ�ــــقـــراطـــيّــــة

الشّعبيّـة.

حـــرّر بـــالجــــزائـــر في 29 رجـب عـــام 1430 اHــــوافق 22
يوليو سنة 2009.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــ

مــرســوم تــنــفـيــذي مــرســوم تــنــفـيــذي رقمرقم 09 -  - 242  مـؤر  مـؤرّخ في خ في 29 رجب عـام رجب عـام
1430 اHـوافق  اHـوافق 22 يــولـيــو ســنـة  يــولـيــو ســنـة p2009 يـتــضــمن نــقـلp يـتــضــمن نــقـل

اعـــتـــمــــاد في مـــيـــزانـــيـــة  تــســـيـــيـــر وزارة الـــتـــربـــيــةاعـــتـــمــــاد في مـــيـــزانـــيـــة  تــســـيـــيـــر وزارة الـــتـــربـــيــة
الوطنية.الوطنية.

ــــــــــــــــــــــــــــــ

pإنّ الوزير الأول
pاليةHبناء على تقرير  وزير ا  -

-  وبـــنــاء عــلى الـــدسّــتــورp لا ســيـّــمــا اHــادّتــان 85 - 3
pو125 ( الفقرة 2) منه

- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 84  - 17 اHــــؤرّخ في 8
شـــوّال عــام 1404 اHــوافق 7 يــولـــيــو ســـنــة 1984 واHـــتـــعــلّق

p تمّمHعدلّ واHا pاليةHا Wبقوان
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 08 - 21 اHــــؤرخ في 2
مــــــحــــــرم عــــــام 1430 اHــــــوافق 30 ديــــــســــــمــــــبــــــر ســــــنــــــة 2008

 p2009 الية لسنةHتضمن قانون اHوا
- و�ــــقـــــتــــضى اHـــــرســــوم الـــــتــــنــــفـــــيــــذي رقم 09 - 41
اHــؤرخ في 29 مــحــرم عــام 1430 اHــوافق 26  يـــنــايــر ســنــة
2009 واHــتـــضــمن تــوزيع الاعــتــمــادات المخــصــصــة لــوزيــــر

الـتــربـيــــة الـوطــنـــيــة من مــيـزانـــيـة الــتـســيـيــــر �ـوجــب
p2009 اليـة لسنةHقانـون ا

pوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم  ما يأتي : يرسم  ما يأتي : 

اHــــــاداHــــــادّة الأولى :ة الأولى : يـــــلـــــغـى مـن مـــــيــــزانـــــيـــــة ســـــنــــة 2009
اعــتـمــاد قـدره ســتـمــائـة وثلاثــة وخـمــسـون مــلـيــون ديـنــار
(653.000.000 دج) مـــقـــيـّــد في مـــيـــزانـــيـــة تـــســـيـــيــــر وزارة
pالــفــرع الجــزئي الأول pالــفـــرع الأول pالــتـــربــيــة الــوطـــنــيــة
الـعـنـوان الـرابع : الـتـدخـلات الـعـمـومـيـةp الـقـسم الـثـالث :
الـــنــــشـــاط الـــتـــربــــوي والـــثـــقـــافي وفـي الـــبـــاب رقم 60-43
Wتــشــجــيع تــكــوين مــوظــفي الــتــربــيــة الــوطــنــيــة وتحــسـ"

مستواهم".
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5 : :  يجب أن تـكـون أسعـار الـبيع في مـخـتلف اHادة اHادة 
مــــراحل تــــوزيع الإســــمــــنـت الــــبــــورتلانــــدي اHــــركـب غــــيـــر
p(50) كيـلوغـراما Wـوضب في أكيـاس خمـسHـوضب أو اHا

معلنة طبقا للتشريع والتنظيم اHعمول بهما.

اHــــادةاHــــادة 6 : :  تــــطــــبـق هـــوامـش الــــربح الــــقــــصــــوى الخـــام
اHــنـــصــوص عـــلـــيــهـــا في اHــادة 2  عـــلى الإســـمــنـت اHــوضب
واHــــــذكـــــــور فـي اHــــــادة الأولـى أعـلاهp الــــــذي يـــــــســـــــتــــــجـــــــيب
لـلـمـواصــفـات الـتـقـنـيــة والـقـواعـد اHـطـبــقـة عـلى الإسـمـنت

طبقا للتنظيم اHعمول به.

pـــرســـومH7 : تـــعـــاين مـــخــــالـــفـــات أحـــكـــام هـــذا ا اHــادة اHــادة 
ويـعـاقب عـلـيـهـا طـبـقـا للأحـكـام التـشـريـعـيـة والـتـنـظـيـمـية
اHــعـــمــول بـــهــاp ولاســيـــمــا مـــنــهـــا أحــكـــام الأمــر رقم 03 -03
اHـؤرّخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424 اHـوافق 19 يـولـيو
سنة p 2003 اHعدل واHتممp والقانون رقم 04 - 02 اHؤرّخ
في 5 جــمــادى الأولى عــام 1425 اHــوافق 23  يــونـــيــو ســـنــة

 2004 واHذكورين أعلاه.

اHادة اHادة 8 :   ينـشر هـذا اHرسـوم في الجـريدة الـرّسمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطية الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجــــزائـــر في 29 رجـب عـــام 1430 اHــــوافق 22
يوليو سنة 2009.

أحمد أويحيى أحمد أويحيى 
ــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــ

مــرســوم تــنــفـيــذي مــرســوم تــنــفـيــذي رقمرقم 09 -  - 244  مـؤر  مـؤرّخ في خ في 29 رجب عـام رجب عـام
1430 اHـوافق  اHـوافق 22 يـولـيــو سـنـة  يـولـيــو سـنـة p p2009 يـعــدل اHـرســوميـعــدل اHـرســوم

الــتـنــفــيــذي رقم الــتـنــفــيــذي رقم 97 -  - 59 اHـؤرخ في أول ذي الــقـعـدة اHـؤرخ في أول ذي الــقـعـدة
عـام عـام 1417 اHـوافق  اHـوافق 9 مــــارس ســنـة  مــــارس ســنـة 1997 الــذي يــحـدد الــذي يــحـدد
تــــنــــظــــيم ســــاعــــات الــــعـــمـل وتــــوزيــــعـــهــــا فـي قـــــطــــاعتــــنــــظــــيم ســــاعــــات الــــعـــمـل وتــــوزيــــعـــهــــا فـي قـــــطــــاع

اHؤسسات والإدارات العمومية.اHؤسسات والإدارات العمومية.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

 pإن الوزير الأول
-  بـــنــاء عــلى الـــدســتــورp لا ســيـــمــا اHــادّتــان 85 - 3  

pو125 (الفقرة 2 ) منه
- و�ـــــــــقـــــــــتــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 97 - 03 اHـــــــــؤرخ في 2
رمضان عام 1417 اHوافق 11 يناير سنة 1997 الذي يحدد

pادة 3 منهHلاسيما ا pدة القانونية للعملHا
-  و�ــــــقـــــــتـــــــضى الأمـــــــر رقم 06 - 03 اHــــــؤرخ في 19
جــمــادى الـثــانــيــة عـام 1427 اHـوافق 15 يــولـيــو ســنـة 2006

pتضمن القانون الأساسي العام للوظيفة العموميةHوا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 128
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 pتضمن تجديد مهام الوزير الأولHسنة 2009 وا

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 90 - 366
اHؤرخ في 22 ربيع الـثاني عام 1411 اHوافق 10 نوفـمبر
ســنــة 1990 واHــتــعــلق بــوسم اHــنــتــوجــات اHــنــزلــيــة وغــيـر

pالغذائية وعرضها
pنافسةHوبعد أخذ رأي مجلس ا -
pوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اHـادة الأولى :اHـادة الأولى :  فـي إطـار تــطـبــيق أحـكــام اHـادة 5 من
الأمـر رقم 03 - 03 اHـؤرّخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424
اHــوافق 19 يــولــيــو ســنـة p2003 اHــعــدل واHــتــمم واHــذكــور
أعـلاهp يـــهــــدف هـــذا اHـــرســــوم إلى تحــــديـــد هـــوامـش الـــربح
القصوى لتوزيع الإسمنت البورتلاندي اHركب اHوضب.

اHـــــادة اHـــــادة 2 : تحــــــدد هـــــوامـش الـــــربـح الــــــقـــــصــــــوى الخـــــام
اHـطـبـقـة عـنـد تـسـويق الإسـمـنت اHـذكـور في اHـادة الأولى

أعلاهp في مراحل الجملة والتجزئةp كما يأتي :

 الهوامش الهوامش
التوضيبالتوضيب

هوامشهوامش
الجملة (دج)الجملة (دج)

هوامشهوامش
التجزئة (دج)التجزئة (دج)

  القنطار

  أو كيس 50 كلغ

80

40

120

60

اHــــادة اHــــادة 3 : :  تــــطـــبـق هـــوامـش الـــربـح الـــقــــصــــوى الخـــام
للتوزيع المحددة في اHادة 2 أعلاهp على ما يأتي :

- ســعــر الــبــيـع عــنــد الخــروج من اHــصــنع مــحــتــســبــا
تــــكــــالــــيـف تــــرتــــيب الـــــســــلعp مع احـــــتــــســــاب كل الــــرســــوم

pبالنسبة لهامش الجملة
- سعـر الـبـيع بـالجـمـلـة مع احـتـسـاب جـمـيع الـرسوم

pبالنسبة لهامش التجزئة
- ســــعــــر خـــــالص الــــثـــــمن وأجــــرة الـــــشــــحـن وقــــيــــمــــة
الــتــأمــpW مـع احــتــســـاب كل الــرســومp بـــالــنــســبـــة لــهــامش

الجملة عند الاستيراد.

اHـادة اHـادة 4 : : يـجب أن تكـون أسـعـار الـبيع اHـطـبـقـة على
الإســــمـــنت اHــــذكـــور في اHــــادة الأولى أعلاه واHــــوضب في
أكــيـــاس خـــمـــســW (50) كـــيـــلــــوغـــرامـــاp انــــطلاقـــا مـن نـــفس
الإسـمنت غير اHـوضب اHسلم لـوحدات التوضـيبp ©اثلة
لأسـعــار الـبــيعp مع احــتـســاب كل الــرسـوم اHــمـارســة عـلى
الإســمـنت اHــوضب من طــرف مـصــانع الإسـمــنت اHـســلـمـة

للإسمنت غير اHوضب.



24 4 Chaâbane 1430
26 juillet 2009JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 44

Décret exécutif n° 09-242 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009 portant
virement de credits au sein du budget de
fonctionnement du ministère de l�éducation
nationale.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre des finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 08-21 du 2 Moharram 1430 correspondant
au  30  décembre  2008  portant  loi  de  finances  pour
2009 ;

Vu le décret exécutif n° 09-41 du 29 Moharram 1430
correspondant au 26 janvier 2009 portant répartition des
crédits ouverts, au titre du budget de fonctionnement, par
la loi de finances pour 2009, au ministre de l�éducation
nationale ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � Il est annulé, sur 2009, un crédit de six
cent cinquante trois millions de dinars (653.000.000 DA ),
applicable au budget de fonctionnement du ministère de
l�éducation nationale, section I, sous-section I, titre IV :
Interventions publiques, 3ème partie : Action éducative et
culturelle et au chapitre n° 43-60 « Encouragement pour la
formation et le perfectionnement des personnels de
l�éducation nationale ».

Art. 2. � Il est ouvert, sur 2009, un crédit de six cent
cinquante trois millions de dinars (653.000.000 DA),
applicable au budget de fonctionnement du ministère de
l�éducation nationale, section I � sous-section I, titre III :
Moyens des services � 6ème partie : Subvention de
fonctionnement et au chapitre n° 36-58 « Subvention à
l�office national des examens et concours ».

Art. 3. � Le ministre des finances et le ministre de
l�éducation nationale sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l�exécution du présent décret qui sera publié
au Journal officiel de la République algérienne
démocratique et populaire.

Fait  à  Alger,  le  29  Rajab  1430  correspondant  au
22 juillet 2009.

Ahmed OUYAHIA.

Décret exécutif n° 09-243 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009 fixant les
marges plafonds de gros et de détail
applicables au ciment portland composé
conditionné. 

����

Le Premier ministre, 

Sur le rapport du ministre du commerce, 

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ; 

Vu l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et complétée,
relative à la concurrence, notamment son article 5 ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles
applicables aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ;

Vu  Ie  décret  présidentiel  n° 09-128  du  2  Joumada
El  Oula  1430  correspondant  au  27  avril  2009
portant reconduction du Premier ministre dans ses
fonctions ; 

Vu  le  décret  présidentiel  n° 09-129  du  2  Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction dans leurs fonctions de membres du
Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 90-366 du 10 novembre 1990
relatif à l�étiquetage et à la présentation des produits
domestiques non alimentaires ;

Après avis du Conseil de la concurrence ;

Après approbation du Président de la République ; 

Décrète : 

Article 1er. � Dans le cadre de la mise en �uvre des
dispositions de l�article 5 de l�ordonnance n° 03-03 du
19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003, modifiée et complétée, susvisée, le présent décret a
pour objet de fixer les marges plafonds de distribution du
ciment portland composé conditionné. 

Art. 2. � Les marges plafonds brutes applicables à la
commercialisation, au stade de gros et de détail, du
ciment visé à l�article 1er ci-dessus, sont fixées comme
suit :
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Art. 3. � Les marges plafonds brutes de distribution
fixées à l�article 2 ci-dessus sont appliquées :

� au prix de cession sortie-usine, y compris les charges
de  manutention, toutes taxes comprises, pour la marge de
gros ;

� au prix de vente de gros, toutes taxes comprises,
pour la marge de détail ;

� au prix CAF (coût, assurances et fret), toutes taxes
comprises, pour la marge de gros à l�importation.

Art. 4. � Les prix de cession applicables au ciment visé
à l�article 1er ci-dessus, conditionné en sacs de cinquante
(50) kilogrammes, à partir du même ciment livré en vrac
aux unités de conditionnement, doivent être identiques
aux prix de cession, toutes taxes comprises, pratiqués pour
le ciment conditionné par les cimenteries ayant livré le
ciment en vrac. 

Art. 5. � Les prix de cession aux différents stades de la
distribution du ciment portland composé en vrac ou
conditionné en sacs de cinquante (50) kilogrammes,
doivent être affichés conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur.

Art. 6. � Les marges plafonds brutes prévues à
l�article 2 sont applicables au ciment conditionné visé à
l�article 1er ci-dessus, répondant aux spécifications
techniques et aux règles applicables aux ciments
conformément à la réglementation en vigueur.

Art. 7. � Les infractions aux dispositions du présent
décret sont constatées et sanctionnées conformément aux
dispositions législatives et réglementaires en vigueur,
notamment  les dispositions de l�ordonnance n° 03-03 du
19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003,  modifiée  et  complétée,  et  de  la  loi  n°  04-02
du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au 23 juin
2004, susvisées.

Art. 8. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait  à  Alger,  le  29  Rajab  1430  correspondant  au
22 juillet 2009.

Ahmed  OUYAHIA.

Décret exécutif n° 09-244 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009 modifiant le
décret exécutif n° 97-59 du Aouel Dhou El Kaada
1417 correspondant au 9 mars 1997 déterminant
l'aménagement et la répartition des horaires de
travail à l'intérieur de la semaine dans le secteur
des institutions et administrations publiques.

����

Le Premier ministre,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l'ordonnance n° 97-03 du 2 Ramadhan 1417
correspondant au 11 janvier 1997 fixant la durée légale du
travail, notamment son article 3 ;

Vu l'ordonnance n° 06-03 du 19 Joumada Ethania 1427
correspondant au 15 juillet 2006 portant statut général de
la fonction publique ;

Vu  le  décret  présidentiel  n° 09-128  du  2  Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction du Premier ministre dans ses fonctions ;

Vu  le  décret  présidentiel  n° 09-129  du  2  Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction dans leurs fonctions de membres du
Gouvernement ;

Vu le décret  exécutif n° 97-59 du Aouel Dhou El Kaada
1417 correspondant au 9 mars 1997, complété,
déterminant l'aménagement et la répartition des horaires
de travail à l'intérieur de la semaine dans le secteur des
institutions et administrations publiques ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � Les dispositions de l�article 3 du décret
exécutif n° 97-59 du Aouel Dhou El Kaada 1417
correspondant au 9 mars 1997, susvisé, sont modifiées et
rédigées comme suit :

«Art. 3. � L�aménagement des horaires de travail est
fixé du dimanche au jeudi inclus comme suit :

� matin : de 8 heures à 12 heures,

� soir : de 13 heures à 16 heures 30 minutes.

Il est prévu une heure de pause de 12 heures à 13
heures.

Toutefois, l�aménagement des horaires de travail dans
les wilayas d�Adrar, Tamenghasset, Illizi, Tindouf,
Béchar, Ouargla, Ghardaïa, Laghouat, Biskra, et El Oued
est fixé, durant la période allant du 1er juin au 30
septembre, du dimanche au jeudi inclus comme suit :

(Le reste sans changement) ».

Art. 2 � Les dispositions du présent décret prennent
effet à compter du 14 août 2009.

Art. 3. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel  de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait   à   Alger,  le  29  Rajab  1430  correspondant  au
22 juillet 2009.

Ahmed  OUYAHIA.

MARGES

CONDITIONNEMENT

MARGES
DE GROS

(DA)

MARGES
DE DETAIL

(DA)

Quintal

Soit le sac de 50 kilogrammes

80

40

120

60



MODALITES DE TARIFICATION
DE L’EAU A USAGE AGRICOLE
ET LES TARIFS Y AFFERENTS
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ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹UUUUMMMM¹¹¹¹    12

∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU////    rrrrÝÝÝÝdddd¹¹¹¹

 U?????O?????H??????O?????E Âu‡?Ýd‡?L‡?�« «c¼ œÒb?????×?¹ ∫∫∫∫    vvvv????����ËËËË____««««    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

 U?H¹d??F?²�« «c?E Ë W?Šö??H�« wJ qL?F?²??�?L�« ¡U?L�« d?O??F?�ð

 ÆtÐ WIKF²L�«

w‡‡?J qL??F??²??�??L�« ¡U??L�« …d??O??F??�ð w?DGð     ∫∫∫∫ 2    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

 P??AML�« ‰ö??G?²??Ý« Ë W½U??O?� ¡U‡³??Ž√ Ë  nO�U?Jð W?Šö??H�«

wŠöH?�« dOND?²�«Ë ·dB�«Ë wI?�K� WO?ÝUÝ_« qEU?ON�«Ë

U¼b?¹b???−ð q?ł√ s/  «—U???L????¦???²????Ýô« q¹u???L?ð wJ r¼U????�ð Ë

ÆUNFOÝuðË

lI?ð wŠö?????J qG????²?????�????/ q?E vKŽ s?O????F?????²¹ ∫∫∫∫    3 …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««    

Âd³¹ Ê√ ¨WOI?�L�« WŠU�L�« œËbŠ wJ ¨WOI?�L�« tO{«—√

Æ„«d²ý« bIŽ

s/ W???I???×???²??�???L�«  «d???O???F???�??²?�« V�???×ð ∫∫∫∫    4  …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

”U?Ý√ vKŽ ¨Ác??š√ Ë√ ¡U?L�UÐ œËe?²?�« Ê«uMFÐ¨ qL?F?²??�?L�«

WJ?KN??²???�??L?�« W??O???LJ�«Ë U???NÐ V²???²JL?�« Èu??B‡?I�« W??O???L‡‡?J�«

ÆöFJ

¡U????L�« s/ V?FJ?L�« d????²???L?�« d???F????Ý œb????×¹ ∫∫∫∫    5     …………œœœœUUUU‡‡‡‡????LLLL����««««

q‡JÐ  W�U �« ◊Ëd?A�«  …UŽ«dLÐ ¨WŠöH�« wJ qLF?²�L�«

ÆUNOJ …œułuL�«  UŽË—eL�«Ë W‡OI�/ W‡ŠU�/

vK?Ž  o³?Dð w?²�«   «d????O????F?????�????²�« œb?????×ð ∫∫∫∫    6 …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

 U?ŠU??�?L�« wJ  W?Šö??H�« wJ qL?F?²??�?L�« ¡U?L�U?Ð b¹Ëe?²�«

∫ ÁU½œ√  sÒO³L�« ‰Ëb−K� UI³Þ ¨WOI�L�«

 «d??O?F??�ð Ë√ WD?Ýu?²??L�«  «d??O??F?�??²�« Ác¼ sŽ d??³??F¹ Ë

W?M�?�« d???????F??????�?Ð (TA i ) „ö???????N???????²???????Ýô« s?/ ‰Ë_« j�???????I?�«

lL????−�«¢w?²????B???Š s?OÐ U????/ Ê“«u???²?�« …U???Ž«d????/ l?/ W¹—U????−�«

Æ ¢WOHB²�«Ë

TAi = TAi,o (ICi + b ITi)

W‡‡?¹—U??−�« WM�‡?‡K� ‰Ë_« j�‡?‡I�« …d??O??F??�ð Ω  TAi,0

Æ2005 Ãœ  ‡Ð

ÂU?????−????Š_« v?KŽ …U?????H?????B?????L�« ÁU?????O????L?�« r−?????Š W?????³?????�½ b

Æ…dðuHL�«

Æ lL−/ 3 Â 1 s/ 3 Â  0,25 Ω    b ∫ öööö¦¦¦¦////

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

…………bbbb????????FFFF????????????IIII����««««    ÍÍÍÍ––––    28    wwwwJJJJ    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????////        14    ≠≠≠≠    05    rrrrYYYY————    Ò ÒÒÒÍÍÍÍcccc????????????OOOO????????HHHH????MMMMðððð    ÂÂÂÂuuuu????????ÝÝÝÝdddd????????????////

œœœœÒÒÒÒbbbb????????????????????????????????????????××××????¹¹¹¹    ¨̈̈̈2005    WWWW????MMMM????ÝÝÝÝ    dddd????¹¹¹¹UUUU????MMMM????¹¹¹¹  9 oooo????JJJJ««««uuuu????????????????????????????????????????LLLL????����««««    1425    ÂÂÂÂUUUU????????????????????????????????????ŽŽŽŽ

««««cccc????EEEEËËËË    WWWWŠŠŠŠöööö????HHHH����««««    wwwwJJJJ    qqqqLLLLFFFF????²²²²����????LLLL����««««    ¡¡¡¡UUUULLLL����««««    dddd????OOOOFFFF????����ðððð        UUUUOOOO????HHHHOOOO????EEEE

ÆÆÆÆttttÐÐÐÐ    WWWWIIIIKKKKFFFF²²²²LLLL����««««        UUUUHHHH¹¹¹¹ddddFFFF²²²²����««««

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W/uJ×�« f‡‡Oz— ÒÊ≈

¨WOzUL�« œ—«uL�« d¹“Ë d¹dIð vKŽ ¡UMÐ ≠

4≠85 ÊUðœU‡‡?L�« U?L??O??Ýô ¨—u?²‡‡?‡ÝÒb�« vKŽ ¡U‡?‡‡MÐË ≠

¨tM/ ©2 …dIH�«® 125 Ë

5 wJ Œ—R?????L�« 17≠83 rY— Êu?½U????I?�« vC?????²????I?????LÐË ≠

1983 W?M??Ý u?‡?‡??O?‡?�u??‡?¹ 16 o?J«u??????????????L?�« 1403 ÂU??????????????Ž ‰«u?????????????ý

¨r‡ÒL²L�« Ë ‰ÒbFL�« ¨ÁU‡OL�« Êu½UY sLC²L�«Ë

27 w?J Œ—R?????L�« 03≠94 r?Y— d?????/_« vC??????²?????I?????L?Ð Ë ≠

1994 W?M?Ý d??????????³??????????L??????????�?¹œ 31 o?J«u??????????L?�« 1415 ÂU??????????Ž V?ł—

ÊUðœU?L�« UL?OÝô ¨1995 WM�� W?O�UL�« Êu?½UY sL?C²?L�«Ë

¨tM/ 143 Ë 124

19 wJ Œ—R‡‡L�« 10≠03 rY— Êu‡½UI�« v‡‡C²ILÐ Ë ≠

W‡?‡M?‡Ý u?‡O?�u¹ 19 o‡?‡J«u?????L�« 1424 ÂU?‡Ž v?‡‡?�Ë_« ÈœU‡?‡L?????ł

W????O?????LM?²�« —U?Þ≈ wJ W?????¾????O?????³�« W¹U?????L????×?Ð oK?F????²?????L�«Ë 2003

¨W/«b²�L�«

136≠04 r?Y— wÝU?zd?�« Âu??????Ýd???????L�« v?C??????²???????I??????L?ÐË ≠

q‡?‡¹dÐ√ 19  o‡?‡J«u?????L�« 1425 ÂU‡?‡Ž d?????H?????� 29 wJ Œ—R?????L�«

¨W/uJ×�« fOz— sOOFð sÓLC²L�«Ë 2004 W‡‡MÝ

138≠04 r?Y— wÝU?zd?�« Âu??????Ýd???????L�« v?C??????²???????I??????L?ÐË ≠

q?¹dÐ√ 26 oJ«u?????L�« 1425 ÂU????Ž ‰Ë_« l?OÐ— 6 wJ Œ—R?????L�«

¨W/uJ×�« ¡UCŽ√ sOOFð sÓLC²L�«Ë 2004 W‡‡MÝ

156≠98 rY— Íc????O???HM²?�« Âu???Ýd???L?�« vC???²???I????LÐ Ë ≠ 

WMÝ u¹U??/ 16  oJ«u??L�« 1419 ÂU??Ž Âd?×??/ 19 wJ Œ—R??L�«

wJ WKL?F²?�?L�« ÁUO?L�« d?OF?�ð  UO?H?OE œb?×¹ Íc�« 1998

p?�c??????E Ë ¨d??????O??????N?D²?�« Ë W??????Šö??????H?�« Ë W??????ŽU?M?B�« Ë ‰e?ML?�«

¨UNÐ WIKF²L�«  UH¹dF²�«

    UUUUŠŠŠŠUUUU����LLLL����««««

WWWWOOOOIIII����LLLL����««««

oOÝ

 …d³N�«

UMOL�«

qHÝ_« nKA�«

jÝË_« nKA�«

vKŽ_« nKA�«

W−O²L�«

WOÐdG�«

eOL×�«

≠ WL�UY

·uIýuÐ

·UBHB�«

WÝu/U½uÐ

…………ddddOOOOFFFF����²²²²����««««

©©©©3ÂÂÂÂØØØØÃÃÃÃœœœœ®®®®    WWWWOOOOLLLL−−−−××××����««««

…………ddddOOOOFFFF����²²²²����««««

WWWW²²²²ÐÐÐÐUUUU¦¦¦¦����««««

©©©©————UUUU²²²²JJJJ¼¼¼¼ØØØØUUUUŁŁŁŁØØØØ‰‰‰‰ØØØØÃÃÃÃœœœœ®®®®

2,50

2,50

2,00

2,00

2,00

2,50

2,50

2,50

2,50

2,00

2,50

250

250

250

250

250

400

400

400

400

400

400
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9 wJ ŒÒ—R?L�« 276≠86 rY— Âu??Ýd?L�« vC??²?I??LÐË ≠

1986 WM?Ý d????³?????L?????Ju½ 11 oJ«u?????L�« 1407 ÂU????Ž ‰Ë_« l?OÐ—

wJ V½U??ł_« sO??/b?? ?²??�??L�« nOþuð ◊Ëd??ý œÒb??×¹ Íc�«

 U????�????ÝR????L�«Ë W????O?K×????L?�«  U???ŽU????L????−?�«Ë W�Ëb?�« `�U????B????/

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨WO/uLF�«  U¾ON�«Ë

136≠04 r‡?‡Y— w?ÝUzd�« Âu?‡‡Ýd????L?�« vC????²????I????LÐË  ≠

q?¹dÐ√ 19 o‡?‡‡?‡J«u????L�« 1425 ÂU????Ž d‡?‡H????�  29 wJ Œ—R?‡‡?L�«

¨W/uJ×�« fOz— sOOFð sLC²L�«Ë  2004   W‡MÝ

138≠04 r?Y— wÝU?zÒd?�« Âu??????Ýd???????L�« v?C??????²???????I??????L?ÐË ≠

q?¹dÐ√ 26 oJ«u?????L�« 1425 ÂU????Ž ‰Ë_« l?OÐ— 6 wJ ŒÒ—R?????L�«

¨W/uJ×�« ¡UCŽ√ sOOFð sÒLC²L�«Ë 2004   WMÝ

122≠89 rY— Íc?????O????HM?Ò²�« Âu?????Ýd????L�« v?C????²????I?????LÐË ≠

u??O�u¹ 18 oJ«u??L�« 1409 ÂU??Ž W??−??×�« Í– 15 wJ ŒÒ—R??L�«

‰U?LFK� ’U? �« wÝU?Ý_« Êu½UI�« sÒL?C²?L�«Ë 1989 WMÝ

¨sO?O�UF�« s¹u?J²�«Ë rOKF²K?� WFÐU?²�« „öÝú?� sOL?²ML�«

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�«

471≠91 rY— Íc?????O????HM?Ò²�« Âu?????Ýd????L�« v?C????²????I?????LÐË ≠

7 o?J«u??????L?�« 1412 ÂU???????Ž v?�Ë_« ÈœU???????L???????ł 30 w?J ŒÒ—R??????L?�«

wÝU?????Ý_« Êu?½U?????I�« s?L?????C?????²?????L�«Ë 1991 WM?Ý d?????³?????L?????�¹œ

sO?????O?zU????H?????A?????²????Ýô« s?O????B?????B????? ????²?????L�« ¡U?????³Þ_U?Ð ’U????? �«

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨sOOF/U−�«

260≠94 rY— Íc?????O????HM?²�« Âu?????Ýd????L�« v?C????²????I?????LÐË ≠

XA??ž 27 oJ«u??L�« 1415 ÂU??Ž ‰Ë_« lOÐ— 19 wJ ŒÒ—R??L�«

w�U???F�« r?OKF???²?�« d¹“Ë  U???O???Šö???� œÒb??×?¹ Íc�« 1994 WMÝ

¨wLKF�« Y×³�«Ë

370≠96 rY— Íc?????O????HM?²�« Âu?????Ýd????L�« v?C????²????I?????LÐË ≠

3 oJ«u?????L�« 1417 ÂU????Ž W?????O½U?????¦�« ÈœU?????L????ł 21 wJ ŒÒ—R?????L�«

iF?Ð nO?þuð ◊Ëd????ý œÒb????×?¹ Íc�« 1996 WM?Ý d????³????L????Ju½

¨sOO�UF�« s¹uJ²�«Ë rOKF²�« wÝ—b/

254≠98 rY— Íc?????O????HM?²�« Âu?????Ýd????L�« v?C????²????I?????LÐË ≠

XAž 17 oJ«u?L�« 1419 ÂUŽ w½U?¦�« lOÐ— 24 wJ ŒÒ—R?L�«

b???FÐ U??/Ë Á«—u???²??Eb?�« wJ s¹uJ?²�UÐ oÒK?F??²???L�«Ë 1998 WMÝ

¨wF/U−�« qO¼Q²�«Ë hB ²L�« Ã—b²�«

∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU////    rrrrÝÝÝÝdddd¹¹¹¹

·«d??ýù« l?O??−??A???²� W??×M?/ fÝRð    ∫∫∫∫    vvvv����ËËËË____««««    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU‡‡‡‡????‡‡‡‡LLLL����««««

ÆÁ«—u²Eb�«  UŠËdÞ√ vKŽ

rO?KF???²?�« …cðU????Ý√ lO???−????Að v�≈ W????×M?L�« Ác¼ ·b????Nð

Íd¹b??/Ë sO?O??F??/U?−�« sO??OzU??H?A??²?Ýô« …c?ðU?Ý_«Ë w�U??F�«

vK?Ž Y×???³?�« …cðU???Ý√Ë s¹d????{U???×???L?�« …cðU???Ý_«Ë Y×????³�«

v‡?‡KŽ  o?³Dð w²?�«   «d???O???F???�???²?�« œb???×ð ∫∫∫∫    7 …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

w?‡?‡J  W?‡?‡?Šö????????H?�« w?J q?L????????F????????²?????????�????????L?�« ¡U?‡‡?L?�U?Ð b?¹Ëe?‡‡?²?�«

wJ …—uEc?L�« pKð sŽ WHK²? L�«Ë W‡‡OI?�L�«  U‡‡ŠU?�L�«

 ∫ wðQ¹ ULE ¨ÁöŽ√ 6 …œUL�«

VFJ/ d?²?/ qE sŽ  Ãœ  2,00 ∫∫∫∫    WWWW????OOOO????????LLLL????−−−−????ŠŠŠŠ    …………dddd????OOOO????????FFFF????����ðððð        ≠

 ¨WO{—_« WFDI�« qšb/ bMŽ rÒK�¹

w?J d????????²?� q?E s?Ž  Ãœ 250 ∫∫∫∫        WWWW????‡‡‡‡????²²²²ÐÐÐÐUUUU????ŁŁŁŁ        …………dddd????????????????????????????????????OOOO????????????????????????????????FFFF????????????????????????????????����????ðððð        ≠≠≠≠

ÆtÐ V²²JL�« —U²JN�« wJË WO½U¦�«

wJ qL??F?²??�?L�« ¡U??L�«  «d?O??F?�?ð o³Dð ∫∫∫∫    8     …………œœœœUUUU????LLLL����««««

Âu‡Ý— ÊËœ ¨Áö?Ž√ 7 Ë  6 sOðœU??L�« wJ …œÒb?×??L�« W?Šö??H�«

Æ 2005 WMÝ d¹UM¹ ‰Ë√ s/ ¡«b²Ð« UN�uFH/ Íd�¹ Ë

¡U???????L�U?Ð W?‡?IK?F???????²???????L�« ÂU?‡?‡‡?J?Š_« v‡?‡?GK?ð  ∫∫∫∫    9 …………œœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««     
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16 oJ«u?L�« 1419 ÂU?Ž Âd×?/ 19 wJ Œ—R?L�« 156≠98 rY—

ÆÁöŽ√ —uEcL�« Ë 1998 WMÝ u¹U/
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ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹d‡z«e−�« WÒ¹—uNL−K� WÒOLÝÒd�«

oJ«uL�« 1425 ÂUŽ …b?FI�« Í– 28 wJ dz«e?−�UÐ —ÒdŠ

Æ2005 WMÝ d¹UM¹ 9
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¨W/uJ×�« f‡‡Oz— ÒÊ≈

Y×???³�«Ë w?�U???F�« rO?KF???²�« d¹“Ë d?¹d???Ið vKŽ ¡U?MÐ ≠

¨wLKF�«

125Ë 4≠85 ÊUðÒœUL�« ULÒO?Ýô ¨—u²ÝÒb�« vKŽ ¡UMÐË ≠

¨tM/ ©2 …dIH�« ®

18 wJ ŒÒ—R????L�« 05≠99 rY— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

1999 W?M?Ý q?¹d?Ð√ 4 o?J«u??????????L?�« 1419 ÂU???????????Ž W??????????−???????????×?�« Í–

¨‰ÒbFL�« ¨w�UF�« rOKF²K� wNOłu²�« Êu½UI�« sLC²L�«Ë

14 wJ ŒÒ—R?L�« 200≠74 rY— ÂuÝd?L�« vC²?ILÐË ≠

1974 W?MÝ d?Ðu??????²??????E√ ‰Ë√ o?J«u??????L?�« 1394 ÂU??????Ž ÊU???????C??????/—

¨WO³D�« ÂuKF�« wJ —u²Eœ …œUNý ¡UA½≈ sÒLC²L�«Ë

7 wJ ŒÒ—R??L�« 52≠86 rY— Âu???Ýd???L�« vC???²???I???LÐË ≠

1986 W??M??Ý ”—U???????????????????/ 18 o??J«u???????????????????L??�« 1406 ÂU??????????????????Ž V??ł—

ŸUDY ‰U???L??F� wł–u??LM?�« wÝU??Ý_« Êu½U??I�« s?L??C??²??L�«Ë

¨‰ÒbFL�« ¨wMI²�«Ë wLKF�« Y×³�«
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IC    Indice des coûts des facteurs de la fonction
“collecte” ;

E   Prix d’achat HT de l’électricité MT ;

S   Indice des salaires publié par le BOMOP (salaires,
charges sociales et fiscalité correspondante) ;

M   Indice composite des indices publiés par le
BOMOP : tuyau ciment (Tac), tuyau PVC (Tcp), etc... ;

i   Année courante ; 0 = année 2005.

Les cœfficients e, s et m sont à déterminer en fonction
des systèmes de « collecte » utilisés par région.  

Application de la formule d'indexation

Les valeurs obtenues des deux indices IC et IT
s'appliquent aux tarifs moyens ou aux tarifs de la première
tranche de consommation, au cœfficient de raccordement
près. Ces tarifs moyens ou de la première tranche (TAi)
sont exprimés en prix de l'année courante, en pondérant la
part collecte et la part épuration :

TAi = TAi,0 (ICi + b ITl)

TAi, 0 = Tarif de la première tranche de l'année
courante en DA 2005.

b : ratio des volumes épurés sur les volumes facturés.

Par exemple, b = 0,25 m3 épuré sur 1 m3 collecté.

————★ ————

Décret exécutif n°°°° 05-14 du 28 Dhou El Kaada 1425
correspondant au 9 janvier 2004 définissant les
modalités de tarification de l'eau à usage agricole
ainsi que les tarifs y afférents.

—————

Le Chef de Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des ressources en eau,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 83-17 du 16 juillet 1983, modifiée et
complétée, portant code des eaux ;

Vu l’ordonnance n° 94-03 du 27 Rajab 1415
correspondant au 31 décembre 1994  portant loi de
finances pour 1995, notamment ses articles 124 et 143 ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant  au 19 juillet 2003  relative à la protection
de l’environnement dans le cadre du développement
durable ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 04-138 du 6 Rabie El Aouel
1425 correspondant au 26 avril 2004 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n°98-156 du 19 Moharram 1419
correspondant au 16 mai 1998 définissant les modalités de
tarification de l’eau à usage domestique, industrielle,
agricole et pour l’assainissement ainsi que les tarifs y
afférents ;

Décrète :

Article 1er — Le présent décret a pour objet de fixer les
modalités de tarification de l’eau à usage agricole ainsi
que les tarifs y afférents.

Art.  2. — Le tarif de l’eau à usage agricole couvre
les  frais et les charges d’entretien et d’exploitation
des     ouvrages et infrastructures d’irrigation et
d’assainissement-drainage et contribue au financement
des investissements pour leur renouvellement et leur
extension.  

Art. 3. — Tout exploitant agricole dont les terres
irrigables sont situées dans un périmètre irrigué mis en
eau est tenu de contracter un abonnement. 

Art. 4. — Les tarifs dus par l’usager au titre de la
fourniture ou du prélèvement d’eau sont calculés sur la
base du débit maximal souscrit et du volume
effectivement consommé.

Art. 5. — Le prix du mètre cube d’eau à usage agricole
est fixé en tenant compte des conditions spécifiques de
chaque périmètre irrigué et des cultures qui y sont
pratiquées.

Art. 6. — Les tarifs applicables pour la fourniture de
l’eau à usage agricole dans les périmètres irrigués sont
fixés conformément au tableau ci-dessous :

PERIMETRES
D’IRRIGATION

TARIF
VOLUMETRIQUE

(DA par m3)

TARIF
FIXE

 (DA par l/s/ha)

Sig

Habra

Mina

Bas Cheliff

Moyen Cheliff

Haut Cheliff

Mitidja Ouest

Hamiz

Guelma-Bouchegouf

Saf Saf

Bounamoussa

2,50

2,50 

2,00

2,00

2,00

2,50

2,50

2,50

2,50

2,00

2,50

250

250

250

250

250

400

400

400

400

400

400
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Art. 7. — Les tarifs applicables pour la fourniture d’eau
à usage agricole dans les périmètres irrigués, autres que
ceux cités à l’article 6 ci-dessus, sont fixés comme suit :

— tarif  volumétrique : 2,00 DA par mètre cube en tête
de parcelle ;

— tarif fixe : 250 DA par litre / seconde / hectare
souscrit.

Art. 8. — Les tarifs de l’eau à usage agricole fixés aux
articles 6 et 7 ci-dessus s’appliquent en hors taxes et
entrent en vigueur à partir du 1er janvier 2005.

Art. 9. — Les dispositions relatives à l’eau à usage
agricole du décret exécutif n° 98-156 du 19 Moharram
1419 correspondant au 16 mai 1998, susvisé, sont
abrogées.

Art. 10. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 28 Dhou El Kaada 1425 correspondant
au 9 janvier 2005. 

Ahmed OUYAHIA

————★ ————

Décret exécutif n°°°° 05-15 du Aouel Dhou El Hidja 1425
correspondant au 11 janvier 2005 instituant une
prime d’encouragement à la direction des thèses
de doctorat.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre de l’enseignement supérieur
et de la recherche scientifique,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 99-05 du 18 Dhou El Hidja 1419
correspondant au 4 avril 1999, modifiée, portant loi
d’orientation sur l’enseignement supérieur ;

Vu le décret n° 74-200 du 1er octobre 1974 portant
céation du diplôme de docteur en sciences médicales ;

Vu le décret n° 86-52 du 18 mars 1986, modifié, portant
statut-type des travailleurs du secteur de la recherche
scientifique et technique ;

Vu le décret n° 86-276 du 11 novembre 1986, modifié
et complété, fixant les conditions de recrutement des
personnels étrangers dans les services de l’Etat, des
collectivités locales, établissements, organismes et
entreprises publics ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril  2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 04-138 du 6 Rabie El Aouel
1425 correspondant au 26 avril 2004 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 89-122 du 18 juillet 1989,
modifié et complété, portant statut particulier des
travailleurs appartenant aux corps spécifiques de
l’enseignement et de la formation supérieurs ;

Vu le décret exécutif n° 91-471 du 7 décembre 1991,
modifié et complété, portant statut particulier des
spécialistes hospitalo-universitaires ;

Vu le décret exécutif n° 94-260 du 19 Rabie El Aouel
1415 correspondant au 27 août 1994 fixant les attributions
du ministre de l’enseignement supérieur et de la recherche
scientifique ;

Vu le décret exécutif n° 96-370 du 21 Joumada Ethania
1417 correspondant au 3 novembre 1996 fixant les
conditions de recrutement de certains enseignants de
l’enseignement et de la formation supérieurs ;

Vu le décret exécutif n° 98-254 du 24 Rabie Ethani
1419 correspondant au 17 août 1998 relatif à la formation
doctorale, à la post-graduation spécialisée et à
l’habilitation universitaire ;

Décrète :

Article 1er. — Il est institué une prime
d’encouragement à la direction des thèses de doctorat.

Elle a pour objet d’encourager les professeurs
de      l’enseignement supérieur, les professeurs
hospitalo-universitaires, les directeurs de recherche, les
maîtres de conférences et les maîtres de recherche à faire
soutenir les thèses de doctorat dont ils assurent
l’encadrement dans un délai maximum de six (6) ans
à   compter de la date de la première inscription au
doctorat.

Art. 2. — Le montant de la prime prévue à l’article 1er
ci-desus est fixé à cent mille dinars (100.000 DA) par
thèse de doctorat soutenue dans le délai fixé à l’article 1er
ci-dessus.

Art. 3. — La prime prévue à l’article 1er ci-dessus est
soumise à cotisation de sécurité sociale.

Art. 4. — Les enseignants recrutés en qualité de
professeurs de l’enseignement supérieur, professeurs
hospitalo-universitaires et maîtres de conférences
contractuels par application du décret exécutif n° 96-370
du 21 Joumada Ethania 1417 correspondant au
3   novembre 1996, susvisé, ainsi que les personnels
étrangers recrutés en qualité de professeurs de
l’enseignement supérieur et maîtres de conférences par
application du décret n° 86-276 du 11 novembre 1986,
modifié et complété, susvisé, bénéficient des dispositions
du présent décret.

Art. 5. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le Aouel Dhou El  Hidja 1425
correspondant au 11 janvier 2005.

Ahmed  OUYAHIA.
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15 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 30 7 جمادى الثانية عام  جمادى الثانية عام  1429 هـ هـ
11 يونيو سنة  يونيو سنة 2008 م م

اJنصـب العـالياJنصـب العـالي

البـاب الخامسالبـاب الخامس
أحكام ختاميةأحكام ختامية

اJـاداJـادّة ة 77 : :  تــلـغـى أحـــكــام اJــرســوم الـتــنــفــيـذي رقــم
91 - 309 اJــــؤرخ في 7 ســـبــــتـــمـــبــــر ســـنـــة 1991 واJـــذكـــور

أعلاه.
اJـاداJـادةّ ة 78 :  :  يــســري مــفــعـول هــذا اJــرســوم ابــتـداء من

أول يناير سنة 2008.

اJـــــاداJـــــادةّ ة 79 :  :  يــــــنــــــشــــــر  هــــــذا اJـــــرســــــوم فـي الجــــــريـــــدة
الـــرّســـمــــيّــــة لـــلــــجـــمـــهــــوريـّـــة الجـــزائــــريـّـــة الـــدّ ــــقـــراطـــيـّـــة

الشّعبيـّة.

حــــررّ بــــالجـــزائــــر في 3 جــــمــــادى الـــثــــانـــيــــة عـــام 1429
اJوافق 7 يونيو سنة 2008.

عبد عبد العزيز بلخادمالعزيز بلخادم
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

جــــــمــــــادىادى  م مــــــــرسرســــــــوم توم تــــــنــــــــفــــــيــــــــذي ذي رقم رقم 08  -    -  168 م مــــــــؤرؤرّخ في خ في 7 ج 
s2008 ــــوافق وافق 11 يــــــونونــــــيــــــو سو ســــــنــــــة ةJا Jالالــــــثــــــانانــــــيــــــة عة عــــــام ام 1429 ا
يحــيحـــدد سدد سـعر بعر بـيع اليع الـشـعيعيـر اJر اJـوجـه Jربي اJوجـه Jربي اJـاشاشـيـة منيـة من

أغنـام وإبـل وخيول.أغنـام وإبـل وخيول.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 sإن رئيس الحكـومة
-  بنـاء عـلى التـقـرير اJـشـترك بـX  وزيـر التـجارة

sووزير الفلاحة والتنمية الريفية
-  وبـــنـــاء عــلى الـــدســـتــورs لاســـيـــمــا اJـــادتّــان 85 - 4

sو125 (الفقرة 2) منه

الفصل الثانيالفصل الثاني
الزيادة الاستدلالية للمناصب العلياالزيادة الاستدلالية للمناصب العليا

اJـاداJـادّة ة 76 :  : تـطـبـيــقـا لـلـمـادة 3 من اJـرســوم الـرئـاسي
رقم 07 - 307 اJــــــؤرخ في 29 ســــــبـــــــتــــــمـــــــبــــــر ســـــــنــــــة 2007
واJـــذكـــور أعلاهs تحـــدد الـــزيــادة الاســـتـــدلالـــيـــة لـــلـــمــنـــصب
sXالــعــالي لـــلــمــكـــلف �ــهــمـــة تحــويل الأشــخـــاص المحــبــوســ

كالآتي : 

الزيادة الاستدلاليةالزيادة الاستدلالية

الرقم الاستدلاليالرقم الاستدلالياJستوىاJستوى

اJــكــلف �ــهــمــة تحـويل
Xالأشخاص المحبوس

8195

- و�ـقـــتـضـى الـقــانـون رقم 89 - 02 اJـؤرخ في أول
رجب عــام 1409 اJــوافق 7 فــبـــرايــر ســـنــة 1989 واJـــتـــعــلق

sستهلكJبالقواعد العامة لحماية ا

- و�ــــــقــــــــتـــــــضى الأمـــــــر رقم 03 - 03 اJــــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اJــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

sادّة 5 منهJلاسيما ا sنافسةJتعلق باJوا

- و�ــــقــــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 04 - 02 اJــــؤرخ فى 5
جـــمـــادى الأولى عــام 1425 اJــوافق 23 يــونـــيــو ســـنــة 2004 
 s مارسات التجاريةJطبقة على اJالذي يحدد القواعد ا

- و�ـــــقــــــتـــــضـى اJـــــرســـــوم الـــــرئـــــاسـي رقم 07 - 172
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

sرئيس الحكومة Xتضمن تعيJسنة  2007  وا

 - و�ـــــقـــــتـــــضى اJـــــرســــوم الـــــرئـــــاسي رقم 07 - 173
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

sأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJسنة  2007  وا

sنافسةJوبعد أخذ رأي مجلس ا -

يرسـم  ما يأتي :يرسـم  ما يأتي :

الـمادالـمادةّ الأولى : ة الأولى :  تطبـيقـا لأحكــام اJـادة 5 من الأمــر
رقــم 03 - 03  اJــــؤرخ فــي 19 جــــمــــــادى الأولى عـــام 1424
اJــوافــق 19 يـــولــيـــو ســنــة 2003 واJــذكـــور أعـلاهs يــهـــدف
هـــذا اJرسـوم إلى تحـديد سعر بـيع الشعـير اJوجه Jربي

اJاشيـة من أغنـام وإبـل وخيـول. 

sهـني للحبوبJادة 2 :   :  يحـدد الديـوان الجزائري اJادة اJا
سـعـر بـيع الــشـعـيـر اJـوجه Jـربـي اJـاشـيـة من أغـنـام وإبل

وخيول بـ 1.550 دج/ قنطار.

s سعـر التكـلفة Xادة 3 :  : تتـكفل الدولـة بالفـارق بJادة اJا
�ا فيه كل الرسـومs وسعر بيع الشـعير المحدد في اJادةّ 2

أعلاه.

اJادة اJادة 4 :  : تطبـق أحـكـام هـذا اJرسوم ابتداء من أول
يـــونــــيــو ســــنــة 2008 بــعـــــنــوان الــبــرنــامـج الاســتــعــجــالي

لسنة 2008.

اJادة اJادة 5  :  : ينـشر هـذا اJرسـوم في الجريـدة الرّسـميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ قراطيّة الشعّبيّة.

حـــررّ بـــالجــــزائـــر في 7 جــــمــــادى الـــثــــانـــيــــة عـــام 1429
اJوافق 11 يونيو سنة 2008.

عبد عبد العزيز بلخادمالعزيز بلخادم
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Chapitre 2
Bonification indiciaire des postes supérieurs

Art. 76. � En application de l�article 3 du décret
présidentiel n° 07-307 du 29 septembre 2007, susvisé, la
bonification indiciaire du poste supérieur de chargé de
mission de transfèrement des personnes détenues est fixée
comme suit :

CORPS GRADES
CLASSEMENT

Catégorie Indice minimal

Corps des personnels de
commandement 

Corps des personnels
d�encadrement

Corps des personnels de
rééducation

Officier divisionnaire en chef de rééducation

Officier divisionnaire de rééducation

Officier principal de rééducation

Officier de rééducation

Adjudant-chef de rééducation

Adjudant de rééducation

Sergent de rééducation

Agent de rééducation 

Agent de surveillance

17

16

14

13

11

10

9

8

4

762

713

621

578

498

453

418

379

263

Poste supérieur Bonification indiciaire

Niveau Indice

Chargé de mission de
transfèrement des personnes
détenues

8 195

Vu l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence,
notamment son article 5 ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales ;

Vu  le  décret  présidentiel  n° 07-172  du  18  Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu  le  décret  présidentiel  n° 07-173  du  18  Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Après avis du conseil de la concurrence,

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article  5  de  l�ordonnance  n° 03-03  du  19  Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,
le présent décret a pour objet de fixer le prix de vente de
l�orge destinée aux éleveurs de cheptels ovins, camelins et
équins.

Art. 2. � Le prix de vente fixé par l�office algérien
interprofessionnel des céréales de l�orge destinée aux
éleveurs de cheptels ovins, camelins et équins, est fixé à
1.550 DA/quintal.

Art. 3. � Le différentiel entre le prix de revient, toutes
taxes comprises, et le prix de vente de l�orge fixé à
l�article 2 ci-dessus, est pris en charge par l�Etat.

Art. 4. � Les dispositions du présent décret sont
applicables à compter du 1er juin 2008, au titre du
programme d�urgence retenu pour l�année 2008.

Art. 5. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 7 Joumada Ethania 1429 correspondant
au 11 juin 2008.

Abdelaziz BELKHADEM.

TITRE V
DISPOSITIONS FINALES

Art.  77.  �   Sont   abrogées   toutes   les   dispositions
du décret exécutif n° 91-309 du 7 septembre 1991,
susvisé.

Art. 78. � Le présent décret prend effet à compter du
1er janvier 2008.

Art. 79. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 3 Joumada Ethania 1429 correspondant
au 7 juin 2008.

Abdelaziz   BELKHADEM.
����★����

Décret  exécutif n° 08-168 du 7 Joumada Ethania 1429
correspondant au 11 juin 2008 fixant le prix de
vente de l�orge destinée aux éleveurs de cheptels
ovins, camelins et équins.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport conjoint du ministre du commerce et du
ministre de l�agriculture et du développement rural,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;



PRIX A LA PRODUCTION ET AUX
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- و�ــــقـــتـــضى اHـــرســـوم الــــتـــنـــفـــيـــذي رقم 90 - 367
اHــــــــؤرّخ في 22  ربـــــــيـع الـــــــثـــــــانـي عــــــام 1411 اHــــــــوافق 10
نــوفــمــبــر ســنـة 1990 واHــتــعــلق  بــوسم الــســلع الــغــذائــيـة

rوعرضها

 rنافسةHوبعد أخذ رأي مجلس ا -

يرسـم يرسـم  ما يأتـي : ما يأتـي :

اHــادة الأولى: اHــادة الأولى:  تــطــــبــيـــقــا لأحــــكـــام اHــادة 5 من الأمــر
رقـم 03 - 03 اHـــــــــؤرّخ في 19 جـــــــــمــــــــادى الأولـى عــــــــام 1424
اHـوافق 19 يـولـيـو سـنة  2003  واHـذكـور أعلاهr يـحـدد هذا
اHرسوم أسـعار الـسمـيد الـناتج عن تحـويل القـمح الصلب

عند الإنتاج وفي مختلف مراحل  توزيعه.

اHــادة اHــادة 2 :  :  يــعـــتــبــر ســـمــيـــد الــقــمح الـــصــلب اHـــنــتــوج
المحــصل عــلــيه من خلال حــبــوب الــقـمـح الـصــلب الــنــظــيــفـة

واHنقاة صناعيا.

زيــــــادة عـــــلـى الخـــــصــــــائص المحــــــــددة أدنـــــاهr يــــــجب أن
تـــتــوفــــر في ســـمـــيــد الـــقــمـح الــصـــلب اHـــمـــيـــزات الخـــاصــة

.(Triticum-durum) "بالقمـح الصلب "تريتيكوم دوروم

اHـادةاHـادة 3 :  :  يــصـنـف سـمــيــد الــقـمح الــصــلب اHــعـروض
للاستهلاكr كما يأتي :

rالسميد العادي من القمح الصلب -

- السميد الرفيع من القمح الصلب. 

اHـاداHـادّة 4 : :  تحـدد الخــصـائص الــتـقـنــيـة لـســمـيــد الـقـمح
الصلب اHعروض للاستهلاكr كما يأتي :

مـرسرسـوم وم تنتنـفـيذييذيّ رقم  رقم 07 -  - 402  مؤر مؤرّخ في خ في 16  ذي الح  ذي الحـجّة
1428 اH اHــــوافق وافق 25  دي  ديــــســــمــــبــــر سر ســــنــــة ة r2007 يــــحــــدددد عـام ام 
أسأســــــعــــار سار ســــــمــــيــــــد الد الــــقــــــمح المح الــــصــــــلب علب عــــــنــــد الإند الإنــــــتــــاج وفياج وفي

مختلف مراحل توزيعه.مختلف مراحل توزيعه.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإنّ رئيس الحكومة

-  بناء عـلى تقـرير وزيـر التـجارة ووزيـر الصـناعة
rوترقية الاستثمارات ووزير الفلاحة والتنمية الريفية

-  وبــنـــاء عــلى الـــدســتـــورr لا ســيـّـمـــا اHــادتــان 85 - 4
rو125 ( الفقرة 2) منه

- و�ــقــتــضـى الــقــانــون رقم 89 - 02 اHــؤرّخ في أوّل
رجب عــام 1409 اHــوافق 7 فــبـــرايــر ســـنــة 1989 واHـــتـــعــلق

rستهلكHبالقواعد العامة لحماية ا

- و�ــــــــقــــــــتـــــــضـى الأمــــــــر رقم 03 - 03 اHــــــــؤرّخ في 19
جــمــادى الأولى عــام 1424 اHــوافق 19 يــولـــيــو ســـنــة  2003 

r ادة 5 منهHلا سيما ا rنافسةHتعلق باHوا

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اHــــؤرّخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004

 rمارسات التجاريةHطبقة على اHالذي يحدد القواعد ا

- و�قتضى اHرسوم الرئاسي رقم 07 - 172 اHؤرخ
في 18  جـــمـــادى الأولى عــام 1428 اHــوافق 4 يــونـــيـــو ســـنــة

 rرئيس الحكومة Wتضمن تعيH2007  وا 

- و�قتـضى اHرسوم الرئاسي رقم 07 - 173 اHؤرخ
في 18  جـــمـــادى الأولى عــام 1428 اHــوافق 4 يــونـــيـــو ســـنــة

rأعضاء الحكومة Wتضمن تعيH2007  وا 

تعيW اHنتوجتعيW اHنتوج
نسبة الرمادنسبة الرماد

في اHادة الجافة في اHادة الجافة 

نسبة الحموضة اHعبرنسبة الحموضة اHعبر

 عنها بحمض السولفيريك عنها بحمض السولفيريك

نسبـــةنسبـــة

الرطوبة القصوىالرطوبة القصوى

السميد العادي

السميد الرفيع

1,3 % على الأكثر

1 % على الأكثر

0,08 م ج على الأكثر

0,065 م ج على الأكثر

 %14,5

 %14,5
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اHــــاداHــــادّة 11 :  :  تحــــــدد شـــــروط وكــــيــــــفـــيــــات تـــطــــبـــــيق
أحــــكـــــــام هــــذا اHــــرســـــــومr عــــنــــــد الحــــاجـــــةr بــــقــــرار وزاري
مــــشــــتــــرك بــــW الــــوزيــــر اHــــكــــلّف بــــالــــتــــجــــارة والــــوزارء

.WعنيHا

اHــاداHــادّة 12 :  :  تــطـــبق أحـــكــام هـــذا اHـــرســوم ابـــتــداء من
أول يناير سنة 2008.

اHـــــاداHـــــادّة 13 : :  يـــــنــــــشـــــــر هــــــذا اHـــــرســــــوم في الجــــــريـــــدة
الـــرسّـــمـــــيـّــة لـــلـــجــــمــــهـــوريّـــة الجـــــزائـــريـّــة الـــدّ�ـــــقـــراطـــيـّــة

الشـّعبيّة.

حــررّ بــالجــزائــر في 16 ذي الحــجّــة عــام 1428 اHــوافق
25 ديسمبر سنة 2007. 

عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم

اHــــاداHــــادّة 7 :  :  تـــــضــــبـط أســــعـــــار الخــــــروج مـن اHـــــصـــــنـع
المحــددة فــي اHــادة 6 أعـلاه عــلــى أســـاس ســـعــر 2.280 دج/

للقنطار من القمح الصلبr عند دخول وحدة التحويل. 

اHـاداHـادّة 8 :  :  تـتـكفل الـدولـة بـالفـارق بـW سـعـر التـكـلـفة
الحـقيقي للـقمح الصلب اHـوجه للتحـويلr مع احتساب كل

الرسومr وسعر دخول وحدة التحويل المحدد أعلاه.

اHـاداHـادّة 9 :  :  يـتم  وسم سـمـيـد الـقـمح الـصـلب اHـعروض
للاستـهلاكr على سبـيل إعلام اHستهـلكrW طـبقا لـلتشريع
والـتــنـظــيم اHـعــمـول بــهـمــا وحـسب أصــنـاف ســمـيـد الــقـمح

الصلب المحددة في هذا اHرسوم.

اHــاداHــادّة 10 :  :  يـــجب أن يــكـــون ســـمــيـــد الــقـــمح الـــصــلب
اHــــعـــــروض للاســــــتــــهلاك ســـــلـــــيــــمــــا وصــــحـــــيــــحــــا وصــــالحــــا

للتسويق.

اHاداHادّة 5 : :  يعـاد تـصنـيف سمـيـد القـمح الـصلب الـذي لا يسـتـوفي الخصـائص الـتقـنيـة المحـددة أعلاهr  في أحد الأصـناف
الدنيا r أو يعاد توجيهه لوجهة أخرى.

rعنـد الإنتـاج وفي مخـتلف مـراحل توزيعـه rـذكور أعلاهHادّة 6 : :  يـحدد الحـد الأعلى لأسـعار سمـيد الـقمح الـصـلب اHاداHا
كما يأتي :

السميــدالسميــد

السعر ( دج / قنطار)السعر ( دج / قنطار)
السميد الرفيعالسميد الرفيعالسميد العاديالسميد العادي

سعر الخروج من اHصنع

هامش الربح بالجملة
 

سعر البيع لتجار التجزئة

هامش الربح بالتجزئة

Wسعر البيع للمستهلك

أي كيس 25 كيلو غرام

3250

150

3400

200

3600

900

3500

200

3700

300

4000

1000
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Décret exécutif n° 07-401 du 14 Dhou El Hidja 1428
correspondant  au  23  décembre  2007 modifiant
et  complétant  le  décret  exécutif  n° 02-419  du
23 Ramadhan 1423 correspondant au 28
novembre 2002 fixant les conditions et modalités
d�intervention des navires de pêche dans les eaux
sous juridiction nationale.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre de la pêche et des ressources
halieutiques,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 73-12 du 3 avril 1973, modifiée et
complétée, portant création du service national des
gardes-côtes ;

Vu l�ordonnance n° 76-80 du 23 octobre 1976, modifiée
et complétée, portant code maritime ;

Vu la loi n° 81-10 du 11 juillet 1981 relative aux
conditions d�emploi des travailleurs étrangers ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 88-08 du 26 janvier 1988, modifiée et
complétée, relative aux activités de médecine vétérinaire
et à la protection de la santé animale ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990 portant loi
domaniale ;

Vu l�ordonnance n° 96-09 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 relative au crédit-bail ;

Vu la loi n° 01-11 du 11 Rabie Ethani 1422
correspondant au 3 juillet 2001 relative à la pêche et à
l�aquaculture ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant  au  19  juillet  2003  relative  à  la
protection de l�environnement dans le cadre du
développement durable ;

Vu le décret législatif n° 94-13 du 17 Dhou El Hidja
1414 correspondant au 28 mai 1994 fixant les règles
générales relatives à la pêche, notamment son article 6 ;

Vu le décret n° 63-403 du 12 octobre 1963 fixant
l�étendue des eaux territoriales ;

Vu le décret n° 66-40 du 11 février 1966 relatif à la
réglementation de la circulation des navires de commerce,
de pêche et de plaisance ;

Vu le décret n° 84-181 du 4 août 1984 définissant les
lignes de base à partir desquelles est mesurée la largeur
des zones maritimes sous juridiction nationale ;

Vu le décret présidentiel n° 07-172 du 18 Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 02-419 du 23 Ramadhan 1423
correspondant au 28 novembre 2002 fixant les conditions
et modalités d�intervention des navires de pêche dans les
eaux sous juridiction nationale ;

Vu le décret exécutif n° 03-481 du 19 Chaoual 1424
correspondant au 13 décembre 2003 fixant les conditions
et les modalités d�exercice de la pêche ;

Vu le décret exécutif n° 06-367 du 26 Ramadhan 1427
correspondant  au  19  octobre  2006  fixant  les
conditions  de  délivrance  du  permis  de  pêche
commerciale des grands migrateurs halieutiques dans les
eaux sous juridiction nationale applicables aux navires
étrangers ;

Décrète :
Article 1er. � Le présent décret a pour objet de

modifier et de compléter le décret exécutif n° 02-419 du
23 Ramadhan 1423 correspondant au 28 novembre 2002,
susvisé.

Art. 2. � Les dispositions de l�article 2 du décret
exécutif n° 02-419 du 23 Ramadhan 1423 correspondant
au 28 novembre 2002, susvisé, sont complétées par un
troisième alinéa, rédigé comme suit :

�Art. 2. � Les navires de pêche ...................................
.......................................................................................

Dans tous les cas, ne peuvent être importés que des
navires neufs�.

Art.  3. �  Sont  abrogées  les  dispositions  des articles
3,  4,  5,  6  et  7  du  décret  exécutif  n° 02-419  du  23
Ramadhan 1423 correspondant au 28 novembre 2002,
susvisé.

Art. 4. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 14 Dhou El Hidja 1428 correspondant
au 23 décembre 2007.

Abdelaziz BELKHADEM.
����★����

Décret exécutif n° 07-402 du 16 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 25 décembre 2007 fixant les
prix  à la production et aux différents stades de
la distribution des semoules de blé dur.

����
Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce, du ministre de
l�industrie et de la promotion des investissements et du
ministre de l�agriculture et du développement rural,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la concurrence,
notamment son article 5 ;
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Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au  23 juin 2004 fixant les règles
applicables aux pratiques commerciales ;

Vu le décret présidentiel n° 07-172 du 18 Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 90-367 du 10 novembre 1990,
modifié et complété, relatif à l�étiquetage et à la
présentation des  denrées alimentaires ;

Après avis du conseil de la concurrence ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article  5  de  l�ordonnance  n°  03-03  du  19  Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,

le présent décret a pour objet de fixer les prix à la
production et aux différents stades de la distribution des
semoules issues de la transformation  du blé dur.

Art. 2. � Les semoules de blé dur sont les produits
obtenus à partir de grains de blé dur nettoyés et
industriellement purs.

Outre les caractéristiques fixées ci-dessous, les
semoules de blé dur doivent présenter les caractéristiques
spécifiques de blé dur �tricticum  durum�.

Art. 3. � Les semoules de blé dur mises à la
consommation sont classées  comme suit :

� semoule courante de blé dur ;

� semoule extra de blé dur.

Art.  4.  �  Les  spécifications  techniques  des
semoules de blé dur mises à la consommation sont
définies comme suit :

DESIGNATION
DES PRODUITS

TAUX DE CENDRES
RAPPORTÉS À LA MATIÈRE SECHE

TAUX D�ACIDITE EXPRIMES
EN ACIDE SULFURIQUE

TAUX D�HUMIDITE
MAXIMUM

Semoule courante

Semoule extra

1,3% maximum

1% maximum

0,08 MS maximum

0,065 MS maximum

14,5%

14,5%

Art. 5. � Les semoules de blé dur ne répondant pas aux
spécifications techniques fixées ci-dessus sont, soit
déclassées dans l�une des catégories inférieures, soit
réorientées vers une autre destination.

Art. 6. � Les prix plafonds à la production et aux
différents stades de la distribution des semoules de blé dur
citées ci-dessus sont fixés comme suit :

SEMOULES

PRIX (DA/QL)

Prix sortie-usine

Marge de gros

Prix de cession à
détaillants

Marge de détail

Prix de cession à
consommateurs

Soit le sac de 25
kilogrammes

3250

150

3400

200

3600

900

3500

200

3700

300

4000

1000

SEMOULE
COURANTE

SEMOULE
EXTRA

Art. 8. � Le différentiel entre le prix de revient réel,
toutes taxes comprises du blé dur destiné à la
transformation, et le prix entrée semoulerie fixé ci-dessus
est pris en charge par l�Etat.

Art. 9. � Au titre de l�information des consommateurs,
l�étiquetage des semoules de blé dur mises à la
consommation est effectué conformément à la législation et
à la réglementation en vigueur et selon les variétés de
semoules de blé dur déterminées dans le présent décret.

Art. 10. � Les semoules de blé dur mises à la
consommation doivent être saines, loyales et marchandes.

Art. 11. � Les conditions et les modalités d�application
des dispositions du présent décret sont déterminées, en tant
que de besoin, par arrêté interministériel du ministre chargé
du commerce et des ministres concernés.

Art. 12. � Les dispositions du présent décret sont
applicables à compter du 1er janvier 2008.

Art. 13. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 16 Dhou El Hidja 1428 correspondant au
25 décembre 2007.

Abdelaziz  BELKHADEM.

Art. 7. � Les prix sortie usine fixés à l�article 6
ci-dessus  sont  déterminés  sur  la  base  d�un  prix  de
2.280 DA/quintal de blé dur, entrée semoulerie.



PRIX DE VENTE DU GAZ
SUR LE TERRITOIRE NATIONAL



15 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 79 9 ذو الحج ذو الحجّة عام ة عام 1428 هـ هـ
18 ديسمبر سنة ديسمبر سنة 2007 م م

مـــرســوممـــرســوم  تـــنــفـــيــذي رقم تـــنــفـــيــذي رقم 07 -  - 391 مــؤرمــؤرّخ في خ في 3  ذي الحــجــة  ذي الحــجــة
عــام عــام 1428  اHــوافق   اHــوافق 12 ديـــســمـــبــر ســـنــة ديـــســمـــبــر ســـنــة s2007 يـــحــددs يـــحــدد
كـــيــفـــيـــات وإجـــراءات ضــبـط ســعـــر بـــيع الـــغــازs دونكـــيــفـــيـــات وإجـــراءات ضــبـط ســعـــر بـــيع الـــغــازs دون

رسوم s في السوق الوطنية.رسوم s في السوق الوطنية.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإن رئيـس الـحكومــة
s ناجمHبناء على  تقرير  وزير الطاقة وا  -

-  وبــنـــاء عــلى الـــدســتـــورs لاســيـّــمــا اHـــادتــان 85 - 4
sو125 (الفقرة 2) منه

-  و�ـــقــتـــضى الــقـــانــون رقم 02 - 01 اHــؤرّخ في 22
ذي الـــــقــــعـــــدة عــــام 1422 اHـــــوافق 5  فـــــبــــرايـــــر ســـــنــــة 2002

sتعلق بالكهرباء وتوزيع الغاز بواسطة القنواتHوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 05 - 07 اHــؤرّخ في 19
ربــــــيـع الأول عــــــام 1426 اHــــــوافق 28  أبــــــريـل ســــــنــــــة 2005
واHـتــعــلق بــالمحـروقــاتs اHــعـدل واHــتــممs لاسـيــمــا اHـادةّ 10

sمنه
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 172
اHـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اHـوافق 4 يــونــيـو

 sرئيس الحكومة Wتضمن تعيHسنة  2007  وا
- و�ـــــقـــــتـــــضـى اHـــــرســـــوم الـــــرئـــــاسي رقم 07  - 173
اHــؤرخ في18 جــمــادى الأولى عــام 1428 اHــوافق 4 يــونــيــو

sأعضاء الحكومة Wتضمن تعيHسنة  2007  وا
-  و�ــــقــــتــــضى اHــــرســــوم الــــتــــنــــفــــيــــذي رقم 96 - 31
اHـؤرّخ في 24 شـعــبـان عـام 1416 اHـوافق 15  يــنـايــر ســنـة
1996 واHــتـــضــمّن كـــيــفـــيــات تحــديـــد أســعـــار بــعض الـــســلع

sوالخدمات الاستراتيجية
-  و�ـــقــــتـــضى اHــــرســـوم الـــتـــنــــفـــيـــذي رقم 05 - 128
اHــــؤرّخ في 15 ربــــيـع الأول عـــام 1426 اHــــوافق 24  أبــــريل
سنة 2005  واHتضـمن تحديد أسعار البيع الداخـلي للغاز

sالطبيعي
يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

اHاداHادّة الأولى : ة الأولى :  تطبـيقا لأحكام اHادة 10 من  القانون
رقم 05-07 اHــــؤرّخ في 19 ربـــيع الأول عـــام 1426 اHــــوافق
28  أبــــريل ســــنــــة 2005 واHــــتــــعــــلـق بــــالمحــــروقــــاتs اHــــعــــدل

واHــتــممs يــحــدّد هــذا اHــرســوم كــيــفــيــات وإجــراءات ضــبط
ســعـر  بــيع الـغــازs دون رســومs في الـســوق الــوطـنــيـة من

قبل اHنتج.
اHاداHادّة 2 :  : يـطبق سـعر بـيع الغـازs دون رسومs اHوجه
لحــاجـــات الـــســـوق الـــوطـــنـــيــة بـــصـــفـــة مـــوحـــدة عـــبــر كـــامل
التـراب الوطـني في نـقاط تـسلـيم أنـظمـة النـقل بواسـطة

القنوات للمنتج.

اHــــاداHــــادّة 3 : : يــــجـب أن يـــعــــد ســــعــــر بــــيع الــــغــــاز اHــــوجه
للسوق الوطنية على أساس اHكونات الآتية :

أ - ســـعــر الـــتــكـــلــفــة الاقـــتــصـــاديــة لـــلــغــاز عـــلى اHــدى
الـبعيـد بالـنسبـة للـسوق الـوطنيـة الذي يـحسب مع الأخذ

sادة 4 أدناهHذكورة في اHقاييس اHالاعتبارا Wبع
ب - عـلاوة موجـهة  لتـغطـية حـاجات  تـعبـئة اHوارد

Hواجهة الطلب على اHدى البعيد جدا.

اHـاداHـادةّ ة 4 :   :  يـجب أن يـتـضـمن سـعـر بيـع الـغاز اHـوجه
للسوق الوطنية ما يأتي:
sتكاليف الإنتاج -

-  تـكـالـيـف اHـنـشـآت الأسـاسـيـة الـضـروريـة الخـاصـة
sلتلبية السوق الوطنية

- تـكـالــيف اسـتـغلال اHـنــشـآت الأسـاسـيـة لــلـتـصـديـر
sستعملة لتلبية السوق الوطنيةHا

- هوامش معقولة للنشاط.

5 : : فـي حـــالـــة اهـــتلاك جـــمــــيع الاســـتـــثـــمـــارات اHــاداHــادةّ ة 
sـوجـهــة لـتـلـبـيـة طـلب الــغـاز لـلـسـوق الـوطـنـيـةHالأفـقـيـة وا
يـتم تحــديـد ســعـر الــتـكــلـفــة الاقـتــصـاديـة المحــدد في اHـادة 3
(اHــطــة أ) أعلاه عــلـى أسـاس الــعـلاقــة اHــوجــودة بــW أعــبـاء
الاسـتـغلال الإجــمـالـيـة والحـجـم الإجـمـالي لـلـغــاز الـطـبـيـعي
اHــنــتج مـــهــمــا  تــكـن وجــهــتهs الــذي تـــخــصم مــنـه تــكــالــيف
الــتـمـيــيع وتـكـالــيف الـنـقل بــواسـطـة الأنــابـيب لـلــكـمـيـات

اHوجهة للتصدير.

6 : : تحـــــسـب الــعــلاوة اHــــذكــورة في اHـــادة3 اHاHـادادّة ة 
Wأعلاه الـــتي هي مـــبــلغ مـــوحــد مع الأخـــذ بــعــ (ـــطــة بHا )
الاعــتـــبــار جــانب إنــتـــاج الــغــاز المحــصل عـــلــيه عــلى أســاس
الاحـــتـــيـــاطـــات اHـــوجـــودة وأبـــعـــاد الاكـــتـــشـــافـــات والـــعـــجــز
اHـتـوقع بـاHقـارنـة مع طـلب السـوق الـوطنـيـةs وهي تـمثل

عنصرا مكونا لهامش ربح النشاط.

اHاداHادةّ ة 7 : يعـاد تقـو� سعـرالبـيع اHنـصوص عـليه في
اHـادة 3 أعلاهs في أول يـنـايـر من كل سـنة حـسب الـصـيـغة

الآتية :

سعر البيع (ن) = سعر البيع (أ) ×
  د (أ)

(ن-أ)× (1,03)  د (ن)

حيث  يكون :
سعـر الـبيع (ن) : سـعـر البـيع لـسنـة (ن) بـالديـنار /

s31000م

ســعـر الـبـيع (أ) : سـعــر الـبـيع عـنـد تــاريخ الـتـطـبـيق
s(أ) للسنة
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د (ن) : سعــر بيـع الـدولار الأمريـكي مقـابل الـدينار
الجزائـري حسب تحـديد الـسعـر الصـادر عن بنك الجـزائــر

s(ن) في أول يناير للسنة
د (أ) : سـعــر بـيع الــدولار الأمـريــكي مـقــابل الــديـنـار

الجزائري عند تاريخ تطبيق هذا اHرسوم.

Wــادةّ ة 8 : تـــقــوم ســلـــطــة ضـــبط المحــروقـــات بــتـــحــيــHــاداHا
اHقـايـيس الـتي ساعـدت في تحـديـد سعـر الـبـيع كل خمس

(5) سنواتs لاسيما :
sدى البعيدHفرضيات العرض- الطلب على ا -

sدى البعيدHفرضيات التصديرات على ا -
sنسبة أجر الاستثمارات للنشاطات -

sتوسط للبترول الخامHرجعي اHالسعر ا -
sتوسط للغازHرجعي اHالسعر ا -

- نسبة أجر العلاوة اHـوجهة لتغطيـة حاجات تعبئة
اHوارد على اHدى البعيد جدا.

اHـاداHـادّة ة 9 : يـتـضـمن سـعـر بـيع الـغـازs دون رسـومs في
الــسـوق الــوطــنــيــة  سـعــر بــيع الــغــازs دون رســومs اHـوجه
sادة 2 أعلاهHلحـاجات السـوق الوطنيـة كما هـو محدد في ا
ويضاف إلـيه اHبـلغ اHوافق لسـعر اسـتعمـال شبـكات نقل
الـغــاز لـلـمــتـعــامل الـوطــني لـلــشـبــكـة اHـنــصـوص عــلـيه في
اHادة 65 من الـقانون رقم 02-01 اHؤرّخ في 22 ذي القعدة

عام 1422 اHوافق 5  فبراير سنة 2002 واHذكور أعلاه. 

sدون رســـوم s10 : :  يـــطـــبـق ســـعـــر بـــيـع الـــغـــاز  اHــاداHــادّة ة 
اHنـصوص عـليه في اHادة 9 أعلاه على جـميع الـزبائنs �ا
في ذلك الاسـتهلاكـات الذاتـيـة لوحـدات التـميـيع ومعـالجة
الـــغــــاز وحـــاجــــات وحـــدات الـــتــــكـــريــــر ونـــشــــاطـــات الــــنـــقل

بواسطة الأنابيب.

اHـاداHـادّة ة 11 : : تــبــلغ سـلــطــة ضـبط المحــروقــات سـعــر بـيع
الــغـاز s دون رســومs في الـســوق الـوطــنـيــة ضـمـن احـتـرام

مبادىء الشفافية وعدم التمييز.

اHـاداHـادّة ة 12 : تـلغى كـل الأحكـام المخـالـفـة s لاسيـمـا أحـكام
اHـــرســـوم الــــتـــنـــفــــيـــذي رقم 05 -128 اHــــؤرّخ في 15 ربــــيع
الأول عــام 1426 اHــوافق 24  أبــريل ســنــة 2005  واHــذكــور

أعلاه. 
اHاداHادةّ ة 13 : ينشر هـذا اHرسوم في الجريـدة الرّسميّة

للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ~قراطيّة الشّعبيّة.

حررّ بـالجزائر في 3 ذي الحـجة عام 1428  اHوافق 12
ديسمبر سنة 2007.

عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم

مـــرســوممـــرســوم  تـــنــفـــيــذي رقم تـــنــفـــيــذي رقم 07 -  - 392 مــؤرمــؤرّخ في خ في 3  ذي الحــجــة  ذي الحــجــة
عـام عـام 1428  اHـوافق   اHـوافق 12 ديـسـمـبـر سـنة ديـسـمـبـر سـنة s s2007 يـتـضمنيـتـضمن
إنـــشـــاء وكــالـــة وطــنـــيـــة  لــتـــســيـــيــر إنجـــاز اHـــشــاريعإنـــشـــاء وكــالـــة وطــنـــيـــة  لــتـــســيـــيــر إنجـــاز اHـــشــاريع

الكبرى للثقافةالكبرى للثقافة.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإن رئيس الحكومـة
sبناء على تقرير وزيرة الثقافة -

-  وبــنـــاء عــلى الـــدسّــتـــورs لاســيّـــمــا اHـــادتّــان 85 - 4
sو125 (الفقرة 2) منه

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 88 - 01 اHــؤرخ في 22
جــــمــــادى الأولى عـــام 1408 اHــــوافق 12 يـــنـــايــــر ســـنـــة 1988
واHــتـضـمن الــقـانـون الـتـوجــيـهي لـلــمـؤسـسـات الــعـمـومـيـة

sّعدلHا sالاقتصادية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 11 اHــؤرخ في 26
رمـضـان عام 1410 اHـوافق 21 أبـريل سـنة 1990 واHـتـعلق

sتممHعدل واHا sبعلاقات العمل
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 21 اHــؤرخ في 24
مــحــرم عــام 1411 اHــوافق 15 غــشت ســنــة 1990 واHــتــعــلق

sعدلHا sبالمحاسبة العمومية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 30 اHــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اHـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

sتضمن قانون الأملاك الوطنيةHوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 91 - 08 اHــؤرخ في 12
شـــوال عــام 1411 اHــوفق 27 أبـــريل ســـنـــة 1991 واHـــتـــعـــلق
�ـــهــنـــة الخــبـــيــر المحــاسـب ومــحــافـظ الحــســابـــات والمحــاسب

sعتمدHا
- و�ـقـتـضى الأمـر رقم 95 - 20 اHـؤرخ في 19 صـفر
عـام 1416 اHـوافق 17 يـولـيـو سـنة 1995  واHـتـعـلق �ـجلس

sالمحاسبة
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 172
اHـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اHـوافق 4 يــونــيـو

 sرئيس الحكومة Wتضمن تعيHسنة  2007  وا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 173
اHـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اHـوافق 4 يــونــيـو

sأعضاء الحكومة Wتضمن تعيHسنة  2007  وا
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 96 - 431
اHـؤرخ في 19 رجب عـام 1417 اHـوافق 30  نــوفـمـبــر سـنـة
1996 واHتـعـلق بـكـيفـيـات تـعـيـW محـافـظي الحـسـابات في

اHـؤسـسـات الـعـمـومـيـة ذات الـطـابع الـصـنـاعي والـتـجاري
ومراكز الـبحث والتـنمـية  وهيـئات الـضمان الاجـتماعي
والــــدواويـن الــــعــــمــــومــــيــــة ذات الـــــطــــابع الــــتــــجــــاري وكــــذا

sستقلةHؤسسات العمومية غير اHا



JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 79 13
9 Dhou El Hidja 1428
18 décembre 2007

Décret exécutif n° 07-391 du 3 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 12 décembre 2007 fixant les
modalités et procédures pour la détermination du
prix de vente, non compris les taxes, du gaz sur le
marché national.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre de l�énergie et des mines,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 02-01 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à l�électricité et la
distribution du gaz par canalisation ;

Vu la loi n° 05-07 du 19 Rabie El Aouel 1426
correspondant au 28 avril 2005, modifiée et complétée,
relative aux hydrocarbures, notamment son article 10 ;

Vu le décret présidentiel n° 07-172 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 96-31 du 24 Chaâbane 1416
correspondant au 15 janvier 1996 portant modalités de
fixation des prix de certains biens stratégiques ;

Vu le décret exécutif n° 05-128 du 15 Rabie El Aouel
1426 correspondant au 24 avril 2005 portant fixation des
prix de cession interne du gaz naturel ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 10 de la loi n° 05-07 du 19 Rabie El Aouel 1426
correspondant au 28 avril 2005, modifiée et complétée,
relative aux hydrocarbures, le présent décret a pour objet
de fixer les modalités et procédures pour la détermination
du prix de vente, non compris les taxes, du gaz sur le
marché national par le producteur.

Art. 2. � Le prix de cession, non compris les taxes, du
gaz destiné aux besoins du marché national est uniforme à
travers l�ensemble du territoire national aux points de
livraison des systèmes de transport par canalisation du
producteur.

Art. 3. � Le prix de cession du gaz destiné au marché
national doit être établi sur la base des éléments suivants :

a. � un coût de revient économique du gaz à long
terme pour le marché national calculé en tenant compte
des paramètres indiqués à l�article 4 ci-dessous ;

b. � une prime destinée à couvrir les besoins de
mobilisation de ressources pour faire face à la demande
pour le très long terme.

Art. 4. � Le prix de cession du gaz destiné au marché
national doit inclure :

� les coûts de production ;

� les coûts des infrastructures nécessaires
spécifiquement à la satisfaction du marché national ;

� les coûts d�exploitation des infrastructures à
l�exportation utilisées pour la satisfaction du marché
national ;

� les marges raisonnables par activité.

Art. 5. � Dans la mesure où tous les investissements en
amont destinés à la satisfaction de la demande en gaz pour
le marché national sont amortis, le coût de revient
économique défini à l�article 3, (tiret a) ci-dessus, est
déterminé à partir du rapport entre les charges
d�exploitation totales et les volumes totaux de gaz produit
quelle que soit sa destination, duquel sont déduits les
coûts de liquéfaction et les coûts de transport par
canalisation pour des quantités destinées à l�exportation.

Art. 6. � La prime définie à l�article 3, (tiret b)
ci-dessus, est un montant unitaire, calculée en tenant
compte du profil de production du gaz obtenu à partir des
réserves existantes et des perspectives de découvertes, et
du déficit prévisible par rapport à la demande du marché
national ; elle constitue un élément de la marge de
l�activité.

Art. 7. � Le prix de cession, prévu à l�article 3
ci-dessus, est réajusté au 1er janvier de chaque année,
selon la formule d�indexation suivante :

Prix de cession (n) = prix de cession (i) x [ D (n) ] x (1,03) (n-i)

                                                                                 D (i)
Où :

prix de cession (n) : prix de cession pour l�année (n) en
dinars/1000 m3 ;

prix de cession (1) : prix de cession à la date
d�application de l�année (i) ;

D (n) : parité à la vente du dollar US par rapport au
dinar algérien, à partir des cotations publiées par la
Banque d�Algérie au 1er janvier de l�année (n) ;

D (i) : parité à la vente du dollar US par rapport au dinar
algérien à la date d�application du présent décret.

Art. 8. � L�autorité de régulation des hydrocarbures
procède, tous les cinq (5) ans, à la mise à jour des
paramètres ayant servi à la détermination du prix de
cession, et notamment :

� les hypothèses offre-demande à long terme ;

� les hypothèses d�exportation à long terme ;

� le taux de rémunération des investissements pour les
activités ;

� le prix moyen de référence du pétrole brut  ;

� le prix moyen de référence du gaz ;

� le taux de rémunération de la prime destinée à
couvrir les besoins de mobilisation de ressources pour le
très long terme.

Art. 9. � Le prix de vente, non compris les taxes, du
gaz sur le marché national comprend le prix de cession,
non compris les taxes, du gaz destiné aux besoins du
marché national tel que défini à l�article 2 ci-dessus,
auquel s�ajoute le montant correspondant au tarif
d�utilisatioon des réseaux de transport du gaz de
l�opérateur  national  réseau prévu à l�article 65 de la loi
n°  02-01  du  22  Dhou El Kaada 1422 correspondant au
5 février 2002, susvisée.
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Art. 10. � Le prix de vente, non compris les taxes, du
gaz, prévu à l�article 9 ci-dessus s�applique à l�ensemble
des clients, ainsi qu�aux autoconsommations des unités de
liquéfaction et de traitement de gaz, aux besoins des unités
de raffinage et des activités de transport par canalisation.

Art. 11. � L�autorité de régulation des hydrocarbures
notifie le prix de vente, non compris les taxes, du gaz sur
le marché national  dans le respect des principes de
transparence et de non-discrimination.

Art. 12. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
notamment celles du décret exécutif n° 05-128 du 15
Rabie El Aouel 1426 correspondant au 24 avril 2005,
susvisé.

Art. 13. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 3 Dhou El Hidja 1428 correspondant au
12 décembre 2007.

Abdelaziz  BELKHADEM.
����★����

Décret exécutif n° 07-392 du 3 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 12 décembre 2007 portant
création d�une agence nationale de gestion des
réalisations des grands projets de la culture.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport de la ministre de la culture,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu  la loi n° 88-01 du 12 janvier 1988, modifiée,
portant loi d'orientation sur les entreprises publiques
économiques ;

Vu la loi n° 90-11 du 21 avril 1990, modifiée et
complétée, relative  aux relations de travail ;

Vu la loi n° 90-21 du 15 août 1990, modifiée, relative à
la comptabilité publique ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990 portant loi
domaniale ;

Vu la loi n° 91-08 du 27 avril 1991 relative à la
profession d'expert-comptable, de commissaire aux
comptes et de comptable  agréé ;

Vu l�ordonnance n° 95-20 du 19 Safar 1416
correspondant au 17 juillet 1995 relative à la Cour des
comptes ;

Vu le décret présidentiel n° 07-172 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination  des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 96-431 du 19 Rajab 1417
correspondant au 30 novembre 1996 relatif aux modalités
de désignation des commissaires aux comptes dans les
établissements publics à caractère industriel et
commercial, centres de recherche et de développement,
organismes des assurances sociales, offices publics à
caractère commercial et entreprises publiques non
autonomes ;

Décrète :

CHAPITRE I

DENOMINATION � OBJET � SIEGE

Article 1er. � Il est créé une agence nationale de
gestion des réalisations des grands projets du secteur de la
culture, désignée ci-après "l'agence".

L'agence est un établissement public à caractère
industriel et commercial, dotée de la personnalité morale
et de l'autonomie financière. 

Art. 2. � Le siège de l'agence est fixé à Alger.

Art. 3. � L'agence est placée sous la tutelle du ministre
chargé de la culture. 

Art. 4. � L'agence est maître d'ouvrage délégué. Elle
mène, au nom de l'Etat et pour son compte, les opérations
concourant à la réalisation des infrastructures.

Pour chaque projet, les droits et obligations induits par
cette mission font l'objet d'une convention de mandat de
maîtrise d'�uvre déléguée.

Art. 5. � Dans le cadre de l�accomplissement de ses
missions, l'agence est chargée notamment de :

� gérer la réalisation des  grandes infrastructures
culturelles conformément au dossier technique élaboré à
cet effet par le ministère de tutelle ;

� élaborer des cahiers des charges et lancer des appels
d�offres ;

� coordonner les actions des institutions et organismes
concernés par la réalisation des projets ; 

� prendre en charge toutes les opérations
commerciales, foncières, administratives, industrielles et
financières liées à son objet ; 

� initier toute autre action visant à la mise en �uvre de
son objectif.

L'agence peut assurer, à la demande et pour le compte
de l'Etat ou des personnes morales de droit public ou
privé, des prestations de même nature que celles définies
ci-dessus.

Art. 6. � L'agence assure une mission de service public
conformément à un cahier des charges élaboré à cet effet
et annexé au présent décret.

Art. 7. � L�agence a recours à un ou plusieurs bureaux
d�études conseils pour la réalisation de ses missions.

CHAPITRE II

ORGANISATION ET FONCTIONNEMENT

Art. 8. � L'agence est administrée par un conseil
d'administration et dirigée par un directeur général. 

Art. 9. � L'organisation interne de l'agence est fixée
par arrêté du ministre de tutelle après approbation du
conseil d�administration. 
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مــرســوم مــرســوم تــنــفــيــذي رقم تــنــفــيــذي رقم 10 -  - 21 مــؤر مــؤرّخ في خ في 26 مــحــر مــحــرّم عــامم عــام
1431  اHــوافق اHــوافق 12 يــنـــايـــر ســـنــة  يــنـــايـــر ســـنــة p p2010 يـــعـــدل ويـــتــمميـــعـــدل ويـــتــمم

اHـرسوم الـتـنـفـيذي رقم اHـرسوم الـتـنـفـيذي رقم 07 -  - 391 اHـــؤرخ فـي  اHـــؤرخ فـي 3 ذي ذي
الحــجـة عــام الحــجـة عــام 1428 اHـوافـق  اHـوافـق 12 ديسـمـبــر سنـة  ديسـمـبــر سنـة 2007
الـــذي يـــحـــدد كــيــفــــيـــات وإجــــراءات ضـــبـط ســـعـــرالـــذي يـــحـــدد كــيــفــــيـــات وإجــــراءات ضـــبـط ســـعـــر

بيــع الـغـازp دون رسومp  في السوق الوطنية.بيــع الـغـازp دون رسومp  في السوق الوطنية.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

pإن الوزير الأول

p ناجمHبناء على  تقرير  وزير الطاقة وا  -

-  وبــنـــاء عــلى الـــدســتـــورp لاســيـّــمــا اHـــادتــان 85 - 3
pو125 (الفقرة 2) منه

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 05 - 07 اHــؤرخ في 19
ربــــــيـع الأول عــــــام 1426 اHــــــوافق 28  أبــــــريـل ســــــنــــــة 2005
واHـتــعـلق بــالمحـروقـاتp اHــعـدل واHـتــممp لا سـيــمـا اHـادّة 10

pمنه

- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 128
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 pتضمن تجديد مهام الوزير الأولHسنة 2009 وا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 129
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 pتضمن تجديد مهام أعضاء الحكومـةHسنة 2009 وا

-  و�ــــقــــتــــضى اHــــرســــوم الــــتــــنــــفــــيــــذي رقم 96 - 31
اHـؤرّخ في 24 شـعــبـان عـام 1416 اHـوافق 15  يــنـايــر ســنـة
1996 واHــتـــضــمن كـــيــفـــيــات تحــديـــد أســعـــار بــعض الـــســلع

pوالخدمات الاستراتيجية

-  و�ـــقــــتـــضى اHــــرســـوم الـــتـــنــــفـــيـــذي رقم 05 - 182
اHــؤرّخ في 9 ربـــيع الـــثـــانـي عــام 1426 اHــوافق 18  مـــايــو
سنة 2005  واHتعلق بضبط التعريفات ومكافأة نشاطات

pنقل وتوزيع وتسويق الكهرباء والغاز

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 07 - 266
اHـؤرخ في 27 شعـبـان عام 1428 اHـوافق 9 سـبـتمـبـر سـنة

pناجمH2007 الذي يحدد صلاحيات وزير الطاقة وا

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 07 - 391
اHــؤرخ في 3 ذي الحـــجـــة عـــام 1428 اHــوافق 12 ديـــســـمـــبـــر
سنة 2007 الذي يحدد كـيفيات وإجراءات ضبط سعر بيع

pفي السوق الوطنية pدون رسوم pالغاز

pوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

اHــاداHــادّة الأولى : ة الأولى : يــعـدل هــذا اHــرســوم ويــتــمم اHــرسـوم
التـنفـيذي رقم 07 - 391 اHؤرخ في 3 ذي الحـجة عام 1428
اHــوافق 12 ديـــســمـــبـــر ســـنــة 2007 الـــذي يـــحــدد كـــيـــفـــيــات
وإجراءات ضبط سـعر بيع الغازp دون رسومp في السوق

الوطنية من قبل اHنتج.

اHــاداHــادّة 2 :  : تــعــدل وتـــتــمم أحــكــام اHــادة 7 مـن اHــرسـوم
التـنفـيذي رقم 07 - 391 اHؤرخ في 3 ذي الحـجة عام 1428
اHــوافق 12 ديــســمــبــر ســنــة 2007 واHــذكــور أعلاهp وتحــرر

كما يأتي :

"اHــادّة 7 : خلال فـــتــرة الأربع (4) ســنـــوات اHـــوالـــيــة
لــســنــة حــســاب ســعــر الــبـيـع اHــنـصــوص عــلــيه فـي اHـادة 3
أعلاهp يـعاد تـقـو¦ هـذا الأخـير في أول يـنـايـر من كل سـنة

حسب الصيغة الآتية :

إذا 
  د (أ)

 د (ن)
1 <

سعر البيع (ن) = سعر البيع (أ) ×
  د (أ)

 د (ن)
ن - أ× (1,05)

ن - أ× (1,05) 

إذن :

إذا 
  د (أ)

 د (ن)
1 >

سعر البيع (ن) = سعر البيع (أ)

حيث يكون :
ســـعـــر الــبـــيـع (ن) : ســعـــر الـــبـــيع اHـــقـــوم لـــســـنــة (ن)

p3بالدينار/ 1000 م
ســعــر الـبــيع (أ) : سـعــر الــبـيع فـي الـســنـة الأولى (أ)

p3بالدينار/ 1000 م
د (ن)  : سـعـر بيع الـدولار الأمـريـكي مقـابل الـديـنار
الجـزائـري حـسب تحـديـد الـسـعـر الـصادر عـن بـنك الجـزائر

p(ن) في أول يوم عمل للسنة
د (أ) : سـعــر بـيع الــدولار الأمـريــكي مـقــابل الــديـنـار
الجـزائـري حـسب تحـديـد الـسـعـر الـصادر عـن بـنك الجـزائر

p(أ) في أول يوم عمل للسنة
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pن : السنة (ن) للتطبيق

أ : الـسنة الأولى (أ) لتـطبيق هـذا اHرسوم بالـنسبة
pلـلــفــتــرة الأولى عــلى مــدى خــمس (5) ســنــوات وبــعــد ذلك
الـسـنة الأولـى لإعادة الـتـقو¦ تـطـبيـقـا للـمـادتW 4 و 8 من
اHـرسوم الـتـنـفـيـذي رقم 07 - 391 اHـؤرخ في 3 ذي الحـجة
عام 1428 اHوافق 12 ديسمبر سنة 2007 واHذكور أعلاه".

اHاداHادّة 3 :   :  تتمم أحكام اHادة 8 من اHرسوم التنفيذي
رقم 07-391 اHـؤرخ في 3 ذي الحــجـة عـام 1428 اHـوافق 12
ديــســـمـــبـــر ســـنـــة 2007 واHــــذكـــور أعـلاهp بــفــقــرةp تحــرر

كما يأتي :

pـقــايـيسHـادّة 8 : في حــالـة تــغـيــر مـلـحــوظ لـهــذه اHا"
�ـكن سلطة ضـبط المحروقات تحـيW سعر بـيع الغازp قبل

نهاية أجل الخمس (5) سنوات".

اHــاداHــادّة 4 :  : تــعــدل وتـــتــمم أحــكــام اHــادة 9 مـن اHــرسـوم
التـنفـيذي رقم 07 - 391 اHؤرخ في 3 ذي الحـجة عام 1428
اHــوافق 12 ديــســمــبــر ســنــة 2007 واHــذكــور أعلاهp وتحــرر

كما يأتي :

"اHادّة 9 : يـتضـمن سعـر بـيع الغـازp دون رسومp في
الــسـوق الــوطــنــيــةp سـعــر بــيع الــغــازp دون رســومp اHـوجه
pادة 2 أعلاهHلحـاجات السـوق الوطنيـة كما هـو محدد في ا
والــذي يــضــاف إلــيه اHـــبــلغ اHــوافق لــتــعــريــفــة اســتــعــمــال
شـبكـة نقل الـغـاز للـمتـعامل الـوطني لـلشـبكـةp كمـا حددته
لجـنة ضبط الكـهرباء والـغازp طبقـا للمادة 23 من اHرسوم
الــتـنــفــيـذي رقم 05 - 182 اHـؤرّخ في 9 ربـيع الــثــاني عـام

1426 اHوافق 18  مايو سنة 2005 واHذكور أعلاه.

في حـالــة تـعــديل خلال الــسـنـةp لــتـعــريـفــة اسـتــعـمـال
شـبكـة نـقل الغـاز للـمتـعامل الـوطـني للـشبـكة اHـذكور في
pإثـر نـشـره pتــقـوم سـلـطــة ضـبط المحـروقــات pالــفـقـرة أعلاه
بـتبليغ اHـنتج بسعـر البيع الجديـد للغازp دون رسومp في
الـســوق الـوطـنـيـةp ضـمن احـتـرام مـبـادª الـشـفـافـيـة وعـدم

التمييز".

اHـاداHـادّة 5 :  : تــعـدل وتــتــمم أحـكــام اHـادة 11 من اHـرسـوم
التـنفـيذي رقم 07 - 391 اHؤرخ في 3 ذي الحـجة عام 1428
اHــوافق 12 ديــســمــبــر ســنــة 2007 واHــذكــور أعلاهp وتحــرر

كما يأتي :

"اHـادّة 11 : في بــدايــة كل ســنــةp تــبــلغ ســلــطــة ضــبط
المحـــروقــــات اHـــنـــتـج بـــســـعــــر بـــيع الــــغـــازp دون رســـومp في
الـســوق الـوطـنـيـةp ضـمن احـتـرام مـبـادª الـشـفـافـيـة وعـدم

التمييز".

اHـاداHـادّة ة 6 : يـنشـر هـذا اHـرسـوم في الجريـدة الـرّسـمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــررّ بـــالجــزائــر في 26 مــحــرّم عــام 1431 اHــوافق 12
يناير سنة 2010.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــ

مــرســوم تــنــفــيــذي مــرســوم تــنــفــيــذي رقم رقم 10 -  - 22 مــؤر مــؤرّخ في خ في 26 مــحــر مــحــرّم عــامم عــام
1431  اHـوافق اHـوافق 12 يــنـايــر ســنـة  يــنـايــر ســنـة p p2010 يــتــضـمـن إلــغـاءيــتــضـمـن إلــغـاء

تـصـنـيف قـطـعـة أرض فـلاحـيـة وتـخـصـيـصـهـا لإنجـازتـصـنـيف قـطـعـة أرض فـلاحـيـة وتـخـصـيـصـهـا لإنجـاز
مــصــنع تحــلــيــة مــاء الــبــحــر بــوادي الــســبـتp بــلــديــةمــصــنع تحــلــيــة مــاء الــبــحــر بــوادي الــســبـتp بــلــديــة

قوراية في ولاية تيبازة.قوراية في ولاية تيبازة.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

pإن الوزير الأول
pناجمHبناء على تقرير  وزير الطاقة وا  -

- وبــنـــاء عــلى الـــدســتـــورp لا ســيـــمــا اHـــادتــان 85 - 3
pو125 ( الفقرة 2)  منه

- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 90 - 25 اHــؤرخ في أول
جــمــادى الأولى عـام 1411 اHـوافق 18 نــوفــمــبــر ســنـة 1990
واHــتـضــمن الــتـوجــيه الـعــقــاريp اHـعــدل واHـتــممp لا سـيــمـا

pادة 36 منهHا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 29 اHــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اHـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

pتممHعدل واHا pتعلق بالتهيئة والتعميرHوا
- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 08 - 16 اHــؤرخ في أول
شـعــبـان عـام 1429 اHـوافق 3 غــشت سـنـة 2008 واHــتـضـمن

pادة 15 منهHلا سيما ا pالتوجيه الفلاحي
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 128
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 pتضمن تجديد مهام الوزير الأولHسنة 2009 وا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 129
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 pتضمن تجديد مهام أعضاء الحكومـةHسنة 2009 وا
pوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اHــــــادة الأولى : اHــــــادة الأولى : يــــــهــــــدف هـــــــذا اHــــــرســــــوم إلى إلــــــغــــــاء
تصنـيف قطـعة أرض فلاحيـة وتخـصيصـها لإنجـاز مصنع
تحليـة ماء الـبحـر بوادي السـبتp بلـدية قـوراية في ولاية

تيبازة.
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� le directeur de la planification et de l'aménagement
du territoire ;

� le directeur de l'urbanisme et de la construction ;

� le directeur des transports ;

� le directeur chargé de l'énergie et des mines ;

� le directeur de l'environnement ;

� le directeur de l'administration locale ;

� le directeur des services agricoles ;

� le directeur chargé de l'industrie et de la promotion
des investissements ;

� le directeur du commerce ;

� le directeur des affaires religieuses et des wakfs ;

� le directeur du tourisme ;

� le directeur chargé de la petite et moyenne entreprise
et de l'artisanat ;

� le directeur de l'emploi ;

� de directeur de la culture ;

� le directeur chargé des ressources en eau ;

� le directeur de l'organisme chargé de la gestion de la
zone industrielle ;

� le représentant de l'agence nationale du
développement de l'investissement territorialement
compétent ;

� les représentants des promoteurs des zones
d'activités et des zones industrielles ;

� le représentant de l'agence nationale d'intermédiation
et de régulation foncière ;

� le directeur de l'agence foncière de wilaya ;

� le représentant de chacune des chambres de
commerce et de l'industrie, de l'artisanat et de l'agriculture ;

� le représentant d'une association locale dont l'activité
est liée à la promotion de l'investissement.

Le comité peut faire appel à toute personne pouvant
l'aider dans l'accomplissement de ses missions.

La mission de suivi et d'évaluation de l'implantation et
de la réalisation des projets d'investissement peut être
confiée à un sous-comité technique dont la composition et
le fonctionnement sont fixés par le règlement intérieur du
comité dont le modèle type est fixé par instruction
interministérielle prise par les ministres chargés de
l'intérieur et des collectivités locales, des finances et de
l'industrie et de la promotion des investissements.

Le sous-comité communique, semestriellement, au
comité, un état de suivi des projets d'investissement.

Art. 4. � Le comité se réunit une (1) fois par mois et
autant de fois que nécessaire.

Le comité examine les demandes dans un délai de trente
(30) jours maximum.

Art. 5. � Le secrétariat du comité est assuré par le
directeur chargé de l'industrie et de la promotion des
investissements sous l'autorité du wali.

Art. 6. � Les propositions de concession aux enchères
publiques ouvertes ou restreintes ou de gré à gré sont
consignées sur des procès-verbaux revêtus de la signature
des membres présents.

Art. 7. � Lorsque la concession aux enchères publiques
ouvertes ou restreintes est proposée par le comité, le wali
prend un arrêté autorisant la mise en concession aux
enchères publiques.

Art. 8. � Le postulant à la concession de gré à gré d'un
terrain adresse au comité une demande accompagnée
d'une étude technico-économique du projet.

Lorsque le comité considère que la demande est éligible
à la concession de gré à gré conformément à l'article 7 de
l'ordonnance n° 08-04 du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008, susvisée, le wali
transmet la recommandation au ministre chargé de la
promotion des investissements en vue de la soumettre à
l'examen du conseil national de l'investissement.

Art. 9. � Le comité adresse semestriellement un
rapport d'activités reflétant l'offre foncière disponible et
les potentialités de la wilaya, au ministre chargé de
l'intérieur et des collectivités locales, avec copie aux
ministres chargés du domaine national et de la promotion
des investissements.

Art. 10. � A titre transitoire et après approbation du
comité, le directeur des domaines territorialement
compétent est habilité à poursuivre la concession de gré à
gré, non convertible en cession, conformément aux
dispositions de l'ordonnance n° 08-04 du Aouel
Ramadhan 1429 correspondant au 1er septembre 2008,
susvisée, lorsque celle-ci a été dûment autorisée par arrêté
du wali territorialement compétent pris avant la date du
1er septembre 2008.

Art. 11. � Sont abrogées les dispositions du décret
exécutif n° 07-120 du 5 Rabie Ethani 1428 correspondant
au 23 avril 2007, susvisé.

Art. 12 � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  a  Alger,  le 26 Moharram 1431 correspondant au
12 janvier 2010.

Ahmed OUYAHIA.
����★����

Décret exécutif n° 10-21 du 26 Moharram 1431
correspondant au 12 janvier 2010 modifiant et
complétant le décret exécutif n° 07-391 du 3 Dhou
El Hidja 1428 correspondant au 12 décembre 2007
fixant les modalités et les procédures pour la
détermination du prix de vente, non comprises
les taxes du gaz sur le marché national.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre de l'énergie et des mines,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 05-07 du 19 Rabie El Aouel 1426
correspondant au 28 avril 2005, modifiée et complétée,
relative aux hydrocarbures, notamment son article 10 ;
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Vu le décret présidentiel n° 09-128 du 2 Joumada El Oula
1430 correspondant au 27 avril 2009 portant reconduction du
Premier ministre dans ses fonctions ;

Vu le décret présidentiel n° 09-129 du 2 Joumada El Oula
1430 correspondant au 27 avril 2009 portant reconduction
dans leurs fonctions de membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 96-31 du 24 Chaâbane 1416
correspondant au 15 janvier 1996 portant modalités de
fixation des prix de certains biens  et services stratégiques ;

Vu le décret exécutif n° 05-182 du 9 Rabie Ethani 1426
correspondant au 18 mai 2005 relatif â la régulation des
tarifs et à la rémunération des activités de transport, de
distribution et de commercialisation de l'électricité et du
gaz ;

Vu le décret exécutif n° 07-266 du 27 Chaâbane 1428
correspondant au 9 septembre 2007 fixant les attributions
du ministre de l'énergie et des mines ;

Vu le décret exécutif n° 07-391 du 3 Dhou El Hidja
1428 correspondant au 12 décembre 2007 fixant les
modalités et procédures pour la détermination du prix de
vente, non comprises les taxes du gaz sur le marché
national ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de modifier et
de compléter le décret exécutif n° 07-391 du 3 Dhou El Hidja
1428 correspondant au 12 décembre 2007 fixant les modalités
et procédures pour la détermination du prix de vente, non
comprises les taxes du gaz sur le marché national par le
producteur. 

Art. 2. � L'article 7 du décret exécutif n° 07-391 du 3 Dhou
El Hidja 1428 correspondant au 12 décembre 2007,
susvisé, est modifié, complété et rédigé comme suit : 

�Art. 7. � Durant la période de quatre (4) ans qui suit
l'année de calcul du prix de cession prévu à l'article 3
ci-dessus, celui-ci est réajusté au 1er janvier de chaque
année, selon la formule d'indexation suivante : 

Si   D(n)    > 1

      D(i) 

Alors : 

Prix de cession (n)  = Prix de cession (i)  x [ D(n) ] x (1,05) n-i 

                                                              D(i) 

Si   D(n)    < 1

      D(i) 

Alors : 

Prix de cession (n) = Prix de cession (i)  x  (1,05) n-i  

Où : 

Prix de cession (n) : prix de cession réajusté de l'année
(n), en dinar/1 000 m3 ;

Prix de cession (i) : prix de cession à la première année

(i), en dinars / 1000 m3 ;

D(n) : parité à la vente du dollar US par rapport au dinar
algérien à partir des cotations publiées par la Banque
d'Algérie au premier jour ouvrable de l'année (n) ;

D(i)  : parité à la vente du dollar US par rapport au dinar
algérien à partir des cotations publiées par la Banque
d'Algérie au premier jour ouvrable de l'année (i).

n : l'année (n) d'application.

i : première année (i) d'application du présent décret
pour la première période de cinq (5) ans, et par la suite la
première année de réajustement, en application des articles
4 et 8 du décret exécutif n° 07-391 du 3 Dhou El Hidja
1423 correspondant au 12 décembre 2007, susvisé �.

Art. 3. � Les dispositions de l'article 8 du décret
exécutif n° 07-391 du 3 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 12 décembre 2007, susvisé, sont
complétées et rédigées par un alinéa comme suit : 

�Art. 8. � Le prix de cession du gaz peut être mis à jour
par l'autorité de régulation des hydrocarbures, avant
l'échéance de cinq (5) ans, en cas de variation importante
de ces paramètres�.

Art. 4. � Les dispositions de l'article 9 du décret
exécutif n° 07-391 du 3 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 12 décembre 2007, susvisé, sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit : 

�Art. 9. � Le prix de vente, non comprises les taxes du
gaz sur le marché national comprend le prix de cession,
non comprises les taxes du gaz destiné aux besoins du
marché national tel que défini à l'article 2 ci-dessus,
auquel s'ajoute le montant correspondant au tarif
d'utilisation du réseau de transport du gaz de l'opérateur
national réseau tel que fixé par la commission de
régulation de l'électricité et du gaz conformément à
l'article 23 du décret exécutif n° 05-182 du 9 Rabie Ethani
1426 correspondant au 18 mai 2005, susvisé. 

En cas de modification au cours de l'année du tarif
d'utilisation du réseau de transport du gaz de l'opérateur
national, réseau cité à l'alinéa ci-dessus, l'autorité de
régulation des hydrocarbures procède, dès sa publication,
à la notification du nouveau prix de vente, non compries
les taxes du gaz sur le marché national au producteur dans
le respect des principes de transparence et de non
discrimination�.

Art. 5. � Les dispositions de l'article 11 du décret
exécutif n° 07-391 du 3 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 12 décembre 2007, susvisé, sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit : 

�Art. 11. � L'autorité de régulation des hydrocarbures
notifie au producteur, au début de chaque année, le prix de
cession, non comprises les taxes du gaz sur le marché
national dans le respect des principes de transparence et
de non discrimination�.

Art. 6. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait  à  Alger,  le 26 Moharram 1431 correspondant au
12 janvier 2010

Ahmed  OUYAHIA.
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Xالــشـــبــيـــهــ XــســـتـــخــدمـــJعـــلى ا X17 : : يـــتــعـــ اJــاداJــادةّ ة 
لـلـحمـايـة اJـدنـية الخـضـوع لـكل الفـحـوص الـطبـيـة اJـقررة

من السلطة السلّمية.  

الفرع الثانيالفرع الثاني
الحقــوقالحقــوق

Xالـشبيهــ XـستخدمـــJادّة ة 18 : : تحمي الدولـــة اJاداJا
لــلـحـمـايـــة اJـدنــيـة �ـا قـد يـتــعـرضـــون لــه من كــل أنـواع
الــضـــغــط أو الــتــهــديــد أو الإهــانــة أو الــشــتم أو الــقــذف أو
الاعـــتـــداءq مـن أي طـــبــــيـــعـــة كــــانتq في شــــخـــصـــهـمq أثـــنـــاء

�ارسة وظائفهم أو �ناسبتها. 

وتحل الــــدولــــة في هــــذه الـــظــــروف مــــحل الــــضـــحــــيـــة
لـلـحــصـول عـلى الـتـعـويض عـن الـضـرر الـذي يـلـحق به من

طرف مرتكب تلك الأفعال.

ولــلــدولــةq زيــادة عــلى ذلكq حق الــقــيــام بــرفع دعــوى
مبـاشرة عن طـريق التـأسيسq عـند الحـاجةq كطـرف مدني

أمام الجهة القضائية المختصة.

اJـاداJـادّة ة 19 : : عـنــدمــا يـكــون اJـســتـخــدمــون الـشــبـيــهـون
لـلـحمـاية اJـدنـية مـحل دعـوى قضـائيـة مـباشـرة من طرف
الغير لأجل أفعـال ارتكبت أثناء الخدمة ولا تكتسي طابع
الخـــطــــأ اJــــهــــنـيq فــــإنه يــــجب عــــلـى الـــدولــــة أن تــــمــــنــــحــــهم
اJـســاعـدة وتــتـكــفل �ـا يــتـرتب من إصـلاح لـلـضــرر اJـدني

اJنطوق به حيالهم من طرف الجهات القضائية.

20 : : يـــســـتـــفـــيـــد اJـــســـتـــخـــدمـــون الـــشـــبـــيـــهـــون اJــاداJــادّة ة 
لــلـحـمــايـة اJـدنــيـة اJـتــوفـون أثـنــاء الخـدمـة اJــأمـور بـهـا أو
�ـــنـــاســبـــة أداء وظـــائـــفـــهمq بـــعـــد الـــوفـــاةq من تـــرقـــيـــة إلى

الرتبة الأعلى مباشرة أو من زيادة استدلالية.

تـقع تــكـالـيف مــراسـيم الجــنـازة ونـقل الجــثـامـX إلى
مكان الدفنq على عاتق إدارة الحماية اJدنية. 

اJــاداJــادّة ة 21 : : تحــدد كـــيــفـــيــات تــطـــبــيق أحـــكــام اJــادة 20
أعلاه �ــوجـب تــعــلــيــمــة من الــســلـــطــة اJــكــلــفــة بــالــوظــيــفــة

العمومية. 

22 : : يزود اJـسـتخـدمـون الشـبـيهـون الـتابـعون اJاداJادّة ة 
للحماية اJدنية ببطاقة مهنية تثبت صفتهم.

تحـدد الخصائص التقـنية للـبطاقة اJهـنية بقرار من
الوزير اJكلف بالداخلية.                           

الفصل الثالثالفصل الثالث
النظام التأديبيالنظام التأديبي

اJاداJادّة ة 23 : : يـخضع اJستـخدمون الشـبيهون لـلحماية
اJـدنيـة إلى  النـظام الـتأديـبي اJنـصوص عـليه في الـباب

الـــــــســـــــابع مـن الأمـــــــر رقم 06-03 اJــــــؤرخ في 19 جــــــمــــــادى
الـثـانـيـة عـام 1427 اJـوافق 15 يـولـيـو سـنـة 2006 واJـذكور
أعلاه q وكـــذا أحـــكـــام الــقـــوانـــX الأســـاســـيـــة الخـــاصــة الـــتي

تحكمهم.

الفصل الرابعالفصل الرابع
التوظيفالتوظيف

اJـــــاداJـــــادةّ ة 24 : : زيـــــادة عــــــلى الأحــــــكـــــام  الــــــتـــــشــــــريـــــعــــــيـــــة
Xـنــصــوص عـلــيــهـا في مــخــتـلـف الـقــوانـJوالــتـنــظــيـمــيــة ا
الأســـاســــيـــة الخــــاصـــة الـــتـي يـــخــــضـع لـــهــــا اJـــســـتــــخـــدمـــون
الشـبيهون لـلحمـاية اJدنـية في أسلاكهم الأصـليةq لا �كن
أن يــــوظف أي شــــخص في إدارة الحــــمـــايــــة اJـــدنــــيــــة مـــالم

تتوفر فيه الشروط الآتية :
qأن يكون مؤهلا صحيا بعد فحص طبي -

- أن لا تحـمل شـهادة الـسـوابق القـضـائيـة ملاحـظات
تتنافى واJمارسة في إدارة الحماية اJدنية.

اJاداJادّة ة 25 : : يـخضع اJستـخدمون الشـبيهون لـلحماية
اJدنية لتحقيق إداري.

ويتوقف ترسيمهم على نتائج التحقيق الإداري.

الفصل الخامسالفصل الخامس
حكم ختاميحكم ختامي

26 :   :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اJــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اJـــــاداJـــــادّة ة 
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــــرّر بــــالجــــزائـــــر في أوّل ربـــــيع الــــثـــــاني عــــام 1432
اJوافق 6 مارس سنة 2011.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــ

مــــــــرسرســــــــــوم توم تــــــــنــــــــــفــــــــيــــــــــذي رقم ذي رقم 11 -  - 108 م مــــــــؤرؤرّخ فخ فـي أوي أوّل ربل ربــــــــيعيع
q2011 ــــــــــوافـق وافـق 6 م مــــــــــارس سارس ســــــــــنــــــــــة ةJا Jالالــــــــــثــــــــــــاني عاني عــــــــــام ام 1432 ا
يــــــــحـــحـــــــــــدد الدد الــــــــســــــــعـعـــــــــر الأقر الأقــــــصـى  عى  عــــــــنــــــــد الاسد الاســــــتــــــــهـلاك وكلاك وكــــــذاذا
هـهــوامش الوامش الـربح الربح الـقـصـوى عوى عـنـنــد الإند الإنـتـتــاج والاساج والاسـتـيـيــرادراد
وعوعــــنــنــــــد الد الــــــتــتــــــوزيــع بوزيــع بــــــالجالجــــمــــلـــلـــــــــة والة والــــتــــجـجـــــــزئـزئـــــة Jـة Jـــــادتــيادتــي
الــالــــــــــــزيــت الزيــت الــــــــــغـــغـــــــــــــذائــي اJذائــي اJــــــــــكـكـــــــــرر الرر الــــــــــعـعـــــــــــادي والادي والــــــــســــــــــكـكـــــــــر

الأبيض.الأبيض.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

qإنّ الوزير الأول
qبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـناء على الـدستـورq لا سيّمـا اJادتان 85-3 و125
q(الفقرة 2) منه
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- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 79-07 اJــــؤرخ في 26
شعـبان عام 1399  اJوافق 21  يولـيو سنة 1979  واJـتعلق

qتمّمJعدّل واJا qبقانون الجمارك 
- و�قـتـضى الأمر رقم 03-03 اJؤرخ في 19 جـمادى
الأولى عـام 1424  اJـوافق 19 يـولـيـو سـنـة 2003  واJـتـعلق

qادةّ 5 منهJلا سيّما ا qتمّمJعدلّ واJا qنافسةJبا
- و�ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 04-02 اJـــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عــام 1425 اJــوافق 23  يــونـــيــو ســـنــة 2004
qـمـارسـات الـتـجـاريةJـطـبـقـة عـلى اJالـذي يـحـدد القـواعـد ا
اJعدّل واJـتمّمq لا سيّـما اJواد 22 مكرر و39 و44 و46 و47

qمنه
- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون  رقم 09-03 اJــــؤرخ في 29
صـفـر عام 1430  اJـوافق 25  فـبـرايـر سـنة 2009  واJـتـعلق

qستهلك  وقمع الغشJبحماية ا
- و�قـتـضى اJـرسـوم الـرئـاسي رقم 10-149 اJـؤرخ
في 14 جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1431 اJــوافق 28 مــايــو ســنــة

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJ2010 وا

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الــــتـــنــــفـــــيـــذي رقم 90 -367
اJــــــــؤرخ في 22 ربـــــــيـع الـــــــثـــــــانـي عــــــــام 1411 اJــــــــوافــق 10
نــوفــمـــبــر ســنـــة 1990 واJــتــعـــلق بــوسم الـــســلع الـــغــذائــيــة

qّتممJعدلّ واJا qوعرضها
qوبعد موافقة رئيس الجمهورية  -

يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

اJاداJادّة الأولى : ة الأولى :  تطبـيقا لأحـكام اJادّة 5 من الأمر رقم
03-03 اJـؤرخ في 19 جــمـادى الأولى عـام 1424 اJـوافق 19

يـولـيـو سـنـة q2003 اJـعـدل واJـتــمم واJـذكـور أعلاهq يـهـدف
هـذا اJـرسـوم إلى تحـديـد الـسـعـر الأقـصى عـنـد الاسـتـهلاك
وكــذا هــوامش الـربـح الـقــصــوى عـنــد الإنــتـاج والاســتــيـراد
وعـند الـتوزيع بالجـملـة والتـجزئـة للـزيت الغـذائي اJكرر

العادي والسكر الأبيض.

2 : : تحــدد الأســعــار الــقـــصــوى مع احــتــســاب كل اJـاداJـادةّ ة 
الـرسـومq عـنـد الاســتـهلاك لـلـزيت الــغـذائي اJـكـرر الـعـادي

والسكر الأبيضq كما يأتي : 

  السعرالأقصى عند الاستهلاك مع احتساب   السعرالأقصى عند الاستهلاك مع احتساب جميع الرسومجميع الرسوماJنتـــوج اJنتـــوج 

الزيت الغذائي اJكرر العادي

السكر الأبيض

- صفيحة 5 لتـر : 600 دج
- قارورة 2 لتـر : 250 دج
- قارورة 1 لتـر : 125 دج

- الكيلوغرام غير اJوضب : 90 دج
- الكيلوغرام  اJوضب : 95 دج

اJاداJادةّ ة 3 : :  يقصد في مفهوم هذا اJرسوم �ا يأتي :
- الـــســكـــر الأبــيض : الـــســكـــر الأبــيض اJـــبــلـــور غــيــر
اJــوضب أو اJـــعــبـــأq المحــددة خـــصــائــصـه الــتـــقــنــيـــة �ــوجب
الــقـرار الــوزاري اJــشــتــرك اJــؤرّخ في 20 ذي الحــجــة عـام
1417 اJوافق 27 أبـريل سنة 1997 الـذي يـحدد اJـواصـفات

qالتقنية للسكر الأبيض

- الـزيت الـغذائي اJـكـرر الـعـادي : الـزيت اJـتـحصل
عـلــيه من خـلــيط عـلى أســاس زيت الـصـويــا الـذي �ـكن أن
qـواد الــزيـتــيـةJيــضـاف إلــيه جـزء مـن أصـنــاف أخـرى مـن ا
المحـددة خـصـائصـهـا التـقـنـية �ـوجب الـقـرار اJؤرّخ في 14
جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1416 اJـوافق 7 نــوفـمـبــر سـنـة 1995
واJــتـعــلق بــالخــصـائص الــتــقـنــيــة والـقــواعــد اJـطــبــقـة عــنـد

استيراد اJنتجات الغذائية.

اJـاداJـادةّ ة 4 : : يـحــدد هـامش الــربح الأقـصـى عـنــد الإنـتـاج
لـلـزيت الغـذائي اJـكـرر العــادي والـسكــر الأبـيـض بنـسـبة
ثـمــانـيـة بـاJـائـة q(% 8) تحـسب عــلى أسـاس سـعـر الــتـكـلـفـة

خارج الرسوم.

اJاداJادّة ة 5 : : يحـدد هامش الـربح عنـد الاستـيراد لـلزيت
الـغـذائي اJـكـرر الـعـادي والـسـكـر الأبـيضq بـنـسـبـة خـمـسة
بـــاJـــائــة q(%5) تحـــسب عـــلى أســـاس الـــقـــيــمـــة اJـــتـــضـــمـــنــة

."CAF" والشحن Xللتكلفة والتأم

6 : : تحـــــــدد الــــــــقـــــــيــــــــمـــــــة "CAF " عـــــــلـى أســـــــاس اJــــــاداJــــــادةّ ة 
Xيــــضـــاف إلـــيه كــــلـــفـــة الـــشـــحـن والـــتـــأمـــ   "FOB"الــــســــعـــر
استـنادا إلى سـعر الصـرف اJطبق مـن بنك الجزائـرq عند

تاريخ تسجيل التصريح لدى الجمارك.
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اJاداJادّة ة 7 : : تحـدد هوامش الربح الـقصوى اJـطبقـة عند الـتسويق وعـندالبـيع بالجمـلة والتـجزئة لـلزيت الغـذائي اJكرر
العادي والسكر الأبيض اJذكورة في اJادة الأولى أعلاهq كما يأتي : 

هوامش الربح القصوىهوامش الربح القصوىاJنتـــوج اJنتـــوج 
عند البيع بالجملةعند البيع بالجملة

الزيت الغذائي اJكرر العادي
السكر الأبيض

% 5

% 5

هوامش الربح القصوىهوامش الربح القصوى
عند البيع بالتجزئةعند البيع بالتجزئة

%10

% 10

 اJــــاد اJــــادةّ ة 8 :  :  تــــطـــبـق هـــوامـش الـــربـح الـــقــــصـــوى عــــنـــد
التوزيع المحددة في اJادة 7 أعلاهq على :

- ســــعــــر الـــــبــــيـع عــــنـــــدالخــــروج مـن اJــــصـــــنعq خــــارج
الـرسوم �ا فيهـا أعباء التحـميلq بالنسـبة لهامش الربح

qبالجملة
- سـعــر الــبــيع بـالجــمــلــةq خـارج الــرســومq بــالـنــســبـة

لهامش الربح بالتجزئة.
اJاداJادّة ة 9 :  :  في حالة الـبيع بX تجار الجـملةq يجب أن
يـقـسم هـامش الـربح بـالجـمـلـة عـلى أسـاس قـواعـد تـعـاقـدية

مع احترام السقف المحدد في اJادة 7 أعلاه.
اJـاداJـادّة ة 10 :  : يـجب أن تـعلن وتـشـهر أسـعـار البـيع عـند
الخـــروج من اJــــصـــنـعq عـــنـــد الاســــتـــيــــراد وعـــنـــد الــــتـــوزيع
بـالجملة والتـجزئة للزيـت الغذائي اJكرر الـعادي والسكر
الأبـــيضq مـــهـــمــا كـــانت طـــريـــقـــة الــعـــرض الـــتـــجــاريq وفق

التشريع والتنظيم اJعمول بهما.
اJــاداJــادةّ ة 11 : : تـــعـــاين المخـــالـــفـــات لأحـــكـــام هـــذا اJـــرســـوم
ويـعـاقب عـلـيـهـا طـبـقـا للأحـكـام التـشـريـعـيـة والـتـنـظـيـمـية
اJـعـمـول بـهـاq لا سـيّـمـا أحـكـام الـقـانـون رقم 04-02 اJـؤرخ
في 5 جـــمـــادى الأولى عــام 1425 اJــوافق 23 يــونـــيـــو ســـنــة

q2004 اJعدل واJتمم  واJذكور أعلاه.

اJــــاداJــــادةّ ة 12 : : �ــــنـح تــــعـــــويض مـن مــــيـــــزانــــيـــــة الــــدولــــة
للـمتـعامـلX للـتكـفل بارتـفاع أسـعارالـسكـر الأحمر وزيت
الـــصـــويـــا الخـــامq لـــضـــمـــان بـــقـــاء الأســـعـــار الـــقـــصـــوى عـــنــد
الاستهلاك كما هي محددة في اJادة 2  من هذا اJرسوم.

اJــــاداJــــادّة ة 13 : : تــــرصــــد وتــــســــجـل الاعــــتــــمــــادات اJــــالــــيــــة
اJـتعلـقة �ـبالغ التـعويـضاتq في مـيزانيـة تسـيير وزارة

التجارة.
اJـاداJـادّة ة 14 : : يــتــمــثل الــتـعــويض فـي الـتــكــفل بــالــفـارق
بـــX الـــســــعـــر اJــــتـــوسـط اJـــرجح عــــنـــد الاســــتـــيــــراد لـــزيت
الـصـويـا الخـام والـسـكـر الأحـمـر داخل المخـازن وسـعـر اJواد
الأولــيــة الـتي  لـم تـتــجــاوز أســعـار مــنــتــجـاتــهــا الــنـهــائــيـة
اJـسوقة الأسـعار الـقصوى اJـذكورة في اJادة 2 أعلاه ذات

العلاقة بتركيبات الأسعار اJتصلة بها.

اJـاداJـادّة ة 15 : : يـتـمــثل إجـراء الـتـعــويض في تـقـد� طـلب
مــرفق بـــالإثــبــاتــات الـــضــروريـــة لــدى الــلـــجــنــة الــوزاريــة

اJشتركة اJذكورة في اJادة 18 أدناه.

يـــتـــخــذ هـــذا الإجــراء �ـــجـــرد أن يــتـــبــX لـــلــمـــتـــعــامل
الاقـــتــصـــادي اJــعـــني أن الأســـعــار عـــنــد الاســـتــيـــراد لــزيت
الصـويـا الخـام والسـكـر الأحـمرq تـؤدي إلى تجـاوز الأسـعار

القصوى عند الاستهلاك.

يـتـعـX عـلى اJـتعـامل الاقـتـصـادي في جـمـيع الحالات
احترام تطبيق هذه الأسعار القصوى.

اJـاداJـادّة ة 16 : : يـرفـق طـلب الــتـعــويض اJـذكــور في اJـادة
15 أعلاه بالوثائق الثبوتية الآتية :

- فـواتــيــر شــراء زيت الــصــويــا الخــام و/ أو الــســكـر
qبالارتفاع XعنيJالأحمر ا

- فـواتــيــر شــراء زيت الــصــويــا الخــام و/ أو الــســكـر
الأحــمـــر الــتي لـم تــتــجـــاوز أســعــار اJـــنــتــجـــات الــنــهـــائــيــة

qصنعة منهما الأسعار القصوىJا
- تركيبـة الأسعارq وفق النـموذج اJرفق في اJلحق
بـــهــذا اJــرســـومq اســتــنــادا إلـى فــواتــيــر الـــشــراء اJــذكــورة

qأعلاه
- الوثائق الجمركية D10 اJعنية.

qعنيةJستندي اJتبليغات رسائل الاعتماد ا -
- الــوضـــعــيــة الــشـــهــريــة لمخــازن زيـت الــصــويــا الخــام
و/أو الـسـكـر الأحــمـرq اJـضـبـوطـة عـنـد تـاريخ دخـول اJـواد
الأولـيـة اJـعنـيـة بـالـتـعـويض إلى المخـازن مـرفـقـة بـفـواتـير

qتصلة بهاJالشراء ا
- فـواتـيـر بـيع اJنـتـجـات الـنـهـائيـة اJـسـتـخـرجة من

qقترحة للتعويضJواد الأولية اJفواتير شراء ا
- كل وثيقة أخـرى تطلبها اللجنة.

اJاداJادّة ة 17 : : تتـمثل تكـاليف اJقـاربة اJنـصوص علـيها
في تركيبة الأسعار اJرفقة بهذا اJرسوم فيما يأتي :

qتكاليف التفريغ -
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qتكاليف العبور الوطني -
- تكالـيف النـقل منـذ دخول اJـنتـجات إلى تـسجيل

qستوردJالتصريح الجمركي حتى مخزن ا
- الــتــكـالــيف الأخــرى اJــتـصــلــة بــعـمــلــيـة الاســتــيـراد

اJثبتة قانونا.

18 : : تــــنـــشـــأ لجـــنــــة وزاريـــة مـــشـــتــــركـــة تـــكـــلف اJــاداJــادةّ ة 
بدراسة وتقيـيم طلبات التعويض تـتشكل من �ثلX عن

الوزارات الآتية :
- الـــتــــجـــارة (اJـــديــــريـــة الــــعـــامــــة لـــضــــبط وتـــنــــظـــيم
الأنــشـطــة واJــديـريــة الــعـامــة لـلــرقــابـة الاقــتـصــاديــة وقـمع
الــغش واJــديــريــة الــعــامــة لــلــتــجــارة الخــارجــيــة ومــديــريـة

q(الية والوسائل العامةJا
- اJــالــيـــة (اJــديــريـــة الــعــامــة لـــلــضــرائـب واJــديــريــة

q(ديرية العامة للجماركJالعامة للميزانية وا
- النقل (مديرية البحرية التجارية واJوانىء).

يرأس اللجنـة الوزارية اJشتـركة وزير التجارة أو
�ثله.

تـــتــــولى مـــصــــالح وزارة الـــتــــجـــارة أمــــانـــة الـــلــــجـــنـــة
الوزارية اJشتركة.

يـجب أن يـكـون لأعضـاء الـلـجنـة الـوزاريـة اJشـتـركة
صفة مدير بالإدارة اJركزية على الأقل.

تحـــدد كــيـــفــيـــات تــنــظـــيم وســـيــر الــلـــجــنـــة الــوزاريــة
اJشتركة �وجب قرار من وزير التجارة.

تحــدد الــقـائــمـة الاســمـيــة لأعــضـاء الــلـجــنـة الــوزاريـة
اJـشــتــركــة بــقــرار من وزيــر الـتــجــارة بــنــاء عــلى اقــتـراح

.XعنيJالوزراء ا
تحـدد الـلـجـنـة الـوزاريـة اJـشـتـركـة نـظامـهـا الـداخـلي

�قرر من رئيسها.

اJـاداJـادّة ة 19 : : �ــكن الــلـجــنــة الــوزاريـة اJــشــتـركــةq عــنـد
الاقـتـضاءq أن تـطـلب كل خـبرة من شـأنـها مـسـاعدتـهـا على

القيام �هامها.
تـسـدد التـكـالـيف اJـتـصـلـة بهـذه الـعـمـلـيـة من الـقسم

اJناسب في ميزانية وزارة التجارة.

اJـاداJـادّة ة 20 : : في حــالــة اسـتــفــادة اJــتـعــامل الاقــتــصـادي
من التعويضq يحدد هامش الربح عند الإنتاج اJنصوص

عليه في اJادة 4 أعلاه بستة باJائة (%6).

اJــاداJــادّة ة 21 : : تـــطـــبق أحـــكـــام هـــذا اJـــرســـوم عـــلى اJـــواد
الأولية اJستوردة ابتداء من أول يناير سنة 2011.

اJـاداJـادةّ ة 22 : : �ــكن تـوضــيح أحـكــام هـذا اJــرسـومq  عــنـد
الاقتضاءq  بقرار من  وزير التجارة.

اJاداJادةّ ة 23 : : ينشر هـذا اJرسوم في الجريـدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــــرّر بــــالجــــزائـــــر في أوّل ربـــــيع الــــثـــــاني عــــام 1432
اJوافق 6 مارس سنة 2011.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــــــ

اJـلـحــقاJـلـحــق

بطاقة تركيب السعربطاقة تركيب السعر

� الزيت الغذائي اJكرر العادي (1)

� السكر الأبيض اJنتج محليا (2)

 I - تعريف الصانع : - تعريف الصانع :

- اسم الشركة : .....................................................

- العنوان : ..........................................................

- رقم الهاتف ................. رقم الفاكس ...................

- النشاط الرئيسي : .............................................

- النشاط الثانوي : ...............................................

- رقم العقد في السجل التجاري : ...........................

- تاريخ استخراج السجل التجاري : .......................

- رقم التعريف الجبائي : .......................................

II - تعريف اJنتوج : - تعريف اJنتوج :

- اسم اJنتوج : .....................................................

- البلد الأصلي للمادة الأولية : ................................

- اJمون : .............................................................

- تاريخ التخليص الجمركي للمنتوج الأولي : ...........

- رقم الحصة : ......................................................

- الكمية اJستلمة : ...............................................

- العملة : .............................................................

- سعر الصرف : ...................................................

......... : (FOB) سعر الشراء بالعملة الصعبة للوحدة -
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السعرالسعرالنسبةالنسبةالوعاءالوعاء

ملاحظة : أضف الأعباء الجبائيةq إن وجدت.
الوثائق اJرفقة : 

- فاتورة الشراء للمادة الأولية ونسخة من السجل التجاري.
" D10 " نسخة من الوثيقة الجمركية -

أصرح بشرفي أن اJعلومات اJذكورة في هذه البطاقة صحيحة وصادقة.

حرر بـ...................... في ...........................

    الاسم واللقب q الصفة q الختم والإمضاء

عناصر التقييمعناصر التقييم

1 - سعر الاستيراد ( - سعر الاستيراد (FOB) للوحدة بالعملة الصعبة :) للوحدة بالعملة الصعبة :
- سعر الصرف

2 - سعر الاستيراد ( - سعر الاستيراد (FOB) للوحدة بالدينار :) للوحدة بالدينار :
Xالتأم -
- الشحن

: (: (CAF) والشحن Xسعر التكلفة والتأم - ) والشحن X3 - سعر التكلفة والتأم
- حقوق الجمركة

qضافةJالرسم على القيمة ا -
- شبه الجباية إن وجدت

- مصاريف اJقاربة
- مصاريف بنكية

4 - سعر التكلفة قبل التنقية : - سعر التكلفة قبل التنقية :
* تكاليف التكرير : تكاليف التكرير :

- مستهلكات
- قطع غيار

- طاقة
- ماء

* تكاليف أخرى : تكاليف أخرى :
- اليد العاملة

- اهتلاكات / تجهيزات
5 - سعر التكلفة بعد التكرير (غير معلبة) : - سعر التكلفة بعد التكرير (غير معلبة) :

6 - سعر تكلفة اJنتوج اJكرر (مع) التعليب : - سعر تكلفة اJنتوج اJكرر (مع) التعليب :
* التكاليف التجاريةq والنقل حتى اJوزع : التكاليف التجاريةq والنقل حتى اJوزع :

* المجموع الجزئي : المجموع الجزئي :
- الهامش الخام للإنتاج

7 - سعر البيع عند الخروج من اJصنع خارج الرسوم : - سعر البيع عند الخروج من اJصنع خارج الرسوم :

8 - سعر البيع عند الخروج من اJصنع مع احتساب جميع الرسوم :- سعر البيع عند الخروج من اJصنع مع احتساب جميع الرسوم :
- هامش الربح بالجملة

9 - سعر البيع بالجملة : - سعر البيع بالجملة :
- هامش الربح بالتجزئة

10 - سعر البيع مع احتساب جميع الرسوم عند الاستهلاك : - سعر البيع مع احتساب جميع الرسوم عند الاستهلاك :
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Art. 17. � Les personnels assimilés de la protection
civile sont tenus de se soumettre aux contrôles médicaux
prescrits par l'autorité hiérarchique.

Section 2

Droits

Art. 18. � Les personnels assimilés de la protection
civile sont protégés par l�Etat contre toutes pressions,
menaces, outrages, injures, diffamations ou attaques, de
quelque nature que ce soit, dont ils peuvent faire l�objet
contre leur personne dans ou à l�occasion de l�exercice de
leurs fonctions.

  L�Etat est, dans ces conditions, subrogé aux droits de
la victime pour obtenir réparation, de l�auteur des faits, du
préjudice causé.

  L�Etat dispose, en outre, aux mêmes fins, d�une action
directe qu�il peut exercer, au besoin, par voie de
constitution de partie civile devant la juridiction
compétente.

Art. 19. � Lorsque les personnels assimilés de la
protection civile font l�objet d�une action directe par un
tiers pour des faits perpétrés lors du service, ne revêtant
pas le caractère d�une faute professionnelle, l�Etat doit
leur accorder son assistance et couvrir les réparations
civiles prononcées à leur encontre par les juridictions.

Art. 20. � Les personnels assimilés de la protection
civile décédés en service commandé ou à l�occasion de
l�exercice de leurs fonctions bénéficient, à titre posthume,
d�une promotion au grade immédiatement supérieur ou
d�une bonification indiciaire.

  Les frais d�obsèques et de transfert du corps vers le
lieu de sépulture sont à la charge de l�administration de la
protection civile.

Art. 21. �  Les modalités d�application des dispositions
de l�article 20 ci-dessus sont fixées par instruction de
l'autorité chargée de la fonction publique. 

Art. 22. � Les personnels assimilés de la protection
civile sont dotés d�une carte professionnelle attestant leur
qualité. 

Les caractéristiques techniques de la carte
professionnelle sont fixées par arrêté du ministre chargé
de l'intérieur. 

Chapitre 3

Régime disciplinaire

Art. 23. � Les personnels assimilés de la protection
civile sont soumis au régime disciplinaire prévu par le
titre VII de l�ordonnance n° 06-03 du 19 Joumada Ethania
1427 correspondant au 15 juillet 2006, susvisée, ainsi
qu'aux dispositions des statuts particuliers les régissant.

Chapitre 4

Recrutement

Art. 24. � Outre les dispositions législatives et
réglementaires prévues dans les différents statuts
particuliers régissant les personnels assimilés de la
protection civile dans leurs corps d�origine, nul ne peut
être recruté au sein de l�administration de la protection
civile, s�il ne remplit pas les conditions suivantes :

� être reconnu apte, après examen médical ;

� ne pas avoir de mentions au bulletin du casier
judiciaire incompatibles avec l�exercice dans
l'administration de la protection civile.

Art. 25. � Les personnels assimilés de la protection
civile sont soumis à une enquête administrative.

La titularisation est subordonnée aux résultats de
l�enquête. 

Chapitre 5

Disposition finale

Art. 26. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le  Aouel Rabie Ethani 1432 correspondant
au 6 mars 2011.

Ahmed OUYAHIA.
����★����

Décret exécutif n° 11-108 du Aouel Rabie Ethani 1432
correspondant au 6 mars 2011 fixant le prix
plafond à consommateur ainsi que les marges
plafonds à la production, à l'importation et à la
distribution, aux stades de gros et de détail, de
l'huile alimentaire raffinée ordinaire et du sucre
blanc. 

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ;

Vu l'ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et complétée,
relative à la concurrence, notamment son article 5 ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, modifiée et complétée,
fixant les règles applicables aux pratiques commerciales,
notamment ses articles 22 bis, 39, 44, 46, et 47 ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ;

Vu le décret présidentiel n° 10-149 du 14 Joumada
Ethania 1431 correspondant au 28 mai 2010 portant
nomination des membres du Gouvernement ;
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Vu le décret exécutif n° 90-367 du 10 novembre 1990,
modifié et complété, relatif à l'étiquetage et à la
présentation des produits alimentaires ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article   5  de l'ordonnance  n°  03-03  du  19  Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, modifiée
et complétée, susvisée, le présent décret a pour objet de
fixer le prix plafond à consommateur ainsi que les marges
plafonds à la production, à l'importation et à la
distribution aux stades de gros et de détail de 1'huile
alimentaire raffinée ordinaire et du sucre blanc.

Art. 2. � Les prix plafonds, toutes taxes comprises, à
consommateur de l'huile alimentaire raffinée ordinaire et
du sucre blanc sont fixés comme suit :

Art. 7. � Les marges plafonds applicables à la
commercialisation, aux stades de gros et de détail, de
l'huile alimentaire raffinée ordinaire et du sucre blanc
visées à l'article 1er ci-dessus sont fixées comme suit :

Prix plafonds à consommateur
toutes taxes comprises

Bidon 5 litres : 600 DA
Bouteille 2 litres : 250 DA
Bouteille 1 litre : 125 DA

Kilogramme, en vrac : 90 DA
Kilogramme préemballé : 95 DA

Produits

Huile alimentaire
raffinée ordinaire

Sucre blanc

Art. 3. � Au sens du présent décret, il est entendu par :

� sucre blanc : le sucre blanc cristallisé en vrac ou
conditionné dont les spécifications techniques sont celles
fixées par l'arrêté interministériel du 20 Dhou El Hidja
1417 correspondant au 27 avril 1997 fixant les
spécifications techniques du sucre blanc ;

� huile alimentaire raffinée ordinaire : l'huile
obtenue à partir d'un mélange à base d'huile de soja à
laquelle peut être rajoutée une fraction d'autres types
d'oléagineux dont les spécifications techniques sont celles
fixées par l'arrêté du 14 Joumada Ethania 1416
correspondant au 7 novembre 1995 relatif aux
spécifications techniques et aux règles applicables à
l'importation de produits alimentaires.

Art. 4. � La marge à la production de l'huile
alimentaire raffinée ordinaire et du sucre blanc est
plafonnée au taux de huit pour cent (8%) assise sur le prix
de revient en hors taxes.

Art. 5. � La marge à l'importation de l'huile
alimentaire raffinée ordinaire et du sucre blanc est
plafonnée au taux de cinq pour cent (5(%) assise sur la
valeur CAF.

Art. 6. � La valeur CAF est déterminée sur la base du
prix FOB augmenté du coût du fret et des assurances par
référence au taux de change appliqué par la Banque
d'Algérie à la date d'enregistrement de la déclaration en
douane.

Marges plafonds
au stade de gros

5%

5%

Produits

Huile alimentaire
raffinée ordinaire

Sucre blanc

Marges plafonds
au stade de détail

10%

10%

Art. 8. � Les marges plafonds de distribution fixées à
l'article 7 ci-dessus sont appliquées :

� au prix de cession sortie-usine en hors taxes y
compris  les  charges de manutention,  pour la marge de
gros ;

� au prix de vente de gros, en hors taxes, pour la
marge de détail.

Art. 9. � En cas de transactions entre grossistes, la
marge de gros doit être répartie sur des bases
contractuelles, dans le respect du plafond fixé à l'article 7
ci-dessus.

Art. 10. � Les prix de cession sortie-usine, à
l'importation et à la distribution au stade de gros et de
détail de 1'huile alimentaire raffinée ordinaire et du sucre
blanc, quel que soit leur mode de présentation
commerciale, doivent être communiqués et affichés,
conformément à la législation et à la réglementation en
vigueur.

Art. 11. � Les infractions aux dispositions du présent
décret sont constatées et sanctionnées conformément aux
dispositions législatives et réglementaires en vigueur,
notamment   les   dispositions   de   la   loi  n°  04-02  du
5 Joumada El Oula 1425 correspondant au 23 juin 2004,
modifiée et complétée, susvisée.

Art. 12. � Une compensation est allouée sur le budget
de l'Etat aux opérateurs pour la prise en charge de la
hausse des prix du sucre roux et de l'huile brute de soja en
vue de garantir le maintien des prix plafonds à
consommateur tels que fixés à l'article 2 du présent décret.

Art. 13. � La dotation budgétaire correspondant aux
montants des compensations à allouer est inscrite au
budget de fonctionnement du ministère du commerce.

Art. 14. � La compensation consiste en la prise en
charge de la différence entre le prix moyen pondéré à
l'importation de l'huile brute de soja et du sucre roux en
stock et les prix de ces matières premières dont les prix
des produits finis issus commercialisés n'ont pas dépassé
les prix plafonnés prévus à l'article 2 ci-dessus, en relation
avec les structures des prix y afférentes.
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Art. 15. � La procédure de compensation consiste en
l'introduction d'une demande accompagnée des
justificatifs nécessaires auprès du comité interministériel
prévu à l'article 18 ci-dessous.

Elle intervient dès que l'opérateur économique concerné
constate que les prix à l'importation de l'huile brute de
soja et du sucre roux induisent un dépassement des prix
plafonds à consommateur.

En tout état de cause, l'opérateur économique est tenu
de respecter ces prix plafonds.

Art. 16. � La demande de compensation citée à l'article
15 ci-dessus est accompagnée des pièces justificatives
suivantes :

� factures d'achat de l'huile brute de soja et/ou du sucre
roux concernés par l'augmentation ;

� factures d'achat de l'huile brute de soja et/ou du sucre
roux dont les prix des produits finis issus n'ont pas
dépassé les prix plafonnés ;

� structure des prix, conformément au modèle-type
joint en annexe du présent décret, par référence aux
factures d'achat suscitées ;

� les documents douaniers D 10 correspondants ;

� les notifications des  lettres de crédit
correspondantes ;

� la situation mensuelle des stocks de 1'huile brute de
soja et/ou du sucre roux, arrêtée à la date d'entrée en stock
de la matière première concernée par la compensation
accompagnée des factures d'achats y afférentes ;

� les factures de vente des produits finis issus des
factures d'achat des matières premières proposées à la
compensation ;

� tout autre document exigé par le comité.

Art. 17. � Les frais d'approche prévus dans la structure
de prix en annexe du présent décret sont constitués par :

� les frais de déchargement,

� les frais de transit national,

� les coûts de transport depuis l'entrée des produits à
l'enregistrement de déclaration en douane jusqu'au
magasin de l'importateur,

� les autres frais liés à l'opération d'importation
dûment justifiés.

Art. 18. � Il est créé un comité interministériel chargé
de l'examen et de l'évaluation des demandes de
compensation, composé des représentants des ministères
chargés :

� du commerce (direction générale de la régulation et
de l'organisation des activités, direction générale du
contrôle économique et de la répression des fraudes,
direction générale du commerce extérieur et direction des
finances et des moyens généraux) ;

� des finances (direction générale des impôts, direction
générale du budget et direction générale des douanes) ;

� des transports (direction de la marine marchande et
des ports).

Le comité interministériel est présidé par le ministre du
commerce ou son représentant.

Le secrétariat du comité interministériel est assuré par
les services du ministère du commerce.

Les membres du comité interministériel doivent avoir
au moins le rang de directeur de l'administration centrale.

Les modalités d'organisation et de fonctionnement du
comité interministériel sont fixées par arrêté du ministre
du commerce.

La liste nominative des membres du comité
interministériel est fixée par arrêté du ministre du
commerce, sur proposition des ministres concernés.

Le comité interministériel arrête son règlement intérieur
par décision de son président.

Art. 19. � Le comité interministériel peut, en tant que
de besoin, faire appel à toute expertise pour
l'accomplissement de ses missions.

Les frais y afférents sont imputés sur le chapitre
approprié du budget du ministère du commerce.

Art. 20, � Dans le cas où l'opérateur économique
bénéficie de la compensation, la marge à la production
prévue à l'article 4 ci-dessus est ramenée à un plafond de
six pour cent (6%).

Art. 21. � Les dispositions du présent décret
s'appliquent aux matières premières importées à partir du
1er  janvier 2011.

Art. 22. � Les dispositions du présent décret peuvent
être précisées, en tant que de besoin, par arrêté du ministre
du commerce.

Art. 23. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le  Aouel Rabie Ethani 1432 correspondant
au 6 mars 2011.

Ahmed OUYAHIA. 
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Annexe.
Fiche des structures de prix :

* de l'huile alimentaire raffinée ordinaire (1) 
* du sucre blanc produit localement (2)

I- IDENTIFICATION DU PRODUCfEUR :
� raison sociale : ......................................................................................................................................................................
� adresse : ................................................................................................................................................................................
� n° téléphone : ...................................................................... n° fax.......................................................................................
� activité principale : ...............................................................................................................................................................
� activité secondaire : ..............................................................................................................................................................
� n° analytique du registre de commerce : ..............................................................................................................................
� date d'établissement du registre de commerce  : ..................................................................................................................
� n° d'identification fiscale : ...................................................................................................................................................
II � IDENTIFICATION DU PRODUIT :
� dénomination du produit : ....................................................................................................................................................
� pays d'origine de la matière première : ................................................................................................................................
� fournisseur : .........................................................................................................................................................................
� date de dédouanement de la matière première : ...................................................................................................................
� n° du lot : ..............................................................................................................................................................................
� quantité réceptionnée : .........................................................................................................................................................
� monnaie : ..............................................................................................................................................................................
� taux de change : ...................................................................................................................................................................
� prix FOB devises de l'unité : ................................................................................................................................................

Taux Prix

1 � Prix à l'importation FOB devises de l'unité :
� Taux de change :

2 � prix à l'importation FOB dinars de l'unité :
� Assurance :
� Fret :

3 � prix CAF :
� Droits de douane :
� TVA :
� Parafiscalité (s'il y a lieu) :
� Frais d'approche :
� Frais bancaires :

4 � prix de revient avant raffinage :
* frais de raffinage :
� matières consommables :
� pièces de rechange :
� énergie :
� eau :
* autres frais :
�  main d'�uvre :
�  amortissements/équipements :

5 � prix de revient après raffinage (sans emballage) :
6 � prix de revient du produit raffiné (avec) emballage :

* frais commerciaux et transport jusqu'au distributeur :
* sous-total :

7 � prix de vente sortie usine en HT:
8 � prix de cession sortie-usine TTC :

� marge de gros
9 � prix de vente de gros

� marge de détail
10- prix de vente TTC au consommateur:

Eléments d�évaluation Assiette

N. B: rajouter les charges fiscales s'il y a lieu.
Documents à joindre :
� facture d'achat de la matière première et copie du RC.
� copie du document douanier D 10.
Je déclare sur l 'honneur que les informations mentionnées dans la présente fiche sont exactes et sincères.

Fait à ........................, le ..............................
Nom et prénoms, qualité, cachet et signature
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عن الأمX العام للحكومةعن الأمX العام للحكومة
وبتفويض منهوبتفويض منه

اJدير العام للوظيفة العموميةاJدير العام للوظيفة العمومية
بلقاسم  بو شمالبلقاسم  بو شمال

وزير التجارةوزير التجارة
مصطفى بن بادةمصطفى بن بادة

اJــــاداJــــادةّ ة 14 :  : تــــلــــغـى جـــمــــيـع أحــــكــــام الــــقــــرار الـــوزاري
اJــــــشـــــــتـــــــرك اJـــــــؤرّخ في 28 رجب عــــــام 1418 اJــــــوافق 29

نوفمبر سنة 1997 واJذكور أعلاه.

اJـاداJـادّة ة 15 :  : يـنـشـر هـذا الـقـرار في الجـريـدة الـرّسـمـيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــــــررّ بـــــالجــــــزائـــــر في 24 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1432
اJوافق 28 أبريل سنة 2011.

7  :   : كــل عــلامــــــــة تــــــــقـــل عــن 20/5 فــي أحــــــــد اJــــــاداJــــــادةّ ة 
الاخـــــتــــــبــــــارات الــــــكـــــــتــــــابــــــيــــــة اJــــــذكـــــــورة أعـلاه تــــــعــــــد

إقـصـائية.

اJــاداJــادةّ ة 8 :  : يـــعـــد  اJـــتـــرشـــحـــون الــذيـن تحـــصــلـــوا عـــلى
مــــــعـــــــدل عــــــام يـــــــســــــاوي أو يـــــــفــــــوق 20/10 وحــــــسـب درجــــــة
qـــراد شــغـــلــهــاJــالـــيــة اJــنــاصـب اJالاســتـــحــقـــاق في حـــدود ا
ناجحX نهـائيا في اJسابقـات على أساس الاختبارات أو

الامتحانات اJهنية.

اJاداJادةّ ة 9 :  : تـضبط قائمـة اJترشحـX اJقبولـX نهائيا
في اJـســابــقـات عــلى أسـاس الاخــتــبـارات أو الامــتـحــانـات
اJهنية من طـرف لجنة القبول النهائي اJذكورة في اJادة

10 أدناه.

تـــكـــون الـــقـــائـــمــة مـــحل نـــشـــر عـــلى مـــســـتـــوى مـــركــز
الامتحان والإدارة اJستخدمة.

اJاداJادةّ ة 10 :  : تتكون لجنة القبول النهائي من :
- الــســلــطــة الــتي لــهــا صلاحــيــة الــتــعــيــX أو ¢ــثــلــهـا

qؤهـل قانوناJا
- ¢ثل السلطة اJكلفة بالوظيفة العمومية.

اJــاداJــادّة ة 11 :  : يــتــعـــX عــلى مــســؤول اJـــؤســســة اJــؤهــلــة
كـــمـــركـــز امـــتـــحــان أن يـــســـلم إلـى  أعــضـــاء لجـــنـــة الـــقـــبــول

النهائيq لا سيما الوثائق الآتية :
qنسخة من مواضيع الاختبارات -

qواضيعJنسخة من محضر فتح أظرفة ا -
qنسخة من محضر سير الاختبارات -
- نسخة من كشف نقاط الاختبارات.

اJــــاداJــــادةّ ة 12 :  : كلّ مــــتـــرشـح نـــاجـح نـــهــــائـــيــــا لم يــــلــــتـــحق
�ـنــصب تــعــيـيــنه أو �ــؤسـســة الـتــكــوين في أجـل أقــصـاه
qخمـسة عشر (15) يوما ابتـداء من تاريخ تبلـيغه بنجاحه
يـــــفـــــقـــــد حـــــقه في الـــــنـــــجـــــاح في اJـــــســـــابـــــقــــة عـــــلـى أســــاس
الاخـــتـــبــــارات أو الامـــتـــحــان اJــهــنـيq ويــعــوض بــاJــرشح
الـــــذي يـــــلـــــيــه فـي الـــــقـــــائـــــمـــــة الاحــــــتـــــيـــــاطـــــيــــــة حـــــسب

الترتيب.

اJـاداJـادّة ة 13 :  : يـجب عـلى اJـتـرشـحـX لـلـمـسـابـقـات عـلى
أساس الاختبـارات أو الامتحانات اJهـنية المحددة في هذا
الـقــرار أن يـسـتـوفـوا مـســبـقـا جـمـيع الـشــروط الـقـانـونـيـة
اJــطـلــوبــة للالــتــحـاق �ــخــتــلف الأسلاك و الــرتب الخــاصـة
بــالإدارة اJـكــلـفـة بــالـتـّـجـارةq كـمــا حـددتــهـا أحـكــام اJـرسـوم
التـنفيذي رقم 09-415 اJؤرّخ في 29 ذي القعدة عام 1430

اJوافق 16 ديسمبر سنة 2009 واJذكور أعلاه. 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

قـــرار مــؤرقـــرار مــؤرّخ في خ في 28 رمــضــان عــام  رمــضــان عــام 1432 اJــوافق  اJــوافق 28 غــشت غــشت
سـنة سـنة q2011 يحـد يحـدّد القائـمة الاسـمية لأعـضاء اللد القائـمة الاسـمية لأعـضاء اللـّجنةـجنة
الوزارية اJشتركـة اJكلالوزارية اJشتركـة اJكلفّة بدراسـة وتقييم طلباتفة بدراسـة وتقييم طلبات
تـــعـــويض أســـعـــار الـــزيت الـــغـــذائي اJـــكـــرتـــعـــويض أســـعـــار الـــزيت الـــغـــذائي اJـــكـــررّ الـــعــادير الـــعــادي

والسكر الأبيض.والسكر الأبيض.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

�ــــــوجـب قــــــرار مـــــــؤرخّ في 28 رمــــــضـــــــان عــــــام 1432
اJــوافق 28 غــشت ســنــة 2011 يــعـــيّن أعــضـــاء في الــلـــجــنــة
الــوزاريــة اJـــشــتــركـــة اJــكــلـّـفـــة بــدراســة وتـــقــيــيـم طــلــبــات
تــعـويض أســعــار الـزيت الــغـذائـي اJـكــرر الـعــادي والـســكـر
الأبـيضq تطـبيـقـا لأحكـام اJادةّ 18 (الـفقرة 6) من اJـرسوم
الـتـّنـفـيـذي رقم 11-108 اJـؤرّخ في أوّل ربـيع الـثـاني عـام
1432 اJــــوافق 6 مــــارس ســــنـــة 2011 الـــذي يــــحـــدّد الــــســـعـــر

الأقـــصى عــنــد الاســتـــهلاك وكــذا هــوامش الـــربح الــقــصــوى
عــــنــــد الإنــــتــــاج والاســــتـــــيــــراد وعــــنــــد الــــتــــوزيع بــــالجــــمــــلــــة
والـتـجزئـة Jـادتي الـزيت الـغـذائي اJـكرر الـعـادي والـسـكر

الأبيضq الآنسة والسّادة الآتية أسماؤهم :
- عــــبـــد الـــعـــزيـــز آيـت عـــبـــد الـــرحــــمـــانq ¢ـــثل وزيـــر

qرئيسا qالتجارة
- رضـــا بــوخـــروفــةq ¢ـــثل اJـــديــريـــة الــعـــامــة لـــضــبط

qعضوا qالنشاطات وتنظيمها بوزارة التجارة
- عـــبـــد الحـــمـــيـــد شــيـــبـــانيq ¢ـــثل اJـــديـــريـــة الـــعـــامــة
qلـــلـــرقـــابـــة الاقــــتـــصـــاديـــة وقـــمع الـــغش بـــوزارة الـــتـــجـــارة

qعضوا
- ســـعـــيـــد جلابq ¢ـــثل اJـــديـــريــة الـــعـــامـــة لــلـــتـــجــارة

qعضوا qالخارجية بوزارة التجارة
- عـــبــد الـــعـــزيـــز بـــولــغـــبـــرةq ¢ـــثل مـــديــريـــة اJـــالـــيــة

qعضوا qوالوسائل العامة بوزارة التجارة
- عــبـــد الــعـــزيــز مـــحــســـاسq ¢ــثـل اJــديـــريــة الـــعــامــة

qعضوا qاليةJللضرائب بوزارة ا



اJاداJادةّ ة 2 :  يحـدد عدد اJنـاصب العـليا لـلمـندوب المحلي
للشباب �نصب ( 1 ) على مستوى كل بلدية.

اJاداJادةّ ة 3 :  يـحدد عـدد اJنـاصب العـليـا للـملـحق البـلدي
في الرياضة �نصب ( 1 ) على مستوى كل بلدية.

اJاداJادةّ ة 4 :  يـحدد عدد اJنـاصب العلـيا للمـفتش اJنسق
بثلاثة ( 3 ) مناصب على مستوى كل ولاية.

اJـاداJـادّة ة 5 :  يــنـشــر هـذا الــقــرار في الجـريــدة الــرسّـمــيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــــررّ بــــالجـــزائــــر في 28 رجـب عـــام 1432 اJــــوافق 30
يونيو سنة 2011.

العددالعدد اJناصب العليااJناصب العليا

مندوب محلي للشباب
ملحق بلدي في الرياضة

مفتش منسق

1541

1541

144

عن الأمX العام للحكومةعن الأمX العام للحكومة
وبتفويض منهوبتفويض منه

اJدير العام للوظيفة العموميةاJدير العام للوظيفة العمومية
بلقاسم بوشمالبلقاسم بوشمال

عن وزير اJاليةعن وزير اJالية
الأمX العامالأمX العام
ميلود بوطبةميلود بوطبة

 وزير الشباب والرياضة وزير الشباب والرياضة
الهاشمي جيارالهاشمي جيار

- نــــاديــــة بــــلـــــوشــــرانيq ¢ـــــثــــلــــة اJــــديـــــريــــة الــــعــــامــــة
qعضوا qاليةJللميزانية بوزارة ا

- قدور بن الطاهرq ¢ـثل اJديرية العـامة للجمارك
qعضوا qاليةJبوزارة ا

- عــــبــــد الــــرحــــيم لــــطــــفي بـن يــــلسq ¢ــــثـل مــــديــــريـــة
البحرية التجارية واJوانىء بوزارة النقلq عضوا.

وزارة الشباب والرياضةوزارة الشباب والرياضة
قــــــــــرار وزاري مرار وزاري مــــــــــشــــــــــتــــــــــرك مرك مــــــــــؤرخ في ؤرخ في 28 رجب ع رجب عــــــــــام ام 1432
اJاJـوافق وافق 30   يون يونـيو سيو سـنة نة q2011 يحـدد  عدد اJـناصب يحـدد  عدد اJـناصب
الـعليا لـلموظفـX اJنتمـX للأسلاك الخاصة بالإدارةالـعليا لـلموظفـX اJنتمـX للأسلاك الخاصة بالإدارة

اJكلفة بالشباب والرياضة.اJكلفة بالشباب والرياضة.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qالعام للحكومة Xإن الأم
 qاليةJووزير ا

qووزير الشباب والرياضة
- �قتـضى اJرسـوم  الرئاسي رقم 07 - 307 اJؤرخ
في 17 رمـضـان عام 1428 اJـوافق 29 سـبـتمـبـر سـنة 2007
الـذي يــحـدد كـيــفـيـات مــنح الـزيــادة الاسـتـدلالــيـة لــشـاغـلي

qؤسسات والإدارات العموميةJناصب العليا في اJا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 10 - 149
اJـؤرّخ في 14 جـمـادى الـثـانـيـة عام 1431 اJـوافق 28 مـايو

qأعضاء الحكومة Xتضمّن تعيJسنة 2010  وا
- و�ــــقـــــتــــضى اJـــــرســــوم الـــــتــــنــــفـــــيــــذي رقم 95 - 54
اJـؤرخ في 15 رمـضان عام 1415 اJـوافق 15 فبـراير سـنة

qاليةJ1995  الذي يحدد صلاحيات وزير ا

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 03 - 190
اJــــؤرخ في 26 صــــفــــر عـــام 1424 اJــــوافق 28 أبــــريل ســــنـــة
2003  الـــذي يــــحـــدد صـلاحـــيـــات اJــــديـــر الـــعــــام لـــلـــوظــــيـــفـــة

qالعمومية
- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتـّـــنــــفـــيــــذيّ رقم 05 - 410
اJؤرّخ في 16 رمـضان عام 1426 اJوافق  19 أكتـوبر سنة

q2005 الذي يحدد صلاحيات وزير الشباب والرياضة

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 06 - 345
اJؤرخ في 5 رمـضان عام 1427 اJوافق 28 سبـتمبـر سنة
2006 الـــذي يـــحـــدد قــــواعـــد تـــنـــظــــيم مـــديـــريــــات الـــشـــبـــاب

qوالرياضة للولاية وسيرها
- و�قتـضى اJرسوم التـنفيذي رقم 10 - 07 اJؤرخ
في 21 مــــحـــــرّم عــــام 1431 اJـــــوافق 7 يـــــنــــايـــــر ســـــنــــة 2010

XنـتـمJا XوظـفـJـتـضمن الـقـانـون الأساسي الخـاص بـاJوا
qـكـلــفــة بالـشـــبـاب والـريـاضةJللأسلاك الخـاصة بـالإدارة ا

qادّة 96 منهJلا سيما ا
- و�ـقــتـضـى اJـرســوم الـرئّــاسيّ اJـؤرّخ في 7 ربـيع
الـثاني عام 1423 اJوافق 18 يونـيو سـنة 2002 واJـتضمّن

qالعامّ للحكومة Xالأم Xتعي

يقريقرّرون ما يأتي :رون ما يأتي :

اJـاداJـادةّ الأولى : ة الأولى : تـطـبـيـقـا لأحـكـام اJـادة 96 من اJـرسوم
الــتـــنـــفــيـــذي رقم 10 - 07 اJــؤرخ في 21 مـــحـــرّم عــام 1431
اJــوافق 7 يــنـــايــر ســـنــة 2010 واJــذكـــور أعلاهq يـــحـــدد هــذا
XـــنـــتـــمــJــنـــاصب الـــعـــلـــيــا لـــلـــمـــوظـــفــــيـن اJالـــقـــرار عـــدد ا
للأســلاك الخــاصـــة بـالإدارة اJــكـلــفــة بـالــشـبــاب والـريــاضـة

كما يأتي :

27 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 50 13 شوال عام  شوال عام  1432 هـ هـ
11 سبتمبر سنة سبتمبر سنة 2011 م م
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grade d'enquêteur de la concurrence et des enquêtes
économiques : 

� une épreuve de culture générale (durée 3 heures,
coefficient 2) ; 

� une épreuve technique ayant un rapport avec la
concurrence et les enquêtes économiques (principes et
techniques du contrôle sur le terrain et les mesures de
réserve) (durée 3 heures, coefficient 3) ; 

� une épreuve de rédaction administrative (durée 2
heures, coefficient 2). 

Art. 7. � Toute note inférieure à 5/20 dans l'une des
épreuves écrites prévues ci-dessus est éliminatoire. 

Art. 8. � Sont considérés définitivement admis aux
concours sur épreuves ou examens professionnels, selon
l'ordre de mérite et dans la limite des postes budgétaires à
pourvoir, les candidats ayant obtenu une moyenne
générale égale ou supérieure à 10/20. 

Art. 9. � La liste des candidats admis définitivement
aux concours sur épreuves et aux examens professionnels
est arrêtée par le jury d'admission définitive prévu à
l'article 10 ci-dessous. 

La liste fait l'objet d'un affichage au niveau du centre
d'examen et de l'administration employeur. 

Art. 10. � Le jury d'admission définitive est composé : 

� de l'autorité ayant le pouvoir de nomination ou son
représentant dûment habilité. 

� du représentant de l'autorité chargée de la fonction
publique. 

Art. 11. � Le responsable de l'établissement érigé en
centre d'examen est tenu de remettre aux membres du jury
d'admission définitive, notamment, les documents
suivants : 

� une copie des sujets des épreuves ; 

� une copie du procès-verbal d'ouverture des plis des
sujets ; 

� une copie du procès-verbal du déroulement des
épreuves ; 

� une copie du relevé de notes des épreuves. 

Art. 12. � Tout candidat déclaré définitivement admis
et n'ayant pas rejoint le poste de nomination ou
l'établissement de formation, au plus tard dans un délai de
quinze (15) jours à compter de la date de la notification de
son admission, perd le droit au bénéfice de son admission
au concours sur épreuves ou à l'examen professionnel et
sera remplacé par le candidat figurant sur la liste d'attente,
suivant l'ordre de classement. 

Art. 13. � Les candidats aux concours sur épreuves ou
aux examens professionnels prévus par le présent arrêté
doivent réunir au préalable l'ensemble des conditions
statutaires exigées pour l'accès aux différents corps et
grades spécifiques de l'administration chargée du
commerce, telles que fixées par les dispositions du décret
exécutif n° 09-415 du 29 Dhou El Hidja 1430
correspondant au 16 décembre 2009, susvisé. 

Art. 14. � Les dispositions de l'arrêté interministériel
du 28 Rajab 1418 correspondant au 29 novembre 1997,
susvisé, sont abrogées. 

Art. 15. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 24 Joumada El Oula 1432 correspondant
au 28 avril 2011.

Le ministre
du commerce

Mustapha BENBADA

Pour le secrétaire général
du Gouvernement
et par délégation

Le directeur général 
de la fonction publique

Belkacem BOUCHEMAL

����★����

Arrêté du 28 Ramadhan 1432 correspondant au 28
août 2011 fixant la liste nominative des membres
du comité interministériel chargé de l�examen et
de l�évaluation des demandes de compensation
des prix de l�huile alimentaire raffinée ordinaire
et du sucre blanc.

����

Par arrêté du 28 Ramadhan 1432 correspondant au 28
août 2011, sont désignés membres du comité
interministériel chargé de l�examen et de l�évaluation  des
demandes de compensation  des prix de l�huile alimentaire
raffinée ordinaire et du sucre blanc, en application des
dispositions  de  l�article 18 (alinéa 6) du décret exécutif
n° 11-108 du Aouel Rabie Ethani 1432 correspondant au 6
mars 2011 fixant le prix plafond à consommateur  ainsi
que les marges plafonds à la production, à l�importation et
à la distribution, au stade de gros et de détail de l�huile
alimentaire raffinée ordinaire et du sucre blanc, Mlle. et
MM. :

� Abdelaziz Aït Abderrahmane, représentant du
ministre du commerce, président ;

� Réda Boukhroufa, représentant de la direction
générale de la régulation et de l'organisation des activités
du ministère du commerce, membre ;

� Abdelhamid Chibani, représentant de la direction
générale du contrôle économique et de la répression des
fraudes du ministère du commerce, membre ;

� Saïd Djellab, représentant de la direction générale du
commerce extérieur du ministère du commerce, membre ;

� Abdelaziz Boulghobra, représentant de la direction
des finances et des moyens généraux du ministère du
commerce, membre ;

� Abdelaziz Mehses, représentant de la direction
générale des impôts du ministère des finances, membre ;

� Nadia Belouchrani, représentante de la direction
générale du budget du ministère des finances, membre ;

� Kaddour Bentaher, représentant de la direction
générale des douanes du ministère des finances, membre ;

� Abderrahim Lotfi Benyelles, représentant de la
direction de la marine marchande et des ports du ministère
des transports, membre.
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1983 W?M??Ý u??????????????O??�u?¹ 16 o??J«u???????????????L?�« 1403 ÂU???????????????Ž ‰«u??????????????ý
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„ö??N???²??Ý« ◊U???�??Y√Ë sOK?L??F??²???�??L�«  U???¾??J n?K²?? ???/ vKŽ

Æ¡UL�«

v?K?Ž o?³?D?¹ Íc?�« ‰Ëb???????????−?�« œb???????????×?¹  ∫∫∫∫ 11     …………œœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««    

qE „ö???N??²??Ýô« ◊U???�??Y√Ë sOK?L??F??²???�??L�«  U???¾??J nK²??? ??/

¨W????O?????L????O?KY≈ W?¹d????O?????F????�ð W?????ID?M/ q?E wJ d?????N????ý√ ©3® W?ŁöŁ

wJ …œ—«u?�«  ö???/U????F???L�« w?J wF???łd????L�« d????F???��« »d????CÐ

∫ ÁU½œ√ ‰Ëb−�«

WWWW¹¹¹¹ddddOOOOFFFF����²²²²����««««    WWWWIIIIDDDDMMMMLLLL����««««

WWWWOOOOLLLLOOOOKKKKYYYYùùùù««««

ddddFFFF��������««««

wwwwFFFFłłłłddddLLLL����««««

WMODM�Y ≠ Ê«d¼Ë ≠ dz«e−�«

nKA�«

WKY—Ë

6,30

6,10

5,80

3ÂÂÂÂ    ØØØØÃÃÃÃœœœœ    ∫∫∫∫    …………bbbbŠŠŠŠuuuu����««««



05    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 6‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    2
ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹UUUUMMMM¹¹¹¹    12

ssssOOOOKKKKLLLLFFFF²²²²����LLLL����««««        UUUU¾¾¾¾JJJJddddNNNNýýýý√√√√    ©©©©3®®®®    WWWWŁŁŁŁööööŁŁŁŁ    qqqqEEEE    „„„„ööööNNNN²²²²ÝÝÝÝôôôô««««    ◊◊◊◊UUUU����YYYY√√√√»»»»ddddCCCC����««««        öööö////UUUUFFFF////WWWWIIII³³³³DDDDLLLL����««««        ««««ddddOOOOFFFF����²²²²����««««

d‡‡‡Ý_« ∫ vvvv����ËËËË____««««    WWWW¾¾¾¾HHHH����««««

‰Ë_« j�I�«

w½U¦�« j�I�«

Y�U¦�« j�I�«

lÐ«d�« j�I�«

≠  «—«œù« ∫ WWWW????OOOO½½½½UUUU????¦¦¦¦����««««    WWWW????¾¾¾¾????HHHH����««««

`�U???B???/Ë Êu???O???Jd???×�«

 U/b �« ŸUDY

 «b??Šu�« ∫ WWWW????????????¦¦¦¦����UUUU????????¦¦¦¦????����««««    WWWW????????¾¾¾¾????????????HHHH����««««

WOŠUO��«Ë WOŽUMB�«

dNý√ ©3® WŁöŁ qE Ø 3Â 25 W¹Už v�≈

dNý√ ©3® WŁöŁ qE Ø 3Â 55 v�≈ 26 s/

dNý√ ©3® WŁöŁ qE Ø 3Â 82 v�≈ 56 s/

dNý√ ©3® WŁöŁ qE Ø 3Â 82 s/ d¦E√

bŠu/ dFÝ

bŠu/ dFÝ

1,0

3,25

5,5

6,5

5,5

6,5

…bŠË 1,0

…bŠË 3,25

…bŠË 5,5

…bŠË 6,5

…bŠË 5,5

…bŠË 6,5

©©©©3ÂÂÂÂØØØØÃÃÃÃÆÆÆÆœœœœ®®®®    wwwwFFFFłłłłddddLLLL����««««    ddddFFFF��������««««    ∫∫∫∫    …………bbbbŠŠŠŠuuuu����««««

∫ÁU½œ√ ‰Ëb−�« wJ WMO³L�«  U¹ôu�« WOLOKYù« W¹dOF�²�« oÞUML�« qLAð  ∫∫∫∫    12    …………œœœœUUUULLLL����««««

WWWWOOOOLLLLOOOOKKKKYYYYùùùù««««    WWWW¹¹¹¹ddddOOOOFFFF����²²²²����««««    WWWWIIIIDDDDMMMMLLLL����««««…………UUUUDDDDGGGGLLLL����««««        UUUU¹¹¹¹ôôôôuuuu����««««

dz«e−�«

Ê«d¼Ë

WMODM�Y

nKA�«

WKY—Ë

≠ …d¹u???³�« ≠Ë“Ë Íe??O?ð ≠ ”«œd??/uÐ ≠ …“U???³??Oð ≠ W¹b???L�« ≠ …b??O?K³�« ≠ dz«e???−�«

ÆnODÝ ≠ W¹U−Ð ≠ WKO�L�« ≠ Z¹d¹dŽuÐ ÃdÐ

≠ ”U??³?F?KÐ Íb?O??Ý ≠dJ?�?F??/ ≠ r½U??G??²?�??/ ≠ ÊU??�?L?Kð ≠ XMýu??Lð sO??Ž ≠Ê«d¼Ë

ÆiO³�« ≠ W/UFM�« ≠ …bOFÝ

≠ ·—UD?�« ≠ WÐUM?Ž ≠ …dJ?�Ð ≠ WK?AMš ≠ W?MðUÐ ≠ W?KO????/ ≠ q−????O????ł ≠ WMO?DM�????Y

ÆwY«u³�« Â√ ≠ W‡‡�³ð ≠ W‡‡L�UY ≠ ”«d¼√ ‚uÝ ≠ …bJOJÝ

ÆWHK−�« ≠ XKO�L�Oð ≠  —UOð ≠ Ê«eKOž ≠vKJb�« sOŽ ≠ nKA�«

≠ —«—œ√ ≠ ·Ëb?Mð ≠—U???????A?Ð ≠ W¹«œd???????ž ≠ ◊«u???????ž_« ≠ Íe???????OK?¹≈ ≠ Íœ«u?�« ≠ WK?Y—Ë

ÆX�GM/Uð

Ã–u????L?½ V�?????Š W‡?I????³?DL�« d?????O????ýQ?????²�« m?O????�  œÒb?????×ð

b¹Ëe??²K� W??O??/u??L??F�« W??/b? ?�« d?O??O??�??²� o‡J«u??L�« d??O??��«

«c???????????N?Ð  ‰ÒË_« o?×?K?L?�« w??J ¨»d???????????A?K?� `?�U???????????B?�« ¡U???????????L?�U?Ð

ÆÂuÝdL�«

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

ddddOOOONNNNDDDD²²²²����««««        ««««ddddOOOOFFFF����ðððð

Ÿu???{u???/ d???O???ND?²�«  «d???O???F???�ð Êu?Jð      ∫∫∫∫    15    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

V�?×ðË  ¨W?O?L?OKY≈ W¹d?O?F?�?ð W?IDM/ qJÐ W?�U?š ‰Ë«b?ł

U?NF¹“uðË d?O?ND²K� WO?/u?LF�« W?/b �« W?HKJð ”U?Ý√ vKŽ

XÐU????¦�« ¡e???−?�« —U???³???²???Žô« s?O???FÐ c????šQ¹ ∫ 13     …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

…—U‡‡?³?F?�UÐ sO??F??L�« ¨Áö??Ž√ 5 …œU??L�« wJ t??OKŽ ’u??BML�«

s/ ¡eł Ë√ qE ¢ ¡ULK� W?O/uLF�« W?/b �« wJ „«d‡‡²ýô«¢

b¹Ëe??²K� W??O?/u??L??F�« WJ³??A�UÐ qO??�u??²�« W½U??O?� n?O�UJð

«c?EË ¡UL�« œ«Òb?Ž W½UO?� nO�UJðË »d?AK� `�UB�« ¡U?L�UÐ

Æ sOKLF²�LK� Í—U−²�« dOO�²�«  nO�UJð

 «dOF?�ð WFł«d/ —U³²?Žô« sOFÐ cšQð ∫ 14     …………œœœœUUUULLLL����««««

q?¦?????/ q?/«u??????F�« n?O�U?J?ð —uD?ð »d??????AK?� `�U??????B?�« ¡U?????L?�«

œU?²??F�«Ë ¡U?L?�« W?−�U??F?L� ný«u?J�«Ë ¨¡UÐd?NJ?�«Ë  ¨—u?ł_«

Æ «eON−²�«Ë



05    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««7 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    2
ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹UUUUMMMM¹¹¹¹    12

19 w?J Œ—R??????L?�« 156≠ 98 r?Y— Íc‡?‡?‡O???????H?M?²?�« Âu‡?‡?‡Ýd???????L?�«

—u?Ec?L�«Ë 1998 WMÝ u¹U?/ 16 oJ«u?L�« 1419  ÂU?Ž Âd??×?/

 ÆÁöŽ√

…b?¹d???????−�« w?J Âu???????Ýd???????L?�« «c?¼ d???????AM?¹ ∫∫∫∫    22    …………œœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K� WOLÝd�«

oJ«uL�« 1425 ÂUŽ …b?FI�« Í– 28 wJ dz«e?−�UÐ —ÒdŠ

Æ2005 WMÝ d¹UM¹ 9

vvvvOOOO××××¹¹¹¹ËËËË√√√√    bbbbLLLLŠŠŠŠ√√√√

‰‰‰‰ÒÒÒÒËËËË____««««    oooo‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡××××KKKKLLLL����««««

`̀̀̀����UUUU????????????BBBB????����««««    ¡¡¡¡UUUU????????????LLLLKKKK����    WWWW????DDDDÝÝÝÝuuuu????????????²²²²????????????LLLL????����««««    …………dddd????????????OOOO????????????FFFF????????????����????????????²²²²����««««    dddd????????????OOOO????????????ýýýýQQQQ????ðððð    WWWW????????????GGGG????????????OOOO????????????����

ÆÆÆÆ©©©©ÂÂÂÂuuuuÝÝÝÝdddd����««««    ÊÊÊÊËËËËœœœœ®®®®    »»»»ddddAAAAKKKK����

∫∫∫∫    ¢¢¢¢qqqq¹¹¹¹uuuu××××²²²²����««««ËËËË    ÃÃÃÃUUUU²²²²½½½½ùùùù««««    ¢¢¢¢    WWWWHHHHOOOOþþþþËËËË    

„ö??N??²??Ý« ◊U??�???Y√Ë sOKL??F??²??�???L�«  U??¾??J nK²?? ???/  sOÐ

wKL???F??²???�??L?� W??/b???I??L�« ÁU???O??L?�« ÂU??−???Š_ W??I???J«u??L�« ¡U???L�«

Æ»dAK� `�UB�« ¡UL�UÐ b¹Ëe²K� WO/uLF�« W/b �«

«c???EË W??O???L??O?KYù« W¹d???O??F???�???²�« oÞUM?L�« ∫16    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

 ö??/U??F??L�«Ë „ö??N??²??Ýô« ◊U??�??Y√Ë sO?KL??F??²??�??L�«  U??¾??J

w¼ d?O?ND?²K� W?O?/u?L?F�« W?/b? ?�UÐ W?IKF?²?L�« W¹d??O?F?�?²�«

Æ ÁöŽ√ 12 Ë 11Ë 8 œ«uL�« wJ …œb×L�« pKð

W??/b? K� W??O??F?łd??L�«  «d?O??F??�?²�« œb??×ð ∫∫∫∫    17    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

nK² / vKŽ WI³DL�« ¨ÂuÝd�« ÊËœ ¨d?OND²K� WO/uLF�«

 ∫ ÁU½œ√ ‰Ëb????−?�« wJ W????O????L????OK?Yù« W¹d????O????F????�????²�« o?ÞUM?L�«

WWWW¹¹¹¹ddddOOOOFFFF����²²²²����««««    WWWWIIIIDDDDMMMMLLLL����««««

WWWWOOOOLLLLOOOOKKKKYYYYùùùù««««

ddddFFFF��������««««

wwwwFFFFłłłłddddLLLL����««««

WMODM�Y ≠ Ê«d¼Ë ≠ dz«e−�«

nKA�«

WKY—Ë

2,35

2,20

2,10

XÐU????¦�« ¡e????−�« —U????³???²????Žô« sO????FÐ c????šQ¹ ∫    18    …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

…—U???³????F�U?Ð sO???F?¹Ë ¨Áö???Ž√ 5 …œU???L?�« wJ t???OK?Ž ’u???BM?L�«

Ë√ qE ¢ d??O??N?D²K� W??O??/u??L???F�« W??/b‡‡‡? �« wJ „«d‡?‡‡²??ýô«¢

sO?�u??�u???L�« s?OKL???F‡‡?²??�???L�« d???O???O???�ð nO�U?Jð s/ ¡e???ł

n¹—UB‡‡‡/ …dðu‡‡J r²‡‡ðË ÆdOND²‡‡K� W?O/uLF�« WJ³A�UÐ

qE bMŽ d??O?N?D²K� W??O?/u??L?F�« WJ?³?A�UÐ q?O?�u??²�« W½U?O??�

Æqšbð

sOFÐ d?OND²�«  «d?OF�ð W?Fł«d?/ cšQð    ∫∫∫∫    19    …………œœœœUUUULLLL����««««

¨¡UÐdNJ�«Ë ¨—uł_« q¦/ q/«u?F�« nO�UJð —uDð —U³²Žô«

œU??????????²???????????F?�«Ë …—c??????????I?�« ÁU??????????O??????????L?�« d???????????O??????????N?D?²?� n?‡?ý«u?J?�«Ë

Æ «eON−²�«Ë

Ã–u???L?M�« V�???Š ¨W????I???³D?L�« d???O???ýQ????²�« mO???� œb????×ð

wJ  ¨d???O???ND²K?� W??O???/u???L??F�« W???/b??? �« d???O??O???�???²� oJ«u???L�«

ÆÂuÝdL�« «cNÐ w½U¦�« o×KL�«

llll‡‡‡‡‡‡‡‡ÐÐÐÐ««««dddd����««««    qqqq‡‡‡‡‡‡‡‡BBBBHHHH����««««

WWWWOOOO////UUUU²²²²šššš    ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ√√√√

…œb??×??L�«  «d??O??F?�??²�« ‰u??F??H??/ Íd??�¹  ∫    20    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

      Æ2005 WMÝ d¹UM¹ ‰Ë√ s/ ¡«b²Ð« ÂuÝdL�« «c¼ wJ

ÁU????????O???????L?�U?Ð W???????I?K?F???????²????????L�« ÂU?J?Š_« v?GK?ð ∫    21    …………œœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

wJ …œ—«u�« dOND²�«Ë WŽUMB�«Ë ‰eML�« wJ W?KLF²�L�«

IP (i) =e
Ei

Eo˝ +r
Ri

Ro˚ +s
Si

So
+m

Mi

Mo˝ ˚ ˝ ˚ ˝ ˚

ÃU???????²?½ù«¢ W????????H???????O?þË q?/«u???????Ž n?O?�UJ?ð d????????ýR???????/   IP
Æ¢q¹u×²�«Ë

j?G?????C�«  «–  W?????O?zUÐd?????N?J�« W?????YU?D�« ¡«d?????ý s?LŁ  E
ÆÂuÝd�« ÊËœ jÝu²L�«

W???O??L???Ýd�« …d???AM�« wJ …—œU???B�« —u???ł_« d??ýR???/  S
¡U³?Ž_« Ë ¨—uł_«® w/u?LF�« q/UF?²L�«  UI?HBÐ W?�U �«

Æ©UN� WIJ«uL�« W¹U³−�«Ë WOŽUL²łô«

wJ …—œU????B?�«  «d???ýR????L?�« rC?¹ Íc�« d????ýR????L�«  M
w/u?LF�« q/U?F²?L�«  UI?H?BÐ W�U? �« WO?LÝd�« …d?AM�«

Æ U CL�«Ë wJO½UJO/ËdNJ�« œU²FK�

ný«u?J�« W??H?KJð  «d???ýR??/ rC?¹ Íc�« d??ýR???L�«  R
 U??I?H??BÐ W??�U?? �« W??O?L??Ýd�« …d??AM�« w?J  —b?� U??/ «–≈

∫  U??I???H??BK?� jÝu??²???L�« d??F???��« Ë√ w/u???L??F�« q?/U??F??²???L�«

r×???H�« Ë ¨fK?J�«Ë  ¨ sO???/u�_« X¹d???³??EË ¨Í“U???G�« —uK?J�«

Æa�≈ÆÆÆÆ  jAM�«

Æ  2005 WMÝ ΩΩΩΩ    O  ¨W¹—U−�« WM��«  I 

W???????LE?½√ V�???????Š  mË sË r Ë e   ö??????/U???????F??????L?�« œb??????×?ð

ÆWIDM/ qE wJ WKLF²�L�« q¹u×²�«Ë ÃU²½ù«

∫∫∫∫¢¢¢¢ÍÍÍÍ————UUUU−−−−²²²²����««««    ddddOOOOOOOO����²²²²����««««ËËËË    llll¹¹¹¹““““uuuu²²²²����««««¢¢¢¢    WWWWHHHHOOOOþþþþËËËË

ID (i) =e
Ei

Eo˝ +s
Si

So˚ +m
Mi

Mo˝ ˚ ˝ ˚

3ÂÂÂÂ    ØØØØ    ÃÃÃÃÆÆÆÆœœœœ    ∫∫∫∫    …………bbbbŠŠŠŠuuuu����««««



05    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 8‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    2
ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹UUUUMMMM¹¹¹¹    12

q?¹u?????×??????²�« ¢ W??????H?????O?þË q/«u??????Ž W?????H?KJ?ð d?????ýR??????/  IT 

Æ¢ WOHB²�«Ë

jG?????C�«  «–  W?????OzU?Ðd????N?J�« W?????YUD?�« ¡«d????ý s?LŁ   E

ÆÂuÝd�« ÊËœ jÝu²L�«

W???O??L???Ýd�« …d???AM�« wJ …—œU???B�« —u???ł_« d??ýR???/     S

¡U?³Ž_«Ë ¨—u?ł_«® w/u?L?F�« q/UF?²?L�«  U?I?HBÐ W?�U? �«

Æ©UN� WIJ«uL�« W¹U³−�«Ë WOŽUL²łô«

wJ …—œU????B�«  «d???ýR????L�« rC?¹ Íc�« d???ýR????L�«  M 

q/U?????F????²?????L�«  U?????I????H????B?Ð W????�U????? �« W?????O????L????Ýd?‡‡?�« …d‡?‡A?M�«

W??????????????O??J?O?½U??J?O???????????????L?�«  «e??????????????O??????????????N???????????????−??????????????²?K??� w?/u??????????????L???????????????F?�«

Æa�≈ ÆÆÆWOJO½UJO/Ëd²J�ù«Ë

n?O?�U??J?ð  «d????????????ýR????????????/ r?C?¹ Íc??�« d????????????ýR????????????L?�«  R 

W??�U? ?�« W?O??L??Ýd�« …d??AM�« wJ  —b??� U?/ «–≈ n?ý«uJ�«

jÝu????²???L�« d????F???��« Ë√ w?/u???L????F�« q/U????F???²???L?�«  U???I???H????BÐ

Æ UIHBK�

wJ …—œUB�« (Tpr)  Íd³�« qIM�« nO�UJð d?ýR/ B  

 Æw/uLF�« q/UF²L�«  UIHBÐ W�U �« WOLÝd�« …dAM�«

Æ  2005 WMÝ Ω O  ¨W¹—U−�« WM��« I 

W???LE½√ V�???Š  m Ë  sË b Ë rË e  ö???/U???F???L�« œb???×ð

 ÆWIDM/ qE wJ WKLF²�L�« ¢WOHB²�«Ë q¹u×²�«¢

∫∫∫∫¢¢¢¢llllLLLL−−−−����««««¢¢¢¢    WWWWHHHHOOOOþþþþËËËË

l?¹“u??????²�«¢ W??????H??????O?þË q?/«u??????Ž nO?�UJ?ð d??????ýR??????/   ID

Æ¢Í—U−²�« dOO�²�«Ë

j?G?????C�«  «– W??????OzU?Ðd?????N?J�« W??????YUD?�« ¡«d?????ý sL?Ł  E 

ÆÂuÝd�« ÊËœ  jÝu²L�«

W??O??L??Ýd?�« …d??AM�« wJ …—œU??B?�« —u??ł_« d??ýR??/  S 

¡U³?Ž_«Ë ¨—uł_«®  w/u?LF�« q/UF?²L�«  UI?HBÐ W?�U �«

Æ©UN� WIJ«uL�« W¹U³−�«Ë WOŽUL²łô«

wJ …—œU????B�«  «d???ýR????L�« rC?¹ Íc�« d???ýR????L�«  M 

∫ w/uLF�« q/UF?²L�«  UIHBÐ  W�U �« W?OLÝd�« …dAM�«

…UMY © com ) ¡U??L�« œ«Òb??Ž ¨(Atb) w½«uD?Ý√ Í–ôu?J »u??³½√

…U?MI?�« ¨©TCP® ¨PVC  …U?MY ¨ (Tac ) X?M?L????????Ýù« XM?O????????/_«

Æa�≈ ÆÆÆÆ ©Trf® –ôuH�« s/ jÐd�«Ë

Æ2005 WMÝ  Ω O¨ W¹—U−�« WM��« i 

l¹“u²�« WLE½√ V�Š  m Ë sË  e    ö/UF?L�« œb×ð

ÆWIDM/ qE wJ WKLF²�L�«

∫∫∫∫    ddddOOOOýýýýQQQQ²²²²����««««    WWWWGGGGOOOO����    ooooOOOO³³³³DDDDðððð

IP s¹d??ýR?L�« s/ U??N?O?KŽ qB?×??L‡�« r‡‡O??I�« o‡‡?‡³Dð

—U??F??Ý_« Ác¼ sŽ d??³??F¹Ë W??O?F??łd??L�« —U??F??Ý_« vKŽ      ID Ë

…U????Ž«d????/ l/ W?¹—U????−�« W?M�?�« d????F????�Ð (TEi)  W????O????F????łd????L�«

Æ¢l¹“u²�«Ë ÃU²½ù« ¢ w²BŠ sOÐ U/  Ê“«u²�«

TEi = TEi,o (a1 IPi + a2 IDi)

Ãœ ‡Ð W¹—U−�« WM�K� ‰Ë_« j�?I�« WJdFð  Ω  TEI, 0

Æ2005 

ÆÃU²½ù« WBŠ  a 1

ÆÍ—U−²�« dOO�²�«Ë l¹“u²�« WBŠ a 2

s/e?�« V�????Š   ö????/U????F????L?�« Ác¼ d????O????G????²?ð Ê√ sJ?L¹

Æ ÃU²½û� …b¹b−�«  UYUD�« qOGAð ¡UMŁ√

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    oooo‡‡‡‡××××KKKKLLLL����««««

ddddOOOONNNNDDDD²²²²KKKK����    WWWWDDDDÝÝÝÝuuuu²²²²LLLL����««««    …………ddddOOOOFFFF����²²²²����««««        ddddOOOOýýýýQQQQðððð    WWWWGGGGOOOO����

©©©©ÂÂÂÂuuuuÝÝÝÝdddd����««««    ÊÊÊÊËËËËœœœœ®®®®

∫∫∫∫    ¢¢¢¢    WWWWOOOOHHHHBBBB²²²²����««««    ËËËË    qqqq¹¹¹¹uuuu××××²²²²����««««    ¢¢¢¢    WWWWHHHHOOOOþþþþËËËË

IT (i) =e
Ei

Eo˝ +r
Ri

Ro˚ +s
Si

So
+m

Mi

Mo˝ ˚ ˝ ˚ ˝ ˚

IC (i) =e
Ei

Eo˝ +s
Si

So˚ +m
Mi

Mo˝ ˚ ˝ ˚

Æ¢ lL−�« ¢ WHOþË q/«uŽ nO�UJð dýR/ IC

j?G??????C�«  «– W??????O?zUÐd??????N?J?�« W??????YUD?�« ¡«d??????ý sL?Ł  E

ÆÂuÝd�« ÊËœ  jÝu²L�«

W???O??L???Ýd�« …d???AM�« wJ …—œU???B�« —u???ł_« d??ýR???/  S

¡U?³Ž_«Ë ¨—u?ł_«® w/u?LF�« q?/UF?²L?�«  UI?H?BÐ W�U? �«

Æ©UN� WIJ«uL�« W¹U³−�«Ë WOŽUL²łô«

wJ …—œU????B�«  «d???ýR????L�« rC?¹ Íc�« d???ýR????L�«  M 

q/U?????F?????²????L?�«  U????I?????H????B?Ð  W????�U????? ?�« W????O?????L????Ýd?�« …d‡?‡A?M�«

 PVC …UMY ¨(Tac ) XML???Ýù« XMO???/_« …UMY   ∫ w/u???L???F�«

Æa�≈ ÆÆÆÆ  ©TCP®

 Æ2005 WMÝ Ω  O  ¨ W¹—U−�« WM��«     I

lL????−�« W????LE½√ V?�???Š mË  sË e  ö???/U???F???L?�« œb???×ð

ÆWIDM/ qE wJ WKLF²�L�«

∫∫∫∫    ddddOOOOýýýýQQQQ²²²²����««««    WWWWGGGGOOOO����    ooooOOOO³³³³DDDDðððð

 IC s¹d?ýR??L�« s/ U?N?O?‡KŽ qB?×?L?�« rO?I�« o‡‡³?‡‡Dð

 «d‡?‡‡O????F???�?ð Ë√ W‡‡?‡DÝu????²???L?�«  «d‡‡?O???F????�???²�« v?KŽ  IT Ë

ÆV¹dI�« q�u�«  ö/UF/ v?KŽË „öN²Ýô« s/ ‰Ë_« j�I�«

+b
Bi

Bo˝ ˚



05    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««9 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    2
ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹UUUUMMMM¹¹¹¹    12

∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU////    rrrrÝÝÝÝdddd¹¹¹¹

 U?????O?????H??????O?????E Âu‡?Ýd‡?L‡?�« «c¼ œÒb?????×?¹ ∫∫∫∫    vvvv????����ËËËË____««««    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

 U?H¹d??F?²�« «c?E Ë W?Šö??H�« wJ qL?F?²??�?L�« ¡U?L�« d?O??F?�ð

 ÆtÐ WIKF²L�«

w‡‡?J qL??F??²??�??L�« ¡U??L�« …d??O??F??�ð w?DGð     ∫∫∫∫ 2    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

 P??AML�« ‰ö??G?²??Ý« Ë W½U??O?� ¡U‡³??Ž√ Ë  nO�U?Jð W?Šö??H�«

wŠöH?�« dOND?²�«Ë ·dB�«Ë wI?�K� WO?ÝUÝ_« qEU?ON�«Ë

U¼b?¹b???−ð q?ł√ s/  «—U???L????¦???²????Ýô« q¹u???L?ð wJ r¼U????�ð Ë

ÆUNFOÝuðË

lI?ð wŠö?????J qG????²?????�????/ q?E vKŽ s?O????F?????²¹ ∫∫∫∫    3 …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««    

Âd³¹ Ê√ ¨WOI?�L�« WŠU�L�« œËbŠ wJ ¨WOI?�L�« tO{«—√

Æ„«d²ý« bIŽ

s/ W???I???×???²??�???L�«  «d???O???F???�??²?�« V�???×ð ∫∫∫∫    4  …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

”U?Ý√ vKŽ ¨Ác??š√ Ë√ ¡U?L�UÐ œËe?²?�« Ê«uMFÐ¨ qL?F?²??�?L�«

WJ?KN??²???�??L?�« W??O???LJ�«Ë U???NÐ V²???²JL?�« Èu??B‡?I�« W??O???L‡‡?J�«

ÆöFJ

¡U????L�« s/ V?FJ?L�« d????²???L?�« d???F????Ý œb????×¹ ∫∫∫∫    5     …………œœœœUUUU‡‡‡‡????LLLL����««««

q‡JÐ  W�U �« ◊Ëd?A�«  …UŽ«dLÐ ¨WŠöH�« wJ qLF?²�L�«

ÆUNOJ …œułuL�«  UŽË—eL�«Ë W‡OI�/ W‡ŠU�/

vK?Ž  o³?Dð w?²�«   «d????O????F?????�????²�« œb?????×ð ∫∫∫∫    6 …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

 U?ŠU??�?L�« wJ  W?Šö??H�« wJ qL?F?²??�?L�« ¡U?L�U?Ð b¹Ëe?²�«

∫ ÁU½œ√  sÒO³L�« ‰Ëb−K� UI³Þ ¨WOI�L�«

 «d??O?F??�ð Ë√ WD?Ýu?²??L�«  «d??O??F?�??²�« Ác¼ sŽ d??³??F¹ Ë

W?M�?�« d???????F??????�?Ð (TA i ) „ö???????N???????²???????Ýô« s?/ ‰Ë_« j�???????I?�«

lL????−�«¢w?²????B???Š s?OÐ U????/ Ê“«u???²?�« …U???Ž«d????/ l?/ W¹—U????−�«

Æ ¢WOHB²�«Ë

TAi = TAi,o (ICi + b ITi)

W‡‡?¹—U??−�« WM�‡?‡K� ‰Ë_« j�‡?‡I�« …d??O??F??�ð Ω  TAi,0

Æ2005 Ãœ  ‡Ð

ÂU?????−????Š_« v?KŽ …U?????H?????B?????L�« ÁU?????O????L?�« r−?????Š W?????³?????�½ b

Æ…dðuHL�«

Æ lL−/ 3 Â 1 s/ 3 Â  0,25 Ω    b ∫ öööö¦¦¦¦////

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

…………bbbb????????FFFF????????????IIII����««««    ÍÍÍÍ––––    28    wwwwJJJJ    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????////        14    ≠≠≠≠    05    rrrrYYYY————    Ò ÒÒÒÍÍÍÍcccc????????????OOOO????????HHHH????MMMMðððð    ÂÂÂÂuuuu????????ÝÝÝÝdddd????????????////

œœœœÒÒÒÒbbbb????????????????????????????????????????××××????¹¹¹¹    ¨̈̈̈2005    WWWW????MMMM????ÝÝÝÝ    dddd????¹¹¹¹UUUU????MMMM????¹¹¹¹  9 oooo????JJJJ««««uuuu????????????????????????????????????????LLLL????����««««    1425    ÂÂÂÂUUUU????????????????????????????????????ŽŽŽŽ

««««cccc????EEEEËËËË    WWWWŠŠŠŠöööö????HHHH����««««    wwwwJJJJ    qqqqLLLLFFFF????²²²²����????LLLL����««««    ¡¡¡¡UUUULLLL����««««    dddd????OOOOFFFF????����ðððð        UUUUOOOO????HHHHOOOO????EEEE

ÆÆÆÆttttÐÐÐÐ    WWWWIIIIKKKKFFFF²²²²LLLL����««««        UUUUHHHH¹¹¹¹ddddFFFF²²²²����««««

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W/uJ×�« f‡‡Oz— ÒÊ≈

¨WOzUL�« œ—«uL�« d¹“Ë d¹dIð vKŽ ¡UMÐ ≠

4≠85 ÊUðœU‡‡?L�« U?L??O??Ýô ¨—u?²‡‡?‡ÝÒb�« vKŽ ¡U‡?‡‡MÐË ≠

¨tM/ ©2 …dIH�«® 125 Ë

5 wJ Œ—R?????L�« 17≠83 rY— Êu?½U????I?�« vC?????²????I?????LÐË ≠

1983 W?M??Ý u?‡?‡??O?‡?�u??‡?¹ 16 o?J«u??????????????L?�« 1403 ÂU??????????????Ž ‰«u?????????????ý

¨r‡ÒL²L�« Ë ‰ÒbFL�« ¨ÁU‡OL�« Êu½UY sLC²L�«Ë

27 w?J Œ—R?????L�« 03≠94 r?Y— d?????/_« vC??????²?????I?????L?Ð Ë ≠

1994 W?M?Ý d??????????³??????????L??????????�?¹œ 31 o?J«u??????????L?�« 1415 ÂU??????????Ž V?ł—

ÊUðœU?L�« UL?OÝô ¨1995 WM�� W?O�UL�« Êu?½UY sL?C²?L�«Ë

¨tM/ 143 Ë 124

19 wJ Œ—R‡‡L�« 10≠03 rY— Êu‡½UI�« v‡‡C²ILÐ Ë ≠

W‡?‡M?‡Ý u?‡O?�u¹ 19 o‡?‡J«u?????L�« 1424 ÂU?‡Ž v?‡‡?�Ë_« ÈœU‡?‡L?????ł

W????O?????LM?²�« —U?Þ≈ wJ W?????¾????O?????³�« W¹U?????L????×?Ð oK?F????²?????L�«Ë 2003

¨W/«b²�L�«

136≠04 r?Y— wÝU?zd?�« Âu??????Ýd???????L�« v?C??????²???????I??????L?ÐË ≠

q‡?‡¹dÐ√ 19  o‡?‡J«u?????L�« 1425 ÂU‡?‡Ž d?????H?????� 29 wJ Œ—R?????L�«

¨W/uJ×�« fOz— sOOFð sÓLC²L�«Ë 2004 W‡‡MÝ

138≠04 r?Y— wÝU?zd?�« Âu??????Ýd???????L�« v?C??????²???????I??????L?ÐË ≠

q?¹dÐ√ 26 oJ«u?????L�« 1425 ÂU????Ž ‰Ë_« l?OÐ— 6 wJ Œ—R?????L�«

¨W/uJ×�« ¡UCŽ√ sOOFð sÓLC²L�«Ë 2004 W‡‡MÝ

156≠98 rY— Íc????O???HM²?�« Âu???Ýd???L?�« vC???²???I????LÐ Ë ≠ 

WMÝ u¹U??/ 16  oJ«u??L�« 1419 ÂU??Ž Âd?×??/ 19 wJ Œ—R??L�«

wJ WKL?F²?�?L�« ÁUO?L�« d?OF?�ð  UO?H?OE œb?×¹ Íc�« 1998

p?�c??????E Ë ¨d??????O??????N?D²?�« Ë W??????Šö??????H?�« Ë W??????ŽU?M?B�« Ë ‰e?ML?�«

¨UNÐ WIKF²L�«  UH¹dF²�«

    UUUUŠŠŠŠUUUU����LLLL����««««

WWWWOOOOIIII����LLLL����««««

oOÝ

 …d³N�«

UMOL�«

qHÝ_« nKA�«

jÝË_« nKA�«

vKŽ_« nKA�«

W−O²L�«

WOÐdG�«

eOL×�«

≠ WL�UY

·uIýuÐ

·UBHB�«

WÝu/U½uÐ

…………ddddOOOOFFFF����²²²²����««««

©©©©3ÂÂÂÂØØØØÃÃÃÃœœœœ®®®®    WWWWOOOOLLLL−−−−××××����««««

…………ddddOOOOFFFF����²²²²����««««

WWWW²²²²ÐÐÐÐUUUU¦¦¦¦����««««

©©©©————UUUU²²²²JJJJ¼¼¼¼ØØØØUUUUŁŁŁŁØØØØ‰‰‰‰ØØØØÃÃÃÃœœœœ®®®®

2,50

2,50

2,00

2,00

2,00

2,50

2,50

2,50

2,50

2,00

2,50

250

250

250

250

250

400

400

400

400

400

400



JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N°°°° 05 32 Dhou El Hidja 1425
12 janvier 2005

DECRETS

Décret exécutif n°°°° 05-13 du 28 Dhou El Kaada 1425
correspondant au 9 janvier 2005 fixant les règles
de tarification des services publics d’alimentation
en eau potable et d’assainissement ainsi que les
tarifs y afférents.

————

Le Chef du Gouvernement, 

Sur le rapport du ministre des ressources en eau,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;  

Vu la loi n° 83-17 du 16 juillet 1983, modifiée et
complétée, portant code des eaux ;

Vu l’ordonnance n° 94-03 du 27 Rajab 1415
correspondant  au 31 décembre 1994 portant loi de
finances pour 1995, notamment ses articles 124 et 143 ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la protection de
l’environnement dans le cadre du développement durable ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 04-138 du 6 Rabie El Aouel
1425 correspondant au 26 avril 2004 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 95-176 du 25 Moharram 1416
correspondant au 24 juin 1995 fixant les modalités de
fonctionnement du compte d’affectation spéciale
n° 302-079 intitulé « fonds national de l’eau potable » ;

Vu le décret exécutif n° 98-156 du 19 Moharram 1419
correspondant au 16 mai 1998 définissant les modalités de
tarification de l’eau à usage domestique, industrielle,
agricole et pour l’assainissement ainsi que les tarifs y
afférents ; 

Décrète :

Article 1er – Le présent décret a pour objet de fixer les
règles de tarification des services publics d’alimentation
en eau potable et d’assainissement ainsi que les tarifs y
afférents.

CHAPITRE I

DISPOSITIONS GENERALES

Art. 2. — La tarification des services publics
d’alimentation en eau potable et d’assainissement couvre
tout ou partie des charges financières liées à
l’exploitation, à la maintenance, au renouvellement et au
développement des infrastructures et installations
hydrauliques correspondantes.

Art. 3. — La tarification des services publics
d’alimentation en eau potable et d’assainissement est
différenciée selon des zones tarifaires territoriales définies
à l’article 12 ci-dessous.

Elle fait l’objet de barèmes de tarifs progressifs tenant
compte des catégories d’usagers et des tranches de
consommation d’eau.

Art. 4. — La fourniture d’eau potable donne lieu, dans
tous les cas, à l’établissement d’un contrat d’abonnement
entre l’établissement chargé du service public
d’alimentation en eau potable et l’usager.

L’usager occupant un logement ou un fonds de
commerce, en qualité de copropriétaire ou de locataire,
dans un immeuble collectif d’habitation peut bénéficier
d’un abonnement individuel. 

Le contrat d’abonnement est établi sur la base d’un
règlement général des usagers du service public
d’alimentation en eau potable.

Le règlement général des usagers du service public
d’alimentation en eau potable est approuvé par arrêté du
ministre chargé des ressources en eau.

Art. 5. — La facturation aux usagers des services
publics d’alimentation en eau potable et d’assainissement
comprend une partie fixe et une partie variable.

La partie fixe est déterminée pour couvrir tout ou partie
des frais d’abonnement et d’entretien du compteur d’eau
ainsi que des frais d’entretien des branchements de
l’usager sur les réseaux publics d’alimentation en eau
potable et d’assainissement.

La partie variable est déterminée en fonction du volume
d’eau consommé par l’usager à partir du branchement au
réseau public d’alimentation en eau potable. 

Art. 6. — La facturation et le recouvrement des sommes
dues par les usagers des services publics d’alimentation en
eau potable et d’assainissement sont effectués par
l’organisme exploitant le service public d’alimentation en
eau potable.

Les modalités de reversement des sommes recouvrées
auprès des usagers au titre du service public
d’assainissement sont fixées par une convention établie
entre l’organisme exploitant le service public
d’alimentation en eau potable et celui chargé de
l’exploitation du service public d’assainissement.
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Art. 7. — Les tarifs de l’eau potable et de
l’assainissement sont révisables par indexation à
l’évolution des conditions économiques générales et
ceci,    par application de formules d’indexation
représentatives de la structure des coûts des
services   publics d’alimentation en eau potable et
d’assainissement. 

CHAPITRE II

TARIFS DE L’EAU POTABLE

Art. 8. — Les tarifs de l’eau potable font l’objet de
barèmes spécifiques à chaque zone tarifaire territoriale. Ils
sont calculés sur la base du coût du service public
d’alimentation en eau potable et de sa répartition entre les
différentes catégories d’usagers et tranches de
consommation d’eau.

Les catégories d’usagers comprennent :

— les ménages (catégorie I) ;

— les administrations, les artisans et les services du
secteur tertiaire (catégorie II) ;

— les unités industrielles et touristiques (catégorie III).

Art. 9. – Les volumes d’eau consommés par les usagers
selon les catégories définies à l’article 8 ci-dessus sont
répartis en tranches de consommation trimestrielle
déterminées en mètres cubes.

Pour les usagers de la catégorie I, les volumes
consommés sont répartis en quatre (4) tranches de
consommation trimestrielle.

Pour les usagers des catégories II et III, une tranche
unique de consommation est appliquée.

Art. 10. — Pour chaque zone tarifaire territoriale, il est
déterminé un tarif de base pour le service public de l’eau.
Le tarif de base correspond à la consommation d’un mètre
cube d’eau par un usager de la catégorie I dans la
première tranche de consommation trimestrielle dite
tranche sociale.

Les tarifs de base de l’eau potable, en hors
taxes,   applicables dans les différentes zones tarifaires
territoriales sont fixés dans le tableau ci-dessous :

Art. 11. — Pour chaque zone tarifaire territoriale, le barème de tarifs applicables aux différentes catégories d’usagers et
tranches de consommation trimestrielle, est déterminé en multipliant le tarif de base par les cœfficients tarifaires figurant au
tableau ci-dessous :  

ZONE TARIFAIRE TERRITORIALE TARIF DE BASE  

Unité : DA/m3

ALGER - ORAN - CONSTANTINE

CHLEF

OUARGLA

6,30

6,10

5,80

CATEGORIES 
D’USAGERS

TRANCHES 
DE CONSOMMATION

TRIMESTRIELLE

CŒFFICIENTS
DE

MULTIPLICATION

TARIFS
APPLICABLES

Catégorie I : Les ménages

1ère tranche

2ème tranche

3ème tranche

4ème tranche

Catégorie II : Les administrations, les
artisans et les services du secteur
tertiaire

Catégorie III : Les unités industrielles
et touristiques

jusqu’à 25 m3/trim.

de 26 à 55 m3/trim.

de 56 à 82 m3/trim.

supérieure à 82 m3/trim.

uniforme

uniforme

1,0

3,25

5,5

6,5

5,5

6,5

1,0 unité

3,25 unités

5,5 unités

6,5 unités

5,5 unités

6,5 unités

Unité : Tarif de base (DA/m3).
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Art. 12. – Les zones tarifaires territoriales comprennent les wilayas désignées dans le tableau ci-dessous :

ZONE TARIFAIRE TERRITORIALE WILAYAS   COUVERTES

ALGER

ORAN

CONSTANTINE

CHLEF

OUARGLA

Alger – Blida – Médéa – Tipaza – Boumerdès – Tizi Ouzou– Bouira – Bordj
Bou Arréridj – M’Sila – Bejaia – Sétif.

Oran – Ain Témouchent – Tlemcen – Mostaganem – Mascara – Sidi Bel Abbès
– Saida – Naâma – El Bayadh.

Constantine – Jijel – Mila – Batna – Khenchela– Biskra – Annaba – El Tarf –
Skikda – Souk Ahras – Guelma – Tebessa – Oum El Bouaghi.

Chlef – Ain Defla – Relizane – Tiaret – Tissemsilt – Djelfa.

Ouargla – El Oued – Illizi – Laghouat – Ghardaia – Béchar– Tindouf – Adrar –
Tamanghasset. 

Art. 13. – La partie fixe prévue à l’article 5 ci-dessus,
désignée par le terme « Abonnement au service public
de  l’eau », prend en compte tout ou partie des frais
d’entretien du branchement au réseau public
d’alimentation en eau potable, des frais d’entretien du
compteur d’eau ainsi que des frais de gestion commerciale
des usagers.

Art. 14. – La révision des tarifs de l’eau potable prend
en compte l’évolution des coûts des facteurs tels que
salaires, électricité, réactifs pour le traitement de l’eau,
matériels et équipements.

Selon le type de fonctions correspondant à la gestion du
service public d’alimentation en eau potable, les formules
d’indexation applicables sont fixées en annexe 1 au
présent décret. 

CHAPITRE III

TARIFS DE L’ASSAINISSEMENT

Art. 15. – Les tarifs de l’assainissement font l’objet de
barèmes spécifiques à chaque zone tarifaire territoriale. Ils
sont calculés sur la base du coût du service public
d’assainissement et de sa répartition entre les différentes
catégories d’usagers et tranches de consommation d’eau
correspondant aux volumes d’eau fournis aux usagers du
service public d’alimentation en eau potable.

Art. 16. – Les  zones tarifaires territoriales ainsi que les
catégories d’usagers, les tranches de consommation et les
cœfficients tarifaires relatifs au service public
d’assainissement sont ceux fixés aux articles 8, 11 et 12
ci-dessus.

 Art. 17. – Les tarifs de base pour le service public de
l’assainissement, en hors taxes, applicables dans les
différentes zones tarifaires territoriales sont fixés dans le
tableau ci-dessous :

ZONE TARIFAIRE TERRITORIALE TARIF DE BASE  

Unité : DA/m3

ALGER - ORAN - CONSTANTINE

CHLEF

OUARGLA

2,35

2,20

2,10

Art. 18. – La partie fixe prévue à l’article 5 ci-dessus et
désignée par le terme « abonnement au service public de
l’assainissement » prend en compte tout ou partie des frais
de gestion des usagers raccordés au réseau public
d’assainissement. Les dépenses d’entretien du
branchement au réseau public d’assainissement sont
facturées à chaque intervention.

Art. 19. – La révision des tarifs de l’assainissement
prend en compte l’évolution des coûts des facteurs tels
que salaires, électricité, réactifs pour l’épuration des eaux
usées, matériels et équipements.

Selon le type de fonctions correspondant à la gestion
du   service public d’assainissement, les formules
d’indexation applicables sont fixées en annexe 2 au
présent décret. 

CHAPITRE IV

DISPOSITIONS FINALES

Art. 20. – Les tarifs fixés dans le présent décret entrent
en vigueur à partir du  1er janvier 2005.
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Art. 21. – Sont abrogées les dispositions relatives à
l’eau à usage domestique, industrielle et pour
l’assainissement du décret exécutif n° 98-156 du 19
Moharram 1419 correspondant au 16 mai 1998, susvisé.

Art. 22. – Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Faite à Alger, le 28 Dhou El Kaada 1425 correspondant
au 9 janvier 2005.

Ahmed OUYAHIA.
————————

 ANNEXE 1 

Formule d’indexation du tarif moyen de l’eau
potable (hors taxes)

Fonction "production et transfert"

Les cœfficients e, s et m sont déterminés en fonction
des systèmes de « distribution » utilisés par région.  

Application de la formule d'indexation

Les valeurs obtenues des deux indices IP et ID
s'appliquent aux tarifs de base. Ces tarifs de base (TEi)
sont exprimés en prix de l'année courante, en pondérant la
part "production" et la part "distribution" :

TEi = TEi,0 (a1 IPi + a2 IDi)

TEo, 0 = tarif de la première tranche de l'année courante
en DA 2005. 

a1 : part de la production ;

a2 : part de la distribution et de la gestion commerciale.

Ces cœfficients peuvent varier dans le temps par palier
au moment de la mise en service de nouvelles capacités de
production.

————————

ANNEXE  2 

Formule d’indexation du tarif moyen 
de l'assainissement (hors taxes)

Fonction “ transfert et épuration ” 

IT   Indice des coûts des facteurs de la fonction
"transfert et épuration" ;

IP   Indice des coûts des facteurs de la fonction
"production et transfert" ;

E   Prix d’achat HT de l’électricité MT ;

S   Indice des salaires publié par le BOMOP (salaires,
charges sociales et fiscalité correspondante) ;

M   Indice composite des indices publiés par le
BOMOP pour les matériels électromécaniques et les
pompes ;

R   Indice composite des indices de coûts des réactifs, si
publiés par le BOMOP, ou prix moyen des
marchés : chlore gazeux, sulfate d'alumine, chaux,
charbon actif, etc... ;

i    année courante, 0 = année 2005.

Les cœfficients e, r, s et m sont à déterminer en fonction
des systèmes de “ production et de transfert ” utilisés par
région.

Fonction "distribution et gestion commerciale" 

ID   Indice des coûts des facteurs de la fonction
"distribution et gestion commerciale" ;

E   Prix d’achat HT de l’électricité MT ;

S   Indice des salaires, publié par le BOMOP (salaires,
charges sociales et fiscalité correspondante) ;

M   Indice composite des indices publiés par le BOMOP :
tube acier enrobé (Atb), compteur d'eau (com), tuyau
amiante ciment (Tac), tuyau PVC (Tcp), tuyau et
raccord en fonte (Trf), etc... ;

i   année courante, 0 = année 2005.

IC   Indice des coûts des facteurs de la fonction
"transfert et épuration" ;

E   Prix d’achat HT de l’électricité MT ;

S   Indice des salaires publié par le BOMOP (salaires,
charges sociales et fiscalité correspondante) ;

M  Indice composite des indices publiés par
le     BOMOP  : équipements mécaniques et
électromécaniques, etc. 

R   Indice composite des indices de coûts des réactifs,
si publiés par le BOMOP, ou prix moyen des
marchés ;

B   Indice des coûts du transport par route (Tpr) publié
par le BOMOP ;

i   Année courante ; 0 = année 2005.

Les cœfficients e, r, b, s et m sont à déterminer en
fonction des systèmes de “ transfert et d’épuration ”
utilisés par région.  

Fonction “ collecte ” 

IP (i) =e
Ei

Eo˝ +r
Ri

Ro˚ +s
Si

So
+m

Mi

Mo˝ ˚ ˝ ˚ ˝ ˚

ID (i) =e
Ei

Eo˝ +s
Si

So˚ +m
Mi

Mo˝ ˚ ˝ ˚

IC (i) =e
Ei

Eo˝ +s
Si

So˚ +m
Mi

Mo˝ ˚ ˝ ˚

IT (i) =e
Ei

Eo˝ +r
Ri

Ro˚ +s
Si

So
+m Mi

M˝ ˚ ˝ ˚ ˝ ˚+b
Bi

Bo˝ ˚
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IC    Indice des coûts des facteurs de la fonction
“collecte” ;

E   Prix d’achat HT de l’électricité MT ;

S   Indice des salaires publié par le BOMOP (salaires,
charges sociales et fiscalité correspondante) ;

M   Indice composite des indices publiés par le
BOMOP : tuyau ciment (Tac), tuyau PVC (Tcp), etc... ;

i   Année courante ; 0 = année 2005.

Les cœfficients e, s et m sont à déterminer en fonction
des systèmes de « collecte » utilisés par région.  

Application de la formule d'indexation

Les valeurs obtenues des deux indices IC et IT
s'appliquent aux tarifs moyens ou aux tarifs de la première
tranche de consommation, au cœfficient de raccordement
près. Ces tarifs moyens ou de la première tranche (TAi)
sont exprimés en prix de l'année courante, en pondérant la
part collecte et la part épuration :

TAi = TAi,0 (ICi + b ITl)

TAi, 0 = Tarif de la première tranche de l'année
courante en DA 2005.

b : ratio des volumes épurés sur les volumes facturés.

Par exemple, b = 0,25 m3 épuré sur 1 m3 collecté.

————★ ————

Décret exécutif n°°°° 05-14 du 28 Dhou El Kaada 1425
correspondant au 9 janvier 2004 définissant les
modalités de tarification de l'eau à usage agricole
ainsi que les tarifs y afférents.

—————

Le Chef de Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des ressources en eau,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 83-17 du 16 juillet 1983, modifiée et
complétée, portant code des eaux ;

Vu l’ordonnance n° 94-03 du 27 Rajab 1415
correspondant au 31 décembre 1994  portant loi de
finances pour 1995, notamment ses articles 124 et 143 ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant  au 19 juillet 2003  relative à la protection
de l’environnement dans le cadre du développement
durable ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 04-138 du 6 Rabie El Aouel
1425 correspondant au 26 avril 2004 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n°98-156 du 19 Moharram 1419
correspondant au 16 mai 1998 définissant les modalités de
tarification de l’eau à usage domestique, industrielle,
agricole et pour l’assainissement ainsi que les tarifs y
afférents ;

Décrète :

Article 1er — Le présent décret a pour objet de fixer les
modalités de tarification de l’eau à usage agricole ainsi
que les tarifs y afférents.

Art.  2. — Le tarif de l’eau à usage agricole couvre
les  frais et les charges d’entretien et d’exploitation
des     ouvrages et infrastructures d’irrigation et
d’assainissement-drainage et contribue au financement
des investissements pour leur renouvellement et leur
extension.  

Art. 3. — Tout exploitant agricole dont les terres
irrigables sont situées dans un périmètre irrigué mis en
eau est tenu de contracter un abonnement. 

Art. 4. — Les tarifs dus par l’usager au titre de la
fourniture ou du prélèvement d’eau sont calculés sur la
base du débit maximal souscrit et du volume
effectivement consommé.

Art. 5. — Le prix du mètre cube d’eau à usage agricole
est fixé en tenant compte des conditions spécifiques de
chaque périmètre irrigué et des cultures qui y sont
pratiquées.

Art. 6. — Les tarifs applicables pour la fourniture de
l’eau à usage agricole dans les périmètres irrigués sont
fixés conformément au tableau ci-dessous :

PERIMETRES
D’IRRIGATION

TARIF
VOLUMETRIQUE

(DA par m3)

TARIF
FIXE

 (DA par l/s/ha)

Sig

Habra

Mina

Bas Cheliff

Moyen Cheliff

Haut Cheliff

Mitidja Ouest

Hamiz

Guelma-Bouchegouf

Saf Saf

Bounamoussa

2,50

2,50 

2,00

2,00

2,00

2,50

2,50

2,50

2,50

2,00

2,50

250

250

250

250

250

400

400

400

400

400

400
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 Décret exécutif n° 02-141 du 3 Safar 1423
 correspondant au 16 avril  2002 fixant les règles
 applicables par les opérateurs de réseaux publics
 de télécommunications pour la tarification des
 services fournis au public.

 ————
 Le Chef du Gouvernement,

 Sur le rapport du ministre des postes et
 télécommunications,

 Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
 (alinéa 2) ;

 Vu la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
 correspondant au 5 août 2000 fixant les règles générales
 relatives à la poste et aux télécommunications ;

 Vu l'ordonnance n° 75-89 du 30 décembre 1975,
 modifiée et complétée, portant code des postes et
 télécommunications, dans sa partie réglementaire ;

 Vu le décret n° 83-71 du 8 janvier 1983 fixant les
 attributions du ministre des postes et télécommunications ;

 Vu le décret présidentiel n° 2000-256 du 26 Joumada
 El   Oula 1421 correspondant au 26 août 2000 portant
 nomination du Chef du Gouvernement ;

 Vu le décret présidentiel n° 01-109 du 9 Safar 1422
 correspondant au 3 mai 2001 portant désignation des
 membres du conseil de l'autorité de régulation de la poste
 et des télécommunications ;

 Vu le décret présidentiel n° 01-139 du 8 Rabie El Aouel
 1422 correspondant au 31 mai 2001 portant nomination
 des membres du Gouvernement ;

 Vu le décret exécutif n° 92-365 du 3 octobre 1992,
 modifié et complété, portant modification des tarifs du
 service des télécommunications dans le régime intérieur ;

 Vu le décret exécutif n° 94-455 du 15 Rajab 1415
 correspondant au 19 décembre 1994 portant modification
 de la valeur de la taxe de base en vue de la détermination
 des tarifs des télécommunications dans le régime
 intérieur ;

 Vu le décret exécutif n° 01-123 du 15 Safar 1422
 correspondant au 9 mai 2001 portant régime d'exploitation
 applicable à chaque type de réseaux, y compris
 radioélectriques et aux différents services de
 télécommunications ;

 Sur proposition de l'autorité de régulation de la poste et
 des télécommunications ;

 

 Décrète :

 TITRE I

 OBJET

 Article 1er. — Le présent décret fixe, en application des
 dispositions de l'article 26 de la loi n° 2000-03 du 5
 Joumada El Oula 1421 correspondant au 5 août 2000,
 susvisé, les règles applicables par les opérateurs de
 réseaux publics de télécommunications pour la tarification
 des services fournis au public.

 Les dispositions du présent décret ne s'appliquent pas
 aux tarifs du service universel.

 L 'autori té de régulation des postes et
 télécommunications est chargée, en application des
 dispositions de la loi et du présent décret de définir les
 principes de tarification des services offerts par les
 opérateurs de réseaux publics.

  TITRE II

 DEFINITIONS

 Art. 2. — Aux termes du présent décret on entend par :

 — non-discrimination (en matière commerciale) :
 application à tous les clients de la même offre tarifaire
 publique, qui peut comporter des conditions particulières
 objectives (par exemple de volume de consommation)
 pour l'accès à certains avantages ;

 — panier de services : Un ensemble de services offerts
 aux mêmes groupes de clients et regroupés en raison de
 leur complémentarité ;

 — prix moyen pondéré : Le prix de revient moyen d'un
 service ou d'un panier de services, obtenu en appliquant à
 chaque tarif un coefficient de pondération égal au rapport
 du volume des consommations auxquelles ce tarif a été
 appliqué et du volume total des consommations du service
 ou panier de services, au cours de l'année écoulée ;

 — prix maximum : Les limites maximum qui pourront
 être imposées aux tarifs des services ou panier de services
 offerts aux clients dans les cas prévus par le présent
 décret ;

 — prix minimum : Les limites minimum qui pourront
 être imposées aux tarifs des services ou panier de services
 offerts aux clients dans les cas prévus par le présent
 décret ;

 — coûts de revient historiques : Coûts de fourniture
 d'un service dont l'évaluation est fondée sur l'analyse des
 charges totales encourues par le fournisseur au cours de
 l'exercice comptable pour la fourniture des services de
 télécommunications. Ces charges totales sont réparties
 entre les différents services proportionnellement à la
 contribution de chacun de ces services à la constitution de
 ces charges. Le coût de revient unitaire par service est
 calculé à partir des charges imputées à ce service et du
 nombre d'unités vendues au cours de l'exercice. Le cas
 échéant, il sera tenu compte de la valeur réévaluée des
 immobilisations ;

 — coûts de développement à long terme : Coûts de
 fourniture d'un service dont l'évaluation est fondée sur la
 projection des flux financiers associés à la fourniture de ce
 service. Les charges affectées au service considéré,
 comprenant les charges d'investissement et les charges
 additionnelles de fonctionnement, sont projetées sur la
 durée de vie de ces investissements, et le nombre d'unités
 vendues est projeté sur la même période. Les valeurs
 obtenues pour chaque année sont pondérées par
 application d'un taux d'actualisation fixé par l'autorité de
 régulation sur la base du coût des capitaux investis dans le
 secteur des télécommunications en Algérie.
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 TITRE III

 PRINCIPES DE TARIFICATION
 

 Art. 3. — Les opérateurs et prestataires de services
 garantissent la non-discrimination en matière de
 tarification des services offerts au public et aux autres
 opérateurs et prestataires de services.

 Ils publient et affichent dans leurs bureaux ouverts au
 public ainsi que sur un site internet une présentation
 détaillée des tarifs des services offerts au public. Ils
 remettent à toute personne qui en fait la demande une
 présentation des tarifs applicables pour les services qui lui
 sont fournis ou proposés.

 Ils sont tenus de notifier à leurs clients toute
 modification de tarifs publics au moins quinze (15) jours
 calendaires avant sa mise en application. La notification
 peut être effectuée soit par courrier adressé à chacun de
 leurs clients, soit par annonce publiée dans au moins deux
 (2) quotidiens nationaux.

 

 La non-discrimination visée au premier alinéa du
 présent article n'exclut pas :

 — les réductions de tarifs liées à des conditions
 d'abonnement spécifiques ou à des volumes de tarifs
 importants, sous réserve que ces conditions soient
 publiées avec les tarifs et que les réductions soient
 applicables sans discrimination à tout client remplissant
 ces conditions ;

 — les suppléments de tarifs liés à la localisation
 particulière des clients, notamment les frais de
 raccordement supplémentaires si le branchement est
 effectué hors de la zone de couverture normale du réseau,
 telle que spécifiée dans le tarif, ou à des demandes
 spécifiques des clients, non prévues au tarif de base. Ces
 compléments font obligatoirement l'objet de devis
 détaillés qui sont remis aux clients pour accord
 préalablement à l'exécution du contrat ;

 — les tarifs spécifiques pour les cabines publiques ne
 relevant pas du service universel. Ces tarifs spécifiques
 sont obligatoirement soumis à un agrément préalable de
 l'autorité de régulation.

 

 Art. 4. — Les pratiques tarifaires anticoncurrentielles
 sont proscrites. En particulier, sont expressément
 interdites :

 — la vente à perte ;

 — la subvention d'un service en concurrence par un
 service en situation d'exclusivité ;

 — la vente groupée d'un service du secteur
 concurrentiel et d'un service en situation d'exclusivité ;

 — la vente groupée de services d'un même secteur
 concurrentiel lorsque cette vente est imposée.

 Art. 5. — Les opérateurs de réseaux publics sont tenus
 de présenter à l'autorité de régulation une comptabilité
 analytique des produits et charges des services fournis au
 public dans le cadre de leur licence.

 Toutefois, un délai peut être accordé et spécifié dans le
 cahier des charges  de l'opérateur pour la mise en place par
 celui-ci d'une comptabilité analytique. Durant cette
 période transitoire, l'opérateur sera tenu de fournir les
 données comptables et financières nécessaires à
 l'appréciation des coûts de fourniture des services par
 l'autorité de régulation.

 L'autorité de régulation peut procéder au contrôle du
 respect des règles d'établissement et d'application des
 tarifs dans les comptes de tout fournisseur de services de
 télécommunications, y compris à la vérification des
 systèmes de taxation et de facturation. Elle reçoit et traite
 en première instance les plaintes des clients ou des
 opérateurs lésés par une pratique tarifaire
 anticoncurrentielle.

 En cas de non-respect des dispositions légales et
 réglementaires ou des principes qu'elle a établis, elle
 adresse aux opérateurs concernés une mise en demeure
 motivée en vue de mettre leurs tarifs en conformité. Le cas
 échéant, elle engage les poursuites auprès des instances
 compétentes.

 TITRE IV

 ENCADREMENT DES TARIFS
 

 Art. 6. — L'encadrement des tarifs a pour objet :

 — d'orienter les tarifs des services vers leurs coûts de
 revient résultant d'une gestion efficiente ;

 — d'éliminer les subventions croisées entre les services
 ou paniers de services.

 L'encadrement des tarifs ne peut être décidé par
 l'autorité de régulation que pour pallier l'absence ou
 l'insuffisance d'offre concurrente sur un service ou un
 panier de services. Toutes les fois que cela est possible,
 l'autorité de régulation devra, de préférence, favoriser la
 concurrence en proposant au ministre chargé des
 télécommunications, l'octroi de nouvelles licences et en
 veillant à l'attribution de nouvelles autorisations en vue de
 favoriser la détermination des tarifs par le libre jeu de la
 concurrence.

 Art. 7. — L'autorité de régulation peut décider
 l'encadrement des tarifs d'un service ou d'un panier de
 services d'un opérateur ou prestataire de services si l'une
 au moins des conditions suivantes est remplie :

 — l'opérateur ou prestataire de services profite de sa
 position dominante sur le marché pour porter atteinte à la
 libre concurrence sur un service ou un panier de services.

 L'autorité de régulation en précise la base
 d'appréciation;



 8 Safar 1423
 21 avril 2002

 JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 28  13

 — il est seul à fournir le service ou le panier de services
 considéré sur une partie du territoire, sans service
 alternatif facilement accessible ;

 — l'autorité de régulation démontre que les tarifs
 pratiqués pour le service ou le panier de services
 considéré ne résultent pas du libre jeu de la concurrence.

 

 Si l'autorité de régulation estime nécessaire de décider
 un encadrement tarifaire, elle définit le prix maximum
 et/ou le prix minimum applicable au prix moyen pondéré
 du service ou panier de services considéré.

 

 Art. 8. — L'autorité de régulation définit les prix
 maximum ou minimum en tenant compte :

 — de la baisse tendancielle des coûts de revient des
 équipements et services de télécommunications ;

 — de la contrainte éventuelle de rééquilibrage de la
 structure des tarifs d'un ensemble de services de
 télécommunications, en vue de leur orientation vers les
 coûts ;

 — du niveau de compétitivité des services comparables
 en Algérie et dans les pays étrangers ;

 — des gains de productivité possibles du fournisseur du
 service ou du panier de services considéré. Ceux-ci sont
 en particulier évalués par rapport aux tarifs pratiqués par
 des fournisseurs nationaux et étrangers comparables.

 Au vu de ces éléments, l'autorité de régulation peut
 définir une évolution sur une ou plusieurs années des prix
 maximum ou minimum.

 Les fournisseurs de services soumis à un encadrement
 tarifaire doivent présenter à l'autorité de régulation les
 modifications des tarifs accompagnées du calcul justifiant
 la conformité des nouveaux tarifs à cet encadrement. A cet
 effet, l'autorité de régulation pourra remettre aux
 fournisseurs concernés un formulaire type de présentation
 des tarifs.

 L'autorité de régulation est tenue de notifier son avis sur
 les nouveaux tarifs dans un délai n'excédant pas 15 jours
 calendaires à compter de la date de leur réception.

 L'autorité de régulation communique les nouveaux tarifs
 au ministre chargé des télécommunications.

 Si l'autorité de régulation a programmé une évolution
 périodique des prix maximum ou minimum, le fournisseur
 est tenu de présenter à l'autorité de régulation au moins
 trente (30) jours avant la fin de chaque période, soit un
 calcul de conformité de ses tarifs en vigueur, soit les
 nouveaux tarifs applicables à compter du début de la
 nouvelle période.

 Dans les quinze (15) jours suivant la réception du
 dossier, l'autorité de régulation vérifie la conformité des
 tarifs avec les prix maximum ou minimum. En cas de
 non-conformité, l'autorité de régulation notifie

 immédiatement au fournisseur les écarts et lui enjoint de
 procéder à la correction de ses tarifs. Le fournisseur
 dispose d'un délai de quinze (15) jours pour effectuer cette
 correction et la communiquer à l'autorité de régulation.

 Art. 9. — Pour fixer les prix maximum ou minimum,
 l'autorité de régulation compare la structure des coûts de
 revient à celle des tarifs, notamment afin de faire ressortir
 la marge du fournisseur et les éventuelles subventions
 croisées entre les services. L'autorité de régulation analyse
 les coûts de revient des services sur la base de l'ensemble
 des informations disponibles, et notamment la structure
 des coûts et des ventes de services réalisées par le
 fournisseur.

 A cette fin, les fournisseurs des services soumis à un
 encadrement tarifaire doivent tenir une comptabilité
 analytique des produits et des charges des services
 concernés. Ils sont tenus de communiquer à l'autorité de
 régulation une fois par an, après la clôture de leur
 comptabilité annuelle et au plus tard six (6) mois après la
 fin de l'exercice comptable, un calcul du coût de revient
 des services par unité vendue en utilisant soit la méthode
 des coûts historiques, soit celle des coûts de
 développement à long terme.

 L'autorité de régulation pourra publier et communiquer
 aux fournisseurs concernés des directives détaillant les
 coûts à prendre ou non en compte dans les calculs, les
 méthodes de répartition des coûts communs à différents
 services, et les principes de planification à appliquer. Ces
 règles sont applicables de manière non discriminatoire à
 tous les fournisseurs de services comparables.

 Les opérateurs pourront proposer à l'autorité de
 régulation dans un délai de trente (30) jours après leur
 publication des aménagements à ces directives. L'autorité
 de régulation aménagera ses directives en tenant compte
 des propositions qu'elle jugera acceptables.

 Afin de tenir compte des limitations des systèmes
 comptables et des outils d'analyse des opérateurs, l'autorité
 de régulation pourra accorder aux fournisseurs un délai
 pour présenter leurs coûts de développement à long terme.
 Ce délai figurera dans un cahier des charges des
 opérateurs lors de l'octroi de leur licence ou sera accordé à
 leur demande.

 

 Art. 10. — Toute information communiquée à l'autorité
 de régulation au titre du présent décret sera considérée
 confidentielle et ne pourra être communiquée à des tiers.
 Néanmoins ne pourra être considérée confidentielle toute
 information figurant dans les rapports , statistiques ou
 états sans caractère de confidentialité communiqués par
 ailleurs à l'autorité de régulation ou faisant l'objet d'une
 publication par le fournisseur.

 

 Art. 11. — En vue de mesurer la compétitivité des
 services fournis en Algérie, conformément aux
 dispositions de l'article 7 du présent décret, l'autorité de
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 régulation recueille les tarifs d'un échantillon le plus large
 possible de fournisseurs de services de
 télécommunications à l'étranger. Elle établit une
 comparaison des tarifs de l'échantillon avec ceux des
 opérateurs et prestataires de service algériens afin de faire
 ressortir leur niveau de compétitivité.

 

 Art. 12. — Si des circonstances exceptionnelles
 surviennent, ayant pour conséquence une modification
 significative de la structure des charges et des recettes
 d'un opérateur ou prestataire de services soumis à
 encadrement, ce dernier pourra demander à l'autorité de
 régulation une révision de l'encadrement tarifaire en
 exposant la nature des circonstances invoquées et leurs
 conséquences au regard de l'application des prix
 maximum ou minimum. Il pourra proposer à l'autorité de
 régulation les mesures d'adaptation qu'il jugera
 nécessaires pour faire face à ces circonstances.

 L'autorité de régulation prendra en considération cette
 demande de révision si l'encadrement tarifaire en vigueur
 n'est plus compatible avec la situation économique du
 fournisseur.

 L'autorité de régulation pourra alors décider :

 — soit de fixer de nouveaux prix maximum ou
 minimum tenant compte du nouveau contexte ;

 — soit de suspendre temporairement l'encadrement
 jusqu'au retour à la normale. Cette suspension sera
 accordée pour une période n'excédant pas six (6) mois
 renouvelable. Un mois au moins avant la fin de cette
 période, l'autorité de régulation décidera s'il convient de la
 renouveler, de revenir au régime antérieur ou de fixer de
 nouveaux prix maximum ou minimum.

 Si les mêmes circonstances exceptionnelles s'appliquent
 à plusieurs fournisseurs, l'autorité de régulation accorde un
 traitement identique à l'ensemble de ces fournisseurs.

 

 TITRE V

 DISPOSITIONS DIVERSES
 

 Art. 13. — Compte tenu de l'offre de services existante
 en Algérie à la date de signature du présent décret, les
 services suivants fournis par Algérie Télécom font l'objet
 d'un encadrement tarifaire jusqu'au :

 — 31 décembre 2003 pour les communications
 interurbaines, les communications internationales, les
 services d'interconnexion et les services de location de
 capacité ;

 — 30 avril 2004 pour la boucle locale.
 

 Les clauses de cet encadrement et sa durée sont inscrites
 au cahier des charges d'Algérie Télécom relatif à la
 téléphonie autre que la téléphonie cellulaire de norme
 GSM.

 Art. 14. — L'autorité de régulation publie et diffuse
 chaque année un rapport intitulé "Observatoire des tarifs"
 dans lequel sont présentés et commentés les tarifs des
 services de télécommunications les plus courants en
 Algérie, pour chaque fournisseur offrant ces services. Ce
 rapport présente également la comparaison de ces tarifs
 avec ceux de divers pays.

 

 Art. 15. — Toutes dispositions antérieures contraires à
 celles du présent décret sont abrogées. En particulier, les
 dispositions du décret exécutif n° 92-365 du 3 octobre
 1992, modifié et complété, susvisé.

 En outre, en application de l'article 150 de la loi
 n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421 correspondant au
 5 août 2000, susvisée, sont abrogées, à compter de l'entrée
 en vigueur du présent décret, les dispositions de la partie
 réglementaire de l'ordonnance n° 75-89 du 30 décembre
 1975 portant code des postes et télécommunications qui
 lui sont contraires.

 

 Art. 16. — Le présent décret sera publié au Journal
 officiel de la République algérienne démocratique et 
 populaire.

 Fait à Alger, le 3 Safar 1423 correspondant au 16 avril
 2002.

 Ali  BENFLIS.
 ————★ ————

 

 Décret exécutif n° 02-142 du 3 Safar 1423
 correspondant au 16 avril 2002 fixant les
 modalités de désignation des agents habilités à
 rechercher et à constater les infractions à la
 législation  relative à la poste et aux
 télécommunications.

 ————

 Le Chef du Gouvernement,

 Sur le rapport du ministre des postes et
 télécommunications,

 Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
 (alinéa 2) ;

 Vu la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
 correspondant au 5 août 2000 fixant les règles générales
 relatives à la poste et aux télécommunications ;

 Vu l'ordonnance n° 75-89 du 30 décembre 1975,
 modifiée et complétée, portant code des postes et
 télécommunications, dans sa partie réglementaire ;

 Vu le décret n° 83-71 du 8 janvier 1983 fixant les
 attributions du ministre des postes et télécommunications ;

 Vu le décret présidentiel n° 2000-256 du 26 Joumada El
 Oula 1421 correspondant au 26 août 2000 portant
 nomination du Chef du Gouvernement ;

 Vu le décret présidentiel n° 01-109 du 9 Safar 1422
 correspondant au 3 mai 2001 portant désignation des
 membres du conseil de l'autorité de régulation de la poste
 et des télécommunications ;
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∫ÅwðQ¹ULF

¨W�JUML�« fK−0 Í√— ŸöD²Ý« bFÐË ≠

∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU0000        rrrrÝÝÝÝdddd¹¹¹¹

r\— d?0_« s0 5 …ÒœU?L�« ÂUJ?ŠQÐ ö?L?Ž    ∫∫∫∫    vvvv����ËËËË____««««    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

25 o?J«u?????L�« 1415 ÂU??????Ž ÊU?????³??????F?????ý 23 w?J ŒÒ—R?????L�« 06-95

Âu???Ýd???L�« «c¼ œÒb???×¹ ¨Áö???Ž√ —u???Fc???L�«Ë 1995 WMÝ d?¹UM¹

…d??ł_«  «—U??O??Ý wJ »U??Fd�« qIM� Èu??B??I�«  U??H¹d??F??²�«

Æ¢w�FUÞ¢

bŠ«u�« d²0uKOJ�« wJ ÈuBI�« WH¹dF²�« ≠

WKŠd�« V�Š qÒHJ²�« ≠

©WIO\œ 15® —UE²½ö� nÒ\u²�« ≠

©mKF 15 UN½“Ë ‚uH¹ ® WF²0_« qI½ ≠

aaaa¹¹¹¹————UUUUðððð    ssss0000    ¡¡¡¡««««bbbb²²²²ÐÐÐÐ««««

ÂÂÂÂuuuuÝÝÝÝddddLLLL����««««    llllOOOO\\\\uuuuðððð    

ssss0000    ddddNNNNýýýý√√√√    ©©©©6®®®®    WWWW²²²²ÝÝÝÝ    bbbbFFFFÐÐÐÐ

ÂÂÂÂuuuuÝÝÝÝddddLLLL����««««    llllOOOO\\\\uuuuðððð    aaaa¹¹¹¹————UUUUðððð

ÃÃÃÃœœœœ        7,50

ÃÃÃÃœœœœ        10,50

ÃÃÃÃœœœœ        15,00

ÃÃÃÃœœœœ        5,00

ÃÃÃÃœœœœ        10,50

ÃÃÃÃœœœœ        15,00

ÃÃÃÃœœœœ        20,00

ÃÃÃÃœœœœ        6,00

d?²??0uKOJ�« wJ Èu??B?I�« W??H¹d?F??²�« lJdð    ∫∫∫∫    3    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Áö??Ž√ 2 …ÒœU???L�« wJ U???N???OK?Ž ’u??B?ML�« Ÿu?DI???L�« b???Š«u�«

ÆöO� dOÒ��« bMŽ • 50 —«bILÐ

W????????ŽU?????????�?�« s0 ¨ö?????????O?� d????????O????????Ò�?�« v?K?Ž …œU?¹e�« o?Ò³?D?ð

ÆUŠU³� ©5®  W�0U��« WŽU��« v�≈  öO� ©21® WFÝU²�«

 U??ŽU??Ý ‰ö??š qI?M�« s0 ¡e??ł Òr²?¹ U??0bMŽ    ∫∫∫∫    4    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

—U??NM�« W?H?¹d?Fð oÒ³?Dð ¨qOÒK�« ‰ö??š d?šü« ¡e??−�«Ë —U??NM�«

—U????N?M�«  U????ŽU????Ý ¡U?MŁ√ W????ŽuD?I????L�« W????JU?????�????L�« ¡e????ł v?KŽ

Ædšü« ¡e−�« vKŽ qOK�« WH¹dFð oÒ³DðË

d??????O??????O??????Gð q?J?Ð ÊuÐe?�« rK?F?¹ Ê√ ozU??????�?�« vK?Ž V−?¹

ÆWKŠd�« ‰öš WH¹dF²�« wJ qB×¹

o?KD?M¹ n?ðU?????N�U?Ð q?IM?�« VK?Þ W�U?????Š w?J    ∫∫∫∫    5    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

w²?�« …d??ł_« …—U???O??Ý t???O??J b???łuð Íc�« ÊUJ?L�« s0 œ«b???F�«

ÆWOHðUN�« WL�UJL�« vÒIK²ð sOŠ qIM�UÐ ÂuIð

q?šbðË b?????Š«Ë q?H?Jð ô≈ i?³?????I¹ ô W?�U?????×?�« Ác¼ w?JË

Æp�– d0_« vC²\« Ê≈ »U�×�« wJ —UE²½ô« …Òb0

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWOOOOŽŽŽŽUUUULLLL−−−−����««««    …………ddddłłłł____««««        ««««————UUUUÒ ÒÒÒOOOO����ÐÐÐÐ    ooooÒÒÒÒKKKKFFFF²²²²ðððð    ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ√√√√

oÒ³D?ð w²�« Èu??B??I?�«  U??H¹d??F??²?�« œÒb??×ð    ∫∫∫∫    6    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

W?O??ŽU?L??−�« …d?ł_«  «—U??O?Ý U?N??0Òb?Ið w?²�«  U?0b??��« vKŽ

v?KŽË  U?¹ôu�« s?OÐË  U?¹bK?³�« s?OÐ U?????0 p?�U?????�?????L�« v?KŽ

W????O???ŽU????L???−�« …d????ł_«  «—U???O????Ý U????N???0b????Ið w²?�«  U???0b????��«

VF«— qF sŽ ŸuDI?L�« b?Š«u�« d?²?0uKOJ�« wJ W¹d?C?×�«

∫ wðü« ‰Ëb−�« wJ sÒO³0 u¼ ULF

 U¹bK³�« sOÐ U0 WOŽUL−�« …dł_« …—UOÝ ≠

 U¹ôu�«Ë

W¹dC×�« WOŽUL−�« …dł_« …—UOÝ ≠

aaaa¹¹¹¹————UUUUðððð    ssss0000    ¡¡¡¡««««bbbb²²²²ÐÐÐÐ««««

ÂÂÂÂuuuuÝÝÝÝddddLLLL����««««    llllOOOO\\\\uuuuðððð    

ssss0000    ddddNNNNýýýý√√√√    ©©©©6®®®®    WWWW²²²²ÝÝÝÝ    bbbbFFFFÐÐÐÐ

ÂÂÂÂuuuuÝÝÝÝddddLLLL����««««    llllOOOO\\\\uuuuðððð    aaaa¹¹¹¹————UUUUðððð

ÃÃÃÃœœœœ        1,50

ÃÃÃÃœœœœ        2,50

ÃÃÃÃœœœœ        2,00

ÃÃÃÃœœœœ        3,50

ÆöO� qIM�« vKŽ …œU¹“ ÒÍ√ oÒ³Dð ô

bbbbŠŠŠŠ««««uuuu����««««    dddd²²²²0000uuuuKKKKOOOOJJJJ����««««    wwwwJJJJ    ÈÈÈÈuuuuBBBBIIII����««««    WWWWHHHH¹¹¹¹ddddFFFF²²²²����««««



85    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««
‡‡‡‡¼¼¼¼    1423    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    ‰‰‰‰««««Ò ÒÒÒuuuuýýýý    18

ÂÂÂÂ    2002    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd³³³³LLLL����¹¹¹¹œœœœ        22
7

227≠98 r‡?\—  ÒÍc‡O???HMÒ²?�« Âu??Ýd???L�«  v?C??²???I???LÐË ≠

u??O�u¹ 13 oJ«u??L�« 1419 ÂU??Ž ‰ÒË_« lOÐ— 19 wJ ŒÒ—R??L�«

‰Òb?F??L�« ¨e??O?N?−??²K� W�ËÒb�«  U??I?H?MÐ oÒKF?²??L�«Ë 1998 WMÝ

     ¨ rL²L�«Ë

130≠02 r‡\—  ÒÍc?‡O??HMÒ²?�« Âu??Ýd??L�«  vC???²??I??LÐË  ≠

WM?Ý  q¹dÐ√ 15 oJ«u????L�« 1423 ÂU???Ž d??H???� 2 w‡?J ŒÒ—R???L�«

W?�ËÒb?�« W???????O?½«e???????O????????0  U???????I????????H?½  l¹“u?ð ‰Òb????????F¹ Íc?Ò�« 2002 

¨ŸUD\ ÒqF V�Š ¨ 2002 WM�� eON−Ò²K�

206-02 r\— Íc?????O?????HM?Ò²�« Âu?????Ýd?????L�« v?C????²?????I?????LÐË ≠

uO½u¹ 11 oJ«uL�« 1423 ÂUŽ  ‰ÒË_« lOÐ—  29 wJ ŒÒ—RL�«

W�ËÒb?�« W???O½«e???O???0  U???I???H½ l¹“uð ‰Òb???F?¹ ÍcÒ�« 2002  WMÝ 

¨ŸUD\ ÒqF V�Š ¨ 2002 WM�� eON−²K�

238 ≠02 r\— Íc????O????HM?Ò²�« Âu????Ýd????L�« vC????²????I????LÐË ≠

16 o?J«u??????L?�« 1423 ÂU??????Ž  v?�Ë_« ÈœU???????L??????ł 5 w?J ŒÒ—R??????L?�«

W???O½«e???O???0  U???I???H½ l¹“u?ð ‰Òb??F?¹ ÍcÒ�« 2002  WM?Ý  u??O?�u¹

¨ŸUD\ ÒqF V�Š ¨ 2002 WM�� eON−²K� W�ËÒb�«

265 ≠02 r\— Íc????O????HM?Ò²�« Âu????Ýd????L�« vC????²????I????LÐË ≠

21 oJ«u????L�« 1423  ÂU???Ž W???O½U????¦�« ÈœU???L???ł 12 wJ ŒÒ—R????L�«

W????O?½«e????O?????0  U????I????H?½ l¹“u?ð ‰Òb????F?¹ Íc�«2002  WM?Ý XA????ž

¨ŸUD\ ÒqF V�Š ¨2002 WM�� eON−Ò²K� W�ËÒb�«

266 ≠02 r\— Íc????O????HM?Ò²�« Âu????Ýd????L�« vC????²????I????LÐË ≠

21 oJ«u????L�« 1423  ÂU???Ž W???O½U????¦�« ÈœU???L???ł 12 wJ ŒÒ—R????L�«

W????O?½«e????O?????0  U????I????H?½ l¹“u?ð ‰Òb????F?¹ Íc�«2002  WM?Ý XA????ž

¨ŸUD\ ÒqF V�Š ¨2002 WM�� eON−²K� W�Ëb�«

287≠02 r\— W?¹c???O????HMÒ²?�« rO???Ý«d????L�« vC????²???I????LÐË ≠

ÂU???????Ž V?ł— 3 w?J W???????šÒ—R??????L?�« 289-02 r?\—Ë  288-02 r?\—Ë

l¹“uð ‰Òb?Fð w²Ò�« 2002 WMÝ d?³?L²?³?Ý 10 oJ«u?L�« 1423

ÒqF V�?Š ¨2002 WM�� e??O?N?−?Ò²K� W?�ËÒb�« W?ÒO½«e?O?0  U??I?H½

¨ŸUD\

345 ≠02 r\— Íc????O????HM?Ò²�« Âu????Ýd????L�« vC????²????I????LÐË ≠

dÐu???²??F√ 23 oJ«u??L�« 1423  ÂU??Ž ÊU???³??F??ý  16 wJ ŒÒ—R??L�«

W�ËÒb?�« W???O?½«e???O????0  U????I???H?½ l¹“u?ð ‰Òb???F?¹ Íc�« 2002  W?MÝ

¨ŸUD\ ÒqF V�Š ¨2002 WM�� eON−Ò²K�

∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU0000    rrrrÝÝÝÝdddd¹¹¹¹

2002 W?M?Ý W???????O?½«e????????O????????0 s?0 vG?K?ð ∫∫∫∫        vvvv????����ËËËË____««««    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

ÊËd??A??ŽË W??FÐ—√Ë W?zU??0Ë —U??OK0  U¼—b?‡\ Z0U½d?Ð W‡B??š—

 U???I????HM�« w?J …b‡Ò‡O????I???0 ©Ãœ 1.124.000.000® —UM?¹œ Êu??O?K0

r\— d0_«  wJ UN?OKŽ ’u‡‡BML�« ® w‡‡zUNÒM�« lÐUÒD�«  «–

25 oJ«u??L�« 1422 ÂU???Ž W??−???×�« Í– 13 wJ ŒÒ—R?‡L�« 01≠02

wKO?LJÒ²�« W?O�U?L�« Êu½U?\ sÒLC?²?L�«Ë 2002 WMÝ d¹«d?³?J

ÆÂuÝdL�« «cNÐ o×KL�« ¢√¢ ‰Ëb−K� UI³Þ ©2002 WM��

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWFFFFdddd²²²²AAAA0000    ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ√√√√

oÒ³?Dð w²?�«  U???H?¹d???F????²�« o?ÒKFð Ê√ V?−¹ ∫∫∫∫    7    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

…d???ł_«  «—U??O???Ý »U??×???�√ U??N???0Òb??I?¹ w²�«  U???0b??��« v?KŽ

U?I?³?Þ  «—U?O?��« qš«œ `{«Ë qJ?AÐ W?O?ŽU?L?−?�«Ë W¹œd?H�«

1415 ÂU?Ž ÊU³?Fý 23 wJ ŒÒ—RL�« 06≠95 r\— d?0_« ÂUJŠ_

ÆÁöŽ√ —uFcL�«Ë 1995 WMÝ d¹UM¹ 25 oJ«uL�«

ÒÍc?????O?????H?MÒ²?�«  Âu?????Ýd?????L�«  ÂU?JŠ√  v?GK?ð            ∫∫∫∫     8    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

15 oJ«u?L�« 1416 ÂU?Ž ÊU?³?F?ý 24 wJ ŒÒ—R?L�« 40≠96 r\—

ÆÁöŽ√ —uFcL�«Ë 1996 WMÝ d¹UM¹

…b?¹d????????−?�« w?J Âu????????Ýd????????L?�« «c?¼ d????????A?M?¹    ∫∫∫∫    9    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

ÆW‡ÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K� WÒOLÝÒd�«

oJ«uL�«  1423  ÂUŽ ‰«Òuý  13  wJ  dz«e−�UÐ  —ÒdŠ

Æ2002 WMÝ d³L�¹œ  17

ffffOOOOKKKKJJJJ    ssssÐÐÐÐ    wwwwKKKKŽŽŽŽ

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

ÂÂÂÂUUUU????ŽŽŽŽ    ‰‰‰‰««««Ò ÒÒÒuuuuýýýý    17    wwwwJJJJ    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????0000        449    ≠≠≠≠    02    rrrr\\\\————        Ò ÒÒÒÍÍÍÍcccc????OOOO????HHHHMMMMðððð    ÂÂÂÂuuuu????ÝÝÝÝdddd????0000

‰‰‰‰ÒÒÒÒbbbb‡‡‡‡????‡‡‡‡‡‡‡‡????FFFF¹¹¹¹    ¨̈̈̈2002    WWWW????MMMMÝÝÝÝ    dddd????????????????????????³³³³????????????????????????LLLL????????????????????����????¹¹¹¹œœœœ    21    oooo????‡‡‡‡‡‡‡‡????JJJJ««««uuuu????????????????????LLLL????����««««    1423

eeee????‡‡‡‡OOOO????????????????????NNNN????????????????????−−−−???????????????????? Ò ÒÒÒ²²²²????KKKK����    WWWW????‡‡‡‡‡‡‡‡????����ËËËËÒÒÒÒbbbb����««««    WWWW????‡‡‡‡Ò ÒÒÒ‡‡‡‡????OOOO½½½½««««eeee????‡‡‡‡OOOO????????????????????0000        UUUU????‡‡‡‡‡‡‡‡????IIII????????????????????HHHH½½½½    llll????‡‡‡‡‡‡‡‡????‡‡‡‡¹¹¹¹““““uuuu????ðððð

ÆÆÆÆŸŸŸŸUUUUDDDD\\\\        Ò ÒÒÒqqqq‡‡‡‡FFFF    VVVV‡‡‡‡����ŠŠŠŠ    ¨̈̈̈2002    WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡MMMM��������

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨ W‡‡‡‡0u‡J×�« fOz— ÒÊ≈

¨ WO�UL�« d¹“Ë d¹dIð vKŽ ¡UMÐ ≠

4 ≠ 85 ÊUðÒœU???L�«  U??L???ÒO??Ýô ¨—u??²???ÝÒb�« vK?Ž ¡UMÐË  ≠

¨t‡M0 ©2 …dIH�« ® 125ËÅ

8 wJ ŒÒ—R??L�« 17≠ 84 r\— Êu½U???I�«  vC???²??I???LÐË  ≠

o‡ÒKF?²?L�«Ë 1984 WMÝ u?O�u¹ 7 oJ«u?L�« 1404 ÂU?Ž  ‰«Òu?ý

 ¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨WÒO�UL�« sO½«uIÐ

7 wJ ŒÒ—R????L�« 21≠ 01 r\— Êu?½U????I�« v?C????²????I????LÐË ≠

2001 W?M?Ý d????????³????????L????????�?¹œ 22 o?J«u???????L?�« 1422 ÂU????????Ž ‰«u????????ý

¨2002 WM�� WO�UL�« Êu½U\ sÒLC²L�«Ë

Í– 13 wJ ŒÒ—R??L�« 01≠02 r\— d???0_« vC???²??I???LÐË ≠

2002 W?M?Ý d¹«d?????????³????????J 25 o?J«u???????L?�« 1422 ÂU????????Ž W?????????−????????×?�«

¨2002 WM�� wKOLJ²�« WO�UL�« Êu½U\ sÒLC²L�«Ë
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Art. 3. — La société nationale “SONATRACH” est
tenue de réaliser, pendant la durée de validité du permis
de recherche, le programme minimum de travaux annexé
à l’original du présent décret.

Art. 4. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 13 Chaoual 1423 correspondant au
17 décembre 2002.

Ali  BENFLIS.
————★ ————

Décret exécutif n°°°° 02-448 du 13 Chaoual 1423
correspondant au 17 décembre 2002 relatif aux
tarifs plafonds du transport de voyageurs par
taxi automobile.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport conjoint du ministre du commerce et du
ministre des transports,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l’ordonnance n° 95-06 du 23 Chaâbane 1415
correspondant au 25 janvier 1995 relative à la
concurrence, notamment son article 5 ;

Vu la loi n° 01-13 du 17 Joumada El Oula 1422
correspondant au 7 août 2001 portant orientation et
organisation des transports terrestres ;

Vu le décret présidentiel n° 02-205 du 22 Rabie El
Aouel 1423 correspondant au 4 juin 2002 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 02-208 du 6 Rabie Ethani
1423 correspondant au 17 juin 2002 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 96-31 du 24 Chaâbane 1416
correspondant au 15 janvier 1996 portant modalités
de   fixation des prix de certains biens et services
stratégiques ;

Vu le décret exécutif n° 96-40 du 24 Chaâbane 1416
correspondant au 15 janvier 1996 relatif aux tarifs du
transport de voyageurs par taxi automobile ;

Après avis du Conseil de la concurrence ;

Décrète :

Article 1er. — En application des dispositions de
l’article 5 de l’ordonnance n° 95-06 du 23 Chaâbane 1415
correspondant au 25 janvier 1995, susvisée, le présent
décret a pour objet de fixer les tarifs plafonds du transport
de voyageurs par taxi automobile.

Les tarifs visés à l’alinéa précédent s’entendent toutes
taxes comprises.

CHAPITRE 1

DES DISPOSITIONS RELATIVES AUX TAXIS
AUTOMOBILES INDIVIDUELS

Art. 2. — Le tarif plafond au kilomètre parcouru et les
compléments tarifaires applicables aux prestations
effectuées par les taxis automobiles individuels sont fixés
comme suit :

A compter de la date
de signature du décret

Six (6) mois après la date
de signature du décret

Tarif plafond par kilomètre

Prise en charge par course

Stationnement pour attente (15 minutes)

Transport de bagages (poids supérieur à 15 kg)

7,50 DA

10,50 DA

15,00DA

5,00 DA

10,50 DA

15,00 DA

20,00DA

6,00 DA

Art. 3. — Le tarif plafond par kilomètre parcouru, visé à
l’article 2 ci-dessus, est majoré de 50% en cas de
circulation nocturne.

La majoration pour circulation nocturne s’applique de
21 heures à 5 heures.

Art. 4. — Lorsque le transport est effectué en partie
pendant les heures de jour, et en partie pendant les heures
de nuit, il est fait application du tarif de jour pour la
fraction de parcours réalisée pendant les heures de jour et
du tarif de nuit pour l’autre fraction.

Le conducteur doit signaler au client tout changement
de tarif intervenant pendant la course.

Art. 5. — En cas de transport effectué sur appel
téléphonique, le compteur est déclenché à partir du lieu où
le taxi devant effectuer le transport reçoit l’appel.

Dans ce cas, une seule prise en charge est perçue et,
éventuellement, la durée de l’attente.

CHAPITRE 2

DES DISPOSITIONS RELATIVES AUX TAXIS
COLLECTIFS

Art. 6. — Les tarifs plafonds applicables aux prestations
effectuées par les taxis automobiles collectifs sur des
itinéraires inter-communaux et inter-wilayas et aux
prestations effectuées par les taxis automobiles collectifs
urbains sont fixés au kilomètre parcouru à la place, et ce,
conformément au tableau suivant :
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A compter de la date
de signature du décret

Six (6) mois après la date
de signature du décret

Taxi collectif inter-communal et inter-wilayas

Taxi collectif urbain

1,50 DA

2,50 DA

2,00 DA

3,50 DA

Tarif plafond par kilomètre et par place

CHAPITRE 3

DES DISPOSITIONS COMMUNES

Art. 7. — Les tarifs applicables aux prestations
effectuées par les taxis automobiles individuels et
collectifs doivent être affichés lisiblement à l’intérieur des
véhicules conformément aux dispositions de l’ordonnance
n° 95-06 du 23 Chaâbane 1415 correspondant au
25  janvier 1995, susvisée.

Art. 8. — Les dispositions du décret exécutif n° 96-40
du 24 Chaâbane 1416 correspondant au 15 janvier 1996,
susvisé, sont abrogées.

Art. 9. —  Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 13 Chaoual 1423 correspondant au
17 décembre 2002.

Ali  BENFLIS.
————★ ————

Décret exécutif n°°°° 02-449 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002  modifiant
la     répartition  par secteur des dépenses
d’équipement de l’Etat pour 2002.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 01-21 du 7 Chaoual 1422 correspondant au
22 décembre 2001 portant loi de finances pour 2002 ;

Vu l'ordonnance n° 02-01 du 13 Dhou El Hidja 1422
correspondant au 25 février 2002 portant loi de finances
complémentaire pour 2002 ;

Vu le décret exécutif n° 98-227 du 19 Rabie El Aouel
1419 correspondant au 13 juillet 1998, modifié et
complété, relatif aux dépenses d'équipement de l'Etat ;

Vu le décret exécutif n° 02-130 du 2 Safar 1423
correspondant au 15 avril 2002 modifiant la répartition
par secteur des dépenses d’équipement de l’Etat pour
2002 ;

Vu le décret exécutif n° 02-206 du 29 Rabie El Aouel
1423 correspondant au 11 juin 2002 modifiant la
répartition par secteur des dépenses d’équipement de
l’Etat pour 2002 ;

Vu le décret exécutif n° 02-238 du 5 Joumada Ethania
1423 correspondant au 16 juillet 2002 modifiant la
répartition par secteur des dépenses d’équipement de
l’Etat pour 2002 ;

Vu le décret exécutif n° 02-265 du 12 Joumada Ethania
1423 correspondant au 21 août 2002 modifiant
la répartition par secteur des dépenses d’équipement de
l'Etat pour 2002 ;

Vu le décret exécutif n° 02-266 du 12 Joumada Ethania
1423 correspondant au 21 août 2002 modifiant
la répartition par secteur des dépenses d’équipement de
l'Etat pour 2002 ;

Vu les décrets exécutifs n°s 02-287, 02-288 et 02-289
du 3  Rajab 1423 correspondant au 10 septembre 2002
modifiant la répartition par secteur des dépenses
d’équipement de l’Etat pour 2002 ;

Vu le décret exécutif n° 02-345 du 16 Chaâbane 1423
correspondant au 23 octobre 2002 modifiant la répartition
par secteur des dépenses d’équipement de l’Etat pour
2002 ;

Décrète :

Article 1er. — Il est annulé, sur l’exercice 2002, une
autorisation de programme d’un milliard cent vingt quatre
millions de dinars (1.124.000.000 DA) applicable aux
dépenses à caractère définitif (prévue par l’ordonnance
n° 02-01 du 13 Dhou El Hidja 1423 correspondant au
25 février 2002 portant loi de finances complémentaire
pour 2002), conformément au tableau "A" annexé au
présent décret.

Art. 2. — Il est ouvert, sur l’exercice 2002, une
autorisation de programme d’un  milliard cent vingt
quatre millions de dinars (1.124.000.000 DA) applicable
aux dépenses  à caractère définitif (prévue par
l'ordonnance n° 02-01 du  13 Dhou El   Hidja  1422
correspondant  au  25   février 2002 portant loi de finances
complémentaire pour  2002), conformément au tableau
"B" annexé au présent décret.

Aucune majoration pour circulation nocturne n’est applicable.
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27  wL ŒÒ—R??L�« 29≠90 ra— Êu?½U??I�« v?C??²???I???LÐË ≠

1990  WMÝ d³L�¹œ 14  oL«uL�« 1411 ÂUŽ v�Ë_« ÈœULł

¨rÒL²L�«Ë ‰bFL�« ¨dOLF²�«Ë W¾ON²�UÐ oÒKF²L�«Ë

19  w?L Œ—R?????L�« 01≠96 r?a— d?????0_« vC??????²?????I?????L?ÐË ≠

Íc‡?‡‡�« 1996 WMÝ d?¹UM¹ 10 oL«u????L�« 1416 ÂU????Ž ÊU????³???F????ý

W?¹b?????????O?K?I??????????²?�« W?????????ŽU?M?B?�« r?J?×?ð w?²?�« b?‡?‡?Ž«u?????????I?�« œÒb?‡?‡?×?¹

¨·d×�«Ë

20  wL ŒÒ—R??L�« 04≠98 ra— Êu?½U??I�« v?C??²???I???LÐË ≠

oÒKF?²?L�«Ë 1998 WMÝ u?O½u¹  15 oL«u?L�« 1419 ÂU?Ž dH?�

¨wLUI¦�« À«d²�« W¹UL×Ð

‰Ë√ wL ŒÒ—R?????L�« 03≠01 ra— d?????0_« v?C????²?????I?????LÐË ≠

2001 WMÝ XA??ž 20 oL«u??L�« 1422 ÂU??Ž W???O½U??¦�« ÈœU???L??ł

¨—UL¦²Ýô« d¹uD²Ð oÒKF²L�«Ë

20 wL ŒÒ—R????L�« 11≠02 ra— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

2002 W?M?Ý d???????³????????L????????�?¹œ  24 o?L«u???????L?�« 1423 ÂU????????Ž ‰«u???????ý

¨2003 WM�� WO�UL�« Êu½Ua sÒLC²L�«Ë

29 wL ŒÒ—R????L�« 11≠03 ra— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

2003 W?MÝ d?Ðu???????²???????B√ 25 o?L«u??????L?�« 1424 ÂU???????Ž ÊU????????³???????F???????ý

Œ—R??L�« 02≠03 ra— d???0_« vKŽ W?‡‡I???L«u??L?�« sÒL‡‡?C??²???L�«Ë

WMÝ u??O�u¹ 19 oL«u??L�« 1424 ÂU??Ž v�Ë_« ÈœU??L??ł 19 wL

¨…d×�« oÞUML�UÐ oÒKF²L�«Ë 2003

29 wL ŒÒ—R????L�« 12≠03 ra— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

2003 W?‡‡?MÝ d?Ðu?????²?????B√  25 o?L«u?????L�« 1424 ÂU??????Ž ÊU??????³?????F??????ý

wL Œ—RL�« 03≠03 ra— d0_« vKŽ W‡‡I?L«uL�« sÒLC?²L�«Ë

2003 WMÝ u?O�u¹ 19 oL«u?L�« 1424 ÂU?Ž v�Ë_« ÈœUL?ł 19

¨W�LUML�UÐ oKF²L�«Ë

29 wL ŒÒ—R????L�« 13≠03 ra— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

2003 W?MÝ d?Ðu???????²???????B√ 25 o?L«u??????L?�« 1424 ÂU???????Ž ÊU????????³???????F???????ý

wL Œ—R?L�« 04≠03 ra— d?0_« vKŽ W?I?L«u??L�« sÒL?C?²?L�«Ë

2003 WMÝ u?O�u¹ 19 oL«u?L�« 1424 ÂUŽ v�Ë_« ÈœU?Lł 19

W???O?KL???Ž v?KŽ W‡?‡I???³?DL�« W????0U???F?�« b‡‡?‡Ž«u???I?�UÐ oÒ‡?KF???²????L�«Ë 

¨U¼d¹bBðË lzUC³�« œ«dO²Ý«

5 wL ŒÒ—R????L�« 02 ≠ 04 ra— Êu?½U??I?�« vC???²???I???LÐË ≠

2004 WM?Ý u??O?½u¹  23 oL«u????L�« 1425 ÂU???Ž v�Ë_« ÈœU??L???ł

 U??Ý—U??L?L?�« vKŽ W??I??³DL�« W??0U??F�« b??Ž«u?I?�UÐ oÒKF??²??L�«Ë

¨W¹—U−²�«

¨ÊUL�d³�« WaœUB0 bFÐ Ë ≠

ÂÂÂÂUUUU????????????ŽŽŽŽ    WWWW????????????OOOO½½½½UUUU???????????????? Ò ÒÒÒ¦¦¦¦����««««    ÈÈÈÈœœœœUUUU????????????LLLL????????????łłłł    27    wwwwLLLL    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????0000        08    ≠≠≠≠    04    rrrraaaa————    ÊÊÊÊuuuu????½½½½UUUU????????????aaaa

◊◊◊◊ËËËËdddd????AAAAÐÐÐÐ    ooooKKKKFFFF????²²²²¹¹¹¹    ¨̈̈̈2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    XXXXAAAA????žžžž    14 ooooLLLL««««uuuu????LLLL����««««    1425

ÆÆÆÆWWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡¹¹¹¹————UUUU−−−−²²²²����««««    WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡DDDDAAAA½½½½____««««    WWWWÝÝÝÝ————UUUULLLL0000

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W¹—uNL−�« fOz— Ê≈

120Ë 119 œ«u????L?�« U????L?????ÒO????Ýô ¨—u????²?????Ýb�« v?KŽ ¡U?MÐ ≠

¨tM0 126Ë  9 ≠122Ë

18  wL ŒÒ—R?????L�« 154≠66 ra— d?????0_« vC?????²????I?????LÐË ≠

sÒLC?²L�«Ë 1966 WMÝ u?O½u¹  8 oL«u?L�« 1386 ÂUŽ d?H�

¨rÒL²L�«Ë ‰bÒFL�« ¨WO½bL�«  «¡«dłù« Êu½Ua

18 wL ŒÒ—R?????L�« 155≠66 r?a— d?????0_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

1966  W?M?Ý u????????????O?½u?¹  8  o?L«u???????????L?�« 1386 ÂU????????????Ž d????????????H????????????�

‰b?????F??????L�« ¨W?????O?z«e?????−?�«  «¡«d?????łù« Êu?½U?????a s?ÒL?????C?????²?????L?�«Ë

¨rL²L�«Ë

18 wL ŒÒ—R?????L�« 156≠66 r?a— d?????0_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

sÒLC²L�«Ë 1966  WMÝ uO½u¹  8  oL«uL�« 1386 ÂUŽdH�

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨ UÐuIF�« Êu½Ua

20 w?L ŒÒ—R??????L?�« 58≠75 r?a— d??????0_« v?C??????²??????I??????L?ÐË ≠

1975 WM?Ý d????³????L?????²????³????Ý 26 oL«u?????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????0—

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨w½bL�« Êu½UI�« sÒLC²L�«Ë

20 w?L ŒÒ—R??????L?�« 59≠75 r?a— d??????0_« v?C??????²??????I??????L?ÐË ≠

1975 WM?Ý d????³????L?????²????³????Ý 26 oL«u?????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????0—

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨Í—U−²�« Êu½UI�« sÒLC²L�«Ë

22 wL ŒÒ—R????L�« 01≠88 ra— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

1988  WMÝ d?¹UM¹ 12  oL«u????L�« 1408 ÂU???Ž v�Ë_« ÈœU???L???ł

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨„—UL−�« Êu½Ua sÒLC²L�«Ë

28 wL ŒÒ—R????L�« 27≠88 ra— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

1988  W?MÝ u??????O�u?¹ 12  o?L«u?????L�« 1408 ÂU??????Ž …b??????F??????I?�« Í–

¨oOŁu²�« WMN0 sÒLC²L�«Ë

12 wL ŒÒ—R????L�« 08≠90 ra— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

oÒKF?²L�«Ë 1990  WMÝ q¹dÐ√ 7oL«u?L�« 1410 ÂUŽ ÊU?C0—

 ¨W¹bK³�UÐ

12 wL ŒÒ—R????L�« 09≠90 ra— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

oÒKF?²L�«Ë 1990  WMÝ q¹dÐ√ 7oL«u?L�« 1410 ÂUŽ ÊU?C0—

 ¨W¹ôu�UÐ

27 wL ŒÒ—R????L�« 22≠90 ra— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

oÒKF?²L�«Ë 1990  WMÝ XA?ž 18 oL«u?L�« 1411 ÂUŽ Âd?×0

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨Í—U−²�« q−��UÐ

ssss‡‡‡‡OOOO‡‡‡‡½½½½««««uuuu‡‡‡‡����
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s0 20 …œU??????L?�« ÂU?JŠ√ s?Ž dE?M?�« ÒiG?Ð  ∫∫∫∫        6    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

1395 ÂU???????Ž ÊU????????C???????0— 20 w?L Œ—R??????L?�« 59≠75 r?a— d???????0_«

Êu½U???I�« sÒL???C??²???L�«Ë 1975 WMÝ d???³??L??²???³??Ý 26 oL«u??L�«

W????�???ÝR????0 q?B vKŽ V?−¹ ¨rÒL????²????L�«Ë ‰Òb????F????L�« ¨Í—U????−????²�«

W?¹—U?????−?ð W?????Bd??????ý rÝU?Ð  ¨d?‡z«e?‡−?�UÐ U??????N?‡ÞU?‡A?½ ”—U‡?‡L?ð

q?−????????????�?�« w?L q?O?‡??−?‡?�????????????²?�« ¨Ã—U?‡?�?�U?Ð U??¼d?‡?I????????????0 Êu?‡?J?¹

ÆÍ—U−²�«

«c¼ ÂUJ?Š√ oO??³D?ð ‰U??−??0 s?0 b??F??³??²???�ð ∫    7        …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

d0_« Âu?NH0 wL Êu?OLd×�«Ë W?OŠöH�« W?DA½_« ¨Êu½UI�«

10 oL«u?L�« 1416 ÂU?Ž ÊU?³?F?ý 19 wL Œ—R?L�« 01≠96 ra—

r?J?×??ð w?²?�« b?????????????Ž«u????????????I?�« œb?????????????×?¹ Íc?�« 1996 W?M?Ý d?¹U?M?¹

W?????O½b?????L�«  U?????Bd?????A�«Ë ¨·d?????×?�«Ë W¹b?????OK?I????²?�« W?????ŽUM?B�«

s?N??????L?�«Ë ¨`Ðd?�« U??????N???????Lb¼ Êu?J¹ ô w?²?�«  U??????O?½ËU??????F??????²?�«Ë

Êu???O????F???O????³Þ ’U???�????ý√ U???N???Ý—U????L¹ w²?�« …d???×?�« W???O½b????L�«

 U??0b???��« d???O??O??�???²Ð W???HKJL�« W???O??0u???L??F�«  U???�??ÝR???L�«Ë

lÐUD�«  «– W?O0uL?F�«  U�?ÝRL�« ¡UM¦?²ÝUÐ ¨W?O0u?LF�«

ÆÍ—U−²�«Ë wŽUMB�«

ô ¨ UÐu?I?F�« Êu?½U?a ÂUJŠQÐ ‰ö?šù« ÊËœ ∫∫∫∫        8    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

UÞU?A½ ”—U?L?¹ Ë√ Í—U?−?²�« q−?��« wL q−??�¹ Ê√ sJL¹

rN?� œd¹ r?� s¹c?�« rN????O?KŽ ÂuJ?×????L?�« ’U????�????ý_« ¨U¹—U?????−ð

∫ WOðü« `M−�«Ë  U¹UM−�« rNÐUJð—ô —U³²Žô«

¨‰«u0_« ”ö²š« ≠

¨—bG�« ≠

¨…uýd�« ≠

¨‰UO²Šô«Ë Wad��« ≠

¨¡UOý_« ¡UHš≈ ≠

¨W½U0_« W½UOš ≠

¨”öLù« ≠

¨bO�— ÊËbÐ pOý —«b�≈ ≠

¨—ËeL�« ‰ULF²Ý«Ë d¹Ëe²�« ≠

wL q?O????−?????�????²?�« qł√ s?0 »–U????B `?¹d????B?????²Ð ¡ôœù« ≠

¨Í—U−²�« q−��«

¨‰«u0_« iOO³ð ≠

¨w³¹dC�« gG�« ≠

¨ «—b�L�UÐ —U−ðô« ≠

W???L??O???�??ł «—«d???{√ o×K?ð lKÝË œ«u???LÐ …d???łU??²???L�« ≠

ÆpKN²�L�« W×BÐ

∫∫∫∫    ttttBBBB½½½½    wwwwððððüüüü««««    ÊÊÊÊuuuu½½½½UUUUIIII����««««    ————bbbbBBBB¹¹¹¹

b?¹b??????×ð v?�≈ Êu½U??????I?�« «c¼ ·b??????N?¹ ∫    vvvv????����ËËËË____««««    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««    

ÆW¹—U−²�« WDA½_« WÝ—UL0 ◊Ëdý

‰‰‰‰ËËËË____««««    »»»»UUUU³³³³����««««

ÍÍÍÍ————UUUU−−−−²²²²����««««    qqqq−−−−��������««««    wwwwLLLL    qqqqOOOO−−−−����²²²²����««««    ◊◊◊◊ËËËËddddýýýý

‰‰‰‰ËËËË____««««    rrrr����IIII����««««

ÍÍÍÍ————UUUU−−−−²²²²����««««    qqqq−−−−��������««««

wMÞu�« eBd?L�« Í—U−²�« q−?��« p�L¹ ∫    2    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

Æw{UI�« tOKŽ dýR¹Ë tLad¹Ë ¨Í—U−²�« q−�K�

q¼R¹ UOLÝ— «bMÝ Í—U−²�« q−��« Ãd�²�0 ÒbF¹

t??²???OK¼√ q?0UJÐ l²???L??²¹ Í—U???³??²???Ž« Ë√ wF??O???³Þ h�???ý qB

dOG�« ÂU0√ tÐ Òb²F¹Ë ¨Í—U−ð ◊UA½ WÝ—ULL� ¨WO½u½UI�«

Æd¹Ëe²�UÐ tOL sFD�« W¹Už v�≈

Í—U???−???²�« q−???��« Ãd???�???²???�???0 sL???C???²¹ ∫    3    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÆWO�Ozd�« W�ÝRLK� Í—U−²�« q−��« wL qO−�²�«

»«d?²�« d³?Ž QAM?ð W¹u½UŁ W�?ÝR?0 qB qO−?�ð r²¹

Æw�Ozd�« qO−�²�« v�≈ Ÿułd�UÐ wMÞu�«

Í—U???−??²�« q?−??��« s?0 b??Š«Ë Ãd???�??²???�??0 ô≈ rK?�¹ ô

ÆdłUð Í—U³²Ž« Ë√ wFO³Þ h�ý qJ�

W????????I?ÐUD?0 a?�?½ Ë√ØË —u????????� —U???????−????????²?�« s?0 VK?D?ð ô

 ôU??×�« w?L ô≈ Í—U??−??²�« q−???��« Ãd??�??²??�??0 s?0 q�ú�

r?OE?M²?�«Ë l¹d?????A??????²�« w?L W?????Š«d?????� U??????N?????O?KŽ ’u?????B?ML?�«

ÆULNÐ ‰uLFL�«

Í—U????³????²????Ž« Ë√ wF????O????³Þ h?�????ý qB Âe?K¹ ∫ 4    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

q−???��« wL b???O??I�U?Ð ¨Í—U??−ð ◊U???A½ W??Ý—U???L??0 w?L Vžd¹

Ë√ Ÿ«e?M�« W?�U??????Š w?L t??????O???????L sF?D?�« sJ?L?¹ ôË ¨Í—U??????−??????²?�«

ÆWB²�L�« WOzUCI�«  UN−�« ÂU0√ ô≈ W0uB��«

…d???×�« W???Ý—U??L???L�« w?L o×�« qO???−???�???²�« «c¼ `M?L¹

WMMIL�« sN?L�«Ë  UÞUAM�« ¡UM¦²ÝUÐ ¨Í—U?−²�« ◊UAMK�

lC?�ð w²�«Ë Í—U?−?²�« q?−?��« wL qO?−?�?²K� W?F?{U?��«

ÆœUL²Ž« Ë√ hOšdð vKŽ ‰uB×�« v�≈ UN²Ý—UL0

Á«u²?×0Ë Í—U?−²�« q−�?�« Ãd�²?�0 Ã–u?L½ œb×¹

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    rrrr����IIII����««««

ÍÍÍÍ————UUUU−−−−²²²²����««««    qqqq−−−−��������««««    wwwwLLLL    qqqqOOOO−−−−����²²²²����««««

qO−�²�UÐ Êu½UI�« «c¼ Âu?NH0 wL bBI¹ ∫    5    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

ÆVDý Ë√ q¹bFð Ë√ bOa qB ¨Í—U−²�« q−��« wL

wL V?DA?�«Ë q¹b?????F????²?�«Ë b????O?????I�«  U?????O????H?????O????B œb?????×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ Í—U−²�« q−��«



52    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 6
‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    VVVVłłłł————    2
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U??????C¹√ W??????O?½u?½U?????I?�«  «—U??????N??????ýù« ÊuJ?ð ∫∫∫∫ 14    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

W¹√ Ë√ WÐu??²J?L�« W??OMÞu�« W??LU??×??B�« wL Ã«—œ≈ Ÿu??{u??0

ÆÍ—U³²Žô« h�A�« WIH½Ë oðUŽ vKŽË ¨WLzö0 WKOÝË

Ê√ d??łUð wF??O??³Þ h�??ý qB vK?Ž V−¹ ∫∫∫∫ 15    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Æw½u½UI�« —UNýù«  «¡«dłSÐ ÂuI¹

W???????³????????�?M�U?Ð w?0«e�ù« w?½u?½U???????I?�« —U???????N????????ýù« ·b???????N?¹

W�U????×Ð d???O???G?�« Âö???Ž≈ ¨—U???−???²?�« sO???O???F???O????³D�« ’U???�????ýú�

‰ö?G?²?Ýö� WO?�?Ozd�« W?�?ÝR?L�« Ê«uMŽË d?łU?²�« W?OK¼√Ë

ÆW¹—U−²�« …bŽUI�« WOJK0Ë …—U−²K� wKFH�«

n¹—UB?0Ë w½u½UI�« —U?Nýù« ¡«d?ł≈  UO?HO?B œb×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ tł«—œ≈

vK?ŽË ¨d???0_« t???L???N¹ h?�???ý qJ?� “u???−¹ ∫    16    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

Í—U?−??²�« q−?�K?� wMÞu�« e?Bd??L�« s0 ‰u?B??×�« ¨t?²??I?H½

Í—U???³???²???Ž« Ë√ wF???O???³Þ h?�???AÐ oKF???²?ð W???0uKF???0 qB v?KŽ

ÆÍ—U−²�« q−��« wL q−�0

l?ÐUD?�«  «–  U??????�???????ÝR??????L�« l?C??????�?ð ô    ∫∫∫∫ 17    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

tO?KŽ ’uBML�« w½u½U?I�« —UN?ýû� Í—U−?²�«Ë wŽUMB�«

ÆÊu½UI�« «c¼ ÂUJŠ√ wL

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWW¹¹¹¹————UUUU−−−−²²²²����««««    WWWWDDDDAAAA½½½½____««««

‰‰‰‰ËËËË____««««    rrrr����IIII����««««

WWWW¹¹¹¹————UUUU−−−−²²²²����««««    WWWWDDDDAAAA½½½½____««««    WWWWÝÝÝÝ————UUUULLLL0000    

wL W¹—U??−??²?�« WDA½_« W??Ý—U??L??0 s?JL¹ ∫ 18    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

Æ—Ua dOž Ë√ —Ua qJý

Âu??N?H??0 wL «—U?a U?¹—U?−ð UÞU??A½ d??³?²??F¹ ∫ 19    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

W???LE²M?0 W??H???BÐ ”—U???L¹ ◊U???A½ qB ¨Êu½U???I�« «c¼ ÂU?JŠ√

Æq×0 Í√ wL

”—U??????L¹ Íc?�« w?F??????O?????³?D?�« h�??????A?�« Ê«uM?Ž sÒÞu?¹

”—U??L¹ Íc?�« Í—U??−??²�« q?×??L�« wL «—U???a U¹—U??−ð U?ÞU??A½

ÆWLE²M0 WHBÐ Í—U−²�« tÞUA½ tOL

wL —U????a d???O????ž U¹—U????−ð UÞU????A½ d????³???²????F¹ ∫ 20    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

”—U‡‡?L¹ Í—U‡‡−?ð ◊U‡A½ qB ¨Êu?½U?I?�« «c¼ ÂUJŠ√ Âu??N??H??0

ÆWKIM²0 WHBÐ Ë√ ÷d‡F�« o‡¹dÞ s‡Ž

‚«u??Ý_« wL —U?I�« d??O?ž Í—U??−?²?�« ◊U?AM�« ”—U??L¹

Æ÷dG�« «cN� bF¹ dš¬ ¡UCL Í√ Ë√ ÷—UFL�«Ë

Í—U?−ð ◊U?A½ W?Ý—UL?0 ÊU?B Í_ “u?−¹ ô ∫∫∫∫    9    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Æ·UMð W�UŠ vKŽ hM¹ ’Uš ÂUEM� UF{Uš ÊUB «–≈

Æp�–  U³Ł≈ wLUM²�« W�UŠ wŽb¹ Íc�« vKŽ

W????O???F????{Ë wL h�????ý sŽ …—œU????B�« ‰U????L???Ž_« V?ðdð

W??O?M�« s�??Š d???O??G�« ÁU???−ð W??O?½u½U??I�« U?¼—UŁ¬ qB wLU?M²�«

oŠ w?MF???LK?� ÊuJ¹ Ê√ ÊËœ ¨U????NÐ p�???L???²?�« rNM?JL¹ s?¹c�«

ÆUNM0 …œUH²Ýô«

Æh½ ÊËbÐ ·UMð W�UŠ œułË sJL¹ ô

e?BdL?K� wK×L?�« Ÿd‡‡H�« —u‡‡0Q?0 q‡‡¼R¹ ∫    10    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU‡‡‡‡LLLL����««««

w‡‡FO?³Þ h‡‡�ý qB qO?−�?²� Í—U−²�« q−?�K� wMÞu�«

nK?L�« ”U????Ý√ vKŽ Í—U????−????²�« q?−???�?�« wL Í—U‡?³???²????Ž« Ë√

Æ»uKDL�«

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    rrrr����IIII����««««

wwww½½½½uuuu½½½½UUUUIIII����««««    ————UUUUNNNNýýýýùùùù««««

W?¹√ Ë√ W¹—U??????−?ð W?????Bd??????ý q?B vK?Ž V−?¹ ∫ 11    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

Í—U?−??²�« q−?��« wL q?O?−?�??²K� W?F?{U??š Èd?š√ W?�??ÝR?0

wL U?????N?????O?KŽ ’u?????BM?L�« W?????O?½u½U?????I?�«  «—U????N?????ýù« ¡«d?????ł≈

ÆULNÐ ‰uLFL�« rOEM²�«Ë l¹dA²�«

q−??��« wL Í—U?³??²?Žô« h?�?A�« qO??−?�??²Ð Òb?²??F¹ ô

Ád?A½ a¹—U?ð s0 q0U?B Âu¹ b?F?Ð ô≈ d?O?G�« ÁU?−ð Í—U??−?²�«

Æw½u½UI�«

W???³???�?M�UÐ ¨w?½u½U???I?�« —U???N???ýùUÐ b???B????I¹ ∫ 12    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

‰U?L?Ž_« Èu?²?×?LÐ d?O?G�« Ÿö?Þ≈ ¨sO¹—U?³?²?Žô« ’U?�?ýú�

«c??BË  ö¹b??F??²�«Ë  ö¹u??×??²?�«Ë  U??Bd??AK� W??O??�??O??ÝQ??²�«

…“UO×�« Êu¼—Ë WBd?A�« ‰U0 ”√— fLð w²�«  UOKLF�«

«c??????BË W¹—U??????−??????²�« …b??????ŽU??????I�« l?OÐË d??????O??????O?????�??????²?�« —U?????−?¹≈Ë

ÆWO�UL�«  «—UFýù«Ë  UÐU�×�«

 U????O????Šö????� w?½u½U????a —U?????N????ý≈ Ÿu????{u????0 ÊuJ?ð U????L????B

qB «c??BË U??N?ðb??0Ë U¼œËb??ŠË d??O??O??�??²?�« Ë√ …—«œù«  U??¾??O¼

Æ UOKLF�« ÁcNÐ WIKF²L�«  U{«d²Žô«

W�«b?F�«  «—«d?aË ÂUJŠ√ q?B ÊuJð ¨p�– vKŽ …Ëö?ŽË

¡«d?ł≈ q?B «c?BË ¨”ö??L≈ Ë√ W¹œË  U?O??H?Bð s?L?C??²ð w²�«

Ë√ ¨…—U?−?²?�« W?Ý—U?L?0 wL o×?�« ◊U?I?Ý≈ Ë√ lM0 sL??C?²¹

—U?????N?????ý≈ Ÿu??????{u?????0 Í—U?????−?????²?�« q−??????��« V?×?????Ý Ë√ VD?ý

ÆwMFL�« WIH½ vKŽ w½u½Ua

w²�« W?O½u½UI�«  «—U?N?ýù« ÊU¹dÝ √b?³¹ ∫∫∫∫ 13    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

vKŽË t???²??O�ËR???�??0 X×?ð Í—U??³???²??Žô« h�???A�« U??NÐ Âu???I¹

w?L U¼d??????A½ a?¹—Uð s?0 ¡«b?????²?Ð« q0U??????B Âu¹ b??????FÐ t??????²?????I?????H?½

ÆWO½u½UI�«  U½öŽû� WOLÝd�« …dAM�«
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WD?A½_« W?????Ý—U????L????0 w?L wK?F????H�« ŸËd?????A�« Ê√ d?????O????ž

q−?????��« w?L qO?????−?????�????²?K� W?????F????{U?????��« W?MM?I????L?�« sN?????L�«Ë√

W?Bšd�« vKŽ wMF?L�« ‰uB?×Ð UÞËd?A0 vI?³¹ Í—U−?²�«

U??????L?????N??????L?K�?ð s¹c?K�« s?OÐu?K?DL?�« wzU??????NM?�« œU??????L?????²??????Žô« Ë√

ÆWK¼RL�«  U¾ON�« Ë√  «—«œù«

sŽ …œU????L�« Ác?¼ oO????³D?ð  U???O????H????O???BË ◊Ëd????ý œb????×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ

llllÐÐÐÐ««««dddd����««««    rrrr����IIII����««««

ÍÍÍÍ————UUUU−−−−²²²²����««««    eeeeOOOONNNN−−−−²²²²����««««

Êu½U???I�« «c?¼ ÂUJŠ√ Âu???N???H???0 wL b???B???I¹ ∫ 26    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

∫ wðQ¹ ULÐ

…e?N??−?L�«Ë …Q??O?N?L�« o?ÞUML�« ∫∫∫∫    ÍÍÍÍ————UUUU????−−−−????²²²²????����««««    ¡¡¡¡UUUU????CCCC????HHHH����««««    ≠≠≠≠

¨Í—U−ð ◊UA½ Í√ ‰U³I²Ý« ·bNÐ

WD?A½_« rOE?MðË b???ł«uð  ∫∫∫∫    ÍÍÍÍ————UUUU????????????−−−−????????????²²²²����««««    eeee????????????????OOOO????????????NNNN????????????−−−−????????????²²²²����««««    ≠≠≠≠

ÆÍ—U−²�« ¡UCH�« Èu²�0 vKŽ W¹—U−²�«

W?D?A?½_« r?O?E?M?ðË b???????????ł«u?ð ÊU?J?0 ◊Ëd??????????ý ·b???????????N?ð

—UŁü«Ë j?O????×???L?�« W¹U????L????Š v�≈ Áö????Ž√ U????N???O?KŽ ’u????BM?L�«

«c?BË rN²?0ö?ÝË sOMÞ«u?L�« W×?�Ë W?O�?¹—U²�« sBU?0_«Ë

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ œb×ðË ¨ÂUF�« ÂUEM�« Â«d²Š«

29≠90 ra— Êu½U?I�« ÂUJŠQÐ ‰ö?šù« ÊËœ ∫ 27    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

14 o?L«u?????L�« 1411 ÂU??????Ž v?�Ë_« ÈœU??????L??????ł 27 w?L Œ—R?????L�«

ô ¨d??O??L??F??²�«Ë W??¾??O?N??²�U?Ð oKF??²??L�«Ë 1990 WMÝ d??³??L??�¹œ

lK?��« ÃU?????²?½ù Í—U?????−ð ◊U?????A½ b?????ł«u?????²Ð ÕU?????L?????�?�« sJ?L¹

d?ÞU?????�?????0 Ë√ «—«d??????{√ Àb?????×?¹ Ê√ t?½Q?????ý s?0  U?????0b?????�?�«Ë

wL ô≈ ¨j?O??×???L�« Ë√ØË ÊU?J��« W???Š«—Ë W???×??B?� W??³???�M?�UÐ

«c?????N� …b?????F?????L?�« WD?A½_« o?ÞUM?0 Ë√ W?????O?????ŽUM?B�« o?ÞUM?L�«

t??????³???????ýË√ W?¹d??????C??????×?�« o?ÞUM?L?�« wL W???????F??????a«u?�«Ë ÷d??????G?�«

ÆU¼«uÝ ÊËœ WOMJ��« W¹dC×�«

la«u????0 wL W?DA½_« Ác?¼ Q???AM?ð Ê√ sJL?¹ ¨t½√ d????O???ž

t?????³??????ýË√ W¹d??????C?????×�« o?ÞU?ML?�« wŠ«u?????{ s?L?????{ …œb??????×?????0

o?ÞU?M?L?�« Ë√  U?ÞU?????????AM?�« o?ÞU?M?0 Ã—U?????????šË W?¹d?????????C?????????×?�«

`�U??B?L�« U??N?LK�ð W??×¹d?� W??B?š— vKŽ ¡U?MÐ ¨W?O??ŽUMB�«

ÆWK¼RL�«

o¹dÞ s?Ž …œU??L�« Ác?¼ ÂUJŠ√ oO???³Dð ◊Ëd??ý œb???×ð

ÆrOEM²�«

l?¹“u?????????????²?�« W?D?A??½√ b????????????ł«u?ð s??J?L?¹ ô ∫ 28    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

sL????{ Ë√ØË W?¹d????C????×�« t????³????ý o?ÞUM?L�« wL ô≈ W?KL????−?�UÐ

`�U????B????L�« q?³???a s?0 ÷d????G�« «c????N� …œb????×????L�«  «¡U????C????H�«

ÆWB²�L�«

…—U??a d???O??ž …—U??−ð ”—U???L¹ Íc�« d???łU??²�« vK?Ž V−¹

Æ…œU²FL�« t²0Ua≈ wL w½u½UI�« tMÞu0 —UO²š«

d???O????ž W¹—U???−????²�« WD?A½_« W???Ý—U????L???0 ◊Ëd???ý œÒb????×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ …—UI�«

w?F????????O????????³?D?�« h?�????????A?�« ÊuJ?¹ U????????0b?M?Ž ∫∫∫∫    21    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

t?²?0Ua≈ q?×0 wL sÞu?0 —U?O?²?š« tMJL¹ ¨U?O�Ë√ «d?L?¦²?�?0

`³B¹ rŁ s0Ë ¨ŸËdA?L�« s0 ¡UN²½ô« W¹Už v�≈ …œU?²FL�«

Æt� UMÞu0 ◊UAM�« lau0

Í—U??³??²?Ž« Ë√ w?F?O??³Þ h�??ý qB s?JL¹ ∫    22        …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

tð—U???−ð W???Ý—U??L???0 sŽ nau???²�« U¹—U???−ð UÞU???A½ ”—U???L¹

ÆW¹uM��« Ë√ØË WOŽu³Ý_« WKDF�« ¡UMŁ√

…œU??L�« Ác¼ ÂUJ?Š√ oO??³Dð  U??O??H?O??BË ◊Ëd??ý œb??×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    rrrr����IIII����««««

WWWW¹¹¹¹œœœœUUUUBBBB²²²²aaaaôôôô««««    WWWWDDDDAAAA½½½½____««««    WWWW½½½½ËËËËbbbb0000

ÍÍÍÍ————UUUU−−−−²²²²����««««    qqqq−−−−��������««««    wwwwLLLL    qqqqOOOO−−−−����²²²²KKKK����    WWWWFFFF{{{{UUUU��������««««

W¹—U??−?²�« W?DA½_« qO??−?�ð W??OKL??Ž r²ð ∫∫∫∫    23    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

W????F????{U???�?�« W¹œU????B????²????aô« WDA?½_« W½Ëb????0 v�≈ Ÿu????łd?�UÐ

ÆÍ—U−²�« q−��« wL qO−�²K�

d????O????O????�ð ◊Ëd????ý «c????BË —u????×????LðË Èu????²????×????0 œÒb????×¹

qO−�²K� WF{U��« W¹œU?B²aô« WDA½_« W½Ëb0 sOO×ðË

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ Í—U−²�« q−��« wL

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    rrrr����IIII����««««

WWWWFFFF{{{{UUUU��������««««    WWWWMMMMMMMMIIIILLLL����««««    ssssNNNNLLLL����««««    ËËËË√√√√    WWWWDDDDAAAA½½½½____««««

ÍÍÍÍ————UUUU−−−−²²²²����««««    qqqq−−−−��������««««    wwwwLLLL    qqqqOOOO−−−−����²²²²KKKK����

Í√ W??Ý—U?L??0  U??O??H?O??BË ◊Ëd??ý lC??�ð ∫    24    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

q−???��« w?L qO???−???�???²K� W???F???{U???š WMM?I??0 W?MN???0 Ë√ ◊U???A½

Vłu?????L?Ð …œb?????×?????L�« W?????�U?????�?�« b?????Ž«u?????I�« v?�≈ ¨Í—U?????−?????²�«

ÆUNLJ×ð w²�« W�U��«  ULOEM²�« Ë√ sO½«uI�«

sŽ …œU????L�« Ác?¼ oO????³D?ð  U???O????H????O???BË ◊Ëd????ý œÒb????×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ

WM?N????0 Ë√ ◊U????A½ ÒÍ√ W????Ý—U????L????0 l?C????�ð ∫ 25    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

v�≈ Í—U????−????²�« q−????��« w?L qO????−???�????²K?� W???F????{U???š W?MMI????0

vK?Ž ¨Í—U????−?????²�« q−?????��« w?L t‡?KO????−?????�ð q?³????a ‰u????B?????×�«

 U?¾??O?N�« Ë√  «—«œù« t?×?MLð  XaR?0 œU??L?²?Ž« Ë√ W‡?‡B?š—

Æp�c� WK¼RL�«
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‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    VVVVłłłł————    2

ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    XXXXAAAAžžžž    18

W??????O?½ ¡u??????Ý s?Ž Âu??????I?¹ s?0 qB V?aU??????F?¹  ∫ 33    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

 U??0uKF?L?Ð w�b¹ Ë√ W?×??O?×??� d?O??ž  U?×?¹d?B??²Ð ¡ôœùUÐ

W0«dGÐ ¨Í—U−²�« q−��« wL qO−�²�« ·bNÐ WK0UB dOž

ÆÃœ 500Æ000 v�≈  Ãœ 50Æ000 s0

d¹Ëe?ð Ë√ b??OK?I??²?Ð Âu??I¹ s?0 qB VaU???F¹ ∫∫∫∫ 34    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

¨tÐ WD³ðdL�« o‡‡zUŁu�« Ë√ Í—U‡‡‡−²�« q‡‡−?��« Ãd�²�0

©1® W?MÝ v?�≈ d?????N?????ý√ ©6® W?????²?????Ý s?0 f‡?‡³?????×?�« W‡?‡Ðu?????I?????F?Ð

ÆÃœ 1Æ000Æ000 v�≈ Ãœ 100Æ000 s0 W0«dGÐË

U???O?zU???IKð w?{U???I�« d???0Q?¹ ¨ UÐu???I???F?�« Ác¼ vK?Ž …œU¹“

—dI¹ Ê√ UC¹√ tMJL¹ ULB ¨wMFL�« Í—U−²�« q×L�« oKGÐ

…bL� Í—U−ð ◊UA½ Í√ WÝ—UL0 s0 d¹Ëe²�UÐ rzUI�« lM0

Æ «uMÝ ©5® fLš U¼UBa√

 U?½U‡?O?????³�« —U?????N?‡ý≈ Âb?‡Ž v?‡K?Ž V‡?aU?????F¹ ∫∫∫∫ 35    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

12Ë 11 œ«u‡L?�« ÂU‡JŠ√ w?L U??N??O‡?KŽ ’u??BM?L�« W??O½u?½U??I�«

v?�≈ Ãœ 30Æ000 s?0 W?????????????0«d?????????????G?Ð Êu?‡?½U?????????????I?�« «c?‡??¼ s?0 14Ë

ÆÃœ 300Æ000

Í—U????−????²?�« q−????�?K� w?MÞu�« e????Bd?????L�« vK?Ž sÒO????F?????²¹

w²�«  U?�ÝRL�«Ë sO?¹—U³²?Žô« ’U�?ý_« WLzU?a ‰UÝ—≈

`?�U?????B??????L?�« v�≈ ¨w?½u?½U??????I�« —U??????N??????ýù«  «¡«d??????łSÐ r?Ið r?�

Æ…—U−²�UÐ WHKJL�« …—«œû� WFÐU²�« WÐUad�UÐ WHKJL�«

 U½U????O????³�« —U????N????ý≈ Âb‡Ž v?‡‡K?Ž V‡?‡aU????F¹ ∫ 36    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

«c‡‡?¼ s‡‡0 15 …œU?L�« w‡?‡L U‡‡N?OKŽ ’u?‡‡BML�« W‡‡O?½u½U?I�«

ÆÃœ 30Æ000 v�≈ Ãœ 10Æ000 s0 W‡0«dGÐ Êu½UI�«

Í—U????−????²?�« q−????�?K� w?MÞu�« e????Bd?????L�« vK?Ž sO????F?????²¹

w²�«  U?�?ÝRL�«Ë sO?O?F?O³D�« ’U?�?ý_« W?LzUa ‰U?Ý—≈

`�U?????B?????L?�« v�≈ ¨W?????O?½u½U?????I�« —U?????N?????ýù«  «¡«d?????łS?Ð rI?ð r�

Æ…—U−²�UÐ WHKJL�« …—«œû� WFÐU²�« WÐUad�UÐ WHKJL�«

 U?½U?????????O?Ð q?¹b?????????F?ð Âb????????Ž v?K?Ž V?aU?????????F?¹ ∫∫∫∫ 37    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

UF³?ð dNý√ ©3® WŁöŁ qł√ wL Í—U−?²�« q−��« Ãd�²?�0

W???O½u?½U???I�« W�U???×�« Ë√ l?{u�« vK?Ž Wz—UD?�«  «d??O???O???G???²?K�

V×��«Ë Ãœ 100Æ000 v�≈ Ãœ 10Æ000 s0 W0«dG?Ð ¨dłU²K�

Ê√ v?�≈ ¨w{U?????I?�« q³?????a s?0 Í—U?????−?????²�« q?−?????�K?� XaR?????L?�«

Æt²OF{Ë dłU²�« Íu�¹

Ë√ d??łU???²�« W???O??F???{Ë vKŽ Wz—U?Þ  «d??O???O??Gð d???³??²???Fð

∫ WO½u½UI�« t²�UŠ

¨dłU²�« wFO³D�« h�A�« Ê«uMŽ dOOGð ≠

¨Í—U³²Žô« h�AK� wŽUL²łô« dIL�« dOOGð ≠

¨WOŽdH�«  U�ÝRL�« Ë√ W�ÝRL�« Ê«uMŽ dOOGð ≠

ÆWBdAK� wÝUÝ_« Êu½UI�« q¹bFð ≠

Wze?−²�UÐ W?�U?��« W¹—U−?²�« WDA½_« b?ł«uð sJL¹

Èu?²?�?0 vKŽ W¹—«u?−�« …—U?−?²?�UÐ …U?L?�?L�«  U?0b?��UÐË

ÆWOMJ��« oÞUML�«

…œU?L?�« Ác¼ ÂUJŠ√ oO?³?Dð  U?O??H?O?BË ◊Ëd??ý `{uð

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ

28Ë 27 sOðœU?L�« ÂUJŠ√ sŽ dEM�« iGÐ ∫ 29    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

bMŽ W??Ý—U??L??L�« W¹—U??−??²�« WDA½_« W??IÐU?D0 V−¹ ¨Áö??Ž√

wL Áö??Ž√ …—u?Bc??L�« ÂUJŠ_« l0 Êu½U??I�« «c¼ d??A½ a¹—Uð

Æ©2® sO²MÝ qł√

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

    UUUUÐÐÐÐuuuuIIIIFFFF����««««ËËËË    rrrrzzzz««««dddd−−−−����««««

W?Þd?????A?�« Ê«u??????Ž√Ë ◊U?????³??????{ v?KŽ …œU?¹“ ∫ 30    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

 «¡«d?????łù« Êu?½U?????a wL r?N?????OK?Ž ’u?????B?ML?�« W?????OzU?????C?????I?�«

WM¹U???F??0Ë W???³??a«d???L�«  U??O?KL??F?Ð ÂU??O???IK� q¼R?¹ ¨W??Oz«e???−�«

Êu?H?þu?L�« ¨Êu½U??I�« «c¼ wL U??N?OKŽ ’u??BML�« rz«d??−�«

 «—«œû� W?FÐU?²�« W?³?a«d?L�U?Ð W?�U?��« „ö?Ýú� Êu?FÐU?²�«

ÆVz«dC�«Ë …—U−²�UÐ WHKJL�«

’u?BML�« rz«d?−�« WM¹U?F?0Ë W³?a«d?0  U?OH?O?B Òr²ð

‰U‡‡‡Jý_«Ë ◊Ëd‡‡A�« f‡‡HM� UILË Êu?½UI�« «c¼ wL UNOKŽ

U?????L?????NÐ ‰u?????L?????F?????L?�« rO?EM?²�«Ë l?¹d?????A?????²�« w?L …œb‡?‡‡?×?????L�«

ÆW¹—U−²�«  UÝ—ULL�« vKŽ sOI³DL�«

ÊË—u??Bc??L?�«Ë ÊuK¼R??L�« Ê«u???Ž_« Âu??I¹ ∫ 31    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

Ë√ wF????O????³?Þ h�????ý qB q?×????0 oK?GÐ Áö????Ž√ 30 …ÒœU????L?�« wL

wL qO?−�²?�« ÊËœ «—Ua U¹—U?−ð UÞUA½ ”—U?L¹ Í—U³?²Ž«

W????L¹d???−?�« VJðd????0 W¹u????�ð W?¹U???ž v�≈ Í—U????−???²?�« q−????��«

Æt²OF{u�

V?‡?J?‡?ðd???????????0 V??‡?aU?‡?F?¹ ¨o?‡?K?‡?G?‡??�« ¡«d???????????ł≈ v?K?‡?Ž …œU?‡?¹“

ÆÃœ 100Æ000 v�≈  Ãœ 10Æ000 s0 W‡0«dGÐ WL‡¹d−�«

Êu?‡‡?Ý—U?????L?¹ s?‡‡?¹c�«—U?‡‡?−??????²�« V?aU?????F?¹  ∫∫∫∫ 32    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

w?L qO?‡‡?‡?−?????�??????²?�« ÊËœ …—U‡?‡?‡a d?‡‡?O??????ž W‡?‡?¹—U?????−?ð W?‡‡?DA?½√

ÆÃœ 50Æ000 v�≈ Ãœ 5.000 s0 W‡‡0«dGÐ Í—U‡‡−²�« q−��«

W?ÐU?????ad�« Ê«u?????Ž_ “u??????−¹ ¨W?????0«d?????G?�« Ác¼ v?KŽ …œU?¹“

ÂU?????O?????I�« ¨Áö?????Ž√ 30 …œU?????L�« w?L s¹—u?????Bc?????L�«Ë s?OK?¼R?????L�«

e???−???Š ¨¡U??C???²???aô« bMŽË ¨W???L¹d???−�« V?Jðd???0 lKÝ e???−???×Ð

ÆWKLF²�L�« qIM�« qzUÝË Ë√ WKOÝË

U???N???�????H½ w¼ e???−????×�« ¡«d???ł≈  U???O???H????O???BË ◊Ëd???ý Ê≈

‰u‡‡‡?L?F??L�« r‡‡?OEM²�«Ë l‡?‡¹d?A??²�« wL U??N??OKŽ ’u??BML�«

ÆW¹—U−²�«  UÝ—ULL�« vKŽ sOI³DL�« U‡‡‡LNÐ
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ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    XXXXAAAAžžžž    18

¨oÐU??��« d??N?A?�« wKð w²�« U??0u¹ ©15®d??A?Ž W??�?L??��« qł√

wL q?O???−????�???²?�«  U???O?KL????FÐ oK?F???²?ð w²�«  U????0uK?F???L?�« qB

v�≈ ¨w?MF???L�« d???N???A�« ‰ö???š …e???−?ML�« Í—U???−???²�« q?−???��«

wŽU?L?²?łô« ÊU?L?C�« o¹œUM?�Ë Vz«d?C�« s0 qB `�U?B?0

Æ¡UBŠù«Ë ¡«dł_« dOG�

sŽ …œU????L�« Ác?¼ oO????³D?ð  U???O????H????O???BË ◊Ëd????ý œÒb????×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ

¨Êu½U???I�« «c???N� W??H?�U??�???L�« ÂUJŠ_« v?GKð ∫∫∫∫    43    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

Âd?×?0 27 wL ŒÒ—R?L�« 22≠90 ra— Êu½U?I�« ÂU?JŠ√ U?L?ÒO?Ýô

o?ÒKF???????²???????L?�«Ë 1990 W?MÝ X?A???????ž 18  o?L«u???????L?�« 1411 ÂU??????Ž

œ«u?L�« ¡UM?¦?²?ÝUÐ  ¨rÒL?²?L?�«Ë ‰Òb?F?L�« ¨Í—U?−?²�« q?−?��UÐ

33Ë 32Ë 31Ë 25Ë 18Ë 2—d?J0 15Ë 1—d?J0 15Ë 8Ë v?�Ë_«

ÆtM0

22≠90 ra— Êu?½U??I?K� W???O???I??O???³?D²�« ’u???BM?�« vI???³ð

W¹—U?Ý ¨ÁöŽ√ —uBc?L�«Ë 1990 WMÝ XA?ž 18 wL Œ—R?L�«

‰u????F?????H????0 ÊU?¹d????Ý W¹«b?Ð a¹—U?ð v²?????Š W????O?�U????I????²?½« W????H?????BÐ

¡UM¦??²?ÝUÐ ¨U??N?O?G?Kð w²�« …b¹b?−?�« W?O?L??OEM²�« ’u??BM�«

ÆÊu½UI�« «c¼ ÂUJŠ_ WH�U�L�« W¹cOHM²�« rOÝ«dL�«

…b?¹d?????????−?�« w?L Êu?½U????????I?�« «c?¼ d?????????A?M?¹  ∫∫∫∫ 44    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

W?????ÒO?Þ«d?????I?????L?¹Òb�« W?Ò¹dz«e?????−?�« WÒ¹—u??????N?????L?????−K?�  W?????ÒO?????L?????ÝÒd?�«

ÆWÒO³FÒA�«

1425 ÂU???Ž W????O½U????Ò¦�« ÈœU????L???ł 27 wL d?z«e???−�U?Ð —Òd???Š

Æ2004 WMÝ XAž 14 oL«uL�«

WWWWIIIIOOOOKKKKHHHHððððuuuuÐÐÐÐ    eeee¹¹¹¹eeeeFFFF����««««    bbbb³³³³ŽŽŽŽ

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

ÂÂÂÂUUUU????????????ŽŽŽŽ    WWWW????????????OOOO½½½½UUUU???????????????? Ò ÒÒÒ¦¦¦¦����««««    ÈÈÈÈœœœœUUUU????????????LLLL????????????łłłł    27    wwwwLLLL    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????0000        09    ≠≠≠≠    04    rrrraaaa————    ÊÊÊÊuuuu????½½½½UUUU????????????aaaa

WWWW????OOOO????aaaadddd????²²²²ÐÐÐÐ    oooo‡‡‡‡KKKKFFFF????²²²²¹¹¹¹    ¨̈̈̈2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    XXXXAAAA????žžžž    14 ooooLLLL««««uuuu????LLLL����««««    1425

ÆÆÆÆWWWW0000««««bbbb²²²²����LLLL����««««    WWWWOOOOLLLLMMMM²²²²����««««    ————UUUUÞÞÞÞ≈≈≈≈    wwwwLLLL    …………œœœœbbbb−−−−²²²²LLLL����««««        UUUUaaaaUUUUDDDD����««««

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W¹—uNL−�« fOz— ÒÊ≈

120Ë 119 œ«u????L?�« U????L?????ÒO????Ýô ¨—u????²?????Ýb�« v?KŽ ¡U?MÐ ≠

¨tM0 126Ë 122Ë

lOÐ— 17 wL ŒÒ—R?L�« 35-75 ra— d?0_« vC²I?LÐË ≠

1975 W??M?Ý q??¹d?Ð√ 20 o??L«u???????????????L??�« 1395 ÂU????????????????Ž w??½U????????????????¦??�«

¨W³ÝU×LK� wMÞu�« jD�L�« sÒLC²L�«Ë

20 w?L ŒÒ—R??????L?�« 59-75 r?a— d??????0_« v?C???????²???????I??????L?ÐË ≠

1975 WM?Ý d???³???L???²???³???Ý 26 oL«u????L�« 1395 ÂU???Ž ÊU???C???0—

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨Í—U−²�« Êu½UI�« sÒLC²L�«Ë

Í—U???−??²�« ◊U???AM�« ”—U???L¹ Ê√ sJ?L¹ ô ∫∫∫∫ 38    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÆÍ—U−²�« q−��« VŠU� ô≈

rÝU?Ð Í—U????−ð ◊U????A½ W????Ý—U????L????L� W�U????BË `M?0 lM?L¹

qJý s?J¹ U??L??N?0 d??š¬ h?�?A?� Í—U??−?²?�« q−??��« VŠU??�

s0 ŸËd?????H�«Ë ‰u?????�_«Ë ÃËe?�« ¡UM¦?????²?????ÝUÐ ¨W?�U????Bu?�« Ác¼

Æv�Ë_« Wł—b�«

s?0 W?‡?‡?‡0«d?????????G?Ð W?‡?‡?‡?L?¹d????????−?�« Ác?‡?‡?‡?¼ v?K?Ž V?‡‡?‡?aU?????????F?¹

V?ŠU???????????????� v?K??Ž o?³??D?ðË Ãœ 5Æ000Æ000 v?�≈ Ãœ 1Æ000Æ000

vK?ŽË W�U???Bu�« s0 b???O???H???²???�???L?�« vKŽË Í—U???−???²�« q?−???��«

ÆU¼d¹d×²Ð ÂUa dš¬ h�ý Í√ Ë√ oŁuL�«

V?DA?Ð U??????OzU??????I?K?ð w{U??????I?�« d??????0Q¹ ¨p?�– vK?Ž …Ëö??????Ž

ÆWL¹d−�« Ÿu{u0 Í—U−²�« q−��«

—U?a Í—U−ð ◊U?A½ WÝ—U?L0 vKŽ VaU?F¹ ∫ 39    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

v�≈ Ãœ 10Æ000 s?0 W?????0«d?????GÐ Í—U?????−?ð q×?????0 …“U?????O?????Š ÊËœ

ÆÃœ 100Æ000

d?????N????ý√ ©3® WŁö?Ł ‰ö?????š W¹u?????�?????²�« Âb?????Ž W?�U?????Š wLË

UOzUIKð w{U?I�« ÂuI¹ ¨WL¹d−�« WM¹U?F0 a¹—Uð s0 ¡«b²Ð«

ÆÍ—U−²�« q−��« VDAÐ

U?N?OKŽ ’uB?ML�«  UÐu?IF�« …U?Ž«d?0 l0 ∫ 40    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

◊U?A½ W?Ý—U?L?0 vKŽ VaU?F¹ ¨U?N?LJ×¹ Íc�« l¹d?A?²�« wL

q?−??????��« w?‡?‡L q?O??????−??????�???????²K?� W??????F??????{U??????š W?M?MI???????0 WM?N??????0 Ë√

¨s?OÐu?KD?L?�« œU?????L??????²??????Žô« Ë√ W?‡‡?B??????šd?�« ÊËœ Í—U‡?‡‡?‡?−?????²?�«
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Loi n°°°° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux
conditions d'exercice des activités commerciales.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122-9° et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 66-154  du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure civile ;

Vu l'ordonnance n° 66-155  du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 88-01 du 12 janvier 1988, modifiée et
complétée, portant code des douanes ;

Vu la loi n° 88-27 du 12 juillet 1988 portant profession
de notariat ;

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990 relative à la
commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990 relative à la wilaya ; 

Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, modifiée et
complétée, relative au registre du commerce ;

Vu la loi n° 90-29 du 14 décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l'aménagement et l'urbanisme ; 

Vu l'ordonnance n° 96-01 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 fixant les règles
régissant l'artisanat et les métiers ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant
au 15 juin 1998 relative à la protection du patrimoine
culturel ;

Vu l'ordonnance n° 01-03 du Aouel Joumada Ethania
1422 correspondant au 20 août 2001 relative au
développement de l'investissement ;

Vu la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003 ;

Vu la loi n° 03-11 du 29 Chaâbane 1424 correspondant
au 25 octobre 2003 portant approbation de l'ordonnance
n° 03-02 du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au
19 juillet 2003 relative aux zones franches ;

Vu la loi n° 03-12 du 29 Chaâbane 1424 correspondant
au 25 octobre 2003 portant approbation de l'ordonnance
n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au
19 juillet 2003 relative à la concurrence ;

Vu la loi n° 03-13 du 29 Chaâbane 1424 correspondant
au 25 octobre 2003 portant approbation  de  l'ordonnance
n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au
19 juillet 2003 relative aux règles générales applicables à
l'importation et l'exportation des marchandises ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 relative aux règles
générales applicables aux pratiques commerciales ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. — La présente loi a pour objet de fixer les
conditions d'exercice des activités commerciales.

TITRE  I

DES CONDITIONS D'INSCRIPTION
AU REGISTRE DU COMMERCE

Section 1

Du registre du commerce

Art. 2. — Le registre du commerce est tenu par le centre
national du registre de commerce. Il est coté et paraphé
par le juge.

L'extrait du registre du commerce est un acte
authentique habilitant toute personne physique ou morale
jouissant pleinement de sa capacité juridique à exercer une
activité commerciale. Il fait pleine foi à l'égard des tiers
jusqu'à inscription en faux.

Art. 3. — L'extrait du registre du commerce comporte
l'inscription au registre du commerce de l'établissement
principal.

L'inscription de tout établissement secondaire créé à
travers le territoire national se fait par référence à
l’inscription principale.

Il n'est délivré qu'un seul extrait du registre du
commerce pour toute personne physique ou morale
commerçante.

Les duplications et/ou copies de l'extrait du registre du
commerce ne peuvent être exigées des commerçants que
dans les cas expressément prévus par la législation et la
réglementation en vigueur.

Art. 4. — L'immatriculation au registre du commerce
est requise pour toute personne physique ou morale pour
l'exercice d'une activité commerciale et ne peut être
remise en cause, en cas de contestation ou de litige, que
par devant les juridictions compétentes.

L O I S
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Cette inscription ouvre droit au libre exercice de
l'activité commerciale à l'exception des activités et
professions réglementées soumises à inscription au
registre du commerce et dont l'exercice est subordonné à
l'obtention d’une autorisation ou d’un agrément.

Le modèle et le contenu de l'extrait du registre du
commerce seront fixés par voie réglementaire.

Section 1I

De l'inscription au registre du commerce

Art. 5. — Au sens  de la présente loi, il est entendu par
inscription au registre du commerce, toute
immatriculation, modification ou radiation.

Les modalités d’immatriculation au registre du
commerce de modification et de radiation seront fixées
par voie réglementaire.

Art. 6. — Nonobstant les dispositions de l'article 20 de
l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975, modifiée et
complétée, portant code de commerce, tout établissement
exerçant en Algérie au nom d'une société commerciale
ayant son siège à l'étranger, est tenu de s'inscrire au
registre du commerce.

Art. 7. — Sont exclues du champ d'application des
dispositions de la présente loi, les activités agricoles, les
artisans au sens de l'ordonnance n° 96-01 du 19 Chaâbane
1416 correspondant au 10 janvier 1996 fixant les règles
régissant l'artisanat et les métiers, les sociétés civiles, les
coopératives à but non lucratif, les professions civiles
libérales exercées par des personnes physiques et les
établissements publics chargés de la gestion des services
publics à l'exception des établissements publics à
caractère industriel et commercial. 

Art. 8. — Sans préjudice des dispositions du code
pénal, ne peuvent s'inscrire au registre du commerce ou
exercer une activité commerciale, les personnes
condamnées et non réhabilitées pour les crimes et délits
ci-après :

— détournement de fonds ;

— concussion ;

— corruption ;

— vol et escroquerie ;

— recel de choses ;

— abus de confiance ;

— banqueroute ;

— émission de chèque sans provision ;

— faux et usage de faux ;

— fausse déclaration effectuée en vue d'une inscription
au registre du commerce ;  

— blanchiment d'argent ;

— fraude fiscale ;

— trafic de stupéfiants ;

— commercialisation de produits et marchandises
causant de graves dommages à la santé du consommateur.

Art. 9. — Nul ne peut exercer une activité commerciale
lorsqu'il est soumis à un statut particulier édictant une
incompatibilité.

Il appartient à celui qui invoque l'incompatibilité d'en
apporter la preuve.

Les actes accomplis par une personne en situation
d'incompatibilité n'en restent pas moins valables à l'égard
des tiers de bonne foi qui peuvent se prévaloir de ces
actes, sans qu'elle ne puisse s'en prévaloir.

Il ne peut y avoir d'incompatibilité sans texte.

Art. 10. — Le préposé de l'antenne locale du centre
national du registre du commerce est habilité à procéder à
l'inscription au registre du commerce de toute personne
physique ou morale sur la base du dossier d'inscription
requis.

Section III

De la publicité légale

Art. 11. — Toute société commerciale ou tout autre
établissement soumis à inscription au registre du
commerce est tenu d'effectuer les publicités légales
prévues par la législation et la réglementation en vigueur.

L'inscription au registre du commerce par toute
personne morale n'est valable à l'égard des tiers qu'un (1)
jour franc après sa publication légale.

Art. 12. — Les publicités légales, pour les personnes
morale, ont pour objet de faire connaître aux tiers, le
contenu des actes constitutifs de sociétés, les
transformations, les modifications ainsi que les opérations
portant sur le capital social, les nantissements, les
locations-gérances, les ventes de fonds de commerce ainsi
que les comptes et avis financiers.

La publicité légale a également pour objet les
prérogatives des organes d'administration ou de gestion,
leurs limites et leur durée ainsi que toutes les oppositions
portant sur ces opérations.

En outre, toutes les décisions et les arrêts judiciaires
portant sur des liquidations amiables ou de faillite ainsi
que toute procédure  prononçant une interdiction ou une
déchéance de l'exercice du commerce, une radiation ou un
retrait de registre du commerce font l'objet de publicité
légale aux frais de l'intéressé.

Art. 13. — Les publicités légales diligentées sous la
responsabilité et aux frais de la personne morale prennent
effet un (1) jour franc à compter de la date de leur
publication au bulletin officiel des annonces légales.

Art. 14. — Les publicités légales font également l'objet
d'une insertion à la charge et aux frais de la personne
morale dans la presse écrite nationale ou tous autres
supports appropriés.

Art. 15. — Toute personne physique commerçante est
tenue d'effectuer les formalités relatives aux publicités
légales.
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Les publicités légales obligatoires pour les personnes
physiques commerçantes ont pour objet d'informer les
tiers sur l'état et la capacité du commerçant, l'adresse du
principal établissement d'exploitation effective de son
commerce et l'appartenance du fonds de commerce.

Les modalités et les frais d'insertion des publicités
légales seront fixés par voie réglementaire. 

Art. 16. — Toute personne intéressée peut obtenir, à ses
frais, auprès du centre national du registre du commerce,
la communication de toute information concernant une
personne physique ou morale inscrite au registre du
commerce. 

Art. 17. — Les établissements à caractère industriel et
commercial ne sont pas soumis aux publicités légales
prévues par les dispositions de la présente loi. 

TITRE  II

DES ACTIVITES COMMERCIALES

Section 1

De l'exercice des activités commerciales

Art. 18. — Les activités commerciales peuvent être
exercées sous la forme sédentaire ou non sédentaire.

Art. 19. — Au sens des dispositions de la présente loi,
est considérée comme activité commerciale sédentaire
toute activité exercée régulièrement dans tout local.

La personne physique exerçant une activité
commerciale sédentaire est domiciliée à l'adresse du local
commercial dans lequel elle exerce régulièrement son
activité commerciale.

Art. 20. — Au sens des dispositions de la présente loi,
est considérée comme activité commerciale non sédentaire
toute activité commerciale exercée en étal ou de manière
ambulante.

L'activité commerciale non sédentaire s'exerce sur les
marchés, les champs de foires ou tout autre espace
aménagé à cet effet.

Le commerçant non sédentaire est tenu d'élire domicile
légal en sa résidence habituelle.

Les conditions d'exercice des activités commerciales
non sédentaires seront fixées par voie réglementaire.

Art. 21. — Lorsque la personne physique est un
primo-investisseur, celle-ci peut élire domicile en sa
résidence habituelle jusqu'à l'achèvement du projet, auquel
cas la domiciliation est celle du site de l'activité.

Art. 22. — Toute personne physique ou morale exerçant
une activité commerciale peut procéder à la fermeture de
son commerce pour congé hebdomadaire et/ou annuel.

Les conditions et les modalités d'application des
dispositions du présent article seront précisées par voie
réglementaire.

Section II

De la nomenclature des activités économiques soumises
à inscription au registre du commerce

Art. 23. — L'inscription des activités commerciales
s'effectue par référence à la nomenclature des activités
économiques soumises à inscription au registre du
commerce.

Le contenu, l'articulation ainsi que les conditions de
gestion et d'actualisation de la nomenclature des activités
économiques soumises à inscription au registre du
commerce seront fixés par voie réglementaire.

Section III

Des activités ou professions réglementées soumises
à inscription au registre du commerce

Art. 24. — Les conditions et les modalités d'exercice de
toute activité ou profession réglementée soumise à
inscription au registre du commerce obéissent à des règles
particulières définies par des lois ou réglementations
spécifiques les régissant.

Les conditions et modalités d'application du présent
article seront fixées par voie réglementaire.

Art. 25. — L'exercice de toute activité ou profession
réglementée soumise à inscription au registre du
commerce est, préalablement à son inscription au registre
du commerce soumis à l'obtention d'une autorisation ou
d'un agrément provisoire délivré par les administrations
ou institutions habilitées.

Toutefois, l'accès à l'exercice effectif des activités ou
professions réglementées soumises à inscription au
registre du commerce reste conditionné par l'obtention par
l'intéressé de l'autorisation ou de l'agrément définitif
requis et délivrés par les administrations ou institutions
habilitées.

Les conditions et modalités d'application du présent
article seront fixées par voie réglementaire.

Section IV

De l'équipement commercial

Art. 26. — Au sens des dispositions de la présente loi, il
est entendu :

— par espace commercial : les zones aménagées et
équipées en vue de recevoir toute activité commerciale,

— par équipement commercial : l'implantation et
l'organisation des activités commerciales au niveau de
l'espace commercial.

Les conditions d'implantation et d'organisation des
activités prévues ci-dessus visent la protection de
l'environnement, des monuments et sites historiques, de la
santé et de la sécurité des citoyens ainsi que le respect de
l'ordre public et sont fixées par voie réglementaire.
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Art. 27. — Sans préjudice des dispositions de la loi
n° 90-29 du 14 décembre 1990 relative à l'aménagement
et l'urbanisme, l'implantation des activités commerciales
fournissant des marchandises et des prestations visant à
porter préjudice à la santé et à la sécurité de la population
et/ou à l'environnement, n'est autorisée que dans les zones
industrielles ou dans des espaces d'activités retenus à cet
effet et se situant dans des zones urbaines ou
semi-urbaines d'habitation uniquement.

Toutefois, lesdites activités peuvent être créées dans des
sites localisés dans la périphérie des zones urbaines ou
semi- urbaines et en dehors des zones d'activités ou des
zones industrielles, conformément à une autorisation
expresse délivrée par les services habilités.

Les conditions d'application des dispositions du présent
article seront fixées par voie réglementaire.

Art. 28. — Les activités de distribution au stade de gros
ne peuvent être implantées qu'au niveau des zones
semi-urbaines et/ou dans des espaces retenus à cet effet
par les services compétents.

Les activités commerciales de détail et les prestations
de services communément appelées commerces de
proximité peuvent être exercées au niveau des zones
d'habitation.

Les conditions et les modalités d'application des
dispositions du présent article seront précisées par voie
réglementaire.

Art. 29. — Nonobstant les dispositions des articles 27 et
28 ci-dessus, les activités commerciales exercées à la date
de publication de la présente loi, doivent être mises en
conformité avec les dispositions susvisées dans un délai
de deux (2) années.

TITRE III

DES INFRACTIONS ET DES SANCTIONS

Art. 30. — Outre les officiers et agents de police
judiciaire prévus par le code de procédure pénale,
sont  habilités à effectuer les contrôles et à constater
les    infractions prévues par la présente loi, les
fonctionnaires appartenant aux corps spécifiques du
contrôle relevant des administrations chargées du
commerce et des impôts.

Les modalités de contrôle et de constatation des
infractions prévues par la présente loi interviennent dans
les mêmes conditions et formes que celles fixées par la
législation et la réglementation en vigueur applicables aux
pratiques commerciales.

Art. 31. — Les agents habilités visés à l'article 30
ci-dessus procèdent à la fermeture du local de
toute    personne physique ou morale exerçant une
activité    commerciale sédentaire sans inscription au
registre du commerce jusqu'à ce que celle-ci régularise sa
situation.

Outre la procédure de fermeture, le contrevenant est
puni d'une amende de 10.000 à 100.000 DA.

Art. 32. — Pour les commerçants exerçant des activités
commerciales non sédentaires, le défaut d'inscription au
registre du commerce est puni d'une amende de 5.000 à
50.000 DA.

Outre cette amende, les agents de contrôle habilités
visés à l'article 30 ci-dessus peuvent procéder à la saisie
de la marchandise du contrevenant et, le cas échéant, du
ou des moyens de transport utilisés.

Les conditions et les modalités de mise en œuvre de la
saisie sont celles prévues par la législation et la
réglementation en vigueur applicables aux pratiques
commerciales.

Art. 33. — Quiconque, de mauvaise foi, fait des
déclarations inexactes ou fournit des renseignements
incomplets en vue de son inscription au registre du
commerce, est puni d'une amende de 50.000 à
500.000 DA.

Art. 34. — Quiconque, contrefait ou falsifie l'extrait du
registre du commerce ou les documents y afférents est
puni d'une peine d'emprisonnement de six (6) mois à un
(1) an et d'une amende de 100.000 à 1.000.000 DA.

Outre ces sanctions, le juge prononce d'office la
fermeture du local commercial concerné et peut également
décider à l'encontre du contrefacteur l'interdiction
d'exercer toute activité commerciale pour une durée
maximale de cinq (5) années.

Art. 35. — Le défaut de publicité des mentions légales
prévues aux dispositions des articles 11,12 et 14 de la
présente loi est puni d'une amende de 30.000 à
300.000 DA.

Le centre national du registre du commerce est tenu de
transmettre aux  services chargés du contrôle de
l'administration chargée du commerce, la liste des
personnes morales et établissements n'ayant pas accompli
les formalités de publicité légale.

Art. 36. — Le défaut de publicité des mentions légales
prévues à l'article 15 de la présente loi est puni d'une
amende de 10.000 à 30.000 DA.

Le centre national du registre du commerce est tenu de
transmettre aux services chargés du contrôle de
l'administration chargée du commerce, la liste des
personnes physiques et établissements n'ayant pas
accompli les formalités de publicité légale.

Art. 37. — Le défaut de modification, dans un délai de
trois (3) mois, des mentions portées sur l'extrait du
registre du commerce, suite à des changements intervenus
dans la situation ou le statut du commerçant, est puni
d'une amende de 10.000 à 100.000 DA et du retrait
provisoire du registre du commerce par le juge, jusqu'à la
régularisation par le commerçant de sa situation.
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Sont considérés comme changements intervenus dans la
situation ou le statut du commerçant :

— le changement d'adresse de la personne physique
commerçante;

— le changement du siège social de la personne morale;

— le changement d'adresse du ou des établissements
secondaires;

— la modification du statut de la société.

Art. 38. — L'exercice d'une activité commerciale ne
peut être effectué que par le titulaire du registre du
commerce. La procuration quelle que soit sa forme pour
l'exercice d'une activité commerciale au nom du titulaire
du registre du commerce, donnée par un commerçant à
une tierce personne, est interdite, exception faite pour le
conjoint, les ascendants et descendants au premier degré.

Cette infraction est punie d'une amende de 1.000.000 à
5.000.000 DA applicable au titulaire du registre du
commerce, au bénéficiaire de la procuration et au notaire
ou à toute autre personne ayant établi ladite procuration.

En outre, le juge prononce la radiation d'office du
registre du commerce, objet de l'infraction.

Art. 39. — L'exercice d'une activité commerciale sous
la forme sédentaire sans détention de local commercial est
puni d'une amende de 10.000 à 100.000 DA.

En cas de non régularisation dans un délai de trois (3)
mois à partir de la date de constatation de l'infraction, il
est procédé par le juge à la radiation d'office du registre du
commerce.

Art. 40. — Sous réserve des sanctions prévues par la
législation les régissant, l'exercice d'une activité ou
profession réglementée soumise à inscription au registre
du commerce sans l'autorisation ou l'agrément requis est
puni d'une amende de 50.000 à 500.000 DA.

Il est procédé, en outre, par le juge, à la fermeture du
local commercial.

En cas de non régularisation dans un délai de trois (3)
mois à partir de la date de constatation de l'infraction, il
est procédé par le juge à la radiation d'office du registre du
commerce.

Art. 41. — L'exercice d'une activité étrangère à l'objet
du registre du commerce entraîne la fermeture
administrative provisoire pour une durée d'un (1) mois du
local commercial concerné et une amende de 20.000 à
200.000 DA.

En cas de non régularisation dans un délai de deux (2)
mois à compter de la date de constatation de l'infraction, il
est procédé par le juge à la radiation d'office du registre du
commerce.

TITRE IV
DISPOSITIONS DIVERSES ET FINALES

Art. 42. — Le centre national du registre du commerce
est tenu de transmettre, par tout moyen approprié, dans un
délai de quinze (15) jours suivant le mois précédent, aux
services des impôts, des caisses d'assurances sociales pour
les non-salariés et des statistiques, toutes les informations
ayant trait aux inscriptions au registre du commerce
effectuées durant le mois considéré.

Les conditions et les modalités d'application du présent
article seront précisées par voie réglementaire.

Art. 43. —  Sont abrogées les dispositions contraires à
la présente  loi et notamment celles de la loi n° 90-22  du
18 août 1990,  modifiée et complétée, relative au registre
du commerce. à l'exception des articles 1er, 8, 15 bis,
15 ter, 18, 25, 31, 32 et 33.

A titre transitoire, demeurent en vigueur les textes
d'application de la loi n° 90-22 du 18 août 1990 susvisée,
jusqu'à l'entrée en vigueur des nouveaux textes
réglementaires les abrogeant, à l'exception des décrets
exécutifs contraires aux dispositions de la présente loi.

Art. 44. — La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 27 Joumada Ethania 1425 correspondant
au 14 août 2004.       

Abdelaziz   BOUTEFLIKA.

————★ ————

Loi n°°°° 04-09 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative à la
promotion des énergies renouvelables dans le
cadre du développement durable.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122 et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 75-35 du 20 avril 1975 portant plan
comptable national ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 83-17 du 16 juillet 1983, modifiée et
complétée, portant code des eaux ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ; 

Vu la loi n° 85-05 du 16 février 1985, modifiée et
complétée, relative à la protection et la promotion de la
santé ;

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990 relative à la
commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990 relative à la wilaya ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l'aménagement et  l'urbanisme ; 

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990 portant loi
domaniale ;

Vu la loi n° 91-11 du 27 avril 1991 fixant les règles
relatives à l'expropriation pour cause d'utilité publique ;

Vu le décret législatif n° 94-07 du 7 Dhou El Hidja
1414 correspondant au 18 mai 1994, modifié et complété,
relatif aux conditions de la production architecturale et à
l'exercice de la profession d'architecte ;
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ORDONNANCES

Ordonnance n° 10-01 du 16 Ramadhan  1431
correspondant au 26 août 2010 portant loi de
finances complémentaire pour 2010.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 09-09 du 13 Moharram 1431 correspondant
au 30 décembre 2009 portant loi de finances pour 2010 ;

Le Conseil des ministres entendu ; 

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES 

Article 1er. � La loi n° 09-09 du 13 Moharram 1431
correspondant au 30 décembre 2009 portant loi de
finances pour 2010 est modifiée et complétée par les
dispositions ci-après qui constituent la loi de finances
complémentaire pour 2010.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE
FINANCIER

Chapitre premier

Dispositions relatives à l'exécution du budget et aux
opérations financières du Trésor

(Pour mémoire)

Chapitre 2

Dispositions fiscales

Section 1

Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 104 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

« Art. 104. � L�impôt sur le revenu global.................
(sans changement jusqu�à) 1.500 DA/mois.

En outre, les revenus des travailleurs handicapés

moteurs, mentaux, non-voyants ou sourds-muets, ainsi

que les travailleurs retraités du régime général bénéficient

d�un abattement supplémentaire sur le montant de l�impôt

sur le revenu global, dans la limite de 1.000 DA par mois,

égal à :

� 80% pour un revenu supérieur ou égal à 20.000 DA

et inférieur à 25.000 DA ;

� 60% pour un revenu supérieur ou égal à 25.000 DA

et inférieur à 30.000 DA ;

� 30% pour un revenu supérieur ou égal à 30.000 DA

et inférieur à 35.000 DA ;

� 10% pour un revenu supérieur ou égal à 35.000 DA

et inférieur à 40.000 DA.

En outre, les rémunérations versées au titre d�un

contrat������.�(le reste sans changement)��».

Art. 3. � Les dispositions spécifiques relatives à

l�abattement de l�IRG visé à l�article précédent

s�appliquent à compter du 1er janvier 2010.

Art. 4. � Les dispositions de l�article 141 bis du code

des impôts directs et taxes assimilées sont complétées et

rédigées comme suit :

« Art. 141 bis. � Lorsqu�une entreprise exploitée en

Algérie ou hors d�Algérie, selon le cas, participe

directement ou indirectement, à la direction, au contrôle

ou au capital d�une entreprise exploitée en Algérie ou hors

d�Algérie ou que les mêmes personnes participent,

directement ou indirectement, à la direction, au contrôle

ou au capital d�une entreprise exploitée en Algérie ou

d�une entreprise exploitée hors d�Algérie et que, dans les

deux cas, les deux entreprises sont, dans leurs relations

commerciales ou financières, liées par des conditions qui

diffèrent de celles qui seraient convenues entre des

entreprises indépendantes, les bénéfices qui auraient été

réalisés par l�entreprise exploitée en Algérie, mais n�ont

pu l�être du fait de ces conditions différentes, sont inclus

dans les bénéfices imposables de cette entreprise. Ces

règles s'appliquent également aux entreprises liées

exploitées en Algérie.
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« Art. 123.  I. � Sauf dispositions contraires, est
autorisé le dédouanement pour la mise à la consommation
des chaînes de production rénovées, des biens
d�équipement neufs, y compris les engins ��� (sans
changement jusqu�à) édictée par la Banque d�Algérie.

S�agissant du dédouanement pour la mise à la
consommation des chaînes de production rénovées,
l�autorisation est accordée par dérogation exceptionnelle
du ministre chargé de l�investissement. 

II. - Les importations de biens ���� (le reste sans
changement) �����. ».

Art. 55. � Les cahiers des charges des appels d�offres
internationaux doivent prévoir l�obligation, pour les
soumissionnaires étrangers, d�investir dans le cadre d�un
partenariat, dans le même domaine d�activité, avec une
entreprise de droit algérien, dont le capital est détenu
majoritairement par des nationaux résidents.

Les modalités d�application des dispositions du présent
article sont précisées, en tant que de besoin, par arrêté
conjoint du ministre chargé des finances et du ministre
chargé du commerce ». 

Art. 56. � Il est fait obligation aux agents économiques
de communiquer l�information statistique aux organes
habilités.

Les modalités d�application du présent article sont
définies par voie réglementaire.

Art. 57. � Le comité national olympique, les
fédérations sportives nationales et les clubs sportifs
bénéficiant des subventions publiques sont tenus de
déclarer les ressources reçues au titre du mécénat du
sponsoring, des dons et legs, ainsi que de la publicité et de
publier leurs comptes annuels et le rapport des
commissaires aux comptes et, ce, dans les trois (3) mois à
compter de l�approbation des comptes par l�organe
délibérant statutaire.

Les comptes annuels comprennent un bilan, un compte
de résultats et une annexe détaillant l�ensemble des
ressources récoltées durant l�année hors subvention du
ministère de la jeunesse et des sports et précisant,
notamment, les ressources reçues au titre du mécénat, du
sponsoring, des dons et legs.

Le comité national olympique et les fédérations
sportives nationales doivent, en outre, faire accompagner
leurs comptes annuels d�un compte d�emploi annuel des
subventions reçues qui précise, notamment, l�affectation
de la subvention par type de dépenses.

Le compte d�emploi est accompagné des informations
relatives à son élaboration.

L�ensemble des pièces précédentes peuvent être
consultées par tout adhérent ou donateur qui en fait la
demande.

Les modalités de présentation de ce compte d�emploi
sont fixées par le ministre chargé des sports pris après
avis d�une commission consultative composée des
représentants des ministères concernés.

Les dispositions du présent article sont précisées par
voie réglementaire.

Art. 58. � L�article 2 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada
Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004 relative aux
conditions d�exercice des activités commerciales est
modifié, complété et rédigé comme suit :

« Art. 2. � Le registre du commerce est tenu ..............
(sans changement jusqu�à) une activité commerciale.

La durée de validité de l�extrait du registre du
commerce peut faire l�objet d�une limitation pour
certaines activités. 

Les modalités d�application de la présente disposition
sont précisées par arrêté du ministre chargé du
commerce ».

Art. 59. � Par dérogation aux dispositions de la loi
n° 90-21 du 15 aout 1990, modifiée et complétée, relative
à la comptabilité publique, les dépenses à caractère
définitif liées aux programmes d�investissements publics
peuvent être exécutées par le fonds national
d�investissement - Banque algérienne de développement.

Les modalités d�application du présent article sont
précisées par voie réglementaire.

Chapitre 4

Taxes parafiscales

Art. 60. � Les organismes bénéficiaires des produits
des taxes parafiscales, y compris les entreprises publiques
économiques, sont tenus de souscrire un cahier des
charges comprenant les besoins en financement annuels
avec engagement de reversement des excédents de
recouvrement au trésor public.

Une situation des recouvrements de ces taxes
parafiscales doit être communiquée trimestriellement à
l�administration fiscale.

Le cahier des charges ainsi que les modalités
d�application du présent article sont déterminés par arrêté
conjoint du ministre chargé des finances et du ministre
sectoriellement concerné.

Art. 61. � Les dispositions de l�article 52 de la loi
n° 2000-06 du 27 Ramadhan 1421 correspondant au
23 décembre 2000 portant loi de finances pour 2001,
modifiées par l�article 84 de l�ordonnance n° 09-01 du
29 Rajab 1430 correspondant au 22 juillet 2009 portant loi
de finances complémentaire pour 2009, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

Siham
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لــصــالحـــهم أو لــلـــغــيـــر بــغــرض تـــغــيـــيــر ســيـــر مــنـــافــســة أو
تــظـاهــرة ريـاضـيــة خـرقـا لـلأنـظـمــة واGـقـايــيس الـريــاضـيـة

التي تسيرها.

وتــطــبق الــعــقـوبــات اGــنــصــوص عــلــيــهــا  في الــفــقـرة
الأولى أعــلاه عــلـى كل شــخص  ــنـح أو يــعـــد �ــنحr بــدون
rوجه حـق وفـي كل وقت بـصفـة مبـاشرة أو غـير مـباشرة
هـدايـا أو هـبـات أو أي امـتـيـازات أخـرى  له أو لـلـغيـر إلى
كل  مــكــلف بــتــظــاهــرة ريــاضــيــة مــحل رهــانــات ريــاضــيــة
بـغرض قـيـام هذا الأخـيـر بتـغـييـر الـسيـر الـعادي والـسوي
لـــتــلـك الـــتـــظـــاهـــرة الـــريـــاضـــيـــة  وذلك بـــقـــيـــامه بـــعـــمل أو

الامتناع عنه.    

اGــــاداGــــادّة ة  248 :  :   ـــــكن أن يــــتـــــعــــرض كــــذلـك مــــرتــــكــــبــــو
المخـالـفـات اGـنــصـوص عـلـيـهـا في اGـواد 232  إلى 245 و247
من هـذا القانون لـلمنع من دخول اGـنشآت الريـاضية Gدة

لا تتجاوز خمس (5) سنوات.

اGاداGادّة ة  249 :  : يعـاقب بالحـبس من ثلاثة (3) أشـهر إلى
rسـتة (6) أشـهـر وبـغـرامة من 50.000 دج إلى  100.000 دج
كـل من دخل اGـنــشـأة الــريـاضــيـة خـارقــا اGـنع مـن الـدخـول

اGنصوص عليه في اGادة 248 أعلاه.

اGاداGادّة ة  250 :  : تـستـعمـل تسـجيلات كـامـيرات الـفيـديو
والأنـــظــــمـــة الأخـــرى لـــلـــمـــراقـــبـــة اGـــنــــصـّــبـــة في اGـــنـــشـــآت
الـــريــاضــيــة لأســبــاب أمــنــيــــة وحــفـظ الــنــظــام وكــذا ورقــة
اGــقــابــلــــة الــتـي يــحـــررهـــا الحــكــام و/أو تــقــريــر اGــنـدوب
الرسمي للتظـاهرة الرياضيةr فـي التعرف على مرتكبي

المخالفات في إطار التشريع اGعمول به.  

الباب الخامس عشرالباب الخامس عشر
أحكام انتقالية وختاميةأحكام انتقالية وختامية

اGــاداGــادةّ ة  251 :  :  ـــكن أن يــســـتـــفــيـــد الــنـــادي  الـــريــاضي
المحـتـرف وGـدة خـمس (5) سـنـوات ابــتـداء من تـاريخ نـشـر
هــــذا الــــقــــانـــــون في الجــــريـــــدة الــــرســــمــــيــــةr مـن مــــســــاعــــدة
ومـســاهـمــة الـدولــة والجـمــاعـات المحــلـيـة عــلى أســاس دفـتـر

شروط . 

وتــــمـــنح هــــذه اGــــســـاعــــدة عــــلى الخــــصـــوص فـي شـــكل
مـــســاهــمــات مـــالــيــةr ووضع تحـت الــتــصــرف مـــســتــخــدمي
الــتـأطـيــر واسـتـغـلال اGـنـشــآت الـريـاضــيـة والحــصـول عـلى

العقار والاستفادة من قروض بنكية.

تحـــــدد كــــيـــــفــــيـــــات تــــطــــبـــــيق  هـــــذه اGــــادة عـن طــــريق
التنظيم.

اGــــاداGــــادّة ة  252 :  : تــــلـــغـى جـــمــــيع الأحــــكـــام المخــــالــــفـــة لــــهـــذا
الـــقــــانـــونr لا ســـيـــمــــا الـــقـــانـــون رقم 04-10 اGــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اGــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

واGتعلق بالتربية البدنية والرياضة.

غير أنهr تبقى الـنصوص  التطبيقية  للقانون رقم
04-10 اGؤرخ في 27 جمـادى الثانـية عام 1425 اGوافق 14

غـــشت ســـنــة 2004  واGـــذكــور أعـلاهr ســاريـــة اGــفـــعــول إلى
حX صدور النصوص التنظيمية لهذا القانون.

تـصدر الـنـصوص الـتـنظـيـميـة اGنـصـوص علـيـها في
هـــذا الـــقــانـــون في مـــدة أقـــصــاهـــا  اثـــنــا عـــشــر (12) شـــهــرا
ابـــــتـــــداء مـن تـــــاريـخ نـــــشـــــر هـــــذا الـــــقـــــانـــــون في الجـــــريـــــدة

الرسمية.

اGـــــاداGـــــادةّ ة 253 : :  يـــــنـــــشـــــر هـــــذا الــــقـــــانـــــون فـي الجـــــريــــدة
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ قراطيّة الشّعبيّة.

حـررّ بـالجـزائـر في 14 رمـضـان عام 1434 اGـوافق 23
يوليو سنة 2013.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ـــــــــــــــــــــــــ★ـــــــــــــــــــــــــ

قــــــانــــــون رقــم قــــــانــــــون رقــم 13-06 مــــــؤرخ في  مــــــؤرخ في 14 رمــــــضــــــان عــــــام  رمــــــضــــــان عــــــام 1434
اGوافق اGوافق 23 يولـيو سنة  يولـيو سنة r2013 يعــدل ويـتمم القانونr يعــدل ويـتمم القانون
 رقم  رقم 04-08  اGــــؤرخ في   اGــــؤرخ في 27 جــــمــــادى الــــثــــانــــيــــة عـــام جــــمــــادى الــــثــــانــــيــــة عـــام
1425 اGـــــوافق  اGـــــوافق 14 غـــــشـت ســـــنـــــــة  غـــــشـت ســـــنـــــــة 2004 واGـــــتــــــــعــــــلق واGـــــتــــــــعــــــلق

بشروط ~ارسة الأنشطة التجارية.بشروط ~ارسة الأنشطة التجارية.
ـــــــــــــــــــــــــ

rإنّ رئيس الجمهورية

- بــــنـــاء عـــلى الـــدســــتـــورr لا ســـيـــمـــا اGـــواد 119 و120
rو122 و125 (الفقرة 2) و126 منه

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 90-11 اGــــؤرخ في 26
رمـضـان عام 1410 اGـوافق 21 أبـريل سـنة 1990 واGـتـعلق

rادة 38 منهGلا سيما ا  rتممGعدل واGا rبعلاقات العمل

- و�ــقــتــضى الأمــر رقم 96-22 اGــؤرخ في 23 صــفــر
عــام 1417 اGــوافق 9 يــولـــيـــو ســـنــة 1996 واGــتـــعـــلق بـــقــمع
مـخـالـفـة الـتـشـريع والـتـنـظـيـم الخـاصـX بـالـصـرف وحـركة

rتممGعدل واGا rرؤوس الأموال من وإلى الخارج

- و�ــــقـــــتــــضـى الــــقـــــانـــــون رقم 04-02 اGـــــؤرخ في 5
جــمـــادى الأولـى عــام 1425 اGــوافق 23 يــونـيــو ســنـة 2004
rـمـارسـات الـتـجـاريةGـطـبـقـة عـلى اGالـذي يـحـددّ القـواعـد ا

rتمّمGعدّل واGا



الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 39 34
22 رمضان عام رمضان عام 1434 هـ هـ
31 يوليو سنة  يوليو سنة 2013  م م

- و�ـــقـــتــــضـى الـــقــــانــــون رقم 04-08 اGــــؤرخ في 27
جـمــادى الثـانـيـة عـام 1425 الــموافق 14 غـشت سـنة 2004

 rتعلق بشروط ~ارسة الأنشطة التجاريةGوا
- و�ـــقــتـــضى الــقـــانــون رقم 08-09  اGــؤرّخ  في  18
صـفر عام 1429 اGوافق 25  فبـراير  سنة 2008 واGـتضمن

rدنية  والإداريةGقانون  الإجراءات  ا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 09-03 اGــــؤرخ في 29
صــفــر عـام 1430 اGـوافق 25 فــبـرايــر ســنـة 2009 واGــتــعـلق

rستهلك وقمع الغشGبحماية ا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 11-10 اGــــؤرخ في 20
رجب عــام 1432 اGــوافق 22 يـــونــيــو ســنــة 2011 واGــتــعــلق

rبالبلدية
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 12-07 اGــــؤرخ في 28
ربــــيـع الأول عـــام 1433  اGــــوافق 21 فــــبــــرايــــر ســــنــــة 2012

rتعلق بالولايةGوا
rوبعد رأي مجلس الدولة -
rانGوبعد مصادقة البر -

يصدر القانون الآتي نصيصدر القانون الآتي نصهّ :ه :

اGــاداGــادّة الأولى :ة الأولى : يـــعـــدل ويـــتـــمم هـــذا الـــقـــانـــون  بـــعض
أحكـام القـانون رقـم 04-08 اGؤرخ في 27 جمـادى الثـانية
عـام 1425 اGـوافق 14 غــشت سـنـة 2004 واGـتـعـلق بـشـروط

~ارسة الأنشطة التجارية.

اGـاداGـادّة ة 2 :  :  تـعـدّل أحـكـام اGادة 8 من الـقـانون رقم
04 -08 اGـؤرخ في 27 جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1425 اGـوافق

14 غشت سنة 2004 واGذكور أعلاهr وتحرر كما يأتي :

"اGادة 8 : لا  كن أن يسـجل في السجل التجاري أو
 ارس نـشاطا تجـارياr الأشـخاص المحـكوم عـليـهم الذين لم
يرد لهم الاعتبار لارتكابهم الجنايات والجنح في مجال :

rحركة رؤوس الأموال من وإلى الخارج -
- إنـــــــتـــــــاج و/أو تــــــســـــــويـق اGـــــــنـــــــتـــــــوجـــــــات اGــــــزورة

rوجهة  للاستهلاكGغشوشة اGوا
rالتفليس -
rالرشوة -

- الـتــقـلــيـد و/أو اGــسـاس بــحـقــوق اGـؤلـف والحـقـوق
rالمجاورة

- الاتجار بالمخدرات".

اGاداGادّة ة 3 :  : تتمم أحكام القانون رقم 04-08 اGؤرخ في
27 جــمــادى الـثــانــيــة عـــام 1425 اGـوافــق 14 غــشـت ســنـــة

2004 واGذكــور أعـلاهr �ـادة 5 مكرر تحرر كما يأتي :

"اGـادة 5 مـكـرر :   ــكن الـقـيـد في الــسـجل الـتـجـاري
بالطريقة الإلكترونية.

 ـكن إصـدار مــسـتـخـرج الـسـجل الـتـجـاري بـواسـطـة
إجراء إلكترونيr يحدد ©وذجه عن طريق التنظيم".

اGـاداGـادةّ ة 4 :  : تـعـدّل وتــتـمم أحــكـام اGـادة 11 من الــقـانـون
رقم 04-08 اGـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اGــوافق 14 غــشت ســـنــة 2004 واGـــذكــــور أعـلاهr وتـــحــرر

كما يأتي :

"اGــــادة 11 : يــــجب عـــــلى كـل شــــركــــة تجــــاريــــة أو أيــــة
مـؤسـسـة خاضـعـة لـلـتسـجـيل في الـسـجل الـتجـاري الـقـيام
بـالإشــهـارات الــقـانــونـيــة اGـنــصـوص عـلــيـهــا في الـتــشـريع

والتنظيم اGعمول بهما.

غيـر أنهr لا تـخـضع الشـركـات حديـثـة التـسـجيل في
الـسـجل الـتجـاري لإجـراءات الإيـداع الـقانـوني لحـسـابـاتـها
بـــالـــنـــســـبـــة لـــلـــســـنـــة الأولى مـن تـــســـجـــيـــلـــهـــا في الـــســـجل

التجاري.

لا تــخــضع الــشــركـــات اGــنــشــأة في إطــار أجــهــزة دعم
تــشــغـــيل الــشــبــاب إلـى دفع الحــقــوق اGــتـــعــلــقــة بــإجــراءات
الإيــداع الــقــانــوني لحــســـابــات الــشــركــات خلال الــســنــوات

الثلاث (3) اGوالية  لقيدها في السجل التجاري".

اGـاداGـادّة ة 5 :  :  تـعدّل وتـتـمـّم أحـكـام اGادة 15 من الـقـانون
رقم 04-08 اGـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اGـوافق 14 غـــشـت ســـنــة 2004 والــمــذكــور أعلاهr وتحـرر

كما يأتي :

"اGـادة 15 :  يـجب عـلى كل شـخص طـبـيـعـي تـاجر أن
يقوم بالإجراءات اGتعلقة بالإشهارات القانونية.

تـهــدف الإشـهـارات الــقـانــونـيـة الإلــزامـيــةr بـالـنــسـبـة
للأشـخـاص الـطــبـيـعـيـX الـتـجــارr إلى إعلام الـغـيـر بـحـالـة
وأهـليـة الـتاجـر وبـعنـوان اGؤسـسـة الرئـيـسيـة للاسـتغلال
الـفـعـلي لـتـجــارته و�ـلـكـيـة المحل الــتـجـاريr وكـذا بـتـأجـيـر

التسيير وبيع المحل التجاري.

تحـــــدد كــــيـــــفــــيــــات إجـــــراء الإشــــهـــــارات الــــقــــانـــــونــــيــــة
ومصاريف إدراجه عن طريق التنظيم".

اGـاداGـادةّ ة 6 :  : تـعـدّل وتــتـمم أحــكـام اGـادة 17 من الــقـانـون
رقم 04-08 اGـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اGـوافق 14 غـــشـت ســـنــة 2004 والــمــذكــور أعلاهr وتحـرّر

كما يأتي :

"اGــادة 17 : لا تـــخــضـع اGــؤســـســات الـــعـــمــومـــيــة ذات
الـــطــابـع الــصـــنـــاعي والــتـــجـــاري للإشـــهــارات الـــقـــانــونـــيــة

اGنصوص عليها في أحكام هذا القانون".
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اGـاداGـادةّ ة 7 :  :  تـعدّل وتـتـمـّم أحـكـام اGادة 21 من الـقـانون
رقم 04-08 اGـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اGـوافق 14 غـشت ســنة 2004 والــمـذكــور أعـلاهr وتــحــرر

كما يأتي :

"اGــــادة 21 : عــــنـــــدمــــا يــــكــــون الـــــشــــخص الــــطـــــبــــيــــعي
مــســتــثــمــرا أولــيــاr فــإنه  ــكــنه اخــتــيــار مــوطن في مــحل
إقامـته اGعـتادة إلى غـاية إنـهاء اGـشروعr وفي هـذه الحالة

يصبح موقع النشاط موطنا له.
 ـــكن الــشــركـــة الــتــجــاريـــة اGــســتــثـــمــر الأولي الــتي
لاتحــوز  مـــقــرا اجـــتــمــاعـــيــاr أن تـــخــتـــار مــوطـــنــا لـــهــا لــدى
محافظ حسـابات أو خبير محاسبr أو محام أو موثق أو
مـــحل إقـــامـــة اGـــمـــثل الـــقـــانـــوني لـــلـــشـــركـــة Gـــدّة أقـــصـــاهــا
rعــنـد الاقــتـضـاء rســنـتـان(2) قــابـلــة لـلــتـجــديـد مــرة واحـدة
وعــنـــد بـــدايـــة الــنـــشـــاطr يـــصــبـح مــوقـع نـــشــاط  الـــشـــركــة

موطنا لها.
تحـــدد كــيـــفــيـــات تــطـــبــيـق أحــكـــام الــفـــقــرة 2 من هــذه
اGادةr عند الاقتـضاءr بقرار  مشتـرك بX الوزير اGكلف
بـالاستـثـمـار والوزيـر اGـكـلف بالـتـجـارة والوزيـر اGـكلف

باGالية ".

اGـاداGـادةّ ة 8 :  :  تـعدّل وتـتـمـّم أحـكـام اGادة 22 من الـقـانون
رقم 04-08 اGـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اGـوافق 14 غـــشـت ســنــة 2004 والــمــذكــور أعلاهr وتحـرر

كما يأتي :
"اGادة 22 : دون الإخلال بأحكام اGادة 38 من القانون
اGــتـــعـــلق بـــعلاقـــات الـــعــمـلr  ــكـن كل شـــخص طـــبــيـــعي أو
مـعنـوي  ـارس نشـاطـا تجاريـا في الإنـتاج أو الـتوزيع أو
الخــدمـــاتr الــتــوقف عـن ~ــارســة تجـــارته بــســبـب الــعــطل

الأسبوعية أو السنوية أو أثناء الأعياد الرسمية.
يــحـــدّد الــوالي  بـــقــرارr بـــعــد اســتـــشــارة الجــمـــعــيــات
اGـهنـية اGـعنـيةr قـائمـة التـجار اGـلزمـX بضـمان اGـداومة
أثنـاء فترات وأيـام التـوقف عن ~ـارسة الـتجارة بـسبب
الـــعــطل أو الأعـــيــاد الـــرســمـــيــة مـن أجل ضــمـــان الــتـــمــوين
اGــنـتـظم لــلـســكـان بـاGــنـتـجــات والخـدمــات ذات الاسـتـهلاك

الواسع ".

اGاداGادّة ة 9 :  : تتممّ أحكام القانون رقم 04-08 اGؤرّخ في
27 جـمـادى الثـانـيـة عام 1425 اGـوافق 14 غـشت سـنة 2004

واGـــــذكـــــور أعلاهr بـــــاGـــــواد 31  مــــــكـــــررrّ و35  مــــــكـــــررr و35
مكرّرr1 وتحرّر كما يأتي:

"اGادة 31 مكرر : يعاقب عـلى ~ارسة نـشاط تجاري
�ـسـتــخـرج سـجـل تجـاري مـنــتـهي الـصـلاحـيـة بــغـرامـة من
عشـرة آلاف دينار (10.000 دج) إلى خمـسمائة ألف دينار

(500.000 دج).

ويـصــدر الـواليr زيــادة عـلى ذلكr  قــرارا بـالــغـلق
الإداري للمحل التجاري.

وفي حـالة عـدم الـتسـويـة في أجل ثلاثة (3) أشـهر
ابــــتــــداء مـن تــــاريخ مــــعــــايــــنــــة الجــــر ــــةr يـــــحــــكم الــــقــــاضي

بالشطب من السجل التجاري ". 

"اGادة 35 مكررّ :  بغـض النظـر عن أحكـام اGـادة 35
من الــقـــانــون رقم 04-08 اGــؤرّخ في 27 جــمــادى الــثــانــيــة
rـفـعولGـوافق 14 غـشت سـنة 2004 والـسـاري اGعـام 1425 ا
يـقــتـرح اGــديـر الــولائي اGـكــلف بـالــتـجــارة غـرامـة الــصـلح
�ـبـلغ مـائـة ألف ديـنـار (100.000 دج) عـلى الـتـجـار الـذين

لم يقوموا بإجراءات إيداع حسابات الشركة. 

يــبـلغّ اقــتـراح الـصــلح لـلـمــخـالف في أجل ســبـعـة (7)
أيام ابتداء من تاريخ تحرير محضر معاينة المخالفة.

Gــرتــكب المخــالــفــة أجل ثـلاثـX (30) يــومـــا ابــتــداء من
تـاريخ تـبـلـيغ اقـتـراح غـرامـة الـصـلح لـدفع مـبـلغ الـغـرامـة
لدى قـابض الضـرائب  في مكـان إقامـته أو مكـان ارتكاب

المخالفة.

تـــتـــوقف اGـــتــابـــعـــة الجــزائـــيـــة عــنـــد تـــســديـــد غـــرامــة
الصلح.

وفي حــالــة عـدم الــتــســويـةr يــرسل مــحــضــر مـعــايــنـة
المخالفة إلى الجهة القضائية المختصة إقليميا".

"اGـادة 35 مـكـرّر1 :  ــكن كل شـركــة تجـاريـة خــاضـعـة
لإجــراء إيـــداع حـــســابـــات الـــشــركـــة ولم تـــقم بـه في الآجــال
المحــــدّدةr أن تـــفـي بهr إمـّـــا بـــتــــقـــد وصـل تـــســــديـــد غــــرامـــة

الصلح أو الغرامة التي حكم بها القاضي ".

اGـاداGـادّة ة 10 :  : تـعدّل وتـتـممّ أحـكـام اGادة 37 من الـقـانون
رقم 04-08 اGـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اGــوافق 14 غــــشت ســـنــة 2004 واGـــذكـــور أعلاهr  وتــــحــرر

كما يأتي :

"اGــــادة 37 : يــــعـــــاقب عــــلــى عـــــدم تــــعـــديــل بــــيــــانــــات
مـسـتخــــرج الـسـجـل الـتجـاري تـبـعـا لـلـتـغيـرات الـطـارئة
عــلى الـوضـعــيـة أو الحـالــة الـقـانــونـيـة لــلـتـاجـر بــغـرامـة من
عشـرة آلاف دينار (10.000 دج) إلى خمـسمائة ألف دينار

(500.000 دج).

ويعـذر المخالف لـتـسويـة وضعـيـته في أجل ثلاثة (3)
أشهر ابتداء من تاريخ معاينة الجر ة.

وبـــعــــد انــــقــــضـــاء هــــذا الأجلr يــــتــــخــــذ الـــوالـي قـــرارا
بالغلق الإداري للمحل إلى غاية تسوية وضعيته.
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وفي حـالـة عـدم الـتـسـويـة في أجل الـثلاثـة (3) أشـهر
اGـــوالــيـــة لـــلـــغـــلق الإداريr يـــحــكـم الـــقــاضـي بــالـــشـــطب من

السجل التجاري".

اGـاداGـادّة ة 11 :  : تــتـمـّم أحـكــام الــقــانـون رقم 04-08 اGـؤرّخ
في 27 جــمــادى الـثــانـيــة عـام 1425 اGـوافق 14 غــشت ســنـة

2004 واGذكور أعلاهr �ادة 41 مكررr تحررّ كما يأتي:

"اGادة 41  مـكرر : يـعاقب عـلى عـدم احتـرام الالـتزام
بــاGـداومــة اGــنــصــوص عـلــيــهــا في الــفــقـرة 2 مــن اGـادة 22
أعلاهr بغرامـة تتراوح من ثلاثX ألف دينار (30.000 دج)

إلى مائتي ألف دينار (200.000 دج).
غـيــر أنهr  ــكن اGـديــر الـولائي لــلـتــجـارة أن يــقـتـرح
غرامة الـصلح �بلغ مـائة ألف دينار (100.000 دج)r طـبقا
r1و35 مكرّر r35 مكرّر XادتGللشروط المحددة في أحكام ا

اGذكورتX أعلاه.
وفي حـــالــة الـــعــودr لا يـــســتـــفــيـــد المخــالف مـن غــرامــة
الــصـلح ويــعـاقب بــالـغـرامــة اGـنـصــوص عـلــيـهـا في الــفـقـرة

الأولى أعلاه.

يــــصـــــدر الــــواليr زيـــــادة عــــلى ذلـكr قــــرارا بــــالـــــغــــلق
Xـدة ثلاثG الإداري لـلـمـحل الـذي يـأوي الـنشـاط الـتـجـاري

(30) يوما".

اGــــاداGــــادّة ة 12 :  : يــــســـــتــــبــــــدل الــــفــــعـل "يــــقـــــوم" الــــوارد في
الــفــقــرة 2  لــكـل من اGــواد 39 و40 و41 من الــقــانــون
رقم 04 -08 اGــــؤرّخ في 27 جـــمــــادى الـــثـــانــــيـــة عـــام 1425
اGــــوافــق 14 غـــشت ســـنـــة 2004 واGـــذكـــور أعـلاهr بـــالـــفـــعل

"يحكم".
اGــاداGــادةّ ة 13 :  : تــلـــغى أحـــكــام اGــادة 14 من الـــقـــانــون رقم
04-08 اGؤرّخ في 27 جمـادى الثانـية عام 1425 اGوافق 14

غــشت ســنــة 2004 واGــتـــعــلّق بــشـــروط ~ــارســة الأنـــشــطــة
التجارية.

اGاداGادّة ة 14 : :  ينشر هذا القانون في الجريدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ قراطيّة الشعّبيّة.

حـررّ بـالجـزائـر في 14 رمـضـان عام 1434 اGـوافق 23
يوليو سنة 2013.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

مرسوم تنفيذي رقـم مرسوم تنفيذي رقـم 13 -  - 272 مؤرخ في  مؤرخ في 16 رمضان عام رمضان عام
1434 اGـوافق  اGـوافق 25 يـولـيـو سـنة  يـولـيـو سـنة r2013 يـتـضـمن تـعديلr يـتـضـمن تـعديل

الـــقـــانـــون الأســــاسي الـــقـــانـــون الأســــاسي لـــلـــمـــركـــز الـــوطــــني لـــتـــجـــهـــيــــزلـــلـــمـــركـــز الـــوطــــني لـــتـــجـــهـــيــــز
معـطــوبي وضـحايــا ثـورة التـحريـر الوطنـي وذويمعـطــوبي وضـحايــا ثـورة التـحريـر الوطنـي وذوي

الحقوق.الحقوق.
ـــــــــــــــــــــــــ

rإنّ الوزير الأول
rبناء على تقرير وزير المجاهدين -

- وبــنــاء عـلى الــدســتــور r لا سـيــمــا اGــادتـان 85  - 3
 rو125 (الفقرة  2 ) منه

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 85 - 05 اGــؤرخ في 26
جــمــادى الأولى عــام 1405 اGــوافق 16 فــبـــرايــر ســـنــة 1985

rتممGعدل واGا rتعلق بحماية الصحة وترقيتهاGوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 88 - 01 اGــؤرخ في 22
جــــمــــادى الأولى عـــام 1408 اGــــوافق 12 يـــنـــايــــر ســـنـــة 1988
واGــتـضـمن الــقـانـون الـتـوجــيـهي لـلــمـؤسـسـات الــعـمـومـيـة

rلا سيما الباب الثالث منه rالاقتصادية
- و �ـــقــتـــضى الــقـــانــون رقم 90 - 21 اGــؤرخ في 24
مــحــرم عــام 1411 اGــوافق 15 غــشت ســنــة 1990 واGــتــعــلق

rتممGعدل واGا rبالمحاسبة العمومية

- و�ـقـتـضى الأمـر رقم 95 - 20 اGـؤرخ في 19 صـفر
عــــام 1416 اGـــــوافق 17 يـــــولــــيـــــو ســـــنــــة 1995 واGـــــتــــــعـــــلـق

rبـمجلس المحاسبة

- و�قـتضى الـقانون رقم 99 - 07 اGؤرخ في 19 ذي
الحــجــة عــام 1419 اGــوافق 5 أبـــريل  ســـنــة 1999 واGـــتـــعــلق

rبالمجاهد والشهيد

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 06 - 03 اGــــــــؤرخ في 19
جــمــادى الـثــانــيــة عـام 1427 اGـوافق 15 يــولـيــو ســنـة 2006

rتضمن القانون الأساسي العام للوظيفة العموميةGوا

- و�ــقـــتــضى اGـــرســوم رقم 66 - 233 اGــؤرخ في 10
ربـــيع الــــثـــاني عـــام 1386 اGــــوافق 29 يـــولـــيــــو ســـنـــة 1966
واGتـضمن إحداث وتـنظيم مـراكز تجهـيز معـطوبي حرب

rالتحرير بالآلات

 - و�ـقـتـضى اGـرسوم رقم  88 - 175  اGـؤرخ  في 9
صـــفـــر عــام 1409 اGــوافق 20 ســـبـــتــمـــبـــر ســـنــة 1988 الــذي
يحول مركز تجـهيز معطوبي حـرب التحرير بالآلات إلى
مــــؤســــســــة عــــمــــومـــيــــة ذات طــــابـع إداري ويـــعــــدل قــــانــــونه

 rالأساسي وينقل مقره إلى الدويرة

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميةّ



JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 39 2922 Ramadhan 1434
31 juillet 2013

Loi n°  13-06 du 14 Ramadhan 1434 correspondant au
23  juillet  2013  modifiant  et  complétant  la loi
n°  04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux
conditions d�exercice des activites commerciales.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122, 125 (alinéa 2) et 126 ;

Vu la loi n° 90-11 du 26 Ramadhan 1410 correspondant
au 21 avril 1990, modifiée et complétée, relative aux
relations de travail, notamment son article 38 ;

Vu l�ordonnance n° 96-22 du 23 Safar 1417
correspondant au 9 juillet 1996, modifiée et complétée,
relative à la répression de l�infraction à la législation et à
la réglementation des changes et des mouvements de
capitaux de et vers l�étranger ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, modifiée et complétée,
relative aux règles applicables aux  pratiques
commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, relative aux conditions
d'exercice des activités   commerciales ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à  la répression des fraudes ;

Vu la loi n° 11-10 du 20 Rajab 1432 correspondant au
22 juin 2011 relative à la commune ;

Vu la loi n°12-07 du 28 Rabie El Aouel 1433
correspondant au 21 février 2012 relative à la wilaya ;

Après avis du Conseil d�Etat;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente loi modifie et complète
certaines dispositions de la loi n° 04-08 du 27 Joumada
Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004, relative aux
conditions d'exercice  des activités commerciales.

Art. 2. �  Les  dispositions  de  l�article  8  de  la  loi
n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425 correspondant au
14 août 2004, susvisée, sont modifiées et rédigées comme
suit :

«Art. 8. � Ne peuvent s�inscrire au registre du
commerce ou exercer une activité commerciale, les
personnes condamnées et non réhabilitées pour les crimes
et délits commis en matière de :

� mouvements de capitaux de et vers l�étranger ;

� la production et/ou la commercialisation des produits
falsifiés ou contrefaits destinés à la consommation ;

� banqueroute ;

� corruption ;

� contrefaçon et/ou atteinte aux droits d�auteurs et
droits voisins ;

� trafic de stupéfiants ».

Art. 3. � Les dispositions de la loi n° 04-08 du 27
Joumada Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004,
susvisée, sont completées par un article 5 bis, rédigé
comme suit :

« Art. 5 bis. � l�inscription au registre de commerce
peut se faire par voie électronique. 

Un extrait du registre du commerce peut être délivré
sous format électronique.

Son modèle est fixé par voie réglementaire ».

Art. 4. �  Les  dispositions  de  l�article  11  de  la  loi
n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425 correspondant au
14 août 2004, susvisée, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit : 

« Art. 11. � Toute société commerciale ou tout
établissement soumis à inscription au registre de
commerce est tenu d'effectuer les publicités légales
prévues par la législation et la réglementation en
vigueur.

Toutefois, les sociétés nouvellement inscrites au registre
de commerce ne sont pas soumises aux formalités de
dépôt légal des comptes sociaux, pour la première année
de leur inscription au registre du commerce.

Les sociétés créées dans le cadre des dispositifs de
soutien à l�emploi des jeunes ne sont pas soumises au
paiement des droits inhérents aux formalités de dépôt
légal des comptes sociaux, durant les trois (3) années qui
suivent leur inscription au registre du commerce ».

Art. 5. � Les  dispositions  de  l�article  15  de  la  loi
n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425 correspondant au
14 août 2004, susvisée, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit:

« Art. 15. � Toute personne physique commerçante est
tenue d'effectuer les formalités relatives aux publicités
légales.

Les publicités légales obligatoires pour les personnes
physiques commerçantes ont pour objet d'informer les
tiers sur l'état et la capacité du commerçant, l'adresse du
principal établissement d'exploitation effective de son
commerce, propriété du fonds du commerce ainsi que sur
la location gérance et la vente du fonds de commerce. 

Les modalités de publicités légales et les frais
d'insertion sont fixés par voie réglementaire ».

Art. 6. � Les  dispositions  de  l�article  17  de  la  loi
n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425 correspondant au
14 août 2004, susvisée, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit:

« Art. 17. � Les établissements publics à caractère
industriel et commercial ne sont pas soumis aux publicités
légales prévues par les dispositions de la présente loi ».
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Art. 7. �  Les   dispositions   de   l�article  21   de  la
loi  n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425 correspondant
au 14 août 2004, susvisée, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit :

« Art. 21. � lorsque la personne physique est un
primo-investisseur, celle-ci peut élire domicile en sa
résidence habituelle jusqu'à l�achèvement du projet,
auquel cas la domiciliation est celle du site de l�activité.   

La société commerciale primo-investisseur n�ayant pas
de siège social, peut élire domicile auprès d�un
commissaire aux comptes, ou d�un expert-comptable, d�un
avocat ou  d�un notaire, ou de la résidence du représentant
légal de la société pour une durée  maximale de (2) années
renouvelables une fois, en tant que de besoin. Au début de
l�activité, la domiciliation devient celle du site de
l�activité de la société.

 Les  modalités d�application des dispositions de
l�alinéa 2 du présent article seront précisées, en tant que
de besoin,  par arrêté conjoint du ministre chargé de
l�investissement, du ministre chargé du commerce et du
ministre chargé des finances ».

Art. 8. � Les  dispositions  de  l�article  22  de  la  loi
n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425 correspondant au
14 août 2004, susvisée, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit :

« Art. 22. � Sans préjudice des dispositions de l�article
38 de la loi relative au relations de travail, toute personne
physique ou morale exerçant une activité commerciale de
production, de distribution ou de services, peut procéder à
la fermeture de son commerce pour congé hebdomadaire,
annuel et durant les fêtes légales.

Le wali fixe, par arrêté, après consultation des
associations professionnelles concernées, la liste des
commerçants devant assurer la permanence durant les
périodes et les jours de fermeture pour congés ou pour
fêtes légales, en vue de garantir un approvisionnement
régulier des populations en produits et services de large
consommation ».

Art. 9. � Les dispositions de la loi n° 04-08 du 27
Joumada Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004,
susvisée, sont complétées par les articles 31 bis, 35 bis et
35 ter rédigés comme suit :

« Art. 31 bis. � L�exercice d�une activité commerciale
avec un extrait de  registre de commerce dont la durée de
validité a expiré, est puni d�une amende de 10.000 DA à
500.000 DA.  

En outre, le wali procède, par arrêté, à la fermeture
administrative du local.

En cas de non régularisation dans un délai de trois (3)
mois, à partir de la date de constatation de l�infraction, le
juge prononce la radiation du registre du commerce ». 

« Art. 35 bis. � Nonobstant les dispositions de  l�article
35 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 en vigueur, le directeur de
wilaya chargé du commerce propose une amende
transactionnelle d�un montant de 100.000 DA aux
commerçants n�ayant pas accompli les formalités de dépôt
des comptes sociaux.

La proposition de transaction est notifiée au
contrevenant dans un délai de sept (7) jours à compter de
la date de l�établissement du procès-verbal de constatation
de l�infraction.

L�auteur de l�infraction dispose d�un délai de trente (30)
jours à compter de la date de notification de la proposition
de transaction pour verser le montant de l�amende au
receveur des impôts du lieu du domicile ou du lieu de
l�infraction.

La poursuite pénale s�arrête lorsque l�amende
transactionnelle est acquittée.

A défaut de règlement, le procès-verbal de constatation
de l'infraction est transmis à la juridiction territorialement
compétente ».

« Art. 35 ter. � Toute société commerciale  soumise à
la procédure de dépôt des comptes sociaux et n'ayant pas
accompli cette formalité dans les délais requis, peut s'y
acquitter sur présentation du reçu de versement de
l'amende transactionnelle ou de l�amende prononcée par le
juge ». 

Art. 10. � Les  dispositions  de  l�article 37  de  la loi
n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425 correspondant au
14 août 2004, susvisée, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit:

« Art. 37. � Le défaut de modification des mentions
portées sur l'extrait du registre du commerce, suite à des
changements  intervenus dans  la situation ou le statut du
commerçant, est puni  d'une amende de 10.000 DA à
500.000 DA.

Le contrevenant est mis en demeure à l�effet de
régulariser sa situation dans un délai de trois (3) mois  à
compter de la date de la constatation de l�infraction.

Passé ce délai, le wali procède à la fermeture
administrative du local jusqu�à la régularisation de sa
situation. 

En cas de non régularisation dans un délai de trois (3)
mois  qui suit la fermeture administrative, le juge
prononce la radiation du registre du commerce ».  

Art. 11. � Les dispositions de la loi n° 04-08 du 27
Joumada Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004,
susvisée, sont complétées par un article  41 bis rédigé
comme suit :

« Art. 41 bis. � le non-respect de l�obligation de
permanence prévue à l�alinéa 2 de l�article 22 ci-dessus,
est sanctionné par une amende de 30.000 DA à
200.000 DA.

Toutefois, le directeur du commerce de wilaya propose
au contrevenant une amende transactionnelle d�un
montant de 100.000 DA, dans les conditions fixées aux
dispositions des articles 35 bis et 35 ter, susvisés.

En cas de récidive, le contrevenant ne peut bénéficier de
l�amende transactionnelle, et est sanctionné par l�amende
prévue à l�alinéa 1er ci-dessus. 

En outre, le wali procède par arrêté, à la fermeture
administrative du local abritant l�activité commerciale,
pour une durée de trente (30) jours ». 
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Art. 12. � Le verbe « procéder »  figurant aux
deuxièmes alinéas  des  articles  39,  40  et  41 de la loi
n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425 correspondant au
14   août   2004,   susvisée,   est  remplacé  par  le  verbe
« prononcer ».

Art. 13. � Sont abrogées, les dispositions de
l�article 14 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 aout 2004 relative aux conditions
d'exercice des activités commerciales.  

Art. 14. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à Alger, le 14 Ramadhan 1434 correspondant au
23 juillet 2013.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.

D  E  C  R  E  T  S

Décret exécutif n°13-272 du 16 Ramadhan 1434
correspondant au 25 juillet 2013 portant
réamenagement du statut du centre national
d'appareillage des invalides et des victimes de la
révolution de libération nationale et des ayants
droit.

����

Le premier ministre,

Sur le rapport du ministre des moudjahidine,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 85-05 du 16 février 1985, modifiée et
complétée, relative à la protection et à la promotion de la
santé ;

Vu la loi n° 88-01 du 12 janvier 1988 portant loi
d'orientation sur les entreprises publiques économiques,
notamment son titre III ;

Vu loi n° 90-21 du 15 août 1990, modifiée et
complétée, relative à la comptabilité publique ;

Vu l'ordonnance n° 95-20 du 19 Safar 1416
correspondant au 17 juillet 1995 relative à la cour des
comptes ;

Vu la loi n° 99-07 du 19 Dhou El Hidja 1419
correspondant au 5 avril 1999 relative au moudjahid et au
chahid ;

Vu l'ordonnance n° 06-03 du 19 Joumada Ethania 1427
correspondant au 15 juillet 2006 portant statut général de
la fonction publique ;

Vu le décret n° 66-233 du 29 juillet 1966 portant
création et organisation de centres d'appareillage des
invalides de guerre ;

Vu le décret n° 88-175 du 20 septembre 1988 érigeant
le centre d'appareillage des invalides de guerre d'Alger en
établissement public à caractère administratif et portant
modification de ses statuts et transfert de son siège à
Douéra ;

Vu le décret présidentiel n° 12-325 du 16 Chaoual 1433
correspondant au 3 septembre 2012 portant nomination du
Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 12-326 du 17 Chaoual 1433
correspondant au 4 septembre 2012 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

CHAPITRE 1er

DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
réamenager le statut du centre national d'appareillage des
invalides et victimes de la révolution de libération
nationale et des ayants droit prévu par les dispositions du
décret n° 88-175 du 20 septembre 1988, susvisé, désigné
ci-après « le centre »,

 
Art. 2. � Le centre est un établissement public à

caractère administratif doté de la personnalité morale et de
l'autonomie financière.

Art. 3. � Le centre est placé sous la tutelle du ministre
des moudjahidine. 

Art. 4. � Le siège du centre est fixé à Alger.

Art. 5. � Pour accomplir ses missions au niveau du
territoire national, le centre dispose d'annexes créées par
arrêté conjoint du ministre des moudjahidine, du ministre
des finances et de l'autorité chargée de la fonction
publique.

Art. 6.� Le centre a pour mission de fournir
gratuitement, aux ayants droit de chouhada, aux
moudjahidine, leurs veuves, leurs conjoints et leurs
enfants mineurs et handicapés, aux victimes civiles et aux
victimes d'engins explosifs, prévus par les dispositions de
la loi n° 99-07 du 5 avril 1999 relative au moudjahid et au
chahid, des prestations en matière d'appareillages et de
suivi médical sur la base d'un diagnostique médical.

A ce titre, le centre est chargé, notamment :

� de procéder à la fabrication, le montage, la
réparation et la maintenance des prothèses orthopédiques
et leurs accessoires, en utilisant des matériaux et
équipements modernes et de qualité conforme aux normes
en la matière ;



ACTIVITES COMMERCIALES
NON SEDENTAIRES
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مـــرســـوم تــــنـــفــــيـــذي رقـم مـــرســـوم تــــنـــفــــيـــذي رقـم 13 -  - 140 مــــؤرخ في  مــــؤرخ في 29 جـــمـــادى جـــمـــادى
الأولى عام الأولى عام 1434 اGوافق  اGوافق 10 أبـريل سنة  أبـريل سنة t2013 يحددt يحدد

شروط �ارسة الأنشطة التجارية غير القارة.شروط �ارسة الأنشطة التجارية غير القارة.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

tإن الوزير الأول
tبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـناء على الـدستـورt لا سيمـا اGادتان 85-3 و125
t(الفقرة 2) منه

- و�ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 04-02 اGـــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اGــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
tـمـارسـات الـتـجـاريةGـطـبـقـة عـلى اGالـذي يـحـدد القـواعـد ا

tتممGعدل واGا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 04-08 اGــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اGــوافق 14 غــشت ســنــة 2004
واGـتــعــلق بــشـروط �ــارســة الأنــشـطــة الــتــجـاريــةt اGــعـدل

tادة 20 منهGلا سيما ا tتممGوا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 09-03 اGــــؤرخ في 29
صــفــر عـام 1430 اGـوافق 25 فــبـرايــر ســنـة 2009 واGــتــعـلق

tستهلك وقمع الغشGبحماية ا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 11-10 اGــــؤرخ في 20
رجب عــام 1432 اGــوافق 22 يـــونــيــو ســنــة 2011 واGــتــعــلق

tبالبلدية
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 12-07 اGــــؤرخ في 28
ربــــيـع الأول عــــام 1433 اGـــــوافق 21 فـــــبــــرايـــــر ســـــنــــة 2012

tتعلق بالولايةGوا
- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 325
اGـــؤرخ في 16 شـوال عـام 1433 اGـوافق 3 سـبـتمـبـر سـنة

 tالوزير الأول Xتضمن تعيG2012 وا

- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 326
اGـــؤرخ في 17 شـوال عـام 1433 اGـوافق 4 سـبـتمـبـر سـنة

tأعضاء الحكومة Xتضمن تعيG2012 وا

- و�قتـضى  اGرسوم  التـنفيذي رقم 97-39 اGؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اGــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واGـتعـلق �ـدونـة الـنـشـاطات الاقـتـصـاديـة الخـاضعـة لـلـقـيد

tتممGعدل واGا tفي السجل التجاري
- و�قتـضى اGرسوم  التـنفيذي  رقم 97-41 اGؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اGــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واGــتــعــلق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريt اGــعـدل

tتممGوا
- و�ـقتـضى اGرسوم الـتنـفيذي رقم 12-111 اGؤرخ
في 23 ربيع الثاني عام 1433 اGوافق 6 مارس سنة 2012

الـــــذي يــــحـــــدد شــــــروط وكــــــيــــــفــــــيـــــات إنـــــشـــــاء وتــــنـــــظـــــيم
الـــــفـــــضــــــاءات الـــــتـــــجـــــاريــــة و�ـــــارســـــة بـــــعض الأنـــــشـــــطــــة

tالتجارية
tوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يــــرسم ما يأتي :يــــرسم ما يأتي :
اGادة الأولى : اGادة الأولى :  تـطبـيقـا لأحكـام اGادة 20 من الـقانون
رقم 04-08 اGـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اGــوافق 14 غـــشت ســـنــة t2004 اGـــعــدل واGـــتـــمم واGـــذكــور
أعلاهt يـــهــدف هـــذا اGـــرســـوم إلى تحـــديــد شـــروط �ـــارســة

الأنشطة التجارية غير القارة.
اGـادة اGـادة  2  :  : �ــارس الـــنـــشــاط الــتــجــاري غــيــر الــقـــار
كــــمــــا هـــو مــــعـــرفّ فـي اGـــادة 20 مـن الـــقــــانـــون رقـم 08-04
اGؤرخ فــي 27 جمادى الثانية عام 1425 اGوافق 14 غشت
ســنــة t2004 اGـعــدل واGــتــمم واGــذكــور أعلاهt فـي الأسـواق
الأسـبـوعـيـة أو نـصف الأسـبـوعـيـة والجـواريـة أو اGـعـارض

أو في أي فضاء أو مكان آخر مهيأ لهذا الغرض.
�ــارس الـــنــشـــاط الــتـــجــاري غـــيــر الـــقــار عـن طــريق

العرض أو بصفة متنقلة.
اGــادة اGــادة 3 :  : �ـــارس الأنــشــطــة الــتــجــاريــة غــيــر الــقــارة
الأشـخــاص الـطـبـيــعـيـون الحــاصـلـون عـلـى سـجلات تجـاريـة
تحـمل رمـوز الأنـشـطـة اGـعـنـيـة حـسب مـا هـو مـفـهـرس في
مـدونـة الأنـشطـة الاقـتـصـاديـة الخـاضـعـة لـلـقـيد فـي السـجل

التجاري.
اGـادة اGـادة 4 :  : تـمــارس الأنـشـطـة الـتـجــاريـة غـيــر الـقــارة
في شكـل تـقد� خـدمـات أو بيع مـنتـجــات معـروضة على
الــرفـــوف أو في الـســيــارات اGـهــيـأة أو عــلى الــطـاولات أو

على اGنصات.
اGـادة اGـادة 5 :  : تــخـضع �ــارسـة الأنـشــطـة الــتـجـاريــة غـيـر

القارة إلى الشروط الآتية :
tالقيد في السجل التجاري -

- رخـــــصــــة مـن رئــــيـس المجــــلـس الــــشـــــعــــبـي الــــبـــــلــــدي
للـحـصـول عـلى مـكـان عـلى مسـتـوى اGـعـارض والـفـضاءات

اGهيأة.

اGادة اGادة 6 :  :  زيـادة علـى الأشخـاص اGذكـورين في اGادة
3 أعلاهt �ـكن رئــيس المجـلس الـشـعــبي الـبـلـدي أن يـرخص
أيـــضــــا وبـــصــــفـــة اســــتـــثــــنـــائــــيـــة �ــــمـــارســــة الـــنــــشـــاط في
الـفضـاءات المخصـصة لـلتـجار الـذين �ارسـون تجارة غـير

قارة :
Xأو مـعـنـويـ Xلـلـتـجـار أكـانــوا أشـخـاصـا طـبـيــعـيـ -

tالذين �ارسون نشاطا قارا
- لــلــمــتـدخــلــX الآخــرين غــيـر اGــقــيـديـن في الــسـجل

التجاري.
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اGـادة اGـادة 7 : :  يـتــعـX عـلى الــتـاجــر الـذي �ـارس نــشـاطـا
غـيــر قـار احـتـرام الـتـنـظـيم اGــطـبق عــلى مــيـدان نــشـاطه

و/ أو على اGنتجات والخدمات التي يسوقها.
وبـهذه الصفـةt يجب أن تسـتجيب �ارسـة الأنشطة
الــتــجـاريــة غــيـر الــقــارة إلى مــتـطــلــبــات الأمن والـنــظــافـة
والـسـكـيــنـة والـصـحـة الـعـمـومــيـةt ويـجب ألا تـلـحق ضـررا
بـــالمحـــيـط الـــعــــمـــراني المجــــاور لـــهــــاt ولا تـــعــــرقل الأنــــشـــطـــة

التجارية القارة المحاذية لها.

8 : : كل مــخــالــفــة لأحــكــام هــذا اGــرســوم يــعــاقب اGـادة اGـادة 
عليها طبقا للتشريع والتنظيم اGعمول بهما.

اGـادة اGـادة 9 : : يـنشـر هـذا اGـرسـوم في الجريـدة الـرّسـمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــــرر بـــــالجـــــزائـــــر في 29 جـــــمـــــادى الأولـى عــــام 1434
اGوافق 10 أبريل سنة 2013.

عبد اGالك سلالعبد اGالك سلال
ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــ

مـــرســـوم تــــنـــفــــيـــذي رقـم مـــرســـوم تــــنـــفــــيـــذي رقـم 13 -  - 141 مــــؤرخ في  مــــؤرخ في 29 جـــمـــادى جـــمـــادى
t2013 ــــــوافق 10 أبــــــريـل ســـــــنــــــة  أبــــــريـل ســـــــنــــــةGــــــوافق  اGالأولى عــــــام الأولى عــــــام 1434 ا
يــعـــدل ويتـمـم اGـرســــوم التـنـفـــيـذي رقــم يــعـــدل ويتـمـم اGـرســــوم التـنـفـــيـذي رقــم 458-05
اGــــــــــؤرخ فـي اGــــــــــؤرخ فـي 28 شــــــــــوال عــــــــــام  شــــــــــوال عــــــــــام 1426 اGــــــــــوافــق  اGــــــــــوافــق 30
نوفـمبـر سنـــة نوفـمبـر سنـــة 2005 الـذي يحــدد كيفـيـات �ارسـة الـذي يحــدد كيفـيـات �ارسـة
نـــشــاطــــات اســتـــيــــراد اGـــواد الأولـــيــة واGـــنــتـــوجــاتنـــشــاطــــات اســتـــيــــراد اGـــواد الأولـــيــة واGـــنــتـــوجــات

والبضائع اGوجهة لإعـادة البيع علـى حالتهـا.والبضائع اGوجهة لإعـادة البيع علـى حالتهـا.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

tإنّ الوزير الأول
- بــنــاء عــلى الــتــقــريــر اGــشــتــرك بــX وزيــر اGــالــيـة

tووزير التجارة
- وبـناء على الـدستـورt لا سيّمـا اGادتان 85-3 و125

t(الفقرة 2) منه
- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 07-12 اGـؤرخ في 21 ذي
الحــــــجـّـــــة عــــــام 1428 اGــــــوافق 30 ديــــــســــــمــــــبــــــر ســــــنــــــة 2007
واGــتـضـمن قــانـون اGــالـيـة لــسـنـة t2008 لا سـيـّـمـا اGـادةّ 61

tمنـه
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 09-03 اGــــؤرخ في 29
صــفــر عـام 1430 اGـوافق 25 فــبـرايــر ســنـة 2009 واGــتــعـلق

tستهلك وقمع الغشGبحماية ا
- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 325
اGـــؤرخ في 16 شـوال عـام 1433 اGـوافق 3 سـبـتمـبـر سـنة

 tالوزير الأول Xتضمن تعيG2012 وا

- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 326
اGـــؤرخ في 17 شـوال عـام 1433 اGـوافق 4 سـبـتمـبـر سـنة

tأعضاء الحكومة Xتضمن تعيG2012 وا

- و�ـقـتـضى اGـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 97-41 اGـؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اGــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واGــتــعــلّق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريt اGــعـدل

tتممGوا
- و�ـقتـضى اGرسوم الـتنـفيذي رقم 05-458 اGؤرخ
في 28 شـــوال عــام 1426 اGــوافق 30 نـــوفــمـــبــر ســـنــة 2005
الـذي يــحــدد كــيـفــيــات �ــارسـة نــشــاطــات اسـتــيــراد اGـواد
الأولية واGـنتـوجات والـبضائع اGـوجهـة لإعادة الـبيع على

tحالتها
tوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

 يرسم  ما يأتي : يرسم  ما يأتي :

اGــــاداGــــادّة الأولى :ة الأولى : يـــعــــدل ويـــتـــمّم هــــذا اGـــرســـوم أحـــكـــام
اGـرسوم الـتـنـفـيذي رقم 05-458 اGـؤرخ في 28 شـوال عام
1426 اGـوافق 30 نـوفـمبـر سـنة 2005 الـذي يـحدد كـيـفـيات

�ــارســة نـشــاطــات اســتـيــراد اGــواد الأولــيـة واGــنــتــوجـات
والبضائع اGوجهة لإعادة البيع على حالتها.

اGــاداGــادةّ ة 2 : : تــعــدّل وتـــتــممّ أحــكــام اGــادةّ 5 مـن اGــرسـوم
الـــتـــنـــفـــيـــذي رقم 05-458 اGــؤرخ في 28 شـــوال عــام 1426
اGــوافق 30 نــوفــمـــبــر ســنــة 2005 واGــذكــور أعلاهt وتحــرر

كما يأتي : 

"اGادةّ 5 : يتـعX عـلى الشـركات الـتجـارية في إطار
�ارسة نشاطاتها مـا يأتي :

- تــوفـيــر اGـنــشـآت الأسـاســيـة لــلـتــخـزين والــتـوزيع
اGناسبة واGهـيأة وفقا لطبـيعة وحجم وضرورات تخزين
وحـمـايـة الـبـضـائع مـوضـوع نـشاطـاتـهـا والـتي تـسـهل عـلى

tؤهلة مراقبتهاGصالح اGا
- اســــتـــعــــمـــال وســــائل نــــقل مـلائـــمــــة لخــــصـــوصــــيـــات

tنشاطاتها
- اتـخاذ الـتـدابـير اللازمـة Gـراقـبة مـطـابـقة اGـنـتوج
اGــــســــتــــورد قـــــبل إدخــــالـه إلى الــــتـــــراب الــــوطــــنـي طــــبــــقــــا

للتشريع والتنظيم اGعمول بهما.
يـجـب عـلـى الــشـركــات الــتــجــاريــة اGـعــنــيــة الحــصـول
عـلى شـهــادة إثـبـات الالـتـزام بـالـشــروط اGـنـصـوص عـلـيـهـا
في الـفقرات أعلاهt تسـلمها إيـاها اGصالح اGـؤهلة لوزارة
الـــتــــجـــارة و/أو مـــصــــالح الـــوزارات اGــــعـــنـــيــــة وذلك قـــبل

الشروع في �ارسة النشاط.
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� un (1) certificat de résidence ou d'hébergement, le
cas échéant ;

� un (1) certificat médical attestant l'état de santé de
l'intéressé ;

� deux (2) photos d'identité.

Art. 5. � Le service de l'action sociale de la commune
procède à la vérification du dossier et le transmet à la
direction de l'action sociale et de la solidarité de wilaya
dans les huit (8) jours qui suivent, à compter de la
réception du dossier prévu à l'article 4 ci-dessus.

Art. 6. � La carte de la personne âgée est délivrée
gratuitement aux bénéficiaires par le directeur de l'action
sociale et de la solidarité de wilaya dans un délai d'un (1)
mois.

Art. 7. � La carte de la personne âgée comporte le
numéro, la photo de l'intéressé, les informations
personnelles le concernant et le cachet de la direction de
l'action sociale et de la solidarité de wilaya.

La carte mentionne les avantages prévus par la
législation et la réglementation en vigueur, au profit des
personnes âgées démunies, en difficulté et/ou sans
attaches familiales.

Les caractéristiques techniques de la carte de la
personne âgée sont fixées par arrêté du ministre chargé de
la solidarité nationale.

Art. 8. � La carte délivrée aux personnes âgées est
enregistrée sur un registre spécial coté et paraphé par le
directeur de l'action sociale et de la solidarité de wilaya.

Art. 9. � La présentation de la carte facilite aux
personnes âgées le bénéfice des avantages prévus par la
législation et la réglementation en vigueur.

Art. 10. � En cas de perte, une nouvelle carte est
délivrée à la personne âgée par le directeur de l'action
sociale et de la solidarité de wilaya après présentation
d'une déclaration de perte délivrée par les services
compétents.

Art. 11. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 29 Joumada El Oula 1434 correspondant
au 10 avril 2013.

Abdelmalek SELLAL.

Décret exécutif n° 13-140 du 29 Joumada El Oula 1434
correspondant au 10 avril 2013 fixant les
conditions d'exercice des activites commerciales
non sédentaires.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu  la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, modifiée et complétée,
fixant les règles applicables aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
relative aux conditions d'exercice des activités
commerciales, notamment son article 20 ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ;

Vu la loi n° 11-10 du 20 Rajab 1432 correspondant au
22 juin 2011 relative à la commune ;

Vu la loi n° 12-07 du 28 Rabie El Aouel 1433
correspondant au 21 février 2012 relative à la wilaya ;

Vu le décret présidentiel n° 12-325 du 16 Chaoual 1433
correspondant au 3 septembre 2012 portant nomination du
Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 12-326 du 17 Chaoual 1433
correspondant au 4 septembre 2012 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif à la nomenclature des activités économiques
soumises à inscription au registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d'inscription au registre du
commerce ;

Vu le décret exécutif n° 12-111 du 23 Rabie Ethani
1433 correspondant au 6 mars 2012 fixant les conditions
et les modalités d'implantation et d'organisation des
espaces commerciaux et d'exercice de certaines activités
commerciales ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 20 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
susvisée, le présent décret a pour objet de fixer les
conditions d'exercice des activités commerciales non
sédentaires.
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Art. 2. � L'activité commerciale non sédentaire telle
que  définie  par  l'article  20  de  la  loi  n°  04-08  du
27 Joumada Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004,
modifiée et complétée, susvisée, s'exerce au sein des
marchés hebdomadaires ou bihebdomadaires et de
proximité ou des champs de foires, ou de tout autre espace
ou emplacement aménagé à cet effet.

L'activité commerciale non sédentaire s'exerce en étal
ou de manière ambulante. 

Art. 3. � Les activités commerciales non sédentaires
sont exercées par les personnes physiques, titulaires de
registres du commerce comportant les codes d'activités
y afférents, tels que répertoriés dans la nomenclature des
activités économiques soumises à inscription au registre
du commerce.

Art. 4. � L'activité commerciale non sédentaire est
exercée sous forme de prestation de services ou de vente
de produits exposés sur des étalages ou des véhicules
aménagés ou des tables ou dans des stands. 

Art. 5. � L'exercice des activités commerciales non
sédentaires est soumis aux conditions suivantes :

� l'immatriculation au registre du commerce ;

� l'autorisation du président de l'assemblée populaire
communale pour l'attribution d'un emplacement au niveau
des champs de foires et des espaces aménagés.

Art. 6. � Outre les personnes visées à l'article 3
ci-dessus, peuvent également et à titre exceptionnel, être
autorisés par le président de l'assemblée populaire
communale à exercer l'activité dans les espaces réservés
aux commerçants non sédentaires :

� les commerçants personne physique ou morale
sédentaires ;

� les autres intervenants non immatriculés au registre
du commerce. 

Art. 7. � Le commerçant non sédentaire est tenu de
respecter la réglementation applicable à son domaine
d'activité et/ou aux produits et services qu'il
commercialise.

A ce titre, l'exercice des activités commerciales non
sédentaires doit répondre aux exigences de sécurité, de
salubrité, de tranquillité et de santé publique et ne doit pas
porter préjudice à l'environnement urbain immédiat ou
constituer une entrave pour les activités commerciales
sédentaires mitoyennes.

Art. 8. � Tout manquement aux dispositions du présent
décret est sanctionné conformément à la législation et la
réglementation en vigueur.

Art. 9. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 29 Joumada El Oula 1434 correspondant
au 10 avril 2013.

Abdelmalek SELLAL.

Décret exécutif n° 13-141 du 29 Joumada El Oula 1434
correspondant au 10 avril 2013, modifiant et
complétant  le  décret  exécutif  n°  05-458  du
28 Chaoual 1426 correspondant au 30 novembre
2005 fixant les modalités d'exercice des activités
d'importation de matières premières, produits et
marchandises destinés à la revente en l'etat.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport conjoint du ministre des finances et du
ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 07-12 du 21 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 30 décembre 2007 portant loi de
finances pour 2008, notamment son article 61 ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ;

Vu le décret présidentiel n° 12-325 du 16 Chaoual 1433
correspondant au 3 septembre 2012 portant nomination du
Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 12-326 du 17 Chaoual 1433
correspondant au 4 septembre 2012 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d'inscription au registre du
commerce ;

Vu le décret exécutif n° 05-458 du 28 Chaoual 1426
correspondant au 30 novembre 2005 fixant les modalités
d'exercice des activités d'importation de matières
premières, produits et marchandises destinés à la revente
en l'état ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
modifier et de compléter les dispositions du décret
exécutif n° 05-458 du 28 Chaoual 1426 correspondant au
30 novembre 2005 fixant les modalités d'exercice des
activités d'importation de matières premières, produits et
marchandises destinés à la revente en l'état.

Art. 2. � Les dispositions de l'article 5 du décret
exécutif n° 05-458 du 28 Chaoual 1426 correspondant au
30 novembre 2005, susvisé, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit :

« Art. 5. � Dans le cadre de l'exercice de leurs activités,
les sociétés commerciales sont tenues :

� de disposer d'infrastructures de stockage et de
distribution appropriées, aménagées en fonction de la
nature du volume et des nécessités de stockage et de
protection des marchandises, objet de leurs activités, et
facilement contrôlables par les services habilités ;



ACTIVITE DE MANDATAIRE-GROSSISTE
EN FRUITS ET LEGUMES
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اGـــــادة اGـــــادة  12 : : تحـــــدد رزنـــــامــــــة الـــــعـــــمل والــــــتـــــفـــــاصـــــيل
اGــوضـوعــاتـيـة الــعـامــة Gـشــروع أو مـشــاريع الـبــحث الـتي
تـــكـــلف بــهـــا فــرقـــة الــبـــحث في اGـــلــحـق بــالـــقــرار اGـــنــشئ

للفرقة أو الاتفاقية اGبرمة بX اGؤسسات اGعنية.

اGــادة اGــادة 13 :  : مــدة الاتـــفــاقـــيــة هي اGـــدة اللازمــة لإنجــاز
مشاريع البحثr و�كن تجديدها �لحق.

يـــتــخــذ قــرار تجــديــد أو عــدم تجـــديــد الاتــفــاقــيــة بــعــد
الاطلاع عـلى رأي الـهـيـئـات المخـتـصة لـلـمـؤسـسـات اGـعـنـية

بناء على نتائج التقييم.

اGـادةاGـادة 14 : : يــتــولى المجــلس الــعــلــمي Gــؤســســة الإلحـاق
الـتقـييم الجـزئي والشـامل Gشـاريع البـحث اGوكـلة لـفرقة
الــبــحث الخــاصــة. ويــكــرس هــذا الــتــقــيــيم المجــلس الــعــلــمي

للوكالة اGوضوعاتية للبحث اGعنية .
وتحــدد كــيــفـــيــات تــقـــيــيم مــشـــاريع الــبــحـث اGــوكــلــة
لفرقة البحث المخـتلطة أو الشريكـة في اGلحق بالاتفاقية

اGبرمة بX اGؤسسات اGعنية.

اGــادة اGــادة 15 : : تــزود أطـــراف الاتـــفـــاقــيـــة فـــرقـــة الــبـــحث
بـــــاGـــــســــتـــــخــــدمـــــX والــــوســـــائل وتـــــعــــX مـــــؤســــســـــة إلحــــاق
الاعــــتــــمــــادات المخــــصــــصـــة لــــســــيــــر الــــفــــرقــــة. وتــــوزع هـــذه
الاعـتمادات وكـذا الإيرادات التي يـجب تحقيـقها في إطار
أعـــمــــال الـــبـــحـث في جـــدول تــــقـــديــــري يـــلــــحق �ـــيــــزانـــيـــة

مؤسسة الإلحاق.

الفصل الرابعالفصل الرابع
أحكام ماليةأحكام مالية

اGــادة اGــادة 16 : : تـــزود فـــرقـــة الـــبــحـث بـــالاســتـــقـلالــيـــة في
التسيير وتخضع للمراقبة اGالية البعدية.

اGادةاGادة 17 : : تتأتى إيرادات فرقة البحث من :
- مـســاهـمــات الــصـنــدوق الـوطــني لـلــبــحث الـعــلـمي

rوالتطوير التكنولوجي
- اعـــتــــمـــادات الــــتـــســــيـــيــــر المخـــصــــصـــة من مــــســـؤول

rمؤسسة الإلحاق
rنشاطات أداء الخدمة والعقود -

rالهبات والوصايا -
- شهادات البراءة واGنشورات.

اGادةاGادة 18 : : تـبX الكـتابات المحسـابية Gـؤسسة الإلحاق
بـكيـفـية مـنـفصـلـةr عمـليـات الـنفـقـات والإيرادات اGـتـعلـقة
بـنــشـاطــات فـرقــة الـبــحث. غــيـر أن الــكـتــابـات المحــاسـبــيـة
اGـتـعـلـقـة بـهـذه الـعـمـلـيـات في اGـؤسـسـات الـعـمـومـيـة ذات

الــطـابع الــعـلـمـي والـثـقــافي واGـهــني تـوكـل إلى الـكــلـيـة أو
إلى اGــعــهـــد الجــامــعي أو إلـى مــعــهــد اGـــركــز الجــامــعي ذوي

الاختصاص في ميدان نشاط فرقة البحث.

الفصل الخامسالفصل الخامس
أحكام خاصةأحكام خاصة

اGادة اGادة 19 : : �كن كل طـرف من الأطراف في الاتفـاقية
اسـتعمـال النـتائج المحـصل علـيها في إطـار تنـفيـذ مشروع

البحث.

اGــادةاGــادة 20 :  : عـــنـــدمـــا يـــكـــون من شـــأن بـــعض الـــنـــتـــائج
المحصل عليها في إطار الاتفاقية أن تكون موضوع حماية
عن طريق شـهادة بـراءةr فإن هـذه البـراءة تودع مـشتـركة

بX أسماء كل طرف من الأطراف.

اGــادة اGــادة 21 : : تـــســـتـــفـــيـــد الأطـــراف من حـق اســـتـــعـــمـــال
الــبـرامـج اGـعــلــومــاتــيـة الــتــي ¡ تــطــويــرهـــا بــالــشـــــراكـة

لحاجاتهـا الخاصـة فـي البحث.

اGــــادة اGــــادة  22 : : تــــبـــX مـــنـــشــــورات مـــســـتـــخــــدمي فـــرقـــة
البحث العلاقة مع اGؤسسات اGعنية.

23 :  :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اGــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اGـــــادة اGـــــادة 
الرّسميّة  للجمهوريةّ الجزائريّة الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــــــرر بــــــالجــــــزائــــــر في 5 جــــــمـــــــادى الأولى عــــــام 1434
اGوافق 17 مارس سنة 2013.

عبد اGالك سلالعبد اGالك سلال
ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــ

مــــــرســــوم تــــنــــفــــيــــذي رقم مــــــرســــوم تــــنــــفــــيــــذي رقم 13 -  - 111 مــــؤر مــــؤرّخ في خ في 6 جــــمــــادى جــــمــــادى
r2013 ــــــوافق 18 مــــــارس ســـــــنــــــة  مــــــارس ســـــــنــــــةGــــــوافق  اGالأولى عــــــام الأولى عــــــام 1434 ا
يــحـدد شـروط �ــارسـة نـشـاط الــوكـيل تـاجــر الجـمـلـةيــحـدد شـروط �ــارسـة نـشـاط الــوكـيل تـاجــر الجـمـلـة

للخضر والفواكه.للخضر والفواكه.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن الوزير الأول
rبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـناء على الـدستـورr لا سيمـا اGادتان 85-3 و125
r(الفقرة 2) منه

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-58 اGـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اGــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتممGعدل واGا rدنيGتضمن القانون اGوا
- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اGـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اGــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتممGعدل واGا rتضمن القانون التجاريGوا
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- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 90-22 اGــــؤرخ في 27
مــحــرم عــام 1411 اGــوافق 18 غــشت ســنــة 1990 واGــتــعــلق

rتممGعدل واGا rبالسجل التجاري

- و�ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 04-02 اGـــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اGــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
rـمـارسـات الـتـجـاريةGـطـبـقـة عـلى اGالـذي يـحـدد القـواعـد ا

rتممGعدل واGا

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 04-08 اGــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اGــوافق 14 غــشت ســنــة 2004
واGـتــعــلق بــشـروط �ــارســة الأنــشـطــة الــتــجـاريــةr اGــعـدل

rتممGوا

- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 07-11 اGـؤرخ في 15 ذي
الــــــقـــــعــــــدة عـــــام 1428 اGـــــوافق 25 نــــــوفـــــمــــــبـــــر ســــــنـــــة 2007

rعدلGا rاليGتضمن النظام المحاسبي اGوا

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 09-03 اGــــؤرخ في 29
صــفــر عـام 1430 اGـوافق 25 فــبـرايــر ســنـة 2009 واGــتــعـلق

rستهلك وقمع الغشGبحماية ا

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 11-10 اGــــؤرخ في 20
رجب عــام 1432 اGــوافق 22 يـــونــيــو ســنــة 2011 واGــتــعــلق

rبالبلدية

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 12-07 اGــــؤرخ في 28
ربــــيـع الأول عــــام 1433 اGـــــوافق 21 فـــــبــــرايـــــر ســـــنــــة 2012

rتعلق بالولايةGوا

- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 325
اGـــؤرخ في 16 شـوال عـام 1433 اGـوافق 3 سـبـتمـبـر سـنة

 rالوزير الأول Xتضمن تعيG2012 وا

- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 326
اGـــؤرخ في 17 شـوال عـام 1433 اGـوافق 4 سـبـتمـبـر سـنة

rأعضاء الحكومة Xتضمن تعيG2012 وا

- و�قتـضى  اGرسوم  التـنفيذي رقم 97-40 اGؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اGــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واGــتـــعــلق �ـــعــايـــيــر تحـــديـــد الــنـــشــاطـــات واGــهن اGـــقــنـــنــة
الخـاضـعـة لـلـقـيـد فـي الـسـجل الـتـجـاري وتـأطـيـرهـاr اGـعـدل

rتممGوا

- و�ــــقـــتــــضى اGــــرســــوم  الـــتــــنــــفـــيــــذي  رقم 111-12
اGــؤرخ في 13 ربـــيع الـــثـــاني عــام 1433 اGــوافق 6 مــارس

سـنـة 2012 الـذي يـحـدد شـروط وكـيـفـيـات إنـشـاء وتـنـظـيم
rالفضاءات التجارية و�ارسة بعض الأنشطة التجارية

rو بعد موافقة رئيس الجمهورية  -

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اGادة الأولى : اGادة الأولى :  تـطبـيقـا لأحكـام اGادة 25 من الـقانون
رقم 04-08 اGـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اGــوفق 14 غـــشت ســـنـــة r2004 اGـــعـــدل واGــــتـــمم واGـــذكـــور
أعلاهr يـــهــدف هـــذا اGـــرســـوم إلى تحـــديــد شـــروط �ـــارســة

نشاط الوكيل تاجر الجملة للخضر والفواكه.

اGــادة اGــادة  2  :  : يــــتـــمـــثل نــــشـــاط الـــوكـــيـل تـــاجـــر الجـــمـــلـــة
اGــــــذكـــــــور في اGـــــــادة الأولى أعـلاه فـي تــــــســــــويـق الخــــــضــــــر
والفــواكـه بالجــملـة داخـل ســوق الجـمــلـة لـحـساب اGوكل

و/ أو لحسابه الخاص.

اGادة اGادة 3 :  : تخضع �ارسـة نشاط الوكيل تاجر الجملة
لـلـخـضــر والـفـواكه قــبل الـتـســجـيل في الـســجل الـتـجـاري
إلى الحصول على رخصـة يسلمها اGـدير الولائي للتجارة
المخـــتص إقـــلـــيـــمـــيـــا بـــعـــد اكـــتــتـــاب صـــاحـب الــطـــلـب دفـــتــر

شروط.

يحدد ¨وذج هـذه الرخصة بقرار من الوزير اGكلف
بالتجارة.

اGــــادة اGــــادة 4 :  : يــــجـب أن �ــــارس نــــشـــاط الــــوكــــيـل تــــاجـــر
الجملة لـلخضـر والفـواكــه في محــل أو مربــع مخصــص

لهــذا الغـرض في سوق الجملة.

تـــــمــــنح اGــــربـــــعــــات و/أو المحلات فـي ســــوق الجــــمــــلــــة
التابعة للجمـاعات المحلية أو للمؤسسـات العمومية طبقا

للتشريع والتنظيم اGعمول بهما.

اGــادة اGــادة 5 :  : �ـــكن أن يـــكـــون عـــدد اGــربـــعـــات أو المحلات
اGـمـنـوحـة لـنـفس الـوكـيل تـاجـر الجـمـلـة لـلـخـضـر والفـواكه
مـحل تحــديـد من طــرف الـوالي المخـتـص إقـلـيــمـيـا لــتـجـنب

كل تقييد لقواعد اGنافسة.

اGادة اGادة 6 :  :  يسحب دفـتر الشروط اGذكور في اGادة 3
أعلاه والمحـدد ¨ـوذجه في اGـلـحق بـهـذا اGـرسـومr من طرف
صـاحب الـطـلب ويودع بـعـد اكـتتـابه لـدى مـصالح اGـديـرية

الولائية للتجارة المختصة إقليميا.
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اGـادة اGـادة 7 : :  يــودع مـلـف طـلـب رخـصــة �ــارســة نــشـاط
الـــوكــيل تـــاجــر الجـــمــلـــة لــلـــخــضـــر والــفـــواكه لــدى مـــصــالح
اGــديــريــة الــولائــيــة لــلـتــجــارة المخــتــصــة إقــلــيــمــيــاr مــرفــقـا

بالوثائق الآتية :

أ -  بالنسبة للشخص الطبيعي :أ -  بالنسبة للشخص الطبيعي :

- مـــســـتـــخـــرج من صـــحـــيـــفـــة الـــســـوابق الـــقـــضـــائـــيــة
لايـتــجــاوز تـاريـخ إصــدارهـا ثـلاثــة (3) أشــهــر (الـبـطـاقـة

r(3 رقم

- دفتر الشروط اGمضى من الأطراف.

ب -  بالنسبة للشخص اGعنوي :ب -  بالنسبة للشخص اGعنوي :

- نـــســـخـــة مـــصـــادق عـــلـــيـــهـــا من الـــقـــانـــون الأســـاسي
rللشركة

- مـــســـتـــخـــرج من صـــحـــيـــفـــة الـــســـوابق الـــقـــضـــائـــيــة
لــلـمـمـثـل الـقـانـوني لا يــتـجـاوز تـاريـخ إصـدارهـا ثلاثـة (3)

r(3 البطاقة رقم) أشهر

- دفتر الشروط اGمضى من الأطراف.

يسلم اGترشح وصل إيداع عند تقد�ه اGلف.

اGـادة اGـادة 8 : : تـمـنح الـرخــصـة اGـذكـورة في اGـادة 3 أعلاه
rلصـاحب الـطلب خلال مـدة لا تـتجـاوز عـشرين (20) يـوما

ابتداء من تاريخ إيداع اGلف.

وفي حالة الـرفضr يجب أن يكون ذلك مـعللا ويبلغ
إلى اGعني في نفس الأجل اGذكور أعلاه.

9 :  : يـجب على الـوكـيل تاجـر الجـملـة أن يـضمن اGادة اGادة 
استمرارية الخدمة.

في حـالـة الـغـلق غـيــر اGـبـرر لـلـمـحل أو لـلـمـربع Gـدة
تـتــجــاوز ثلاثـة (3) أيــام مـتــتــالــيــةr يــقـوم مــســيــر الــسـوق
بـإعــذار الـوكـيل تـاجـر الجـمـلـة اGــعـني Gـواصـلـة نـشـاطه في
أجل ثمـانـية (8) أيـام ابتـداء من تـاريخ تبـلـيغ الإعذار عن

طريق إرسال موصى عليه مع وصل استلام.

وفي حــالـة عــدم اسـتــئـنــاف المخـالف نــشـاطه في أجل
الثـمانية (8) أيام اGذكـورة في الفقـرة الأولى أعلاهr يقوم
الــوالي المخـتـص إقـلــيــمــيـا بــغــلق اGــربع أو المحل Gــدة شــهـر

واحد.

في حـــالـــة عـــدم اســـتـــئـــنــاف الـــنـــشـــاطr يـــقـــوم اGـــديــر
الولائي للتجارة المختص إقليميا بسحب الرخصة.

اGـادة اGـادة  10 :  : يــجب عــلى كل وكــيل تــاجــر جـمــلــة يــعـمل
rفي سـوق الجـمـلــة غـيـر قـادر عـلى ضـمـان �ـارسـة نـشـاطه
إمــا لـسـنـه أو لحـالـته الــصـحــيـة أو لأي سـبب آخــرr إخـطـار

مسير سوق الجملة بذلك.
ويــــجـب عـــلـى مــــســـيــــر الــــســــوق في هــــذه الحــــالـــةr أن
يخـطر اGديـرية الـولائيـة للتـجارة المخـتصـة إقليـميـا قصد

اتخاذ إجراءات استخلافه.

اGادة اGادة  11 : : في حالـة وفاة الـوكـيل تاجـر الجـملـة �كن
ذوي حقـوقه تـقـد¤ طلب Gـواصـلة الـنـشاط ضـمن الـشروط
اGـــنــصــوص عــلـــيــهــا في اGــادة 33 من الــقــانــون رقم 22-90
اGــــؤرخ في 27 مـــحـــرم عـــام 1411 اGــــوافق 18 غـــشت ســـنـــة

1990 واGتعلق بالسجل التجاريr اGتمم.

في حــالــة عــدم تـــقــد¤ ذوي الحــقــوق اGــذكــورين أعلاه
الــطـلب فـي الآجـال المحــددة في اGـادة 33 من  الــقــانـون رقم
90-22 اGــؤرخ في 27 مـــحـــرم عــام 1411 اGــوافق 18 غــشت

ســنــة 1990 واGــذكــور أعلاهr يــقــوم مــســيــر الــســوق بــإعلام
الجمـهور بـشغـور اGربع أو المحل عن طـريق ملـصقـات على

مستوى السوق.

اGـادة اGـادة  12 : : يـرسل مـسـيـر الـســوق قـائـمـة اGـالـكـX أو
اGــؤجــريـن اGــرخص لــهـم �ــمــارســـة نــشــاط الــوكـــيل تــاجــر
الجـمـلــة فـور تـنـصـيــبـهم  إلى اGـديــريـة الـولائـيــة لـلـتـجـارة

المختصة إقليميا على سبيل الإعلام.

اGـادة اGـادة 13 :  : تــســحب الــرخــصـة فـي حـالــة عــدم احــتـرام
الوكيل تاجر الجملة بنود دفتر الشروط.

ويــؤدي ســـحب الـــرخــصـــة إلى الــشـــطب من الـــســجل
التجاري طبقا للتشريع والتنظيم اGعمول بهما.

اGـادةاGـادة 14 : : كل مـخــالـفــة لأحـكــام هـذا اGــرسـوم يــعـاقب
عليها طبقا للتشريع اGعمول به.

اGـادة اGـادة 15 : : يــجب عـلى الــوكلاء تجـار الجـمــلـة لـلــخـضـر
والـفواكه الذين يكـونون في حالـة نشاط عنـد تاريخ نشر
هـذا اGـرسـومr الامـتثـال لأحـكـامه فـي أجل سـنة (1) ابـتداء

من تاريخ نشره في الجريدة الرسمية.

16 : :   يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اGــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اGـــــادة اGـــــادة 
الرّسميّة  للجمهوريةّ الجزائريّة الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــــــرر بــــــالجــــــزائــــــر في 6 جــــــمـــــــادى الأولى عــــــام 1434
اGوافق 18 مارس سنة 2013.

عبد اGالك سلالعبد اGالك سلال
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قر¬ وصودق عليه

اGـلـحـقاGـلـحـق
دفتر الشروط النموذجي للوكيل تاجر الجملة للخضردفتر الشروط النموذجي للوكيل تاجر الجملة للخضر

والفواكهوالفواكه

اGـــــادة الأولى : اGـــــادة الأولى : يــــطـــــبـق دفــــتـــــر الــــشـــــروط هــــذا عـــــلى
الوكيل تاجر الجملة للخضر والفواكه.

اGـادة اGـادة 2 :  : يـجب عــلى الــوكـيل تــاجــر الجـمــلـة لــلـخــضـر
والفواكه Gمارسة نشاطه :

rتوفر مربع أو محل -

- توفر حساب بنكي.

اGادة اGادة 3 :  : يتـعX علـى الوكـيل تاجـر الجمـلة القـيد في
الـسـجـل الـتـجـاري في أجل لا يـتــعـدى شـهـرا واحـدا ابـتـداء
من تاريخ الحصول على الرخصة اGذكورة في اGادة 3 من

هذا اGرسوم.

اGـادة اGـادة 4 :  : يـتـعـX عـلى الـوكـيل تـاجـر الجـمـلـة لـلـخـضـر
والـــفــــواكه اقــــتــــنـــاء مــــنـــتــــجــــاته لــــدى اGـــنــــتج الــــفلاحي أو
اGــسـتــورد أو الجـامع اGــســلمّ أو لـدى الــوكلاء تجــار الجـمــلـة
اGـمارسـX لنـشاطـهم على مـستـوى أسواق الجـملـة الأخرى

في حالة عدم كفاية العرض.

5 :  : يــتــعـX عــلى الــوكــيل تـاجــر الجــمـلــة إضــافـة اGـادة اGـادة 
لـلـمـعـلــومـات اGـطـلــوبـة من اGـصـالح والإدارات الــعـمـومـيـة
المختـصةr تزويـد إدارة السوق الـذي ينـشط فيه : بكـميات
وأسعـار وأصل اGـنـتوجـات اGـستـوردة وأنـواع اGنـتـوجات

العابرة أو المخزنة داخل مربعه أو محله ووجهتها.

اGادة اGادة 6 :  : يجب أن تكـون المحاسـبة اGـتعلـقة بـعمـليات
الـشـراء والبـيع الـتي يـقوم بـهـا الوكـيل تـاجر الجـمـلة وفق
الشـكل الـتجـاريr طـبقـا لـنـظام المحـاسـبة واGـالـية اGـعـمول

به.

اGــادة اGــادة 7 :  : في حــالـــة عــدم وجــود مــقــ لـــلــمــنــتــوجــات
اGعروضة للبيع يجب على الوكيل تاجر الجملة إما :

rسحبها من السوق -
- الـقـيام بـتـخـزينـهـا تحت الـتـبريـد أو في مـسـاحات

rناسبة المخصصة لهذا الغرضGالتخزين ا
- ســـحـب اGـــنـــتـــوجـــات الـــفـــاســـدة أو غـــيـــر الـــصـــالحــة
للاســــتـــهـلاك من مــــربـــعـه أو مـــحــــله ووضــــعـــهــــا في اGــــكـــان

اGناسب واGهيأ لهذا الغرض.

اGـادة اGـادة 8 :  : يـتـعـهـد الوكـيل تـاجـر الجـملـة بـألا يـسوقّ إلا
الخـــضــــر والـــفــــواكه الـــطــــازجـــة والــــنـــاضــــجـــة والــــســـلــــيـــمـــة
والــــصـــالحــــة للاســــتـــهـلاك اGـــوظــــبـــة فـي مـــواد لــــلـــتــــغــــلـــيف

والتعبئة اGناسبة طبقا للتنظيم اGعمول به.

اGادة اGادة 9 :  : يتعX على الوكيل تاجر الجملة :

- احــــتـــرام والــــعـــمـل عـــلـى احـــتـــــرام مــــســـتــــخــــدمـــيــه
Gــواقــيــت فــتــح وغــلــق الــســـوق والــدخــــول إلى مــحـــيط

rالسـوق في مواقيت الاستقبال والبيع المحددة قانونا

- تـــقــــد¤ جــــمـــيـع الـــوثــــائق الــــثــــبـــوتــــيــــة لـــلــــمـــصــــالح
والسلطات اGعنية إذا طلبت ذلك.

اGـــــادة اGـــــادة 10 :  : يــــتـــــعـــــX عــــلـى الـــــوكــــيـل تـــــاجــــر الجـــــمـــــلــــة
rــربع الـــذي يـــشـــغــلهGالاســـتـــغلال الـــشــخـــصي لـــلـــمــحـل أو ا
واحـــتـــرام الـــنـــظــــام الـــداخـــلي الـــذي يـــنــــظم ســـيـــر الـــســـوق

والخضوع للالتزامات اGترتبة على ذلك.

يـجب فـتح اGـربـعـات أو المحلات ووضـعـهـا في الخـدمة
خلال ساعات بيع واستقبال البضائع.

اGـادة اGـادة 11 :  : زيــادة عـلى الــواجــبـات اGــنـصــوص عــلـيــهـا
في دفـتـر الشـروط هـذاr يـتعـX عـلى الوكـيل تـاجر الجـمـلة
الامــتــثـال لــلـتــشــريع والـتــنـظــيم اGــعـمــول بــهـمــاr لا سـيــمـا
الـقانون رقم 04-02 اGؤرخ في 5 جـمادى الأولى عام 1425
اGـوفق 23 يـونـيـو سـنـة 2004 واGـتـعـلق بـالـقـواعـد اGـطـبـقـة
عـلى اGـمـارســات الـتـجـاريــة والـقـانـون رقم 09-03 اGـؤرخ
في 29 صــــفــــر عـــام 1430 اGــــوافق 25 فــــبــــرايـــر ســــنـــة 2009
واGـــتـــعـــلق بـــحـــمـــايــة اGـــســـتـــهـــلك وقـــمـع الــغـش واGـــرســوم
الـتـنـفـيـذي رقم 13 - 111 اGـؤرّخ في 6 جـمـادى الأولى عام
1434 اGــوافق 18 مـــارس ســـنــة 2013 الـــذي يـــحـــدد شـــروط

�ارسة نشاط الوكيل تاجر الجملة للخضر والفواكه.

حرر بـ ....................... في ............................

إمضاء الوكيل تاجر
الجملة

إمضاء وتأشيرة اGدير الولائي
 للتجارة
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Décret exécutif n° 13-111 du 6 Joumada El Oula 1434
correspondant au 18 mars 2013 fixant les
conditions d'exercice de l'activité de mandataire -
grossiste en fruits et légumes.

����

Le Premier ministre, 

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, complétée, relative
au registre du commerce ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, modifiée et complétée,
fixant les règles applicables aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
relative aux conditions d'exercice des activités
commerciales ;

Vu la loi n° 07-11 du 15 Dhou El Kaada 1428
correspondant au 25 novembre 2007 , modifiée, portant
système comptable financier ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ;

Vu la loi n° 11-10 du 20 Rajab 1432 correspondant au
22 juin 2011 relative à la commune ;

Vu la loi n° 12-07 du 28 Rabie El Aouel 1433
correspondant au 21 février 2012 relative à la wilaya ;

Vu le décret présidentiel n° 12-325 du 16 Chaoual 1433
correspondant au 3 septembre 2012 portant nomination du
Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 12-326 du 17 Chaoual 1433
correspondant au 4 septembre 2012 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-40 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux critères de détermination et d'encadrement des
activités et professions réglementées soumises à
inscription au registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 12-111 du 13 Rabie Ethani
1433 correspondant au 6 mars 2012 fixant les conditions
et les modalités d'implantation et d'organisation des
espaces commerciaux et d'exercice de certaines activités
commerciales ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er � En application des dispositions de
l'article 25 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
susvisée, le présent décret a pour objet de fixer les
conditions d'exercice de l'activité de mandataire - grossiste
en fruits et légumes.

Art. 2. � L'activité de mandataire - grossiste, citée à
l'article 1er ci-dessus, consiste en la commercialisation, au
stade de gros, des fruits et légumes, au sein du marché de
gros, pour le compte du mandant et/ou pour son propre
compte.

Art. 3. � L'exercice de l'activité de mandataire-grossiste
en fruits et légumes est soumis, préalablement à
l'inscription au registre de commerce, à l'obtention d'une
autorisation délivrée par le directeur de wilaya du
commerce territorialement compétent, après souscription
par le postulant à un cahier des charges.

Le modèle-type de cette autorisation est fixé par arrêté
du ministre chargé du commerce.

Art. 4. � L'activité de mandataire-grossiste en fruits et
légumes doit s'exercer dans un carreau ou dans un local
destiné à cet effet au sein du marché de gros.

L'attribution des carreaux et/ou des locaux des marchés
de gros appartenant aux collectivités locales ou aux
entreprises publiques s'effectue conformément à la
législation et à la réglementation en vigueur.

Art. 5. � Le nombre de carreaux ou de locaux attribués
à un même mandataire-grossiste en fruits et légumes peut
faire l'objet de limitation par le wali territorialement
compétent , à l'effet d'éviter toute restriction aux règles de
la concurrence.

Art. 6. � Le cahier des charges cité à l'article 3
ci-dessus, dont le modèle-type est joint en annexe du
présent décret, est retiré et déposé, après souscription, par
le postulant, auprès des services de la direction de wilaya
du commerce territorialement compétente.

Art. 7. � Le dossier de demande d'autorisation
d'exercice de l'activité de mandataire-grossiste en fruits et
légumes est déposé auprès des services de la direction de
wilaya du commerce territorialement compétente,
accompagné des pièces suivantes :

A - Pour les personnes physiques :

� un extrait du casier judiciaire (bulletin n° 3) datant
de moins de trois (3) mois,

� le cahier des charges signé par les parties.

B- Pour les personnes morales :

� une copie légalisée des statuts,

� un extrait du casier judiciaire du représentant légal
(bulletin n° 3) datant de moins de trois (3) mois ;

� le cahier des charges signé par les parties.
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Au dépôt du dossier, un accusé de réception est remis
au postulant.

Art. 8. � L'autorisation visée à l'article 3 ci-dessus est
délivrée au postulant dans un délai maximum de vingt
(20) jours, à compter de la date de dépôt du dossier.

En cas de refus, celui-ci doit être motivé et notifié au
concerné dans le même délai cité ci-dessus.

Art. 9. � Le mandataire-grossiste doit assurer la
continuité du service.

En cas de fermeture non justifiée du local ou du carreau
au-delà de trois (3) jours successifs, il est mis en demeure,
par le gestionnaire du marché, d'avoir à reprendre son
activité, dans un délai de huit (8) jours à compter de la
notification de la mise en demeure, par envoi recommandé
avec accusé de réception.

Dans le cas où le contrevenant ne reprend pas son
activité dans le délai de huit (8) jours cité à l'alinéa 1er
ci-dessus, le wali territorialement compétent procède à la
fermeture du carreau ou du local pour une durée d'un (1)
mois.

En cas de non reprise de l'activité, le directeur de wilaya
du commerce territorialement compétent procède au
retrait de l'autorisation. 

Art. 10. � Tout mandataire-grossiste activant dans le
marché de gros qui est dans l'incapacité d'assurer
l'exercice de son activité, en raison soit de son âge, soit de
son état de santé, soit pour tout autre motif, doit aviser le
gestionnaire du marché de gros.

Le gestionnaire de marché doit, dans ce cas, aviser la
direction de wilaya du commerce territorialement
compétente en vue d'engager la procédure de son
remplacement.

Art. 11. � En cas de décès du mandataire grossiste les
ayants droit peuvent introduire une demande pour
poursuivre l'activité dans les conditions fixées à l'article
33 de la loi n° 90-22 du 18 août 1990, complétée,
relative au registre du commerce.

Au cas où les ayants droit cités ci-dessus ne présentent
pas de demande dans les délais prévus par l'article 33 de la
loi n° 90-22 du 18 août 1990, susvisée, la vacance du
carreau ou du local est prononcée par le gestionnaire du
marché et portée à la connaissance du public, par voie
d'affichage, au niveau du marché.

Art. 12. � Dès leur installation, la liste des
propriétaires et des locataires autorisés à l'exercice de
l'activité de mandataire - grossiste est transmise, pour
information, par le gestionnaire du marché, à la direction
de wilaya du commerce territorialement compétente.

Art. 13. � En cas de non-respect par le
mandataire-grossiste des clauses du cahier des charges,
l'autorisation est retirée.

Le retrait de l'autorisation entraîne la radiation du
registre de commerce, conformément à la législation et la
réglementation en vigueur.

Art. 14. � Tout manquement aux dispositions du
présent décret est sanctionné conformément à la
législation en vigueur.

Art. 15. � Les mandataires - grossistes en fruits et
légumes, en activité à la date de publication du présent
décret, doivent se conformer à ses dispositions dans un
délai d'une (1) année à compter de la date de sa
publication au Journal officiel.

Art. 16. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 6 Joumada El Oula 1434 correspondant
au 18 mars 2013.

Abdelmalek SELLAL.
���������

ANNEXE

Cahier des charges-type du mandataire - grossiste
en fruits et légumes

Article 1er. � Le présent cahier des charges s'applique
au mandataire-grossiste en fruits et légumes.

Art. 2. � Pour l'exercice de son activité, le
mandataire-grossiste en fruits et légumes doit :

� disposer d'un carreau ou d'un local ;

� disposer d'un compte bancaire.

Art. 3. � Le mandataire-grossiste est tenu de
s'immatriculer au registre de commerce dans un délai
n'excédant pas un (1) mois à compter de la date
d'obtention de l'autorisation visée à l'article 3 du présent
décret.

Art. 4. � Le mandataire-grossiste en fruits et légumes
est tenu d'acquérir ses produits auprès du producteur
agricole, de l'importateur, du collecteur livreur et, en cas
d'insuffisance de l'offre, auprès des mandataires-grossistes
qui activent au niveau d'autres marchés de gros.

Art. 5. � Outre les informations requises par les
services et les administrations publics habilités, le
mandataire-grossiste est tenu de fournir à l'administration
du marché : les quantités, prix, origines des produits
importés, les variétés et la destination des produits
transitant ou stockés dans son carreau ou local.

Art. 6. � Le mandataire-grossiste doit tenir une
comptabilité des opérations d'achat et de vente en la forme
commerciale, conformément au système comptable et
financier en vigueur.



12 8 Joumada El Oula 1434
20 mars 2013JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 16

Art.  7.  �  Lorsque  les  produits  présentés  à  la  vente
n'ont  pas  trouvé  acquéreur,  le  mandataire  grossiste
doit,  soit : 

� les retirer du marché ;

� procéder à leur entreposage sous-froid ou dans les
aires de stockage appropriées destinées à cet effet ;

� évacuer de son carreau ou de son local, vers un
endroit approprié aménagé à cet effet, les produits avariés
ou impropres à la consommation.

Art. 8. � Le mandataire-grossiste s'engage à ne
commercialiser que des fruits et des légumes frais, mûrs,
sains et propres à la consommation et conditionnés dans
des emballages appropriés, conformément à la
réglementation en vigueur.

Art. 9. � Le mandataire grossiste est tenu :

� de respecter et faire respecter par ses employés les
horaires d'ouverture et de fermeture du marché et de
n'accéder à l'enceinte du marché que durant les horaires de
réception et de vente réglementairement fixés ;

� de présenter, à toute réquisition des services et
autorités concernés, tout document attestant de leur
qualité.

Art. 10. � Le mandataire-grossiste est tenu d'exploiter
personnellement le local ou le carreau qu'il occupe, de
respecter le règlement intérieur régissant le
fonctionnement du marché et d�assumer les obligations
qui en découlent.

Les carreaux ou les locaux doivent être ouverts et mis
en état de service durant les heures de vente et de
réception des marchandises.

Art. 11. � Outre les obligations édictées par le présent
cahier des charges, le mandataire grossiste est tenu de se
conformer à la législation et à la réglementation en
vigueur, notamment aux dispositions de la loi n° 04-02 du
5 Joumada El Oula 1425 correspondant au 23 juin 2004
relative aux règles applicables aux pratiques
commerciales, de la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430
correspondant au  25 février 2009 relative à la protection
du consommateur et à la répression des fraudes et du
décret exécutif n° 13-111 du 6 Joumada El Oula 1434
correspondant au 18 mars 2013 fixant les conditions
d'exercice de l'activité de mandataire-grossiste en fruits et
légumes.

Fait à��   le ....................................................

Décret exécutif n° 13-112 du 6 Joumada El Oula 1434
correspondant au 18 mars 2013 modifiant et
complétant le décret exécutif n° 99-176 du 20
Rabie Ethani 1420 correspondant au 2 août 1999
fixant les modalités d'accomplissement du service
civil pour les praticiens médicaux.

���� 

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre de la santé, de la population
et de la réforme hospitalière,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 84-10 du 11 février 1984, modifiée et
complétée, relative au service civil ;

Vu la loi n° 85-05 du 16 février 1985, modifiée et
complétée, relative à la protection et à la promotion de la
santé ;

Vu le décret présidentiel n° 12-325 du 16 Chaoual 1433
correspondant au 3 septembre 2012 portant nomination du
Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 12-326 du 17 Chaoual 1433
correspondant au 4 septembre 2012 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 99-176 du 20 Rabie Ethani
1420 correspondant au 2 août 1999, modifié et complété,
fixant les modalités d'accomplissement du service civil
pour les praticiens médicaux. 

Vu le décret exécutif n° 09-394 du 7 Dhou El Hidja
1430 correspondant au 24 novembre 2009 portant statut
particulier des fonctionnaires appartenant aux corps des
praticiens médicaux généralistes de santé publique ;

Vu le décret exécutif n° 11-236 du Aouel Chaâbane
1432 correspondant au 3 juillet 2011 portant statut du
résident en sciences médicales ;

Vu le décret exécutif n° 11-379 du 25 Dhou El Hidja
1432 correspondant au 21 novembre 2011 fixant les
attributions du ministre de la santé, de la population et de
la réforme hospitalière ;

Vu le décret exécutif n° 11-380 du 25 Dhou El Hidja
1432 correspondant au 21 novembre 2011 portant
organisation de l'administration centrale du ministère de la
santé, de la population et de la réforme hospitalière ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète : 

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
modifier et de compléter certaines dispositions du décret
exécutif n° 99-176 du 20 Rabie Ethani 1420
correspondant au 2 août 1999 fixant les modalités
d'accomplissement du service civil pour les praticiens
médicaux.

Lu et accepté
 

Signature
du mandataire-grossiste

Signature et visa
du directeur de wilaya

du commerce



ACTIVITE DE MANDATAIRE-GROSSISTE
EN PRODUITS DE LA PECHE

ET DE L'AQUACULTURE



14 شعبان عام  شعبان عام 1435 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 632
12 يونيو سنة  يونيو سنة 2014 م م

 مــرســـوم تــنــفــيـــذي رقم  مــرســـوم تــنــفــيـــذي رقم 14-165 مــؤرخ في  مــؤرخ في 26 رجب عــام رجب عــام
1435  اIــــوافـق اIــــوافـق 26 مـــايـــو ســـنـــة  مـــايـــو ســـنـــة q2014 يـــحـــدد شـــروطq يـــحـــدد شـــروط

�ــارســة نـــشــاط الــوكــيـل تــاجــر الجــمــلـــة Iــنــتــوجـــات�ــارســة نـــشــاط الــوكــيـل تــاجــر الجــمــلـــة Iــنــتــوجـــات
الصيـد البحـري وتربيـة اIائيـات.الصيـد البحـري وتربيـة اIائيـات.

ــــــــــــــــــــــــــ

qإنّ الوزير الأول
-  بـنـاء عـلى تـقريـر وزيـر الـصـيد الـبـحـري واIوارد

qالصيدية
- وبـناء على الـدستـورq لا سيمـا اIادتان 85-3 و125

q(الفقرة 2) منه
- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-58 اIـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

qتممIعدل واIا qدنيIتضمن القانون اIوا
- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اIـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

qتممIعدل واIا qتضمن القانون التجاريIوا
- و�ـقــتــضى الأمـر رقم 76-80 اIـؤرخ في 29 شـوال
عــــام 1396 اIــــوافق 23 أكــــتــــوبــــر ســــنــــة 1976 واIــــتــــضــــمن

qتممIعدل واIا  qالقانون البحري
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 90-22 اIــــؤرخ في 27
مــحــرم عــام 1411 اIــوافق 18 غــشت ســنــة 1990 واIــتــعــلق

qتممIعدل واIا qبالسجل التجاري
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 01-11 اIــــؤرخ في 11
ربــــيع الــــثــــانـي عـــام 1422 اIــــوافق 3 يــــولــــيــــو ســــنــــة 2001

qائياتIتعلق بالصيد البحري وتربية اIوا
- و�ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 04-02 اIـــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اIــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
qـمـارسـات الـتـجـاريةIـطـبـقـة عـلى اIالـذي يـحـدد القـواعـد ا

qتممIعدل واIا
- و�قتضى القانون رقم 04-08 اIؤرخ في 27 جمادى
الـــثــانــيــة عــام 1425 اIــوافق 14 غــشت ســنــة 2004 واIــتــعــلق

qتممIعدل واIا qبشروط �ارسة الأنشطة التجارية
- وبـــمــقـــتـــضى الــقــانـون رقم 07-11 اIـؤرخ في 15
ذي الــــقــــعــــدة عـــام 1428 اIــــوافق 25 نــــوفــــمـــبــــر ســــنـــة 2007

qعدلIا qاليIتضمن النظام المحاسبي اIوا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 09-03 اIــــؤرخ في 29
صــفــر عـام 1430 اIـوافق 25 فــبـرايــر ســنـة 2009 واIــتــعـلق

qستهلك وقمع الغشIبحماية ا

- و�ـقـتضى الـقـانون رقم 11-10 اIـؤرخ في 20 رجب
qتعلق بالبلديةIوافق 22 يونيو سنة 2011 واIعام 1432 ا

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 12-07 اIــــؤرخ في 28
ربــــيـع الأول عــــام 1433 اIـــــوافق 21 فـــــبــــرايـــــر ســـــنــــة 2012

qتعلق بالولايةIوا
- و�ـــــقـــــتـــــضـى اIـــــرســـــــوم الـــــرئـــــــاسـي رقم 145-14
اIــــــؤرخ في 28 جــــمــــادى الـــثــــانـــيــــة عـــام 1435 اIــــوافق  28

qالوزير الأول Xتضمن تعيIأبريل سنة 2014 وا
- و�قتـضى اIرسـوم الرئاسي رقـم 14-154 اIؤرخ
فــي 5 رجـب عــــــــام 1435 اIـــــــــوافق 5 مــــــــايـــــــــو ســـــــــنــــــــة 2014

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيIوا
- و�قتـضى  اIرسوم  التـنفيذي رقم 97-39 اIؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اIــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واIـتعـلق �ـدونـة الـنـشـاطات الاقـتـصـاديـة الخـاضعـة لـلـقـيد

qتممIعدل واIا qفي السجل التجاري
- و�ـقـتـضى اIـرسوم  الـتـنـفـيذي  رقم 97-40 اIـؤرخ
في 9 رمــــضــــان عــــام 1417 اIــــوافق 18 يــــنــــايــــر ســــنــــة 1997
واIتعلق �عايـير تحديد النشاطات واIهن اIقننة الخاضعة

qتممIعدل واIا qللقيد في السجل التجاري وتأطيرها
- و�قتـضى اIرسوم  التـنفيذي  رقم 97-41 اIؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اIــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واIــتــعــلق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريq اIــعـدل

qتممIوا
- و�ـقتـضى اIرسوم الـتنـفيذي رقم 01-135 اIؤرخ
في 28 صــــــفــــــر عــــــام 1422 اIــــــوافق 22 مــــــايــــــو ســــــنـــــة 2001
واIــتــضــمن إنــشــاء مـديــريــات لــلــصــيــد الــبــحــري واIـوارد

qالصيدية في الولايات وتنظيمها وسيرها
- و�ـقتـضى اIرسوم الـتنـفيذي رقم 04-189 اIؤرخ
في 19 جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اIــوافق 7 يـــولـــيـــو ســـنـــة
2004 الذي يـحدد تـدابيـر حـفظ الصـحة والـنظـافة اIـطبـقة

qائياتIعلى منتوجات الصيد البحري وتربية ا
- و�قتضى اIرسوم التنفيذي رقم  12-111 اIؤرخ
في 13 ربيع الثاني عام 1433 اIوافق 6 مارس سنة 2012
الذي يـحـدد شـروط وكـيـفـيات إنـشـاء وتـنـظـيم الـفـضاءات

qالتجارية و�ارسة بعض الأنشطة التجارية
qوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يــرسم ما يأتي :يــرسم ما يأتي :

اIادة الأولى : اIادة الأولى :  تـطبـيقـا لأحكـام اIادة 25 من الـقانون
رقم 04-08 اIـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اIــوافق 14 غـــشت ســـنــة q2004 اIـــعــدل واIـــتـــمم واIـــذكــور
أعلاهq يـــهــدف هـــذا اIـــرســـوم إلى تحـــديــد شـــروط �ـــارســة
نـشــاط الـوكـيل تـاجـر الجـمــلـة Iـنـتـوجـات الــصـيـد الـبـحـري

وتربية اIائيات.
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اIـادة اIـادة  2  :  : يــتـمــثل نـشــاط الــوكـيل تــاجــر الجـمــلـة في
ضـمان الـبيـع بالجـملـة Iنـتوجـات الصـيد الـبحـري وتربـية
اIـــائـــيــات داخل أســـواق بـــيع الــســـمك بـــالجــمـــلــة الـــتي هي
فضاءات تجارية مـبنية ومهيأة ومحددة اIعالم حيث تتم
qــبـادلات الـتـجـاريــة في مـراحل الـبــيع بـالجـمـلـةIبـداخـلـهـا ا
لحــسـاب مـجـهــزي الـسـفن واIــنـتـجــX في تـربـيــة اIـائـيـات
ومـسـتـغلـي اIـنـتـوجـات الواردة مـن الـصـيـد الـقاري و/ أو

لحسابه الخاص.
اIادة اIادة 3 :  : يجـب أن ¡ارس نـشاط وكـيل تاجـر الجمـلة
في الأســـواق الإلـــكـــتــــرونـــيـــة لـــبــــيع الـــســـمـك بـــالجـــمـــلـــة أو
�ربعات داخل سوق الجـملة اIهيكلة في شكل مربعات أو

داخل فضاءات للبيع خارج سوق الجملة.
اIـادة اIـادة 4 :  : يتم مـنح اIـربـعات وفـضـاءات الـبيع و/ أو
المحلات الــــتــــابــــعــــة لــــلــــجـــمــــاعــــات المحــــلــــيــــة أو اIــــؤســــســـات

العمومية طبقا لأحكام التنظيم اIعمول به.
اIادة اIادة 5 :  : تخضع �ارسـة نشاط الوكيل تاجر الجملة
Iـنـتـوجـات الـصـيـد الـبـحـري وتـربـيـة اIـائـيـات قبـل الـقـيد
في الـسـجل الـتـجـاري إلى الحـصول عـلى تـرخـيص يـسـلمه
اIـدير الولائي للـصيد البـحري واIوارد الصـيدية المختص

إقليمياq وبعد اكتتاب صاحب الطلب دفتر شروط.
يـحدد §وذج التـرخيص �مـارسة نشـاط وكيل تاجر
الجــمــلــة Iـــنــتــوجــات الــصـــيــد الــبــحــري وتـــربــيــة اIــائــيــات

�وجب قرار من الوزير اIكلف بالصيد البحري.
6 :  : يــــــــــجـب أن يــــــــــكــــــــــون قــــــــــرار رفـض مــــــــــنح اIـــــــــادة اIـــــــــادة 
الـترخـيص مـبـررا. و¡ـكن أن يكـون هـذا الـرفض مـوضوع

طعن لدى الوزير اIكلف بالصيد البحري.
7 : :  لا ¡ــكـن الـتــنــازل عـن الــتـرخــيـص اIــذكـور اIـادة اIـادة 

في اIادة 5 أعلاه أو تحويله.
يــــجـــدد مـــلف الـــتـــرخـــيـص اIـــذكـــور أعلاه بـــقـــرار من

الوزير اIكلف بالصيد البحري.
اIادة اIادة 8 : : يـسحب دفـتر الـشروط اIـذكور في اIادة 5
أعلاهq الــــذي يـــحــــدد §ــــوذجه بــــقـــرار مـن الـــوزيــــر اIــــكـــلف
بـالـصـيـد الـبـحريq ويـودع لـدى مـصـالح اIـديـريـة الـولائـية

للصيد البحري واIوارد الصيدية المختصة إقليميا.
XمـارسIادة 9 : :  يحـدد عدد الـوكلاء تجار الجـملـة اIادة اIا
للنشاط على مستوى كل ميناء بقرار من الوزير اIكلف

بالصيد البحري.
اIادة اIادة 10 :  : يجب على الوكـيل تاجر الجملـة Iنتوجات
الـصـيد الـبحـري وتـربيـة اIـائيـات أن يضـمن اسـتمـرارية
نـشـاط بـيع منـتـوجـات الـصيـد الـبـحـري وتربـيـة اIـائـيات

على مستوى الفضاء الذي خصص له.
في حالة الـتوقف غـير اIـبرر للـنشـاط Iدة تـتجاوز
ثلاثـة (3) أسـابـيع مـتـتـالـيـةq يـقـوم مـديـر الـصـيـد الـبـحري

واIوارد الصيدية لـلولاية المختص إقليميا بإعذار الوكيل
تـاجـر الجـملـة لاسـتئـنـاف نـشاطه فـي أجل ثمـانـية (8) أيـام
ابتداء من تـاريخ تبليغ الإعذار عن طريق إرسال موصى

عليه مع وصل استلام.
وفي حـالـة عدم اسـتـئـناف نـشـاطه في الأجل اIـذكور

في الفقرة أعلاه تعلق رخصته.
يـــقــوم مـــديــر الــصـــيــد الـــبــحــري واIـــوارد الــصـــيــديــة
لـــلــولايــة المخـــتص إقــلــيـــمــيــا بــســـحب الــرخــصـــة بــعــد واحــد

وعشرين (21) يوماq من تبليغ الإعذار.
وفـي هـــذه الحــــالـــةq يــــوجه الـــســــحب إلـى الـــســــلـــطـــات
المختصة للقيام بإجراءات الشطب من السجل التجاري.

اIادة اIادة 11 :  : كل مخـالفـة لأحكـام دفتـر الشـروط تفضي
إلى تـطـبـيق أحـكام الإجـراءات اIـنـصـوص علـيـهـا في اIادة

10 أعلاه.

اIـــــادة اIـــــادة 12 :  :  يــــــجب عــــــلـى كل وكــــــيل تــــــاجــــــر جــــــمــــــلـــــة
Iـنـتوجـات الـصـيـد البـحـري وتـربيـة اIـائـيات غـيـر الـقادر
عـــلـى ضـــمـــان �ــــارســـة نـــشــــاطهq إمـــا لــــســـنه وإمــــا لحـــالـــته
الـــصــحـــيـــة وإمــا  لأي ســـبب آخـــرq إخــطـــار مـــديــر الـــصـــيــد
البحري واIوارد الصـيدية للولاية المختص إقـليمياq قصد

اتخاذ الإجراءات لاستخلافه.

13 :   :  في الحــالــة اIــنــصــوص عــلــيــهــا فـي أحــكـام اIـادة اIـادة 
اIــادة 12 أعلاهq أو فـي حــالـــة وفــاة الـــوكــيـل تــاجـــر الجــمـــلــة
Iـنــتـوجـات الـصـيـد الـبـحـري وتـربـيـة اIـائـيـاتq ¡ـكن ذوي
حـــقــوقه تـــقـــدª طــلـب Iــواصـــلــة الـــنـــشــاط ضـــمن الـــشــروط
اIـــنــصــوص عــلـــيــهــا في اIــادة 33 من الــقــانــون رقم 22-90
اIــــؤرخ في 27 مـــحـــرم عـــام 1411 اIــــوافق 18 غـــشت ســـنـــة

q1990 اIعدل واIتمم واIذكور أعلاه.

qــذكــورين أعلاهIذوي الحــقـــوق ا ªفي حــالــة عـــدم تــقــد
لطـلب مواصـلة الـنشـاط في الآجال المحـددة في اIادة 33 من
الـقانون رقم 90-22 اIؤرخ في 27 مـحرم عام 1411 اIوافق
18 غــشت سـنـة q1990 اIـعـدل واIــتـمم واIــذكـور أعلاهq فـإنه

يصرح بالشـغور ويبلغ إلى علم الجمهور عن طريق النشر
بواسطة ملصقات على مستوى نفس السوق.

14 :  :  يـــــــجـب عـــــــلـى الـــــــوكلاء تجــــــــار الجـــــــمـــــــلـــــــة اIــــــادة اIــــــادة 
Iنـتـوجـات الصـيـد البـحــري وتـربيـــة اIـائـيــات الامـتـثال
لأحــكــام هـــذا اIـرســـوم فـي أجـل لا يــتــعـدى ثــمـانــيـة عــشـر
(18) شهرا ابتداء من تاريخ نشره في الجريدة الرسمية.

15 :   :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اIــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اIـــــادة اIـــــادة 
الرّسميّة  للجمهوريةّ الجزائريّة الدّ¡قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجــــزائـــر في26 رجـب عـــام 1435 اIــــوافــق 26
مايو سنة 2014.

عبد اIالك سلالعبد اIالك سلال
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Art. 10. � Est prohibée toute intervention du service
d'investigation judiciaire de la direction de la sécurité
intérieure du département du renseignement et de la
sécurité qui aurait été initiée en dehors des missions et
attributions conférées à cette structure par les articles 4, 5,
6 et 8 ci-dessus. 

Art. 11. � L'organisation du service d'investigation
judiciaire de la direction de la sécurité intérieure, ainsi que
les attributions de ses composantes sont fixées par le chef
du département du renseignement et de la sécurité.

Art. 12. � Toutes dispositions contraires au présent
décret sont abrogées. 

Art. 13. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 13 Chaâbane 1435 correspondant au 11
juin 2014.

Abdelaziz BOUTEFLIKA. 
�����★�����

Décret exécutif n° 14-164 du 26 Rajab 1435
correspondant au 26 mai 2014 modifiant la
répartition par secteur des dépenses
d�équipement de l�Etat pour 2014.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre des finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 13-08 du 27 Safar 1435 correspondant au
30 décembre 2013 portant loi de finances pour 2014 ;

Vu le décret présidentiel n° 14-145 du 28 Joumada
Ethania 1435 correspondant au 28 avril 2014 portant
nomination du Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ;

Vu   le   décret   exécutif   n° 98-227   du   19   Rabie
El Aouel 1419 correspondant au 13 Juillet 1998, modifié
et complété, relatif aux dépenses d'équipement de l'Etat ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � Il est annulé, sur 2014, un crédit de
paiement de treize milliards cinq cent millions de dinars
(13.500.000.000 DA) et une autorisation de programme de
treize milliards cinq cent millions de dinars
(13.500.000.000 DA) applicables aux dépenses à caractère
définitif (prévus par la loi n° 13-08 du 27 Safar 1435
correspondant au 30 décembre 2013 portant loi de
finances pour 2014) conformément au tableau "A" annexé
au présent décret.

������

ANNEXE

Tableau "A" Concours définitifs
(en milliers de DA)

SECTEURS
MONTANTS ANNULES

C.P A.P.

Provision pour dépenses
imprévues

TOTAL

13.500.000

13.500.000

13.500.000

13.500.000

Tableau "B" Concours définitifs

(en milliers de DA)

SECTEURS
MONTANTS OUVERTS

C.P A.P.

Infrastructures
socio-culturelles

TOTAL

13.500.000

13.500.000

13.500.000

13.500.000

�����★�����

Décret exécutif n° 14-165 du 26 Rajab 1435
correspondant au 26 mai 2014 fixant les
conditions d'exercice de l'activité de
mandataire-grossiste en produits de la pêche et
de l'aquaculture.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre de la pêche et des ressources
halieutiques,

Vu la constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu l'ordonnance n° 76-80 du 23 octobre 1976,
modifiée et complétée, portant code maritime ;

Art. 2. � Il est ouvert, sur 2014, un crédit de paiement
de treize milliards cinq cent millions de dinars
(13.500.000.000 DA) et une autorisation de programme de
treize milliards cinq cent millions de dinars
(13.500.000.000 DA) applicables aux dépenses à caractère
définitif (prévus par la loi n° 13-08 du 27 Safar 1435
correspondant au 30 décembre 2013 portant loi de
finances pour 2014) conformément au tableau "B" annexé
au présent décret.

Art. 3. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger le, 26 Rajab 1435 correspondant au 26  mai
2014.

Abdelmalek SELLAL.
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Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, modifiée et
complétée, relative au registre du commerce ;

Vu la loi n° 01-11 du 11 Rabie Ethani 1422
correspondant au 3 juillet 2001 relative à la pêche et à
l'aquaculture ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, modifié et complété, fixant
les règles applicables aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
relative aux conditions d'exercice des activités
commerciales ;

Vu la loi n° 07-11 du 15 Dhou El Kaâda 1428
correspondant au 25 novembre 2007, modifiée, portant
système comptable financier ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ;

Vu la loi n° 11-10 du 20 Rajab 1432 correspondant au
22 juin 2011 relative à la commune ;

Vu la loi n° 12-07 du 28 Rabie El Aouel 1433
correspondant au 21 février 2012 relative à la wilaya ;

Vu le décret présidentiel n° 14-145 du 28 Joumada
Ethania 1435 correspondant au 28 avril 2014 portant
nomination du Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif à la nomenclature des activités économiques
soumises à inscription au registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 97-40 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux critères de détermination et d'encadrement des
activités et professions réglementées soumises à
l'inscription au registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d'inscription au registre du
commerce ;

Vu le décret exécutif n° 01-135 du 28 Safar 1422
correspondant au 22 mai 2001 portant création,
organisation et fonctionnement des directions de pêche et
des ressources halieutiques de wilayas ;

Vu   le   décret   exécutif   n°  04-189   du  19  Joumada
El Oula 1425 correspondant au 7 juillet 2004 fixant les
mesures d'hygiène et de salubrité applicables aux produits
de la pêche et de l'aquaculture ;

Vu le décret exécutif n° 12-111 du 13 Rabie Ethani
1433 correspondant au 6 mars 2012 fixant les conditions
et les modalités d'implantation et d'organisation des
espaces commerciaux et d'exercice de certaines activités
commerciales ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des disposions de l'article
25 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
susvisée, le présent décret a pour objet de fixer les
conditions d'exercice de l'activité de mandataire-grossiste
en produits de la pêche et de l'aquaculture.

Art. 2. � L'activité de mandataire-grossiste consiste à
assurer la vente en gros des produits de la pêche et de
l'aquaculture, dans les halles à marées, qui sont des
espaces commerciaux bâtis, aménagés et délimités, à
l'intérieur desquels s'opèrent les transactions
commerciales au stade de gros, pour le compte des
armateurs, des producteurs aquacoles, des exploitants des
produits issus de la pêche continentale et/ou pour son
propre compte.

Art. 3. � L'activité de mandataire-grossiste doit
s'exercer dans des halles à marées électroniques ou dans
des carreaux à l'intérieur des halles à marées structurées
en carreaux, ou dans des espaces de vente à l'extérieur des
halles à marées.

Art. 4. � L'attribution des carreaux, des espaces de
vente et/ou des locaux appartenant aux collectivités
locales ou aux entreprises publiques s'effectue
conformément aux dispositions de la réglementation en
vigueur.

Art. 5. � L'exercice de l'activité de
mandataire-grossiste en produits de la pêche et de
l'aquaculture est soumis, avant l'inscription au registre de
commerce, à l'obtention d'une autorisation délivrée par le
directeur de la pêche et des ressources halieutiques de
wilaya territorialement compétent, après souscription par
le postulant à un cahier des charges.

Le modèle-type de l'autorisation d'exercice de l'activité
de mandataire-grossiste en produits de la pêche et de
l'aquaculture est fixé par arrêté du ministre chargé de la
pêche. 

Art. 6. � Le refus de l'autorisation doit être motivé. Il
peut faire l'objet d'un recours auprès du ministre chargé de
la pêche. 

Art. 7. � L'autorisation citée à l'article 5 ci-dessus, n'est
ni cessible, ni transmissible.

Le dossier d'octroi de l'autorisation, citée ci-dessus, est
fixé par arrêté du ministre chargé de la pêche.

Art. 8. � Le cahier des charges, cité à l'article 5
ci-dessus, dont le modèle-type est fixé par arrêté du
ministre chargé de la pêche, est retiré et déposé auprès des
services de la direction de la pêche et des ressources
halieutiques de wilaya territorialement compétente.
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Art. 9. � Le nombre des mandataires-grossistes
exerçant au niveau de chaque port est fixé par arrêté du
ministre chargé de la pêche. 

Art. 10. � Le mandataire-grossiste en produits de la
pêche et de l'aquaculture doit assurer la continuité de
l'activité de vente des produits de la pêche et de
l'aquaculture au niveau de son espace de travail.

En cas d'arrêt non justifié de son activité au-delà de
trois (3) semaines successives, il est mis en demeure par le
directeur de la pêche et des ressources halieutiques de la
wilaya territorialement compétent, par envoi recommandé
avec accusé de réception lui demandant de reprendre son
activité dans un délai de huit (8) jours à compter de la
notification de ladite mise en demeure.

Dans le cas où il ne reprend pas son activité dans le
délai cité à l'alinéa ci-dessus, son autorisation est
suspendue.

Le directeur de la pêche et des ressources halieutiques
de wilaya territorialement compétent, procèdera au retrait
de l'autorisation vingt-et-un (21) jours après la notification
de la mise en demeure.

Dans ce cas, le retrait est adressé aux autorités
compétentes pour engager la procédure de la radiation du
registre du commerce.

Art.  11.  �  Tout  manquement  aux  dispositions  du
cahier des charges entraîne la mise en �uvre des
dispositions  de  la  procédure  prévue  à  l'article  10
ci-dessus.

Art. 12. � Tout mandataire-grossiste en produits de la
pêche et de l'aquaculture qui est dans l'incapacité d'assurer
l'exercice de son activité, en raison soit de son âge, soit de
son état de santé, soit pour tout autre motif, doit aviser le
directeur de la pêche et des ressources halieutiques de
wilaya territorialement compétent en vue d'engager la
procédure pour son remplacement.

Art. 13. � Dans le cas prévu par les dispositions de
l'article 12 ci-dessus, ou en cas de décès du
mandataire-grossiste en produits de la pêche et de
l'aquaculture, les ayants droit peuvent introduire une
demande pour poursuivre l'activité dans les conditions
fixées à l'article 33 de la loi n° 90-22 du 18 août 1990,
modifiée et complétée, susvisée.

Au cas où les ayants droit cités ci-dessus ne présentent
pas de demande de poursuite de l'activité dans les délais
prévus par l'article 33 de la loi n° 90-22 du 18 août 1990,
modifiée et complétée, susvisée, la vacance est prononcée
et elle est portée à la connaissance du public, par voie
d'affichage, en ce même lieu.

Art. 14. � Les mandataire-grossistes en produits de la
pêche et de l'aquaculture, doivent se conformer aux
dispositions du présent décret dans un délai n'excédant pas
dix-huit (18) mois à compter de la date de sa publication
au Journal officiel.

Art. 15. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 26 Rajab 1435 correspondant au 26 mai
2014.

Abdelmalek SELLAL.

DECISIONS INDIVIDUELLES

Décret présidentiel du 14 Rajab 1435 correspondant
au 14 mai 2014 mettant fin aux fonctions du
directeur d�études et du développement local au
ministère de l�intérieur et des collectivités locales.

����

Par décret présidentiel du 14 Rajab 1435 correspondant
au 14 mai 2014, il est mis fin aux fonctions de directeur
d�études et du développement local au ministère de
l�intérieur   et   des   collectivités   locales,   exercées   par
M. Abdelkhalek Chorfa.

Décret présidentiel du 14 Rajab 1435 correspondant
au 14 mai 2014 mettant fin aux fonctions du
directeur de l�administration locale à la wilaya de
Tébessa.

����

Par décret présidentiel du 14 Rajab 1435 correspondant
au 14 mai 2014, il est mis fin aux fonctions de directeur
de l�administration locale à la wilaya de Tébessa, exercées
par  Abdelhakim Boufouroua, appelé à exercer une autre
fonction.
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ORDONNANCES

Ordonnance n°°°° 05-05 du 18 Joumada Ethania 1426
correspondant au 25 juillet 2005 portant loi de
finances complémentaire pour 2005.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003 ;

Vu la loi n° 03-22 du 4 Dhou El Kaada 1424
correspondant au 28 décembre 2003 portant loi de
finances pour 2004 ;

Vu la loi n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada 1425
correspondant au 29 décembre 2004 portant loi de
finances pour 2005 ;

Le conseil des ministres entendu ;

Promulgue l’ordonnance dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

Article 1er. — La loi n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada
1425 correspondant au 29 décembre 2004 portant loi de
finances pour 2005 est modifiée et complétée par les
dispositions ci-après qui constituent la loi de finances
complémentaire pour 2005.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L’EQUILIBRE
FINANCIER

CHAPITRE II

DISPOSITIONS  FISCALES 

Section 6

Dispositions fiscales  diverses 

Art. 2. — Il est institué  une taxe de domiciliation
bancaire sur les opérations d’importation.

La taxe est acquittée au tarif de 10.000 DA pour toute
demande d’ouverture  d’un dossier de domiciliation d’une
opération d’importation.

La taxe est acquittée auprès des receveurs des impôts et
donne lieu à l’établissement  d’une attestation et  la remise
d’une quittance.

Les modalités d’application du présent article sont
fixées, en tant que de besoin, par voie réglementaire. 

CHAPITRE III

AUTRES DISPOSITIONS RELATIVES
AUX RESSOURCES

Section 1

Dispositions douanières 

Art. 3. — Les dispositions de l’article 300 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes, sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art. 300. — L’administration des douanes procède à la
vente  ….......… (sans changement)…................

— …………..(sans changement) …….....…..

—  ………….(sans changement)………........

— …………..(sans changement)………..…..

— …………..(sans  changement)……...……

Après obtention de l’autorisation de vente avant
jugement, les marchandises font l’objet d’un contrôle
vétérinaire, sanitaire ou phytosanitaire, avant leur vente.

L’ordonnance….…… (le reste sans changement) …….

Lorsque ….............…. (sans changement) …………….

L’ordonnance ………. (sans changement) ………....….

Toutefois les  marchandises et les moyens de transport
confisqués dans le cadre de la lutte contre  la contrebande,
tels que définis par le  présent code, sont saisis au profit
de l’Etat.

Les modalités d’application du présent article sont
fixées par voie réglementaire ». 

Art. 4. — Les dispositions de l’article 301 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes, sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art. 301. — Les marchandises confisquées…….....
(sans changement jusqu’à)……arrêté du ministre chargé
des finances.

Toutefois,……… (sans changement jusqu’à)…..……
des douanes concerné.

Nonobstant les dispositions de l’alinéa premier
précédent, les marchandises et moyens de transport
confisqués dans le cadre de la lutte contre la contrebande,
tels que définis dans le présent code, sont saisis au profit
de l’Etat ». 
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Art. 5. — Les dispositions de l’article 323 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes sont abrogées.

Art. 6. — Les dispositions de l’article 326 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art. 326. — Constituent des délits de deuxième classe
les faits de contrebande tels que définis à l’article 324 du
présent code.

Ces infractions sont passibles : 

— de la confiscation, au profit de l’Etat, des
marchandises de fraude et des marchandises ayant servi à
masquer la fraude ; 

— d’une amende égale à trois (3) fois la valeur des
marchandises  confisquées ; 

— et d’une peine d’emprisonnement d’un (1) an à
cinq (5) ans ».

Art. 7. — Les  dispositions de l’article 327 de la loi
n° 79-07 du  21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant  code des douanes sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art 327. — Constituent des délits de troisième classe
les faits de contrebande  tels que définis à l’article 324 du
présent code et commis par une réunion de trois individus
ou plus , que tous portent ou non des marchandises de
fraude .

Ces infractions sont passibles : 

— de la confiscation, au profit de l’Etat, des
marchandises de fraude et des marchandises ayant servi à
masquer  la fraude ; 

— d’une amende égale à quatre (4) fois la valeur
des    marchandises confisquées, et d’une peine
d’emprisonnement de deux (2) ans à dix (10) ans  ».

Art. 8. — Les dispositions de l’article 328 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes, sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art. 328. — Constituent des délits de quatrième
classe, les faits de contrebande  tels que définis à l’article
324 ci-dessus, commis à l’aide d’animaux ou d’armes à
feu, ou au moyen d’aéronefs, de véhicules ou de navires
de moins de cent (100) tonneaux de jauge nette ou de
moins de cinq cents (500)  tonneaux de jauge brute.

Ces infractions sont passibles :

— de la confiscation, au profit de l’Etat, des
marchandises de fraude et des moyens de transport ; 

— d’une amende égale à dix (10) fois la valeur cumulée
des marchandises confisquées et des moyens de transport ;

 — et d’une peine d’emprisonnement de dix (10) ans à
vingt (20) ans ».

Section 2

Dispositions  domaniales 

Art. 9. — La gestion des locaux relevant du domaine
privé de l’Etat destinés au dispositif « emploi des jeunes »
est confiée aux communes, en attendant la mise en place
d’un dispositif organisant les modalités  de leur transfert
au profit des collectivités locales concernées .

Le produit de la location des locaux en cause dont le
montant est fixé par l’administration des domaines est
imputé  exclusivement au budget des communes.

Les locaux en cause sont exclus du champ d’application
du décret exécutif n° 03-269 du 8 Joumada Ethania 1424
correspondant au 7 août 2003 relatif à la cession des biens
immobiliers appartenant à l’Etat et aux offices de
promotion et de gestion immobilières ( OPGI )
réceptionnés ou mis en exploitation avant le 1er  janvier
2004.

Section 4

Dispositions diverses

Art. 10. — Les dispositions de l’article 49 de la loi
n° 03-22 du 4 Dhou El Kaada 1424 correspondant au
28 décembre 2003 portant loi de finances pour 2004 sont
abrogées et cessent de produire leur effet dans un délai
de  deux (2) mois à compter de la promulgation de la
présente loi.

Art. 11. — Les dispositions de l’article 46 de la loi
n° 03-22 du 4 Dhou El Kaada 1424 correspondant au
28 décembre 2003 portant loi de finances pour 2004 sont
abrogées.

Art. 12. — Les assemblées générales des sociétés à
responsabilité limitée (SARL) sont tenues de désigner, à
compter de l’exercice 2006, pour une durée de trois (3)
exercices, un ou plusieurs commissaires aux comptes
choisis parmi les professionnels inscrits au tableau de
l’ordre national.

A défaut de nomination des commissaires aux comptes
par l’assemblée générale ou en cas d’empêchement ou de
refus d’un ou plusieurs des commissaires nommés, il est
procédé à leur nomination ou à leur remplacement par
ordonnance du président du tribunal du siège de la société
à responsabilité limitée.

Seront punis d’une amende de 100.000 DA à
1.000.000 de DA, les gérants qui n’auront pas installé le
ou les commissaire (s) aux comptes dans sa ou leur
fonction.

Les modalités d’application du présent article sont
fixées par voie réglementaire. 

Art. 13. — Nonobstant les dispositions de l’article 4 de
l’ordonnance n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux règles
générales applicables aux opérations d’importation et
d’exportation de marchandises, les activités d’importation
de matières premières, produits et marchandises destinés à
la revente en l’état, ne peuvent être exercées que par des
sociétés dont le capital social est égal ou supérieur à 20
millions de dinars, entièrement libéré.

z_ezziat
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مرسمرسـوم تنوم تنـفيذي رقم فيذي رقم 06-354  مؤرخ   مؤرخ في في 16 رم رمـضان عامضان عام
1427  اBاBـوافق وافق 9 أك أكـتـوبوبـر سر سـنة نة 2006] ] يـحـددّ كد كـيـفـياتيات

تــــعــــيــــ[ م[ مــــحــــافافــــظي الحظي الحــــســــابابــــات لات لــــدى الدى الــــشــــركركــــات ذاتات ذات
اBسؤولية المحدودة.اBسؤولية المحدودة.

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

إنّ رئيس الحكومــة]
-  بناء على تقرير وزير اBالية]

- وبـناء على الـدّستـور] لا سيّمـا اBادتّان 85-4 و125
(الفقرة 2) منه]

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اBـــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اBــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975
واBـتــضــمن الــقـانــون الــتــجـاري] اBــعــدّل واBـتــممّ] لاســيـّـمـا

اBادة 564 منه]
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 91-08 اBــــؤرخ في 12
شـــوال عــام 1411 اBــوافق 27 أبـــريل ســـنــة 1991 واBـــتـــعــلق
�ـــهــنـــة الخــبـــيــر المحــاسـب ومــحــافـظ الحــســابـــات والمحــاسب

اBعتمد]
- و�قـتـضى الأمر رقم 05-05 اBؤرخ في 18 جـمادى
الثـانية عام 1426 اBوافق 25 يولـيو سنة 2005 واBـتضمن
قـانــون اBـالــيــة الـتــكـمــيــلي لـســنـة 2005] لاسـيـّـمــا اBـادة 12

منه]
- و�قـتـضى اBـرسـوم الـرئـاسي رقم 06-175 اBـؤرّخ
في 26 ربـــيع الــــثـــاني عـــام 1427 اBــــوافق 24  مـــايـــو ســـنـــة

2006 واBتضمن تعي[ رئيس الحكومة]

- و�قـتـضى اBـرسـوم الـرئـاسي رقم 06-176 اBـؤرّخ
في 27 ربيع الـثاني عام 1427 اBوافق 25 مايـو سنة 2006

واBتضمّن تعي[ أعضاء الحكومة]
- و�ـقـتـضى اBـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 95-54 اBـؤرخ
في 15 رمــضــان عـام 1415 اBـوافق 15 فــبـرايــر ســنـة 1995

الذي يحددّ صلاحيات وزير اBالية]
- و�ـقتـضى اBرسوم الـتنـفيذي رقم 96-136 اBؤرخ
في 27 ذي الـقــعـدة عـام 1416 اBـوافق 15 أبــريل سـنـة 1996
واBـــتـــضـــمـن قـــانـــون أخلاقـــيـــات مـــهــــنـــة الخـــبـــيـــر المحـــاسب

ومحافظ الحسابات والمحاسب اBعتمد]

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اBــاداBــادةّ الأولى : ة الأولى : تــطـــبــيـــقـــا لأحــكـــام اBــادة 12 من الأمــر
رقم 05-05 اBـــــؤرخ في 18 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1426
اBـوافق 25 يــولــيــو ســنـة 2005 واBــتــضــمن قــانــون اBــالــيـة
الـتــكــمـيــلي لــســنـة 2005] يــهـدف هــذا اBــرســوم إلى تحــديـد
كيـفـيـات تـعيـ[ مـحـافـظي الحـسابـات لـدى الـشـركات ذات

اBسؤولية المحدودة.

2 : : كـــيـــفـــيـــات تـــعـــيـــ[ مــــحـــافظ أو مـــحـــافـــظي اBــاداBــادّة ة 
الحــســـابــات لــدى الــشــركــات ذات اBــســؤولــيــة المحــدودة هي
تــلـك اBــطـــبـــقــة عـــلى شـــركــات الأســـهم كـــمــا هـــو مـــحــدّد في

التشريع والتنظيم اBعمول بهما.

اBــاداBــادةّ ة 3 : : لا �ــكـن مــحـــافظ أو مـــحــافـــظي الحــســـابــات
اBعين[ من بـ[ محافظي الحسابات اBسجل[ في جدول
اBنظمـة الوطنـية القـيام �هـامهم إلا بعـد قبولـهم الكتابي
لـلـوكـالـة مع الإشـارة صـراحـة إلى عـدم وقـوعـهم فـي حالات

التنافي المحددة في التشريع والتنظيم اBعمول بهما.

اBــــاداBــــادّة ة 4 : : يــــقــــوم مــــحــــافظ أو مــــحــــافــــظــــو حــــســــابـــات
الـشـركــات ذات اBـســؤولـيـة المحــدودة بـأداء مــهـمـة اBــراقـبـة
الـــــدائـــــمـــــة ويـــــصـــــدرون آراءهم حـــــول صـــــحـــــة وشـــــرعـــــيـــــة
الحـــســـابـــات والـــوضـــعـــيـــة اBـــالـــيـــة واBـــاديـــة لـــلـــشـــركــة ذات
اBــسـؤولـيـة المحــدودة وفـقـا لــلـتـشـريـع اBـعـمـول بـه] لاسـيـمـا
تـلك اBــقـررة في اBـادة 28 من الــقـانـون رقم 91-08 اBـؤرخ
في 12 شــــــوال عـــــام 1411 اBـــــوافق 27 أبــــــريـل ســــــنـــــة 1991

واBذكور أعلاه.

اBــــاداBــــادّة ة 5 : :  يــــعــــدّ مــــحــــافـظ أو مــــحــــافــــظــــو حــــســــابــــات
الشركات ذات اBسؤولية المحدودة ما يأتي :

- تقرير اBصادقة على حسابات السنة اBعنية]

- تـــقـــريـــرا خـــاصـــا بـــالأجـــر والامـــتـــيـــازات الـــنـــقـــديــة
والعـينـية اBـمنوحـة للـمسـيّر وBـساعـد اBسـيرّ وللإطارات

الخمسة الرئيسية]

- تــقــريــرا خــاصـا حــول حــصص اBــســاهــمــات وفـروع
الشركة ذات اBسؤولية المحدودة.

6 : :  يــــرسل مـــحـــافـظ أو مـــحـــافـــظـــو حـــســـابـــات اBــاداBــادّة ة 
الـــشــــركــــات ذات اBــــســـؤولــــيــــة المحــــدودة الــــتـــقــــريــــر الــــعـــام
والتقارير الخـاصة إلى أعضاء جمعية الشركاء في الآجال
المحددة بالـنسبـة لشركـات الأسهم طبـقا للـتشريع اBـعمول

به.

اBـاداBـادةّ ة 7 : : طـبـقـا لأحـكـام اBادة 715 مـكرر 13 من الأمـر
رقم 75-59 اBــؤرخ في 20 رمـــضـــان عـــام 1395 اBــوافق 26
سبـتمبر سنة 1975] اBعدل واBـتمم واBذكور أعلاه] يرفع
مـحافظ أو محافـظو الحسـابات إلى وكيل الجمـهورية لدى
مــحــكـمــة مــقـر الــشــركــة ذات اBـســؤولــيــة المحـدودة كـل فـعل

جنحي اطلع عليه في إطار مهمته الدائمة للمراقبة.

اBـاداBـادّة ة 8 : :  يـتــقــاضى مــحـافـظ أو مـحــافــظـو حــســابـات
الـشــركــات ذات اBــســؤولــيـة المحــدودة أتــعــابــا عن مــهــمـتــهم

تحسب وفق التنظيم اBعمول به.
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9 : : يـــلـــتـــزم مـــحـــافـظ أو مـــحـــافـــظـــو حـــســـابـــات اBــاداBــادّة ة 
الــشـــركــات ذات اBــســؤولــيــة المحــدودة في إطــار واجــبــاتــهم
اBهنيـة] �سؤولـياتهم الـتأديبيـة] اBدنيـة والجزائيـة طبقا

للتشريع اBعمول به.

اBاداBادةّ ة 10 : : ينشر هـذا اBرسوم في الجريـدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـررّ بــالجــزائـر في 16 رمــضــان عـام 1427 اBـوافق 9
أكتوبر سنة 2006.

عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

مرسمرسـوم تنوم تنـفيذي رقم فيذي رقم 06-355  مؤرخ في   مؤرخ في 16 رم رمـضان عامضان عام
1427 اB اBــــــــــوافق وافق 9 أك أكــــــــــتــــــــــــوبوبــــــــــر سر ســــــــــــنــــــــــة ة 2006] ي] يــــــــــتــــــــــــعــــــــــلــقلــق

بــــــــــــصلاحصلاحــــــــــــيــــــــــات المجات المجــــــــــــلـلــس الس الــــــــــوطوطــــــــــــنـي لنـي لـلاسلاســــــــــــتــــــــــثــــــــــــمــمــــــــــــارار
وتشكيلتـه وتنظيمه وسيره.وتشكيلتـه وتنظيمه وسيره.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

إن رئيس الحكومة]

-  بـــنـــاء عـــلى تـــقـــريـــر وزيــر اBـــســـاهـــمـــات وتـــرقـــيــة
الاستثمارات]

-  وبـــنــاء عــلى الـــدســتــور] لاســيـــمــا اBــادتــان  85 - 4
و125 (الفقرة 2) منه]

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اBـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اBــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

واBتضمن القانون التجاري] اBعدل واBتمم] 

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 01-03 اBــــــــؤرخ في أول
جــمــادى الــثــانــيــة عـام  1422 اBــوافق 20 غــشت ســنـة 2001

واBتعلق بتطوير الاستثمار, اBعدل واBتمم]

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 01-04 اBــــــــؤرخ في أول
جــمــادى الــثــانــيــة عـام  1422 اBــوافق 20 غــشت ســنـة 2001
واBــتــعــلق بــتــنــظــيم اBــؤســســات الــعــمــومــيــة الاقــتــصــاديـة

وتسييرها وخوصصتها]

- و�قـتـضى اBـرسـوم الـرئـاسي رقم 06-175 اBـؤرخ
في 26 ربيع الـثاني عام 1427 اBوافق 24 مايـو سنة 2006

واBتضمن تعي[ رئيس الحكومة] 

- و�قـتـضى اBـرسـوم الـرئـاسي رقم 06-176 اBـؤرخ
في 27 ربيع الـثاني عام 1427 اBوافق 25 مايـو سنة 2006

واBتضمن تعي[ أعضاء الحكومة]

- و�ـقتـضى اBرسوم الـتنـفيذي رقم 01-281 اBؤرخ
في 6 رجـب عـــام 1422 اBــــوافق 24 ســـبــــتـــمـــبـــر ســـنـــة 2001
واBـتعلق بتشـكيلة المجلس الـوطني للاستثمـار و تنظيمه

وسيره] اBعدل واBتمم]
- و�ـقتـضى اBرسوم الـتنـفيذي رقم 05-309 اBؤرخ
في 3 شــعــبــان عــام 1426 اBــوافق 7 ســبـــتــمــبــر ســنــة 2005
واBــــتـــــعــــلق بـــــصلاحـــــيــــات وزيـــــر اBــــســــاهـــــمــــات وتـــــرقــــيــــة

الاستثمارات]

يرسم ما يأتي:يرسم ما يأتي:

اBــــادة الأولى :  اBــــادة الأولى :  يــــهــــدف هـــــذا اBــــرســــوم  إلـى تحــــديــــد
صلاحــــيـــات المجــــلس الــــوطـــنـي للاســــتـــثــــمـــار وتــــشـــكــــيــــلـــته
وتنظيـمه وسيره] الذي يدعى في صلب النص " المجلس "

واBنشأ لدى الوزير اBكلف بترقية الاستثمارات.

2 :  : يوضع المجـلس تحت سـلـطة رئـيس الحـكـومة اBادة اBادة 
الذي يتولى رئاسته.

اBـــــادة اBـــــادة 3 :  : يـــــســـــهـــــر المجـــــلس عـــــلى تـــــرقـــــيـــــة تـــــطـــــويــــر
الاستـثـمار طـبقـا لأحكـام الأمر رقم 01-03 اBؤرخ في أول
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1422 اBــوافق 20 غــشت  ســنـة 2001

واBتعلق بتطوير الاستثمار] اBعدل واBتمم.

وبهذه الصفة ] يقوم المجلس �ا يأتي:
-  يـــقــــتـــرح اســــتـــراتــــيـــجــــيـــة تــــطـــويــــر الاســـتــــثـــمـــار

وأولوياته]
- يــدرس  الــبــرنـامـج الـوطــني لــتــرقــيـة الاســتــثــمـار
الذي يـسنـد إليه ويـوافق علـيه ويحـدد الأهداف في مـجال

تطوير الاستثمار]
- يـقتـرح مـواءمة الـتـدابيـر الـتحـفيـزيـة للاسـتثـمار

مع التطورات اBلحوظة]
- يــدرس كل اقــتـراح لــتــأســيس مــزايـا جــديــدة وكـذا

كل تعديل للمزايا اBوجودة]
- يـدرس  قـائمـة الـنـشـاطـات والسـلع اBـسـتـثـناة من

اBزايا ويوافق عليها وكذا تعديلها وتحيينها]
- يــدرس مــقــايـيـس تحـديــد اBــشــاريع الــتي تــكــتـسي

أهمية بالنسبة للاقتصاد الوطني ويوافق عليها]
- يــفــصل] عــلى ضــوء أهــداف تــهـيــئــة الإقــلــيم] فــيــمـا
يـــخـص اBـــنــــاطق الــــتي �ــــكن أن تــــســـتــــفــــيـــد مـن الـــنــــظـــام
الاسـتثـنائي اBنـصوص عـليه في الأمر رقم 01-03 اBؤرخ
في أول جـمـادى الـثـانـيـة عام 1422 اBـوافق 20 غـشت سـنة

2001 واBذكور أعلاه]
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Nos DES
CHAPITRES

L  I  B  E  L  L  E  S CREDITS OUVERTS
EN DA

37-05

46-01

7ème Partie

Dépenses diverses

Administration centrale � Frais de documentation technique et d�impression...

Total de la 7ème partie.........................................................................

Total du titre III....................................................................................

TITRE IV
INTERVENTIONS PUBLIQUES

6ème Partie
Action sociale � Assistance et solidarité

Administration centrale � Différentiel des cotisations patronales dues au titre
des avantages consentis aux employeurs occupant des personnes
handicapées........................................................................................................

Total de la 6ème partie..........................................................................

Total du titre IV.....................................................................................

Total de la sous-section I......................................................................

Total de section I...................................................................................

Total des crédits ouverts au ministre du travail et de la sécurité
sociale...............................................................................................

375.000

375.000

32.600.000

172.776.000

172.776.000

172.776.000

205.376.000

205.376.000

205.376.000

TABLEAU ANNEXE  (suite)

Décret exécutif n° 06-354 du  16 Ramadhan 1427
correspondant au 9 octobre 2006 fixant les
modalités de désignation de commissaires aux
comptes auprès des sociétés à responsabilité
limitée.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des finances ;

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce,
notamment son article 564 ;

Vu la loi n° 91-08 du 27 avril 1991 relative à la
profession d�expert-comptable, de commissaire aux
comptes et de comptable agréé ;

Vu l�ordonnance n° 05-05 du 18 Joumada Ethania 1426
correspondant au 25 juillet 2005 portant loi de finances
complémentaire pour 2005, notamment son article 12 ;

Vu le décret présidentiel n° 06-175 du 26 Rabie Ethani
1427 correspondant au 24 mai 2006 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 95-54 du 15 Ramadhan 1415
correspondant au 15 février 1995 fixant les attributions du
ministre des finances ;

Vu le décret exécutif n° 96-136 du 27 Dhou El Kaada
1416 correspondant au 15 avril 1996 portant code de
déontologie de la profession d�expert-comptable, de
commissaire aux comptes et de comptable agréé ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 12 de l�ordonnance n° 05-05 du 18 Joumada
Ehania 1426 correspondant au 25 juillet 2005 portant loi
de finances complémentaire pour 2005, le présent décret a
pour objet de fixer les modalités de désignation de
commissaires aux comptes auprès des sociétés à
responsabilité limitée.

Art. 2. � Les modalités de désignation du ou des
commissaires aux comptes auprès des sociétés à
responsabilité limitée sont celles applicables aux sociétés
par actions telles que définies par la législtaion et la
réglementation en vigueur.

Art. 3. � Le ou les commissaires aux comptes désignés
parmi les commissaires aux comptes inscrits au tableau de
l�ordre national ne peuvent entrer en fonction qu�après
acceptation écrite du mandat mentionnant expressément
ne pas tomber sous le coup des incompatibilités prévues
par la législation et la réglementation en vigueur.

Siham
Highlight
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Art. 4. � Le ou les commissaires aux comptes des
sociétés à responsabilité limitée exercent leur mission de
contrôle permanent et émettent leur opinion sur la
sincérité et la régularité des comptes et de la situation
financière et patrimoniale de la société à responsabilité
limitée conformément à la législation en vigueur et
notamment    celles   prévues  par l�article 28  de  la  loi
n° 91-08 du 27 avril 1991, susvisée.

Art. 5. � Le ou les commissaires aux comptes des
sociétés à responsabilité limitée établissent :

� un rapport de certification  des comptes de l�exercice
considéré,

� un rapport spécial sur la rémunération et sur les
avantages en numéraire et en nature octroyés au gérant, au
co-gérant et aux cinq principaux cadres,

� un rapport spécial sur les prises de participations et
sur les filiales de la société à responsabilité limitée.

Art. 6. � Le ou les commissaires aux comptes des
sociétés à responsabilité limitée transmettent le rapport
général et les rapports spéciaux aux membres de
l�assemblée des associés dans les délais fixés pour les
sociétés par actions, conformément à la législation en
vigueur.

Art. 7. � Conformément aux dispositions de l�article
715 bis 13 de l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre
1975, modifiée et complétée, susvisée, le ou les
commissaires aux comptes révèlent au procureur de la
République près le tribunal du siège de la société à
responsabilité limitée tout fait délictueux dont il a ou ils
ont pris connaissance dans le cadre de leur mission
permanente de contrôle.

Art. 8. � Le ou les commissaires aux comptes des
sociétés à responsabilité limitée perçoivent en
rémunération de leur mission des honoraires calculés
conformément à la réglementation en vigueur.

Art. 9. � Le ou les commissaires aux comptes des
sociétés à responsabilité limitée engagent, dans le cadre de
leurs obligations professionnelles, leurs responsabilités
disciplinaire, civile et pénale conformément à la
législation en vigueur.

Art. 10. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger le 16 Ramadhan 1427 correspondant au 9
octobre 2006.

Abdelaziz BELKHADEM.
����★����

Décret exécutif n° 06-355 du 16 Ramadhan 1427
correspondant au 9 octobre 2006 relatif aux
attributions, à la composition, à l'organisation et
au fonctionnement du Conseil national de
l'investissement.  

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des participations et de la
promotion des investissements,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2 ) ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu  l�ordonnance  n°  01-03  du  Aouel  Joumada
Ethania  1422  correspondan t au  20  août  2001,
modifiée  et  complétée,  relative  au  développement  de
l�investissement ;

Vu l'ordonnance n° 01-04 du Aouel Joumada Ethania
1422 correspondant au 20 août 2001 relative à
l'organisation, la gestion et la privatisation des entreprises
publiques économiques ;

Vu le décret présidentiel n° 06-175 du 26 Rabie Ethani
1427 correspondant au 24 mai 2006 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 01-281 du 6 Rajab 1422
correspondant au 24 septembre 2001, modifié et complété,
relatif à la composition, à l�organisation et au
fonctionnement du conseil national de l�investissement ;

Vu le décret exécutif n° 05-309 du 3 Chaâbane 1426
correspondant au 7 septembre 2005 relatif aux attributions
du ministre des participations et de la promotion des
investissements ;

Décrète:

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de fixer les
attributions, la composition, l�organisation et le
fonctionnement du Conseil national de l�investissement,
ci-après dénommé « le Conseil » créé auprès du ministre
chargé de la promotion des investissements.   

Art. 2. � Le Conseil est placé sous l'autorité du Chef
du Gouvernement qui en assure la présidence.

Art. 3. � Le Conseil veille à promouvoir le
développement de l'investissement conformément aux
dispositions de l�ordonnance n° 01-03 du Aouel Joumada
Ethania 1422 correspondant au 20 août 2001, modifiée et
complétée, relative au développement de l�investissement.

A ce titre, le Conseil :

� propose la stratégie et les priorités pour le
développement de l'investissement ;

� étudie et approuve le programme national de
promotion de l�investissement qui lui est soumis et fixe
les objectifs en matière de développement de
l�investissement ;

� propose l'adaptation aux évolutions constatées des
mesures incitatives pour l'investissement ;

� étudie toute proposition d�institution de nouveaux
avantages, ainsi que toute modification des avantages
existants ;



IMPLANTATION ET ORGANISATION
DES ESPACES COMMERCIAUX



25 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 15 21 ربيع الثاني عام   ربيع الثاني عام  1433 هـ هـ
14 مارس  سنة   مارس  سنة  2012 م م

اHـاداHـادّة ة 48 :  : �ـكن مـالك مـدرسـة تـعـلـيم الـسـيـاقـة الذي
كــان مـحـل أحـد الإجــراءات اHــبــيــنـة أعـلاهq أن يـقــدم طــعــنـا

موقفا للعقوبة لدى الوالي المختص إقليميا.

يـجب تـقدª طـلب الـطـعن في أجل خـمسـة عـشر (15)
يوما ابتداء من تاريخ تبليغ العقوبة.

يــقــوم الـوالي المخـتص إقـلـيـمـيـا بالـرد عـلـيه في أجل
لا تـتجـاوز مدته خـمـسة عـشر (15) يومـا من اسـتلام طلب

الطعن.

اHاداHادّة ة 49 :  : يقوم اHركـز الوطني لرخص الـسياقة في
حـالــة الـغـلق اHــؤقت أو الـنــهـائي Hـدرســة تـعــلـيم الـســيـاقـة
بــتــحــويل اHــتــرشــحــW تحت عــقــد الــتــكــوين تــلــقــائــيــا إلى
مـدرسـة تعـلـيم سـيـاقـة أخرى في نـفس مـكـان الإقـامـة على

تكلفة مدرسة السياقة التي ¯ توقيف نشاطها.

الفصل الرابعالفصل الرابع
أحكام انتقالية وختاميةأحكام انتقالية وختامية

اHاداHادةّ ة 50 :  : يتـعW عـلى مدارس تـعلـيم السـياقـة التي
تـزاول نـشـاطهـا ومـدارس تـعـلـيم الـسـيـاقـة اHـعـتـمدة الـتي
مازالت لـم تزاول نـشـاطهـا تحت طـائلـة الـغلق الـنـهائي أو
السحب النهائي للاعتمادq أن تمتثل لأحكام هذا اHرسوم
فـي أجل أقــصـاه أربــعــة وعــشـرون (24) شـهــراq ابــتـداء من

تاريخ نشره في الجريدة الرسمية. 

اHاداHادّة ة 51 :   :  تتم معالجـة ملفات طلب الاعـتماد اHودعة
وغــيـر اHـدروسـة بــعـدq عـنــد تـاريخ نـشــر هـذا اHـرسـوم في

الجريدة الرسميةq وفقا لأحكام هذا اHرسوم.

اHاداHادةّ ة 52 : : ينشر هـذا اHرسوم في الجريـدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حــــــررّ بـــــالجــــــزائـــــر في 13 ربــــــيع الـــــثــــــاني عـــــام 1433
اHوافق 6 مارس سنة 2012.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ـــــــــــــــــــــــــــــــ★ـــــــــــــــــــــــــــــــ

مـرسـوم تنـفـيذي مـرسـوم تنـفـيذي رقم رقم 12-111 مـؤرخ في  مـؤرخ في 13 ربـيع الـثاني ربـيع الـثاني
1433 اHــــــوافـق  اHــــــوافـق 6 مــــــارس ســــــنــــــة  مــــــارس ســــــنــــــة q q2012 يــــــحــــــدديــــــحــــــدد عـــــام عـــــام 
شـــروط وكــــيــــفــــيـــات إنــــشــــاء وتــــنـــظــــيم الــــفــــضـــاءاتشـــروط وكــــيــــفــــيـــات إنــــشــــاء وتــــنـــظــــيم الــــفــــضـــاءات

التجارية و�ارسة بعض الأنشطة التجارية.التجارية و�ارسة بعض الأنشطة التجارية.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

qإنّ الوزير الأول
qبناء على تقرير وزير التجارة  -

- وبـناء على الـدستـورq لا سيمـا اHادتان 85-3 و125
q( الفقرة 2) منه

- و|ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اHـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

qتممHعدل واHا qتضمن القانون التجاريHوا
- و|ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 88-08 اHـــــؤرخ في 7
جــمــادى الـثــانـيــة عـام 1408 اHـوافق 26  يــنـايــر ســنـة 1988
واHــتـعــلق بــنـشــاطــات الـطب الــبــيـطــري وحـمــايــة الـصــحـة

qالحيوانية
- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 90-29 اHــــؤرخ في 14
جـمادى الأولى عام 1411 اHوافق أول  ديـسمبـر سنة 1990

qتممHعدل واHا qتعلق بالتهيئة والتعميرHوا
- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 98-04 اHــــؤرخ في 20
صــفــر عــام 1419 اHــوافق 15 يـــونــيــو ســنــة 1998 واHــتــعــلق

qبحماية التراث الثقافي
- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 01-11 اHــــؤرخ في 11
ربــــيع الــــثــــانـي عـــام 1422 اHــــوافق 3 يــــولــــيــــو ســــنــــة 2001

qائياتHتعلق بالصيد البحري وتربية اHوا
- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 01-20 اHــــؤرخ في 27
رمـــــضـــــان عـــــام 1422 اHـــــوافق 12 ديـــــســـــمـــــبـــــر ســـــنــــة 2001

    qستدامةHتعلق بتهيئة الإقليم وتنميته اHوا
- و|ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 04-02 اHـــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
الـذي يـحـدد الـقـواعــد اHـطـبـقـة عـلى اHــمـارسـات الـتـجـاريـة

qّتممHعدّل واHا
- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 04-08 اHــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004
واHـتــعــلق بــشـروط �ــارســة الأنــشـطــة الــتــجـاريــةq اHــعـدّل

 qواد 26 و27 و28 منهHلا سيما ا qّتممHوا
- و|ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 08-04 اHــــــــؤرخ في أول
رمـضـان عام 1429 اHوافق أول سـبـتـمـبـر سـنة 2008 الـذي
يـــحــددّ شـــروط وكـــيـــفـــيــات مـــنـح الامــتـــيـــاز عـــلى الأراضي
التابـعة للأملاك الخـاصة لـلدولـة واHوجـهة لإنجـاز مشاريع

qّتممHعدّل واHا qاستثمارية
- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 09-03 اHــــؤرخ في 29
صــفــر عـام 1430 اHـوافق 25 فــبـرايــر ســنـة 2009 واHــتــعـلق

qستهلك وقمع الغشHبحماية ا
- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 10-02 اHــــؤرخ في 16
رجب  عـام1431 اHـوافق 29 يـونـيــو سـنـة 2010 واHــتـضـمن

 qصادقة على المخطط الوطني لتهيئة الإقليمHا
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- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 11-10 اHــــؤرخ في 20
رجب عــام 1432 اHــوافق 22 يـــونــيــو ســنــة 2011 واHــتــعــلق

qبالبلدية
- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 11-11 اHــــؤرخ في 16
شعـبان عام 1432 اHوافق 18 يولـيو سنة 2011 واHـتضمن
قــانـون اHــالـيـة الــتـكـمــيـلي لــسـنـة q2011 لا سـيــمـا اHـادة 15

 qمنه
- و|ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 12-07 اHــــؤرخ في 28
ربــــيـع الأول عــــام 1433 اHـــــوافق 21 فـــــبــــرايـــــر ســـــنــــة 2012

 qتعلق بالولايةHوا
- و|قـتـضى اHـرسـوم الـرئـاسي رقم 10-149 اHـؤرخ
في 14 جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1431 اHــوافق 28 مــايــو ســنــة

qأعضاء الحكومة Wتضمن تعيH2010 وا

- و|قـتـضى اHـرسـوم الـرئـاسي رقم 10-236 اHـؤرخ
في 28 شــــوّال عــــام 1431 اHــــوافق 7 أكــــتــــوبــــر ســــنــــة 2010

qتمّمHعدّل واHا qتضمن تنظيم الصفقات العموميةHوا
- و|ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 97-41 اHـؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHــتــعــلق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريq اHــعـدل

qتممHوا
- و|ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 06-198 اHؤرخ
في 4 جـمادى الأولى عام 1427 اHوافق 31 مايـو سنة 2006
الـذي يـضـبط  الـتـنـظـيم اHـطـبق عـلى اHـؤسـسـات اHـصـنـفة

qلحماية البيئة
- و|ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 09-182 اHؤرخ
في 17 جـــمـــادى الأولى عـــام 1430 اHــوافـق 12 مـــايـــو ســـنـــة
2009 الــــذي يــــحـــدد شــــروط وكـــيــــفـــيــــات إنــــشـــاء وتــــهـــيــــئـــة

qالفضاءات التجارية و�ارسة بعض الأنشطة التجارية
- و|ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 10-20 اHـؤرخ
في 26 مــــحــــرم عـــام 1431 اHــــوافق 12 يــــنــــايــــر ســــنـــة 2010
واHـــتــضــمـن تــنــظـــيم  لجــنـــة اHــســاعـــدة عــلى تحـــديــد اHــوقع
وتـــرقـــيــة الاســـتـــثـــمـــارات وضـــبط الـــعـــقـــار وتــشـــكـــيـــلـــتـــهــا

qوسيرها
qوبعد موافقة  رئيس الجمهورية -

يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي : 

الفصل الأولالفصل الأول
أحكــام عامــةأحكــام عامــة

اHـاداHـادّة الأولى : ة الأولى : تـطــبــيــقـا لأحــكـــــام اHــواد 26 و27 و28
مــن الــقــانـــون رقم 04-08 اHـؤرخ في27 جــمـادى الـثــانـيـة

qـــذكـــور أعلاهHــــوافق 14 غـــشت ســـنـــة 2004 واHعــام 1425 ا
يـهـدف هـذا اHـرسوم إلى تحـديـد شـروط وكـيـفـيـات  إنـشاء
وتــنـظـيم الـفـضـاءات الـتـجــاريـة و�ـارسـة بـعض الأنـشـطـة

التجارية.

اHــاداHــادّة ة 2 :  : يـــقـــصـــد في مـــفـــهـــوم أحـــكـــام هـــذا اHـــرســـوم
بـفـضاء تجـاريq كل حيـّز أو منـشـأة مبـنيـة أو غـير مـبنـية
مـــهــيـــأة ومــحـــددة اHـــعــالم تـــمــارس فـــيه مـــبــادلات تجـــاريــة

بالجملة أو بالتجزئة.

اHــاداHــادّة ة 3 :  : الــفــضــاءات الـــتــجــاريــة المحــددة في اHــادة 2
أعلاه هي:

1 - الأسواق : - الأسواق :

qأسواق الجملة للخضر والفواكه -

qنتجات الصيد البحريH أسواق الجملة -

qأسواق الجملة للمنتجات الصناعية الغذائية -

qأسواق الجملة للمنتوجات الصناعية -

- أســـواق الــتـــجـــزئــة اHـــغـــطــاة والجـــواريـــة لــلـــخـــضــر
والـــفــواكه والـــلـــحــوم والأســـمـــاك والــقـــشـــريــات الـــطـــازجــة

qوالمجمدة

- أسواق الـتـجـزئـة اHـغـطـاة والجواريـة لـلـمـنـتـوجات
qالصناعية  الغذائية

- أسواق الـتـجـزئـة اHـغـطـاة والجواريـة لـلـمـنـتـوجات
qصنعةHا

- الأسواق الأسبوعـية أو نصف الأسبوعـية للخضر
والـــفــواكهq واHــنــتــوجــات الــغـــذائــيــة الــواســعــة الاســتــهلاك

qصنعةHنتوجات اHوا

qالأسواق الأسبوعية لبيع الحيوانات -

qستعملةHالأسواق الأسبوعية لبيع السيارات ا -

q"ساحات الصغرى من نوع "سوبيراتHا - q"ساحات الصغرى من نوع "سوبيراتH2 - ا

3 - اHسـاحات الكـبرى من نوع مـتجر كـبير ومـتجر - اHسـاحات الكـبرى من نوع مـتجر كـبير ومـتجر
qضخمqضخم

4 - اHراكز التجارية. - اHراكز التجارية.

الفصل الثانيالفصل الثاني
شروط وكيفيات  إنشاء الفضاءات التجاريةشروط وكيفيات  إنشاء الفضاءات التجارية

اHــــاداHــــادّة ة 4 :  : تـــنــــشـــأ وتــــنـــجــــز الـــفــــضـــاءات الــــتـــجــــاريـــة
اHــــنـــصــــوص عــــلـــيــــهــــا في اHـــادة 2 أعـلاه وفـــقــــا لـــلــــمــــخـــطط



27 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 15 21 ربيع الثاني عام   ربيع الثاني عام  1433 هـ هـ
14 مارس  سنة   مارس  سنة  2012 م م

الــتـوجــيـهـي لـلــتـهــيــئـة الحــضــريـة ومــخـطـط شـغل الأراضي
وكـذا مـخـطط تـنـظـيـم الـفـضـاءات اHـيـنـائـيـة  اHـعـتـمـدة في
المخـطط الـوطـني لـتـهـيــئـة الإقـلـيم اHـصـادق عـلـيه في إطـار

التنمية اHستدامة.

وزيــادة عـــلى ذلكq يــجـب أن يــراعى عـــنــد إنـــشــاء كل
فــــــــضــــــــاء تجـــــــاري المخــــــــطـط الـــــــدائـم لحـــــــفـظ الــــــــقـــــــطــــــــاعـــــــات
واسـتــصلاحـهــا عـنـدمــا يـتــعـلق الأمــر بـقــطـاعــات مـحــفـوظـة
ومــنـشـأة في إطـار أحــكـام الـقـانـون رقم 98-04 اHـؤرخ في
20 صـفر عام 1419 اHـوافق 15 يونـيو سـنة 1998 واHـذكور

أعلاه.

اHــــاداHــــادةّ ة 5 :  : يـــجـب أن تــــراعى في إنــــشــــاء الــــفــــضـــاءات
الـــــتــــــجـــــاريـــــة اHـــــذكـــــورة أعلاهq الأحـــــكـــــام الـــــتـــــشـــــريـــــعـــــيـــــة
WــســـتــهـــلــكــHــتـــعــلـــقــة بـــحــمـــايــة صــحـــة اHوالــتـــنــظـــيــمـــيــة ا
وسلامـــــتــــهـم وحــــمــــايـــــة الــــبــــيـــــئــــة والحـــــفــــاظ عــــلـى اHــــواقع

التاريخية.

اHـاداHـادةّ ة 6 :  :  يــخـضع كل مـشـروع لإنــشـاء فـضـاء تجـاري
يـبـادر به كل متـعـهد بـالتـرقـية عـام أو خاص مـالك لـقطـعة
أرضq إلى مـــصــادقــة الـــلــجــنـــة اHــكــلـــفــة بـــإنــشــاء وتـــنــظــيم

الفضاءات التجارية اHذكورة  في اHادة 7 أدناه. 

غــيـــر أنـهq تــعــفـى من مــصــادقــــة الــلــجـــنـــة اHــذكـــورة
أعــلاهq اHــشــاريـع الــتـي تــدخـلq طــبـــقـــا لأحــكـــام اHـــرســـوم
الـــتــنــفــيـــذي رقـم 10-20 اHـــؤرخ في 26 مــحــرم عـــام 1431
اHـــــوافـق 12 يــــنــــايــــر ســــنــــة 2010 واHــــذكــــور أعـلاهq ضــــمن
اخـــتــصــاص لجــنــة اHــســاعــدة عــلـى تحــديــد اHــوقع  وتــرقــيــة

الاستثمارات وضبط العقار.

اHـاداHـادةّ ة 7 :  : تـنـشـأ عـلى مـسـتــوى كل ولايـة  لجـنـة تـكـلف
بـإنـشاء وتـنـظيم الـفـضاءات الـتـجاريـة يرأسـهـا الوالي أو

�ثلهq وتتشكل من :

qثل  منتخب عن المجلس الشعبي الولائي� -

- مديري الولاية اHـكلفW بالتـنظيم والإدارة العامة
والــتـــجــارة والـــتــخـــطــيـط والــبـــيــئـــة والــصـــحــة والـــثــقـــافــة

qوالصيد البحري والتعمير والبناء qوالفلاحة

qعنيةHثل غرفة التجارة والصناعة ا� -

qعنيةHثل غرفة الفلاحة ا� -

qعنيةHهن اHثل غرفة الحرف وا� -

- �ـــثل غــرفــة الــصــيــد الـــبــحــري وتــربــيــة اHــائــيــات
qعنيةHا

- رئيس المجلس الشعبي البلدي للبلدية اHعنية.

�ـكن أن تـسـتعـW الـلجـنـة بـكل شخص �ـكـنهq بـحكم
كفاءاتهq أن يساعدها في أشغالها.

تــقـوم الـلـجــنـة  بـإعــداد نـظـامــهـا الـداخـلـي واHـصـادقـة
عليه.

تــتــولـى مــديــريــة الــتـــجــارة لــلــولايــة اHـــعــنــيــة أمــانــة
اللجنة.

qـادة 7 أعلاهHــذكـورة في اHـادّة ة 8 :  : تـكــلف الـلــجـنـة اHـاداHا
|ا يأتي: 

- دراسـة كل اHـسائل اHـرتـبـطـة بالـتـعـميـر الـتـجاري
 qومعالجتها

- دراســـــــة كـل مـــــــشـــــــروع لإنــــــــشـــــــاء فـــــــضـــــــاء تجـــــــاري
واHصادقة عليه. 

يـخـــضع إنـشـــاء اHـســاحـات الــكـبـرى مـن نـوع مــتـجـر
ضخم وأسواق الجملـة ذات بعد وطني أو جهـوي للموافقة
اHــسـبـقــة من الـوزيــر اHـكـلف بــالـتــجـارة والـوزيــر اHـكـلف

بالداخلية . 

اHـاداHـادّة ة 9 :  : �ــكن أن يــنـجــز الــفـضــاء الـتــجــاريq حـسب
الحـالـةq من قبـل كل متـعـهد بـالـترقـيـة خاص أو كل جـمـاعة

محلية أو كل شخص  معنوي خاضع للقانون العام.

وبهـذه الصـفـةq يجب أن يـرفق  اHـتعـامل الخاصq إذا
كان شـخـصا طـبيـعـياq مـشروع الإنـشـاء الخاص به بـوثائق
تـــثــبـت وضــعـــيــته تجـــاه مــصـــالح الـــضــرائب و|ـــســتـــخــرج
السـوابق القضـائية يـثبت أنه لم يـسبق أن أدين قضـائيا
عـلى المخـالـفـات اHـنــصـوص عـلـيـهـا في اHـادة 8 من الـقـانون
رقم 04-08 اHـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425

اHوافق 14 غشت سنة 2004 واHذكور أعلاه.

اHـاداHـادةّ ة 10 :  : يـخـضع إنجـاز الـفـضـاء الـتـجـاري والمحلات
الـــتــجـــاريـــة اHــلـــحــقـــةq عـــنــد الاقـــتـــضــاءq إلى تـــصـــمــيـــمــات
الــهـــنــدســة اHــعــمـــاريــة والــتــهـــيــئــة الــتي تحـــددهــا اHــصــالح
اHـؤهـلة لـلـولايـة بالـرجـوع إلى اHـقـاييس اHـعـتـمدة مـسـبـقا
وفـقــا لـطــابع الـفــضــاء الـتــجـاري وطــبـيــعـة الــنـشــاط اHـراد

�ارسته والخصائص المحلية.

اHاداHادّة ة 11 :  : باستثـناء الأسواق الأسبوعـية للسيارات
اHـســتــعــمـلــةq تــقــتـصــر �ــارسـة الأنــشــطــة الـتــجــاريــة عـلى
مستــوى الفضـاءات اHذكورة في اHـادة 2 أعلاهq فقط على
الـتــجــارq والحــرفـيــW اHـســجـلــW في سـجل الحــرف واHـهن
والــفلاحـــW و/أو اHــربــW الحــائــزين  بـــطــاقــة فلاح بــصــفــة
فــرديــة أو مــنــظــمــW في تــعــاونــيــة أو جــمــعــيــة ذات طــابع
فلاحي لــــهـــا علاقـــــة بـــالــــنـــشــــاطq وكــــذا وكلاء مـــنــــتـــوجـــات

الصيد البحريq وذلك في موقع مخصص لكل متدخل.
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اHاداHادةّ ة 12 :  : يجب أن تـوضع في كل فضاء تجاريq كما
هـــــو مـــــعـــــرفّ في اHـــــادة 3 أعـلاهq لـــــوحـــــة تـــــوجه لـــــعـــــنـــــايـــــة
اHـــســــتـــعــــمـــلـــW يــــبـــW فــــيـــهـــا مــــخـــطط مــــفـــصـل لـــلـــهــــيـــاكل
والـتـجــهـيـزات الــتي يـتـكــون مـنـهــا  الـفـضــاء وكـذا الـطـرق

المخصصة للمرور.

الفصل الثالثالفصل الثالث
شروط  وكيفـيات إنشاء أسواق الجملة وأنشطةشروط  وكيفـيات إنشاء أسواق الجملة وأنشطة التوزيعالتوزيع

بالجملة  وتسييرهابالجملة  وتسييرها

اHـاداHـادّة ة 13 :  : سـوق الجـمـلــة هـو فـضـاء قــانـوني تـمـارس
بداخله اHعاملات التجارية بالجملة.

يــــجب أن تــــكـــون أســــواق الجـــمــــلـــة مـــهــــيـــأة فـي شـــكل
مـربـعات و/أو مـحلات  �ـكن أن تـكـون موضـوع تـنازل أو
إيجار لـصالح متـعاملـW اقتصــاديW بصــفتهم أشـــخاصا
طـبـيـعـيـW أو مـعـنـويـW مـؤهـلـW لـلـقـيـام بـعـمـلـيـات الـبـيع

والشراء بالجملة. 

غــيـــر أنهq لا �ــكـن أن تــكــون اHـــربــعــات و/أو المحلات
اHوجودة داخل أسواق  الجملـة التابعة   للجماعات المحلية
واHؤسسات العموميةq موضوع تنازل أو إيجار ثانوي.

 يــجب أن يــوصل ســوق الجــمــلـة مــبــاشــرة بــالــطـريق
واحتمالا بالسكة الحديدية.

اHــــاداHــــادّة ة 14 :  : لا �ــــكـن أن تــــكــــون المحـلات أو اHــــربــــعــــات
اHوجودة داخل أسواق الجملة موضوع تغيير لنشاطها.

اHــاداHــادةّ ة 15 :  : يـــقــصــد في مـــفــهــوم أحــكــام هــذا اHــرســوم
بـما يأتي :

Wمـسـتـعمـلـو سـوق الجـمـلةمـسـتـعمـلـو سـوق الجـمـلة : ويتـكـونـون من الـصـنـف
: Wالآتي

WـــتـــدخـــلـــHـــتـــعـــامـــلــــون الاقـــتـــصـــاديـــون أو كل اHأ - ا
الآخــرين اHـؤهــلـW لــلـقـيــام في إطــار أنـشـطــتـهم |ــعـاملات

qتجارية بالجملة
ب - مـــقـــدمــــو الخـــدمــــات الـــذين يــــقـــومــــون في إطـــار
أنشطتهم بتقدª خدمات ذات صلة بنشاط سوق الجملة.
الورقـة اHرافقةالورقـة اHرافقة : وثيقـة تحدّد الاسم أو اسم الشركة
بــالــنــسـبــة لــلــمــمـونq وطــبــيــعــة وكــمـيــة الــفــواكه والخــضـر
ومـنتـوجات الـصيـد البـحري  وكـذا تاريخ ومـكان الـشحن

qوالتفريغ
الــوكـيـل تـاجــر الجـمــلـةالــوكـيـل تـاجــر الجـمــلـة : شــخص طــبـيــعي أو مـعــنـوي
يـقــوم إمــا بـبــيع أو شــراء  الخــضـر والــفــواكه ومـنــتــوجـات
الـصــيــد الــبــحــري بـالجــمــلــة  لحــســاب اHـوكـل و/أو لحـســابه

 qالخاص

الجـــامـع اHـــســـلالجـــامـع اHـــســـلـّم لـــلـــمـــنــــتـــوجـــات الــــفلاحـــيـــة ـم لـــلـــمـــنــــتـــوجـــات الــــفلاحـــيـــة : شــــخص
طـبـيــعي أو مـعـنـوي يـجـمع اHـنـتـوجـات الـفلاحـيـة ويـتـولى
تحـــويــلـــهــا إلى ســـوق الجــمـــلــة لـــلــخـــضــر والـــفــواكـه لــغــرض

تسويقها . 

اHـاداHـادّة ة 16 :  : �كن أن يـسـيـر أسواق الجـمـلـة كل شخص
طــبـيــعي أو مـعــنـوي  يــخـضع لــلـقــانـون الــعـام أو  الــقـانـون

الخاص.

وبـاسـتثـنـاء البـلـديـة والولايـةq يـجب على كل مـسـير
لـسـوق الجـمـلـة الاكـتـتـاب لـدى اHـديـريـة الـولائـيـة لـلـتـجارة

في دفتر الشروط الذي يرفق  »وذجه بهذا اHرسوم.

اHـاداHـادةّ ة 17 :  : يـتــعـW عــلى مــسـيــر سـوق الجــمـلــة ضـمـان
احـــتــرام شـــروط الــعـــمل والانـــضــبـــاط الــعـــام والأمن داخل
الـسوق طبـقا للـتشـريع والتنـظيم اHتـعلـقW بالـعمل وكذا

أحكام دفتر الشروط.

اHــاداHــادةّ ة 18 :  : في حـــالـــة مــنـح تـــســيـــيـــر ســـوق تـــمـــتــلـــكه
الجـــمــــاعــــات المحــــلـــيــــة عن طــــريـق اHـــزايــــدةq فــــإن إجـــراءات
الـــتــــحـــضـــيــــر والإبـــرام واHـــنـح اHـــتــــعـــلـــقــــة بـــذلك هـي تـــلك

اHنصوص عليها في التشريع والتنظيم اHعمول بهما.

اHـاداHـادّة ة 19 :  : تـمـنع �ـارســة كل نـشـاط تجـاري بـالجـمـلـة
في مـــحــيط الـــســوق أو عـــلى مــســتـــوى الأرصــفـــة ويــعــاقب

عليه طبقا للتشريع اHعمول به.

يــحــددّ مــحــيط لــلــحــمــايـة بــقــرار من الــوالي المخــتص
إقليميا.

اHاداHادةّ ة 20 :  : تـهيأ مـحلات ملائمـة على مسـتوى أسواق
الجــــمـــــلــــة وتــــوضـع تحت تــــصـــــرف مــــصــــالـح الأمن وأعــــوان
الرقـابة الـتابعـW للمـصالح البـيطريـة والصحـة النبـاتية
والـصـيــد الـبـحــري والـنـظــافـة الـصــحـيـة والـتــجـارة حـسب

طبيعة الأنشطة.

اHــاداHــادّة ة 21 :  : يــتـــكــفل مــســـيـّـر ســوق الجــمـــلــة بــالحــراســة
والـــصــيـــانـــة والــتـــنـــظــيف بـــداخل الـــفـــضــاء وبـــالـــضــواحي
الـقـريـبـة من الـسـوق وكـذا إزالة الـنـفـايـات الـنـاتجـةq وفـقا

لدفتر الشروط.

يــتـعـW عـلى مـســتـعـمـلي الـســوق أن يـقـومـواq بـداخل
المحلات واHربعات و الفـضاءات التي يستغلونهاq بضمان
النـظـافـة الضـروريـة واللازمـة Hـمارسـة أنـشـطتـهم بـصـفة

خاصة والسير الحسن للسوق بصفة عامة.

اHـاداHـادةّ ة 22 :  : يــجب أن تــكـون أســواق الجــمــلــة اHــذكـورة
أعلاه مـحـددة بـوضـوح ومـهـيـأة ومـجـهـزة |ـعـدات مـكـافـحـة
الحريق والإسـعافـات الأولية وكل الـتجـهيزات الـضرورية

لسيرها الحسنq ولا سيما دورة اHياه واHاء والكهرباء.
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يــجب أن تــتــوفــر أسـواق الجــمــلــة عـلـى الـتــجــهــيـزات
اHلائــــمــــة لحــــفظ  اHــــنــــتــــوجــــات وتــــخــــزيــــنــــهــــا  وفــــضـــاءات

للتوقف.

اHــــاداHــــادّة ة 23 :   :  تحــــدد أيــــام وكــــذا مـــــواقــــيت فــــتـح وغــــلق
أسـواق الجـمــلـة اHـذكـورة أعلاهq بـقـرار من الـوالي المخـتص

إقليميا.

qوفـقـا  للأشـكـال نـفـسـها qـكن تـكـيـيف هـذه الأوقات�
حسب الفصول واHناطق.

اHــــاداHــــادةّ ة 24 :  : تحــــدد حـــقــــوق اســــتـــغـلال اHـــكـــــانq وعــــنــــد
الاقتـضــاءq حقـــوق الدخــول إلـيــه اHطـبقـــة عـلى مسـتوى
أســواق الجــمـلــة في دفــتـر الــشـروط  اHــذكــور في اHـادة 16
أعلاهq ويـجب أن تكـون معـلنة لـلجـمهـور بطـريقـة واضحة

ومقروءة.

اHــــاداHــــادّة ة 25 :  : يــــجب عــــلى مــــســـتــــعـــمــــلي ســــوق الجـــمــــلـــة
ومـســتــخــدمـيــهم دخــول الــسـوق أثــنــاء أوقــات الاسـتــقــبـال
والبـيع الـتي يـحـددّها الـتـنـظيمq ويـتـعـW علـيـهم تـقدª أي
وثــــيـــــقـــــة تــــثـــــبت صـــــفـــــتــــهـم عــــنـــــد كل طـــــلب مـن اHــــصـــــالح

والسلطات اHعنية.

يــســلمّ مــســيـّر الــســوق بــطــاقـة دخــول لــلــوكــيل تــاجـر
qقـدّم الخـدمـات ومـسـتـخـدمـيـهمHـسـلـّم وHالجـمـلـة ولـلـجـامع ا

وذلك على نفقتهم.

يــســـتــفـــيــد مـــســتـــعــمـــلــو ســـوق الجـــمــلـــة من مــجـــمــوع
الخــدمــات الـتـي يـقــدمــهـا مــســيـّر الــســوق طـبــقــا لـلــتــشـريع

والتنظيم اHعمول بهما.

اHـاداHـادةّ ة 26 :  : �ــسك مــســيّــر سـوق الجــمــلــة ســجلا تـدوّن
فـيه أســمـاء وألـقــاب وعـنـاويـن الـوكلاء و/أو تجـار الجــمـلـة
وكذا أرقام قيدهم في السجل التجاري وأرقام التعريف

الجبائي.

كما يفتح مسيرّ السوق سجلا للشكاوى.

27 :  : يـــقـــوم  مـــســــيـــر ســـوق الجـــمـــلــــة لـــلـــخـــضـــر اHــاداHــادةّ ة 
والــفـواكه يــومـيــا بـإعــداد كـشف للأســعـار ثلاث (3) مـرات

خلال أوقات البيع:

ينجز الكشف الأول بعد ساعة (1) من بداية البيع.

ويـنجـز الـكـشف الـثانـي بعـد سـاعـتW (2) من بـداية
البيع.

ويــنـجــز الـكــشف الـثــالث قـبـل سـاعـة  (1) من نــهـايـة
البيع.

وتـــعــلقّ الأســـعــار الـــتي تـــمت مــعـــايــنـــتــهـــا خلال هــذه
العمليات إجباريا لإعلام مستعملي السوق.

28 :  : يـــجـب عـــلى مـــســــيـــر ســـوق الجـــمــــلـــة جـــمع اHــاداHــادةّ ة 
qـتـعـلـقة بـتـدفق الـبـضـائع يـومـياHـعـلومـات اHومــعــالــجــة ا
ولا ســـيـــمـــا مــــنـــهـــا الـــكـــمــــيـــات الـــتي تــــدخل الـــســـوق وكـــذا

طبيعتها وأسعارها ونوعيتها. 

ويـبـلـغ اHـسـيـر هـذه اHــعـلـومـات يـومــيـا إلى اHـديـريـة
الولائـيـة للـتـجارة المخـتـصة إقـلـيـميـاq وعـند الاقـتـضاء إلى

الهيئات العمومية اHعنية إذا ما طلبت ذلك.

يـتـعــW عـلى مـسـيـر سـوق الجـمـلـة لـلـخـضـر والـفـواكه
التكفل يوميا بإلصاق سلم الأسعار بداخل السوق.

اHـاداHـادّة ة 29 :  : تــمـارس أنــشــطــة الـتــوزيع عــلى مــســتـوى
الجملةq حـسب الحالةq في فضـاءات أو مربعات أو محلات
تقع خارج اHناطق الحـضرية وبعيدا عن اHناطق السكنية
طــبـــقــا لأحــكــام اHــادتــW 27 و28 من الـــقـــانــون رقم   08-04
اHؤرخ في 27 جـمـادى الثـانيـة عام 1425 اHوافق 14 غشت

سنة 2004 واHذكور أعلاه.

اHــــاداHــــادّة ة 30 :  : يــــجب ألا تــــقل مــــســـاحــــة أســـواق الجــــمـــلـــة
للخضر والفواكه عن ثلاثة (3) هكتارات.

تحــددّ مــعــايــيــر تــصــنــيف أســواق الجــمــلــة إلى ســوق
Wذات بـعـد وطــني أو جـهـوي أو مـحـلـي بـقـرار مـشـتـرك بـ

الوزراء اHكلفW بالتجارة وبالفلاحة وبالداخلية.

اHــــــاداHــــــادةّ ة 31 :  : يـــــــجـب أن تـــــــكـــــــون الخـــــــضـــــــر والـــــــفـــــــواكه
ومــنـتــجــات الــصــيـد الــبــحــري اHــوجـهــة إلى ســوق الجــمــلـة
Wـرافــقـة لـلـمــنـتـوجـات فـي نـسـخـتـHمــصـحـوبـة بــالـورقـة ا

تستظهر عند مدخل السوق .

تـسـلم نـسـخـة من الـورقـة اHـرافـقـة لـلـمـنـتوجـات إلى
اHـــأمـــور عـــنــد مـــدخـل الــســـوقq وتـــســلـم الـــنــســـخـــة الأخــرى

للوكيل تاجر الجملة اHعني.

الفصل الرابعالفصل الرابع
تـنـظـيم أسـواق الـتـجـزئـة  اHـغـطـاة والأسـبـوعـية أو نـصفتـنـظـيم أسـواق الـتـجـزئـة  اHـغـطـاة والأسـبـوعـية أو نـصف

الأسبوعية والجواريةالأسبوعية والجوارية

32 :  : �ـكن أن يـتولى تـسـييـر أسـواق التـجـزئة اHاداHادّة ة 
كـل شـخص طـبـيـعي أو مــعـنـوي يـخـضع لــلـقـانـون الـعـام أو

للقانون الخاص.

33 :  : تـــمــــنع �ـــارســـة أنــــشـــطـــة الـــتــــوزيع عـــلى اHــاداHــادّة ة 
مــســتــوى أسـواق الــتــجــزئــةq كــمــا هي مــعــرفـة فـي اHـادة 3
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أعلاهq في اHـنــاطق الـســكـنـيــة إذا كـان من شـأنــهـا الإضـرار
بالـسكـان وبالمحيـط وذلك طبقـا لأحكـام اHادتW 27 و28 من
الــقــانــون رقم 04-08 اHــؤرخ في 27 جــمــادى الــثــانــيــة عـام

1425 اHوافق 14 غشت سنة 2004 واHذكور أعلاه.

اHـاداHـادّة ة 34 :  : يـجب أن تـكـون أسـواق الـتـجـزئـة اHـغـطـاة
مــــحـــددة بــــوضــــوح ومـــهــــيـــأة ومــــزودة بـــكـل الـــتــــجـــهــــيـــزات
qالـــضـــروريــــة وكــل الــــوســـائل الـلازمـة لحــســن ســيــرهـا

ولا سـيما منها دورات اHيــاه واHاء والكهرباء.

ويـــــجب أن تــــتــــوفـــــر عــــلى شــــروط الأمـن والــــصــــحــــة
والنظافة للمتعاملW والزبائن.

كـما يـجب أن تـكـون السـلع اHـعـروضة لـلـبـيع سلـيـمة
وشــرعــيــة وقـابــلــة لــلــبـيـع ولا تـشــكل أي خــطــر عــلى صــحـة

اHستهلكW وسلامتهم.

اHـاداHـادةّ ة 35 : : يـجب أن يـخـضع تـسـيـيـر سـوق الـتـجـزئـة
اHــــغـــطــــاةq الــــســـوق الأســــبــــوعـــيــــة أو نــــصف الأســــبـــوعــــيـــة
والجـــواريـــة إلى الــــقـــواعـــد اHـــنــــصـــوص عـــلـــيـــهــــا في دفـــتـــر
الــــشـــروط الخــــاص الـــذي يــــعــــده رئـــيس المجــــلس الــــشــــعـــبي

البلدي.

تسـهـر اHصـالح اHـعـنيـة لـلـبلـديـة على حـسن  تـطـبيق
دفتر الشروط هذا.

اHـاداHـادّة ة 36 :  : يــجب أن يــوضح دفــتــر الــشــروط اHــذكـور
في اHادة 35 أعلاهq على الخصوص شروط:

- شغل الأمـاكن أو الـرفـوف أو المحلات عـلى مـسـتوى
qالسوق

qالانتفاع بالأماكن -
 qاحترام قواعد الصحة والنظافة والأمن -

- صـيانة مـعدات الوزن وتجـهيزات الأمن والمحـافظة
qعليها

- احترام مواقيت فتح  السوق وغلقها.

اHــاداHــادّة ة 37 :  : يــتـــولى مــســيـــر ســوق الــتـــجــزئــة الـــقــيــام
بـــــالحـــــراســـــة والـــــصـــــيـــــانـــــة والـــــتـــــنـــــظـــــيـف داخل الـــــســـــوق
qوبالـضواحـي القـريبـة منه وكـذا إزالـة النـفايـات النـاتجة

وفقا لدفتر الشروط.  

اHـــــاداHـــــادّة ة 38 :  : يــــــحـــــدد أيــــــام ومــــــواقـــــيـت فـــــتـح  أســـــواق
الـتــجـزئـة اHـغــطـاة اHـذكـورة  أعـلاه وغـلـقـهــا رئـيس المجـلس

الشعبي البلدي المختص إقليميا.

qوفقـا للأشـكـال نفـسـها qـواقـيتHـكن تـكـييف هـذه ا�
حسب الفصول واHناطق.

اHـاداHـادّة ة 39 :  : يــقــصـد في مــفــهــوم أحــكــام هــذا اHــرســوم
بـالـســوق الأسبـوعـيـة ونـصف الأسبـوعــيـة والجـواريةq كل
فــــضـــاء مــــهـــيــــأ يــــوضع تحت تــــصــــرف تجـــار الــــتـــجــــزئـــة أو

 .Wأو الفلاح Wالحرفي

تـــرخص الــســـلــطــات المخــتـــصّــةq  |ــمــارســـة الأنــشــطــة
التجاريـة أو الحرفية في هذه الفضاءاتq خلال يوم واحد
(1) أو يـــومــW (2) في الأســــــبـــــوع بــــــالــــــنـــــســــــبـــــة لـلأســـــواق
الأسـبـوعـيـة أو نــصف الأسـبـوعـيـة ويــومـيـا وفق مـواقـيت

محددة بالنسبة للأسواق الجوارية .

الفصل الخامسالفصل الخامس
شــروط إنــشــاء اHــســاحــات الــصــغــرى والــكــبــرى  واHــراكـزشــروط إنــشــاء اHــســاحــات الــصــغــرى والــكــبــرى  واHــراكـز

التجارية وكيفيات ذلكالتجارية وكيفيات ذلك

اHــاداHــادّة ة 40 :  : يــقـــصــد في مـــفــهـــوم أحــكــام هـــذا اHــرســوم
|ـسـاحـة كـبـرىq كل مـحل تجـارة بـالـتـجـزئـة مـتـخـصص أو
غـير متـخصص  في أنشـطة بيع كل اHواد ويـتم استغلاله

عن طريق حرية الخدمة.

Wعـرفة أعـلاه  على نـوعHسـاحـة الكـبـرى اHتشـتـمل ا
(2) من محلات البيع :
qمتجر كبير -
- متجر ضخم.

اHــاداHــادّة ة 41 :  : يــجب أن تـــمــارس في المحلات الــتــجــاريــة
qـادة 40 أعلاهHـذكـورة في اHـسـاحـات الـكـبـرى اHـلـحـقــة بـاHا
نشاطات تـتوافق مع تلك اHمارسة داخل  هذه الفضاءات

التجارية.

تـــوضح أحـــكــام هـــذه اHـــادةq عــنـــد الحــاجـــةq بـــقــرار من
الوزير اHكلف بالتجارة.

اHـاداHـادّة ة 42 :  : يـجب أن تـخـصص اHـسـاحـات الـكـبرى من
نــوع مــتـجــر كــبـيــر ومـتـجر ضـخم اHـذكورة أعلاه نـسـبة
لا تــــقـل عن ســــتـــــW بــــاHــــائــــة ( 60 % ) مـن رقم أعــــــمـــــالـــــهـــــا

لتسويق اHنتوجات الوطنية.

�ـكن أن تحدد أحـكـام هـذه اHـادةq عنـد الحـاجـةq بـقرار
مـــشـــتــرك بـــW الـــوزراء اHـــكـــلــفـــW بـــالـــتـــجــارة وبـــاHـــالـــيــة

وبالصناعة.

43 :  : يـــجـب أن تـــتـــوفــــر في اHـــتــــجـــر الـــكــــبـــيـــر اHــاداHــادّة ة 
اHذكور في اHادة 40 أعلاه :

- مـسـاحـة لـلـبيـع تفـوق خـمـسـمـائة (500) مـتـر مربع
وتـقل عن ألفـW وخمـسمـائة (2500) مـتر مـربع بـاحتـساب

جميع الطوابق.
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- أمـاكن تــوقف ملائـمــة لـلــسـيـارات مــتـصـلــة بـهـا أو
بجوارها تكون سعتها الدنيا مائة (100) سيارة .

اHـاداHـادّة ة 44 :  : يـجب أن تــتـوفـر اHـسـاحــات الـصـغـرى من
نـوع "سوبـيـرات" اHـذكـورة في اHادة 3 أعلاه عـلـى مـسـاحة
بــيع تــتـــراوح مــابــW مــائــة وعــشــرين (120) وخــمـــســمـــائــة

(500) متر مربع باحتساب جميع الطوابق.

اHــــاداHــــادّة ة 45 :  : يـــجـب أن تــــتـــوفــــر في اHــــتــــجــــر الـــضــــخم
اHذكور في اHادة 40 أعلاه :

- مـساحـة بـيع تفـوق ألـفW وخـمـسمـائة (2500) مـتر
qمربع

-  أمـاكن تـوقف ملائـمـة للـسـيـارات مـتصـلـة  بـها أو
qبجوارها تكون سعتها الدنيا ألف (1000) سيارة

- تـــهـــيــئـــات ضـــروريــة لـــلـــمــرور ودخـــول الأشـــخــاص
qوالعربات

- مساحات محروسة للعب الأطفال.

اHاداHادّة ة 46 :  : يرخص بإقامة اHساحات الكبرى من نوع
مـتـجــر ضـخم خـارج اHـنــاطق الحـضـريــة فـقط وفـقـا لأدوات

التعمير.

47 :  :  يــقــصــد في مــفــهــوم أحــكــام هــذا اHــرســوم اHـاداHـادةّ ة 
|ـركز تجـاري كل مجـمع عـقاري يـأوي عدةّ مـتاجـر موجـهة

Hمارسة أنشطة تجارية وحرفية متنوعة.

الفصل السادسالفصل السادس
أحكام مشتركة للمساحات الكبرى واHراكز التجارية أحكام مشتركة للمساحات الكبرى واHراكز التجارية 

اHــــاداHــــادّة ة 48 :  : يــــجـب أن تــــتـــوفــــر اHــــســــاحــــات الــــكــــبـــرى
q40 و46 أعلاه  WــادتـHـذكــورة في اHـراكــز الــتـجــاريــة اHوا
في إطار  تواجدها وسيرهاq على الشروط العامة للأمن.
وبهـذه الصـفـةq  يجب أن تـراعى في هـذه الفـضاءات

التجارية التعليمات الآتية :
- أن تـتــوفـر عــلى بـاب لــلـخــروج الاضـطــراري يـؤدي
مباشرة إلى الـطريق العمومي ويـسمح  بخروج الزبائن

qوتدخل فرق النجدة
- أن تـــكــــون الأبـــواب الــــرئـــيـــســــيـــة لمخـــارج الــــنـــجـــدة
والسلالم  قـابلـة للـفتح من الـداخل في اتجاه الخـارج بدفع

qبسيط
- أن يــكـون مـحــيط الـواجـهــات خـالـيـا وغــيـر مـسـدود

qلتسهيل دخول فرق النجدة
- أن تــتـوفـر عــلى مـدارج  ودورات مــيـاه مـخــصـصـة

qWللمعوق

-  يــــجب عـــــدم تــــغــــيـــــيــــر أو تحــــويـل حــــجـم الحــــمــــايــــة
والجــدران اHــقــاومـة لــلــنــيــران الــتي تــعــزل  اHــؤســســة عن

qالأخرين

-  يــــجـب أن تـــتــــوفــــر الــــفــــضـــاءات عــــلـى قـــاعــــة علاج
qالإسعافات الأولية بسهولة ªتسمح بتقد

- يـــجب أن تـــتــــوفـــر تجـــهـــيـــزات الــــكـــهـــربـــاء والـــغـــاز
والــتــدفـــئــة والــتــهـــويــة واHــصــاعــد ورافـــعــات الأثــقــال وكل
التـجـهيـزات التـقـنيـة الأخرى عـلى الأمن وتـكون في حـالة
ســيـر حــســنــة q كــمـا يــجب مــراقــبــتـهــا وصــيــانــتـهــا بــصــفـة

qمنتظمة

- يـجب أن تـتــوفـر اHـواد والــتـجـهـيــزات اHـسـتــعـمـلـة
في الــتــزيــW والــتــرتــيب عــلى مــنــاعــة ضــد الحــريق طــبــقـا

qعمول بهHللتنظيم ا

- يـــجـب أن تــتـم أعـــمـــال الـــتـــهــيـــئـــة أو الـــتـــحـــويل أو
الإصلاح الــتي تـشـكل خـطــرا عـلى الجـمــهـور أثـنـاء الأوقـات
التي تكون فيهـا هذه الفضاءات مفتوحـةq طبقا للتشريع

 qعمول بهماHوالتنظيم ا

- يـجب أن تـكـون الـفـضـاءات مـعـزولـة عن كل بـنـايـة
أو محل يـشغله الـغير لـتفادي امـتداد  الحريق بـسرعة من

منطقة إلى أخرى .

الفصل الفصل السابع السابع 
أحكـام انتقالية وختاميةأحكـام انتقالية وختامية

49 :  : �ـــكــن أن تــــؤدي مـــخـــالــــفــــة أحـــكـــــام هــــذا اHــاداHــادّة ة 
اHـــرســـوم إلــى الــغـــلـق اHـــؤقـت أو الــنـــهـــائـي لــلـــســــوق أو
اHسـاحة الـكـبرى أو اHـركز الـتجـاري أو اHـساحـة الصـغرى
من نــوع ســـوبــيــراتq وذلك طــبـــقــا للأحــكــام الـــتــشــريــعــيــة

والتنظيمية اHعمول بها.

اHاداHادّة ة 50 :   :  تتـم مـراقبـة ومعـاينــة المخـالـفات لأحـكـام
هـــذا اHـرسـوم طــبـقـا لأحـكـــام الـقـانـون رقـم 04-02 اHـؤرخ
فـي5 جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة
2004 والـقـانون رقم 04-08 اHـؤرخ في 27 جـمـادى الثـانـية

عـــام 1425 اHـــوافق 14 غـــشت ســـنـــة 2004 والـــقـــانـــون رقم
09-03 اHـؤرخ في 29 صــفــر عـام 1430 اHـوافق 25 فــبــرايـر

سنة 2009 واHذكورة أعلاه.

51 :  : تجب مــــطـــابـــقــــة الـــفــــضـــاءات الـــتــــجـــاريـــة اHــاداHــادةّ ة 
اHــوجــودة قــيـد الــنــشــاط مع أحــكــام هــذا اHـرســوم في أجل
ســـــنــــــة واحـــــدة ابـــــتــــــداء من تــــــاريخ نــــــشـــــره فـي الجـــــريـــــدة
الـرسـمـيةq بـاسـتـثـناء الأحـكـام اHـنـصوص عـلـيـهـا في اHواد

30 و43 و44 و45  أعلاه.
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اHـاداHـادّة ة 52 :  : �كن أن تـوضـح شـــروط تـطـبـيـق أحـكــام
هـــذا اHـرســـوم q عـنـد الحـاجــةq  بـقـرار من الــوزيـر اHـكـلف
بــــالــــتــــجــــارة أو بــــقـــرار مــــشــــتــــرك بــــW الــــوزيــــر اHــــكــــلف

بالتجارة والوزير اHعني .

53 :  : تـــلـــغى كل الأحـــكـــام المخـــالـــفـــة لأحـــكـــام هـــذا اHــاداHــادّة ة 
اHـرســوم ولا سـيـّمـا  مـنـهـا أحـكـام اHـرسـوم الـتـنـفـيـذي رقم
09-182 اHــؤرخ في 17 جـــمـــادى الأولى عـــام 1430 اHــوافـق

12 مـايـو سـنـة 2009 الـذي يــحـدد شـروط وكـيـفـيـات إنـشـاء

وتــهـيـئـة الــفـضـاءات الــتـجـاريــة و�ـارسـة بـعـض الأنـشـطـة
التجارية.

54 : :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اHــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اHـــــاداHـــــادّة ة 
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حــــــررّ بـــــالجــــــزائـــــر في 13 ربــــــيع الـــــثــــــاني عـــــام 1433
اHوافق 6 مارس سنة 2012.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــــــ

اHلحقاHلحق

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبيةالجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

ولاية ............................................

دائرة ............................................

بلدية ............................................

دفتر شروط »وذجي ينظم أسواق الجملةدفتر شروط »وذجي ينظم أسواق الجملة

أحكام عامةأحكام عامة

اHـاداHـادّة الأولى :ة الأولى : يهـدف دفـتـر الشـروط هـذا إلى تحـديد
شروط وكيفيات تسيير أسواق الجملة.

الفصل الأولالفصل الأول
الشروط الخاصة اHطبقة على مزايدي أسواق الجملةالشروط الخاصة اHطبقة على مزايدي أسواق الجملة

مسؤولية مسير سوق الجملةمسؤولية مسير سوق الجملة

اHاداHادّة ة 2 :  :  يكـون مسـير سـوق الجمـلة أثـناء �ـارسته
لــــنـــشــــاطه مـــســــؤولا عن الأضــــرار الـــتـي تـــلـــحـق بـــاHــــبـــاني
والـتـجـهـيـزات. ويـجب عـلـيـه السـهـر عـلـى حـمـايـة وصـيـانة

الأملاك اHوضوعة تحت تصرفه.

اHـاداHـادّة ة 3 :  :  يـجب عــلى مـســيـر سـوق الجــمـلـة Hــمـارسـة
نشاطه بصفـة فعلية أن يكون حاملا لسجل تجاري يسمح

له |مارسة هذا النشاط.

الانتفاع بالأماكنالانتفاع بالأماكن

اHــاداHــادّة ة 4 :  :  يــنــتــفع مــســيــر ســـوق الجــمــلــة نــفــسه بــكل
التجهيزات دون أن يكون له الحق قي تغيير طبيعتها أو

الغرض منها مهما كان السبب.

لا يـــســـمح بـــإنجـــاز أشـــغـــال بـــنـــاء أو تحـــويل داخل أو
خــارج الــســوق مـن طــرف مــســيــر ســوق الجـــمــلــة إلا طــبــقــا
للتـشريع والتـنظيم اHعـمول بهـما وبعد مـوافقة اHالك إن

اقتضى الحال.

تـكون الـنـفـقـات النـاتجـة عن الإصلاحـات الـتي تجرى
على المحلات  اHؤجرة وصـيانة الأملاك العقـارية واHنقولة
عــــلى عـــاتـق مـــســــيــــر ســـوق الجــــمـــلــــة ويـــجـب عـــلــــيه أيــــضـــا

استبدال التجهيزات غير الصالحة.

يتكفل مسيـر سوق الجملة بكل  التكاليف اHرتبطة
بأداء اHنافع العمومية.

الفصل الثانيالفصل الثاني
واجبات مشتركة بW مسيري أسواق الجملةواجبات مشتركة بW مسيري أسواق الجملة

الحماية من مخاطر الحريق والهلعالحماية من مخاطر الحريق والهلع

5 :  :  يـــــجب أن تـــــســـــتـــــجــــيـب أســــواق الجـــــمـــــلــــة اHــــاداHــــادةّ ة 
لــلـمـتـطـلـبــات اHـنـصـوص عـلــيـهـا في الـتـنــظـيم اHـعـمـول به
واHـــتـــعـــلـــقــــة بـــالحـــمـــايـــة من مـــخـــاطـــر الحـــريـق والـــهـــلع في

اHؤسسات اHستقبلة للجمهور.

وبــهـــذه الــصـــفــةq يـــجب أن تـــتــوفـــر الــســـوق عــلى كل
الــتـجـهـيــزات والأدوات اHـضـادة لــلـحـريق وفي حــالـة سـيـر

جيدة.

دفع الحقوقدفع الحقوق

اHــاداHــادّة ة 6 :  :  تــدفـع حــقــوق الإيــجــار طــبــقــا لــلــتــســعــيــرة
المحــددة فـي اHـادة 8 أدنــاهq و�ــنـع كل دفع غــيــر مــرخص به
أو يـفوق التـسعـيرات اHصـادق علـيهـا ويعاقب عـليه طـبقا

للتشريع اHعمول به.

qإذا لم تحـــدد تــســـعــيــرة الخـــدمــات فـي ســوق مــعـــيــنــة
فـــإنه يـــجب تحــديـــد هــذه الـــتــســـعــيـــرة بــالـــرجــوع إلـى تــلك

اHطبقة على مستوى أسواق الجملة الأخرى.

يــجب أن يـكــون كل دفع لـلــحـقــوق مـتــبـوعــا بـتـســلـيم
فوري لتذكرة مقتطعة من دفتر ذي أرومة.
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اHـاداHـادّة ة 7 :  :  يــجب عـلى اHـســيـر مــسك سـجل مـحــاسـبـة
طـبـقـا لـلــتـشـريع والـتـنــظـيم اHـعـمـول بــهـمـا. كـمـا يـجب أن

يقوم |سك السجلات الإلزامية اHقررة لهذا الغرض.

حقوق الإيجارحقوق الإيجار

8 :  :  تحـــدد حــــقـــوق إيـــجـــار اHــــربـــعـــات والمحلات اHــاداHــادةّ ة 
والأمـاكن الـتي تــدفع من طـرف اHـســتـفـيـدين عــلى الـنـحـو

الآتي :

- ................... (عـــدد) المحلات اHـــغـــطــاة تـــســـتـــجــيب
qقاس محدد بقيمة..........................دج /شهرياH

- ................... مربـعات لا تـستـجيب Hـقاس مـحدد
qبقيمة..........................................دج/ شهريا

qأماكن بقيمة ................................دج/ شهريا -

- ....................مـــحـلات تـــأوي الـــتـــجــــارة اHـــرافـــقـــة
بقيمة..........................................دج/ شهريا.

مراجعة حقوق اHكان والتوقفمراجعة حقوق اHكان والتوقف

اHــــاداHــــادةّ ة 9 :  :  �ــــكـن مــــســـيــــر ســــوق الجــــمــــلـــة أن يــــطــــلب
مـراجـعـة تــسـعـيــرة حـقـوق اHــكـان والـتـوقـف بـعـد أخـذ رأي

المجلس التنفيذي الولائي.

لا يــســـمح |ـــراجــعـــة الــتـــســعـــيــرة إلا مـــرة واحــدة في
السنة.

مراقبة الوزن والقياسمراقبة الوزن والقياس

اHــاداHــادّة ة 10 :  :  يــجـب عــلى مـــســـيــر ســـوق الجــمـــلــةq تحت
طـائــلـة تــطـبـيق الــعـقــوبـات اHـنــصـوص عـلــيـهــا في الأحـكـام
الــتـشــريــعـيــة والــتـنــظــيـمــيــةq الـســهــر عـلـى صـيــانـة أدوات
الوزن والـقياس اHـوضوعـة تحت مسؤولـيته والـعمل على

أن تكون في حالة سير جيدة ومضبوطة.

يــتــكــفل اHــسـتــأجــر بــدفع مــصــاريف خــتم ومــراجــعـة
اHــــــكـــــايــــــيل واHـــــوازيـن وأدوات الـــــقــــــيـــــاس الأخــــــرى الـــــتي

يستعملونها.

تنظيف السوق وصيانتهاتنظيف السوق وصيانتها

اHــاداHــادّة ة 11 :  :  يـــلــزم مـــســيـــر ســوق الجـــمــلـــة بـــتــنـــظــيف
السوق يوميا وعلى نفقته.

وبـــهـــذه الـــصـــفـــةq يـــجب أن تـــخـــصص نـــســـبـــة خـــمس
وعـــــشــــرين بـــــاHــــائــــة (25%) من مـــــداخــــيـل حــــقـــــوق اHــــكــــان

والدخول لنظافة سوق الجملة وصيانتها.

إعلان التسعيرات إعلان التسعيرات 

اHــــاداHــــادّة ة 12 :  :  يــــلــــزم مـــســــيـــر ســــوق الجــــمـــلــــة بـــإشــــهـــار
qمخـتلـف التـسعـيرات والحـقوق الـواجب دفـعهـا بالإلـصاق

ويجب أن تكون محررة بصفة واضحة ومقروءة.

Wالتأم Wالتأم 

Wادّة ة 13 :  :  يلزم مسيـر سوق الجملة بـاكتتاب تأمHاداHا
يغطي كل حادث أو خسارةq طبقا للتشريع اHعمول به.

 مواقيت الفتح والغلق مواقيت الفتح والغلق

اHـاداHـادّة ة 14 :  :  تــنـظـم مـواقــيت فــتح وغـلق الــســوق عـلى
النحو الآتي :   

- من الـسـاعة .................................. إلى الـسـاعة
qلبيع السلع ....................

- من الـسـاعة .................................. إلى الـسـاعة
....................لدخول السلع.

يــــتم غــــلق الــــســـوق خــــارج هـــذه الأوقــــات ولا يــــســـمح
بالتنقل فيه أو �ارسة أي نشاط بداخله حينئذ.

وفي حالـة بقـاء بعض الـتجـار في السـوق للـضرورة
فإنه يجب إخطار مصالح الأمن بذلك.

يــــتم غــــلق الـــســــوق بــــغـــرض تــــنـــظــــيـــفـه خلال أوقـــات
محددة.

شروط البيعشروط البيع

اHـاداHـادّة ة 15 :  :  يـجب عــلى مــســيــر سـوق الجــمــلـة الــســهـر
على أن تتم عمليات البيع بالجملة داخل سوق الجملة. 

حرّر بـ......................q في .......................

مسير سوق الجملة 

قر° وصودق عليه
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CHAPITRE 3

DES SANCTIONS ADMINISTRATIVES

Art. 47. � L�agrément et l�autorisation peuvent faire
l�objet, selon le cas, d�un retrait, provisoire, définitif ou
d�office. 

a) Le retrait provisoire de l�agrément, pour une durée
n�excédant pas six (6) mois, est prononcé, après avis de la
commission d�agrément dans les cas suivants :

� non-respect des conditions d�exploitation fixées par
le présent décret,

� fermeture de l�auto-école pendant un (1) mois et plus
sans justification,

� refus de se soumettre au contrôle des agents
habilités.

L'agrément pourra être restitué à son titulaire lorsqu'il
aura satisfait aux conditions dont la non-observation avait
entrainé le retrait temporaire.

b) Le retrait définitif de l�agrément est prononcé dans
les cas suivants :

� lorsqu�il n�aura pas obtempéré à la mise en demeure
prononcée à son encontre lors du retrait provisoire,

� la récidive dans les douze (12) mois qui suivent la
reprise de l�activité suite à un retrait provisoire
d�agrément,

� la substitution de candidats à l�obtention du permis
de conduire,

� la tentative de corruption, condamnation pour
escroquerie, abus de confiance, faux certificat, atteinte aux
m�urs.

c) Le retrait d�office est prononcé dans les cas suivants :

� en cas de condamnation pour fraude fiscale,

� lorsque le titulaire a fait l�objet d�une liquidation
judicaire.

Art. 48. � Le propriétaire d�une auto-école, qui a fait
l�objet de l�une des mesures indiquées ci-dessus, peut
introduire, auprès du wali territorialement compétent, un
recours suspensif de la sanction.

La demande de recours doit être introduite dans un délai
de quinze (15) jours à compter de la date de notification
de la sanction.

Une réponse lui est signifiée par le wali territorialement
compétent dans  un délai qui ne saurait dépasser quinze
(15) jours qui suit la réception de la demande de recours.

Art. 49. � En cas de fermeture provisoire ou définitive
d�une auto-école, les candidats sous contrat
d�enseignement sont transférés d�office par le centre
national des permis de conduire (CENAPEC) auprès
d�une autre auto-école du même lieu d�implantation à la
charge de l�auto-école dont l�activité a été suspendue.

CHAPITRE 4

DISPOSITIONS TRANSITOIRES ET FINALES 

Art. 50. � Les auto-écoles en activité  et les
auto-écoles agréées non encore en activité sont tenues,
sous peine  de fermeture définitive ou de retrait définitif
de l�agrément, de se conformer aux dispositions du
présent décret dans un délai qui ne saurait dépasser
vingt-quatre (24) mois à compter de la date de sa
publication au Journal officiel.

Art. 51. � Les dossiers de demande d'agrément,
déposés et non encore instruits à la date de publication du
présent décret au Journal officiel sont instruits par
référence aux dispositions du présent décret.

Art. 52. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la république algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 13 Rabie Ethani 1433 correspondant au
6 mars 2012.

Ahmed OUYAHIA.
����★����

Décret   exécutif n° 12-111 du 13 Rabie Ethani 1433
correspondant au 6 mars 2012 fixant les
conditions et les modalités d�implantation et
d�organisation des espaces commerciaux et
d�exercice de certaines activités commerciales.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce, 

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ; 

Vu la loi n° 88-08 du 26 janvier 1988 relatif aux
activités de médecine vétérinaire et à la protection de la
santé animale ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er   décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l�aménagement et l�urbanisme ; 

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15 Juin 1998 relative à la protection du patrimoine
culturel ;  

Vu la loi n° 01-11 du 11 Rabie Ethani 1422
correspondant au 3 juillet  2001 relative à la pêche et à
l�aquaculture ;

Vu la loi n° 01-20 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 relative à l�aménagement et au
développement durable du territoire ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada  El Oula 1425
correspondant au 23 Juin 2004, modifiée et complétée
fixant les règles générales applicables aux pratiques
commerciales ; 
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Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
relative  aux  conditions  d�exercice  des  activités
commerciales, notamment ses articles 26, 27 et 28 ; 

Vu l�ordonnance n° 08-04 du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008, modifiée et
complétée,  fixant les conditions et les modalités de
concession  des  terrains  relevant  du  domaine  privé
de  l�Etat,  destinés  à  la  réalisation  de  projets
d�investissement ; 

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ;

Vu la loi n° 10-02 du 16 Rajab 1431 correspondant au
29 juin 2010 portant approbation du schéma national
d�aménagement du territoire ;

Vu la loi n° 11-10 du 20 Rajab 1432 correspondant au
22 juin 2011 relative à la commune ;

Vu la loi n° 11-11 du 16 Chaâbane 1432 correspondant
au 18 juillet 2011 portant loi de finances complémentaire
pour 2011, notamment son article 15 ;

Vu la loi n° 12-07 du 28 Rabie El Aouel 1433
correspondant au 21 février 2012 relative à la wilaya ;

Vu le décret présidentiel n° 10-149 du 14 Joumada
Ethania 1431 correspondant au 28 mai 2010 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 10-236 du 28 Chaouel 1431
correspondant au 7 octobre 2010, modifié et complété,
portant réglementation des marchés publics ;   

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d�inscription au registre du
commerce ;  

Vu le décret exécutif n° 06-198 du 4 Joumada El Oula
1427 correspondant au 31 mai 2006 définissant la
réglementation applicable aux établissements classés pour
la protection de l�environnement ; 

Vu le décret exécutif n° 09-182 du 17 Joumada El Oula
1430 correspondant au 12 mai 2009 fixant les conditions
et les modalités d�implantation et d�aménagement des
espaces commerciaux et d�exercice de certaines activités
commerciales ; 

Vu le décret exécutif n° 10-20 du 26 Moharram 1431
correspondant au 12 janvier 2010 portant organisation,
composition et fonctionnement du comité d�assistance à la
localisation et à la promotion des investissements et de la
régulation du foncier ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :
CHAPITRE 1er 

DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. � En application des dispositions des
articles 26, 27 et 28 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada
Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004, susvisée, le
présent décret a pour objet de fixer les conditions et les
modalités d�implantation et  d�organisation  des espaces
commerciaux et d�exercice de certaines activités
commerciales.

Art. 2. � Au sens des dispositions du présent décret, il
est entendu par espace commercial toute enceinte ou
établissement, bâti ou non bâti, aménagé et délimité à
l�intérieur duquel s�opèrent des transactions commerciales
aux stades de gros ou de détail.

Art. 3. � Les espaces commerciaux définis à l�article 2
ci-dessus, sont :

1/ Les marchés :

� de gros des fruits et légumes ;

� de gros  des produits  de la pêche dits « halles à
marées » ;

� de gros des produits agroalimentaires ;

� de gros des produits industriels ;

� couverts et de proximité de détail de fruits et
légumes, de viandes et de poissons et crustacés frais et
congelés ;  

� couverts et de proximité de détail des produits
agroalimentaires ;

� couverts et de proximité de détail des produits
manufacturés ;

� hebdomadaires ou bihebdomadaires des fruits et
légumes, de produits alimentaires de large consommation
et des produits manufacturés ;

� hebdomadaires à bestiaux ;

� hebdomadaires de véhicules d�occasion.

2/ Les petites surfaces de type supérette : 

3/ Les grandes surfaces de types supermarchés et
hypermarchés.

4/ Les centres commerciaux.

CHAPITRE 2 

CONDITIONS ET MODALITES
D�IMPLANTATION DES ESPACES

COMMERCIAUX

Art. 4. � L�implantation des espaces commerciaux,
visés à l�article 2 ci-dessus, est réalisée conformément au
plan directeur d�aménagement urbain et au plan
d�occupation des sols, ainsi que le schéma d�organisation
des espaces portuaires, retenus dans le cadre du plan
national d�aménagement du territoire adopté au titre du
développement durable.
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En outre, pour toute implantation d�un espace
commercial, il doit être tenu compte du plan permanent de
sauvegarde et de mise en valeur lorsqu�il s�agit de
secteurs sauvegardés créés dans le cadre des dispositions
de la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au 15
juin 1998, susvisée.

Art. 5. � L�implantation des espaces commerciaux
visés ci-dessus doit obéir aux dispositions législatives et
réglementaires relatives à la protection de la santé, à la
sécurité des consommateurs, à la protection de
l�environnement et à la préservation des sites historiques.

Art. 6. � Tout projet d�implantation d�un espace
commercial, formulé par tout promoteur public ou privé
disposant en toute propriété du terrain d�assiette, est
soumis à l�approbation de la commission chargée de
l�implantation et de l�organisation des espaces
commerciaux visée à l�article 7 ci-dessous.

Toutefois, sont dispensées de l�approbation de la
commission visée ci-dessus les projets relevant,
conformément   aux   dispositions   du   décret   exécutif
n° 10-20 du 26 Moharram 1431 correspondant au 12
janvier  2010, susvisé,  du comité d�assistance à la
localisation et à la promotion des investissements et de la
régulation du foncier.  

Art. 7. � Il est créé, au niveau de chaque wilaya, une
commission chargée de l�implantation et de l�organisation
des espaces commerciaux présidée par le wali ou son
représentant et composée :

� d�un représentant élu de l�assemblée populaire de
wilaya ;

� des directeurs de wilayas chargés de la
réglementation et de l�administration générale, du
commerce, de la planification, de l�environnement, de la
santé, de la culture, de l�agriculture, de la pêche, de
l�urbanisme et de la construction ; 

� du représentant de la chambre de commerce et
d�industrie concernée ;

� du représentant de la chambre d�agriculture
concernée ;

� du représentant de la chambre de l�artisanat et des
métiers concernée ;

� du représentant de la chambre de la pêche et de
l'aquaculture concernée ;

� du président de l�assemblée populaire communale
concernée.

La commission peut faire appel à toute personne qui,
par ses compétences, peut l�éclairer dans ses travaux.

Elle élabore et adopte son règlement intérieur.

Le secrétariat de la commission est assuré par la
direction de wilaya du commerce concernée.

Art. 8. � La commission visée à l�article 7 ci-dessus
est chargée :

� d�examiner et de traiter toutes les questions liées à
l�urbanisme commercial ;

� d�examiner et d�approuver tout projet d�implantation
d�un espace commercial.

L�implantation des hypermarchés et des marchés de
gros d�intérêt national ou régional est soumise à l'avis
préalable du ministre chargé du commerce et du ministre
chargé de l'intérieur. 

Art. 9. � L�espace commercial peut être réalisé, selon
le cas, par tout promoteur privé ou par toute collectivité
locale ou par toute autre personne morale de droit public. 

A ce titre, le promoteur privé, personne physique,
doit faire accompagner son projet d�implantation des
documents justifiant de sa situation vis-à-vis des services
fiscaux et d�un extrait de casier judiciaire attestant qu�il
n�a pas fait l�objet de condamnation pour les infractions
prévues par l�article 8 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada
Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004, susvisée. 

Art. 10. � La réalisation d�un espace commercial et des
locaux commerciaux annexes obéit, le cas échéant, aux
plans d�architecture et d�aménagement définis par les
services habilités de la wilaya par référence à des normes
préalablement arrêtées en fonction de la vocation de
l�espace commercial, de la nature de l�activité à exercer et
des spécificités locales.

Art. 11. � A l�exclusion des marchés hebdomadaires
de véhicules d�occasion, l�exercice des activités
commerciales, au niveau des espaces commerciaux visés à
l�article 2 ci-dessus, est réservé aux seuls commerçants,
artisans inscrits au registre de l�artisanat et des métiers,
agriculteurs et/ou éleveurs détenant la carte d�agriculteur à
titre individuel ou organisés dans une coopérative ou
association à caractère agricole ayant trait à l�activité,
ainsi qu�aux mandataires des produits de la pêche et dans
un emplacement affecté à chaque intervenant.

Art. 12. � Tout espace commercial, tel que défini à
l�article 3 ci-dessus, doit disposer, à son entrée, d�un
panneau à l�attention des usagers sur lequel sont indiqués
le plan détaillé des infrastructures et des équipements qui
le composent ainsi que les voies réservées à la circulation.

CHAPITRE 3

CONDITIONS ET MODALITES
D�IMPLANTATION ET DE GESTION

DES MARCHES  DE GROS ET DES ACTIVITES
DE DISTRIBUTION AU STADE DE GROS

Art. 13. � Le marché de gros est l�enceinte légale à
l�intérieur de laquelle s�opèrent des transactions
commerciales au stade de gros.

Les marchés de gros doivent être aménagés en carreaux
et/ou locaux  qui peuvent faire l�objet de cession ou de
location au profit d�opérateurs économiques ayant le statut
de personne physique ou morale et habilités à effectuer
des opérations d�achat et de vente en gros.
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Toutefois, les carreaux et/ou locaux au sein des marchés
de gros, appartenant aux collectivités locales et aux
entreprises publiques, ne peuvent faire l�objet de cession
ou de sous-location.

Les marchés de gros doivent être desservis directement
par route et éventuellement par rail. 

Art. 14. � Les locaux et carreaux au sein des marchés
de gros ne peuvent  faire l�objet  d�un changement
d�activité.

Art. 15. � Au sens des dispositions du présent décret, il
est entendu par :

Usagers  du marché de gros : sont constitués des
catégories suivantes :

a) les opérateurs économiques ou tous autres
intervenants qui, dans le cadre de leurs activités, sont
habilités à effectuer des transactions commerciales au
stade de gros ;

b) les prestataires de services qui, dans le cadre de leurs
activités effectuent des prestations en relation avec
l�activité du marché de gros.

Lettre d�accompagnement : document précisant le
nom ou la raison sociale du fournisseur, la nature et la
quantité des fruits et légumes, des produits de la pêche et
ainsi que la date et le lieu de chargement et de
déchargement.

Mandataire grossiste : personne physique ou morale
qui agit, soit à la vente ou à l�achat en gros de fruits et
légumes ou de produits de la pêche pour le compte du
mandant et/ou pour son propre compte.

                  
Collecteur-livreur des produits agricoles : personne

physique ou morale qui collecte les produits agricoles et
en assure la commercialisation au niveau des marchés de
gros de fruits et légumes. 

Art. 16. � La gestion des marchés de gros peut être
assurée par toute personne physique ou morale, de droit
public ou de droit  privé. 

 A l�exception de la commune et  de la wilaya, tout
gestionnaire de marché de gros doit souscrire, auprès de la
direction de la wilaya du commerce, à un cahier des
charges dont le modèle-type est joint en annexe du présent
décret. 

Art. 17. � Le gestionnaire du marché de gros  est tenu
d'assurer le respect des conditions de travail, de la
discipline générale et de la sécurité  au sein de l'enceinte,
conformément à la législation et à la réglementation du
travail et aux dispositions du cahier des charges.  

Art. 18. � En cas d�attribution de la gestion du marché
appartenant aux collectivités locales par voie
d�adjudication, les procédures de formalisation, de
passation et d�attribution y afférentes sont celles prévues
par la législation et la réglementation en vigueur. 

Art. 19. � L�exercice de toute activité commerciale au
stade de gros, à la périphérie du marché de gros et au
niveau des travées, est interdit et sanctionné
conformément à la législation en vigueur.

Un périmètre de protection est fixé par arrêté du wali
territorialement compétent. 

Art. 20. � Des locaux appropriés sont aménagés au
niveau des marchés de gros et mis à la disposition des
services de sécurité et des agents de contrôle relevant des
services vétérinaires et phytosanitaires, de la pêche, de
l�hygiène et du commerce, selon la nature des activités.

Art. 21. � Le gardiennage,  l�entretien et le
nettoiement, dans l'enceinte  et aux abords immédiats du
marché ainsi que l'élimination par la mise en décharge des
déchets y générés,  sont assurés par le gestionnaire du
marché de gros, conformément au cahier des charges. 

Les usagers du marché de gros sont tenus d'assurer, à
l'intérieur des locaux, carreaux et espaces qu�ils
exploitent, l'hygiène nécessaire et indispensable à
l'exercice de leur activité en particulier et au bon
fonctionnement du marché en général.

Art. 22. � Les marchés de gros visés ci-dessus doivent
être délimités, aménagés et dotés d�équipements de lutte
anti-incendie et de premiers secours ainsi que de tous les
équipements nécessaires et de toutes les utilités
indispensables à leur bon fonctionnement, notamment, les
sanitaires, l�eau et l�électricité.

          
Les marchés de gros  doivent  disposer d�installations

appropriées pour la conservation et le stockage des
produits et d�aires de stationnement.

Art. 23. � Les jours ainsi que les horaires d�ouverture
et de fermeture des marchés de  gros cités ci-dessus sont
fixés par arrêté du wali territorialement compétent. 

Ces horaires peuvent être adaptés, dans les mêmes
formes, en fonction des saisons et des régions.

Art. 24. � Les droits de place et, le cas échéant, les
droits d�accès applicables au niveau des marchés de gros
sont déterminés dans le cahier des charges visé à l�article
16 ci-dessus, et doivent être affichés de manière visible et
lisible à la vue du public.

Art. 25. � Les usagers du marché de gros et leurs
employés doivent accéder au marché durant les horaires
de réception et de vente réglementairement fixés et sont
tenus de présenter tout document attestant de leur qualité,
à toute réquisition des services et autorités concernés.

Le gestionnaire du marché établit aux frais du
mandataire grossiste,  du collecteur-livreur, du prestataire
de services et  de leurs employés, une carte d'accès. 

Les usagers du marché de gros bénéficient de
l'ensemble des prestations fournies par le gestionnaire du
marché, conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur. 
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Art. 26. � Le gestionnaire du marché de gros tient un
registre dans lequel sont inscrits les noms, prénoms et
adresses des mandataires et/ ou grossistes, le numéro de
leur immatriculation au registre de commerce ainsi que le
numéro de l�identifiant fiscal. 

Un registre de doléances est également ouvert par le
gestionnaire du marché. 

Art. 27. � Un relevé quotidien des fourchettes des prix
est opéré au niveau des marchés de gros des fruits et
légumes,  par le gestionnaire, trois (3) fois durant les
horaires de vente : 

� le premier relevé est réalisé une (1) heure après le
début des ventes ;

� le second relevé est réalisé deux (2) heures après le
début des ventes ;

� le troisième relevé est réalisé une (1) heure avant la
fin des ventes.

Les prix constatés lors de ces relevés sont
obligatoirement affichés à l'attention des usagers du
marché.

Art. 28. � Le gestionnaire du marché de gros doit
collecter et traiter quotidiennement l�information se
rapportant au flux des produits, notamment, les quantités
introduites dans le marché ainsi que leur nature, leur prix
et leur qualité.

Ces informations sont communiquées chaque jour par le
gestionnaire  à la direction de wilaya du commerce
territorialement compétente et éventuellement aux
organismes publics qui en font la demande.

Le gestionnaire du marché de gros des fruits et légumes
est tenu d�assurer quotidiennement l�affichage de la
mercuriale dans l�enceinte du marché.

Art. 29. � Les activités de distribution au stade de gros
sont exercées, selon le cas, dans des espaces, carreaux  ou
locaux, situés à l'extérieur des zones urbaines et en dehors
des zones d'habitation conformément aux dispositions des
articles 27 et 28 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada  Ethania
1425 correspondant au 14 août 2004, susvisée. 

 
Art. 30. � La superficie des marchés de gros de fruits

et légumes  ne doit pas  être inférieure à trois (3) hectares.

Les critères de classification des marchés de gros en
marché d�intérêt national, régional ou local, sont fixés par
arrêté conjoint des ministres chargés du commerce, de
l'agriculture et de l'intérieur. 

Art. 31. � Les fruits et légumes et les produits de la
pêche acheminés vers le marché de gros doivent être
accompagnés d'une lettre d�accompagnement, établie en
double exemplaire, à présenter à l'entrée du marché. 

               
Le premier exemplaire est remis au préposé à l'entrée du

marché, le second au mandataire grossiste concerné. 

CHAPITRE 4

ORGANISATION DES MARCHES COUVERTS
DE DETAIL, HEBDOMADAIRES

OU BIHEBDOMADAIRES ET DE PROXIMITE

Art. 32. � La gestion du marché  de détail peut être
assurée par toute personne physique ou morale,  de droit
public ou de droit privé.

Art. 33. � L�exercice des activités de distribution au
niveau des marchés de détail, tels que définis à l�article 3
ci-dessus, susceptibles de générer des nuisances aux
riverains et à l�environnement, est interdit dans les zones
d�habitation conformément aux dispositions des articles
27 et 28 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 susvisée.

Art. 34. � Les marchés couverts de détail doivent être
délimités, aménagés et dotés de tous les équipements
nécessaires et de toutes les utilités indispensables à leur
bon fonctionnement, notamment les sanitaires, l�eau et
l�électricité.

Ils doivent présenter toutes les conditions de sécurité,
d�hygiène et de salubrité pour les opérateurs et la
clientèle.

Les produits proposés à la vente au niveau de ces
espaces doivent être sains, loyaux et marchands et ne
présenter aucun risque pour la santé et la sécurité des
consommateurs.

Art. 35. � La gestion du marché couvert de détail,
hebdomadaire ou bihebdomadaire et de proximité doit
obéir aux règles établies  par le président de l�assemblée
populaire communale, dans un cahier des charges
spécifique. 

Les services concernés de la commune veillent à la
bonne application de ce cahier des charges.

Art. 36. � Le cahier des charges visé à l�article 35
ci-dessus, doit préciser notamment les conditions :

� d�occupation des emplacements, des étals ou des
boutiques au niveau du marché ;

� de jouissance des lieux ;

� de respect des règles d�hygiène, de propreté et de
sécurité ;

� de maintenance et d�entretien des  instruments de
pesage et des équipements de sécurité ;

� de respect des horaires d�ouverture et de fermeture
du marché. 

Art. 37. � Le gardiennage, l�entretien et le nettoiement,
dans l'enceinte et aux abords immédiats du marché de
détail ainsi que l'élimination par la mise en décharge des
déchets y générés, sont assurés par le gestionnaire
conformément au cahier des charges.

Art. 38. � Les jours ainsi que les horaires d�ouverture
et de fermeture des marchés couverts de détail visés
ci-dessus sont fixés par le président de l�assemblée
populaire communale territorialement compétent.
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Ces horaires peuvent être adaptés, dans les mêmes
formes, en fonction des saisons et des régions.

Art. 39. � Au sens des dispositions du présent décret, il
est entendu par marché hebdomadaire, bihebdomadaire et
de proximité toute enceinte aménagée mise à la
disposition des commerçants détaillants, artisans ou
agriculteurs.

L�exercice des activités commerciales ou artisanales est
autorisé par les autorités compétentes dans ces enceintes,
un (1) ou deux (2) jours par semaine pour les marchés
hebdomadaires ou bihebdomadaires et quotidiennement,
selon des horaires fixes, pour les marchés de proximité.

CHAPITRE 5

CONDITIONS ET MODALITES
D�IMPLANTATION DES PETITES ET GRANDES
SURFACES ET DES CENTRES COMMERCIAUX

Art. 40. � Au sens des dispositions du présent décret, il
est entendu par grande surface : tout magasin de
commerce de détail  spécialisé ou non spécialisé dans ses
activités de vente de tous produits et exploité  en libre
service.

La grande surface définie ci-dessus comprend deux (2)
types de magasins de vente :

� le supermarché ;

� l�hypermarché.

Art. 41. � Les activités exercées dans les locaux
commerciaux annexes aux grandes surfaces, citées à
l�article 40 ci-dessus doivent être compatibles avec celles
exercées dans ces espaces commerciaux.

Les dispositions du présent article sont précisées, en
tant que de besoin, par arrêté du ministre chargé du
commerce. 

Art. 42. � Les grandes surfaces de types supermarchés
et hypermarchés visées ci-dessus doivent réaliser au
moins  soixante pour cent (60 %)  de leur chiffre
d�affaires à la commercialisation des produits nationaux.

Les dispositions du présent article peuvent être
précisées, en tant que de besoin, par  arrêté  conjoint des
ministres chargés du commerce,  des finances et de
l�industrie. 

Art. 43. � Le supermarché cité à l�article 40 ci-dessus
doit disposer :

� d�une surface de vente supérieure à  cinq cents (500)
mètres carrés et inférieure à  deux mille cinq cents (2500)
mètres carrés, cumulables en hauteur ;

� d�aires de stationnement pour les véhicules
appropriées, attenantes ou à leur proximité, d�une capacité
minimale de  cent (100) véhicules.

Art. 44. � La petite surface de type supérette citée à
l�article 3 ci-dessus doit disposer d�une surface de vente
comprise entre cent vingts (120) et  cinq cents (500)
mètres carrés, cumulables en hauteur. 

Art. 45. � L�hypermarché cité à l�article 40 ci-dessus,
doit disposer :

� d�une surface de vente supérieure à deux mille cinq
cents (2500) mètres carrés ;

� d�aires de stationnement pour les véhicules
appropriées, attenantes ou à leur proximité, d�une capacité
minimale de mille  (1.000) véhicules ;

� des aménagements nécessaires à la circulation et à
l�accès des personnes et des véhicules ;

� d�aires de jeux surveillées pour les enfants.

Art. 46. � L�implantation des grandes surfaces de type
hypermarchés est autorisée uniquement en dehors des
zones urbaines, conformément aux instruments
d�urbanisme.

Art. 47. � Au sens des dispositions du présent décret, il
est entendu par centre commercial : tout ensemble
immobilier abritant plusieurs  commerces destinés pour
l�exercice d�une  gamme diversifiée d�activités
commerciales et artisanales.

CHAPITRE 6

DISPOSITIONS COMMUNES AUX GRANDES 
SURFACES ET AUX CENTRES COMMERCIAUX

Art. 48. � Les grandes surfaces et les centres
commerciaux, visés aux articles 40 et 46 ci-dessus,
doivent répondre, dans le cadre de leur implantation et de
leur fonctionnement, aux conditions générales de sécurité.

A ce titre, ces espaces commerciaux doivent  respecter
les prescriptions ci-après :

� disposer  au  moins  d�une  ouverture  directe  de
secours sur la voie publique permettant l�évacuation   des
clients   et l�intervention des équipes de secours ;

� les portes principales de sorties de secours et les
escaliers les desservant doivent s�ouvrir de l�intérieur dans
le sens de la sortie par simple poussée ;

� les baies de façades doivent être maintenues libres et
non obstruées afin de faciliter l�accès des équipes de
secours ;

� disposer de rampes et de toilettes pour personnes
handicapées ;

� les volumes libres de protection et les murs résistants
au feu faisant écran d�isolement entre l�établissement et
les tiers, ne doivent être ni transformés, ni réaménagés ;

� les enceintes doivent disposer d�une salle de soins à
l�effet de permettre de faire valablement face aux secours
de première urgence ;

� les installations d�électricité, de gaz, de chauffage,
de ventilation ainsi que les ascenseurs et monte-charges et
autres équipements techniques doivent, toujours, présenter
les garanties de sécurité et de bon fonctionnement et faire
l�objet de vérification  et d�entretien ; 
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� les matériaux et équipements utilisés en matière de
décoration et d�agencement doivent présenter un
comportement au feu conforme à la réglementation en
vigueur ;

� les travaux d�aménagement, de transformation ou de
réparation pouvant faire courir des risques au public,
pendant les horaires d�ouverture, doivent être effectués
conformément à la législation et à la réglementation en
vigueur ;

� les enceintes doivent être isolées de tout bâtiment ou
local occupé par un tiers afin d�éviter qu�un incendie ne
puisse se propager rapidement de l�un à l�autre. 

CHAPITRE 7

DISPOSITIONS TRANSITOIRES ET FINALES

Art. 49. � Les manquements aux dispositions du
présent décret peuvent entraîner la fermeture temporaire
ou définitive du marché, de la grande surface, du centre
commercial ou de la petite surface dite de type supérette,
et ce, conformément aux dispositions législatives et
réglementaires en vigueur.

Art. 50. � Le contrôle et la  constatation  des
infractions aux dispositions du  présent décret sont
effectués   conformément  aux   dispositions   de   la   loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania
1425 correspondant au 14 août 2004 et de la loi n° 09-03
du 29 Safar 1430 correspondant au 25 février 2009,
susvisées.

Art. 51. � Les espaces commerciaux en activité
doivent être mis en conformité avec les dispositions du
présent décret dans un délai d�une année,  à compter de sa
date de publication au Journal officiel, à l�exception des
dispositions  prévues par  les articles 30, 43, 44 et 45
ci-dessus.

Art. 52. � Les conditions d�application des dispositions
du présent décret peuvent être précisées, en tant que de
besoin, par arrêté du ministre chargé du commerce ou par
arrêté conjoint du ministre chargé du commerce et du
ministre concerné.

Art. 53. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
à celles du présent décret, notamment les dispositions du
décret exécutif n° 09-182 du 17 Joumada El Oula 1430
correspondant au 12 mai 2009 fixant les conditions et les
modalités d�implantation et d�aménagement des espaces
commerciaux et d�exercice de certaines activités
commerciales.

Art. 54. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 13 Rabie Ethani 1433 correspondant au
6 mars 2012.

Ahmed OUYAHIA.

ANNEXE

REPUBLIQUE   ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE
ET   POPULAIRE

Wilaya de : ....................

Daïra de : ......................

Commune de : ..............

CAHIER DES CHARGES-TYPE
REGISSANT LES MARCHES DE GROS

DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. � Le présent cahier des charges a pour
objet de fixer les conditions et les modalités de gestion des
marchés de gros.

CHAPITRE I

OBLIGATIONS PARTICULIERES
AUX ADJUDICATAIRES DE MARCHES DE GROS

Responsabilité du gestionnaire du marché de gros

Art. 2. � Durant son exercice, le gestionnaire du
marché de gros est responsable des dégats causés aux
immeubles  et  aux  équipements.  Il  est  tenu  de  veiller à
la  protection  et à l�entretien  des  biens  mis  à  sa
disposition.

Art. 3. � Pour l�exercice effectif de son activité, le
gestionnaire du marché de gros doit être détenteur d�un
registre du commerce libellé à cette activité.

Jouissance des lieux

Art. 4. � Le gestionnaire du marché de gros jouit
lui-même des installations sans pouvoir changer ni la
nature, ni la destination sous aucun prétexte.

La réalisation de tous travaux de construction ou de
transformation du marché, à l�intérieur comme à
l�extérieur, ne peut être entreprise par le gestionnaire du
marché de gros que conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur et après accord éventuel du
propriétaire.

Les réparations locatives et l�entretien des biens
meubles et immeubles sont à la charge et aux frais du
gestionnaire du marché de gros qui est également tenu de
remplacer les équipements mis hors d�usage.

Les  charges  liées  à  la  fourniture  des  utilités
publiques sont couvertes par le gestionnaire du marché de
gros.
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CHAPITRE II

OBLIGATIONS COMMUNES AUX
GESTIONNAIRES DES MARCHES DE GROS

Protection contre les risques d�incendie et de panique

Art. 5. � Le marché de gros doit répondre aux
exigences prévues par la réglementation en vigueur en
matière de protection contre les risques d�incendie et de
panique dans les établissements recevant du public.

A ce titre, le marché doit disposer d�équipements et de
matériels anti-incendie en parfait état de marche.

Perception des droits

Art. 6. � Les droits de location sont perçus suivant les
tarifs fixés à l�article 8 ci-dessous.

Toute perception non autorisée ou supérieure aux tarifs
approuvés est interdite et sanctionnée conformément à la
législation en vigueur.

Les tarifs des prestations de services n�ayant pas fait
l�objet d�une fixation dans un marché donné peuvent être
alignés sur ceux pratiqués au niveau d�autres marchés de
gros.

Toute perception de droit doit faire l�objet de la
délivrance immédiate d�un ticket détaché d�un carnet à
souches.

Art. 7. � Le gestionnaire du marché de gros doit tenir
une comptabilité conforme à la législation et à la
réglementation en vigueur. Il doit veiller également à la
tenue des registres obligatoires prescrits à cet effet.

Droits de location

Art. 8. � Les droits de location des carreaux, locaux et
emplacements devant être payés par les bénéficiaires sont
fixés de la façon suivante :

� ...... (nombre) locaux couverts normalisés à ..............
DA/mois ;

� ....... carreaux non normalisés à..................................
DA/mois ;

� ....... emplacements à .................................................
DA/mois ;

� locaux abritant les commerces d�accompagnement...
DA/mois.

Révision des droits de place et de stationnement

Art. 9. � Le gestionnaire du marché de gros peut
solliciter la révision des tarifs et droits de place et de
stationnement après avis du conseil exécutif de wilaya.

Il n�est permis la révision des tarifs qu�une seule fois
par an.

Contrôle des poids et mesures

Art. 10. � Le gestionnaire du marché de gros est tenu,
sous peine de sanctions prévues à cet effet par les
dispositions législatives et réglementaires, d�entretenir et
de veiller au bon fonctionnement et à la fiabilité des
instruments de poids et de mesures dont il a la
responsabilité.

Les frais de poinçonnage et de vérification des poids,
bascules et autres instruments de mesures utilisés par les
locataires sont à leur charge.

Nettoiement et entretien du marché

Art. 11. � Le gestionnaire du marché de gros est tenu
de faire procéder chaque jour et à ses frais au nettoiement
du marché.

A ce titre, vingt-cinq pour cent (25 %) du montant des
recettes provenant des droits de place et d�accès perçus
doivent être réservés et consacrés au nettoiement et à
l�entretien du marché de gros.

Affichage des tarifs

Art. 12. � Le gestionnaire du marché de gros est tenu
d�afficher, d�une manière lisible et visible, les différents
tarifs des droits à percevoir.

Assurance

Art. 13. � Le gestionnaire du marché de gros est tenu de
souscrire une assurance pour couvrir tout accident et tout
dégât, conformément à la législation en vigueur.

Heures d�ouverture et de fermeture

Art. 14. � Les heures d�ouverture et de fermeture du
marché sont fixées de la façon suivante :

� de.............. heures à .................. heures, pour la vente
des produits ;

� de.......... heures à ................. heures, pour la
réception des produits.

En dehors de ces horaires, le marché est fermé et
aucune  activité  ou  circulation  n�y  sont  autorisées.
Au cas où certains commerçants sont obligés d�y rester,
les services de sécurité en sont informés.

Le marché est fermé tous les jours durant un horaire
déterminé pour être nettoyé.

Conditions de vente

Art. 15. � Le gestionnaire du marché de gros doit
veiller à ce que les ventes en gros soient effectuées à
l�intérieur du marché de gros.

Fait à ............., le...................

Le gestionnaire du marché de gros

Lu et approuvé              



LES ETRANGERS
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ORDONNANCES

Ordonnance n°°°° 05-05 du 18 Joumada Ethania 1426
correspondant au 25 juillet 2005 portant loi de
finances complémentaire pour 2005.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003 ;

Vu la loi n° 03-22 du 4 Dhou El Kaada 1424
correspondant au 28 décembre 2003 portant loi de
finances pour 2004 ;

Vu la loi n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada 1425
correspondant au 29 décembre 2004 portant loi de
finances pour 2005 ;

Le conseil des ministres entendu ;

Promulgue l’ordonnance dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

Article 1er. — La loi n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada
1425 correspondant au 29 décembre 2004 portant loi de
finances pour 2005 est modifiée et complétée par les
dispositions ci-après qui constituent la loi de finances
complémentaire pour 2005.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L’EQUILIBRE
FINANCIER

CHAPITRE II

DISPOSITIONS  FISCALES 

Section 6

Dispositions fiscales  diverses 

Art. 2. — Il est institué  une taxe de domiciliation
bancaire sur les opérations d’importation.

La taxe est acquittée au tarif de 10.000 DA pour toute
demande d’ouverture  d’un dossier de domiciliation d’une
opération d’importation.

La taxe est acquittée auprès des receveurs des impôts et
donne lieu à l’établissement  d’une attestation et  la remise
d’une quittance.

Les modalités d’application du présent article sont
fixées, en tant que de besoin, par voie réglementaire. 

CHAPITRE III

AUTRES DISPOSITIONS RELATIVES
AUX RESSOURCES

Section 1

Dispositions douanières 

Art. 3. — Les dispositions de l’article 300 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes, sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art. 300. — L’administration des douanes procède à la
vente  ….......… (sans changement)…................

— …………..(sans changement) …….....…..

—  ………….(sans changement)………........

— …………..(sans changement)………..…..

— …………..(sans  changement)……...……

Après obtention de l’autorisation de vente avant
jugement, les marchandises font l’objet d’un contrôle
vétérinaire, sanitaire ou phytosanitaire, avant leur vente.

L’ordonnance….…… (le reste sans changement) …….

Lorsque ….............…. (sans changement) …………….

L’ordonnance ………. (sans changement) ………....….

Toutefois les  marchandises et les moyens de transport
confisqués dans le cadre de la lutte contre  la contrebande,
tels que définis par le  présent code, sont saisis au profit
de l’Etat.

Les modalités d’application du présent article sont
fixées par voie réglementaire ». 

Art. 4. — Les dispositions de l’article 301 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes, sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art. 301. — Les marchandises confisquées…….....
(sans changement jusqu’à)……arrêté du ministre chargé
des finances.

Toutefois,……… (sans changement jusqu’à)…..……
des douanes concerné.

Nonobstant les dispositions de l’alinéa premier
précédent, les marchandises et moyens de transport
confisqués dans le cadre de la lutte contre la contrebande,
tels que définis dans le présent code, sont saisis au profit
de l’Etat ». 
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Art. 5. — Les dispositions de l’article 323 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes sont abrogées.

Art. 6. — Les dispositions de l’article 326 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art. 326. — Constituent des délits de deuxième classe
les faits de contrebande tels que définis à l’article 324 du
présent code.

Ces infractions sont passibles : 

— de la confiscation, au profit de l’Etat, des
marchandises de fraude et des marchandises ayant servi à
masquer la fraude ; 

— d’une amende égale à trois (3) fois la valeur des
marchandises  confisquées ; 

— et d’une peine d’emprisonnement d’un (1) an à
cinq (5) ans ».

Art. 7. — Les  dispositions de l’article 327 de la loi
n° 79-07 du  21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant  code des douanes sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art 327. — Constituent des délits de troisième classe
les faits de contrebande  tels que définis à l’article 324 du
présent code et commis par une réunion de trois individus
ou plus , que tous portent ou non des marchandises de
fraude .

Ces infractions sont passibles : 

— de la confiscation, au profit de l’Etat, des
marchandises de fraude et des marchandises ayant servi à
masquer  la fraude ; 

— d’une amende égale à quatre (4) fois la valeur
des    marchandises confisquées, et d’une peine
d’emprisonnement de deux (2) ans à dix (10) ans  ».

Art. 8. — Les dispositions de l’article 328 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes, sont modifiées et complétées
comme suit : 

« Art. 328. — Constituent des délits de quatrième
classe, les faits de contrebande  tels que définis à l’article
324 ci-dessus, commis à l’aide d’animaux ou d’armes à
feu, ou au moyen d’aéronefs, de véhicules ou de navires
de moins de cent (100) tonneaux de jauge nette ou de
moins de cinq cents (500)  tonneaux de jauge brute.

Ces infractions sont passibles :

— de la confiscation, au profit de l’Etat, des
marchandises de fraude et des moyens de transport ; 

— d’une amende égale à dix (10) fois la valeur cumulée
des marchandises confisquées et des moyens de transport ;

 — et d’une peine d’emprisonnement de dix (10) ans à
vingt (20) ans ».

Section 2

Dispositions  domaniales 

Art. 9. — La gestion des locaux relevant du domaine
privé de l’Etat destinés au dispositif « emploi des jeunes »
est confiée aux communes, en attendant la mise en place
d’un dispositif organisant les modalités  de leur transfert
au profit des collectivités locales concernées .

Le produit de la location des locaux en cause dont le
montant est fixé par l’administration des domaines est
imputé  exclusivement au budget des communes.

Les locaux en cause sont exclus du champ d’application
du décret exécutif n° 03-269 du 8 Joumada Ethania 1424
correspondant au 7 août 2003 relatif à la cession des biens
immobiliers appartenant à l’Etat et aux offices de
promotion et de gestion immobilières ( OPGI )
réceptionnés ou mis en exploitation avant le 1er  janvier
2004.

Section 4

Dispositions diverses

Art. 10. — Les dispositions de l’article 49 de la loi
n° 03-22 du 4 Dhou El Kaada 1424 correspondant au
28 décembre 2003 portant loi de finances pour 2004 sont
abrogées et cessent de produire leur effet dans un délai
de  deux (2) mois à compter de la promulgation de la
présente loi.

Art. 11. — Les dispositions de l’article 46 de la loi
n° 03-22 du 4 Dhou El Kaada 1424 correspondant au
28 décembre 2003 portant loi de finances pour 2004 sont
abrogées.

Art. 12. — Les assemblées générales des sociétés à
responsabilité limitée (SARL) sont tenues de désigner, à
compter de l’exercice 2006, pour une durée de trois (3)
exercices, un ou plusieurs commissaires aux comptes
choisis parmi les professionnels inscrits au tableau de
l’ordre national.

A défaut de nomination des commissaires aux comptes
par l’assemblée générale ou en cas d’empêchement ou de
refus d’un ou plusieurs des commissaires nommés, il est
procédé à leur nomination ou à leur remplacement par
ordonnance du président du tribunal du siège de la société
à responsabilité limitée.

Seront punis d’une amende de 100.000 DA à
1.000.000 de DA, les gérants qui n’auront pas installé le
ou les commissaire (s) aux comptes dans sa ou leur
fonction.

Les modalités d’application du présent article sont
fixées par voie réglementaire. 

Art. 13. — Nonobstant les dispositions de l’article 4 de
l’ordonnance n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux règles
générales applicables aux opérations d’importation et
d’exportation de marchandises, les activités d’importation
de matières premières, produits et marchandises destinés à
la revente en l’état, ne peuvent être exercées que par des
sociétés dont le capital social est égal ou supérieur à 20
millions de dinars, entièrement libéré.
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D’autres conditions liées notamment aux spécifications

des locaux destinés à abriter l’activité peuvent être

prévues par voie réglementaire.

Une période transitoire de cinq (5) mois est accordée

pour permettre aux opérateurs économiques de se

conformer aux nouvelles dispositions.

Les modalités d’application du présent article sont

précisées par voie réglementaire. 

Art. 14. — Sans préjudice des sanctions prévues par

d’autres lois, toute infraction à la législation et à la

réglementation en vigueur en matière de production et

d’importation de médicaments, de vente et de tarification,

expose son auteur  à une peine d’emprisonnement de un

(1) à trois (3) ans et à une amende de un million de

dinars    (1.000.000 DA) à quinze millions de dinars

(15.000.000 DA).

Art. 15. — Toute personne en charge légalement de

l’impression et de la production des vignettes de

médicaments, ayant imprimé et/ou produit ces dernières

en dépassement ou sans conformité avec la quantité

réellement fabriquée ou importée est passible d’une peine

d’emprisonnement de un (1) à trois (3) ans et d’une

amende de cinq millions de dinars (5.000.000 DA) à

quinze millions de dinars (15.000.000 DA).

Toute tentative, en la matière, est passible des mêmes

sanctions.

Art. 16. — Toute contrefaçon ou production

frauduleuse des vignettes de médicaments pour

l’obtention d’un droit ou de gains est passible d’une peine

d’emprisonnement de deux (2) à trois (3) ans et d’une

amende de cinq millions de dinars (5.000.000 DA) à dix

millions de dinars  (10.000.000 DA).

Toute utilisation de vignettes contrefaites ou

frauduleuses est passible des mêmes sanctions.

Art. 17. — Toute personne morale ayant commis une

des infractions prévues par les articles 14, 15 et 16

ci-dessus est passible d’une amende égale à cinq (5) fois

le montant maximal de l’amende prévue pour une

personne physique.

Art. 18. — Sans préjudice des droits des tiers de bonne

foi, il est procédé à la confiscation des appareils et des

moyens, ainsi qu’à la fermeture des locaux et des lieux

d’exploitation ayant servi à la production frauduleuse et à

l’entreposage  de vignettes de médicaments.

Art. 19. — Les dispositions de l’article 99 de la loi

n°   02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant au

24 décembre 2002  portant loi de finances pour 2003 sont

modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 99. — Le tarif de la redevance prévue par l’article

139 de la loi n° 83-17 du 16 juillet 1983, modifiée et

complétée, portant code des eaux, due en raison de l’usage

à titre onéreux du domaine public hydraulique pour son

usage industriel, touristique et de services, est fixé à

vingt-cinq (25) dinars par mètre cube d’eau prélevé.

Le produit de la redevance est affecté à raison de :

— 48 % au profit du budget de l’Etat ;

— 48 % au profit du compte d’affectation spéciale
n° 302-079 intitulé « Fonds national de l’eau potable » ;

—  4 % au profit de l’agence chargée du recouvrement.

Les agences de bassins hydrographiques sont chargées,
chacune sur son territoire de compétence, de collecter
cette redevance.

Les modalités d’application de cet article seront fixées
par voie réglementaire ».

Art. 20. — Les dispositions de l’article 100 de la loi
n°  02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant au
24 décembre 2002  portant loi de finances pour 2003, sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 100. — La redevance perçue au titre de l’article
139 de la loi n° 83-17 du 16 juillet 1983, modifiée et
complétée, portant code des eaux, en raison de l’usage à
titre onéreux du domaine public hydraulique par
prélèvement d’eau pour son injection dans les puits
pétroliers ou pour d’autres usages du domaine des
hydrocarbures, est affectée à raison de :

— 48 % au profit du budget de l’Etat ;

— 48 % au profit du compte d’affectation spéciale
n° 302-079 intitulé  « Fonds national de l’eau potable » ;

— 4 % au profit de l’agence chargée du recouvrement.

Les agences de bassins hydrographiques sont chargées,
chacune sur son territoire de compétence, de collecter
cette redevance.

Cette redevance est fixée à quatre vingt (80) DA par
mètre cube d’eau prélevé.

Les modalités d’application de cet article seront fixées
par voie réglementaire.

DEUXIEME PARTIE

BUDGET ET OPERATIONS FINANCIERES
DE L’ETAT

CHAPITRE I

BUDGET GENERAL DE L’ETAT

Section 1

Ressources

Art. 21. — Les dispositions de l’article 69 de la loi
n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada 1425 correspondant au
29 décembre 2004 portant loi de finances pour 2005, sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art.69. — Conformément à l’état « A » annexé
à   la   présente loi, les recettes, produits et revenus
applicables aux dépenses définitives du budget général de
l’Etat pour l’an 2005 sont évalués à mille six cent
vingt neuf milliards sept cent soixante  millions de dinars
(1 629 760 000 000 DA) ».

z_ezziat
Highlight
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قــــانانــــون رقم ون رقم 08 -  - 11  م  مـؤرؤرّخ في خ في 21 ج جــــمــــادى الادى الـثــــانانـيــــة عة عـامام
1429 اJ اJــــــــــوافق وافق 25  ي  يــــــــــونونــــــــــيــــــــــو سو ســــــــــنــــــــــة ة s s2008  ي يــــــــــتــــــــــعــــــــــلقلق

بشبشـروط دخول الأجروط دخول الأجـانب إلى الجانب إلى الجـزائر وإقزائر وإقـامامـتهم بتهم بـهاها
وتنقلهم فيها.وتنقلهم فيها.

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإن رئيس الجمهورية

- بنـاء عـلى الدسـتـورs لا سيـمـا اJواد 67 و119 و120
sو122 - 5 و126 منه

- و�قتضى الأمر رقم 66 - 155 اJؤرخ في 18 صفر
عام 1386 اJوافق  8  يونـيو سنة  1966 واJتـضمن قـانون

sتممJعدل واJا sالإجراءات الجزائية

- و�قتضى الأمر رقم 66 - 156 اJؤرخ في 18 صفر
عـام 1386 اJـوافق  8  يـونـيـو سـنة 1966 واJـتـضـمن قـانون

sتممJعدل واJا sالعقوبات

-  و�قـتضى الأمر رقم 66 - 211 اJؤرخ في 2 ربيع
الــثـاني عـام 1386 اJـوافق 21 يـولـيــو سـنـة 1966 واJــتـعـلق

sتممJعدل واJا sبوضعية الأجانب في الجزائر

- و�قـتضى الأمر رقم 70 - 86 اJؤرخ في 17 شوال
عــام  1390 اJــوافق 15 ديـــســـمـــبـــر ســـنـــة 1970 واJـــتـــضـــمن

sتممJعدل واJا sقانون الجنسية الجزائرية

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 58 اJــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عـــام  1395 اJــــوافق 26  ســــبــــتـــمــــبـــر ســــنـــة 1975

sتممJعدل واJا sدنيJتضمن القانون اJوا

- و�ـــــــقـــــــتـــــــضـى الأمـــــــر رقم 75 - 59 اJــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام  1395 اJــــوافق 26 ســــبــــتــــمــــبــــر ســــنـــة 1975

sتممJعدل واJا s تضمن القانون التجاريJوا

- و�ـــــــقـــــــتـــــــضـى الأمـــــــر رقم 76 - 80 اJــــــــؤرخ في 29
شـوال عام 1396 اJوافق 23 أكتـوبر سـنة 1976 واJـتضمن

sتممJعدل واJا sالقانون البحري

- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 79 - 07 اJــــؤرخ في26
شــــــعـــــبــــــان عـــــام  1399 اJـــــوافق  21  يـــــولــــــيـــــو ســــــنـــــة 1979

sتممJعدل واJا sتضمن قانون الجماركJوا

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 81 - 10 اJــــؤرخ في 9
رمـضـان عام 1401 اJـوافق 11 يـولـيـو سـنـة 1981 واJـتـعلق

sبشروط تشغيل العمال الأجانب

قوانيـنقوانيـن
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 85 - 05 اJــؤرخ في 26
جـــمـــادى الأولى عــام 1405 اJــوافق 16 فــبـــرايــر ســـنــة 1985

sتممJعدل واJا sتعلق بحماية الصحة وترقيتهاJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 03 اJــؤرخ في 10
رجب عــام  1410 اJــوافق 6 فـــبــرايــر ســنــة 1990 واJــتــعــلق

sتممJعدل واJا sفتشية العمل�
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 08 اJــؤرخ في 12
رمــضــان عـام 1410 اJـوافق 7 أبــريل ســنـة 1990 واJــتــعـلق

sتممJا sبالبلدية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 09 اJــؤرخ في 12
رمــضــان عـام 1410 اJـوافق 7 أبــريل ســنـة 1990 واJــتــعـلق

sتممJاsبالولاية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 11 اJــؤرخ في 26
رمــضـان عـام 1410 اJـوافق 21 أبــريل سـنـة 1990 واJــتـعـلق

sتممJعدل واJا sبعلاقات العمل
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 22 اJــؤرخ في 27
مــحــرم عــام 1411 اJــوافق 18 غــشت ســنــة 1990 واJــتــعــلق

sتممJعدل واJا sبالسجل التجاري
- و�ـــــــقـــــــتـــــــضـى الأمـــــــر رقم 96 - 01 اJــــــــؤرخ في 19
شعـبان عام 1416 اJوافق 10 ينـاير سـنة 1996 الـذي يحدد

sالقواعد التي تحكم الصناعة التقليدية والحرف
- و�ـــــــقـــــــتـــــــضـى الأمـــــــر رقم 97 - 06 اJــــــــؤرخ في 12
واJـتـعلق رمـضـان عام 1417 اJـوافق 21  يـنـايـر سـنـة 1997 

sبالعتاد الحربي والأسلحة والذخيرة
- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 98 - 06  اJــــؤرخ في 3
ربـيع الأول عام 1419 اJـوافق  27  يونـيو سـنة 1998 الذي
يـحـدد الـقـواعـد الـعـامـة اJتـعـلـقـة بـالـطـيـران اJـدنيs اJـعدل

sتممJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 99 - 01  اJــؤرخ في19
رمضان عام 1419 اJوافق 6  يناير سنة  1999 الذي يحدد

sتعلقة بالفندقةJالقواعد ا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 99 - 06 اJــؤرخ في 18
ذي الحــــجــــة عـــام 1419 اJــــوافق 4 أبــــريل ســــنــــة 1999 الــــذي
يــــحــــدد الــــقـــواعــــد الــــتي تحــــكم نــــشــــاط وكــــالـــة الــــســــيــــاحـــة

sوالأسفار
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 01 - 03 اJــــــؤرخ في أول
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1422 اJــوافق 20 غــشت ســنــة 2001

sتممJعدل واJا sتعلق بتطوير الاستثمارJوا
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وللأسـباب نـفـسهـاs �كن الـوالي المخـتص إقلـيمـيا أن
يقرر فورا منع دخول الأجنبي إلى الإقليم الجزائري.

اJــاداJــادّة ة 6 :  :  عــلى الأجــنــبـي مــغــادرة الإقــلــيم الجــزائــري
sـجرد انـقـضـاء مـدة صلاحيـة تـأشـيرتـه أو بطـاقـة إقـامته�
أو اJــــدة الــــقــــانــــونـــــيــــة اJــــرخص بـــــهــــا للإقــــامـــــة بــــالإقــــلــــيم

الجزائري.
وعـلى الأجنـبي اJـقيم إعـادة بـطاقـة اJـقيم الخـاصة به

إلى الولاية التي أصدرتها.

الفصل الثانيالفصل الثاني
شروط شروط دخول وخروج الأجانبدخول وخروج الأجانب

اJــاداJــادّة ة 7 :  : مع مـــراعـــاة الاتـــفـــاقـــات الـــدولـــيـــة الخـــاصـــة
بـــاللاجــئـــX وعــد�ي الجـــنــســيـــة اJــصــادق عـــلــيــهـــا من قــبل
الـــدولـــة الجـــزائـــريـــةs يـــتـــعـــX عـــلى كـل أجـــنـــبي يـــصل إلى
الإقليم الجزائري أن يتـقدم لدى السلطات المختصة اJكلفة
بــاJـراقـبـة عـلى مــسـتـوى مـراكـز الحــدود حـاملا جـواز سـفـر
مـسـلمّ  له من دولـتهs أو كل وثــيـقـة أخـرى قـيـد الـصلاحـيـة
مــعــتــرف بــهــا من الـــدولــة الجــزائــريــة كــوثــيــقــة ســفــر قــيــد
الصلاحية و�هورةs عـند الاقتضاءs بالتـأشيرة اJشترطة
الصـادرة من السلطـات المختصـةs وكذا دفتـرا صحيـا طبقا

للتنظيم الصحي الدولي.
تحـــدد إجــــراءات وكـــيـــفــــيـــات مـــنـح الـــتـــأشــــيـــرات عن

طريق التنظيم.

اJـاداJـادةّ ة 8 :  : تحــدد مـدة الــصلاحـيـة الــقـصــوى لـلـتــأشـيـرة
الـقـنـصـلـيـة الـتي تـرخص بـالـدخـول إلى الإقـلـيـم الجـزائري

.(2) Xبسنت
وتحـدد اJــدة الـقـصـوى لـلإقـامـة اJـرخص بــهـا عـنـد كل

دخول إلى الإقليم الجزائري بتسعX (90) يوما.
تـــمـــنح اJـــمــــثـــلـــيـــات الـــدبـــلـــومـــاســـيـــة والـــقـــنـــصـــلـــيـــة
sــعـتــمــدة في الخــارج الــتـأشــيــرة الــقـنــصــلــيـةJالجــزائــريــة ا

مقابل دفع طالبها لرسوم قنصلية.
مع مـراعاة مـبـدإ اJعـامـلة بـاJـثلs تحدد هـذه الـرسوم

طبقا لأحكام قانون اJالية.
و�ـــكن تــســـلــيـم تــأشـــيــرة جـــمــاعـــيــة وفـــقــا لـــلــشــروط

نفسها.
وفي حـالــة رفض مـنح الــتـأشــيـرة الــقـنــصـلـيــةs �ـكن
طالـبهـا تقـد� طعن ولائي أمـام الهـيئـة اJعـنيـة عملا �ـبدإ

اJعاملة باJثل.

اJــاداJــادّة ة 9 :  : �ــكـن الأجــنـــبي غــيـــر اJــقـــيم واJـــوجــود في
sوضعية  قانـونية  من حيث الإقامـة في الإقليم الجزائري

أن يغادره  في إطار التشريع والتنظيم اJعمول بهما.

- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 04 - 08 اJــــؤرخ في27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اJــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

sتعلق بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08 - 09 اJــؤرخ في 18
صـفر عام 1429 اJوافق 25  فبـراير سنة 2008  واJـتضمن

sدنية والإداريةJقانون الإجراءات ا
sوبعد رأي مجلس الدولة -

- وبعد مصادقة البرJان.
يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

الفصل الأولالفصل الأول
أحكام عامةأحكام عامة

اJــاداJــادةّ الأولى :ة الأولى :  يـــحـــدد هـــذا الــقـــانـــون شـــروط دخــول
sالأجـانب إلى الإقليم الجـزائري وإقامـتهم به وتنـقلهم فيه
مـع مــراعـــاة الاتــفــاقـــيــات الـــدولــيـــة أو اتــفــاقـــات اJــعـــامــلــة

باJثل.
اJـاداJـادةّ ة 2 :  : مع مـراعــاة مـبـدإ اJــعـامـلــة بـاJــثلs لاتـطـبق
أحـكـام هـذا الـقـانـون عـلى أعـضــاء الـبـعـثـات الـدبـلـومـاسـيـة
والـــقـــنـــصـــلـــيـــة اJـــعـــتـــمـــدة بـــالجـــزائـــر والحـــائـــزين الـــصـــفـــة

الدبلوماسية.

اJاداJادةّ ة 3 :  : يعتبر أجـنبياs كل فرد يحـمل جنسية غير
الجنسية الجزائرية أو الذي لا يحمل أية جنسية.

اJـاداJـادةّ ة 4 :  : يـخــضع الأجـنــبيs فـيــمـا يــخص دخـوله إلى
الإقـــلــيـم  الجــزائـــري وإقــامـــته به وتـــنــقـــله فــيـه لاســتـــيــفــاء
الإجـراءات اJـنـصـوص عــلـيـهـا في هـذا الــقـانـون ونـصـوصه

اللاحقة.
ويـجب عـلى الأجنـبي فـيمـا يـخص إقامـتهs أن يـكون
حـــائــزا وثــيـــقــة الــســفـــر وتــأشــيـــرة قــيــد الــصـلاحــيــةs وكــذا

الرخص الإدارية عند الاقتضاء.
تحـــدد مــدة الـــصلاحــيـــة الــدنـــيــا اJـــشــتــرطـــة لــوثـــيــقــة

السفر اJذكورة أعلاهs بستة (6) أشهر.
كـمـا يــجب عــلـيه إثــبـات وسـائـل الـعـيـش الـكـافــيـة له

طوال مدة إقامته بالإقليم الجزائري.
مع مـراعــاة مـبــدإ اJـعـامــلـة بــاJـثلs يــخـضع الأجــنـبي
الــــذي يـــرغـب في الإقــــامـــة اJــــؤقـــتــــة بــــالإقـــلــــيم الجــــزائـــري

للالتزام باكتتاب تأمX على السفر.

اJـاداJـادةّ ة 5 :  : �ــكن وزيــر الـداخــلـيــة مــنع أي أجــنـبي من
الــدخـول إلى الإقــلـيم الجــزائـري لأســبـاب تــتـعــلق بـالــنـظـام
الــعـــام و/أو بــأمن الــدولــةs أو تــمس بــاJــصــالح الأســاســيــة

والدبلوماسية للدولة الجزائرية.
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يجب على البحار الأجنبي العابر للإقليم الجزائري
قـصــد الالـتـحـاق بــسـفـيـنــته الـراسـيـة �ــيـنـاء جـزائـريs أن
يكـون حـائـزا الـدفتـر الـبـحـري أو جـواز سفـر �ـهـورs عـند

الاقتضاءs بتأشيرة الدخول قيد الصلاحية.

15 :  : �ـــكن أن تــــأخـــذ بــــصـــمـــات الأصــــابع وكـــذا اJــاداJــادّة ة 
صــــورة الــــهــــويـــة لــــلــــرعــــايــــا الأجــــانب مـع الاحــــتــــفــــاظ بــــهـــا
وخــضـــوعــهــا Jــعــالجـــة مــعــلــومـــاتــيــةs وذلك �ــنـــاســبــة طــلب
الــتـــأشــيــرةs أو أثــنــاء مــراقــبــة الــشـــرطــة الــتي تــمــارســهــا
مـصالح الأمـن على مـستـوى مـراكز الحـدود أو عـبر الإقـليم

الجزائري.
الفصل الفصل الرابعالرابع

XقيمJشروط إقامة الأجانب اXقيمJشروط إقامة الأجانب ا
اJـاداJـادّة ة 16 :  : يـعــتـبـر مــقـيـمــا الأجـنـبـي الـذي يـرغب في
sـعتـادة والـدائـمـة في الجـزائرJتـثـبـيت إقـامتـه الفـعـلـيـة وا
والــذي رخص له بــذلك بــتـســلـيــمه بــطــاقـة اJــقـيـم من قـبل

ولاية مكان إقامته مدة صلاحيتها سنتان (2).
تـشــتـرط بـطـاقــة اJـقـيم عــلى الأجـنـبي �ــجـرد بـلـوغه
ثـــمـــاني عـــشـــرة (18) ســـنـــة كـــامـــلـــةs مــالـم تـــنص اتـــفـــاقــات

اJعاملة باJثل على خلاف ذلك.
يـتـحـصل الـطـــالب الأجـنـــبي عـــلى بـطـــاقـــة مــقـيـم
لا تـتعـدى مدة صلاحـيتـهـا مدة تـمدرسه أو تـكويـنه المحددة

قانونا.
ويتـحصل العـامل الأجنـبي الأجير عـلى بطاقـة مقيم
لا تتـعـدى مـدة صلاحـيـتـها صـلاحيـة الـوثـيـقـة التـي ترخص

له بالعمل.
يخضع إصدار بـطاقة اJقيم لـدفع اJعني بالأمر لحق

الطابع الذي تحدد قيمته �وجب قانون اJالية.

�ــكن أن تـســلم بـطــاقـة مــقـيمs مــدة صلاحـيــتـهــا عـشـر
(10) سنواتs للرعيـة الأجنبية الذي أقـام بالجزائر بصفة
sمسـتـمرة وقـانـونيـة خلال مـدة سبع (7) سنـوات أو أكـثر
وكــذا لأبــنــائه الـــذين يــعــيــشــون مــعـه وبــلــغــوا سن ثــمــاني

عشرة (18).
كـمـا �كن اJـوافقـة علـى تجديـد بطـاقة اJـقـيم للـطلـبة
الأجـانب وللعـمال الأجانب الأجـراءs على أساس الإثـباتات

الضرورية لذلك والمحددة قانونا.

اJـاداJـادّة ة 17 :  : كل أجنـبي يـرغب فــي الإقـامــة بـالجــزائر
قــصــــد �ــــارســة نـــشـــاط مــأجـــورs لا�ــكـــنه الاســـتـــفــادة من

بطاقة اJقيمs إلا إذا كان حائزا إحدى الوثائق الآتية :
s1 - رخصة العمل

s2 - ترخيص مؤقت للعمل
3 -  تـصــريح بـتــشـغـيل عــامل أجـنــبي بـالـنــسـبـة إلى

الأجانب غير الخاضعX لرخصة العمل.

الفصل الثالثالفصل الثالث
XقيمJشروط إقامة الأجانب غير اXقيمJشروط إقامة الأجانب غير ا

اJاداJادّة ة 10 :  : يعتبر غـير مقيمs الأجنبي العابر للإقليم
الجــزائــري أو الـذي يــأتي إلـيـه للإقـامــة به Jــدة لا تـتــجـاوز
تـسـعX (90) يــومـاs دون أن يــكـون له الــقـصــد في تـثــبـيت

إقامته أو �ارسة نشاط مهني أو نشاط مأجور به.
اJاداJادةّ ة 11 :  : يعفى من التأشيرة القنصلية :

1 - الأجنـبي الـذي يـتواجـد عـلى م� سـفـينـة راسـية
sفي ميناء جزائري

2 - الـــبـــحـــار الأجـــنـــبـي الـــعـــامل عـــلـى مـــ� ســـفـــيـــنـــة
راســيــة في مــيــنـاء جــزائــريs واJــسـتــفــيــد من إجــازة عـلى
الـيابـسةs طـبقـا للاتـفاقـيات الـبـحريـة التي صـدقت عـليـها

sالدولة الجزائرية
s3 - الأجنبي العابر  للإقليم الجزائري جوا

4 - الأجــنــبي عــضــو طــاقم الــطــائــرة اJــتــوقــفــة بــأحـد
sمطارات الجزائر

5 - الأجــــنـــبـي اJـــســــتـــفــــيــــد من أحــــكـــام الاتــــفـــاقــــيـــات
الدولية أو من اتفاقات اJعاملة باJثل في هذا المجال.

اJـاداJـادةّ ة 12 :  : �ـكـن في الحـالات الاسـتـعـجـالـيـة أن تـمـنح
شـــرطـــة الحـــدود بــصـــفـــة اســـتـــثــنـــائـــيـــةs تـــأشــيـــرة تـــســـويــة
الـوضـعـية لـلأجنـبي الـذي يـتـقـدم إلى مـراكـز الحـدود بدون

تأشيرة.
تحـــــدد مــــدة صـلاحــــيـــــة هـــــذه الــــتـــــأشــــيـــــرة عن طـــــريق

التنظيم. 
وفي هـذه الحـالـة تـقـوم شـرطـة الحـدود فـورا بـإخـطـار

السلطات الإدارية اJعنية.

اJاداJادّة ة 13 :  : �كن الـسلـطات الإدارية المخـتصـة إقليـميا
أن تـوافق بـصـفـة اسـتـثـنـائـيـة عـلى تـمـديـد الـتـأشـيـرة Jـدة
أقـصـاها تـسـعــون (90) يـومــاs للأجنـبي الـــذي يرغب فــي
تــمـديـد مــدة إقــامـته بـالإقــلـيـم الجــزائــري لأكـثــر من اJــدة
اJــــرخـص بــهــــا في الــتـــأشــيــرةs دون أن يـــكــون له عـــنــدئــذ

القصد في تثبيت إقامته بالإقليم الجزائري.

14 :  : �ـــكن أن تـــســـلـم تـــأشـــيـــرة عـــبـــور مـــدتـــهـــا اJــاداJــادّة ة 
الــــقــــصــــوى ســــبــــعـــة (7) أيــــام للأجــــنــــبـي الــــعــــابــــر للإقــــلــــيم
الجزائـري والحائز تـأشيرة بـلد الـوجهة مع إثـبات امتلاكه

وسائل العيش الكافية طوال مدة عبوره.
�ـــكن أن تجـــدد تــأشـــيـــرة الـــعــبـــور مـــرة واحــدة فـــقط

بصفة استثنائية.
�كن مـصالح شرطـة الحدود المختـصة إقلـيميـا تسليم
إجـــــازة تجـــــوّل مــــدتـــــهــــا يـــــومــــان (2) إلى ســـــبــــعــــة (7) أيــــام

للأجانب أعضاء أطقم السفن والطائرات.
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اJاداJادّة ة 26 :  : �كن مصالح الأمن أن تحجز مؤقتا جواز
أو وثـيقة السـفر الخاصـة بالأجانب اJوجـودين في وضعية
غير قانونيـة مقابل وصلs يعد �ثابة بيان لهويتهمs إلى

غاية البت في وضعيتهم.
27 :  : عــنــدمــا يــغــيــر الأجــنـــبي اJــقــيم بــالجــزائــر اJـاداJـادّة ة 
بـصـفـة قانـونـيـة مـكـان إقامـته الـفـعـلـيـةs بصـفـة نـهـائـية أو
لــفــتــرة تــتــجــاوز ســتـة (6) أشــهــرs يــجب عــلــيه الــتــصــريح
بذلـك لدى مـحـافظـة الـشرطـة أو فـرقة الـدرك الـوطني أو

لدى البلدية �حل إقامته السابق والجديد.
يـجب اســتــيــفـاء هــذه الإجــراءات خلال خــمـســة عــشـر
(15)  يـوما الـسابـقة لـتاريـخ مغـادرة محل إقـامته الـسابق
أو اللاحـــقــــة لـــتـــاريخ وصــــوله إلى مــــحل إقـــامــــته الجـــديـــد.

ويثبت وصل التصريح إتمام هذه الإجراءات.

الفصل السادسالفصل السادس
التصريح بتشغيل الأجانب وإيوائهمالتصريح بتشغيل الأجانب وإيوائهم

اJاداJادةّ ة 28 :  : عـلى كل شخص طـبيعي أو مـعنـوي يشغل
أجـنــبـيـا بــأيـة صــفـة كــانتs أن يـصــرح به خلال مــدة ثـمـان
وأربـعـX (48) ســـاعـــةs لــدى اJـــصـــالـح المخــتـــصـــة إقـــلـــيـــمـــيــا
لــلـوزارة اJــكــلـفــة بـالــتــشـغــيلs وفي حــالــة عـدم وجــود هـذه
اJصـالح لـدى بـلديـة مـحل الـتـشغـيل أو مـحـافظـة الـشـرطة

أو فرقة الدرك الوطني المختصة إقليميا.
ويـــجب اســـتــيـــفـــاء نـــفس الإجـــراء عــنـــد إنـــهـــاء علاقــة

العمل.
ويــجـب عــلى اJـــســـتــخـــدم أن يـــكــون بـــإمــكـــانه تـــقــد�
اJــســتــنــدات والــوثـــائق اJــرخــصــة لــتــشـــغــيل الأجــانب في

.XؤهلJمؤسسته أثناء كل طلب من الأعوان ا
يـتـعـX عـلـى كل مـالك سـفـيـنــة يـشـغل بـحـارة أجـانب
عــلى مــ� ســفــيــنـة تــرفـع الــعـلـم الجــزائــريs الحـصــول عــلى
ترخيص من الوزير المختصs طبقا للتشريع اJعمول به.

اJــاداJــادةّ ة 29 :  : عــلى كـل مــؤجـــر مــحـــتــرف أو عـــادي يــأوي
أجــنــبــيــا بــأيــة صـــفــة كــانتs أن يــصــرح به لــدى مــحــافــظــة
الـشـرطـة أو فـرقـة الـدرك الــوطـنيs وفي حـالـة عـدم وجـود
هـذه اJـصــالح لـدى بــلـديـة مــحل الـعــX اJـؤجـرةs خلال أجل

أربع وعشرين (24) ساعة.

الفصل السابعالفصل السابع
الإبعاد والطرد إلى الحدودالإبعاد والطرد إلى الحدود

اJــاداJــادةّ ة 30 :  : علاوة عــلى الأحــكـــام اJــقــررة في اJــادة 22
(الــــفــــقــــرة 3) أعلاهs فــــإن إبـــــعــــاد الأجــــنــــبي خــــارج الإقــــلــــيم
الجــزائــري �ــكن أن يــتــخــذ �ـوجـب قــرار صـادر عـن وزيـر

الداخليةs في الحالات الآتية :

اJــاداJــادةّ ة 18 :  : عـــلى كل أجـــنـــبي يــرغـب في تـــمــديـــد مــدة
sدة المحـددة له في الـتأشـيرةJإقـامته بـالجـزائر لأكـثـر من ا
sقيمJأن يـطلب بطاقة ا sعتادة بهاJقصد تثبيت إقـامته ا
قبل انقضاء صلاحية التأشيرة بخمسة عشر (15) يوما.

اJــاداJــادّة ة 19 :  : �ـــكن أن يـــســـتـــفـــيـــد الأجـــنـــبي اJـــقـــيم من
تجميع عائلي حسب كيفيات تحدد عن طريق التنظيم.

اJــاداJــادةّ ة 20 :  :  عــلى الأجـــنــبي الــذي يـــرغب في �ــارســة
نـــشـــاط تجـــاري أو صـــنـــاعي أو حـــرفي أو مـــهـــنـــة حـــرةs أن
يـســتــوفي الـشــروط الــقـانــونــيـة والــتــنـظــيــمـيــة اJــطـلــوبـة

Jمارسة هذا النشاط.

اJـاداJـادةّ ة 21 :  : يـفــقــد صـفــة اJــقـيـمs الأجـنــبي اJــقــيم الـذي
يـتـغـيب عـن الإقـلـيم الجـزائـري بـصـفــة مـسـتـمـرة Jـدة سـنـة

واحدة  .

اJاداJادّة ة 22 :  : �كـن سحب بـطاقـة اJقـيم من حائـزها في
أيـــة لحـــظـــة إذا ثـــبـت نـــهـــائـــيـــا أنه لـم يـــعـــد يـــســـتـــوفي أحـــد

الشروط اJطلوبة لتسليمها إياه.
وفي هذه الحالةs يعذر اJعني بالأمر �غادرة الإقليم
الجـزائري خلال أجـل ثلاثX (30)  يــومـا ابــتــداء من تـاريخ

تبليغه بالإجراء.
غـيــر أنه وبـصـفـة اسـتـثـنـائــيـةs �ـكـنه الاسـتـفـادة من
أجل إضـافي لا يـتـعـدى خـمـسـة عـشـر (15)  يـومـا بـنـاء عـلى

طلب مبرر.
كـمــا �ـكن ســحب بــطـاقــة اJـقــيم من الأجــنـبي اJــقـيم
الذي ثبت للسلـطات اJعنية أن نشاطاته منافية للأخلاق
والــسـكـيـنـة الـعـامـةs أو تـمـس بـاJـصـالح الـوطـنـيـةs أو أدت

إلى إدانته عن أفعال ذات صلة بهذه النشاطات.
وفي هـــذه الحـــالـــةs تـــطـــرد الــرعـــيـــة الأجـــنـــبـــيـــة فــورا

�جرد استكمال الإجراءات الإدارية أو القضائية.

اJــاداJــادّة ة 23 :  : تحــدد كـــيـــفـــيــات وإجـــراءات مـــنح بـــطـــاقــة
مقيم عن طريق التنظيم.

الفصل الخامسالفصل الخامس
شروط تنقل الأجانبشروط تنقل الأجانب

اJـاداJـادّة ة 24 :  : يــتــنــقل الأجــنـبي الــذي يــقــيم في الجــزائـر
بــحــريــة في الإقــلــيم الجــزائـــري دون اJــســاس بــالــســكــيــنـة
الـــعـــامـــــةs وذلك فـي إطـــار احـــتـــرام أحـــكـــام هـــذا الـــقـــانـــون

وقوانX الجمهورية.

اJاداJادّة ة 25 :  : على الرعايـا الأجانب تقد� اJستندات أو
الــوثـائـق اJـثــبــتـة لــوضــعــيـتــهم عــنــد كل طـلـب من الأعـوان

اJؤهلX لذلك.
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وفي هذه الحالة يكون للطعن أثر موقف.
يـــجــــوز لـــلــقـــاضــي الاســتـــعـــجــالـي أن يـــأمـــر مـــؤقـــتـــا
بــــوقف تــــنـــفــــيــــــذ قـــــرار الإبــــعــــاد فــي حــــالــــة الــــضــــرورة

القصـوىs لاسيمــا في الحالات الآتية :
1 - الأب  الأجـنــبي أو الأم الأجـنـبـيـة لـطـفل جـزائـري
قـاصــر مــقـيم في الجــزائــرs إذا أثـبت (ت) أنـه (هـا) يــسـاهم

sفي رعاية وتربية هذا الطفل
s2 - الأجنبي القاصر عند اتخاذ قرار الإبعاد

s3 - الأجنبي اليتيم القاصر
4 - اJرأة الحامل عند صدور قرار الإبعاد.

�ــكـن للأجــنـــبي مـــوضــوع إجـــراء الــطـــرد إلى الحــدود
الاتـــصــــال �ــــمـــثــــلــــيـــتـه الـــدبــــلــــومـــاســــيــــة أو الـــقــــنــــصـــلــــيـــة
والاســتـــفــادةs عــنـــد الاقــتــضـــاءs من مــســاعـــدة مــحــام و/ أو

مترجم.

اJـــــاداJـــــادّة ة 33 :  : الأجـــــنــــبـي مـــــوضـــــوع إجــــراء الإبـــــعـــــاد من
الإقليم الجزائـريs الذي يثبت استحالة مغادرته لهs �كن
تحـــــديــــد مـــــكـــــان إقــــامـــــته �ـــــوجب قـــــرار صــــادر عـن وزيــــر

الداخليةs إلى غاية أن يصبح تنفيذ هذا الإجراء �كنا.

اJـاداJـادّة ة 34 :  : عــنـدمـا يـرفض دخـول أجــنـبي إلى الإقـلـيم
الجـزائـري عن طـريق الجـو أو الـبـحـرs فـإن مـؤسـسـة النـقل
الـــتي قــــامت بـــنــــقـــله مــــلـــزمـــة بــــإعـــادتهs بــــنـــاء عـــلـى طـــلب
الـسلـطات المخـتـصة اJـكلـفة بـاJراقـبة عـلى مسـتوى مـراكز
الحـــدودs إلى اJـــكـــان الـــذي اســـتـــقل فـــيه وســـائل نـــقـل هــذه
اJـؤسـسـةs وعـنـد اسـتـحـالـة ذلكs فـإلى الـبـلـد الـذي سـلم له
وثـيـقة الـسـفـر الـتي سـافـر بـهـاs أو إلى أي مـكـان آخـر أين

�كن القبول به.
كـمــا تـطـبق أحـكـام الـفـقـرة الــسـابـقـة في الحـالـة الـتي
يـــكـــون فـــيــهـــا الـــدخـــول إلـى الإقـــلــيـم الجـــزائـــري مـــرفـــوضــا

للأجنبي العابر للإقليم الجزائري :

1 - إذا كـانت مـؤسـســة الـنـقل الـتي كـان عــلـيـهـا نـقـله
sقصودة لاحقا ترفض نقلهJإلى البلدان ا

sقصد قد رفضت دخولهJ2 - إذا كانت سلطـات بلد ا
أو إعادته إلى الجزائر.

تــــتــــحــــمـل مــــؤســــســــة الـــــنــــقل الـــــتي قــــامـت بــــإنــــزاله
بــالجــزائــر تــكــالــيف إقــامــة الأجــنــبي لــلــفــتــرة الــضــروريـة

لإرجاعه وكذا تكاليف تحويله.

اJاداJادّة ة 35 :  : يـلزم بدفع غـرامة مدنـية جزافـية تتراوح
قــيـــمـــتــهـــا من  150.000 دج إلى  500.000 دج الـــنـــاقل الــذي
يـقــوم بــنـقل أجــنــبي إلى الإقــلـيـم الجـزائــري قــادم إلـيه من

1 - إذا تــــبــــX لــــلــــســـــلــــطــــات الإداريــــة أن وجــــوده في
sالجزائر يشكل تهديدا للنظام العام و/أو لأمن الدولة

2 - إذا صــدر في حــقه حــكم أو قــرار قــضــائي نــهـائي
يـتضـمن عـقوبـة سالـبة لـلحـريـة بسـبب ارتكـابه جنـاية أو

sجنحة
3 - إذا لم يــــغــــادر الإقـــلــــيم الجــــزائــــري في اJــــواعــــيـــد
sـادة 22 (الـفــقـرتـان  1 و2) أعلاهJالمحـددة له طــبـقـا لأحــكـام ا

ما لم يثبت أن تأخره يعود إلى قوة قاهرة.

اJاداJادةّ ة 31 :  : يبلغ اJعني بالأمر بقرار الإبعاد.
sـنـســوبـة إلـيهJويـسـتــفـيـد حــسب خـطــورة الـوقـائـع ا
من مـهــلـة  تـتــراوح مـدتــهـا من ثـمــان وأربـعـX (48) سـاعـة
إلى خــمــســة عــشـر (15) يــومــاs ابــتــداء من تــاريـخ تـبــلــيــغه

بقرار الإبعاد من الإقليم الجزائري.
sــادة 13 من قــانــون الــعــقــوبــاتJمـع مــراعــاة أحــكــام ا
يـجـوز للأجـنـبي مـوضـوع قـرار وزيـر الـداخـلـيـة اJـتـضـمن
الإبــــعـــاد خــــارج الإقــــلـــيـم الجـــزائــــري أن يــــرفع دعــــوى أمـــام
الـقـاضي الاسـتـعـجـالي المخـتص في اJـواد الإداريـة في أجل
أقـــصـــاه خـــمـــســـة (5) أيـــام ابـــتـــداء مـن تـــاريخ تـــبـــلـــيغ هـــذا

القرار. 
يفصل الـقاضي في الدعوى في أجل أقـصاه عشرون

(20)  يوما ابتداء من تاريخ تسجيل الطعن.

ويكون لهذا الطعن أثر موقف.
�كن تحديد إقـامة الأجنبي الذي يـقدم طعنا �وجب
الـفقـرة الـثالـثة من هـذه اJـادة إذا رأت السـلطـات الإدارية

المختصة ضرورة ذلك. 

اJــــاداJــــادّة ة 32 :  : غـــــيــــر أنـه ودون اJــــســـــاس بــــأمـن الــــدولــــة
والــــنـــظــــام الـــعــــام والآداب الــــعـــامــــة والــــتـــشــــريع اJــــتــــعـــلق
بــالجـر�ـة اJـنــظـمـةs �ــدد أجل تـقـد� الـطــعن اJـذكـور أعلاه
إلى ثلاثX (30)  يوما بالـنسبة إلى الأشـخاص اJذكورين

أدناه :
1 - الأجــنـبـي (ة) اJـتــزوج (ة) مــنــذ ســنــتـX (2) عــلى
الأقل مع جزائري (ة) بـشرط أن يكون الـزواج قد ¦ عقده
وفـقا للتشريع والـتنظيم اJعـمول بهماs وأن يـثبت فعليا

sأنهما يعيشان معا

2 - الأجــــنـــبـي الـــذي يــــثـــبـت بـــالــــوســـائل الــــشـــرعــــيـــة
s (18) عـتادة في الجزائـر قبل سن الـثامنـة عشرJإقامـته ا

sمع أبويه اللذين لهما صفة مقيم

3 - الأجـنبي الحـائـز بـطـاقة اJـقـيم ذات مـدة صلاحـية
عشر (10) سنوات.
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اJاJــــــــــــــــــادادةّ ة 40 :   :  يــــــــــعــــــــــاقـب بـــــــــغــــــــــرامــــــــــة من  2.000  دج
إلى 15.000 دج الأجــــــنــــــبـي الـــــذي لايــــــقــــــوم بــــــالــــــتــــــصــــــريح

اJنصوص عليه في اJادة  27 أعلاه.

41 :  : يـــعـــاقب الأجـــنـــبـي عـــلى مـــخـــالـــفـــة أحـــكـــام اJــاداJــادةّ ة 
اJـــــادة 20 أعـلاه بــــــغــــــرامــــــة من 50.000 دج إلى 200.000 دج

ويضاعف مبلغ الغرامة في حالة العود.

كـمــا �ـكن الـنـطـق �ـصـادرة الأشـيــاء اJـسـتــعـمـلـة في
اJمارسة غير الشرعية للنشاط.

اJاداJادّة ة 42 :  :  كل أجـنبي �تـنع عن تنـفيذ قـرار الإبعاد
أو قرار الطـرد إلى الحدود أو الذي ¦ إبعاده أو طرده إلى
الحـــــــدود ودخل مـن جــــــديـــــــد إلى الإقـــــــلــــــيـم الجــــــزائــــــري دون
رخـصــةs يـعـاقب بــالحـبس من ســنـتـX (2 )  إلى خـمس (5)
ســنــواتs إلا إذا أثــبت بــأنه لايــسـتــطــيع الالــتـحــاق بــبــلـده
الأصــلي ولا الـــتــوجه نـــحــو بــلــد آخـــرs وذلك طــبـــقــا لأحــكــام
الاتـفــاقـيــات الـدولــيـة اJــتـعــلـقــة بــنـظــام اللاجـئــX وعـد�ي

الجنسية.
تـــطـــبق الـــعـــقـــوبــة نـــفـــســـهـــا عــلـى كل أجـــنـــبي لايـــقــدم
لــلــســلــطــة الإداريــة المخـــتــصــة وثــائق الــســـفــر الــتي تــســمح
بــتــنــفـــيــذ أحــد الإجــراءات اJــنـــصــوص عــلــيــهـــا في الــفــقــرة
الأولى أعلاهs أو الـــذي لم يـــقــدم اJـــعـــلــومـــات الـــتي تـــســمح

بهذا التنفيذs إذا لم تكن بحوزته هذه الوثائق.

علاوة على ذلك �كن أن تصـدر المحكمة حكما يقضي
�ـــنــعهs مـن الإقــامـــة بــالإقـــلــيم الجـــزائــري Jـــدة لا تــتـــجــاوز

عشر(10) سنوات.
ويـرتب اJــنع من الإقــامـة بــالإقـلـيـم الجـزائــريs بـقـوة
sوعـند الاقـتضاء sإبعـاد المحكـوم علـيه إلى الحدود sالقانـون

بعد نفاد عقوبة حبسه النافذ.

اJاداJادّة ة 43 :  : يعاقب طبـقا لأحكام قانـون العقوباتs كل
أجــنـــبي خــاضع لــتـــحــديــد الإقــامــة ولم يـــلــتــحق في الآجــال
المحـددة �ــحـل الإقـامــة المحــدد لهs أو غــادره فــيــمــا بــعـد دون

رخصة.
اJــاداJــادّة ة 44 :  : بـــغـض الـــنــــظـــر عن الأحـــكــام اJـــنـــصــوص
عـلـيـهـا في اJـادتـX  30 و 36 أعـلاهs يـعــاقب عـلى مــخـالــفـة
أحــــكــــام اJـــواد 4  و7 و8 و9 أعـلاهs بـــالحــــبس من ســــتـــة (6)
أشــــهــــر إلى ســــنــــتــــX (2) وبـــــغــــــرامـــــة من 10.000 دج إلى

30.000 دج.

45 :  : يـــعـــاقـب عـــلـى مـــخـــالــــفـــة أحــــكـــام اJـــادة 16 اJــاداJــادةّ ة 
(الفقرة 2 ) أعلاه بغرامة من  5.000 دج إلى  20.000 دج.

(2) X46 :  : يـــعـــــاقـب بــالحـــــــبس مـــن ســـــنـــتــ اJاJــــادادّة ة 
إلـى خــــــــــمس (5) ســـــــــنـــــــــوات وبـــــــــغـــــــــرامـــــــــة من 60.000 دج

دولـة أخـرىs غـيـر حـائـز لـوثـائق الـسـفـر الـقـانـونـيـةs وعـنـد
الاقتـضـاءs لـلـتأشـيـرة اJـفـروضة عـلـيه �ـوجب الـقـانون أو

الاتفاقات الدولية اJطبقة عليه بسبب جنسيته.

ويــلـزم بـالـغــرامـة نـفــسـهـا الـنــاقل اJـعـنـي الـذي يـقـوم
بنـقل أجـنـبي عـابـر للإقـلـيم الجـزائريs غـيـر حـائـز لـوثائق
الـسـفــر الـقـانـونـيــة أو لـلـتـأشــيـرة اJـفـروضــة عـلـيه �ـوجب
الـقـانون أو الاتـفاقـات الدولـيـة اJطـبقـة علـيه بـالنـظر إلى

مكان وجهته.

تتم معـاينـة المخالـفة في محـضر تـعده شـرطة الحدود
وتسلم نسخة منه للناقل اJعني.

وتــــفـــــرض هــــذه الـــــغــــرامــــة �ـــــوجب قـــــرار صــــادر عن
sXـعنـيJـسافـرين اJحـسب عدد ا sالوالي المخـتص إقـليـميـا
وتـــبـــلغ إلى الـــنـــاقل اJـــعـــني الـــذي يـــدفــعـــهـــا إلى الخـــزيـــنــة

العمومية.
لـــلــنـــاقل اJـــعـــني حق تـــقـــد� طــعـن قــضـــائي ضـــد هــذا
الـقــرار الإداريs أمـام الجــهـة الــقـضــائـيــة الإداريـة المخــتـصـة

إقليمياs طبقا للتشريع اJعمول به.

اJـــــاداJـــــادةّ ة 36 :  : �ـــــكـن طـــــرد الأجـــــنـــــبـي الـــــذي يـــــدخـل إلى
الجزائر بـصفة غـير شرعـية أو يقيـم  بصفـة غير قـانونية
عـــــلى الإقــــلــــيـم الجــــزائــــريs إلى الحـــــدود بــــقــــرار صــــادر عن
الــوالي المخــتص إقــلـيــمــيـاs إلا فـي حـالــة تــسـويــة وضــعــيـته

الإدارية.

37 :  : �ـــــكـن أن تحـــــدث عن طـــــريق الـــــتـــــنـــــظـــــيم اJــــاداJــــادّة ة 
مـــــراكـــــز انــــتـــــظـــــار تـــــخـــــصص لإيـــــواء الـــــرعــــايـــــا الأجـــــانب
اJوجودين فـي وضعيـة غيـر قانـونيـةs في انتـظار طردهم

إلى الحدود أو تحويلهم إلى بلدهم الأصلي.

�ـكن أن يـوضـع الأجـنـبي في هـذه اJــراكـز بـنـاء عـلى
قـرار الـوالـي المخـتص إقـلـيـمـيــاJ sـدة أقـصـاهـا ثلاثـون (30)
يوما قابلة لـلتجديدs في انتظار استيفاء إجراءات طرده

إلى الحدود أو ترحيله إلى بلده الأصلي.

الفصل الفصل الثامنالثامن
أحكام جزائيةأحكام جزائية

اJــــــاداJــــــادّة ة 38 :   :  يـــــــعـــــــاقـب بــــــغـــــــرامـــــــة مـن 5.000 دج إلى
20.000 دج كل شــــخـص يــــأوي أجـــــنــــبــــيــــا ويـــــغــــفـل الــــقــــيــــام

بالتصريح اJنصوص عليه في اJادة  29 أعلاه.

اJــــــاداJــــــادّة ة 39 :   :  يــــــعـــــــاقـب بــــــغــــــرامـــــــة من  5.000 دج إلى
20.000 دج الأجـــــنـــــبي الـــــذي يــــرفـض الامــــتـــــثـــــال للأحـــــكــــام

اJنصوص عليها في اJادة  25 أعلاه.
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4 - اJنع من �ـارسة الـنـشاط اJـهـني أو الاجتـماعي
الـذي ارتـكـبت �ـنـاسـبــته المخـالـفـة Jـدة خـمس (5) سـنـوات

على الأكثر.
اJــــاداJــــادّة ة 48 :   :  يـــعـــاقـب بـــالحـــبس من ســـنـــتـــX (2)  إلى
خــــــــمس (5)  ســـــــنـــــــواتs وبــــــــغـــــــرامـــــــة من  50.000 دج إلـى
500.000 دجs الــقـــيـــام بــعـــقـــد زواج مــخـــتـــلط فـــقط من أجل

sـقيم أو جـعل الـغيـر يحـصل عـليـهاJالحـصـول على بـطاقـة ا
أو فــقط مـن أجل اكــتــســاب الجــنــســـيــة الجــزائــريــة أو جــعل

الغير يكتسبها.
ويـعـاقب بـنفس الـعـقـوبات قـيـام أجـنبي بـعـقد زواج

مع أجنبية مقيمة للغايات نفسها.
sعــنــدمــا تـرتــكب المخــالــفــة من طــرف جــمـاعــة مــنــظــمـة
تكـون عقـوبتـها الحـبس Jدة عـشر(10)  سنـوات وغرامة من
 500.000  دج إلى 2.000.000 دجs ويــتـعـرض كــذلك مـرتــكـبـو

المخالفة Jصادرة كل �تلكاتهم أو جزء منها.
يـــتـــعـــرض الأشـــخــاص الـــطـــبـــيـــعـــيـــون الــذيـن أديـــنــوا
بـــإحـــدى المخـــالـــفــات اJـــذكـــورة في هـــذه اJـــادةs لــلـــعـــقـــوبــات

التكميلية الآتية :
1 - اJـــــنـع مـن الإقـــــامــــــة بـــــالإقــــــلـــــيـم الجـــــزائــــــري Jـــــدة

sخمس(5) سنوات على الأكثر
2 - اJنع من �ـارسة الـنـشاط اJـهـني أو الاجتـماعي
الـذي ارتـكـبت المخـالـفـة �ــنـاسـبـته Jـدة خـمس (5) سـنـوات

على الأكثر.
اJــاداJــادةّ ة 49 :  : دون اJـــســاس بـــأحــكـــام الـــتــشـــريع اJـــنــظم
لـــتــشـــغــيـل الأجــانب فـي الجــزائـــرs فــإن تـــشــغـــيل مــؤســـســة
لأجـنــبي في وضـعـيــة إقـامـة غـيـر قــانـونـيـة يــعـرضـهـا لـدفع

غرامة من  200.000 دج إلى 800.000 دج.

اJاداJادّة ة 50 :  : �ـكن أن تترتـب اJسؤولـية الجزائـية على
الأشـخـاص اJـعـنويـة طـبـقـا لأحـكام قـانـون الـعـقـوبـاتs على
المخــــالـــــفــــات اJـــــذكــــورة فـي اJــــواد 38 إلى 41  و46 من هـــــذا

القانون.
الفصل التاسعالفصل التاسع
أحكام ختاميةأحكام ختامية

اJــاداJــادّة ة 51 :  : تــلـــغى أحــكـــام الأمــر رقم 66 - 211 اJــؤرخ
في  2 ربـــيع الــــثـــاني عـــام 1386 اJــــوافق 21 يـــولـــيـــو ســـنـــة

1966 واJتعلق بوضعية الأجانب في الجزائر.

اJاداJادّة ة 52 : :  ينشر هذا القانون في الجريدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجـــزائـــر في 21 جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1429
اJوافق 25 يونيو سنة 2008.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

إلى 200.000 دجs كل شخـص يقـوم بصـفة مـباشـرة أو غير
مبـاشـرةs بـتـسـهـيل أو محـاولـة تـسـهـيل دخـول أو تـنقل أو
إقامـة أو خـروج أجنـبي من الإقـلـيم الجزائـري بـصفـة غـير

قانونية.
وتــكــون الــعـــقــوبــة الــســـجـن من خــمـس (5) ســنـــوات
إلى عـــــشـــــر (10) ســـــنــــوات وغـــــرامــــة من  300.000 دج إلى
600.000 دجs عـنـدمـا تـرتـكب المخـالـفـة اJـذكـورة في الـفـقـرة

الأولى أعلاهs مع أحد الظروف الآتية :
s1 - حمل السلاح

2 - اسـتعمـال وسائل النـقل والاتصالات وتجـهيزات
sخاصة أخرى

sX3 - ارتــكـاب المخـالــفـة من طــرف أكـثـر من شــخـصـ
عــنــدمــا يـكــون عــدد اJــهــاجــرين غــيــر الــشــرعــيـX الــذين ¦

s(2) Xإدخالهم أكثر من شخص
4 - عــنـــدمــا تــرتــكب المخــالــفــة في ظــروف من شــأنــهــا
تــعـريض الأجــانب مــبـاشــرة لخـطــر آني لــلـمــوت أو لجـروح

sتحدث بطبيعتها تشويها أو عاهة مستد�ة
5 - عــــنــــدمــــا تــــكـــون المخــــالــــفــــة من شــــأنــــهــــا تـــعــــريض
الأجـانب لـظـــروف اJـعـيـشـة أو الـنـقل أو الـعـمل أو الإيواء

sلا تتلاءم مع الكرامة الإنسانية
6 - عــنـدمــا تـؤدي المخــالــفـة إلى إبــعــاد قـصــر الأجـانب

sعن وسطهم العائلي أو عن محيطهم التقليدي

وتـكـــون الـعــقــوبـة الــسـجـن Jـــدة تــتــراوح من عــشــر
(10) ســــــنـــــــوات إلى عـــــــشــــــرين (20) ســـــــنــــــةs وغــــــرامــــــة من
2.250.000 دج إلى 3.000.000 دجs عــنــدمــا تــرتــكب المخــالــفـة

مع ظــرفـX عــلى الأقـل من الــظـروف المحــددة في الــفــقـرات
sالسابقة

كـمـا يـجـوز لــلـقـاضي الـنـطق �ـصـادرة الأشـيـاء الـتي
اســتـــخــدمت لارتـــكــاب المخــالـــفــة وكــذلـك اJــوارد الــنـــاجــمــة

عنها.

47 :  : �ـــكن أن يـــتـــعــــرض مـــرتـــكـــبـــو المخـــالـــفـــات اJــاداJــادةّ ة 
اJــذكــــورة في اJـــادة 46 أعلاهs لــلـــعـــقــوبــات الـــتــكـــمـــيــلــيــة

الآتية :
1 - اJـــــنع من الإقـــــامــــة فـي الإقــــلــــيـم الجــــزائــــري Jــــدة

sخمس (5) سنوات على الأكثر
sـدة خمس (5) سـنواتJ 2 - سحب رخـصـة الـسيـاقـة

sو�كن أن تضاعف هذه العقوبة في حالة العود
3 - الــســحب اJـؤقت أو الــنــهـائي لــرخــصـة اســتـغلال

sخط النقل
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L O I S

Loi n° 08-11 du 21 Joumada Ethania 1429
correspondant au 25 juin 2008 relative aux
conditions d'entrée, de séjour et de circulation
des étrangers en Algérie.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 67, 119, 120,
122 - 5° et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156  du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 66-211 du 21 juillet 1966, modifiée
et complétée, relative à la situation des étrangers en
Algérie ;

Vu l'ordonnance n° 70-86 du 15 décembre 1970,
modifiée et complétée, portant code de la nationalité
algérienne ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée,  portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, relative au code de commerce ;

Vu l'ordonnance n° 76-80  du 23 octobre 1976,
modifiée et complétée, portant code maritime ;

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ;

Vu la loi n° 81-10  du 11 juillet 1981 relative aux
conditions d'emploi des travailleurs étrangers ;

Vu la loi n° 85-05 du 16 février 1985, modifiée et
complétée, relative à la protection et à la promotion de la
santé ;

Vu la loi n° 90-03 du 6 février 1990, modifiée et
complétée, relative à l'inspection du travail ; 

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 90-11 du  21 avril 1990, modifiée et
complétée, relative aux relations de travail ; 

Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, modifiée et
complétée, relative au registre de commerce ;

Vu l'ordonnance n° 96-01 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 fixant les règles
régissant l'artisanat et les métiers ;

Vu l'ordonnance n° 97-06 du 12 Ramadhan 1417
correspondant au 21 janvier 1997 relative au matériel de
guerre, armes et munitions ;

Vu la loi n° 98-06 du 3 Rabie El Aouel 1419
correspondant au 27 juin 1998, modifiée et complétée,
fixant les règles générales relatives à l'aviation civile ;

Vu la loi n° 99-01 du 19 Ramadhan 1419 correspondant
au 6 janvier 1999 fixant les règles relatives à l'hôtellerie ;

Vu la loi n° 99-06 du 18 Dhou El Hidja 1419
correspondant au 4 avril 1999 fixant les règles régissant
l'activité de l'agence de tourisme et de voyages ;

Vu l'ordonnance n° 01-03 du Aouel Joumada Ethania
1422 correspondant au 20 août 2001, modifiée et
complétée, relative au développement de l'investissement ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d'exercice des activités commerciales ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Après avis du Conseil d'Etat,

Après adoption par le Parlement,

Promulgue la loi dont la teneur suit :

CHAPITRE I

DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. � La présente loi a pour objet de définir les
conditions d'entrée, de séjour et de circulation des
étrangers en territoire algérien, sous réserve de
conventions internationales ou d'accords de réciprocité.

Art. 2. � Sous réserve du principe de réciprocité, les
dispositions de la présente loi ne sont pas applicables aux
membres des missions diplomatiques et consulaires
accréditées en Algérie et ayant le statut diplomatique.

Art. 3. � Est considéré comme étranger, tout individu
qui a une nationalité autre qu'algérienne ou qui ne possède
aucune nationalité.

Art. 4. � L'étranger est, en ce qui concerne son entrée,
son séjour et sa circulation, en territoire algérien, assujetti
à l'accomplissement des formalités prévues par la présente
loi et les textes subséquents.

Il doit, en ce qui concerne son séjour, être muni d'un
titre de voyage et d�un visa en cours de validité, ainsi que
le cas échéant, des autorisations administratives.

La durée minimale de validité exigée pour le titre de
voyage susvisé, est de six (6) mois.

Il doit justifier de moyens de subsistance suffisants pour
la durée de son séjour en territoire algérien.
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Sous réserve du principe de réciprocité, l'étranger
désirant séjourner temporairement sur le territoire
algérien, est soumis à une obligation d'assurance de
voyage.

Art. 5. � Le ministre de l'intérieur peut refuser l'entrée
sur le territoire algérien à un étranger pour des raisons
relatives à l'ordre public et/ou à la  sécurité de l'Etat, ou
pour des raisons pouvant porter atteinte aux intérêts
fondamentaux et diplomatiques de l�Etat algérien.

Et pour les mêmes raisons, le wali territorialement
compétent peut décider immédiatement le refus d'entrée
sur le territoire algérien à un étranger.

Art. 6. � L'étranger doit quitter le territoire algérien à
l'expiration de la durée de validité de son visa ou de sa
carte de résident, ou de la durée légale de son séjour
autorisé sur le territoire algérien.

L'étranger résident doit restituer sa carte de résident à la
wilaya qui l'a délivrée.

CHAPITRE II

CONDITIONS D'ENTREE
ET DE SORTIE DES ETRANGERS

Art. 7. � Sous réserve des accords internationaux
ratifiés par l�Etat algérien, relatifs aux réfugiés et aux
apatrides, tout étranger arrivant sur le territoire algérien
est tenu de se présenter aux autorités compétentes,
chargées du contrôle aux postes frontières, muni d'un
passeport délivré par l'Etat dont il est ressortissant, ou de
tout autre document en cours de validité reconnu par l'Etat
algérien comme titre de voyage en cours de validité et
assorti, le cas échéant, du visa exigible délivré par les
autorités compétentes et d'un carnet de santé
conformément à la réglementation sanitaire internationale.

Les procédures et modalités de délivrance de visas sont
définies par voie réglementaire.

 
Art. 8. � La durée de validité maximale du visa

consulaire accordant l'autorisation d'entrée en territoire
algérien est de deux (2) ans.

Le séjour maximal autorisé à chaque entrée en territoire
algérien est de quatre-vingt-dix (90) jours.

Le visa consulaire est délivré par les représentations
diplomatiques et consulaires algériennes accréditées à
l'étranger au demandeur qui devra s'acquitter des taxes
consulaires.

Sous réserve du principe de réciprocité, ces taxes sont
fixées conformément aux dispositions de la loi de
finances.

Un visa collectif peut être délivré dans les mêmes
conditions.

En cas de refus de délivrance du visa consulaire, le
demandeur peut faire un recours gracieux auprès de
l'institution concernée, dans le respect du principe de
réciprocité.

Art. 9. � L'étranger non résident en situation régulière
au plan du séjour sur le territoire algérien, peut quitter
celui-ci dans le cadre de la législation et de la
réglementation en vigueur.

CHAPITRE III

CONDITIONS DE SEJOUR DES NON RESIDENTS

Art. 10. � Est considéré comme non résident,
l'étranger en transit par le territoire algérien ou celui qui
vient y séjourner pendant une période n'excédant pas
quatre-vingt-dix (90) jours, sans avoir l'intention d'y fixer
sa résidence ou d'y exercer une activité professionnelle ou
salariée.

Art. 11. � Est dispensé du visa consulaire :

1. l'étranger se trouvant à bord d'un navire faisant escale
dans un port algérien ;

2. le marin étranger au service d'un navire faisant escale
dans un port algérien en permission à terre conformément
aux conventions maritimes ratifiées par l'Etat algérien ;

3. l'étranger transitant par le territoire algérien par voie
aérienne ;

4. l'étranger membre de l'équipage d'un aéronef faisant
escale dans un aéroport algérien ;

5. l'étranger qui bénéficie des dispositions des
conventions internationales ou d'accords de réciprocité en
la matière.

Art. 12. � En cas d�urgence, un visa de régularisation
peut être délivré à titre exceptionnel par la police des
frontières à l'étranger qui se présente aux postes frontières
sans visa. 

La durée de validité dudit visa est déterminée par voie
réglementaire.

Dans ce cas, la police des frontières informe
immédiatement les autorités administratives concernées.

Art. 13. � Une prolongation de visa dont la durée ne
peut excéder quatre-vingt-dix (90) jours peut être
accordée par les autorités administratives territorialement
compétentes exceptionnellement à l'étranger qui désire
prolonger son séjour sur le territoire algérien au delà du
délai accordé par le visa sans vouloir toutefois y fixer sa
résidence.

Art. 14. � Un visa de transit d'une durée maximum de
sept (7) jours, peut être délivré à l'étranger transitant par
le territoire algérien, titulaire du visa du pays de
destination et justifiant de moyens de subsistance
suffisants pour la durée de son transit.

Le visa de transit peut être exceptionnellement
renouvelé une seule fois.

Les services de la police des frontières territorialement
compétents peuvent délivrer un sauf-conduit d'une durée
de deux (2) à sept (7) jours aux membres d'équipages
étrangers des navires et des aéronefs.
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Le marin étranger, transitant par le territoire algérien,
pour rejoindre son navire en escale à un port algérien doit
être muni d'un fascicule de marin ou d'un passeport
revêtu, le cas échéant, du visa d'entrée en cours de
validité.

Art. 15. � A l'occasion de la demande du visa, ou lors
de contrôles de police effectués par les services de
sécurité au niveau des postes frontières ou sur le territoire
algérien, des empreintes digitales ainsi qu'une
photographie d'identité des ressortissants étrangers
peuvent être relevées, mémorisées et faire l'objet d'un
traitement informatisé.

CHAPITRE IV

CONDITIONS DE SEJOUR DES RESIDENTS
ETRANGERS

Art. 16. � Est considéré comme résident, l'étranger qui,
désirant fixer sa résidence effective, habituelle et
permanente en Algérie, a été autorisé par l'attribution par
la wilaya du lieu de résidence d'une carte de résidence
dont la durée de validité est de deux (2) ans.

Sauf accords de réciprocité, la carte de résident est
exigée dès l'âge de dix-huit (18) ans révolus.

L'étudiant étranger reçoit une carte de résident dont la
durée de validité ne peut excéder la durée de sa scolarité
ou de sa formation dûment établies.

Le travailleur étranger salarié reçoit une carte de
résident dont la durée de validité ne peut excéder celle du
document l'autorisant à travailler.

La délivrance de la carte de résident donne lieu au
paiement par l'intéressé d'un droit de timbre fixé par la loi
de finances.

Une carte de résident d'une validité de dix (10) ans peut
être délivrée à un ressortissant étranger qui a résidé en
Algérie d'une façon continue et légale pendant une durée
de sept (7) ans ou plus, ainsi qu'à ses enfants vivant avec
lui et ayant atteint l'âge de dix-huit (18) ans.

Le renouvellement de la carte de résident peut être
accordé pour les étudiants et les travailleurs étrangers
salariés sur la base de justificatifs nécessaires légalement
établis.

Art. 17. � Tout étranger désirant résider en Algérie, en
vue d'exercer une activité salariée, ne peut bénéficier
d'une carte de résident que s'il est titulaire de l'un des
documents suivants :

1- un permis de travail ;

2- une autorisation de travail temporaire ;

3- une déclaration d'emploi de travailleur étranger pour
les étrangers non soumis au permis de travail.

Art. 18. � Tout étranger qui désire prolonger son
séjour en Algérie, au delà de la durée fixée par le visa, en
vue d'y établir sa résidence habituelle, doit demander une
carte de résident, quinze (15) jours avant l�expiration de la
validité du visa.

Art. 19. � L'étranger résident peut bénéficier du
regroupement familial selon les modalités définies par
voie réglementaire.

Art. 20. � L'étranger désirant exercer une activité
commerciale, industrielle, artisanale ou libérale doit
satisfaire aux conditions légales et réglementaires exigées
pour l'exercice de cette activité.

Art. 21. � L'étranger résident qui s'absente du territoire
algérien pendant une durée ininterrompue d'une (1) année,
perd sa qualité de résident.

Art. 22. � La carte de résident peut être retirée à tout
moment à son titulaire s'il est établi définitivement qu'il a
cessé de remplir l'une des conditions exigées pour son
attribution.

Dans ce cas, l'intéressé est mis en demeure de quitter le
territoire algérien dans un délai de trente (30) jours à
compter de la date de notification de la mesure.

Toutefois, à titre exceptionnel et sur demande motivée,
il peut lui être accordé, un délai supplémentaire qui ne
saurait dépasser quinze (15) jours.

La carte de résident peut également être retirée au
résident étranger dont les activités s'avèrent au regard des
autorités concernées contraires à la morale et à la
tranquillité publique ou portant atteinte aux intérêts
nationaux ou ayant conduit à sa condamnation pour des
faits en relation avec ces activités.

Dans ce cas, l'expulsion du ressortissant étranger est
immédiate dès l'accomplissement des démarches
administratives ou judiciaires.

Art. 23. � Les modalités et procédures de délivrance
de la carte de résident sont déterminées par voie
réglementaire.

CHAPITRE V

CONDITIONS DE CIRCULATION 
DES ETRANGERS

Art. 24. � L'étranger circule librement sur le territoire
algérien sans porter préjudice à la tranquillité publique,
dans le respect des dispositions de la présente loi et des
lois de la République.

Art. 25. � Les ressortissants étrangers doivent être en
mesure de présenter les pièces ou documents justificatifs
de leur situation, à toute réquisition des agents habilités.

Art. 26. � Les services de sécurité peuvent saisir
provisoirement le passeport ou le document de voyage des
étrangers en situation irrégulière. Un récépissé valant
justification de leur identité leur est délivré jusqu�à ce
qu'il soit statué sur leur situation.

Art. 27. � Lorsqu'un étranger régulièrement établi en
Algérie change sa résidence effective, de façon définitive,
ou pour une période excédant six (6) mois, il doit en faire
la déclaration au commissariat de police, à la brigade de
gendarmerie nationale ou à la commune du lieu de son
ancienne et nouvelle résidence.
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Les formalités doivent être accomplies dans les quinze
(15) jours précédant la date de départ de l'ancienne
résidence ou suivant la date d'arrivée à la nouvelle
résidence. Un récépissé de déclaration constatera
l'accomplissement de la formalité.

CHAPITRE VI

DECLARATION D'EMPLOI
ET D'HEBERGEMENT DES ETRANGERS

Art. 28. � Toute personne physique ou morale qui
emploie un étranger, à quelque titre que ce soit, est tenue
d'en faire la déclaration dans un délai de quarante-huit
(48) heures aux services territorialement compétents du
ministère chargé de l'emploi, et à défaut, à la commune du
lieu de recrutement, ou au commissariat de police ou à la
brigade de la gendarmerie nationale territorialement
compétente.

La même formalité doit être accomplie lors de la
rupture de la relation de travail.

L'employeur doit être en mesure de présenter, à toute
réquisition des agents habilités, les pièces et documents
autorisant l'emploi des étrangers dans son établissement.

Tout armateur, employant des marins étrangers sur un
navire battant pavillon algérien est tenu d'avoir
l'autorisation du ministre compétent conformément à la
législation en vigueur.

Art. 29. � Tout logeur professionnel, ou ordinaire qui
héberge un étranger à quelque titre que ce soit est tenu
d'en faire la déclaration au commissariat de police, ou à la
brigade de la gendarmerie nationale ou à défaut à la
commune du lieu du bien loué dans un délai de vingt-
quatre (24) heures.

CHAPITRE VII

EXPULSION ET RECONDUITE A LA FRONTIERE

Art. 30. � Outre les dispositions prévues à l'article 22
(alinéa 3) ci-dessus, l'expulsion d'un étranger hors du
territoire algérien peut être prononcée par arrêté du
ministre de l'intérieur, dans les cas suivants :

1- lorsque les autorités administratives estiment que sa
présence en Algérie constitue une menace pour l'ordre
public et/ou à la sécurité de l'Etat ;

2- lorsqu'il a fait l'objet d�un jugement ou d'une décision
de justice définitive et comportant une peine privative  de
liberté pour crime ou délit ;

3- lorsqu'il n'a pas quitté le territoire algérien, dans les
délais qui lui sont impartis conformément aux dispositions
de l'article 22 (alinéas 1er et 2) ci-dessus, à moins qu'il ne
justifie que son retard est dû à un cas de force majeure.

Art. 31. � La décision d'expulsion est notifiée à
l'intéressé.

Selon la gravité des griefs qui lui sont reprochés, il
bénéficie d'un délai de quarante-huit (48) heures à quinze
(15) jours à compter de la notification de l'arrêté
d'expulsion du territoire algérien.

Sous réserve des dispositions de l�article 13 du code
pénal, l�étranger faisant l�objet d�une décision
d�expulsion hors du territoire algérien, émise par le
ministre de l�intérieur, peut introduire une action devant
le juge des référés, compétent dans les affaires
administratives  dans un délai maximal de cinq (5) jours à
compter de la date de notification de la dite décision. 

Le juge statue sur l�action dans un délai maximal de
vingt (20) jours, à compter de la date de l�enregistrement
du recours.

Le recours a un effet suspensif d'exécution.

La résidence de l�étranger qui introduit un recours en
vertu du 3ème alinéa du présent article peut être
déterminée, si les autorités administratives compétentes le
jugent nécessaire.

Art. 32. � Toutefois et sans porter atteinte à la sécurité
de l�Etat, à l�ordre public, à la morale et à la législation
relative au crime organisé, le délai d�introduction du
recours sus-cité est prolongé à trente (30) jours pour les
personnes citées ci-dessous :

1/ l�étranger(ère) marié(e) depuis au moins deux (2) ans
avec un (une) algérien(ne), à condition que le mariage ait
été contracté conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur et qu�il soit effectivement
établi qu�ils vivent ensemble ;

2/ l�étranger qui justifie par les moyens légaux de sa
résidence habituelle en Algérie avant l�âge de dix-huit
(18) ans, avec ses parents qui ont qualité de résident ;

3/ l�étranger titulaire d�une carte de résident d�une
validité de dix (10) ans.

Dans ce cas, le recours a un effet suspensif.

Le juge des référés peut ordonner la suspension
provisoire de l�exécution de la décision d�expulsion, en
cas de force majeure, et notamment dans les cas suivants :

1/ le père étranger ou la mère étrangère de l�enfant
algérien mineur résident en Algérie, s�il est établi qu�il
(elle) contribue à l�éducation de cet enfant et à la
subvention à ses besoins ;

2/ l�étranger mineur à la prise de la décision
d�expulsion ;

3/ l�étranger orphelin mineur ;

4/ la femme enceinte lors de la prise de la décision
d�expulsion.

L�étranger qui a fait l�objet d�une reconduite aux
frontières peut prendre attache avec sa représentation
diplomatique ou consulaire et bénéficier, le cas échéant,
de l�aide d�un avocat et/ou d�un interprète.

Art. 33. � L'étranger qui a fait l'objet d'une mesure
d'expulsion et qui justifie de l'impossibilité de quitter le
territoire algérien peut jusqu'à ce que l'exécution de la
mesure soit possible, être astreint, par arrêté du ministre
de l'intérieur, à résider au lieu qui lui est fixé.
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Art. 34. � Lorsque l'entrée en territoire algérien par
voie aérienne ou maritime est refusée à un étranger,
l'entreprise de transport qui l'a acheminé est tenue, à la
demande des autorités compétentes chargées du contrôle
aux postes frontières, de le réacheminer au point où il a
embarqué dans le moyen de transport de cette entreprise,
ou en cas d'impossibilité, vers le pays qui a délivré son
document de voyage ou tout autre lieu où son admission
est acceptée.

Les dispositions de l'alinéa précédent sont également
applicables lorsque l'entrée en territoire algérien est
refusée à un étranger en transit par le territoire algérien :

1- si  l'entreprise  de  transport  qui  devait  l'acheminer
dans le pays de destination ultérieure refuse de
l'embarquer ;

2- si les autorités du pays de destination lui ont refusé
l'entrée et l'ont renvoyé en Algérie.

Les frais de séjour de l�étranger, pendant le délai
nécessaire à son réacheminement,  ainsi que les frais de
son transfert, incombent à l'entreprise de transport qui l'a
débarqué en Algérie.

Art. 35. � Est tenu de verser une amende civile
forfaitaire de 150.000 à 500.000 DA, le transporteur d�un
étranger en provenance d'un autre Etat vers le territoire
algérien, non titulaire de documents de voyage
réglementaires, et le cas échéant, du visa exigé en vertu de
la loi ou des accords internationaux appliqués au titre de
sa nationalité.

Est tenu au versement de la même amende le
transporteur concerné d'un étranger transitant par le
territoire algérien non titulaire de documents de voyage
réglementaires  ou  de  visa  exigé,  en  vertu  de  la  loi
ou des accords internationaux appliqués au titre de sa
destination.

Un constat de l'infraction est établi sur procès-verbal
par la police des frontières, qui en délivre copie au
transporteur concerné.

Cette amende civile est exigible en vertu d'une décision
du wali territorialement compétent, selon le nombre de
voyageurs concernés.

Ladite décision est notifiée au transporteur concerné,
lequel versera l'amende au Trésor public.

Le transporteur concerné a le droit d'introduire un
recours judiciaire contre ladite décision administrative,
devant la juridiction administrative territorialement
compétente, conformément à la législation en vigueur.

Art. 36. � Sauf régularisation de sa situation
administrative, l'étranger qui entre illégalement en Algérie
ou qui se trouve en situation de séjour irrégulière sur le
territoire algérien peut être reconduit aux frontières par
arrêté du wali territorialement compétent.

Art. 37. � Il peut être créé, par voie réglementaire, des
centres d�attente, destinés à l'hébergement des
ressortissants étrangers en situation irrégulière en
attendant leur reconduite à la frontière ou leur transfert
vers leur pays d'origine.

Le placement d'un étranger dans ces centres peut être
ordonné par arrêté du wali territorialement compétent
pour une période maximale de trente (30) jours,
renouvelable en attendant l'accomplissement des
formalités de sa reconduite aux frontières ou son
rapatriement vers son pays d'origine.

CHAPITRE VIII

DISPOSITIONS PENALES

Art. 38. � Est punie d'une amende de 5.000 à 20.000
dinars  toute  personne  hébergeant  un  étranger  et  qui
aura omis de faire la déclaration prévue à l'article 29
ci-dessus,

Art. 39. � L'étranger qui aura refusé de se conformer
aux dispositions prévues à l'article 25 ci-dessus est puni
d'une amende de 5.000 à 20.000 dinars.

Art. 40. � Est puni d'une amende de 2.000 à 15.000
dinars, l�étranger qui n�a pas fait la déclaration prévue à
l�article 27 ci-dessus.

Art. 41. � L�étranger ayant contrevenu aux
dispositions de l'article 20 ci-dessus est puni d'une
amende de 50.000 à 200.000 dinars. Le montant de
l'amende est porté au double en cas de récidive.

La confiscation des objets utilisés dans l'exercice illégal
de l'activité peut être prononcée.

Art. 42. � Tout étranger qui se soustrait à l'exécution
d'un arrêté d'expulsion ou d'un arrêté de reconduite à la
frontière ou qui, expulsé ou reconduit à la frontière a
pénétré de nouveau sans autorisation sur le territoire
algérien, est puni d'un emprisonnement de deux (2) ans à
cinq (5) ans, à moins qu'il ne justifie qu'il ne peut
regagner son pays d'origine, ni se rendre dans un pays
tiers et ce, conformément aux dispositions des
conventions internationales régissant le statut des réfugiés
et des apatrides.

La même peine est applicable à tout étranger qui n'aura
pas présenté à l'autorité administrative compétente les
documents de voyage permettant l'exécution de l'une des
mesures mentionnées au premier alinéa ci-dessus ou qui,
à défaut de ceux-ci, n'aura pas communiqué les
renseignements permettant cette exécution.

Le tribunal pourra, en outre, prononcer à l'encontre du
condamné, l'interdiction de séjour sur le territoire algérien
pour une durée n'excédant pas dix (10) ans.

L'interdiction de séjour sur le territoire algérien emporte
de  plein  droit  la  reconduite  du  condamné  à  la
frontière, le cas échéant, à l'expiration de sa peine
d'emprisonnement.
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Art. 43. � Tout étranger, astreint à résidence qui n'aura
pas rejoint dans les délais prescrits la résidence qui lui a
été assignée ou qui l'aura ultérieurement quittée sans
autorisation, est puni conformément aux dispositions du
code pénal.

Art. 44. � Nonobstant les dispositions des articles 30 et
36 ci-dessus, les infractions aux dispositions des articles 4,
7, 8, et 9 ci-dessus, sont punis d'un emprisonnement de six
(6) mois à deux (2) ans et d'une amende de 10.000 à
30.000 dinars.

Art. 45. � Les infractions aux dispositions de l'article
16 (alinéa 2) ci-dessus, sont punies d'une amende de 5.000
à 20.000 dinars.

Art. 46. � Toute personne qui, directement ou
indirectement, facilite ou tente de faciliter l'entrée, la
circulation, le séjour ou la sortie de façon irrégulière d'un
étranger sur le territoire algérien, est punie d'un
emprisonnement de deux (2) ans à cinq (5) ans et d'une
amende de 60.000 à 200.000 dinars.

La peine est la réclusion à temps de cinq (5) ans à dix
(10) ans et une amende de 300.000 à 600.000 dinars,
lorsque l'infraction visée à l'alinéa premier ci-dessus est
commise avec l'une des circonstances suivantes :

1. port d'arme ; 

2. utilisation de moyens de transport, de
télécommunication et autres équipements spécifiques ;

3. commission de l'infraction par plus de deux
personnes, lorsque le nombre d'immigrants clandestins
introduits est supérieur à deux personnes ;

4. lorsque l'infraction est commise dans des
circonstances qui exposent directement les étrangers à un
risque immédiat de mort ou de blessures de nature à
entraîner une mutilation ou une infirmité permanente ;

5. lorsque l'infraction a pour effet de soumettre les
étrangers à des conditions de vie, de transport, de travail
ou d'hébergement incompatibles avec la dignité de la
personne humaine ;

6. lorsque l'infraction a comme effet, pour des mineurs
étrangers, de les éloigner de leur milieu familial ou de leur
environnement traditionnel.

La peine est la réclusion à temps de dix (10) ans à vingt
(20) ans, et une amende de 2.250.000 à 3.000.000 de
dinars, lorsque l'infraction a été commise avec au moins
deux des circonstances prévues aux alinéas précédents.

Le juge peut en outre prononcer la confiscation des
objets ayant servi à la commission de l'infraction ainsi que
les produits provenant de celle-ci.

Art. 47. � Les auteurs des infractions citées à l'article
46 ci-dessus, peuvent encourir les peines complémentaires
suivantes :

1. l'interdiction de séjour  en territoire algérien pour une
durée de cinq (5) ans au plus ;

2. le retrait du permis de conduire pour une durée de
cinq (5) ans. Cette durée peut être doublée en cas de
récidive ;

3. le retrait temporaire ou définitif du permis
d'exploitation d'une ligne de transport ;

4. l'interdiction, pour une durée de cinq (5) ans au plus,
d'exercer l'activité professionnelle ou sociale à l'occasion
de laquelle l'infraction a été commise.

Art. 48. � Le fait de contracter un mariage mixte, aux
seules fins d'obtenir, ou de faire obtenir, une carte de
résident, ou aux seules fins d'acquérir, ou de faire
acquérir, la nationalité algérienne est puni d'un
emprisonnement de deux (2) ans à cinq (5) ans et d'une
amende de 50.000 à 500.000 dinars.

Le fait pour un étranger de contracter, pour les mêmes
fins, un mariage avec une étrangère résidente, est puni des
mêmes peines.

Lorsque l'infraction est commise en bande organisée, la
peine est portée à dix (10) ans d'emprisonnement et à une
amende de 500.000 à 2.000.000 de dinars. Les auteurs
encourent également la confiscation de tout ou partie de
leurs biens.

Les personnes physiques coupables de l�une des
infractions visées au présent article encourent également
les peines complémentaires suivantes :

1- l'interdiction de séjour en territoire algérien, pour une
durée de cinq (5) ans au plus ;

2- l'interdiction, pour une durée de cinq (5) ans au plus,
d'exercer l'activité professionnelle ou sociale à l'occasion
de laquelle l'infraction a été commise. 

Art. 49. � Sans préjudice des dispositions de la
législation régissant l'emploi des étrangers en Algérie,
l'emploi par une entreprise d'un étranger en situation
irrégulière au plan du séjour, expose son auteur au
paiement d'une amende de 200.000 à 800.000 de dinars.

Art. 50. � Les personnes morales peuvent être
déclarées responsables pénalement, conformément aux
dispositions du code pénal, pour les infractions prévues
aux articles 38 à 41 et 46 de la présente loi.

CHAPITRE  IX

DISPOSITIONS FINALES

Art. 51. � Sont abrogées les dispositions de
l'ordonnance n° 66-211 du 21 juillet 1966 relative à la
situation des étrangers en Algérie.

Art. 52. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 21 Joumada Ethania 1429 correspondant
au 25 juin 2008.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
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الاعتمادات المخصصة (دج)الاعتمادات المخصصة (دج)العناوينالعناوينرقم الأبوابرقم الأبواب

مـرســوم تــنـفــيـذي مـرســوم تــنـفــيـذي رقمرقم 06 -  - 454 مـؤر مـؤرّخ في خ في 20 ذي الــقـعـدة ذي الــقـعـدة
عـام عـام 1427  اIـوافق اIـوافق 11  ديــســمــبــر ســنـة  ديــســمــبــر ســنـة r r2006 يــتــعـلقيــتــعـلق
بالبـطاقـة اIهنـية اIـسلمـة للأجانب الـذين �ارسونبالبـطاقـة اIهنـية اIـسلمـة للأجانب الـذين �ارسون
نشاطـا تجاريـا وصناعـيا وحـرفيا أو مـهنـة حرة علىنشاطـا تجاريـا وصناعـيا وحـرفيا أو مـهنـة حرة على

التراب الوطني.التراب الوطني.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإنّ رئيس الحكومة

rوزيــر الــدولـة Xـشــتــرك بـIبـنــاء عــلى الــتـقــريــر ا -
r وزير الداخلية والجماعات المحلية ووزير التجارة

- وبـناء على الـدّستـورr لا سيّمـا اIادتّان 85-4 و125
r(الفقرة 2) منه

- و�قـتـضى الأمر رقم 66 - 211 اIـؤرّخ في 2 ربـيع
الــثـاني عـام 1386 اIـوافق 21 يـولـيــو سـنـة 1966 واIــتـعـلق
بـوضــعـيـة الأجــانب في الجـزائــرr اIـعــدّل واIـتـممrّ لا ســيـمـا

rادتان 29 و32 منهIا

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 59 اIــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتمّمIعدّل واIا rتضمن القانون التجاريIوا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 09 اIــؤرّخ في 12
رمــضــان عــام 1410 اIــوافق 7 أبــريل ســنــة 1990واIــتــعــلق

r ّتممIا rبالولاية

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 22 اIــؤرّخ في 27
مــحــرم عــام 1411 اIــوافق 18 غــشت ســنــة 1990 واIــتــعــلق
rادة 31 منهIلا سيما ا rّتممIعدّل واIا rبالسجل التجاري

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 96 - 01 اIــــــــؤرّخ في 19
شعبان عام 1416 اIوافق 10 يناير  سنة 1996 الذي يحدد

rالقواعد التي تحكم الصناعة التقليدية والحرف

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 04 - 08 اIــؤرّخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اIــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

rتعلق بشروط ¥ارسة الأنشطة التجاريةIوا
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- و�ــــقـــتــــضى اIــــرســـوم رقم 66 - 212 اIــــؤرّخ في 2
ربـــيع الــــثـــاني عـــام 1386 اIــــوافق 21 يـــولـــيــــو ســـنـــة 1966
واIتضمن تطبيق الأمر رقم 66 - 211 اIؤرّخ في 2 ربيع
الــثـاني عـام 1386 اIـوافق 21 يـولـيــو سـنـة 1966 واIــتـعـلق

rتمّمIعدّل واIا rبوضعية الأجانب في الجزائر

- و�ــقـــتــضى اIـــرســوم رقم 75 - 111 اIــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975
واIـتـعـلق بـاIهـن التـجـاريـة والـصـناعـيـة والحـرفـيـة والحرة

rمارسة من طرف الأجانب على التراب الوطنيIا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اIــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 06 - 175
اIــؤرّخ في 26 ربـــيع الـــثـــاني عــام 1427 اIــوافق 24 مـــايــو

rرئيس الحكومة Xتضمن تعيIسنة 2006 و ا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اIــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 06 - 176
اIــؤرّخ في 27 ربـــيع الـــثـــاني عــام 1427 اIــوافق 25 مـــايــو

rأعضاء الحكومة Xتضمن تعيIسنة 2006 وا

- و�ــــقــــتــــضى اIــــرســــوم الــــتــــنــــفــــيــــذي  رقم 97 - 38
اIــؤرّخ في 9 رمــضــان عــام 1417 اIــوافق 18 يـــنــايــر ســنــة
1997 واIـتضمن كيـفيات منح ¥ـثلي الشركـات التجارية

rالأجانب بطاقة التاجر

- و�قتـضى اIرسوم التـنفيذي رقم 97 - 41 اIؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اIــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واIــتــعــلق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريr اIــعـدّل

rتمّمIوا

- و�ــقــتـــضى اIــرســـوم الــتــنـــفــيــذي رقم 2000 - 318
اIــؤرّخ في 18 رجب عــام 1421 اIــوافق 16 أكــتـــوبــر ســـنــة
2000  الذي يـحدد كـيـفيـات تبـليغ اIـركـز الوطـني للـسجل

الـــتــجــاري مـن الجــهـــات الــقــضـــائــيـــة والــســلـــطــات الإداريــة
اIــعــنـيــة بــجـمــيع الــقـرارات أو اIــعــلـومــات الــتي �ـكن أن
تــنـجــر عـنـهــا الـتـعــديلات أو يـتــرتب عـلـيــهـا مــنع من صـفـة

rالتاجر

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اIـــــادة الأولى :اIـــــادة الأولى : يـــــهـــــدف هــــــذا اIـــــرســـــوم إلـى تحـــــديـــــد
شـروط وكيـفيات تـسلـيم البـطاقـة اIهـنية لـلأجانب الذين
هم في وضعـيـة إقامـة قانـونـية و�ـارسون نـشـاطا تجـاريا
rأو صـناعيا أو حـرفيا أو مهـنة حرة على الـتراب الوطني
وكــــذا لأعــــضــــاء مــــجــــالس الإدارة أو مــــراقــــبــــة الــــشــــركـــات
الــتــجـــاريــة وأجــهــزة الـــتــســيــيــر والإدارة الـــذين يــقــومــون
بــإدارتــهـا وتــسـيــيـرهــا �ـوجـب الـقــوانـX الأســاسـيــة الـتي

تحكمها.

اIــــــادة اIــــــادة 2 : : زيـــــــادة عــــــلـى الأحــــــكـــــــام الــــــتـــــــشــــــريـــــــعــــــيــــــة
rوالــتــنــظـيــمــيــة  الــتي تحــكم  وضــعـيــة الأجــانب بــالجــزائـر
يـخـضع الحـائـزون عـلـى الـبـطـاقـة اIـهـنــيـةr وفـقـا لـكل حـالـة

إلى ما يأتي :

r 1 - الــقـواعــد الــتي تــحــكم الــمـيــدان الاقـتـصـادي 
بـــالــنــســبـــة للأجــانب الـــذين �ــارســون نـــشــاطــا تجــاريــا أو

صناعيا أو حرفيا.

2 - القواعد المحـددة في النظام الجزائري الذي ينظم
اIـهنـة اIـعـنـية للأشـخـاص الأجـانب الـذين �ارسـون مـهـنة

حرة.

اIـادة اIـادة 3 : : يــحــدد ¦ــوذج ومــحـتــوى الــبــطــاقـة اIــهــنــيـة
وكــذا الـوثــائق الــتي يــتــكـون مــنــهـا مــلف الــطــلب اIــتـصل
بــذلـكr بــقــرار مــشــتــرك بــX الـوزيــر اIــكــلـف بــالــداخــلــيـة

والجماعات المحلية والوزير اIكلف بالتجارة.

اIادة اIادة 4 :  : يحـرر طلب الحـصول عـلى البـطاقـة اIهـنية
أو تجديدهـا على استـمارة خاصة تـسلمهـا اIديرية اIـكلفة
بـالــتــنــظـيـم والـشــؤون الــعـامــة الــتــابـعــة لــلــولايـة المخــتــصـة

إقليميا.

يـودع اIعـني الطلـب لدى اIديـرية اIـكلـفة بـالتـنظيم
والـــشــؤون الـــعـــامـــة لـــولايـــة إقـــامــتـه أو مـــكــان وجـــود المحل
التجـاري أو مقـر الشركـة فيـما يخص الأعـضاء اIـسيرين

للشركات التجارية.

تـسـلم اIـديـريـة اIـكـلـفـة بـالـتـنـظـيم والـشـؤون الـعـامة
التابعة للولاية وصل إيداع للمعني.

يخـضع تسلـيم البـطاقة اIـهنيـة إلى دفع رسم محدد
في التشريع اIعمول به.

اIـادة اIـادة 5 : : يـسـلم الـبـطـاقـة اIـهـنـية والـي الـولاية الـتي
يــوجــد فـيــهـا اIــسـتــفـيــد أو مــكـان وجــود المحل الـتــجـاري أو
مـقــر الــشـركــة بـالــنــسـبــة  للأعــضـاء اIــسـيــرين لــلـشــركـات

التجارية.

يــجـب تــقــد§ هـــذه الــبــطـــاقــة  من صـــاحــبــهـــا عــنــد كل
عملية  مراقبة تقوم  بها السلطات الإدارية المختصة.

اIــــادة اIــــادة 6 : : تحــــدد مـــدة صـلاحـــيــــة الــــبـــطــــاقــــة اIـــهــــنــــيـــة
اIذكورة أعلاهr بسنتX  (2) قابلة للتجديد.

Xيــجب أن يــدرج طـــلب تجــديـــد هــذه الــبــطـــاقــة ســتــ
(60) يوما على الأكثر قبل تاريخ نهاية صلاحيتها.
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اIــادة اIــادة 7 : : لا �ـــكن أن يـــحــصل الأجـــنــبي الـــذي يــرغب
في ¥ــارســة نـشــاط تجــاري بـصــفــة شـخـص طـبــيــعيr عـلى
الــبــطــاقــة اIــهــنــيــة إلا بــعــد إثــبـــات تــســجــيــله في الــســجل

التجاري.

اIــادة اIــادة 8 : : لا �ـــكن أن يـــحــصل الأجـــنــبي الـــذي يــرغب
في ¥ـارسـة نـشـاط حـرفي عـلى الـبـطـاقـة اIـهـنـيـةr إلا بـعـد

إثبات تسجيله في سجل الصناعة التقليدية والحرف .

اIـادة اIـادة 9 : : لا �ـكن أن يـحـصل  الأجـنبي عـلى الـبـطـاقة
اIـهــنـيـة Iـمـارسـة مـهــنـة حـرة إلا بـعـد إثـبــات تـسـجـيـله في

سجل اIهنة أو الهيئة اIنظمة للمهنة.

اIــــادة اIــــادة 10 : : يـــتــــعـــX عـــلـى الأجـــنـــبـي طـــلب الــــبـــطـــاقـــة
اIــــهـــــنـــــيــــة فـي أجل أقـــــصــــاه ســـــتــــون (60) يــــومـــــا من يــــوم
تــــســـجــــيـــلـه في الــــســـجـل الـــتــــجـــاري أو ســــجل الــــصـــنــــاعـــة

التقليدية والحرف أو سجل الهيئة اIنظمة للمهنة.

اIـادة اIـادة 11 : : تــسـحب الـبــطـاقــة الــمــذكـورة أعـلاه مـن
الـــمـســـتــفـــيــد دون الإخلال بــإجــراء الــطـرد الــذي �ـكن أن

يتخذ ضده في الحالات الآتية :

rالإدلاء بتصريحات كاذبة -

rالإفلاس -

- الحـكـم عـلــيه بــجــر�ـة أو جــنــحـة تــتــعـلـق بـالــقــانـون
rالعام

rالوفاة -

- توقف الـشركـة عن ¥ارسـة الأنشـطة الـتي سلمت
rهنيةIله من أجلها البطاقة ا

-  إنـــهـــاء مــهـــام اIـــتــصـــرفـــX الإداريــX أو مـــســـيــري
rالشركات أو استقالتهم

rفقدان صفة التاجر -

rالشطب من السجل التجاري أو الحرفي -

- الشـطب من سجـل اIهـنة أو الـتـوقف النـهائي عن
اIهنة.

اIـادة اIـادة 12 : : يـتـعــX عـلى كل شـركـة مـعــنـيـة بـحـالـة من
الحالات اIذكورة أعلاه أو كـل أجنبي �ارس بـصفة خاصة
نــشـاطــا تجــاريـا أو صــنــاعـيــا أو حــرفـيــا أو مــهـنــة حـرةr أن
rـهنـيةIيطـلب من مصـالح الـولاية الـتي سلـمته الـبطـاقة ا
إلــغـــاءهــا خلال مـــدة ثلاثــX (30) يـــومـــا ابـــتـــداء من تـــاريخ

وقوع الحادثة.

اIــادة اIــادة 13 : : يـــتـــعــX عـــلى حـــائــز الـــبـــطــاقـــة أن يـــطــلب
بـطـاقـة إقـامة الأجـنـبي فـي أجل تـسـعX (90) يـومـا �ـجـرد

الحصول على البطاقة اIهنية.

لا يـــطـــبـق هـــذا الحـــكـم عـــلى أعـــضــــاء مـــجـــالس الإدارة
واIــراقــبـة وأجــهـزة تــسـيــيــر وإدارة الـشــركـات الــتـجــاريـة

الأجانب غير اIقيمX بالجزائر.

اIادة اIادة 14 :  : يـتعX على اIـستفيـد من البطاقـة اIهنية
إرجــاعــهـا إلـى الـســلــطـة الإداريــة الــتي ســلـمــتــهـا إيـّـاه عــنـد

مغادرته التراب الوطني بصفة نهائية.

اIــادة اIــادة 15 : :  يـــســـتــحـــدث في كل ولايـــة ســـجل يـــرقــمه
ويـؤشر عـليه رئيـس المحكمـة المختـصة إقـليـميـاr تدوّن فيه
أسـمـاء الأشـخـاص الحـاصـلــX عـلى الـبـطـاقـة اIـهـنـيـةr وفـقـا

للنظام التسلسلي والرقمي.

اIادة اIادة 16 :  : يحق للـسلـطات اIـعنيـة �راقـبة الأنـشطة
الــتـــجـــاريـــة والــصـــنـــاعـــيــة والحـــرفـــيـــة واIــهـن الحــرة الـــتي
�ـارسـهــا الأجـانبr الاطلاع عــلى الـســجل اIـنـصــوص عـلـيه

في اIادة 15 أعلاه.

اIادة اIادة 17 : : يتعX على الأجانب الذين هم في وضعية
Xإقــــامــــة قــــانـــونــــيــــة عــــلى الــــتــــراب الــــوطــــني والخــــاضــــعـــ
لإجــــراءات الحــــصــــول عـــلـى الــــبــــطـــاقــــة اIــــهــــنــــيــــة تــــســــويـــة
وضعيتهم طـبقا لأحكام هـذا اIرسومr في أجل سنة واحدة
مـن تــاريـخ نــشـــره في الجــريـــدة الـــرســمـــيــة لـــلــجـــمــهـــوريــة

الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

rـرسومIـادة 18 : : تــلـغـى كل الأحـكام المخـالـفـة لـهـذا اIـادة اIا
لا ســــيــــمـــــا أحــــكــــام اIــــرســــوم رقم 75 - 111 اIــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975
واIــرسـوم الــتــنـفــيـذي رقم 97 - 38 اIـؤرّخ في 9 رمـضـان
عام 1417 اIوافق 18 ينـاير سـنة 1997 واIـطة  8 من اIادة
12 مـن اIـــرســــوم الـــتــــنـــفــــيـــذي رقم 97 - 41 اIــــؤرّخ في  9

رمــضــان عـام 1417 اIــوافق 18 يــنــايــر ســنـة r1997 اIــعــدّل
واIتممrّ واIذكورة أعلاه.

19 : :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اIــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اIـــــاداIـــــادّة ة 
الرسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـررّ بــالجــزائـر في 20 ذي الـقــعـدة عـام 1427 اIـوافق
11 ديسمبر سنة 2006.

عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم
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Décret exécutif n° 06-454 du 20 Dhou El Kaada 1427
correspondant au 11 décembre 2006 relatif à la
carte professionnelle délivrée aux étrangers
exerçant sur le territoire national une activité
commerciale, industrielle et artisanale ou une
profession libérale.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport conjoint du ministre d�Etat, ministre de
l�intérieur et des collectivités locales et du ministre du
commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 66-211 du 21 juillet 1966, modifiée
et complétée, relative à la situation des étrangers en
Algérie, notamment ses articles 29 et 32 ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, modifiée et
complétée, relative au registre du commerce, notamment
son article 31 ;

Vu l�ordonnance n° 96-01 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 fixant les règles
régissant l�artisanat et les métiers ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice  des activités commerciales ;

Vu le décret n° 66-212 du 21 juillet 1966 portant
application de l�ordonnance n° 66-211 du 21 juillet 1966,
modifiée et complétée, relative à la situation des étrangers
en Algérie ;

Vu le décret n° 75-111 du 26 septembre 1975 relatif aux
professions commerciales, industrielles, artisanales et
libérales  exercées  par  les  étrangers  sur  le  territoire
national ;

Vu le décret présidentiel n° 06-175 du 26 Rabie Ethani
1427 correspondant au 24 mai 2006 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-38 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997 portant modalités
d�attribution de la carte de commerçant aux représentants
étrangers des sociétés commerciales ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d�inscription au registre du
commerce ;

Nos DES
CHAPITRES

L  I  B  E  L  L  E  S CREDITS OUVERTS
EN DA

34-04

34-90

MINISTERE DE LA PECHE
ET DES RESSOURCES HALIEUTIQUES

SECTION I

SECTION UNIQUE

SOUS-SECTION I

SERVICES CENTRAUX

TITRE III

MOYENS DES SERVICES

4ème Partie

Matériel et fonctionnement des services

Administration centrale � Charges annexes........................................................

Administration centrale � Parc automobile........................................................

Total de la 4ème partie.........................................................................

Total du titre III....................................................................................

Total de la sous-section I.....................................................................

Total de la section I..............................................................................

Total des crédits ouverts...................................................................

5.500.000

1.500.000

7.000.000

7.000.000

7.000.000

7.000.000

7.000.000

ETAT �B�
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Vu le décret exécutif n° 2000-318 du 18 Rajab 1421
correspondant au 16 octobre 2000 fixant les modalités de
communication au centre national du registre du
commerce, par les juridictions et les autorités
administratives concernées, de toutes décisions ou
informations susceptibles d�entraîner des modifications ou
des interdictions quant à la qualité de commerçant ;

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de définir
les conditions et les modalités de délivrance de la carte
professionnelle aux étrangers en situation régulière au
plan du séjour sur le territoire national et exerçant une
activité commerciale, industrielle et artisanale ou une
profession libérale ainsi qu�aux membres des conseils
d�administration ou de surveillance des sociétés
commerciales et des organes de  gestion et
d�administration, dont ils assument statutairement
l�administration et la gestion.

Art. 2. � Outre les dispositions législatives et
réglementaires régissant la situation des étrangers en
Algérie, les titulaires d�une carte professionnelle, sont
soumis selon le cas :

1°/ aux règles régissant le domaine économique, pour
les étrangers exerçant une activité commerciale,
industrielle ou artisanale ;

2°/ aux règles fixées par le statut algérien organisant la
profession concernée, pour les étrangers exerçant une
profession libérale.

Art. 3. � Le modèle et le contenu de la carte
professionnelle, ainsi que les pièces constitutives du
dossier de la demande y afférente, sont fixés par arrêté
conjoint du ministre chargé de l�intérieur et des
collectivités locales et du ministre chargé du commerce.

Art. 4. � La demande d�établissement ou de
renouvellement de la carte professionnelle est formalisée
sur un imprimé spécial à retirer auprès de la direction
chargée de la réglementation et des affaires générales de
la wilaya territorialement compétente.

La demande est déposée par l�intéressé auprès de la
direction chargée de la réglementation et des affaires
générales de la wilaya du lieu de sa résidence ou du lieu
d�implantation du local commercial ou du siège social de
la société pour les membres dirigeants des sociétés
commerciales.

La direction chargée de la réglementation et des affaires
générales de la wilaya délivre à l�intéressé un récépissé de
dépôt.

La délivrance de la carte professionnelle est soumise au
paiement d�une taxe fixée par la législation en vigueur.

Art. 5. � La carte professionnelle est délivrée par le
wali de la wilaya du lieu d�établissement du bénéficiaire
ou du lieu d�implantation du local commercial ou du siège
social pour les membres dirigeants des sociétés
commerciales.

La carte doit être présentée par son titulaire à toute
réquisition des autorités administratives compétentes.

Art. 6. � La durée de validité de la carte
professionnelle visée ci-dessus est fixée à deux (2) années
renouvelable.

La demande de renouvellement doit être introduite au
plus tard soixante (60) jours avant la date d�expiration de
cette carte.

Art. 7. � L�étranger qui désire exercer une activité
commerciale en tant que personne physique ne peut
obtenir la carte professionnelle que s�il justifie de son
inscription au registre du commerce.

Art. 8. � L�étranger qui désire exercer une activité
artisanale ne peut obtenir la carte professionnelle que s�il
justifie de  son inscription au registre de l�artisanat et des
métiers.

Art. 9. � L�étranger qui désire exercer une profession
libérale ne peut obtenir la carte professionnelle que s�il
justifie de son inscription au tableau de l�ordre ou de
l�organisation régissant la profession.

Art. 10. � L�étranger est tenu de demander sa carte
professionnelle au plus tard soixante (60) jours après son
inscription au registre du commerce ou de l�artisanat et
des métiers ou au tableau de l�ordre de l�organisation
régissant la profession.

Art. 11. � La carte visée ci-dessus est retirée au
bénéficiaire, sans préjudice de la mesure d�expulsion qui
pourrait être prononcée en cas :

� de fausses déclarations ;

� de faillite ;

� de condamnation pour crime ou délit de droit
commun ;

� de décès ;

� de cessation des activités de la société au titre de
laquelle la carte professionnelle a été délivrée ;

� de fin de fonction ou de démission des
administrateurs ou des gestionnaires des sociétés ;

� de perte de la qualité de commerçant ;

� de radiation du registre du commerce ou de
l�artisanat ;

� de radiation de l�ordre ou de cessation définitive de
la profession.

Art. 12. � Toute société concernée par l�un des cas
énoncés ci-dessus ou tout étranger exerçant à titre
particulier une activité commerciale, industrielle,
artisanale ou libérale, est tenu de demander aux services
de la wilaya ayant procédé à la délivrance de la carte
professionnelle, l�annulation de celle-ci dans un délai de
trente (30) jours à compter de la date de survenance de
l�évènement.

Art. 13. � Le titulaire est tenu de demander une carte
de résident étranger dans un délai de quatre-vingt-dix (90)
jours à partir de l�obtention de sa carte professionnelle.
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Cette disposition ne s�applique pas aux membres
étrangers des conseils d�administration et de surveillance
et des organes de gestion et d�administration des sociétés
commerciales qui ne résident pas en Algérie.

Art. 14. � Le bénéficiaire de la carte professionnelle
est tenu de la restituer à l�autorité administrative qui a
procédé à son établissement, lorsqu�il quitte
définitivement le territoire national.

Art. 15. � Il est créé, dans chaque wilaya, un registre
coté et paraphé par le président du tribunal
territorialement compétent sur lequel sont inscrits, dans
l�ordre chronologique et numérique, les titulaires de la
carte professionnelle.

Art. 16. � Les autorités concernées par le contrôle des
activités commerciales, industrielles, artisanales et des
professions libérales exercées par les étrangers, peuvent
consulter le registre cité à l�article 15 ci-dessus.

Art. 17. � Les étrangers en situation régulière au plan
du séjour sur le territoire national assujettis à la carte
professionnelle sont tenus de se conformer aux
dispositions du présent décret, dans un délai d�une (1)
année après sa publication au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire.

Art. 18. � Toutes dispositions contraires à celles du
présent décret, notamment celles du décret n° 75-111 du
26 septembre 1975, du décret exécutif n° 97-38 du 9
Ramadhan 1417 correspondant au 18 janvier 1997 et du
8ème tiret de l�article 12 du décret exécutif n° 97-41 du 9
Ramadhan 1417 correspondant au 18 janvier 1997,
modifié et complété, susvisés, sont abrogées.

Art. 19. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 20 Dhou El Kaada 1427 correspondant
au 11 décembre 2006.

Abdelaziz  BELKHADEM.
����★����

Décret exécutif n° 06-455 du 20 Dhou El Kaada 1427
correspondant au 11 décembre 2006 fixant les
modalités d�accessibilté des personnes
handicapées à l�environnement physique, social,
économique et culturel.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre de l�emploi  et de la solidarité
nationale,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 76-35 du 16 avril 1976, modifiée et
complétée, portant organisation de l�éducation et de la
formation ;

Vu la loi n° 81-07 du 27 juin 1981, modifiée et
complétée, relative à l�apprentissage ;

Vu la loi n° 83-13 du 2 juillet 1983, modifiée et
complétée, relative aux accidents du travail et aux
maladies professionnelles ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l�aménagement et l�urbanisme ;

Vu la loi n° 90-31 du 4 décembre 1990 relative aux
associations ;

Vu la loi n° 01-13 du 17 Joumada El Oula 1422
correspondant au 7 août 2001 portant orientation et
organisation des transports terrestres ;

Vu la loi n° 02-09 du 25 Safar 1423 correspondant au 8
mai 2002 relative à la protection et à la promotion des
personnes handicapées, notamment son article 30 ;

Vu la loi n° 06-06 du 21 Moharram 1427 correspondant
au 20 février 2006 portant loi d�orientation de la ville ;

Vu le décret présidentiel n° 06-175 du 26 Rabie Ethani
1427 correspondant au 24 mai 2006 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 91-175 du 28 mai 1991
définissant les règles générales d�aménagement
d�urbanisme et de construction ;

Vu le décret exécutif n° 06-144 du 27 Rabie El Aouel
1427 correspondant au 26 avril 2006 fixant les modalités
du bénéfice, des personnes handicapées, de la gratuité du
transport et de la réduction de ses tarifs ;

Vu le décret exécutif n° 06-145 du 27 Rabie El Aouel
1427 correspondant au 26 avril 2006 fixant la
composition, les modalités de fonctionnement et les
attributions  du  conseil  national  des  personnes
handicapées ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 30 de la loi n° 02-09 du 25 Safar 1423
correspondant au 8 mai 2002, susvisée, le présent décret a
pour objet de fixer les modalités d�accessibilité des
personnes handicapées à l�environnement physique,
social,  économique et culturel.

CHAPITRE I

L�ACCESSIBILITE A L�ENVIRONNEMENT BATI
ET AUX EQUIPEMENTS OUVERTS AU PUBLIC

Art. 2. � Les dispositions architecturales et
d�aménagement des bâtiments et lieux publics doivent
répondre à des normes techniques qui les rendent
accessibles aux personnes handicapées conformément aux
dispositions de l�article 8 ci-dessous.

Art. 3. � Est rendue accessible aux personnes à
mobilité réduite toute installation offrant à ces personnes,
notamment celles qui circulent en fauteuil roulant, la
possibilité d�y accéder et de bénéficier de toutes les
prestations offertes.

Art. 4. � Les bâtiments et lieux publics cités à l�article
2 ci-dessus sont, notamment :

� les édifices abritant les institutions, administrations,
établissements et services publics,

� les locaux à usage d�habitation,

� les établissements scolaires, universitaires et de
formation et d�enseignement professionnels,
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25 جمادى الأولى عام  جمادى الأولى عام 1430 هـ هـ

20 مايو  سنة مايو  سنة 2009  م م

- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 84  - 17 اHــــؤرّخ في 8
شـــوّال عــام 1404 اHــوافق 7 يــولـــيــو ســـنــة 1984 واHـــتـــعــلّق

q تمّمHعدلّ واHا qاليةHا Wبقوان
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 08 - 21 اHــــؤرخ في 2
مــــــحــــــرم عــــــام 1430 اHــــــوافق 30 ديــــــســــــمــــــبــــــر ســــــنــــــة 2008

 q2009 الية لسنةHتضمن قانون اHوا
- و�قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 09 - 47 اHؤرخ
في 29 مــــحــــرم عـــام 1430 اHــــوافق 26 يــــنــــايــــر ســــنـــة 2009
واHـــــتـــــضـــــمـن تـــــوزيع الاعــــــتـــــمـــــادات المخـــــصـــــصـــــة لـــــوزيـــــر
اHـؤسـسـات الـصـغـيـرة واHـتـوسـطـة والـصـنـاعـة الـتـقـلـيـدية
q2009 الية لسنةHمن ميزانية التسيير �وجب قانون ا

qوبعد موافقة رئيس الجمهورية -
 يرسم  ما يأتي :  يرسم  ما يأتي : 

اHـاداHـادّة الأولى :ة الأولى : يلغى من مـيزانيـة سنة 2009 اعـتماد
قــــدره مـــلــــيــــون وأربـــعــــمـــائــــة ألف ديــــنـــار (1.400.000 دج)
مقــيـّــد في ميزانـية تـسييـر وزارة اHؤسـسات الصـغيرة
واHـتـوسـطــة والـصـنــاعــة الـتــقـلــيـديــــة  وفي الـبـــاب رقــم

35 - 01  "الإدارة اHركزية - صيانة اHباني".

اHــاداHــادةّ ة 2 : : يــخــــصص Hــيـــزانــيـــة ســـنــة 2009 اعـــتـــمــاد
قــــدره مــــلـــيـــون وأربــــعـــمـــائــــة ألف ديـــنـــار (1.400.000 دج)
يــقـيـّـد في مـيزانـيـة تـسيـيـر وزارة اHؤسـسـات الصـغـيرة
واHـتـــوسـطــة والـصـــنــاعــة الـتــقـلـــيـديــة وفــي الـبـاب رقم
31 -  03  "الإدارة اHـــــركــــــزيـــــة - اHـــــوظــــــفـــــون اHــــــنـــــاوبـــــون

واHياومون - الأجور ولواحقها".
اHـــاداHـــادّة ة 3 : يـــكــلـف وزيــر اHـــالــيـــة ووزيــر اHـــؤســســات
الــصـغـيــرة واHـتــوسـطـة والــصـنـاعــة الـتــقـلـيــديـةq كلّ فــيـمـا
يــخـصّهq بـتــنـفــيـذ هـذا  اHــرسـوم الـذي يــنـشــر في الجـريـدة
الـــرّســـمــــيـّـــة لـــلـــجــــمـــهـــوريّــــة الجــــزائـــريـّـــة الـــدّ�ــــقـــراطـــيّــــة

الشّعبيّـة.

حـــــرّر بـــــالجـــــزائـــــر في 17 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1430
اHوافق 12 مايو سنة 2009.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــ

مــــرســــوم تـــنــــفــــيــــذي مــــرســــوم تـــنــــفــــيــــذي رقم رقم 09 -  - 181 م مــــــــؤرؤرخّ في خ في 17 ج جــــــــمــــــــادىادى
يـحـدد الأولى عالأولى عـام ام 1430 اH اHـوافق وافق 12 م مـايايـو سو سـنـة ة q2009 يـحـدد 
شــروط �ــارســــة أنــشــطــــة اســتــيـــراد اHــواد الأولــيــةشــروط �ــارســــة أنــشــطــــة اســتــيـــراد اHــواد الأولــيــة
واHنـتـوجات والـبـضـائع اHوجـهــة لإعـادة الـبـيـع علىواHنـتـوجات والـبـضـائع اHوجـهــة لإعـادة الـبـيـع على
حـالـتـهـا من طـرف الـشــركـات الـتـجـاريـة الـتي يـكـونحـالـتـهـا من طـرف الـشــركـات الـتـجـاريـة الـتي يـكـون

فيها الشـركاء أو اHساهمون أجـانـب.فيها الشـركاء أو اHساهمون أجـانـب.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن الوزير الأول

qبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورq لاســـيـــمـــا اHـــادتــان 85 - 3
qو125 ( الفقرة 2) منه

- و�ــــــــقــــــــتــــــــضـى الأمــــــــر رقم 75 - 59 اHــــــــؤرخ في20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

qتممHعدل و اHا qتضمن القانون التجاريHوا

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 04 اHــــــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003
واHـتعلق بـالقواعـد العـامة اHطـبقة عـلى عمـليات اسـتيراد

qالبضائع وتصديرها

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اHــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004

qمارسات التجاريةHطبقة على اHالذي يحدد القواعد ا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 04 - 08 اHــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004
واHــتـعـلق بــشـروط �ـارسـة الأنــشـطـة الــتـجـاريــةq لاسـيـمـا

qادة 24 منهHا

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 05 - 05 اHــــــــؤرخ في 18
جــمــادى الـثــانــيــة عـام 1426 اHـوافق 25 يــولـيــو ســنـة 2005
واHـتـضمن قـانـون اHـاليـة الـتـكـميـلي لـسـنة q2005 لاسـيـما

qادة 13 منهHا

- و�قـتضى الـقانون رقم 07 - 12 اHؤرخ في 21 ذي
الحــــــجــــــة عــــــام 1428 اHــــــوافق 30 ديــــــســــــمــــــبــــــر ســــــنــــــة 2007
واHــتـضـمن قــانـون اHــالـيـة لــسـنـة q2008  لاسـيــمـا اHـادة 61

qمنه

- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 08 - 11 اHــــؤرخ في21
جــمــادى الـثــانــيــة عـام 1429 اHـوافق 25 يــونـيــو ســنـة 2008
واHـتـعـلق بـشـروط دخـول الأجــانب إلى الجـزائـر وإقـامـتـهم

qبها وتنقلهم فيها

- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 128
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 qتضمن تجديد مهام الوزير الأولHسنة 2009 وا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 129
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 qتضمن تجديد مهام أعضاء الحكومـةHسنة 2009 وا

- و�قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 97 - 41 اHؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHــتــعــلق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريq اHــعـدل

qتممHوا

qوبعد موافقة رئيس الجمهورية -
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20 مايو  سنة  مايو  سنة 2009  م م

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

الفصـل الأولالفصـل الأول
أحكـام عـامـةأحكـام عـامـة

اHـادة الأولى :اHـادة الأولى : تطـبـيـقـا لأحـكـام اHادة 24 من الـقـانون
رقم 04 - 08 اHــــؤرخ في 27 جــــمــــادى الــــثــــانــــيــــة عـــام 1425
اHـوافق 14 غـشت سـنة 2004 واHـادة q13 اHعـدلـةq من الأمر
رقم 05 - 05 اHــــؤرخ في 18 جــــمــــادى الــــثــــانــــيــــة عـــام 1426
اHوافق 25 يولـيو سنة 2005 واHذكـورين أعلاهq يحدد هذا
اHـرســوم شـروط �ــارســة نـشــاط اسـتــيــراد اHـواد الأولــيـة
واHــنــتــوجـات والــبــضــائع اHــوجــهــــة لإعــــادة الـبـــيــع عــلـى
حـــالــتــــهــــا من طــــرف الــــشـــركـــات الــتــجــاريـــة الخــاضــعـــة
لـــــلـــــقـــــانـــــون الجـــــزائــــــري والــــتـي يـــــكـــــون شـــــــركــــــاؤهـــــا أو

اHساهمون فيها أجانب. 

اHـادةاHـادة 2 : : لا �ـكن الـشــركـات الــتـجـاريــة اHـذكـورة في
اHــــــادة الأولـى أعلاه الــــــتـي يــــــكــــــون فــــــيــــــهــــــا الــــــشــــــركـــــاء أو
اHـــســاهـــمـــون أجــانبq  �ـــارســـة أنــشـــطــة اســـتــيـــراد اHــواد
الأولية واHنتـوجات والبضائع  اHوجـهة لإعادة البيع على
حــــــالــــــتــــــهــــــا q إلا إذا كــــــان 30 % عــــــلى الأقـل من رأس مــــــال
الـشركة بـحوزة أشـخاص طـبيـعيW من جـنسـية جـزائرية
أو أشخـاص مـعنـويW يـكـون  كل شركـائهم أو مـسـاهمـيهم

ذوي الجنسية الجزائرية.

اHـادةاHـادة 3 :  : الـشــركـات اHــذكـورة فـي اHـادة الأولى أعلاه
هي تــلك المحــددة في اHــادة q13 اHــعــــدلـــةq من الأمـــــر رقــم
05 -05 اHـؤرخ في 18 جمادى الثانية عام 1426 اHوافق25

 يوليو سنة 2005 واHذكور أعلاه.

الفصـل الثانيالفصـل الثاني
شروط القيد في السجل التجاريشروط القيد في السجل التجاري

اHــــادةاHــــادة 4 : : زيــــادة عـــــلى الــــوثــــائـق اHــــطــــلـــــوبــــة طــــبــــقــــا
لـلتـنظـيم اHعـمول بهq يـجب أن تكـون القـوانW الأسـاسية
qـــادة الأولى أعلاهHــذكـــورة في اHلـــلــشـــركـــات الــتـــجـــاريـــة ا
مطـابقة لأحـكام اHادة  2 أعلاه  للـقيـام بكل عـملـية قـيد في

السجل التجاري.

تـــطـــبق هـــذه الأحـــكـــام ابـــتــــداء من تـــاريخ نـــشـــر هـــذا
اHرسوم  في الجريدة الرسمية.

الفصـل الثالثالفصـل الثالث
تعديل السجلات التجارية للشركات  التجارية التيتعديل السجلات التجارية للشركات  التجارية التي

هي في حالة نشاط هي في حالة نشاط 

اHـادة اHـادة 5 : : يـجب عــلى الــشـركــات الـتــجـاريــة اHـذكـورة
فـي اHـــادة الأولـى أعلاه واHـــقــــيـــدة في الــــســـجل الــــتـــجـــاري

الـــقـــيـــام قــــبل تـــاريخ 31 ديـــســـمـــبـــر ســـنـــة 2009  بـــتـــعـــديل
قــوانــيــنــهـــا الأســاســيــة و ســجلاتــهــا الــتــجــاريــة لــتــجــعــلــهــا

مطابقة لأحكام هذا اHرسوم.

اHــادة اHــادة 6 :  : دون الإخلال بـــأحــكــام اHــرســوم الـــتــنــفــيــذي
رقم 97 - 41 اHــؤرخ في 9 رمـــضـــان عــام 1417 اHــوافق 18
يـنـايـر سـنة q1997 اHعـدل واHـتـمم واHـذكـور أعلاهq لا �ـكن
اHـصالح اHعـنيـة للمـركز الـوطني لـلسجل الـتجـاري قبول
طلب تـعـديل السـجلات الـتجـاريـة للـشـركات اHـذكورة في
اHـــادة الأولـى أعلاه q إلا بـــعـــد تـــقـــد�ـــهـــا قـــوانـــW أســـاســـيــة

مطابقة لأحكام اHادة 2 أعلاه.

الفصـل الرابعالفصـل الرابع
أحكام ختاميـةأحكام ختاميـة

اHــــادة اHــــادة 7 : : عــــنــــد انــــقــــضـــــاء الأجل المحـــــدد في اHــــــادة 5
أعلاهq تعـتبر مـستخـرجات السـجل التجـاري الذي تحوزه
الــــشـــركــــات الـــتــــجـــاريــــة اHـــذكــــورة في اHــــادة الأولى أعلاه
وغـير اHـطابـقة لأحـكام هـذا اHرسـوم عد�ـة الأثرH qـمارسة
أنــشـطـة اســتـيــراد اHـواد الأولـيــة واHـنـتــوجـات والــبـضـائع

اHوجهة لإعادة البيع على حالتها.

اHـادة اHـادة 8 : : لا �ـكن الــشـركـات الـتـجــاريـة اHـذكـورة في
اHـــادة الأولى أعلاه الـــقـــيـــام بـــأيـــة عـــمـــلـــيـــة تــوطـــW بـــنـــكي
لــعـمــلــيـات الاســتـيــراد إلا إذا كــانت الـنــسخ من قــوانــيـنــهـا
الأساسية ومستـخرجات سجلاتها التجارية التي تقدمها

مطابقة لأحكام هذا اHرسوم.

اHــادة اHــادة 9 : : تــعـــاين كل مـــخــالــفـــة لأحــكــام هـــذا اHــرســوم
qعـمـول بهـماHويـعاقـب علـيـها طـبـقا لـلتـشـريع والـتنـظيـم ا
لاسـيمـا أحـكام الـقـانون رقم 04 - 02 اHـؤرخ في 5    جـمادى
الأولى عام 1425 اHوافق 23 يونـيـو سـنــة 2004 والـقانون
رقــم 04 - 08 اHــؤرخ في 27  جـــمـــادى الــثـــانـــيـــة عــام 1425

اHوافق 14 غشت  سنة 2004  واHذكورين أعلاه.

اHادةاHادة 10 :  : �كن تـوضيح كـيفـيات تـطبـيق أحكـام هذا
اHــــرســـومq عـــنـــد الاقــــتـــضـــاءq بـــقــــرار من الـــوزيــــر اHـــكـــلف

بالتجارة.

اHادة اHادة 11 :  : ينشر هـذا اHرسوم في الجريـدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــــرّر بـــــالجـــــزائـــــر في 17 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1430
اHوافق 12 مايو سنة 2009.

أحمد أحمد أويحيىأويحيى
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Décret exécutif n° 09-181 du 17 Joumada El Oula 1430
correspondant au 12 mai 2009 fixant les
conditions d�exercice des activités d�importation
des matières premières, produits et marchandises
destinés à la revente en l�état par les sociétés
commerciales dont les associés ou les actionnaires
sont des étrangers.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu l�ordonnance n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux règles
générales applicables aux opérations d�importation et
d�exportation de marchandise ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles générales
applicables aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales, notamment son
article 24 ;

Vu l�ordonnance n° 05-05 du 18 Joumada Ethania 1426
correspondant au 25 juillet 2005 portant loi de finances
complémentaire pour 2005, notamment son article 13 ;

Vu la loi n° 07-12 du 21 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 30 décembre 2007 portant loi de
finances pour 2008, notamment son article 61 ;

Vu la loi n° 08-11 du 21 Joumada Ethania 1429
correspondant au 25 juin 2008 relative aux conditions
d�entrée, de séjour et de circulation des étrangers en
Algérie ;

Vu   le   décret   présidentiel   n° 09-128 du 2 Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
recondution dans ses fonctions du Premier ministre ;

Vu   le   décret   présidentiel   n° 09-129 du 2 Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction dans leurs fonctions de membres du
Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d�inscription au registre du
commerce ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

CHAPITRE I

DES DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 24 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 et de l�article 13, modifié,
de l�ordonnance n° 05-05 du 18 Joumada Ethania 1426

correspondant au 25 juillet 2005, susvisés, le présent
décret a pour objet de fixer les conditions d�exercice des
activités d�importation de matières premières, produits et
marchandises destinés à la revente en l�état par les
sociétés commerciales de droit algérien dont les associés
ou actionnaires sont des étrangers.

Art. 2. � Les sociétés commerciales citées à l�article
1er ci-dessus dont les associés ou les actionnaires sont des
étrangers, ne peuvent exercer les activités d�importation
de matières premières, produits et marchandises destinés à
la revente en l�état, que si 30% au minimum de leur
capital social sont détenus par des personnes physiques de
nationalité algérienne ou par des personnes morales dont
l�ensemble des associés ou actionnaires, sont de
nationalité algérienne.

Art. 3. � Les sociétés citées à l�article 1er ci-dessus,
sont celles définies par l�article 13, modifié, de
l�ordonnance n° 05-05 du 18 Joumada Ethania 1426
correspondant au 25 juillet 2005, susvisée.

CHAPITRE II

DES CONDITIONS D�IMMATRICULATION
AU REGISTRE DU COMMERCE

Art. 4. � Outre les pièces requises conformément à la
réglementation en vigueur et pour toute immatriculation
au registre du commerce, les sociétés commerciales visées
à l�article 1er ci-dessus sont tenues de présenter des statuts
conformes aux dispositions de l�article 2 ci-dessus.

Ces dispositions sont applicables dès la publication du
présent décret au Journal officiel .

CHAPITRE III

DES MODIFICATIONS DES REGISTRES
DU COMMERCE DETENUS PAR LES SOCIETES

COMMERCIALES EN ACTIVITE

Art. 5. � Les sociétés commerciales visées à l�article
1er ci-dessus, déjà inscrites au registre du commerce, sont
tenues de procéder, avant le 31 décembre 2009, à la
modification de leur statut et de leur registre du
commerce, à l�effet de les mettre en conformité avec les
dispositions du présent décret.

Art.  6.  �  Nonobstant  les  dispositions  du  décret
exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417 correspondant au
18 janvier 1997, modifié et complété, susvisé, la demande
de modification du registre du commerce des sociétés
citées à l�article 1er ci-dessus, n�est recevable par les
services concernés du centre national du registre du
commerce, que sur présentation des statuts conformes aux
dispositions de l�article 2 ci-dessus.

CHAPITRE IV

DISPOSITIONS FINALES

Art. 7. � Passé le délai fixé à l�article 5 ci-dessus, les
extraits du registre du commerce détenus par les sociétés
commerciales, visées à l�article 1er ci-dessus, et non
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conformes aux dispositions du présent décret, sont sans
effet, pour l�exercice des activités d�importation de
matières premières, produits et marchandises destinés à la
revente en l�état.

Art. 8. � Les sociétés commerciales visées à l�article
1er ci-dessus, ne peuvent effectuer toute domiciliation
bancaire pour leurs opérations d�importation que si elles
présentent des copies de leur statut et de leur extrait du
registre du commerce conformes aux dispositions du
présent décret.

Art. 9. � Toute infraction aux dispositions du présent
décret est constatée et sanctionnée conformément à la
législation et à la réglementation en vigueur et
notamment,   aux   dispositions   de   la   loi   n° 04-02   du
5 Joumada El Oula 1425 correspondant au 23 juin 2004 et
de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, susvisées.

Art. 10. � Les modalités d�application des dispositions
du présent décret peuvent être, en tant que de besoin,
précisées par arrêté du ministre chargé du commerce.

Art. 11. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 17 Joumada El Oula 1430 correspondant
au 12 mai  2009.

Ahmed  OUYAHIA.
����★����

Décret exécutif n° 09-182 du 17 Joumada El Oula 1430
correspondant au 12 mai 2009 fixant les
conditions et les modalités d�implantation et
d�aménagement des espaces commerciaux et
d�exercice de certaines activités commerciales.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce, 

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ; 

Vu la loi n° 88-08 du 26 janvier 1988 relatif aux
activités de médecine vétérinaire et à la protection de la
santé animale ;

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l�aménagement et l�urbanisme ; 

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15  juin  1998  relative  à  la  protection  du  patrimoine
culturel ;

Vu la loi n° 01-20 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 relative à l�aménagement et au
développement durable du territoire ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada  El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles générales
applicables aux pratiques commerciales ;   

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales, notamment ses
articles 26, 27 et 28 ; 

Vu   le   décret   présidentiel   n° 02-250   du   13
Joumada El Oula 1423 correspondant au 24 juillet 2002,
modifié et complété, portant réglementation des marchés
publics ;

Vu   le   décret   présidentiel   n° 09-128 du 2 Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
recondution dans ses fonctions du Premier ministre ;

Vu   le   décret   présidentiel   n° 09-129 du 2 Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction dans leurs fonctions de membres du
Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 93-237 du 24 Rabie Ethani
1414 correspondant au 10 octobre 1993, modifié et
complété, relatif aux activités commerciales, artisanales et
professionnelles non sédentaires ; 

Vu le décret exécutif n° 93-269 du 24 Joumada El Oula
1414 correspondant au 9 novembre 1993 relatif aux
marchés de gros de fruits et légumes ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au   18 Janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d�inscription au registre du
commerce ;  

Vu le décret exécutif n° 06-198 du 4 Joumada El Oula
1427 correspondant au 31 mai 2006 définissant la
réglementation applicable aux établissements classés pour
la protection de l�environnement ; 

Vu le décret exécutif n° 07-120 du 5 Rabie Ethani 1428
correspondant au 23 avril 2007 portant  organisation,
composition et fonctionnement du comité d�assistance à la
localisation et à la promotion des investissements et de la
régulation du foncier ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

CHAPITRE I 

DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. � En application des dispositions des
articles 26, 27 et 28 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada
Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004, susvisée, le
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طــلب تــشــكــيل الــلـــجــنــةq يــقــوم اHــديــر الــعــام لــلــيــونــســكــو
بـإجراء الـتعـييـنات في غـضون فـترة شـهرين إضـافية إذا

دعاه الطرف الذي طلب تشكيل اللجنة إلى ذلك.

اHاداHادةّ ة 4
رئيس اللجنةرئيس اللجنة

إذا لم يـتم اختيـار رئيس لجنـة التوفـيق في غضون
شهرين بعد تعـيW آخر أعضاء اللجنةq يقوم اHدير العامّ
بــتـعــيــW رئـيس لــلــجـنــة خلال فــتـرة شــهـريـن إضـافــيـة إذا

طلب منه أحد الأطراف ذلك.

اHاداHادةّ ة 5
قرارات اللجنةقرارات اللجنة

تــتـخــذ لجــنــة الــتـوفــيق قــراراتــهــا بــأغـلــبــيــة أصـوات
أعـــضــــائـــهـــا. وتحـــــدد بــنـــفـــســـهــا إجـــراءاتـــهـــاq مــا لـم يــتـــفق
أطــــراف الخلاف عــــلى غـــيــــر ذلك. وتــــصـــدر اقـــتــــراحـــا  لحل
الخـــلاف وتـــعــــــرضه عــــلـى الأطـــراف لــــلـــنــــظـــر فــــيه بــــنـــيـــة

حسنة.

اHاداHادةّ ة 6
عدم الاتفاقعدم الاتفاق

أي خلاف ينشأ بشأن اختصاص لجنة التوفيق تبت
فيه تلك اللجنة.

اHلحقاHلحق
إجراءات التوفيقإجراءات التوفيق

اHادة الأولىاHادة الأولى
لجنة التوفيقلجنة التوفيق

تُـــشـــكـّـــل لجـــنــــــة لـــلـــتــــوفـــيـق بـــنــــــاء عـــلى طــــلب أحـــد
طـــــرفي الخلاف. وتـــتـــألـف لجـــنـــة الـــتـــوفـــيقq مـــا لم يـــتـــفق
طــــرفـا الخلاف عــلى غــيـر ذلكq من خــمــسـة أعــضـــاء يــعـيّن
كــل طـــرف عــضــوين فــيــهـاq ويــشــتـــرك هــؤلاء الأعــضـــــاء

في تعيW رئيس لهـا.
اHاداHادةّ ة 2

أعضاء اللجنةأعضاء اللجنة

في الخلافات التي تنشأ بW أكثر من طرفqW تقوم
الأطــراف ذات اHــصــلــحــة الــواحــدة بــتــعــيــW عــضــويــهــا في
اللـجنـة بـالاتفـاق فـيمـا بـينـها. وعـنـدما لا يـشـترك طـرفان
أو أكثـر من أطراف الخـلاف في مصـلحـة واحدةq أو عـندما
لا تـــتــفـق الأطــراف حـــول اتحـــاد مــصـــالحــهـــاq فـــإن كل طــرف

يعيّن أعضاءه في اللجنة بصورة مستقلة.
اHاداHادةّ ة 3

التعييناتالتعيينات
في حــال عــدم قــيــام أحــد الأطـراف بــتــعــيــW أعـضــائه
في لجـنـة الـتـوفـيق في غــضـون شـهـرين ابـتـداء من تـاريخ

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميـّةـة
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 01 - 03 اHــــــؤرخ في أول
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1422 اHــوافق 20 غــشت ســنــة 2001
qــتـــممHـــعـــدل واHا qــتــــعــــلــق بـــتــــطـــويــــر الاســــتــــثـــمـــارHوا

qادة 4 مكرر منهHلاسيما ا
- و�ـــــــقــــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 09 - 01 اHــــــؤرخ في 29
رجب عـام 1430 اHـوافق 22 يـولـيــو سـنـة 2009 واHــتـضـمن
قـانــون اHـالــيــة الـتــكـمــيــلي لـســنـة q2009 لاسـيــمــا اHـادة 58

qمنه
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 128
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 qتضمن تجديد مهام الوزير الأولHسنة 2009 وا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 129
اHـــــــؤرخ في 2  جـــــــمــــــــادى الأولــى عـــــــام 1430 اHــــــوافق 27
أبـــــريـل ســــنــــة 2009 واHـــــتــــضــــمـن تجــــديـــــد مــــهـــــام أعــــضــــاء

qالحكومـة

مــــرسرســــوم وم تــنــفــيــذي تــنــفــيــذي رقم رقم 09 -  - 296  م  مــــؤرؤرّخ في خ في 12 رم رمــــضــــانان
عـام ام 1430  اH اHـوافق وافق 2  س  ســــبــــتـمــــبــــر سر ســــنـة ة q q2009 يــعـــدليــعـــدل
اHـــرســـوم الــــتـــنـــفـــيـــذي رقـم اHـــرســـوم الــــتـــنـــفـــيـــذي رقـم 09 - - 181  اHــؤرخ في اHــؤرخ في 17
جـــمـــادى الأولى عـــام جـــمـــادى الأولى عـــام 1430 اHــوافـق  اHــوافـق 12 مـــايــــو ســـــنـــة مـــايــــو ســـــنـــة
2009 الــــــذي يــــحـــــدد شــــــروط �ــــارســــــة أنـــشــــطــــــة الــــــذي يــــحـــــدد شــــــروط �ــــارســــــة أنـــشــــطــــــة

اسـتـيـــراد  اHـــواد الأولـيـة واHـنـتـوجـــات والـبـضائعاسـتـيـــراد  اHـــواد الأولـيـة واHـنـتـوجـــات والـبـضائع
اHــــوجــــهــــة لإعــــادة الـــبــــيــع عـــلـى حــــالــــتـــهـــــا مـن طـــرفاHــــوجــــهــــة لإعــــادة الـــبــــيــع عـــلـى حــــالــــتـــهـــــا مـن طـــرف
الـشـركات الـتـجـارية الـتـي يـكـون فـيهـا الـشــركاء أوالـشـركات الـتـجـارية الـتـي يـكـون فـيهـا الـشــركاء أو

اHساهمون أجـانـب.اHساهمون أجـانـب.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن الوزير الأول

qبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورq لاســـيـــمـــا اHـــادتــان 85 - 3
qو125 ( الفقرة 2) منه
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" اHادة 2 : لا �كـن الشـركات الـتجـارية اHـذكورة في
اHــــــادة الأولـى أعلاه الــــــتـي يــــــكــــــون فــــــيــــــهــــــا الــــــشــــــركـــــاء أو
اHـــســـاهـــمـــون أجــانـبq �ـــارســة أنـــشـــطـــة اســـتـــيـــراد اHــواد
الأولية واHنتوجات والبضائع اHوجهة لإعادة البيــع على
حـــــالــــــتـــــهــــــــاq إلا إذا كـــــــان 30 % عــــــلى الأقـل مـن رأســـــمـــــال
الـشركة بـحوزة أشـخاص طـبيـعيW من جـنسـية جـزائرية
مــقــيـمــW أو من قـبل أشــخــاص مـعــنـويــW يـكــون مـجــمـوع
أرصـــدتـــهم بـــحـــوزة شـــركــاء أو مـــســـاهـــمـــW مـــقـــيــمـــW من

جنسية جزائرية".
اHـادةاHـادة 3 : :  تـلـغى أحــكـام اHـواد 5 و 6 و 7 من اHـرسـوم
التـنفيذي رقم 09 - 181 اHؤرخ في 17 جـمادى الأولى عام

1430 اHوافق 12 مايو سنة 2009 واHذكور أعلاه.

اHادةاHادة 4 : :  ينـشر هـذا اHرسـوم في الجـريدة الـرّسمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـرر بـالجـزائـر في 12 رمـضـان عام 1430  اHـوافق 2
سبتمبر سنة 2009.

أحمـد أويحيىأحمـد أويحيى

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 09 - 181
اHــؤرخ في 17 جــمــادى الأولى عــام 1430 اHــوافق 12 مــايــو
سـنـة 2009 الـذي يـحـدد شـروط �ـارســة أنـشـطـة اسـتـيـراد
اHواد الأولية واHنتوجات والبضائع اHوجهة لإعادة البيع
عـلى حـالــتـهـا من طــرف الـشـركـات الــتـجـاريــة الـتي يـكـون

qساهمون أجانبHفيها الشركاء أو ا
qوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

اHــادة الأولى :اHــادة الأولى : يــعــدل هـــذا اHــرســوم أحـــكــام اHــرســوم
التـنفيذي رقم 09 - 181 اHؤرخ في 17 جـمادى الأولى عام

1430 اHوافق 12 مايو سنة 2009 واHذكور أعلاه.

اHــــادةاHــــادة 2 : :  تــــــعـــــدل  أحـــــكــــــام اHــــــادة 2 من اHـــــرســــوم
الـــتــنــفــيــذي رقم 09 - 181 اHـــؤرخ فــي 17 جــمــادى الأولى
qـــذكــور أعلاهHــوافــق 12 مـــايـــو ســـنــة 2009 واHعــام 1430 ا

وتحرر كما يأتي :

مراسيم فرديمراسيم فرديـّةـة
مـرسرســــوم رئوم رئـاسياسيّ م مـؤرخ في ؤرخ في 5  رمرمــــضـان عان عـام ام 1430 اH اHـوافقوافق
26 غ غــــشت سشت ســــنـة ة q2009 يq يـتــــضــــمّن إنن إنــــهـاء ماء مــــهــــام رئام رئـيسيس

أمن ولاية بومرداس.أمن ولاية بومرداس.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

�ــوجب مـرســوم رئــاسيّ مـؤرخ في 5 رمــضـان عـام
1430 اHــوافق 26 غـــشت ســـنــة 2009 تـــنــهـى مــهـــام الــسـّــيـّـد

qبــصــفــته رئــيــســا لأمن ولايــة بــومـرداس qعــزيــز الــعـفــاني
لتكليفه بوظيفة أخرى.

مرسمرسـوم رئاسيوم رئاسيّ مؤرخ في  مؤرخ في 5 رم رمـضان عام ضان عام 1430 اHوافق  اHوافق 26
غــــشت سشت سـنـة ة q2009 يq يـتـضـمنّ إنن إنــــهـاء ماء مـهـام اHام اHــــديديـر الر الـعـامام

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــللمعهد الوطني للبحث في علم التحقيق الجنائي.للمعهد الوطني للبحث في علم التحقيق الجنائي.
�ــوجب مـرســوم رئــاسيّ مـؤرخ في 5 رمــضـان عـام
1430 اHــوافق 26 غـــشت ســـنــة 2009 تـــنــهـى مــهـــام الــسّـــيـّـد

عــزوز جــمــال بـن دراجيq بــصـــفــته مــديـــرا عــامــا لــلـــمــعــهــد
الـوطــني لــلـبــحث في عــلم الـتــحـقــيق الجــنـائيq لــتــكـلــيـفه

بوظيفة أخرى.

قرارات> مقرقرارات> مقرّرات> آراءرات> آراء
- و�ـــــقـــــتـــــضـى اHـــــرســـــوم الـــــرئـــــاسـي رقم 09 - 129
اHــؤرخ في 2  جــمــادى الأولى عـام 1430 اHــوافق 27 أبــريل

 qتضمن تجديد مهام أعضاء الحكومـةHسنة 2009 وا
- و�قتـضى اHرسوم التنفيذيّ رقم 08 - 374 اHؤرخ
في 28 ذي القـعـدة عام 1429 اHـوافق 26 نـوفـمبـر سـنة 2008

qالذي يرخصّ لأعضاء الحكومة تفويض إمضائهم
- وبـعــد الاطلاع عــلى اHــرسـوم الــرئّــاسيّ اHـؤرّخ في
18 ربــيع الـــثــاني عــام 1430 اHــوافق 14 أبــريل ســنــة 2009

واHــتـــضــمن تـــعــيــW الـــسّــيـّـد بـــوجــمـــعــة دHيq مــديـــرا عــامــا
لــلـشــؤون الــسـيــاسـيــة والأمن الــدولـيــW بـوزارة الــشّـؤون

qالخارجية

وزارة الشؤون الخارجيةوزارة الشؤون الخارجية
قــــرار مــــؤرقــــرار مــــؤرّخ  في خ  في 15 رجـب عـــام  رجـب عـــام 1430 اHــــوافق اHــــوافق 8  يــــولــــيـــو  يــــولــــيـــو
ســنــة ســنــة q2009 يــتــضــمq يــتــضــمّن تـــفــويض الإمــضــاء إلى اHــديــرن تـــفــويض الإمــضــاء إلى اHــديــر

.Wالعام للشؤون السياسية والأمن الدولي.Wالعام للشؤون السياسية والأمن الدولي
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
qإنّ وزير الشّؤون الخارجية

- �ـقتـضى اHـرسـوم الـرئّاسيّ رقم 08 - 162 اHـؤرّخ
في 27 جــمــادى الأولى عـام 1429 اHــوافـق 2 يــونــيــو ســنـــة
2008 واHـــــتــــضــــمّن تـــــنــــظــــيم الإدارة اHـــــركــــزيــــة في وزارة

qالشؤون الخارجية
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ANNEXE 

PROCEDURE DE CONCILIATION 

Article 1er

Commission de conciliation 

Une commission de conciliation est créée à la demande
de l'une des parties au différend. A moins que les parties
n'en conviennent autrement, la commission se compose de
cinq membres, chaque partie concernée en désignant deux
et le président étant choisi d'un commun accord par les
membres ainsi désignés. 

Article 2

Membres de la commission 

En cas de différend entre plus de deux parties, les
parties ayant le même intérêt désignent leurs membres de
la commission d'un commun accord. Lorsque deux parties
au moins ont des intérêts indépendants ou lorsqu'elles sont
en désaccord sur la question de savoir si elles ont le même
intérêt, elles nomment leurs membres séparément. 

Article 3

Nomination 

Si, dans un délai de deux mois après la demande de
création d'une commission de conciliation, tous les
membres de la commission n'ont pas été nommés par les

parties, le directeur général de l'UNESCO procède, à la
requête de la partie qui a fait la demande, aux
nominations nécessaires dans un nouveau délai de deux
mois. 

Article 4

Président de la commission 

Si, dans un délai de deux mois après la nomination du
dernier des membres de la commission, celle-ci n'a pas
choisi son président, le directeur général procède, à la
requête d'une partie, à la désignation du président dans un
nouveau délai de deux mois. 

Article 5

Décisions 

La commission de conciliation prend ses décisions à la
majorité des voix de ses membres. A moins que les
parties au différend n'en conviennent autrement, elle
établit sa propre procédure. Elle rend une proposition de
résolution du différend que les parties examinent de
bonne foi. 

Article 6

Désaccords 

En cas de désaccord au sujet de la compétence de la
commission de conciliation, celle-ci décide si elle est ou
non compétente. 

DECRETS

Décret exécutif n° 09-296 du 12 Ramadhan 1430
correspondant au 2 septembre 2009 modifiant le
décret exécutif n° 09-181 du 17 Joumada El Oula
1430 correspondant au 12 mai 2009 fixant les
conditions d�exercice des activités d�importation
des matières premières, produits et marchandises
destinés à la revente en l�état par les sociétés
commerciales dont les associés ou les actionnaires
sont des étrangers.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 01-03 du Aouel Joumada Ethania
1422 correspondant au 20 août 2001, modifiée et
complétée, relative au développement de l�investissement,
notamment son article 4 bis ;

Vu l�ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009 portant loi de finances
complémentaire pour 2009, notamment son article 58 ;

Vu  le  décret  présidentiel  n°  09-128  du  2  Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction du Premier ministre dans ses fonctions ;

Vu  le  décret  présidentiel  n°  09-129  du  2  Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction dans leurs fonctions de membres du
Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 09-181 du 17 Joumada El Oula
1430 correspondant au 12 mai 2009 fixant les conditions
d�exercice des activités d�importation des matières
premières, produits et marchandises destinés à la revente
en l�état par les sociétés commerciales dont les associés
ou les actionnaires sont des étrangers ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
modifier les dispositions du décret exécutif n° 09-181 du
17 Joumada El Oula 1430 correspondant au 12 mai 2009,
susvisé.

Art. 2. � Les dispositions de l�article 2 du décret
exécutif n° 09-181 du 17 Joumada El Oula 1430
correspondant au 12 mai 2009, susvisé, sont modifiées et
rédigées comme suit :
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�� Art. 2. �  Les sociétés commerciales citées à l�article
1er ci-dessus, dont les associés ou les actionnaires sont
des étrangers, ne peuvent exercer les activités
d�importation de matières premières, produits et
marchandises destinés à la revente en l�état, que si 30% au
minimum de leur capital social sont détenus par des
personnes physiques de nationalité algérienne résidentes
ou par des personnes morales dont l�ensemble des avoirs
est détenu par des associés ou actionnaires résidents de
nationalité algérienne. ».

Art. 3. � Les dispositions des articles 5,6 et 7 du décret
exécutif n° 09-181 du 17 Joumada El Oula 1430
correspondant au 12 mai 2009, susvisé, sont abrogées.

Art. 4. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 12 Ramadhan 1430 correspondant au 2
septembre 2009.

Ahmed OUYAHIA.

DECISIONS INDIVIDUELLES

Décret présidentiel du 5 Ramadhan 1430
correspondant au 26 août 2009 mettant fin aux
fonctions du directeur général de l�institut
national de recherche criminalistique (I.N.R.C.).

����

Par décret présidentiel du 5 Ramadhan 1430
correspondant au 26 août 2009, il est mis fin aux fonctions
de  directeur général de l�institut national de recherche
criminalistique (I.N.R.C.), exercées par M. Azzouz
Djamel Benderradji, appelé à exercer une autre fonction.

Décret présidentiel du 5 Ramadhan 1430
correspondant au 26 août 2009 mettant fin aux
fonctions du chef de sûreté de la wilaya de
Boumerdès.

����

Par décret présidentiel du 5 Ramadhan 1430
correspondant au 26 août 2009, il est mis fin aux
fonctions  de  chef de sûreté de la wilaya de Boumerdès,
exercées par M. Azaïez Elafani, appelé à exercer une autre
fonction.

ARRETES, DECISIONS ET AVIS

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES

Arrêté du 15 Rajab 1430 correspondant au 8 juillet
2009 portant délégation de signature au directeur
général des affaires politiques et de sécurité
internationales.

����

Le ministre des affaires étrangères,

Vu  le  décret  présidentiel  n°  08-162 du 27 Joumada
El Oula 1429 correspondant au 2 juin 2008 portant
organisation de l�administration centrale du ministère des
affaires étrangères ;

Vu  le  décret  présidentiel n° 09-129 du 2 Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction dans leurs fonctions de membres du
Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 08-374 du 28 Dhou El Kaada
1429 correspondant au 26 novembre 2008 autorisant les
membres du Gouvernement à déléguer leur signature ;

Vu le décret présidentiel du 18 Rabie Ethani 1430
correspondant au 14 avril 2009 portant nomination de
M. Boudjemaâ Delmi, directeur général des affaires
politiques et de sécurité internationales, au ministère des
affaires étrangères ;

Arrête :

Article 1er. � Dans la limite de ses attributions,
délégation est donnée à M. Boudjemaâ Delmi, directeur
général des affaires politiques et de sécurité
internationales, à l�effet de signer, au nom du ministre
des affaires étrangères, tous actes individuels et
réglementaires.

Art. 2. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  15  Rajab  1430  correspondant  au
8  juillet  2009.

Mourad  MEDELCI.
����★����

Arrêté du 15 Rajab 1430 correspondant au 8 juillet
2009 portant délégation de signature au directeur
général des relations économiques et de la
coopération internationale.

����

Le ministre des affaires étrangères,

Vu  le  décret  présidentiel  n° 08-162  du  27  Joumada
El Oula 1429 correspondant au 2 juin 2008 portant
organisation de l�administration centrale du ministère des
affaires étrangères ;
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مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميةّ
مـــــرســـــوم رئـــــاسـي رقممـــــرســـــوم رئـــــاسـي رقم 15-112 مـــــؤر مـــــؤرّخ في خ في 18 رجب عـــــام رجب عـــــام
1436 اHــوافق  اHــوافق 7 مــايـــو ســنــة  مــايـــو ســنــة r2015 يــتــضـــمن تحــويلr يــتــضـــمن تحــويل

اعـتماد إلى ميزانية تسيير وزارة الاتصال.اعـتماد إلى ميزانية تسيير وزارة الاتصال.
ـــــــــــــــــــــــــ

rإنّ رئيس الجمهورية
rاليةHبناء على تقرير  وزير ا  -

-  وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورr لا ســـيـّــمـــا اHـــادّتــان 8-77
rو125 ( الفقرة الأولى) منه

- و�قتضى القانون رقم 84-17 اHؤرخ في 8 شوال
Yـتـعـلق بـقـوانHـوافق 7  يـولـيـو سـنـة 1984 واHعـام 1404 ا

r ّتممHعدّل واHا rاليةHا
- و�قـتضى الـقانون رقم 14-10 اHؤرخ في 8 ربيع
الأول عــــــــام 1436 اHــــــــوافق 30 ديــــــــســــــــمــــــــبــــــــر ســــــــنــــــــة 2014

r2015 الية لسنةHتضمن قانون اHوا
- و�ــــقــــتــــضـى اHــــرســـــوم الــــرئــــاسـي اHــــؤرخ فـي 11
ربــيع الــثــانـي عـام 1436 اHــوافق أول فــبــرايــر ســنــة 2015
واHـــتــــضــــمن تــــوزيع الاعــــتــــمـــادات المخــــصــــصــــة Hـــيــــزانــــيـــة
التكاليف اHشـتركة من ميزانية التسيير �وجب قانون

r2015 الية لسنةHا
- و�قتـضـى اHرســوم التنفيذي رقم 15-49 اHؤرخ
فـي 11 ربـيع الـثـانـي عام 1436 اHـوافق أول فـبـرايـر سـنـة
 2015 واHـتــضــمن تــوزيـع الاعــتـمـــادات المخــصـصــة لــوزيـر

الاتـصال من ميزانـية التسـييــر �وجــب قـانــون اHاليــة
r2015 لسنة

يرسم  ما يأتي : يرسم  ما يأتي : 

اHــاداHــادّة الأولى :ة الأولى :  يـلـــغــى مـن مــيـــزانــيـــة ســـنــة 2015
اعـتـمــــاد قــــدره مـائـة وأربـعـة عــشـر مـلـيـونـا وخـمـسـمـائـة
ألـف ديـــــنـــــار (114.500.000 دج) مـــــقـــــيـّــــــــد في مـــــيـــــزانـــــيـــــة
الـــتــكـــالــيـف اHــشـــتــركـــة وفي الـــبــاب رقم 37-91 "نـــفـــقــات

محتملة - احتياطي مجمع".

اHــاداHــادةّ ة 2 : : يـــخــصـص Hــيـزانـيــة ســنـة 2015  اعــتــمــاد
قـــــدره مــائــة وأربــعـــة عــشــر مــلـــيــونـــا وخــمـــســمــائـــة ألـف
دينـار (114.500.000 دج)  يـقــيـّــد فــي مـيزانيـة تـسيــير
 وزارة الاتـصــال وفي الـبـاب رقم 44-20 "الإدارة اHــركـزيـة -

اHساهمة في اHركز الدولي للصحافة".

rــالــيــــة ووزيــر الاتــصـالH3 : : يــكـلـــف وزيـــر ا اHــاداHــادّة ة 
كل فـيمـا يخـصهrّ بتـنفـيذ هــــذا اHرســـوم الذي ينـشر في
الجـريدة الـرّسـميـّـة للـجمـهوريّــة الجـزائريـّـة الدّ�ـقراطـيّـة

الشعّبيّـة .

حـــــررّ بـــــالجــــزائـــــر في 18 رجب عـــــام 1436 اHـــــوافق 7
مايو سنة 2015.

  عبد العزيز بوتفليقة  عبد العزيز بوتفليقة
ـــــــــــــــــــــــــ★ـــــــــــــــــــــــــ

مـــرســوم تـــنـــفــيـــذي رقـم مـــرســوم تـــنـــفــيـــذي رقـم 15-111 مــؤرخ في  مــؤرخ في 14 رجب عــام رجب عــام
1436 ا اHــوافق Hــوافق 3 مـــايـــو ســـنــة  مـــايـــو ســـنــة r2015 يـــحــدد كـــيـــفـــيــاتr يـــحــدد كـــيـــفـــيــات

القيد والتعديل والشطب في السجل التجاري.القيد والتعديل والشطب في السجل التجاري.
ـــــــــــــــــــــــــ

rإنّ الوزير الأول
rبناء على تقريـر وزيـر التجارة -

- وبـناء على الـدستـورr لا سيمـا اHادتان 85-3 و125
r( الفقرة 2) منه

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-58 اHـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتممHعدل واHا rدنيHتضمن القانون اHوا
- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اHـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتممHعدل واHا rتضمن القانون التجاريHوا
- و�قـتضى الأمر رقم 96-01 اHؤرخ في 19 شـعبان
عام 1416 اHوافق 10 يناير سنة 1996 الذي يحدد القواعد

rالتي تحكم الصناعة التقليدية والحرف
- و�ـقـتضى الـقـانون رقم 01-21 اHؤرخ في7 شوال
عــام 1422 اHــــوافق 22 ديـــســـمــــبـــر ســـنـــة 2001 واHـــتـــضـــمن

rادة 16 منهHلا سيما ا r2002 الية لسنةHقانون ا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 04-08 اHــــؤرخ في 27
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1425 اHــوافق 14 غــشـت ســنــة 2004
واHــتــعـلق بــشـروط �ــارسـة الأنــشـــطـة الــتـجــاريـةr اHــعـدل

rتممHوا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 08-11 اHــــؤرخ في 21
جــمــادى الـثــانــيــة عـام 1429 اHـوافق 25 يــونـيــو ســنـة 2008
واHـتـعـلق بـشـروط دخـول الأجــانب إلى الجـزائـر وإقـامـتـهم

rبها وتنقلهم فيها
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- و�قـتـضى اHـرسـوم الـرئـاسي رقم 14-145 اHـؤرخ
في 28 جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1435 اHـوافق 28 أبــريل سـنـة

rالوزير الأول Yتضمن تعيH2014 وا

- و�قـتـضى اHـرسـوم الـرئـاسي رقم 14-154 اHـؤرخ
فـي 5 رجـب عــــــــام 1435 اHـــــــــوافق 5 مـــــــــايــــــــــو ســـــــــنـــــــــة 2014

rأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا
- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 92-68 اHـؤرخ
في 14 شــعــبــان عــام 1412 اHــوافق 18 فـــبــرايــر ســنــة 1992
واHــتــضــمن الــقــانــون الأســـاسي الخــاص بــاHــركــز الــوطــني

rتممHعدل واHا rللسجل التجاري وتنظيمه
- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 92-69 اHـؤرخ
في 14 شــعــبــان عــام 1412 اHــوافق 18 فـــبــرايــر ســنــة 1992
واHــتـــضــمـن الــقـــانــون الأســـاسي الخــاص �ـــأمــوري اHـــركــز

rتممHعدل واHا rالوطني للسجل التجاري
- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 92-70 اHـؤرخ
في 14 شــعــبــان عــام 1412 اHــوافق 18 فـــبــرايــر ســنــة 1992

rتعلق بالنشرة الرسمية للإعلانات القانونيةHوا
- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 97-39 اHـؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHـتعـلق �ـدونـة الـنـشـاطات الاقـتـصـاديـة الخـاضعـة لـلـقـيد

rتممHعدل واHا rفي السجل التجاري
- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 97-40 اHـؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHــتـــعــلق �ـــعــايـــيــر تحـــديـــد الــنـــشــاطـــات واHــهن اHـــقــنـــنــة

rتممHا rالخاضعة للقيد في السجل التجاري وتأطيرها
- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 97-41 اHـؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHــتــعــلق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريr اHــعـدل

rتممHوا
- و�ــــقـــتـــضى اHـــرســـوم الــــتـــنـــفـــيـــذي رقم 318-2000
اHــؤرخ في 18 رجب عــام 1421 اHــوافق 16 أكــتـــوبــر ســـنــة
2000 الذي يـحـدد كـيـفيـات تـبـلـيغ اHـركز الـوطـني لـلـسجل

الـــتــجــاري مـن الجــهـــات الــقــضـــائــيـــة والــســلـــطــات الإداريــة
اHــعــنـيــة بــجـمــيع الــقـرارات أو اHــعــلـومــات الــتي �ـكن أن
تــنــجــر عــنــهــا تــعــديلات أو يــتــرتب عــلــيــهــا مــنع من صــفــة

rالتاجر
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 13-140 اHؤرخ
في 29 جـــمـــادى الأولى عــام 1434 اHــوافق 10 أبـــريل ســـنــة
2013 الذي يـحدد شروط �ـارسة الأنـشطة الـتجاريـة غير

rالقارة
  rوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي : 

الفصـل الأولالفصـل الأول
أحكـام عامةأحكـام عامة

اHـاداHـادّة الأولى : ة الأولى : تــطـبــيـقـا لأحــكـام اHـادة 5 من الــقـانـون
رقم 04-08 اHـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اHــوافق 14 غـــشت ســـنــة r2004 اHـــعــدل واHـــتـــمم واHـــذكــور
أعــلاهr يـــهـــــدف هـــــذا اHـــرســــوم إلــى تحـــديـــــد كـــيـــفـــيـــــات

القيــد  والتعديل والشطب في السجل التجاري.

اHاداHادّة ة 2 : : يدون الـتسـجيل في الـسجـل التـجاري لدى
الـفــرع المحـلي الـتــابع لـلـمــركـز الـوطــني لـلـســجل الـتـجـاري

المختص إقليميا.
يتضـمن الـتسجـيل في الـسجل الـتجاري كـل قيد أو

تعديل أو شطب.
ويتم هذا التسـجيل بناء على طـلب الشخص اHعني

أو �ثله القانوني.

3 :  : طــبــقــا لأحــكــام اHــادة 5 مـــكــرر من الــقــانــون اHـاداHـادّة ة 
رقم 04-08 اHـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اHــوافق 14 غـــشت ســـنــة r2004 اHـــعــدل واHـــتـــمم واHـــذكــور
أعلاهr �ــــكن أن يــــتم الــــتـــســــجـــيل فـي الـــســــجل الــــتـــجـــاري
rـتــعـلـقــة بـهـا بــالـطـريــقـة الإلـكــتـرونـيـةHوإرسـال الــوثـائق ا
وفــــقـــــا للإجـــــراءات الـــــتــــقـــــنــــيـــــة لــــلـــــتــــوقـــــيع والـــــتــــصـــــديق

.Yالإلكتروني
 �ـكن تـسلـيم مـسـتخـرج الـسـجل الـتجـاري بـواسـطة

إجراء إلكتروني.

اHــاداHــادّة ة 4 :  : يـــخــضع لــلــقـــيــد في الــســجـل الــتــجــاري كل
شــخص طـــبــيــعـي أو مــعــنــوي مـــلــزم بهr طـــبــقــا لــلـــتــشــريع

اHعمول به.
الفصـل الثانيالفصـل الثاني

القيد في السجل التجاريالقيد في السجل التجاري

اHــــاداHــــادّة ة 5 : : الــــقــــيــــد في الــــســــجـل الــــتــــجــــاري له طــــابع
شخصي.

لا يــســلم  لــلــخـاضع لــلــقــيـد فـي الـســجل الــتــجـاري إلا
رقم واحـد للقيـد الرئيسي الـذي لا �كن تغيـيره إلى غاية

شطبه.
يتم القيد الثانوي بالرجوع إلى القيد الرئيسي.

rـادة 5 أعلاهHالــمــادالــمــادّة  6 : : يـعـتــبـر في مــفـهـوم أحــكـام ا
ما يأتي:

أ) الـــــقــــيــــد الــــرئــــيــــسي أ) الـــــقــــيــــد الــــرئــــيــــسي : هــــو أول قــــيــــد في الــــســــجل
التجاري يقـوم به كل شخص �ارس نشاطا خاضعا للقيد

في السجل التجاري.
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ب)  القـيد الثانويب)  القـيد الثانوي : كل قيد يتـعلق بأنشـطة ثانوية
�ــارســهــا كل شــخص طــبــيــعي أو مــعــنــوي و�ــثل امــتـدادا
لـلـنـشـاط الـرئـيـسي و/ أو �ـارسـة أنـشـطـة تجـاريـة أخـرى
مـتواجـدة بإقـليم ولايـة اHؤسـسة الـرئيـسيـة و/ أو ولايات

أخرى.
7 : : يــتم قــيــد كل شـــخص طــبــيــعي في الــســجل اHـاداHـادّة ة 
الــــــتــــــجــــــاري عــــــلى أســــــاس طــــــلـب �ــــــضى ومــــــحــــــرر عــــــلى

استمارات يسلّمها اHركز الوطني للسجل التجاري.
يـرفق الـطـلب بـإثـبـات وجـود مـحل مـؤهل لاسـتـقـبال
نشاط تجاري بتقد� سند ملكية أو عقد إيجار أو امتياز
للوعاء العـقاري الذي يحوي النـشاط التجاري أو كل عقد

أو مقرر تخصيص مسلم من طرف هيئة عمومية. 
اHاداHادّة ة 8 :  : يـتم قيد كل شـخص طبـيعي �ارس نـشاطا
تجـاريـا غـيـر قـار  في السـجل الـتـجـاري عـلى أسـاس طلب
�ضـى ومحـرر عـلى اسـتـمـارات يـسلـّمـهـا اHـركـز الـوطني
لـلــسـجل الــتـجــاري مـرفــقـا بــنــسـخــة من مـقــرر تـخــصـيص
مــكـان عــلـى مــسـتــوى فــضــاء مــهــيــأ لــهــذا الــغــرضr تـســلـّـمه
الجمـاعات المحلـية للأنشـطة التـجارية اHمـارسة عن طريق
الـعرض أو نـسخـة من بـطاقـة تـسجـيل اHـركبـة اHسـتـعمـلة

في إطار التجارة غير القارةr وإثبات الإقامة اHعتادة.
اHــاداHــادةّ ة 9 :  : يــتـم قــيـــد الـــشــخـص اHــعـــنـــوي في الـــســجل
الــــــتـــــجــــــاريr عـــــلـى أســـــاس طــــــلب �ــــــضى ومــــــحـــــرر عــــــلى
rــركـز الــوطـني لـلــسـجل الــتـجـاريHاســتـمــارات يـسـلــمـهـا ا

مرفقا بالوثائق الآتية :
- نــــســـــخــــة (1) مـن الــــقـــــانــــون الأســــاسـي اHــــتـــــضــــمن
تـأسيس الشركـة أو نسخة من الـنص التأسيـسي للشركة
عـندمـا يتـعلق الأمـر �ؤسـسة عـموميـة ذات طابع صـناعي

rوتجاري
- نـسخـة من إعلان نـشر الـقـانون الأسـاسي لـلشـركة

rفي النشرة الرسمية للإعلانات القانونية
- إثـبات وجود مـحل مؤهل لاستـقبال نـشاط تجاري
بـــتــقــد� ســنــد مــلــكــيــة أو عــقــد إيــجــار أو امــتــيــاز لــلــوعــاء
الــعــقــاري الــذي يـحــوي الــنــشــاط الــتــجــاري أو كل عــقـد أو

مقرر تخصيص مسلم  من طرف هيئة عمومية. 
اHـاداHـادّة ة 10 : : يـتـم الـقـيـد في الــسـجل الـتــجـاري لـلـفـروع
أو الوكالات  أواHمثـليات التجارية أو كل مؤسسة أخرى
تــابـعــة لـشــركــة تجـاريــة مـقــرهـا بــالخــارج طـبــقـا لــلــتـنــظـيم
اHــــعــــمـــــول بهr عــــلـى أســــاس طـــــلب �ــــضـى ومــــحـــــرر عــــلى
اســتـمــارات يــسـلـّـمـهــا اHــركـز الــوطــني لـلــســجل الـتــجـاري

مرفقا بالوثائق الآتية :
- إثـبات وجود مـحل مؤهل لاستـقبال نـشاط تجاري
بـــتــقــد� ســنــد مــلــكــيــة أو عــقــد إيــجــار أو امــتــيــاز لــلــوعــاء
الــعــقــاري الــذي يـحــوي الــنــشــاط الــتــجــاري أو كل عــقـد أو

 rمقرر تخصيص مسلم من طرف هيئة عمومية

- نــــســـــخــــة (1) مـن الــــقـــــانــــون الأســــاسـي اHــــتـــــضــــمن
تــأســـيس الــشــركــة الأم مـــصــادقــا عــلــيـه من طــرف مــصــالح
الـقنـصلـيـة الجزائـرية ومـترجـمـا عنـد الاقتـضـاء إلى اللـغة

rالعربية
- نـسـخــة من مـحـضــر مـداولات لـلـمــقـرر الـذي يـنص
عـــلى فـــتح مــؤســـســة بـــالجــزائـــر مــصـــادقــا عـــلــيـه من طــرف
مصالح القنصلـية الأجنبية اHتواجـدة بالجزائر ومترجما

عند الاقتضاء إلى اللغة العربية.  

اHاداHادّة  11 :: يتم قيد اHستـأجر اHسير شخصا طبيعيا
كــان أو مــعـنــويــا في الـســجل الــتــجـاري عــلى أســاس طـلب
�ضـى ومحـرر عـلى اسـتـمـارات يـسلـّمـهـا اHـركـز الـوطني

للسجل التجاريr مرفقا بالوثائق الآتية :
-  نــســخــة (1) من الـــقــانـــون الأســـاسي لـــلــمـــســتـــأجــر

rعنويHسير الشخص اHا
- نــســخـــة من الــعـــقــد الــتـــوثــيــقي اHـــتــضــمـن تــأجــيــر

rتسيير المحل  التجاري
- نـسـخـة من إعلان نشـر الـعـقد الـتـوثيـقي اHـتـضمن
تـــأجـــيـــر الــــتـــســـيـــيـــر فـي الـــنـــشـــرة الـــرســـمــــيـــة للإعلانـــات

rالقانونية
- نسـخة من مـستخـرج السـجل التـجاري Hالك المحل
التجاري تحمل عبـارة تبY تأجير تسيير المحل التجاري

وكذا اسم  ولقب وعنوان الشخص اHستأجر اHسير.

اHاداHادةّ ة 12 : : يتم الـقيـد في السـجل التـجاري للأنـشطة
الـــــثــــــانـــــويــــــة عـــــلـى أســـــاس طــــــلب �ــــــضى ومــــــحـــــرر عــــــلى
اســتـمــارات يــسـلـّـمـهــا اHــركـز الــوطــني لـلــســجل الـتــجـاري
وكـــذا نـــســخـــة من ســـنـــد مــلـــكـــيــة أو عـــقـــد إيــجـــار أو ســـنــد
امتـياز يثـبت وجود مـحل مؤهل لاستـقبال نـشاط تجاري
أو قـطـعـة أرضــيـة تحـوي الـنـشـاط الــثـانـوي  أو كل عـقـد أو

مقرر تخصيص مسلم من طرف هيئة عمومية. 

اHـاداHـادةّ ة 13 : : زيــادة عـلى الــوثـائـق اHـطــلـوبــة لــلـقــيـد في
الـــســـجل الــــتـــجـــاري لـلأشــــخـــاص الـــطــــبـــيـــعـــيــــY الـــتـــجـــار
واHـؤجرين اHسـيرين اHنـصوص علـيهم في اHادتY 7 و11
اHـذكــورتــY أعلاهr يــشـتــرط عــلى الخـاضــعــY من جــنـســيـة

أجنبيةr نسخة  من بطاقة اHقيم.

الفصل الثالثالفصل الثالث
تعديل السجل التجاريتعديل السجل التجاري

اHـاداHـادةّ ة 14 : : يــكـــون تـــعـديـل الـســـجل الــتــجــاري حـسب
الحــالــةr بــإضــافــات أو تـصــحــيــحــات أو حــذف بــيــانــات من
الــــســـــجل الـــــتــــجـــــاري أو تجــــديــــد مـــــدة الــــصـلاحــــيـــــةr عــــنــــد

الاقتضاء.
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اHـاداHـادّة ة 15 :  : يــتم تــعـديـل الـســجل الــتـجــاري بــالـنــســبـة
للـشخص الطـبيـعي على أساس طـلب �ضى ومـحرر على
rــركـز الــوطـني لـلــسـجل الــتـجـاريHاســتـمــارات يـسـلـّـمـهـا ا

مرفقا بالوثائق الآتية :
rأصل مستخرج السجل التجاري -

- إثـبات وجود مـحل مؤهل لاستـقبال نـشاط تجاري
بـــتــقــد� ســنــد مــلــكــيــة أو عــقــد إيــجــار أو امــتــيــاز لــلــوعــاء
الـعــقـاري الــذي يـحــوي الـنــشـاط الــتــجـاري عــنـدمــا يـتــعـلق
الــتـعــديل بــتــحــويل اHـقــر الــرئــيـسي أو كـل عـقــد أو مــقـرر

تخصيص مسلم من طرف هيئة عمومية.

اHـاداHـادّة  16 :  يـتـم تـعــديل الـســجل الـتــجـاري بــالـنــسـبـة
لـلـشـخص اHـعـنـوي عـلى أسـاس طـلب �ـضى ومـحـرر عـلى
rـركـز الـوطـني لــلـسـجل الـتـجـاريHاسـتـمـارات  يـسـلـّمــهـا ا

مرفقا بالوثائق الآتية :
rأصل مستخرج السجل التجاري -

rعدلHنسخة (1) من القانون الأساسي ا  -
-  نـسـخة من إعلان نشـر البيانات اHعـدلة للقانون

rالأساسي في النشرة الرسمية للإعلانات القانونية
- إثـبات وجود مـحل مؤهل لاستـقبال نـشاط تجاري
بـــتــقــد� ســنــد مــلــكــيــة أو عــقــد إيــجــار أو امــتــيــاز لــلــوعــاء
الـعقاري الذي يـحوي النشـاط التجاري إذا تعـلق التعديل
بــتـغــيــيــر مــقـر الــشــركــةr أو كل عــقـد أو مــقــرر تــخــصـيص

مسلم  من طرف هيئة عمومية. 

اHــاداHــادّة  17 : :  يــتم تــعــديـل الــســجل الــتــجــاري بــعــنــوان
تـأجـيـر المحل  الـتـجـاري  عـلى أسـاس طـلب �ـضى ومـحرر
عــــلى اســــتـــمــــارات يـــســــلـّــمــــهـــا اHــــركـــز الــــوطـــنـي لـــلــــســـجل

التجاريr مرفقا بالوثائق الآتية :
- نــســـخــة مـن الــعــقـــد الــتـــوثــيـــقي اHــتـــضــمـن إيــجــار

rتسيير المحل التجاري
- نـسـخـة من إعلان نشـر الـعـقد الـتـوثيـقي اHـتـضمن
إيـــجـــار الــــتـــســــيـــيــــر في الــــنـــشــــرة الـــرســـمــــيـــة لـلإعلانـــات

القانونية.

18 :  : طبـقـا للـتـشـريع اHعـمـول بهr يتم مـواصـلة اHاداHادّة  
استغلال النشاط في حالة وفاة الشخص الطبيعي اHقيد
في الــسـجـل الـتــجــاري عــلى أســاس طــلب �ــضى ومــحـرر
عــــلى اســــتـــمــــارات يـــســــلـّــمــــهـــا اHــــركـــز الــــوطـــنـي لـــلــــســـجل

التجاريr مرفقا بالوثائق الآتية :
rأصل مستخرج السجل التجاري -

rالفريضة -
- وكـالـة تـوثيـقـيـة �ـنـحـهـا الـورثـة لـلـشخـص اHكـلف

�واصلة استغلال المحل التجاري للمورث.

اHاداHادّة  19 : يتضمن اHلف اHطلوب لاستخراج نسخة
ثانـيـة من السـجل التـجـاري في حالـة الـضيـاع أو السـرقة

أو التلف على الوثائق الآتية :
- طــلب �ــضى ومــحـرر عــلى اســتــمــارات  يـســلـّـمــهـا

rركز الوطني للسجل التجاريHا
- تـــصـــريح بـــضـــيــاع أو ســـرقـــة مـــســتـــخـــرج الــســـجل

التجاري r عند الاقتضاء.

الفصل الرابعالفصل الرابع
شطب القيد من السجل التجاريشطب القيد من السجل التجاري

20 : : يــتم شــطب الــقــيــد من الــســجل الــتــجـاري اHـاداHـادّة  
في الحالات الآتية :

rالتوقف النهائي عن النشاط -
rوفاة التاجر -

rحل الشركة التجارية -
- حــــكـم قــــضـــــائي يـــــقـــــضي بـــــالــــشـــــطب مـن الــــســـــجل

rالتجاري
- �ــارســة نــشــاط تجــاري �ــســتــخــرج ســجل تجــاري

منتهي الصلاحية.

اHـاداHـادّة  21 :  : زيـادة عـلى الأحـكــام اHـنـصـوص عــلـيـهـا في
الـتـشريع والـتنـظيم اHـعـمول بـهمـاr يـكون الـشطب بـطلب
من الـتـاجـر اHـعـنـيr شـخـصـا طـبـيـعــيـا كـان أو مـعـنـويـاr أو
من ذوي حـقـوقه في حــالـة الـوفـاة أو من مــصـالح اHـراقـبـة
اHـؤهـلـة أمـام الجـهـات الـقـضـائــيـة المخـتـصـة بـعـد الـتـأكـد من

عدم احترام الإجراءات اHطلوبة.

اHـاداHـادّة  22 : : يــتم  شـطب الــقـيــد من الـســجل الــتـجـاري
Yالـرئـيــسي أو الـثـانـوي بــالـنـسـبــة للأشـخـاص الـطــبـيـعـيـ
عـــــلـى أســــاس طـــــلـب �ـــــضى ومـــــحـــــرر عـــــلى اســـــتـــــمــــارات
يــســـلـّــمـــهـــا اHـــركـــز الـــوطـــني لـــلـــســـجل الـــتـــجـــاريr مـــرفـــقــا

بالوثائق الآتية :
- أصل مـــــســـــتــــخـــــرج الــــســـــجل الـــــتـــــجــــاريr أو عـــــنــــد

rالنسخة الثانية منه rالاقتضاء
rعند الاقتضاء rورثHمستخرج من عقد وفاة ا -

- نـسـخـة من الحـكم الـقـضـائي الـقـاضي بـالشـطب من
rعند الاقتضاء r السجل التجاري
- شهادة الوضعية الجبائية.

اHـاداHـادّة  23 : :  يــتم شـطب الــقـيــد من الـســجل الــتـجـاري
الــرئــيـسـي بــالـنــســبــة للأشــخــاص اHــعــنــويــY عـلـى أسـاس
طـــلب �ــضى ومــحــرر عــلـى اســتــمــارات يــســلـّـمــهــا اHــركــز

الوطني للسجل التجاريr مرفقا بالوثائق الآتية :
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- أصل مـــــســـــتــــخـــــرج الــــســـــجل الـــــتـــــجــــاريr أو عـــــنــــد
rالنسخة الثانية منه rالاقتضاء

rنسخة (1) من عقد حل الشركة التجارية -
- نــــســـــخــــة من إعـلان نــــشــــر عــــقــــد حـل الــــشــــركــــة في

rالنشرة الرسمية للإعلانات القانونية
- نسـخـة من الحـكم الـقضـائي الـقاضـي بحل الـشـركة

rعند الاقتضاء rأو شطبها من السجل التجاري
- شهادة الوضعية الجبائية.

اHـاداHـادّة  24 : : يـؤدي شـطب الـقـيـد من الـسـجل الـتـجاري
بــالـنـسـبـة  لـلــشـخص اHـعـنـوي إلى الــشـطب من الـسـجلات

التجارية للنشاطات الثانوية التابعة له.
يـجب لـشـطب كـل نـشاط ثـانـويr تـقـد� طـلب �ـضى
ومحـرر على اسـتمـارات يـسلّـمهـا اHركـز الوطـني للـسجل

التجاريr مرفقا بالوثائق الآتية :
rأصل مستخرج السجل التجاري -

- شهادة الوضعية الجبائية. 
الفصل الخامسالفصل الخامس
أحكـام ختاميـةأحكـام ختاميـة

اHاداHادّة  25 :  :  يـلزم الخاضع لـلقيـد في السجل الـتجاري
شــخــصــا طــبــيــعــيــا كــان أو مــعــنــويــا لاســتــكــمــال إجــراءات
rالـقيد أو التعـديل أو التجديـد أو استخراج نسـخة ثانية
بتـقـد� وصل تسـديد حـقـوق الطـابع الضـريـبي اHنـصوص

عليه في التشريع  اHعمول به.  
وزيــــادة عـــــلى ذلـكr فــــإن إجـــــراءات الــــتـــــســــجـــــيل في
الـسجـل التـجاري يـترتب عـليـهـا تسـديد حـقوق الـتسـجيل

المحددة طبقا للتنظيم اHعمول به.

اHاداHادّة  26 : : عـندما يـتعــلق الأمــر �مارســة نشـاط أو
مـهـنـة مـقـنـنـةr فــإنه عـلى الخـاضع لـلـقـــيـد اHـعـنيr شـخـصـا
طـبـيـعـيــا كـان أو مـعـنـويـاr وقـــبل الــتـسـجـيل فــي الـسـجل
الـتـجــاريr إرفـاق الـرخـصـــة أو الاعـتــمــاد اHـــؤقت اHـســلم

 . rلـهــذا الغــرض �ـلـف التـسـجـيل

27 :  : يــــتم الـــتـــســـجـــيل فـي الـــســـجل الـــتـــجـــاري اHــاداHــادّة ة 
بــالــرجــوع إلـى الــبــيــانــات اHــذكــورة في مــدونــة الأنــشــطــة

الاقتصادية الخاضعة للقيد في السجل التجاري. 

اHـاداHـادّة ة 28 :  : �ـكن أن تـوضح أحـكـام هـذا اHـرسـومr عـند
الحاجةr بقرار من الوزير اHكلف بالتجارة.

اHـاداHـادةّ ة 29 :  : لا تـدخل ضـمن  إطــار أحـكـام هـذا اHـرسـوم
إجـــــراءات فـــــتح واعـــــتــــمـــــاد مـــــكـــــاتب الـــــربط لـــــلـــــشـــــركــــات

الأجنبية.

rـرسومHـادّة ة 30 : : تــلــغـى الأحـكــام المخــالــفــة لــهـذا اHـاداHا
لا سيـما أحـكام اHـرسـوم التـنفـيذي رقم 97-41 اHؤرخ في
9 رمضان عام 1417 اHوافق 18 ينـاير سنة 1997 واHتعلق

بشروط القيد في السجل التجاريr اHعدل واHتمم. 

31 : :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اHــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اHـــــاداHـــــادّة ة 
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــــررّ بـــــالجــــزائـــــر في 14 رجب عـــــام 1436 اHـــــوافق 3
مايو سنة 2015.

عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال
ـــــــــــــــــــــــــ★ـــــــــــــــــــــــــ

مــرســوم تــنــفــيــذي رقم  مــرســوم تــنــفــيــذي رقم  15-113  مــؤرخ في   مــؤرخ في 23 رجب عــام رجب عــام
1436 اHـوافق  اHـوافق 12 مايـو سـنة  مايـو سـنة r2015 يـتـعـلق بـإجراءاتr يـتـعـلق بـإجراءات

حــجــز و/ أو تجــمــيــد الأمــوال في إطــار الــوقــايــة منحــجــز و/ أو تجــمــيــد الأمــوال في إطــار الــوقــايــة من
تمويل الإرهاب ومكافحته.تمويل الإرهاب ومكافحته.

ـــــــــــــــــــــــــ

rإنّ الوزير الأول
rحافظ الأختام rبناء على تقرير  وزير العدل  -

- وبـناء على الـدستـورr لا سيّمـا اHادتّان 85-3 و125
r(الفقرة 2) منه

- و�ـــقــــتــــضـى الـــقـــانــون رقم 05-01 اHــؤرخ في 27
ذي الحجة عام 1425 اHوافق 6 فبـراير سنة 2005 واHـتعلق
بـــــالـــــوقــــــايـــــة من تـــــبــــــيـــــيض الأمـــــوال وتــــــمـــــويل الإرهـــــاب

rتممHعدل واHا rومكافحتهما
- و�ــــــقــــــتــــــضـى اHــــــرســــــوم الــــــرئـــــــاسـي رقم 145-14
اHــــــؤرخ فـي 28 جـــمــــادى الـــثـــانـــيـــة عـــام 1435 اHــــوافق  28

rالوزير الأول Yتضمن تعيHأبريل سنة 2014 وا
- و�قتـضى اHرسـوم الرئاسي رقـم 14-154 اHؤرخ
فــي 5 رجـب عــــــــام 1435 اHـــــــــوافق 5 مــــــــايـــــــــو ســـــــــنــــــــة 2014

rأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 02-127 اHؤرخ
في 24 مـــــحــــــرم عـــــام 1423 اHـــــوافق 7 أبــــــريـل ســــــنـــــة 2002
واHــــتـــــضــــمن إنـــــشــــاء خــــلـــــيــــة مــــعــــالجـــــة الاســــتــــعـلام اHــــالي

rتممHعدل واHا rوتنظيمها وعملها
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 13-318 اHؤرخ
في 10 ذي الــقـــعــدة عــام 1434 اHــوافق 16 ســبـــتــمــبـــر ســنــة
2013 واHــتــعــلق بــإجــراءات الــكــشف عن الأمــوال والأملاك

الأخــرى وتحــديــد مــوقـعــهــا وتجــمــيـدهــا في إطــار مــكــافــحـة
rتمويل الإرهاب

rوبعد موافقة رئيس الجمهورية -
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DECRETS

Décret présidentiel n° 15-112 du 18 Rajab 1436
correspondant au 7 mai 2015 portant transfert de
crédits au budget de fonctionnement du ministère
de la communication.

����

Le Président de la République,

Sur le rapport du ministre des finances,

Vu la constitution, notamment ses articles 77-8° et 125
(alinéa 1 er) ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel 1436
correspondant au 30 décembre 2014 portant loi de
finances pour 2015 ;

Vu le décret présidentiel du 11 Rabie Ethani 1436
correspondant au 1er février 2015 portant répartition des
crédits ouverts, au titre du budget de fonctionnement, par
la loi de finances pour 2015, au budget des charges
communes ;

Vu le décret exécutif n° 15-49 du 11 Rabie Ethani 1436
correspondant au 1er février 2015 portant répartition des
crédits ouverts, au titre du budget de fonctionnement, par
la loi de finances pour 2015, au ministre de la
communication ;

Décrète :

Article 1er. �  Il  est  annulé,  sur  2015,  un  crédit  de
cent quatorze  millions  cinq  cent  mille  dinars
(114.500.000 DA), applicable au budget des charges
communes, et au chapitre n° 37-91 « Dépenses
éventuelles - Provision groupée » ;

Art.  2.  �  Il  est  ouvert,  sur  2015,  un  crédit  de
cent quatorze millions cinq cent mille dinars
(114.500.000 DA), applicable  au  budget  de
fonctionnement  du  ministère de  la  communication  et
au  chapitre  n° 44-20 « Administration Centrale -
Contribution au centre international de presse » ;

Art. 3. � Le ministre des finances et le ministre de la
communication, sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l'exécution du présent décret qui sera publié
au Journal officiel de la République algérienne
démocratique et populaire.

Fait à Alger, le 18 Rajab 1436 correspondant au 7 mai
2015.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.

Décret exécutif n° 15-111 du 14 Rajab 1436
correspondant au 3 mai 2015 fixant les modalités
d�immatriculation, de modification et de
radiation au registre du commerce.

����

Le Premier ministre, 

Sur le rapport du ministre du commerce, 

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ; 

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ; 

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ; 

Vu l'ordonnance n° 96-01 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 fixant les règles
régissant l'artisanat et les métiers ; 

Vu la loi n° 01-21 du 7 Chaoual 1422 correspondant au
22 décembre 2001 portant loi de finances pour 2002,
notamment son article 16 ; 

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
relative aux conditions d'exercice des activités
commerciales ; 

Vu la loi n° 08-11 du 21 Joumada Ethania 1429
correspondant au 25 juin 2008 relative aux conditions
d'entrée, de séjour et de circulation des étrangers en
Algérie ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-145 du 28 Joumada
Ethania 1435 correspondant au 28 avril 2014 portant
nomination du Premier ministre ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 92-68 du 18 février 1992,
modifié et complété, portant statut et organisation du
centre national du registre de commerce ; 

Vu le décret exécutif n° 92-69 du 18 février 1992,
modifié et complété, portant statut particulier des préposés
du centre national du registre de commerce ; 

Vu le décret exécutif n° 92-70 du 18 février 1992,
relatif au bulletin officiel des annonces légales ; 
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Vu le décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif à la nomenclature des activités économiques
soumises à inscription au registre du commerce ; 

Vu le décret exécutif n° 97-40 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, complété, relatif aux
critères de détermination et d'encadrement des activités et
professions réglementées soumises à inscription au
registre du commerce ; 

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d'inscription au registre du
commerce ; 

Vu le décret exécutif n° 2000-318 du 18 Rajab 1421
correspondant au 16 octobre 2000 fixant les modalités de
communication au centre national du registre du
commerce, par les juridictions et les autorités
administratives concernées, de toutes décisions ou
informations susceptibles d'entraîner des modifications ou
des interdictions quant à la qualité de commerçant ; 

Vu le décret exécutif n° 13-140 du 29 Joumada El Oula
1434 correspondant au 10 avril 2013 fixant les conditions
d'exercice des activités commerciales non sédentaires ; 

Après approbation du Président de la République ;

Décrète : 

CHAPITRE 1er

DISPOSITIONS GENERALES 

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 5 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée
susvisée, le présent décret a pour objet de fixer les
modalités d'immatriculation, de modification et de
radiation au registre du commerce. 

Art. 2. � L'inscription au registre du commerce est
effectuée auprès de l'antenne locale du centre national du
registre du commerce territorialement compétente. 

L'inscription au registre du commerce comprend toute
immatriculation, modification ou radiation. 

L'inscription s'opère à la diligence de la personne
concernée ou de son représentant légal. 

Art. 3. � Conformément aux dispositions de l'article 5
bis de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
susvisée, l'inscription au registre du commerce et la
transmission des documents y afférents, peuvent être
effectuées par voie électronique, selon les procédés
techniques de signature et de certification électronique. 

L'extrait du registre du commerce peut être délivré sous
format électronique. 

Art. 4. � Est astreinte à l'immatriculation au registre du
commerce, toute personne physique ou morale assujettie
conformément à la législation en vigueur. 

CHAPITRE 2

DE L�IMMATRICULATION
AU REGISTRE DU COMMERCE  

Art. 5. � L'immatriculation au registre du commerce a
un caractère personnel. 

L'assujetti à l'immatriculation ne peut obtenir qu'un
numéro unique d'immatriculation principale au registre du
commerce, qui demeure inchangé jusqu'à sa radiation. 

L'immatriculation secondaire est effectuée par référence
à l'immatriculation principale. 

Art. 6. � Au sens des dispositions de l'article 5
ci-dessus, sont considérées comme : 

a) immatriculation principale : la première
immatriculation au registre du commerce, effectuée par
tout assujetti exerçant une activité soumise à inscription
au registre du commerce ; 

b) immatriculation secondaire : toute immatriculation
portant sur les activités secondaires, exercées par toute
personne physique ou morale, représentant le
prolongement de l'activité principale et/ou l'exercice
d'autres activités commerciales établies dans le ressort
territorial de la wilaya de l'établissement principal et/ou
d'autres wilayas. 

Art. 7. � L'immatriculation au registre du commerce de
toute personne physique est effectuée sur la base d'une
demande signée, établie sur des formulaires fournis par le
centre national du registre de commerce. 

La demande est accompagnée d'un justificatif du local
apte à recevoir une activité commerciale par la
présentation d'un titre de propriété, d'un bail de location
ou de concession d'un terrain d'assiette devant abriter
l'activité commerciale, ou tout acte ou décision
d'affectation délivré par un organisme public. 

Art. 8. � L'immatriculation au registre du commerce de
toute personne physique exerçant une activité
commerciale non sédentaire, est effectuée sur la base
d'une demande signée, établie sur des formulaires fournis
par le centre national du registre de commerce
accompagnée d'une copie de la décision d'affectation d'un
emplacement au niveau d'un site aménagé à cet effet
délivrée par la collectivité locale pour les activités
commerciales exercées en étal ou la copie de la carte
d'immatriculation du véhicule utilisé dans le cadre du
commerce non sédentaire et le justificatif de la résidence
habituelle.
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Art. 9. � L'immatriculation au registre du commerce de
toute personne morale est effectuée sur la base d'une
demande signée, établie sur des formulaires fournis par le
centre national du registre de commerce, accompagnés des
documents suivants : 

� un (1) exemplaire des statuts portant création de la
société ou une copie du texte de création lorsqu'il s'agit
d'un établissement public à caractère industriel et
commercial ; 

� la copie de l'avis d'insertion des statuts de la société
au bulletin officiel des annonces légales (BOAL) ; 

� le justificatif d'un local apte à recevoir une activité
commerciale par la présentation d'un titre de propriété,
d'un bail de location ou de concession d'un terrain
d'assiette devant abriter l'activité commerciale, ou tout
acte ou décision d'affectation délivré par un organisme
public. 

Art. 10. � L'immatriculation au registre du commerce
des succursales, agences, représentations commerciales ou
de tout autre établissement relevant d'une société
commerciale installée à l'étranger est effectuée
conformément à la réglementation en vigueur, sur la base
d'une demande signée, établie sur des formulaires fournis
par le centre national du registre de commerce,
accompagnés des documents suivants : 

� le justificatif d'un local apte à recevoir une activité
commerciale par la présentation d'un titre de propriété,
d'un bail de location ou de concession d'un terrain
d'assiette devant abriter l'activité commerciale, ou tout
acte ou décision d'affectation délivré par un organisme
public ; 

� un (1) exemplaire des statuts portant création de la
société mère authentifiés par les services consulaires
algériens et traduits, le cas échéant, en langue arabe ;

� la copie du procès-verbal de la décision prévoyant
l'ouverture de l'établissement en Algérie, authentifié par
les services consulaires étrangers établis en Algérie et
traduit, le cas échéant, en langue arabe. 

Art. 11. � L'immatriculation au registre du commerce
pour le locataire-gérant, personne physique ou morale, est
effectuée sur la base d'une demande signée, établie sur des
formulaires fournis par le centre national du registre du
commerce, accompagnés des documents suivants : 

� un (1) exemplaire des statuts pour le locataire-gérant
personne morale ;

� la copie de l'acte notarié portant location-gérance du
fonds de commerce ; 

� la copie de l'avis d'insertion de l'acte notarié portant
location-gérance au bulletin officiel des annonces légales
(BOAL) ; 

� la copie de l'extrait du registre du commerce du
propriétaire du fonds de commerce, revêtue de la mention
de mise en location-gérance du fonds de commerce ainsi
que du nom, prénom(s) et de l'adresse du domicile du
locataire-gérant. 

Art. 12. � L'immatriculation au registre du commerce
des activités secondaires est effectuée sur la base d'une
demande signée, établie sur des formulaires fournis par le
centre national du registre de commerce ainsi que la copie
du titre de propriété ou du bail de location ou du titre de
concession justifiant l'existence d'un local apte à recevoir
une activité commerciale ou d'un terrain devant abriter
l'activité secondaire ou tout acte ou décision d'affectation
délivré par un organisme public. 

Art. 13. � Outre les documents requis pour
l'immatriculation au registre du commerce pour les
commerçants et les locataires-gérants personnes
physiques, prévues par les articles 7 et 11 ci-dessus, il est
exigé des assujettis de nationalité étrangère une copie de
la carte de résident. 

CHAPITRE 3

DE LA MODIFICATION DU REGISTRE
DU COMMERCE 

Art. 14. � La modification du registre du commerce
consiste, selon le cas, en des ajouts, des rectifications ou
des suppressions des mentions portées au registre du
commerce ou de renouvellement de la durée de validité, le
cas échéant. 

Art. 15. � La modification du registre du commerce
pour la personne physique, est effectuée sur la base d'une
demande signée, établie sur des formulaires fournis par le
centre national du registre de commerce, accompagnés des
documents suivants : 

� l'original de l'extrait du registre du commerce ; 

� le justificatif d'un local apte à recevoir une activité
commerciale par la présentation d'un titre de propriété,
d'un bail de location ou de concession d'un terrain
d'assiette devant abriter l'activité commerciale lorsque la
modification porte sur le transfert du local principal, ou
tout acte ou décision d'affectation délivré par un
organisme public. 

Art. 16. � La modification du registre du commerce
pour la personne morale, est effectuée sur la base d'une
demande signée, établie sur des formulaires fournis par le
centre national du registre de commerce, accompagnées
des documents suivants : 

� l'original de l'extrait du registre du commerce ; 

� un (1) exemplaire des statuts modifiés ; 
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� la copie de l'avis d'insertion des mentions modifiées
des statuts au bulletin officiel des annonces légales
(BOAL) ; 

� le justificatif d'un local apte à recevoir une activité
commerciale par la présentation d'un titre de propriété,
d'un bail de location ou de concession d'un terrain
d'assiette devant abriter l'activité commerciale lorsque la
modification porte sur le transfert du siège social, ou tout
acte ou décision d'affectation délivré par un organisme
public. 

Art. 17. � La modification au titre du loueur de fonds
de commerce est effectuée sur la base d'une demande
signée, établie sur des formulaires fournis par le centre
national du registre de commerce, accompagnés des
documents suivants : 

� la copie de l'acte notarié portant location-gérance du
fonds de commerce ; 

� la copie de l'avis d'insertion de l'acte notarié portant
location-gérance au bulletin officiel des annonces légales
(BOAL). 

Art. 18. � Conformément à la législation en vigueur, la
continuation de l'exploitation de l'activité en cas de décès
de la personne physique immatriculée au registre du
commerce est effectuée sur la base d'une demande signée,
établie sur des formulaires fournis par le centre national
du registre de commerce, accompagnés des documents
suivants : 

� l'original de l'extrait du registre du commerce ; 

� la frédha ; 

� la procuration notariée donnée par les héritiers au
profit de la personne chargée de poursuivre l'exploitation
du fonds de commerce du de cujus.

Art. 19. � Le dossier requis pour l'établissement du
duplicata de l'extrait du registre du commerce en cas de
perte, de vol ou de détérioration, comporte les pièces
suivantes : 

� la demande signée et établie sur des formulaires
fournis par le centre national du registre de commerce ; 

� la déclaration de perte ou de vol de l'extrait du
registre du commerce, le cas échéant. 

CHAPITRE 4

DE LA RADIATION DE L'IMMATRICULATION
AU REGISTRE DU COMMERCE 

Art. 20. � La radiation de l'immatriculation au registre
du commerce doit être effectuée dans les cas suivants : 

� la cessation définitive de l'activité ; 

� le décès du commerçant ; 

� la dissolution de la société commerciale ; 

� la décision judiciaire prononçant la radiation du
registre du commerce ;

� l'exercice d'une activité commerciale avec un extrait
du registre du commerce dont la durée de validité a
expiré. 

Art. 21. � Outre les dispositions prévues par la
législation et la réglementation en vigueur, la radiation
doit être sollicitée par le commerçant concerné, personne
physique ou morale, par ses ayants droit en cas de décès
ou par les services de contrôle habilités auprès des
juridictions compétentes, suite à la constatation du non
accomplissement des formalités requises. 

Art. 22. � La radiation de l'immatriculation au registre
du commerce à titre principal ou secondaire pour les
personnes physiques, est effectuée sur la base d'une
demande signée, établie sur des formulaires fournis par le
centre national du registre de commerce, accompagnés des
documents suivants : 

� l'original de l'extrait du registre du commerce, ou, le
cas échéant, son duplicata ; 

� l'extrait  de  l'acte de décès du de cujus, le cas
échéant ; 

� la copie de la décision de justice prononçant la
radiation, le cas échéant ; 

� l'attestation de situation fiscale. 

Art. 23. � La radiation de l'immatriculation au registre
du commerce à titre principal pour les personnes morales,
est effectuée sur la base d'une demande signée, établie sur
des formulaires fournis par le centre national du registre
de commerce, accompagnés des documents suivants : 

� l'original de l'extrait du registre du commerce ou, le
cas échéant, son duplicata ; 

� un (1) exemplaire de l'acte de dissolution de la
société ; 

� la copie de l'avis d'insertion dudit acte au bulletin
officiel des annonces légales (BOAL) ; 

� la copie de la décision de justice prononçant la
dissolution de la société ou la radiation du registre du
commerce, le cas échéant ; 

� l'attestation de situation fiscale. 

Art. 24. � La radiation de l'immatriculation au registre
du commerce d'une personne morale entraîne la radiation
des registres du commerce des activités secondaires qui en
dépendent. 
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Il est requis pour la radiation de chaque activité
secondaire, la présentation d'une demande signée, établie
sur des formulaires fournis par le centre national du
registre de commerce, accompagnés des documents
suivants : 

� l'original de l'extrait du registre du commerce ;

� l'attestation de situation fiscale. 

CHAPITRE 5 

DISPOSITIONS FINALES 

Art. 25. � Pour l'accomplissement des procédures
d'immatriculation, de modification, de renouvellement ou
de délivrance de duplicata, l'assujetti, personne physique
ou morale est tenu de présenter une quittance justifiant
l'acquittement des droits de timbre prévu par la législation
en vigueur. 

En outre, les formalités d'inscription au registre du
commerce donnent lieu au paiement des tarifs fixés
conformément à la réglementation en vigueur. 

Art. 26. � Lorsqu'il s'agit de l'exercice d'une activité ou
d'une profession réglementée, il est requis de l'assujetti
concerné, personne physique ou morale et préalablement à
l'inscription au registre du commerce, le versement de
l'autorisation ou  de l�agrément provisoire prévu à cet
effet, dans le dossier y afférent.

Art. 27. � L'inscription au registre du commerce
s'effectue par référence aux énonciations figurant à la
nomenclature des activités économiques soumises à
inscription au registre du commerce. 

Art. 28. � Les dispositions du présent décret peuvent
être précisées, en tant que de besoin, par arrêté du ministre
chargé du commerce. 

Art. 29. � Ne relèvent pas des dispositions du présent
décret les procédures d'ouverture et d'agrément des
bureaux de liaison des sociétés étrangères. 

Art. 30. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
au présent décret, notamment celles du décret exécutif
n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417 correspondant au 18
janvier 1997, modifié et complété, relatif aux conditions
d'inscription au registre du commerce. 

Art. 31. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 14 Rajab 1436 correspondant au 3 mai
2015.

Abdelmalek  SELLAL.

Décret exécutif n° 15-113 du 23 Rajab 1436
correspondant au 12 mai 2015 relatif à la
procédure de gel et/ou saisie des fonds et biens
dans le cadre de la prévention et la lutte contre le
financement du terrorisme. 

����

Le Premier ministre, 

Sur le rapport du ministre de la justice, garde des
sceaux, 

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ; 

Vu la loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005, modifiée et complétée,
relative à la prévention et à la lutte contre le blanchiment
d'argent et le financement du terrorisme ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-145 du 28 Joumada
Ethania 1435 correspondant au 28 avril 2014 portant
nomination du Premier ministre ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 02-127 du 24 Moharram 1423
correspondant au 7 avril 2002, modifiée et complétée,
portant création, organisation et fonctionnement de la
cellule de traitement du renseignement financier ; 

Vu le décret exécutif n° 13-318 du 10 Dhou El Kaada
1434 correspondant au 16 septembre 2013 relatif à la
procédure d'identification, de localisation et de gel des
fonds et autres biens dans le cadre de la lutte contre le
financement du terrorisme ; 

Après approbation du Président de la République ; 

Décrète : 

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
déterminer les modalités d'application des mesures de gel
et/ou saisie des fonds et biens, prévues par la loi n° 05-01
du 27 Dhou El Hidja 1425 correspondant au 6 février
2005, modifiée et complétée, relative à la prévention et à
la lutte contre le blanchiment  d'argent et le financement
du terrorisme dans le cadre de la mise en �uvre des
résolutions du conseil de sécurité de l'organisation des
Nations Unies y relatives. 

Art. 2. � Dès sa publication, la liste des personnes,
groupes et entités inscrits sur la liste récapitulative des
sanctions décidées par le conseil de sécurité de
l'organisation des Nations Unies, est communiquée par le
ministre des affaires étrangères au ministre chargé des
finances qui ordonne, immédiatement, par arrêté le gel
et/ou la saisie des fonds et biens desdits personnes,
groupes ou entités y compris les fonds provenant de biens
leur appartenant ou contrôlés, directement ou
indirectement, par eux ou par des personnes agissant pour
leur compte ou sur leurs instructions. 
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- و�قـتـضى الأمر رقم 66- 156 اIؤرخ في 18 صـفر
عـام 1386 اIـوافق 8 يـونـيــو سـنـة 1966 واIـتـضــمن قـانـون

rتممIعدل واIا rالعقوبات
- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-58 اIـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتممIعدل واIا rدنيIتضمن القانون اIوا
- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اIـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق  26 ســــبــــتــــمــــبــــر ســــنـــة 1975

rتممIعدل واIا rتضمن القانون التجاريIوا
-  و�ــــقـــــتــــضـى اIــــرســـــوم الــــتـــــشــــريـــــعي رقم 10-93
اIـؤرخ في 2 ذي الحــجــة عـام 1413 اIـوافق 23  مـايــو ســنـة

rتممIعدل واIا rنقولةIتعلق ببورصة القيم اI1993 وا

- و�ـــــــقـــــــتـــــــضـى الأمـــــــر رقم 96 - 08 اIــــــؤرخ في 19
شـــــعــــــبــــــان عـــــام 1416 اIـــــوافــق 10 يـــــنـــــايـــــــر ســـــنـــــة 1996
واIتعــلـق بهيـئـات التـوظيـف الجـماعـي للـقـيـم اIنـقـولـة

r(ص.م.ت) ( ش. إ.ر.م.م) و r(هـ .ت.ج .ق.م )
- و�ــــقـــتــــضـى الـــقــــانــــون رقم 01- 18 اIــــؤرخ في 27
رمـــــضـــــان عـــــام 1422 اIـــــوافق 12 ديـــــســـــمـــــبـــــر ســـــنــــة 2001
واIـــتـــضــمـن الــقـــانـــون الـــتــوجـــيـــهي لـــتـــرقــيـــة اIـــؤســـســات

rتوسطةIالصغيرة وا
- و�ــــقـــتــــضـى الـــقــــانــــون رقم 02- 11 اIــــؤرخ في 20
شوال عام 1423 اIوافق 24 ديسمبر سنة 2002 واIتضمن

r2003 الية لسنةIقانون ا
- و�ـقـتـضى الـقـانون رقم 04- 18 اIـؤرخ في 13 ذي
القـعدة عام 1425 اIوافق 25 ديسـمبـر سنة 2004 واIـتعلق
بـــــالــــوقــــايـــــة من المخــــدرات واIـــــؤثــــرات الــــعـــــقــــلــــيـــــة وقــــمع

rبها XشروعIالاستعمال والاتجار غير ا
- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 04-21 اIـؤرخ في 17 ذي
الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1425 اIـــــوافق 29 ديــــــســـــمـــــبــــــر ســـــنـــــة 2004

r2005 الية لسنةIتضمن قانون اIوا
- و�ـقـتـضى الـقـانون رقم 05- 01 اIـؤرخ في 27 ذي
الحــجـة عـام 1425 اIـوافق 6  فـبـرايــر سـنـة 2005 واIــتـعـلق
بـــــالـــــوقــــــايـــــة من تـــــبــــــيـــــيض الأمـــــوال وتــــــمـــــويل الإرهـــــاب

rومكافحتهما
- و�ـقــتــضى الأمـر رقم 05- 06 اIـؤرخ في 18 رجب
عام 1426 اIوافق 23  غـشت سنة 2005 واIـتعـلق �ـكافـحة

rالتهريب

قـانـون رقم قـانـون رقم 06-10 مـؤر مـؤرّخ في خ في 28 جــمـادى الأولى عـام  جــمـادى الأولى عـام 1427
اIــوافقاIــوافق 24  يــونـــيــو ســـنـــة  يــونـــيــو ســـنـــة r  r 2006 يــتـــضـــمـن إلـــغــــاءيــتـــضـــمـن إلـــغــــاء
الأمـــر رقم الأمـــر رقم 03-02 اIـؤرخ في  اIـؤرخ في 19 جــمـادى الأولى عـام جــمـادى الأولى عـام
1424 اIـــــوافق   اIـــــوافق  19 يـــــولــــــيـــــو ســـــنـــــة  يـــــولــــــيـــــو ســـــنـــــة 2003 واIـــــتــــــعـــــلق واIـــــتــــــعـــــلق

باIناطـق الحرةباIناطـق الحرة.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــ

r إن رئيس الجمهـوريــة
-  بــــنـــاء عـــلى الـــدســــتـــورr لاســـيـّــمـــا اIـــواد 119 و120

rو122 و 126 منه
-  و�ــــــــقــــــــتــــــــضـى الأمــــــــر رقم 03-02 اIــــــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اIــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

rناطق الحرةIتعلق باIوا
rانIوبعد مصادقة البر  -

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

اIــادة الأولى :اIــادة الأولى :  يـــلـــغى الأمـــر رقـم 03-02 اIــؤرخ في
19 جــمـادى الأولى عـام 1424 اIـوافق 19 يـولـيـو سـنـة 2003

واIتعلق باIناطق الحرة.

اIادة اIادة 2 :  :  ينـشر هـذا القـانون في الجـريدة الـرّسمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة. 

حـــــرّر بـــــالجـــــزائـــــر في 28 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1427
اIوافق 24 يونيو سنة 2006.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

قـانـون رقم قـانـون رقم 06-11 مـؤر مـؤرّخ في خ في 28 جــمـادى الأولى عـام  جــمـادى الأولى عـام 1427
اIـوافقاIـوافق 24  يـونـيــو سـنــة  يـونـيــو سـنــة r   r 2006  يـــتــعــلـق بــشــركــةيـــتــعــلـق بــشــركــة

الـرأسـمـال الاسـتـثـمـاريالـرأسـمـال الاسـتـثـمـاري.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الجمهوريـة
-  بــــنـــاء عـــلى الـــدســــتـــورr لاســـيـّــمـــا اIـــواد 119 و120

rو122 و 126 منه
-  و�قتضى الأمر رقم 66- 154 اIؤرخ في 18 صفر
عـام 1386 اIـوافق 8  يـونـيـو سـنـة 1966 واIـتـضـمن قـانـون

rتممIعدل واIا rدنيةIالإجراءات ا
- و�ـقـتـضى الأمـر رقم 66-155 اIـؤرخ في 18 صـفـر
عـام 1386 اIـوافق 8 يـونـيــو سـنـة 1966 واIـتـضــمن قـانـون

rتممIعدل واIا rالإجراءات الجزائية

قوان%قوان%
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rحصص الشركاء -
-  وبـوجه عـامr جـمـيع فـئـات الـقـيم اIـنـقـولـة الأخرى
اIـماثلـة لأموال خـاصة طبـقا للـتشـريع والتنـظيم اIـعمول

بهما.
تتولى شـركة الـرأسمال الاسـتثـماري تسـييـر القيم

اIنقولة. 

اIــادة اIــادة 6 :  : �ــكن شـــركــة الــرأســـمــال الاســتـــثــمــاري أن
تقـومr بشكل ثـانويr في إطـار هدفهـا ولحساب اIـؤسسات

اIهتمةr بأية عملية ذات صلة لا تتنافى مع هدفها.

اIـادة اIـادة 7 : : تؤسس شـركـة الرأسـمـال الاستـثـماري في
شكل شركة مساهـمة تخضع للتشـريع والتنظيم اIعمول

 بهماr مع مراعاة أحكام هذا القانون. 

8 :  : يـــــــحـــــــدد الـــــــرأســــــــمـــــــال الأدنـى عن طــــــــريق اIــــــادة اIــــــادة 
التنظيم.

ويسدد وفق الكيفيات الآتية :
r50 % عند تاريخ تأسيس الشركة -

- 50  %  وفقا للأحكـام اIنصوص عليـها في القانون
التجاري.

9 :  : يــــــحــــــوز رأســــــمـــــــال شــــــركــــــة الــــــرأســــــمــــــال اIـــــادة اIـــــادة 
الاســتــثـمــاري مــسـتــثــمـرون عــمــومـيــون أو خــواصr سـواء

. Xأو طبيعي Xكانوا أشخاصا معنوي
تحــدد كــيـــفــيــات حــيــازة رأســمــال شــركــة الــرأســمــال
الاســــتــــثـــــمــــاري بـــــالــــنـــــســــبــــة لـلأشــــخـــــاص اIــــعـــــنــــويــــX أو

الطبيعيrX عن طريق التنظيم .

الفصل الفصل الثانيالثاني
�ارسة نشاط الرأسمال الاستثماري�ارسة نشاط الرأسمال الاستثماري

اIـــــادة اIـــــادة 10 :  : تـــــخـــــضع �ـــــارســـــة نـــــشـــــاط الـــــرأســـــمـــــال
الاسـتـثمـاري إلى رخصـة مسـبـقة يـسلـمـها الـوزير اIـكلف
بـاIـالـيـةr بـعـد اسـتـشـارة لجـنة تـنـظـيـم عـمـلـيـات الـبـورصة

ومراقبتهاr وبنك الجزائر. 
يـودع مـؤسـسـو شركـة الـرأسـمال الاسـتـثـمـاري طلب

الرخصة لدى الوزير اIكلف باIالية.
ويرفق الطلب بالوثائق الآتية :

rXساهمIعقد ا -
rالأساسية Xمشاريع القوان -

rXؤسسIعلومات عن اIبطاقات ا -
- قــائــمــة اIــســاهـــمــX الحــائــزين أكــثــر من 10 % من

rالرأسمال
- طريقة التنظيم والعمل.

- وأيــة وثــيــقــة أو مـعــلــومــة أخــرى يــطــلــبــهــا الــوزيـر
اIكلف باIالية. 

- و�ــــقـــتــــضـى الـــقــــانــــون رقم 06- 01 اIــــؤرخ في 21
مـحرم عام 1427 اIوافق  20 فبـراير سـنة 2006  واIـتعلق

rبالوقاية من الفساد ومكافحته
rوبعد الاطلاع على رأي مجلس الدولة  -

rانIوبعد مصادقة البر  -

 يصدر القانون الآتي نصه : يصدر القانون الآتي نصه :

الفصل الأولالفصل الأول
اIوضوع والقانون الأساسي والرأسمالاIوضوع والقانون الأساسي والرأسمال

اIــــادة الأولى :اIــــادة الأولى :  يــــهــــدف هـــــذا الــــقــــانــــون إلـى تحــــديــــد
شـروط �ـارســة نـشـاط الـرأســمـال الاسـتـثــمـاري من قـبل
شـركــة الـرأســمـال الاســتـثــمـاريr وكــذا كـيــفـيــات إنـشــائـهـا

وسيرها.

اIـادة اIـادة 2 :  :  تـهـدف شركـة الـرأسـمال الاسـتـثـماري إلى
اIـشاركة في رأسمـال الشركـة وفي كل عمليـة تتمثل في
تـقد� حـصص من أمـوال خـاصـة أو شبـه خاصـة Iـؤسـسات
في طور التأسيس أو النمو أو التحويل أو الخوصصة .

اIادة اIادة 3 :  :  �ـارس نشـاط الرأسمـال الاستـثماري من
قبـل الشـركـةr لحـسـابـهـا الخـاص أو لحـسـاب الـغـيرr وحـسب

مرحلة �و اIؤسسة موضوع التمويل.

اIـادة اIـادة 4 : :  تــتـمــثل كـيـفــيـات تــدخل شـركـة الــرأسـمـال
الاستثماري فيما يأتي : 

- رأسمال المخاطرة الذي يشمل :
* "رأسـمـال الجـدوى" أو "رأسـمـال الانـطلاقـة " : قـبل

rؤسسةIإنشاء ا
*  "رأســـــمـــــال الـــــتـــــأســـــيس" :  فـي مـــــرحـــــلـــــة إنـــــشــــاء

rؤسسةIا
-  "رأسـمـال النـمـو" :  تـنمـيـة طاقـات اIـؤسسـة بـعد

rإنشائها
-  "رأسـمــال  الــتــحــويل" :  اســتــرجــاع مــؤسـســة من

rقبل مشتر داخلي أو خارجي
- اســــتــــرجـــاع مــــســـاهــــمـــات و/أو حــــصص يـــحــــوزهـــا

صاحب رأسمال استثماري آخر. 

اIــادة اIــادة 5 ::  تــتـــدخل شــركـــة الــرأســـمــال الاســتـــثــمــاري
بواسطة اكتتاب أو اقتناء ما يأتي :

rأسهم عادية -
rشهادات استثمارية -

rسندات قابلة للتحويل إلى أسهم -
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الـرأسمـال الاسـتثـمـاري والأشخـاص الأعـضاء في الأجـهزة
الـتـابــعـة لـهـاr لـنــفس الـشـروط و/أو اIـقــايـيس اIـنـصـوص
عليها في اIواد 10 و11و12 أعلاه  وتكون موضوع موافقة

مسبقة من الوزير اIكلف باIالية.  

اIـادة اIـادة 14 : : تحـدد شـروط مـنح رخـصـة �ـارسـة نـشاط
الرأسـمـال الاستـثـماري وكـذا الـشـروط اIتـعـلقـة بـسحـبـها

عن طريق التنظيم. 
تـسلـم رخصـة اIـمـارسـة في أجل أقـصـاه سـتون (60)

يوما ابتداء من تاريخ إيداع الطلب. 
يـجب أن يـكـون رفض مـنـح الـرّخـصة مـبـررا  ويـبـلغ
إلـى صــاحـب الــطـــلب فـي أجل أقـــصــاه ثـلاثــون (30)  يـــومــا

ابتداء من تاريخ انتهاء أجل تسليم الرّخصة. 
rوفـي حـــالــــة رفض الــــرخّـــصــــة صـــراحــــة أو ضـــمــــنـــيـــا
يـحـتـفظ صاحـب الطـلب بـحق الـطـعن اIـنـصـوص علـيه في

التشريع اIعمول به. 

اIــادة اIــادة 15 :  :  يـــقــرر الـــوزيـــر اIــكـــلف بـــاIــالـــيـــة ســحب
رخصة �ارسة النشاط :

rبناء على طلب شركة الرأسمال الاستثماري -
- بـــنــاء عــلـى تــقــريـــر خــاص من مـــحــافظ الحـــســابــات

rبسبب الإخلال الخطير بالتشريع
- بــــنـــاء عـــلـى تـــقـــريـــر مـن لجـــنـــة تــــنـــظـــيم عــــمـــلـــيـــات
البـورصـة ومـراقـبتـهـا و/ أو الـوزارة اIـكـلفـة بـاIـالـيةr إذا
أصــبــحت الــشــركــة لا تــسـتــوفـي الــشـروط المحــددة فـي هـذا

القانون. 

اIـــــــــادة اIـــــــــادة 16 :  :  يــــــــــجـب عـــــــــلـى شــــــــــركـــــــــة الــــــــــرأســـــــــمـــــــــال
الاستثـماريr في حـالة سـحب الرّخـصة مـنهـاr أن تتوقف
فـورا عن نــشـاطـهــاr ويـتم حــلـهـا طــبـقــا للأحـكـام اIــنـصـوص
rــادة 715 مـــكــرر 18 من الـــقــانـــون الــتـــجــاريIعــلـــيــهـــا في ا

اIعدل واIتمم .

الفصل الثالثالفصل الثالث
قواعد الحصول على اIساهمات والقروض في شركاتقواعد الحصول على اIساهمات والقروض في شركات

الرأسمال الاستثماريالرأسمال الاستثماري

17 :  :  لا يـجـوز لشـركـة الرأسـمـال الاستـثـماري اIادة اIادة 
أن تـخـصص أكـثــر من خـمـسـة عــشـر في اIـائـة (15 %) من
رأسـمــالـهـا واحــتـيــاطـاتــهـا  كــمـســاهـمــة بـأمـوال خــاصـة في

مؤسسة واحدة.  

اIـادة اIـادة 18 : : لا يـجـوز لـشـركـة الـرأسـمـال الاسـتـثـمـاري
أن تحوز أسـهما تـمثل أكـثر من تسـعة وأربعـX في اIائة

(49 %)  من رأسمال مؤسسة واحدة. 

اIــــــــادة اIــــــــادة 11 : : يـــــــجـب عـــــــلـى اIـــــــؤســـــــســـــــX الأشـــــــخــــــاص
الطبـيعيـX وعلى مسـيري شـركة الرأسـمال الاستـثماري

أن يكونوا متمتعX بحقوقهم اIدنية. 

لا يـــجــــوز لأي شـــخص أن يــــكـــون مــــؤســـســـا لــــشـــركـــة
rرأســــمـــال اســــتــــثـــمــــاري أو عـــضــــوا فـي مـــجــــلس إدارتــــهـــا
بــصـورة مــبـاشــرة أو بـواســطـة شــخص آخــرr أو مـديـرا أو
مـــســيّـــرا أو وكــيلا أو �ـــثـلاr بـــأيــة صـــفـــة كـــانتr لــشـــركـــة
الــرأسـمـال الاســتـثــمـاريr وأن لا يـكــون مـفـوضــا لـلــتـوقـيع

باسم هذه اIؤسسات:
- إذا سبق أن حكم عليه لارتكابه : 

rأ- جر�ة
ب - الاخـتلاس أو الــغــدر أو الــسـرقــة أو الــنـصب أو

rإصدار صك بدون رصيد أو خيانة الأمانة
ج - سـرقات ارتكـبها مودعـون عمومـيون أو ابتزاز

rأموال أو سندات مالية
rد - تفليسة

XــــتـــعــــلـــقـــIهـ - مـــخــــالـــفــــة الـــتـــشــــريع والــــتـــنــــظـــيم ا
rبالصرف

و-  تـــزويــر مـــحــررات أو تـــزويــر مـــحــررات خـــاصــة
rتجارية أو مصرفية

rز- مخالفة قانون الشركات
ح - إخــــفـــاء أغــــراض £ الحــــصــــول عــــلـــيــــهــــا إثــــر هـــذه

rالمخالفات
ط - أيــة مـــخــالــفـــة مــتــصـــلــة بــالاتجـــار بــالمخــدرات أو

التهريب أو تبييض الأموال أوالإرهاب أو الفساد.
- إذا تـعـرض لحـكم نـطـقت بـه جـهـة قـضـائـيـة أجـنـبـيـة
واكــتـــسب صــفـــة الــشيء اIـــقــضـي فــيهr ويـــشــكل فـي نــظــر
القانون الجـزائريr إدانة بسبب ارتكاب إحدى الجرائم أو

 rادةIذكورة في هذه اIالجنح ا
- إذا أعــــلن  إفلاسـه أو شـــمـــلـه إفلاس أو حـــكـم عـــلـــيه
بـاIـسـؤولـيـة اIـدنـيــة كـعـضـو تـابع لـشـخص مـعـنـوي أفـلس
ســـــواء فـي الجـــــزائـــــر أو فـي الخـــــارجr وذلـك مـــــا لـم يـــــردّ له

الاعتبار.

اIــادة اIــادة 12 : : يـــجب عـــلـى مــســـيـــري شـــركـــة الـــرأســـمــال
الاستثماري أن يستوفوا مقاييس الكفاءة والاحترافية.
تحــــدد هـــــذه اIــــقـــــايــــيـس �ــــوجـب قــــرار مـن الــــوزيــــر

اIكلف باIالية. 

اIـادة اIـادة 13 :  : يــجب أ ن  تــسـتــجــيب الــتـغــيــيــرات الـتي
تـــــطــــرأ عــــلـى حــــائـــــزي الــــرأســــمـــــالr ومــــســــيـــــري شــــركــــات
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- انــــســـحـــاب شـــركــــة الـــرأســـمـــال الاســــتـــثـــمـــاري من
اIساهمة عند حلول الأجل اIتفق عليهr عن طريق :  

XـســاهـمـIبـيع الحـصـص مع إعـطـاء الأولــويـة إلى ا *
rXساهمIأو إلى غيرهم من ا rفي الشركة

* أي شكل آخر للانسحاب. 

الفصل الخامسالفصل الخامس
الــرقـــابــةالــرقـــابــة

اIــادة اIــادة 24 : : تــخــضع شــركـــة الــرأســمــال الاســتــثــمــاري
لرقـابة  لجـنة تـنظيم عـملـيات الـبورصـة ومراقـبتـها التي
تــتـأكـد من مــطـابـقـة نـشــاط الـشـركـة لـلأحـكـام الـتــشـريـعـيـة

والتنظيمية اIعمول بها. 
تـمارس لجنـة تنـظيم عـملـيات البـورصة ومـراقبـتها
عـلى شـركـات الـرأسـمـال الاسـتـثـمـاريr اIـهـام والـسـلـطـات
الـــتـي يـــخـــولـــهــا إيـــاهـــا اIـــرســـوم الـــتـــشـــريـــعي رقم 10-93

اIؤرخ في 23 مايو سنة 1993 واIذكور أعلاه. 

rـادة 25 :  :  تــخـضع شـركــة الـرأســمـال الاسـتــثـمـاريIـادة اIا
rـعمــول  بهـمـاIلـلتـشـريع والتـنظـيـم ا rفي إطــار نـشاطـها
لا ســـــــيــــــمـــــــا أحــــــكــــــام اIـــــــواد من 58  إلى 60 من اIـــــــرســــــوم
الـــتـــشــريـــعي رقم 93-10 اIــؤرخ في 23 مـــايـــو ســـنــة 1993

واIذكور أعلاه.

اIادة اIادة 26  :  : ترفـع شركـة الرأسـمال الاسـتثـماري إلى
الــوزارة  اIــكــلـفــة  بــاIــالــيــة وإلى لجــنـة تــنــظــيم عــمــلــيـات

البورصة ومراقبتها :
- تــقـريــرا عن الـنــشـاط الــسـداسي مــرفـقــا بـوضــعـيـة

rحافظة السندات
- الوثـائق المحـاسـبيـة واIـاليـة لـنـهايـة الـسـنة اIـالـية

rعنيةIا
rتقارير محافظي الحسابات -

- وأية وثيقة أخرى ضرورية Iمارسة الرقابة. 

الفصل السادسالفصل السادس
النظام الجبائي لشركة الرأسمال الاستثماريالنظام الجبائي لشركة الرأسمال الاستثماري

اIـادة اIـادة 27 :  :  لا تـخـضع شركـة الـرأسـمال الاسـتـثـماري
لـلــضـريـبـة عـلى أربــاح الــشـركـــات  بـالـنـســبـة  لـلـمـداخـيل

اIتأتية  من :
rالأرباح -

rنواتج توظيف الأموال -
- نــــــــواتج  وفــــــــائـض قـــــــيـم الــــــــتــــــــنــــــــازل عـن  الأســــــــهم

والحصص.  

اIـادة اIـادة 19 :  : لا يـجـوز لـشـركـة الـرأسـمـال الاسـتـثـمـاري
أن تسـاهم في شركـة إلا على أسـاس عقـد اIسـاهمـX الذي
يوضحr على وجه الخصوصr مدة اIساهمة في الاستثمار

وشروط الانسحاب من شركة الرأسمال الاستثماري.  

اIـادة اIـادة 20 : : لا يـجـوز لـشـركـة الـرأسـمـال الاسـتـثـمـاري
أن تقوم باقـتراضات تفوق حدود عشرة في اIائة  (10%)
من أمـــوالــهــا الخـــاصــة الــصـّــافــيــة.  ولا �ـــكن أن تــســـتــعــمل

اIبالغ اIقترضة لتمويل الحصول على مساهمات.  

الفصل الرابعالفصل الرابع
اIوارد اIالية لشركة الرأسمال الاستثمارياIوارد اIالية لشركة الرأسمال الاستثماري

21 : : تــــــتــــــكــــــون مـــــــوارد شــــــركــــــة الــــــرأســــــمــــــال اIـــــادة اIـــــادة 
الاستثماري من :

1 - رأســمــال الـــشــركــة والاحــتـــيــاطــات وغـــيــرهــا من
rالأموال الخاصة

2 - الأموال شبه الخاصة التي تشمل :
- اIوارد اIـمـنوحـة من قـبل الـغيـر لاسـتثـمـارها في

rعمليات الرأسمال الاستثماري
- الأمـــــوال  الــــعـــــامــــة اIـــــمـــــنــــوحـــــة من قـــــبل الـــــدولــــة
لاسـتـثـمــارهـا في عـمـلـيـات الـرأســمـال الاسـتـثـمـاري الـتي
تـهم الاسـتـثــمـارات اIـنـتـجــة لـلـسـلع والخــدمـاتr واIـنـجـزة

rتوسطةIؤسسات الصغيرة واIمن  قبل ا
3 - الهبات.

اIـــــادة اIـــــادة 22 : : يـــــتـم تـــــســـــيـــــيـــــر الأمــــــوال شـــــبه الخـــــاصـــــة
rفي إطـــار اتـــفـــاقـــيـــة تـــبـــرم rـــادة 21 أعـلاهIـــذكـــورة في اIا

حسب الحالة :
- بـX شركـة الرأسـمال الاسـتثـماري اIـكلـفة بـإنجاز
وتسـيـيـر اIسـاهـمـات  وصنـاديق الاسـتـثـمار الـتي تـتـلقى

rساهماتIوجهة لتمويل اIوارد اIا
- بX شركة الرأسمال الاستثماري والدولة. 

23  :  : تـــهـــدف الاتــفـــاقـــيـــة اIـــبــرمـــة بـــX شـــركــة اIــادة اIــادة 
الــرأســمــال الاســـتــثــمــاري والــدولــة  إلـى تحــديــد مــســتــوى
الالتـزام وكـيـفـيـات الـتدخـل التي تـتـمـحـور حـول اIـبادىء

الآتية :
- تـوجيه الأمـوال المخـصصـة للـرأسـمال الاسـتثـماري
إلى الحــصـول عــلى مــسـاهــمـات فـي اIـؤســسـات الــصـغــيـرة

rتوسطة وتدعيم أموالها الخاصةIوا
- الحـصــول عـلى مــسـاهــمـات عن طــريق اكـتــتـاب في

rماثلة لهاIالأسهم أو السندات  ا
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اIـادة اIـادة 29 :   :  تـسـتـفـيـد من اIـزايـا الجـبـائـية المحـددة في
هـذا الـقانـونr شركـة الـرأسمـال الاسـتثـماري الـتي تـتعـهد
بعدم سـحب اIبـالغ اIسـتثـمرة في اIـؤسسـات Iدة خمس
(5) ســنـــوات ابــتــداء من أول يـــنــايــر من الــســـنــة اIــوالــيــة

لتاريخ  الحصول  على  اIساهمة. 

اIـــــادة اIـــــادة 30 : : يــــــنـــــشـــــــر هـــــذا الــــــقـــــانـــــــون في الجــــــريـــــدة
الـــرسّـــمـــــيـّــة لـــلـــجــــمـــهــــوريّـــة الجـــــزائـــريـّــة الـــدّ�ــــقــــراطـــيـّــة

الشعّـبيّة. 

حـــــرّر بـــــالجـــــزائـــــر في 28 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1427
اIوافق 24 يونيو سنة 2006.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

تــخــضع شـركــة الــرأســمـال الاســتــثـمــاري إلى اIــعـدل
المخفض بـ 5 % بعنوان الضريبة على أرباح الشركات.

تستفيد شـركة الرأسمال الاستـثماري  اIتدخلة في
صـيــغـة رأسـمــال المخـاطــرةr من الإعـفـاء مـن الـضـريــبـة عـلى
أربــــاح الــــشـــركــــات Iــــدة  خــــمس (5) ســــنــــوات ابـــتــــداء من

انطلاق نشاطها. 
تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيـق هـــــذه اIـــــادة عن طـــــريق

التنظيم. 
28  :  : تـخــضـع شـركــة الــرأســمــال الاســتــثــمـاري اIـادة اIـادة 
إلى رسم تـســجـيل ثـابت مـبـلـغـــه خـمـسـمـائــة ديـنــار (500
دج) وعشـرون  دينــارا ( 20 دج)r عن كل صفحـةr بالنـسبة
لـكل عـقـد تــأسـيـسيr أو زيـادة الـرأسـمـال أو تـخـفـيـضهr أو

التنازل عن  قيم  منقولة. 

ورخــصـة بــرنــامج  قــــدرهــا تــسـعــمــائـة واثــنــان وسـبــعـون
مـلـيــون ديـنـار (972.000.000 دج) مـقـيــــدان فـي الـنــفـقــات
ذات الـــطـابـع الـنـهـائـــي (اIـنـصـــوص عـلـيــهـا فـي الـقـانـون
رقم 05-16 اIـؤرخ في 29 ذي القـعـدة عام 1426 اIـوافق 31
r(2006 الية لسنةIتضمن قانون اIديسمبر سنة 2005 وا

طبقا للجدول "أ" اIلحق بهذا اIرسوم.

2 :   :  يــخــصص Iــيــزانــيـــة ســنــة 2006  اعــتــمـاد اIــاداIــادّة ة 
دفـع قــــــدره أربــــــعـــــــون مــــــلــــــيــــــون ديــــــنــــــار (40.000.000 دج)
ورخـــــصـــــة بـــــرنــــامـج  قـــــــدرهــــــا  تـــــســـــعــــمـــــائـــــــة واثـــــنــــــان
وسبـعــــون مـلـيـــون ديـنــار (972.000.000 دج)  يــــقـيــدان
فــي الــنـــفـــقـــــات ذات الــــطـّـابـع الـــــنـّــهــــائـي ( اIــنـــصــــوص
عـلـيــهـا فـي الـقـانـون رقم 05-16 اIـؤرخ في 29 ذي الــقـعـدة
عــام 1426 اIــــوافق 31 ديـــســـمــــبـــر ســـنـــة 2005 واIـــتـــضـــمن
قــانـون اIــالـيــة لـســنـة r(2006 طـبــقــا لـلــجــدول "ب" اIــلـحق

بهذا اIرسوم.

3 :  يــــــنــــــشـــــــر هــــــذا اIـــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اIــــــاداIــــــادّة ة 
الـــرسّـــمــــيـّــة لـــلـــجــــمـــهــــوريـّـــة الجــــزائـــريـّـــة الـــدّ�ــــقـــراطـــيـّـــة

الشعّبيّـة.

حـــــرّر بـــــالجـــــزائـــــر في 25 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1427
اIوافق 21 يونيو سنة 2006.

عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم

مرسـوم تنفيذي رقم مرسـوم تنفيذي رقم 06-221 مؤر مؤرّخ في خ في 25 جمادى الأولى جمادى الأولى
عــام عــام 1427 اIــوافق اIــوافق 21  يــونـــيــو ســـنـــة  يــونـــيــو ســـنـــة r  r 2006 يـــعـــــدليـــعـــــدل
توزيـــع نـفـقــات توزيـــع نـفـقــات  مـيـزانيــة الـدولـة لـلـتجـهـيـز لـسـنةمـيـزانيــة الـدولـة لـلـتجـهـيـز لـسـنة

r2006 حسب كـل  قطـاعr حسب كـل  قطـاع.

ــــــــــــــــــــــــــــــ
r إنّ رئيس الحكـومـة

r اليةIبناء على تقرير وزير ا  -
-  وبــنـــاء عــلى الـــدّســتـــورr لاســيـّـمـــا  اIــادتّــان 85 - 4

rو125 ( الفقرة 2) منـه
-  و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 84 -17 اIــــؤرّخ في 8
شـــواّل عــام 1404 اIــوافق 7 يــولـــيــو ســـنــة 1984 واIـــتـــعــلّـق

 rتمّمIعدلّ واIا rاليةIا Xبقوان
- و�ــقــتــضى الــقــانـون رقم 05-16 اIـؤرخ في 29 ذي
الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1426 اIـــــوافق 31 ديــــــســـــمـــــبــــــر ســـــنـــــة 2005

r2006 الية لسنةIتضمن قانون اIوا
- و�ــــقــــتــــضى اIــــرســــوم الــــتــــنــــفــــيـــــذي رقـم 227-98
اIــــؤرّخ في 19 ربـــيع الأوّل عـــام 1419 اIــــوافق 13 يــــولــــيـــو
سـنـة 1998 واIــتـعــلقّ بـنــفـقــات الــدّولـة  لــلـتــجـهــيـزr اIــعـدّل

   rتممIوا

يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

اIــــاداIــــادّة الأولى :ة الأولى :  يــــلـــــغـى  مــن مـــيــــزانــــيـــة ســــنـــة 2006
اعـتـماد دفع قـدره أربـعـون مـلـيـون ديـنار (40.000.000 دج)

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميـّةـة
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L O I S

Loi n° 06-10 du 28 Joumada El Oula 1427
correspondant au 24 juin 2006 portant
abrogation de l'ordonnance n° 03-02 du 19
Joumada El Oula 1424 correspondant au 19
juillet 2003 relative aux zones franches.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122 et126 ;

Vu l'ordonnance n° 03-02  du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux zones
franches ;

Après adoption par le parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article  1er.  �  Est  abrogée  l'ordonnance  n° 03-02
du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003 relative aux zones franches.

Art. 2. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 28 Joumada El Oula 1427 correspondant
au 24 juin 2006.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
����★����

Loi n° 06-11 du 28 Joumada El Oula 1427
correspondant au 24 juin 2006 relative à la
société de capital investissement.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119,  120,
122 et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 66-154 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure civile ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu  le  décret  législatif  n° 93-10  du  23  mai  1993,
modifié et complété, relatif à la bourse des valeurs
mobilières ;

Vu l'ordonnance n° 96-08 du 19 Châabane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 relative aux organismes
de placement collectif en valeurs mobilières (O.P.C.V.M),
(S.I.C.A.V) et (F.C.P) ;

Vu la loi n° 01-18 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 portant loi d'orientation sur la
promotion de la petite et moyenne entreprise ;

Vu la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003 ;

Vu la loi n° 04-18 du 13 Dhou El Kaada 1425
correspondant au 25 décembre 2004 relative à la
prévention et à la répression de l'usage et du trafic illicite
de stupéfiants et de substances psychotropes ;

Vu la loi n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada 1425
correspondant au 29 décembre 2004 portant loi de
finances pour  2005 ;

Vu la loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005 relative à la prévention et
à la lutte contre le blanchiment d'argent et le financement
du terrorisme ;

Vu l'ordonnance n° 05-06 du 18 Rajab 1426
correspondant au 23 août 2005 relative à la lutte contre la
contrebande ;

Vu la loi n° 06-01 du 21 Moharram 1427 correspondant
au 20 février 2006 relative à la prévention et à la lutte
contre la corruption ;

Après avis du Conseil d'Etat ;

Après adoption par le parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

CHAPITRE I

OBJET, STATUT ET CAPITAL

Article 1er. � La présente loi a pour objet de définir les
conditions d'exercice de l'activité de capital
investissement par la société de capital investissement,
ainsi que les modalités de sa création et de son
fonctionnement.
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Art. 2. � La société de capital investissement a pour
objet la participation dans le capital social et toute
opération  consistant  en  des  apports  en  fonds  propres
et  en  quasi  fonds  propres  dans  les  entreprises  en
création, en développement, en transmission ou en
privatisation.

Art. 3. � L'activité de capital investissement est
exercée par la société, pour son propre compte ou pour le
compte de tiers et selon le stade de développement de
l'entreprise objet du financement.

Art. 4. � Les modalités d'intervention de la société de
capital investissement sont :

� Le capital risque qui couvre :

* le "capital faisabilité" ou "capital amorçage" :  avant
la création de l'entreprise ;

* le "capital création" : à la phase de création de
l'entreprise. 

� le "capital développement" : développement des
capacités de l'entreprise après sa création.

� le "capital transmission" : rachat d'une entreprise par
un acquéreur  interne ou externe.

� le rachat des participations et/ou parts sociales
détenues par un autre capital investisseur.

Art. 5. � La société de capital investissement intervient
au moyen de la souscription ou de l'acquisition :

� d'actions ordinaires,

� de certificats d'investissement,

� d'obligations convertibles en actions,

� de parts sociales,

� et, de façon générale, de toutes les autres catégories
de valeurs mobilières assimilées à des fonds propres
conformément à la législation et à la réglementation en
vigueur.

La société de capital investissement assure la gestion de
valeurs mobilières.

Art. 6. � La société de capital investissement peut
réaliser, à titre accessoire, dans le cadre de son objet et
pour le compte des entreprises intéressées, toute opération
connexe compatible avec son objet.

Art. 7. � La société de capital investissement est
constituée sous la forme de société par actions régie par la
législation et la réglementation en vigueur sous réserve
des dispositions de la présente loi.

Art. 8. � Le capital social minimum est fixé par voie
réglementaire.

Il est libérable selon les modalités suivantes :

� 50% à la date de la constitution de la société ;

� 50% selon les dispositions prévues par le code de
commerce.

Art. 9. � Le capital social de la société de capital
investissement est détenu par des investisseurs publics ou
privés, personnes morales ou physiques.

Les modalités de détention du capital social de la
société de capital investissement pour les personnes
morales ou physiques sont fixées par voie réglementaire.

CHAPITRE II

EXERCICE DE L'ACTIVITE
DE CAPITAL INVESTISSEMENT

Art. 10. � L'exercice de l'activité de capital
investissement est soumis à une autorisation préalable
délivrée par le ministre chargé des finances, après avis de
la commission d'organisation et de surveillance des
opérations de bourse (COSOB) et de la banque d'Algérie.

La demande d'autorisation est introduite auprès du
ministre chargé des finances par les fondateurs de la
société de capital investissement.

La demande est accompagnée des documents suivants :

� le pacte d'actionnaires,

� les projets de statuts,

� les fiches de renseignements sur les fondateurs,

� la liste des actionnaires détenant plus de 10% du
capital,

� le mode d'organisation et de fonctionnement,

� et tout autre document ou information requis par le
ministre chargé des finances.

Art. 11. � Les fondateurs personnes physiques et les
dirigeants de la société de capital investissement doivent
jouir de leurs droits civiques.

Nul ne peut être fondateur d'une société de capital
investissement ou membre de son conseil
d'administration, ni directement ou par personne
interposée, diriger, gérer ou représenter à un titre
quelconque une société de capital investissement, ni
disposer  du  pouvoir  de  signature  pour  de  telles
entreprises :

� s'il a fait l'objet d'une condamnation :

a) pour crime,

b) pour détournement, concussion, vol, escroquerie,
émission de chèque sans provision ou abus de confiance ;
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c) pour soustraction commise par dépositaires publics
ou par extorsion de fonds ou de valeurs ;

d) pour banqueroute ;

e) pour infraction à la législation et à la réglementation
des changes ;

f) pour faux en écritures ou faux en écritures privées de
commerce ou de  banque ;

g) pour infraction au droit des sociétés ;

h) pour recel des biens détenus à la suite de ces
infractions ;

i) pour toute infraction liée au trafic de drogue, à la
contrebande, au blanchiment d'argent, au terrorisme ou à
la corruption ;

� s'il a fait l'objet d'une condamnation prononcée par
une juridiction étrangère et passée en force de chose
jugée, constituant d'après la loi algérienne une
condamnation pour l'un des crimes ou délits mentionnés
au présent article ;

� s'il a été déclaré en faillite ou si une faillite lui a été
étendue ou s'il a été condamné en responsabilité civile
comme organe d'une personne morale faillie tant en
Algérie qu'à l'étranger et ce, tant qu'il n'a pas été
réhabilité.

Art. 12. � Les dirigeants de la société de capital
investissement doivent répondre aux critères de
compétence et de professionnalisme.

Ces critères sont définis par arrêté du ministre chargé
des finances.

Art. 13. � Les changements qui interviennent au
niveau des détenteurs du capital, des dirigeants de la
société de capital investissement et des personnes
membres des organes qui en dépendent doivent répondre
aux mêmes conditions et/ou critères prévus aux articles
10, 11 et 12 ci-dessus et faire l'objet d'un accord préalable
du ministre chargé des finances.

Art. 14. � Les conditions d'octroi de l'autorisation
d'exercice de l'activité de capital investissement ainsi que
celles relatives à son retrait sont précisées par voie
réglementaire.

L'autorisation d'exercer est délivrée dans un délai
maximum de soixante (60) jours à compter de la date du
dépôt de la demande.

Le refus d'octroi de l'autorisation doit être motivé et
notifié au demandeur dans un délai maximum de trente
(30) jours à compter de la date d'expiration de l'octroi de
l'autorisation.

En cas de refus d'autorisation, expressément ou
tacitement, le demandeur conserve tout droit de recours
prévu par la législation en vigueur.

Art. 15. � Le retrait de l'autorisation d'exercer est
prononcé par le ministre chargé des finances :

� à la demande de la société de capital investissement,

� sur rapport spécial du commissaire aux comptes pour
manquement grave à la législation,

� sur rapport de la COSOB et/ou du ministère chargé
des finances si la société ne répond plus aux conditions
précisées par la présente loi.

Art. 16. � En cas de retrait d'autorisation, la société de
capital investissement doit cesser ses activités
immédiatement et sa dissolution est prononcée
conformément aux dispositions prévues par l'article 715
bis 18 du code de commerce, modifié et complété.

CHAPITRE III

REGLES DE PRISE DE PARTICIPATION
 ET D'EMPRUNT DES SOCIETES DE CAPITAL

INVESTISSEMENT

Art. 17. � La société de capital investissement ne peut
employer plus de quinze pour cent (15%) de son capital et
de ses réserves en participation en fonds propres dans une
même entreprise.

Art. 18. � La société de capital investissement ne peut
détenir d'actions représentant plus de quarante neuf pour
cent (49%) du capital d'une même entreprise.

Art. 19. � La société de capital investissement ne peut
intervenir en participation dans une société que sur la base
d'un pacte d'actionnaires qui précise, notamment, la durée
de la participation dans l'investissement et les conditions
de sortie de la société de capital investissement.

Art. 20. � La société de capital investissement ne peut
procéder à des emprunts au delà de la limite de dix pour
cent (10%) de ses fonds propres nets. Les emprunts ainsi
contractés ne pouvant servir au financement des prises de
participation.

CHAPITRE IV

RESSOURCES FINANCIERES DES SOCIETES
DE CAPITAL INVESTISSEMENT

Art. 21. � Les ressources de la société de capital
investissement sont constituées :

1. du capital social, des réserves et des autres fonds
propres,

2. des quasi-fonds propres qui comprennent :

� des ressources confiées par des tiers pour être
investies dans des opérations de capital investissement ;
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� des fonds publics confiés par l'Etat pour être investis
dans des opérations de capital investissement intéressant
les investissements productifs de biens et services réalisés
par les petites et moyennes entreprises ;

3. des dons.

Art. 22. � Les quasi-fonds propres visés à l'article 21
ci-dessus sont gérés dans le cadre d'une convention
passée, selon le cas :

� entre la société de capital investissement chargée de
réaliser et de gérer les participations et les fonds
d'investissement qui recueillent les ressources destinées à
financer des participations ;

� entre la société de capital investissement et l'Etat.

Art. 23. � La convention conclue entre la société de
capital investissement et l'Etat a pour objet de fixer le
niveau d'engagement et les modalités d'intervention qui
s'articulent autour des principes suivants :

� les fonds affectés au capital investissement ont pour
objet la prise de participation dans les petites et moyennes
entreprises et le renforcement de leurs fonds propres ;

� la prise de participation s'opère par souscription
d'actions ou titres assimilables ;

� à l'échéance convenue, la société de capital
investissement opère sa sortie de la participation par :

* la cession prioritaire des parts aux actionnaires de la
société ou à d'autres actionnaires,

* tout autre forme de sortie.

CHAPITRE V

CONTROLE

Art. 24. � La société de capital investissement est
soumise au contrôle de la commission d'organisation et de
surveillance des opérations de bourse (COSOB), qui
s'assure de la conformité de l'activité de la société aux
dispositions législatives et réglementaires en vigueur.

La COSOB exerce, vis-à-vis des sociétés de capital
investissement, les missions et pouvoirs qui lui sont
dévolus par le décret législatif n° 93-10 du 23 mai 1993,
susvisé.

Art. 25. � Dans le cadre de son activité, la société de
capital investissement est soumise à la législation et à la
réglementation en vigueur et notamment aux dispositions
des articles 58 à 60 du décret législatif n° 93-10 du 23 mai
1993, susvisé.

Art. 26. � La société de capital investissement
transmet au ministère chargé des finances et à la
commission d'organisation et de surveillance des
opérations de bourse :

� un rapport d'activités semestriel accompagné d'un
état du portefeuille,

� les documents comptables et financiers de fin
d'exercice requis,

� les rapports des commissaires aux comptes et tout
autre document jugé nécessaire à l'exercice du contrôle.

CHAPITRE VI

STATUT FISCAL DE LA SOCIETE
DE CAPITAL INVESTISSEMENT

Art. 27. � La société de capital investissement n'est pas
soumise à l'impôt sur les bénéfices des sociétés (I.B.S)
pour les revenus provenant :

� des dividendes ;

� des produits de placement ;

� des produits et plus-values de cession des actions et
parts sociales.

La société de capital investissement est soumise au taux
réduit de 5% au titre de l'impôt sur les bénéfices des
sociétés (I.B.S).

La société de capital investissement intervenant en la
forme de capital risque bénéficie de l'exonération de
l'impôt sur les bénéfices des sociétés, pour une période de
cinq (5) années, à compter du début de son activité.

Les modalités d'application du présent article sont
précisées par voie réglementaire.

Art. 28. � La société de capital investissement est
soumise  à  un  droit  d'enregistrement  fixe  d'un  montant
de cinq   cents   dinars   (500 DA),   et   de   vingt  dinars
(20 DA) par page pour tout acte de constitution,
d'augmentation ou de réduction de capital et de cession de
valeurs mobilières.

Art. 29. � Bénéficie des avantages fiscaux définis par
la présente loi, la société de capital investissement qui
s'engage à ne pas retirer les fonds investis dans les
entreprises pendant une durée de cinq (5) ans à partir du
1er janvier de l'année qui suit la date de la prise de
participation.

Art. 30. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger le 28 Joumada El Oula 1427  correspondant
au 24 juin 2006.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
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اJلحق اJلحق 2
جدول معادلة الرخص الصادرة في الجزائرجدول معادلة الرخص الصادرة في الجزائر

العربات اJسموح بسياقتهاالعربات اJسموح بسياقتها صنف الرخصةصنف الرخصة
في الجزائرفي الجزائر

صنف الرخصةصنف الرخصة
اJعادلة في تونساJعادلة في تونس

أ 

أ 1

ب

ج

د

هـ

و

أ

أ 1

ب

ج

د

هـ

ب مع التنصيص
على التهيئات

اللازمة

الــدراجـــــات الجـــاريــــــة بــعــــربــــة جــانــبــيـــة وبـــدونــهــــا الـدراجـــــات الــثلاثــيــــة
الــعجلات ذات محــرك أكثر من 125 سم3.

الدراجات النارية أو أية سيارات ذات أسطوانة من 50 إلى 125 سم3.

السيارات الأقل من 10 مقاعد وزنها بحمولتها أقل من 3.500 كغ.

سيارات البضائع ذات الحمولة أكثر من 3.500 كغ.

سيارات النقل العام (أكثر من 9 مقاعد).

السيارات من صنف ب.ج.د تجر مقطورة وزنها أكثر من 750 كغ.

السيارات من صنف ب ذات إعداد خاص.

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميةّ
مـــرســوم تـــنـــفــيـــذي  رقم مـــرســوم تـــنـــفــيـــذي  رقم 08 -  - 56 مــؤرخ  في  مــؤرخ  في 4 صـــفـــر عــام صـــفـــر عــام
1429  اJوافق اJوافق 11 فبـراير سنة  فبـراير سنة q2008 يتـعلق بشروطq يتـعلق بشروط

�ارسة نشاط شركة الرأسمال الاستثماري.�ارسة نشاط شركة الرأسمال الاستثماري.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن رئيس الحكومـة
qاليةJبناء على تقرير وزير ا -

- وبناء على الـدستورq لاسيما اJادتان 85 - 4 و125
q(الفقرة 2) منه

- و�ــــقــــتــــضى اJــــرســـــوم الــــتــــشــــريــــعي رقم 93 - 10
اJــؤرخ في 2 ذي الحــجــة عــام 1413 اJــوافق 23 مــايــو ســنــة

qتممJعدل واJا qنقولةJتعلق ببورصة القيم اJ1993 وا

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 11 اJــــــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1424 اJــوافق 26 غــشت ســنــة 2003

qتعلق بالنقد والقرضJوا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 06 - 11 اJــــؤرخ في 28
جـــمـــادى الأولى عـــام 1427 اJــوافق 24 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2006
واJتعـلق بشـركة الرأسـمال الاسـتثمـاريq لاسيّـما اJواد 8

qو 9 و 14 و 27 منه
- و�ــــــقــــــتــــــضـى اJــــــرســــــوم الــــــرئــــــاسـي رقم 07 -172
اJـؤرخ في 18  جــمـادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونـيـو

qرئيس الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 173
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا

يـرســم يـرســم  ما يأتي : ما يأتي :

اJـادة الأولى : اJـادة الأولى : تـطــبــيــقـا لــلــمـواد 8 و 9 و 14 و 27 من
الــقــانــون رقم 06 - 11 اJــؤرخ في 28  جــمــادى الأولى عــام
1427 اJـوافق 24 يـونـيـو سـنة 2006 واJـذكـور أعلاهq يـحـدد
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هذا اJرسوم الرأسمال الأدنى وكيفيات حيازته وشروط
مـنـح رخـصـة اJـمـارسـة وسـحـبـهــا وكـذلك الـنـظـام الجـبـائي

لشركة الرأسمال الاستثماري.

الفصل الأولالفصل الأول
الرأسمال الأدنى للشركة وكيفيات حيازتهالرأسمال الأدنى للشركة وكيفيات حيازته

اJــــادة اJــــادة 2  : : يــــحـــــددّ الـــــرأســــمـــــال الاجــــتـــــمــــــاعي الأدنى
لـــشــركـــة الــرأســـمـــال الاســتـــثــمـــاري �ــائـــة مــلـــيــون ديـــنــار

(100.000.000 دج).

اJـادةاJـادة 3 : : يـتـمّ الاكـتــتـاب في الــرأسـمـال الاجــتـمــاعي
لـــشـــركـــة الــرأســــمــال الاســتـــثــمـــاري حــصـــريــا عن طــريـق

تقد~ـات نقديـة أو شراء أسهم.

اJـادةاJـادة 4 : : طــبــقــا لــلــمــادة 9 من الــقــانــون رقم 06 - 11
اJؤرخ في 28  جـمادى الأولى عام 1427 اJوافق 24 يـونيو
ســـنــة 2006 واJـــذكـــور أعلاهq لا يـــجـــوز لـــشـــخص طـــبـــيـــعي
ولـــــزوجه وأصـــــوله وفـــــروعه أن يـــــحـــــوزوا مــــعـــــاq بــــصـــــفــــة
مـبــاشـرة أو غـيـر مــبـاشـرةq أكــثـر من تـســعـة وأربـعـX في
اJائة (49 %) من رأسمال شركة الرأسمال الاستثماري.

اJـادةاJـادة  5 : : طـبـقـا لـلـمادة 18 من الـقـانون رقم 06 - 11
اJؤرخ في 28  جـمادى الأولى عام 1427 اJوافق 24 يـونيو
ســنــة 2006 واJــذكـور أعـلاهq لا يـجــوز لــشــركــة أو شــركـات
من نفس المجـموعةq أن تحـوز معـاq بصـفة مـباشـرة أو غير
مـبـاشـرةq أكـثـر من تــسـعـة وأربـعـX في اJـائـة (49 %) من

رأسمال نفس الشركة.

اJـادةاJـادة  6 : : يـتمّ إصـدار الرأسـمـال الاجـتـمـاعي لـشـركة
الـرأسـمـال الاسـتــثـمـاري ويـسـجّل فـي حـسـاب عـنـد مـاسك

الحسابات اJؤهّل قانونا.

اJــادةاJــادة  7 : : تــأخـــذ الأســـهم اJـــكــتـــتـــبــة بـــعـــنــوان شـــركــة
الرأسمال الاستثماري شكل سندات اسمية.

تــمــسك الــشـركــة اJـصــدرة ســجلا لــلـمــسـاهــمــX عـلى
مــسـتـوى مـقــرهّـا الاجـتــمـاعي يـوضع تحت تــصـرفّ حـائـزي

الأسهم ولجنة تنظيم عمليات البورصة ومراقبتها.

الفصل الثانيالفصل الثاني
شروط منح رخصة اJمارسة وسحبهاشروط منح رخصة اJمارسة وسحبها

اJـادة اJـادة 8 : :  تــخـضع �ـارســة نـشــاط شـركـة الــرأسـمـال
الاســـتــثـــمــاري إلـى رخــصـــة مــســـبــقـــة من الـــوزيــر اJـــكــلف
باJـالـية طـبـقا لـلـمادة 10 من الـقـانون رقم 06 - 11 اJؤرخ
في 28  جــمــادى الأولى عـام 1427 اJـوافق 24 يــونـيــو ســنـة

2006 واJذكور أعلاه.

اJـادةاJـادة 9 :   :  زيادة عـلـى الوثـائـق اJذكـورة فـي اJادة 10
من الـــقـــانــون رقم 06 - 11 اJــؤرخ في 28  جـــمــادى الأولى
qــذكــور أعلاهJــوافق 24 يـــونــيــو ســنــة 2006 واJعــام 1427 ا
يحتـوي طلب رخـصة اJـمارسـة اJقـدم إلى الوزيـر اJكلف

باJالية على ما يأتي :

- تــــصـــريح شــــرفي يــــثــــبت عــــدم تـــعــــرّض مــــؤســـسي
ومسـيري شـركة الـرأسمـال الاستـثمـاري لأي من الإدانات
اJــنـصــوص عـلــيـهــا في اJـادة 11 من الــقــانـون رقم 06 - 11
اJؤرخ في 28  جـمادى الأولى عام 1427 اJوافق 24 يـونيو

qذكور أعلاهJسنة 2006 وا

qمذكـرة إعلامـية تـعرض اسـتـراتيـجيـة الاسـتثـمار -
لاســيـّــمــا كـــيــفـــيــات الـــتــدخل ومـــدد الاســتـــثــمـــارات اJــزمع

إنجازها.

اJــادةاJــادة 10 :  : يـــســــلّم الـــوزيــــر اJـــكــــلف بـــاJــــالـــيــــةq عـــنـــد
استـلامه طلب رخـصـة اJـمارسـة وصلا لـلـمؤسـسـX الذين
يــودعـــون هــذا الـــطــلـبq يــكــون مـــؤرخــا ومـــوقــعـــا بــالـــشــكل

اJطلوبq يثبت استلام الطلب.

يـرسـل الـوزيــر اJـكـلـّف بـاJـالــيـة طــلب الـرخــصـة إلى
كل من لجنـة تنـظـيم عمـليـات البـورصة ومـراقبـتهـا وبنك

الجزائر لإبداء رأيهما.

يــــجب عــــلـى لجــــنــــة تــــنـــــظــــيم عــــمـــــلــــيــــات الــــبــــورصــــة
ومــراقـبـتـهـاq وعـلى بـنك الجــزائـر أن يـبـلـغـا آراءهـمـا وكـذا
كل اJـعلـومـات التـي يرونـهـا ضروريـة في أجل لا يـتـجاوز

خمسة وأربعX (45) يوما.

اJـادةاJـادة 11 : : يـتـمّ سـحب رخــصــة اJـمــارســة اJـنــصـوص
عــلــيــهـا في اJــطـتـX 2 و 3 من اJـادة 15 من الــقــانـون رقم
06 - 11 اJــؤرخ في 28  جـــمـــادى الأولى عــام 1427 اJــوافق

Xفي غــضـون ســتـ qـذكــور أعلاهJ24 يــونـيــو ســنـة 2006 وا

(60) يـومـا من تـاريخ تـبـلـيغ الإعـذار الـذي يـوجـّهه الـوزيـر
اJــكــلفّ بـاJــالــيـة إلـى الـشــركـة مـع بـيــان أسـبــاب الــسـحب

اJزمع القيام به.

~ـكـن أن تـقــدّم الـشــركـة خلال أجل ســتـX (60) يـومـا
ابــــتــــداء من تــــاريخ تــــبــــلــــيغ الإعــــذارq أي عــــنــــصـــر يــــثــــبت
احـتــرامــهــا لــلـشــروط الــتي كــانت ســبــبــا في الــلـّـجـوء إلى

إجراءات سحب الرخصة.

وفي حالـة عدم تـقد� الـشـركة للأدلـة أو إذا اعتـبرت
الأدلـة اJـقـدمـة غـيـر كـافـيـةq يـعـلن الـوزيـر اJـكـلف بـاJـالـيـة

سحب الرخصة.
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الفصل الثالثالفصل الثالث
النظام الجبائي لشركة الرأسمال الاستثماريالنظام الجبائي لشركة الرأسمال الاستثماري

واJستثمرينواJستثمرين

اJـــــادةاJـــــادة  12 : :  تـــــخـــــضــع الاســـــتـــــفــــــادة من الاعـــــفــــــاءات
اJـنـصـوص عـلـيـهـــا في أحـــكـام الـفـقـــرة الأولـى من اJـــادة
27 مـن الــــــقــــــانـــــون رقم 06 - 11 اJـــــؤرخ في 28  جــــــمـــــادى

الأولى عـام 1427 اJـوافق 24 يــونـيــو ســنـة 2006 واJــذكــور
أعلاهq إلى شــرط الـتـزام الـشــركـة بـالمحـافــظـة عـلى الأمـوال
اJـــســـتــــثـــمـــرة فـي اJـــؤســـســــات Jـــدة لا تـــقـل عن خـــمس (5)

سنواتq ابتداء من تاريخ الاكتتاب أو الاقتناء.
يحسب أجل المحـافظـة بالـسنة الـتقـو~يـة ابتـداء من
أول ينايــر من الـسنـــة اJواليــة من تاريــخ أي اكتــتاب

أو اقتناء.

اJــادةاJــادة  13 :  :  تـــطــبقّ أحــكــام اJــادة 12 أعـلاهq اJــتــعــلــقــة
بـالحصـول عـلى اJسـاهـمـةq أيضـاq بـالنـسـبة للاسـتـفادة من
اJعدل المخفض بـ 5 % من الضريبة على أرباح الشركات.

اJادةاJادة  14 : :  تستفـيد شركات الرأسمال الاستثماري
اJـتـدخـلة فـي شكل رأسـمـال المخـاطـرة من الـنـظـام الجـبائي

اJطبّق على شركات الرأسمال الاستثماري.

اJادةاJادة  15 :   :  يحـددّ ©وذج الـتعـهد اJـنصوص عـليه في
اJـادة 12 أعلاه الـذي يــحـددّ الـقــواعـد الــعـمـلــيـة لــلـمـحــافـظـة
عــلى اJــسـاهــمـات ومــراقـبــتـهــا بـقــرار من الــوزيـر اJــكـلف

باJالية.

اJـــــادةاJـــــادة  16 :   :  يـــــنــــــشــــــر هـــــذا اJــــــرســــــوم في الجــــــريـــــدة
الرّسميّة للجمهوريّـة الجزائريّـة الدّ~قراطيّـة الشّعبيـةّ.
حــــرر بـــالجــــزائــــر في 4 صـــفـــر عـــام 1429 اJــــوافق 11

فبراير سنة 2008.
عبـد العزيـز بلخـادمعبـد العزيـز بلخـادم

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

مــــــرسرســــوم توم تــــــنــــفــــــيــــذي رقم ذي رقم 08 -  - 57 م مــــؤرخ  في ؤرخ  في 6   ص صــــــفــــــر عر عــــامام
1429 اJ اJـوافق وافق 13 ف فـبـرايرايــــر سر سـنـة ة q2008  يq  يــــحـدد شدد شـروطروط

مــــــنـح امح امــــــتــــــيــــــاز اساز اســــــتــــــغلال خغلال خــــــدمدمــــــاتات  الالــــــنــــــقل القل الــــــبــــــحــــــريري
وكيفياته.وكيفياته.

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن رئيس الحكومـة

qبناء على تقرير وزير النقل -

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورq لاســـيـــمـــا اJـــادتــان 85 - 4
qو125 (الفقرة 2 ) منه

- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 06 - 134
اJـــــؤرخ في 11 ربــــيـع الأول عــــام 1427 اJـــــوافق 10 أبـــــريل
سـنة 2006 واJـتـضـمن الـتـصـديق عـلى الاتـفـاقـيـة اJـتـعـلـقـة
qعـايير الـدنيا الـواجب مراعـاتها في الـسفن التـجاريةJبا

q1976 عتمدة بجنيف في 29 أكتوبر سنةJا
- و�ـقـتـضى الأمـر رقم 73 - 12 اJـؤرخ في 29 صـفر
عـام 1393 اJـوافق 3 أبــريل سـنـة 1973 واJـتــضــمن إحـداث

qتمّمJعدّل واJا qصلحة الوطنية لحراسة الشواطئJا
-  و�ــــــقـــــــتـــــــضى الأمـــــــر رقم 76 - 80 اJــــــؤرخ في 29
شـوال عام 1396 اJوافق 23 أكتـوبر سـنة 1976 واJـتضمن

qّتممJعدلّ واJا qالقانون البحري
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 79 - 07 اJــــؤرخ في 26
شعـبان عام 1399 اJوافق 21 يولـيو سـنة 1979 واJـتضمن

qّتممJعدّل و اJا qقانون الجمارك
-  و�ــقـــتـــضى الـــقـــانــون رقم 02 - 02 اJــؤرخ في 22
ذي الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1422 اJـــــوافق 5 فـــــبـــــرايـــــر ســـــنـــــة 2002

qتعلق بحماية الساحل وتثمينهJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 03 - 10 اJــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اJــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

 qستدامةJتعلق بحماية المحيط في إطار التنمية اJوا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 172
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

qرئيس الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 173
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا
- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 95 - 192
اJــؤرخ في 12 صـــفـــر عــام 1416 اJــوافق  10 يــولـــيــو ســـنــة

qطارJيناء أواJتضمن إنشاء محافظة أمن اJ1995 وا

- و�ـــقـــتـــضى اJـــرســـوم الـــتـــنـــفـــيـــذي رقم 2000 - 81
اJـؤرخ في 4 مـحـرم عام 1421 اJـوافق 9 أبـريل سـنة 2000
الـــذي يـــحـــدد شــروط اســـتـــغلال خـــدمـــات الــنـــقل الـــبـــحــري

qتمّمJعدّل واJا qوكيفياته
- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 02 - 149
اJـؤرخ في 26 صــفـر عـام 1423 اJـوافق 9 مـايــو سـنـة 2002

qالذي يحدد قواعد تفتيش السفن
- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 02 - 183
اJؤرخ في 13 ربيع الأول عام 1423 اJوافق 26 مايـو سنة
2002 الـذي يــحـدد مـبــلغ حـقــوق امـتـيــاز اسـتــغلال خـدمـات

qالنقل البحري
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Décret exécutif n° 08-56 du 4 Safar 1429
correspondant au 11 février 2008 relatif aux
conditions d�exercice de l�activité de la société de
capital  investissement.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu le décret législatif n° 93-10 du 23 mai 1993, modifié
et complété, relatif à la bourse des valeurs mobilières ;

Vu l�ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003 relative à la monnaie et au
crédit ;

Vu la loi n° 06-11 du 28 Joumada El Oula 1427
correspondant au 24 juin 2006 relative à la société de capital
investissement, notamments ses articles 8, 9, 14 et 27 ;

Vu le décret présidentiel n° 07-172 du 18 Joumada El Oula
1428 correspondant au 4 juin 2007 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada El Oula
1428 correspondant au 4 juin 2007 portant nomination des
membres du Gouvernement ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions des
articles 8,9, 14 et 27 de la  loi  n° 06-11 du 28 Joumada El
Oula 1427 correspondant au 24 juin 2006, susvisée, le
présent décret a pour objet de fixer le capital social
minimum, les modalités de sa détention, les conditions
d�octroi et de retrait de l�autorisation d�exercice ainsi que
le statut fiscal de la société de capital investissement.

CHAPITRE I
CAPITAL SOCIAL MINIMUM

ET MODALITES DE SA DETENTION

Art. 2. � Le capital social minimum de la société de
capital investissement est fixé à cent millions (100.000.000)
de dinars.

Art. 3. � La souscription au capital social de la société
de capital investissement est réalisée exclusivement au
moyen d�apports en numéraires ou d�acquisition d�actions.

Art. 4. � Conformément à l�article 9 de la loi n° 06-11
du 28 Joumada El Oula 1427 correspondant au 24 juin
2006, susvisée, une personne physique, son conjoint et
leurs ascendants et descendants ne peuvent détenir
ensemble, directement ou indirectement, plus de quarante
neuf pour cent (49%) du capital de la société de capital
investissement.

CATEGORIE
DES PERMIS EN ALGERIE

VEHICULES
DONT LA CONDUITE EST AUTORISEE

A

A1

B

C

D

E

F

Motocyclettes avec ou sans side-car. Tricycles à moteur d�une
puissance de plus de 125 cm3

Motocyclettes ou tout autre véhicule automobile d�une cylindrée de
50 à 125 cm3

Véhicules de moins de 10 places dont le poids en charge est
inférieur à 3500 kg

Véhicules de marchandises dont le poids en charge est supérieur à
3500 kg

Véhicules de transport en commun (plus de 9 places)

Véhicules des catégories B, C, D auxquels est attelée une remorque
de plus de 750 kg

Véhicules de catégorie B de conception spéciale

A

A1

B

C

D

E

B
tout en prévoyant

des aménagements
 appropriés

ANNEXE 2

Tableau d�équivalence des permis de conduire délivrés en Algérie

DECRETS

CATEGORIE DES PERMIS
EQUIVALENTS

EN TUNUSIE
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Art.  5.  �  Conformément   à  l�article 18  de   la   loi
n° 06-11 du 28 Joumada El Oula 1427 correspondant au
24 juin 2006, susvisée, une société ou des sociétés d�un
même groupe ne peuvent détenir, directement ou
indirectement, plus de quarante neuf pour cent (49%) du
capital d�une même entreprise.

Art. 6. � Le capital social de la société de capital
investissement est émis et inscrit en compte auprès d�un
teneur en compte dûment habilité.

Art. 7. � Les actions souscrites au titre de la société de
capital investissement sont des titres nominatifs.

La société émettrice tient un registre des actionnaires au
niveau de son siège social. Il est mis à la disposition des
détenteurs d�actions et de la commission d�organisation et
de surveillance des opérations de bourse (COSOB).

CHAPITRE II

CONDITIONS D�OCTROI ET DE RETRAIT
DE L�AUTORISATION D�EXERCICE

Art. 8. � L�exercice de l�activité de la société de
capital investissement est soumis à une autorisation
préalable du ministre chargé des finances conformément à
l�article 10 de la loi n° 06-11 du 28 Joumada El Oula 1427
correspondant au 24 juin 2006, susvisée.

Art. 9. � Outre les documents cités à l�article 10 de la
loi n° 06-11 du 28 Joumada El Oula 1427 correspondant
au 24 juin 2006, susvisée, la demande d�autorisation
d�exercice adressée au ministre chargé des finances,
comprend :

� une déclaration sur l�honneur attestant que les
fondateurs et les dirigeants de la société de capital
investissement n�ont fait l�objet d�aucune des
condamnations prévues à l�article 11 de la loi n° 06-11 du
28 Joumada El Oula 1427 correspondant au 24 juin 2006,
susvisée,

� une note d�information exposant la statégie
d�investissement et notamment, les modalités
d�intervention et les durées d�investissement envisagées.

Art. 10. � A la réception de la demande d�autorisation
d�exercer, le ministre chargé des finances délivre, aux
fondateurs qui déposent la demande, un récépissé dûment
daté et signé attestant de la réception de la demande.

Le ministre chargé des finances transmet, pour avis, la
demande d�autorisation à la commission d�organisation et
de surveillance des opérations de bourse (COSOB) et à la
Banque d�Algérie.

La commission d�organisation et de surveillance des
opérations de bourse (COSOB) et la Banque d�Algérie
doivent faire parvenir leur avis ainsi que toutes
informations jugées nécessaires dans un délai qui ne
saurait excéder quarante-cinq (45) jours.

Art. 11. � Le retrait de l�autorisation d�exercer prévue
aux tirets 2 et 3 de l�article 15 de la loi n° 06-11 du 28
Joumada El Oula 1427 correspondant au 24 juin 2006,
susvisée, intervient soixante (60) jours après notification
de la mise en demeure délivrée par le ministre chargé des
finances à la société, indiquant les motifs du retrait
envisagé.

La société peut apporter, dans un délai de soixante (60)
jours à compter de la date de la notification de la mise en
demeure, tout élement de preuve du respect, par elle, des
conditions qui ont motivé la procédure de retrait.

Dans le cas où la société n�apporte pas de preuves ou
lorsque les preuves apportées sont jugées insuffisantes, le
ministre chargé des finances prononce le retrait de
l�autorisation.

CHAPITRE III

STATUT FISCAL DE LA SOCIETE DE CAPITAL
INVESTISSEMENT ET DES INVESTISSEURS

Art. 12. � Le bénéfice des exonérations prévues par les
dispositions  de  l�alinéa  premier de l�article 27 de la loi
n° 06-11 du 28 Joumada El Oula 1427 correspondant au
24 juin 2006, susvisée, est subordonné à l�engagement de
la société de conserver les fonds investis dans les
entreprises pendant un délai d�au moins cinq (5) ans à
compter de la date de souscription ou d�acquisition.

Le délai de conservation est calculé par année
calendaire à compter du 1er janvier de l�année qui suit
celle de la date de chaque souscription ou acquisition.

Art. 13. � Les dispositions de l�article 12 ci-dessus
relatives à la prise de participation sont également
applicables pour le bénéfice du taux réduit de 5% de
l�impôt sur les bénéfices des sociétés.

Art. 14. � Les sociétés de capital investissement
intervenant en la forme de capital risque bénéficient du
régime fiscal applicable aux sociétés de capital
investissement.

Art. 15. � Le modèle de l�engagement prévu à l�article
12 ci-dessus définissant les règles pratiques de
conservation des participations et de leur contrôle est fixé
par arrêté du ministre chargé des finances.

Art. 16. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait    à   Alger,   le 4   Safar   1429  correspondant  au
11 février 2008

Abdelaziz  BELKHADEM.
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Décret exécutif n° 08-57  du 6 Safar 1429
correspondant au 13 février 2008 fixant les
conditions et les modalités de concession
d�exploitation des services de transport maritime.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des transports,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu le décret présidentiel n° 06-134 du 11 Rabie El Aouel
1427 correspondant au 10 avril 2006 portant ratification de la
convention concernant les normes minima à observer sur les
navires marchands, adoptée à Genève le 29 octobre 1976 ;  

Vu l�ordonnance n° 73-12 du 3 avril 1973, modifiée et
complétée, portant création du service national des
gardes-côtes ;

Vu l'ordonnance n° 76-80 du 23 octobre 1976, modifiée
et complétée, portant code maritime ;

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ; 

Vu la loi n° 02-02 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à la protection et
à la valorisation du littoral ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la protection de
l�environnement dans le cadre du développement durable ;

Vu le décret présidentiel n° 07-172 du 18 Joumada El Oula
1428 correspondant au 4 juin 2007 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada El Oula
1428 correspondant au 4 juin 2007 portant nomination des
membres du  Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 95-192 du 12 Safar 1416
correspondant au 10 juillet 1995 portant création du
commissariat de sécurité de port ou d�aéroport ;

Vu le décret exécutif n° 2000-81 du 4 Moharram 1421
correspondant au 9 avril 2000, modifié et complété, fixant
les conditions et les modalités d�exploitation des services
de transport maritime ;

Vu le décret exécutif n° 02-149 du 26 Safar 1423
correspondant au 9 mai 2002 fixant les règles d�inspection
des navires ;

Vu le décret exécutif n° 02-183 du 13 Rabie El Aouel
1423 correspondant au 26 mai 2002 fixant le montant des
droits de concession d�exploitation des services de
transport maritime ;

Vu le décret exécutif  n° 04-418 du 8 Dhou El Kaada
1425 correspondant au 20 décembre 2004 portant
désignation des autorités compétentes en matière de sûreté
des navires et des installations portuaires et de création
des organes y afférents ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 571-2 de l'ordonnance n° 76-80 du 23 octobre
1976, susvisée, le présent décret a pour objet de fixer les
conditions et les modalités de concession d'exploitation
des services de transport maritime.

Art. 2. � Il est entendu au sens du présent décret par
services de transport maritime l'ensemble des activités de
transport par voie maritime de passagers et de
marchandises.

Les services de transport maritime s�effectuent en
navigation à proximité du littoral, en navigation restreinte
ou en navigation sans restriction.

CHAPITRE I

DES CONDITIONS D�OCTROI
DE LA  CONCESSION  D'EXPLOITATION

 DES SERVICES DE TRANSPORT MARITIME

Art. 3. � Conformément aux dispositions des articles
571 et 571-2 de l'ordonnance n° 76-80 du 23 octobre
1976, susvisée, l'exploitation des services de transport
maritime, tels que définis ci-dessus, doit faire l'objet d'une
concession consentie sur la base d�un cahier de charges.

Art. 4. � La concession est octroyée à toute personne
physique ou morale telle que définie par les dispositions
de l�article 571-1 de l�ordonnance n° 76-80 du 23 octobre
1976, susvisée, disposant de capacités de transport
maritime nécessaires à l�activité et remplissant les
conditions suivantes :

� avoir le centre principal de son activité sur le
territoire algérien ;

� répondre à une demande de transport maritime sur
les lignes à desservir ;

� satisfaire aux conditions prévues dans le cahier des
charges ;

� disposer d�un programme de dessertes validé par le
ministre chargé de la marine marchande et avoir obtenu
des emplacements d�accostage ainsi que des espaces de
traitement de passagers dans les ports concernés lorsque la
demande de concession porte sur les services de transport
maritime de passagers ;

� disposer d�au moins un navire soit à titre de
propriétaire, soit à d�autres titres lui attribuant l�usage du
navire.

Dans tous les cas, lesdits navires doivent :

� être en bon état de navigabilité et conformes aux
normes de sécurité, de sauvegarde de la vie humaine et
des biens en mer et de prévention de la pollution par les
navires conformément aux normes et règles nationales et
internationales en vigueur ;

� avoir moins de quinze (15) ans d�âge ;



DUREE DE VALIDITE DE L’EXTRAIT
DU REGISTRE DU COMMERCE
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6  مايو سنة  مايو سنة 2015 م

وزارة وزارة التجارةالتجارة
قــــــرار مـــــــؤرقــــــرار مـــــــؤرّخ في خ في 22 ربــــــيـع الأوربــــــيـع الأوّل عــــــام ل عــــــام 1436 اHــــــوافق  اHــــــوافق 13
يــنـايــر ســنـة يــنـايــر ســنـة r2015 يــتــضـم يــتــضـمّن إلــغـــاء أحـكــام الــقــرارن إلــغـــاء أحـكــام الــقــرار
اHــؤراHــؤرّخ في خ في 11 رجب عــام  رجب عــام 1432 اHــوافق  اHــوافق 13 يـــونـــيــو يـــونـــيــو
ســـنــة ســـنــة 2011  الـــذي يــحـــدالـــذي يــحـــدّد مــدة صـلاحــيـــة مــســـتــخــرجد مــدة صـلاحــيـــة مــســـتــخــرج
الــســجـل الـتــجـاري اHــمـنــوح لــلـخــاضـعــH Yـمــارسـةالــســجـل الـتــجـاري اHــمـنــوح لــلـخــاضـعــH Yـمــارسـة

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــبعض الأنشطة.بعض الأنشطة.
rإنّ وزير التجارة

- �ــقـتــضى اHــرسـوم الــرئّـاسي رقـم 14-154 اHـؤرّخ
فــي 5 رجـب عــــــــام 1435 اHـــــــــوافق 5 مــــــــايـــــــــو ســـــــــنــــــــة 2014

rأعضاء الحكومة Yتضمّـن تعيHوا
- و�قتـضـى اHرسوم التّنفيذي رقم 02-453 اHؤرّخ
فـي 17 شــوّال عـام 1423 اHوافــق 21 ديسـمبـر سنـة 2002

rالـذي يحـددّ صلاحيات وزير التجارة
- و�ـقـتـضى الـقـرار اHـؤرّخ في 11 رجب عـــام 1432
اHـوافـــق 13 يـونـيــو سـنـة 2011 الــذي يـحـدّد مــدة صلاحـيـة
مـستخـرج السـجل التـجاري اHمـنوح لـلخاضـعH Yـمارسة

rعدّلHا rبعض الأنشطة
يقريقررّ مـا يأتي :ر مـا يأتي :

اHــاداHــادّة الأولى :ة الأولى : تـــلــغـى أحــكـــام الـــقـــرار اHــؤرّخ فـي 11
رجـب عـــام 1432 اHــــوافق 13  يـــونـــيــــو ســـنـــة 2011 الـــــــذي
يـحددّ مـدة صلاحـيـة مسـتـخـرج السـجل الـتـجاري اHـمـنوح

للخاضعH Yمارسة بعض الأنشطةr اHعدلّ.
اHـاداHـادةّ ة 2 :  : يـنــشــر هـذا الــقـرار في الجـريـدة الــرسـمـيـة

للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.
حـرّر بـالجـزائـر في 22 ربـيع الأوّل عـام 1436 اHـوافق

13 يناير سنة 2015.
عمارة بن يونسعمارة بن يونس

وزارة وزارة الصحة والسكان الصحة والسكان 
وإصلاح اNستشفياتوإصلاح اNستشفيات

قـــــرار وزاري مـــــشـــــتـــــرك مـــــؤرقـــــرار وزاري مـــــشـــــتـــــرك مـــــؤرّخ في خ في 17 صــــفـــــر عــــام  صــــفـــــر عــــام 1436
10  ديـــســـمـــبـــر ســـنـــة   ديـــســـمـــبـــر ســـنـــة r2014 يـــتـــمم اHـــلـــحقr يـــتـــمم اHـــلـــحق اHــوافق اHــوافق 
الــثــاني مـن الــقــــرار الــــوزاري اHــشــتــــرك اHــؤرالــثــاني مـن الــقــــرار الــــوزاري اHــشــتــــرك اHــؤرّخ
في في 21 صفر عام  صفر عام 1433 اHوافق  اHوافق  15 يناير سنة يناير سنة 2012
الذي يحدالذي يحددّ معايـير تصنيف اHؤسـسات العموميةد معايـير تصنيف اHؤسـسات العمومية
الاســتــشــفــائــيــة واHــؤســســات الــعــمــومــيــة لــلــصــحــةالاســتــشــفــائــيــة واHــؤســســات الــعــمــومــيــة لــلــصــحــة

الجوارية وتصنيفها.الجوارية وتصنيفها.
ــــــــــــــــــــ

rإن الوزير الأوّل
rستشفياتHووزير الصحة والسكان وإصلاح ا

rاليةHووزير ا

- �ــقــتــضـــــى اHــرســـــــوم الــرّئــاســـــي رقم 145-14
اHــــــؤرخّ فــــي 28 جــــــمــــــــــــادى الــــــثــــــانــــــيـــــــــــة عـــــــــــام 1435
Yــتــضــمّن تــعـــــيـHــوافـــــق 28 أبــريــــل ســنــــــة 2014 واHا

rالوزيـــر الأوّل

- و�قـتـضى اHـرسـوم الـرئّـاسيّ رقم 14-154 اHـؤرّخ
فـي 5 رجـب عــــــــام 1435 اHـــــــــوافق 5 مـــــــــايــــــــــو ســـــــــنـــــــــة 2014

rأعضاء الحكومة Yتضمّن تعيHوا

- و�ــــقــــتـــــضـى اHــــرســـوم الــــتـّــنــــفــــيـــذيّ رقم 140-07
اHــــؤرّخ في 2 جـــمـــادى الأولى عـــام 1428 اHــــوافق 19 مـــايـــو
ســـنــة 2007 واHـــتـــضـــمّـن إنـــشـــاء اHـــؤســـســـات الـــعـــمـــومـــيــة
الاســــتـــشـــفـــائـــيـــة والـــمـــؤســـســـات الــعــمــومــيــة لــلــصــحــة
الجـواريـة وتـنـظـيــمـهـا وسـيـرهـاr اHـعــدّل واHـتـممrّ لا سـيـمـا

rادّة 23 منـهHا

- و�ــقــتــضى الــقــــرار الــــوزاري اHــشــتــــرك اHـؤرّخ
في 21 صــفـر عـام 1433 اHـوافق 15 يـنـايـر سـنـة 2012 الـذي
يــــحــــددّ مـــــعــــايــــيـــــر تــــصــــنـــــيف اHــــؤســـــســــات الــــعـــــمــــومــــيــــة
الاسـتـشـفـائـيـة واHـؤسـسـات الـعـمـومـيـة لـلـصـحـة الجـواريـة

rتمّمHعدّل واHا rوتصنيفها

يقـريقـرّرون مـا يأتي :رون مـا يأتي :

اHاداHادّة الأولى :ة الأولى : يتمم اHـلحق الثاني بالقرار الوزاري
اHشـتـرك اHؤرخّ في 21 صـفـر عام 1433 اHـوافق 15 يـنـاير
ســـنــة 2012 الــذي يـــحـــددّ مــعـــايـــيــر تـــصـــنــيـف اHــؤســـســات
الـعـمومـيـة الاستـشـفائـيـة واHؤسـسـات العـمـوميـة لـلصـحة

الجوارية وتصنيفهاr كما يأتي :

"اHلحق الثاني"اHلحق الثاني

أ - تصنيف اHؤسسات العمومية الاستشفائية

1 - قــائــمـــة اHــؤســســات الــعـــمــومــيــة الاســتـــشــفــائــيــة
اHصنفة في الفئة "أ"

- .......................(بدون تغيير).........................

2 - قــائــمـــة اHــؤســســات الــعـــمــومــيــة الاســتـــشــفــائــيــة
اHصنفة في الفئة "ب"

- ........................(بدون تغيير)........................

3 - قــائــمـــة اHــؤســســات الــعـــمــومــيــة الاســتـــشــفــائــيــة
اHصنفة في الفئة "ج"
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MINISTERE DU COMMERCE

Arrêté du 22 Rabie El Aouel 1436 correspondant au 13
janvier 2015 portant abrogation des dispositions
de l'arrêté du 11 Rajab 1432 correspondant au 13
juin 2011 fixant la durée de validité de l'extrait
du registre du commerce délivré aux assujettis
pour l'exercice de certaines activités.

����

Le ministre du commerce,

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ; 

Vu l'arrêté du 11 Rajab 1432 correspondant au 13 juin
2011, modifié, fixant la durée de validité de l'extrait du
registre du commerce délivré aux assujettis pour l'exercice
de certaines activités ;

Arrête :

Article 1er. � Sont abrogées les dispositions de l'arrêté
du 11 Rajab 1432 correspondant au 13 juin 2011, modifié,
fixant la durée de validité de l'extrait du registre du
commerce délivré aux assujettis pour l'exercice de
certaines activités.

Art. 2. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire . 

Fait à Alger, le 22 Rabie El Aouel 1436 correspondant
au 13 janvier 2015.

Amara BENYOUNES.

MINISTERE DE LA SANTE, DE LA POPULATION
ET DE LA REFORME HOSPITALIERE

Arrêté interministériel du 17 Safar 1436
correspondant au 10 décembre 2014 complétant
l'annexe 2 de l'arrêté interministériel du 21 Safar
1433 correspondant au 15 janvier 2012 fixant les
critères de classification des établissements
publics hospitaliers et des établissements publics
de santé de proximité ainsi que leur classement. 

����

Le Premier ministre, 

Le ministre de la santé, de la population et de la réforme
hospitalière, 

Le ministre des finances, 

Vu le décret présidentiel n° 14-145 du 28 Joumada
Ethania 1435 correspondant au 28 avril 2014 portant
nomination du Premier ministre ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 07-140 du 2 Joumada El Oula
1428 correspondant au 19 mai 2007, modifié et complété,
portant création, organisation et fonctionnement des
établissements publics hospitaliers et des établissements
publics   de   santé   de   proximité,   notamment   son
article 23 ; 

Vu l'arrêté interministériel du 21 Safar 1433
correspondant au 15 janvier 2012, modifié et complété,
fixant les critères de classification des établissements
publics hospitaliers et des établissements publics de santé
de proximité ainsi que leur classement ; 

Arrêtent :

Article 1er. � l'annexe 2 de l'arrêté interministériel du
21 Safar 1433 correspondant au 15 janvier 2012 fixant les
critères de classification des établissements publics
hospitaliers et des établissements public de santé de
proximité  ainsi  que  leur  classement  est  complétée
comme suit : 

« ANNEXE 2

A- classement des établissements publics hospitaliers.

1- liste des établissements publics hospitaliers classés à
la catégorie « A »

� .........................(sans changement).......................... ;

2- liste des établissements publics hospitaliers classés à
la catégorie « B »

� ..........................(sans changement).......................... ;

3- liste des établissements publics hospitaliers classés à
la catégorie « C » :

WILAYAS ETABLISSEMENTS PUBLICS
HOSPITALIERS

..........................(sans changement)..........................

Tlemcen
.............(sans changement)...........

..........................(sans changement)..........................

.............(sans changement)...........

El Idrissia

DJELFA

.................... (le reste sans changement) ....................
»

Remchi
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3الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 47
23 جمادى  الث جمادى  الثّانية عام انية عام 1427 هـ هـ

19    يوليو  سنة     يوليو  سنة 2006  م  م

تــــخـــضـع الأربـــاح اIــــعــــاد اســـتــــثــــمـــارهــــا إلى اIــــعـــدل
المخفض بنسبــة 12,5% حسب...... (بدون تغيير) ..........

- 2  تحـــــددّ نــــســـــبـــــــة الاقــــتـــــطــــــاعـــــات ...................
(البـاقي بدون تغيير)............................................."

اIاداIادةّ ة 3 : : تعدلّ وتـتمّم أحـكــام اIادةّ 143 من قـــانـون
الضـــرائب اIباشـــرة والــرسوم اIـماثلـــة بفقـــرة ثـالثــة

تحـررّ كمـا يأتي :

r...............(بدون تغيير)........... - ادةّ 143 : 1Iا"
r......................(بدون تغيير)...................... - 2
3 - تستفيد فوائض قيم التنازل عن الأسهم المحققّة
من طـرف شـركـات  الـرأسـمـال الاسـتـثـمـاري غـيـر اIـقـيـمة
من تخفيض بنسبة 50% من اIبالغ الخاضعة للضريبة".

اIــاداIــادةّ ة 4 : : تــعـــدّل أحــكـــام اIــادةّ 18 من قـــانــون اIـــالــيـّـة
لسنة 2006 وتحررّ كما يأتي :

"اIـادّة 18 : يــســتــفــيــد الأشــخــــاص الــذين يــكــتــتــبـون
طـواعـيـة عـقـد تأمـX الأشـخـــاص (فـردي  أو جـمــاعي)I rدة
أدنــــاهــــا ثـــمــاني (8) ســنـــوات بـــعـــنــوان الـــضــــريـــبـــة عـــلى
الـدخـل الإجــمــالي r من تــخـفــيض نـســبـته  25% من مـبـلغ

اIنحة  الصافية اIدفوعة سنوياr في حدود 20.000 دج.

rعـــنــد الحـــاجــة rــادّةIتحـــددّ كــيـــفـــيــات  تـــطــبـــيق هـــذه ا
بقرار من الوزير اIكلّف باIاليّة".

القسم الثانيالقسم الثاني
التسجيلالتسجيل
(للبيان)

القسم الثالثالقسم الثالث
الطابعالطابع

اIــــاداIــــادةّ ة 5 : : تـــــعــــدّل وتـــــتـــــممّ أحــــكـــــام اIــــادّة 147-11 من
قانون الطابع كما يأتي :

"اIادةّ 147-11 : تحددّ تسـعيرة رسم الـطابع اIتدرج
حسب مبلغ الأقساطr تبعا للجدول أدناه :

- 300 دج بـالــنـسـبــة لأقـســاط الـتـأمــيـنـات الــتي يـقل
 rأو يساويه rمبلغها  عن 2500 دج

- 5% بـــالــنــســبــة لأقــســاط الــتـــأمــيــنــات الــتي يــفــوق
 rويقل عن  10.000 دج أو يساويه rمبلغها  2500 دج

أمأمـر رقم ر رقم 06 -  - 04 م مـؤرؤرّخ فـي خ فـي 19 ج جـمــــادى الادى الـثّـانانـيـة عة عـام ام 1427
15 ي يــــــولولــــــيــــــو سو ســــــنــــــة ة r 2006 يr يــــــتــــــضــــــمــن قمــن قــــــانانــــــونون اIاIــــوافق وافق 

اIاليـة التكميلـي لسنة اIاليـة التكميلـي لسنة 2006.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الجمهوريّة
-  بـــنــــاء عــــلى الـــدّســتــــورr لا ســيـّــمـــا اIــادّتـــان 122

rو124 منــه
- و�قتضى القانون رقم 84-17 اIؤرّخ في 8 شوّال
Xـتـعـلقّ بـقـوانـIـوافق 7 يـولـيــو سـنـة 1984 واIعـام 1404 ا

rتمّمIعدّل واIا rاليّةIا
- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 05-16 اIـؤرّخ في 29 ذي
الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1426 اIـــــوافق 31 ديــــــســـــمـــــبــــــر ســـــنـــــة 2005

r2006 اليّة لسنةIتضمّن قانون اIوا
rوبعد الاستماع إلى مجلس الوزراء -

يصدر الأمر الآتي نصه :يصدر الأمر الآتي نصه :

أحكام تمهيديةأحكام تمهيدية

اIــــاداIــــادةّ الأولى : ة الأولى : يــــعـــدّل ويــــتـــمـّم الـــقــــانـــون رقم 16-05
اIـؤرّخ في 29 ذي الـقــعــدة عـام 1426 اIـوافق 31 ديـســمــبـر
سـنة 2005 واIتـضمن قـانـون اIالـيـّة لسـنة 2006 بـالأحكام

الآتية التي تشكل قانون اIاليةّ التكميلي لسنة 2006.

الجزء الأوالجزء الأوّل
طرق التوازن اIالي ووسائلهطرق التوازن اIالي ووسائله

الفصل الأوالفصل الأوّل
أحكام تتعلأحكام تتعلّق بتنفيذ اIيزانية والعمليات اIاليةق بتنفيذ اIيزانية والعمليات اIالية

للخزينةللخزينة
(للبيان)

الفصل الثانيالفصل الثاني
أحكام جبائيةأحكام جبائية
القسم الأوالقسم الأوّل

الضرائب اIباشرة والرسوم اIماثلةالضرائب اIباشرة والرسوم اIماثلة

2 : : تــــــــعـــــــدّل أحـــــــكـــــــام اIـــــــادّة 150 مـن قـــــــانـــــــون اIــــــاداIــــــادةّ ة 
الــضـــــرائـــب اIـــبـــاشـــــرة والــــرســـوم اIــمــاثــلــــة وتحـــرّر

كمــا يـأتي :

"اIادّة 150-1 : تحددّ الضـريبة على أربـاح الشركات
بنسبة %25.

أوامـرأوامـر
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تحـدد كـيـفـيـات تـنـظــيم وتـسـيـيـر هـذه الـبـطـاقـيـة عن
طريق التنظيم.

اIاداIادّة ة 14 : : تعفى من الحـقوق والرسوم  عـملية إنجاز
اIنشـآت الأساسيـة  والتجهـيزات والسـكنات الاجتـماعية

لصالح الدولة واIمولة عن طريق هبة خارجية.

تحدد  كـيفيـات تطـبيق هذه اIـادّة بقـرار من الوزير
اIكلفّ باIاليّة.

الفصل الثالثالفصل الثالث
أحكام أخرى تتعلأحكام أخرى تتعلقّ باIواردق باIوارد

القسم الأوالقسم الأوّل
أحكام جمركيةأحكام جمركية

اIـاداIـادةّ ة 15 : : تـعـدلّ الـتـعـريـفــة الجـمـركـيـة عـلى مـسـتـوى
الوضعية التعريفية الفرعية رقم 40-08-87 كما يأتي :

القسم الخامس مكرالقسم الخامس مكرّر
إجراءات جبائيةإجراءات جبائية

اIـاداIـادّة ة 12 : : تـعـدّل  وتــتـممّ أحــكـام اIـادّة 33 من قـانـون
الإجراءات الجبائية  كما يأتي :

"اIــــادةّ 33 : يـــــلـــــزم كـلّ شـــــخص يـــــقــــــوم ...... (بــــدون
تغييـر حتى) يذكر ذلك في المحضر.

يـــؤدي الإخـلال بــــقـــواعــــد الــــفـــوتــــرة اIـلاحـــظــــة أثــــنـــاء
�ـــارســـة الحق فـي الـــتـــحـــقـــيق إلى تـــطـــبـــيـق الـــعـــقـــــوبــات
الجـبــائــيـة المحـــــددّة في اIـادّة 65 من قــانـون اIــالـيّــة لـســنـة

r2003  اIعدلة واIتممة".

القسم السادسالقسم السادس
أحكام جبائية مختلفةأحكام جبائية مختلفة

اIـاداIـادةّ ة 13 : : تـؤسس لــدى اIـديــريـة الــعـامـّـة لـلــضـرائب
بـــطـــاقـــيــــة وطـــنـــيّـــة  Iــــرتـــكـــبي أعــــمـــال الـــغش ومــــرتـــكـــبي
المخـالـفات الخـطـيـرة لـلـتـشـريـعـات والـتـنـظـيـمـات الجـبـائـية

والتجارية والجمركية.

رقم الوضعيةرقم الوضعية
التعريفية الفرعيةالتعريفية الفرعية

تعيX اIوادتعيX اIواد

87-08-40

 أ 87-08-40-10 
ع 87-08-40-90

- علب السرعة
CKD سماةIمجموعات ا --

-- غيـرهـا

الحقوق والرسومالحقوق والرسوم

% الرسم على القيمة اIضافة% الحقوق الجمركية

5

15

17

17

اIــاداIــادّة ة 16 : : يـــؤسس  تــصـــريح بـــالــعـــنــاصـــر اIــتـــعــلـّــقــة
بالقيمة الجمركية.

يـوقع  هـذا التـصـريح  اIـسـتـورد أو اIـصـرّح  ويودع
مع  التصريح مفصلا.

تحدد الـبيانات  وكـيفيـات التطبـيق وكذا العـمليات
اIعنيةّ بإعداد هذا التصريح عن طريق التنّظيم.

القسم الثانيالقسم الثاني
أحكام تتعلق بأملاك الدولةأحكام تتعلق بأملاك الدولة

(للبيان)
القسم الثالثالقسم الثالث

الجباية البتروليةالجباية البترولية
(للبيان)

القسم الرابعالقسم الرابع
أحكام مختلفةأحكام مختلفة

اIـاداIـادّة ة 17 : : تـعـدّل وتــتـمم  أحــكـام اIـادّة 65 من قـانـون
اIاليّة لسنة 2003 بفقرة جديدة تحررّ كما يأتي :

"اIــــادةّ 65 : دون الإخـلال بــــالــــعــــقــــوبــــات ...... (بــــدون
تغييـر).... 

تـــصـــادر الـــبــــضـــاعـــة اIـــنـــقـــولـــة بـــدون فـــوتـــرة ........
(بدون تغيير) ..........................

وعــــلـــــيهr فــــإن إعـــــداد فــــواتــــيــــر مـــــزورة أو فــــواتــــيــــر
مجــاملـة يـؤدي إلى تطبـيق غـرامـة جـبائيـة تسـاوي %50

من قيمها.

وفـــيـــمــــا يـــخـص  حـــالات الــــغش اIــــتـــعــــلـّــقــــة بـــإصـــدار
الـفــواتــيـر اIــزورةr فـإن  هــذه الـغــرامـة الجـبـائـيـة تـطـبق
عـلى  الأشــخـاص الـذين قــامـوا بــإعـدادهـا وعــلى الأشـخـاص

الذين أعدّت باسمهم .

£ـكن أيضـا أعـوان إدارة الـضـرائب اIـؤهلـX قـانـونا
.............................. (بدون تغيير) ..........................

تحـدّد كـيــفـيـات تــطـبــيق هـذه اIـادّة .......................
(الباقي بدون تغيير) .............................................."

Siham
Highlight

Siham
Highlight
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5 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 09 29 ربيع الأول عام  ربيع الأول عام 1434 هـ هـ

10 فبراير  سنة  فبراير  سنة 2013  م م

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميةّ
مـــرســوم رئـــاسي رقم مـــرســوم رئـــاسي رقم 13 -  - 88 مــؤر مــؤرّخ في خ في 26 ربــيع الأول ربــيع الأول
عــام عــام 1434 اGــوافق  اGــوافق 7 فـــبــرايــر ســنــة  فـــبــرايــر ســنــة  q2013 يــتــضــمنq يــتــضــمن
مــنح وسـام بــدرجـة "عــهــيـد" من مــصف الاســتـحــقـاقمــنح وسـام بــدرجـة "عــهــيـد" من مــصف الاســتـحــقـاق

الوطني " بعد الوفاة".الوطني " بعد الوفاة".
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن رئيس الجمهورية
- بـنـاء عـلى الــدسـتـورq لا سـيـمـا اGـادتـان 77 (8 و12)

qو125 (الفقرة الأولى) منه
- و �ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 84-02 اGــــؤرخ في 28
ربــــــيـع الأول عــــــام 1404 اGــــــوافق 2 يـــــــنــــــايـــــــر ســـــــنــــــة 1984

qتضمن إنشاء مصف الاستحقاق الوطنيGوا
- و �ــــقــــتــــضى اGــــرســــوم رقم 84-87 اGــــؤرخ في 19
رجب عـام 1404 اGـوافق 21 أبــريل ســنـة 1984 واGــتــضـمن
تنظيم مجـلس مصف الاستحقاق الـوطني وعملهq اGعدل

qتممGوا

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اGـــــادة الأولى :اGـــــادة الأولى : �ــــــنح وســــــام بـــــدرجـــــة "عــــهـــــيـــــد" من
مـــصف الاســتـــحــقـــاق الــــوطــنـي "بــــعـــد الــــوفــاة" لــلــــســيــد

محمد XG لحمر.

اGـادة اGـادة 2 :  : يـنـشـرهـذا اGـرسـوم فـي الجـريـدة الـرسـمـيـة
للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

حـرر بـالجـزائـر في 26 ربـيع الأول عـام 1434 اGـوافق
7 فبراير سنة 2013.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــ

 مـرســوم تنـفـيـذي رقم  مـرســوم تنـفـيـذي رقم 13 -  - 84 مـؤرخ في  مـؤرخ في 25 ربـيع الأول ربـيع الأول
عــــام عــــام 1434 اGــــوافـق  اGــــوافـق 6 فـــــبــــرايـــــر ســــنــــة  فـــــبــــرايـــــر ســــنــــة q2013 يــــحــــددq يــــحــــدد
كـيــفــيــــات تـنــظــيم وتــسـيــيــر الــبـطــاقــيـــة الـوطــنــيــةكـيــفــيــــات تـنــظــيم وتــسـيــيــر الــبـطــاقــيـــة الـوطــنــيــة
Gــرتـــكــبــــي أعــمـــــال الــغش ومـــرتــكـــبــي المخـــالــفـــــاتGــرتـــكــبــــي أعــمـــــال الــغش ومـــرتــكـــبــي المخـــالــفـــــات
الخــطــيــــرة لــلــتــشــريــعـات والــتــنــظــيـــمــات الجــبــائــيـةالخــطــيــــرة لــلــتــشــريــعـات والــتــنــظــيـــمــات الجــبــائــيـة
والتـجـارية والجمـركية والـبنكـية واGالـية وكذا عدموالتـجـارية والجمـركية والـبنكـية واGالـية وكذا عدم

القيام بالإيداع القانوني لحسابات الشركة.القيام بالإيداع القانوني لحسابات الشركة.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن الوزير الأول
- بــنــاء عــلى الــتــقــريــر اGــشــتــرك بــX وزيــر اGــالــيـة

q ووزير التجارة

- وبـناء على الـدستـورq لا سيمـا اGادتان 85-3 و125
q(الفقرة 2) منه

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اGـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اGــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

qتممGعدل واGا qتضمن القانون التجاريGوا
- و�ـــــقـــــتـــــضى الأمـــــر رقم 75-87 اGـــــؤرخ في 27 ذي
الحــــــجــــــة عــــــام 1395 اGــــــوافق 30 ديــــــســــــمــــــبــــــر ســــــنــــــة 1975

qالجبائية Xوافقة على القوانGتضمن اGوا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 79-07 اGــــؤرخ في 26
شعـبان عام 1399 اGوافق 21 يولـيو سنة 1979 واGـتضمن

qتممGعدل واGا qقانون الجمارك
- و�ــقــتــضى الأمــر رقم 96-22 اGــؤرخ في 23 صــفــر
عــام 1417 اGــوافق 9 يــولـــيـــو ســـنــة 1996 واGــتـــعـــلق بـــقــمع
مـخـالـفـة الـتـشـريع والـتـنـظـيـم الخـاصـX بـالـصـرف وحـركة

qتممGعدل واGا qرؤوس الأموال من وإلى الخارج
- و�قتضى القانون رقم 01-21 اGؤرخ في 7 شوال
عــام 1422 اGــــوافق 22 ديـــســـمــــبـــر ســـنـــة 2001 واGـــتـــضـــمن
قانون اGـالية لسنة q2002 لا سيـما اGادة 41 منه اGـؤسسة

qلقانون الإجراءات الجبائية
- و�قـتـضى الأمر رقم 03-04 اGؤرخ في 19 جـمادى
الأولى عـام 1424 اGـوافق 19 يــولــيــو ســنـة 2003 واGــتــعـلق
بالقـواعد العامـة اGطبقـة على عملـيات استيـراد البضائع

qوتصديرها
- و�قـتـضى الأمر رقم 03-11 اGؤرخ في 27 جـمادى
الـثـانــيـة عـام 1424 اGـوافق 26 غــشت سـنـة 2003 واGــتـعـلق

qتممGعدل واGا qبالنقد والقرض
- و�ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 04-02 اGـــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اGــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
qـمـارسـات الـتـجـاريةGـطـبـقـة عـلى اGالـذي يـحـدد القـواعـد ا

qتممGعدل واGا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 04-08 اGــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اGــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

qتعلق بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةGوا
- و�ـقــتـضى الأمـر رقم 05-06  اGـؤرخ في 18 رجب
عـام 1426 اGـوافق 23 غـشت سـنة 2005 واGـتعـلـق �ـكـافـحة

qتممGعدل واGا qالتهريب
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- و�قـتـضى الأمر رقم 06-04 اGؤرخ في 19 جـمادى
الثـانية عام 1427 اGوافق 15 يولـيو سنة 2006 واGـتضمن
قــانـون اGــالـيـة الــتـكـمــيـلي لــسـنـة q2006 لا سـيــمـا اGـادة 13

qتممةGعدلة واGا qمنه
- و�ــقــتـــضى الأمــر رقم 09-01 اGــؤرخ في 29 رجب
عـام 1430 اGـوافق 22 يـولـيـو سـنة 2009 واGـتـضـمن قـانون

qادة 29 منهGلا سيما ا q2009 الية التكميلي لسنةGا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 09 - 03 اGــؤرخ في 29
صــفــر عـام 1430 اGـوافق 25 فــبـرايــر ســنـة 2009 واGــتــعـلق

 qستهلك وقمع الغشGبحماية ا
- و�ـــــقــــتـــــضى  اGــــرســـــوم  الــــرئـــــاسي رقم 10 - 236
اGــؤرخ في 28 شـــوال عــام 1431 اGــوافق 7 أكــتـــوبـــر ســـنــة
2010 واGــتــضــمن تــنــظــيم الــصــفــقــات الــعــمــومــيــةq اGــعـدل

qتممGوا
- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 325
اGـــؤرخ في 16 شـوال عـام 1433 اGـوافق 3 سـبـتمـبـر سـنة

 qالوزير الأول Xتضمن تعيG2012 وا

- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 326
اGـــؤرخ في 17 شـوال عـام 1433 اGـوافق 4 سـبـتمـبـر سـنة

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيG2012 وا

qو بعد موافقة رئيس الجمهورية  -

يــرسم ما يأتي :يــرسم ما يأتي :

اGــادة الأولى : اGــادة الأولى :  تــطـــبــيـــقـــا لأحــكـــام اGــادة q13 اGـــعـــدلــة
واGــــتـــمــــمـــةq مـن الأمـــر رقم 06-04 اGــــؤرخ في 19 جـــمـــادى
الثـانية عام 1427 اGوافق 15 يولـيو سنة 2006 واGـتضمن
قانـون اGالـية الـتكـميـلي لسـنة q2006 يهـدف هذا اGـرسوم
إلى تحديـد كـيفـيات تـنـظيم وتـسـييـر البـطـاقيـة الـوطنـية
Gـــرتـــكــبي أعـــمــال الـــغش ومـــرتــكـــبي المخـــالــفـــات الخــطـــيــرة
لـــلـــتـــشـــريـــعــــات والـــتـــنـــظـــيـــمـــات الجــــبـــائـــيـــة والـــتـــجـــاريـــة
والجـمـركيـة والـبـنـكـيـة واGـاليـة وكـذا عـدم الـقـيـام بـالإيداع
الــقـــانـــوني لحـــســـابـــات الــشـــركــــةq الـــتـي تـــدعـى في صـــلب

النص "البطاقية الوطنية Gرتكبي أعمال الغش".

اGادة اGادة  2  :  : الـبطاقيـة الوطنـية Gرتكـبي أعمال الغش
هي قاعدة معطيات �ركزة للمعلومات اGتعلقة �رتكبي
المخـالـفات الخـطـيـرة لـلـتـشـريـعـات والـتـنـظـيـمـات الجـبـائـية
والتجارية والجمركية والبنكية واGالية وكذا عدم القيام

بالإيداع القانوني لحسابات الشركة.
يتم تزويد هذه الـبطاقية من طـرف اGصالح اGؤهلة
لـلوزارة اGكلفـة باGالية والـوزارة اGكلفة بـالتجارة وبنك

الجزائر.

اGـادة اGـادة 3 :  : يــسـجل فـي الـبــطـاقــيـة الــوطــنـيــة Gـرتــكـبي
أعــــمـــال الــــغش كل شــــخص طــــبـــيــــعي أو مــــعـــنــــوي ارتـــكب
مــخـالــفــة خـطــيـرة لــلـتــشــريـعــات والـتــنـظــيــمـات الجــبـائــيـة
والـتـجـاريـة والجـمـركـيـة والـبـنـكـيـة واGـالـيـة وكـذا الـذي لم

يقم بالإيداع القانوني لحسابات الشركة.
qعـنــدمـا تــرتـكـب المخـالــفـة من طــرف شــخص مـعــنـوي

.Xتد هذا التسجيل إلى �ثليه القانوني�

4 :  : تـــعـــدّ مـــخـــالـــفــات خـــطـــيـــرة يـــتـــرتـب عـــنـــهــا اGــادة اGــادة 
تسجيل مرتكبـيها في البطاقية الوطنية Gرتكبي أعمال

الغشq المخالفات اGتعلقة على الخصوص �ا يأتي :
q التملص من الوعاء ودفع الضرائب -

- اGـنــاورات الـتــدلـيـســيـة والـتــصـريــحـات في المجـال
qالجبائي والجمركي وكذا التجاري

-  تحــــويـل الامــــتـــــيـــــازات الجــــبـــــائــــيـــــة والجـــــمــــركـــــيــــة
qوالتجارية عن وجهتها

qارسة الأنشطة التجارية�  -
q ستهلكGحماية وصحة ا  -

qاليةGالعمليات البنكية وا -
qالإشهار القانوني -

- اGساس بالاقتصاد الوطني.
Xبـقـرار مـشـتـرك ب qـذكـورة أعلاهGتحـدد المخـالـفـات ا
الــوزيـــر اGـــكـــلف بـــاGـــالـــيـــة والــوزيـــر اGـــكـــلف بـــالـــتـــجــارة

والوزير اGكلف بالعدل.

اGــادة اGــادة 5 :  : يـــتـــرتب عـن مـــعــايـــنـــة اGـــصـــالــح اGـــؤهــــلـــة
قــانــونـــا لمخــالــفـــة خــطـيـــرةq إجــبــاريـــة إجــــراء الــتــسـجــيـل
الــفــــوري Gــرتــكــبــــهـا فــي الــبـطــاقــيــة الــوطــنــيــة Gــرتـكــبي

أعمال الغش.

اGــادة اGــادة 6 :  :  يــتــعــX عـــلى الإدارة أو اGــؤســـســة مــصــدر
تـــســــجـــيل شــــخص طـــبــــيـــعي أو مــــعـــنـــوي فـي الـــبـــطــــاقـــيـــة
الــوطـنـيـة Gــرتـكـبي أعــمـال الـغشq اGــبـاشـرة في إجـراءات
شطبه الفوري منـهاq تبعا لتسوية وضعيته إزاء مجموع

الأسباب التي بررت تسجيله.
يتـرتب عن شطب أي شـخص مـعنـوي من البـطاقـية
Xشطب �ثليه القانوني qرتكبي أعمال الغشG الوطنية

اGسجلX بهذه الصفة.

7  : :  تــــــقـــــــوم الإدارة أو اGــــــؤســــــســــــةq مــــــصــــــدر اGـــــادة اGـــــادة 
الـتـســجـيل أو الـشــطب من الـبـطــاقـيـة الــوطـنـيــة Gـرتـكـبي
أعــمــال الــغـش  بـتــبــلــيـغ الـشــخـص الــطــبـيــعـي أو اGــعــنـوي
qفي أجل خــمــســة عــشـر (15)  يــومــا qــعــني بــهــذا الإجــراءGا

بعنوان مقر النشاط الذي صرّح به.
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10 فبراير  سنة  فبراير  سنة 2013  م م

يــســري هــذا الأجل اعــتـبــارا من تــاريخ إمــضــاء طـلب
الـتـســجـيل أو الـشــطب من الـبـطــاقـيـة الــوطـنـيــة Gـرتـكـبي

أعمال الغش.
اGـادة اGـادة 8 : : الـبـطـاقيـة الـوطنـيـة Gـرتكـبي أعـمـال الغش
.XؤهلGمؤمنة وسرية. ولا �كن تبليغها إلا للأشخاص ا
يـتعX عـلى كل شخص �كـنه الاطلاع على البـطاقية
الـوطـنـية Gـرتـكبـي أعمـال الـغشq الحـرص على الاسـتـخدام

القانوني للمعلومات التي تتضمنها وحمايتها.
اGـادة اGـادة 9 : : تتـولى مـصـالح اGـديريـة الـعامـة لـلـضرائب
تــنـظــيم وتــســيــيـر الــبــطــاقــيـة الــوطــنــيـة Gــرتــكــبي أعــمـال

الغـش. وتكلـف �ا يأتي :
Xإجــراء تــســجــيل وشــطب الأشــخــاص الــطــبــيــعــيــ -
واGـعــنــويــX مــرتــكـبـي المخـالــفــات الخــطــيــرة لـلــتــشــريــعـات
والـتنـظيـمات الجـبائـية والـتـجاريـة والجمـركيـة والبـنكـية
واGـــالــــيــــة وكـــذا الــــذين لـم يـــقــــومــــوا بـــالإيــــداع الــــقـــانــــوني

qلحسابات الشركة
- إنـــشــاء قـــاعــدة اGـــعـــطــيـــات اGـــمــركـــزة لــلـــبـــطــاقـــيــة

qرتكبي أعمال الغش وتحيينها وإدارتهاG الوطنية
qعطيات على دعائم مغناطيسية وماديةGحفظ ا -

- وضع اGــعـــطـــيـــات المحــيـــنـــة لــلـــبـــطــاقـــيـــة الــوطـــنـــيــة
Gـرتـكـبي أعـمـال الـغشq تحت تـصـرف الإدارات والـهـيـئات

qؤهلةGؤسسات اGوا
- إعلام كل شــخص طـــبــيــعي أو مــعــنــوي بــوضــعــيــته

qرتكبي أعمال الغشG تجاه البطاقية الوطنية
- اتخـاذ التدابـير التـي تسمح بـتفادي كل اسـتخدام
سـيء أو تــدلـــيـــسي لـــوثـــائق ودعـــائم اGـــعـــلـــومــة اGـــتـــعـــلـــقــة

qرتكبي أعمال الغشG بالبطاقية الوطنية
- ضـمــان الأمن اGــادي لـقــاعـدة مــعــطـيــات الـبــطـاقــيـة

qرتكبي أعمال الغشG الوطنية
- ضـــــمـــــان أمن وإدارة الـــــوصـــــول إلـى الـــــبـــــطـــــاقـــــيــــة

الوطنية Gرتكبي أعمال الغش.
تحــدد إجـراءات الـتــسـجــيل والـشـطـب من الـبـطــاقـيـة
الوطـنيـة Gرتـكبي أعمـال الغش  وكـذا الكـيفـيات الـتقـنية
لـتـسـيـيـرهـا بـقـرار مـشـتـرك بـX الـوزيـر اGـكـلف بـاGـالـيـة

والوزير اGكلف بالتجارة والوزير اGكلف بالعدل.
10 :   :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اGــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اGـــــادة اGـــــادة 

الرّسميّة  للجمهوريةّ الجزائريّة الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـرر بـالجـزائـر في 25 ربـيع الأول عـام 1434 اGـوافق
6 فبراير سنة 2013.

عبد اGالك سلالعبد اGالك سلال

مــرســوم تــنــفـيــذي رقم مــرســوم تــنــفـيــذي رقم 13 -  - 85  مــؤرخ في مــؤرخ في 25 ربــيع الأول ربــيع الأول
يــــعــــدّل  qيــــعــــد q2013 ــــوافـق 6 فـــــبــــرايـــــر ســــنــــة  فـــــبــــرايـــــر ســــنــــةGــــوافـق  اGعــــام عــــام 1434 ا
ويتمم اGـرسـوم التنفيذي رقــم ويتمم اGـرسـوم التنفيذي رقــم 10-89  اGؤر  اGؤرّخ فــيخ فــي
24 ربـــيـع الأول عــام  ربـــيـع الأول عــام 1431 اGــوافـق  اGــوافـق 10 مـــارس ســنــة مـــارس ســنــة

2010 الذي يحدد كيـفيات متابعـة الواردات اGعـفـاة الذي يحدد كيـفيات متابعـة الواردات اGعـفـاة

من الحـقـــوق الجمـركية فـي إطار اتـفاقيـات التبادلمن الحـقـــوق الجمـركية فـي إطار اتـفاقيـات التبادل
الحـر.الحـر.

ــــــــــــــــــــ
qإنّ الوزير الأول

qبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـناء على الـدستـورq لا سيّمـا اGادتان 85-3 و125
q(الفقرة 2) منه

- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 325
اGـــؤرخ في 16 شـوال عــام 1433 اGـوافق 3 سـبــتـمـبـر سـنـة 2012

 qالوزير الأول Xتضمن تعيGوا
- و�ــــقــــتــــضـى اGــــرســــــوم الــــرئــــــاسي رقم 12 - 326
اGـــؤرخ في 17 شـوال عـام 1433 اGـوافق 4 سـبـتمـبـر سـنة

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيG2012 وا

- و�ـقـتـضى اGـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 10-89 اGـؤرّخ
في 24 ربـيع الأوّل عام 1431 اGوافق 10 مـارس سنة 2010
الذي يحـددّ كيـفيات مـتابـعة الواردات اGـعفـاة من الحقوق

qالجمركية في إطار اتفاقيات التبادل الحــر

qوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

 يرسم  ما يأتي : يرسم  ما يأتي :

اGــــاداGــــادّة الأولى :ة الأولى : يــــعـــدل ويــــتــــممّ هــــذا اGــــرســـوم بــــعض
أحكام اGـرسوم التـنفيذي رقم 10-89 اGؤرّخ في 24 ربيع
الأول عام 1431 اGوافق 10 مــارس سنـة 2010 الـذي يحـدّد
كيفيـات متابعـة الـواردات اGعفـاة من الحقـوق الجمركية

في إطـار اتفاقيـات التبـادل الحـر.

اGاداGادةّ ة 2 : : تعـدل أحكام اGادة 2 من اGرسـوم التنفيذي
رقم 10 - 89 اGـؤرّخ في 24 ربــيـع الأول عـام 1431 اGـوافق

10 مـارس سنـة 2010 واGذكور أعلاهq كما يأتي :

" اGادّة 2 : يـجب على كل شـخص طـبيـعي أو معـنوي
�ــارس نــشـاطــا إنــتــاجـيــا و/ أو تجــاريـاq طــبــقـا لــلــتــشـريع
والتـنظيم اGـعمول بـهماq أن يـقدّم طلب إعـفاء من الحقوق

الجمركية قبل أية عملية استيراد.
يحـددّ  وذج طـلب الإعفـاء من الحـقوق الجـمركـية في

اGلحق بهذا اGرسوم".
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DECRETS

Décret présidentiel n° 13-88 du 26 Rabie El Aouel 1434
correspondant au 7 février 2013 portant
attribution de la médaille de l�Ordre du mérite
national au rang de « Ahid », à titre posthume.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 77 (8° et 12°)
et 125 (alinéa 1er) ;

Vu la loi n° 84-02 du 2 janvier 1984 portant institution
de l�Ordre du mérite national ;

Vu le décret n° 84-87 du 21 avril 1984, modifié et
complété, portant organisation et fonctionnement du
conseil de l�Ordre du mérite national ;

Décrète :

Article 1er. � La médaille de l�Ordre du mérite
national au rang de « Ahid » est décernée à titre  posthume
à M. Mohamed Lamine Lahmar.

Art. 2. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 26 Rabie El Aouel 1434 correspondant
au 7 février 2013.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
����★����

Décret exécutif n° 13-84 du 25 Rabie El Aouel 1434
correspondant au 6 février 2013 fixant les
modalités d'organisation et de gestion du fichier
national des fraudeurs, auteurs d'infractions
graves aux législations et réglementations fiscales,
commerciales, douanières, bancaires et
financières ainsi que le défaut de dépôt légal des
comptes sociaux.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport conjoint du ministre des finances et du
ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu l'ordonnance n° 75-87 du 30 décembre 1975 portant
adoption des codes fiscaux ;

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ;

Vu l'ordonnance n° 96-22 du 23 Safar 1417
correspondant au 9 juillet 1996, modifiée et complétée,
relative à la répression de l'infraction à la législation et à
la réglementation des changes et des mouvements de
capitaux de et vers l'étranger ;

Vu la loi n° 01-21 du 7 Chaoual 1424 correspondant au
22 décembre 2001 portant loi de finances pour 2002,
notamment son article 41 instituant le code des procédures
fiscales ;

Vu l'ordonnance n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux règles
générales applicables aux opérations d'importation et
d'exportation de marchandises ;

Vu l'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003, modifiée et complétée,
relative à la monnaie et au crédit ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, modifiée et complétée,
fixant les règles applicables aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d'exercice des activités commerciales ;

Vu l'ordonnance n° 05-06 du 18 Rajab 1426
correspondant au 23 août 2005, modifiée et complétée,
relative à la lutte contre la contrebande ;

Vu l'ordonnance n° 06-04 du 19 Joumada Ethania 1427
correspondant au 15 juillet 2006 portant loi de finances
complémentaire pour 2006, notamment son article 13
modifié et complété ;

Vu l'ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009 portant loi de finances
complémentaire pour 2009, notamment son article 29 ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ; 

Vu le décret présidentiel n° 10-236 du 28 Chaoual 1431
correspondant au 7 octobre 2010, modifié et complété,
portant réglementation des marchés publics ;

Vu le décret présidentiel n° 12-325 du 16 Chaoual1433
correspondant au 3 septembre 2012 portant nomination du
Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 12-326 du 17 Chaoual 1433
correspondant au 4 septembre 2012 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Après approbation du Président de la République ;
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Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article    13,   modifié   et    complété,    de   l'ordonnance
n° 06-04 du 19 Joumada Ethania 1427 correspondant au
15 juillet 2006 portant loi de finances complémentaire
pour 2006, le présent décret a pour objet de fixer les
modalités d'organisation et de gestion du fichier national
des fraudeurs, auteurs d'infractions graves aux législations
et réglementations fiscales, commerciales, douanières,
bancaires  et  financières,  ainsi  que  du  défaut  de
dépôt  légal  des  comptes  sociaux,  ci-après  dénommé
« Fichier national des fraudeurs ».

Art. 2. � Le fichier national des fraudeurs est une base
de données centralisée des informations relatives aux
auteurs d'infractions graves aux législations et
réglementations fiscales, commerciales, douanières,
bancaires et financières, ainsi que du défaut de dépôt légal
des comptes sociaux.

Ce fichier est alimenté par les services habilités du
ministère chargé des finances, du ministère chargé du
commerce et de la Banque d'Algérie.

Art. 3. � Est inscrite au fichier national des fraudeurs
toute personne physique ou morale, auteur d'une
infraction grave aux législations et réglementations
fiscales, commerciales, douanières, bancaires et
financières, ainsi que celle n'ayant pas procédé au dépôt
légal des comptes sociaux.

Lorsque l'auteur de l'infraction est une personne morale,
l'inscription s'étend à ses représentants légaux.

Art. 4. � Constituent des infractions graves entraînant
l'inscription de leurs auteurs au fichier national des
fraudeurs les infractions liées notamment :

� à  la soustraction à l'assiette et au paiement de
l'impôt ;

� aux man�uvres frauduleuses et aux déclarations en
matière fiscale, douanière et commerciale ;

� au détournement d'avantages fiscaux, douaniers et
commerciaux ;

� à l'exercice d'activités commerciales ;

� à la protection et à la santé du consommateur ;

� aux opérations bancaires et financières ;

� à la publicité légale ;

� à l'atteinte à l'économie nationale.

Les infractions susvisées sont précisées par arrêté
conjoint du ministre chargé des finances, du ministre
chargé du commerce et du ministre chargé de la justice.

Art. 5. � La constatation d'une infraction grave, par les
services légalement habilités, entraîne l'obligation de
procéder à l'inscription immédiate de son auteur au fichier
national des fraudeurs.

Art. 6. � L'administration ou l'institution source de
l'inscription d'une personne physique ou morale au fichier
national des fraudeurs est tenue d'engager la procédure de
son retrait immédiat suite à la régularisation de sa
situation vis-à-vis de l'ensemble des motifs ayant justifié
son inscription.

Le retrait d'une personne morale du fichier national des
fraudeurs entraîne le retrait de ses représentants légaux,
inscrits en cette qualité. 

Art. 7. � L'administration ou l'institution source
d'inscription ou de retrait du fichier national des fraudeurs
informe la personne physique ou morale concernée par
cette mesure, dans un délai de quinze (15) jours, à
l'adresse du lieu d'activité qu'elle a déclarée.

Ce délai court à compter de la date de signature de la
demande d'inscription ou de retrait du fichier national des
fraudeurs.

Art. 8. � Le fichier national des fraudeurs est sécurisé
et confidentiel. II ne peut être communiqué qu'aux
personnes habilitées. 

Toute personne ayant accès au fichier national des
fraudeurs doit veiller à l'utilisation légale et à la protection
des informations qu'il contient. 

Art. 9. � Les services de la direction générale des
impôts assurent l'organisation et la gestion du fichier
national des fraudeurs. Ils sont chargés :

� de procéder à l'inscription et au retrait des personnes
physiques et morales, auteurs d'infractions graves aux
législations et réglementations fiscales, commerciales,
douanières, bancaires et financières, ainsi que celles
n'ayant pas procédé au dépôt légal des comptes sociaux ;

� de constituer, de mettre à jour et d'administrer la
base de données centralisée du fichier national des
fraudeurs ;

� de conserver les données sur des supports
magnétiques et matériels ;

� de mettre à la disposition des administrations,
organismes et institutions habilités les données mises à
jour du fichier national des fraudeurs ;

� d'informer toute personne physique ou morale de sa
situation vis-à-vis du fichier national des fraudeurs ;

� de prendre les mesures permettant d'éviter toute
utilisation détournée ou frauduleuse des documents et
supports de l'information relative au fichier national des
fraudeurs ;

� d'assurer la sécurité matérielle de la base de données
du fichier national des fraudeurs ;

� d'assurer la sécurité et la gestion des accès au fichier
national des fraudeurs.

Les procédures d'inscription et de retrait du fichier
national des fraudeurs, ainsi que les modalités techniques
de sa gestion, sont définies par arrêté conjoint du ministre
chargé des finances, du ministre chargé du commerce et
du ministre chargé de la justice.

Art. 10. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 25 Rabie El Aouel 1434 correspondant
au 6 février 2013.

Abdelmalek SELLAL.
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1997 الـذي يــحــدد كـيــفـيــات تــسـيــيــر حـســاب الـتــخــصـيص

الخــاص رقم 041-302  الـــذي عــنـــوانه "صـــنـــدوق تـــعــويـض
r15ــــــواد 3 مــــــكـــــرر إلى 3 مـــــكــــررHتـــــكـــــالـــــيـف الـــــنـــــقـل" بـــــا

وتحرركما يأتي :
" اHـــادة 3 مـكـرر :  تـعـوض تــكـالـيـف الـنـقل الــنـاتجـة
عن الـتــمـوين مــا بـW الــولايـات  و الــتـوزيع داخـل الـولايـة
لــلــمــواد ذات الاســتـهـلاك الــواسع عــلى مــســتــوى الــولايـات
الــــــواردة فـي اHـــــــلــــــحـق الأول من هـــــــذا اHـــــــرســــــومr حـــــــسب
الــــشــــروط المحــــددة في اHـــــواد 3 مــــكــــرر 1 إلى 3 مــــكــــرر15

أدناه. 
اHـــــــادة 3 مــــكــــرر1 : تحـــــدد قــــائــــمـــــة اHــــواد الــــقـــــابــــلــــة
لــتــعــويض تــكــالــيف الــنــقل فـي إطــار هــذا الــنــظــام بــقـرار

مشترك بW الوزيرين اHكلفW بالتجارة و باHالية.
اHـــادة 3 مـكرر 2  : يـتم تعـويض تكـاليف نـقل اHواد
لـصـالح اHـتـعـامـلـW الاقـتـصاديـW الـذين يـقـومـون بـعـمـلـية
التموين و/ أو الـتوزيع و كذا الصناعيW اHمارسW في
مــيــدان الإنــتــاج و/ أو الــتــحــويل عــلى مــســتــوى الــولايـات

اHعنية.
اHــــادة 3 مــكــرر3 : �ــنح الــوزيـر اHــكــلف بــالــتــجـارة
اHـديـريـات الـولائـيـة لـلـتـجارة اHـعـنـيـة الاعـتـمـادات اHـالـية

اللازمة لتعويض تكاليف نقل اHواد.
اHـــادة 3 مـكرر 4 : يـتم تعـويض تكـاليف الـنقل على

أساس :
- الــبـرنــامج الـســنـوي لــنـقل اHــواد في إطـار تــمـوين
الولاية و التـوزيع داخل الولاية الذي يعده اHدير الولائي

rللتجارة ويصادق عليه الوالي المختص إقليميا
- الاحـتياجات اHـالية السـنوية التي يـقدرها  اHدير

الولائي للتجارة المختص إقليميا.
يـــتم إرســـال بــرامج الاحـــتــيـــاجــات الــســـنــويـــة اHــعــدة
طـبـقـا لــلـجـدولـW اHـلـحـقـW الــثـاني  والـثـالث إلى الـوزيـر

اHكلف بالتجارة قصد تكفل صندوق التعويض بها.
�ـكن إجـراء تـعـديـل سـداسيr عـنـد الاقـتـضـاءr و عـلى

أساس الطلبات اHعبر عنها من الولايات اHعنية.
اHــــادة 3 مـكـرر 5 :  يــطـبق اHـديـر الــولائي لـلـتـجـارة
المخـتص إقـلـيـميـاr بـعـد اHـصـادقـة عـلى طـلـبـات الاعـتـمادات
اHــتــعــلــقــة بــالاحــتــيــاجــات الــســنـويــة اHــذكــورة فـي اHـادة 3

مكرر 4 أعلاهr تعويض نفقات نقل اHواد.

جـــمـــادى مــــرســــوم تـــنــــفـــيــــذي رقم مــــرســــوم تـــنــــفـــيــــذي رقم 07 -  - 216 مــــؤرخ في  مــــؤرخ في 25 جـــمـــادى 
r2007 ــوافــق 10 يـــولــيــو ســنــة  يـــولــيــو ســنــةHــوافــق اHالـــثــانــيــة عــام الـــثــانــيــة عــام 1428  ا
يـــتـــمـم اHــــرســـوم الـــتـــنـــفـــيـــذي رقم يـــتـــمـم اHــــرســـوم الـــتـــنـــفـــيـــذي رقم 97-53  اHــؤرخاHــؤرخ
فيفي 5 شـوال عام  شـوال عام 1417 اHوافق  اHوافق 12  فبـراير سـنة فبـراير سـنة 1997
الـذي يـحـدد كـيـفــيات تـسـيـيــر حــســاب الـتـخـصيصالـذي يـحـدد كـيـفــيات تـسـيـيــر حــســاب الـتـخـصيص
الخـــــــاص  رقـم الخـــــــاص  رقـم 041-302 الـــــــذي عــــــنــــــوانـه "صــــــنــــــدوق الـــــــذي عــــــنــــــوانـه "صــــــنــــــدوق

تعويض تكاليف النقل" .تعويض تكاليف النقل" .
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الحكومـة
rبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـناء على الـدستـورr لاسيمـا اHادتان 85- 4 و125
r( الفقرة 2) منه

- و�قـتضى الأمر رقم 96-31 اHؤرخ في 19 شـعبان
عــام 1417 اHــــوافق 30 ديـــســـمــــبـــر ســـنـــة 1996 واHـــتـــضـــمن

rادة 127 منهHلا سيما ا r1997 الية لسنةHقانون ا
- و�قـتـضى الأمر رقم 03-03 اHؤرخ في 19 جـمادى
الأولى عـام 1424 اHـوافق 19 يـولـيــو سـنـة 2003  واHــتـعـلق

rنافسةHبا
- و�ـــــقـــــتــــضـى الـــــقــــانـــــون رقم 04-08 اHـــــؤرخ في27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

rتعلق بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةHوا
- و�قتـضى اHرسـوم الرئاسي رقم 07- 172 اHؤرخ
في 18 جـــمـــادى الأولى عــام 1428 اHــوافق 4 يــونـــيـــو ســـنــة

rرئيس الحكومة Wتضمن تعيH2007 وا

- و�قـتـضى اHـرسـوم الـرئـاسي رقم 07-173 اHـؤرخ
في 18  جــمــادى الأولى عــام 1428 اHــوافق 4 يــونـــيــو ســـنــة

rأعضاء الحكومة Wتضمن تعيH2007 وا

- و�قـتـضى اHرسـوم الـتنـفـيذي رقم 97- 53 اHؤرخ
في 5 شـوال عام 1417 اHوافق 12 فبـراير سـنة 1997 الذي
يــحـدد كـيـفــيـات تـســيـيـر حـســاب الـتـخــصـيص الخـاص رقم
 041-302 الــــذي  عـــنــــوانه " صــــنـــدوق تــــعـــويـض تـــكــــالـــيف

r"النقل

يـرســم  ما يأتي :يـرســم  ما يأتي :

اHـادة الأولى : اHـادة الأولى : يـتـمم اHـرسـوم الـتـنـفـيـذي رقم 53-97
اHــؤرخ في 5 شـــوال عــام 1417 اHــوافق 12 فــبـــرايـــر ســـنــة

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميـّةـة
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تحـــــــــرر طـــــــلـــــــــبـــــــات الاعــــــتـــــــمـــــــــادات اHـــــــرتـــــــبـــــــطــــــــة
بـــــالاحــــتــــيـــــــاجــــات الـــــســــنــــويـــــة واHــــذكــــــورة أعـلاهr وفـــــقــــا
للاسـتـمـارات الـوارد �ـوذجـهـا في اHـلـحق الـرابع  مـن هذا

اHرسوم.
تتم تـسويـة هذه الاعـتمـادات في الثلاثي الأخـير من
الــســنــة الجــاريــة وذلـك بــعــد إرســال الــوضـــعــيــة الــســنــويــة
للإنجازات اHادية واHالية إلى الوزير اHكلف بالتجارة.

تـــعــــلق الـــتــــعـــويــــضـــات  في حــــالـــة عــــدم إرســـال هـــذه
الوثائق في الآجال المحددة في هذه اHادة.

اHـــــادة 3 مـكـرر 6 : يـكــلف اHـديــر الـولائي لـلــتـجـارة
المخـتص إقــلــيـمــيــا بـإعــداد الحـصــيــلـة الــسـنــويــة للإنجـازات
اHـاديــة و اHــالــيــة الخــاصـة  بــتــعــويض تــكــالـيـف نـقـل اHـواد
لـتموين الولايـات و التوزيع داخل الـولاية وفقا لـلنموذج

اHذكور في اHلحق الخامس من هذا اHرسوم.
تـرسل هـذه الحـصـيلـة إلى الـوزيـر اHـكـلف بـالـتـجارة
على الأقل فـي أواخر الـثلاثي الأول من  الـسـنـة الـتي تلي

النشاط اHعني. 
اHــادة 3 مـكرر 7  :  تكـلف مـصالح مـديريـة التـجارة
WـــتـــعــــامـــلـــHلـــلــــولايـــة و الــــبـــلـــديــــة بـــوضع تحـت تـــصــــرف ا
الاقـتــصـاديـW الــذين يـقــومـون بـالــتـمـويـن  و/أو الـتـوزيع
والـصــنـاعـيـW اHــعـنـيـrW الاســتـمـارات اHـتــعـلـقـة بــطـلـبـات
تعـويض تكـاليف نقل اHـواد لتـموين الولايـات و التوزيع
داخل الـولايــة وفـقــا لـلـنــمـوذج اHـبــW في اHـلــحق الـسـادس

من هذا اHرسوم.
اHـــــادة 3 مـــكـــرر 8 :  يـــتـم تــــعـــويـض تـــكـــالــــيف نـــقل
اHــواد فـي إطــــار تـــمــويـــن ولايــات  الجـــنــــوب و الـــتــوزيع
WــــــتـــــــعــــــامــــــلــــــHداخـل الــــــولايـــــــة عــــــلــى  أســـــــاس تــــــقــــــديــم  ا

: Wالاقتصادييـن  والصناعي
- اســـتــمـــارات طــلـب الــتـــعـــويض �ـــلــؤهـــا ويـــوقــعـــهــا
اHتـعـاملـون الاقـتصـاديـون اHعـنـيون ويـؤشـر علـيـها اHـدير

r الولائي للتجارة
- فــاتــورات اHــواد اHـنــقــولــة اHــعــدة وفــقــا لــلــتــنـظــيم

r عمول بهHا
- مــحــضــر مــعــايــنـــة اســتلام الــســلع وفــقــا لــلــنــمــوذج

اHبW في اHلحق  السابع من هذا اHرسوم.
يجب أن تـقدم هـذه الوثائق بـعد كل عـمليـة رقابة

طبقا للتشريع و التنظيم اHعمول بهما.
اHـــــادة 3 مـــكــرر 9 :  يـــكـــلف كل مـن اHـــديــر الـــولائي
لــلـتـجـارة ومـصـالـح الـبـلـديـات  و مــصـالح الـدرك الـوطـني
والأمن الـوطـني اHؤهـلة لـتـحريـر محـاضر مـعـاينـة تسـليم

اHواد بوضع تأشيرتـها التي تثبت إنجاز عملية التموين
و/أوالتوزيع بعـد التأكد من صحة اHعلومات الواردة في
طلبـات التعـويض التي يوقـعها اHـتعامـلون الاقتـصاديون

اHعنيون.

اHـــادة 3 مـكرر 10 : يـكـلف اHـديـر الـولائي  لـلـتـجارة
المخــتص إقــلـيــمــيــاr بـتــحــريــر الإذن بـالــصــرف عــلى أسـاس
طـــلـب تـــعــــويض تــــكــــالـــيـف نـــــقـل اHـــواد الـــــذي يــــتـــضــــمــن
rـادة 3 مـكـرر 9 أعلاهHــنــصـوص عــلــيـهــا في اHالــتـأشــيـــرة ا

وفقا للتنظيم اHعمول به.

اHــــــادة 3 مـــكـــرر11 :  يــــتم إعــــداد طـــلــــبــــات تـــعــــويض
تـكاليف نقل اHـواد اHرتبطـة بتموين الـولاية و بالتوزيع
داخل الـــــولايـــــة عـــــلى أســـــاس ســـــلم يـــــحـــــدد بـــــقــــرار وزاري

مشترك بW الوزيرين اHكلفW بالتجارة وبالنقل.

اHــــادة 3 مـــكـــرر 12 : في إطــــار مـــتـــابـــعــــة ومـــراقـــبـــة
الإجراءات اHنصوص عـليها في أحكام هذا اHرسومr يفتح
على مـستوى كل مـديرية ولائيـة للتـجارة معـنيةr سجلان
يـخـصصـان لـتدوين عـمـليـات تعـويض تـكالـيف نـقل اHواد
اHـرتـبــطـة بـتـمـوين ولايــات الجـنـوب و كـذا الـتـوزيع داخل

الولاية. 

يعنون هذان السجلان كما يأتي :

- "ســــجـل  مــــا بــــW الـــــولايــــات " خــــاص بــــعـــــمــــلــــيــــات
rرتبطة بتموين الولايةHواد اHتعويض تكاليف نقل ا

- "ســجل داخـل الــولايــة " خـاص بــعــمــلــيــات تــعــويض
تـكـالـيف نـقل اHـواد الـتي �ّ الـقـيـام بـهـا بـعـنـوان الـتـوزيع

داخل الولاية.

اHـــادة 3 مـكرر 13 : يـرقم الـوزيـر اHـكـلف بـالـتـجارة
WـــــتـــــضــــمـــــنــــHوا rـــــذكــــوريـن أعلاهHا Wو يـــــوقع الـــــســـــجــــلـــــ

اHعلومات الآتية :

rالرقم التسلسلي للعملية -

rستفيد أو عنوانه التجاريHلقب واسم ا -

rالعنوان -

rرقم التسجيل في السجل التجاري -

r( رقم الحساب و الوكالة ) صرفيHا Wالتعي -

r(الأرقام و التواريخ ) الفاتورات -

- مــــــحــــــضــــــر مــــــعــــــايـــــنــــــة اHــــــواد والــــــســــــلـع ( الأرقـــــام
r(والتواريخ

- اHبلغ اHراد تعويضه.
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اHـــادة  3 مـكـرر 14 : تــوضع عــلى مــســتــوى كل ولايـة
من ولايات الجـنوب اHعنـية بهـذا التنظـيم بـطاقـية خاصة
بهوية اHتعـاملW الاقتصاديW الذين كانوا موضوع إدانة
بــســـبب الـــغش أو الــتـــزويــر واســـتــعـــمــال اHـــزورr والــذين
مـنـعــوا من الاسـتـفــادة من نـظــام تـعـويض تــكـالــيف الـنـقل

اHنصوص عليه في أحكام  هذا اHرسوم.
اHـــادة 3 مـكرر 15 :  تـكـلف �ـراقـبـة صـحـة عـمـلـيـات
تـــعــويض تــكــالــيف نــقل اHـــواد كل فــيــمــا يــخــصــهــاr حــسب

الأولويةr اHصالح الآتية :
- اHراقبة الاقتـصادية و قمع الغش التـابعة للوزير

rكلف بالتجارةHا

rالدرك الوطني -
rالأمن الوطني -

- المجالس الشعبية البلدية " .

اHـــــــادةاHـــــــادة  2 : : يــــــنــــــشـــــــر هــــــذا اHـــــرســــــوم فـي الجــــــريـــــدة
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــرر بـــالجـــزائـــر في 25 جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1428
اHوافق 10 يوليو سنة 2007.

عبد العزيـز بلـخـادمعبد العزيـز بلـخـادم

اHلحق الأولاHلحق الأول

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة
مديرية التجارة لولاية.......................................

الولايات اHعنية بنظام الولايات اHعنية بنظام 
تعويض تكاليف نقل اHوادتعويض تكاليف نقل اHواد

أ)  بالنسبة لتموين الولايات والتوزيع داخل الولاية في مناطق الجنوب :أ)  بالنسبة لتموين الولايات والتوزيع داخل الولاية في مناطق الجنوب :

- أدرار

- تامنغست

- تيندوف

- إيليزي

- بشار

- ورقلة.

ب)  بالنسبة لتموين الولايات :ب)  بالنسبة لتموين الولايات :

- الوادي

- غرداية

- البيض

- النعامة.
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اHلحق الثانياHلحق الثاني

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
وزارة التجارة

مديرية التجارة لولاية.......................................
السنة...............................................................

البرنامج السنوي لنقل اHواد بعنوان تموين ولايات البرنامج السنوي لنقل اHواد بعنوان تموين ولايات مناطق الجنوبمناطق الجنوب

 بW الولايات بW الولايات

Wتعي
اHنتوجات

مصدر التموين :
الولاية : ..................................

اHتعامل (ون)........................

  مصدر التموين :
  الولاية : ..................................

  اHتعامل (ون)........................

           المجموع

الكميات
(طن)

اHسافة
اHقطوعة

مبلغ 
تكاليف
النقل

الكميات
(طن)

اHسافة
اHقطوعة

مبلغ
تكاليف
النقل

الكميات
(طن)

مبلغ 
تكاليف
النقل

  المجموع  المجموع

 حرر في ...........................يوم.............................. 

اHدير الولائي للتجارة
(الختم والإمضاء)

  حرر في ...........................يوم................................

الوالي
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اHلحق الثالثاHلحق الثالث

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
وزارة التجارة

مديرية التجارة لولاية.......................................
السنة...............................................................

البرنامج السنوي لنقل اHواد قصد توزيعها على مستوى ولايات مناطق الجنوبالبرنامج السنوي لنقل اHواد قصد توزيعها على مستوى ولايات مناطق الجنوب

داخل الولايةداخل الولاية

Wتعي
اHنتوجات

           المجموعمنطقة ..............................منطقة ..............................

الكميات
(طن)

اHسافة
اHقطوعة

مبلغ 
تكاليف
النقل

الكميات
(طن)

اHسافة
اHقطوعة

مبلغ
تكاليف
النقل

الكميات
(طن)

مبلغ 
تكاليف
النقل

  المجموع  المجموع

 حرر في ...........................يوم.............................. 

اHدير الولائي للتجارة
(الختم والإمضاء)

  حرر في ...........................يوم................................

الوالي
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اHلحق الرابعاHلحق الرابع

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
وزارة التجارة

مديرية التجارة لولاية.......................................
السنة...............................................................

طلب اعتمادات من صندوق التعويض (التكفل بتكاليف نقل اHواد)طلب اعتمادات من صندوق التعويض (التكفل بتكاليف نقل اHواد)

بW الولايات أو داخل الولايةبW الولايات أو داخل الولاية

الفترة اHمتدة من .................................إلى.........................................

 حرر في ...........................يوم.............................. 

تأشيرة اHدير الولائي للتجارة

اHنتوجات اHطلوب 
نقلها

اHبالغ (دج)الكمية (طن)وجهة البضاعةمصدر البضاعة

  المجموع  المجموع
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اHلحق الخامساHلحق الخامس

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
وزارة التجارة

مديرية التجارة لولاية.......................................

الحصيلة السنوية للإنجازات اHادية واHالية اHتعلقةالحصيلة السنوية للإنجازات اHادية واHالية اHتعلقة
بتعويض تكاليف النقل للمواد قصد تموين ولايات مناطق الجنوببتعويض تكاليف النقل للمواد قصد تموين ولايات مناطق الجنوب

 بW الولايات أو داخل الولاية بW الولايات أو داخل الولاية

الوحدة :  دج

Wتعي
اHنتوجات

           المجموعاHتعامل ..............................اHتعامل ..............................

الكميات
(طن)

مبلغ تكاليف
النقل اHسدّدة

الكميات
(طن)

مبلغ تكاليف
النقل اHسدّدة

الكميات
(طن)

مبلغ 
تكاليف
النقل
اHسدّدة

  المجموع  المجموع

 حرر في ...........................يوم.............................. 

تاريخ وتأشيرة اHدير الولائي للتجارة
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اHلحق السادساHلحق السادس

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
وزارة التجارة

مديرية التجارة لولاية.......................................

طلب تعويض تكاليف نقل اHواد اHرتبطة بتموين  طلب تعويض تكاليف نقل اHواد اHرتبطة بتموين  مناطق الجنوبمناطق الجنوب

بW الولايات أو داخل الولايةبW الولايات أو داخل الولاية

 اسم  وعنوان الشركة  : .........................................................................................................................
النشاط.................................................................................................................................................
العنوان................................................................................................................................................
رقم التسجيل في السجل التجاري...........................................................................................................
الحساب اHصرفي...................................................................................................................................
السنة اHالية..........................................................................................................................................

فاتورة الشراء 
الرقم والتاريخ

مصدر
 البضاعة

وجهة
 البضاعة

اHسافة اHقطوعة
(كم)

الكميات اHسلمة
(طن)

التعريفة
 بالوحدة
 (دج/طن)

اHبالغ
اHطلوب
تسديدها

  المجموع  المجموع

يرفق بهذا الطلب :يرفق بهذا الطلب :
نسخ من فاتورات شراء الكميات اHسلمة

إيصالات استلام البضائع

 حرر في ...........................يوم.............................. 

اHتعامل
(الختم والإمضاء)

  حرر في ...........................يوم................................
اHدير الولائي للتجارة

(الختم والتأشيرة)
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اHلحق السابعاHلحق السابع

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
وزارة التجارة

مديرية التجارة لولاية.......................................

محضر معاينة لإثبات استلام اHوادمحضر معاينة لإثبات استلام اHواد
- ما بW الولايات أو داخل الولاية -- ما بW الولايات أو داخل الولاية -

نحن اHمضون أسفله السادة : .................................................................................................................

...........................................................................................................................................................
قمنا �عاينة السلع اHشتراة من طرف

اسم ولقب اHتعامل أو العنوان التجاري : .................................................................................................
النشاط التجاري : .................................................................................................................................
رقم السجل التجاري : ...........................................................................................................................
رقم التعريف الجبائي : .........................................................................................................................
العنوان : .............................................................................................................................................
حسب الفاتورة/وصل الاستلام رقم : .............................. بتاريخ ............................. / .............................
سند التسليم رقم : .............................. بتاريخ : ................................... / .............................................
السلع المحمولة بالشاحنة اHسجلة تحت رقم : ............................................................................................
اسم ولقب السائق : ...............................................................................................................................
رخصـة الـسيـاقة رقم : .............................الـصادرة بـتاريخ :.................................عن.................................

اHلاحظاتالكميةاHواد

................................ - 1 

................................ - 2 

................................ - 3 

................................ - 4 

................................ - 5 

....................................

....................................

....................................

....................................

....................................

.......................................

.......................................

.......................................

.......................................

.......................................

في : .................................

الإمضاءالأعوان اHراقبونالسائقاHتعامل

الاسم واللقب(الختم والإمضاء)
(التوقيع)

- مديرية التجارة
- أو المجلس الشعبي البلدي

- أوالدرك الوطني
- أو الأمن الوطني
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DECRETS

Décret exécutif n° 07-216 du 25 Joumada Ethania 1428
correspondant au 10 juillet 2007 complétant le
décret exécutif n° 97-53 du 5 Chaoual 1417
correspondant au 12 février 1997 fixant les
modalités de fonctionnement du compte
d�affectation spéciale n° 302-041 intitulé « Fonds
de compensation des frais de transport ».

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4°et  125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 96-31 du 30 décembre 1996
portant  loi  de  finances pour 1997, notamment son article
127 ;

Vu l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula
1424 correspondant au 19 juillet 2003 relative à la
concurrence ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales ; 

Vu le décret présidentiel  n° 07-172 du 18 Joumada El Oula
1428 correspondant au 4 juin 2007 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu  le  décret  présidentiel  n° 07-173  du  18 Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres  du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif  n° 97-53 du 5 Chaoual 1417
correspondant  au 12 février 1997  fixant  les  modalités
de  fonctionnement   du   compte   d�affectation   spéciale
n° 302-041 intitulé « Fonds de compensation des frais de
transport » ;

Décrète :

Article 1er. � Le décret exécutif n° 97-53 du 5 Chaoual
1417 correspondant au 12 février 1997 fixant les
modalités de fonctionnement du compte d�affectation
spéciale n° 302-041 intitulé « Fonds de compensation des
frais de transport » est complété par les articles 3 bis à 3
bis 15, rédigés comme suit :

« Art. 3 bis. � Les frais de transport, induits par
l�approvisionnement inter-wilayas et la distribution
intra-wilaya des produits de large consommation au
niveau des wilayas figurant en annexe I du présent décret,
sont remboursés selon les modalités fixées par les articles
3 bis 1 à 3 bis 15 ci-après.

Art. 3 bis 1. � La liste des produits éligibles au
remboursement des frais de transport dans le cadre du
présent dispositif est fixée par arrêté conjoint des
ministres  chargés du commerce  et des finances.

Art.  3  bis  2.  �  Le  remboursement  des  frais  de
transport  des  produits  s�effectue  au  profit  des
opérateurs économiques qui assurent la fonction
d�approvisionnement et/ou de distribution des industriels
exerçant dans les domaines de la production et/ou de la
transformation au niveau des wilayas concernées.

Art. 3 bis 3. � Les crédits nécessaires au remboursement
des frais de transport des produits sont alloués par le
ministre chargé du commerce aux directions du commerce
des  wilayas concernées.

Art. 3 bis 4. �  Le remboursement des frais de transport
est établi sur la base :

� du  programme  annuel  de  transport  des produits
au titre de l�approvisionnement  de la wilaya et  de la
distribution intra�wilaya, élaboré par le directeur de
wilaya du commerce et approuvé par le wali
territorialement compétent ;

� des besoins annuels de financement évalués par le
directeur de wilaya du commerce territorialement
compétent.

Les programmes des besoins annuels présentés
conformément aux états joints en annexes II et III sont
transmis au ministre chargé du commerce aux fins de leur
prise en charge par le fonds de compensation.

Un réajustement semestriel peut être effectué, en tant
que de besoin,  sur la base des demandes exprimées par
les wilayas concernées.

Art. 3 bis 5. � La mise en �uvre du  remboursement
des frais de transport des produits est effectuée par le
directeur de wilaya du commerce territorialement
compétent, après approbation des appels de fonds relatifs
aux  besoins annuels cités  à l�article 3 bis 4 ci-dessus.

Les appels de fonds cités ci-dessus relatifs aux besoins
annuels  sont élaborés  sur des imprimés dont le modèle
est fixé en annexe  IV du présent décret.

La régularisation de ces appels de fonds s�effectue  à la
clôture du dernier trimestre de l�année en cours, après la
transmission au ministre chargé du commerce de l�état
annuel  des réalisations physiques  et financières.

A défaut de transmission de ces documents dans les
délais fixés par le présent article, les subventions sont
suspendues.

Art.  3 bis 6. � Le directeur de wilaya du commerce
territorialement compétent  est chargé d�élaborer le bilan
annuel des réalisations physiques et financières au titre du
remboursement des frais de transport des produits pour
l�approvisionnement des wilayas et la distribution
intra-wilaya selon le modèle figurant en annexe V du
présent décret.

Ce bilan est transmis au ministre chargé du commerce,
au plus tard à la fin du premier trimestre de l�année
suivant l�exercice concerné.

Art. 3 bis 7. � Les services de la direction de wilaya du
commerce et de la commune sont chargés de mettre à la
disposition des opérateurs économiques assurant la
fonction d�approvisionnement et/ou de distribution et des
industriels concernés les imprimés relatifs aux  demandes
de remboursement des frais de transport des produits pour
l�approvisionnement des wilayas et la distribution
intra-wilaya, dont le modèle figure en annexe VI du
présent décret.
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Art. 3 bis 8. � Le remboursement des frais de transport
des produits, au titre de l�approvisionnement des wilayas
du Sud et de la distribution intra-wilaya, est effectué sur la
base de la présentation par les opérateurs économiques et
les industriels  :

� des imprimés de demande de remboursement remplis
et signés par les opérateurs économiques concernés et
visés par le directeur de wilaya du commerce ;

� des factures des produits transportés établies
conformément à la réglementation en vigueur ;

� du procès-verbal de constat de réception des produits
dont le modèle est joint en annexe VII du présent décret.  

Les documents ci-dessus doivent être présentés à
l�occasion de tout contrôle conformément à la législation
et à la réglementation en vigueur.

Art. 3 bis 9. � Le directeur de wilaya du commerce, les
services des communes, de la gendarmerie nationale et de
la sûreté nationale habilités à dresser les procès-verbaux
de constat de réception des produits, après vérification de
la régularité des informations figurant sur les demandes de
remboursement dûment signées par les opérateurs
économiques concernés, apposent leur visa attestant la
réalisation de l�opération d�approvisionnement et/ou de
distribution.

Art. 3 bis 10. � Sur la base de la demande de
remboursement des frais de transport des produits, revêtue
du visa prévu par l�article 3 bis 9 ci-dessus, le directeur de
wilaya du commerce territorialement compétent, procède
au mandatement conformément à la réglementation en
vigueur.

Art. 3 bis 11. � Les demandes de remboursement des
frais de transport des produits liés  à l�approvisionnement
de  la  wilaya  et  à  la  distribution  intra-wilaya  sont
établies  sur  la  base  d�un  barème  fixé  par  arrêté
conjoint des ministres chargés du commerce et des
transports.

Art. 3 bis 12. � Au titre du suivi et du contrôle des
procédures prévues par les dispositions du présent décret,
il est créé, au niveau de chaque direction de wilaya du
commerce concernée, des registres  où sont consignées les
opérations de remboursement des frais de transport des
produits liés à l�approvisionnement des wilayas du Sud
ainsi qu�à la distribution intra-wilaya.

Ces registres sont  intitulés :

� « registre inter-wilayas » pour les opérations de
remboursement des frais de transport des produits liés à
l�approvisionnement de la wilaya ;

� et « registre intra-wilaya » pour les opérations de
remboursement des frais de transport des produits
effectuées au titre de la distribution  intra-wilaya.

Art. 3 bis 13. � Les registres cités ci-dessus sont cotés
et paraphés par le ministre chargé du commerce et
comportent les éléments d�information suivants :

� numéro d�ordre de l�opération ;

� nom et prénom ou raison sociale du bénéficiaire ;

� adresse ;

� numéro d�immatriculation au registre du commerce ;

� domiciliation bancaire (numéro de compte et agence) ;

� factures (numéros et dates) ;

� procès-verbal de constat des produits et
marchandises (numéros et dates) ;

� montant à rembourser.

Art. 3 bis 14. � Il est mis en place, au niveau de chaque
wilaya du Sud concernée par le présent dispositif, un
fichier reprenant l�identification des opérateurs
économiques qui ont fait l�objet de condamnation pour
fraude ou faux et usage de faux et frappés d�interdiction
d�émarger au système de remboursement des frais de
transport prévu par les dispositions du présent décret.

Art. 3 bis 15. � Sont  chargés,  chacun  en  ce  qui  le
concerne et par ordre de priorité, du contrôle de la véracité
des opérations de remboursement des frais de   transport
des produits, les services :

� du contrôle économique et de la répression des
fraudes relevant du ministre chargé du commerce ;

� de la gendarmerie nationale ;

� de la sûreté nationale ;

� des assemblées populaires communales. »

Art. 2. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 25 Joumada Ethania 1428 correspondant
au 10 juillet 2007.

Abdelaziz  BELKHADEM.
��������

ANNEXE I

REPUBLIQUE ALGERIENNE
DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE

MINISTERE DU COMMERCE
--------------------------

DIRECTION DE WILAYA DU COMMERCE 
DE������������������.

WILAYAS COUVERTES PAR LE SYSTEME
DE REMBOURSEMENT DES FRAIS

DE TRANSPORT DES PRODUITS

A - Pour l�approvisionnement des wilayas et la
distribution intra-wilaya dans les régions du  Sud :

Adrar

Tamenghasset

Tindouf

Illizi

Béchar

Ouargla

B � Pour l�approvisionnement des wilayas :

El-Oued

Ghardaia

El-Bayadh

Naâma
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ANNEXE II

REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE 

MINISTERE DU COMMERCE

DIRECTION DE WILAYA DU COMMERCE

DE: ..........................................

ANNEE : ................................

PROGRAMME ANNUEL DE TRANSPORT
DES PRODUITS AU TITRE DE L'APPROVISIONNEMENT

 DES WILAYAS DES REGIONS DU SUD DU PAYS

INTER - WILAYAS

Désignation
des produits

POLE D�APPROVISIONNEMENT

Wilaya ....................................................

Opérateur (s) : ........................................

POLE D�APPROVISIONNEMENT

Wilaya ..................................................

Opérateur (s) : ......................................

TOTAUX

TOTAL

Fait à ..............................., le .........................................

Le directeur de wilaya du commerce

(cachet et signature)

Fait à ..............................., le .........................................

Le wali

Quantités
(tonne)

Distance
effectuée

Quantités
(tonne)

Distance
effectuée

Montant
des frais

de transport

Quantités
(tonne)

Montant
des frais

de transport

Montant
des frais

de transport
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ANNEXE III

REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE 

MINISTERE DU COMMERCE

DIRECTION DE WILAYA DU COMMERCE

DE: ..........................................

ANNEE : ................................

PROGRAMME ANNUEL DE TRANSPORT
DES PRODUITS POUR LA DISTRIBUTION AU NIVEAU

 DES WILAYAS DES REGIONS DU SUD DU PAYS

INTRA - WILAYA

Designation
des

produits

Localité de : ........................................... Localité de : ..........................................

TOTAUX

Quantités
(tonne)

Distance
effectuée

Montant
des frais

de transport

Quantités
(tonne)

Distance
effectuée

Montant
des frais

de transport

TOTAL

Fait à ..............................., le .........................................

Le directeur de wilaya du commerce

(cachet et signature)

Fait à ..............................., le .........................................

Le wali

Quantités
(tonne)

Montant
des frais

de transport
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ANNEXE IV

REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE 

MINISTERE DU COMMERCE

DIRECTION DE WILAYA DU COMMERCE

DE: ..........................................

ANNEE : ................................

DEMANDE D�APPEL DE FONDS
(PRISE EN CHARGE DES FRAIS DE TRANSPORT DES PRODUITS)

INTER - WILAYAS OU INTRA-WILAYA

PERIODE DU : .......................................................................... AU .........................................................................................

PRODUIT
A TRANSPORTER

MONTANT
(DA)

PROVENANCE
DU PRODUIT

DESTINATION
DU PRODUIT

QUANTITE
(tonne)

TOTAL

Fait à ..............................., le .........................................

Visa du directeur de wilaya du commerce
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ANNEXE V

REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE 

MINISTERE DU COMMERCE

DIRECTION DE WILAYA DU COMMERCE

DE: ..........................................

BILAN ANNUEL DES REALISATIONS PHYSIQUES ET FINANCIERES RELATIF
AU REMBOURSEMENT DES FRAIS DE TRANSPORT DES PRODUITS

POUR L�APPROVISIONNEMENT DES WILAYAS
DES  REGIONS DU SUD DU  PAYS

INTER - WILAYAS OU INTRA-WILAYA

U = DA

DESIGNATION
DES PRODUITS

TOTAUXOPERATEUR

TOTAL

Fait à ..............................., le .........................................

Date et visa du directeur de wilaya du commerce

Quantités
(tonne)

Montant des frais de
transport remboursés

OPERATEUR

Quantités
(tonne)

Montant des frais de
transport remboursés

Quantités
(tonne)

Montant
des frais

de transport
remboursés
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ANNEXE VI

REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE 

MINISTERE DU COMMERCE

DIRECTION DE WILAYA DU COMMERCE

DE : ..........................................

DEMANDE DE REMBOURSEMENT DES FRAIS DE TRANSPORT
DES PRODUITS LIES A L�APPROVISIONNEMENT DES REGIONS DU SUD DU PAYS

INTER - WILAYAS OU INTRA-WILAYA

Nom ou raison sociale : ................................................................................................................................................................

Activité : .......................................................................................................................................................................................

Adresse : .......................................................................................................................................................................................

N° d�immatriculation au RC : .......................................................................................................................................................

Compte bancaire : .........................................................................................................................................................................

Exercice : ......................................................................................................................................................................................

FACTURE
D�ACHAT N°

ET DATE

PROVENANCE
DU PRODUIT

TOTAL

Fait à ..............................., le .........................................

L�opérateur

(cachet et signature)

Fait à ..............................., le .........................................

Le directeur de wilaya du commerce

(cachet et visa)

DESTINATION
DU PRODUIT

DISTANCE
PARCOURUE

(km)

QUANTITES
LIVREES

(tonne)

TARIF
UNITAIRE
(DA/tonne)

MONTANTS
A

REMBOURSER

Joindre à la présente demande :

copie des factures d�achat des quantités livrées ;

bons de réception des produits.
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ANNEXE VII

REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE 

MINISTERE DU COMMERCE

Direction du commerce de la wilaya de ..............................................................................

Procès-verbal  de constat de réception des produits

Inter-wilayas ou intra-wilaya

� Nous sousignés Messieurs : .....................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................

Avons constaté les produits acquis par

� Nom et prénom de l�opérateur ou adresse commerciale .........................................................................................................

Activité commerciale ....................................................................................................................................................................

N° du registre du commerce .........................................................................................................................................................

Numéro d�identification fiscale ....................................................................................................................................................

Adresse .........................................................................................................................................................................................

Conformément à la facture/bon de réception n° ................................................ du .....................................................................

Bon de livraison n° .............................................................. du ...................................................................................................

Produits transportés par camion immatriculé sous le n° ..............................................................................................................

Nom et prénom du chauffeur ........................................................................................................................................................

Permis de conduire n° ........................................................... délivré le ............................ par ....................................................

PRODUITS QUANTITES OBSERVATIONS

A......................................................................

1 - .........................................................

2 - .........................................................

3 - .........................................................

4 - .........................................................

5 - .........................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

.................................................................

.................................................................

.................................................................

.................................................................

.................................................................

L�OPERATEUR CHAUFFEUR AGENTS CONTROLEURS SIGNATURES

Cachet et signature
Nom et prénom

signature

� Direction du commerce

� ou APC

� ou gendarmerie nationale

� ou sûreté nationale
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اHـــــاداHـــــادةّ ة 26 :  : تـــــشـــــتـــــمـــل مـــــنـــــطـــــقــــــــــة الـــــشـــــلف عـــــلى
الـوحدات الآتيـة :

rوحدة الشلف -
rالدفلى Wوحدة ع -
rوحدة تيسمسيلت -

- وحدة غليـزان.

27 :  : تــشــتــمــل مــنـطــقــــة ســـوق أهــــراس عــلى اHـاداHـادةّ ة 
الـوحدات الآتيـة :

rوحدة سوق أهراس -
rوحدة تبسـة -

rوحدة أم البواقي -
- وحدة الإنتـاج.

اHــــاداHــــادّة ة 28 :  : تــــشـــتــــمـــل مــــنــــطـــقـــــــــة مــــعـــســــكـــــر عــــلى
الـوحدات الآتيـة :

rوحدة معسكر -
rوحدة تيـارت -

- وحدة مستغا».

اHــــاداHــــادةّ ة 29 :  : تــــشــــتــــمـــل مــــنــــطــــقــــــة تـــيـــــزي وزو عــــلى
الـوحدات الآتيـة :

rوحدة تيـزي وزو -
rوحدة بومـرداس -

- وحدة البويـرة.

اHــاداHــادّة ة 30 :  : يــعـــيّن اHـــديـــرون اHـــركــزيـــون ومـــســـاعــدو
اHـــديــــر الـــعـــــامّ ومـــديــــرو اHـــنــــاطقr بـــقــــرار من الـــوزيــــر
اHــكـــلّـف بــاHــوارد اHــائــيـــة بــنـــاء عــلى اقــتــراح من اHــديـــر

العـامّ للمؤسسـة.

اHاداHادةّ ة 31 :  : تـلغـى أحكـام القـرار اHؤرّخ في 2 رمـضان
عــــام 1422 اHــــوافق 17 نـــوفــــمـــبــــر ســـنـــة 2001 واHــــتــــضـــمّن
الـــتــنــظــيـم الــداخــلي لـــلــمــؤســســـة الــعــمــومـــيــة "الجــزائــريــة

للمياه"r اHتمـّم.

32 :  : ينـشر هـذا القـرار في ا لجـريدة الـرّسمـيّة اHاداHادةّ ة 
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حــرّر بـــالجــزائــر قي 17 رجب عــام 1428 اHــوافق أوّل
غشت سنة 2007.

عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال

وزارة التجارةوزارة التجارة
قـــرار وزاري مــشــتــرك مــؤرقـــرار وزاري مــشــتــرك مــؤرّخ في خ في 26  رمــضــان عــام   رمــضــان عــام 1428
اHـــــوافق اHـــــوافق 8  أكـــــتــــوبـــــر ســــنــــة   أكـــــتــــوبـــــر ســــنــــة r2007 يـــــعــــدr يـــــعــــدّل الـــــقــــرارل الـــــقــــرار
الـوزاري اHـشــتـرك اHـؤرالـوزاري اHـشــتـرك اHـؤرّخ في خ في 26 جــمـادى الـثــانـيـة جــمـادى الـثــانـيـة
عـام عـام 1420 اHـوافق  اHـوافق 6 أكـتـوبـر سـنة  أكـتـوبـر سـنة 1999 ال الّـذي يـحدـذي يـحدّد
جــدول تــسـديــد أعــبـاء الــنجــدول تــسـديــد أعــبـاء الــنـّـقل الــبـري بــW الــولايـاتــقل الــبـري بــW الــولايـات

وداخلها اHرتبطة بتموين مناطق الجنوب.وداخلها اHرتبطة بتموين مناطق الجنوب.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإنّ وزير التجارة
rووزير النقّـل

- �ـقــتــضى اHــرســوم الــرئّــاسيّ رقم 07-173 اHـؤرّخ
في 18 جـــمـــادى الأولى عــام 1428 اHــوافق 4 يــونـــيـــو ســـنــة

rأعضاء الحكومة Wتضمّن تعيH2007 وا

- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتّـنفـيـذيّ رقم 97-53 اHـؤرّخ
في 5 شـــوّال عـــــام 1417 اHــــوافق 12 فــــبــــرايـــر ســــنـــة 1997
الّـذي يـحـددّ كـيـفـيـات تـسـيـيـر حـسـاب الـتـخـصـيص الخـاص
رقم 041-302 الـّـذي عـــنــوانه "صــنــدوق تــعـــويض تــكــالــيف

rّتممHا r"النقّــل

- و�ــقــتــضى الــقــــرار الــــوزاري اHــشــــتــرك اHـؤرّخ
في 26 جـــمـــادى الــثـــانـــيـــة عــــام 1420 اHــوافـق 6 أكــتــوبــــر
ســـنــة 1999 الـّــذي يــحـــددّ جـــدول تـــســـديــــد أعـــبـــــاء الــنـّــقــل
الــبـــــري بـــW الـــــولايـــات وداخــلـــهــــاr اHـــرتــبـــطـــة بـــتــمـــوين

rمنـاطق الجنــوب

يقـريقـرّران مــا يأتي :ران مــا يأتي :

اHـــــاداHـــــادةّ الأولى : ة الأولى : تـــــعـــــدّل أحـــــكـــــام اHـــــادةّ 2 مـن الـــــقـــــرار
الــــوزاري اHـــشــتــــــرك اHــؤرّخ في 26 جـــمــــادى الـــثــانـــيــــة
عــــــام 1420 اHــــوافق 6 أكــــتــــوبــــــر ســــنـــــة 1999 واHــــذكــــــور

أعـلاهr كـــالآتي :
"اHادةّ 2 : تحدّد تسعـيرة تعويض أعباء النقّل البري
مـــا بـــW الـــولايـــات اHــرتـــبـــطـــة بــتـــمـــوين ولايـــات الجـــنــوب

بثلاثة دنانير  (3 دج) للطن الكيلو متري اHشحون".
اHـاداHـادّة ة 2 :  : يــنـشــر هـذا الــقـرار فـي الجـريــدة الـرسّــمـيّـة

للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـررّ بــالجــزائـر في 26 رمــضــان عـام 1428 اHـوافق 8
أكتوبر سنة 2007.

وزير التجارةوزير التجارة
الهاشمي جعبوبالهاشمي جعبوب

وزير النقلوزير النقل
محمد مغلاويمحمد مغلاوي
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Art. 19. � La zone de Sétif comprend les unités
suivantes :

� unité de Sétif ;

� unité de Bordj Bou Arréridj ;

� unité de Béjaïa ;

� unité de production.

Art. 20. � La zone de Djelfa comprend les unités
suivantes :

� unité de Djelfa ;

� unité de M�Sila ;

� unité de Laghouat.

Art. 21. � La zone de Saïda comprend les unités
suivantes :

� unité de Saïda ;

� unité d�El Bayadh ;

� unité de Naâma.

Art. 22. � La zone de Batna comprend les unités
suivantes :

� unité de Batna ;

� unité de Khenchela ;

� unité de Biskra.

Art. 23. � La zone de Tamenghasset comprend les
unités suivantes :

� unité de Tamenghasset ;

� unité d�Illizi.

Art. 24. � La zone de Ouargla comprend les unités
suivantes :

� unité de Ouargla ;

� unité de Ghardaïa ;

� unité d�El Oued.

Art. 25. � La zone de Béchar comprend les unités
suivantes :

� unité de Béchar ;

� unité de Tindouf ;

� unité d�Adrar.

Art. 26. � La zone de Chlef comprend les unités
suivantes :

� unité de Chlef ;

� unité de Aïn Defla ;

� unité de Tissemsilt ;

� unité de Relizane.

Art. 27. � La zone de Souk Ahras comprend les unités
suivantes :

� unité de Souk Ahras ;

� unité de Tébessa ;

� unité d�Oum El Bouaghi ;

� unité de production.

Art. 28. � La zone de Mascara comprend les unités
suivantes :

� unité de Mascara ;

� unité de Tiaret ;

� unité de Mostaganem.

Art. 29. � La zone de Tizi Ouzou comprend les unités
suivantes :

� unité de Tizi Ouzou ;

� unité de Boumerdès ;

� unité de Bouira.

Art. 30. � Les directeurs centraux, les assistants du
directeur général et les directeurs de zones sont nommés
par arrêté du ministre chargé des ressources en eau sur
proposition du directeur général de l�établissement.

Art. 31. � Les dispositions de l�arrêté du 2 Ramadhan
1422 correspondant au 17 novembre 2001, complété,
portant organisation interne de l�établissement public
�Algérienne des eaux�, sont abrogées.

Art. 32. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 17 Rajab 1428 correspondant au 1er
août 2007.

Abdelmalek SELLAL.

MINISTERE DU COMMERCE

Arrêté interministériel du 26 Ramadhan 1428
correspondant au 8 octobre 2007 modifiant
l�arrêté interministériel du 26 Joumada Ethania
1420 correspondant au 6 octobre 1999 fixant le
barême de remboursement des frais de transport
terrestre inter-wilayas et intra-wilaya liés à
l�approvisionnement des régions du Sud.

����

Le ministre du commerce,

Le ministre des transports,

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-53 du 5 Chaoual 1417
correspondant au 12 février 1997, complété, fixant les
modalités de fonctionnement du compte d�affectation
spéciale n° 302-041 intitulé �Fonds de compensation des
frais de transport� ;

Vu l�arrêté interministériel du 26 Joumada Ethania
1420 correspondant au 6 octobre 1999 fixant le barême de
remboursement des frais de transport terrestre
inter-wilayas et intra-wilaya liés à l�approvisionnement
des régions du Sud ;
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Arrêtent :

Article 1er. � Les dispositions de l�article 2 de l�arrêté
interministériel du 26 Joumada Ethania 1420
correspondant au 6 octobre 1999, susvisé, sont modifiées
comme suit :

�Art. 2. � Le tarif de remboursement des frais de
transport terrestre inter-wilayas liés à l�approvisionnement
des wilayas du Sud est fixé à trois (3) dinars la tonne
kilométrique transportée�.

Art. 2. �Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 26 Ramadhan 1428 correspondant au 8
octobre 2007.

A. - La direction du développement, du traitement et
de la conservation des collections qui comprend trois
(3) départements :

1) Le département de l�exploitation et de
l�accroissement bibliographique qui comporte quatre
(4) services :

� le service des acquisitions ;

� le service du traitement descriptif ;

� le service du traitement intellectuel et de l�analyse
documentaire ;

� le service informatique.

2) Le département du dépôt légal, des publications
périodiques et des organisations internationales qui
comporte quatre (4) services :

� le service du dépôt légal ;

� le service du fonds maghrébin ;

� le service des organisations internationales ;

� le service des publications périodiques.

3) Le département de la conservation et des
manuscrits qui comporte trois (3) services :

� le service des manuscrits et des ouvrages rares ;

� le service de la conservation et de la reliure ;

� le service de la photographie.

B. - La direction de la communication et de la
recherche qui comprend trois (3) départements :

1) Le département des services aux utilisateurs qui
comprend quatre (4) services ;

� le service de la gestion du prêt et de l�orientation des
lecteurs ;

� le service de la lecture publique ;

� le service de la bibliothèque enfance et jeunesse ;

� le service de l�audiovisuel.

2) Le département de la coopération, de la
formation et des activités culturelles qui comporte trois
(3) services :

� le service des échanges et des dons ;

� le service de la formation ;

� le service de l�animation et des activités culturelles.

3) Le département de la recherche scientifique et des
publications qui comporte trois (3) services :

� le service de la recherche bibliographique et de la
normalisation ;

� le service de la recherche scientifique ;

� le service des publications.

C. - La direction de l�équipement, de la maintenance
et de la sécurité qui comprend trois (3) services :

� le service de l�équipement ;

� le service de la maintenance ;

� le service de la prévention et de la sécurité.

Le ministre  du commerce

Lachemi DJAABOUBE

Le ministre des transports

Mohamed MAGHLAOUI

MINISTERE DE LA CULTURE

Arrêté interministériel du 28 Ramadhan 1428
correspondant au 10 octobre 2007 fixant
l�organisation interne de la bibliothèque nationale
d�Algérie et de ses annexes.

����

Le secrétaire général du Gouvernement,

La ministre de la culture,

Le ministre des finances,

Vu le décret n° 85-59 du 23 mars 1985 portant
statut-type des travailleurs des institutions et
administrations publiques ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 93-149 du 22 juin 1993, modifié
et complété, portant statut de la bibliothèque nationale
d�Algérie ;

Vu le décret présidentiel du 7 Rabie Ethani 1423
correspondant au 18 juin 2002 portant nomination du
secrétaire général du Gouvernement ;

Arrêtent :

Article 1er. � En application de l�article 6 du décret
exécutif n° 93-149 du 22 juin 1993, modifié et complété,
susvisé, le présent arrêté a pour objet de fixer
l�organisation interne de la bibliothèque nationale
d�Algérie et de ses annexes.

Art. 2. � Sous l�autorité du directeur général, assisté
d�un directeur général adjoint et d�un secrétaire général,
l�organisation interne de la bibliothèque nationale
d�Algérie et de ses annexes comprend :
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الجدول "ب"الجدول "ب" (تابع)(تابع)

الفرع الجزئي الثانيالفرع الجزئي الثاني
اHصالح اللامركزية التابعة للدولةاHصالح اللامركزية التابعة للدولة

العنوان الثالثالعنوان الثالث
وسائل اHصالحوسائل اHصالح

القسم الرابعالقسم الرابع
الأدوات وتسيير اHصالحالأدوات وتسيير اHصالح

اHصالح اللامركزية التابعة للدولة - حظيرة السيارات .................
مجموع القسم الرابع
مجموع العنوان الثالث
مجموع الفرع الجزئي الثاني
مجموع الفرع الأول

مجموع الاعتمادات المخصصة ......................................................مجموع الاعتمادات المخصصة ......................................................

700.000

700.000

700.000

700.000

6. 000.000

6. 000.000

 91 - 34

رقمرقم
الاعتماداتالاعتماداتالعناويـــــنالعناويـــــنالأبوابالأبواب

المخصصة المخصصة ( دج )( دج )

يقريقرّران ما يأتي :ران ما يأتي :

اHــادة الأولى : اHــادة الأولى : تــطـبــيـقــا لأحـكــام اHـادة 3 مـكـرّر 1 من
اHــــرســـوم الــــتــــنــــفــــيــــذي رقم 97 - 53 اHــــؤرخ في 5 شــــوال
sــذكــور أعلاهHـوافق 12 فــبـرايــر ســنـة 1997 واHعـام 1417 ا
يــــهـــدف هـــذا الــــقـــرار إلى تحــــديـــد قـــائــــمـــة اHـــواد الــــقـــابـــلـــة

لتعويض تكاليف النقل.

اHـادة اHـادة 2 : :  تحدد قـائمـة اHواد اHـستـفيدة مـن تعويض
تكاليف النقل في اHلحق بهذا القرار.

اHـــادة اHـــادة 3 : : تــلـــغى أحــكــام الـــقــرار الــوزاري اHـــشــتــرك
اHـؤرّخ في 25 مــحـرّم عـام 1418 اHـوافـق أوّل يـونــيـو ســنـة

1997 واHذكور أعلاه.

اHــادة اHــادة 4 : : يـنــشـر هـذا الــقـرار في الجـريـدة الــرسـمـيـة
للجمهورية الجزائرية الد~قراطية الشعبية.

حرر بـالجـزائر في23 ذي القـعـدة عـام 1428 اHوافق 3
ديسمبر سنة 2007.

  وزير التجارة                          وزير التجارة                        وزير اHاليةوزير اHالية
الهاشمي جعبوب                      كر� جودي          الهاشمي جعبوب                      كر� جودي          

وزارة التجـارةوزارة التجـارة
قـرار وزاري مـشـتـرك مؤرخ فيقـرار وزاري مـشـتـرك مؤرخ في 23 ذي القـعـدة عـام  ذي القـعـدة عـام 1428
اHـوافق اHـوافق 3 ديـســمــبـر ســنـة  ديـســمــبـر ســنـة s2007 يـحــدد قــائـمــة اHـوادs يـحــدد قــائـمــة اHـواد

القابلة لتعويض تكاليف النقل.القابلة لتعويض تكاليف النقل.
ـــــــــــــــــــــ

 sإن وزيـر التجــارة
sاليةHووزيـر ا

- �ـقتـضى اHـرسـوم الـرئاسي رقم 07 - 173 اHـؤرخ
في 18 جـــمـــادى الأولى عـــام 1428 اHــوافق 4 يـــونـــيـــو ســـنـــة

 sأعضاء الحكومة Wتضمن تعيH2007 وا

-  و�ــــقــــتــــضى اHــــرســــوم الــــتــــنــــفــــيــــذي رقم 97 - 53
اHــؤرخ في 5 شـــوال عــام 1417 اHــوافق 12 فــبـــرايـــر ســـنــة
1997 الـذي يــحــدّد كـيــفـيــات تــسـيــيــر حـســاب الـتــخــصـيص

الخــاص رقم 041 - 302 الــذي عــنـــوانه " صــنــدوق تــعــويض
sتممHا s" تكاليف النقل

- و�ــقـتــضى الـقــرار الـوزاري اHــشـتــرك اHـؤرّخ في
25  مــحـرم عـام 1418 اHـوافق أول يـونـيـو سـنـة 1997 الـذي

يـحدّد قائمة السـلع القابلة لـتسديد أعباء الـنقل اHرتبطة
بــالــتــمـــوين والــتــوزيع داخـل الــولايــة في مـــنــاطق جــنــوب

sتمّمHا sالبلاد

قرارات; مقرقرارات; مقرّرات; آراءرات; آراء
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اHلحـــــــقاHلحـــــــق

قائمة قائمة اHواد اHستفيدة من تعويض تكاليف النقلاHواد اHستفيدة من تعويض تكاليف النقل
للتموين ما بW الولايات والتوزيع داخل الولايةللتموين ما بW الولايات والتوزيع داخل الولاية

في مناطق جنوب البلادفي مناطق جنوب البلاد

أ - اHــواد اHــســتــفــيــدة من تــعــويض تــكــالــيف الــنــقلأ - اHــواد اHــســتــفــيــدة من تــعــويض تــكــالــيف الــنــقل
للتوزيع داخل الولاية :للتوزيع داخل الولاية :

sالسميد -
sالدقيق -

sدقيق الأطفال -
- الألـــبــان اHـــوجــهـــة للاســتـــهلاك الــبـــشــري ( الـــكــبــار

s( والأطفال
sالقهوة -
sالشاي -
sالسكر -

sصبرةHالطماطم ا -
sالخميرة -

sالحبوب الجافة -
sالرز -

sالعجائن الغذائية -
sالزيوت الغذائية -

sنزلي ومسحوق الصابونHالصابون ا -
sبطاطا للاستهلاك -

sأدوات ولوازم مدرسية -
s( الخشب sحديد الخرسانة sاسمنت ) مواد البناء -

sأغذية الأنعام -
- الصحافة اHكتوبة.

ب - اHـواد اHــسـتــفـيــدة من تـعــويض تـكــالـيف الــنـقلب - اHـواد اHــسـتــفـيــدة من تـعــويض تـكــالـيف الــنـقل
لتموين الولايات :لتموين الولايات :

sالسميد -
sالدقيق -

- الألـــبــان اHـــوجــهـــة للاســتـــهلاك الــبـــشــري ( الـــكــبــار
s( والأطفال

sدقيق الأطفال -
sالقهوة -
sالشاي -
sالسكر -

sصبرةHالطماطم ا -

sالخميرة -
sالحبوب الجافة -

sالرز -
sالعجائن الغذائية -
sالزيوت الغذائية -

sأغذية الأنعام -
sنزلي ومسحوق الصابونHالصابون ا -

sبطاطا للاستهلاك -
sأدوات ولوازم مدرسية -

sكتوبةHالصحافة ا -
sغاز البوتان -

sالأدوية -
sالخـشب sحـديـد الخـرسـانـة sمـواد الـبـنـاء ( اسـمـنت -

s( لحمةHالشبكة ا
- الـــقــــمح الــــصــــلب والــــقـــمـح الـــلــــW اHــــوجه Hــــطـــاحن

sالسميد والدقيق
- مــســحــوق الحــلــيب واHــادة الــدســمــة مــنــزوعــة اHــاء

sللملبنات WوجهHا
sراكز التّعبئةH وجهHالغاز الخام ا -
sوجه لصناعة التحويلHالتعليب ا -

ج - اHــواد اHــسـتــفــيـدة من تــعــويض تــكـالــيف الــنـقلج - اHــواد اHــسـتــفــيـدة من تــعــويض تــكـالــيف الــنـقل
الجوي لتموين الولايات :الجوي لتموين الولايات :

- الصحافة اHكتوبة.

.وزارة التهيئة العمرانيةوزارة التهيئة العمرانية

والبيئة والبيئة والسياحةوالسياحة
قـرار رار مؤرمؤرّخ في خ في 11  ص صـفـر عام ر عام 1428 اH اHـوافــق أووافــق أوّل مارسل مارس
s2007 يs يـتضمتضمّن تن تـعيW أععيW أعـضاء مجضاء مجـلس توجيهلس توجيه سنة سنة 
الوكالة الوطنية للتغيرات اHناخية (استدراك).الوكالة الوطنية للتغيرات اHناخية (استدراك).

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

الجـريــدة الــرســمـيــة - الــعـدد 56 الـصــادر بــتـاريخ 30
شعبان عام 1428 اHوافق 12 سبتمبر سنـة 2007.

الصفحة 7 - العمود 2 - اHطة 7 :

s"بدلا من- بدلا من : " عمارة خليل -

- يقرأ :- يقرأ : " عمارة كليل".

( الباقي بدون تغيير)
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MINISTERE DU COMMERCE

Arrêté interministériel du 23 Dhou El Kaada 1428
correspondant au 3 décembre 2007 fixant la liste
des produits éligibles au remboursement des frais
de transport.

����

Le ministre du commerce, 

Le ministre des finances,

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-53 du 5 Chaoual 1417
correspondant au 12 février 1997, complété, fixant les
modalités de fonctionnnement du compte d�affectation
spéciale n° 302-041 intitulé �Fonds de compensation des
frais de transport� ;

Vu l�arrêté interministériel du 25 Moharram 1418
correspondant au 1er juin 1997, complété, fixant la liste
des marchandises éligibles au remboursement des frais de
transport liés à l�approvisionnement et à la distribution
intra-wilaya dans les régions du Sud du pays ;

Arrêtent :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 3 bis 1 du décret exécutif n° 97-53 du 5 Chaoual
1417 correspondant au 12 février 1997, susvisé, le présent
arrêté a pour objet de fixer la liste des produits éligibles au
remboursement des frais de transport.

Art. 2. � La liste des produits éligibles au
remboursement des frais de transport est fixée en annexe
du présent arrêté.

Art. 3. � Les dispositions de l�arrêté interministériel du
25 Moharram 1418 correspondant au 1er juin 1997,
susvisé, sont abrogées.

Art. 4. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 23 Dhou El Kaada 1428 correspondant
au 3 décembre 2007.

Nos DES
CHAPITRES L  I  B  E  L  L  E  S

CREDITS OUVERTS
EN DA

34-91

SOUS-SECTION II

SERVICES DECONCENTRES DE L�ETAT

TITRE III

MOYENS DES SERVICES

4ème Partie

Matériel et fonctionnement des services

Services déconcentrés de l�Etat � Parc automobile...........................................

Total de la 4ème partie........................................................................

Total du titre III...................................................................................

Total de la sous-section II...................................................................

Total de la section I.............................................................................

Total des crédits ouverts...................................................................

700.000

700.000

700.000

700.000

6.000.000

6.000.000

ETAT �B� (Suite)

ARRETES, DECISIONS ET AVIS

Le ministre des finances

Karim  DJOUDI.

Le ministre du commerce

Lachemi  DJAABOUBE.
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ANNEXE

Liste des produits bénéficiant du remboursement
des frais de transport pour l�approvisionnement
et la distribution intra-wilaya dans les régions

du Sud du pays

A - Produits bénéficiant du remboursement des frais
de transport pour la distribution intra-wilaya :

� semoule ;

� farines ;

� farine infantile ;

� laits destinés à la consommation humaine (adultes et
infantiles) 

� café ;

� thé ;

� sucre ;

� concentré de tomate ;

� levures ;

� légumes secs ;

� riz ;

� pâtes alimentaires ;

� huiles alimentaires ;

� savons de ménage et en poudre ;

� pommes de terre de consommation ;

� articles et fournitures scolaires ;

� matériaux de construction (ciment, fer rond à béton
et bois) ;

� aliments du bétail ;

� presse écrite.

B. - Produits bénéficiant du remboursement des
frais de transport pour l�approvisionnement des
wilayas.

 � semoule ;

� farines ;

� laits destinés à la consommation humaine (adultes et
infantiles) 

� farine infantile ;

� café ;

� thé ;

� sucre ;

� concentré de tomate ;

� levures ;

� légumes secs ;

� riz ;

� pâtes alimentaires ;

� huiles alimentaires ;

� aliments de bétail ;

� savons de ménage et en poudre ;

� pommes de terre de consommation ;

� articles et fournitures scolaires ;

� presse écrite ;

� gaz butane ;

� médicaments ;

� matériaux de construction (ciment, fer rond à béton,
bois et treillis soudé) ;

� blé dur et blé tendre destinés aux semouleries et aux
minoteries ;

� poudre de lait et matière grasse de lait anhydre
(M.G.L.A.) destinés aux laiteries ;

� gaz en vrac destiné à l�enfûtage ;

� emballages destinés à l�industrie de transformation.

C. - Produits bénéficiant du remboursement des
frais de transport aérien pour l�approvisionnement des
wilayas :

� presse écrite.

MINISTERE DE L�AMENAGEMENT DU
TERRITOIRE, DE L�ENVIRONNEMENT

ET DU TOURISME

Arrêté du 11 Safar 1428 correspondant au 1er mars
2007 portant nomination des membres du conseil
d�orientation de l�agence nationale des
changements climatiques (rectificatif).

����

J.O. n° 56 du 30 Chaâbane 1428
correspondant au 12 septembre 2007

Page 6, 2ème colonne, 8ème tiret :

Au lieu de : �Amara Khellil�

Lire : �Amara Kellil�.

(Le reste sans changement).

MINISTERE DE LA PECHE ET DES
RESSOURCES HALIEUTIQUES

Arrêté du 16 Rajab 1428 correspondant au 31 juillet
2007 fixant les modalités d�intervention des
agents statisticiens relevant du secteur de la
pêche et des ressources halieutiques.

����

Le ministre de la pêche et des ressources halieutiques,

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;
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وزارة الصناعة وترقية الاستثماراتوزارة الصناعة وترقية الاستثمارات

قــــــرار مـــــــؤرخ في قــــــرار مـــــــؤرخ في 23 ذي الـــــــقــــــعـــــــدة عــــــام  ذي الـــــــقــــــعـــــــدة عــــــام 1428 اJــــــوافق  اJــــــوافق 3
ديسـمبـر سنة ديسـمبـر سنة q2007 يـتضـمن تعيـX أعضـاء مجلسq يـتضـمن تعيـX أعضـاء مجلس
الإدارة لـــلــــوكـــالــــة الـــوطـــنــــيـــة لــــلـــوســــاطـــة والــــضـــبطالإدارة لـــلــــوكـــالــــة الـــوطـــنــــيـــة لــــلـــوســــاطـــة والــــضـــبط

العقاري.العقاري.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

�ــــوجب قــــرار مــــؤرخ في 23 ذي الــــقــــعــــدة عـــام 1428
اJوافق 3 ديسـمبر سنة 2007 يعـX أعضاء مجلس الإدارة
لـلوكـالـة الـوطـنـيـة لـلـوسـاطـة والـضـبط الـعـقـاريq تـطـبـيـقا
لأحـــكـــام اJــادة 12 من اJـــرســـوم الـــتـــنــفـــيـــذي رقم 07 - 119
اJـؤرّخ في 5 ربـيـع الـثــانـي عـام 1428 اJــوافـق 23 أبـريل
سـنة 2007 واJتـضـمن إنـشـاء الـوكـالـة الوطـنـيـة لـلـوسـاطة

والضبط العقاري ويحدد قانونها الأساسيq كما يأتي :

- حـمـود بن حـمــدينq �ـثلا لـلـوزيـر اJــكـلف بـتـرقـيـة
qرئيسا qالاستثمارات

qاليةJكلف باJثلا للوزير ا� qمحمد حيمور -

qاليةJكلف باJثلا للوزير ا� qمحمد بوتمتم -

- رشيـد بن زاويq �ثلا لـلوزيـر اJكـلف بالجـماعات
qالمحلية

- مـــخــــلـــوف نـــايـت ســـعـــادةq �ــــثلا لــــلـــوزيـــر اJــــكـــلف
qبالعمران

- نـــصــر الـــدين بـــوكـــشـــورةq �ـــثلا لـــلـــوزيـــر اJــكـــلف
qبالنقل

- عـــبـــد الــــعـــزيــــز نـــاتــــوريq �ـــثـلا لـــلــــوزيـــر اJــــكـــلف
qبالطاقة

- مــجـــيــد ســـعـــادةq �ــثلا لـــلـــوزيــر اJـــكــلـف بــتـــهــيـــئــة
qالإقليم والبيئة والسياحة

- صـالحــة علاويq �ـثلا لـلــوزيـر اJـكـلـف بـاJـؤسـسـات
qتوسطةJالصغيرة وا

- مـحــمـد مـكــاويq �ـثـلا لـلـوكــالـة الــوطـنــيـة لــتـهــيـئـة
qالإقليم

- عـز الـدين ماوجq �ـثلا لـلـوكالـة الـوطنـيـة لتـطـوير
الاستثمار.

وزارة التجارةوزارة التجارة
قرار وزاري مشترك مؤرقرار وزاري مشترك مؤرّخ في خ في 4 صفر عام  صفر عام 1429 اJوافق اJوافق
11  فـــبـــرايــــر ســـنـــة   فـــبـــرايــــر ســـنـــة q2008 يــــتـــمq يــــتـــمـّم الـــقــــرار  الـــوزاريـم الـــقــــرار  الـــوزاري

اJـشــتــرك اJـؤراJـشــتــرك اJـؤرّخ في خ في 26 جــمــادى الـثــانــيــة عـام  جــمــادى الـثــانــيــة عـام 1420
اJــــوافق اJــــوافق 6 أكـــتـــوبــــر ســـنـــة  أكـــتـــوبــــر ســـنـــة 1999 الـــذي يــــحـــد الـــذي يــــحـــدّد جـــدولد جـــدول
qالـولايـات وداخـلـها Xي بـqالـولايـات وداخـلـها Xتسـديـد أعـبـاء الـنتسـديـد أعـبـاء الـنـّقـل الـبـرـقـل الـبـرّي بـ

اJرتبطة بتموين مناطق الجنوب.اJرتبطة بتموين مناطق الجنوب.
--------------------

qإن وزيـر التّجارة

qووزير النقّـل

- �ـقتـضى اJـرسـوم الـرّئاسيّ رقم 07 - 173 اJـؤرّخ
في 18 جـــمـــادى الأولى عــام 1428 اJــوافق 4 يــونـــيـــو ســـنــة

qأعضاء الحكومـة Xتضمّن تعيJ2007 وا

- و�قتـضى اJرسوم التّـنفيذيّ رقم 97 - 53 اJؤرّخ
في 5 شـــوّال عـــام 1417 اJــــوافق 12 فــــبـــــرايــــر ســــنـــة 1997
الّـذي يـحـددّ كـيـفـيـات تـسـيـيـر حـسـاب الـتـّخـصـيص الخـاصّ
رقم 041 - 302 الـذي عـنــوانه "صـنـدوق تــعـويض تــكـالـيف

qّتممJا q"النّقـل

- و�ــقــتــضى الــقــــرار الــــوزاري اJــشــــتــرك اJـؤرّخ
في 26 جـــمـــادى الــثـــانــيــــة عــــام 1420 اJــوافـق 6 أكــتــوبــــر
سنـة 1999 الذي يحدّد جـدول  تسديد أعبـاء النقّـل البرّي
بـــX الــــولايـــات وداخــــلـــهـــاq اJــــرتـــبـــطــــة بـــتــــمـــوين مــــنـــاطق

qّعـدلJا qالجنـوب

يقريقرّران مـا يأتي :ران مـا يأتي :

اJـاداJـادةّ الأولى : ة الأولى : يـتـمـّم اJـلـحق اJــذكـور في اJـادةّ 3 من
الـقرار الـوزاري اJـشـتـرك اJـؤرّخ في 26 جـمـادى الـثـانـية
عـام 1420 اJـوافق 6 أكـتـوبــر سـنـة q1999 اJـعــدّل واJـذكـور

أعلاهq كما يأتي :

اJلحقاJلحق
التسعيرات المحددة للطن الكيلومتريالتسعيرات المحددة للطن الكيلومتري

اJشحون "داخل الولاية"اJشحون "داخل الولاية"

ولاية إيليـزيولاية إيليـزي

- بدون تغيير

ولاية تيندوفولاية تيندوف

- بدون تغيير
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ولاية تامنغستولاية تامنغست

- بدون تغيير

ولاية أدرارولاية أدرار

- بدون تغيير

ولاية ورقلةولاية ورقلة
- بدون تغيير

من مقر الولاية نحو :
الطيبـات
الحجيـرة

حاسي مسعود
سيدي سليمان

اJقـارين
اJنقــر

بن ناصـر
العـاليـة
توقـرت
البـرمـة

اJـاداJـادّة ة 2 :  : يــنـشــر هـذا الــقـرار فـي الجـريــدة الـرسّــمـيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــــرّر بــــالجـــزائــــر في 4 صــــفــــر عـــام 1429 اJــــوافـق 11
فبراير سنة 2008.

وزير التجارة                    وزير النقلوزير التجارة                    وزير النقل
الهاشمي جعبوب               محمالهاشمي جعبوب               محمّد مغلاويد مغلاوي

وزارة العمل والتشغيلوزارة العمل والتشغيل
والضمان الاجتماعيوالضمان الاجتماعي

قـرار مؤرقـرار مؤرّخ في خ في 29  ذي الحـج ذي الحـجـّة عام ـة عام 1428 اJـوافق اJـوافق 7  يـنـاير  يـنـاير
ســنــة ســنــة q2008 يـــعــدq يـــعــدّل الــقــرار اJــؤرل الــقــرار اJــؤرّخ في خ في 4 صــفــر عــام صــفــر عــام
واJـــتـــضـــمّن 1426 اJــــوافق  اJــــوافق  15  مـــارس ســـنـــة   مـــارس ســـنـــة 2005 واJـــتـــضـــم 

تــعــيــX أعــضــاء مـجــلـس إدارة الــصـنــدوق الــوطــنيتــعــيــX أعــضــاء مـجــلـس إدارة الــصـنــدوق الــوطــني
للتأمينات الاجتماعية.للتأمينات الاجتماعية.

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

�ــــوجب قـــــرار مــــؤرخّ في 29  ذي الحــــجـّـــة عــــام 1428
اJـوافق 7  يــنـايــر ســنـة q2008 يــعـدّل الــقــرار اJـؤرّخ في 4
صــفـر عـام 1426 اJـوافق 15 مــارس سـنـة 2005 واJــتــضـمّن
تـــــعـــــيـــــX أعـــــضــــــاء مـــــجـــــلس إدارة الـــــصــــــنـــــدوق الـــــوطـــــني

للتأمينات الاجتماعيةq كما يأتي :

- بـــعــنـــوان �ــــثـــلي الــعـــمــال الـــتــابــعـــX لــلـــصــنــدوق- بـــعــنـــوان �ــــثـــلي الــعـــمــال الـــتــابــعـــX لــلـــصــنــدوق
اJــعــياJــعــيـّـنـــX من اJــنــظــمــات الأكـــثــر تــمــثــيـلا عــلى اJــســتــوىــنـــX من اJــنــظــمــات الأكـــثــر تــمــثــيـلا عــلى اJــســتــوى

الوطني :الوطني :
.......................( بدون تغيير)..........................

- بعـنوان �ــثلي اJـستـخـدمX التـابعX لـلصندوق- بعـنوان �ــثلي اJـستـخـدمX التـابعX لـلصندوق
اJـــعــياJـــعــيـّــنــX مـن اJــنـــظـــمــات اJـــهــنـــيــة الأكـــثـــر تــمـــثــيـلا عــلىـــنــX مـن اJــنـــظـــمــات اJـــهــنـــيــة الأكـــثـــر تــمـــثــيـلا عــلى

اJستوى الوطني :اJستوى الوطني :

الســادة :
................................................................... -
- .....................( بدون تغيير ).........................

دج / ط ك
3.50

3.50

3.50

3.50

3.50

3.50

3.50

3.50

3.50

4.00

ولاية بشـارولاية بشـار
من مقر الولاية نحو :

قنادسـة
مـوغـل

بوقايس
مريجـة
العبادلة
تـاغيت

عرق فراج
بني ونيف

مشرع هواري بومدين
إيقلي

بني عباس
تامترت
الوطـاء

بني يخلف

كـرزاز
تبلبلـة

أولاد خضير
تيمودي
قصـابي

5.00

5.00

5.00

5.00

5.00

دج / ط ك
3.00

3.00

3.00

3.00

3.00

3.00

3.00

3.00

3.00

4.00

4.00

4.00

4.00

5.00
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� Hamoud Benhamdine, représentant du ministre
chargé de la promotion des investissements, président ;

� Mohamed Himour, représentant du ministre chargé
des finances ;

� Mohamed Boutemtem, représentant du ministre
chargé des finances ;

� Rachid Benzaoui, représentant du ministre chargé
des collectivités locales ;

� Makhlouf Naït Saada, représentant du ministre
chargé de l�urbanisme ;

� Nacer Eddine Boukchoura, représentant du ministre
chargé des transports ;

� Abdelaziz Natouri, représentant du ministre chargé
de l�énergie ;

� Madjid Saada, représentant du ministre chargé de
l�aménagement du territoire, de l�environnement et du
tourisme ;

� Salha Alaoui, représentante du ministre chargé de la
petite et moyenne entreprise ;

� Mohamed Mekkaoui, représentant de l�agence
nationale de l�aménagement du territoire ;

� Azzedine Maoudj, représentant de l�agence nationale
de développement de l�investissement.

MINISTERE DU COMMERCE

Arrêté interministériel du 4 Safar 1429 correspondant
au 11 février 2008 complétant l�arrêté
interministériel du 26 Joumada Ethania 1420
correspondant au 6 octobre 1999 fixant le barême
de remboursement des frais de transport
terrestre inter-wilayas et intra-wilaya liés à
l�approvisionnement des régions du Sud.

����

Le ministre du commerce,

Le ministre des transports,

Vu  le  décret  présidentiel  n°  07-173  du  18  Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-53 du 5 Chaoual 1417
correspondant au 12 février 1997, complété, fixant les
modalités de fonctionnement du compte d�affectation
spéciale n° 302-041 intitulé �Fonds de compensation des
frais de transport� ;

Vu l�arrêté interministériel du 26 Joumada Ethania 1420
correspondant au 6 octobre 1999, modifié, fixant le
barême de remboursement des frais de transport terrestre
inter-wilayas et intra-wilaya liés à l�approvisionnement
des régions du Sud ;

Arrêtent :

Article 1er. � L�annexe prévue à l�article 3 de l�arrêté
interministériel du 26 Joumada Ethania 1420
correspondant au 6 octobre 1999, modifié, susvisé, est
complétée ainsi qu�il suit :

Wilaya d�Illizi
Sans changement.

Wilaya de Tindouf
Sans changement.

Wilaya de Tamenghasset
Sans changement.

Wilaya d�Adrar
Sans changement.

Wilaya de Ouargla
Du chef-lieu de wilaya vers :
Taïbet
El Hadjira
Hassi Messaoud
Sidi Slimane
Megarine
El-Menker
Benaceur
El-Allia
Touggourt
El-Borma

Wilaya de Béchar
Du chef-lieu de wilaya vers :
Kenadsa
Mogheul
Boukaïs
Meridja
Abadla
Taghit
Erg Ferradj
Béni Ounif
Mechraa Houari Boumediène
Igli
Beni Abbès
Tamtert
El Ouata
Béni Ikhlef
Kerzaz
Tabalbala
Ouled Khoudir
Timoudi
Ksabi

DA/TK

3.50
3.50
3.50
3.50
3.50
3.50
3.50
3.50
3.50
4.00

DA/TK

3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
4.00
4.00
4.00
4.00
5.00
5.00
5.00
5.00
5.00
5.00

Art. 2. � le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait   à   Alger,  le   4   Safar  1429   correspondant   au
11 février 2008.

Le ministre du commerce

Lachemi DJAABOUBE

Le ministre des transports

Mohamed MAGHLAOUI

ANNEXE
TARIFS FIXANT LA TONNE KILOMETRIQUE

TRANSPORTEE  �INTRA - WILAYA�



17 جمادى الأولى عام جمادى الأولى عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 1812
8 مارس سنة  مارس سنة 2015 م

عن الوزير الأولعن الوزير الأول وبتفويض منهبتفويض منه
اHدير العام للوظيفة العموميةاHدير العام للوظيفة العمومية

والإصلاح الإداريوالإصلاح الإداري
بلقاسم بوشمالبلقاسم بوشمال

وزير اHاليةوزير اHالية
محمد جلابمحمد جلاب

وزير المجاهدينوزير المجاهدين
الطيب زيتونيالطيب زيتوني

- صــنـــاعــة وتــوفــيــر الأحــزمــة الــطـــبــيــة والــتــضــمــيــد
وخدمات أخـرى مرافقـة.

ويضم ثلاث (3) مصـالح :
- مـــصــلـــحـــة أخـــذ قــيـــاســـات الأعــضـــاء الاصـــطــنـــاعـــيــة

sوالأحذيـة الطبـية
- مـصـلـحــة صـنـاعــة وتـركـيب الأعــضـاء الاصـطــنـاعـيـة

sوالأحذيـة الطبـية والتضميد
- مــصـلـحـة تــصـلـيح وصــيـانـة الأعــضـاء الاصـطــنـاعـيـة

والأحذيـة الطبـية.
اHاداHادّة ة 5 : يكـل : يكـلّـف قسـم الـتجهيزات الطبية والبدائلـف قسـم الـتجهيزات الطبية والبدائل

�ا يأتي : sالسمعية واللواحق البصرية وأطقم الأسنانsالسمعية واللواحق البصرية وأطقم الأسنان
- تـــــزويــــد اHــــســــتــــفـــيــــديــن بــــالأفـــــرشــــــة الــــطــــبــــــيـــة
والأجــــهــــــزة ولــــواحــــقـــــهــــا اHلائـــــمــــــة لــــعـــــطــــبــــهـمs لا ســــيــــمــــا
اHــســـاعـدات الــتــقــنــيــة عــلى اHــشي والــكــراسي اHــتــحــركــة

sوالدراجات والعصي والركائز
- تـــقـــد» خـــدمـــات في مـــجــال الـــتـــجـــهــيـــزات لـــفـــائــدة
اHــســتــفــيــدين عــبــر الــتـــراب الــوطــني من خلال الــوحــدات

sالطبية التقنية المجهزة بعيادات متنقلة
- ضـــمـــان الـــفـــحـص الـــطـــبي وتـــزويـــد اHـــســـتـــفـــيـــدين
بـــأجــهــــزة الــبـــدائـل الــســـمــعـــــيــة والـــلـــواحـــق الــبـــصـــريــــة

وأطقـم الأسنـان.
ويضم ثلاث (3) مصـالح :

sمصلحة التجهيزات الطبـية -
- مــصـلـحـة الــتـزويـد بــالـبـدائل الــسـمـعـيــة والـلـواحق

sالبصرية وأطقم الأسنـان
- مصلحة وحدات العيادات اHتنقلـة.

�ا يأتي : sـف قسـم إدارة الوسائلsادةّ ة 6 : يكـل : يكـلّـف قسـم إدارة الوسائلHاداHا
- إعــــداد مـــخـــطــــطــــات تـــســـيـــيــــر اHـــوارد الـــبـــشـــريــــة

sللمركـز وتنفيذهـا
sركزHإعداد مخططات تكوين مستخدمي ا -
sالي للمركـزHضمان التسيير الإداري وا -

- إعــداد مــشـــروع مــيــزانــيــة الـــتــســيــيــر والـــتــجــهــيــز
sللمركز وضمان تنفيذه

sركزHمسك محاسبة ا -
sتسيير نشاطات العمل الاجتماعي للمركز -
sركز وملحقاته بالوسائلHضمان تزويد ا -

- ضمـان تسـييـر اHمتـلكـات اHنـقولـة وغيـر اHنـقولة
sللمركز وصيانتها وحفظها

- ضمان الأمن باHركز وملحقاته.
ويضم ثلاث (3) مصـالح :

sوالتكوين YستخدمHمصلحة ا -
sيزانية والمحاسبةHمصلحة ا -

- مصلحة الوسائل العامة.
اHــاداHــادةّ ة 7 :  : يـــديـــر مـــلــحـــقـــــة اHـــركــــز رئـــيس مـــلـــحـــقـــة

وتضـم أربع (4) مصـالح :
sتابعة الطبـية والتوجـيهHمصلحة ا -

- مــــصــــلــــحــــة الـــتــــجــــهــــيــــزات الــــطــــبـــــيــــة والأعــــضــــاء
sالاصطناعية والأحذيـة الطبـية

sمصلحة التأهـيل الوظيفي والعلاج الطبيعي -
- مصلحة إدارة الوسائل.

اHـاداHـادّة ة 8 :  : يــنـشــر هـذا الــقـرار فـي الجـريــدة الـرسّــمـيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــــــررّ بــــــــالجـــــــــزائـــــــر في 20 ربــــــــيـع الأوّل عـــــــام 1436
اHوافق 11 يناير سنة 2015.

وزارة التجارةوزارة التجارة
قـقـــــــرار وزاري مرار وزاري مــــــشــــــــتــــــرك مرك مــــــؤرؤرّخ في خ في 8  رب ربــــــيع اليع الــــــــثــــــاني عاني عــــــامام
1436 اH اHــــوافق وافق 29  ي يــــنــــــايايــــر سر ســــــنــــة ة s2015 يs يــــعــــــدل الدل الــــقــــراررار

الالــــــوزاري اHوزاري اHــــــشــــــــتــــــرك اHرك اHــــــؤرخ في ؤرخ في 23 ذي ال ذي الــــــقــــــعــــــدة عدة عــــــامام
1428 اH اHــــــــوافق وافق 3 دي ديــــــســــــــمــــــبــــــــر سر ســــــنــــــة ة 2007 ال الــــــــذي يذي يــــــــحــــــدددد

قائمة اHواد القابلة لتعويض تكاليف النقل.قائمة اHواد القابلة لتعويض تكاليف النقل.
ــــــــــــــــــــــــــــ

sإن وزير التجارة
sاليةHووزير ا

�ـقــتــضى اHــرســوم الــرئــاسي رقم 14-154 اHـؤرخ -
فـي 5 رجـب عــــــــام 1435 اHـــــــــوافق 5 مـــــــــايــــــــــو ســـــــــنـــــــــة 2014

sأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا
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- و�ـقــتـضى اHـرسـوم الـتـنـفـيـذي رقم 95-54 اHـؤرخ
في 15 رمــضــان عـام 1415 اHــوافق 15 فــبــرايــر ســنـة 1995

sاليةHالذي يحدد صلاحيات وزير ا

- و�ـقــتـضى اHـرسـوم الـتـنـفـيـذي رقم 97-53 اHـؤرخ
في 5 شـوال عام 1417 اHـوافق 12 فـبـرايـر سـنة 1997 الـذي
يـحــدد كـيـفــيـات تـســيـيــر حـسـاب الــتـخـصــيص الخـاص رقم
s"041-302 الـذي عنوانه "صـندوق تعـويض تكالـيف النقل

sتممHا

- و�قـتـضى اHرسـوم التـنفـيذي رقم 02-453 اHؤرخ
في 17 شـــوال عــام 1423 اHــوافق 21 ديـــســمـــبــر ســـنــة 2002

sالذي يحدد صلاحيات وزير التجارة

- و�ـقــتــضى الــقـرار الــوزاري اHـشــتــرك اHـؤرخ في
23 ذي الـــقـــعـــدة عــام 1428 اHــوافق 3 ديـــســمـــبــر ســـنــة 2007

 sواد القابلة لتعويض تكاليف النقلHالذي يحدد قائمة ا

يقرران ما يأتي :يقرران ما يأتي :

اHــــادة الأولى :اHــــادة الأولى : يــــعــــدل هــــذا الـــــقــــرار أحــــكــــام الــــقــــرار
اHــؤرخ في 23 ذي الـــقـــعـــدة عــام 1428 اHــوافق 3 ديـــســـمـــبــر

سنة 2007 واHذكور أعلاه.

اHـادة اHـادة 2 : تـعـدل قـائـمـة اHواد اHـسـتـفـيـدة من تـعويض
تـكاليف النـقل للتـموين ما بY الـولايات والتوزيع داخل
الولاية في مـناطق جـنوب الـبلادs اHلـحقـة بالـقرار اHؤرخ
في 23 ذي القـعـدة عام 1428 اHـوافق 3 ديـسـمبـر سـنة 2007

واHذكور أعلاهs كما يأتي :

" أ - اHـواد اHــسـتــفـيــدة من تـعــويض تـكــالـيف الــنـقلأ - اHـواد اHــسـتــفـيــدة من تـعــويض تـكــالـيف الــنـقل
للتوزيع داخل الولاية :للتوزيع داخل الولاية :

(بدون تغيير حتى)

- مواد البناء (حديد الخرسانة والخشب).

(الباقي بدون تغيير).

ب - اHـواد اHــسـتــفـيــدة من تــعـويض تــكــالـيف الــنـقلب - اHـواد اHــسـتــفـيــدة من تــعـويض تــكــالـيف الــنـقل
لتموين الولايات :لتموين الولايات :

(بدون تغيير حتى)

- مـواد الـبـنــاء (حـديـد الخـرسـانـة والخــشب والـشـبـكـة
اHلحمة).

(الباقي بدون تغيير).

ج - (بدون تغيير)."

اHـادة اHـادة 3 : : يــنـشــر هـذا الــقـرار فـي الجـريــدة الـرســمـيـة
للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

حــــــرر بــــالجــــزائــــــر فــي 8 ربــــيع الــــثــــانـي عـــام 1436
اHوافق 29 يناير سنة 2015.

وزير التجارةوزير التجارة
عمارة بن يونسعمارة بن يونس

وزير اHاليةوزير اHالية
محمد جلابمحمد جلاب

ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــ
قـرار مـؤرخ في قـرار مـؤرخ في 30 مــحـر مــحـرّم عـام م عـام 1436 اHـوافق  اHـوافق 23 نـوفــمـبـر نـوفــمـبـر
ســـنـــة ســـنـــة s2014 يــــجـــعـل مـــنـــهـج الـــبــــحث عن مــــتـــعـــدداتs يــــجـــعـل مـــنـــهـج الـــبــــحث عن مــــتـــعـــددات

الفوسفات في اللحوم ومنتجات اللحوم إجباريا.الفوسفات في اللحوم ومنتجات اللحوم إجباريا.
ـــــــــــــــــــــــــ

sإن وزير التجارة
�ـقــتــضى اHــرســوم الــرئــاسي رقم 14-154 اHـؤرخ -
فـي 5 رجـب عــــــــام 1435 اHـــــــــوافق 5 مـــــــــايــــــــــو ســـــــــنـــــــــة 2014

sأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا
- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 90-39 اHـؤرخ
في 3 رجب عــــــام 1410 اHــــــوافق 30 يـــــــنــــــايـــــــر ســــــنــــــة 1990

sتمّمHعدّل واHا sتعلق برقابة الجودة وقمع الغشHوا
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 02-453 اHؤرخ
في 17 شــوال عــام 1423 اHــوافق 21 ديــســمـــبــر ســنــة 2002

sالذي يحددّ صلاحيات وزير التجارة
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 05-465 اHؤرخ
في 4 ذي الـقـعـدة عـام 1426 اHـوافق 6 ديـسـمـبـر سـنـة 2005

sطابقةHتعلق بتقييم اHوا
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 12-214 اHؤرخ
في 23 جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1433 اHــوافق 15 مــايــو ســنــة
2012 الــذي يـحـددّ شـروط وكـيــفـيـات اسـتـعــمـال اHـضـافـات

sوجهة للاستهلاك البشريHواد الغذائية اHالغذائية في ا
- و�ــقـتــضى الـقــرار الـوزاري اHــشـتــرك اHـؤرخ في
19 شــــــوال عــــــام 1417 اHــــــوافق 26 فــــــبــــــرايــــــر ســــــنــــــة 1997

sرقاز وتسويقهHتعلق بشروط تحضير اHوا
- و�قـتضى الـقرار اHؤرخ في 24 ربيع الـثاني عام
1421 اHــوافق 26 يـــولــيــو ســنــة 2000 واHــتــعـــلق بــالــقــواعــد

اHــطــبــقـــة عــلى تــركــيـــبــة اHــنــتــوجـــات الــلــحــمــيـــة اHــطــهــيــة
sووضعها رهن الاستهلاك

يقرر ما يأتي :يقرر ما يأتي :
اHـادة الأولى : اHـادة الأولى : تطـبـيـقـا لأحـكـام اHادة 19 من اHـرسوم
الــــــتــــــنـــــفــــــيــــــذي رقم 90-39 اHــــــؤرخ في 3 رجب عــــــام 1410
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� d'assurer la consultation médicale et de fournir aux
bénéficiaires les audioprothèses, les accessoires optiques
et les prothèses dentaires.

Il comprend trois (3) services : 

� le service des équipements médicaux ; 

� le service de la fourniture des audioprothèses, des
accessoires optiques et des prothèses dentaires ;

� le service des unités clinos-mobiles. 

Art. 6. � Le département de l'administration des
moyens, est chargé : 

� d'élaborer et mettre en �uvre les plans de gestion des
ressources humaines du centre ; 

� d'élaborer les plans de formation du personnel du
centre ; 

� d'assurer la gestion administrative et financière du
centre ; 

� d'élaborer le projet de budget de fonctionnement et
d'équipement du centre et d'assurer sa mise en �uvre ; 

� de tenir la comptabilité du centre ; 

� de gérer les activités de l'action sociale du centre ; 

� d'assurer la fourniture de moyens pour le centre et
ses annexes ; 

� d'assurer la gestion, l'entretien et la préservation des
biens mobiliers et immobiliers du centre ; 

� d'assurer la sécurité du centre et ses annexes. 

Il comprend trois (3) services : 

� le service du personnel et de la formation ; 

� le service du budget et de la comptabilité ; 

� le service des moyens généraux.

Art. 7. � L'annexe du centre est gérée par un chef
d'annexe. Elle comprend quatre (4) services : 

� le service du suivi médical et de l'orientation ; 

� le service des équipements médicaux, de prothèses
orthopédiques et de chaussures médicales ; 

� le service de la rééducation fonctionnelle et de la
kinésithérapie ; 

� le service de l'administration des moyens.

Art. 8. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger, le 20 Rabie El Aouel 1436 correspondant
au 11 janvier 2015.

MINISTERE DU COMMERCE

Arrêté interministériel du 8 Rabie Ethani 1436
correspondant au 29 janvier 2015 modifiant
l'arrêté interministériel du 23 Dhou El Kaada
1428 correspondant au 3 décembre 2007 fixant la
liste des produits éligibles au remboursement des
frais de transport.

����

Le ministre du commerce,

Le ministre des finances,

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 95-54 du 15 Ramadhan 1415
correspondant au 15 février 1995 fixant les attributions du
ministre des finances ;

Vu de décret exécutif n° 97-53 du 5 Chaoual 1417
correspondant au 12 février 1997, complété, fixant les
modalités de fonctionnement du compte d'affectation
spéciale n° 302-041 "fonds de compensation des frais de
transport" ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Vu l'arrêté interministériel du 23 Dhou El Kaada 1428
correspondant au 3 décembre 2007 fixant la liste des
produits  éligibles  au  remboursement  des  frais de
transport ;

Arrêtent : 

Article 1er. � Le présent arrêté a pour objet de
modifier les dispositions de l'arrêté du 23 Dhou El Kaada
1428 correspondant au 3 décembre 2007, susvisé.

Art. 2. � La liste des produits bénéficiant du
remboursement des frais de transport pour
l'approvisionnement inter-wilayas et la distribution
intra-wilaya dans les régions du sud du pays, annexée
à l'arrêté  du  23  Dhou  El  Kaada  1428  correspondant
au 3 décembre 2007, susvisé, est modifiée comme suit :

« A- Produits bénéficiant du remboursement des
frais de transport pour la distribution intra-wilaya :

..................... (sans changement jusqu'à)

� matériaux de construction (fer rond à béton et bois).

..................... (le reste sans changement).

B- Produits bénéficiant du remboursement des frais
de transport pour l'approvisionnement des wilayas :

..................... (sans changement jusqu'à)

� matériaux de construction (fer rond à béton, bois et
treillis soudé).

.................... (le reste sans changement).

C- (sans changement) ».

Le ministre des finances

Mohamed DJELLAB

Le ministre des moudjahidine

Tayeb ZITOUNI

Pour le Premier ministre
et par délégation,

Le directeur général de la fonction publique
et de la réforme administrative

Belkacem  BOUCHEMAL
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Art. 3. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 8 Rabie Ethani 1436 correspondant au
29 janvier 2015.

Art. 3. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 30 Moharram 1436 correspondant au
23 novembre 2014.

Amara  BENYOUNES.
��������

ANNEXE

Méthode de recherche des polyphosphates

Viandes et produits à base de viande

La présente méthode spécifie un mode opératoire pour
la recherche des polyphosphates linéaires condensés dans
les viandes et les produits à base de viande, après
séparation par chromatographie en couche mince.

Etant donné que les phosphates sont progressivement
hydrolysés par les enzymes présents dans les viandes ou
les produits à base de viande et au cours du traitement par
la chaleur des viandes ou des produits à base de viande, la
présente méthode s'applique uniquement à la recherche
des polyphosphates ajoutés qui sont encore présents dans
l'échantillon au moment de la recherche.

1. PRINCIPE

Extraction des viandes ou des produits à base de viande
par l'acide trichloracétique. Défécation du sérum obtenu
au moyen d'un mélange éthanol/oxyde diéthylique.
Séparation des phosphates par chromatographie en couche
mince. Recherche des polyphosphates par pulvérisation
avec des réactifs pour le développement de la couleur.

2. REACTIFS

Tous les réactifs doivent être de qualité analytique
reconnue. L'eau doit être distillée ou une eau de pureté, au
moins, équivalente.

Pour les besoins de cette méthode les réactifs suivants
sont utilisés :

2.1 Acide trichloracétique.

2.2 Oxyde diéthylique.

2.3 Ethanol, à 95 % (V/V).

2.4 Cellulose en poudre, de qualité pour
chromatographie en couche mince.

2.5 Amidon soluble.

2.6 Mélange de référence

Dissoudre, dans 100 ml d'eau :

� 200 mg de dihydrogénophosphate de sodium
monohydraté (NaH2PO4.H2O),

� 300 mg de diphosphate tétrasodique décahydraté
(Na4P2O7.10H20),

� 200 mg de triphosphate pentasodique (Na5P3O10), et

� 200  mg  d'hexamétaphosphate  de  sodium
(NaPO3) x [x > 10].

Le mélange de référence reste stable à 4 °C durant, au
moins, 4 semaines.

Le ministre du commerce

Amara BENYOUNES

Le ministre des finances

Mohamed DJELLAB

����★����

Arrêté du 30 Moharram 1436 correspondant au 23
novembre 2014 rendant obligatoire la méthode
de recherche des polyphosphates dans les viandes
et les produits à base de viande. 

����

Le ministre du commerce,

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 90-39 du 30 janvier 1990,
modifié et complété, relatif au contrôle de la qualité et à la
répression des fraudes ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 05-465 du 4 Dhou EL Kaada
1426 correspondant au 6 décembre 2005 relatif à
l'évaluation de la conformité ;

Vu le décret exécutif n° 12-214 du 23 Joumada Ethania
1433 correspondant au 15 mai 2012 fixant les conditions
et les modalités d'utilisation des additifs alimentaires dans
les  denrées  alimentaires destinées à l'alimentation
humaine ;

Vu l'arrêté interministériel du 19 Chaoual 1417
correspondant au 26 février 1997 relatif aux conditions de
préparation et de commercialisation des merguez ;

Vu l'arrêté du 24 Rabie Ethani 1421 correspondant au
26 juillet 2000 relatif aux règles applicables à la
composition et à la mise à la consommation des produits
carnés cuits ;

Arrête :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 19 du décret exécutif n° 90-39 du 30 janvier 1990,
modifié et complété, susvisé, le présent arrêté a pour objet
de rendre obligatoire une méthode de recherche des
polyphosphates dans les viandes et les produits à base de
viande.

Art. 2. � Pour la recherche des polyphosphates dans les
viandes et les produits à base de viande, les laboratoires
du contrôle de la qualité et de la répression des fraudes et
les laboratoires agréés à cet effet doivent employer la
méthode jointe en annexe du présent arrêté.

Cette méthode doit être utilisée par le laboratoire
lorsqu'une expertise est ordonnée.
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3 : : يكـلف وزيــر اHالـيـة ووزير الـعــدلt حافظ اHـاداHـادّة ة 
الأخــتــامt كل فــيـــمــا يــخــصهtّ بــتــنــفــيــذ هــذا اHــرســوم الــذي
يــنــشــر في الجــريـدة الــرّســمــيـّـة لـلــجــمــهـوريـّــة الجــزائــريّــة

الدّ�قراطيّـة الشّعبيّـة .

حــرّر بــالجــزائــر في 15 ذي الحــجــة عــام 1436 اHــوافق
29 سبتمبر سنة 2015.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ـــــــــــــــــــــــــ★ـــــــــــــــــــــــــ

مـرسوممـرسوم رئـاسي  رئـاسي رقم رقم 15-253 مـؤرخ مـؤرخ في  في 15 ذي الحـجـة عام ذي الحـجـة عام
1436 ا اHــوافق Hــوافق 29 ســـبــــتـــمـــبـــر ســـنـــة  ســـبــــتـــمـــبـــر ســـنـــة t2015 يـــتـــضـــمنt يـــتـــضـــمن

تحويل اعــتماد إلى مـيزانيـة تسيـير وزارة التـعليمتحويل اعــتماد إلى مـيزانيـة تسيـير وزارة التـعليم
العالي والبحث العلمي.العالي والبحث العلمي.

ـــــــــــــــــــــــــ

tإنّ رئيس الجمهورية

tاليةHبناء على تقرير  وزير ا  -

-  وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورt لا ســـيـّــمـــا اHـــادّتــان 8-77
tو125 (الفقرة الأولى) منه

- و�قتضى القانون رقم 84-17 اHؤرخ في 8 شوال
Yـتـعـلق بـقـوانHـوافق 7  يـولـيـو سـنـة 1984 واHعـام 1404 ا

t ّتممHعدّل واHا tاليةHا

- و�قـتضى الـقانون رقم 14-10 اHؤرخ في 8 ربيع
الأول عــــــــام 1436 اHــــــــوافق 30 ديــــــــســــــــمــــــــبــــــــر ســــــــنــــــــة 2014

t2015 الية لسنةHتضمن قانون اHوا

- و�ــــقــــتــــضـى اHــــرســـــوم الــــرئــــاسـي اHــــؤرخ فـي 11
ربــيع الــثــانـي عـام 1436 اHــوافق أول فــبــرايــر ســنــة 2015
واHـــتــــضــــمن تــــوزيع الاعــــتــــمـــادات المخــــصــــصــــة Hـــيــــزانــــيـــة
التكاليف اHشـتركة من ميزانية التسيير �وجب قانون

t2015 الية لسنةHا

- وبـــمــقـــتـــضى اHــرســوم الــتـــنــفـــيـذي رقم 39-15  
اHـــــؤرخ فـي 11 ربـــــيــع الــــــثـــــانـي عـــــام 1436 اHــــــوافـق أول
فـــبــــرايـــــر ســـنـــة  2015 واHـــتـــضــــمن تـــوزيــع الاعـــتـــمـــادات
المخــصـصــة لـوزيــر الــتـعــلـيـم الـعــالي والــبـحث الــعــلـمي من
t2015 الية لسنةHمـيـزانية التسييـر �وجــب قانـون ا

يرسم  ما يأتي : يرسم  ما يأتي : 

اHــــــاداHــــــادّة الأولى :ة الأولى : يـــــلـــــغى مـن مـــــيـــــزانـــــيـــــة ســـــنـــــة 2015
اعــــــتـــــمــــــاد قـــــــدره مـــــائــــــة وثـــــمــــانـــــون مـــــلــــيـــــون ديــــــنـــــار

(180.000.000 دج)  مــــقـــــيـّــــــد في مــــيـــــزانــــيــــة الــــتـــــكــــالــــيف
اHــشــتــركـــة وفي الــبــاب رقم 37-91 "نـــفــقــات مــحـــتــمــلــة -

احتياطي مجمع".

اHـــاداHـــادّة ة 2 : : يــخـــصـص Hــيـــزانــيـــة ســـنــة 2015  اعــتــمــاد
قـــدره مــائـة وثــمــانــون مـلــيـــون ديـــنــار (180.000.000 دج)
يــقـــيـّــد فـــي مـيـزانـيــة تـسـيـــير  وزارة الـتـعـلـيم الـعالي
والـبـحـث الـعـلـمي وفي الـبـاب رقم 44 -10 "مـركـز تـنـمـيـة

التكنولوجيا اHتقدمة".

3 : : يــــكـــلف وزيــــر اHــــالـــيـــة ووزيــــر الـــتــــعـــلـــيم اHـــاداHـــادّة ة 
العـالي والبحث العـلميt كل فيـما يخـــصهtّ بتنـفيذ هـــذا
اHــــــرســــــــوم الــــــذي يــــــنـــــــشـــــــر فـي الجــــــريــــــدة الــــــرسّــــــمــــــيـّـــــة

للجمهوريّـة الجزائريـّة الدّ�قراطيّـة الشّعبيّـة .

حــررّ بــالجــزائــر في 15 ذي الحــجــة عــام 1436 اHــوافق
29 سبتمبر سنة 2015.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ـــــــــــــــــــــــــ★ـــــــــــــــــــــــــ

مرسوم تنفيـذي رقم مرسوم تنفيـذي رقم 15-249 مؤرخ في  مؤرخ في 15 ذي الحجة عام ذي الحجة عام
1436 ا اHوافق Hوافق 29 سبـتمبر سنة  سبـتمبر سنة t2015 يحـدد محتوى يحـدد محتوى

وتـــمـــحـــور وكـــذا شـــروط تـــســـيـــيـــر وتحـــيـــY مـــدونـــةوتـــمـــحـــور وكـــذا شـــروط تـــســـيـــيـــر وتحـــيـــY مـــدونـــة
الأنـــشــطـــة الاقـــتــصـــاديـــة الخــاضــــعــــة لــلـــتـــســجـــيل فيالأنـــشــطـــة الاقـــتــصـــاديـــة الخــاضــــعــــة لــلـــتـــســجـــيل في

السجل التجاري.السجل التجاري.
ـــــــــــــــــــــــــ

tإنّ الوزير الأول

tبناء على تقرير  وزير التجارة  -

- وبـناء على الـدستـورt لا سيمـا اHادتان 85-3 و125
t(الفقرة 2) منه

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اHـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

tتممHعدل واHا tتضمن القانون التجاريHوا

- و�قـتضى الأمر رقم 96-01 اHؤرخ في 19 شـعبان
عام 1416 اHوافق 10 يناير سنة 1996 الذي يحدد القواعد

tالتي تحكم الصناعة التقليدية والحرف

  -  و�ـــــقـــــتـــــضى الأمـــــر رقم 01-03 اHـــــؤرخ في أول
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1422 اHــوافق 20 غــشت ســنــة 2001

tتممHعدل واHا tتعلق بتطوير الاستثمارHوا
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- و�قـتـضى الأمر رقم 03-03 اHؤرخ في 19 جـمادى
الأولى عـام 1424 اHـوافق 19 يــولــيــو ســنـة 2003 واHــتــعـلق

tتممHعدل واHا tنافسةHبا

- و�قـتـضى الأمر رقم 03-04 اHؤرخ في 19 جـمادى
الأولى عـام 1424 اHـوافق 19 يــولــيــو ســنـة 2003 واHــتــعـلق
بالقـواعد العامـة اHطبقـة على عملـيات استيـراد البضائع

tتممHعدل واHا tوتصديرها

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 04-08 اHــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004
واHـتــعــلق بــشـروط �ــارســة الأنــشـطــة الــتــجـاريــةt اHــعـدل

tادة 23 منهHلا سيما ا tتممHوا

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 09-03 اHــــؤرخ في 29
صــفــر عـام 1430 اHـوافق 25 فــبـرايــر ســنـة 2009 واHــتــعـلق

tستهلك وقمع الغشHبحماية ا

- و�ــــــقــــــتــــــضـى اHــــــرســــــوم الــــــرئـــــــاسـي رقم 125-15
اHــــؤرخ فـي 25 رجب عــام 1436 اHــوافق  14 مـــايـــو ســـنـــة

tعدلHا tأعضاء الحكومة Yتضمن تعيH2015 وا

 - و�قـتـضى اHرسـوم التـنفـيذي رقم 92-68 اHؤرخ
في 14 شــعــبــان عــام 1412 اHــوافق 18 فـــبــرايــر ســنــة 1992
واHــتــضــمن الــقــانــون الأســـاسي الخــاص بــاHــركــز الــوطــني

tتممHعدل واHا tللسجل التجاري وتنظيمه

 - و�قـتـضى اHرسـوم التـنفـيذي رقم 92-69 اHؤرخ
في 14 شــعــبــان عــام 1412 اHــوافق 18 فـــبــرايــر ســنــة 1992
واHــتـــضــمـن الــقـــانــون الأســـاسي الخــاص �ـــأمــوري اHـــركــز

tتممHعدل واHا tالوطني للسجل التجاري

- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 97-39 اHـؤرخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHتعـلق �دونة الأنـشطة الاقـتصـادية الخاضـعة للـقيد في

tتممHعدل واHا tالسجل التجاري

- و�ـــــقـــــتـــــضـى اHــــرســــوم الــــتــــنــــفــــيــــذي رقم 40-97
اHــؤرخ في 9 رمــضــان عــام 1417 اHــوافق 18 يـــنــايــر ســنــة
1997 والـــمــــتـــعــــلق �ـــعــايــيـــر تحــديـــد الــنـــشــاطـــات واHــهن

اHــقــنــنــة الخــاضــعــة لــلــقـــيــد في الــســجل الــتــجــاريt اHــعــدل
tتممHوا

- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 02-282 اHؤرخ
في 25 جـمـادى الثـانيـة عام 1423 اHوافق 3 سـبـتمـبر سـنة
2002 واHــتــضـــمن تــأســـيس اHــدونــة الجـــزائــريــة لـلأنــشــطــة

tنتجاتHوا

- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 06-222 اHؤرخ
في 25 جــمــادى الأولى عــام 1427 اHــوافق 21 يـــونــيــو ســنــة
2006 الـــذي يـــحـــدد �ــوذج مـــســـتـــخــرج الـــســـجل الـــتـــجــاري

tومحتواه

- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 15-111 اHؤرخ
في 14 رجب عــام 1436 اHــوافق 3 مـــايـــو ســـنــة 2015 الــذي
يــحــدد كـيــفــيــات الــقــيــد والــتـعــديل والــشــطب فـي الـســجل

tالتجاري

tوبعد موافقة رئيـس الجمهورية -

يـرسم ما يأتـي :يـرسم ما يأتـي :

اHـادة الأولى :اHـادة الأولى : تـطبـيـقا لأحـكـام اHادة 23 من الـقانون
رقم 04-08 اHـــــؤرخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اHــوافق 14 غـــشت ســـنــة t2004 اHـــعــدل واHـــتـــمم واHـــذكــور
أعلاهt يـهـدف هــذا اHـرسـوم إلى تحــديـد مـحـتــوى وتـمـحـور
وكذا شروط تسيـير وتحيY مدونة الأنـشطة الاقتصادية
الخــاضـعــة لــلــتــســجــيل في الــســجل الــتــجــاريt وتــدعى في

صلب النص " مدونة الأنشطة الاقتصادية".

2 : : تـــــضم مـــــدونـــــة الأنــــشـــــطـــــة الاقــــتـــــصـــــاديــــة اHـــــادة اHـــــادة 
نــشـــاطــات اقـــتــصـــاديــة مـــهــيـــكــلــة فـي قــطـــاعــات نـــشــاطــات
مـقـسـمـة إلى مـجـمـوعـات ومــجـمـوعـات فـرعـيـة لـنـشـاطـات

متجانسةt ويخصص لكل نشاط رمز خاص وتسمية.

يـشــيـر الـرمــز إلى المحـتــوى الـذي يـشــكل وصـفــا عـامـا
للنشاطt و�كن أن يحمل وصفا تكميليا عند الحاجة.

تتضمن رموز وتسـميات اHدونة اHتعلقة بقطاعات
الـــنــــشـــاطــــات الـــعـــمــــلـــيــــات الـــتـــجــــاريـــة اHــــنـــفـــذة مـن قـــبل

اHتعاملY بصفة تكميلية لنشاطاتهم الرئيسية.

يـقصد باHعـاملات التجارية بـصفة تكمـيلية خدمات
الــنـقل والــتــسـلــيم لــلـزبــائن وتــركـيب وتــنــصـيب الأجــهـزة
والــــتـــزويـــد بــــقـــطــــاع الـــغـــيــــار وكـــذا الخــــدمـــات اHـــرتــــبـــطـــة

بالاستشارة والتكوين.

اHــادة اHــادة 3 : : تـتــشـكل مـدونــة الأنـشـطـة الاقــتـصـاديـة من
قطاعات النشاطات الآتية :

tإنتاج السلع -
tمؤسسات الإنتاج الحرفي -

tالتوزيع بالجملة -
tالاستيراد لإعادة البيع على الحالة -
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t(القارة وغير القارة) التوزيع بالتجزئة -
tالخدمات -

- التصدير.

اHــادة اHــادة 4 :  : تـعـY الـنـشــاطـات في اHـدونـة بـرمـز عـددي
يتكون من ستة (6) أرقام.

تـــمـــثل الأرقـــام الـــثـلاثــة (3) الأولـى مـــرجـــعـــا لـــقـــطــاع
ومجمـوع النشاطـاتt والأرقام الثلاثة (3) الأخـيرة تخص

المجموعة الفرعية للنشاط اHفردة.

اHـــادة اHـــادة 5 : : تـــمـــثل اHـــدونـــة مـــرجـــعـــا مـــعـــيـــاريـــا واجب
الاسـتـعـمـال قـصـــد تـعـريف كل نـشـــاط اقـتـصـادي يـكــــون

محل طلب تسجيل فـــي السجل التجاري.
وبـــهـــذه الـــصـــفـــةt تـــمـــثل اHـــدونـــة وثـــيـــقـــة مـــرجـــعـــيــة

إلزامية لكل طلب تسجيل في السجل التجاري.
يــــحــــدد مــــحــــتــــوى مــــدونــــة الأنــــشــــطــــة الاقــــتــــصــــاديـــة

وتحيينها بقرار من الوزير اHكلف بالتجارة.

6 : :  يـوكل تـسيـيـر اHـدونة إلى اHـركـز الـوطني اHادة اHادة 
لــلــســجل الــتــجــاري الــذي يــتـولـى إعـدادهــا واســتــنــســاخــهـا

.YستعملHوتوزيعها وكذا وضعها تحت تصرف ا
يتم تسيير اHدونة بالطريق الإلكتروني.

tـكـلف بالـتـجارةH7 : : تنـشـأ لجـنة لـدى الـوزير ا اHادة اHادة 
تسمى "لجنة مدونة الأنشطة الاقتصادية".

تكلف اللجنة اHذكورة أعلاهt باHهام الآتية :
- دراسـة إضافة أنشطـة جديدة يقـترحها اHـتعاملون

tدونةHالاقتصاديون إلى ا
- إدمـاج أنــشـطـة جـديـدة ذات اHـرجــعـيـة الـدولـيـة في

tدونة بصفة دوريةHا
- دراســـة الـــتـــعـــديلات اHـــتـــعـــلـــقـــة بـــالـــتـــســـمـــيـــات أو

tالمحتويات بإضافة بيانات تكميلية أو حذف علامات
- حذف أنشطة.

اHـادة اHـادة 8 : : يـرأس لجــنـة مـدونــة الأنـشــطـة الاقـتــصـاديـة
�ثل وزير التجارة.

تحـدد تـشكـيـلـة الـلـجـنـة وكيـفـيـات سـيـرهـا �ـقرر من
وزير التجارة.

اHــــــادة اHــــــادة 9 :  : في إطـــــــار احــــــتــــــرام تجـــــــانس الأنـــــــشــــــطــــــة
الاقــتــصـاديــة الخــاضـعــة لــلـتــســجــيل في الــسـجل الــتــجـاري
وملاءمتهاt لا �ـكن أن يسجل أكثر من قطاع نشاط واحد

في نفس مستخرج السجل التجاري.

غـــيــر أنهt ولــضـــرورة اHــنــفــعـــة الــتــجـــاريــة وتــمــوين
الـتجمـعات السـكانـية واHنـاطق النائـية أو اHـمونة بـصفة
غيـر كـافـيـة عن طـريق شـبـكـة الـتـوزيعt �ـــكن الـتـرخيص
بـالجـمـع بـY بـعض نـشـاطــات قـطـاع الــتــوزيــع بـالـتـجـزئـة

وقطاع الخدمات فـــي نفس مستخرج السجل التجاري.

اHـادة اHـادة 10 :  : تـدون الــرمـوز والــتـســمـيــات لـلــنـشــاطـات
tYالاقـتـصـاديـ YـتـعـامـلـHـطـلـوبــة من قـبل اHالاقـتـصـاديـة ا
بـعـنـوان الـتـسـجـيل فـي الـسجـل الـتـجـاريt بـعـد اعـتـمـادها
وتحــــديـــد اHــــكـــان المخــــصص لــــهـــا فـي مـــســــتـــخــــرج الــــســـجل

التجاري.

اHــــادة اHــــادة 11 : : بـــــغض الــــنــــظـــــر عن خــــصـــــوصــــيــــة قــــطــــاع
التصديرt �ـكن كل متعامل اقتصاديt في إطار نشاطاته
الـتـجـاريــةt الـقـيـام بـتـصـديــر اHـنـتـوجـات طـبــقـا لـلـتـنـظـيم

اHعمول به.

اHــــــادة اHــــــادة 12 : : يــــــرفـق مــــــحـــــــتــــــوى مـــــــدونــــــة الأنـــــــشــــــطــــــة
الاقتصادية وشكلها بأصل هذا اHرسوم.

tـرسومHـادة 13 : : تـلغــى كـل الأحـكام المخـالـفـة لـهـذا اHـادة اHا
لا سيـما أحـكام اHـرسـوم التـنفـيذي رقم 97-39 اHؤرخ في
9 رمضان عام 1417 اHوافق 18 ينـاير سنة 1997 واHتعلق
�ـدونـة الأنـشـطة الاقـتـصـاديـة الخـاضعـة لـلـقـيـد في الـسجل

التجاريt اHعدل واHتمم.

اHادة اHادة 14 :  : ينشر هـذا اHرسوم في الجريـدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــرّر بــالجــزائــر في 15 ذي الحــجــة عــام 1436 اHــوافق
29 سبتمبر سنة 2015.

عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال
ـــــــــــــــــــــــــ★ـــــــــــــــــــــــــ

مرسوم تنفـيذي رقم مرسوم تنفـيذي رقم 15-250 مؤرخ في  مؤرخ في 15 ذي الحجة عام ذي الحجة عام
1436 اHــوافـق  اHــوافـق 29 ســـبــــتـــمـــبـــر ســـنـــة  ســـبــــتـــمـــبـــر ســـنـــة t2015 يـــحـــددt يـــحـــدد

شروط وكـيفـيات اقتناء التجهيزات اHساعدة علىشروط وكـيفـيات اقتناء التجهيزات اHساعدة على
الـصـيـد الـبـحــري واسـتـعـمـالـهـا والــتـنـازل عـنـهـاt منالـصـيـد الـبـحــري واسـتـعـمـالـهـا والــتـنـازل عـنـهـاt من

طرف مهنيي الصيد البحري.طرف مهنيي الصيد البحري.
ـــــــــــــــــــــــــ

tإنّ الوزير الأول

- بـنـاء عـلى الـتـقـريـر اHـشـتـرك  بـY وزيـرة الـبـريـد
وتـــــكـــــنـــــولـــــوجــــيـــــات الإعـلام والاتـــــصــــال ووزيـــــر الـــــفـلاحــــة
والـتـنــمـيــة الـريـفــيـة والــصـيـد الــبـحــري ووزيـر الـداخــلـيـة

tوالجماعات المحلية
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Vu la loi n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel 1436
correspondant au 30 décembre 2014 portant loi de
finances pour 2015 ;

Vu le décret présidentiel du 11 Rabie Ethani 1436
correspondant au 1er février 2015 portant répartition des
crédits ouverts, au titre du budget de fonctionnement, par
la loi de finances pour 2015, au budget des charges
communes ;

Vu le décret exécutif n° 15-39 du 11 Rabie Ethani 1436
correspondant au 1er février 2015 portant répartition des
crédits ouverts, au titre du budget de fonctionnement, par
la loi de finances pour 2015, au ministre de
l�enseignement supérieur et de la recherche scientifique ;

Décrète :

Article 1er. � Il est annulé, sur 2015, un crédit de
cent quatre-vingt millions de dinars (180.000.000 DA)
applicable au budget des charges communes et au
chapitre  n° 37-91 « Dépenses éventuelles � Provision
groupée ».

Art. 2. � Il est ouvert, sur 2015, un crédit de cent
quatre vingt millions de dinars (180.000.000 DA)
applicable au budget  de fonctionnement du ministère de
l�enseignement supérieur et de la recherche scientifique et
au chapitre n° 44-10 « Centre de développement des
technologies avancées (C.D.T.A.) ».

Art. 3. � Le ministre des finances et le ministre de
l�enseignement supérieur et de la recherche scientifique,
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l�exécution
du présent décret qui sera publié au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire.

Fait à Alger, le 15 Dhou El Hidja 1436 correspondant
au 29 septembre 2015.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
����★����

Décret exécutif n° 15-249 du 15 Dhou El Hidja 1436
correspondant au 29 septembre 2015 fixant le
contenu, l'articulation ainsi que les conditions de
gestion et d�actualisation de la nomenclature des
activités économiques soumises à inscription au
registre du commerce.

����

Le premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu l'ordonnance n° 96-01 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 fixant les règles
régissant l'artisanat et les métiers ;

Vu l'ordonnance n° 01-03 du Aouel Joumada Ethania
1422 correspondant au 20 août 2001, modifiée et
complétée, relative au développement de l'investissement.

Vu l'ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et complétée,
relative à la concurrence.

Vu l'ordonnance n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et complétée,
relative aux règles générales applicables aux opérations
d'importation et d'exportation de marchandises.

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
relative aux conditions d'exercice des activités
commerciales, notamment son article 23 ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ;

Vu le décret présidentiel n° 15-125 du 25 Rajab 1436
correspondant au 14 mai 2015, modifié, portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 92-68 du 18 février 1992,
modifié et complété, portant statut et organisation du
centre national du registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 92-69 du 18 février 1992,
modifié et complété, portant statut particulier des préposés
du centre national du registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif à la nomenclature des activités économiques
soumises à inscription au registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 97-40 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux critères de détermination et d'encadrement des
activités et professions réglementées soumises à
inscription au registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 02-282 du 25 Joumada Ethania
1423 correspondant au 3 septembre 2002 portant
institution de la nomenclature algérienne des activités et
des produits ;

Vu le décret exécutif n° 06-222 du 25 Joumada El Oula
1427 correspondant au 21 juin 2006 fixant le modèle et le
contenu de l'extrait du registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 15-111 du 14 Rajab 1436
correspondant au 3 mai 2015 fixant les modalités
d'immatriculation, de modification et de radiation au
registre du commerce ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 23 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
susvisée, le présent décret a pour objet de fixer le contenu,
l'articulation ainsi que les conditions de gestion et
d'actualisation de la nomenclature des activités
économiques soumises à inscription au registre du
commerce dénommée ci-dessous par abréviation NAE.
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Art. 2. � La nomenclature des activités économiques
NAE, regroupe des activités économiques, structurées par
secteurs d'activités, subdivisées en groupes et sous
groupes d'activités homogènes et fixant pour chaque
activité une codification spécifique et un libellé. 

La codification renvoie à un contenu qui constitue un
descriptif général de l'activité et peut, au besoin, inclure
un descriptif accessoire.

Les codes et libellés de la NAE relevant des secteurs
d'activités, incluent les opérations commerciales
effectuées par les opérateurs économiques à titre
complémentaire à leurs activités principales.

Il est entendu par opérations commerciales à titre
complémentaire, les services de transport et de livraison à
la clientèle, le montage et l'installation du matériel et la
fourniture des pièces de rechange ainsi que les services
liés au conseil et à la formation. 

Art. 3. � Les activités de la NAE comprennent les
secteurs d'activités suivants :

� production de biens ;

� entreprise de production artisanale ;

� distribution en gros ;

� importation pour la revente en l'état ;

� distribution  en  détail (sédentaires et non
sédentaires) ; 

� des services ;

� d'exportation. 

Art. 4. � Les activités de la NAE sont désignées par
une codification numérique à six (6) chiffres.

Les trois (3) premiers chiffres représentent la référence
au secteur et au groupe d'activités, les trois (3) derniers
concernent le sous groupe de l'activité singularisée. 

Art. 5. � La NAE constitue une référence normative
d'utilisation obligatoire pour identifier chaque activité
économique devant faire l'objet d'une demande
d'inscription au registre du commerce. 

A ce titre, elle constitue le document de référence
obligatoire pour toute demande d'inscription au registre du
commerce. 

Le contenu et la mise à jour de la NAE, sont fixés par
arrêté du ministre chargé du commerce. 

Art. 6. � La gestion de la NAE est confiée au centre
national du registre du commerce, qui en assure
l'élaboration, la reproduction, la diffusion ainsi que la
mise à disposition au profit des utilisateurs. 

La gestion de la NAE est effectuée sous format
électronique. 

Art. 7. � Il est créé une commission auprès du ministre
chargé du commerce, dénommée, « la commission de la
NAE ». 

La commission citée ci-dessus a pour missions :

� l'examen de l'adjonction de nouvelles activités dans
la NAE, formulées par les opérateurs économiques ;

� l'intégration périodique de nouvelles activités
figurant dans les nomenclatures d'activités de référence
internationale ;

� l'examen des modifications des libellés ou des
contenus par le rajout de mentions complémentaires ou la
suppression d'indications ;

� la suppression d'activités. 

Art. 8. � La commission de la NAE est présidée par le
représentant du ministre du commerce. 

La composition et les modalités de fonctionnement de
la commission sont précisées par décision du ministre du
commerce. 

Art. 9. � Au titre du respect de l'homogénéité et de la
compatibilité des activités économiques soumises à
inscription au registre du commerce, il n'est pas admis de
cumuler l'inscription de plus d'un secteur d'activités sur un
même extrait du registre du commerce. 

Toutefois, et pour des raisons d'utilités commerciales et
d'approvisionnement des agglomérations ou localités
enclavées ou mal desservies par le réseau de distribution ,
le cumul de certaines activités du secteur de la distribution
en détail et du secteur des services, peut être autorisé sur
un même extrait du registre du commerce. 

Art. 10. � Les codes et libellés d'activités économiques
sollicitées par les opérateurs économiques au titre de
l'inscription au registre du commerce, sont transcrits après
validation dans l'espace prévu à cet effet dans l'extrait du
registre du commerce.

Art. 11. � Nonobstant le secteur spécifique de
l'exportation, tout opérateur économique peut, dans le
cadre de ses activités commerciales, procéder à
l'exportation des produits conformément à la
réglementation en vigueur. 

Art. 12. � Le contenu et la forme de la NAE sont
annexés à l'original du présent décret. 

Art. 13. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
au  présent  décret,  notamment celles du décret exécutif
n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417 correspondant au 18
janvier 1997, modifié et complété, relatif à la
nomenclature des activités économiques soumises à
inscription au registre du commerce ;

Art. 14. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 15 Dhou El Hidja 1436 correspondant
au 29 septembre 2015. 

Abdelmalek SELLAL.
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ÂÂÂÂ    2002    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd³³³³LLLL²²²²³³³³ÝÝÝÝ    8

208≠02 r?`— ÒwÝU?zÒd�« Âu??????Ýd??????L�« v?C??????²??????I?????L?ÐË  ≠

u?O½u¹ 17 oJ«u?L�« 1423 ÂUŽ w½U?¦�« lOÐ— 6 wJ  ŒÒ—R?L�«

¨W0uJ×�« ¡UCŽ√ sOOFð sÒLC²L�«Ë 2002 WMÝ

 159-95 r`— Íc?????O????HM?²�« Âu?????Ýd????L�« v?C????²????I?????LÐË ≠

WMÝ u?O½u¹  3  oJ«u?L�«  1416 ÂU?Ž Âd×?0  4  wJ ŒÒ—R?L�«

w?MÞu?�« Ê«u?¹Òb?K� w?ÝU???????Ý_« Êu?½U???????I?�« ‰Òb????????F¹ Íc?Ò�« 1995

¨ UOzUBŠû�

160-95 r`— Íc?????O?????HM?Ò²�« Âu?????Ýd?????L�« v?C????²?????I?????LÐË ≠

WMÝ u?O½u¹ 3  oJ«u?L�«  1416  ÂUŽ ÂÒd?×0 4   wJ ŒÒ—R?L�«

¡U????B????Šû?� wMÞu?�« fK?−????L�« r?OEM?ð sÒL????C????²?????L�«Ë 1995

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨tKLŽË

∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU0000        rrrrÝÝÝÝdddd¹¹¹¹    

fO??ÝQð  v�≈ Âu??Ýd??L�« «c¼ ·b??N¹        ∫∫∫∫    vvvv����ËËËË____««««    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

 (NAP 2000)  U??−???²ML�«Ë W?DA½ú� W¹d?z«e??−�« W½Ëb???L�«

WD?A½_« ‰u????Š wzU????B???Šù« Âö????Žù« fO????O????I???²?� W???N????łu????L�«

Æ U−²ML�«Ë

ÊU????×???L????�?¹ sOze????ł s0 W?½Ëb????L�« ÊÒuJ?²ð ∫∫∫∫    2    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

∫ UNMŽ W−ðUM�«  U0b��«Ë lK��«Ë WDA½_« eO0d²Ð

¨ ©NAA® WDA½ú� W¹dz«e−�«  W½ËbL�« ≠

Æ©NPA®  U−²MLK�  W¹dz«e−�«  W½ËbL�« ≠

WD?A½ú?� W¹d?z«e?????−�« W?½ÒËb?????L�« V?Fd?????²ð ∫∫∫∫    3    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

 ∫ wðQ¹ UL0

e????0dÐ W?????JÒd????F????0 s¹ËUM?Ž sÒL????C????²?¹ ‰ÒË√ Èu????²????�????0 ≠

¨UŽUD`  17 U¼œbŽË © UŽUD`® Íb−Ð√

e?0d?Ð W?JÒd?F??0 s¹ËUMŽ sÒL??C?²¹Ë jO??ÝË Èu?²??�?0 ≠

31 U¼œb?ŽË © WO?Žd?J  UŽU?D`® sOJd?Š s0 ÊÒuJ²¹ Íb?−Ð√

¨UOŽdJ UŽUD`

e???0d?Ð W???JÒd???F????0 s¹ËUM?Ž sÒL???C???²?¹Ë ÊUŁ Èu???²????�???0 ≠

¨UŽdJ  60 U¼œbŽË ©ŸËdJ® sOL`— s0 ÊÒuJ²¹ ÍœbŽ

e??0d?Ð W??JÒd??F???0 s¹ËUMŽ s?ÒL??C??²¹Ë Y?�UŁ Èu??²???�??0 ≠

 240 U¼œb??ŽË © U??Žu?L??−??0® ÂU?`—√ WŁö?Ł s0 ÊÒuJ²¹ Íœb??Ž

¨WŽuL−0

e??0dÐ W???JÒd??F??0  s?¹ËUMŽ sÒL??C???²¹Ë lÐ«— Èu??²???�??0 ≠

Ær�` 559 U¼œbŽË ©ÂU�`√® ÂU`—√ WFÐ—√ s0 ÊÒuJ²¹ ÍœbŽ

«c¼ q�QÐ oJd?L�« o?×KL�UÐ “u?0d�« W?LzU?` ‰Ëb?−ð

ÆÂuÝdL�«

 U?−?²MLK�  W¹dz«e?−�« W½ÒËb?L�« VFd?²ð  ∫∫∫∫    4    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

∫ wðQ¹ UL0

W??³?O??Fd??²� W½ÒuJL�« W??FÐ—_«  U¹u??²??�?L?�« vKŽ …œU¹“

 U?−?²ML�« W½ÒËb?0 ÊÒuJ²ð ¨ WDA½ú� W¹dz«e?−�« W½ÒËb?L�«

 U???−??²?ML�« e???O??0d???²Ð ÊU???×???L??�¹ s?¹d??š¬ s?O¹u??²???�???0 s0

ÆU0 ◊UA½ sŽ W−ðUM�«

ÈÈÈÈœœœœUUUU????????????????LLLL????????????????łłłł    25    wwwwJJJJ    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????????????????0000    282 - 02     rrrr`̀̀̀————    Ò ÒÒÒÍÍÍÍcccc????????????????????OOOO????????????????HHHH????MMMMðððð    ÂÂÂÂuuuu????????????????????ÝÝÝÝdddd????????????????0000

¨̈̈̈2002    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd????????³³³³????LLLL????????²²²²????³³³³????????ÝÝÝÝ    3    ooooJJJJ««««uuuu????LLLL����««««    1423    ÂÂÂÂUUUU????????ŽŽŽŽ    WWWW????OOOO½½½½UUUU???????? Ò ÒÒÒ¦¦¦¦����««««

WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡DDDD????AAAA½½½½úúúú����    WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee????−−−−����««««    WWWW½½½½ÒÒÒÒËËËËbbbb????LLLL����««««        ffffOOOO????ÝÝÝÝQQQQðððð    ssssÒÒÒÒLLLL????CCCC????²²²²¹¹¹¹

ÆÆÆÆ    UUUU‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡−−−−²²²²MMMMLLLL����««««ËËËË

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W‡‡0uJ×�« fOz— ÒÊ≈ 

4 - 85 ÊUðÒœU????L�«  U????L????ÒO????Ý ô ¨—u???²????ÝÒb?�« vKŽ ¡U?MÐ  ≠

 ¨ tM0 ©2 …dIH�«® 125Ë

 17 w?J ŒÒ—R?????L�« 35-75 r?`— d?????0_« vC??????²?????I?????L?ÐË  ≠

 1975  WM?Ý q¹dÐ√ 29  oJ«u?????L�« 1395 ÂU????Ž w½U????¦�« l?OÐ—

‰Òb????F????L�« ¨W????³????ÝU????×????LK� w?MÞu?�« jD�????L?�« sÒL????C????²????L�«Ë

¨WIŠö�« ’uBM�« ŸuL−0Ë ¨rÒL²L�«Ë

 20 w?J ŒÒ—R?????L�« 59-75 r?`— d?????0_« vC??????²?????I?????L?ÐË  ≠

 1975 WMÝ  d³L?²³Ý 20  oJ«uL�« 1395 ÂUŽ w½U?¦�« lOÐ—

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨Í—U−²�« Êu½UI�« sÒLC²L�«Ë

 27 wJ ŒÒ—R????L�« 22-90 r`— Êu?½U??I?�« vC???²???I???LÐË ≠

1990 W?M?Ý X?A?????????ž  18  o?J«u?????????L?�«  1411  ÂU?????????Ž ÂÒd?????????×?????????0

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨ Í—U−²�« q−Ò��UÐ oÒKF²L�«Ë

01-94 r`— w?F¹d?????A?????²?�« Âu????Ýd?????L?�« vC?????²?????I?????LÐË ≠

d¹U?M¹ 15 oJ«u?????L�«  1414 ÂU????Ž ÊU????³????F????ý  3  wJ  ŒÒ—R?????L�«

U??L??ÒO?Ý ô ¨W??OzU??B??Šù« W??0uEML?�UÐ oÒKF??²??L�«Ë  1994 WMÝ

¨tM0 17 Ë  13 ¨  12 ¨ 7   œ«uL�«

 23 w?J ŒÒ—R?????L�« 06-95 r?`— d??????0_« vC??????²??????I??????L?ÐË ≠

1995 W?M?Ý d¹U?M?¹  25  o?J«u?????????L?�« 1415 ÂU?????????Ž ÊU??????????³?????????F?????????ý

¨W�JUML�UÐ oÒKF²L�«Ë

 19 w?J ŒÒ—R?????L�« 01-96  r?`— d?????0_« vC??????²?????I?????L?ÐË ≠

ÍcÒ�«  1996 WMÝ   d¹UM¹  10  oJ«u??L�«  1416 ÂU??Ž ÊU?³??F?ý

¨·d×�«Ë W¹bOKI²�« WŽUMB�«  rJ×ð w²�«  bŽ«uI�« œÒb×¹

‰ÒË√ w?J ŒÒ—R?????L�« 03-01 r?`— d?????0_« vC??????²?????I?????L?ÐË ≠

2001 WMÝ  XA?ž  20 oJ«u?L�«  1422 ÂU?Ž W?O½U?¦�« ÈœU?L?ł

¨—UL¦²Ýô« d¹uD²Ð oÒKF²L�«Ë

wJ ŒÒ—R????L�«  134-71 r`— Âu???Ýd???L?�« vC???²???I???LÐË ≠

 1971 WMÝ u¹U??0  13  oJ«u??L�«  1391 ÂU??Ž ‰ÒË_« lOÐ— 18 

¡«d??ł≈ W???O??0«e�≈Ë oO???�M²�«  rO?EMð VO?ðdð sÒL??C???²??L�«Ë

¨¡UBŠù«

 25 wJ ŒÒ—RL�« 137-80 r`— ÂuÝd?L�« vC²?ILÐË ≠

 1980 WMÝ u¹U??0  10 oJ«u??L�« 1400 ÂU??Ž W??O½U???¦�« ÈœU??L??ł

ÍœU????????B???????²????????`ô« ◊U???????A?M?�« ”d???????N????????J l?{Ë s?ÒL???????C????????²???????L?�«Ë

¨ U−²ML�«Ë

205-02 r?`— ÒwÝU?zÒd?�« Âu??????Ýd??????L?�« vC???????²??????I??????L?ÐË  ≠

u??O½u¹ 4 oJ«u??L�« 1423 ÂU??Ž ‰ÒË_« lOÐ— 22  wJ ŒÒ—R??L�«

¨W0uJ×�« fOz— sOOFð sÒLC²L�«Ë 2002 WMÝ
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ÂÂÂÂ    2002    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd³³³³LLLL²²²²³³³³ÝÝÝÝ    8

ÈÈÈÈœœœœUUUU????????????????LLLL????????????????łłłł    25    wwwwJJJJ    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????????????????0000    283 - 02     rrrr`̀̀̀————    Ò ÒÒÒÍÍÍÍcccc????????????????????OOOO????????????????HHHH????MMMMðððð    ÂÂÂÂuuuu????????????????????ÝÝÝÝdddd????????????????0000

¨̈̈̈2002    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd????????³³³³????LLLL????????²²²²????³³³³????????ÝÝÝÝ    3    ooooJJJJ««««uuuu????LLLL����««««    1423    ÂÂÂÂUUUU????????ŽŽŽŽ    WWWW????OOOO½½½½UUUU???????? Ò ÒÒÒ¦¦¦¦����««««

VVVVłłłł————    19    wwwwJJJJ    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????‡‡‡‡LLLL����««««    102≠≠≠≠81    rrrr`̀̀̀————    ÂÂÂÂuuuu????????????ÝÝÝÝdddd????????????LLLL����««««    rrrrÒÒÒÒLLLL????????????²²²²¹¹¹¹

‰‰‰‰ÒÒÒÒbbbb‡‡‡‡????‡‡‡‡FFFF????????????LLLL����««««    ¨̈̈̈1981    WWWW‡‡‡‡????‡‡‡‡MMMMÝÝÝÝ    uuuu¹¹¹¹UUUU????????????0000    23    oooo‡‡‡‡????JJJJ««««uuuu????????????LLLL����««««    1401    ÂÂÂÂUUUU????????ŽŽŽŽ

bbbb????‡‡‡‡????‡‡‡‡‡‡‡‡????‡‡‡‡????¼¼¼¼UUUU????????????????????????????????FFFF????????????????????????????????LLLL????����««««    ¡¡¡¡UUUU????‡‡‡‡????‡‡‡‡AAAA????½½½½≈≈≈≈    ssss???? Ò ÒÒÒLLLL????????????????????????????????CCCC????????????????????????????????²²²²????????????????????????????????LLLL????����««««ËËËË    ¨̈̈̈rrrr???? Ò ÒÒÒLLLL????????????????????????????????²²²²????????????????????????????????LLLL????����««««ËËËË

bbbb¹¹¹¹bbbb????????????????××××ððððËËËË    WWWW‡‡‡‡????OOOOMMMM¹¹¹¹bbbb????����««««        ««««————UUUU‡‡‡‡‡‡‡‡????ÞÞÞÞùùùù««««    ssss‡‡‡‡¹¹¹¹uuuu????JJJJ²²²²����    WWWW‡‡‡‡????‡‡‡‡‡‡‡‡OOOO????????????????0000öööö????????????ÝÝÝÝùùùù««««

ÆÆÆÆwwwwÝÝÝÝUUUUÝÝÝÝ____««««    UUUUNNNN½½½½uuuu½½½½UUUU`̀̀̀

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W‡‡0uJ×�« fO‡z— ÒÊ≈ 

W??????????????O??M?¹b?�« ÊËR???????????????A?�« d?¹“Ë d??¹d??????????????I?ð v??K?Ž ¡U??M?Ð ≠

¨·U`Ë_«Ë

4≠85 ÊUðÒœU?????L?�« U?????L?????ÒO?????Ýô ¨—u?????²?????ÝÒb�« v?KŽ ¡U?MÐË ≠

¨tM0 ©2 …dIH�« ®125Ë

19 wJ ŒÒ—R?L�« 102≠81 r`— ÂuÝd?L�« vC²?ILÐË ≠

sÒL?C??²?L�«Ë 1981 WMÝ u¹U?0 23 oJ«u?L�« 1401 ÂU?Ž Vł—

W????OM¹b?�«  «—UÞù« s?¹uJ²?� W???O????0ö????Ýù« b¼U????F????L�« ¡U????A½≈

 ¨r‡‡ÒL²L�«Ë ‰Òb‡‡FL�« ¨w‡‡ÝUÝ_« UN‡‡½u½U` b¹b×ðË

wJ ŒÒ—R????L�« 59≠85  r`— Âu????Ýd????L�« v?C???²????I????LÐË ≠

1985 W?M?Ý ”—U???????????0 23 o?J«u???????????L?�« 1405 ÂU????????????Ž V?ł— ‰ÒË√

‰U??????L??????F?� wł–u??????L?M?�« ÒwÝU??????Ý_« Êu?½U??????I?�« sÒL??????C??????²??????L?�«Ë

¨WÒO0uLF�«  «—«œù«Ë  U�ÒÝRL�«

205≠02 r?`— wÝU?zÒd?�« Âu??????Ýd???????L�« v?C??????²???????I??????L?ÐË ≠

u???O?½u¹ 4 oJ«u????L�« 1423 ÂU???Ž ‰Ë_« l?OÐ— 22 wJ ŒÒ—R????L�«

¨W0uJ×�« fOz— sOOFð sÒLC²L�«Ë 2002 WMÝ

208≠02 r?`— wÝU?zÒd?�« Âu??????Ýd???????L�« v?C??????²???????I??????L?ÐË ≠

u?O½u¹ 17 oJ«u?L�« 1423 ÂU?Ž w½U?¦�« lOÐ— 6 wJ ŒÒ—R?L�«

¨W0uJ×�« ¡UCŽ√ sOOFð sÒLC²L�«Ë 2002 WMÝ

99≠89 r?`— ÒÍc?????O?????HM?Ò²�« Âu??????Ýd?????L�« v?C?????²?????I?????L?ÐË ≠

u??O½u¹ 27 oJ«u??L�« 1409 ÂU??Ž …b??F??I�« Í– 23 wJ ŒÒ—R??L�«

¨WOM¹b�« ÊËRA�« d¹“Ë  UÒOŠö� œÒb×¹ ÍcÒ�« 1989  WMÝ

114≠91 r`— Íc?????O????HM?Ò²�« Âu?????Ýd????L�« v?C????²????I?????LÐË ≠

q?¹dÐ√ 27 o?J«u?????????L?�« 1411 ÂU?????????Ž ‰«u?????????ý 12 w?J ŒÒ—R?????????L?�«

‰U?L?FÐ ’U?��« wÝU?Ý_« Êu?½U?I�« sÒL?C?²?L�«Ë 1991 WMÝ

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨ WOM¹b�« ÊËRA�« ŸUD`

124≠92  r`— Íc????O????HM?Ò²�« Âu????Ýd????L�« vC????²????I????LÐË ≠

”—U????0 28 oJ«u?????L�« 1412 ÂU????Ž ÊU????C????0— 23 wJ ŒÒ—R?????L�«

b?¼U?????F?????L?�« w?J W?????Ý«—b?�« ÂUE?½ sÒL??????C?????²?????L?�«Ë 1992  W?MÝ

¨rÒL²L�« ¨WOM¹b�«  «—UÞù«  s¹uJ²� WO0öÝù«

e?0dÐ W?JÒd?F?0 s¹ËUM?Ž sÒL?C?²¹Ë  f0U?š Èu?²?�?0 ≠

¨©·UM�√® ÂU`—√ ©5® W�Lš s0 ÊÒuJ²¹ ÍœbŽ

e?0dÐ WJÒd?F0 s¹ËUMŽ  s?ÒLC?²¹Ë ”œUÝ  Èu?²�?0 ≠

Æ©WOŽdJ ·UM�√® ÂU`—√ ©6® W²Ý s0 ÊÒuJ²¹ ÍœbŽ

WOzUBŠù«  U?HOMB²�« qF ÒbFð Ê√ V−¹  ∫∫∫∫    5    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

U???????N????????Ý—U???????L?¹ w²?Ò�« W?¹œU???????B????????²???????`ô« W?DA?½_« h?�?ð w²?Ò�«

W½ÒËb????LK?� U???I????³Þ Êu????O????F???O????³D?�«Ë Êu¹uM?F???L?�« ’U???�????ý_«

Æ (NAP 2000®  U−²ML�«Ë WDA½ú� W¹dz«e−�«

s?O?????????O?????????F??????????O?????????³?D?�« ’U?????????�?????????ý_« s?J?L?¹  ∫∫∫∫    6    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

«ËbL?²F?¹ Ê√ ¨ÁöŽ√ 5 …ÒœU?L�« wJ s¹—u?Fc?L�« sO¹uMF?L�«Ë

…—U??A??²??Ý« b?F?Ð W?I?ÐUD0 ‰Ë«b??ł l{Ë l0 W??�U??š  U½Ëb??0

Æ UOzUBŠû� wMÞu�« Ê«u¹Òb�«

q¹b???F??²Ð  U???Š«d??²???`ô« qF Âb??I?ð Ê√ V−¹ ∫∫∫∫    7    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÂUJŠú?�  U??I??³Þ ¡U??B??Šû� wM?Þu�« fK−??L�« v?�≈ W½Ëb??L�«

ÆUNÐ ‰uLFL�« WOLOEM²�«

«c?¼ q�Q?Ð W??????I??????×?K?L�« W?½Ëb??????L?�« l{u?ð   ∫∫∫∫    8    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

UNOKŽ Ÿö?Þô« VKD¹  q0UF²0 qF ·dB?ð X×ð ÂuÝdL�«

Æ  UOzUBŠû� wMÞu�« Ê«u¹b�« s0

v?K?Ž U?¼d????????A?½ ¨p?�– v?KŽ …œU?¹“ ¨ Ê«u?¹b?�« v?�u????????²?¹Ë

Æ‚UD½  lÝË√

WL¹bI�« W½ËbL�« s0 ‰U?I²½ô« ÊUL{ r²¹  ∫∫∫∫    9    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

Ê«u¹b?�« tD³???C¹ o?ÐUD0 ‰Ëb???−?Ð …b¹b???−�« W½Ëb???L?�« v�≈

Æ UOzUBŠû� wMÞu�«

w?K??0U???????????????Š ·d??????????????B??ð X?×??ð ‰Ëb??????????????−??�« «c?¼ l??{u?¹Ë

W?½Ëb?????0 ”U??????Ý√ vK?Ž U??????NÞU??????A½ s?ÒMI?¹ w?²Ò�«  U??????O?????`U?D³?�«

Æ1980 WM��   U−²ML�«Ë WDA½_«

137-80 r?`— Âu???????Ýd????????L�« ÂU?J?Š√ v?GK?ð   ∫∫∫∫    10    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

 10 oJ«u??L�« 1400 ÂU??Ž W???O½U??¦�« ÈœU???L??ł  25  wJ ŒÒ—R??L�«

◊U??????AM?�« ”d??????N?????J l?{Ë sÒL??????C??????²?????L?�«Ë 1980 WM?Ý u¹U?????0

ÆÁöŽ√ —uFcL�« ¨ U−²ML�«Ë ÍœUB²`ô«

…b?¹d?????−?�« wJ Âu??????Ýd?????L?�« «c¼ d??????AM?¹  ∫∫∫∫    11        …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K� WÒOLÝd�«

1423 ÂU???Ž W????O½U????Ò¦�« ÈœU????L???ł 25 wJ d?z«e???−�U?Ð —Òd???Š

Æ2002 WMÝ d³L²³Ý 3 oJ«uL�«

ffffOOOOKKKKJJJJ    ssssÐÐÐÐ    wwwwKKKKŽŽŽŽ
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Pour l’élection des membres des assemblées populaires
de wilayas, les bulletins de vote sont de dimension
uniforme.

Pour l’élection des membres des assemblées populaires
communales, la dimension des bulletins de vote varie en
fonction du nombre de sièges à pourvoir dans la
circonscription électorale.

Le format des bulletins de vote et les autres
caractéristiques techniques sont déterminés par arrêté du
ministre chargé de l’intérieur.

Art. 3. — Pour l’élection des membres des assemblées
populaires communales, le bulletin de vote est
confectionné avec du papier de couleur blanche.

Pour l’élection des membres des assemblées populaires
de wilayas, le bulletin de vote est confectionné avec du
papier de couleur bleue.

Art. 4. — Les bulletins de vote mis à la disposition des
électeurs doivent comporter :

— la nature de l’élection,

— la circonscription électorale concernée,

— la date de l’élection,

— la dénomination du parti politique sous l’égide
duquel la liste est présentée, en langue arabe et en
caractères latins,

— l’identification de la liste des candidats indépendants
par la mention “liste indépendante”,

— les noms et prénoms des candidats titulaires ainsi que
ceux des suppléants de la liste, en langue arabe et en
caractères latins,

— l’impression, en noir et blanc, de la photographie
d’identité du président du parti ou de son premier
responsable pour les listes de candidats présentées sous
l’égide d’un parti politique,

— l’impression, en noir et blanc, de la photographie
d’identité de chacun des présidents ou premiers
responsables des partis politiques pour les listes de
candidats présentées sous l’égide de plusieurs partis
politiques,

— l’impression, en noir et blanc, de la photographie
d’identité du candidat tête de liste pour les listes de
candidats indépendants.

Art. 5. — L’administration de la wilaya assure l’envoi et
le dépôt des bulletins de vote au niveau de chaque bureau
de vote avant l’ouverture du scrutin.

Art. 6. — Les dispositions du présent décret seront
précisées en tant que de besoin, par arrêté du ministre
chargé de l’intérieur.

Art. 7. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 25 Joumada Ethania 1423 correspondant
au 3 septembre 2002.

Ali  BENFLIS.

Décret exécutif n°°°° 02-282 du 25 Joumada Ethania 1423
correspondant au 3 septembre 2002 portant
institution de la nomenclature algérienne des
activités et des produits.

————

Le Chef du Gouvernement,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l’ordonnance n° 75-35 du 29 avril 1975, modifiée et
complétée, portant plan comptable national, ensemble les
textes subséquents ;

Vu l’ordonnance n° 75-59 du 20 septembre 1975,
modifiée et complétée, relative au code de commerce ;

Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, modifiée et
complétée, relative au registre de commerce ;

Vu le décret législatif n° 94-01 du 3 Chaâbane 1414
correspondant au 15 janvier 1994 relatif au système
statistique, notamment ses articles 7, 12, 13 et 17 ;

Vu l’ordonnance n° 95-06 du 23 Chaâbane 1416
correspondant au 25 janvier 1995 relative à la
concurrence ;

Vu l’ordonnance n° 96-01 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 fixant les règles
régissant l’artisanat et les métiers ;

Vu l’ordonnance n° 01-03 du Aouel Joumada Ethania
1422 correspondant au 20 août 2001 relative au
développement de l’investissement ;

Vu le décret n° 71-134 du 13 mai 1971 portant
réglementation de la coordination et de l’obligation
statistique ;

Vu le décret n° 80-137 du 10 mai 1980 instituant la
nomenclature des activités économiques et des produits ;

Vu le décret présidentiel n° 02-205 du 22 Rabie El
Aouel 1423 correspondant au 4 juin 2002 portant
nomination du Chef du Gouvernement;

Vu le décret présidentiel n° 02-208 du 6 Rabie Ethani
1423 correspondant au 17 juin 2002 portant nomination
des membres du Gouvernement;

Vu le décret exécutif n° 95-159 du 4 Moharram 1416
correspondant au 3 juin 1995 portant réaménagement des
statuts de l’office national des statistiques ;

Vu le décret exécutif n° 95-160 du 4 Moharram 1416
correspondant au 3 juin 1995, modifié et complété, portant
organisation et fonctionnement du conseil national de la
statistique ;

Décrète :

Article 1er. — Le présent décret a pour objet d’instituer
la nomenclature algérienne des activités et des produits,
dénommée par abréviation NAP2000, destinée à
normaliser l’information statistique sur les activités et les
produits.
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Art. 2. — La nomenclature est composée de deux
volumes permettant une codification des activités et des
biens et services qui en résultent :

* la nomenclature algérienne des activités (NAA)

* la nomenclature algérienne des produits (NPA).

Art. 3. — La nomenclature algérienne des activités
(NAA) est structurée comme suit :

— un premier niveau comportant des rubriques
identifiées par un code alphabétique (sections), dont le
nombre est de 17 sections ;

— un niveau intermédiaire comportant des rubriques
identifiées par un code alphabétique à deux caractères
(sous-sections), dont le nombre est de 31 sous-sections ;

— un deuxième niveau comportant des rubriques
identifiées par un code numérique à deux chiffres
(divisions), dont le nombre est de 60 divisions ;

— un troisième niveau comportant des rubriques
identifiées par un code numérique à trois chiffres
(groupes), dont le nombre est de 240 groupes ;

— un quatrième niveau comportant des rubriques
identifiées par un code numérique à quatre chiffres
(classes), dont le nombre est de 559 classes.

La liste des codes étant listée en annexe jointe à
l’original du présent décret.

Art. 4. — La nomenclature algérienne des produits
(NPA) est structurée comme suit :

Outre les quatre niveaux composant la structure de la
NAA, la nomenclature des produits se compose de deux
autres niveaux permettant la codification des produits
issus d’une activité :

— un cinquième niveau comportant des rubriques
identifiées par un code numérique à cinq chiffres
(catégories).

— un sixième niveau comportant des rubriques
identifiées par un code numérique à six chiffres
(sous-catégories).

Art. 5. — Toutes les classifications statistiques
concernant les activités économiques exercées par les
personnes morales et les personnes physiques doivent être
établies conformément à la nomenclature algérienne des
activités et des produits (NAP2000).

Art. 6. — Les personnes physiques et morales visées à
l’article 5 ci-dessus peuvent adopter des nomenclatures
spécifiques en prévoyant des tables de correspondance
après consultation de l’office national des statistiques.

Art. 7. — Toutes propositions de modification de la
nomenclature doivent être soumises au conseil national de
la statistique conformément aux dispositions
réglementaires en vigueur.

Art. 8. — La nomenclature annexée à l’original du
présent décret sera mise à la disposition de tout opérateur
qui en exprimera le besoin auprès de l’office national des
statistiques.

En outre une large diffusion sera assurée par ledit office.

Art. 9. — Le passage de l’ancienne à la nouvelle
nomenclature sera assuré par une table de correspondance
mise au point par l’office national des statistiques.

Cette table sera mise à la disposition des détenteurs de
fichiers dont l’activité est codifiée sur la base de la
nomenclature des activités et des produits de 1980.

Art. 10. — Les dispositions du décret n° 80-137 du
10 mai 1980 instituant la nomenclature des activités
économiques et des produits, susvisé, sont abrogées.

Art. 11. — Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 25 Joumada Ethania 1423 correspondant
au 3 septembre 2002.

Ali  BENFLIS.
————★ ————

Décret exécutif n°°°° 02-283 du 25 Joumada Ethania 1423
correspondant au 3 septembre 2002 complétant
le décret n°°°° 81-102 du 23 mai 1981, modifié et
complété, portant création et fixant les statuts des
instituts islamiques de formation des cadres du
culte.

————

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des affaires religieuses et des
wakfs,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu le décret n° 81-102 du 23 mai 1981, modifié et
complété, portant création et fixant les statuts des instituts
islamiques de formation des cadres du culte ;

Vu le décret n° 85-59 du 23 mars 1985 portant
statut-type des travailleurs des institutions et
administrations publiques ;

Vu le décret présidentiel n° 02-205 du 22 Rabie El
Aouel 1423 correspondant au 4 juin 2002 portant
nomination du Chef du Gouvernement;

Vu le décret présidentiel n° 02-208 du 6 Rabie Ethani
1423 correspondant au 17 juin 2002 portant nomination
des membres du Gouvernement;

Vu le décret exécutif n° 89-99 du 27 juin 1989 fixant les
attributions du ministre des affaires religieuses ;

Vu le décret exécutif n° 91-114 du 27 avril 1991,
modifié et complété, portant statut particulier des
travailleurs du secteur des affaires religieuses ;

Vu le décret exécutif n° 92-124 du 28 mars 1992,
complété, portant régime des études dans les instituts
islamiques de formation des cadres du culte ;
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وزارة التهيئة العمرانيةوزارة التهيئة العمرانية
والبيئة والسياحةوالبيئة والسياحة

قــــرار مـــــؤرخ في قــــرار مـــــؤرخ في 2 ربـــــيع الــــثـــــاني عــــام  ربـــــيع الــــثـــــاني عــــام 1430 اHــــوافق  اHــــوافق 29
مــارس ســنـة مــارس ســنـة p2009 يــتــضـمp يــتــضـمّن تــعــيـW أعــضــاء المجـلسن تــعــيـW أعــضــاء المجـلس
الـــتـــوجـــيــــهي لـــلـــمــــركـــز الـــوطــــني لـــتـــنــــمـــيـــة اHـــواردالـــتـــوجـــيــــهي لـــلـــمــــركـــز الـــوطــــني لـــتـــنــــمـــيـــة اHـــوارد

البيولوجية.البيولوجية.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

�ـــوجب قـــرار مــؤرخ في 2 ربـــيع الـــثـــاني عــام 1430
اHـوافق 29 مــارس ســنـة p2009 تــعـيّـن الـسـّـيــدات والــسـادة
الآتــيــة أســـمــاؤهمp تــطــبـــيــقــا لأحــكــام اHــادة 7 مـن اHــرسـوم
الـتّـنــفـيـذيّ رقم 02 - 371 اHـؤرخ في 6 رمــضـان عـام 1423
اHـوافق 11 نــوفـمـبــر سـنـة 2002 واHــتـضــمّن إنــشـاء مــركـز
تنـميـة اHوارد الـبيـولوجـية وتـنظـيمه وعـملهp أعـضاء في
مـــــجـــــلس تـــــوجـــــيه اHـــــركـــــز الـــــوطــــنـي لـــــتــــنـــــمـــــيـــــة اHــــوارد

البيولوجية :
- الـــــسـّــــيـّــــد زروق أحـــــمـــــدª pـــــثـل الـــــوزيـــــر اHـــــكـــــلّف

pرئيسا pبالبيئة
- الــسّــيـّـد طــالب عــبــد الــنــورª pــثل الــوزيــر اHـكــلف

pبالداخلية والجماعات المحلية
- الـــسـّـــيـّـــد حــــاريـــدي عــــمــــرª pــــثل الــــوزيــــر اHـــكــــلّف

pاليةHبا
- الــــسـّــــيـّـــد شــــواقي صــــالـحª pــــثل الـــــوزيــــر اHــــكــــلّف

pبالفلاحة
- الـسّــيـّدة بن بـوســتـة سـعـادª pــثـلـة الــوزيـر اHـكـلّف

pوارد الصيديةHبالصيد البحري وا
- الــــسـّـــيـّـــد زديــــخــــة بـــداويª pــــثـل الــــوزيـــر اHــــكــــلّف

pبالنقل
- السّـيـّد بركـات عـبد الـنـاصرª pـثل الـوزير اHـكلّف

pائيةHوارد اHبا
- الـسّـيـّد عبـد الـقـرفي عـيسىª pـثل الـوزيـر اHـكلّف

pبالتعليم العالي والبحث العلمي
- الــسّـــيـّـدة رمـــكي لـــطــيــفـــةª pــثـــلــة الـــوزيــر اHـــكــلّف

pبالتربية الوطنية
- الـسّـيـّد خـلــفـات خـيـر الـدينª pــثل الـوزيـر اHـكـلّف

pبالصحة
- الـسّـيـّدة بــاحـمـيـد حـبـيــبـةª pـثـلـة الــوزيـرة اHـكـلـّفـة

pبالثّقافة
- الـسّــيـّـد مـرار الــهــاشـمـيª pـثـل كـاتب الــدولــة لـدى

الوزير الأول اHكلّف بالاتّصال.

- الــســـيــدة صــالحــة علاويª pــثــلــة وزيــر اHــؤســســات
pتوسطة والصناعة التقليديةHالصغيرة وا

- الآنـــســـة مـــر¬ ســـلـــيــمـــانـيª pـــثـــلـــة وزيـــر الـــبـــريــد
pوتكنولوجيات الإعلام والاتصال

- الـــســــيــــد جــــمـــال دنــــدانيª pــــثل وزيــــر الــــتـــهــــيــــئـــة
العمرانية والبيئة والسياحة.

وزارة التجارةوزارة التجارة
قــرار مــؤرقــرار مــؤرّخ في خ في 2 جــمــادى الــثــانــيــة عـام  جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1430 اHــوافق  اHــوافق 27
مــايــو ســنــة مــايــو ســنــة p2009 يــتـضــمp يــتـضــمّن تــعــديل وتحــيــW مــدونـةن تــعــديل وتحــيــW مــدونـة
الـنشـاطـات الاقـتصـاديـة الخـاضعـة لـلقـيـد في الـسجلالـنشـاطـات الاقـتصـاديـة الخـاضعـة لـلقـيـد في الـسجل

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــالتجاري.التجاري.
pإن وزير التجارة

- �قـتـضى اHـرسـوم الـرئّـاسي رقم 09 - 129 اHـؤرّخ
في 2 جــــمــــادى الأولى عــــام 1430 اHــــوافق 27 أبــــريل ســــنــــة

pتضمن تجديد مهام أعضاء الحكومةH2009 وا

- و�قتـضى اHرسوم التّـنفيذيّ رقم 97 - 39 اHؤرّخ
في 9 رمـــضـــان عــــام 1417 اHــــوافق 18 يـــنـــايـــر ســـنـــة 1997
واHتعـلّق �دونة الأنـشطة الاقـتصـادية الخاضـعة للـقيد في

pادة 6 منهHلا سيمّا ا pتمّمHعدلّ واHا pالسجل التجاري
- و�قتـضى اHرسوم التّـنفيذيّ رقم 97 - 41 اHؤرّخ
في 9 رمـــضـــان عــــام 1417 اHــــوافق 18 يـــنـــايـــر ســـنـــة 1997
واHـتعلّق بشـروط التسجـيل في السجل التـجاريp اHعدّل

pتمّمHوا
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتـّـــنــــفـــيــــذيّ رقم 02 - 453
اHـؤرخّ في 17 شـوّال عـام 1423 اHـوافق 21 ديـسـمـبـر سـنة

p2002 الذي يحدّد صلاحيات وزير التجارة

يقريقررّ مـا يأتي :ر مـا يأتي :
اHــــاداHــــادّة الأولى :ة الأولى : طـــبـــقــــا لأحـــكـــام اHـــادة 6 من اHـــرســـوم
الــتّــنـفــيــذيّ رقم 97 - 39 اHـؤرخّ في 9 رمــضــان عــام 1417
اHــوافق 18 يـــنــايــر ســنــة p1997 اHــعــدّل واHــتـــمّم واHــذكــور
أعـلاهp يـــهــــدف هـــذا الــــقـــرار إلى تــــعـــديـل وتحـــيــــW مـــدونـــة
الـــنــشـــاطــات الاقـــتــصـــاديـــة الخــاضـــعــة لـــلـــقــيـــد في الـــســجل

التجاري.
2 : : يــــــرفـق تحــــــيـــــــW مـــــــدونــــــة الـــــــنــــــشـــــــاطــــــات اHــــــاداHــــــادةّ ة 
الاقــتــصــاديــة اHــذكــورة في اHــادة الأولى أعلاهp في مــلــحق

أصل هذا القرار.
اHـاداHـادّة ة 3 : : يــنـشــر هـذا الــقـرار فـي الجـريــدة الـرّســمـيّـة

للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ£قراطيّة الشّعبيّة.
حـــررّ بـــالجــــزائـــر في 2 جــــمــــادى الـــثــــانـــيــــة عـــام 1430

اHوافق 27  مايو سنة 2009.
الهاشمي جعبوبالهاشمي جعبوب
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ARRETES,  DECISIONS  ET  AVIS

MINISTERE DES FINANCES

Arrêté  du  7  Joumada  El  Oula  1430  correspondant
au 2 mai 2009 fixant la composition de la
commission des �uvres sociales de
l�administration centrale de la direction générale
des impôts.

����

Par arrêté du 7 Joumada El Oula 1430 correspondant au
2 mai 2009, la commission des �uvres sociales de
l�administration centrale de la direction générale des
impôts est composée de sept (7) membres titulaires :

�  M. Bensadi Abdelkader ;

�  M. Hadj Ali Mohand Ouidir ;

� Melle. Moali Hayat ;

� M. Fergani Belkacem ;

� M. Chahta Mohamed Azzeddine ;

� M. Mehannek Idir ;

� M. Mahdi Abdennacer.

et de trois (3) membres suppléants :

� M. Khammal Abdelkader ;

� M. Rezki Younès ;

� Mme. Djaiou Naïma.

La commission des �uvres sociales élit un président
ainsi qu�un vice-président qui seconde et remplace le
président en cas d�empêchement.

Le durée du mandat des membres élus est de trois (3)
ans à compter de la date de signature du présent arrêté.

MINISTERE DE L�INDUSTRIE
ET DE LA PROMOTION DES INVESTISSEMENTS

Arrêté  du  27  Rabie  El Aouel  1430  correspondant
au 24 mars 2009 portant nomination des
membres du conseil d�administration de l�institut
algérien de la normalisation.

����

Par arrêté du 27 Rabie El Aouel 1430 correspondant
au 24 mars 2009 sont nommés membres du conseil
d�administration de l�institut algérien de la normalisation
(IANOR), en application des dispositions des articles 11
et 13 du décret exécutif n° 98-69 du 24 Chaoual 1418
correspondant   au   21   février   1998   portant   création
et  statut  de  l�institut  algérien  de  la  normalisation,
Mmes, Mlles et MM. :

� Mohamed Hannache, représentant du ministre de
l�industrie et de la promotion des investissements,
président ;

� Abdelouahab Moulla, représentant du ministre de la
défense nationale ;

� Toufik Seddiki, représentant du ministre des
finances ;

� Kamel Saidi, représentant du ministre du commerce ;

� Amar Sadmi, représentant du ministre de
l�enseignement supérieur et de la recherche scientifique ;

� Mohamed Bachir Ghanem, représentant du ministre
de l�énergie et des mines ;

� Nadia Hattali, représentante du ministre de la santé,
de la population et de la réforme hospitalière ;

� Fatiha Benddine, représentante du ministre de
l�agriculture et du développement rural ;

� Badis Sansal, représentant du ministre des travaux
publics ;

� Salha Alaoui, représentante du ministre de la petite
et moyenne entreprise et de l�artisanat ;

� Mériem Slimani, représentante du ministre de la
poste et des technologies de l�information et de la
communication ;

� Djamel Dendani, représentant du ministre de
l�aménagement du territoire, de l�environnement et du
tourisme.

MINISTERE DU COMMERCE

Arrêté du 2 Joumada Ethania 1430 correspondant au
27 mai 2009 portant modification et mise à jour
de la nomenclature des activités écomoniques
soumises à inscription au registre du commerce.

����

Le ministre du commerce,

Vu  le  décret  présidentiel  n° 09-129  du  2  Joumada
El Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction dans leurs fonctions de membres du
Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif à la nomenclature des activités économiques
soumises à inscription au registre du commerce,
notamment son article 6 ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif  aux  conditions  d�inscription  au  registre  du
commerce ;
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Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Arrête :

Article. 1er. �Conformément aux dispositions de
l�article 6 du décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan
1417 correspondant au 18 janvier 1997, modifié et
complété, susvisé, le présent arrêté a pour objet de
modifier et de mettre à jour la nomenclature des activités
économiques soumises à inscription au registre du
commerce.

Art. 2. � La mise à jour de la nomenclature des
activités économiques visée à l�article 1er ci-dessus est
jointe en annexe de l�original du présent arrêté.

Art. 3. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 2 Joumada Ethania 1430 correspondant
au 27 mai 2009.

Lachemi  DJAABOUBE.

MINISTERE DE L�AMENAGEMENT
DU TERRITOIRE,DE L�ENVIRONNEMENT

ET DU TOURISME

Arrêté  du  2  Rabie  Ethani  1430  correspondant  au
29 mars 2009 portant nomination des membres
du conseil d�orientation du centre national de
développement des ressources biologiques.

����

Par  arrêté  du  2  Rabie Ethani  1430  correspondant  au
29 mars 2009, sont nommés, en application des
dispositions de l�article 7 du décret exécutif n° 02-371 du
6 Ramadhan 1423 correspondant au 11 novembre 2002
portant création, organisation et fonctionnement du centre
national du développement des ressources biologiques,
membres du conseil d�orientation du centre national
de  développement  des  ressources  biologiques,
Mmes et MM. :

� Zerrouk Ahmed, représentant du ministre chargé de
l�environnement, président ;

� Taleb Abdennour, représentant du ministre chargé de
l�intérieur et des collectivités locales ;

� Haridi Ammar, représentant du ministre chargé des
finances ;

� Chouaki Salah, représentant du ministre chargé de
l�agriculture ;

� Ben Boussetta Souad, représentante du ministre
chargé  de  la  pêche  et  des  ressources halieutiques ;

� Zeddigha Badaoui, représentant du ministre chargé
des transports ;

� Berkat Abdenacer, représentant du ministre chargé
des ressources en eau ;

� Abdelguerfi Aïssa, représentant du ministre chargé
de l�enseignement supérieur et de la recherche
scientifique ;

� Ramki Latifa, représentante du ministre chargé de
l�éducation nationale ;

� Khelfat Kheireddine, représentant du ministre chargé
de la santé ;

� Bahamid Habiba, représentante de la ministre
chargée de la culture ;

� Merar El Hachemi, représentant du secrétaire d�Etat
auprès du Premier ministre chargé de la communication.

MINISTERE DES TRANSPORTS

Arrêté interministériel du 7 Rabie Ethani 1430
correspondant au 3 avril 2009 fixant les limites
géographiques, les sièges et l�organigramme des
circonscriptions maritimes des stations
principales et des stations maritimes.

����

Le ministre de la défense nationale,

Le ministre des transports,

Le ministre de la pêche et des ressources halieutiques,

Vu   le   décret   présidentiel   n° 08-366   du   17   Dhou
El Kaada 1429 correspondant au 15 novembre 2008
portant nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 96-350 du 6 Joumada Ethania
1417 correspondant au 19 octobre 1996 relatif à
l�administration  maritime  locale,  notamment  son
article  4 ;

Vu l�arrêté interministériel du 14 Dhou El Hidja 1417
correspondant au 21 avril 1997, modifié, fixant les limites
géographiques, les sièges et l�organigramme des
circonsciptions, des stations principales et des stations
maritimes ;

Arrêtent :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 4 (alinéa 1er) du décret exécutif n° 96-350 du 6
Joumada Ethania 1417 correspondant au 19 octobre 1996,
susvisé, le présent arrêté a pour objet de fixer les limites
géographiques, les sièges et l�organigramme des
circonscriptions maritimies des stations principales et des
stations maritimes.

Art. 2. � Les limites géographiques, les sièges des
circonscriptions maritimes des stations principales et des
stations maritimes sont fixés comme suit :
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9 سبتمبر  سنة سبتمبر  سنة 2012  م م

قـرار مـؤرقـرار مـؤرّخ في خ في 5  مــحـر  مــحـرّم عـام م عـام 1433 اHـوافق  اHـوافق 30  نـوفــمـبـر نـوفــمـبـر
p 2011 يـتــضـم p يـتــضـمّـن تـعــيـW أعــضـاء لجــنــة تـقــيـيمـن تـعــيـW أعــضـاء لجــنــة تـقــيـيم سـنـة سـنـة 

وتوحيد مناهج التحاليل والتجارب.وتوحيد مناهج التحاليل والتجارب.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

�ــوجب قــرار مـؤرّخ في 5 مــحـرّم عـام 1433 اHـوافق
30 نــوفـمـبــر سـنـة 2011  تــعـيّن الـسّـيــدات والـسـّادة الآتـيـة

أسـمـاؤهمp تـطـبـيـقـا لأحـكـام اHادّة 19 مـكرّر 1 من اHـرسـوم
الــــــتـّـــــنـــــفــــــيــــــذيّ رقم 90-39 اHــــــؤرخّ في 3 رجب عــــــام 1410
اHــوافق 30 يـــنــايــر ســنــة 1990 واHــتــعـــلقّ �ــراقــبــة الجــودة
وقـــمع الـــغشp اHـــعـــدّل واHــتـــممpّ أعـــضـــاء في لجــنـــة تـــقـــيــيم

وتوحيد مناهج التحاليل والتجارب :
pرئيسا pثل وزير التجارة¡ pرمضان بوصناجي -
pـــثل وزيـــر الـــدفـــاع الــوطـــني¡ pـــنــور جـــبـــايـــريـــةH -

pعضوا
- عـــبــــد الــــرحــــمـــان مــــوفـقp ¡ـــثـل وزيـــر الــــداخــــلــــيـــة

pعضوا pوالجماعات المحلية
pعضوا pاليةHثل وزير ا¡ pبوبكر دحلال -

- محمد صالـحp ¡ثل وزير التعليم العالي والبحث
pعضوا pالعلمي

- نـعمـان بعـوطةp ¡ـثل وزيـر الصـناعـة واHؤسـسات
pعضوا pتوسطة وترقية الاستثمارHالصغيرة وا

- دلـــيـــلــة حـــمـــامp ¡ــثـــلـــة وزيــر الـــفلاحـــة والـــتــنـــمـــيــة
pعضوة pالريفية

- محمد بن سلـيمان منصـوريp ¡ثل وزير الصحة
pعضوا pستشفياتHوالسكان وإصلاح ا

- عـــبــــد الـــلـــطــــيف مـــســــتـــيـــريp ¡ــــثل وزيـــر اHـــوارد
pعضوا pائيةHا

- ياسمينة بوطـابةp ¡ثلة وزير التهيئة العمرانية
pعضوة pوالبيئة

- نــــوال عــــنـــقــــاقp ¡ـــثــــلـــة وزيــــر الــــصـــيــــد الـــبــــحـــري
pعضوة pوارد الصيديةHوا

pــثل مـحـافــظـة الـطــاقـة الـذريـة¡ pمــحـمـد بـلــعـمـري -
pعضوا

- غـنـيـة صــنـهـاجـيp ¡ـثـلـة اHــركـز الجـزائــري Hـراقـبـة
pعضوة pالجودة والرزم

pــعـــهــد الـــوطــني لـــلــتــقـــيــيسHـــثل ا¡ pبــوعلام عـــتــو -
pعضوا

- رابح مــســيـليp ¡ــثل الــديــوان الــوطـنـي لـلــقــيــاسـة
القانونيةp عضوا.

قـرار مـؤرقـرار مـؤرّخ في خ في 7 رجب عـام  رجب عـام 1433 اHـوافق  اHـوافق 28 مـايــو سـنـة مـايــو سـنـة
p2012 يـتـضـمp يـتـضـمّن تـعـديل وتحـيـW مـدونـة الـنـشـاطاتن تـعـديل وتحـيـW مـدونـة الـنـشـاطات

الاقتصادية الخاضعة للقيد في السجل التجاريالاقتصادية الخاضعة للقيد في السجل التجاري.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

pإن وزير التجارة

- �ـقــتــضى اHــرســوم الــرئّــاسيّ رقم 10-149 اHـؤرّخ
في 14 جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1431 اHــوافق 28 مــايــو ســنــة

pأعضاء الحكومة Wتضمّن تعيH2010 وا

- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـّنفـيـذيّ رقم 97-39 اHـؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHتعـلّق �دونة الأنـشطة الاقـتصـادية الخاضـعة للـقيد في

pادةّ 6 منهHلا سيّما ا pتمّمHعدلّ واHا pالسجل التجاري

- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـّنفـيـذيّ رقم 97-41 اHـؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
pـــتـــعــلـّــق بــشـــــروط الـــقــــيــــد فـي الــســـجــل الـــتـــجــــاريHوا

pّتممHعدّل واHا

- و�ـقتـضى اHرسوم الـتّنـفيذيّ رقم 02-453 اHؤرّخ
في 7 شـــوّال عـــام 1423 اHــوافق 21 ديـــســـمــــبـــر ســـنـــة 2002

pالذي يحددّ صلاحيات وزير التجارة

يقـريقـررّ مـا يأتي :ر مـا يأتي :

اHـاداHـادّة الأولى : ة الأولى : تــطـبــيـقـا لأحــكـام اHـادّة 6 من اHـرسـوم
الـــتـــنـــفـــيـــذي رقم 97-39 اHــؤرّخ في 9 رمـــضـــان عــام 1417
اHــوافق 18 يـــنــايــر ســنــة p1997 اHــعــدّل واHــتـــمّم واHــذكــور
أعـلاهp يـــهــــدف هـــذا الــــقـــرار إلى تــــعـــديـل وتحـــيــــW مـــدونـــة
الـــنــشـــاطــات الاقـــتــصـــاديـــة الخــاضـــعــة لـــلـــقــيـــد في الـــســجل

التجاري.

2 :  : تـــرفق مـــدونـــة الــــنـــشـــاطـــات الاقـــتـــصـــاديـــة اHــاداHــادّة ة 
الخـاضــعـة لــلـقــيـد فـي الـســجل الـتــجـاريp اHــعـدلّــة والمحـيـّـنـة

بأصل هذا القرار.

اHـاداHـادّة ة 3 :  : يــنـشــر هـذا الــقـرار فـي الجـريــدة الـرسّــمـيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــــررّ بـــــالجــــزائـــــر في 7 رجب عـــــام 1433 اHـــــوافق 28
مايو سنة 2012.

مصطفى بن بادةمصطفى بن بادة
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Arrêté du 5 Moharram 1433 correspondant au 30
novembre 2011 portant désignation des membres
du comité d�évaluation et d�unification des
méthodes d�analyses et d�essais.

����

Par  arrêté  du  5  Moharram  1433  correspondant  au
30 novembre 2011, en application des dispositions de
l�article  19  bis  1  du  décret  exécutif  n°  90-39  du
30 janvier 1990, modifié et complété, relatif au contrôle
de la qualité et à la répression des fraudes, sont désignés
membres du comité d�évaluation et d�unification des
méthodes d�analyses et d�essais, Mmes et MM. :

� Ramdane Boussenadji, représentant du ministre du
commerce, président ;

� Lemnouar Djebairia, représentant du ministre de la
défense nationale, membre ;

� Abderrahmane Mouffok, représentant du ministre de
l�intérieur et des collectivités locales, membre ;

� Boubakeur Dahlal, représentant du ministre des
finances, membre ;

� Mohamed Salah, représentant du ministre de
l�enseignement supérieur et de la recherche scientifique,
membre ;

� Naâmane Baouta, représentant du ministre de
l�industrie, de la petite et moyenne entreprise et de la
promotion de l�investissement, membre ;

� Dalila Hemmam, représentante du ministre de
l�agriculture et du développement rural, membre ;

� Mohamed Ben Slimane Mansouri, représentant du
ministre de la santé, de la population et de la réforme
hospitalière, membre ;

� Abdelatif Mestiri, représentant du ministre des
ressources en eau, membre ;

� Yasmina Boutaba, représentante du ministre de
l�aménagement du territoire et de l�environnement,
membre ;

� Nawal Angag, représentante du ministre de la pêche
et des ressources halieutiques, membre ;

� Mohamed Belamri, représentant du commissariat à
l�énergie atomique, membre ;

� Ghania Sanhadji, représentante du centre algérien du
contrôle de la qualité et de l�emballage, membre ;

� Boualem Attou, représentant de l�institut algérien de
la normalisation, membre ;

� Rabah Msili, représentant de l�office national de la
métrologie légale, membre.

Arrêté du 7 Rajab 1433 correspondant au 28 mai 2012
portant modification et mise à jour de la
nomenclature des activités économiques soumises
à inscription au registre du commerce.

����

Le ministre du commerce,

Vu le décret présidentiel n° 10-149 du 14 Joumada
Ethania 1431 correspondant au 28 mai 2010 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif à la nomenclature des activités économques
soumises à inscription au registre du commerce,
notamment son article 6 ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
1423 correspondant au 18 janvier 1997, modifié et
complété, relatif aux conditions d�inscription au registre
du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 7 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Arrête :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 6 du décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan
1417 correspondant au 18 janvier 1997, modifié et
complété, susvisé, le présent arrêté a pour objet de
modifier et de mettre à jour la nomenclature des activités
économiques soumises à inscription au registre du
commerce.

Art. 2. � La nomenclature des activités économiques
soumises à inscription au registre du commerce, modifiée
et mise à jour, est annexée à l�original du présent arrêté.

Art. 3. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 7 Rajab 1433 correspondant au 28 mai
2012.

Mustapha BENBADA.

ANNEXE II

Ingrédients facultatifs pouvant être utilisés dans les préparations destinées aux nourrissons

Unité Minimum Maximum Limite indicative
maximale

. Taurine
mg/100 k cal
mg/100 kj

. Acide docosahéx énoïque
% d�acides gras

-

-

-

12

3

-

-

-

0,5

����★����
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7 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 48 25 ذو القعدة عام  ذو القعدة عام  1436 هـ هـ
9 سبتمبر سنة سبتمبر سنة 2015 م

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي : 
اHـاداHـادّة الأولى :ة الأولى : تطـبـيـقـا لأحـكـام اHادة 25 من الـقـانون
رقم 04 - 08 اHــــؤرخّ في 27 جــــمــــادى الــــثــــانــــيــــة عـــام 1425
اHــوافق 14 غـــشت ســـنــة s2004 اHـــعــدّل واHـــتـــممّ واHـــذكــور
أعـلاهs يـهــدف هـذا اHـرســوم إلى تحــديـد شــروط وكـيــفـيـات
�ـارسـة الأنشـطة واHـهن اHـنظـمـة الخاضـعة لـلـتسـجيل في

السجل التجاري.
اHـاداHـادّة ة 2 :  : تـعــرف الأنـشـطــة واHـهن اHـنـظــمـة اHـذكـورة
في اHــــــادة الأولى أعـلاهs بـــــالـــــنـــــظـــــر إلـى طـــــبـــــيـــــعـــــتـــــهـــــا أو
مـوضـوعـهــاs بـأنـهــا أنـشـطـة ومــهن لـهـا طــابع خـصـوصي ولا
يـســمح �ــمــارســتــهــا إلاّ إذا تـوفــرت فــيــهــا الــشـروط الــتي

يتطلبها التنظيم.
اHـاداHـادّة ة 3 :  : تـعــتــبـر كــأنـشــطــة ومـهن مــنــظـمــة بــالـنــظـر
لخــصـوصــيـتــهـا تــلك الـتـي تـكــون �ـارســتـهــا من شـأنــهـا أن
تمس مباشرة بانشغالات أو مصالح مرتبطة بـما يأتي :

sالنظام العام -
sمتلكات والأشخاصHأمن ا -

- الحــفــاظ عــلى الـــثــروات الــطــبــيــعـــيــة واHــمــتــلــكــات
sالعمومية التي تشكل الثروة الوطنية

sالصحة العمومية -
- البيئة.

اHـاداHـادّة ة 4 :  : يــتـطــلب الـتــســجـيل في الــســجل الـتــجـاري
Hمـارسة نشاط أو مـهنة مـنظمةs تـقد¤ رخصـة أو اعتماد

مؤقت تسلّمه الإدارات أو الهيئات اHؤهلة.
تـبـقى اHـمـارسـة الــفـعـلـيـة للأنـشــطـة واHـهن اHـنـظـمـة
مـــرتــبـــطــة بـــحــصــول اHـــعــني عـــلى الــرخـــصــة أو الاعـــتــمــاد
sـؤهـلةHالـنـهـائي الـلذيـن تسـلـّمـهـمـا الإدارات أو الهـيـئـات ا

عندما تسمح شروط �ارسة النشاط واHهنة بذلك.
اHاداHادّة ة 5 :  : يجب أن يـخضع كل نـشـاط ومهـنة مـنظـمة
إلـى تـنــظـيم خــاص يـتــخـذ �ــوجب مــرسـوم تــنـفــيـذي بــنـاء
عـــلى اقـــتـــراح من الـــوزيـــر أو الـــوزراء اHــعـــنـــيـــsY طـــبـــقــا
لـلمادة 24 من الـقانون رقم 04 - 08 اHؤرّخ في 27 جـمادى
الـثـانــيـة عـام 1425 اHـوافق 14 غــشت سـنـة 2004 واHــتـعـلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةs اHعدّل واHتممّ.
اHاداHادةّ ة 6 :  : يجب أن يتضـمن النص اHنظم للنشاط أو

اHهنة  كل العناصر التي تسمحs لا سيما �ا يأتي :
- تعـريف طبيـعة ومـوضوع النـشاط أو اHهـنة اHراد
تـــنــــظــــيـــمــــهــــمـــا بــــدقــــة بـــالــــرجــــــوع لا ســـيــــمــــا إلى مــــدونـــة
الـنـشـاطـات الاقـتـصـاديــة الخـاضـعـة لـلـتـسـجـيل في الـسـجل

sالتجاري

مـرسـوم تـنـفـيـذي رقـم مـرسـوم تـنـفـيـذي رقـم 15 -  - 234 مـؤرخ في  مـؤرخ في 14 ذي الــقـعـدة ذي الــقـعـدة
عـــــام عـــــام 1436 اHـــــوافق  اHـــــوافق 29 غـــــشـت ســـــنـــــة  غـــــشـت ســـــنـــــة s2015 يــــــحـــــــددs يــــــحـــــــدد
شـــــروط وكــــيــــفــــيــــات �ــــارســــــة الأنــــشــــطــــــة واHــــهنشـــــروط وكــــيــــفــــيــــات �ــــارســــــة الأنــــشــــطــــــة واHــــهن
اHنظمة الخاضعــة للتسجيــل في السجل التجاري.اHنظمة الخاضعــة للتسجيــل في السجل التجاري.

ــــــــــــــــــــ

sإنّ الوزير الأول

sبناء  على تقرير  وزير التجارة -

- وبـــنــاء عــلى  الـــدســتــورs لا ســيـــمــا  اHــادتــان 85- 3
sو125 ( الفقرة 2 ) منه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 59 اHــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26  ســــبــــتــــمــــبــــر ســــنـــة 1975

sتمّمHعدّل واHا sتضمن القانون التجاريHوا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 04 - 08 اHــؤرّخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004
واHـتــعــلق بــشـروط �ــارســة الأنــشـطــة الــتــجـاريــةs اHــعـدّل

 sادة 25 منهHلا سيما ا sّتممHوا

- و�قتـضى اHرسـوم الرئاسي رقم 15- 125 اHؤرخ
فـي 25 رجـب عـــــــام 1436 اHــــــــوافق 14 مـــــــايـــــــو ســـــــنــــــة 2015

sعدلHا sأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا

- و�قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 97 - 39 اHؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHتعـلق �دونة الأنـشطة الاقـتصـادية الخاضـعة للـقيد في

sتمّمHعدلّ واHا sالسجل التجاري

- و�قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 97 - 40 اHؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHــتـــعــلق �ـــعــايـــيــر تحـــديـــد الــنـــشــاطـــات واHــهن اHـــقــنـــنــة

sتمّمHا sالخاضعة للقيد في السجل التجاري وتأطيرها

- و�ــقــتـــضى اHــرســـوم الــتــنـــفــيــذي رقم 2000 - 318
اHــؤرّخ في 18 رجب  عــام 1421 اHــوافق 16 أكــتــوبــر ســنـة
2000 الذي يـحدد  كـيـفيـات تبـليغ اHـركـز الوطـني للـسجل

الـــتــجــاري مـن الجــهـــات الــقــضـــائــيـــة والــســلـــطــات الإداريــة
اHــعــنـــيــة بــجــمــيـع الــقــرارات واHــعــلـــومــات الــتي �ــكن أن
تــنــجــر عــنــهــا تــعــديلات أو يــتــرتب عــلــيــهــا مــنع من صــفــة

sالتاجر

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 15 - 111
اHـؤرخّ في 14 رجب عـام 1436 اHـوافق 3 مـايــو سـنـة 2015
الـــذي يـــحـــدد كـــيــفـــيـــات الـــقـــيـــد والـــتـــعـــديل والـــشـــطب في

sالسجل التجاري

sوبعد  موافقة رئيس الجمهورية -
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- الــــتـــوضــــيح أن عــــدم الحــــصـــول عــــلى الــــرخــــصـــة أو
الاعـتــمـاد اHـؤقت أو الـنــهـائي يـتــرتب عـنه إلـزامــيـا تـقـد¤
اHـعـني طـلـبـا لـلـشـطب من الـسـجل الـتـجـاري خلال خـمـسـة

عشر (15) يوما من تاريخ تبليغ الرفض.

7 :  : تنـشـأ لـدى الوزيـر اHـكلف بـالـتجـارةs لجـنة اHاداHادةّ ة 
وزاريــة مــشـتــركــة تــكـلف �ــجــانـســة الــنـصــوص اHــتـعــلــقـة
بالأنشـطة واHهن اHـنظمـة الخاضـعة للـتسجـيل في السجل

التجاري والتي تدعى في صلب النص "اللجنة".

اHاداHادةّ ة 8 : : تتمثل مهام اللجنة في :

- إبـــداء آراء حـــول مـــشـــاريـع الـــنـــصـــوص اHـــتـــعـــلـــقــة
بــالأنــشــطـة واHــهن اHــنــظــمــة الــتي تــبـادر بــهــا الــقــطــاعـات

sالوزارية

- تـــكــــيــــيف الــــنــــصـــوص الــــســــاريــــة اHـــفــــعــــولs عــــنـــد
sالاقتضاء

- لـفت انــتـبــاه الـقــطـاع اHــبـادر بـالــنص الــتـنـظــيـمي
sفي حـالة ظـهور صعـوبات عـند تطـبيقه sـفعولHالساري ا

واقتراح الحلول اHناسبة عند الاقتضاء.

اHاداHادّة ة 9 :  : يـرأس اللجـنة الوزيـر اHكلف بـالتجارة أو
�ثلهs وتتكون من �ثلY عن :

sكلفة  بالداخلية والجماعات المحليةHالوزارة ا  -

sاليةHكلفة باHالوزارة ا  -

sكلفة بالطاقةHالوزارة ا  -

sناجمHكلفة بالصناعة واHالوزارة ا  -

sكلفة بالتهيئة العمرانيةHالوزارة ا  -

sكلفة بالبيئةHالوزارة ا  -

sكلفة بالصحةHالوزارة ا  -

-  الوزارة اHعنية �شروع النص.

�ـكن الـلـجـنـة الاسـتـعـانـة بـأي شـخص بـإمـكـانه إبـداء
رأي تقني حول مسألة معينة.

تحــدد شـــروط وكــيـــفــيــات ســـيــر الــلـــجــنـــة بــقــرار من
الوزير اHكلف بالتجارة.

اHاداHادّة ة 10 :  : يعـY أعضـاء اللـجنـة اHذكـورة في اHادة 9
أعلاهs بـــقــرار مـن الــوزيـــر اHــكـــلف بــالـــتــجـــارة بــنـــاء عــلى

 .YعنيHاقتراح من الوزراء ا

تحـــدد مــــدة الـــعــــهـــدة لأعــــضـــاء الــــلـــجــــنـــة بــــخـــمس (5)
سنوات قابلة للتجديد.

- تحـــديــــد الــــشــــروط الخـــاصــــة اHــــطــــلـــوبــــة Hــــمــــارســـة
sنظمةHهنة اHالنشاط أو ا

Yــطـلـوبـة لـدى الـراغـبـHـهـنـيـة اHتحــديـد الـقـدرات ا -
sنظمةHهن اHفي �ارسة الأنشطة أو ا

- تحـــديــــد الــــشــــروط اHـــرتــــبــــطــــة بـــالمحـلات اHـــهــــنــــيـــة
والـتجهـيزات التـقنـية التي تـستعـمل والوسـائل التقـنية

sالضرورية
- تــعــيــY الإدارة أو الــهــيــئــة اHــؤهــلــة لـدراســة طــلب
�ارسـة النشاط أو اHـهنة اHـنظمةs وكـذا تسلـيم الرخصة

sأو الاعتماد
- تحـــديـــد الـــوثــائـق اHـــكــونـــة لـــلـــمـــلف اHـــقـــدم لــطـــلب

sؤقت أو النهائيHالرخصة أو الاعتماد ا
- تحـــديــــد الحـــالات الـــتـي تـــســـلـّم فـــيـــهــــا الـــرخـــصـــة أو

sؤقت أو النهائيHالاعتماد ا
-  تحديـدs عـنـد الاقتـضـاءs مـدة صلاحـية الـرخـصة أو

sؤقت أو النهائيHالاعتماد ا
- تحـديـدs عنـد الاقتـضاءs نـطـاق التـغطـيـة الإقلـيمـية

sؤقت أو النهائيHللرخصة أو الاعتماد ا
- وضع نـــظـــام يـحــدد كــيــفـيــات إجــراء الـرقــابــة عـلى
�ـــارســـة الـــنــــشـــاط أواHـــهـــنـــة اHــــنـــظـــمـــة وذلـك بـــتـــوضـــيح
مـوضوعها وكـيفيات �ـارستها وكذا الأعـوان اHؤهلY في

sهذا المجال
- تحـــديـــد أجـل خـــمـــســــة عـــشـــر (15) يـــومـــا لــــتـــســــلـــيم

sؤقتةHالرخصة ا
sتحديد أجل لتسليم الاعتماد النهائي -

- وضع دفـــتــر شـــروط تحــدد فـــيه الالـــتــزامـــات الــتي
تـقــوم عــلـيــهـا مــســؤولـيــة الـشــخص الــطـبــيــعي أو اHـعــنـوي
اHــسـتـفـيـد من الـرخـصــة أو الاعـتـمـاد والـعـقـوبـات الإداريـة

sفي حالة المخالفات
- تحـــــديـــــد �ــــوذج الـــــرخـــــصــــة أو الاعـــــتـــــمــــاد اHـــــؤقت

sوالنهائي
- تحديد حالات المخالفات التي يترتب عليها :

* الـســحـب اHـؤقـت لـلــرخــصــة أوالاعــتــمــاد الـذي
sمارسة مع تحديد مدتهHيؤدي إلى تعليق ا

* الـسـحب الـنـهـائي لـلرخـصـة أو الاعـتـمـاد الذي
يترتب عليه الشطب من السجل التجاري.

- تحـــديـــد مـــهـــلـــة  لـــلـــتـــجـــار اHـــمـــارســـY عـــنـــد دخــول
sهنـة للامتثـال لأحكامهHرسـوم الذي ينـظم النشـاط أو اHا

sحيز التنفيذ
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1990 واHتضمن القانون الأساسي النموذجي للمدارس

sYالتقنية للتكوين والتدريب البحري
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 02 - 143
اHـؤرخ في 3 صـفـر عام 1423 اHـوافق 16 أبـريل سـنة 2002
الـذي يـحدد الـشـهـادات وشـهـادات الكـفـاءة الخـاصـة بـاHلاحة

sالبحرية وشروط إصدارها
sوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم ما يأتي  :يرسم ما يأتي  : 
اHــاداHــادّة الأولى  : ة الأولى  : يــعــدّل هــــذا اHــرســـوم  ويـتــمم بــعض
أحــكـام اHــرســوم الــتــنــفـيــذي رقم 90 - 166 اHـؤرخ فــــي 9
ذي القـعدة عام 1410 اHوافق 2 يونـيو سنة 1990 واHذكور

أعلاه.
اHــــــاداHــــــادةّ ة 2 :  : تـــــــعــــــدل وتـــــــتــــــمـم اHــــــادة 2 من  اHـــــــرســــــوم
التنفيذي رقم 90 - 166 اHؤرّخ في 9 ذي القعدة عام 1410
اHــوافق 2 يـــونــيــو ســنــة 1990 واHــذكــــــور أعـــلاهs وتحــرّر

كما يأتي : 
" اHــادة 2  : تـــكــــلّف اHـــدارس الــــتـــقــــنـــيـــة لــــلـــتــــكـــوين
YستخدمHبتكوين رجال البحر وا Yوالتدريب البحري
الــتــقـنــيــY الــبـحــريــY واHــيـنــائــيــY وتحـســY مــســتـواهم

وتجديد معارفهم.
ويتوج التكوين بـما يأتي :
1 - الدبلومات الآتية : - الدبلومات الآتية :

sاكيناتHشعبة السطح أو ا sملاح بحري -
sملاح بحري كهروتقني -

sلاحة الساحليةHمؤهل في ا -
sلاحة الساحليةHرئيس سفينة في ا -

sلاحة الساحليةHملازم أول في ا -
sلاحة الساحليةHربان في ا -

sملازم أول ميكانيكي من الدرجة الثانية -
- ضابط ميكانيكي من الدرجة الثانية.

2 - الـشهادات اHـعترف بـها في هذا المجـال طبقا - الـشهادات اHـعترف بـها في هذا المجـال طبقا
للتشريع والتنظيم اHعمول بهما".للتشريع والتنظيم اHعمول بهما".

اHــــــاداHــــــادةّ ة 3 :  : تـــــــعــــــدل وتـــــــتــــــمـم اHــــــادة 5 من  اHـــــــرســــــوم
التنفيذي رقم 90 - 166 اHؤرّخ في 9 ذي القعدة عام 1410
اHــوافق 2 يـــونــيــو ســنــة 1990 واHــذكـــــور أعــــلاهs وتحــرّر

كما يأتي :
" اHــــادة 5 : يــــحـــدد الــــتــــنـــظــــيم الــــداخـــلـي لـــلــــمـــدارس
الـتقـنـيـة لـلـتكـوين والـتـدريب الـبـحـريY بـقـرار مـشـترك
بY الوزيـر اHكلف بـالبـحرية الـتجـارية والوزيـر اHكلف

باHالية والسلطة اHكلفة بالوظيفة العمومية".

في حالـة انقـطاع عهـدة أحد الأعـضاءs يـتم استخلافه
حسب الأشكال نفسها.

sـرسـومHـادةّ ة 11 :  : تــلـغى كل الأحــكـام المخـالــفـة لـهــذا اHـاداHا
لاسيما أحـكام اHرسوم الـتنفيذي رقم 97 - 40 اHؤرخ في
9 رمضان عام 1417 اHوافق 18 يناير سنة 1997 واHتعلق
�ــعــايـيــر تحــديــد الــنــشــاطــات واHــهــن اHــقــنــــنــة الخــاضــعـة

للقــيد في السجل التجاري وتأطيرهاs اHتممّ.
12 : :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اHــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اHـــــاداHـــــادّة ة 

الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.
حـررّ بــالجــزائـر في 14 ذي الـقــعـدة عـام 1436 اHـوافق

29 غشت سنة 2015.

عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال
ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــ

مـرسـوم تـنـفيـذي رقــم مـرسـوم تـنـفيـذي رقــم 15 -  - 235 مـؤرخ في  مـؤرخ في 14 ذي الـقـعدة ذي الـقـعدة
1436 اHــــــوافق  اHــــــوافق 29 غــــــشـت ســــــنــــــة  غــــــشـت ســــــنــــــة s2015 يــــــعــــــدلs يــــــعــــــدل عـــــام عـــــام 
ويتمم اHـرسوم التـنفيذي رقم ويتمم اHـرسوم التـنفيذي رقم 90-166 اHؤرخ في  اHؤرخ في 9
ذي القـــعـدة عام ذي القـــعـدة عام 1410 اHــوافق  اHــوافق 2 يـــونـيـو ســنة  يـــونـيـو ســنة 1990
واHـــــتـــــضـــــمـن الـــــقـــــانـــــون الأســـــاسـي الــــنـــــمـــــوذجـيواHـــــتـــــضـــــمـن الـــــقـــــانـــــون الأســـــاسـي الــــنـــــمـــــوذجـي

.Yللمدارس التقنية للتكوين والتدريب البحري.Yللمدارس التقنية للتكوين والتدريب البحري
ــــــــــــــــــــ

sإنّ الوزير الأول
sبناء على تقرير وزير النقل -

- وبـناء على الـدستـورs لا سيمـا اHادتان 85-3 و125
s(الفقرة 2) منه

- و�ـقـتـضى الاتـفـاقـية الـدولـيـة لـسـنة 1978 الخـاصة
�ستويات الـتدريب وإصدار الشهادات وأعمال النوبات
لـلـعــامـلـY في الــبـحـر المحـررة بــلـنـدن يـوم 7 يـولـيــو  سـنـة
1978 الـتي انــضـمت إلــيـهــا الجـزائــر �ـوجب اHــرسـوم رقم

88 - 88 اHؤرخ في 9 رمـضان عام 1408 اHوافق 26 أبريل

s1988 سنة
- و�قـتضى الأمر رقم 76 - 80 اHؤرخ في 29 شوّال
عــــام 1396 اHــــوافق 23 أكــــتــــوبــــر ســــنــــة 1976 واHــــتــــضــــمن

sتمّمHعدلّ واHا sالقانون البحري
- و�قتـضى اHرسـوم الرئاسي رقم 15- 125 اHؤرخ
فـي 25 رجـب عـــــــام 1436 اHــــــــوافق 14 مـــــــايـــــــو ســـــــنــــــة 2015

sعدلHا sأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا
-  و�ـــقــــتـــضى اHــــرســـوم الـــتـــنــــفـــيـــذي رقم 89 - 165
اHــــؤرخ في 27 مـــحـــرم عـــام 1410 اHــــوافق 29 غـــشت ســـنـــة
sتممHعدّل واHا s1989 الذي يحدد صلاحيات وزير النقل

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 90 - 166
اHـؤرخ في 9 ذي الـقــعـدة عـام 1410 اHـوافق 2 يـونـيــو سـنـة
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Décret  exécutif n° 15-234 du 14 Dhou El Kaada 1436
correspondant au 29 août 2015 fixant les
conditions et modalités d�exercice des activités et
des professions réglementées soumises à
inscription au registre du commerce.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ; 

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
relative aux conditions d'exercice des activités
commerciales, notamment son article 25 ; 

Vu le décret présidentiel n° 15-125 du 25 Rajab 1436
correspondant au 14 mai 2015, modifié, portant
nomination des membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif à la nomenclature des activités économiques
soumises à inscription au registre du commerce ; 

Vu le décret exécutif n° 97-40 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, complété, relatif aux
critères de détermination et d'encadrement des activités et
professions réglementées soumises à inscription au
registre du commerce ; 

Vu le décret exécutif n° 2000-318 du 18 Rajab 1421
correspondant au 16 octobre 2000 fixant les modalités de
communication au centre national du registre du
commerce, par les juridictions et les autorités
administratives concernées, de toutes décisions ou
informations susceptibles d'entraîner des modifications ou
des interdictions quant à la qualité de commerçant ; 

Vu le décret exécutif n° 15-111 du 14 Rajab 1436
correspondant au 3 mai 2015 fixant les modalités
d'immatriculation, de modification et de radiation au
registre du commerce ; 

Après approbation du Président de la République ; 

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 25 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
susvisée, le présent décret a pour objet de fixer les
conditions et les modalités d'exercice des activités et des
professions réglementées soumises à inscription au
registre de commerce.

Art. 2. � Les activités et les professions réglementées
visées à l'article 1er ci-dessus, sont définies de par leur
nature ou leur objet, comme étant des activités spécifiques
dont l'exercice, ne peut être autorisé que si les conditions
requises par la réglementation sont réunies. 

Art. 3. � Sont considérées comme activités ou
professions réglementées au regard de leurs spécificités et
dont l'exercice est susceptible de porter atteinte
directement à des préoccupations ou à des intérêts liés à : 

� l'ordre public ; 

� la sécurité des biens et des personnes ; 

� la préservation des richesses naturelles et aux biens
publics composant le patrimoine national ; 

� la santé publique ; 

� l'environnement. 

Art. 4. � L'inscription au registre du commerce pour
l'exercice d'une activité ou d'une profession réglementée
est soumise à la présentation, d'une autorisation ou d'un
agrément provisoire, délivré par l'administration ou
l'institution habilitée. 

L'exercice effectif de l'activité ou de la profession
réglementée, reste subordonné à l�obtention par le
postulant, de l'autorisation ou de l'agrément définitif
délivré par l'administration ou l'institution habilitée,
lorsque les conditions de l'exercice de l'activité et de la
profession le permettent. 

Art. 5. � L'activité ou la profession réglementée doit
faire l'objet conformément à l'article 24 de la loi n° 04-08
du 27 Joumada Ethania 1425 correspondant du 14 août
2004, modifiée et complétée, relative aux conditions
d'exercice des activités commerciales, d'une
réglementation spécifique prise par décret exécutif, sur
proposition du ministre ou des ministres concernés. 

Art. 6. � Le texte réglementant l'activité ou la
profession, doit comporter les éléments permettant,
notamment : 

� d'identifier la nature et l'objet de l'activité ou de la
profession à réglementer par référence notamment à la
nomenclature des activités économiques soumises à
inscription au registre du commerce ; 

� de fixer les conditions particulières requises pour
l'exercice de l'activité ou de la profession réglementée ; 

� de préciser les capacités professionnelles exigées des
postulants à l'exercice de l'activité ou de la profession
réglementée ; 

� de définir les conditions liées aux locaux
professionnels, aux équipements techniques à utiliser et
aux moyens techniques d'intervention nécessaires ; 

� d'identifier l'administration ou l'institution habilitée,
chargée d'examiner la demande d'exercice de l'activité ou
de la profession réglementée et de délivrer l'autorisation
ou l'agrément ; 

� de préciser, pour chaque type d'autorisation ou
d'agrément provisoire ou définitif, les documents
constitutifs du dossier à fournir par le postulant ; 
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� de fixer les cas de délivrance d'une autorisation ou
agrément provisoire ou définitif ; 

� de préciser, le cas échéant, la durée de validité de
l'agrément ou de l'autorisation provisoire ou définitif ; 

� de déterminer, le cas échéant, la portée et la
couverture territoriale de l'agrément ou de l'autorisation
provisoire ou définitif ; 

� de prévoir un dispositif de procédures de contrôle
portant sur l'exercice de l'activité ou de la profession
réglementée en précisant l'objet, les modalités de celui-ci
ainsi que les agents habilités en la matière ; 

� de prévoir un délai de quinze (15) jours pour la
délivrance de l'autorisation provisoire ; 

� de fixer un délai pour la délivrance de l'agrément
définitif ; 

� de prévoir un cahier des charges fixant les
obligations engageant la responsabilité de la personne
physique ou morale bénéficiaire de l'autorisation ou de
l'agrément et les sanctions administratives en cas de
défaillances ; 

� de prévoir le modèle-type de l'autorisation ou de
l'agrément provisoire ou définitif ; 

� de fixer les cas de défaillances donnant lieu au : 

� retrait temporaire de l'autorisation ou de l'agrément
entraînant une suspension d'exercer et en précisant la
durée de celui-ci ; 

� retrait définitif de l'autorisation ou de l'agrément, suivi
de la radiation du registre du commerce. 

� de fixer un délai de mise en conformité aux
commerçants exerçant à la date de l'entrée en vigueur du
décret réglementant l'activité ou la profession ; 

� de préciser qu'en cas de refus de l'octroi de
l'autorisation ou de l'agrément provisoire ou définitif, le
postulant est tenu de demander sa radiation du registre du
commerce dans un délai de quinze (15) jours, à compter
de la date de notification du refus. 

Art.  7.  �  II  est  créé,  auprès  du  ministre  chargé
du  commerce,  une  commission  interministérielle
chargée  d'harmoniser  les  textes  relatifs  aux  activités
et  aux  professions  réglementées  soumises  à  inscription
au     registre     du     commerce,     dénommée     ci-après
« la commission ». 

Art. 8. � La commission a pour missions : 

� d'émettre un avis sur les projets de textes portant sur
les activités et les professions réglementées initiés par les
secteurs ministériels ; 

� d'adapter, en cas de besoin, les textes en vigueur ; 

� d'attirer l'attention des initiateurs du dispositif
réglementaire en vigueur, lorsque des difficultés
interviennent dans sa mise en �uvre et de proposer les
solutions adéquates, le cas échéant.

Art. 9. �  La commission est présidée par le ministre
chargé du commerce ou son représentant, et composée des
représentants :

� du ministère chargé de l'intérieur et des collectivités
locales ;

� du ministère chargé des finances ; 

� du ministère chargé de l'énergie ; 

� du ministère chargé de l'industrie et des mines ;

� du ministère chargé de l'aménagement du territoire ; 

� du ministère chargé de l�environnement ;

� du ministère chargé de la santé ; 

� du ministère initiateur du projet de texte. 

La commission peut faire appel à toute personne
susceptible de donner des avis techniques sur des
questions déterminées. 

Les conditions et les modalités de fonctionnement de la
commission sont fixées par arrêté du ministre chargé du
commerce. 

Art. 10. � Les membres de la commission visée à
l'article 9 ci-dessus, sont désignés par arrêté du ministre
chargé du commerce, sur proposition des ministres
concernés. 

La durée du mandat des membres de la commission est
fixée à cinq (5) ans, renouvelable. 

En  cas  d'interruption  du  mandat  d'un  membre,  il
est  procédé  à  son  remplacement  dans  les  mêmes
formes. 

Art. 11. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
au  présent  décret, notamment  celles  du décret exécutif
n° 97-40 du 9 Ramadhan 1417 correspondant au 18
janvier 1997, complété, relatif aux critères de
détermination et d'encadrement des activités et
professions réglementées soumises à inscription au
registre du commerce. 

Art. 12. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 14 Dhou El Kaada 1436 correspondant
au 29 août 2015.

Abdelmalek  SELLAL.



30 جمادى  الثانية عام  جمادى  الثانية عام 1428 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 1246
15 يوليو  سنة يوليو  سنة 2007 م م

مــــــــــرسرســــــــوم توم تــــــــنــــــــفــــــــيــــــــذي ذي رقم رقم 07 -  - 217 م مــــــــؤرخ في ؤرخ في 25 ج جــــــــمــــــــادىادى
r2007 ــــوافــق وافــق 10 ي يــــولولــــــيــــو سو ســــــنــــة ةHاHالالــــثــــــانانــــيــــــة عة عــــام ام 1428  ا
يــــــــحــــــدد شدد شــــــــروط وكروط وكــــــــيــــــفــــــــيــــــات تات تــــــــنــــــظــــــــيم  اليم  الــــــــتــــــظــــــــاهاهــــــراترات

التجارية الدورية وسيرها.التجارية الدورية وسيرها.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الحكومة

 rبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـناء على الـدستـورr لا سيمـا اHادتان 85-4 و125
r(الفقرة 2) منه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 59 اHــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتمّمHعدّل واHا rتضمن القانون التجاريHوا

- و�ـقـتـضى الأمـر رقم 76 - 04 اHـؤرّخ في 20 صـفر
عـــــام 1396 اHـــــوافق 20 فـــــبــــــرايـــــر ســـــنـــــة 1976 واHـــــتــــــعـــــلق
بــالــقــواعــد اHــطــبــقـة فـي مـيــدان الأمـن من أخــطـار الحــريق

 rدنيةHوالفزع وإنشاء لجان الوقاية والحماية ا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 79 - 07 اHــؤرّخ في 26
شعـبان عام 1399 اHوافق 21 يولـيو سنة 1979 واHـتضمن

rتمّمHعدلّ واHا rقانون الجمارك

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 08 اHــؤرّخ في 12
رمــضــان عـام 1410 اHـوافق 7 أبــريل ســنـة 1990 واHــتــعـلق

rتمّمHا rبالبلدية

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 09 اHــؤرّخ في 12
رمــضــان عـام 1410 اHـوافق 7 أبــريل ســنـة 1990 واHــتــعـلق

rتمّمHا rبالولاية

- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 89 - 02 اHــؤرّخ في أول
رجب عــام 1409 اHــوافق 7 فــبـــرايــر ســـنــة 1989 واHــتــعــلق

rستهلكHبالقواعد العامة لحماية ا

- و�ــــــقـــــتـــــضــى الأمـــــر  رقم 96  - 01 اHـــــؤرّخ في 19
شعـبان عام 1416 اHوافق 10 ينـاير سنة 1996 الـذي يحدد

rالقواعد التي تحكم  الصناعة التقليدية والحرف

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 03 اHــــــــؤرّخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

rنافسةHتعلق باHوا

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 04 اHــــــــؤرّخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003
واHـتعلق بـالقواعـد العـامة اHطـبقة عـلى عمـليات اسـتيراد

rالبضائع وتصديرها

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اHــــؤرّخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
الــذي يــحــدد الـــقــواعــد الــعــامـــة اHــطــبــقــة عـــلى اHــمــارســات

rالتجارية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 04 - 08 اHــؤرّخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004
واHـتــعـلق بـشـروط �ـارسـة الأنـشـطـة الـتـجـاريـةr لا سـيـمـا

rادتان 24 و43 منهHا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 172
اHـؤرخّ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اHـوافق 4 يــونــيـو

rرئيس الحكومة Wتضمن تعيHسنة 2007 وا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 173
اHـؤرخّ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اHـوافق 4 يــونــيـو

rأعضاء الحكومة Wتضمن تعيHسنة 2007 وا
- و�قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 97 - 39 اHؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHـتعـلق �ـدونـة الـنـشـاطات الاقـتـصـاديـة الخـاضعـة لـلـقـيد

rتمّمHعدلّ واHا rفي السجل التجاري
- و�قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 97 - 40 اHؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHــتـــعــلق �ـــعــايـــيــر تحـــديـــد الــنـــشــاطـــات واHــهن اHـــقــنـــنــة
rـتمّمHا rالخــاضـعة لـلقـيد فـي السـجل التـجاري وتـأطيـرها

rادتان 4 و5 منهHلا سيما ا
- و�قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 97 - 41 اHؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واHــتــعــلق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريr اHــعـدّل

واHتممّ.

 يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اHــــاداHــــادّة الأولى : ة الأولى :  تـــطـــبـــيـــقــا لأحـــكـــام اHـــادتــW 4 و5 من
اHــرسـوم الــتــنــفــيــذي  رقم 97 - 40 اHــؤرّخ في 9 رمــضــان
عـام 1417   اHـوافق 18 يـنـايـر سـنـة r1997 اHـتـمّم واHـذكـور
أعـلاهr يـهــدف هـذا اHـرســوم إلى تحــديـد شــروط وكـيــفـيـات

تنظيم التظاهرات التجارية الدورية وسيرها.

اHاداHادةّ ة 2 :  : يقصد بالتظاهرات التجارية الدورية :
- اHــــــعــــــارض والــــــتــــــظـــــاهــــــرات نــــــصف الــــــشــــــهــــــريـــــة
الاقتـصادية والـتظـاهرات الـتخفـيضـية اHـتعلـقة بـتسويق

rنتوجات الغذائية والصناعية الجديدةHكل ا
- "اHـــعــارض الـــعـــامــة" الـــتي تـــخص بـــيع أو مـــبـــادلــة

الأشياء اHستعملة.
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�ــكن أن تـــشــمل الـــتــظــاهـــرات الــتــجـــاريــة اHــذكــورة
أعلاهr النشاطات الخاصة بتقد¤ الخدمات.

اHاداHادةّ ة 3 :  : تنظم التـظاهرات  التـجارية اHذكورة  في
rمن طــرف كل شــخـص طـبــيــعـي أو مــعــنـوي rـادة 2 أعلاهHا

بحوزته سجل تجاري خاص بهذا النشاط. 

4 :  : يجـب على اHـشاركـW في هذه الـتظـاهرات اHاداHادّة ة 
الـــتــجــاريــة أن يــكــونــوا تجــارا أو حـــرفــيــW مــســجــلــW في
سجل الــحرف واHــهن أو مـربــيـن ومــنـتـجـW مـزارعيـن
حــائـزين بـــطـــاقــة فـلاح بـــصــفـــة فـــرديـة أو مــنـظــمـW في
إطـــار تجــــمع أو تـــعــــاونـــيـــة أو جــــمـــعـــيــــة أو تـــنـــظــــيم اHـــهن

الفلاحية اHشتركة الخاص بالنشاط. 

rـادّة ة 5 :  : لا �ـكن إقامـة هـذه الـتـظاهـرات الـتـجـاريةHـاداHا
إلا في فضـاء مـغـطى أو غـيـر مغـطىr مـهـيـأ خصـيـصـا لـهذا
الــــغـــــرض ويـــــتــــوفـــــر عـــــلى كـل شــــروط الأمـن والــــنـــــظـــــافــــة

والسلامة. 

يـجب أن يـتـولى تهـيـئـة الـفـضاء اHـذكـور في الـفـقرة
أعلاهr اHالك أو منظم التظاهرة التجارية إذا كان مؤجرا

للموقع.

اHــاداHــادّة ة 6 :  : يـــجب أن يــتـــوفـــر الــفـــضــاء المخـــصص لـــهــذا
الــــغـــرض عـــلى أمـــاكن لـــتـــوقـف الـــســـيـــارات ومـــداخل وكل
اHواصفات واHسـتلزمات الضرورية للمشاركW والزوار
ويــجب أن يــكـون مــهـيــئـا ومــتـوفــرا عـلـى كل الـتــجـهــيـزات
الـضرورية كـالفصل بW مـساحات الـعرض ودورات اHياه

واHاء والكهرباء.

يـــجـب أن تـــكــــون اHــــداخل وطــــرق الــــســــيـــر مــــهــــيــــئـــة
وواضحة اHعالم.

اHـاداHـادةّ ة 7 :  : يجب تـقـسـيم الأمـاكن اHـذكـورة في اHادة 6
أعلاهr بـحيث تـكـون لـكل مشـارك مـسـاحة خـاصـة به سواء

كان تاجرا أو حرفيا. 

اHــــاداHــــادّة ة 8 :  : يــــجب تــــرتــــيـب اHــــنــــتــــوجــــات اHــــعــــروضــــة
واHــقــتـرحــة لــلـبــيع حــسب نــوعـيــتــهـا ويــجب فــصل الــسـلع
اHـــوجــــهـــة لــــلـــتـــغــــذيـــة عـن مـــنـــتــــوجـــات الأدوات الحــــديـــديـــة

والألبسة أو أي منتوج من نوع آخر. 

اHــاداHــادّة ة 9 :  : يــجـب أن تـــكــــون الـــمـــواد الـــمــــبــاعـــة فـي
إطــــار هـــذه الــتـــظــاهــرات الـــتــجــاريــة ســلــيـــمــةr قــانــونــيــة
وقــــابـــــلــــة لــــلـــــتــــســــويـق ولا تــــشــــكـل أي خــــطــــر عــــلـى صــــحــــة
اHــسـتـهـلـكـW وأمــنـهم وفـقـا لـلــتـشـريع والـتـنــظـيم اHـعـمـول

بهما.

10 :  :  عـلاوة عـــلى أحـــكـــام هـــذا اHـــرســـومr يـــجب اHــاداHــادّة ة 
على اHـنظـم الالتـزام بدفـتر شـروط علـى مسـتوى الـبلـدية
اHــعــنـيــة والــذي يـجب أن يــتــضـمـن الـشــروط الــتي تـخص

أمن ونظافة الأماكن والمحيط.

اHــاداHــادّة ة 11 :  : تـــخــضع إقـــامــة كل تـــظــاهــرة تجـــاريــة إلى
رخـصـة مـسـبـقـة يـسـلـمـهــا رئـيس المجـلس الـشـعـبي الـبـلـدي
المخـتص إقـلـيـمـيـاr بـنـاء علـى طـلب يـقـدمه اHـعـنيr كـمـا هو

منصوص عليه في اHادة 12 أدناه.

اHــاداHــادّة ة 12 :  : يـــجـب أن يـــتـــضـــمن طـــلب اHـــعـــني تـــاريخ
الـتـظـاهـرة الـتـجـاريـة ومـكـان إجـرائـهـا ومـدتـهـا وأن يـكـون
مـصـحـوبـا بـنـسـخـة مصـادق عـلـيـهـا من مـسـتـخـرج الـسجل

التجاري.

يجب أن يـوضح الطلب طـبيعـة التظـاهرة التـجارية
اHراد إقامتها إلى جانب أوقات الفتح والغلق.  

اHـاداHـادّة ة 13 :  : لا يــســلم رئــيس المجــلس الــشـعــبي الــبــلـدي
المخــتص إقــلــيـمــيــا الــرخــصــة لــلــمــعــني إلا بــعــد الــتـأكــد من

احترام الشروط المحددة في أحكام هذا اHرسوم.

تـرسل نـسـخـة من الـرخـصـة اHـسـلـمـة في هـذا الإطار
إلى مديرية التجارة الولائية المختصة إقليميا. 

اHاداHادّة ة 14 :  : يلزم رئيس المجلس الشعبي البلدي بالرد
خلال خمسة عشر (15) يوما.

ويعتبر عدم الرد قبولا.

وفي حـــالــة الـــرفضr �ـــكن اHــنـــظم تـــقــد¤ طـــعن لــدى
الوالي المختص إقليميا . 

اHــــــــاداHــــــــادةّ ة 15 :  : لا �ــــــــكـن أن تــــــــتـــــــــجــــــــاوز مـــــــــدة إقــــــــامــــــــة
الـتظـاهرات الـتجـارية اHـنصـوص علـيهـا في اHادة 2 أعلاه

خمسة عشر (15) يوماr غير قابلة للتجديد.

W16 :  : لا �ــكن مــنح الــتــرخــيص إلا لـتــظــاهــرتـ اHـاداHـادّة ة 
(2) تجاريتW خلال السنة ولكل بلدية. 

17 :  : تـسـتثـنى من تـطبـيق أحـكام هـذا اHـرسوم اHاداHادّة ة 
اHـؤسسـات العمـوميـة التي يـتمـثل هدفـها الاجـتماعي في
إقامة هـذه التظـاهرات التـجاريـة وتتوفـر على فضـاءاتها

الخاصة واHعدة Hمارسة هذا النشاط. 

18 :  : تـــتـم عــــمـــــلـــيـــات اHــــراقــــبـــة واHــــعــــايـــنــــة اHــاداHــادةّ ة 
Hــخـالفات أحـكام هذا اHـرسوم  بنفس الـشروط والأشكال
اHــــقـــــررة في مـــــجــــال حــــمـــــايــــة اHــــســـــتــــهــــلـك وفي مـــــجــــالي

اHمارسات التجارية والأنشطة التجارية. 
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اHــــاداHــــادّة ة 19 :  : تـــوضـح كــــيـــفــــيــــات تـــطــــبــــيق أحــــكــــام هـــذا
اHـــرســومr عــنــد الاقــتــضــاءr بـــقــرار مــشــتــرك بــW الــوزيــر

اHكلف بالجماعات المحلية والوزير اHكلف بالتجارة. 

20 :  :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اHــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اHـــــاداHـــــادّة ة 
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــرر بـــالجـــزائـــر في 25 جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1428
اHوافق 10 يوليو سنة 2007.

عبد العزيـز بلـخـادمعبد العزيـز بلـخـادم
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

جــــــمــــــادىادى مــــــــرسرســــــــوم توم تــــــنــــــــفــــــيــــــــذي ذي رقم رقم 07 -  - 218  م  مــــــــؤرخ في ؤرخ في 25 ج 
r2007 ــــوافــق وافــق 10 ي يــــولولــــــيــــو سو ســــــنــــة ةHاHالالــــثــــــانانــــيــــــة عة عــــام ام 1428  ا
يـحـحــدد شـدد شــروط وكروط وكـيــــفـيـيــات الات الـتـكـفل �فل �ـصـاريف الاريف الـنـقلقل
الالــــــصــــحي وتحي وتــــســــعــــيــــرات ترات تــــعــــويويــــــضــــهــــا من قا من قــــبل هبل هــــيــــئــــاتات

الضمان الاجتماعي.الضمان الاجتماعي.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 rإن رئيس الحكومة
-  بــــنــــاء عــــلى تــــقــــريــــر وزيـــر الــــعــــمـل والـــتــــشــــغــــيل

rوالضمان الاجتماعي
- وبــــنـــاء عـــلى الــــدســـتـــورr لاســـيــــمـــا اHـــادتـــان 85 -4

rو125 (الفقرة 2) منه
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 83 -11 اHــــؤرخ في21
رمــضـان عـام 1403 اHـوافق 2 يـولـيــو سـنـة 1983 واHــتـعـلق
بـــالـــتـــأمــيـــنـــات الاجـــتـــمــاعـــيـــةr اHـــعــدل واHـــتـــمم r لاســـيـــمــا

rادتان 8 و 9 منهHا
- و �ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 83 -13 اHــؤرخ في 21
رمــضـان عـام 1403 اHـوافق 2 يـولـيــو سـنـة 1983 واHــتـعـلق
r ــتـــممHـــعـــدل واHا rـــهـــنـــيـــةHبـــحـــوادث الــعـــمـل والأمــراض ا

rادة 85 منهHلاسيما ا
- و �ـــقــتـــضى الــقـــانــون رقم 01 - 13 اHــؤرخ في 17
جــــمـــــادى الأولى عــــام  1422 اHـــــوافق 7 غــــشـت ســــنــــة 2001
واHـــتــضـــمن تـــوجـــيه الـــنــقـل الــبـــري وتـــنـــظــيـــمهr لاســـيـــمــا

rادة 34 منهHا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 172
اHـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اHـوافق 4 يــونــيـو

 rرئيس الحكومة Wتضمن تعيHسنة  2007  وا
- و�ــــــقــــــتــــــضـى اHــــــرســــــوم الــــــرئــــــاسـي رقم 07 -173
اHــؤرخ في18 جــمــادى الأولى عــام 1428 اHــوافق 4 يــونــيــو

rأعضاء الحكومة Wتضمن تعيHسنة  2007  وا

- و �ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 02 -448
اHـؤرخ في 13 شـوال عـام 1423 اHـوافق 17 ديـسـمـبـر سـنـة
2002 واHـتـعـلـق بـالـتـعــريـفـات الــقـصـوى لـنــقل الـركـاب في

r"سيارات الأجرة "طاكسي

- و �ـــقــــتـــضى اHــــرســـوم الـــتـــنــــفـــيـــذي رقم 03 - 137
اHــؤرخ في 21 مـــحـــرم عــام 1424 اHــوافق 24 مـــارس ســـنــة
2003 الـــذي يــــحــــدد صلاحــــيــــات وزيـــر الــــعــــمل والــــضــــمـــان

rالاجتماعي

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اHـــــادة الأولى :اHـــــادة الأولى : يـــــهـــــدف هــــــذا اHـــــرســـــوم إلـى تحـــــديـــــد
شــروط وكـــيـــفــيـــات الـــتــكـــفل �ـــصــاريـف الــنـــقل الـــصــحي
وتـــســــعــــيـــرات تــــعــــويـــضــــهــــا من قــــبل هــــيــــئـــات الــــضــــمـــان
الاجــتـمــاعيr تــطـبــيـقــا لأحـكــام اHـادتـW 8  و9 من الــقــانـون
رقم 83 -11 اHــؤرخ في  21 رمـــضـــان عــام 1403 اHــوافق 2

يوليو سنة 1983 واHذكور أعلاه.

تطبق أحكام هـذا اHرسوم على اHؤمن لهم اجتماعيا
وذوي حقوقهمr وعند الاقتضاءr مرافقيهم.

اHادةاHادة 2 :   :  لا �ـكن تعـويض مصـاريف النـقل الصحي
للمرضى اHؤمن لـهم اجتماعيا إلا إذا كان هذا النقل محل

وصفة طبية.

يــــجب أن تحــــدد الـــوصــــفــــة الـــطــــبــــيـــة نـــــــوع الـــنــــقــل
الــصــحــي الــواجـــب اســتــعــمــاله حـــسـب الحــالــة الــصــحــيــة

للمريض و/أو العلاجات اHطلوبة.

غــيــر أن الــوصــفــة الــطــبــيـة اHــســبــقــة غــيــر مــطــلــوبـة
عـــنـــدمــا يـــنـــقل اHـــريض في إطـــار اســـتــعـــجـــال طــبـي تــمت

معاينته.

اHادةاHادة  3 : : لا �ـكن تعـويض مصـاريف النـقل الصحي
إلا إذا اســتــوفى مـــتــعــامل الــنــقل الـــصــحي الــذي لجـــأ إلــيه
اHريض الشروط الإدارية والتـقنية والطبية اHعمول بها

في هذا المجال.

اHــادةاHــادة  4 : : تحـــدد الــتـــســـعـــيـــرة الأســـاســـيـــة لــتـــعـــويض
الأداءات اHـقدمـة من قـبل متـعـاملي الـنقـل الصـحي حسب

فئة السيارة اHستعملة واHسافة اHقطوعة .

اHــادةاHــادة 5 : : تحــــدد الـــتـــســـعــــيـــرة الأســـاســـيــــة لـــتـــعـــويض
مصاريف النقل الصحي للكيلو متر اHقطوع كما يأتي :
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Décret exécutif n° 07-217 du 25 Joumada Ethania 1428
correspondant au 10 juillet 2007 fixant les
conditions et les modalités d�organisation et de
déroulement des manifestations commerciales
périodiques.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport  du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n°75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu l�ordonnance n° 76-04 du 20 février 1976 relative
aux règles applicables en matière de sécurité contre les
risques d�incendie et de panique et à la création de
commissions de prévention et de protection civile ; 

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ; 

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu l�ordonnance n° 96-01 du 19 Châabane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 fixant les règles
régissant l�artisanat et les métiers ;

Vu l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula
1424 correspondant au 19 juillet 2003 relative à la
concurrence ;

Vu l�ordonnance n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux règles
générales applicables aux opérations d�importation et
d�exportation de marchandises ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales, notamment ses
articles 24 et 43 ;

Vu le décret présidentiel n° 07-172 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif à la nomenclature des activités économiques
soumises à inscription au registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 97-40 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, complété, relatif aux
critères de détermination et d�encadrement des activités et
professions réglementées soumises à inscription au
registre du commerce, notamment ses articles 4 et 5 ; 

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d�inscription au registre du
commerce. ;

Décrète :

Article 1er. � En application des articles 4 et 5 du
décret exécutif n° 97-40 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, complété, susvisé, le
présent décret a pour objet de fixer les conditions et les
modalités d�organisation et de déroulement des
manifestations commerciales périodiques.

Art. 2. � Il est entendu par manifestations
commerciales périodiques :

� les foires, les quinzaines économiques et les
braderies  portant sur la commercialisation de tous
produits alimentaires et industriels neufs ;

� les « foires à tout » qui concernent la vente ou
l�échange d�objets  usagés.

Les manifestations commerciales citées ci-dessus
peuvent concerner des activités portant sur des prestations
de services.

Art. 3. � Les manifestations commerciales visées à
l�article 2 ci-dessus sont organisées par toute  personne
physique ou morale, détenant un registre du commerce
afférent à cette activité.

Art. 4. � Les participants aux manifestions
commerciales doivent être des commerçants, des artisans
inscrits au  registre de l�artisanat et des métiers ou des
éleveurs et des producteurs agricoles détenant la carte
d�agriculteur à titre individuel ou organisés dans le cadre
d�un groupement, d�une coopérative, association ou
interprofession ayant trait à l�activité.

Art. 5. � L�organisation des manifestations
commerciales ne peut se dérouler que sur un espace
couvert ou non couvert spécialement aménagé à cet effet
et présentant toutes les conditions de sécurité, d�hygiène
et de salubrité.

L�aménagement de l�espace visé à l�alinéa ci-dessus
doit être réalisé soit par le propriétaire ou par
l�organisateur de la manifestation commerciale lorsqu�il
est locataire du site.

Art. 6. � L�espace prévu à cet effet doit disposer
d�aires de stationnement, de voies d�accès et de toutes les
commodités et utilités indispensables aux participants et
aux visiteurs. Il doit être agencé et  pourvu de toutes les
installations nécessaires telles que les séparations  entre
les étals, les sanitaires, l�eau et l�électricité.

Les voies d�accès et de circulation doivent être
aménagées et balisées.

Art. 7.� Les installations  citées à l�article 6 ci-dessus
doivent être compartimentées, chaque participant, qu�il
soit commerçant ou artisan, doit disposer d�un espace
séparé.

Art. 8. � Les produits exposés et proposés à la vente
doivent être agencés selon leur nature. Les marchandises
destinées à l�alimentation doivent être séparées des autres
produits de quincaillerie, d�habillement ou de toute autre
nature.

Art. 9. � Les produits vendus dans le cadre de ces
manifestations commerciales doivent être sains, loyaux et
marchands et ne présenter aucun risque pour la santé et la
sécurité des consommateurs, conformément à la
législation et à la réglementation en vigueur.



12 30 Joumada Ethania 1428
15 juillet 2007JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 46

Art. 10. � Outre les dispositions du présent décret,
l�organisateur est tenu de souscrire à un cahier des charges
au niveau de la commune concernée, qui doit comporter
les conditions ayant trait à la sécurité et à la salubrité des
lieux et de l�environnement.

Art. 11. � L�organisation de toute manifestation
commerciale est soumise à une autorisation préalable du
président de l�assemblée populaire communale
territorialement compétent sur la base d�une demande
formulée par le postulant tel que prévu à l�article 12
ci-dessous.

Art. 12. � La demande du postulant doit comporter la
date, le lieu et la durée  de la manifestation commerciale
et être accompagnée d�une copie légalisée de l�extrait du
registre de commerce.

La demande doit préciser la nature de la manifestation
commerciale à organiser ainsi que les horaires d�ouverture
et de fermeture.

Art. 13. � L�autorisation n�est délivrée par le président
de l�assemblée populaire communale territorialement
compétent qu�après avoir vérifié que les conditions fixées
par les dispositions du présent décret sont respectées.

Une copie de l�autorisation délivrée dans ce cadre est
transmise à la direction de wilaya du commerce
territorialement compétente.

Art. 14. � Le président de l�assemblée populaire
communale est tenu de répondre dans un délai de quinze
(15) jours.

Le défaut de réponse équivaut à une acceptation.

En cas de refus, l�organisateur peut introduire un
recours auprès du wali territorialement compétent.

Art. 15. � La durée des manifestations commerciales
prévues par l�article 2 ci-dessus ne peut excéder une
période de quinze (15) jours, non renouvelable.

Art. 16. � Il ne peut être autorisé que deux  (2)
manifestations commerciales par an et par commune.

Art.17. � Ne sont pas soumises aux dispositions du
présent décret les entreprises publiques dont l�objet social
est d�organiser ces manifestations commerciales et
disposant de leurs propres espaces spécialement destinés à
cette activité.

Art. 18. � Les opérations de contrôle et de constatation
des manquements aux dispositions du présent décret
interviennent dans les mêmes conditions et formes que
celles prévues en matière de protection du consommateur,
de pratiques commerciales et d�exercice des activités
commerciales.

Art. 19. � Les modalités d�application des dispositions
du présent décret sont précisées, en tant que de besoin, par
arrêté conjoint du ministre chargé des collectivités locales
et du ministre chargé du commerce.

Art. 20. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 25 Joumada Ethania 1428 correspondant
au 10 juillet 2007.

Abdelaziz  BELKHADEM.

Décret exécutif n° 07-218 du 25 Joumada Ethania 1428
correspondant au 10 juillet 2007 fixant les
conditions, les modalités de prise en charge et les
tarifs de remboursement des frais de transport
sanitaire  par les organismes  de sécurité sociale.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du  ministre du travail, de l�emploi et de
la sécurité sociale,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85- 4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 83-11 du 2 juillet 1983, modifiée et
complétée, relative aux assurances sociales, notamment
ses articles 8 et 9 ;

Vu la loi n° 83-13 du 2 juillet 1983, modifiée et
complétée, relative aux accidents du travail et aux
maladies professionnelles, notamment son article 85 ;

Vu la loi n° 01-13 du 17 Joumada El Oula 1422
correspondant au 7 août 2001 portant orientation et
organisation des transports terrestres, notamment son
article 34 ;

Vu le décret présidentiel n° 07-172 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 07-173 du 18 Joumada El
Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret  exécutif n° 02-448 du 13 Chaoual 1423
correspondant au 17 décembre 2002 relatif aux tarifs
plafonds du transport de voyageurs par taxi automobile ;

Vu le décret exécutif n° 03-137 du 21 Moharram 1424
correspondant au 24 mars 2003 fixant les attributions du
ministre du travail et de la sécurité sociale ;

Décrète :

   Article 1er. � Le présent décret a pour objet de fixer les
conditions, les modalités de prise en charge et les tarifs de
remboursement des frais de transport sanitaire par les
organismes de sécurité sociale, en application des
dispositions des articles 8 et 9 de la loi n° 83-11 du 2
juillet 1983, susvisée.

   Les dispositions du présent décret s�appliquent aux
assurés sociaux, à leurs ayants-droit et, le cas échéant, à
leurs accompagnateurs. 

   Art. 2. � Les frais de transport sanitaire des malades
assurés sociaux ne peuvent donner lieu à remboursement
que si ce transport sanitaire a fait l�objet d�une
prescription médicale.

La prescription médicale doit préciser le type de
transport sanitaire à utiliser au regard de l�état de santé du
malade et/ ou des soins exigés.

  Toutefois, la prescription médicale préalable n�est pas
exigée lorsque le malade est transporté dans le cadre de
l�urgence  médicale constatée.
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أوأولّ أبريل  سنة  ل أبريل  سنة  2012 م م

قـرار مـؤرقـرار مـؤرّخ في خ في 6  شـو  شـوّال عـام ال عـام 1432 اHـوافق  اHـوافق 5  ســبـتــمــبـر  ســبـتــمــبـر
r2011 يـحد يـحددّ القائـمة الاسمـية لأعضاء الـلجنةد القائـمة الاسمـية لأعضاء الـلجنة سنة سنة 
الـوزاريــة اHـشـتــركـة اHــكـلالـوزاريــة اHـشـتــركـة اHــكـلـّفــة �ـجــانـسـة الــنـصـوصـفــة �ـجــانـسـة الــنـصـوص
اHـتعلقة باHـهن والنشاطات اHـقننة الخاضـعة للقيداHـتعلقة باHـهن والنشاطات اHـقننة الخاضـعة للقيد

في السجل التجـاري.في السجل التجـاري.
ــــــــــــــــــــــــــــــــ

�ـوجب قرار مؤرّخ في 6 شوّال عام 1432 اHوافق 5
ســبـــتــمــبـــر ســنــة 2011 تــعــيّن الـــسـّـيــدات والـــسـّـادة الآتــيــة
أســمـاؤهمr تــطـبــيـقــا لأحـكــام اHـادّة 7 مـكـرّر 2 من اHـرسـوم
الـــتـّــنـــفـــيـــذيّ رقم 97-40 اHــؤرّخ في 9 رمـــضـــان عــام 1417
اHــوافق 18 يــنــايــر ســنـة 1997 واHــتــعــلـّق �ــعــايــيــر تحــديـد
الــنـشــاطــات واHـهن اHــقــنـنــة الخــاضـعــة لــلـقــيــد في الــسـجل
التـجاري وتأطـيرهاr اHـتمّمr أعضـاء في اللجـنة الوزارية
اHـشــتـركــة اHــكـلـّـفـة �ــجـانــســة الـنــصـوص اHــتـعــلـّـقـة بــاHـهن
rقـننة الخاضعـة للقيد في الـسجل التجاريHوالـنشاطات ا

Hدة ثلاث (3) سنوات :
rرئيسا rثل وزير التجارة� rعمارة بوسحابة -

- رشـيــد حــدارr �ــثل وزارة الــداخــلــيــة والجــمــاعـات
rعضوا rالمحلية

rــــالـــيـــةHــــثل وزارة ا� rمــــلـــيـك جـــواد ســــويـــلــــمـــاس -
rعضوا

- نــــــعــــــيــــــمــــــة قــــــدوريr �ــــــثــــــلــــــة وزارة الــــــصــــــنــــــاعـــــة
واHـــــؤســـــســــــات الـــــصـــــغــــــيـــــرة واHـــــتـــــوســـــطـــــــة وتـــــرقـــــــيــــة

rعضـوة rالاستثمــار
rـــنـــاجمHـــثـل وزارة الـــطـــاقـــة وا� rمـــحـــمـــد مـــجـــبـــر -

rعضوا
rــثـلـة وزارة الــسـكن والــعـمـران� rمـهــديـة جــلـيـوط -

rعضوة
- عـــزيــــزة طـــاهــــر بـــوشـــاتr �ــــثـــلـــة وزارة الــــصـــحـــة

rعضوة rستشفياتHوالسكان و إصلاح ا
- الــطـاهــر ابـراقنr �ــثل وزارة الــفلاحـة والــتـنــمـيـة

rعضوا rالريفية
- نـبـيـلـة كـروشr �ـثـلـة وزارة الـسـيـاحـة والـصـنـاعة

التقليديةr عضوة.

وزارة الصحة والسكانوزارة الصحة والسكان
وإصلاح اJستشفياتوإصلاح اJستشفيات

قــــرار وزاري مرار وزاري مــــــشــــــتــــرك مرك مــــــؤرخ في ؤرخ في 9 رم رمــــــضــــــان عان عــــام ام 1432
اHاHــــــــوافق وافق 7 س ســــــــبــــــــتــــــــمــــــــبــــــــر سر ســــــــنــــــة ة 2011 ي يــــــــتــــــــمم المم الــــــــقــــــــراررار
الالــــــوزاري اHوزاري اHــــــشــــــتــــــرك اHرك اHــــــؤرؤرّخ في خ في 26 ج جــــــمــــــادى الأولىادى الأولى
عــــام ام 1419 اH اHــــوافق وافق 17 س ســــــبــــــتــــــمــــــبــــــر سر ســــــنــــة ة 1998 ال الــــذيذي
يــــــحــــــدد مدد مــــعــــــايايــــــيــــــر تر تــــــصــــنــــــيف اليف الــــــقــــــطــــــاعاعــــات الات الــــــصــــــحــــــيــــة
واHؤسسات الاستشفائية اHتخصصة وتصنيفهاواHؤسسات الاستشفائية اHتخصصة وتصنيفها.

ـــــــــــــــــــــــ
rالعام للحكومة Wإن الأم

rستشفياتHووزير الصحة والسكان وإصلاح ا
rاليةHووزير ا

- �قتـضى اHرسـوم الرئاسي رقم 07 - 307  اHؤرخ
في 17 رمـضـان عام 1428 اHـوافق 29 سـبـتمـبـر سـنة 2007
الـــذي يــــحـــدد كـــــيــــفــــيـــــات مــــنـح الـــــزيــــادة الاســــتــــدلالـــيـــة
لــــشـــاغــــلي اHــــنـــاصـب الـــعــــلــــيـــا فـي اHـــؤســــســـات والإدارات

rالعمومية
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 10 - 149
اHـؤرّخ في 14 جـمـادى الـثـانـيـة عام 1431 اHـوافق 28 مـايو

rأعضاء الحكومة Wتضمّن تعيHسنة 2010  وا
- و�ــــقـــــتــــضى اHـــــرســــوم الـــــتــــنــــفـــــيــــذي رقم 95 - 54
اHـؤرخ في 15 رمـضان عام 1415 اHـوافق 15 فبـراير سـنة

rاليةH1995  الذي يحدد صلاحيات وزير ا

- و�قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 96 - 66 اHؤرخ
في 7 رمـــضـــان عـــام 1416 اHــوافق 27  يـــنـــايـــر ســـنـــة 1996

rالذي يحدد صلاحيات وزير الصحة و السكان
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 97 - 465
اHـؤرخ في 2 شـعــبـان عـام 1418 اHـوافق 2  ديـسـمـبـر سـنـة
1997 الـذي يـحـدد قـواعـد إنـشـاء اHـؤسـسـات الاسـتـشـفـائـية

rتمّمHعدلّ واHا rتخصصة وتنظيمها وسيرهاHا
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 03 - 190
اHــــؤرخ في 26 صــــفــــر عـــام 1424 اHــــوافق 28 أبــــريل ســــنـــة
2003  الـــذي يــــحـــدد صـلاحـــيـــات اHــــديـــر الـــعــــام لـــلـــوظــــيـــفـــة

rالعمومية
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 09 - 161
اHؤرّخ في 7 جمادى الأولى عام 1430 اHوافق 2 مايو سنة
WــوظــفــHــتــضـــمّن الــقــانــون الأســاسـي الخــاص بــاH2009  وا

rلسلك متصرفي مصالح الصحة WنتمHا
- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـرئـاسي  اHـؤرخ في 7 ربـيع
الثاني عام 1423 اHوافق 18 يونـيو سنة 2002  واHتضمن

rالعام للحكومة Wالأم Wتعي
- و�ــقـتــضى الـقــرار الـوزاري اHــشـتــرك اHـؤرّخ في
26 جــمــادى الأولى عــام  1419 اHــوافق 17 ســبـــتــمــبــر ســنــة

1998 الـذي يـحـدد مـعـايــيـر تـصـنـيف الـقــطـاعـات الـصـحـيـة

rتخصصة وتصنيفهاHؤسسات الاستشفائية اHوا
يقريقرّرون ما يأتي :رون ما يأتي :

اHـادة الأولى : اHـادة الأولى : يـهـدف هـذا القـرار إلى تـتـمـيم اHـلحق
الــــثــــاني اHــــتــــضـــــمن تــــصــــنــــيف الــــقــــطــــاعــــات الــــصــــحــــيــــة
واHـؤسـســات الاسـتـشــفـائـيــة اHـتـخــصـصـة اHـرفـق بـالـقـرار
الوزاري اHـشتـرك اHؤرّخ في 26 جـمادى الأولى عام 1419
اHــوافق 17 ســـبـــتــمـــبـــر ســـنــة 1998 الـــذي يـــحــدد مـــعـــايـــيــر
تـصنـيف الـقطـاعات الـصـحيـة واHـؤسسـات الاستـشـفائـية
اHتخـصصة وتـصنيفـهاr فيمـا يخص تصنـيف اHؤسسات
الاسـتــشــفــائـيــة اHــتـخــصــصـة في الــفــئـات "أ" و "ب" و "ج"

كما يأتي :



28 9 Joumada El Oula 1433
1er avril 2012JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 19

Arrêté    du    6    Chaoual    1432    correspondant    au
5 septembre 2011 fixant la liste nominative des
membres de la commission interministérielle
chargée d'harmoniser les textes réglementant les
professions et les activités soumises à inscription
au registre du commerce.

����

Par   arrêté   du   6   Chaoual  1432   correspondant   au
5 septembre 2011, en application des dispositions de
l'article   7  bis   (2)   du   décret   exécutif   n°  97-40   du
9 Ramadhan 1417 correspondant au 18 janvier 1997,
complété, relatif aux critères de détermination et
d'encadrement des activités et professions réglementées
soumises à inscription au registre du commerce, sont
désignés membres de la commission interministérielle
chargée d'harmoniser les textes réglementant les
professions et activités soumises à inscription au registre
du commerce, pour une durée de trois (3) années, Mmes et
MM. :

� Amara Boushaba, représentant du ministre du
commerce, président ;

� Rachid Haddar, représentant du ministère de
l'intérieur et des collectivités locales, membre ;

� Malik Djaoued Souilamas, représentant du ministère
des finances, membre ;

� Naïma Kaddouri, représentante du ministère de
l'industrie, de la petite et moyenne entreprise et de la
promotion de l'investissement, membre ;

� Mohamed Medjeber, représentant du ministère de
l'énergie et des mines, membre ;

� Mahdia Djelliout, représentante du ministère de
l'habitat et de l'urbanisme, membre ;

� Aziza Taharbouchet, représentante du ministère de la
santé, de la population et de la réforme hospitalière,
membre ;

� Tahar Iberrakene, représentant du ministère de
l'agriculture et du développement rural, membre ;

� Nabila Kerrouche, représentante du ministère du
tourisme et de l'artisanat, membre.

MINISTERE DE LA SANTE
DE LA POPULATION

ET DE LA REFORME HOSPITALIERE

Arrêté interministériel du 9 Ramadhan 1432
correspondant au 7 septembre 2011 complétant
l'arrêté interministériel du 26 Joumada El Oula
1419 correspondant au 17 septembre 1998 fixant
les critères de classement des établissements
hospitaliers spécialisés et des secteurs sanitaires
et leur classement.

����

Le secrétaire général du Gouvernement,

Le ministre de la santé, de la population et de la réforme
hospitalière,

Le ministre des finances,

Vu le décret présidentiel n° 07-307 du 17 Ramadhan
1428 correspondant au 29 septembre 2007 fixant les
modalités d'attribution de la bonification indiciaire aux
titulaires de postes supérieurs dans les institutions et
administrations publiques ;

Vu le décret présidentiel n° 10-149 du 14 Joumada
Ethania 1431 correspondant au 28 mai 2010 portant
nomination des membres du Gouvernement  ;

Vu le décret exécutif n° 95-54 du 15 Ramadhan 1415
correspondant au 15 février 1995 fixant les attributions du
ministre des finances ;

Vu le décret exécutif n° 96-66 du 7 Ramadhan 1416
correspondant au 27 janvier 1996 fixant les attributions du
ministre de la santé et de la population ;

Vu  le  décret  exécutif  n°  97-465  du  2  Chaâbane
1418   correspondant   au   2   décembre   1997,   modifié
et  complété,  fixant  les  règles de création, d'organisation
et de fonctionnement des établissements hospitaliers
spécialisés ;

Vu le décret exécutif n° 03-190 du 26 Safar 1424
correspondant au 28 avril 2003 fixant les attributions du
directeur général de la fonction publique ;

Vu le décret exécutif n° 09-161 du 7 Joumada El Oula
1430 correspondant au 2 mai 2009 portant statut
particulier des fonctionnaires appartenant au corps des
administrateurs des services de santé ;

Vu le décret présidentiel du 7 Rabie Ethani 1423
correspondant au 18 juin 2002 portant nomination du
secrétaire général du Gouvernement ;

Vu l'arrêté interministériel du 26 Joumada El Oula 1419
correspondant au 17 septembre 1998 fixant les critères de
classement des établissements hospitaliers spécialisés et
des secteurs sanitaires et leur classement ;

Arrêtent :

Article 1er. � Le présent arrêté a pour objet de
compléter  l'annexe  « II »  portant  classement  des
secteurs sanitaires et des établissements hospitaliers
spécialisés  de  l'arrêté  interministériel  du  26  Joumada
El Oula 1419 correspondance au 17 septembre 1998 fixant
les critères de classement des établissements hospitaliers
spécialisés et des secteurs sanitaires et leur classement en
ce qui concerne le classement des établissements
hospitaliers spécialisés en catégories « A », « B » et « C »
comme suit :
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- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 04-08 اIــــؤرّخ في 27
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1425 اIــوافق  14 غــشت ســنـة 2004
واIـتــعـلق بـشـروط �ـارسـة الأنـشـطـة الـتـجـاريـةr لا سـيّـمـا

rادّة  4 منهIا
- و�قـتـضى اIـرسـوم الـرئـاسي رقم 06-175 اIـؤرخ
في 26 ربـــيع الــــثـــاني عـــام 1427 اIــــوافق 24 مـــايـــو  ســـنـــة

rرئيس الحكومة Xتضمن تعيI2006 وا 

- و �قتـضى اIرسـوم الرئاسي رقم 06-176 اIؤرخ
في 27 ربـــيع الـــثـــانـي  عــام 1427 اIــوافق 25 مـــايـــو  ســـنــة

rأعضاء الحكومة Xتضمن تعيI2006 وا

- و�ـقـتـضى اIـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 92-68 اIـؤرّخ
في 14 شــعــبــان عــام 1412 اIــوافق 18 فـــبــرايــر ســنــة 1992
واIــتـضــمن الــقــانــون الأسـاسـي الخـاص  بــاIــركــز الــوطـني

rتمّمIعدل واIا r للسجل  التجاري وتنظيمه

- و�ـقـتـضى اIـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 92-69 اIـؤرّخ
في 14 شــعــبــان عــام 1412 اIــوافق 18 فـــبــرايــر ســنــة 1992
واIــتـــضــمـن الــقـــانــون الأســـاسي الخــاص �ـــأمــوري اIـــركــز

rتمّمIعدل واIا rالوطني للسجل التجاري

- و�قـتـضى اIرسـوم التـنفـيذي رقم 97-39  اIؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اIــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واIـتعـلق �ـدونة الـنشـاطـات  الاقتـصـادية الخـاضعـة لـلقـيد

rتمّمIعدل واIا rفي السجل التجاري

- و�ـقـتـضى اIـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 97-40 اIـؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اIــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واIــتــعـــلق  �ــعــايـــيــر تحــديـــد الــنــشــاطـــات واIــهن اIـــقــنــنــة
الخـاضـعـة لـلـقـيـد فـي الـسـجل الـتـجـاري وتـأطـيـرهـاr اIـعـدل

rّتممIوا
- و�قـتـضى اIرسـوم التـنفـيذي رقم 97-41  اIؤرّخ
في 9 رمــــضــــان عـــام 1417 اIــــوافق 18 يــــنــــايـــر ســــنـــة 1997
واIــتــعــلق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريr اIــعـدل

rّتممIوا
- و�ـقتـضى اIرسوم الـتنـفيذي رقم 02-453 اIؤرّخ
في 17 شــوال عــام 1423 اIــوافق 21 ديــســمـــبــر ســنــة 2002

rالذي يحدد صلاحيات وزير التجارة

يـرسـم  ما يأتي : يـرسـم  ما يأتي : 

اIـاداIـادّة الأولـى ة الأولـى :  تطبـيقا لأحـكام  اIادّة 4 من الـقانون
رقم 04-08 اIـــــؤرّخ في 27 جـــــمـــــادى الـــــثـــــانـــــيـــــة عــــام 1425
اIـوافق  14 غــشت سـنـة 2004  واIـذكـور أعلاهr يــحـدد هـذا

اIرسوم �وذج مستخرج السجل التجاري ومحتواه.

اIلحـــقاIلحـــق
الجدول "أ" مساهمات نهائيةالجدول "أ" مساهمات نهائية

(بآلاف الدنانير)(بآلاف الدنانير)

اIبالغ اIلغاةاIبالغ اIلغاة
اعتماداعتمادالقطاعاتالقطاعات

الدفعالدفع

احـــتـــيـــاطي لـــنـــفـــقـــات  غـــيــر
متوقعة

المجمــوعالمجمــوع
40.000

40.000

972.000

972.000

رخصةرخصة
البرنامجالبرنامج

اIبالغ المخصصةاIبالغ المخصصة

الجدول "ب" مساهمات نهائيةالجدول "ب" مساهمات نهائية

(بآلاف الدنانير)(بآلاف الدنانير)

اعتماداعتمادالقطاعاتالقطاعات
الدفعالدفع

دعم الخدمات اIنتجة
اIـــــــــنــــــــــشـــــــــآت الــــــــــقـــــــــاعــــــــــديـــــــــة

الاقتصادية والإدارية

المجمــوعالمجمــوع

40.000

_

40.000

100.000

872.000

972.000

رخصةرخصة
البرنامجالبرنامج

مرسـوم تنفيذي رقم مرسـوم تنفيذي رقم 06-222 مؤر مؤرّخ في خ في 25 جمادى الأولى جمادى الأولى
اIــوافق 21  يــونـــيـــو ســـنـــة  يــونـــيـــو ســـنـــة r  r 2006 يـــحــــدديـــحــــدد عــام عــام 1427 اIــوافق 

�ـوذج مستخـرج السجــل التجــاري ومحتــواه�ـوذج مستخـرج السجــل التجــاري ومحتــواه.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الحكومة

rبناء على تقرير وزير التجارة  -

- وبناء على الـدستورr لاسيما اIادّتان 85 - 4 و125
r( الفقرة 2) منه

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-58 اIـــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبــــر  ســــنــــة 1975

rتمّمIعدل واIا rدنيIتضمن القانون اIوا

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اIـــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبــــر  ســــنــــة 1975

rتمّمIعدل واIا rتضمن القانون التجاريIوا

- و�ــــقـــتــــضـى  الـــقــــانــــون رقم 90-22 اIــــؤرّخ في 27
مــحــرم عــام 1411 اIــوافق 18 غــشت ســنــة 1990 واIــتــعــلق

rتمّمIعدل واIا rبالسجل التجاري
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* على الظهر  :* على الظهر  :
rعنوان الشركة أو تسميتها -

rالشكل القانوني -
rعنوان مقر الشركة -

rولاية التواجد -
rمبلغ رأس مال الشركة -

rتاريخ بداية النشاط -
rملكية القاعدة التجارية -

rملكية المحل التجاري -
rؤسسات الثانويةIعدد ا -

Xالشرعي XمثلIمثل أو اIاسم ولقب أو ألقاب ا -
وتاريخ ومكان ميلادهم وعنوانهم وصفتهم وجنسيتهم.

اIــاداIــادّة ة 5 :   :  يـتـضـمـــن الجـنــــاح الأول من مـسـتـخـــرج
السـجل التـجاري اIـتعلق بـالتـسجـيل والتـعديل بـالنـسبة
لــلـــوكــالات أو اIــمــثــلــيــات الــتـــجــاريــة الأخــرىr الــبــيــانــات

الأساسية  الآتية : 
* على الوجه :* على الوجه :

rمستخرج السجل التجاري -
rطبيعة العملية -

rمثليات التجاريةIالفروع أو ا -
- رقم الـتــســجــيل مـشــكل من الــســنـة ورمــز الــولايـة

rورقم تحليلي مع الحرف س
- تاريخ التسجيل في السجل التجاري.

* على الظهر  :* على الظهر  :
rعنوان الشركة أو تسميتها -

r الشكل القانوني -
rعنوان مقر الشركة -

r ولاية التواجد -
rمبلغ رأس مال الشركة - 

rتاريخ بداية النشاط -
rؤسسات الثانويةIعدد ا -

XـــــــمـــــــثـــــــلــــــIـــــــمـــــــثـل أو اIاسـم ولـــــــقـب أو ألـــــــقــــــاب ا -
rXالشرعي

rيلادIتاريخ  ومكان ا -
- العنوان والصفة والجنسية.

اIــاداIــادّة ة 2  :   : تـتــكـون مــســتـخــرجـات الــســجل الـتــجـاري
اIسلمة للتـجار �ناسبة التـسجيل  في السجل التجاري

.Xوفقا للمواد 3  إلى 8 أدناه من جناح
يــــجب أن يــــتـــضــــمن  هــــذان الجـــنــــاحـــانr الــــبـــيــــانـــات

اIوضحة في الأحكام  أدناه.

3  : يــــتـــضــــمن الجــــنـــاح الأوّل مـن مـــســــتـــخـــرج اIـــاداIـــادةّ ة 
الـســجل الــتـجــاري اIـتــعـلق  بــالـقــيـد والــتـعــديل بـالــنـســبـة

للأشخاص الطبيعيrX البيانات الأساسية الآتية :
* على الوجه :* على الوجه :

rمستخرج السجل التجاري -
rطبيعة العملية -
rشخص طبيعي -

- رقم الـتــســجــيل مـشــكل من الــســنـة ورمــز الــولايـة
rورقم تحليلي مع الحرف أ

- تاريخ التسجيل في السجل التجاري.

* على الظهر  :* على الظهر  :
rالاسم  واللقب أو الألقاب -

rتاريخ ومكان ميلاد الخاضع للقيد -
rجنسية الخاضع للقيد -
rعنوان الخاضع للقيد -

rالاسم التجاري -
rعنوان القاعدة التجارية -

rولاية التواجد -
rملكية القاعدة التجارية -

rملكية المحل التجاري -
rتاريخ بداية النشاط -

- عدد اIؤسسات الثانوية.

اIـــــاداIـــــادّة ة 4 : : يـــتــــضــــمن الجــــنــــاح الأول من مــــســــتــــخـــرج
السجل الـتجاري اIـتعلق  بالـتسجيل والـتعديل بالـنسبة

للأشخاص اIعنويrX البيانات الأساسية الآتية.
* على الوجه :* على الوجه :

rمستخرج السجل التجاري -
rطبيعة العملية -
r شخص معنوي -

- رقم الـتــســجــيل مـشــكل من الــســنـة ورمــز الــولايـة
rورقم تحليلي مع الحرف ب

- تاريخ التسجيل في السجل التجاري.
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اIـــاداIـــادةّ ة  8 : : يــــتـــضــــمن الجــــنـــاح الأوّل مـن مـــســــتـــخـــرج
الـســجل الــتـجــاري اIــتـعــلق بـالــتــعـديل بــالــنـســبـة Iــؤجـري
المحلات الــــتـــجــــاريــــةr أشــــخـــاص مــــعــــنــــويـــr X الــــبــــيــــانـــات

الأساسية الآتية : 
* على الوجه :على الوجه :

rمستخرج السجل التجاري -
rطبيعة العملية -
 rشخص معنوي -

- رقم الـتــســجــيل مـشــكل من الــســنـة ورمــز الــولايـة
r2 ورقم تحليلي مع الحرف و

- تاريخ  التعديل أو  القيد في السجل التجاري .
* على الظهر  :* على الظهر  :

rعنوان الشركة أو تسميتها -
rعنوان مقر الشركة -

- اسم ولـقب أو ألـقـاب وتـاريخ ومـكـان مـيلاد اIـمثل
rالشرعي

rتاريخ بداية النشاط -
rمبلغ رأس مال الشركة -

rقطاع النشاط -
- رمــز أو رمـــوز وتــســمــيـــة أو تــســمــيـــات الأنــشــطــة

اIمارسة.

9 :  :  يـتـضمن الجـنـاح الثـاني من مـستـخـرجات اIـاداIـادةّ ة 
السجل الـتجاري اIـسلمـة للتجـار �ناسـبة التـسجيل في
الـسجل التـجاري واIـنصوص عـليه في اIواد 3 و 4 و5 و6

و7 و 8 أعلاهr البيانات اIشتركة الآتية :
* على الوجه :* على الوجه :

 rقطاع النشاط -
rرمز أو رموز النشاط -

- النشاط أو الأنشطة اIمارسة.
* على الظهر  :* على الظهر  :

- الإشـارة إلى الـعقـوبـات التي يـتـعرض لـهـا الخاضع
لـلقيد في حـالة مخـالفة أحكـام القانون رقم 04-08 اIؤرّخ
في 27 جـمــادى الـثـانـيـة عـام 1425 اIـوافق  14 غــشت سـنـة

rذكور أعلاهI2004 وا

- عـبـارة "لا يــعـفي الـتـسـجـيـل في الـسـجل الـتـجـاري
الـــتــــاجــــر مـن الالــــتــــزامــــات الــــتي تــــقع عــــلـى عــــاتــــقه خلال
�ارسة أنـشطتهr لا سـيمـا عندمـا  تكـون  هذه النـشاطات

r"موضوع تنظيم  خاص

اIـــاداIـــادةّ ة  6 :  : يــــتـــضــــمن الجــــنـــاح الأوّل مـن مـــســــتـــخـــرج
الـســجل الــتــجـاري اIــتــعــلق بـالــقــيــد والـتــعــديل بــالـنــســبـة

للتجار غير القارينr  البيانات الأساسية الآتية :
* على الوجه :* على الوجه :

rطبيعة العملية -
rتاجر غير قار - شخص طبيعي -

- رقم الـتــســجــيل مـشــكل من الــســنـة ورمــز الــولايـة
rورقم تحليلي مع الحرف د

- تاريخ التسجيل في السجل التجاري.
* على الظهر  :* على الظهر  :

rالاسم واللقب أو الألقاب -
rعنوان الخاضع للقيد -

rولاية التواجد -
rتاريخ  ومكان ميلاد الخاضع للقيد -

rجنسية الخاضع للقيد -
rعند الاقتضاء rمكان مزاولة النشاط -

- تاريخ  بداية النشاط.

اIـــاداIـــادةّ ة  7 :  : يــــتـــضــــمن الجــــنـــاح الأوّل مـن مـــســــتـــخـــرج
الـســجل الـتــجـاري اIـتــعـلق بــالـتـعــديل بـالــنـسـبــة  Iـؤجـري
المحل التـجـاريr أشـخـاص  طـبيـعـيـX الـبيـانـات الأسـاسـية

الآتية :
* على الوجه :* على الوجه :

rمستخرج السجل التجاري -
rطبيعة العملية -
 rشخص طبيعي -

rمؤجر المحل التجاري -
- رقم الـتــســجــيل مـشــكل من الــســنـة ورمــز الــولايـة

r1 ورقم تحليلي مع الحرف و
- تـــــاريخ  الـــــقــــيـــــد أو تــــعــــديـل الــــســـــجل  الـــــتــــجــــاري

للمؤجر.
* على الظهر  :* على الظهر  :

rالاسم واللقب أو الألقاب -
rؤجرIتاريخ  ومكان ازدياد ا -

rعنوان الإقامة -
rعنوان المحل التجاري -
rتاريخ  بداية النشاط -

rقطاع النشاط -
- رمــز أو رمـــوز وتــســمــيـــة أو تــســمــيـــات الأنــشــطــة

اIمارسة.
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اIـــاداIـــادّة ة  11 : :  يــتــكـــون مــســتــخــرج الـــســجل الــتــجــاري
اIتعلق بتسـجيل اIؤسسة الثانـوية بعنـــوان الأشخــاص
اIعنويX أو كل �ـثلية تجارية أجـنبية أخرىr من  جناح

واحد يتضمن البيانات الأساسية الآتية :
* على الوجه :* على الوجه :

rمستخرج السجل التجاري -
rطبيعة التسجيل -

 rشخص معنوي أو كل �ثلية تجارية أخرى -
rعنوان الشركة أو تسميتها -

rالشكل القانوني للشركة -
rؤسسة الثانويةIعنوان ا -

r ولاية التواجد -
rعنوان المحل التجاري الرئيسي -

r تاريخ بداية النشاط -
- اسم ولـقب أو ألـقـاب وتـاريخ ومـكـان مـيلاد اIـمثل

أو اIمثلX الشرعيX وعنوانهم وصفتهم وجنسيتهم.

* على الظهر  :* على الظهر  :
rؤسسة الثانويةIتاريخ قيد ا -

- رقم تـســجـيل رئـيـسي  يـضــاف إلـيه عـدد عـمـلـيـات
rنجزةIالقيد الثانوية ا
rقطاع النشاط -

rرمز أو رموز النشاط -
rمارسةIتسمية أو تسميات الأنشطة ا -

- مكان مخصص :
* لإمـــضـــاء اIــأمـــور والـــتــاريـخ والــرقـم الــتـــســـلـــســلي

rأسفل الصفحة �ينا
* لإمــضـاء الخــاضع لـلــقــيـد أو �ــثـله الــشــرعي  أسـفل

الصفحة يسارا.

اIــاداIــادّة ة  12 :  : يــتـكـون مــسـتـخــرج الـشـطـب من الـسـجل
الــتــجـــاري بــالــنـــســبــة لـــشــخص طــبـــيــعي مـن جــنــاح واحــد

يتضمن البيانات الأساسية الآتية :
* على الوجه :* على الوجه :

rمستخرج السجل التجاري -
rطبيعة العملية -
rشخص طبيعي -

- تاريخ  الشطب من السجل التجاري.

- مكان مخصص :
* لإمـــضـــاء اIــأمـــور والـــتــاريـخ والــرقـم الــتـــســـلـــســلي

rأسفل الصفحة �ينا
* لإمــضــاء الخــاضع لــلــقـيــد أو �ــثــله الــشــرعي أســفل

الصفحة يسارا.

اIـــاداIـــادّة ة  10 :  : يـــتـــكـــــون مـــســـتـــخـــرج الـــتـــســـجـــيـــل في
الـــســـجــــل الـــتـــجـــــــاري  بـــعـــنـــوان  اIـــؤســـســـة الـــثـــانـــويـــة
للأشخاص الطبيـعيX من جناح  واحد يتضمن البيانات

الأساسية الآتية :
* على الوجه :* على الوجه :

rمستخرج السجل التجاري -
rطبيعة العملية -
r شخص طبيعي -

rالاسم واللقب أو الألقاب -
rتاريخ  ومكان ميلاد الخاضع -

rجنسية الخاضع -
rعنوان  إقامة الخاضع -

rعنوان القاعدة التجارية الثانوي -
r  ولاية التواجد -

rالتسمية أو العلامة -
rعنوان القاعدة التجارية الرئيسي -

r تاريخ بداية النشاط -
rملكية القاعدة التجارية -

- ملكية المحل التجاري.

* على الظهر  :* على الظهر  :
 rؤسسة الثانويةIتاريخ قيد ا -

- رقم  تـسـجـيل رئـيـسي  يـضاف إلـيه عـدد عـمـلـيات
rنجزةIالقيد الثانوية ا
rقطاع النشاط -

rرمز أو رموز النشاط -
rمارسةIتسمية أو تسميات الأنشطة ا -

- مكان مخصص :
* لإمـــضـــاء اIــأمـــور والـــتــاريـخ والــرقـم الــتـــســـلـــســلي

rأسفل الصفحة �ينا
* لإمــضـاء الخــاضع لـلــقــيـد أو �ــثـله الــشــرعي  أسـفل

الصفحة يسارا.
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اIــــاداIــــادّة 14 :  :  يــــحـــدد  شــــكل  الــــنــــمــــوذج و�ـــيــــزات كل
مستخرج  سجل تجاري عن طريق التنظيم.

اIاداIادةّ ة 15 :  : ينشر هـذا اIرسوم في الجريـدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــــرّر بـــــالجـــــزائـــــر في 25 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1427
اIوافق 21 يونيو سنة 2006.

عبد العزيز عبد العزيز بلخادمبلخادم
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

مــــــــرسرســــــــــوم توم تــــــــنــــــــفــــــــــيــــــــذي رقم ذي رقم 06-223 م مــــــــؤرؤرّخ في خ في 25 ج جــــــــمــــــــادىادى
r r 2006 ــــوافقوافق 21  ي يــــــونونــــــيــــــو سو ســــــنـنـــــــة ةIا  Iالأولى عالأولى عــــام ام 1427 ا
يتيتـضـمن إنمن إنـشـاء هاء هـيئيئـة الة الـوقوقـايايـة من الأخطة من الأخطـار اIار اIـهـنـيةية
في نفي نـشاطشاطـات الات الـبنبنـاء والأشاء والأشـغال الغال الـعـموممومـيــيـــة والـــرية والـــري

وصلاحياتها وتنظيمها وسيرهاوصلاحياتها وتنظيمها وسيرها.
ــــــــــــــــــــــــــــــ

rإنّ رئيس الحكومة
-  بـــــنـــــاء عــــلـى تـــــقــــريـــــر وزيـــــر الــــعـــــمل والـــــضـــــمــــان

rالاجتماعي
- وبــــنـــاء عـــلى الــــدسّـــتـــورr لا ســـيـّـــمـــا اIـــادّتـــان 4-85

rو125 (الفقرة 2) منه
- و�ـقــتـضى الأمـر رقم 75-35 اIـؤرّخ  في 17 ربـيع
الـثـاني عام 1395 اIـوافق 29 أبـريل سـنة 1975 واIـتـضمن

rتمّمIعدل واIا rالمخطط الوطني للمحاسبة
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 83-13 اIــــؤرّخ في 21
رمـضـان عام 1403  اIـوافق 2 يـولـيـو سـنة  1983 واIـتـعلّق

rّتممIعدّل واIا r هنيةIبحوادث العمل والأمراض ا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 88-01 اIــــؤرّخ في 22
جـــمـــادى الأولى عـــام 1408 اIــوافق 12 يـــنـــايـــر  ســـنـــة 1988
واIـتـضـمن  الـقـانـون الـتـوجـيـهي لـلـمـؤسـسـات الـعـمـومـيـة

rلا سيّما الباب الثالث منه rالاقتصادية
- و�ـــــقـــــتــــضـى الـــــقــــانـــــون رقم 88-07 اIـــــؤرّخ في  7
جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1408 اIـوافق 26  يـنـايــر  سـنـة 1988
واIتعلق بالوقاية  الصحية والأمن وطب العملr لا سيّما

rادّة  25 منهIا 
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 90-11 اIــــؤرّخ في 26
رمـضان عام 1410 اIـوافق 21 أبـريل  سـنة 1990 واIـتـعلق

rّتممIعدلّ واIا rبعلاقات العمل
- و�ــقــتــضى الأمــر رقم 95-20 اIــؤرّخ في 19 صــفــر
عـام 1416 اIـوافق 17 يـولـيـو سـنـة 1995 واIـتـعـلق �ـجـلس

rالمحاسبة

* على الظهر  :* على الظهر  :
rالاسم واللقب أو الألقاب -

rتاريخ ومكان ميلاد الخاضع -
rعنوان إقامة الخاضع -

rعنوان المحل التجاري موضوع الشطب -
rتاريخ بداية النشاط -

r  ولاية التواجد -
rطبيعة المحل موضوع الشطب -

rقطاع النشاط -
- مكان مخصص :

* لإمـــضـــاء اIــأمـــور والـــتــاريـخ والــرقـم الــتـــســـلـــســلي
rأسفل  الصفحة �ينا

* لإمــضــاء الخــاضع لــلــقـيــد أو �ــثــله الــشــرعي أســفل
الصفحة يسارا.

اIــاداIــادّة ة  13 : : يــتـكـون مــسـتـخــرج الـشـطـب من الـسـجل
الـتــجــاري بــالـنــســبـة  لــشــخص مــعـنــويr  من جــنــاح واحـد

يتضمن البيانات الأساسية الآتية :
* على الوجه :* على الوجه :

rمستخرج السجل التجاري -
rطبيعة العملية -
r شخص معنوي -

- تاريخ  الشطب من السجل التجاري.
* على الظهر  :* على الظهر  :

rعنوان الشركة أو تسميتها -
r الشكل القانوني -

rعنوان  مقر الشركة -
rعنوان المحل التجاري موضوع الشطب -

rولاية التواجد -
rتاريخ بداية النشاط -

rمارسIالنشاط ا -
- مكان مخصص :

* لإمـــضـــاء اIــأمـــور والـــتــاريـخ والــرقـم الــتـــســـلـــســلي
rأسفل  الصفحة �ينا

* لإمــضــاء الخــاضع لــلــقـيــد أو �ــثــله الــشــرعي أســفل
الصفحة يسارا.
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D E C R E T S

Décret exécutif n° 06-221 du 25 Joumada El Oula 1427
correspondant  au 21 juin 2006 modifiant la
répartition par secteur des dépenses
d�équipement de l�Etat pour 2006.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre des finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 05-16 du 29 Dhou El Kaada 1426
correspondant au 31 décembre 2005 portant loi de
finances pour 2006 ;

Vu   le   décret   exécutif   n° 98-227   du   19   Rabie
El Aouel  1419  correspondant  au  13  juillet  1998,
modifié et complété, relatif aux dépenses d�équipement de
l�Etat ;

Décrète :

Article 1er. � Il est annulé, sur l�exercice 2006, un
crédit  de  paiement  de  quarante millions de dinars
(40.000.000 DA) et une autorisation de programme de
neuf cent soixante douze millions de dinars
(972.000.000DA) applicables aux dépenses à caractère
définitif (prévus par la loi n° 05-16 du 29 Dhou El Kaada
1426 correspondant au 31 décembre 2005 portant loi de
finances pour 2006) conformément au tableau «A» annexé
au présent décret.

Art.   2.   �   Il est  ouvert,  sur  l�exercice  2006,  un
crédit  de  paiement  de  quarante millions de dinars
(40.000.000 DA) et une autorisation de programme de
neuf cent soixante douze millions de dinars
(972.000.000DA) applicables aux dépenses à caractère
définitif (prévus par la loi n° 05-16 du 29 Dhou El Kaada
1426 correspondant au  31  décembre  2005  portant  loi
de  finances  pour 2006) conformément au tableau «B»
annexé au présent décret.

Art. 3. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 25 Joumada El Oula 1427 correspondant
au 21 juin 2006.

Abdelaziz BELKHADEM.

Décret exécutif n° 06-222 du 25 Joumada El Oula 1427
correspondant au 21 juin 2006 fixant le modèle et
le contenu de l�extrait du registre du commerce.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, modifiée et
complétée, relative au registre du commerce ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales, notamment son
article 4 ;

Tableau «A» 

� Concours définitifs
(En milliers de DA)

SECTEURS
MONTANTS  ANNULES

C.P.

Provision pour dépenses
imprévues

TOTAL

40.000

40.000

A.P.

972.000

972.000

Tableau «B» 

� Concours définitifs
(En milliers de DA)

SECTEURS
MONTANTS  OUVERTS

C.P.

Soutien aux services
productifs

Infrastructures économiques
et administratives

TOTAL

40.000

-

40.000

A.P.

100.000

872.000

972.000

ANNEXE
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Vu le décret présidentiel n° 06-175 du 26 Rabie Ethani
1427 correspondant au 24 mai 2006 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 92-68 du 18 février 1992,
modifié et complété, portant statut et organisation du
centre national du registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 92-69 du 18 février 1992,
modifié et complété, portant statut particulier des préposés
du centre national du registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 97-39 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif à la nomenclature des activités économiques
soumises à inscription au registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 97-40 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux critères de détermination et d�encadrement des
activités et professions réglementées soumises à
inscription au registre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d�inscription au registre du
commerce ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 4 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, susvisée, le présent décret
a pour objet de fixer le modèle et le contenu de l�extrait du
registre du commerce.

Art. 2. � Les extraits du registre du commerce délivrés
aux commerçants au titre des inscriptions au registre du
commerce indiquées aux articles 3 à 8 ci-dessous,
comportent deux (2) volets.

Les mentions devant être portées dans ces volets sont
précisées par les dispositions ci-dessous.

Art. 3. � Le premier volet de l�extrait du registre du
commerce relatif à l�immatriculation et à la modification
comporte pour les personnes physiques, les principales
mentions suivantes :

* au recto :

� l�extrait du registre du commerce ;

� la nature de l�opération ;

� la personne physique ;

� le numéro d�inscription constitué de l�année, du code
de la wilaya, du numéro analytique et de la lettre A ;

� la date d�inscription au registre du commerce ;

* au verso :

� le nom et le (s) prénom(s) ;

� la date et le lieu de naissance de l�assujetti ;

� la nationalité de l�assujetti ;

� l�adresse de l�assujetti ;

� le nom commercial ;

� l�adresse du local commercial ;

� la wilaya d�implantation ;

� l�appartenance du local commercial ;

� l�appartenance du fonds de commerce ;

� la date du début de l�activité ;

� le nombre d�établissements secondaires.

Art. 4. � Le premier volet de l�extrait du registre du
commerce relatif à l�immatriculation et à la modification
comporte, pour les personnes morales, les principales
mentions suivantes :

* au recto :

� l�extrait du registre du commerce ;

� la nature de l�opération ;

� la personne morale;

� le numéro d�inscription constitué de l�année, du code
de la wilaya, du numéro analytique et de la lettre B ;

� la date d�inscription au registre du commerce ;

au verso :

� la raison ou la dénomination sociale ;

� la forme juridique ;

� l�adresse du siège social ;

� la wilaya d�implantation ;

� le montant du capital social ;

� la date du début de l�activité ;

� l�appartenance du local commercial ;

� l�appartenance du fonds de commerce ;

� le nombre d�établissements secondaires.

� le nom et prénom(s) du ou des représentants légal
(aux), leurs dates et lieux de naissance, leurs adresses,
leurs qualités et leurs nationalités.

Art. 5. � Le premier volet de l�extrait du registre du
commerce relatif à l�immatriculation et à la modification
comporte, pour les succursales et autres représentations
commerciales, les principales mentions suivantes :

* au recto :

� l�extrait du registre du commerce ;

� la nature de l�opération ;
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� les succursales ou représentations commerciales ;

� le numéro d�inscription constitué de l�année, du code
de la wilaya, du numéro analytique et de la lettre C ;

� la date d�inscription au registre du commerce ;

* au verso :

� la raison ou la dénomination sociale ;

� la forme juridique ;

� l�adresse du siège social ;

� la wilaya d�implantation ;

� le montant du capital social, le cas échéant ;

� la date du début de l�activité ;

� le nombre d�établissements secondaires.

� le nom et prénom(s) du ou des représentants légal
(aux) ;

� la date et le lieu de naissance ;

� l�adresse, la qualité et la nationalité.

Art. 6. � Le premier volet de l�extrait du registre du
commerce relatif à l�immatriculation et à la modification
comporte, pour les commerçants non sédentaires, les
principales mentions suivantes :

* au recto :

� la nature de l�opération ;

� le commerçant non sédentaire-personne physique ;

� le numéro d�inscription constitué de l�année, du code
de la wilaya, du numéro analytique et de la lettre D ;

� la date d�inscription au registre du commerce ;

* au verso :

� le nom et le (s) prénom(s) ;

� l�adresse de l�assujetti ;

� la wilaya d�implantation ;

� la date et le lieu de naissance de l�intéressé ;

� la nationalité de l�assujetti ;

� le lieu d�exercice de l�activité, le cas échéant ;

� la date du début de l�activité.

Art. 7. � Le premier volet de l�extrait du registre du
commerce relatif à la modification comporte, pour les
bailleurs de fonds de commerce, personnes physiques, les
principales mentions suivantes :

* au recto :

� l�extrait du registre du commerce ;

� la nature de l�opération ;

� la personne physique ;

� les bailleurs de fonds de commerce ;

� le numéro d�inscription constitué de l�année, du code
de la wilaya, du numéro analytique et de la lettre E1 ;

� la date d�immatriculation ou de modification du
registre du commerce du bailleur  ;

* au verso :

� le nom et le (s) prénom(s) ;

� la date et le lieu de naissance du bailleur ;

� l�adresse du domicile ;

� l�adresse du local commercial ;

� la date du début de l�activité ;

� le secteur de l�activité ;

� le ou les codes et le ou les libellés des activités
exercées.

Art. 8. � Le premier volet de l�extrait du registre du
commerce relatif à la modification comporte, pour les
bailleurs de fonds de commerce, personnes morales, les
principales mentions suivantes :

* au recto :

� l�extrait du registre du commerce ;

� la nature de l�opération ;

� la personne morale ;

� le numéro d�inscription constitué de l�année, du code
de la wilaya, du numéro analytique et de la lettre E2 ;

� la date de modification ou d�immatriculation au
registre du commerce ;

* au verso :

� la dénomination ou la raison sociale ;

� l�adresse du siège social ;

� le nom et prénom(s) et la date et le lieu de naissance
du réprésentant légal ;

� la date du début de l�activité ;

� le montant du capital social ;

� le secteur d�activité ;

� le ou les codes et le ou les libellés des activités
exercées.

Art. 9. � Le deuxième volet des extraits du registre du
commerce délivrés aux commerçants au titre des
inscriptions au registre du commerce prévues aux articles
3 à 8 ci-dessus, comporte les mentions communes
suivantes :

* au recto :

� le secteur d�activité ;

� le ou les codes d�activité ;

� l�activité ou les activités exercée(s) ;
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* au verso :

� la référence aux sanctions encourues par l�assujetti
en cas d�infraction aux dispositions de la loi n° 04-08 du
27 Joumada Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004,
susvisée ;

� la mention : «l�inscription au registre du commerce
ne dispense pas le commerçant des obligations qui pèsent
sur lui durant l�exercice de ses activités, notamment
lorsque celles-ci font l�objet d�une réglementation
particulière».

� un emplacement est réservé :

* en bas de page à droite, à la signature du préposé, la
date et le numéro de série ;

* en bas de page à gauche, à la signature de l�assujetti
ou de son représentant légal.

Art. 10. � L�extrait du registre du commerce relatif à
l�inscription de l�établissement secondaire au titre des
personnes physiques est constitué d�un seul volet et
comporte les principales mentions suivantes :

* au recto :

� l�extrait du registre du commerce ;

� la nature de l�opération ;

� la personne physique ;

� le nom et le (s) prénom(s) ;

� la date et le lieu de naissance de l�assujetti ;

� la nationalité de l�assujetti ;

� l�adresse du domicile de l�assujetti ;

� l�adresse du local commercial secondaire ;

� la wilaya d�implantation ;

� la dénomination ou l�enseigne ;

� l�adresse du local commercial principal ;

� la date du début d�activité ;

� l�appartenance du local commercial ;

� l�appartenance du fonds de commerce.

* au verso :

� la date d�immatriculation de l�établissement
secondaire ;

� le numéro d�inscription à titre principal auquel il est
ajouté le nombre d�immatriculations secondaires
effectuées ;

� le secteur d�activité ;

� le ou les codes d�activité ;

� le ou les libellés de l�activité ou des activités
exercées ;

� un emplacement est réservé :

* en bas de page à droite, à la signature du préposé, la
date et le numéro de série ;

* en bas de page à gauche, à la signature de l�assujetti
ou de son représentant légal.

Art. 11. � L�extrait du registre du commerce relatif à
l�inscription de l�établissement secondaire au titre des
personnes morales ou de toute autre représentation
commerciale étrangère, est constitué d�un seul volet et
comporte les mentions suivantes :

* au recto :

� l�extrait du registre du commerce ;

� la nature de l�inscription ;

� la personne morale ou autre représentation
commerciale ;

� la raison ou la dénomination sociale ;

� la forme juridique de la société ;

� l�adresse de l�établissement secondaire ;

� la wilaya d�implantation ;

� l�adresse du fonds de commerce principal ;

� la date du début de l�activité ;

� le nom, prénom(s) du représentant légal, sa date, son
lieu de naissance, son adresse, sa qualité et sa nationalité.

* au verso :

� la date d�immatriculation de l�établissement
secondaire ;

� le numéro d�inscription à titre principal auquel il est
ajouté le nombre d�inscriptions secondaires effectuées ;

� le secteur d�activité ;

� le ou les codes d�activités ;

� le ou les libellés de l�activité ou des activités
exercées ;

� un emplacement est réservé :

* en bas de page à droite, à la signature du préposé, la
date et le numéro de série ;

* en bas de page à gauche, à la signature de l�assujetti
ou de son représentant légal.

Art. 12. � L�extrait de radiation du registre du
commerce d�une personne physique est constitué d�un
seul volet et comporte les principales mentions suivantes :

* au recto :

� l�extrait du registre du commerce ;

� la nature de l�opération ;

� la personne physique ;

� la date de radiation du registre du commerce.

* au verso :

� le nom et le (s) prénom(s) ;

� la date et le lieu de naissance ;

� l�adresse du domicile ;
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� l�adresse du local commercial, objet de la radiation ;

� la wilaya d�implantation ;

� la nature du local objet de la radiation ;

� la date du début de l�activité ;

� le secteur de l�activité ;

� un emplacement est réservé :

* en bas de page à droite, à la signature du préposé, la
date et le numéro de série ;

* en bas de page à gauche, à la signature de l�assujetti
ou de son représentant légal.

Art. 13. � L�extrait de radiation du registre du
commerce d�une personne morale, est constitué d�un seul
volet et comporte les principales mentions suivantes :

* au recto :

� l�extrait du registre du commerce ;

� la nature de l�opération ;

� la personne morale ;

� la date de radiation du registre du commerce.

* au verso :

� la dénomination ou la raison sociale ;

� la forme juridique ;

� l�adresse du siège social ;

� l�adresse  du  fonds  de  commerce  objet  de  la
radiation ;

� la wilaya d�implantation ;

� la date du début de l�activité ;

� l�activité exercée ;

� un emplacement est réservé ;

* en bas de page à droite, à la signature du préposé, la
date et le numéro de série ;

* en bas de page à gauche, à la signature de l�assujetti
ou de son représentant légal.

Art. 14. � Le spécimen et les caractéristiques de
chaque extrait du registre du commerce sont fixés par voie
réglementaire.

Art. 15. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 25 Joumada El Oula 1427 correspondant
au 21 juin 2006.

Abdelaziz   BELKHADEM.

Décret exécutif n° 06-223 du 25 Joumada El Oula 1427
correspondant au 21 juin 2006 portant création,
attributions, organisation et fonctionnement de
l�organisme de prévention des risques
professionnels dans les activités du bâtiment, des
travaux publics et de l�hydraulique.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du travail et de la sécurité
sociale,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ; 

Vu l�ordonnance n° 75-35 du 29 avril 1975, modifiée et
complétée, portant plan comptable national ;

Vu la loi n° 83-13 du 2 juillet 1983, modifiée et
complétée, relative aux accidents de travail et aux
maladies professionnelles ;

Vu la loi n° 88-01 du 12 janvier 1988 portant loi
d�orientation sur les entreprises publiques économiques,
notamment son titre III ;

Vu la loi n° 88-07 du 26 janvier 1988 relative à
l�hygiène, à la sécurité et à la médecine du travail,
notamment son article 25 ;

Vu la loi n° 90-11 du 21 avril 1990, modifiée et
complétée, relative aux relations de travail ;

Vu l�ordonnance n° 95-20 du 19  Safar 1416
correspondant au 17 juillet 1995 relative à la Cour des
comptes ;

Vu le décret présidentiel n° 06-175 du 26 Rabie Ethani
1427 correspondant au 24 mai 2006 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 96-431 du 19 Rajab 1417
correspondant au 30 novembre 1996 relatif aux modalités
de désignation des commissaires aux comptes dans les
établissements publics à caractère industriel et
commercial, centres de recherches et de développement,
organismes des assurances sociales, offices publics à
caractère commercial et entreprises publiques non
autonomes ; 

Vu le décret exécutif n° 97-424 du 10 Rajab 1418
correspondant au 11 novembre 1997 fixant les conditions
d�application du titre V de la loi n° 83-13 du 2 juillet
1983, modifiée et complétée, relative à la prévention des
accidents du travail et des maladies professionnelles ;

Vu le décret exécutif n° 02-282 du 25 Joumada Ethania
1423 correspondant au 3 septembre 2002 portant
institution de la nomenclature algérienne des activités et
des produits ;

Vu le décret exécutif n° 02-427 du 3 Chaoual 1423
correspondant au 7 décembre 2002 relatif aux conditions
d�organisation de l�instruction, de l�information et de la
formation des travailleurs dans le domaine de la
prévention des risques professionnels ;



23 صفر عام صفر عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 2872
16 ديسمبر سنة  ديسمبر سنة 2014 م م

اIـتعـلق بالـوظائف الـعلـيا في الـدولةr ولا سـيما اIـراسيم
الـتـنـفـيذيـة رقم 90-226 و90-227 و90-228 اIـؤرخة في 3
مــحـرّم عـام 1411 اIـوافق 25 يـولـيـو سـنـة 1990 واIـذكـورة

أعلاه.

اIــــاداIــــادةّ ة 8 :  : تـــــلـــــغـى كـل الأحــــــكــــا م اIـــــخــــــالـــــفــــة لـــــهـــــذا
اIــرسـومr لا سيـما أحكام اIـرسوم التـنفيذي رقم 168-91
اIـؤرخ في 14 ذي الـقـعـدة عـام 1411 اIـوافق 28 مـايـو سـنـة

1991 واIذكور أعلاهr اIتعلقة بالشباب.

اIاداIادةّ ة 9 : :  ينـشر هـذا اIرسـوم في الجريـدة الرّسـميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حــــرّر بــــالجــــزائــــر في 16 صــــفــــر عــــام 1436 اIــــوافق 9
ديسمبر سنة 2014.

عبد اIالك سلالعبد اIالك سلال
ـــــــــــــــــــــــــــــــ★ـــــــــــــــــــــــــــــــ

 مـــرســوم تـــنــفـــيــذي رقم  مـــرســوم تـــنــفـــيــذي رقم 14-363 مــؤرخ في  مــؤرخ في 22 صــفــر عــام صــفــر عــام
1436 اIـوافق  اIـوافق 15 ديـسـمبـر سـنة  ديـسـمبـر سـنة r2014 يـتـعلق بـإلـغاءr يـتـعلق بـإلـغاء

الأحكامالأحكام الـتنظيـمية اIتعـلقة بالـتصديق طبق الأصلالـتنظيـمية اIتعـلقة بالـتصديق طبق الأصل
عـــلـى نـــسـخ الــــوثـــائـق اIـــســــلــــمـــة مـن طـــرف الإداراتعـــلـى نـــسـخ الــــوثـــائـق اIـــســــلــــمـــة مـن طـــرف الإدارات

العمومية.العمومية.
ـــــــــــــــــــــــــــــــ

rإنّ الوزيـر الأول

- بـنــاء عــلى تــقـريــر وزيــر الـدولــةr وزيــر الـداخــلــيـة
rوالجماعات المحلية

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورr  لا ســـيـــمـــا اIـــادتــان 3-85
rو125 (الفقرة 2) منه

- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 155 اIــــــؤرّخ في 18
صــفــر عـام 1386 اIــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واIــتــضـمن

rتمّمIعدّل واIا rقانون الإجراءات الجزائية

- و�ــــقـــتــــضى الأمــــر رقم 70 - 20 اIــــؤرّخ في 13 ذي
الحــجـة عـام 1389 اIـوافق 19 فـبـرايــر سـنـة 1970 واIــتـعـلق

rتممIعدل واIا rدنيةIبالحالة ا

- و�ـــــــقــــــــتـــــــضـى الأمـــــــر رقـم 75 - 58 اIــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتمّمIعدلّ واIا rدنيIتضمن القانون اIوا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 11 - 10 اIــؤرّخ في 20
رجب عــام 1432 اIــوافق 22 يـــونــيــو ســنــة 2011 واIــتــعــلق

rبالبلدية

- و�ــــــقـــــتــــــضى اIــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 02 - 405
اIؤرّخ في 21 رمـضان عام 1423 اIوافق 26 نوفـمبر سنة

rتعلق بالوظيفة القنصليةI2002 وا

- و�قـتـضى اIـرسـوم الـرئـاسي رقم 14-145 اIـؤرخ
في 28 جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1435 اIـوافق 28 أبــريل سـنـة

rالوزير الأول Xتضمن تعيI2014 وا

- و�قتـضى اIرسـوم الرئاسي رقم 14- 154 اIؤرخ
فـي 5 رجـب عــــــــام 1435 اIـــــــــوافق 5 مـــــــــايــــــــــو ســـــــــنـــــــــة 2014

rأعضاء الحكومة Xتضمن تعيIوا
 rوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم ما يأتي  :يرسم ما يأتي  : 

اIـــــاداIـــــادّة الأولى  :ة الأولى  : يـــــهـــــدف هــــــذا اIـــــرســـــوم إلى  إلـــــغـــــاء
الأحـكام التـنظـيميـة اIتـعلقـة بالـتصـديق طبق الأصل على

نسخ الوثائق اIسلمة من طرف الإدارات العمومية.

2 : : لا �ـــكن اIــــؤســـســــات والإدارات والأجـــهـــزة اIــاداIــادّة ة 
والـهــيـئــات الـعــمـومــيـة والجــمــاعـات المحــلـيــة وكـذا اIــصـالح
التـابعة لـهاr أن تشـترط الـتصديق طـبق الأصل على نسخ
الـــــوثـــــائـق الـــــصـــــادرة عـــــنـــــهـــــا أو عـن أي مـــــنـــــهـــــا في إطـــــار
الإجـــراءات الإداريــــة الـــتي تــــعـــدهـــاr بــــاســـتـــثــــنـــاء الحـــالات
اIـــنـــصـــوص عـــلــيـــهـــا صـــراحـــة �ـــوجب قـــانـــون أو مـــرســوم

رئاسي.

اIاداIادةّ ة 3 : : �كن الإدارات العـموميـة اIذكورة أعلاهr أن
تشـترط تـقد الـوثيـقة الأصـليـة عنـدما تـتعـلق الإجراءات
الإداريـــــة بــــــتـــــكــــــوين مــــــلف يــــــخص مــــــنح حـق أو رخـــــصـــــة

يستلزمان تحريات يقتضيها الأمن أو النظام العام.

ويــتـبع الإجــراء نــفـسـه عـنــدمـا تــكــون الـنــســخـة غــيـر
مقروءة أو متلفة.

تعلقr في هذه الحـالةr الآجال المحددة للـقيام بالإجراء
اIعني إلى حX تقد الوثيقة الأصلية.

اIــــاداIــــادّة ة 4  :  :  �ــــكـن الإدارات الــــعــــمـــومـــــيــــة اIــــذكــــورة
أعـلاهr فــي كل الأحـــوالr أن تـــتــأكــد من صــحـــة الــوثــيــقـــة
بــجــمــيع الــوســائــلr لاســيــمــا عن طــريق اســتــغـلال قــواعـد

البياناتr وذلك في إطار التعاون ما بX الإدارات. 

اIاداIادّة ة 5  :  :  ينشر هـذا اIرسوم في الجريـدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجـــزائـــر في 22 صـــفـــر عـــام 1436 اIــوافق 15
ديسمبر سنة 2014.

عبد اIالك سلالعبد اIالك سلال
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Art. 4. � L�inspection générale intervient sur la base
d�un programme annuel d�inspection qu�elle soumet à
l�approbation du ministre.

Elle peut également, à la demande du ministre,
intervenir de manière inopinée, pour effectuer sans délai
toute mission d�inspection ou d�enquête rendue nécessaire
par une circonstance particulière.

Art. 5. � Toute mission d�inspection ou de contrôle est
sanctionnée par un rapport que l�inspecteur général
adresse au ministre.

L�inspecteur général établit, en outre, un rapport annuel
d�activités dans lequel il formule ses observations et
suggestions, en matière d�organisation, de fonctionnement
des services et de la qualité de prestations fournies par les
structures et organes du secteur.

Art. 6. � L�inspection générale est dirigée par un
inspecteur général assisté de six (6) inspecteurs.

L�inspecteur général est chargé d�animer, de
coordonner et de suivre les activités des inspecteurs.

Dans la limite de ses attributions, l�inspecteur général
reçoit délégation de signature du ministre de la jeunesse.

La répartition des tâches et le programme de travail des
inspecteurs sont fixés par le ministre de la jeunesse, sur
proposition de l�inspecteur général.

Art. 7. � L�inspecteur général et les inspecteurs sont
nommés par décret, sur proposition du ministre de la
jeunesse.

Il  est  mis  fin  à  leurs  fonctions  dans  les  mêmes
formes.

Les fonctions d�inspecteur général et d�inspecteurs sont
classées et rémunérées dans les conditions prévues par la
réglementation relative aux fonctions supérieures de l�Etat
notamment les décrets exécutifs n°s 90-226, 90-227 et
90-228 du 25 juillet 1990, susvisés.

Art. 8. � Sont abrogées toutes dispositions contraires
au  présent  décret,  notamment  celles  du  décret  exécutif
n° 91-168  du  28  mai  1991,  susvisé,  relatives  à  la
jeunesse.

Art. 9. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 16 Safar 1436 correspondant au 9
décembre 2014.

Abdelmalek SELLAL.

Décret exécutif n° 14-363 du 22 Safar 1436
correspondant  au 15 décembre 2014 relatif à
l'abrogation des dispositions règlementaires
relatives à la certification conforme à l'original
des copies de documents délivrés par les
administrations publiques.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre d'Etat, ministre de l'intérieur
et des collectivités locales,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 70-20 du 19 février 1970, modifiée
et complétée,  relative à l'état civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu la loi n° 11-10 du 20 Rajab 1432 correspondant au
22 juin 2011 relative à la commune ;

Vu le décret présidentiel n° 02-405 du 21 Ramadhan
1423 correspondant au 26 novembre 2002 relatif à la
fonction consulaire ;

Vu le décret présidentiel n° 14-145 du 28 Joumada
Ethania 1435 correspondant au 28 avril 2014 portant
nomination du Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet d'abroger
les dispositions règlementaires relatives à la certification
conforme à l'original des copies de documents délivrés par
les administrations publiques. 

Art. 2. � A l'exception des cas expressément prévus
par la loi ou par décret présidentiel, les institutions,
administrations, organismes et établissements publics, les
collectivités locales ainsi que les services en relevant ne
peuvent exiger, dans le cadre des procédures
administratives qu'ils instruisent, la certification conforme
à l'original des copies de documents délivrés par eux ou
par l'un d'entre eux. 
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Art. 3. � Lorsque les procédures administratives
concernent la constitution d'un dossier relatif à l'octroi
d'un droit ou d'une autorisation nécessitant des
vérifications édictées par l'ordre ou la sécurité publics, les
administrations publiques, susvisées, peuvent exiger la
présentation de l'original. 

Il est procédé de même, lorsque la copie est illisible ou
altérée. 

Dans ce cas, les délais prévus pour l'accomplissement
de la procédure concernée sont suspendus jusqu'à la
présentation de la pièce originale. 

Art. 4. � Dans tous les cas, les administrations
publiques suscitées, peuvent vérifier la validité du
document par tous moyens, notamment par l'exploitation
des bases de données dans le cadre de l'entraide
administrative. 

Art. 5. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 22 Safar 1436 correspondant au 15
décembre 2014.

Abdelmalek SELLAL.
����★����

Décret exécutif n° 14-364 du 22 Safar 1436
correspondant au 15 décembre 2014 modifiant et
complétant le décret exécutif n° 02-44 du 30
Chaoual 1422 correspondant au 14 janvier 2002
fixant le montant de la redevance annuelle
applicable aux opérateurs titulaires
d�autorisations d�exploitation des prestations de
la poste.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport de la ministre de la poste et des
technologies de l'information et de la communication,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
correspondant au 5 août 2000 fixant les règles générales
relatives à la poste et aux télécommunications ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-145 du 28 Joumada
Ethania 1435 correspondant au 28 avril 2014 portant
nomination du Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 02-43 du 30 Chaoual 1422
correspondant au 14 janvier 2002 portant création
d�«Algérie Poste» ;

Vu le décret exécutif n° 02-44 du 30 Chaoual 1422
correspondant au 14 janvier 2002 fixant le montant de la
redevance annuelle applicable aux opérateurs titulaires
d'autorisations d'exploitation des prestations de la poste ;

Vu le décret exécutif n° 12-12 du 15 Safar 1433
correspondant au 9 janvier 2012 fixant les attributions du
ministre de la poste et des technologies de l�information et
de la communication ;

L'Autorité de régulation de la poste et des
télécommunications consultée ;

Après approbation du Président de la République; 

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
modifier et de compléter les dispositions du décret
exécutif n° 02-44 du 30 Chaoual 1422 correspondant au
14 janvier 2002 fixant le montant de la redevance annuelle
applicable aux opérateurs titulaires d'autorisations
d'exploitation des prestations de la poste. 

Art. 2. � Les dispositions de l'article 2 du décret
exécutif n° 02-44 du 30 Chaoual 1422 correspondant au
14 janvier 2002, susvisé, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit :

« Art. 2. � Le montant de la redevance applicable aux
opérateurs titulaires d'autorisations d'exploitation des
prestations de la poste est fixé comme suit :

� vingt millions de dinars (20.000.000 DA) payable à
la délivrance de l'autorisation ; 

� une partie fixe et une partie variable annuelles,
payables à compter de la deuxième année d'exercice ; 

*  partie  fixe  annuelle,  fixée  à  cinq  millions  de
dinars (5 000 000 DA) ; 

* partie variable annuelle fixée à 5 % du chiffre
d'affaires en hors taxe, réalisé sur le segment d'activité
relevant du régime de l'autorisation certifié par un
commissaire aux comptes. 

Les modalités de paiement de cette redevance sont
fixées par l'Autorité de régulation de la poste et des
télécommunications ». 

Art. 3. � Le présent décret entrera en vigueur à
compter du 1er janvier 2015. 

Art. 4. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 22 Safar 1436 correspondant au 15
décembre 2014.

Abdelmalek SELLAL.



الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 23 10
23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اHــــاداHــــادّة ة 3 : : تــــؤسـس لــــفـــائــــدة اHــــدقــــقــــW اHـــالــــيــــW في
مـــجـــلس المحـــاســبـــةq زيـــادة عــلـى ذلكq مـــنــحـــة شـــهـــريــة عن
اHــــردوديـــة تحــــسب بــــنــــســــبـــة أقــــصــــاهـــا 30 % مـن اHـــرتب

الرئيسي.
اHاداHادةّ ة 4 : : ينشر هـذا اHرسـوم في الجريـدة الرّسميـّة

للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.
حـرّر بــالجـزائـر في 20 ربـيع الأوّل عـام 1428 اHـوافق

8 أبريل سنة 2007.
عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اHــــــــاداHــــــــادةّ الأولى : ة الأولى :  يـــــــحـــــــددّ هـــــــذا اHـــــــرســـــــوم الـــــــنـــــــظــــــام
التـعويضي الذي يـطبق على اHـستخـدمW الذين يـنتمون

إلى سلك اHدققW اHاليW في مجلس المحاسبة.

اHاداHادةّ ة 2 : : يؤسس لفائـدة اHدققW اHاليW في مجلس
المحــــاســـبــــة تـــعــــويض شــــهــــري عن الــــتـــبــــعـــة نــــســــبـــته 30 %

ويحسب على أساس اHرتب الرئيسي.

قرارات3 مقرقرارات3 مقرّرات3 آراءرات3 آراء
اHـــادة اHـــادة 2 : :  يـــحـــتــوي مـــســـتــخـــرج الـــســجـل الــتـــجــاري
اHــتــعــلقّ بــالـقــيــد والــتـعــديل والــشــطب حــسب الحــالــة عـلى
جـنـــاح أو جـــنـاحـW مــن الـورق اHـقــــوى بــقـيـاس يـسـاوي

15 سنتيمترا x 21 سنتيمترا لكل جناح.

3 : :  يـــــجب أن يـــــكـــــون مـــــســــتـــــخـــــرج الــــســـــجل اHـــــادة اHـــــادة 
التجاري اHذكور في اHادة 2 أعلاهq بلون ذي عمق :

- أزرق بـالـنـسـبـة للأشـخــاص الـطـبـيـعـيـW في حـالـة
qالقيد بصفة رئيسية أو ثانوية وفي حالة التعديل

- أخـضـر بــالـنـســبـة للأشــخـاص اHـعــنـويــW في حـالـة
qالقيد بصفة رئيسية أو ثانوية وفي حالة التعديل

- بـرتقـالي بـالنـسبـة لـلفـروع واHـمثـليـات الـتجـارية
الأخــرى في حـالـة الــقـيــد بـصـفــة رئـيـســيـة أو ثــانـويـة وفي

qحالة التعديل
- أصفـر بـالـنـسبـة لـلـتـجار غـيـر الـقـارين في حـالتي

qالقيد والتعديل
- بــنــفــســجي بــالــنــســبــة Hــؤجــري المحلات الــتــجــاريــة

qفي حالة التعديل Wللأشخاص الطبيعي
- رمـــادي بــــالــــنــــســــبـــة Hــــؤجــــري المحلات الــــتــــجــــاريـــة

qفي حالة التعديل WعنويHللأشخاص ا
Wأبـــــيض بـــــالــــنـــــســـــبــــة لـلأشــــخـــــاص الــــطـــــبـــــيــــعـــــيــــ -

واHعنويqW في حالة الشطب.

اHـــادة اHـــادة 4 : : يـــلــحق �ـــوذج كل مــســـتــخــرج مـن الــســجل
التجاري اHذكور في اHادة 2 أعلاهq بهذا القرار.

اHــادة اHــادة 5 : : يـنــشـر هـذا الــقـرار في الجـريـدة الــرسـمـيـة
للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

حــرر بـــالجــزائــر في 29 شــوال عــام 1427 اHــوافق 21 
نوفمبر سنة 2006.

الهاشمي جعبوبالهاشمي جعبوب

وزارة التجـارةوزارة التجـارة
نــــوفوفــــمــــبــــر قــــرار مرار مــــؤرخ فيؤرخ في29 ش شــــوال عـوال عـــــام ام 1427 اH اHــــوافق وافق 21 ن 
سنة سنة  q2006 يحدد �وذج و�q يحدد �وذج و�ـيزات مستخرج السجليزات مستخرج السجل

التجاري.التجاري.
ــــــــــــــــــــــــــــ

 qإن وزيـر التجــارة
-  �ــقـتــضى اHـــرسـوم الــرئـاسي رقم 06-176 اHـؤرخ
في 27 ربـــيع الــــثـــاني عــــام 1427 اHــــوافق  25 مـــايـــو ســـنـــة

qأعضاء الحكومة Wتضمن تعيH2006 وا 

-  و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 97-41 اHـؤرخ
في 9 رمـــضـــان عـــام 1417 اHــــوافق 18 يـــنـــايــــر ســـنـــة 1997 
واHــتــعــلق بــشــروط الــقــيــد في الــســجل الــتــجــاريq اHــعــدّل

qتمّمHوا
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 02 -453 اHؤرخ
في 17 شـــوال عــام 1423 اHــوافق 21 ديـــســمـــبــر ســـنــة 2002

qالذي يحدد صلاحيات وزير التجارة
- و�ـقـتـضى اHـرسوم الـتـنـفـيذي رقم 06-222 اHـؤرخ
في 25 جــمــادى الأولى عــام 1427 اHــوافق 21 يـــونــيــو ســنــة
2006 الـــذي يـــحــدد �ـــوذج مـــســـتـــخـــرج الـــســـجل الـــتـــجــاري

qادة 14 منهHلا سيما ا qومحتواه

يقريقررّ ما يأتي :ر ما يأتي :

اHــادة الأولى : اHــادة الأولى : تـطبـيـقا لأحـكـام اHادة 14 من اHـرسوم
الــتــنـفــيــذي رقم 06-222 اHـؤرخ في 25 جــمــادى الأولى عـام
1427 اHـوافق 21 يـونـيـو سـنة 2006 واHـذكـور أعلاهq يـهـدف

هذا الـقرار إلى تحديـد �وذج مـستخـرج السجل الـتجاري
و�ـــيــزاته اHـــســلم لـــلــتـــجــار عـــنــد الـــتــســجـــيل في الـــســجل

التجاري.
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اTلحق الأولاTلحق الأول

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد شخص طبيعيخاص بقيد شخص طبيعي

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
قيدقيد

شخص طبيعي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الظهر :الظهر :

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع للقيد : ...............................................

جنسية الخاضع للقيد : ................................................................

عنوان الخاضع للقيد : .................................................................

...............................................................................................

الاسم التجاري : ........................................................................

عنوان القاعدة التجارية : ...........................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

ملكية القاعدة التجارية : ............................................................

ملكية المحل التجاري : ................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

عدد اHؤسسات الثانوية : ...........................................................

...............................................................................................
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اTلحق الأول (تابع)اTلحق الأول (تابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد  شخص طبيعيخاص بقيد  شخص طبيعي

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الوجه :الوجه :

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الظهر :الظهر :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي
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اTلحق اTلحق 2

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل لشخص طبيعيمعدل لشخص طبيعي

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

شخص طبيعي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الظهر :الظهر :

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع للقيد : ...............................................

جنسية الخاضع للقيد : ................................................................

عنوان الخاضع للقيد : .................................................................

...............................................................................................

الاسم التجاري : ........................................................................

عنوان القاعدة التجارية : ...........................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

ملكية القاعدة التجارية : ............................................................

ملكية المحل التجاري : ................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

عدد اHؤسسات الثانوية : ...........................................................

...............................................................................................
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اTلحق اTلحق 2 (تابع) (تابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل لشخص طبيعيمعدل لشخص طبيعي

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الوجه :الوجه :

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الظهر :الظهر :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي



15الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 23
23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 3

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد ثانوي لشخص طبيعيخاص بقيد ثانوي لشخص طبيعي

الوجه :الوجه :

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................
تاريخ ومكان ميلاد الخاضع : ...............................................

جنسية الخاضع : ........................................................................

عنوان إقامة الخاضع : .................................................................
...............................................................................................
عنوان القاعدة التجارية الثانوي : ...............................................
...............................................................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
التسمية أو العلامة : ..................................................................
...............................................................................................
عنوان القاعدة التجارية الرئيسي : .............................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط : ................................................................
ملكية القاعدة التجارية : ............................................................
ملكية المحل التجاري : ................................................................

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

قيدقيد
شخص طبيعي

الظهر :الظهر :

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي

تاريخ قيد اHؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اHمارسة

...............................................................



الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 23 16
23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 4

]وذج مستخرج السجل التجاري معدل]وذج مستخرج السجل التجاري معدل
خاص بقيد ثانوي لشخص طبيعيخاص بقيد ثانوي لشخص طبيعي

الوجه :الوجه :

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................
تاريخ ومكان ميلاد الخاضع : ........................................................
جنسية الخاضع : ........................................................................
عنوان إقامة الخاضع : .................................................................
...............................................................................................
عنوان القاعدة التجارية الثانوي : ...............................................
...............................................................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
التسمية أو العلامة : ..................................................................
...............................................................................................
عنوان القاعدة التجارية الرئيسي : .............................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط : ................................................................
ملكية القاعدة التجارية : ............................................................
ملكية المحل التجاري : ................................................................

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

معدلمعدل
شخص طبيعي

الظهر :الظهر :

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسليالرقم التسلسلي

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي

تاريخ قيد اHؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اHمارسة

...............................................................
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 5

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد شخص معنويخاص بقيد شخص معنوي

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
قيدقيد

شخص معنوي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الظهر :الظهر :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

ملكية القاعدة التجارية : ............................................................

ملكية المحل التجاري : ................................................................

عدد اHؤسسـات الثانوية : ............................................................

اHمثل أو اHمثلون الشرعيوناHمثل أو اHمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اHيلادتاريخ ومكان اHيلادالاسم واللقبالاسم واللقب
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 5 (تابع) (تابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد شخص معنويخاص بقيد شخص معنوي

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الوجه :الوجه :

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الظهر :الظهر :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي
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11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 6

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل لشخص معنويمعدل لشخص معنوي

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

شخص معنوي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الظهر :الظهر :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

ملكية القاعدة التجارية : ............................................................

ملكية المحل التجاري : ................................................................

عدد اHؤسسـات الثانوية : ............................................................

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اHيلادتاريخ ومكان اHيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

اHمثل أو اHمثلون الشرعيوناHمثل أو اHمثلون الشرعيون
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اTلحق اTلحق 6 (تابع) (تابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل لشخص معنويمعدل لشخص معنوي

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الوجه :الوجه :

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الظهر :الظهر :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي
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11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 7

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد ثانوي لشخص معنويخاص بقيد ثانوي لشخص معنوي

الظهر :الظهر :الوجه :الوجه :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................
الشكل القانوني للشركة : ...........................................................
عنوان اHؤسسة الثانوية :  .........................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
عنوان المحل التجاري الرئيسي :  .................................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط:  ................................................................

اHمثل أو اHمثلون الشرعيوناHمثل أو اHمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اHيلادتاريخ ومكان اHيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

قيدقيد
شخص معنوي

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اHمارسة

...............................................................

تاريخ قيد اHؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................
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11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 8

]وذج مستخرج السجل التجاري معدل]وذج مستخرج السجل التجاري معدل
خاص بقيد ثانوي لشخص معنويخاص بقيد ثانوي لشخص معنوي

الظهر :الظهر :الوجه :الوجه :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................
الشكل القانوني للشركة : ...........................................................
عنوان اHؤسسة الثانوية :  .........................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
عنوان المحل التجاري الرئيسي :  .................................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط:  ................................................................

اHمثل أو اHمثلون الشرعيوناHمثل أو اHمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اHيلادتاريخ ومكان اHيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

معدلمعدل
شخص معنوي

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي

تاريخ قيد اHؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اHمارسة

...............................................................
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11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 9

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد الفروع أو اTمثليات التجاريةخاص بقيد الفروع أو اTمثليات التجارية

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
قيدقيد

الفروع أو اHمثليات التجارية

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الظهر :الظهر :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

عدد اHؤسسـات الثانوية : ............................................................

اHمثل أو اHمثلون الشرعيوناHمثل أو اHمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اHيلادتاريخ ومكان اHيلادالاسم واللقبالاسم واللقب
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اTلحق اTلحق 9 (تابع) (تابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد الفروع أو اTمثليات التجاريةخاص بقيد الفروع أو اTمثليات التجارية

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الظهر :الظهر :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي

الوجه :الوجه :

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط
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اTلحق اTلحق 10

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل للفروع أو اTمثليات التجاريةمعدل للفروع أو اTمثليات التجارية

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

الفروع أو اHمثليات التجارية

الظهر :الظهر :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

عدد اHؤسسـات الثانوية : ............................................................

اHمثل أو اHمثلون الشرعيوناHمثل أو اHمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اHيلادتاريخ ومكان اHيلادالاسم واللقبالاسم واللقب
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اTلحق اTلحق 10 (تابع) (تابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل للفروع أو اTمثليات التجاريةمعدل للفروع أو اTمثليات التجارية

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الوجه :الوجه :

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الظهر :الظهر :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسليالرقم التسلسلي

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي
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اTلحق اTلحق 11

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد ثانوي للفروع أو اTمثليات التجاريةخاص بقيد ثانوي للفروع أو اTمثليات التجارية

الوجه :الوجه :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................
الشكل القانوني للشركة : ...........................................................
عنوان اHؤسسة الثانوية :  .........................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
عنوان المحل التجاري الرئيسي :  .................................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط:  ................................................................

اHمثل أو اHمثلون الشرعيوناHمثل أو اHمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اHيلادتاريخ ومكان اHيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

قيدقيد
الفروع أو اHمثليات التجارية

الظهر :الظهر :

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي

تاريخ قيد اHؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اHمارسة

...............................................................
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 12

]وذج مستخرج السجل التجاري معدل]وذج مستخرج السجل التجاري معدل
خاص بقيد ثانوي للفروع أو اTمثليات التجاريةخاص بقيد ثانوي للفروع أو اTمثليات التجارية

الوجه :الوجه :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................
الشكل القانوني للشركة : ...........................................................
عنوان اHؤسسة الثانوية :  .........................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
عنوان المحل التجاري الرئيسي :  .................................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط:  ................................................................

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اHيلادتاريخ ومكان اHيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

معدلمعدل
الفروع أو اHمثليات التجارية

اHمثل أو اHمثلون الشرعيوناHمثل أو اHمثلون الشرعيون

الظهر :الظهر :

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي

تاريخ قيد اHؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اHمارسة

...............................................................
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 13

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد تاجر غير قارخاص بقيد تاجر غير قارّ -  شخص طبيعي -  شخص طبيعي

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
قيدقيد

تاجر غير قارّ - شخص طبيعي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الظهر :الظهر :

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

عنوان الخاضع للقيد : .................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع للقيد : ...............................................

...............................................................................................

جنسية الخاضع للقيد : ................................................................

مكان مزاولة النشاط عند الاقتضاء : ...........................................

...............................................................................................

...............................................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 13 ( (تابعتابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
خاص بقيد تاجر غير قارخاص بقيد تاجر غير قارّ -  شخص طبيعي -  شخص طبيعي

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الوجه :الوجه :

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الظهر :الظهر :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 14

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل لتاجر غير قارمعدل لتاجر غير قارّ - شخص طبيعي - شخص طبيعي

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

تاجر غير قار - شخص طبيعي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الظهر :الظهر :

الآسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

عنوان الخاضع للقيد : ................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع للقيد : ...............................................

...............................................................................................

جنسية الخاضع للقيد : ................................................................

مكان مزاولة النشاط عند الاقتضاء : ...........................................

...............................................................................................

...............................................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 14 ( (تابعتابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل لتاجر غير قارمعدل لتاجر غير قارّ - شخص طبيعي - شخص طبيعي

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الوجه :الوجه :

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الظهر :الظهر :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 15

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل Tؤجري المحل التجاري - أشخاص طبيعيةمعدل Tؤجري المحل التجاري - أشخاص طبيعية

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

شخص طبيعي
مؤجر المحل التجاري

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل أو التعديل في السجل التجاري : ...........

الظهر :الظهر :

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

تاريخ ومكان ازدياد اHؤجر : .......................................................

عنوان الإقامة : .........................................................................

...............................................................................................

عنوان المحل التجاري : ................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

....................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
....................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 15 ( (تابعتابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل Tؤجري المحل التجاري - أشخاص طبيعيةمعدل Tؤجري المحل التجاري - أشخاص طبيعية

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الظهر :الظهر :الوجه :الوجه :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي
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11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 16

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل Tؤجري المحل التجاري - أشخاص معنويةمعدل Tؤجري المحل التجاري - أشخاص معنوية

الجناح الأول :الجناح الأول :

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل أو التعديل في السجل التجاري : ...........

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

شخص معنوي
مؤجر المحل التجاري

الظهر :الظهر :

عنوان الشركة وتسميتها : .........................................................

...............................................................................................

عنوان مقرّ الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

اسم ولقب أو ألقاب وتاريخ ومكان ميلاد اHمثل الشرعي : ..............

...............................................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

....................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
....................................................

النشاط أو الأنشطة اHمارسةالنشاط أو الأنشطة اHمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط
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اTلحق اTلحق 16 (تابع) (تابع)

]وذج مستخرج السجل التجاري]وذج مستخرج السجل التجاري
معدل Tؤجري المحل التجاري - أشخاص معنويةمعدل Tؤجري المحل التجاري - أشخاص معنوية

الجناح الثاني :الجناح الثاني :

الظهر :الظهر :الوجه :الوجه :

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اHؤرخ في  اHؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واHتعلقواHتعلق

بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.بشروط �ارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اHـــــــواد q39 q38 q37 q 36 q35 q34 q33 q32 q31 40 و41 من
الـقـانـون اHـذكـور أعلاهq يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- �ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

qالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي �ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

qبهدف التسجيل في السجل التجاري
qارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري� -

- �ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
qWطلوبHالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

qارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري� -
14 q12 q11 وادHـنصـوص عـليـهـا في اHلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

qذكور أعلاهHو15 من القانون ا
qرتبطة بهHيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
qلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- �ـنح وكــالـة Hــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجq الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال �ـــارســة أنـــشـــطـــتهq لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي
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11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 17

]وذج مستخرج شطب السجل التجاري]وذج مستخرج شطب السجل التجاري
لشخص طبيعيلشخص طبيعي

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
شطبشطب

شخص طبيعي

تاريخ الشطب من السجل التجاري : .................................

الظهر :الظهر :

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع : ........................................................

عنوان إقامة الخاضع : ................................................................

...............................................................................................

عنوان المحل التجاري موضوع الشطب  : .......................................

...............................................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

طبيعة  المحل موضوع الشطب : ....................................................

قطاع النشاط : .........................................................................

...............................................................................................

...............................................................................................

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للشطبإمضاء الخاضع للشطب
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي
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23 ربيع الأو ربيع الأوّل  عام ل  عام 1428 هـ هـ

11 أبريل  سنة أبريل  سنة 2007  م م

اTلحق اTلحق 18

]وذج مستخرج شطب السجل التجاري]وذج مستخرج شطب السجل التجاري
لشخص معنويلشخص معنوي

الوجه :الوجه :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اHركز الوطني للسجل التجارياHركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
شطبشطب

شخص معنوي

تاريخ الشطب من السجل التجاري : .................................

عنوان الشركة أو تسميتها : ....................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة  : ...............................................................

...............................................................................................

عنوان المحل التجاري موضوع الشطب   : ....................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

النشاط اHمارس : .....................................................................

...............................................................................................

إمضاء اTأمورإمضاء اTأمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للشطبإمضاء الخاضع للشطب
أو nثله الشرعيأو nثله الشرعي

الظهر :الظهر :
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Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de fixer le
régime indemnitaire applicable aux personnels
appartenant au corps des vérificateurs financiers de la
Cour des comptes.

Art. 2. � Il est institué au profit des vérificateurs
financiers de la Cour des comptes une indemnité
mensuelle de sujétion au taux de 30 % calculée par
référence à la rémunération principale.

Art. 3. � Il est institué, en outre, au profit des
vérificateurs financiers de la Cour des comptes une prime
mensuelle  de  rendement  calculée  au  taux  maximum de
30 % de la rémunération principale.

Art. 4. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 20 Rabie El Aouel 1428 correspondant
au 8 avril 2007.

Abdelaziz BELKHADEM.

ARRETES, DECISIONS ET AVIS

MINISTERE DU COMMERCE

Arrêté du 29 Chaoual 1427 correspondant au 21
novembre 2006 fixant le spécimen et les
caractéristiques de l�extrait du registre du
commerce.

����

Le ministre du commerce,

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-41 du 9 Ramadhan 1417
correspondant au 18 janvier 1997, modifié et complété,
relatif aux conditions d�incription au registre du
commerce ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 06-222 du 25 Joumada El Oula
1427 correspondant au 21 juin 2006 fixant le modèle et le
contenu de l�extrait du registre du commerce, notamment
son article 14 ;

Arrête :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article  14  du  décret  exécutif n° 06-222 du 25 Joumada
El Oula 1427 correspondant au 21 juin 2006, susvisé, le
présent arrêté a pour objet de fixer le spécimen et les
caractéristiques de l�extrait du registre du commerce
délivré aux commerçants au titre des inscriptions au
registre du commerce.

Art. 2. � L�extrait du registre du commerce relatif à
l�immatriculation, à la modification et à la radiation est
constitué, selon le cas, d�un (1) ou de deux (2) volets en
papier cartonné d�une dimension de 15 centimètres sur 21
centimètres pour chacun d�eux.

Art. 3. � L�extrait du registre du commerce visé à
l�article 2 ci-dessus doit présenter un fond de couleur :

� bleue pour les personnes physiques en cas
d�immatriculation à titre principal ou secondaire et  de
modification ;

� verte pour les personnes morales en cas
d�immatriculation à titre principal ou secondaire et  de
modification ;

� orange pour les succursales et autres représentations
commerciales en cas d�immatriculation à titre principal ou
secondaire et  de modification ;

� jaune pour les commerçants non sédentaires en cas
d�immatriculation et  de modification ;

� violette pour les bailleurs de fonds de commerce,
personnes physiques, en cas de modification ;

� grise pour les bailleurs de fonds de commerce,
personnes morales, en cas de modification ;

� blanche pour les personnes physiques et morales, en
cas de radiation.

Art. 4. � Le spécimen de chaque extrait du registre du
commerce visé à l�article 2 ci-dessus est annexé au
présent arrêté.

Art. 5 � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à   Alger, le 29 Chaoual 1427 correspondant au 21
novembre 2006.

Lachemi DJAABOUBE.



JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 23 9
23 Rabie El Aouel 1428
11 avril 2007

ANNEXE 1

Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif
à l�immatriculation d�une personne physique

Verso :Recto :

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
قيدقيد

شخص طبيعي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع للقيد : ...............................................

جنسية الخاضع للقيد : ................................................................

عنوان الخاضع للقيد : .................................................................

...............................................................................................

الاسم التجاري : ........................................................................

عنوان القاعدة التجارية : ...........................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

ملكية القاعدة التجارية : ............................................................

ملكية المحل التجاري : ................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

عدد اBؤسسات الثانوية : ...........................................................

...............................................................................................

Premier volet :
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ANNEXE 1 (Suite)

Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif
à l�immatriculation d�une personne physique

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

Verso :Recto :

Deuxième volet :



JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 23 11
23 Rabie El Aouel 1428
11 avril 2007

ANNEXE 2

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, 
modifié d�une personne physique

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

شخص طبيعي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع للقيد : ...............................................

جنسية الخاضع للقيد : ................................................................

عنوان الخاضع للقيد : .................................................................

...............................................................................................

الاسم التجاري : ........................................................................

عنوان القاعدة التجارية : ...........................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

ملكية القاعدة التجارية : ............................................................

ملكية المحل التجاري : ................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

عدد اBؤسسات الثانوية : ...........................................................

...............................................................................................

Verso :Recto :

Premier volet :
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ANNEXE 2 (Suite)

Spécimen de l�extrait du registre du commerce,
 modifié d�une personne physique

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

Verso :Recto :

Deuxième volet :
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ANNEXE 3

Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif
à l�immatriculation à titre secondaire d�une personne physique

Recto : Verso :

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................
تاريخ ومكان ميلاد الخاضع : ...............................................

جنسية الخاضع : ........................................................................

عنوان إقامة الخاضع : .................................................................
...............................................................................................
عنوان القاعدة التجارية الثانوي : ...............................................
...............................................................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
التسمية أو العلامة : ..................................................................
...............................................................................................
عنوان القاعدة التجارية الرئيسي : .............................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط : ................................................................
ملكية القاعدة التجارية : ............................................................
ملكية المحل التجاري : ................................................................

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

قيدقيد
شخص طبيعي

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

تاريخ قيد اBؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اBمارسة

...............................................................
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ANNEXE 4

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, modifié, relatif
à l�immatriculation à titre secondaire d�une personne physique

Recto : Verso :

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................
تاريخ ومكان ميلاد الخاضع : ........................................................
جنسية الخاضع : ........................................................................
عنوان إقامة الخاضع : .................................................................
...............................................................................................
عنوان القاعدة التجارية الثانوي : ...............................................
...............................................................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
التسمية أو العلامة : ..................................................................
...............................................................................................
عنوان القاعدة التجارية الرئيسي : .............................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط : ................................................................
ملكية القاعدة التجارية : ............................................................
ملكية المحل التجاري : ................................................................

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

معدلمعدل
شخص طبيعي

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسليالرقم التسلسلي

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

تاريخ قيد اBؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اBمارسة

...............................................................
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ANNEXE 5

Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif
à l�immatriculation d�une personne morale

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
قيدقيد

شخص معنوي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

ملكية القاعدة التجارية : ............................................................

ملكية المحل التجاري : ................................................................

عدد اBؤسسـات الثانوية : ............................................................

اBمثل أو اBمثلون الشرعيوناBمثل أو اBمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اBيلادتاريخ ومكان اBيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

Verso :Recto :

Premier volet :
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ANNEXE 5 (Suite)

Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif
à l�immatriculation d�une personne morale

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

Verso :Recto :

Deuxième volet :
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ANNEXE 6

Spécimen de l�extrait du registre du commerce,
modifié, d�une personne morale

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

شخص معنوي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

ملكية القاعدة التجارية : ............................................................

ملكية المحل التجاري : ................................................................

عدد اBؤسسـات الثانوية : ............................................................

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اBيلادتاريخ ومكان اBيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

اBمثل أو اBمثلون الشرعيوناBمثل أو اBمثلون الشرعيون

Verso :Recto :

Premier volet :
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ANNEXE 6 (Suite)

Spécimen de l�extrait du registre du commerce,
modifié, d�une personne morale

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

Verso :Recto :

Deuxième volet :
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Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif
à l�immatriculation à titre secondaire d�une personne morale

Recto : Verso :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................
الشكل القانوني للشركة : ...........................................................
عنوان اBؤسسة الثانوية :  .........................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
عنوان المحل التجاري الرئيسي :  .................................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط:  ................................................................

اBمثل أو اBمثلون الشرعيوناBمثل أو اBمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اBيلادتاريخ ومكان اBيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

قيدقيد
شخص معنوي

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اBمارسة

...............................................................

تاريخ قيد اBؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................



20
23 Rabie El Aouel 1428
11 avril 2007

JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 23

ANNEXE 8

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, modifié, relatif
à l�immatriculation à titre secondaire d�une personne morale

Recto : Verso :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................
الشكل القانوني للشركة : ...........................................................
عنوان اBؤسسة الثانوية :  .........................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
عنوان المحل التجاري الرئيسي :  .................................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط:  ................................................................

اBمثل أو اBمثلون الشرعيوناBمثل أو اBمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اBيلادتاريخ ومكان اBيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

معدلمعدل
شخص معنوي

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

تاريخ قيد اBؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اBمارسة

...............................................................
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ANNEXE 9

Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif à l�immatriculation
des succursales ou représentations commerciales

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
قيدقيد

الفروع أو اBمثليات التجارية

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

عدد اBؤسسـات الثانوية : ............................................................

اBمثل أو اBمثلون الشرعيوناBمثل أو اBمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اBيلادتاريخ ومكان اBيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

Verso :Recto :

Premier volet :
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Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif à l�immatriculation
des succursales ou représentations commerciales

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

Verso :Recto :

Deuxième volet :
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ANNEXE 10

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, modifié,
des succursales ou représentations commerciales

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

الفروع أو اBمثليات التجارية

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

عدد اBؤسسـات الثانوية : ............................................................

اBمثل أو اBمثلون الشرعيوناBمثل أو اBمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اBيلادتاريخ ومكان اBيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

Verso :Recto :

Premier volet :
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ANNEXE 10 (Suite)

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, modifié,
des succursales ou représentations commerciales

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسليالرقم التسلسلي

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

Verso :Recto :

Deuxième volet :
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ANNEXE 11

Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif à l�immatriculation
à titre secondaire des succursales ou représentations commerciales

Recto : Verso :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................
الشكل القانوني للشركة : ...........................................................
عنوان اBؤسسة الثانوية :  .........................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
عنوان المحل التجاري الرئيسي :  .................................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط:  ................................................................

اBمثل أو اBمثلون الشرعيوناBمثل أو اBمثلون الشرعيون

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اBيلادتاريخ ومكان اBيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

قيدقيد
الفروع أو اBمثليات التجارية

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

تاريخ قيد اBؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اBمارسة

...............................................................
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ANNEXE 12

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, modifié, relatif à l�immatriculation
à titre secondaire des succursales ou représentations commerciales

Verso :Recto :

عنوان الشركة أو تسميتها : .......................................................
الشكل القانوني للشركة : ...........................................................
عنوان اBؤسسة الثانوية :  .........................................................
ولاية التواجد : ..........................................................................
عنوان المحل التجاري الرئيسي :  .................................................
...............................................................................................
تاريخ بداية النشاط:  ................................................................

الجنسيةالجنسيةالصفةالصفةالعنوانالعنوانتاريخ ومكان اBيلادتاريخ ومكان اBيلادالاسم واللقبالاسم واللقب

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
مؤسسة ثانوية

معدلمعدل
الفروع أو اBمثليات التجارية

اBمثل أو اBمثلون الشرعيوناBمثل أو اBمثلون الشرعيون

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

تاريخ قيد اBؤسسة الثانوية : ..................................
رقم التسجيل الرئيسي : .........................................

قطاع النشاط

رمز أو رموز
 النشاط

تسمية أو تسميات 
الأنشطة اBمارسة

...............................................................
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ANNEXE 13

Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif à l�immatriculation
d�un commerçant à titre non sédentaire, personne physique

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
قيدقيد

تاجر غير قارّ - شخص طبيعي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

عنوان الخاضع للقيد : .................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع للقيد : ...............................................

...............................................................................................

جنسية الخاضع للقيد : ................................................................

مكان مزاولة النشاط عند الاقتضاء : ...........................................

...............................................................................................

...............................................................................................

تـاريخ بدايـة النـشاط : ................................................................

Verso :Recto :

Premier volet :
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ANNEXE 13 (Suite)

Spécimen de l�extrait du registre du commerce relatif à l�immatriculation
d�un commerçant à titre non sédentaire, personne physique

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للقيدإمضاء الخاضع للقيد
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

Verso :Recto :

Deuxième volet :
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ANNEXE 14

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, modifié,
d�un commerçant à titre non sédentaire, personne physique

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

تاجر غير قار - شخص طبيعي

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل في السجل التجاري : ..........................

الآسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

عنوان الخاضع للقيد : .................................................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع للقيد : ...............................................

...............................................................................................

جنسية الخاضع للقيد : ................................................................

مكان مزاولة النشاط عند الاقتضاء : ...........................................

...............................................................................................

...............................................................................................

تاريخ بداية النشاط : ...............................................................

Verso :Recto :

Premier volet :
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ANNEXE 14 (Suite)

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, modifié,
d�un commerçant à titre non sédentaire, personne physique

.............................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
.............................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

Verso :Recto :

Deuxième volet :
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ANNEXE 15

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, modifié,
des bailleurs de fonds de commerce, personnes physiques

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

شخص طبيعي
مؤجر المحل التجاري

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل أو التعديل في السجل التجاري : ...........

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

تاريخ ومكان ازدياد اBؤجر : .......................................................

عنوان الإقامة : .........................................................................

...............................................................................................

عنوان المحل التجاري : ................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

....................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
....................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

Verso :Recto :

Premier volet :
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ANNEXE 15 (Suite)

Spécimen de l�extrait du registre du commerce, modifié,
des bailleurs de fonds de commerce, personnes physiques

الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

Verso :Recto :

Deuxième volet :
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الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

رقم التسجيل : ..........................................................

تاريخ التسجيل أو التعديل في السجل التجاري : ...........

مستخرج السجل التجاري
معدلمعدل

شخص معنوي
مؤجر المحل التجاري

عنوان الشركة وتسميتها : .........................................................

...............................................................................................

عنوان مقرّ الشركة : ..................................................................

...............................................................................................

اسم ولقب أو ألقاب وتاريخ ومكان ميلاد اBمثل الشرعي : ..............

...............................................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

مبلغ رأسمال الشركة : ..............................................................

....................................................قطاع النشاطقطاع النشاط
....................................................

النشاط أو الأنشطة اBمارسةالنشاط أو الأنشطة اBمارسةرمز أو رموز النشاطرمز أو رموز النشاط

Verso :Recto :

Premier volet :
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الــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـةالــعــقــوبـات الــتي يــتــعـرض لــهــا الخــاضع لــلـقــيــد في حــالــة مـخــالــفـة
أحكام القانون رقم أحكام القانون رقم 04-08 اBؤرخ في  اBؤرخ في 14 غشت سنة  غشت سنة 2004واBتعلقواBتعلق

بشروط nارسة الأنشطة التجارية.بشروط nارسة الأنشطة التجارية.
طــــــــبـــــــقــــــــا لأحـــــــكــــــــام اBـــــــواد p39 p38 p37 p 36 p35 p34 p33 p32 p31 40 و41 من
الـقـانـون اBـذكـور أعلاهp يـعـاقب بـغـرامـة من 5.000 إلى 5.000.000 دج و/أو

الحبس من ستة (6) أشهر إلى سنة (1) كل من :
- +ــارس نـشـاطـا تجـاريـا قــارّا أو غـيـر قـارّ دون الـتـســجـيل في الـسـجل

pالتجاري
- يــدلي بـتــصــريـحــات غــيـر صــحــيـحــة أو يــدلي }ـعــلــومـات غــيــر كـامــلـة

pبهدف التسجيل في السجل التجاري
pارس نشاطا تجاريا قاراّ دون حيازة محل تجاري+ -

- +ـــارس نــشـــاطــا أو مـــهــنــة مـــقــنـــنــة خـــاضــعـــة لــلـــتــســجـــيل في الـــســجل
pطلوب�Bالتجاري دون تقد� الرخصة أو الاعتماد ا

pارس تجارة خارجة عن موضوع السجل التجاري+ -
14 p12 p11 وادBـنصـوص عـليـهـا في اBلم يشـهـر البـيـانات الـقـانـونيـة ا -

pذكور أعلاهBو15 من القانون ا
pرتبطة بهBيقلدّ أو يزورّ مستخرج السجل التجاري أو الوثائق ا -
pلم يعدل بيانات مستخرج السجل التجاري في الآجال القانونية -

- +ـنح وكــالـة Bــمـارسـة نــشـاط تجـاري بــاسم صـاحب الــسـجل الــتـجـاري
باستثناء الزوجp الأصول والفروع من الدرجة الأولى.

ملاحظة :ملاحظة :
"لا يـعفي الـتسـجيـل في السـجل التـجاري الـتـاجر من الالـتزامـات التي
تـــقع عـــلى عـــاتـــقه خـلال nـــارســة أنـــشـــطـــتهp لا ســـيـــمـــا عــنـــدمـــا تـــكـــون هــذه

النشاطات موضوع تنظيم خاص".

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للتعديلإمضاء الخاضع للتعديل
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي

Verso :Recto :

Deuxième volet :
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Verso :Recto :

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
شطبشطب

شخص طبيعي

تاريخ الشطب من السجل التجاري : .................................

الاسم واللقب أو الألقاب : ...........................................................

...............................................................................................

تاريخ ومكان ميلاد الخاضع : ........................................................

عنوان إقامة الخاضع : ................................................................

...............................................................................................

عنوان المحل التجاري موضوع الشطب  : .......................................

...............................................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

طبيعة  المحل موضوع الشطب : ....................................................

قطاع النشاط : .........................................................................

...............................................................................................

...............................................................................................

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للشطبإمضاء الخاضع للشطب
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي
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Verso :Recto :

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

وزارة التجارة

اBركز الوطني للسجل التجارياBركز الوطني للسجل التجاري
C.N.R.C

مستخرج السجل التجاري
شطبشطب

شخص معنوي

تاريخ الشطب من السجل التجاري : .................................

عنوان الشركة أو تسميتها : ....................................................

...............................................................................................

الشكل القانوني : ......................................................................

عنوان مقر الشركة  : ...............................................................

...............................................................................................

عنوان المحل التجاري موضوع الشطب   : ....................................

...............................................................................................

ولاية التواجد : ..........................................................................

تاريخ بداية النشاط : ................................................................

النشاط اBمارس : .....................................................................

...............................................................................................

إمضاء ا%أمورإمضاء ا%أمور

التاريخ :التاريخ :

الرقم التسلسلي :الرقم التسلسلي :

إمضاء الخاضع للشطبإمضاء الخاضع للشطب
أو ?ثله الشرعيأو ?ثله الشرعي



10 رجب عام  رجب عام 1431 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 2239
23 يونيو سنة  يونيو سنة 2010 م م

أســـست هــذه الـــشــهــادة لـــتــحل مـــحل مــســـتــخــرج من
الجـدول اHصـفى واHنـصـوص علـيه في اHادة 68 من قـانون
اHـالـية لـسـنة 1997 اHـعدلـة واHتـمـمة بـاHادة 66 من قـانون

اHالية لسنة 2003.
pـصـالح الــتـابـعـة لـلإدارة الجـبـائـيـةHـادة 2  : : تحـرّر اHـادة اHا
طــبــقــا لأحــكــام اHـادة 39 من الأمــر رقم 09 - 01 اHـؤرّخ في
29 رجب عام 1430 اHوافق 22 يوليو سنة 2009 و اHذكور

أعلاهp شـهـادة الـوضـعـيـة الجـبـائـيـة حـسب الـنـمـوذج اHلـحق
بهذا القرار.

يــــجب أن تــــوضح هــــذه الـــشــــهــــادة بـــدقــــة الــــوضـــعــــيـــة
الجـــبـــائـــيــة الـــتي يـــتـــواجـــد فــيـــهـــا الـــشــخـص الــذي طـــلـــبـــهــا
بـــخــصـــوص الـــضـــرائب والحـــقـــوق والـــرســوم الـــتـي تــبـــقى

مستحقة الدفع للخزينة العمومية.
اHادة اHادة 3 : : يجب إيداع طلب شهادة الوضعية الجبائية
عـلـى مـســتـوى مــفــتـشــيـة الــضــرائب المخـتــصــة إقـلــيـمــيـا أو
pؤسسات أو أية مصلحة أخرى للوعاءHمديرية كبريـات ا
حسب الحالةp مقابل الحصول على وصل بالاستلام. و�كن
إرســال الـطــلب في ظــرف مــغـلـق مـوصى عــلــيه مع إشــعـار

بالاستلام.
يــجب أن يــحــتــوي هـذا الــطــلب اHــمــضى قــانــونـا من
طــرف الــشــخص الــذي طــلــبـــهــا عــلى اHــعــلــومــات اHــتــعــلــقــة
بـــالـــنـــشـــاط اHـــمـــارس من طـــرفه وكـــذا تـــعـــريـــفه الجـــبـــائي

واHتمثلة في :
pالتسمية الاجتماعية -

pالاسم واللقب -
pعنوان النشاط -

- رقـم الـــتـــعـــريف الجـــبـــائـي أو رقم اHـــادة الخـــاضـــعـــة
للضريبة.

اHـادة اHـادة 4 : : يـتــعـW عــلى اHـصــالح اHـذكــورة في اHـادة 3
أعـلاهp تـسـلـيم شـهـادة الــوضـعـيـة الجـبـائــيـة في أجل ثـمـاني

وأربعW (  48 ) ساعة التي تلي تاريخ إيداع الطلب.
يـسري هـذا الأجل ابتـداء من تـاريخ إيداع الـطلب أو

استلامه عن طريق البريد.
اHـادة اHـادة 5 :  : يـعــتـبـر تـاريخ وقف نـشـاط الـشـخص الـذي
طـلب شهـادة الوضـعيـة الجبـائيـة هو ذلك اHـقيـد في شطب
الـــســـجـل الـــتــجـــاري مـن طـــرف اHــركـــز الـــوطـــني لـــلـــســـجل

التجاري.
اHــادة اHــادة  6 :  : يــكــلفّ اHـــديــر الــعــام لــلــضــرائـب بــتــنــفــيــذ

أحكام هذا القرار.
اHـادة اHـادة 7 :  : يــنـشــر هـذا الــقـرار فـي الجـريــدة الـرســمـيـة

للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية. 
حـــــرر بـــــالجــــزائـــــر في 24  جــــمـــــادى الأولى عــــام 1431

اHوافق 9 مايو سنة 2010.
كر¥ جوديكر¥ جودي

قـــرار مـــؤرخ في قـــرار مـــؤرخ في 24  جــــمــــادى الأولى عـــام   جــــمــــادى الأولى عـــام 1431 اHــــوافق  اHــــوافق 9
مـــايـــو ســـنــة مـــايـــو ســـنــة p2010 يـــحـــدد �ـــوذج شـــهــادة الـــوضـــعـــيــةp يـــحـــدد �ـــوذج شـــهــادة الـــوضـــعـــيــة

الجبائية وكذا كيفيات تطبيقها.الجبائية وكذا كيفيات تطبيقها.
ـــــــــــــــــــــــــــ

pاليةHإن وزير ا
- �ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 84 - 17 اHـــــؤرّخ في 8
شـــوال عــام 1404 اHــوافق 7 يــولـــيـــو ســـنــة 1984 واHـــتـــعــلق

pتمّمHعدلّ واHا pاليةHا Wبقوان
- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 90 - 21 اHــــؤرّخ في24
مــحــرّم عـام 1411 اHـــوافق 15 غــشت ســنـة 1990 واHــتــعـلّق

pبالمحاسبة العمومية
- و�ــــــقـــــــتـــــــضى الأمـــــــر رقم 96 - 31  اHــــــؤرّخ في 19
شـــــعـــــبـــــان عــــام 1417 اHـــــوافق 30 ديـــــســـــمـــــبـــــر ســـــنــــة 1996
واHــتـضـمن قــانـون اHــالـيـة لــسـنـة p1997 لا سـيــمـا اHـادة 68

pمنه
- و�ـــقــتـــضى الــقـــانــون رقم 02 - 11  اHــؤرّخ في 20
شـــــــوّال عــــــام 1423 اHــــــوافق 24 ديـــــــســـــــمــــــبـــــــر ســـــــنــــــة 2002
واHــتـضـمن قــانـون اHــالـيـة لــسـنـة p2003 لا سـيــمـا اHـادة 66

pمنه
- و�ــــــقـــــــتـــــــضى الأمـــــــر رقم 09 - 01  اHــــــؤرّخ في 29
رجب عـام 1430 اHـوافق 22 يـولـيــو سـنـة 2009 واHــتـضـمن
قــانـون اHــالـيـة الــتـكـمــيـلي لــسـنـة p2009 لا سـيــمـا اHـادة 39

pمنه
- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 09 - 129
اHـؤرخّ في  2 جــمـادى الأولى عـام 1430 اHـوافق 27  أبـريل

pتضمن تجديد مهام أعضاء الحكومةHسنة 2009  وا
- و�ــــقـــــتــــضى اHـــــرســــوم الـــــتــــنــــفـــــيــــذي رقم 95 - 54
اHـؤرّخ في 15 رمـضان عام 1415 اHـوافق 15 فبـراير سـنة

pاليةH1995  الذي يحدد صلاحيات وزير ا

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 06 - 327
اHؤرّخ في 25 شعـبان عام 1427 اHوافق 18 سبـتمبر سنة
2006 الــــذي يــــحــــدد تــــنـــظــــيـم اHـــصــــالـح الخـــارجــــيــــة للإدارة

pالجبائية وصلاحياتها
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 07 - 364
اHــؤرّخ في 18 ذي الــقــعــدة عــام 1428 اHــوافق 28 نــوفــمــبــر
سـنة 2007  واHـتضـمن تنـظيم الإدارة اHـركزية في وزارة

pاليةHا

يقـريقـررّ ما يـأتي :ر ما يـأتي :

اHــاداHــادّة الأولى :ة الأولى : تــطـــبــيـــقـــا لأحــكـــام اHــادة 39 من الأمــر
رقم 09 - 01  اHـــــؤرّخ في 29 رجب عـــــام 1430 اHـــــوافق 22
يــولـيــو ســنـة 2009 واHــتــضـمن قــانــون اHــالـيــة الــتـكــمــيـلي
لــسـنـة p2009 يـهـدف هــذا الـقـرار إلى تحــديـد �ـوذج شـهـادة

الوضعية الجبائية وكذا كيفيات تطبيقها.
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Série D n° 1 bis

اHديرية العامة للضرائباHديرية العامة للضرائب

مصلحة الوعاءمصلحة الوعاء
....................................................

يوم : ................رقم .................

الاسم و اللقب (أو التسمية الاجتماعية ) :

النشاط :
االعنوان :

إطار مخصص Hصلحة إطار مخصص Hصلحة  الوعاء : الوعاء :

تعيW اHكلف بالضريبة :تعيW اHكلف بالضريبة :

تاريخ بداية النشاط :
االنظام الجبائي :

الوضعية الجبائية للسنوات الأربع (4) الأخيرة :

رقم  اHادة :
سنة :.....................
سنة :.....................
سنة :.....................
سنة :.....................

مسؤول مصلحة الوعاء ( م.ك.م. - م.ض. - اHفتشية أو غيرها)

هـام جداهـام جدا : : إن هـذه الـشـهادة لا تـعـفي اHـعـني بـالأمـر من اHتـابـعـاتp عـنـدما يـكـون مـديـنا تجـاه الخـزيـنـة ( اHادة 39 من قـانون
اHالية التكميلي لسنة 2009 ).

مديرية :مديرية :
....................................................

شهادة الوضعية الجبائيةشهادة الوضعية الجبائية
( اHادة 39 من قانون اHالية التكميلي لسنة 2009 )

ATTESTATION DE SITUATION FISCALE
(Article 39 de la loi de finances complémentaire pour 2009)

NIF :

DIRECTION GENERALE
DES IMPOTS

Service d�assiette :

DIRECTION

DE ....................................................

....................................................

Du ..................N° : ...............................

IDENTIFICATION DU CONTRIBUABLE

Activité : ..................................................................................................................................................................

Adresse : ....................................................................................................................................................................

Nom et prénom (ou raison sociale) : ...................................................................

CADRE RESERVE AU SERVICE D�ASSIETTE :

Date de début d�activité : ........................................................................................................................

Situation fiscale des quatre (4) dernières années :

Article d�imposition :

Année ................ : .......................................................................................................

Année ................ : .......................................................................................................

Année ................ : .......................................................................................................

Année ................ : .......................................................................................................

Le responsable du service d�assiette (DGE, CDI, inspection ou autres)

Trés important : La présente attestation ne peut en aucun cas dispenser l�intéressé des poursuites, lorsqu�il est endetté
envers leTrésor (art. 39 de la loi de finances complémentaire pour l�année 2009).

......................................................................................................................................................................................................

اHلحقاHلحق

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE

......................................................................................................................................................................................................

Régime d�imposition  : ...................................................................................................................................
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Arrêté  du 24 Joumada El Oula 1431 correspondant au
9 mai 2010 fixant le modèle de l'attestation de
situation fiscale ainsi que les modalités de son
application.

����

Le ministre des finances ; 

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 90-21 du 15 août 1990 relative à la
comptabilité publique ; 

Vu l'ordonnance n° 96-31 du 19 Chaâbane 1417
correspondant au 30 décembre 1996 portant loi de
finances pour 1997, notamment son article 68 ; 

Vu la loi n° 02-11 du  20 Chaoual  1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003,
notamment son article 66 ; 

Vu l'ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430
correspondant  au  22   juillet  2009  portant  loi  de
finances complémentaire pour 2009, notamment son
article 39 ; 

Vu le décret présidentiel n° 09-129 du 2 Joumada El
Oula 1430 correspondant au 27 avril 2009 portant
reconduction dans leurs fonctions de membres du
Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 95-54 du 15 Ramadhan 1415
correspondant au 15 février 1995 fixant les attributions du
ministre des finances ; 

Vu le décret exécutif n° 06-327 du 25 Chaâbane 1427
correspondant au 18 septembre 2006 fixant l'organisation
et les attributions des services extérieurs de
l'administration fiscale ; 

Vu le décret exécutif n° 07-364 du 18 Dhou El Kaada
1428 correspondant au 28 novembre 2007 portant
organisation de l'administration centrale du ministère des
finances ;

Arrête : 

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 39 de l'ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009 portant loi de finances
complémentaire pour 2009, le présent arrêté a pour objet
de fixer le modèle de l'attestation de situation fiscale ainsi
que les modalités de son application. 

Cette attestation est instituée en substitution de l'extrait
de rôle apuré prévu par l'article 68 de la loi de finances
pour 1997, modifié et complété par l'article 66 de la loi de
finances pour 2003. 

Art.  2. � Il est établi aux termes des dispositions de
l'article 39 de l'ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009, susvisée, une attestation
de situation fiscale dont le modèle est annexé au présent
arrêté par les services de l'administration fiscale.

Cette attestation doit faire ressortir la situation
fiscale exacte dans laquelle se trouve son demandeur en
termes d�impôts, droits et taxes qui restent dus au Trésor
public.

Art. 3. � La demande de l'attestation de situation
fiscale doit être déposée au niveau de l'inspection des
impôts territorialement compétente, ou à la direction des
grandes entreprises (DGE), ou tout autre service
d�assiette, selon le cas, contre remise d'un accusé de
réception. Elle peut être adressée sous pli recommandé,
avec accusé de réception. 

Cette  demande,  dûment  signée  par  le  demandeur,
doit comporter les renseignements relatifs à l'activité
exercée par le demandeur, ainsi qu'à son identité fiscale,
à savoir :

� la raison sociale ;

� le nom et prénom ;

� l'adresse de l'activité ;

� le numéro d�identification fiscale ou l'article
d'imposition. 

Art. 4. � Les services visés à l'article 3 ci-dessus sont
tenus de délivrer l'attestation de situation fiscale dans les
quarante-huit (48) heures qui suivent la date du dépôt de
la demande. 

Ce  délai  commence  à  courir  à  partir  de  la  date  de
dépôt  de  la  demande  ou  de  sa  réception  par  voie
postale. 

Art.  5.  �  La  date  de  cessation  d'activité  du
demandeur de l'attestation est celle portée sur le registre
de commerce radié par le centre national du registre de
commerce. 

Art.  6.  �  Le  directeur  général  des  impôts  est
chargé de la mise en �uvre des dispositions du présent
arrêté. 

Art. 7. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le 24 Joumada El Oula 1431 correspondant
au 9 mai 2010.

Karim DJOUDI.
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Annexe Série D n° 1 bis

REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE
�����

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية

يوم : ................رقم .................

الاسم و اللقب (أو التسمية الاجتماعية ) :

االنشاط :

االعنوان :

إطار مخصص Iصلحة  إطار مخصص Iصلحة   الوعاء : الوعاء :

تعيR اIكلف بالضريبة :تعيR اIكلف بالضريبة :

تاريخ بداية النشاط :
االنظام الجبائي :

الوضعية الجبائية للسنوات الأربع (4) الأخيرة :

رقم  اIادة :
سنة :.....................
سنة :.....................
سنة :.....................
سنة :.....................

مسؤول مصلحة الوعاء ( م.ك.م. - م.ض. - اIفتشية أو غيرها )

هام جداهام جدا : إن هذه الشهادة لا تعفي اIعني بالأمر من اIتابعاتj عندما يكون مدينا تجاه الخزينة ( اIادة 39 من قانون
اIالية التكميلي لسنة 2009 ).

شهادة الوضعية الجبائيةشهادة الوضعية الجبائية
( اIادة 39 من قانون اIالية التكميلي لسنة 2009 )

ATTESTATION DE SITUATION FISCALE
(Article 39 de la loi de finances complémentaire pour 2009

NIF :

DIRECTION GENERALE
DES IMPOTS

���

DIRECTION

DE.......................................

Service d�assiette
......................................

N° : ............................. Du .............................

IDENTIFICATION DU CONTRIBUABLE

Activité : ...........................................................................................................................................................

Adresse : ...........................................................................................................................................................

Nom et prénom (ou raison sociale) : ........................................................

CADRE RESERVE AU SERVICE D�ASSIETTE :

Date de début d�activité : .................................................................................................................

Régime d�imposition : .............................................................................................................................

Situation fiscale des quatre (4) dernières années

Article d�imposition :

Année ................ : .......................................................................................................

Année ................ : .......................................................................................................

Année ................ : .......................................................................................................

Année ................ : .......................................................................................................

Le responsable du service d�assiette (DGE, CDI, inspection ou autres)

Très important : La présente attestation ne peut en aucun cas dispenser l�intéressé des poursuites lorsqu�il est endetté
envers le Trésor (art. 39 de la loi de finances complémentaire pour l�année 2009).

.................................................................................................................................................................................................

اIديرية العامة للضرائب
���
مديريةمديرية

......................................

مصلحة الوعاءمصلحة الوعاء
......................................

.................................................................................................................................................................................................
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29 août 2010

ORDONNANCES

Ordonnance n° 10-01 du 16 Ramadhan  1431
correspondant au 26 août 2010 portant loi de
finances complémentaire pour 2010.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 09-09 du 13 Moharram 1431 correspondant
au 30 décembre 2009 portant loi de finances pour 2010 ;

Le Conseil des ministres entendu ; 

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES 

Article 1er. � La loi n° 09-09 du 13 Moharram 1431
correspondant au 30 décembre 2009 portant loi de
finances pour 2010 est modifiée et complétée par les
dispositions ci-après qui constituent la loi de finances
complémentaire pour 2010.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE
FINANCIER

Chapitre premier

Dispositions relatives à l'exécution du budget et aux
opérations financières du Trésor

(Pour mémoire)

Chapitre 2

Dispositions fiscales

Section 1

Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 104 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

« Art. 104. � L�impôt sur le revenu global.................
(sans changement jusqu�à) 1.500 DA/mois.

En outre, les revenus des travailleurs handicapés

moteurs, mentaux, non-voyants ou sourds-muets, ainsi

que les travailleurs retraités du régime général bénéficient

d�un abattement supplémentaire sur le montant de l�impôt

sur le revenu global, dans la limite de 1.000 DA par mois,

égal à :

� 80% pour un revenu supérieur ou égal à 20.000 DA

et inférieur à 25.000 DA ;

� 60% pour un revenu supérieur ou égal à 25.000 DA

et inférieur à 30.000 DA ;

� 30% pour un revenu supérieur ou égal à 30.000 DA

et inférieur à 35.000 DA ;

� 10% pour un revenu supérieur ou égal à 35.000 DA

et inférieur à 40.000 DA.

En outre, les rémunérations versées au titre d�un

contrat������.�(le reste sans changement)��».

Art. 3. � Les dispositions spécifiques relatives à

l�abattement de l�IRG visé à l�article précédent

s�appliquent à compter du 1er janvier 2010.

Art. 4. � Les dispositions de l�article 141 bis du code

des impôts directs et taxes assimilées sont complétées et

rédigées comme suit :

« Art. 141 bis. � Lorsqu�une entreprise exploitée en

Algérie ou hors d�Algérie, selon le cas, participe

directement ou indirectement, à la direction, au contrôle

ou au capital d�une entreprise exploitée en Algérie ou hors

d�Algérie ou que les mêmes personnes participent,

directement ou indirectement, à la direction, au contrôle

ou au capital d�une entreprise exploitée en Algérie ou

d�une entreprise exploitée hors d�Algérie et que, dans les

deux cas, les deux entreprises sont, dans leurs relations

commerciales ou financières, liées par des conditions qui

diffèrent de celles qui seraient convenues entre des

entreprises indépendantes, les bénéfices qui auraient été

réalisés par l�entreprise exploitée en Algérie, mais n�ont

pu l�être du fait de ces conditions différentes, sont inclus

dans les bénéfices imposables de cette entreprise. Ces

règles s'appliquent également aux entreprises liées

exploitées en Algérie.
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L�autorité monétaire et le ministre chargé des finances
� � � (le reste sans changement) � � � ».

Art. 45. � Les dispositions de l�article 4 bis de
l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001, modifiée et
complétée, relative au développement de l�investissement,
sont modifiées, complétées et rédigées comme  suit :

« Art. 4 bis. � Les investissements étrangers � � �
(sans changement jusqu�à) est égal au moins à 30% du
capital social.   

Toute modification de l�immatriculation au registre de
commerce entraîne, au préalable, la mise en conformité de
la société aux règles de répartition du capital
sus-énoncées.

Toutefois, ne sont pas astreintes à cette dernière
obligation, les modifications ayant pour objet :

� la modification du capital social (augmentation ou
diminution) qui n�entraîne pas un changement de
l�actionnariat et de la réparation du capital entre les
actionnaires ;

� la suppression d�une activité ou le rajout d�une
activité connexe ;

� la modification de l�activité suite à la modification
de la nomenclature des activités ;

� la désignation du gérant ou des dirigeants de la
société ;

� le changement d�adresse du siège social.

Tout projet d�investissement ��.��� (le reste sans
changement) ������ ».  

Art. 46. � Les dispositions de l�article 4 quinquies de
l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001, modifiée et
complétée, relative au développement de l�investissement,
sont modifiées, complétées et rédigées comme  suit :

« Art. 4 quinquies. � L�Etat ainsi que les entreprises
publiques économiques disposent d�un droit de
préemption sur toutes les cessions de participations des
actionnaires étrangers ou au profit d�actionnaires
étrangers.

Toute cession est subordonnée, à peine de nullité, à la
présentation d�une attestation de renonciation à l'exercice
du droit de préemption, délivrée par les services
compétents du ministre chargé de l�investissement après
délibération du Conseil des participations de l�Etat.

La demande de l�attestation est présentée aux services
compétents par le notaire chargé de rédiger l�acte de
cession précisant le prix et les conditions de la cession. 

En cas d�exercice du droit de préemption, le prix est
arrêté sur la base d�une expertise.

L�attestation de renonciation est délivrée au notaire
chargé de rédiger l�acte de cession dans un délai
maximum d�un (1) mois, à compter de la date du dépôt de
la demande.

En cas de délivrance de l�attestation, l�Etat conserve,
pendant une période d�une (1) année, le droit d�exercice
du droit de préemption tel que prévu par le code de
l�enregistrement en cas d�insuffisance du prix.

Le défaut de réponse par les services compétents
pendant ce délai d�un (1) mois vaut renonciation à
l'exercice du droit de préemption, sauf dans le cas où le
montant de la transaction excède un montant défini par
arrêté du ministre chargé de l�investissement et lorsque
cette transaction porte sur des actions ou parts sociales
d�une société exerçant l�une des activités définies par le
même arrêté.

Ce même arrêté définira également les modalités de
recours à l�expertise ainsi que le modèle de l�attestation
susvisée.  

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire ».

Art. 47. � L�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001,
modifiée et complétée, relative au développement de
l�investissement est complétée par l�article 4 sexies rédigé
comme suit :

« Art. 4 sexies. � Les cessions à l�étranger, totales ou
partielles, des actions ou parts sociales des sociétés
détenant des actions ou parts sociales dans des sociétés de
droit algérien, ayant bénéficié d�avantages ou de
facilités lors de leur implantation, sont subordonnées à la
consultation préalable du Gouvernement algérien.

L�Etat ou les entreprises publiques conservent le droit
de racheter les actions ou parts sociales de la société
concernée par la cession directe ou indirecte.

Dans ce dernier cas, le prix du rachat est fixé sur la base
d�une expertise dans les mêmes conditions fixées à
l�article précédent ».

Art. 48. � L�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001,
modifiée et complétée, relative au développement de
l�investissement est complétée par l�article 4 septies
rédigé comme suit :

« Art. 4 septies. � Les personnes morales de droit
étranger, possédant des actions dans des sociétés établies
en Algérie, doivent communiquer annuellement la liste de
leurs actionnaires authentifiée par les services en charge
de la gestion du registre de commerce de l�Etat de
résidence.». 
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قانون رقم قانون رقم 12 -  - 12 مؤرخ في  مؤرخ في 12  صفر عام   صفر عام 1434 اHوافق  اHوافق 26 ديسمبر سنة  ديسمبر سنة p2012 يتضمن قانون  اHالية لسنة p يتضمن قانون  اHالية لسنة 2013.
ــــــــــــــــــ

pإن رئيس الجمهورية

pواد 119 و122 و125 و126 منهHلا سيما ا pبناء على الدستور -

Wـتـعـلق بـقـوانـHـوافق 7 يـولـيــو سـنـة 1984 واHـؤرخ في 8 شـوال عـام 1404 اHو|ـقــتـضى الــقـانـون رقم 84 -17 ا -
pتممHعدل واHا pاليةHا

pوبعد رأي مجلس الدولة

pانHوبعد مصادقة البر

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

أحكـام  تمهيديــةأحكـام  تمهيديــة

اHـادة الأولى : اHـادة الأولى : مع مــراعــاة أحـكــام هــذا الــقـانــونp يــواصل في ســنـة 2013 تحــصــيل الـضــرائب اHــبــاشـرة والــرسـوم
اHـمــاثـلــة والـضـرائب غــيـر اHــبـاشـرة والــضـرائب المخـتــلـفــة وكـذا كل اHـداخــيل والحـواصل الأخــرى لـصــالح الـدولـة طــبـقـا
لـلقـوانW والـنصـوص التطـبيـقيـة الجاري بـها العـمل عنـد تاريخ نـشر هـذا القـانون في الجـريدة الرسـميـة للـجمـهورية

الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

كمـا يواصل خلال سنة p2013 طبقا للـقوانW والأوامر واHـراسيم التشـريعية والـنصوص التـطبيقـية الجاري بها
الـعمـل عنـد تـاريخ نـشـر هذا الـقـانـون في الجـريدة الـرسـمـيـة للـجـمـهـورية الجـزائـريـة الـد�قـراطـيـة الـشعـبـيـةp تحـصيل
مـخـتـلف الحــقـوق والحـواصل واHـداخــيل المخـصـصـة لــلـحـسـابــات الخـاصـة لـلـخــزيـنـة والجـمــاعـات الإقـلـيـمــيـة واHـؤسـسـات

العمومية والهيئات اHؤهلة قانونا.

الجزء الأولالجزء الأول
طرق التوازن اHالي ووسائلهطرق التوازن اHالي ووسائله

الفصل الأولالفصل الأول
أحكام تتعلق بتنفيذ اHيزانية والعمليات اHالية للخزينةأحكام تتعلق بتنفيذ اHيزانية والعمليات اHالية للخزينة

(للبيان)(للبيان)

الفصل الثانيالفصل الثاني
أحكام جبائيةأحكام جبائية

القسم الأولالقسم الأول
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةالضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلة

اHادة اHادة 2 :  : تعدل أحكام اHادة 192 من قانون الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلة وتحرر كالآتي :

"اHادة  192 : 1) ................. (بدون تغيير) ...........................
2) ................................. (بدون تغيير) ............................

قـوانـيـنقـوانـيـن
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القسم الثالثالقسم الثالث
الجباية البتروليةالجباية البترولية

(للبيان)(للبيان)

القسم الرابعالقسم الرابع
أحكام مختلفةأحكام مختلفة

اHـادة اHـادة 35 : : تـعـدل و تــتـمم أحــكـام اHـادة  4 مـكـرر من الأمـر رقم 01 - 03 اHــؤرخ في أولّ جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1422
اHوافق 20 غشت سنة 2001 واHتعلق بتطوير الاستثمارp اHعدل واHتممp وتحرر كما يأتي :

" اHـادة 4 مـكرر : تـخضع الاسـتـثـمارات الأجـنـبيـة اHـنـجزة في الـنـشـاطات الاقـتـصاديـة لإنـتـاج السـلع و الخـدمات
.......... (بدون تغيير حتى) الرأسمال الاجتماعي اHذكور أعلاه.

غير أنهp لا تخضع لهذا الالتزام ........ ( بدون تغيير حتى) التي تهدف إلى :

- تـعــديل الـرأســمـال الاجــتـمــاعي (رفع أو خـفـض) الـذي لا يـتــرتب عـلــيه أي تــغـيـيــر في نـسـب تـقــسـيم الــرأسـمـال
pالاجتماعي المحددة أعلاه

- الـتــنـازل أو الــتــبـادلp بــW اHـتــصــرفـW الــقـدامـى والجـددp لأســهم الـضــمــان اHـنــصـوص عــلــيـهــا في اHـادة 619 من
pوهذا دون أن تتجاوز قيمة هذه الأسهم 1 % من الرأسمال الاجتماعي للشركة pالقانون التجاري

p............... (بدون تغيير ) ............ إلغاء نشاط أو إضافة نشاط ملحق -

p...... (بدون تغيير )......... تعديل النشاط تبعا لتغيير في قائمة النشاطات -

p.................. (بدون تغيير ) ......... سيرين للشركةHدير أو اHا Wتعي -

- تغيير عنوان اHقر الاجتماعي .......... (الباقي بدون تغيير) ..............".

اHادة اHادة 36 :  : تعدل و تـتمم أحكام اHادة 9 من الأمر رقم 01 - 03 اHؤرخ في أولّ جمـادى الثانية عام 1422 اHوافق 20
غشت سنة 2001 واHتعلق بتطوير الاستثمارp اHعدل واHتمم p وتحرر كما يأتي :

pــنـصـوص عـلـيـهــا في الـقـانـون الـعـامHـادة 9 : زيـادة عـلى الـتــحـفـيـزات الجـبـائــيـة و شـبه الجـبـائــيـة والجـمـركـيـة اHا"
تستفيد الاستثمارات المحددة في اHادتW  1 و2 أعلاه من اHزايا الآتية :

 pعنيH1. بعنوان إنجاز الاستثمار....(بدون تغيير حتى) في إطار الاستثمار ا

د- الإعفـاء من حـقوق الـتسـجيل ومـصـاريف الإشهـار العـقاري ومـبـالغ الأملاك الوطـنيـة اHتـضـمنـة حق الامتـياز
على الأملاك العقارية اHبنية وغير اHبنية اHمنوحة اHوجهة لإنجاز اHشاريع الاستثمارية.

تطبق هذه اHزايا على اHدة الدنيا لحق الامتياز اHمنوح.

كـمــا تــسـتــفـيــد من هــذه الأحـكــام الامــتـيــازات اHـمــنــوحـة ســابـقــا |ــوجب قـرار مــجــلس الـوزراء لــفــائـدة اHــشـاريع
الاستثمارية.

2. بعنوان الاستغلالp ...... ( بدون تغيير حتى) عن طريق التنظيم".

اHـادة اHـادة 37 :  : تـعدلّ و تـتـمم أحـكـام اHادة 9 مـكرر 1 من الأمـر رقم 01  - 03 اHؤرخ في أوّل جـمـادى الـثـانـيـة عام 1422
اHوافق 20 غشت سنة 2001 واHتعلق بتطوير الاستثمارp اHعدل واHتمم وتحرر كما يأتي :

"اHادة 9 مـكرر1 :  : لا �ـكن أن تستـفيـد الاستثـمارات الـتي يسـاوي أو يفوق مـبلـغها  1.500.000.000 دجp من مـزايا
النظام العام إلا |وجب قرارمن المجلس الوطني للاستثمار.
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Loi n° 12-12 du 12 Safar 1434 correspondant au 26 décembre 2012 portant loi de finances
pour 2013.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 122, 125 et 126 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et complétée, relative aux lois de finances ;

Après avis du conseil d�Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

Article 1er. � Sous réserve des dispositions de la présente loi, la perception des impôts directs
et taxes assimilées, des impôts indirects, des contributions diverses, ainsi que de tous autres revenus
et produits au profit de l�Etat continuera à être opérée pendant l�année 2013 conformément aux lois
et textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire.

Continueront à être perçus en 2013, conformément aux lois, ordonnances, décrets législatifs et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire, les divers droits, produits et revenus affectés aux
comptes spéciaux du Trésor, aux collectivités territoriales, aux établissements publics et organismes
dûment habilités.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE FINANCIER

CHAPITRE PREMIER

Dispositions relatives à l'exécution du budget et aux opérations financières du Trésor
(Pour mémoire)

CHAPITRE 2

Dispositions fiscales

Section 1

Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 192 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et  rédigées comme suit :

« Art. 192. � 1) ���. (sans changement) ���.

2) ��.......................�. (sans changement) ���.

LOIS
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Les concessions susvisées bénéficient des avantages financiers prévus par la législation en
vigueur.

Art. 34. � Les dispositions de l�article 5 de l�ordonnance n° 08-04 du 1er septembre 2008,
fixant les conditions et modalités de concession des terrains relevant du domaine privé de l�Etat
destinés à la réalisation de projets d�investissement, modifiée et complétée par l�article 15 de la loi
n° 11-11 du 18 juillet 2011 portant loi de finances complémentaire pour 2011, sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 5. � La concession de gré à gré est autorisée par arrêté du wali :

� sur proposition du comité d�assistance à la localisation et à la promotion des investissements
et de la régulation du foncier (CALPIREF) sur des terrains relevant du domaine privé de l�Etat, des
actifs résiduels des entreprises publiques dissoutes, des actifs excédentaires des entreprises
publiques économiques ainsi que des terrains relevant des zones industrielles et des zones
d�activités ;  

� sur proposition de l�organisme gestionnaire de la ville nouvelle sur des terrains situés à
l�intérieur du périmètre d�une ville nouvelle et après accord du ministre chargé de l�aménagement
du territoire ;

� après avis favorable de l�agence nationale de développement du tourisme, sur des terrains
relevant d�une zone d�expansion touristique ». 

Section 3

Fiscalité pétrolière
(pour mémoire)

Section 4

Dispositions diverses

Art. 35. � Les dispositions de l�article 4 bis de l�ordonnance n° 01-03 du Aouel Joumada
Ethania 1422 correspondant au 20 août 2001, modifiée et complétée, relative au développement de
l�investissement sont modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 4 bis. � Les investissements étrangers réalisés dans les activités économiques de
production de biens et de services font l�objet ��. (sans changement jusqu�à) du capital social
sus-énoncées.

Toutefois,  ne sont pas astreintes ��. (sans changement jusqu�à) ayant pour objet :

� la modification du capital social (augmentation ou diminution) qui n�entraîne pas un
changement dans les proportions de répartition du capital social fixées ci-dessus ;

� la cession ou l�échange, entre anciens et nouveaux administrateurs, d�actions de garantie
prévues par l�article 619 du code de commerce et ce, sans que la valeur desdites actions ne dépasse
1% du capital social de la société ;

� la  suppression  d�une  activité   ou    le    rajout   d�une    activité  connexe ......................
(Sans changement) ......... ;

� la modification de l�activité suite à la modification de la nomenclature des activités ��
(Sans changement) �� ;

� la désignation du directeur ou des dirigeants de la société ��. (Sans changement) ��. ; 

� le changement d�adresse du siège social �................ (Le reste sans changement) ��...  ».
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قــانـون رقم قــانـون رقم 13-08 مـؤرخ في  مـؤرخ في 27 صــفــر عـام  صــفــر عـام 1435 اGـوافق  اGـوافق 30 ديـســمـبــر سـنـة  ديـســمـبــر سـنـة r2013 يـتــضــمن قـانــون اGـالــيـةr يـتــضــمن قـانــون اGـالــيـة
لسنة لسنة 2014.

ـــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الجمهورية
rواد 119 و122 و125 و126 منهGلا سيما ا rبناء على الدستور -

- و~ـقـتـضى الـقـانـون رقم 84-17 اGـؤرخ في 8 شـوال عام 1404 اGـوافق 7 يولـيـو سـنة  1984 واGـتـعلق
rتممGعدل واGا rاليةGا Xبقوان
rوبعد رأي مجلس الدولة
rانGوبعد مصادقة البر

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

أحكـام تمهيديــةأحكـام تمهيديــة

اGــادة الأولى :اGــادة الأولى : مع مــراعــاة أحــكــام هـذا الــقــانــونr يــواصل في ســنـة 2014 تحــصـيـل الـضــرائب اGــبــاشـرة
والــرسـوم اGــمــاثـلــة والـضــرائب غــيـر اGــبــاشـرة والــضـرائـب المخـتــلـفــة وكــذا كل اGـداخــيل والحــواصل الأخـرى
لصـالح الدولةr طـبقا لـلقوانـX والنصـوص التطـبيقـية الجاري بـها العـمل عند تـاريخ نشر هـذا القانون في

الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

كمـا يواصل خـلال سنة r2014 طـبقا لـلقـوانX والأوامـر واGراسيـم التشـريعـية والـنصوص الـتطـبيـقية
الجاري بـها العـمل عند تـاريخ نشر هـذا القانـون في الجريـدة الرسمـية للـجمهـورية الجزائـرية الد�ـقراطية
الشعبيةr تحصيـل مختلف الحقوق والحواصل واGداخيل المخصصة للحسابات الخاصة للخزينة و الجماعات

الإقليمية واGؤسسات العمومية والهيئات اGؤهلة قانونا.

الجزء الأولالجزء الأول
طرق التوازن اGالي ووسائلهطرق التوازن اGالي ووسائله

الفصل الأولالفصل الأول
أحكام تتعلق بتنفيذ اGيزانية والعمليات اGالية للخزينةأحكام تتعلق بتنفيذ اGيزانية والعمليات اGالية للخزينة

[للبيان]
الفصل الثانيالفصل الثاني
أحكام جبائيةأحكام جبائية
القسم الأولالقسم الأول

الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلةالضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلة

اGـادة اGـادة 2 : : تــعــدل وتــتــمـم أحــكــام اGــادة 13 مـن قـانــون الـضـرائب اGـبـاشـرة والـرسـوم اGـمـاثـلـة وتحـرر
كما يأتي :

"اGادة 13 : 1 - تستفيد الأنـشطة التي يقوم بها الشباب ذوو اGشاريع .............. (بدون تغيير حتى)
اGستحقة التسديد. 

قـوانـيـنقـوانـيـن
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اGـادة اGـادة 52 : : �ـنع عـلى وكـلاء الـسـيـاراتr بـيع الــسـيـارات اGـسـتـوردة الــتي يـجب أن تـسـتــجـيب Gـعـايـيـر
الأمن اGعـمـول بهـا دولـياr إلا في إطـار شـبكـة الـتوزيع الـتي � اعـتمـادهـا قانـونـا من طرف اGـصـالح اGؤهـلة

بالوزارة اGكلفة بالصناعة.

�نع وكلاء السيارات من اسـتيراد السيارات لحـساب وكلاء آخرين خارج شبكـة التوزيع الخاصة بهم
التي � الاعتماد عليها قانونا من طرف اGصالح اGؤهلة بالوزارة اGكلفة بالصناعة.

يسـتـوجب عـلى وكلاء السـيـاراتr ابـتداء من تـاريخ نـشر هـذا الـقـانون في الجـريـدة الرسـمـيةr بـإنـشاء
نـشاط صـنـاعي و/أو شـبه صـنـاعي أو أي أنـشـطـة أخرى لـهـا علاقـة مـبـاشـرة بـقطـاع صـنـاعـة الـسـياراتr في
أجـل أقــصــاه  ثلاث (3) ســنـــوات. ويــتـــرتب عن عـــدم الــشـــروع في الإنــتـــاج عــنـــد انــقـــضــاء هـــذا الأجل ســحب

الاعتماد. 

�ـكن الاسـتـثـمـارات اGــنـجـزة في هـذا الإطـارr الاسـتــفـادة من الامـتـيـازات اGـمــنـوحـة في إطـار الـوكـالـة
الوطنية لتطوير الاستثمار.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة بقرار من الوزير اGكلف بالصناعة.

اGادة اGادة 53 : : دون الإخلال بالـنظام المحاسـبي اGاليr يعد اGـؤجَّر جبائيـا مالكا لـلعX اGؤجـرةr في عمليات
الاعـتـماد الإيـجـاري التي تـقـوم بهـا الـبنـوك واGـؤسسـات اGـاليـة وشـركات الـقـرض الإيجـاريr ويـتعـX عـليه
تــســجــيــله كــأصل ثــابت ويـــطــبق عــلــيه الاهــتلاك الجــبــائـي عــلى أســاس الاهــتلاك اGــالي لــلــقــرض الإيــجــاري.

وتسجل مبالغ الإيجار اGقبوضة كناتج. 

يعـد اGستـأجر جبـائيا مـستأجرًا لـلعX اGـؤجرةr وتسـجل اGبالغ الـتي يدفعـها اGسـتأجر لـصالح اGؤجر
كتكلفة.    

اGـادة اGـادة 54 : : يــرخـص لــلــخــزيــنـة بـالتـكـفل بـالـفـوائـد خلال فـتـرة تـأجيل الـدفع وتـخـفـيض مـعـدل الـفـائدة
بـنسـبة 100 % عـلى القـروض التـي تمـنحـها الـبنـوك واGؤسـسات اGـالـيةr في إطـار ترمـيم قاعـات السـينـما

وتجهيزها.

يـقيـد مبـلغ الفـوائد خلال فتـرة تأجـيل الدفع وكـذا تكـلفـة تخـفيض معـدل الفـائدة الـذي تطـبقه الـبنوك
واGؤسسات اGاليةr من حساب التخصيص الخاص رقم 062-302 الذي عنوانه "تخفيض معدل الفائدة".  

اGادة اGادة 55 : : يستفيد من الامـتيازات الجبائية وشبه الجبائيةr الـتي يقررها المجلس الوطني للاستثمار
مع احــتـرام قـاعـدة تـقـسـيم رأسـمـال 51-49 % كل اسـتـثـمـار أجـنــبي بـالـشـراكـةr يـسـاهم في تحـويل اGـهـارات

نحو الجزائر و/أو إنتاج السلعr في إطار نشاط منجز بالجزائرr ~عدل اندماج يفوق 40 %.

يـودع طـلب اGـسـتـثـمـر الأجنـبي و/أو بـالـشـراكـة للاسـتـفـادة من الامـتـيـازات الجـبـائـيـة وشـبه الجـبـائـية
لدى اGصالح اGؤهلة بالوزارة اGكلفة بالصناعة والاستثمار.

تحــدد اGـســاهــمـة فـي تحـويل اGــهــارات وإنـتــاج الــسـلـع ~ـعــدل انــدمـاج يــفـوق 40 % وكــذا كــيـفــيــات مـنح
الامتيازات الجبائية وشبه الجبائية من طرف المجلس الوطني للاستثمارr عن طريق التنظيم.

اGـادة اGـادة 56 : : تـعــدل أحـكـام اGـادة  4 مـكـرر من الأمـر رقم 01-03 اGـؤرخ في 20 غـشت سـنـة 2001 واGـتـعـلق
بتطوير الاستثمارr اGعدل واGتممr وتحرر كما يأتي :

"اGادة 4  مكرر : تخضع الاستثـمارات الأجنبيـة اGنجزة في النشـاطات الاقتصادية .......................
(بدون تغيير حتى) جمع عدة شركاء.
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بــغض الـنــظـر عن أحــكـام الــفـقــرة الـســابـقــةr لا �ـكـن أن تـمـارس أنــشـطــة الاسـتــيـراد بــغـرض إعــادة بـيع
الـواردات عـلى حـالـهـا من طـرف أشـخـاص طـبـيـعـيX أو مـعـنـويـX أجـانب إلا في إطـار شـراكـة تـسـاوي فـيـها

اGساهمة الوطنية اGقيمة نسبة 51 % على الأقل من رأس اGال الاجتماعي.

يسري مفعول أحكام الفقرة أعلاهr ابتداء من أول يناير سنة 2014.

يترتب مسبقا على كل تعديل ............. (بدون تغيير حتى) تغيير عنوان مقر الشركة.

يتعX على الاستثمـارات الأجنبية اGباشرة أو بالشراكة تقد¢ ميزان فائض بالعملة الصعبة لفائدة
الجزائر ........................................ (الباقي بدون تغيير) ...............................................".

اGـادة اGـادة 57 : : تــعـدل وتــتــمم أحـكــام اGـادة 4 مـكـرر 3 من الأمـر رقم 01-03 اGـؤرخ في 20 غــشت ســنـة 2001
واGتعلق بتطوير الاستثمارr اGعدل واGتممr كما يأتي :

" اGـادة 4 مـكـرر 3 : تــتــمـــتـع الــدولــة وكـــذا اGـــؤســســات الـــعــمـــومــيـــة الاقــتــصـــاديــة بــحق الـشــفـعـة
......................... (بدون تغيير حتى) على أساس الخبرة.

تسلم شهادة التـخلي للموثق اGكلف بتحـرير عقد التنازل في أجل أقصاه ثلاثة (3) أشهرr ابتداء من
تاريخ إيداع الطلب.

في حــالـة تــســلـيم الــشـهــادةr تحـتــفظ الــدولـة Gــدة سـنــة واحـدة r(1) بــحق ¦ـارســة حق الــشـفــعــة كـمــا هـو
منصوص عليه ~وجب قانون التسجيلr وذلك في حالة تدني السعر.

يــعـتــبــر عــدم الـرد من اGــصــالح المخــتــصـة خلال أجـل ثلاثـة (3) أشـهــرr ~ــثــابـة الــتــخــلي عن ¦ــارسـة حق
الشفعةr ما عدا في ........................... (الباقي بدون تغيير) .....................................".     

58 : : تـعــدل أحــكــام اGـادة 9 من الأمــر 01-03 اGــؤرخ في 20 غــشت ســنــة 2001 واGــتـعــلـق بــتــطــويـر اGـادة اGـادة 
الاستثمارr اGعدل واGتممr وتحرّر كما يأتي :

rنصـوص عليـها في القـانون العامGادة 9 : فضلا عن الحوافـز الجبائـية وشبه الجـبائية والجـمركيـة اGا "
تستفيد الاستثمارات المحددة في اGادتX 1 و2 أعلاهr ¦ا يأتي :

1. بعنوان إنجازها ................. (بدون تغيير حتى) في إطار الاستثمار اGعني.

2. بــعـنــوان الاســتـغلالr بــعــد مـعــايـنــة الــشـروع في الــنــشـاط الــذي تــعـده اGــصـالـح الجـبــائـيــة بــطـلب من
اGستثمرG rدة ثلاث (3) سنوات بالنسبة للاستثمارات اGُحدِثة حتى مائة ( 100) منصب شغل :    

rالإعفاء من الضريبة على أرباح الشركات -

- الإعفاء من الرسم على النشاط اGهني. 

وتــمـدد هـذه اGـدة من ثلاث (3) سـنـوات إلى خـمس (5) سـنــواتr بـالـنـسـبـة للاســتـثـمـارات الـتي تحـدث
أكثر من مائة (100) منصب شغل عند انطلاق النشاط.

r"صـرح بهـا لـدى "الوكـالة الـوطـنيـة لتـطـوير الاسـتثـمارGكمـا تطـبق هـذه الأحكـام على الاسـتـثمـارات ا
ابتداء من 26 يوليو سنة 2009.
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L O I S

Loi  n° 13-08 du 27 Safar 1435 correspondant au 30 décembre 2013 portant loi de finances
pour 2014.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 122, 125 et 126 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 Juillet 1984, modifiée et complétée, relative aux lois de finances ;

Après avis du Conseil d�Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

Article 1er. � Sous réserve des dispositions de la présente loi, la perception des impôts directs
et taxes assimilées, des impôts indirects, des contributions diverses, ainsi que tous autres revenus et
produits au profit de l�Etat continuera à être opérée pendant l�année 2014 conformément aux lois et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire.

Continueront à être perçus en 2014, conformément aux lois, ordonnances, décrets législatifs et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire, les divers droits, produits et revenus affectés aux
comptes spéciaux du Trésor, aux collectivités territoriales, aux établissements publics et
organismes dûment habilités.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE FINANCIER

Chapitre premier

Dispositions relatives à l'exécution du budget et aux opérations financières du Trésor
(Pour mémoire)

Chapitre 2

Dispositions fiscales

Section 1

Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 13 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit :

Art. 13. � 1) Les activités exercées par les jeunes promoteurs d�investissements,.......................
(sans changement jusqu�à) qui auraient dû être acquittés.
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Art. 55. � Tout investissement étranger en partenariat, qui contribue au transfert du
savoir-faire vers l�Algérie et/ou produit des biens dans le cadre d�une activité déployée en
Algérie, avec un taux d�intégration supérieur à 40%, bénéficie d�avantages fiscaux et parafiscaux,
décidés par le conseil national de l�investissement dans le respect de la règle de répartition du
capital 51/49 %.

La demande de bénéfice des avantages fiscaux et parafiscaux formulée par l�investisseur
étranger et/ou en partenariat est déposée auprès des services habilités du ministère chargé de
l�industrie et de l�investissement.

La contribution au transfert du savoir-faire et la production des biens avec un taux d�intégration
supérieur à 40%  ainsi que les modalités d�octroi des avantages fiscaux et parafiscaux, par le
conseil national de l�investissement, sont fixées par voie réglementaire.

Art. 56. � Les dispositions de l�article 4 bis de l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001,
modifiée et complétée, relative au développement de l�investissement, sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 4 bis. � Les investissements étrangers réalisés �.� (sans changement jusqu�à)
l�addition de plusieurs partenaires.

Nonobstant les dispositions du précédent alinéa, les activités d�importation en vue de la revente
des produits importés en l�état ne peuvent être exercées par des personnes physiques ou morales
étrangères que dans le cadre d�un partenariat dont l�actionnariat national résident est égal au moins
à 51% du capital social.

� Les dispositions de l�alinéa ci-dessus, entrent en vigueur à compter du 1er janvier 2014.

Toute modification �.� (sans changement jusqu�à) le changement d�adresse du siège social.

Les investissements étrangers directs ou en partenariat sont tenus de présenter une balance en
devises excédentaire au profit de l�Algérie�. (le reste sans changement) �. ».

Art. 57. � Les dispositions de l�article 4 quinquiès de l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001,
modifiée et complétée, relative au développement de l�investissement, sont modifiées et complétées
comme suit :

« Art. 4 quinquiès. � L�Etat ainsi que les entreprises publiques économiques disposent d�un
droit de préemption �.� (sans changement jusqu�à) sur la base d�une expertise.

L�attestation de renonciation est délivrée au notaire chargé de rédiger l�acte de cession dans un
délai maximum de trois (3) mois, à compter de la date du dépôt de la demande. 

En cas de délivrance de l�attestation, l�Etat conserve, pendant une période d�une (1) année, le
droit d�exercice du droit de préemption tel que prévu par le code de l�enregistrement en cas
d�insuffisance du prix.

Le défaut de réponse par les services compétents pendant ce délai de trois (3) mois vaut
renonciation à l�exercice du droit de préemption, sauf dans �� (le reste sans changement) �� ».

Art.  58.  �  Les dispositions  de  l�article  9  de  l�ordonnance  n° 01-03  du  20  août  2001,
modifiée et complétée, relative au développement de l�investissement, sont modifiées  et rédigées
comme suit :

« Art. 9. � Outre les incitations fiscales, parafiscales et douanières prévues par le droit
commun, les investissements définis aux articles 1 et 2 ci-dessus bénéficient :
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قــانـون رقم قــانـون رقم 15-18 مــؤرخ في  مــؤرخ في 18 ربــيع الأول عـام  ربــيع الأول عـام 1437 اGــوافق  اGــوافق 30 ديــســمــبــر ســنــة  ديــســمــبــر ســنــة q2015 يــتــضــمـن قــانـونq يــتــضــمـن قــانـون
اGالية لسنة اGالية لسنة 2016.

ـــــــــــــــــــــــــــ

qإن رئيس الجمهورية

qواد 119 و122 و125 و126 منهGلا سيما ا qبناء على الدستور -

- و{ـقـتـضى الـقـانــون رقم 84-17 اGـؤرخ في 8 شـوال عـام 1404 اGـوافق 7 يـولـيـو سـنـة 1984 واGـتـعلق
qتممGعدل واGا qاليةGا Xبقوان

qوبعد رأي مجلس الدولة

qانGوبعد مصادقة البر

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

أحكـام تمهيديــةأحكـام تمهيديــة

اGــادة الأولى اGــادة الأولى : مع مــراعــاة أحــكــام هـذا الــقــانــونq يــواصل في ســنـة 2016 تحــصـيـل الـضــرائب اGــبــاشـرة
والــرسـوم اGــمــاثـلــة والـضــرائب غــيـر اGــبــاشـرة والــضـرائـب المخـتــلـفــة وكــذا كل اGـداخــيل والحــواصل الأخـرى
لـصالح الـدولة طبـقا لـلقـوانX والنـصوص الـتطـبيـقية الجـاري بهـا العـمل عند تـاريخ نشـر هذا الـقانون في

الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

كمـا يواصل خـلال سنة q2016 طـبقا لـلقـوانX والأوامـر واGراسيـم التشـريعـية والـنصوص الـتطـبيـقية
الجاري بـها العـمل عند تـاريخ نشر هـذا القانـون في الجريـدة الرسمـية للـجمهـورية الجزائـرية الد�ـقراطية
الـشعبيةq تحصيـل مختلف الحقوق والحواصل واGـداخيل المخصصة للـحسابات الخاصة للـخزينة والجماعات

الإقليمية واGؤسسات العمومية والهيئات اGؤهلة قانونا.

الجزء الأولالجزء الأول
طرق التوازن اGالي ووسائلهطرق التوازن اGالي ووسائله

الفصل الأولالفصل الأول
أحكام تتعلق بتنفيذ اGيزانية والعمليات اGالية للخزينةأحكام تتعلق بتنفيذ اGيزانية والعمليات اGالية للخزينة

[للبيان][للبيان]
الفصل الثانيالفصل الثاني
أحكام جبائيةأحكام جبائية
القسم الأولالقسم الأول

الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلةالضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلة

اGادة اGادة 2 : : تعدل أحكام اGادة 142 من قانون الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلة وتحرر كما يأتي :

قـوانـيـنقـوانـيـن
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1. تحـصل إتــاوة حـمــايـة نـوعــيـة اGــيـاه لــدى كل مـســتـعــمل مـوصــول بـشــبـكــة جـمـاعــيـة لــلـمــيـاه الــصـالحـة
للشرب لاستعمالها الصناعي أو الفلاحي ومسيرة حسب الحالة من طرف :

qؤسسات العمومية صاحبة الامتياز أو عن طريق مفوضي تسيير الخدمات العمومية للمياهGا -
qصالح العامة أو مصالح بلديات تسيير الخدمات العمومية للمياهGإدارات ا -

- الأشخاص اGعنويX أصحاب الامتياز لتسيير مساحات السقي.

2. كـمـا يـتم تحصـيل إتـاوة حـمـاية نـوعـيـة اGيـاه من طـرف الـوكـالة الـوطـنـيـة للـتـسـيـير اGـدمج لـلـموارد
qيتـوفـر لديه و يـسـتغل qعـام أو خـاص qلـدى كل شخص طـبـيعي أو مـعـنوي qعـبـر فروعـهـا الإقلـيـميـة qـائـيةGا
في مـيـدان الأملاك الـعـامـة اGــائـيـةq تجـهـيـزات اقـتـطـاع اGـيـاهq ثـابــتـة أو مـؤقـتـةq لاسـتـعـمـاله الخـاص أيـا كـان

مصدر اGورد.

3. تحدد إتاوة حماية نوعية اGياه بعنوان الحكم (1) أعلاهq كما يأتي :
- أربـعة في اGـائة (4 %) من مـبـلغ فاتـورة اGـياه الـصـالحـة للـشـربq لاستـعـمالـهـا الصـنـاعي أو الفلاحي

qبالنسبة لولايات شمال البلاد
- اثـنان في اGـائة (2 %) من مـبـلغ فاتـورة اGـيـاه الصـالحـة للـشـربq لاسـتعـمـالـها الـصـنـاعي أو الفلاحي
qتندوف qإيليزي qورقلة qتامنغست qبشـار qبسكرة qالأغواط qبالنسبة لولايـات جنوب البلاد الآتية: أدرار

الوادي  وغرداية.

4. تحدد إتاوة حماية نوعية اGياه بعنوان الحكم (2) أعلاهq كما يأتي :
qياه  في ولايات شمال البلادGفوتر بعنوان إتاوة اقتطاع اGبلغ اGائة (4 %) من اGأربعة في ا -

- اثــنـان في اGـائـة (2 %) من اGــبـلغ اGـفــوتـر بـعــنـوان إتـاوة اقـتــطـاع اGـيــاه  بـالـنــسـبـة لــولايـات جـنـوب
البلاد الآتية: أدرارq الأغواطq بسكرةq بشارq تامنغستq ورقلةq إيليزيq تندوفq الوادي  وغرداية.

5. يـدفع نــاتج إتـاوة حــمـايــة نـوعــيـة اGــيـاه في حــسـاب الـتــخـصــيص الخـاص رقم 079-302 الــذي عــنـوانه
"الصندوق الوطني للمياه".

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادةq عند الحاجةq عن طريق التنظيم".

اGــادة اGــادة 61 : : تــعـــدل أحـــكـــام اGــادة 79 من الـــقــانـــون رقم 10-01 اGــؤرخ في 16 رجب عــام 1431 اGــوافق 29
يونيو سنة 2010 واGتعلق بالخبير المحاسب ومحافظ الحسابات والمحاسب اGعتمدq كما يأتي :

"اGادة 79 : تنـظمq بصفة انتـقاليةq امتـحانات الخبراء المحـاسبX اGتربـصX الذين استكـملوا تربصهم
اGتوج بشهادة نهاية التربص قبل 31 ديسمبر سنة 2019.

........................................... (الباقي بدون تغيير) ....................................".

اGـادة اGـادة 62 : : يـجب  عـلى اGـؤسسـات الـعـمومـيـة الاقـتـصاديـة الـتي تـنجـز عـمـليـات شـراكـة عن طـريق فتح
الرأسمال الاجـتماعي لفائـدة اGساهمـة الوطنية اGـقيمة طـبقا للتـشريع الساري اGـفعولq الاحتفـاظ بنسبة

34 % من مجموع الأسهم أو الحصص الاجتماعية. 

�ـكن اGـســاهم الـوطـني اGــقـيمq بــعـد انـتـهــاء مـدة خـمس (5) سـنــوات وبـعـد إجـراء اGــعـايـنـة قــانـونـا عـلى
احترام جميع التعهدات اGكتتبةq رفع أمام مجلس مساهمات الدولةq خيار شراء الأسهم اGتبقية. 
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في حـال مـوافــقـة المجـلـسq تـتم عـمــلـيـة الــتـنـازل بــالـسـعــر اGـتـفق عــلـيه مـســبـقـا فـي مـيـثــاق الـشـركـاء أو
بالسعر الذي يحدده المجلس. 

تحدد كيفيات تطبيق أحكام هذه اGادةq عند الحاجةq عن طريق التنظيم.
اGادة اGادة 63 : : تخضع لـلحقوق الجـمركية بـنسبة q% 15 اGنـتجات الـتابعـة للوضـعيات الـفرعيـة التعـريفية

الآتية : 

الوضعية الفرعيةالوضعية الفرعية
تعيX اGنتجاتتعيX اGنتجاتالتعريفيةالتعريفية

8471.30.90

8471.41.90

8471.49.00

- - غيرها.
- - آلات أخرى للمعالجة الذاتية للمعلومات.

- - تحتوي على الأقل فـي نفس البدن على وحدة مـعالجة مركزية مع وحدة
إدخال ووحدة إخراج اGعلومات أو وحدة مشتركة للإدخال والإخراج.

- - غيرها.
- - غيرها مقدمة في شكل نظام.

اGــادة اGــادة 64 : : تــتــمـم أحــكــام اGـادة 100 من الــقــانــون رقم 02-11 اGــؤرخ في 20 شــوال عـام 1423 اGــوافق 24
ديسمبر سنة 2002 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2003 اGعدلة واGتممةq وتحرر كما يأتي :

"اGـادة 100 : تــخـصص الإتــاوة المحـصـلــة وفـقـا لــلـمـادة 73 من الـقـانـون رقم 05-12 اGـؤرخ في 28 جـمـادى
الثـانـيـة عام 1426 اGـوافق 4 غـشت سـنة 2005 واGـتـعلـق باGـيـاهq اGـعـدل واGتـممq اGـسـتـحـقة عـلى الاسـتـعـمال
{قـابل للأملاك العموميـة للمياهq مـن أجل حقنها في الآبـار البتروليـة أو لغيرها من الاسـتعمالات الأخرى

في مجال المحروقاتq كما يأتي :
q50% لفائدة الدولة -

q"40 % لفائدة حساب التخصيص الخاص رقم 079-302 الذي عنوانه "الصندوق الوطني للمياه -
- 10% لفائدة وكالة التحصيل.

تكلف الوكالة الوطنية للتسيير اGدمج للموارد اGائية بجمع هذه الإتاوةq من خلال وكالات الأحواض
الهيدروغرافية التابعة لهاq كل في إقليم اختصاصها.

تحدد الإتاوة {ائة وثلاثX دينارا (130 دج) للمتر اGكعب من اGياه اGقتطعة.
تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم".

اGــادة اGــادة 65 : : تــتـــمم أحـــكــام اGــادة 99 من الـــقــانــون رقم 02-11 اGــؤرخ في 20 شـــوال عــام 1423 اGــوافق 24
ديسمبر سنة 2002 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2003 وتحرر كما يأتي :

"اGادة 99 : يحدد مـبلغ الإتاوة اGنصوص عـليها {وجب اGادة 73 من الـقانون رقم 05-12 اGؤرخ في 28
جــمـادى الــثــانـيــة عـام 1426 اGـوافق 4 غــشت ســنـة 2005 واGــتـعــلق بــاGـيــاهq اGـعــدل واGــتـمـمq اGـســتـحــقــة عـلى
اسـتعـمال اGـوارد اGائـيـة لأغراض صـناعـية وسـيـاحيـة وخدمـاتيـةq بخـمـسة وعـشرين ديـنارا (25 دج) عن كل

متر مكعب من اGياه اGقتطعة.
يخصص ناتج الإتاوة كما يأتي :
q50 % لفائدة ميزانية الدولة -
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q"40 % لفائدة حساب التخصيص الخاص رقم 079- 302 الذي عنوانه "الصندوق الوطني للمياه -

- 10 % لفائدة الوكالة الوطنـية للتسيير اGدمج للـموارد اGائيةq اGكلفة عبـر فروعها الإقليمية بجمع
هذه الإتاوة.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادةq عند الحاجةq عن طريق التنظيم".

اGادة اGادة 66 : : ترتـبط ¤ارسة الأجـانب لأنشطة إنـتاج السلع والخـدمات والاستـيراد بتأسـيس شركة تحوز
اGساهمة الوطنية اGقيمة على نسبة 51 % على الأقل من رأسمالها. 

يــتــرتب مــســبــقــا عن أي تــعــديل لــلــتــســجــيل في الــســجل الــتــجــاريq امــتــثــال الــشــركــة لـقــواعــد تــوزيع
الرأسمال اGبينة أعلاه.

غير أنهq لا تخضع لهذه الإلزامية التعديلات التي ترمي إلى ما يأتي :

- تــعـديل الـرأسـمـال الاجــتـمـاعي (زيـادة أو تـخــفـيـضـا) الـذي لا يـتــرتب عـنه تـغـيــيـر في حـصص تـوزيع
qالرأسمال الاجتماعي المحددة أعلاه

Xادة 619 من القانـون التجاري أو تـبادلها بGنصـوص عليـها {وجب اGالـتنازل عن أسـهم الضمـان ا -
اGــتـصــرفـX الإداريـX الــقـدامـى والجـددq وذلك دون أن تــتـجــاوز قـيـمــة الأسـهـم اGـذكـورة 1 % مـن الـرأســمـال

qالاجتماعي للشركة

qإلغاء نشاط أو إضافة نشاط ملحق -

qتعديل النشاط تبعا لتعديل مدونة الأنشطة -

qمدير أو مسيري الشركة Xتعي -

- تغيير عنوان اGقر الاجتماعي.

اGــادة اGــادة 67 : : تــتـــمم أحــكــام اGــادة 22 من الـــقــانــون رقم 84-17 اGــؤرخ في 7 يــولـــيــو ســنــة 1984 واGــتـــعــلق
بقوانX اGاليةq اGعدل واGتممq وتحرر كما يأتي :

"اGـادة 22 : �ـكن إلغـاء أي اعـتـمـاد ................. (بدون تـغـيـير حـتى) ووفق الـشـروط المحـددة عن طريق
التنظيم.

qمن أجل التكفل qاليـةGكلف بـاGبـناء على تـقرير الوزيـر ا qكن اتخـاذ مراسيم التـسوية خلال الـسنة�
عن طـريق تجمـيـد أو إلغـاء الاعتـمـادات اGوجـهـة لتـغـطيـة النـفـقاتq بـوضـعيـة التـسـوية الـضـرورية في حـالة

خلل التوازنات العامة.

يـقـدم الـوزيـر اGـكـلف بـاGـالـية عـرضـا شـاملاq كل نـهـايـة سـنـة مـالـيـةq حول عـمـلـيـات الـتـسـويـة إلى لجـنة
اGالية واGيزانية للمجلس الشعبي الوطني".

اGـادة اGـادة 68 : : تـخــضع الـعـنـاصـر الـداخـلـة اGـبـيـنـة أدنـاه اGـســتـوردة من طـرف مـنـتـجي المحـضـرات اGـعـدنـيـة
q% 7 ـضـافـةGلـلـمــعـدل المخـفض لــلـرسم عـلى الــقـيـمــة ا qـركــزةGـعـدنــيـة اGـوجـهــة لإنـتـاج المحــضـرات اGا qــركـزةGا

ابتداء من تاريخ صدور هذا القانون وإلى غاية 31 ديسمبر سنة 2017.
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L O I S

Loi n° 15-18 du 18 Rabie El Aouel 1437 correspondant au 30 décembre 2015 portant loi de
finances pour 2016. 

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 122, 125 et 126 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et complétée, relative aux lois de finances ;

Après avis du Conseil d�Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

Article 1er. � Sous réserve des dispositions de la présente loi, la perception des impôts directs et
taxes assimilées, des impôts indirects, des contributions diverses, ainsi que tous autres revenus et
produits au profit de l�Etat continuera à être opérée pendant l�année 2016 conformément aux lois et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire.

Continueront à être perçus en 2016, conformément aux lois, ordonnances, décrets législatifs et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire, les divers droits, produits et revenus affectés aux
comptes spéciaux du Trésor, aux collectivités territoriales, aux établissements publics et organismes
dûment habilités.

PREMIERE PARTIE
VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE FINANCIER

Chapitre Premier
Dispositions relatives à l'exécution du budget et aux opérations financières du Trésor

(Pour mémoire)

Chapitre 2
Dispositions fiscales

Section 1
Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 142 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit :

 « Art. 142. � Les contribuables qui bénéficient d�exonérations ou de réductions d�impôt sur les
bénéfices des sociétés et de la taxe sur l�activité professionnelle, accordées dans la phase
d�exploitation dans le cadre des dispositifs de soutien à l�investissement sont tenus de réinvestir
30% des bénéfices correspondants à ces exonérations ou réductions dans un délai de quatre (4) ans
à compter de la date de clôture de l�exercice dont les résultats ont été soumis au régime préférentiel.

Le réinvestissement doit être réalisé au titre de chaque exercice ou au titre de plusieurs exercices
consécutifs.
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« Art. 174. � Il est institué, au titre de la participation des usagers et utilisateurs de l'eau aux
programmes de protection quantitative des ressources en eau, une redevance de protection de la
qualité de l'eau, régie par les dispositions suivantes :

1- La redevance de protection de la qualité de l'eau est perçue auprès de chaque usager raccordé à
un réseau collectif d'eau potable, industrielle ou agricole et géré selon le cas par :

� les établissements publics concessionnaires ou par les délégataires de gestion des services
publics de l'eau ;

� les régies ou services communaux de gestion des services publics de l'eau ;

� les personnes morales concessionnaires de la gestion des périmètres d'irrigation.

2- La redevance de protection de la qualité de l'eau est également perçue par l'agence nationale de
gestion intégrée des ressources en eau à travers ses démembrements territoriaux, auprès de toute
personne physique ou morale, publique ou privée, qui dispose et exploite, dans le domaine public
hydraulique, des installations de prélèvement d'eau, fixes ou temporaires pour son propre usage,
quelle que soit l'origine de la ressource.

3- Au titre de la disposition (1), ci-dessus, la redevance de protection de la qualité de l'eau est
fixée à :

� quatre pour cent (4%) du montant de la facture d'eau potable, industrielle ou agricole pour les
wilayas du nord du pays ;

� deux pour cent (2%) du montant de la facture d'eau potable, industrielle ou agricole pour les
wilayas du sud du pays : Adrar, Laghouat, Biskra, Béchar, Tamenghasset, Ouargla, Illizi, Tindouf,
El Oued et Ghardaia.

4- Au  titre de la disposition (2) ci-dessus, la redevance de protection de la qualité de l'eau est
fixée à :

� quatre pour cent (4%) du montant facturé au titre de la redevance de prélèvement d'eau, pour
les wilayas du nord du pays ;

� deux pour cent (2%) du montant facturé au titre de la redevance de prélèvement d'eau pour les
wilayas  du sud du pays : Adrar, Laghouat, Biskra, Béchar, Tamenghasset, Ouargla, Illizi, Tindouf,
El Oued et Ghardaïa.

5- Le  produit  de  la  redevance  de  la  qualité  d'eau  est  versé au compte d'affectation spéciale
n° 302-079 intitulé "Fonds national de l'eau".

Les modalités d'application du présent article sont fixées, en tant que de  besoin, par voie
réglementaire ».

Art. 61. � Les dispositions de l�article 79 de la loi n° 10-01 du 16 Rajab 1431 correspondant au
29 juin 2010 relative aux professions d�expert-comptable, de commissaire aux comptes et de
comptable agréé, sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 79. �  Sont organisés, à titre transitoire, des examens au profit des experts comptables
stagiaires ayant accompli leur stage sanctionné par une attestation de fin de stage  avant le 31
décembre 2019 ................... (le reste sans changement)   ................... ».

Art. 62. � Les entreprises publiques économiques qui réalisent des opérations de partenariat à
travers l�ouverture du capital social en direction de l�actionnariat national résident, conformément à
la législation en vigueur, doivent conserver, au moins 34% du total des actions ou des parts sociales.
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A l�expiration de la période de cinq (5) années et après constatation dûment établie du respect de
tous les engagements souscrits, l�actionnaire national résident peut lever, auprès du conseil des
participations de l�Etat une option d�achat des actions détenues par l�entreprise publique
économique.

En cas d�approbation par le conseil, la cession est réalisée au prix préalablement convenu dans le
pacte d�actionnaires ou au prix fixé par le conseil.

Les modalités d�application du présent article sont précisées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire.

  
Art. 63. � Sont soumis au taux de 15% en matière de droits de douane, les produits relevant des

sous-positions tarifaires :

SOUS-POSITIONS TARIFAIRES

--Autres

--Autres machines automatiques de traitement de
l�information.

--Comportant sous une même enveloppe, au moins,
une unité centrale et qu�elles soient ou non
combinées, une unité d�entrée et une unité de sortie.

--Autres

--Autres se présentant sous forme de systèmes.

8471.30.90

 

 
8471.41.90
8471.49.00

DESIGNATION DES PRODUITS

Art.  64. � Les dispositions de l�article 100 de la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003,  modifiées et complétées, sont  complétées
et rédigées comme suit :

« Art. 100. � La redevance perçue au titre de l�article 73 de la loi n° 05-12  du 28 Joumada
Ethania 1426 correspondant au 4 août 2005, modifiée et complétée, relative à l�eau, en raison de
l�usage à titre onéreux du domaine public hydraulique par prélèvement d�eau pour son injection
dans  les puits pétroliers ou pour d�autres usages du domaine des hydrocarbures, est affectée à
raison de :

� 50 % au profit  de l�Etat ;

� 40 %  au  profit  du  compte d�affectation spéciale n° 302-079 intitulé « Fonds national de
l�eau » ;

� 10 % au profit de l�agence  de recouvrement.

L�agence nationale de la gestion intégrée des ressources en eau (AGIRE), est chargée de collecter
cette redevance, à travers ses agences de bassins hydrographiques, chacune sur son territoire de
compétence. 

Cette redevance est fixée à cent trente (130) DA par mètre cube d�eau prélevée.

Les modalités d�application de cet article sont fixées par voie réglementaire ».
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Art. 65. � Les dispositions de l�article 99 de la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003, sont  complétées et rédigées comme suit :

« Art. 99. � Le montant de la redevance prévue par l�article 73 de la loi n° 05-12  du 28 Joumada
Ethania 1426 correspondant au 4 août 2005, modifiée et complétée, relative à l�eau, due, en raison
de l�utilisation des ressources en eau pour les usages industriels, touristiques et de services, est fixé
à vingt-cinq (25) dinars par mètre cube d�eau prélevée.

Le produit de la redevance est affecté à raison de :

� 50% au profit du budget de l�Etat ;

� 40% au profit du compte d�affectation spéciale n° 302-079 intitulé "Fonds national de l�eau" ;

� 10% au profit de l�agence nationale de la gestion intégrée des ressources en eau (AGIRE),
chargée, à travers ses démembrements territoriaux, de la collecte de  cette redevance. 

Les modalités d'application du présent article sont fixées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire ».

Art. 66. � L�exercice des activités de production de biens, de services et d�importation par les
étrangers est subordonné à la constitution d�une société dont le capital est détenu, au moins, à 51%
par l�actionnariat national résident.

Toute modification de l�immatriculation au registre de commerce entraine, au préalable, la mise
en conformité de la société aux règles de répartition du capital sus-énoncées.

Toutefois, ne sont pas astreintes à cette obligation, les modifications ayant pour objet :

� la modification du capital social (augmentation ou diminution) qui n�entrainent pas un
changement dans les proportions de répartition du capital social fixées ci-dessus ;

� la cession ou l�échange, entre anciens et nouveaux administrateurs, d�actions de garantie
prévues par l�article 619 du code de commerce et ce, sans que les valeurs desdites actions ne
dépassent 1% du capital social de la société ;

� la suppression d�une activité ou le rajout d�une activité connexe ;

� la modification de l�activité suite à la modification de la nomenclature des activités ;

� la désignation du directeur ou des dirigeants de la société ;

� le changement d�adresse du siège social. 

Art. 67. � Les dispositions de l�article 22 de la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances, sont complétées comme suit :

« Art. 22. � Tout crédit qui devient sans objet en cours d�année ............ (sans changement
jusqu�à) dans les conditions fixées par voie réglementaire.

Des décrets d�ajustement peuvent être pris sur le rapport du ministre chargé des finances, en cours
d�année, pour prendre en charge, par le gel ou l�annulation de crédits destinés à la couverture de
dépenses,  une  situation  d�ajustement nécessaire en cas de détérioration des équilibres généraux.

Le ministre chargé des finances présente un exposé global chaque fin d�exercice sur les opérations
d�ajustement, devant la commission des finances et du budget de l�assemblée populaire nationale ». 
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sÒL?C??²?L�«Ë 1966 WMÝ u?O½u¹ 8 oL«u?L�« 1386 ÂU?Ž dH?�

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨WO½bL�«  «¡«dłù« Êu½U]

18 wL ŒÒ—R?????L�« 155≠66 r?]— d?????0_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

sÒL?C??²?L�«Ë 1966 WMÝ u?O½u¹ 8 oL«u?L�« 1386 ÂU?Ž dH?�

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨WOz«e−�«  «¡«dłù« Êu½U]

18 wL ŒÒ—R?????L�« 156≠66 r?]— d?????0_« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

sÒL?C??²?L�«Ë 1966 WMÝ u?O½u¹ 8 oL«u?L�« 1386 ÂU?Ž dH?�

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨ UÐuIF�« Êu½U]

20 w?L ŒÒ—R?????L�«  58≠75 r?]— d?????0_« vC??????²?????I?????L?ÐË ≠

1975 WM?Ý d????³????L?????²????³????Ý 26 oL«u?????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????0—

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨w½bL�« Êu½UI�« sÒLC²L�«Ë

20 w?L ŒÒ—R?????L�«  59≠75 r?]— d?????0_« vC??????²?????I?????L?ÐË ≠

1975 WM?Ý d????³???L????²????³????Ý  26 oL«u????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU???C????0—

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨Í—U−²�« Êu½UI�« sÒLC²L�«Ë

26 wL ŒÒ—R????L�« 07≠79 r]— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

1979 W?M?Ý u????????O?�u?¹  21 o?L«u???????L?�« 1399 ÂU?????????Ž ÊU????????³?????????F????????ý

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨„—UL−�« Êu½U] sÒLC²L�«Ë

‰Ë√  wL ŒÒ—R?L�« 02≠89 r]— Êu½U?I�« v?C?²?I?LÐË ≠

oÒKF??²??L�«Ë 1989 WMÝ d?¹«d?³??L 7 oL«u?L�« 1409 ÂU?Ž Vł—

¨pKN²�L�« W¹UL×� W0UF�« bŽ«uI�UÐ

12 wL ŒÒ—R????L�« 09≠90 r]— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

oÒKF?²L�«Ë 1990 WMÝ q¹dÐ√ 7 oL«u?L�« 1410 ÂUŽ ÊU?C0—

¨W¹ôu�UÐ

26 wL ŒÒ—R????L�« 11≠90 r]— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

1990 W?M??Ý q?¹d?Ð√ 21 o?L«u?????????????L?�« 1410 ÂU????????????Ž ÊU????????????C????????????0—

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨qLF�«  U]öFÐ oÒKF²L�«Ë

27 wL ŒÒ—R????L�« 22≠90 r]— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

oÒKF?²?L�«Ë 1990 WMÝ XA?ž 18 oL«u?L�« 1411 ÂU?Ž Âd??×?0

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨Í—U−²�« q−��UÐ

ssss‡‡‡‡OOOO‡‡‡‡½½½½««««uuuu‡‡‡‡����
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‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    9

ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    27

W????{Ëd???F????L�« l?K��« ‰U?Jð Ë√ Ê“uð Ë√ b????Fð Ê√ V?−¹

ÂU????0√ qOJ?�UÐ Ë√ Ê“u�U?Ð Ë√ …b???Šu?�UÐ X½U????B ¡«u???Ý l?O???³?K�

Ë√ …œËb?F??0Ë W?HKG??0 lK��« Ác¼ ÊuJð U??0bMŽË ÆÍd?²??A?L�«

·ö???????G?�« v?KŽ  U????????0ö???????Ž l?{Ë V−?¹ ¨W?K?OJ?0 Ë√ W?½Ë“u???????0

WKÐUI?L�« ¡UOý_« œb?Ž Ë√ WOLJ?�« Ë√ Ê“u�« WLdF?LÐ `L�ð

ÆsKFL�« dF�K�

‰u??Š Âö??ŽùUÐ W???IKF??²??L�« W???�U??��«  U??O??H??OJ?�« œb??×ð

iF?Ð Ë√ ◊U??AM?�«  U??ŽU?D] iFÐ w?L W??I???³DL?�« —U??F???Ý_«

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ WMOFL�«  U0b��«Ë lK��«

 U??H?¹d??F??²�« Ë√ —U???F??Ý_« oL«u?ð Ê√ V−¹ ∫∫∫∫    6    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

q‡‡?ÐU??I??0 Êu?‡Ðe�« t??F???Lb¹ Íc�« w�U???L??łù« mK³???L�« WMKF???L�«

ÆW0bš vKŽ ‰uB×�«Ë√ W‡‡FKÝ ¡U‡‡M²]«

Ê«u???Ž_« s?OÐ  U???]ö????F�« wL l?zU???³�« Âe?K¹ ∫∫∫∫    7    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

bMŽ  U?H¹dF?²�«Ë —U?FÝ_UÐ ÊuÐe�« Âö?ŽSÐ ¨sO¹œU?B²?]ô«

ÆUN³KÞ

—U??????????F???????????Ý_« ‰Ë«b??????????ł W?D?Ý«u?Ð Âö???????????Žù« «c?¼ Êu?J?¹Ë

WK?O???ÝË W¹QÐ Ë√ —U????F???Ý_« qO�œ Ë√ W???O?½U???O???³�«  «d???A?M�«Ë√

ÆWMNL�« wL W0UŽ WHBÐ W�u³I0 WLzö0 Èdš√

lO???³�« W??O?KL??Ž ÂU???²??²???š« q³???] lzU??³?�« ÂeK¹ ∫∫∫∫    8 …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

W??F???O??³?Þ V�??ŠË X?½U??B W???I¹dÞ W¹Q?Ð pKN???²??�???L�« —U??³???šSÐ

W???I?KF???²???L?�« W???]œU???B?�«Ë W???N¹e?M�«  U???0u?KF???L�U?Ð ¨Ãu???²M?L�«

lO?????³?�« ◊Ëd????ýË W?????0b?????��« Ë√ Ãu?????²M?L�« «c?¼  «e????O?????L?????LÐ

W¹b]U?F²�« W?O�ËR�?LK� WF]u?²L�« œËb?×�« «cBË ”—U?LL�«

ÆW0b��« Ë√ lO³�« WOKLF�

U¹—U?³ł≈ lO?³�« ◊Ëd?ý sLC?²ð Ê√ V−¹ ∫∫∫∫    9    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««    

 U?????O?????H?????O?????B sO?¹œU?????B?????²‡?]ô« Ê«u‡?Ž_« s‡?OÐ  U?‡]ö?‡F?�« wL

 U??????C?????O??????H?????�??????²�«Ë Âu??????�??????×�« ¨¡U??????C?????²??????]ô« bM?ŽË ¨lLb?�«

Æ UFłd²�L�«Ë

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

    …………ddddððððuuuuHHHH����««««

W?¹œQ?ð Ë√ ¨lK?Ý l?O?Ð q?B Êu?J¹ Ê√ V?−?¹ ∫∫∫∫    10    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

Æ…—uðUHÐ UÐu×B0 sO¹œUB²]ô« Ê«uŽ_« sOÐ  U0bš

U??N??³KD?Ð Íd??²??A??L�« ÂeK¹Ë ¨U??N??L???OK�??²Ð lzU??³?�« ÂeK¹

ÆW0b��« W¹œQð bMŽ Ë√ lO³�« bMŽ rK�ðË ¨tM0

q?�Ë q?×???????0 p?K?N???????²????????�???????L?K?� l?O???????³?�« Êu?J¹ Ê√ V?−?¹

r?K�?ð Ê√ V−?¹Ë ¨WK?0U?????F?????L?�« Ác¼ —d?????³?¹ bM?Ý Ë√ ‚ËbM?�

ÆÊuÐe�« UN³KÞ «–≈ …—uðUH�«

ÃU²?½ù«  UÞUA½ vKŽ Êu½U?I�« «c¼ o³D¹ ∫∫∫∫    2    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

ÍœU?B?²??]« Êu?Ž Í√ U?N?Ý—U??L¹ w²�«  U?0b?�?�«Ë l¹“u?²�«Ë

ÆWO½u½UI�« t²FO³Þ X½UB ULN0

∫ wðQ¹ ULÐ Êu½UI�« «c¼ ÂuNH0 wL bBI¹ ∫∫∫∫    3    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

w‡Ld??Š Ë√ d??łUð Ë√ Z²?M0 qB ∫∫∫∫    ÍÍÍÍœœœœUUUU????????BBBB????????²²²²????]]]]««««    ÊÊÊÊuuuu????‡‡‡‡‡‡‡‡ŽŽŽŽ    ≠≠≠≠    1

”—U???L¹ ¨W??O?½u½U???I�« t??²???H???� X½U???B U¹√  U‡0b???š Âb‡I???0 Ë√

oO?????I?????×ð b?????B????I?Ð Ë√ ÍœU????F?�« wM?N????L?�« —UÞù« w?L tÞU?????A½

¨UNKł√ s0 fÝQð w²�« W¹UG�«

vM²I¹ ÍuMF0 Ë√ wF?O³Þ h�ý qB ∫∫∫∫    ppppKKKKNNNN²²²²����0000    ≠≠≠≠    2

X{d????Ž  U????0b????š s?0 b????O????H???²????�?¹ Ë√ lO????³?K� X0b????] U????F?KÝ

¨wMN0 lÐUÞ qB s0 …œd−0Ë

dOž Ë√ …d?ýU³0 WH?BÐ ·bN¹ ÊöŽ≈ qB ∫∫∫∫    ————UUUU????NNNNýýýý≈≈≈≈    ≠≠≠≠    3

ÊU??B U??L??N??0  U??0b??��« Ë√ lK��« lO?Ð Z¹Ëdð v�≈ …d??ýU??³??0

¨WKLF²�L�« ‰UBðô« qzUÝË Ë√ ÊUJL�«

WFKÝ lOÐ v�≈ ·bNð W?O]UHð« Ë√ ‚UHð« qB ∫∫∫∫    bbbbIIIIŽŽŽŽ    ≠≠≠≠    4

l0 ‚U?H?ðô« ·«dÞ√ b?Š√ s0 U?I??³?�?0 —d?Š ¨W??0b?š W¹œQð Ë√

À«b???Š≈ d???O???š_« «c¼ sJ?L¹ô YO???×?Ð d??šü« ·d?D�« ÊU???Ž–≈

¨tOL wIOIŠ dOOGð

…—uðU??L Ë√ W??O??³KÞ qJý vK?Ž b?I??F�« e??−M¹ Ê√ s?JL¹

Í√ Ë√ bM?Ý Ë√ rO?K�?ð q�Ë Ë√ ‰Ëb?????ł Ë√ ÊU?????L?????{ b?MÝ Ë√

sL?????C?????²ð U?¼bMÝ Ë√ U?????N?KJý ÊU?????B U?????L????N?????0 Èd????š√ W?????I?????OŁË

lO?????³�« ◊Ëd?????A� W????I?ÐUD?L�« lł«d?????L�«Ë√  U?????O????�u????B?????��«

¨UHKÝ …—dIL�« W0UF�«

Ë√ Áœd????H????LÐ ◊d????ý Ë√ bM?Ð qB    ∫∫∫∫    wwwwHHHH????????????????����????????????????FFFFðððð    ◊◊◊◊dddd????????????????ýýýý    ≠≠≠≠    5

s0 Èd?š√ ◊Ëd?ý Ë√ œuMÐ …b?Ž Ë√ b??Š«Ë bMÐ l0 U?Bd?²?A?0

 U???³???ł«ËË ‚u????I???Š sOÐ Ê“«u????²�UÐ d?¼UE�« ‰ö???šù« t?½Q???ý

ÆbIF�« ·«dÞ√

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWW¹¹¹¹————UUUU−−−−²²²²����««««        UUUUÝÝÝÝ————UUUULLLLLLLL����««««    WWWWOOOOLLLLUUUUHHHHýýýý

‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqqBBBBHHHH����««««

llllOOOO³³³³����««««    ◊◊◊◊ËËËËddddýýýýËËËË        UUUUHHHH¹¹¹¹ddddFFFF²²²²����««««ËËËË    ————UUUUFFFFÝÝÝÝ____UUUUÐÐÐÐ    ÂÂÂÂööööŽŽŽŽùùùù««««

s?zUÐe?�« Âö??????Ž≈ U?Ðu??????łË l?zU??????³?�« v�u??????²?¹ ∫∫∫∫    4    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

◊Ëd??????AÐË ¨ U??????0b?????�?�«Ë l?K�?�«  U‡?‡H?¹d?????F?‡?‡ðË —U??????F‡?‡ÝQ?Ð

ÆlO³�«

p?K?N?‡?²?????????�?????????L?�« Âö?????????Ž≈ Êu‡?J?¹ Ê√ V?‡?−?¹ ∫∫∫∫    5    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

l‡{Ë o‡¹dÞ s‡Ž  U?0b?��«Ë l‡K��«  U‡‡H¹d?FðË —U‡F?ÝQÐ

Èd??????š√ W?K?O??????ÝË W?¹QÐ Ë√  U???????IK?F??????0 Ë√ r?‡?‡ÝË Ë√  U???????0ö??????Ž

ÆW³ÝUM0

W?Ozd?0 W?H?BÐ  U?H¹d?F?²?�«Ë —U?F?Ý_« sO?³ð Ê√ V−¹

Æ…¡ËdI0Ë
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ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    27

W????O????L?????B ¡«d????AÐ l?O????³�« ◊«d?????²????ý« lM?L¹ ∫∫∫∫    17    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

 U0b?š Ë√ Èdš√ lKÝ ¡«d?AÐ lO³�« ◊«d²?ý« Ë√ W{Ëd?H0

¡«d???AÐ Ë√ Èd???š√ W???0b????�Ð W???0b???š W¹œQ?ð ◊«d???²???ý« p�c???BË

ÆWFKÝ

W?F??O?³??L�« ŸuM�« fH½ s?0 lK��« rJ×�« «c?¼ wMF¹ ô

W???{Ëd???F???0 l?K��« Ác?¼ ÊuJð Ê√ ◊d???A?Ð W???B???Š qJý v?KŽ

ÆWKBHM0 WHBÐ lO³K�

Ê√ ÍœU?‡?B?????????²?????????]« Êu?????????Ž Í√ v?K?Ž l?M?L?¹ ∫    18    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

qB?×¹ Ë√ ¨d?š¬ ÍœU‡B?²]« Êu‡?‡Ž Í√ v‡‡KŽ «–u?H½ ”—U‡L¹

Ë√ l?O?Ð ◊Ëd?????????ý Ë√ l?Lœ ‰U??????????ł¬ Ë√ —U?????????F?????????Ý√ v?K?Ž t?‡?‡?M?‡?‡?0

qÐU???I???0 Á—d???³¹ ô Íe???O???O???Lð ¡«d???ý v?KŽ Ë√ lOÐ  U???O???H???O???B

W¹—U???−??²�«  ö??0U???F??L�« t???O??C??²???Ið U??0 l0 Â¡ö???²¹ wI??O???I??Š

ÆWH¹dA�«Ë WN¹eM�«

s0 v½œ√ d???F??�?Ð W??FKÝ l?OÐ …œU??Ž≈ l?ML¹ ∫∫∫∫    19    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÆwIOI×�« UN²HKJð dFÝ

¡«d???A?�« d???F????Ý ¨wI???O????I???×?�« W???HK?J²?�« d???F???�?Ð b???B????I¹

‚u??I??×�« t??O�≈ ·U??C¹ ¨…—u?ðU??H�« vKŽ »u??²JL?�« …b??Šu�UÐ

ÆqIM�« ¡U³Ž√ ¨¡UC²]ô« bMŽË ¨ÂuÝd�«Ë

∫ vKŽ rJ×�« «c¼ o³D¹ ô t½√ dOž

¨l¹d��« œU�H�UÐ …œbNL�«Ë nK²�« WKNÝ lK��« ≠

V³�Ð WOL²Š Ë√ W¹œ«—≈ WHBÐ XFOÐ w²�« lK��« ≠

¨wzUC] rJŠ cOHMð dŁ≈ Ë√ tzUN½≈ Ë√ ◊UAM�« dOOGð

W?0œU??I?²??L�« lK��« p‡?‡�c‡‡BË W??O?L‡‡Ýu??L‡‡�« lK?‡‡��« ≠

¨UOMIð WO�U³�« Ë√

s¹u??L??²�« sJL¹ Ë√ U??NM0 s¹u??L??²�« rð w²�« l?K��« ≠

dF��« ÊuJ¹ ¨W�U×�« Ác¼ wLË ¨q]√ dF�Ð b¹bł s0 UNM0

s¹u????L???²?�« …œU???Ž≈ d???F????Ý ÍËU???�?¹ lO???³?�« …œU???Žù wI????O???I????×�«

¨b¹b−�«

lO??³�« …œU??Ž≈ d??F??Ý U??N??O??L ÊuJ¹ w²?�«  U??łu?²?ML�« ≠

sO¹œU??B?²??]ô« Ê«u?Ž_« ·dÞ s?0 o³DL�« d??F?��« ÍËU??�¹

·d?Þ s?0 l??O????????????³?�« d????????????F?????????????Ý q?I?¹ ô√ ◊d????????????A??Ð s?¹d????????????šü«

Æ…—U���UÐ lO³�« bŠ sO�LUM²L�«

w?L W???????O�Ë_« œ«u???????L?�« lO?Ð …œU???????Ž≈ l?ML?¹ ∫∫∫∫    20    …………œœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

¨q?¹u?????×??????²?�« b??????B??????] U¼ƒU?M²??????]« r?ð «–≈ W??????OK?�_« U??????N??????²�U??????Š

ÁdOOGð Ë√ ◊UAM�« nO]u²?B …—d³L�«  ôU×�« ¡UM¦²ÝUÐ

Æ…d¼UI�« …uI�« W�UŠ Ë√

◊Ëd?????????ý ¨r?O?E?M?²?�« o?¹d?Þ s?Ž œb?????????×?ð ∫∫∫∫    21    …………œœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

`²?L WDÝ«uÐ W¹—U?−?²�«  ö×?L�« Ã—U?š lO?³�«  U?OH?O?BË

l?O?????????³�«Ë ¨q?0U?????????F?????????L?�« Ê“U????????�?????????0 b?M?Ž l?O????????³?�«Ë√ ¨œËd?D?�«

 U½Ëe????�????L?�« W????O???H????B?ð W�U????Š wL l?O????³�«Ë ¨iO????H????�????²?�UÐ

Æw−¹Ëd²�« lO³�«Ë

wL …—u?ðU??H�« ‰b?Ð rOK?�??²?�« q�Ë q³???I¹ ∫∫∫∫    11    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

lO?Ð bMŽ W???L?E²M?L�«Ë …—dJ²???L?�« W¹—U???−???²?�«  ö???0U???F???L�«

…—u?ðU???????L —d???????×?ð Ê√ V?−¹Ë ¨Êu?Ðe?�« f?HM?�  U???????łu????????²M?0

rO?K�????²�«  ôu????�Ë U????N????F????ł«d???0 Êu?Jð U?¹d???N????ý W????O�U????L????ł≈

ÆWOMFL�«

Ê«u?????Žú� ô≈ r?OK?�?????²�« q?�Ë ‰U?????L?????F?????²?????ÝUÐ `?L?????�¹ô

s0 —d??I??0 WDÝ«uÐ W??Š«d??� rN� hšd??L�« sO?¹œU?B??²??]ô«

Æ…—U−²�UÐ WHKJL�« …—«œù«

q?×??????????0 X?�??????????O?� w?²?�« l??zU??????????C??????????³?�« Êu?J?ð Ê√ V?−?¹

q¹u???×ð bM?�Ð U??N?KI½ bM?Ž WÐu??×???B??0 ¨W?¹—U??−ð  ö???0U??F???0

ÆUNBd×ð —d³¹

q?�ËË …—u??ðU????????????H??�« —d????????????×?ð Ê√ V??−?¹ ∫∫∫∫ 12    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

oLË q¹u??×??²�« bMÝ «c??BË W?O?�U?L??łù« …—uðU??H�«Ë rOK�??²�«

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ œb×ð w²�«  UOHOJ�«Ë ◊ËdA�«

ÍœU?????B??????²?????]ô« Êu?????F?�« Âb?????I?¹ Ê√ V−?¹ ∫∫∫∫    13    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

sOK¼R?L�« sOHþu?LK� …—uðUH�« U¹d?²A?0 Ë√ UFzU?Ð t²H?BÐ

q?ł√ w?L Ë√ ¨U????????N?� VK?Þ ‰Ë√ b?M?Ž Êu?½U????????I�« «c?¼ V?łu????????L?Ð

 ÆWOMFL�« …—«œù« Áœb×ð

    YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWW¹¹¹¹————UUUU−−−−²²²²����««««        UUUUÝÝÝÝ————UUUULLLLLLLL����««««    WWWW¼¼¼¼««««eeee½½½½

‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWOOOOŽŽŽŽddddAAAA����««««    ddddOOOOžžžž    WWWW¹¹¹¹————UUUU−−−−²²²²����««««        UUUUÝÝÝÝ————UUUULLLLLLLL����««««

‰U?L??Ž_« W?Ý—U?L??0 h�?ý Í√ vK?Ž lML¹ ∫∫∫∫    14    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

sO½«u??I�« U¼œb??×ð w²�« W??H??B�« »U?�??²?B« ÊËœ W?¹—U?−??²�«

ÆUNÐ ‰uLFL�«

dE?½ vKŽ W???{Ëd????F???0 W???FK?Ý qB d???³???²????Fð    ∫∫∫∫    15    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

ÆlO³K� W{ËdF0 —uNL−�«

—d??³??0 ÊËbÐ W??0b??š W¹œQð Ë√ W??F?KÝ lOÐ iL— l?ML¹

X½U??B Ë√ lO??³K� W??{Ëd??F??0 W?F?K��« Ác¼ X½U??B «–≈ ¨wŽd??ý

Æ…dLu²0 W0b��«

 ö????????????????×?????????????????L??�« s?O??¹e?ð  «Ëœ√ r??J??×?�« «c??¼ w??M?F??¹ ô

÷—U???????F???????L?�« W???????³????????ÝUM?L?Ð W???????{Ëd???????F????????L�«  U????????łu???????²?ML?�«Ë

Æ «d¼UE²�«Ë

l?K??�?� l?O?Ð ÷d?????????????Ž Ë√ l??O?Ð q?B l?M??L?¹ ∫∫∫∫    16    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

UÞËd?A?0 ö?ł¬ Ë√ ö?łU?Ž U?N??{d?Ž Ë√ W?0b?š ¡«œ√ qB p�c?BË

s0 X?½U???B «–≈ ô≈  U???0b???š Ë√ lK?Ý s0 ¨W???O?½U???−???0 …Q???LUJ?LÐ

W?¹œQ?ð Ë√ l?O????????³?�« Ÿu????????{u????????0  U?????????0b????????�?�« Ë√ l?K?��« f?H?½

mK?³???L?�« s0 •10 “ËU???−????²ð ô U????N???²????L???O????] X½U????BË ¨W???0b????��«

ÆWOMFL�«  U0b��« Ë√ lK�K� w�ULłù«

…b???O¼e�« ¡U?‡O‡‡?‡ý_« v‡?KŽ r‡‡?J‡×�« «c?‡‡¼ o?‡‡‡‡?³‡‡D?‡¹ ô

Æ UMOF�« p�cBË WLOI�« WKO¾{  U0b��« Ë√



41    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 6
‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    9

ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    27

ÍœU????B????²???]« Êu????F� …e????O????L????L�«  U????0ö????F�« b????OK?Ið ≠ 2

Íc�« —U?N??ýù« Ë√ tðU?0b??š Ë√ tðU?łu??²M0 b?OKI?ð Ë√ fLUM0

„uJý Ÿ—eÐ tO�≈ ÊuF�« «c¼ szUÐ“ V�?B bB] ¨tÐ ÂuI¹

¨pKN²�L�« s¼– wL ÂU¼Ë√Ë

ÊËœ …e?O?L??0 W¹—U?−ð Ë√ W?O?MIð …—U?N?0 ‰ö??G?²?Ý« ≠ 3

¨UN³ŠU� s0 hOšdð

Êu?????Ž l0 s?¹b?????]U?????F????²?????0 s?O?????0b?????�????²?????�?????0 ¡«d?????ž≈ ≠ 4

¨qLF�UÐ oKF²L�« l¹dA²K� ULöš fLUM0 ÍœUB²]«

d??O??ł√ W??H??BÐ W??OMN??L�« —«d??Ý_« s?0 …œU‡‡H??²??Ýô« ≠ 5

V‡‡ŠU??BÐ —«d?{ù« b?B??] U?N?O?L ·d??B?²K� p¹d??ý Ë√ r¹b?]

¨r¹bI�« p¹dA�« Ë√ q‡L‡F�«

ÍœU?‡‡?B???????²????????]« Êu???????Ž r?‡‡?O?EM?ð w?‡?‡L q?K?š À«b???????Š≈ ≠ 6

W‡N¹e½ d‡Ož ‚d‡Þ ‰U?‡LF²ÝUÐ t‡MzU?Ð“ q‡‡¹u×ðË f‡LUM0

”ö?????²??????š«Ë W¹—U?????N??????ýù« tK?zU?????ÝË V¹d??????�ð Ë√ b?‡¹b?????³??????²?????B

W???O½u½U???I�« d??O???ž …d??�???L??�?�«Ë  U??O???³KD�« Ë√  U???O??]U?D³�«

¨lO³K� t²J³AÐ »«dD{« À«bŠ≈Ë

 UÐ«d?D{« À«b?????Š≈Ë ‚u?????�?�« rO?EM?²Ð ‰ö?????šù« ≠ 7

¨WO?ŽdA�«  «—uE×?L�« Ë√ØË sO½«u‡‡‡I�« WH�U?�‡‡LÐ ¨UN?OL

 U?????????0«e????????²?�ô« s?0 »d????????N?????????²?�« ’u????????B?????????�?�« t?‡‡?łË v?K?ŽË

t?????²??????Ý—U?????L?????0 Ë√ ◊U?????A?½ s¹u?J²?� W¹—Ëd??????C�« ◊Ëd?????A?�«Ë

¨t²0U]≈Ë√

q×??L� V¹d??I�« —«u?−�« w?L Í—U?−ð q×??0 W?0U??]≈ ≠ 8

·«d????????Ž_« Ã—U???????š t?ðd???????N????????ý ‰ö???????G????????²???????Ý« ·b????????N?Ð fLU?M?0

ÆUNÐ ‰uLFL�« WO�LUM²�«  UÝ—ULL�«Ë

W??????O??????F?¹d??????A??????²?�« ÂU?JŠ_U?Ð ‰ö??????šù« ÊËœ    ∫∫∫∫    28    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

d?³??²?F¹ ¨Ê«b?O??L�« «c¼ wL W?I??³DL�« Èd??š_« W?O?L?O?EM²�«Ë

¨wK?OK?Cð —U????N????ý≈ q?B ¨U????ŽuML????0Ë w?Žd????ý d????O????ž «—U????N????ý≈

∫ ÊUB «–≈ ULOÝô

 ö‡‡OJ?Að Ë√  U‡‡½U?OÐ Ë√  U‡×¹d??Bð sL?C?²¹ ≠ 1

Ãu?‡?²M?0 n?‡?¹d???????F????????²?Ð q?‡‡?O?K?C???????²?�« v?‡?‡�≈ ÍœR?‡?‡?ð Ê√ sJ?L?¹

¨tð«eOL0 Ë√ tðdLË Ë√ t²OLJÐ Ë√ W‡0bšË√

v??�≈ ÍœR???ð Ê√ s??J??L??¹ d???????????????????????�U??M???Ž s??L??‡???C??‡??‡??²???‡??¹ ≠ 2

Ë√ tðU???0b??š Ë√ tðU???łu??²M?0 l0 Ë√ d??š¬ lzU?Ð l0 ”U??³???²�ô«

¨tÞUA½

sO?Š wL  U?0b?š Ë√ lK�?� sO?F?0 ÷d?FÐ oKF?²¹ ≠ 3

pKð s0 ·U?B ÊËe�?0 vKŽ dLu?²¹ô ÍœUB?²]ô« Êu?F�« Ê√

U?N??L¹b?Ið V−¹ w?²�«  U?0b?��« ÊU??L?{ tMJL?¹ ô Ë√ lK��«

Æ—UNýù« W0U�{ l0 W½—UIL�UÐ …œUŽ

    wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWOOOOŽŽŽŽddddýýýý    ddddOOOOžžžž    ————UUUUFFFFÝÝÝÝ√√√√    WWWWÝÝÝÝ————UUUULLLL0000

lC??�ð ô  U?0b??š W¹œQð Ë√ lK?Ý lOÐ qB ∫∫∫∫    22    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Â«d???²???Š« sL???{ ô≈ r²ð Ê√ s?JL¹ô ¨—U???F???Ý_« W¹d???Š ÂUE?M�

ÆtÐ ‰uLFL�« l¹dA²K� UI³Þ WMMIL�« —UFÝ_« ÂUE½

∫ v�≈ w0dð w²�«  UÝ—ULL�« lMLð    ∫∫∫∫    23    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

b?B] W?HKJ²�« —U?F?ÝQÐ W?H¹e0  U?×¹d?B²?Ð ÂUO?I�« ≠

W??F???{U??�?�« d??O??ž  U???0b??�?�«Ë lK��« —U???F??Ý√ vK?Ž d??OŁQ???²�«

¨—UFÝ_« W¹dŠ ÂUEM�

¡U?H?š≈ v�≈ w?0dð …—ËUM0 Ë√ W?Ý—U?L?0 qJ?Ð ÂU?O?I�« ≠

Æ—UFÝ_« wL WOŽdý dOž  «œU¹“

    YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWOOOO����OOOO����bbbb²²²²����««««    WWWW¹¹¹¹————UUUU−−−−²²²²����««««        UUUUÝÝÝÝ————UUUULLLLLLLL����««««

w?²�« W?¹—U?????−??????²�«  U??????Ý—U?????L??????L�« l?ML?ð ∫∫∫∫    24    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

∫ v�≈ w0dð

¨WLOIK� WOH�0 ‚—«uL Âö²Ý« Ë√ lLœ ≠

¨WH¹e0 dOð«uL Ë√ WOL¼Ë dOð«uL d¹d×ð ≠

U?NzU?H?š≈Ë WO?³?ÝU?×?L�«Ë W¹—U?−?²�« ozUŁu�« ·öð≈ ≠

 ö?0U?F?LK?� W?O?I?O?I?×�« ◊Ëd?A�« ¡U?H?š≈ b??B?] U¼d¹Ëeð Ë√

ÆW¹—U−²�«

∫ …“UOŠ —U−²�« vKŽ lML¹    ∫∫∫∫    25    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

d???O???ž W????H???BÐ W???F?MB???0 Ë√ …œ—u???²????�???0  U???łu???²?M0 ≠

¨WOŽdý

ŸU?Hð—ô« e??O?H?×?ð ·b?NÐ  U?łu??²ML�« s0 ÊËe??�?0 ≠

¨—UFÝú� —d³L�« dOž

rNð—U??−ð Ÿu??{u??0 Ã—U??š  U?łu??²M0 s?0 ÊËe?�??0 ≠

ÆtFOÐ bB] WOŽdA�«

llllÐÐÐÐ««««dddd����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWNNNN¹¹¹¹eeeeMMMM����««««    ddddOOOOžžžž    WWWW¹¹¹¹————UUUU−−−−²²²²����««««        UUUUÝÝÝÝ————UUUULLLLLLLL����««««

d‡O??ž W‡¹—U?−?²�«  U?‡Ý—U?L?L�« qB l?‡MLð ∫∫∫∫    26    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

W?‡‡?H?????O?EM?�« W?‡‡?¹—U?????−??????²?�« ·«d‡?Žú� W??????H�U??????�??????L�« W?‡N?¹eM?�«

vKŽ ÍœU??B??²?]« Êu??Ž Èb?F??²¹ U??N�ö?š s?0 w²�«Ë W??N¹eM�«Ë

Æs¹dš¬ sO¹œUB²]« Ê«uŽ√ …bŽ Ë√ ÊuŽ `�UB0

W??N¹e½ d?O??ž W¹—U??−ð  U?Ý—U??L?0 d??³?²??Fð    ∫∫∫∫ 27    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

 UÝ—UL?L�« UNM0 ULOÝ ô ¨Êu½UI�« «c¼ ÂUJŠ√ Âu?NH0 wL

∫ wðQ¹ ULÐ ÍœUB²]ô« ÊuF�« UN�öš s0 ÂuI¹ w²�«

d???AMÐ fLU?M0 ÍœU??B???²???]« Êu??Ž W???F??L???Ý t¹u???Að ≠ 1

t?ðU?????łu??????²?ML?Ð Ë√ t?????B??????�??????AÐ f?Lð W??????¾??????O?????Ý  U??????0u?KF??????0

¨tðU0bšË√



41    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««7 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    9
ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    27

’u???BML�«  U?Ðu??I???F�UÐ ”U???�???L�« ÊËœ    ∫∫∫∫    33    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

…dðu????H?�« Âb???Ž d????³????²????Fð ¨wzU????³????−�« l?¹d???A????²�« w?L U????N???O?KŽ

¨Êu?½U?????I?�« «c¼ s?0 13Ë 11Ë 10 œ«u??????L?�« ÂUJ?Š_ W??????H�U??????�??????0

ÊUB Íc�« mK?³L�« s0 % 80 W³?�MÐ W0«dGÐ UN?OKŽ V]UF¹Ë

Æt²LO] XGKÐ ULN0 tðdðuL V−¹

qB ¨W?????I?‡ÐU?D0 d?????O?????ž …—u‡ðU?????L d?‡³?????²?????Fð ∫∫∫∫    34    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL????‡‡‡‡����««««

UNOKŽ V]U?F¹Ë ¨Êu½UI�« «c¼ s0 12 …œUL�« ÂUJŠ_ W?H�U�0

v?�≈ ©Ãœ 10.000® —U?‡?‡?M?¹œ ·ô¬ …d?‡?A?????????Ž s?‡?‡?‡?‡?0 W??????????0«d?????????G?Ð

f?‡L?ð Òô√ ◊d?‡A?Ð ¨©Ãœ 50.000® —U?M‡?‡?¹œ n‡?‡?�√ sO?‡?�??????L???????š

lzU????³‡?‡K� w?ŽU‡?L‡‡?²‡łô« Ê«u?MF�« Ë√ r?‡Ýô« W‡?IÐU?DL�« Âb?‡Ž

Ê«uM?F�«Ë w?zU????³????−�« t?????H¹d????F?ð r]— «c????BË ¨Íd????²????A?????L�« Ë√

Âu?Ýd�« d?O?ž s0 …b?Šu�« d?F?ÝË oO?]b�« rÝô«Ë W?O?LJ�«Ë

d?³²?F¹ YOŠ W?0b?IL�«  U?0b��« Ë√ W?FO?³?L�«  Ułu?²MLK�

U?I³Þ U?NOKŽ V]U?F¹Ë …dðu?L ÂbŽ …—uðU?H�« wL U¼dB– Âb?Ž

ÆÁöŽ√ 33 …œUL�« ÂUJŠ_

d??????O??????ž W¹—U??????−?ð  U??????Ý—U?????L?‡?0 d‡?³??????²?????F?ð    ∫∫∫∫    35    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU‡‡‡‡????LLLL����««««

20Ë 19Ë 18Ë 17Ë 16Ë 15 œ«u?L�« ÂUJŠ_ W?H�U?�?0 ¨WO?Žd?ý

n�√ WzU???0 s0 W???0«d??GÐ U???N??OK?Ž V]U??F?¹Ë ¨Êu½U??I?�« «c¼ s0

—U????M????¹œ s????O????¹ö????????????????????????????????????????0 W????Łö????Ł v????�≈ ©Ãœ 100.000® —U????M????¹œ

Æ©Ãœ3.000.000®

¨W?OŽd?ý d?Ož —U?F?Ý_  UÝ—U?L?0 d?³²?Fð    ∫∫∫∫    36    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

¨Êu½U???I�« «c?¼ s0 23 Ë  22 sO?ðœU??L�« ÂU?JŠ_ W??H?�U??�???0 ÒqB

—U?M?¹œ n�√ s?¹d????????A?????????Ž s0 W????????0«d?????????GÐ U?????????N????????OK?Ž V?]U????????F?¹Ë

 Æ©Ãœ 200.000® —UM¹œ n�√ w²zU0 v�≈ ©Ãœ20.000®

’u???BML�«  U?Ðu??I???F�UÐ ”U???�???L�« ÊËœ    ∫∫∫∫    37    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÂUJŠ_ W?H�U??�?0 qB d?³?²?Fð ¨w?zU?³?−�« l¹d?A?²�« w?L U?N?OKŽ

W‡¹—U??−?ð  U?Ý—U??L??0 ¨Êu½U??I?�« «c¼ s0  25Ë 24 sOðœU??L�«

n�√ W?zU???LŁö?Ł s‡0 W?‡0«d???GÐ U????N‡O?KŽ V‡?]U???F¹Ë ¨W?‡O???�???O?�bð

—U??M??¹œ s??O??¹ö???????????????????0 …d????????????????????A???????????????????Ž v??�≈ ©Ãœ 300.000® —U??M??¹œ

 Æ©Ãœ10.000.000®

W??N¹e½ d?O??ž W¹—U??−ð  U?Ý—U??L?0 d??³?²??Fð ∫∫∫∫    38    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

œ«u‡L�« ÂU?‡J‡Š_ W??H‡�U?�??0 W??O‡H?�??Fð W¹b??]U?Fð  U??Ý—U?L??0Ë

U???????????N?‡?‡?O?K?Ž V??]U???????????F?¹Ë ¨Êu?½U???????????I?�« «c?¼ s?0 29Ë 28Ë 27Ë 26

v�≈ ©Ãœ 50.000® —U?‡M?¹œ n?‡�√ s?‡?O??????�???????L???????š  s0 W?‡?0«d??????G?Ð

 Æ©Ãœ 5.000.000®—UM¹œ sO¹ö0 W�Lš

    wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

ÈÈÈÈddddšššš√√√√        UUUUÐÐÐÐuuuuIIIIŽŽŽŽ

Ÿu?‡?{u????????0 l?‡?zU?????????C?‡³?�« e?????????−????????Š s?J?L?¹ ∫∫∫∫    39    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

11Ë 10 œ«u‡‡L�« ÂU‡JŠ√ w?L UN?OKŽ ’u?B‡ML�«  U?H�U�?L�«

28Ë  © 7Ë 2 ® 27Ë  26Ë  25Ë  24Ë  23Ë 22Ë 20Ë 14Ë 13Ë

œU?‡?²?????????????F?�« e?‡?−????????????Š s??‡?‡?J?L??¹ U?‡?‡?L????????????B ¨Êu??‡?‡?½U????????????I?�« «c??¼ s?‡?0

…U?Ž«d?0 l0 U??NÐUJð—« wL X‡KL??F?²?Ý« w‡²�«  «e‡O??N?−?²�«Ë

ÆWOM�« s�Š dOG�« ‚uIŠ

    ffff0000UUUU��������««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWOOOOHHHH����FFFF²²²²����««««    WWWW¹¹¹¹bbbb]]]]UUUUFFFF²²²²����««««        UUUUÝÝÝÝ————UUUULLLLLLLL����««««

wL W????O???H???�????Fð U?ÞËd???ýË «œuM?Ð d???³???²????Fð ∫∫∫∫    29    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

œu?M³?�« U??????L??????O??????Ý ô l?zU??????³�«Ë p?KN??????²??????�???????L�« s?OÐ œu??????I??????F?�«

∫ dOš_« «c¼ `MLð w²�« ◊ËdA�«Ë

‚u??I???Š U??N?KÐU??Ið ô  «“U???O??²???0« Ë√ØË ‚u??I???Š c??š√ ≠    1

¨pKN²�LK� UNÐ ·d²F0 WKŁUL0  «“UO²0« Ë√ØË

v?K?Ž W??????????O?zU?????????N?½Ë W?¹—u??????????L  U??????????0«e?????????²?�« ÷d??????????L ≠ 2

◊Ëd?AÐ u¼ b?]U?F?²¹ t½√ sO?Š w?L ¨œu?I?F�« wL pKN?²?�?L�«

¨œ«—√ v²0 UNII×¹

W??O??ÝU??Ý_« b??I??F�« d??�UMŽ q¹b?‡‡Fð o‡‡?Š „ö‡²??0« ≠ 3

ÊËœ W??0b??I?L�« W??0b??��« Ë√ rK?�?L�« Ãu??²M?L�«  «e?O??L??0 Ë√

¨pKN²�L�« WIL«u0

s0 ◊Ëd??ý …b??Ž Ë√ ◊d??ý d??O??�?H?ð o×Ð œd??H??²�« ≠ 4

W??????IÐU?D0 w?L X³?�« —«d?????] –U??????�ð« w?L œd?????H??????²�« Ë√ b??????I?????F?�«

¨W¹b]UF²�« ◊ËdAK� W¹—U−²�« WOKLF�«

Ê√ ÊËœ tðU????0«e????²�« c????O???H?M²?Ð pKN????²????�???L?�« Â«e�≈ ≠    5

¨UNÐ t�H½ ÂeK¹

qš√ «–≈ b???I??F?�« a�???L wL pKN???²???�??L�« o?Š iL— ≠    6

¨t²0– wL  U0«e²�« …bŽ Ë√ Â«e²�ôUÐ u¼

‰U??ł¬ Ë√ Ãu??²?M0 rOK?�ð ‰U??ł¬ d??O???O??G??²Ð œd???H??²�« ≠    7

¨W0bš cOHMð

W¹b????]U???F????²�« W????]ö????F�« lD?IÐ pK?N???²????�???L?�« b¹b????Nð ≠    8

W¹—U????−ð ◊Ëd????A� Ÿu????C????��« pK?N???²????�????L�« iL— œd????−????L�

ÆW¾LUJ²0 dOž …b¹bł

p?KN?????²?????�?????L?�« `�U?????B?????0 W?¹U?????L?????Š ·b?????NÐ ∫∫∫∫    30    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

sŽ œu??I??F?K� W??O??ÝU??Ý_« d??�UMF?�« b¹b??×ð sJ?L¹ ¨t??]u??I??ŠË

Ÿ«u?½√ nK?²?????�??????0 wL q?L?????F?�« lM?0 «c?????BË ¨r?OE?M²?�« o¹d?Þ

ÆWOH�Fð d³²Fð w²�« ◊ËdA�« iF³Ð ¨œuIF�«

llllÐÐÐÐ««««dddd����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

    UUUUÐÐÐÐuuuuIIIIFFFF����««««ËËËË        UUUUHHHH����UUUU����LLLL����««««

‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqqBBBBHHHH����««««

    UUUUÐÐÐÐuuuuIIIIFFFF����««««    ooooOOOO³³³³DDDDððððËËËË        UUUUHHHH����UUUU����LLLL����««««    nnnnOOOOMMMMBBBBðððð

—U????????????F?‡?Ý_U?Ð Âö?‡??Žù« Âb?‡?Ž d????????????³?‡?²????????????F?¹ ∫∫∫∫    31    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

«c‡?¼ s0 7Ë 6 Ë 4 œ«u???L�« ÂUJ?Š_ W???H�U???�???0 ¨ U???H¹d???F???²�«Ë

—UM¹œ ·ô¬ W??�??L??š s0 W?0«d??GÐ t??OKŽ V?‡]U??F¹Ë ¨Êu‡½U??I�«

Æ©Ãœ 100.000 ® —UM¹œ n�√ WzU0 v�≈ ©Ãœ  5.000®

¨lO?????³�« ◊Ëd?????AÐ Âö????Žù« Âb?????Ž d????³????²?????F¹ ∫∫∫∫    32    …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

V]UF¹Ë ¨Êu?½UI�« «c¼ s0 9Ë  8 sOðœU?L�« ÂUJŠ_ WH�U?�0

WzU0 v�≈ ©Ãœ 10.000® —UM¹œ ·ô¬ …dAŽ s0 W?0«dGÐ tOKŽ

Æ©Ãœ 100.000® —UM¹œ n�√



41    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 8
‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    9

ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    27

VJ?ðd???0 q³???] s?0 U???N???Lö?ð≈ ¨¡U???C???²???]ô« b?MŽË ¨w½U????�½ù«Ë

U?N?²?³??]«d?0 X×ðË WK¼R?L�« `?�U?B?L�« —u?C?×Ð W?H?�U?�?L�«

ÆULNÐ ‰uLFL�« rOEM²�«Ë l¹dA²K� UILË

m?K³??????L?�« Ÿœu¹ ¨…“u??????−??????×??????L?�« lK?�?�« lO?Ð W�U??????Š w?L

v�≈ W¹ôu?�« WM¹e??š sO???0√ Èb� lK��« Ác?¼ lOÐ sŽ Z?ðUM�«

ÆW�«bF�« —«d] —Ëb� W¹Už

W???????????O?�U???????????L?�«  U?Ðu????????????I???????????F?�« v?K?Ž …œU?¹“ ∫∫∫∫    44    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

Ê√ w{U????I�« sJ?‡L¹ ¨Êu?½U???I�« «c?¼ wL U????N???OK?Ž ’u???BM?L�«

‚d?????š W?�U‡?Š w‡?L …“u‡?−?‡×?????L?�« lK?‡�?�« …—œU?????B?‡L?Ð r‡?J×?¹

19Ë 12Ë 11Ë 10  œ«u‡L�« w‡‡‡L U‡N?OKŽ ’uBML�« b?Ž«uI�«

«c?????????????????¼ s?????????????????0 28 Ë © 7 Ë  2® 27Ë  25Ë 24Ë 23Ë  22Ë 21Ë 

ÆÊu½UI�«

Ÿu??{u??0 X½U??B lK?�Ð oKF??²?ð …—œU??B??L�« X½U??B «–≈Ë

W�Ëb?�« „ö???0√ …—«œ≈ v�≈ œ«u???L?�« Ác¼ rK?�ð ¨wM?O???Ž e???−???Š

wL U??N?OK?Ž ’u?BML?�« ◊Ëd?A�« o?LË U?N??F?O??³Ð Âu??Ið w²�«

ÆULNÐ ‰uLFL�« rOEM²�«Ë l¹dA²�«

vKŽ …—œU?BL�« ÊuJð ¨Í—U?³?²Žô« e?−×�« W�U?Š wLË

ÆUNM0 ¡eł vKŽ Ë√ UNK0UJÐ …“u−×L�« „ö0_« WLO]

lOÐ mK³?0 `³?B¹ ¨…—œU?B?L�UÐ w{U?I�« rJ×¹ U?0bMŽ

ÆWO0uLF�« WM¹e�K� U³�²J0 …“u−×L�« lK��«

lLd?Ð w{U?????I?�« —«d????] —Ëb?????� W?�U?????Š wL ∫∫∫∫    45    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

U??N?³??ŠU??� v�≈ …“u??−?×??L�« lK�?�« œU?Fð ¨e??−??×�« vKŽ b??O�«

Æe−×�UÐ WD³ðdL�« nO�UJ²�« W�Ëb�« qL×²ðË

rð l?KÝ e?????−?????Š sŽ b?????O?�« lL— —«d?????] —b?????B¹ U?????0b?MŽ

ÂUJŠ_ U??I??³Þ U??N??Löð≈ Ë√ U?½U?−??0 U??N??OK?Ž ‰“UM²�« Ë√ U??N??F??OÐ

i¹uFð s0 U?N³?ŠU� bO?H²�¹ ¨Êu?½UI�« «c¼ s0 43 …ÒœUL�«

o³DL�« lO?³�« dF?Ý ”UÝ√ v?KŽ …“u−?×L�« lK��« W?LO?]

Æe−×�« ¡UMŁ√ UN³ŠU� ·dÞ s0

s0 VKD?¹ Ê√ wL o×�« …“u??−?×??L�« lK��« VŠU??B�

ÆtI×� Íc�« —dC�« i¹uFð W�Ëb�«

¡UMÐ ¨U???O??L???OK]≈ h?²??�???L�« w�«u�« s?JL¹ ∫∫∫∫    46    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

Ê√ ¨…—U??−???²�UÐ nK?JL�« wzôu?�« d¹b??L?�« s0 Õ«d??²???]« vKŽ

 ö????×????L?K� W?¹—«œ≈ oK?ž  «¡«d????ł≈ ¨—«d????] WD?Ý«uÐ c????�?????²¹

W�U????Š wL U????0u¹ ©30® sO?ŁöŁ “ËU????−???²ðô …b????L� W?¹—U???−????²�«

œ«u??L�« ÂUJŠ√ w?L U‡‡‡N??OKŽ ’u??BM?L�« b??Ž«u?I?‡‡�« W??H�U??�‡0

28Ë  27Ë 26Ë  25Ë  24Ë  23Ë  22Ë  20Ë 14Ë  13Ë 11Ë 10

ÆÊu½UI�« «c¼ s0 53Ë

ÆW�«bF�« ÂU0√ sFDK� öÐU] oKG�« —«d] ÊuJ¹

Êu????????????F?�« s?J?L??¹ ¨o?K?G?�« —«d????????????] ¡U????????????G?�≈ W?�U????????????Š w?LË

Íc�« —d??C�« i¹u?F??²Ð W?³?�UDL�« —d??C?²?L?�« ÍœU?B??²?]ô«

ÆWB²�L�« WOzUCI�« WN−�« ÂU0√ tI×�

d?C?×?0 Ÿu{u?0 …“u?−?×?L�« œ«u?L�« ÊuJð Ê√ V−¹

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ œb×ð w²�«  «¡«dłù« oLË œdł

U???????O?MO???????Ž e???????−???????×�« Êu?‡?‡?J‡?‡?¹ Ê√ sJ?L?‡‡?¹    ∫∫∫∫    40    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

ÆU¹—U³²Ž«Ë√

∫ wðQ¹ UL‡Ð Êu½UI�« «c¼ ÂUJŠ√ ÂuNH0 wL bBI¹

¨lK�K� ÍœU0 e−Š qB ¨wMOF�« e−×�« ≠

sJL¹ô lK�Ð oK?F²¹ e?−?Š qB ¨Í—U³?²?Žô« e−?×�« ≠

ÆU0 V³�� UN0bI¹ Ê√ WH�U�L�« VJðd0

n?K?J¹  ¨w?M?O???????F?�« e????????−???????×?�« W?�U???????Š w?L ∫∫∫∫    41    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

U??0b?MŽ …“u??−???×??L�« œ«u???L�« W???Ý«d??×Ð W???H�U??�???L�« VJ?ðd??0

…“u−?×L�« œ«uL�« lL?Að YOŠ ¨s¹e?�²K�  ö×?0 pK²L¹

«c??N� U?I??³Þ sO?K¼R?L?�« Ê«u?Ž_« ·dÞ s?0 d?L??Š_« lL??A�UÐ

ÆWH�U�L�« VJðd0 WÝ«dŠ X×ð l{uðË Êu½UI�«

¨s¹e�²K�  ö×0 WH�U?�L�« VJðd0 pK²L¹ô U0bMŽ

W?Ý«dŠ ¨Êu?½UI�« «c?N� U?I?³Þ ÊuK¼R?L�« ÊuHþu?L�« ‰u?�¹

s¹e?????�?????²?Ð Âu????I?ð w²?�« W�Ëb?�« „ö????0√ …—«œ≈ v?�≈ e?????−?????×�«

Æ÷dG�« «cN� Á—U²�ð ÊUJ0 Í√ wL …“u−×L�« œ«uL�«

”—U??Š W???O�ËR??�??0 X?×ð …“u??−??×???L�« œ«u??L?�« ÊuJð

nO�U?J²�« ÊuJðË W�«b??F�« —«d??] —Ëb??� W¹U?ž v?�≈ e?−??×�«

ÆWH�U�L�« VJðd0 oðUŽ vKŽ e−×�UÐ WD³ðdL�«

œb????×ð  ¨Í—U????³????²????Žô« e????−????×�« W?�U????Š wL ∫∫∫∫    42    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

o³DL�« lO?³�« dFÝ ”U?Ý√ vKŽ …“u−×?L�« œ«uL�« WL?O]

d?????F??????Ý v�≈ Ÿu??????łd�U?Ð Ë√ W?????H?�U?????�??????L�« V?Jðd??????0 ·dÞ s?0

Æ‚u��«

e?−?×�« Ÿu{u?0 lK��« lO?Ð sŽ ZðUM�« mK³?L�« lLb¹

ÆWO0uLF�« WM¹e��« v�≈ Í—U³²Žô«

¨wM?O?????F�« e?????−?????×�« W?�U????Š w?L ¡«d?????łù« fH?½ o³?D¹Ë

œ«u????????L�« r?¹b????????Ið W????????H?�U???????�????????L?�« VJ?ðd????????0 sJ?L?¹ ô U???????0b?M?Ž

Æt²Ý«dŠ X×ð WŽu{uL�« …“u−×L�«

«c¼ ÂU?JŠ_ U?????I?????³Þ …“u?????−?????×?????L�« œ«u?????L?�« lO?Ð rð «–≈

WM¹e?š sO?0√ v�≈ lO?³�« sŽ ZðUM�« mK³?L�« lLb¹ ¨Êu½U?I�«

ÆW�«bF�« —«d] —Ëb� W¹Už v�≈ W¹ôu�«

W??F¹d??Ý œ«u?0 v?KŽ e??−?×?�« ÊuJ¹ U??0bMŽ ∫∫∫∫    43    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

¨W??�U???š ·ËdE� Ë√ ‚u??�?�« W�U??Š p�– w?C??²??Ið Ë√ n?K²�«

Õ«d?????²?????]« v?KŽ ¡U?MÐ ¨U??????O?????L?????OK?]≈ h?²?????�?????L�« w?�«u�« s?JL?¹

—ËdL�« ÊËœ ¨—d?I¹ Ê√ …—U−²�UÐ nKJ?L�« wzôu�« d¹bL�«

·dÞ s0 Í—uH�« lO³�« ¨W?I³�L�« WOzU?CI�«  «¡«dłùUÐ

U?NK¹u?×ð Ë√ …“u?−?×?L�« œ«u?LK� …b?¹«e?L�UÐ lO?³�« kLU?×?0

wŽUL²łô« lÐUD�«  «–  U�ÝR?L�«Ë  U¾ON�« v�≈ U½U−0
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ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    27

¨rN?0UN?0 ÂUL?ðù ¨ÁöŽ√ s¹—u?BcL�« s?OHþu?L�« sJL¹

sL??{ U?O??L??OK]≈ h²??�?L�« W?¹—u?N??L?−?�« qO?BË q?šbð VKÞ

 «¡«d?łù« Êu½U?] wL U??N?OKŽ ’u?BML�« b??Ž«u?I�« Â«d?²?Š«

ÆWOz«e−�«

…ÒœU?L�« wL s¹—u?BcL�« sO?Hþu?L�« sJL¹ ∫∫∫∫    50    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

W?¹—«œù«  «bM?²?????�??????L�« q?B h×??????H?????²?Ð ÂU?????O??????I�« ¨Áö??????Ž√ 49

qzU??ÝË W¹√ «c??BË ¨W?O??³?ÝU??×??L�«Ë√ W?O?�U?L�«Ë√ W?¹—U?−??²�«Ë√

p�– s?0 «u???F?ML¹ Ê√ ÊËœ ¨W????OðU????0uKF????0 Ë√ W???O????�???O?ÞUMG????0

ÆwMNL�« d��« W−×Ð

 b??łË U???L??¦???O??Š U???N??0ö???²??Ý« «u?Þd??²???A¹ Ê√ rNM?JL¹Ë

ÆU¼e−×Ð ÂUOI�«Ë

v�≈ …“u?????−????×????L�« q?zU????Ýu�«Ë  «bM?²????�????L�« ·U?????Cð

ÆoOI×²�« W¹UN½ wL lłdð Ë√ e−×�« dC×0

d{U?×0 Ë√ØË œd?−�« d{U?×0 ¨W�U?×�« V�Š ¨—d?×ð

s?0 W??????�??????�?½ rK?�ðË …“u???????−??????×??????L?�«  «bM?²??????�??????L?�« …œU??????Ž≈

ÆWH�U�L�« VJðd0 v�≈ d{U×L�«

w?‡L s?‡¹—u??????Bc??????L?�« sO??????H?þu??????L�« s?JL?¹ ∫∫∫∫    51    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

ÂUJŠú?� U?I??³Þ l?zU?C??³�« e??−??×Ð ÂU??O‡I?�« ¨Áö‡Ž√ 49 …ÒœU‡L�«

ÆÊu½UI�« «c¼ wL UNOKŽ ’uBML�«

49 …ÒœU???L�« w?L s¹—u???Bc???L?�« sO???Hþu???L?K�    ∫∫∫∫    52    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

W?¹—U???????−???????²?�«  ö???????×????????L‡?‡?‡?�« v�≈ ‰u????????šb‡?‡?�« W¹d????????Š ¨Áö???????Ž√

¨s?¹e?????�?????²�«Ë√ s?×?????A�« s?BU?????0√Ë  U?????I?????×K?L�«Ë V?ðUJ?L�«Ë

WOMJ?��«  ö×L�« ¡UM¦?²ÝUÐ ¨ÊUJ0 Í√ v�≈ W?0UŽ W?HBÐË

 «¡«d????????łù« Êu?½U????????] ÂU?JŠ_ U????????I????????³?Þ U????????N?�u????????šœ r?²¹ w?²?�«

ÆWOz«e−�«

¨lzU????C????³�« qI?½ ‰ö???š r?N�U????L???Ž√ p?�c???B Êu????Ý—U????L¹Ë

œdÞ Í√ `²???L ¨rN‡0U?‡‡N??LÐ ÂU???O‡‡I?�« bM‡‡?Ž p�c??B r‡‡?NMJ‡?‡L¹Ë

Æq]UM�« Ë√ tO�≈ qÝdL�« Ë√ qÝdL�« —uC×Ð  ŸU²0 Ë√

W???{—U???F???L???B n�uðË W???H�U???�???0 d???³???²???Fð ∫∫∫∫    53    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÂU?N?0 W¹œQ?ð lM0 t½Q?ý s0 qF??L qBË WK]d?Ž qB ¨W?³??]«d?LK�

49 …œU?L�« wL s¹—uBc?L�« sOH?þuL�« ·dÞ s0 oO?I×?²�«

v�≈ d???N??ý√ ©6® W??²???Ý s0 f³??×?�UÐ U??N??O?KŽ V]U??F?¹Ë ¨Áö??Ž√

—U??‡?M??‡??¹œ n??‡?�√ W??‡??zU?‡??0 s??‡?0 W??‡??‡??0«d?‡??‡??G?‡??ÐË ¨©2® s??O?????????????????²?M??Ý

Ë√ ¨©Ãœ 1.000.000® —U?M??‡?¹œ Êu????????????O??‡?K?0 v?‡??‡?‡?�≈ © Ãœ100.000®

ÆsO²ÐuIF�« sOðU¼ ÈbŠSÐ

sO??Hþu??L?�« W??³??]«d??L� W??{—U??F??0 d??³??²??Fð ∫∫∫∫    54    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

∫ ”UÝ_« «c¼ vKŽ UNOKŽ V]UF¹Ë ¨ UIOI×²�UÐ sOHKJL�«

ÕU????L????�?�« U????N½Q????ý s?0 w²�« o?zUŁu?�« r¹b????I?ð iL— ≠

¨rN0UN0 W¹œQ²Ð

’u??BML�« Í—«œù« oK?G�« ¡«d?ł≈ c??�??²¹ ∫∫∫∫    47    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

W�U????Š wL ◊Ëd???A?�« fH½ o?LË Áö???Ž√ 46 …ÒœU???L?�« wL t???O?KŽ

ÆÊu½UI�« «c¼ ÂUJŠ_ WH�U�0 qJ� œuF�«

qB ¨Êu½U??I�« «c¼ Âu??N??H?0 wL ¨œu??Ž W�U??Š wL d??³?²??F¹

WÐu?I??Ž —Ëb?� rž— Èd?š√ W?H�U??�?LÐ Âu?I¹ ÍœU?B??²?]« Êu?Ž

ÆWMÝ s0 q]√ cM0 tIŠ wL

w{U??I?�« sJL¹Ë ¨œu??F�« W?�U??Š wL WÐu??I??F?�« nŽU??Cð

W?Ý—U??L?0 s0 t?OK?Ž ÂuJ×?L�« ÍœU??B?²?]ô« Êu?F?�« lML¹ Ê√

ÆÍ—U−²�« tK−Ý VDý Ë√ W²]R0 WHBÐ tÞUA½

Ác??¼ v??�≈ ·U?????????????????????C??ð Ê√ s??J??L??¹ ¨p??�– s??Ž ö??‡??C?????????????????????L

©1® WMÝ v�≈ d?Ný√ ©3® WŁöŁ s0 f³?Š WÐu?IŽ ¨ U?ÐuI?F�«

Æ…bŠ«Ë

«c??BË ¨U??O??L??OK]≈ h²??�??L�« w�«u�« s?JL¹ ∫∫∫∫    48    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

Ë√ W??????H�U??????�??????L�« V?Jðd??????0 W??????I?????H?½ vK?Ž «d??????0Q¹ Ê√ w?{U?????I?�«

W�ö?š Ë√ WK0U?B UL?Nð«—«d] d?AMÐ ¨UOzU?N½ tOKŽ ÂuJ×?L�«

wL …“—UÐ ·dŠQ?Ð UNI?B� Ë√ WOMÞu�« W?LU×B�« w?L UNM0

ÆUN½«œb×¹ w²�« sBU0_«

ffff0000UUUU��������««««    »»»»UUUU³³³³����««««

UUUUNNNN²²²²FFFFÐÐÐÐUUUU²²²²0000ËËËË        UUUUHHHH����UUUU����LLLL����««««    WWWWMMMM¹¹¹¹UUUUFFFF0000

    ‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqqBBBBHHHH����««««

    UUUUHHHH����UUUU����LLLL����««««    WWWWMMMM¹¹¹¹UUUUFFFF0000

¨Êu?‡‡?½U???????I?�« «c?‡¼ o?‡?O???????³?Dð —U?‡?Þ≈ w?‡‡?L ∫∫∫∫    49    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????‡‡‡‡????‡‡‡‡LLLL????‡‡‡‡????����««««

 U‡?H�U?????�?????0 W‡‡?M¹U?????F?????0Ë  U‡I?????O?????I????×?????²�U?Ð ÂU‡?O????I?K� q?‡‡?¼R¹

∫ r¼dB– wðü« ÊuHþuL�« ¨t‡0UJŠ√

’u???BML�« W???OzU???C??I�« W?Þd??A�« Ê«u???Ž√Ë ◊U??³???{ ≠

¨WOz«e−�«  «¡«dłù« Êu½U] wL rNOKŽ

W??�U?��« „ö??Ý_« v�≈ Êu?L??²ML�« Êu??0b?�??²?�??L�« ≠

¨…—U−²�UÐ WHKJL�« …—«œû� ÊuFÐU²�« W³]«dL�UÐ

…—«œù« `�U????B????L?� Êu???F?ÐU????²�« Êu????OM?F????L�« Ê«u????Ž_« ≠

¨WOzU³−�«

wL Êu???³ðd???L�« …—U???−??²�U?Ð W??H?KJL�« …—«œù« Ê«u???Ž√ ≠

Æ÷dG�« «cN� ÊuMOFL�« q]_« vKŽ 14 nMB�«

…—«œû?� Êu??????????F?ÐU??????????²?�« Êu?????????H?þu??????????L?�« ÍœR?¹ Ê√ V?−?¹

Ê√Ë sOL?O�« WO�U?L�UÐ WHKJL�« …—«œù«Ë …—U?−²�UÐ W?HKJL�«

W???????O??????F?¹d??????A???????²?�«  «¡«d??????łû?� U??????I???????³?Þ qL???????F?�UÐ «u???????{u??????H?¹

ÆUNÐ ‰uLFL�« WOLOEM²�«Ë

‰ö?????š ¨Áö?????Ž√ s?¹—u?????Bc?????L?�« sO??????Hþu?????L?�« vK?Ž V−?¹

«uMO³¹ Ê√ ¨Êu½UI�« «c¼ ÂUJŠ_ UIO?³DðË ¨rN0UNLÐ ÂUOI�«

ÆqLF�UÐ rNC¹uHð «u0bI¹ Ê√Ë rN²HOþË
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‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    vvvv����ËËËË____««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    9

ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    27

U?N?Ð oLdðË p�– d?{U??×?L?�« sO?³ð ¨e??−?×�« W�U??Š wL

Æ…“u−×L�«  Ułu²ML�« œdł ozUŁË

o?¹d?Þ sŽ U????????N?ðU?½U????????OÐË d????????{U????????×????????L?�« q?Jý œb????????×?¹

ÆrOEM²�«

©8® W??O½U??LŁ ·dþ wL d??{U??×??L�« —d??×ð ∫∫∫∫    57    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÆoOI×²�« W¹UN½ a¹—Uð s0 ¡«b²Ð« ÂU¹√

«–≈ ÊöD³�« W?KzUÞ X×ð …—d?×??L�« d?{U?×??L�« ÊuJð

ÆWH�U�L�« «uM¹UŽ s¹c�« sOHþuL�« ·dÞ s0 l]uð r�

WH�U?�L�« VJðd?0 ÊQÐ d{U?×L�« wL sO?³¹ Ê√ V−¹

t??????žö?Ð≈ r?ðË U¼d?¹d??????×?ð ÊU?J0Ë a?¹—U??????²?Ð t???????0ö??????Ž≈ r?ð b??????]

Æd¹d×²�« ¡UMŁ√ —uC×�« …—ËdCÐ

VJ?ðd????0 —u????C????×?Ð d????C????×????L�« d?¹d????×ð r?²¹ U????0b?MŽ

ÆdOš_« «c¼ tF]u¹ WH�U�L�«

wL Ë√ w?MF??L?�« »U??O???ž wL d??C???×??L?�« d¹d??×?ð bMŽË

W???0«d??ž t???²??{—U???F??0 Ë√ l?O??]u???²�« t???C??L—Ë Á—u???C??Š W�U???Š

ÆdC×L�« wL p�– bOI¹ ¨WŠd²IL�« W×�UBL�«

214 s?‡0 œ«u?‡?L�« ÂU?‡?‡J?Š√ …U?‡Ž«d???????0 l?‡‡?0 ∫∫∫∫    58    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

ÂUJ?‡Š√ «c????BË W‡?Oz«e????−�«  «¡«d‡?łù« Êu‡?½U???] s?‡0 219 v�≈

d?????{U??????×?????L?K� Êu?Jð ¨Êu?½U?????I?�« «c¼ s?0 57Ë 56 s?‡O?ðœU?????L?�«

U???N??O???L sFD¹ v?²??Š W???O½u½U???] W???O??−???Š oO???I??×???²�« d¹—U???IðË

Æd¹Ëe²�UÐ

o‡O??I?×??²�« d‡¹—U??IðË d‡‡{U??×?L�« q−??�ð ∫∫∫∫    59    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

…ÒœU‡L�« w‡L s‡¹—uBc?L�« s‡OHþuL?�« ·d‡‡Þ s0 …—d‡×L�«

d?ýR0Ë r]d?0 ÷dG�« «c?N� hB?�0 q−?Ý wL ¨Áö‡Ž√ 49

ÆWO½u½UI�« ‰UJý_« V�Š tOKŽ

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

    UUUUHHHH����UUUU����LLLL����««««    WWWWFFFFÐÐÐÐUUUU²²²²0000

Êu½U????I�« «c¼ ÂU?JŠ√  U???H?�U???�???0 lC????�ð ∫∫∫∫    60    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

ÆWOzUCI�«  UN−�« ’UB²šô

…—U??−??²�UÐ nK?JL�« wzôu�« d¹b??L?�« sJL¹ ¨t½√ d??O??ž

¨W×�UBLÐ sOH�U�?L�« sO¹œUB²]ô« Ê«uŽ_« s0 q³I¹ Ê√

q‡‡I?‡‡ð W??0«d?ž œËb??Š wL WM¹U??F‡‡?L�« W?H?�U?�‡?‡L�« X‡‡½U??B «–≈

v?�≈ «œUM?²???????Ý« ©Ãœ 1.000.000® —U?M?¹œ Êu???????O?K?0 ÍËU???????�?ð Ë√

ÆsOK¼RL�« sOHþuL�« ·dÞ s0 bFL�« dC×L�«

w‡?L WK−???�???L�« W???H?�U???�???L�« X½U???B «–≈ U???0 W�U???Š w?‡LË

qIðË  ©Ãœ 1.000.000® —U‡M?¹œ Êu?O?K0 ‚u‡Hð W??0«d??ž œËb??Š

d?¹“u?�« sJ?L?¹ ¨©Ãœ 3.000.000® —U?M?¹œ s?O?¹ö?????????0 W?Łö?Ł s?Ž

sO?¹œU???B???²???]ô« Ê«u???Ž_« s0 q?³???I¹ Ê√ …—U???−???²�U?Ð nKJ?L�«

s0 b?F?L�« d?C?×L�« v?�≈ «œUM²?Ý« ¨W×�U?B?LÐ sO?H�U?�?L�«

·d?Þ s?0 q?Ýd???????????L?�«Ë s?O?K?¼R??????????L?�« s?O???????????H?þu??????????L?�« ·d?Þ

Æ…—U−²�UÐ nKJL�« wzôu�«d¹bL�«

Êu????????Ž qB ·d?Þ s?0 W????????H???????O?þu?�« ¡«œ√ W????????{—U???????F????????0 ≠

s?0 rN???????F?M0 v?�≈ w?0d¹ q?L???????Ž Í√ o¹d?Þ s?Ž ÍœU???????B??????²???????]«

`L???�?¹ Íc�« sJ?��« q×???0 d???O????ž ÊUJ0 Í_ d???×?�« ‰u???šb�«

¨WOz«e−�«  «¡«dłù« Êu½U] ÂUJŠ_ UI³Þ t�ušbÐ

¨rNð«¡UŽb²Ýô «bLŽ WÐU−²Ýô« iL— ≠

Ê«u?Ž√ Y‡?Š Ë√ t‡ÞU?AM� ÍœU‡?B?²?]« Êu?Ž n‡?O?]uð ≠

b‡?B????] r?‡N?‡ÞU?????A½ n‡?O????]u?ð v‡?KŽ s?‡¹d????š¬ s?‡O?¹œU????B?????²????]«

¨W³]«dL�« s0 »d‡N²�«

ÍQÐ W?K]d???F?�« Ë√ WKÞU????L???LK?� …—ËUML?�« ‰U???L???F????²???Ý« ≠

¨ UIOI×²�« “U−½ù ÊUB qJý

¨rN¼U−ð« VÝ Ë√ r²ý qB Ë√ r¼b¹bNðË rN²½U¼≈ ≠

W¹b?�−�« rN?²0ö?�Ð fL¹ Íc�« ÍbF?²�«Ë√ nMF�« ≠

ÆrNHzUþË V³�Ð Ë√ rN0UN0 W¹œQð ¡UMŁ√

 U?F?ÐU?²?L?�« r²ð ¨sOðd??O?š_« sO??²�U?×�« s?OðU¼ wLË

·dÞ s?0 wM?F????L�« ÍœU????B????²????]ô« Êu????F�« b????{ W????O?zU????C????I�«

W?¹—u?????N??????L?????−?�« qO??????BË ÂU?????0√ …—U??????−??????²�U?Ð nK?JL?�« d¹“u?�«

w²?�«  U??F?ÐU???²??L?�« sŽ dE?M�« iGÐ ¨U???O???L???OK?]≈ h²???�???L�«

ÆUOB�ý ¡«b²Žô« WO×{ nþuL�« U¼dýUÐ

r²????²???�ð ¨Êu?½U???I�« «c?¼ ÂUJŠ_ U????I???O???³?Dð ∫∫∫∫    55    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

sŽ U?NKJ?ý œb?×¹ oO?I?×ð d¹—U??I?²Ð …e?−ML�«  U?I??O?I?×?²�«

ÆrOEM²�« o¹dÞ

wL U??N??OK?Ž ’u?B?ML�« b??Ž«u??IK�  U??H?�U?�??L?�« X³??¦ð

w?zôu�« d?¹b??????L?�« v?�≈ mÒK?³?ð d??????{U???????×??????0 w?L Êu½U???????I�« «c?¼

W¹—u??N???L??−�« qO??BË v�≈ U???NKÝd¹ Íc�« …—U???−??²�UÐ nK?JL�«

…ÒœUL�« w?L …œ—«u�« ÂUJŠ_« …UŽ«d?0 l0 ¨UOL?OK]≈ h²?�L�«

ÆÊu½UI�« «c¼ s0 60

U?¼—d????????×?¹ w?²?�« d????????{U?????????×????????L?�« s?O????????³?ð ∫∫∫∫    56    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

V‡Dý ÊËœ ¨Áö‡Ž√ 49 …ÒœU‡L�« wL ÊË—u?Bc?L�« Êu?Hþu?L�«

s?BU??????????0√Ë a?¹—«u?ð ¨g?0«u??????????N??�« w?L b?‡?O??????????] Ë√ W?‡?LU??????????{≈ Ë√

ÆWK−�L�«  UM¹UFL�«Ë …e−ML�«  UIOI×²�«

«u????0U???] s?¹c�« sO????Hþu????L�« W????H???�Ë W?¹u¼ sL????C????²ðË

Æ UIOI×²�UÐ

’U??????�?????ý_« Ë√ W??????H�U??????�?????L?�« VJ?ðd?????0 W?¹u¼ s?O?????³?ðË

ÆrNM¹ËUMŽË rNÞUA½Ë  UIOI×²�UÐ sOOMFL�«

Êu?½U??????I?�« «c?¼ ÂUJ?Š√ V�???????Š W???????H�U???????�??????L?�« n?MB?ðË

W????O????L????OE?M²�« ’u????B?M�« v�≈ ¨¡U????C????²????]ô« b?MŽ ¨bM?²????�ðË

ÆUNÐ ‰uLFL�«

·d?Þ s0 W???????Šd???????²??????I???????L�«  U?Ðu???????I??????F?�« s?O??????³?ð U??????L???????B

Ê√ sJ?L¹ U?????0b?MŽ d?????C?????×?????L�« «Ë—d?????Š s¹c?�« sO?????H?þu?????L�«

ÆW×�UBL�« W0«dGÐ WH�U�L�« V]UFð
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ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuuOOOO½½½½uuuu¹¹¹¹    27

U??I???³Þ X¾??A?½√ w²�« W??OM?N??L�«  U??O???F??L??−?�«Ë ¨pKN??²???�??L�«

Í– Íu?MF???????0 Ë√ wF??????O???????³Þ h?�??????ý q?B p?�c??????BË ¨Êu½U???????IK?�

Êu??Ž qB b???{ W�«b??F�« ÂU???0√ Èu??Žœ lLdÐ ÂU???O??I�« ¨W??×?KB??0

 ÆÊu½UI�« «c¼ ÂUJŠ√ WH�U�LÐ ÂU] ÍœUB²]«

ÈËU??Žb�« w?L w½b??0 ·dD?B fO??ÝQ??²�« r?NMJL?¹ U??L??B

ÆrNI×� Íc�« —dC�« i¹uFð vKŽ ‰uB×K�

””””œœœœUUUU��������««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWW‡‡‡‡OOOO‡‡‡‡0000UUUU‡‡‡‡²²²²šššš    ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ√√√√

ÂUJ?Š_ W???H�U???�???L�« ÂU?JŠ_« lO???L???ł vG?Kð ∫∫∫∫    66    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

lÐ«d�« »«uÐ_« wL …œ—«u?�« ÂUJŠ_« U?L?O?Ýô ¨Êu½U?I�« «c¼

23 wL ŒÒ—R?L�« 06-95 r]— d?0_« s0 ”œU��«Ë f0U?��«Ë

oKF?²L�«Ë 1995 WMÝ d¹UM¹ 25 oL«uL�« 1415 ÂUŽ ÊU?³Fý

ÆW�LUML�UÐ

a¹—Uð q³?] oOI×?²�« UN?OL Í—U−�« U¹U?CI�« Ê√ d?Ož

»«uÐ_« ÂUJŠ_ W??F?{U?š v?I?³ð Êu½U??I�« «c?NÐ qL??F�« W¹«bÐ

25 w?L Œ—R??????L?�« 06-95 r?]— d??????0_« s?0 d???????Bc�« W???????H?�U??????�?�«

ÆÁöŽ√ —uBcL�«Ë 1995 WMÝ d¹UM¹

’u??B?M�UÐ W???O�U??I???²½« W???H??BÐ U?¹—U??ł qL???F�« vI???³¹Ë

qL?F�« ÊU?¹d?Ý W¹U?ž v�≈ t?I??O?³D²� …c?�??²?L�« W?O?L??OEM²�«

«b???ŽU???0 U????N???O???GK?ð w²�« …b?¹b???−�« W???O???L????OEM?²�« ’u???BM?�UÐ

ÈœU?Lł ‰Ë√ wL ŒÒ—R?L�« 335-95 r]— Íc?O?HM²�« Âu?Ýd?L�«

1995 W?M?Ý dÐu????????²????????B√ 25 o?L«u???????L?�« 1416 ÂU????????Ž W????????O½U????????¦?�«

r²????O????Ý Íc?�« ¨W???×?�U????B????L�« W????0«d????ž oO????³D?²Ð oK?F????²????L�«Ë

ÆÁƒUG�≈

…b?¹d??????????−?�« w?L Êu?½U?????????I?�« «c?¼ d??????????A?M?¹    ∫∫∫∫    67    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««
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Loi n°°°° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant
au 23 juin 2004 fixant les règles applicables aux
pratiques commerciales.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 121,
122 et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 66-154  du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure civile ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156  du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59  du  26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 79-07 du  21 juillet 1979, modifiée et
complétée,  portant code des douanes ;

Vu la loi n° 89-02 du  7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990  relative à la wilaya ;

Vu la loi n° 90-11 du 21 avril 1990, modifiée et
complétée, relative aux relations de travail ; 

Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, modifiée et
complétée, relative au registre de commerce ;

Vu la loi n° 90-31 du 4 décembre 1990 relative aux
associations ;

Vu la loi n° 91-05 du 16 janvier 1991 portant
généralisation de l'utilisation de la langue arabe, modifiée
et complétée par l'ordonnance n° 96-30 du 10 Chaâbane
1417 corrrespondant au 21 décembre 1996 ;

Vu l'ordonnance n° 96-02 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 portant organisation de
la profession de commissaire-priseur ;

Vu la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003,
notamment ses articles 28 et 56 ;

Vu la loi n° 03-12 du 29 Chaâbane 1424 correspondant
au 25 octobre 2003 portant approbation de l'ordonnance
n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au
19 juillet 2003 relative à la concurrence ;

Vu la loi n° 03-13 du 29 Chaâbane 1424 correspondant
au 25 octobre 2003 portant approbation de l'ordonnance
n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au
19 juillet 2003 relative aux règles générales applicables
aux opérations d'importation et d'exportation de
marchandises ;

Vu la loi n° 03-18 du 9 Ramadhan 1424 correspondant
au 4 novembre 2003 portant approbation de l'ordonnance
n° 03-06 du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au
19 juillet 2003 relative aux marques ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

TITRE  I

DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. — La présente loi a pour objet de fixer les
règles et principes de transparence et de loyauté
applicables aux pratiques commerciales réalisées entre les
agents économiques et entre ces derniers et les
consommateurs. Elle a également pour objet d'assurer la
protection et l'information du consommateur.

Art. 2. — La présente loi s'applique aux activités de
production, de distribution et de services exercées par tout
agent économique, quelle que soit sa nature juridique.

Art. 3. — Il est entendu, au sens de la présente loi, par :

1 - Agent économique : tout producteur, commerçant,
artisan ou prestataire de services, quel que soit son statut
juridique qui exerce dans le cadre de son activité
professionnelle habituelle ou en vue de la réalisation de
son objet statutaire ;

2 - Consommateur : toute personne physique ou
morale qui acquiert ou utilise, à des fins excluant tout
caractère professionnel, des biens ou des services mis en
vente ou offerts ;

3 - Publicité : toute communication ayant pour objectif
direct ou indirect de promouvoir la vente de biens ou
services, quels que soient le lieu ou les moyens de
communication mis en œuvre ;

4 - Contrat : tout accord ou convention, ayant pour
objet la vente d'un bien ou la prestation d'un service, et
rédigé unilatéralement et préalablement par l'une des
parties à l'accord et auquel l'autre partie adhère sans
possibilité réelle de le modifier.

Le contrat peut être réalisé sous la forme de bon de
commande, facture, bon de garantie, bordereau, bon de
livraison, billet ou autre document, quels que soient leur
forme et leur support et contenant des spécifications ou
références correspondant à des conditions générales de
vente préétablies.

5 - Clause abusive : toute clause ou condition qui à elle
seule  ou combinée avec une ou plusieurs autres clauses
ou conditions, crée un déséquilibre manifeste entre les
droits et  les obligations des parties au contrat.

L O I S
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Les ventes faites au consommateur doivent faire l'objet
d'un ticket de caisse ou d'un bon justifiant la transaction.
La facture doit être délivrée si le client en fait la demande.

Art. 11. — Le bon de livraison est admis en
remplacement de la facture pour les transactions
commerciales répétitives et régulières de vente de produits
auprès d'un même client. Une facture récapitulative
mensuelle doit être établie et doit faire référence aux bons
de livraison concernés.

L'utilisation du bon de livraison n'est accordée qu'aux
agents économiques expressément autorisés par décision
de l'administration chargée du commerce.

Les marchandises n'ayant pas fait l'objet de transactions
commerciales doivent, au cours du transport, être
accompagnées d'un bon de transfert justifiant leur
mouvement.

Art. 12. — La facture, le bon de livraison et la facture
récapitulative ainsi que le bon de transfert doivent être
établis conformément aux conditions et modalités fixées
par voie réglementaire.

Art. 13. — La facture doit être présentée par l'agent
économique, qu'il soit vendeur ou acheteur, à la première
réquisition des fonctionnaires habilités par la présente loi
ou dans un délai fixé par l'administration concernée.

TITRE   III
DE LA LOYAUTE DES PRATIQUES

COMMERCIALES

Chapitre I
Des pratiques commerciales illicites

Art. 14. —  Il est interdit à toute personne d'exercer des
activités commerciales sans qu'elle ait la qualité définie
par les lois en vigueur.

Art. 15. — Tout bien exposé à la vue du public est
réputé offert à la vente.

Il est interdit de refuser, sans motif légitime, la vente
d'un bien ou la prestation d'un service dès lors que ce bien
est offert à la vente ou que le service est disponible.

Ne sont pas concernés par cette disposition, les articles
de décoration et les produits présentés à l'occasion des
foires et expositions.

Art. 16. — Est interdite toute vente ou offre de vente de
biens ou toute prestation ou offre de prestation de services
donnant droit à titre gratuit, immédiatement ou à terme, à
une prime consistant en biens ou services, sauf s'ils sont
identiques à ceux qui font l'objet de la vente ou de la
prestation et si leur valeur ne dépasse pas 10% du montant
total des biens ou services concernés.

Cette disposition ne s'applique pas aux menus objets,
services de faible valeur et aux échantillons.

Art. 17. —  Il est interdit de subordonner la vente d'un
bien à l'achat d'une quantité imposée ou à l'achat
concomitant d'un autre bien ou d'un service ainsi que de
subordonner la prestation d'un service à celle d'un autre
service ou à l'achat d'un bien.

TITRE   II
DE LA TRANSPARENCE DES PRATIQUES

COMMERCIALES

Chapitre  I
De l'information sur les prix,  les tarifs

et les conditions de vente

Art. 4. — Le vendeur doit, obligatoirement, informer
les clients sur les prix, les tarifs et les conditions de vente
des biens et services. 

Art. 5. — L'information sur les prix et les tarifs des
biens et services  à l'égard du consommateur doit être
assurée par voie de marquage, d'étiquetage, d’affichage ou
par tout autre procédé approprié.

Les prix et les tarifs doivent être indiqués de façon
visible et lisible.

Les biens mis en vente à l'unité, au poids ou à la mesure
doivent être comptés, pesés ou mesurés devant l'acheteur.

Toutefois, si ces biens sont préemballés, comptés, pesés
ou mesurés, les mentions apposées sur l'emballage doivent
permettre d'identifier le poids, la quantité ou le nombre
d'articles correspondant au prix affiché.

Les modalités  particulières d'information sur les prix
applicables à certains secteurs d'activités ou à certains
biens et services spécifiques sont définies par voie
réglementaire.

Art. 6. — Les prix ou les tarifs affichés doivent
correspondre au montant total que doit payer le client pour
l'acquisition d'un bien ou d'un service. 

Art. 7. — Dans les relations entre agents économiques,
tout vendeur est tenu de communiquer ses prix et ses tarifs
au client qui en fait la demande.

Cette communication est assurée  à l'aide de barèmes,
de prospectus, de catalogues ou de tout autre moyen
approprié généralement admis par la profession.

Art. 8. — Le vendeur est tenu, avant la conclusion de la
vente, d'apporter par tout moyen au consommateur les
informations loyales et sincères relatives aux
caratéristiques du produit ou du service, aux conditions de
vente pratiquées ainsi que les limitations éventuelles de la
responsabilité contractuelle de la vente ou de la prestation.

 
Art. 9. —  Dans les relations entre agents économiques,

les conditions de vente doivent comprendre
obligatoirement les modalités de règlement et, le cas
échéant, les rabais, remises et ristournes.

 
Chapitre  II

De la facturation

Art. 10. — Toute vente de biens ou prestation de
services effectuée entre les agents économiques doit faire
l'objet d'une facture.

Le vendeur est tenu de la délivrer et l'acheteur est tenu
de la réclamer. Elle est délivrée dès la réalisation de la
vente ou de la prestation de services.
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— réaliser toute pratique ou manœuvre visant à
dissimuler des majorations illicites de prix.

Chapitre III

Des pratiques commerciales frauduleuses

Art. 24. — Sont interdites les pratiques commerciales
portant sur :

— la remise ou la perception de soultes occultes ;

— l'établissement de factures fictives ou de fausses
factures ;

— la destruction, la dissimulation et la falsification des
documents commerciaux et comptables en vue de fausser
les conditions réelles des transactions commerciales.

 
Art. 25. —  Il est interdit aux commerçants de détenir :

— des produits importés ou fabriqués de manière
illicite ;

— des stocks de produits dans le but de provoquer des
hausses injustifiées de prix ;

— des stocks de produits étrangers à l'objet légal de leur
activité en vue de leur vente.

Chapitre IV

Des pratiques commerciales déloyales

Art. 26. — Sont interdites toutes pratiques
commerciales déloyales contraires aux usages honnêtes et
loyaux et par lesquelles un agent économique porte
atteinte aux intérêts d'un ou de plusieurs autres agents
économiques. 

Art. 27. — Au sens des dispositions de la présente loi,
sont considérées comme pratiques commerciales déloyales
notamment les pratiques par lesquelles un agent
économique :

1°) dénigre un agent économique concurrent en
répandant à son propos ou au sujet de ses produits ou
services des informations malveillantes ;

2°) imite les signes distinctifs d'un agent économique
concurrent, de ses produits ou services et de sa publicité
dans le but de rallier sa clientèle en créant un risque de
confusion dans l'esprit du consommateur ;

3°) exploite un savoir-faire technique ou commercial
sans l'autorisation de son titulaire ;

4°) débauche, en violation de la législation du travail, le
personnel engagé par un agent économique concurrent ;

5°) profite des secrets professionnels en qualité d'ancien
salarié ou associé pour agir de manière déloyale à
l'encontre de son ancien employeur ou associé ;

Ne sont pas concernés par cette disposition les biens de
même nature vendus  par lot, à condition que ces mêmes
biens soient offerts séparément à la vente.

Art. 18. — Il est interdit, à un agent économique, de
pratiquer à l'égard d'un autre agent économique, ou
d'obtenir de lui, des  prix, des délais de paiement, des
conditions de vente ou des modalités de vente ou d'achat
discriminatoires et non justifiés par des contreparties
réelles conformes aux usages commerciaux loyaux et
honnêtes.

Art. 19. — Il est interdit de revendre un bien à un prix
inférieur à son prix de revient effectif.

Le prix de revient effectif s'entend du prix d'achat
unitaire figurant sur la facture, majoré des droits et taxes
et, le cas échéant, des frais de transport.

Toutefois, cette disposition ne s'applique pas :

— aux biens périssables menacés d'une altération
rapide ;

— aux biens provenant d'une vente volontaire ou forcée
par suite d'un changement ou d'une cessation d'activité ou
effectuée en exécution d'une décision de justice ;

— aux biens dont la vente est saisonnière, ainsi qu’aux
biens démodés ou techniquement dépassés ;

— aux biens dont l'approvisionnement ou le
réapprovisionnement s'est effectué ou pourrait s'effectuer
à un prix inférieur. Dans ce cas, le prix effectif minimum
de revente pourrait être celui du nouveau
réapprovisionnement ;

— aux produits dont le prix de revente s'aligne sur celui
pratiqué par les autres agents économiques, à condition
qu'ils ne revendent pas en-dessous du seuil de revente à
perte.

 
Art. 20. — Est interdite la revente en l'état de matières

premières acquises à des fins de transformation, à
l'exclusion des cas justifiés tels qu'une cessation ou un
changement d'activité et de cas de force majeure dûment
établis.

 Art. 21. — Les ventes au déballage, les ventes en
magasins d'usines, les soldes, les ventes en liquidation de
stocks et les ventes promotionnelles sont effectuées dans
les conditions et les modalités fixées par voie
réglementaire.

Chapitre II
Des pratiques de prix illicites

Art. 22. — Toute vente de biens ou toute prestation de
services ne relevant pas de la liberté des prix ne peut être
réalisée que dans le respect des prix réglementés
conformément à la législation en vigueur.

Art. 23. — Sont interdites les pratiques tendant à :

— faire de fausses déclarations de prix de revient dans
le but d'influer sur les prix des biens et services non
soumis au régime de la liberté des prix ;
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6°) refuse au consommateur le droit de résilier le contrat
si une ou plusieurs obligations mises à sa charge ne sont
pas remplies;

7°) modifie unilatéralement le délai de livraison d'un
produit ou le délai d'exécution d'un service;

8°) menace le consommateur de la rupture de la relation
contractuelle au seul motif qu'il refuse de se soumettre à
des conditions commerciales nouvelles et inéquitables.

Art. 30. — Afin de préserver les intérêts et les droits du
consommateur, les éléments essentiels des contrats
peuvent être fixés par voie réglementaire, qui peut
également interdire l'usage, dans les différents types de
contrats, de certaines clauses considérées comme abusives.

TITRE IV

DES INFRACTIONS ET DES SANCTIONS

Chapitre I

De la qualification des infractions et de l'application
des sanctions

Art. 31. — Sont qualifiées de défaut d'information sur
les prix et les tarifs, les infractions aux dispositions des
articles 4, 6 et 7 de la présente loi et punies d'une amende
de cinq mille dinars (5.000 DA) à cent mille dinars
(100.000 DA).

Art. 32. — Sont qualifiées de défaut de communication
des conditions de vente, les infractions aux dispositions
des articles 8 et 9 de la présente loi et punies d'une amende
de dix mille dinars (10.000 DA) à cent mille dinars
(100.000 DA).

Art. 33. — Sans préjudice des sanctions prévues par la
législation fiscale, toute infraction aux dispositions des
articles 10, 11 et 13 de la présente loi, est qualifiée de
défaut de facturation et punie d'une amende égale à 80%
du montant qui aurait dû être facturé quelle que soit sa
valeur.

Art. 34. — Est qualifiée de facture non conforme, toute
infraction aux dispositions de l'article 12 de la présente loi
et punie d'une amende de dix mille dinars (10.000 DA) à
cinquante mille dinars (50.000 DA), à condition que la
non conformité ne porte pas sur le nom ou la raison
sociale du vendeur ou de l'acheteur, leur numéro
d'identification fiscale, leur adresse, la quantité, la
dénomination précise et le prix unitaire, hors taxes, des
produits vendus ou des services rendus dont l'omission est
qualifiée de défaut de facturation et punie conformément
aux dispositions de l'article 33 ci-dessus.

Art. 35. — Sont qualifiées de pratiques commerciales
illicites, les infractions aux dispositions des articles 15, 16,
17, 18, 19 et 20 de la présente loi et punies d'une amende
de cent mille dinars (100.000 DA) à trois millions de
dinars (3.000.000 DA).

Art. 36. — Sont qualifiées de pratiques de prix illicites,
toutes infractions aux dispositions des articles 22 et 23 de
la présente loi et punies d'une amende de vingt mille
dinars (20.000 DA) à deux cents mille dinars
(200.000 DA).

6°) désorganise un agent économique concurrent et
détourne sa clientèle en utilisant des procédés déloyaux
tels que la destruction ou la dégradation de moyens
publicitaires, le détournement de fichiers ou de
commandes, le démarchage déloyal et la perturbation de
son réseau de vente ;

7°) désorganise ou perturbe le marché en
s'affranchissant des réglementations et/ou prohibitions
légales et plus spécialement des obligations et formalités
requises pour la création, l'exercice et l'implantation d'une
activité ;

8°) s'implante à proximité immédiate du local
commercial du concurrent dans le but de profiter de sa
notoriété, en dehors des usages et des pratiques
concurrentiels en la matière.

Art. 28. — Sans préjudice des autres dispositions
législatives et réglementaires applicables en la matière, est
considérée comme publicité illicite et interdite toute
publicité trompeuse,notamment celle : 

1°) qui comporte des affirmations, indications ou
représentations susceptibles d'induire en erreur sur
l'identité, la quantité, la disponibilité ou les
caractéristiques d'un produit ou d'un service ;

2°) qui comporte des éléments susceptibles de créer la
confusion avec un autre vendeur, ses produits, ses services
ou son activité ;

3°) qui porte sur une offre déterminée de produits ou de
services alors que l'agent économique ne dispose pas de
stocks suffisants de produits ou ne peut assurer les
services qui doivent normalement être prévus par
référence à l'ampleur de la publicité.

Chapitre V

Des pratiques contractuelles abusives

Art. 29. — Dans les contrats entre un vendeur et un
consommateur, sont considérées comme abusives,
notamment les clauses et conditions par lesquelles le
vendeur :

1°) se réserve des droits et/ou avantages qui ne sont pas
accompagnés de droits et/ou avantages équivalents
reconnus au consommateur ;

2°) impose au consommateur des engagements
immédiats et définitifs alors que lui-même contracte sous
des conditions dont la réalisation dépend de sa seule
volonté ;

3°) se réserve le droit de modifier, sans l'accord du
consommateur, les éléments essentiels du contrat ou les
caractéristiques du produit à livrer ou du service à prester ;

4°) s'accorde le droit exclusif d'interpréter une ou
plusieurs clauses du contrat ou de décider de façon
unilatérale que l'exécution de la transaction est conforme
aux conditions contractuelles ;

5°) oblige le consommateur à exécuter ses obligations
alors que lui-même est en défaut d'exécuter les siennes ;
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Si les biens saisis ont été vendus en application des
dispositions de la présente loi, le montant résultant de la
vente est versé au trésorier de la wilaya jusqu'à
l'intervention de la décision de justice.

Art. 43. — Lorsque la saisie porte sur un bien périssable
ou lorsque la situation du marché ou des circonstances
particulières l'exigent, le wali territorialement compétent
peut décider, sur proposition du directeur de wilaya chargé
du commerce, sans formalités judiciaires  préalables, la
mise en vente immédiate, par le commissaire-priseur, des
produits saisis ou leur cession à titre gracieux aux
organismes et établissements à caractère social et
humanitaire et le cas échéant, leur destruction par le
contrevenant, en présence et sous le contrôle des services
habilités conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur.

En cas de vente des biens saisis, le montant qui en
résulte est déposé auprès du trésorier de la wilaya, jusqu'à
l'intervention de la décision de justice.

Art. 44. — Outre les sanctions pécuniaires prévues par
la présente loi, le juge peut prononcer, en cas de violation
des règles prévues par les articles 10, 11, 12, 19, 21, 22,
23, 24, 25, 27 (2° et 7°) et 28 de la présente loi, la
confiscation des marchandises saisies.

Si la confiscation porte sur des  biens ayant fait l’objet
d’une saisie réelle, ils sont remis à l’administration des
domaines qui procède à leur mise en vente dans les
conditions prévues par la législation et la réglementation
en vigueur.

En cas de saisie fictive, la confiscation porte sur tout ou
partie de la valeur des biens saisis.

Lorsque le juge prononce la confiscation, le montant de
la vente des biens saisis est acquis au trésor public.

Art. 45. — En cas de décision du juge portant
main-levée de la saisie, les biens saisis sont restitués à leur
propriétaire et les frais liés à la saisie sont à la charge de
l'Etat.

Lorsque la main-levée de la saisie intervient sur des
produits vendus ou cédés à titre gracieux ou détruits
conformément aux dispositions de l'article 43 de la
présente loi, le propriétaire bénéficie du remboursement de
la valeur de ses marchandises, qui est déterminée par
référence au prix de vente pratiqué lors de la saisie.

Le propriétaire des biens est en droit de demander à
l'Etat un dédommagement pour réparation du préjudice
subi.

Art. 46. — Le wali territorialement compétent peut, sur
proposition du directeur de wilaya chargé du commerce,
procéder par arrêté, à des fermetures administratives des
locaux commerciaux pour une durée maximale de trente
(30) jours en cas d'infraction aux règles édictées par les
dispositions des articles 10, 11, 13, 14, 20, 22, 23, 24, 25,
26, 27, 28 et 53 de la présente loi.

La décision de fermeture est susceptible de recours en
justice.

Art. 37. — Sans préjudice des sanctions prévues par la
législation fiscale, sont qualifiées de pratiques
commerciales frauduleuses, les infractions aux
dispositions des articles 24 et 25 de la présente loi et
punies d'une amende de trois cents mille dinars
(300.000 DA) à dix millions de dinars (10.000.000 DA).

Art. 38. — Sont qualifiées de pratiques commerciales
déloyales et de pratiques contractuelles abusives, les
infractions aux dispositions des articles 26, 27, 28 et 29 de
la présente loi et punies d'une amende de cinquante mille
dinars (50.000 DA) à cinq millions de dinars
(5.000.000 DA).

Chapitre II

Autres sanctions

Art. 39. — Peuvent être saisies les marchandises, objet
des infractions aux dispositions des articles 10, 11, 13, 14,
20, 22, 23, 24, 25, 26, 27 (2° et 7°) et 28 de la présente loi
ainsi que les matériels et équipements ayant servi à les
commettre, sous réserve des droits des tiers de bonne foi.

Les biens saisis doivent faire l'objet d'un procès-verbal
d’inventaire selon les procédures définies par voie
réglementaire.

Art. 40. — La saisie peut être réelle ou fictive.

Il est entendu, au sens des dispositions de la présente
loi : 

— par saisie réelle toute saisie matérielle de biens ;

— par saisie fictive toute saisie portant sur des biens
que le contrevenant n'est pas en mesure de présenter pour
quelque raison que ce soit.

Art. 41. — Lorsque la saisie est réelle, le contrevenant
est désigné gardien des biens saisis s'il dispose de locaux
d'entreposage. Dans ce cas, les biens saisis sont mis sous
scellés par les agents habilités par la présente loi et laissés
sous la garde du contrevenant.

Lorsque le contrevenant ne dispose pas de locaux
d'entreposage, la garde de la saisie est confiée, par les
agents habilités par la présente loi, à l'administration des
domaines qui procède à l'entreposage des biens saisis dans
tout autre endroit qu'elle désigne à cet effet.

Les biens saisis demeurent sous la responsabilité du
gardien de la saisie jusqu'à l'intervention de la décision de
justice. Les frais liés à la saisie sont à la charge du
contrevenant.

Art. 42. — Lorsque la saisie est fictive, la valeur des
biens saisis est déterminée sur la base du prix de vente
pratiqué par le contrevenant ou par référence au prix du
marché.

Le montant de la vente des biens, objet de la saisie
fictive, est versé au trésor public.

Il en est de même en cas de saisie réelle lorsque le
contrevenant n'est plus en mesure de présenter les biens
saisis laissés sous sa garde.
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Dans l'accomplissement de leurs missions, les
fonctionnaires sus-cités peuvent demander l'intervention
du procureur de la République territorialement compétent
dans le respect des règles édictées par le code de
procédure pénale.

Art. 50. — Les fonctionnaires visés à l'article 49
ci-dessus peuvent, sans se voir opposer le secret
professionnel, consulter tout document administratif,
commercial, financier ou comptable ainsi que tout support
magnétique ou informatique. Ils peuvent exiger leur
communication en quelque main où ils se trouvent et
procéder à leur saisie.

Les documents et supports saisis sont joints au
procès-verbal de saisie ou restitués à l'issue de l'enquête.

Selon le cas, les procès-verbaux d'inventaire et/ou de
restitution des documents et supports saisis sont dressés et
des copies sont remises au contrevenant.

Art. 51. — Les fonctionnaires visés à l'article 49
ci-dessus peuvent procéder à des saisies de marchandises
conformément aux dispositions prévues par la présente loi.

Art. 52. — Les fonctionnaires visés à l'article 49
ci-dessus ont libre accès dans les locaux commerciaux,
bureaux, annexes, locaux d'expédition ou de stockage et
d'une manière générale en quelque lieu que ce soit, à
l'exception de l'accès aux locaux à usage d'habitation, qui
doit se faire conformément aux dispositions du code de
procédure pénale.

Leur action s'exerce également durant le transport des
marchandises.  Ils peuvent pour l'accomplissement de
leurs missions procéder à l'ouverture de tous colis et
bagages en présence de l'expéditeur, du destinataire ou du
transporteur.

Art. 53. — Toute entrave ou tout acte de nature à
empêcher l'accomplissement des missions d'enquête
menées par les fonctionnaires prévus à l'article 49
ci-dessus constituent des infractions qualifiées
d'opposition au contrôle et sont punies d'un
emprisonnement de six (6) mois à deux (2) ans et d'une
amende de cent mille dinars (100.000 DA) à un million de
dinars (1.000.000 DA) ou de l'une de ces deux peines.

Art. 54. — Sont qualifiés d'opposition au contrôle
des  fonctionnaires chargés des enquêtes et sanctionnés
comme tels:

— le refus de communication des documents propres à
permettre l'accomplissement de leurs missions;

— l'opposition à fonction, se traduisant par tout acte de
l'agent économique visant à leur interdire l'accès dans tout
lieu ne constituant pas le local d'habitation sauf si cet
accès intervient conformément aux dispositions du code
de procédure pénale;

— le refus délibéré de répondre à leurs convocations;

En cas d'annulation de la décision de fermeture, l'agent
économique lésé peut demander réparation du préjudice
subi auprès de la juridiction compétente.

Art. 47. — La mesure de fermeture administrative,
prévue à l'article 46 ci-dessus, est prononcée dans les
mêmes conditions en cas de récidive du contrevenant pour
toute infraction aux dispositions de la présente loi.

Est considérée comme récidive au sens de la présente
loi, le fait pour tout agent économique de commettre une
infraction alors qu'il a déjà fait l'objet d'une sanction
depuis moins d'un an.

En cas de récidive, la peine est portée au double et le
juge peut prononcer, à l'encontre de l'agent économique
condamné, l'interdiction temporaire d'exercice de son
activité ou la radiation de son registre de commerce.

En outre, ces sanctions peuvent être assorties d'une
peine d'emprisonnement de trois (3) mois à un (1) an.

Art. 48. — Le wali territorialement compétent et le juge
peuvent ordonner, aux frais du contrevenant ou du
condamné, la publication de leurs décisions, intégralement
ou par extrait, dans la presse nationale ou leur affichage
de manière apparente dans les lieux qu'ils indiquent.

TITRE V

DE LA CONSTATATION ET DE LA POURSUITE
DES INFRACTIONS

Chapitre I

De la constatation des infractions

Art. 49. — Dans le cadre de l'application de la présente
loi, sont habilités à effectuer des enquêtes et à constater
les infractions à ses dispositions, les fonctionnaires
désignés ci-dessous :

— les officiers et agents de police judiciaire prévus par
le code de procédure pénale ;

— les personnels appartenant aux corps spécifiques
du  contrôle relevant de l'administration chargée du
commerce ;

— les agents concernés relevant des services de
l'administration fiscale ;

— les agents de l'administration chargée du commerce
classés au moins dans la catégorie 14, désignés à cet effet.

Les fonctionnaires relevant de l'administration chargée
du commerce et des finances doivent prêter serment et
être commissionnés selon les procédures législatives et
réglementaires en vigueur.

Dans l'exercice de leurs missions et au titre de
l'application des dispositions de la présente loi, les
fonctionnaires visés ci-dessus doivent décliner leur
fonction et présenter leur commission d'emploi.
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Les procès-verbaux doivent indiquer que le
contrevenant a été informé de la date et du lieu de leur
rédaction et que sommation lui a été faite d'avoir à y
assister.

Lorsqu'il a été rédigé en sa présence, le contrevenant
signe le procès-verbal.

Lorsque le procès-verbal a été rédigé en l'absence de
l'intéressé ou que, présent, il refuse de le signer ou
conteste l'amende de transaction proposée, mention en est
portée sur le procès-verbal.

Art. 58. — Sous réserve des dispositions des articles
214 à 219 du code de procédure pénale et des articles 56 et
57 de la présente loi, les procès-verbaux et les rapports
d'enquête font foi jusqu'à inscription de faux.

Art. 59. — Les procès-verbaux et les rapports d'enquête
dressés par les fonctionnaires visés à l'article 49 ci-dessus,
sont inscrits sur un registre tenu à cet effet, côté et paraphé
dans les formes légales.

Chapitre II

De la poursuite des infractions

Art. 60. — Les infractions aux dispositions de la
présente loi relève de la compétence des juridictions.

Toutefois, le directeur de wilaya chargé du commerce
peut consentir, aux agents économiques en infraction, une
transaction lorsque l'infraction constatée est passible d'une
amende inférieure ou égale à un million de dinars
(1.000.000 DA) et ce, par référence au procès-verbal
dressé par les fonctionnaires habilités.

Lorsque l'infraction relevée est passible d'une amende
supérieure à un million de dinars (1.000.000 DA) et
inférieure à trois millions de dinars (3.000.000 DA), le
ministre chargé du commerce peut consentir aux agents
économiques poursuivis une transaction sur la base du
procès-verbal dressé par les fonctionnaires habilités et
transmis par le directeur de wilaya chargé du commerce.

Lorsque l'infraction relevée est passible d'une amende
supérieure à trois millions de dinars (3.000.000 DA), les
procès-verbaux dressés par les fonctionnaires habilités
sont transmis d'office par le directeur de wilaya chargé du
commerce au procureur de la République territorialement
compétent, aux fins de poursuites judiciaires.

Art. 61. — Le droit de contestation de l'amende de
transaction auprès du directeur de wilaya chargé du
commerce ou du ministre chargé du commerce est reconnu
aux contrevenants.

La contestation de l'amende intervient dans un délai de
huit (8) jours, à compter de la date de communication du
procès-verbal au contrevenant.

Le ministre chargé du commerce ainsi que le directeur
de wilaya chargé du commerce peuvent modifier le
montant de l'amende de transaction proposé par les
fonctionnaires habilités ayant rédigé le procès-verbal dans
la limite des sanctions pécuniaires prévues par les
dispositions de la présente loi.

— la suspension par l'agent économique de son activité
ou l'incitation faite aux autres agents économiques de
cesser leur activité en vue de se soustraire au contrôle;

— l'utilisation de manœuvre dilatoires ou l'entrave, par
quelque obstacle que ce soit, des enquêtes;

— l'outrage, les menaces, les propos et les injures de
toute nature à leur encontre;

— les violences et voies de fait portant atteinte à leur
intégrité physique dans l'exercice de leurs missions ou en
raison de leurs fonctions.

Dans ces deux derniers cas, des poursuites judiciaires
sont engagées par le ministre chargé du commerce contre
l'agent économique concerné auprès du procureur de la
République territorialement compétent sans préjudice des
poursuites engagées à titre personnel par le fonctionnaire
victime de l'agression.

Art. 55. — En application des dispositions de la
présente loi, les enquêtes effectuées donnent lieu à
l'établissement de rapports d'enquête  dont la forme est
fixée par voie réglementaire.

Les infractions aux règles édictées par la présente loi
sont constatées par des procès-verbaux communiqués au
directeur de wilaya chargé du commerce qui les transmet
au procureur de la République territorialement compétent,
sous réserve des dispositions de l'article 60 de la présente
loi.

Art. 56. — Les procès-verbaux établis par les
fonctionnaires visés à l'article 49 ci-dessus énoncent, sans
ratures, surcharges, ni renvois, les dates et lieux des
enquêtes effectuées et les constatations relevées.

Ils comportent l'identité et la qualité des fonctionnaires
ayant réalisé l'enquête.

Ils précisent l'identité, l'activité et l'adresse du
contrevenant ou des personnes concernées par les
enquêtes.

Ils définissent  l'infraction selon les dispositions de la
présente loi et font référence, le cas échéant, aux textes
réglementaires en vigueur.

Ils précisent la proposition de sanction des
fonctionnaires verbalisateurs lorsque l'infraction est
passible d'une amende de transaction.

En cas de saisie, ils en font mention et les documents
d'inventaire des produits saisis y sont annexés.

La forme et les mentions des procès-verbaux sont fixées
par voie réglementaire.

Art. 57. — Les procès-verbaux sont rédigés dans un
délai de huit (8) jours à compter de la date de clôture de
l'enquête.

Sous peine de nullité, les procès-verbaux établis
sont   signés par les fonctionnaires ayant constaté
l'infraction.
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exécutif n° 95-335 du Aouel Joumada Ethania 1416
correspondant au 25 octobre 1995 relatif aux  modalités
de mise en œuvre de l'amende de transaction qui sera
abrogé.

Art. 67. — La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 5 Joumada El Oula 1425 correspondant
au 23 juin 2004.

Abdelaziz BOUTEFLIKA
————★ ————

Loi n°°°° 04-03 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant
au  23 juin 2004 relative à la protection des zones
de montagnes dans le cadre du  développement
durable.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 17,119,122
et 126 ;

Vu la loi n° 84-12 du 23 juin 1984, modifiée et
complétée, portant régime général des forêts ; 

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances;

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990 relative à la
commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990 relative à la wilaya ;

Vu la loi n° 90-25 du 18 novembre 1990, modifiée et
complétée, portant orientation foncière ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l'aménagement et à l'urbanisme ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au 15
juin 1998 relative à la protection du patrimoine culturel ; 

Vu la loi n° 01-20 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 relative à l'aménagement et au
développement durable du territoire ;

Vu la loi n° 02-02 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à la protection et
à la valorisation du littoral ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la protection de
l'environnement dans le cadre du développement durable ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. — Conformément aux dispositions de
l'article 43 de la loi n° 01-20 du 27 Ramadhan 1422
correspondant au 12 décembre 2001 relative à
l'aménagement et au développement durable du territoire,
la présente loi a pour objet de fixer les prescriptions
applicables en matière de protection, d'habilitation et
d'aménagement des zones de montagnes et de leur
développement durable.

En cas d'acceptation, par les personnes verbalisées, de
la transaction, il leur est accordé un abattement de 20 %
du montant de l'amende retenue.

La transaction met fin aux poursuites judiciaires.

A défaut de paiement dans un délai de quarante cinq
(45) jours à compter de la date d'acceptation de la
transaction, le dossier est transmis au procureur de la
République territorialement compétent, aux fins de
poursuites judiciaires.

Art. 62. — En cas de récidive au sens de l'article 47
(alinéa 2) de la présente loi, le contrevenant est exclu du
bénéfice de la transaction et le procès-verbal le concernant
est transmis d'office par le directeur de wilaya chargé du
commerce au procureur de la République territorialement
compétent aux fins de poursuites judiciaires.

Art. 63. — Dans le cadre de la poursuite judiciaire des
infractions résultant de l'application des dispositions de la
présente loi et même si l'administration chargée du
commerce n’est pas partie à l'instance, le représentant du
ministre chargé du commerce dûment habilité peut de
plein droit présenter des conclusions écrites ou orales
auprès des juridictions concernées.

Art. 64. — Les amendes prévues par la présente loi se
cumulent quelle que soit la nature des infractions
commises.

Art. 65. — Sans préjudice des dispositions de l'article 2
du code de procédure pénale, les associations de
protection du consommateur et les associations
professionnelles légalement constituées ainsi que toute
personne physique ou morale ayant intérêt, peuvent ester
en justice tout agent économique qui a enfreint les
dispositions de la présente loi. 

Elles peuvent, en outre, se constituer partie civile en vue
de la réparation du préjudice subi.

TITRE VI

DISPOSITIONS FINALES

Art. 66. — Sont abrogées toutes les dispositions
contraires à celles de la présente loi et notamment les
dispositions des titres IV, V et VI de l'ordonnance
n° 95-06 du 23 Chaâbane 1415 correspondant au 25
janvier 1995 relative à la concurrence.

Toutefois, les affaires en cours d'instruction à la date
d'entrée en vigueur de la présente loi continuent à être
régies par les dispositions des titres précités de
l'ordonnance n° 95-06 du 25 janvier 1995 susvisée.

A titre transitoire, demeurent en vigueur les textes
réglementaires subséquents pris pour son application
jusqu'à l'entrée en vigueur des nouveaux textes
réglementaires qui les abrogent, à l'exception du décret
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"اHــــادة 73 مــــكــــرر: تــــوضح أحــــكــــام هــــذا الأمــــرs عــــنـــد
الاقتضاءs عن طريق التنظيم".

اHاداHادّة ة 7 : :  ينـشر هـذا القـانون في الجـريدة الـرّسمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـررّ بــالجــزائـر في 5 رمــضــان عـام 1431 اHـوافق 15
غشت سنة 2010.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 
ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــ

قــــــانــــــون قــــــانــــــون رقم رقم 10 -  - 06  م  مــــــــــــؤرؤرّخ في خ في 5  رم  رمــــــــــضــــــــــــان عان عــــــــــام ام 1431
اHاHـوافـق وافـق 15 غ غـشت سشت سـنة نة s2010 يـعدل ويـتـمم الـقـانونs يـعدل ويـتـمم الـقـانون
04 -  - 02 اHـــــــؤرخ فـي   اHـــــــؤرخ فـي  5 جــــــمــــــــادى الأولــى عــــــام جــــــمــــــــادى الأولــى عــــــام رقم رقم 
1425 اHـــوافق  اHـــوافق 23 يـــونــيـــو  ســـنـة  يـــونــيـــو  ســـنـة 2004   الــذي يــحـدد الــذي يــحـدد

القواعد الـمطبقة  على الـممارسات التجارية.القواعد الـمطبقة  على الـممارسات التجارية.
ــــــــــــــــــــــــــــ

sإنّ رئـيـس الجمهورية

- بناء عـلى الدستورs لاسـيما اHواد 119 و120 و122
s و 125 و126 منه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 03 اHــــــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

s الـمعدل والـمتمم sوالـمتعلق بالـمنافسة

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اHــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
sطبقة على الـممارسات التجاريةHالذي يحدد القواعد ا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 04 - 08 اHــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

 s تعلق بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةHوا

s ـ وبعد رأي مجلس الدولة

s انHـ وبعد مصادقة البر

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

اHــــاداHــــادّة الأولى :ة الأولى :  يــــهــــدف هــــذا الـــــقــــانــــون إلـى تــــعــــديل
وتـتــمـيم بـعـض أحـكـام الــقـانـون رقم 04 - 02 اHـؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004

الذي يحدد القواعد اHطبقة على اHمارسات التجارية.

اHـاداHـادةّ ة 4 :  :  تـعـدل أحـكـام اHادة 5 من الأمـر رقم 03 -03
اHـؤرخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424 اHـوافق 19 يـولـيو

سنة 2003 واHذكور أعلاهs  وتحررّ كما يأتي :

"اHــادة 5 : تـــطـــبـــيــقـــا لأحـــكـــام اHــادة 4 أعلاهs �ــكن أن
تحـــدد هــــوامش وأســـعــــار الـــســـلع والخــــدمـــات أو الأصـــنـــاف
اHتجانسة من الـسلع والخدمات أو تسقـيفها أو التصديق

عليها  عن طريق التنظيم.

تـتخـذ تدابـيـر تحديـد هوامش الـربح وأسـعار الـسلع
والخــدمـات أو تـسـقــيـفـهــا أو الـتـصـديـق عـلـيـهــا عـلى أسـاس
اقتـراحـات الـقطـاعـات اHـعنـيـة وذلك للأسـبـاب الرئـيـسـية

الآتية :

- تـــثــــبـــيت اســــتـــقـــرار مــــســـتـــويــــات أســـعـــار الــــســـلع
والخـــدمـــات الــضـــروريـــةs أو ذات الاســتـــهلاك الـــواسعs في

sحالة اضطراب محسوس للسوق

- مـكافـحـة اHـضاربـة بـجـميع أشـكـالـها والحـفـاظ على
القدرة الشرائية للمستهلك.

كــمـا �ــكن اتــخـاذ تــدابــيـر مــؤقــتـة لــتـحــديــد هـوامش
الــربح وأســـعــار الـــســلع والخـــدمــات أو تـــســقـــيــفــهـــاs حــسب
sـبررHفـرط وغـير اHفي حـالة ارتـفـاعهـا ا sالأشـكـال نفـسهـا
لا ســيــمــا بــســبب اضــطــراب خــطــيــر لــلــســوق أو كــارثـة أو
صعوبات مزمنة في التموين داخل قطاع نشاط معW أو
فـي مــنـــطــقــة جـــغــرافـــيــة مــعـــيــنـــة أو في حــالات الاحـــتــكــار

الطبيعية".

5 :  :  تــــــعــــــدل اHــــــادة 24 من الأمــــــر رقم 03 - 03 اHـــــاداHـــــادةّ ة 
اHـؤرخ في 19 جـمـادى الأولى عام 1424 اHـوافق 19 يـونـيو

سنة 2003 واHذكور أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اHادة 24 : يتكـون مجلس اHنافسة ......................
(بدون تغيير) .........................................................

1 - .................... (بدون تغيير) ...............

2 - .................... (بدون تغيير) ...............

3 - .................... (بدون تغيير) ...............

�ــكن أعــضــاء مـــجــلس اHــنــافــســـة �ــارســة وظــائــفــهم
بصفة دائمة".

اHــــاداHــــادّة ة 6 :  :  يــــتــــمـم الأمــــر رقم 03 - 03 اHــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

واHذكور أعلاهs �ادة 73 مكرر تحررّ كما يأتي :
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اHـاداHـادةّ ة 5 :  : تــتـمـم أحـكــام الـقــانـون رقم 04 - 02 اHـؤرخ
في 5 جـــمـــادى الأولى عــام 1425 اHــوافق 23 يــونـــيـــو ســـنــة

2004 واHذكور أعلاهs �ادة 22 مكرر تحرّر كما يأتي:

"اHــادة 22 مـــكــرر : يــجـب أن تــودع تــركـــيــبـــة أســعــار
الـسـلع والخـدمـاتs لا سيـمـا تـلك التـي كانت مـحل تـدابـير
تحـــديـــد أو تـــســـقـــيف هـــوامـش الــربـح أو الأســـعـــارs طـــبـــقــا
للتـشريع والتنـظيم اHعمـول بهماs لـدى السلطـات اHعنية

قبل البيع أو تأدية الخدمة.

يـطـبق أيضـا الالـتـزام بإيـداع تـركـيـبة أسـعـار الـسلع
والخدمـات ضمن نـفس الشـروطs عنـدما تـكون هذه الـسلع
والخدمات محل تدابير تصديق على الهوامش والأسعار.

تحـــدد شـــروط وكـــيــفـــيـــات إيـــداع تـــركــيـــبـــة الأســـعــار
وفــئـات الأعــوان الاقــتــصــاديـW اHــعــنــيــW بهs وكــذا ¢ـوذج
بطاقة تركيـبة الأسعار والسلـطات اHؤهلة التي يجب أن

تودع لديهاs عن طريق التنظيم".

اHـاداHـادةّ ة 6 :  :  تـــعــدل أحـــكـــام اHـادة 23 من الــقــانـون رقم
04 - 02 اHـؤرخ في 5 جــمـادى الأولى عـام 1425 اHـوافق 23

يونيو سنة 2004 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

"اHــــادة 23 : تــــمــــنـع اHــــمـــارســــات واHــــنــــاورات الــــتي
ترميs لا سيما إلى :

- القـيام بـتصـريحات مـزيفـة بأسـعار الـتكـلفـة قصد
الــتـأثــيــر عــلى هــوامش الــربح وأسـعــار الــســلع والخــدمـات

sسقفةHالمحددة أو ا

sإخفاء الزيادات غير الشرعية في الأسعار -

- عــدم تجــســيــد أثـــر الانــخــفــاض اHــســجـل لــتــكــالــيف
الإنتـاج والاستيـراد والتـوزيع على أسـعار البـيع والإبقاء

sعنيةHعلى ارتفاع أسعار السلع والخدمات ا

- عــــدم إيـــــداع تــــركــــيــــبــــة الأســــعـــــار اHــــقــــررة طــــبــــقــــا
sعمول بهماHللتشريع والتنظيم ا

sضاربة في السوقHتشجيع غموض الأسعار وا -

- إنجـاز مـعـاملات تجـاريـة خــارج الـدوائـر الـشـرعـيـة
للتوزيع".

اHـاداHـادّة ة 7 :  : تـــعــدل أحـــكـــام اHــادة 36 من الــقــانـون رقم
04 - 02 اHـؤرخ في 5 جــمـادى الأولى عـام 1425 اHـوافق 23

يونيو سنة 2004 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

2 :  : تـــعـــدل أحـــكـــام اHــادة 2 مـن الـــقــانـون رقم اHـاداHـادةّ ة 
04 - 02 اHـؤرخ في 5 جــمـادى الأولى عـام 1425 اHـوافق 23

يونيو سنة 2004 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي:

"اHــــادة 2 : بـــــغض الـــــنــــظـــــر عن كـل الأحــــكـــــام الأخــــرى
sيـطـبق هـذا الـقـانـون عـلى نـشـاطـات الإنـتاج sالــمـخــالــفــة
�ــا فــيــهـا الــنــشــاطــات الـفـلاحـيــة وتــربــيــة اHـواشـيs وعـلى
نشـاطـات الـتـوزيع ومنـهـا تـلك الـتي يـقوم بـهـا مـسـتوردو
الــسـلع لإعـادة بـيـعــهـا عـلى حـالـهــاs والـوكلاءs ووسـطـاء بـيع
اHــواشيs وبــائـعــو الـلــحـوم بــالجــمـلــةs وكـذا عــلى نـشــاطـات
الخــدمـات والـصــنـاعـة الــتـقـلــيـديـة والـصــيـد الـبــحـري الـتي
�ــــارســـهــــا أي عـــون اقــــتــــصـــاديs مــــهـــمــــا كـــانـت طـــبــــيــــعـــته

القانونية".   

اHـاداHـادةّ ة 3 :  :  تـــعــدل أحـــكـــام اHـادة 10 من الــقــانـون رقم
04 - 02 اHـؤرخ في 5 جــمـادى الأولى عـام 1425 اHـوافق 23

يونيو سنة 2004 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

"اHــادة 10 : يـــجب أن يـــكــون كل بـــيع ســلـعs أو تــأديــة
خـدمات بـW الأعوان الاقـتصـاديW اHـمارسـW للـنشـاطات
اHـذكورة في اHادة 2 أعلاهs مصـحوبـا بـفاتـورة أو بـوثيـقة

تقوم مقامها.

يـلــزم الـبـائع أو مــقـدم الخـدمـة بــتـسـلــيم الـفـاتـورة أو
الـوثــيـقــة الـتي تــقــوم مـقــامـهــا ويـلــزم اHـشــتـري بــطـلب أي
منـهـماs حـسب الحـالـةs وتسـلـمـان عنـد الـبـيع أو عنـد تـأدية

الخدمة.

يـــــجـب أن يـــــكــــــون بـــــيع الــــــســـــلـع أو تـــــأديــــــة الخـــــدمـــــة
لـــلـــمـــســـتــــهـــلك مـــحـل وصل صـــنـــدوق أو ســــنـــد يـــبـــرر هـــذه
اHـعاملـة. غيـر أن الفاتـورة أو الوثـيقـة التي تقـوم مقـامها

يجب أن تسلم إذا طلبها الزبون.

يــحــدد ¢ــوذج الــوثــيــقــة الــتي تــقــوم مــقــام الــفــاتــورة
sبالتـعامـل بها WـلزمـHا Wوكـذا فئـات الأعوان الاقـتصـادي

عن طريق التنظيم".

اHـاداHـادّة ة 4 :  : تـــعــدل أحـــكـــام اHــادة 22 من الــقــانـون رقم
04 - 02 اHـؤرخ في 5 جــمـادى الأولى عـام 1425 اHـوافق 23

يونيو سنة 2004 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

"اHادة 22 : يجب على كل عـون اقتصاديs في مفهوم
هـذا الـقانـونs تـطبـيق هـوامش الربح والأسـعـار المحددة أو
اHــسـقــفــة أو اHــصــدقّ عـلــيــهــا طـبــقــا لــلـتــشــريع والــتــنــظـيم

اHعمول بهما".  
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�ـوجب قـرارs إجـراءات غـلق إداريـة لــلـمـحلات الـتـجـاريـة
Hدة أقـصاهـا ستون (60) يومـاs في حالـة مخـالفـة القـواعد
اHــنــصــوص عــلــيــهــا في أحــكــام اHــواد  4 و5 و6 و 7 و 8  و9
و10 و11 و12 و13 و14 و20 و22 و22 مــــــكـــــرر و23 و24 و25

و26 و27 و28 و53 من هذا القانون.

يكون قرار الغلق قابلا للطعن أمام القضاء.

وفـي حــــــالــــــة إلـــــــغــــــاء قــــــرار الـــــــغــــــلـقs �ــــــكـن الــــــعــــــون
الاقتـصادي الــمتـضـرر الـمـطالـبة بـتعـويض الضـرر الذي

لحقه أمام الجهة القضائية المختصة".

اHـاداHـادّة ة 11 :  :  تــعــدل أحــكــام اHادة 47 من الـقـانون رقم
04 - 02 اHـؤرخ في 5 جــمـادى الأولى عـام 1425 اHـوافق 23

يونيو سنة 2004 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

sــــــادة 47 : تـــــــتـــــــخــــــــذ إجـــــــراءات الـــــــغـــــــلق الإداريـــــــةHا"
اHنصـوص عليها في اHادة 46 أعلاهs وفق الشـروط نفسها

في حالة العودs لكل مخالفة لأحكام هذا القانون.

يعـد حالة عـودs في مفهـوم هذا القـانونs قيـام العون
الاقـــتـــصــادي �ـــخـــالـــفـــة أخـــرى لـــهـــا علاقـــة بـــنـــشـــاطه خلال
السـنتW (2) الـتي تلي إنقضـاء العقوبة الـسابقة اHـتعلقة

بنفس النشاط.

في حالة العـودs تضاعف العقوبة و�كن القاضي أن
�ـــنـع الــعـــون الاقـــتـــصـــادي المحـــكـــوم عـــلـــيه مـن �ـــارســة أي
نـشـاط مـذكـور في اHادة 2 أعلاهs بصـفـة مـؤقـتـة وهـذا Hدة

لا تزيد عن عشر (10) سنوات.  

وتــضـاف لــهــذه الــعــقـوبــاتs زيــادة عــلى ذلكs عــقــوبـة
الحبس من ثلاثة (3) أشهر إلى خمس (5) سنوات ".

اHـاداHـادةّ ة 12 :  :  يـتـمم الـقـانـون رقم 04 - 02 اHـؤرخ في 5
جــمــادى الأولى عــام 1425 اHــوافق 23 يـــونــيــو ســنــة 2004  

واHذكور أعلاهs �ادة 66 مكرر تحررّ كما يأتي :

"اHـادة 66  مـكـرر: تـوضح أحــكـام هــذا الـقــانـونs عــنـد
الاقتضاءs عن طريق التنظيم".

اHاداHادّة ة 13 : :  ينشر هذا القانون في الجريدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـررّ بــالجــزائـر في 5 رمــضــان عـام 1431 اHـوافق 15
غشت سنة 2010.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 

sادة 36 : تعـتبــر �ارسـات أسـعـار غـيـر شـرعيـةHا"
كـل مـــخـــالـــفــــة لأحـــكــــام اHـــواد 22 و22 مـــكـــرر و23 مـن هـــذا
الـقانـونs ويـعـاقب عـليـهـا بـغرامـة من عـشـرين ألف ديـنار
( 20.000 دج) إلى عشرة ملايW دينار ( 10.000.000 دج) ".

8 :  :  تـــعـــدل أحـــكــام اHـادة 39 من الــقــانـون رقم اHـاداHـادةّ ة 
04 - 02 اHـؤرخ في 5 جــمـادى الأولى عـام 1425 اHـوافق 23

يونيو سنة 2004 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

"اHادة 39 : �ـكن حجـز الـبضـائع عنـد مـخالـفة أحـكام
اHــواد  4 و5 و6 و7 و8 و9 و10 و11 و12 و13 و 14و 20 و22
و22 مــــكــــرر و23 و24 و25 و 26 و 27 ( 2 و 7) و28 مـن هـــذا
الـقـانـونs أيـا كـان مـكان وجـودهـاs  كـمـا �ـكن حـجـز الـعـتاد
والـتــجـهـيـزات الـتي اسـتـعـمــلت في ارتـكـابـهـاs مع مـراعـاة

حقوق الغير ذوي حسن النية.

يجب أن تكون اHواد المحجوزة موضوع محضر جرد
وفق الإجراءات التي تحدد عن طريق التنظيم".

9 :  :  تـــعـــدل أحـــكــام اHـادة 44 من الــقــانـون رقم اHـاداHـادةّ ة 
04 - 02 اHـؤرخ في 5 جــمـادى الأولى عـام 1425 اHـوافق 23

يونيو سنة 2004 واHذكور أعلاهs وتحررّ كما يأتي :

"اHـادة 44 : زيـادة عـلى الـعـقـوبـات اHـالـيـة اHـنـصـوص
علـيـها في هـذا الـقانـونs �ـكن القـاضي أن يـحكم �ـصادرة

السلع المحجوزة.

وإذا كــانت اHــصــادرة تــتــعــلـق بــســلع كــانت مــوضــوع
حـــجــز عـــيــنيs تـــســـلم هــذه اHـــواد إلى إدارة أملاك الـــدولــة
الـتي تــقـوم بـبــيـعــهـا وفق الـشــروط اHـنــصـوص عـلــيـهـا في

التشريع والتنظيم اHعمول  بهما.

وفي حـالــة الحـجـز الاعــتـبــاريs تـكـون اHــصـادرة عـلى
قيمة اHواد الـمحجوزة بكاملها أو على جزء منها.

وعنـدما يحـكم القاضـي باHصـادرةs يصبح مـبلغ بيع
السلع المحجوزة مكتسبا للخزينة العمومية".

اHـاداHـادةّ ة 10 :  :  تــعــدل أحــكــام اHـادة 46 من الــقــانـون رقم
04 - 02 اHــــؤرخ في 5 جــــمــــادى في 5 جــــمــــادى الأولى عــــام

1425 اHوافق 23 يونـيو سنة 2004 واHذكور أعلاهs وتحرّر

كما يأتي :

"اHـادة 46 : �ـكن الـوالي المختـص إقلـيـمـيـاs بـنـاء على
اقـــتـــراح اHـــديـــر الــــولائي اHـــكـــلـف بـــالـــتـــجـــارةs أن يـــتـــخـــذ
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« Art. 5. � En application des dispositions de l�article 4
ci-dessus, il peut être procédé, par voie réglementaire, à la
fixation, au plafonnement ou à l'homologation des marges
et des prix de biens et services ou de familles homogènes
de biens et services.

Les mesures de fixation, de plafonnement ou
d'homologation des marges et des prix des biens et
services sont prises sur la base de propositions des
secteurs concernés pour les principaux motifs suivants :

� la stabilisation des niveaux de prix des biens et
services de première nécessité ou de large consommation,
en cas de perturbation  sensible du marché ;

� la lutte contre la spéculation sous toutes ses formes
et la préservation du pouvoir d�achat du consommateur.

Peuvent être également prises, dans les mêmes formes,
des mesures temporaires de fixation ou de plafonnement
des marges et des prix des biens et services, en cas de
hausses excessives et injustifiées des prix, provoquées,
notamment, par une grave perturbation du marché, une
calamité, des difficultés durables d�approvisionnement
dans un secteur d�activité donné ou une zone
géographique déterminée ou par des situations de
monopoles naturels ».

  

Art. 5. � L�article 24 de l�ordonnance n° 03-03 du
19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003,  susvisée, est modifié et rédigé  comme suit :

« Art. 24. � Le conseil de la concurrence est composé
de ��(le reste sans changement)��.

1- ��. (sans changement) ��.

2- ��. (sans changement) ��.

3- ��. (sans changement) ��.

Les membres du conseil de la concurrence peuvent
exercer leurs fonctions à plein temps ». 

Art.  6.  �  L�ordonnance  n°  03-03  du  19  Joumada
El Oula 1424 correspondant au 19 juillet 2003, susvisée,
est complétée par l�article 73 bis rédigé comme suit :

« Art. 73 bis. � Les dispositions de la présente
ordonnance sont précisées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire ».

Art. 7. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le 5  Ramadhan  1431  correspondant  au
15 août 2010.

 Abdelaziz BOUTEFLIKA.

Loi  n°  10-06  du  5  Ramadhan  1431  correspondant
au 15 août 2010 modifiant et complétant la loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles
applicables aux pratiques commerciales.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122, 125 et 126 ;

  Vu  l�ordonnance  n°  03-03  du  19  Joumada  El
Oula  1424  correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et
complétée, relative  à la concurrence ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales ;

Après avis du conseil d�Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. � La  présente  loi a pour objet de modifier
et de compléter certaines dispositions de la loi n° 04-02 du
5 Joumada El Oula 1425 correspondant au 23 juin 2004
fixant les règles applicables aux pratiques commerciales.

Art.  2.  �  Les  dispositions  de  l�article  2  de   la   loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée, sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 2. � La présente loi  s'applique, nonobstant
toutes autres dispositions contraires, aux activités de
production, y compris les activités agricoles et d'élevage,
aux activités de distribution dont celles réalisées par les
importateurs de biens pour la revente en l'état,  les
mandataires, les maquignons et les chevillards ainsi
qu'aux activités de services, d'artisanat et de la pêche
exercées par tout agent économique, quelle que soit sa
nature juridique ».

Art.  3.  �  Les  dispositions  de  l�article  10  de  la  loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004 susvisée, sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 10. � Toute vente de biens ou prestation de
services effectuée entre les agents économiques exerçant
les activités citées à l'article 2 ci-dessus doit faire l'objet
d'une facture ou d'un document en tenant lieu.

Le vendeur ou le prestataire de services est tenu de
délivrer la facture ou le document en tenant lieu et
l'acheteur est tenu de réclamer, selon le cas, l�un ou l�autre
document. Ils sont délivrés dès la réalisation de la vente
ou de la prestation de services.

Les ventes de biens ou les prestations de services faites
au consommateur doivent faire l'objet d'un ticket de caisse
ou d'un bon justifiant la transaction. Toutefois, la facture
ou le document en tenant lieu doit être délivré si le client
en fait la demande.
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Le modèle du document tenant lieu de facture ainsi que
les catégories d'agents économiques tenus de l�utiliser
sont définis par voie réglementaire ».  

Art. 4. � Les  dispositions de  l�article 22 de la loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée, sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 22. � Tout agent économique, au sens de la
présente loi, est tenu d'appliquer les marges et les prix
fixés, plafonnés ou homologués conformément à  la
législation et à   la réglementation en vigueur ».

Art.  5.  �  Les   dispositions  de  la  loi  n° 04-02  du
5 Joumada El Oula 1425 correspondant au 23 juin 2004
susvisée, sont complétées par l�article 22 bis rédigé
comme suit :

« Art. 22 bis. � Les structures des prix des biens et
services, notamment celles ayant fait l'objet de mesures de
fixation ou de  plafonnement  des marges et des prix,
conformément à la législation et à la réglementation en
vigueur, doivent être déposées auprès des autorités
concernées, préalablement  à la vente ou à la prestation de
services.

L�engagement de dépôt des structures des prix et des
services est également applicable dans les mêmes
conditions lorsque ces biens et services font l�objet de
mesures d�homologation sur les marges et les prix.

Les conditions et les modalités de dépôt des structures
de prix par les catégories d'agents économiques
concernées, le modèle-type  de  la fiche de la structure des
prix et les  autorités habilitées auprès desquelles elle doit
être déposée sont fixés par voie réglementaire ».

  Art.  6.  �  Les  dispositions  de  l�article  23  de  la  loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula  1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée, sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 23. � Sont interdites les pratiques et man�uvres
tendant, notamment, à :

� faire de fausses déclarations de prix de revient dans
le but d'influer sur les marges et les prix des biens et
services fixés ou plafonnés ; 

� dissimuler des majorations illicites de prix ;

� ne pas répercuter sur les prix de vente la baisse
constatée des coûts de production d�importation et de
distribution et maintenir la hausse des prix des biens et
services concernés ;

� ne pas procéder au dépôt des structures de prix
prévues conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur ;

� favoriser   l'opacité   des   prix  et  la spéculation sur
le marché ;

� réaliser  des transactions commerciales en dehors des
circuits légaux de distribution ».   

Art. 7. � Les  dispositions de l�article 36 de la loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée, sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 36. � Sont qualifiées de pratiques de prix illicites
toutes infractions aux dispositions des articles 22, 22 bis
et 23 de la présente loi et punies d'une amende de vingt
mille dinars (20.000 DA) à dix millions de dinars
(10.000.000 DA) ».

Art.  8.  �  Les  dispositions  de  l�article  39  de  la  loi
n° 04-02  du 5 Joumada   El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004 susvisée, sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 39. � Peuvent être saisies, en quelque lieu
qu'elles se trouvent, les marchandises, objet des
infractions aux dispositions des articles 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10,
11, 12, 13, 14, 20, 22, 22 bis, 23, 24, 25, 26, 27 (2° et 7°)
et 28 de la présente loi, ainsi que les matériels et
équipements ayant servi à les commettre, sous réserve des
droits des tiers de bonne foi.

Les biens saisis doivent faire l'objet d'un procès-verbal
d'inventaire selon les procédures définies par voie
réglementaire ».

Art.  9.  �  Les  dispositions  de  l�article  44  de  la  loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée, sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 44. � Outre les sanctions pécuniaires prévues par
la présente loi, le juge peut prononcer la confiscation des
marchandises saisies.

Si la confiscation porte sur des biens ayant fait l'objet
d'une saisie réelle, ils sont remis à l'administration des
domaines qui procède à leur mise en vente dans les
conditions prévues par la législation et la réglementation
en vigueur.

En cas de saisie fictive, la confiscation porte sur tout ou
partie de la valeur des biens saisis.

Lorsque le juge prononce la confiscation, le montant de
la vente des biens saisis est acquis au trésor public ». 

Art. 10. � Les dispositions de l�article 46 de la loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée, sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 46. � Le wali territorialement compétent peut,
sur proposition du directeur de wilaya chargé du
commerce, procéder par arrêté, à la fermeture
administrative des locaux commerciaux pour une durée
maximale de soixante (60) jours en cas d'infraction aux
règles édictées par les dispositions des articles 4, 5, 6, 7, 8,
9, 10, 11, 12, 13, 14, 20, 22, 22 bis, 23, 24, 25, 26, 27, 28
et 53 de la présente loi.

La décision de fermeture est susceptible de recours en
justice.



12 8 Ramadhan 1431
18 août 2010JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 46

En cas d'annulation de la décision de fermeture, l'agent
économique lésé peut demander réparation du préjudice
subi auprès de la juridiction compétente ».

Art. 11. � Les dispositions de l�article 47 de la loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée, sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art 47. � La mesure de fermeture administrative,
prévue à l'article 46 ci-dessus, est prononcée dans les
mêmes  conditions  en  cas  de  récidive  du  contrevenant
pour  toute  infraction  aux  dispositions  de  la  présente
loi.

Est considéré comme récidive, au sens de la présente
loi, le fait pour tout agent économique de commettre une
nouvelle infraction  ayant une relation avec son activité,
durant les deux (2) années qui suivent l�expiration de la
précédente peine liée à la même activité.

En cas de récidive, la peine est portée au double et le
juge peut prononcer, à l'encontre de l'agent économique
condamné, l'interdiction temporaire pour une durée ne
dépassant  pas dix (10) ans d'exercice de toute activité
citée à l'article 2 ci-dessus. 

En outre, ces sanctions sont assorties d'une peine
d'emprisonnement de trois (3) mois à cinq (5) ans ».

Art. 12. � La loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, susvisée, est complétée par
l�article 66 bis, rédigé comme suit :

« Art. 66 bis. � Les dispositions de la  présente loi sont
précisées, en tant que de besoin, par voie  réglementaire ».

Art. 13. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.   

Fait  à  Alger,  le  5  Ramadhan  1431  correspondant
au 15 août 2010.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.

DECISIONS INDIVIDUELLES

Décret présidentiel du 17 Chaâbane 1431
correspondant au 29 juillet 2010 mettant fin aux
fonctions d�un conseiller auprès du ministre de la
défense nationale.

����

Par décret présidentiel du 17 Chaâbane 1431
correspondant au 29 juillet 2010, il est mis fin, à compter
du 1er août 2010, aux fonctions de conseiller auprès du
ministre de la défense nationale, exercées par le
Général-Major Mohamed Zerhouni.

����★����

Décret présidentiel du 23 Chaâbane 1431
correspondant au 4 août 2010 portant
nomination du chef de cabinet du ministre
délégué auprès du ministre de la défense
nationale.

����

Par décret présidentiel du 23 Chaâbane 1431
correspondant au 4 août 2010, le Général Rachid Zouine
est nommé chef de cabinet du ministre délégué auprès du
ministre de la défense nationale, à compter du 16 juillet
2010.

����★����

Décret présidentiel du 20 Chaâbane 1431
correspondant au 1er août 2010 mettant fin aux
fonctions d�un sous-directeur à l�ex-ministère de
l�agriculture.

����

Par décret présidentiel du 20 Chaâbane 1431
correspondant au 1er août 2010, il est mis fin aux
fonctions de sous-directeur du développement de
l�agriculture saharienne à l�ex-ministère de l�agriculture,
exercées par M. Abdenacer Rabah, admis à la retraite. 

Décret présidentiel du 20 Chaâbane 1431
correspondant au 1er août 2010 mettant fin aux
fonctions d�un sous-directeur au ministère de
l�agriculture et du développement rural.

����

Par décret présidentiel du 20 Chaâbane 1431
correspondant au 1er août 2010, il est mis fin aux
fonctions de sous-directeur du développement agricole
dans les zones steppiques au ministère de l�agriculture et
du développement rural, exercées par M. Boualem
Trabelsi, appelé à exercer une autre fonction.

����★����

Décrets présidentiels du 20 Chaâbane 1431
correspondant au 1er août 2010 mettant fin à des
fonctions à la direction générale des forêts.

����

Par décret présidentiel du 20 Chaâbane 1431
correspondant au 1er août 2010, il est mis fin à des
fonctions à la direction générale des forêts, exercées par
Mme et MM. :

� Mohamed Seghir Noual, directeur de la protection de
la faune et de la flore ;

� Abdelkader Khelifa, directeur de la mise en valeur
des terres et de la lutte contre la désertification ;

� Zohra Ghazi, sous-directrice de la conservation des
sols et de la mise en valeur des terres ;

� Ammar Boumezbeur, sous-directeur des parcs et des
groupements végétaux naturels ;

� Djamal Abd Enasser Mammeri, sous-directeur de la
protection du patrimoine forestier ;

appelés à exercer d�autres fonctions.
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Les délibérations du conseil d�administration portant
sur le budget et le compte administratif, les acquisitions,
ventes ou locations d�immeubles, l�acceptation des dons et
legs, ne deviennent exécutoires qu�après approbation
expresse  du ministre chargé des collectivités locales�.

Art. 6. � L�article 21 du décret exécutif n° 94-450 du
15 Rajab 1415 correspondant au 19 décembre 1994,
susvisé, est modifié comme suit :

�Art. 21. � Le conseil pédagogique est présidé par un
enseignant du centre désigné parmi les enseigants
permanents du rang ou du grade le plus élevé pour une
durée de trois (3) ans par arrêté du ministre chargé des
collectivités locales.

Le conseil pédagogiqe comprend :

�......................................................................................

� trois (3) représentants des enseignants permanents
élus par leurs pairs pour une durée de trois (3) ans�.

Art.   7.   �  L�article  22,  tiret 3 ,  du   décret
exécutif  n° 94-450 du 15 Rajab 1415 correspondant au 19
décembre 1994, susvisé, est modifié comme suit :

�Art. 22. � ......................................................................
� .....................................................................................

� élaborer des propositions, des programmes de
recherche à soumettre au conseil d�administration�.

Art. 8. � L�article 23 du décret exécutif n° 94-450 du
15 Rajab 1415 correspondant au 19 décembre 1994,
susvisé, est modifié comme suit :

�Art. 23. � Le budget du centre, préparé par le
directeur, est présenté au conseil d�administration qui en
délibère. Il est ensuite soumis à l�approbation du ministre
de tutelle�.

Art. 9. � L�article 24 du décret exécutif n° 94-450 du
15 Rajab 1415 correspondant au 19 décembre 1994,
susvisé, est modifié et complété comme suit :

�Art. 24. � ......................................................................

Les ressources comprennent :

� les subventions allouées par l�Etat, les collectivités
locales et les organismes publics ;

� les recettes liées à l�activité du centre ;

� les dons et legs ;

(Le reste sans changement).

Art. 10. � Sont abrogés les articles 4 et 8 du décret
exécutif n° 94-450 du 15 Rajab 1415 correspondant au 19
décembre 1994, susvisé.

Art. 11. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 11 Dhou El Kaada 1426 correspondant
au 13 décembre 2005.

Ahmed   OUYAHIA.

Décret exécutif n° 05-472 du 11 Dhou El Kaada 1426
correspondant au 13 décembre 2005 relatif aux
procédures d�inventaire des biens saisis.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales, notamment son article 39,
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales, notamment ses
articles 30 et 32, (alinéas 2 et 3) ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 05-161 du 22 Rabie El
Aouel 1426 correspondant au 1er mai 2005 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 95-364 du 18 Joumada Ethania
1416 correspondant au 11 novembre 1995 définissant les
procédures d�inventaire des biens saisis ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article  39  (alinéa 2)  de  la  loi  n° 04-02  du 5  Joumada
El Oula 1425 correspondant au 23 juin 2004, susvisée, le
présent décret a pour objet de définir les procédures
d�inventaire des biens saisis.

Art. 2. � L�inventaire des biens saisis porte sur le
recensement descriptif et estimatif de l�ensemble des
biens objet des infractions aux dispositions des articles 10,
11, 13, 14, 20, 22, 23, 24, 25, 26, 27 (2ème et 7ème
points) et 28 de la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula
1425 correspondant au 23 juin 2004 susvisée et de
l�article 32 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 susvisée, ainsi que des
matériels et équipements ayant servi à les commettre.

Art. 3. � L�inventaire des biens, matériels et
équipements saisis est matérialisé par un procès-verbal,
présenté sous la forme d�un état d�inventaire, dressé par
les fonctionnaires verbalisateurs et il est joint au
procès-verbal de constat de l�infraction qui mentionne la
saisie.

Le modèle-type du procès-verbal d�inventaire, cité
ci-dessus, est annexé au présent décret.

Art. 4. � Le procès-verbal d�inventaire doit comporter
notamment :

� le numéro et la date du procès-verbal constatant
l�infraction justifiant la saisie et l�établissement de
l�inventaire ;
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� le numéro d�enregistrement sur le registre du
contentieux du procès-verbal d�inventaire ;

� l�identité, l�activité, le statut juridique, le numéro du
registre du commerce et l�adresse du contrevenant ;

� la nature et la quantité des biens, matériels et
équipements  saisis  inventoriés,  évalués  suivant  leur
unité  de  mesure  ainsi  que  leur  valeur  unitaire  et
totale ;

� la date et l�indication du lieu de réalisation de
l�inventaire ;

� l�identification du lieu de dépôt des biens, matériels
et  équipements  saisis  et  des  modalités  de  leur
gardiennage ;

� l�identité, la qualité et la signature des fonctionnaires
ayant réalisé la saisie et l�inventaire ;

� les nom, prénoms et signature du contrevenant.

Art. 5. � Le procès-verbal d�inventaire est établi en
trois (3) exemplaires dans un délai maximum de huit (8)
jours à compter de la date de la clôture de l�enquête.

Il ne doit pas comporter de ratures, surcharges ou
renvois.

Le procès-verbal est signé par les fonctionnaires
verbalisateurs et par le contrevenant ou son mandataire
dûment habilité. En cas de refus, il en est fait mention sur
le procès-verbal d�inventaire.

Le procès-verbal de saisie est communiqué au directeur
de wilaya chargé du commerce qui le transmet au
procureur de la République territorialement compétent,
conformément à l�article 55 (alinéa 2) de la loi n° 04-02
du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au 23 juin
2004, susvisée.

Art. 6. � Le procès-verbal d�inventaire est établi sous
la responsabilité des fonctionnaires verbalisateurs qui
peuvent se faire assister par tout expert dont la
contribution est jugée nécessaire pour l�établissement de
l�inventaire et pour l�estimation des biens saisis.

Les frais d�intervention de l�expert sollicité sont à la
charge du contrevenant.

Art. 7. � En cas de récolement, il est procédé à un
nouvel inventaire et/ou à un inventaire complémentaire
comportant les motifs le justifiant.

Art. 8. � Les biens inventoriés sont évalués à leur juste
valeur commerciale, sur la base du prix de vente pratiqué
par le contrevenant, déterminé en fonction des dernières
factures établies et ayant trait aux mêmes biens ou à des
biens similaires ou, à défaut, par référence au prix réel du
marché ou, au prix de vente pratiqué dans les mêmes
conditions commerciales par les autres agents
économiques exerçant la même activité que celle du
contrevenant.

Art. 9. � Sont abrogées les dispositions du décret
exécutif n° 95-364 du 18 Joumada Ethania 1416
correspondant au 11 novembre  1995 définissant les
procédures d�inventaire des biens saisis.

Art. 10. �Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 11 Dhou El Kaada 1426 correspondant
au 13 décembre 2005.

Ahmed   OUYAHIA.

��������

ANNEXE

PROCES-VERBAL D�INVENTAIRE (ETAT D�INVENTAIRE)
DES BIENS, MATERIELS ET EQUIPEMENTS SAISIS JOINT AU PROCES-VERBAL

DE CONSTAT D�INFRACTION

Numéro et date du procès-verbal de constat d�infraction : ..........................................................................................................

Numéro d�enregistrement du procès-verbal d�inventaire sur le registre du contentieux : ..........................................................

Identité, activité, n° de registre du commerce et adresse du contrevenant : ................................................................................

NATURE QUANTITE DATE ET LIEU
DE REALISATION
DE L�INVENTAIRE

LIEU DE DEPOT
ET MODALITES

DE GARDIENNAGE
(CONTREVENANT

OU SERVICES
DES DOMAINES)

VALEUR
UNITAIRE (*)

VALEUR
TOTALE
(T.T.C)

I. - INVENTAIRE DES BIENS :
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NATURE QUANTITE DATE ET LIEU
DE REALISATION
DE L�INVENTAIRE

LIEU DE DEPOT
ET MODALITES

DE GARDIENNAGE
(CONTREVENANT

OU SERVICES
DES DOMAINES)

VALEUR
UNITAIRE (*)

(*) La valeur est déterminée sur la base du prix de vente pratiqué (par référence aux factures) ou par rapport au prix du
marché ou au prix de vente pratiqué par les autres agents économiques exerçant la même activité que celle du contrevenant

NOMS, PRENOMS, QUALITE ET SIGNATURE
DES FONCTIONNAIRES AYANT REALISE L�INVENTAIRE

NOM, PRENOM ET SIGNATURE
DU CONTREVENANT

II. - INVENTAIRE DES MATERIELS :

III. - INVENTAIRE DES EQUIPEMENTS :

ANNEXE (Suite)

NATURE QUANTITE DATE ET LIEU
DE REALISATION
DE L�INVENTAIRE

LIEU DE DEPOT
ET MODALITES

DE GARDIENNAGE
(CONTREVENANT

OU SERVICES
DES DOMAINES)

VALEUR
UNITAIRE (*)

VALEUR
TOTALE
(T.T.C)

VALEUR
TOTALE
(T.T.C)
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11 سبتمبر  سنة سبتمبر  سنة 2006  م  م

يجب أن تخـصصّ لهاq لـتغطيـة الأعباء الحقـيقية الـنّاجمة
عـن تـبـعــات الخـدمـة الــعـمــومـيـّـة اIــفـروضـة عــلـيــهـا �ـوجب

دفتر الأعباء هذاq و ذلك قبل  30 أبريل من كل سنة.
يــحـــددّ الــوزيــر اIـــكــلّف بـــاIــالــيـــة و الــوزيـــر اIــكــلّف
بـالتّـهـيـئـة العـمـرانـيـّة مخـصّـصـات الاعـتمـادات عـنـد إعداد

ميزانية الدوّلة.
�ـكن مـراجــعـة هـذه الاعـتـمـادات خلال الـسّـنـة اIـالـيـة
في حـالـة مـا إذا عـدَّلـت أحـكـام تـنـظـيـمـيـة جـديـدة الـتّـبـعات

التي تتحملها اIؤسّسة.

qــالــيــة الــواجــبـة الأداءIــسـاهــمــات اI6 :  : تـدفـع ا اIـاداIـادّة ة 
لــهــذه الأخــيــرةq مــقــابل تــكــفل اIــؤسّــســة بــتــبــعــات الخــدمـة
الــعــمــومـيــّـةq وفــقــا للإجــراءات اIـقــرّرة �ــوجب الــتـّـشـريع

والتّنظيم اIعمول بهما.

اIــــاداIــــادةّ ة 7 :  : يـــــجب أن تــــكـــــون اIــــســـــاهــــمـــــات مــــوضــــوع
محاسبة منفصلة.  

اIاداIادّة ة 8 :  : يجب إرسال حصـيلة استعـمال اIساهمات
إلى وزير اIاليّة عند نهاية كل سنة ماليةّ.

9 :  : تـــعـــد اIـــؤسـّــســـة  عـن كل ســـنـــةq مـــيـــزانـــيـــة اIــاداIــادّة ة 
السّنة اIالية اIوالية التي تشتمل على ما يأتي:

- الحصيـلة وحسـابات النـّتائج المحـاسبيـة التقّـديرية
qؤسسة تجاه الدّولةIمع التزامات  ا

- بــــــــرنــــــــامـج مـــــــادي و مــــــــالـي لـلإنجــــــــاز فـي مــــــــجـــــــال
الـــدّراســات و إنجــاز اIـــنــشــآت الأســاســـيــة والــتـّــجــهــيــزات

ومشاريع تهيئة اIدينة الجديدة.

10 :  : تــــســـجل اIـــســــاهـــمـــات الـــسـّـــنـــويـــة المحـــدّدة اIــاداIــادّة ة 
بـعـنـوان دفـتر الأعـبـاء هـذا تـبـعات الخـدمـة الـعـمـومـيـّة في
مـــيـــزانـــيـــة الــوزارة الـــوصـّــيـــة طــبـــقـــا للإجـــراءات اIـــقــرّرة

�وجب التشّريع و التنّظيم اIعمول بهما.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

مرسمرسـوم وم تنفيذيتنفيذيّ رقم  رقم 06 -306  مؤر  مؤرّخ في خ في 17 شع شعـبان عامبان عام
1427 اI اIــــــــوافق وافق 10  س ســــــــبــــــــتــــــمــــــــبــــــــر سر ســــــــنــــــة ة q  q2006  يــــــحــــــددّ

الالـعــــنـاصاصــــر الأسر الأسـاساســــيـة لة لــــلـعــــقـود اIود اIــــبـرمرمــــة بة بـX الأعX الأعـوانوان
الاقالاقـتــــصـادياديـX واXI واIـســــتـهـلـكــــX والX والـبـنـود الود الـتـي تي تـعـتـبـر

تعسفية.تعسفية.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن رئيس الحكومة
qبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورqلا ســـيـــمـــا اIـــادتــان 85 - 4
qو125 (الفقرة 2) منه

الفصل الرابع  الفصل الرابع  
اIراقبةاIراقبة

اIـاداIـادّة ة  24 : :  تــخـضع اIــؤسّـسـة لــلـمــراقـبـة اIــنـصـوص
عليها في التشّريع والتنّظيم اIعمول بهما. 

اIاداIادّة 25 : : يتولى مراقـبة حسابات اIؤسّسة محافظ
حسابات أو أكثر.

اIـاداIـادّة 26 :  :  يـرسل اIـديـر الـعـام لــلـمـؤسـسـة الحـصـائل
وحــــســــابــــات الـــنـّـــتــــائـج و قــــرارات تــــخــــصــــيص الــــنـّـــتــــائج
والتـّقـرير الـسّـنـوي عن النّـشـاطq مـرفقـة بـتـقريـر مـحافظ
الحـســابـات  إلى الـسـّـلـطــات اIـعـنــيـة بـعــد مـصــادقـة المجـلس

عليها .

اIـــــاداIـــــادةّ ة  27 :  يـــــنــــــشــــــر هـــــذا اIــــــرســــــوم في الجــــــريـــــدة
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـرّر بــالجـزائـر في 17 شـعــبـان عـام 1427 اIـوافق 10
سبتمبر سنة 2006.

عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم

اIلحــــقاIلحــــق
 دفتر أعباء تبعات الخدمة العموميـ دفتر أعباء تبعات الخدمة العموميـّة

اIــاداIــادةّ الأولى:ة الأولى: يــهــدف دفــتـــر الأعــبــاء هــذا إلى تحــديــد
تـبعـات الخـدمـة العـمـومـيـةّ اIـوكـلـة لهـيـئـة اIديـنـة الجـديدة
لـسيـدي عـبد الـله الـتي تدعى في صـلب الـنّص "اIؤسّـسة"

و كذا شروط و كيفيات تنفيذها.
اIاداIادّة ة 2 :  : تـتضـمن تبـعات الخـدمة الـعمـوميـّـة اIوكـلة
لـلـمـؤسّـسـة مــجـمـوع اIـهـام اIـسـنـدة إلــيـهـا بـعـنـوان نـشـاط
الدولة أو الجماعـات الإقليميةq في مـيدان إنجاز اIنشآت
الأســاســـيـــة  والــتـــجـــهــيـــزات و مـــشــاريـع تــهـــيـــئــة اIـــديـــنــة

الجديدة.
اIــــاداIــــادةّ ة 3 :  : تحــــددّ الأعـــبــــاء اIــــتـــصــــلــــة �ـــهــــمــــة الـــقــــيـــام
بـاIـشـروع اIـفـوض طـبـقـا للاتـفـاقـيـة اIـنـصـوص عـلـيهـا في
أحكام اIادّة 6 من اIرسـوم التّنفيذي  رقم 06-305 اIورّخ
في 17 شـعـبـان عـام 1427 اIـوافق 10 سـبـتـمـبـر سـنة 2006
الـذي يـحـددّ مهـام هـيـئـة اIديـنـة الجـديـدة لسـيـدي عـبـد الله

وتنظيمها و كيفيات سيرها.
أحــكــام مــاليــةأحــكــام مــاليــة

اIـاداIـادّة ة 4 :  :  تـتــلـقـى اIـؤسّـســة مـســاهـمــة مـالــيـة عن كل
سـنة مالـية مـقابل تبـعات الخـدمة العـموميـّـة التي أوكـلها

إياها دفتر الأعباء هذا.

5 :  : تــرسـل اIـؤســســة  عن كـل ســنــة مـالــيــة إلى اIـاداIـادّة ة 
الوزير اIكلّف بالتّهـيئة العمرانيّة تقـييما للمبالغ التي
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الـعنـاصر اIـرتـبطـة بالحـقوق الجـوهريـة للـمسـتهـلك والتي
تــتـعــلق بــالإعلام اIــسـبق لــلــمـســتــهـلـك و نـزاهــة وشــفـافــيـة
الــــعـــمـــلــــيـــات الـــتـــجــــاريـــة و أمن ومــــطـــابـــقــــة الـــســـلع و/أو

الخدمات وكذا الضمان والخدمة ما بعد البيع.

اIــاداIــادةّ ة 3  : تـتـعـلق الـعـنــاصـر الأسـاسـيـة اIـذكـورة في
اIادة 2 أعلاهq أساسا �ا يأتي :

qخصوصيات السلع و/أو الخدمات وطبيعتها -
qالأسعار والتعريفات -

qكيفيات الدفع  -
qشروط التسليم  وآجاله  -

qعقوبات التأخير عن الدفع و/أو التسليم -
qكيفيات الضمان ومطابقة السلع و/أو الخدمات -

qشروط تعديل البنود التعاقدية  -
qشروط تسوية النزاعات  -

-  إجراءات فسخ العقد.

اIــــاداIــــادةّ ة 4 : :  يــــتــــعــــX عــــلى الــــعــــون الاقــــتــــصــــادي إعلام
اIــســتــهـــلــكــX بــكل الــوســـائل اIلائــمــة بـــالــشــروط الــعــامــة
والخـاصـة لبـيـع الـسـلع و/أو تـأديـة الخـدمـات ومنـحـهـم مدة

كافية لفحص العقد وإبرامه.

الفصلالفصل الثاني الثاني
البنود البنود التي تعتبر تعسفيةالتي تعتبر تعسفية

اIـاداIـادّة ة 5 :   :  تـعـتــبـر تـعــسـفــيـةq الـبــنـود الـتـي يـقـوم من
خلالها العون الاقتصادي �ا يأتي :

- تقـلـيص العـناصـر الأسـاسيـة للـعـقود اIـذكورة  في
q2 و3 أعلاه XادتIا

- الاحــتــفــاظ بــحـق تــعــديل الــعــقـــد أو فــســخه بــصــفــة
qبدون تعويض للمستهلك qمنفردة

- عـدم الـسـمـاح لـلـمسـتـهـلك في حـالـة الـقـوة الـقـاهرة
qإلا �قابل دفع تعويض qبفسخ العقد

qالــتـــخـــلي عــن مـــــســــؤولــــيـــتـه بــصـــــفـــة مــنـــفــردة -
بـدون تـعويض اIـسـتهـلك في حـالة عـدم الـتنـفـيذ الـكلي أو

qالجزئي أو التنفيذ غير الصحيح لواجباته
- الـنص في حـالــة الخلاف مع اIـســتـهـلك عــلى تـخـلي

qهذا الأخير عن اللجوء إلى أية وسيلة طعن ضده
- فــرض بـنــود لم يــكن اIــسـتــهــلك عـلـى عـلم بــهــا قـبل

qإبرام العقد
- الاحــتـفـاظ بـاIــبـالغ اIـدفــوعـة من طـرف اIــسـتـهـلك
في حـالة ما إذا امتـنع هذا الأخير عن تـنفيذ الـعقد أو قام
بـفـسـخه دون إعـطـائـه الحق في الـتـعـويض في حـالـة مـا إذا
تـخـلى الـعـون الاقتـصـادي هـو بـنـفسـه عن تنـفـيـذ الـعـقد أو

 qقام بفسخه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 58 اIــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975
واIـتـضـمن القـانـون اIـدنيq اIعـدّل واIـتـممqّ لاسيـمـا اIادة

q70 منه

- و�ــــــقـــــــتـــــــضى الأمـــــــر رقم 75 - 59 اIــــــؤرخّ  في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

qتمّمIعدلّ واIا q تضمن القانون التجاريIوا
-  و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 89 - 02 اIـؤرّخ في أول
رجب عــام 1409 اIــوافق 7 فــبـــرايــر ســـنــة 1989 واIــتــعــلق

q ستهلكIبالقواعد العامة لحماية ا
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اIــــؤرّخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اIــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
qمـارسات الـتجـاريةIـطبـقة عـلى اIالذي يـحدد الـقــواعـد ا

qادة 30 منهIلا سيما ا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اIــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 06 - 175
اIــؤرخّ  في 26 ربــيع الـــثــاني عــام 1427 اIــوافق 24 مــايــو

q رئيس الحكومة Xتضمن تعيIسنة 2006 و ا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اIــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 06 - 176
اIــؤرّخ في 27 ربــيع الـــثــاني  عــام 1427 اIــوافق 25 مــايــو

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيIسنة 2006 وا
- و�ـــقــــتـــضى اIــــرســـوم الـــتـــنــــفـــيـــذي رقم  02 - 453
اIـؤرّخ في  17 شـوّال عام 1423 اIـوافق 21 ديـسـمـبـر سـنة

q2002 الذي يحدد صلاحيات وزير التجارة

يـرسـم  ما يأتي : يـرسـم  ما يأتي : 

اIـاداIـادةّ الأولـى ة الأولـى :  تطبيقا لأحكام اIادة 30 من القانون
رقـم 04 - 02 اIــــــــــؤرّخ فـي 5 جـــــــــــمــــــــــادى الأولـى عــــــــــام 1425
اIوافق 23 يونـيو  سـنة 2004 واIذكـور أعلاهq يهـدف  هذا
اIـرسـوم إلى تحـديـد الـعـنـاصـر الأسـاسـيـة لـلـعـقـود اIـبـرمـة
بــX الأعـوان الاقــتــصـاديــX واIــسـتــهـلــكــX والـبــنــود الـتي

تعتبر تعسفية.
يـــقــصـــد بــالـــعــقــدq فـي مــفـــهــوم هــذا اIـــرســوم وطـــبــقــا
لـلمادة q3 الحالة 4 من الـقانون رقم 04 - 02 اIؤرّخ في 23
يـونـيـو سـنـة 2004  واIـذكـور أعلاهq كل اتــفـاق أو اتـفـاقـيـة
تــهــدف إلى بــيع سـلــعــة أو تـأديــة خــدمـةq حــرر مـســبــقـا من
أحـد أطــــراف الاتـفـــاق مع إذعـــان الـطـرف الآخـــر بـحــيث

لا �كن هذا الأخير إحداث تغيير حقيقي فيه.

الفصل الفصل الأولالأول
العناصر الأساسية للعقود العناصر الأساسية للعقود 

اIــاداIــادةّ ة 2  :   :  تــعـتــبـر عـنــاصـر أسـاســيـة يــجب إدراجـهـا
qـسـتــهـلكIالــعـون الاقــتـصــادي وا Xــبـرمــة بـIفي الـعــقـود ا
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- �ـثـلX (2) عن جـمـعـيـات حـمـايـة اIـسـتـهـلـكـX ذات
طابع وطنيq مؤهلX في مجال قانون الأعمال والعقود.
�كن الـلجّـنة الاسـتعانـة بأي شـخص آخر بـوسعه أن

يفيدها في أعمالها. 

9 : : تحــدد الــقــائــمــة الاســمــيــة لأعــضــاء الــلــجــنـة اIـاداIـادّة ة 
بـــقــــرار من الــــوزيــــر اIـــكــــلف بــــالــــتـــجــــارةq بــــاقـــتــــراح من

الوزراء واIؤسسات اIعنية.
 يــعـX أعـضـاء الـلــجـنـة Iـدة ثلاث (3) سـنـوات قــابـلـة

للتجديد.
تنهى عهدتهم حسب الأشكال نفسها.

اIـاداIـادةّ ة 10 : : في حـالـة الانـقـطـاع الـنـهـائي لـعـهـدة عـضـو
من اللجنةq يتم استبداله بالأشكال نفسها.

يتابع العضـو الجديدq إلى  غاية انتهاء العهدةq مهام
العضو الذي يخلفه.

اIـاداIـادّة ة 11 : : �ـكن الـلـجنـة أن تـخـطـر من تـلقـاء نـفـسـها
أو تخـطر من طـرف الوزيـر اIكـلف بالـتجـارة ومن طرف
كل إدارة وكـل جـــمــــعـــيــــة مــــهـــنــــيــــة وكل جــــمـــعــــيــــة حـــمــــايـــة

اIستهلكX أو كل مؤسسة أخرى لها مصلحة في ذلك.

اIـاداIـادّة ة 12 : : تــنـشــر الــلـجــنـة آراءهــا وتـوصــيــاتـهــا بـكل
الوسائل اIلائمة.

وزيـــادة عــــلى ذلـكq �ــــكـــنــــهــــا أن تـــعــــد أو تــــنـــشــــر كل
اIــعــلــومـــات اIــفــيــدة اIــتــعـــلــقــة �ــوضــوعــهـــا عن طــريق كل

وسيلة ملائمة.
تـــقــــوم كل ســـنــــة بـــإعـــداد تــــقـــريـــر نــــشـــاط يـــبــــلغ إلي
الـوزيـر اIـكـلف بـالـتـجـارة ويــنـشـر كـلـيـا أو مـسـتـخـرجـات

منه بكل  وسيلة ملائمة.

اIـاداIـادةّ ة 13 : : تجــتـمـع الـلــجـنــة مــرة عـلى الأقـل كل ثلاثـة
(3) أشهر في دورة عادية باستدعاء من رئيسها.

�كنها أن تجـتمعq في دورة استثنائيةq �بادرة من
رئيسها أو بطلب من نصف  أعضائها على الأقل.

يــكـون الانـعـقــاد صـحـيــحـا بـحــضـور نـصف أعــضـائـهـا
على الأقل .

ومع ذلكq �ـكن الــلـجـنـة أن تجــتـمع بـعــد ثـمـانـيـة (8)
أيــام  بــصـفــة صــحـيــحــة  بـعــد اســتـدعــاء  ثــان حـتى وإن لم
يــــكـــتــــمل الــــنـــصــــابq وتــــداول مـــهــــمـــا كــــان عـــدد  الأعــــضـــاء

الحاضرين.
تـؤخـذ قـرارات اللـجـنـة بأغـلـبيـة أصـوات الحـاضرين.
وفي حالة تعادل الأصواتq يكون صوت الرئيس مرجحا.

-  تحــديـد مــبـلغ الــتـعــويض الـواجب دفــعه من طـرف
اIـسـتــهـلك الـذي لا يـقــوم بـتـنـفـيــذ واجـبـاتهq دون أن يـحـدد
مـقـابــل ذلــك تـعـــويـضا يـدفـــعه الـعـــون الاقـتـصـادي الذي

qلا يقوم بتنفيذ واجباته
- فــــــرض واجـــــبـــــات إضـــــافـــــيـــــة غـــــيــــــر مـــــبـــــررة عـــــلى

qستهلكIا
- الاحــتـفــاظ بــحق إجــبــار اIـســتــهــلك عــلى  تــعـويض
اIصـاريف والأتعاب اIسـتحقـة بغرض الـتنفـيذ الإجباري

qللعقد دون أن �نحه نفس الحق
- يـعـفـي نـفـسه من الـواجـبــات اIـتـرتـبـة عن �ـارسـة

qنشاطاته
- يحمـل اIسـتهلـك عبء الواجـبات التـي تعتـبر من

مسؤوليته.
الفصل الفصل الثالث الثالث 

لجنة البنود التعسفيةلجنة البنود التعسفية
اIـاداIـادةّ ة 6 : تـنـشـأ لـدى الـوزير اIـكـلـف بـالـتـجـارة لجـنة
البنـود التـعسـفيـة ذات طابع اسـتشاري وتـدعى في صلب

النص "اللّجنة" .
 يرأس اللجنة �ثل الوزير اIكلف بالتجارة.

تــعــد الـلــجــنـة نــظــامــهـا الــداخــلي الــذي يـصــادق عــلـيه
بقرار من الوزير اIكلف بالتجارة.

 تــســيــر أمـانــة الــلــجــنــة من طــرف اIــصــالح اIــعــنــيـة
للوزارة اIكلفة بالتجارة.

اIاداIادةّ ة 7 :  : تكلف اللجنة q لا سيما باIهام الآتية :
-  تـبـحث في كل الـعقـود اIـطبـقـة من طـرف الأعوان
الاقـــتــصــاديــX عــلـى اIــســتــهـــلــكــX  والــبـــنــود ذات الــطــابع
الـتعـسـفي كـما تـصـيغ تـوصيـات تـبلغ إلـى الوزيـر اIـكلف

qعنيةIؤسسات اIبالتجارة وا
-  �ــكن أن تـقــوم بــكل دراسـة  و/أو خــبــرة مـتــعـلــقـة

qXستهلكIبكيفية تطبيق العقود تجاه ا
-  �ــكــنــهـا مــبــاشــرة كل عــمل آخــر يــدخل فـي مــجـال

اختصاصها. 

اIــــاداIــــادّة ة 8 : :  تــــتــــكــــــون الــــلـّـــــجــــنـــــة من الأعــــضــــاء الآتي
ذكرهم  :

-  �ـثل (1) عن الــوزيـر اIـكـلف بـالـتـجـارةq مـخـتص
qرئيسا q مارسات التجاريةIفي مجال ا

- �ــثل (1) عن وزيـــر الـــعــدل q مـــخـــتص فـي قـــانــون
qالعقود

qنافسةIعضو (1) من مجلس ا -
- مـتــعـامــلـX اقـتــصـاديـX (2)  عــضـويـن في الـغــرفـة
الجـــزائــريـــة لــلـــتــجـــارة والــصـــنــاعـــة ومــؤهـــلــX في قـــانــون

qالأعمال والعقود
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اIـاداIـادّة ة 17 : : تــتم اIــراقـبــة واIــعــايـنــة وكــذا الـعــقــوبـات
اIـتــرتـبـة عــلى مـخــالـفـات أحــكـام اIـادة 5 من هــذا اIـرسـوم
طـبــقــا لأحـكــام الــقــانـون رقم 04 - 02 اIـؤرّخ في 5 جــمــادى
الأولى عــام 1425 اIــوافق 23 يــونــيــو ســنـة 2004 واIــذكــور

أعلاه.

18 :  : يــــــنــــــــشــــــر هــــــذا اIــــــرســــــوم في الجــــــريــــــدة اIـــــاداIـــــادّة ة 
الــــرسّـــمـــيـّــة لـــلـــجــــــمـــهـــوريـّــة الجــــزائـــريـّـــة الـــدّ�ـــــقـــراطـــيـّــة

الشعّبيّة.

  حرّر بـالجـزائر في 17 شعـبـان عام 1427 اIـوافق 10
سبتمبر سنة 2006.

عبد عبد العزيز بلخادمالعزيز بلخادم

اIــاداIــادةّ ة 14 : :  تــرسل اســـتـــدعــاءات فـــرديــة إلى أعـــضــاء
الـــلــجــنــة مع تحــديــد تــاريخ الاجـــتــمــاع و تــوقــيــته ومــكــانه
وجــدول أعــمـاله  قــبل خــمــسـة عــشـر (15) يــومـا عــلى الأقل
من تاريخ الاجـتمـاع و�كن تـقلـيص الأجل إلى ثمـانية (8)

أيام فيما يخص الدورات الاستثنائية.

اIـاداIـادةّ ة 15 : : تــتـوج مــداولات الـلــجــنـة بــإعــداد مـحــاضـر
مـــرقـــمـــة ومــــرتـــبـــة ومـــوقـــعــــة من طـــرف رئـــيـس الـــلـــجـــنـــة

وأعضائها.

16 : : لا �ـكن لأي عضـو من اللـجـنة أن  يـشارك اIاداIادةّ ة 
في مــداولـة عن مــسـألـة تــكـون له مــصـلـحــة فـيـهــا أو يـكـون
بــيـنه وبـX أطـرافـهــا صـلـة قـرابـة إلـى الـدرجـة الـرابـعـة أو

يكون قد مثل أو �ثل أحد الأطراف اIعنية.

مراسيم فرديمراسيم فرديةّ
* زيـنبq اIولودة في  2 سبـتمبر سنة  1991  �ـيلة

(ولاية ميلة) شهادة اIيلاد رقم 2599.
* ســــلــــمىq اIــــولــــودة في  11 نــــوفــــمــــبــــر ســــنـــة 1996

بسيدي عقبة (ولاية بسكرة) شهادة اIيلاد رقم 871.
* فـــــايـــــزة q اIــــولـــــودة في  27 فـــــبــــرايـــــر ســـــنــــة 1999

بسيدي عقبة (ولاية بسكرة) شهادة اIيلاد رقم 186.
* أحـلامq اIـــــــولـــــــودة في  14 أكـــــــتــــــوبـــــــر ســـــــنــــــة 2004

بسيدي عقبة (ولاية بسكرة)  شهادة اIيلاد رقم 776 
ويـدعـون من الآن فـصـاعـدا : حـامـد عـبـدالمجـيـدq حـامـد
عـائــشهq حــامـد زيــنبq حـامــد ســلـمىq حــامـد فــايـزةq حــامـد

أحلام.
- حــلـوفــة جــلــولq اIــولــود في  16 يــنــايــر ســنـة 1929
بـزدين (ولايـة عـX الــدفـلى) شـهـادة اIـيلاد رقم  130 وعـقـد
الــزواج رقم  530 المحـــرر بـــتــاريخ  13 يــولـــيـــو ســـنــة 1972
بـــالـــبـــلــيـــدة (ولايـــة الـــبــلـــيـــدة) ويـــدعى من الآن فـــصـــاعــدا :

هواري جلول.
-  بــــوخــــنــــونــــة الحــــبــــيب q اIــــولــــود في 8 نــــوفــــمــــبـــر
سـنـة 1961 بــوادي الأبـطـال (ولايــة مـعـســكـر) شــهـادة اIـيلاد
رقم  130 وعـقـد الزواج رقم  13 المحـرر بـتاريخ  30 أبـريل
ســــنــــة  1991 بــــوادي الأبــــطــــال (ولايــــة مــــعــــســــكــــر) و أولاده

القصر:
* مــحـمـد الأمــq X اIـولـود في  14 يــنـايــر ســنـة 1993

بتيغنيف (ولاية معسكر) شهادة اIيلاد رقم 121.
* يوسفq اIولود في  29 أكتوبر سنة  1994 �هدية

(ولاية تيارت) شهادة اIيلاد رقم 1250.

مـرسرســــومومــــان رئان رئـاساســــيّــــان مان مــــؤرؤرّخـان في ان في 9 ش شـعــــبــــان عان عـام ام 1427
اIوافق اIوافق 2   سـبـتمتمـبر سبر سـنة نة q  q2006  يـتضتضـمنّـان تان تـغيغيـيرير

اللقب.اللقب.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن رئيس الجمهورية
- بـناء على الـدستـورq لاسيمـا اIادتان 77 - 6 و 125

q(الفقرة الأولى)  منه
- و�ــــقـــتــــضى الأمــــر رقم 70 - 20 اIــــؤرخ في 13 ذي
الحـجة عـام 1389 اIوافق  19 فبـراير سـنة  1970 واIـتعلق

qادتان  55 و 56 منهIلاسيما ا qدنيةIبالحالة ا
- و�ــقـــتــضى اIـــرســوم رقم  71 - 157 اIــؤرخ في10
ربـــيع  الــــثـــاني عـــام 1391 اIــــوافق  3 يـــونـــيــــو ســـنـــة 1971
واIتعلق  بتـغيير اللقب q اIتمم q لاسيما اIواد  3 و 4 و5

qمنه
يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

اIـــــادة الأولى :اIـــــادة الأولى : يـــــرخص بـــــتـــــغــــيـــــيـــــر الـــــلــــقـبq وفـــــقــــا
لـلــمـرسـوم رقم 71- 157 اIـؤرخ في  10 ربـيع الـثـانـي عام
 1391 اIـوافق 3 يونـيو سـنة  q1971 اIتـمم واIـذكور أعلاه

q للأشخاص الآتية أسماؤهم :
- بوحلوفـة عبد المجيد q اIولود سنة  1962 بالقرارم
قـوقــة (ولايـة مــيـلــة) شـهــادة اIـيلاد رقم  30  وعــقـد الـزواج
رقم 4 المحـــرر بـــتـــاريخ  8 فـــبـــرايـــر ســـنـــة  1987  بـــســـيـــدي

مروان (ولاية ميلة) وأولاده القصر:
* عائـشهq اIولودة في  22 مايـو سنة  1988  بـسيدي

مروان (ولاية ميلة) شهادة اIيلاد رقم 108.
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Art. 5. � Pour chaque exercice, l�établissement adresse
au ministre chargé de l�aménagement du territoire, avant
le 30 avril de chaque année, l'évaluation des montants qui
devront lui être alloués pour la couverture des charges
réelles induites par les sujétions de service public qui lui
sont imposées par le présent cahier des charges.

Les dotations de crédits sont arrêtées par le ministre
chargé des finances et le ministre chargé de
l�aménagement du territoire lors de l'élaboration du
budget de l'État.

Elles peuvent faire l'objet d'une révision en cours
d'exercice, au cas où de nouvelles dispositions
réglementaires modifieraient les sujétions à la charge de
l�établissement.

Art. 6. � Les contributions dues en contrepartie de la
prise en charge par l'établissement des sujétions de service
public, sont versées à ce dernier conformément aux
procédures établies par la législation et la réglementation
en vigueur.

Art. 7. � Les contributions doivent faire l'objet d'une
comptabilité distincte.

Art. 8. � Un bilan d'utilisation des contributions doit
être transmis au ministre des finances à la fin de chaque
exercice budgétaire.

Art. 9. � L'établissement élabore, pour chaque année,
le budget pour l'exercice suivant qui comporte :

� le bilan et les comptes des résultats comptables
prévisionnels avec les engagements de l'établissement
vis-à-vis de l'Etat ;

� un programme physique et financier de réalisation en
matière d'études et de réalisation d�infrastructures,
d�équipements  et  des  projets  d�aménagement de la ville
nouvelle.

Art. 10. � Les  contributions  annuelles arrêtées au titre
du présent cahier des charges de sujétions de service
public sont inscrites au budget du ministère de tutelle,
conformément aux procédures  établies  par  la  législation
et la réglementation en vigueur.

����★����

Décret exécutif n° 06-306 du 17 Chaâbane 1427
correspondant au 10 septembre 2006 fixant les
éléments essentiels des contrats conclus entre les
agents économiques et les consommateurs et les
clauses considérées comme abusives.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil, notamment son
article 70 ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales, notamment son article 30 ;

Vu le décret présidentiel n° 06-175 du 26 Rabie Ethani
1427 correspondant au 24 mai 2006 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 30 de la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 susvisée, le présent décret a
pour objet de fixer les éléments essentiels des contrats
conclus entre les agents économiques et les
consommateurs et les clauses considérées comme
abusives.

Il est entendu par contrat, au sens du présent décret et
par référence à l�article 3, point n° 4 de la loi n° 04-02 du
23 juin 2004 susvisée, tout accord ou convention, ayant
pour objet la vente d�un bien ou la prestation d�un service
et rédigé unilatéralement et préalablement par l�une des
parties à l�accord et auquel l�autre partie adhère sans
possibilité réelle de le modifier.

CHAPITRE I
DES ELEMENTS ESSENTIELS

DES CONTRATS

Art. 2. � Sont considérés comme éléments essentiels
devant figurer dans les contrats conclus entre l�agent
économique et le consommateur, les éléments ayant trait
aux droits fondamentaux du consommateur, et qui se
rapportent à l�information préalable du consommateur, à
la loyauté et à la transparence des transactions
commerciales, à la sécurité et à la conformité des biens
et/ou services ainsi qu�à la garantie et au service
après-vente.

Art. 3. � Les éléments essentiels visés à l�article 2
ci-dessus concernent principalement :

� les spécificités et la nature des biens et/ou services ;

� les prix et tarifs ;

� les modalités de paiement ;

� les conditions et délais de livraison ;

� les pénalités de retard dans le paiement et/ou dans la
livraison ;

� les modalités de garantie et de conformité des biens
et/ou services ;

� les conditions de révision des clauses contractuelles ;

� les conditions de règlement des litiges ;

� les procédures de résiliation du contrat ;
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Art. 4. � L�agent économique est tenu d�informer les
consommateurs, par tous moyens utiles, sur les conditions
générales et particulières de vente des biens et/ou de
prestations de services et de leur permettre de disposer
d�un délai suffisant pour examiner et conclure le contrat.

CHAPITRE II

DES CLAUSES CONSIDEREES
COMME ABUSIVES

Art. 5. � Sont considérées comme abusives, les clauses
par lesquelles l�agent économique :

� restreint les éléments essentiels des contrats visés
aux articles 2 et 3 ci-dessus ;

� se réserve le droit de modifier ou de résilier le
contrat unilatéralement, sans dédommagement pour le
consommateur ;

� n�autorise le consommateur, en cas de force majeure,
à résilier le contrat que moyennant le paiement d�une
indemnité ;

� dégage unilatéralement sa responsabilité et
n�indemnise pas le consommateur en cas d�inexécution
totale ou partielle ou d�exécution défectueuse de ses
obligations ;

� prévoit qu�en cas de litige avec le consommateur,
celui-ci renonce à tout moyen de recours contre lui ;

� impose au consommateur des clauses dont il n�a pas
pris connaissance avant la conclusion du contrat ;

� retient les sommes versées par le consommateur
lorsque celui-ci n�exécute pas le contrat ou le résilie sans
prévoir, au profit de ce dernier, le droit à un
dédommagement au cas où c�est l�agent économique qui
n�exécute pas le contrat ou le résilie ;

� détermine le montant de l�indemnité due par le
consommateur qui n�exécute pas ses obligations, sans
prévoir parallèlement une indeminté à verser par l�agent
économique qui n�exécute pas ses obligations ;

� impose au consommateur des obligations
supplémentaires injustifiées ;

� se réserve le droit d�obliger le consommateur à
rembourser les frais et honoraires dus au titre de
l�exécution forcée du contrat, sans lui donner la même
faculté ;

� se libère des obligations découlant de l�exercice de
ses activités ;

� fait peser sur le consommateur des obligations qui
relèvent normalement de sa responsabilité.

CHAPITRE III

DE LA COMMISSION DES CLAUSES ABUSIVES

Art. 6. � Il est créé auprès du ministre chargé du
commerce, une commission des clauses abusives, ayant un
caractère consultatif, dénommée ci-après �la commission�.

La commission est présidée par le représentant du
ministre chargé du commerce.

La commission élabore son règlement intérieur qui est
adopté par arrêté du ministre chargé du commerce.

Le secrétariat de la commission est assuré par les
services concernés du ministère chargé du commerce.

Art. 7. � La commission est chargée notamment des
missions suivantes :

� elle recherche dans tous les contrats appliqués par les
agents économiques aux consommateurs les clauses qui
peuvent présenter un caractère abusif et formule des
recommandations au ministre chargé du commerce et aux
institutions concernées ;

� elle peut réaliser toute étude et/ou expertise se
rapportant à l�état d�application des contrats à l�égard des
consommateurs ;

� elle peut engager toute autre action s�inscrivant dans
le cadre de son champ de compétence.

Art. 8. � La commission est composée des membres
ci-après :

� un (1) représentant du ministre chargé du commerce
compétent dans le domaine des pratiques commerciales,
président ;

� un (1) représentant du ministre chargé de la justice
compétent dans le droit des contrats ;

� un (1) membre du conseil de la concurrence ;

� deux (2) opérateurs économiques, membres de la
chambre algérienne de commerce et d�industrie et
qualifiés dans le domaine du droit des affaires et des
contrats ;

� deux (2) représentants des associations de protection
des consommateurs à vocation nationale, qualifiés dans le
domaine du droit des affaires et des contrats.

La commission peut faire appel à toute autre personne
dont la contribution est utile à ses travaux.

Art. 9. � La liste nominative des membres de la
commission est fixée par arrêté du ministre chargé du
commerce, sur proposition des ministres et des institutions
concernés.

Les membres de la commission sont désignés pour une
durée de trois (3) années renouvelable.

Il est mis fin à leur mandat dans les mêmes formes.

Art. 10. � En cas d�interruption définitive du mandat
d�un membre de la commission, il est procédé à son
remplacement dans les mêmes formes.

Le membre nouvellement désigné poursuit, jusqu�à son
expiration, le mandat de celui qu�il remplace.

Art. 11. � La commission peut s�autosaisir ou être
saisie par le ministre chargé du commerce, par toute
administration, par toute association professionnelle, par
toute association de protection des consommateurs ou par
toute autre institution ayant un intérêt.

Art. 12. � La commission rend publics, par tous les
moyens appropriés, ses avis et recommandations.

En outre, elle peut éditer et rendre publique toute
information utile liée à son objet à travers tout support
approprié.
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Elle élabore chaque année un rapport d�activités qui est
communiqué au ministre chargé du commerce et publié en
totalité ou par extraits par tout moyen approprié.

Art. 13. � La commission se réunit en session ordinaire
au moins une (1) fois par trimestre, sur convocation de
son président.

Elle peut se réunir, en session extraordinaire, à
l�initiative de son président ou à la demande de la moitié
au moins de ses membres.

Elle siège valablement lorsque la moitié au moins de ses
membres est présente.

Toutefois, la commission se réunit valablement sous
huitaine après une deuxième convocation, même si le
quorum n�est pas atteint et délibère quel que soit le
nombre des membres présents.

Les décisions de la commission sont prises à la majorité
des voix des membres présents. En cas de partage égal des
voix, celle du président est prépondérante.

Art. 14. � Des convocations individuelles précisant la
date, l�heure, le lieu et l�ordre du jour de la réunion, sont
adressées aux membres de la commission quinze (15)
jours au moins avant la date de la réunion. Ce délai peut
être ramené à huit (8) jours pour les sessions
extraordinaires.

Art. 15. � Les délibérations de la commission donnent
lieu à l�établissement de procès-verbaux numérotés,
répertoriés et signés par le président et les membres de la
commission.

Art. 16. � Aucun membre de la commission ne peut
délibérer sur une question dans laquelle il a intérêt ou s�il
a un lien de parenté  jusqu�au quatrième degré avec les
parties concernées par la question ou s�il représente ou a
représenté l�une de celles-ci.

Art. 17. � Le contrôle, la constatation et la sanction
des infractions aux dispositions de l�article 5 du présent
décret interviennent conformément aux dispositions de la
loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant
au 23 juin 2004, susvisée.

Art. 18. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 17 Chaâbane 1427 correspondant au 10
septembre 2006.

Abdelaziz BELKHADEM.

DECISIONS INDIVIDUELLES

Décrets présidentiels du 9 Chaâbane 1427
correspondantau 2 septembre 2006 portant
changement de nom.

����

Le Président  de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 77-6 et 125
(alinéa 1er) ;

Vu l�ordonnance n° 70-20 du 19 février 1970 relative à
l�état civil notamment ses articles 55 et 56 ;

Vu le décret n° 71-157 du 3 juin 1971, complété, relatif
au changement de nom, notamment ses articles 3, 4 et 5 ;

Décrète :

Article 1er. � Est autorisé le changement de nom
conformément au décret n° 71-157 du 3 juin 1971,
complété,  susvisé, aux, personnes ci-après désignées : 

Bouhalloufa Abdelmadjid, né en 1962 à Grarem Gouga
(wilaya de Mila ) acte de naissance n° 30 et acte de
mariage n° 4 dressé le 8 février 1987 à Sidi Merouane
(wilaya de Mila) et ses enfants mineurs : 

* Aicha, née le 22 mai 1988 à Sidi Merouane (wilaya de
Mila) acte de naissance n° 108.

* Zeyneb, née le 2 septembre 1991 à Mila (wilaya de
Mila) acte de naissance n° 2599.

* Salma, née le 11 novembre 1996 à Sidi Okba (wilaya
de Biskra) acte de naissance n°871.

* Faiza, née le 27 février 1999 à Sidi Okba (wilaya de
Biskra) acte de naissance n° 186.

* Ahlame, née le 14 octobre 2004 à Sidi Okba (wilaya
de Biskra) acte de naissance n° 776 qui s�appelleront
désormais : Hamed Abdelmadjid, Hamed Aicha, Hamed
Zeyneb, Hamed Salma, Hamed Faiza, Hamed Ahlame.

Haloufa Djelloul, né le 16 janvier 1929 à Zeddine
(wilaya de Ain Defla) acte de naissance n° 130 et acte de
mariage n° 530 dressé le 13 juillet 1972 à Blida (wilaya de
Blida) qui  s�appellera désormais : Houari Djelloul.

Boukhenouna Habib, né le 8 novembre 1961 à Oued El
Abtal (wilaya de Mascara) acte de naissance n° 130 et acte
de mariage n°13 dressé le 30 avril 1991 à Oued El Abtal
(wilaya de Mascara) et ses enfants mineurs : 

* Mohamed El Amine, né le 14 janvier 1993 à Tighenif
(wilaya de Mascara) acte de naissance n° 121.

* Youcef, né le 29 octobre 1994 à Mahdia (wilaya de
Tiaret) acte de naissance n° 1250.

* Kheira, née le 1er octobre 1996 à Mahdia (wilaya de
Tiaret) acte de naissance n° 1480 qui s�appelleront
désormais : Mohcene Habib, Mohcene Mohamed El
Amine, Mohcene Youcef, Mohcene Kheira.
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- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 04 - 08 اJــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اJــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

qارسة الأنشطة التجارية�واJتعلق بشروط 

- و�ــــــقــــــتــــــضـى اJــــــرســــــوم الــــــرئــــــاسـي رقم 07 -172
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

qرئيس الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 173
اJـؤرخ في 18  جــمـادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونـيـو

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا

- و�قتـضى اJرسوم التـنفيذي رقم 92 - 68 اJؤرخ
في 14 شــعــبــان عــام 1412 اJــوافق 18 فـــبــرايــر ســنــة 1992
واJــتــضــمن الــقــانــون الأســـاسي الخــاص بــاJــركــز الــوطــني

qّتممJعدل واJا qللسجل التجاري وتنظيمه

يـرســم  ما يأتي :يـرســم  ما يأتي :

اJـادة الأولى :  اJـادة الأولى :  يــعـدّل هــذا اJــرســوم أحــكــام اJــرسـوم
الــتـنــفــيـذي رقم 92 - 68 اJـؤرخ في 14 شـعــبــان عـام 1412
اJــــوافق 18 فــــبــــرايــــر ســــنــــة 1992 واJـــــتــــضــــمن الــــقــــانــــون
الأســـاسـي الخـــاص بـــاJـــركــز الـــوطـــنـي لـــلــســـجـل الـــتـــجــاري

وتنظيمهq اJعدل واJتممّ. 

اJــادةاJــادة  2 : : تـعدّل اJادة 4 من اJرسـوم التنـفيذي رقم
92 - 68 اJــــــؤرخ في 14 شـــــــعــــــبــــــان عــــــام 1412 اJــــــوافق 18

فبـراير سنة q1992 اJعدل واJـتممّ واJذكور أعلاهq وتحرر
كما يأتي :

"اJــادة 4 : يحدد مقر اJركز �دينة الجزائر.

ويــكـــون �ــثـلاq عــلى مـــســتـــوى كل ولايـــة �ــلـــحــقــة أو
مـلــحـقــات مـحـلــيـة يــسـيـرهــا ويـديــرهـا مـأمــور أو مـأمـورو
اJركزq وهذا وفقا لـلكثافة الاقتصادية والتجارية للولاية

اJعنية".

اJــــادةاJــــادة  3 : : يـــنــــشـــــر هــــذا اJـــــرســــوم فــي الجــــريـــــدة
الـــرسّـــمــــيـّــة لـــلـــجــــمـــــهــــوريـّــة الجـــزائـــريـّــة الـــدّ|ــــقـــراطـــيّـــة

الشّعبيّة.

حــرّر بــالجــزائــر في 26 مــحــرمّ عــام 1429  اJــوافق 3 
فبراير سنة 2008.

عبد العزيـز بلـخـادمعبد العزيـز بلـخـادم

مــرســوممــرســوم  تــنــفــيــذي رقم تــنــفــيــذي رقم 08 -  - 44 مــؤرمــؤرّخ في خ في 26 مــحــر مــحــرّم عــامم عــام
1429  اJوافق   اJوافق 3 فبـراير سنة فبـراير سنة q q2008 يـعــديـعــدّل اJرسـومل اJرسـوم

شــعــبـــان الــتـــنــفـــيـــذي رقم الــتـــنــفـــيـــذي رقم 06 -  - 306 اJـــؤرخ فـي  اJـــؤرخ فـي 17 شــعــبـــان 
عـــام عـــام 1427 اJــوافـق  اJــوافـق 10 ســبـــتــمـــبــــر ســنــة  ســبـــتــمـــبــــر ســنــة 2006 الــذي الــذي
Xــبـــرمــة بــJد الــعـــنــاصــر الأســـاســيــة لـــلــعـــقــود اXــبـــرمــة بــJيــحـــديــحـــددّ الــعـــنــاصــر الأســـاســيــة لـــلــعـــقــود ا
الأعـوان  الاقـتـصـاديـX واJـســتـهـلـكـX والـبـنـود الـتيالأعـوان  الاقـتـصـاديـX واJـســتـهـلـكـX والـبـنـود الـتي

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــتعتبر تعسفيةتعتبر تعسفية.
qإن رئيس الحكومـة

qبناء على تقرير وزير التجارة -
- وبــــنـــاء عـــلى الــــدســـتـــورq لاســـيــــمـــا اJـــادتـــان 85 -4

qو125 ( الفقرة 2) منه
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اJــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اJــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
qمـارسـات التـجـاريةJـطـبقـة عـلى اJالـذي يحـدد  الـقواعـد ا

qادة 30 منهJلاسيما ا
- و�ــــــقــــــتــــــضـى اJــــــرســــــوم الــــــرئــــــاسـي رقم 07 -172
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

qرئيس الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا
- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 173
اJـؤرخ في 18  جــمـادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونـيـو

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا
- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 02 - 453
اJـؤرخ في 17 شـوال عـام 1423 اJـوافق 21 ديـسـمـبـر سـنـة

q2002 الذي يحدد صلاحيات وزير التجارة

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 06 - 306
اJؤرخ في 17 شعـبان عام 1427 اJوافق 10 سبـتمبر سنة
Xـبرمـة بJ2006 الذي يـحدد الـعنـاصـر الأساسـية لـلعـقود ا

الأعـوان الاقـتصـاديX واJـستـهـلكـX والبـنـود التي تـعتـبر
qادة 8 منهJلاسيّما ا qتعسفية

يـرســم  ما يأتي :يـرســم  ما يأتي :
اJـادة الأولى :  اJـادة الأولى :  يــعـدّل هــذا اJــرســوم أحــكــام اJــرسـوم
الـتـنـفـيـذي رقم 06 - 306 اJـؤرخ في 17 شـعـبـان عـام 1427

اJوافق 10 سبتمبر سنة 2006 واJذكور أعلاه.
اJــــــــادةاJــــــــادة  2 : : تـــــــعــــــدلّ أحـــــــكــــــام اJــــــادة 8 من اJـــــــرســــــوم
الـتـنـفـيـذي رقم 06 - 306 اJـؤرخ في 17 شـعـبـان عـام 1427
qـــذكــــور أعـلاهJــــوافــق 10 ســبــــتـــمـــــبـــر ســنــة 2006 واJا

كما يأتي :
"اJـــادة 8 : تــتــكــوّن الــلــجــنــة من خــمــســة (5) أعــضــاء
دائـمــيــن وخــمـسـة (5) أعــــضـاء مـســتــخـــلـفـX  يــتـوزعـون

كما يأتي :
qــــــكــــــلف بــــــالــــــتــــــجـــــارةJــــــثلان (2) عـن الـــــوزيــــــر ا� -

qمارسات التجاريةJمختصان في مجال ا
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10 فبراير سنة  فبراير سنة 2008 م م

qحــــــافظ الأخــــــتـــــام qـــــثلان (2) عن وزيــــــر الـــــعــــــدل� -
qمختصان في قانون العقود

qنافسةJثلان (2) عن مجلس ا� -
- مـــــتــــعـــــامـلان اقــــتـــــصـــــاديــــان (2)  |ـــــثلان الـــــغـــــرفــــة
الجزائريـة للـتجـارة والصنـاعةq مـؤهلان في مجـال قانون

qالأعمال والعقــود
qXـــســتـــهـــلـــكــJــثلان (2) عـن جــمـــعـــيـــات حــمـــايـــة ا� -

مؤهلان في مجال قانون الأعمال والعقود.
|كن الـلجـنة الاسـتعانـة بأي شـخص آخر بـوسعه أن

يفيدها في أعمالها".

اJـــــــادةاJـــــــادة  3 : : يــــــنــــــشـــــــر هــــــذا اJـــــرســــــوم فـي الجــــــريـــــدة
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ|قراطيّة الشّعبيّة.

حــرّر بــالجــزائــر في 26 مــحــرّم عــام 1429  اJــوافق 3 
فبراير سنة 2008.

عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

مــرســوممــرســوم  تــنــفــيــذي رقم تــنــفــيــذي رقم 08 -  - 45 مــؤرمــؤرّخ في خ في 26 مــحــر مــحــرّم عــامم عــام
1429  اJوافق   اJوافق 3 فبـراير سـنة فبـراير سـنة q2008 يـتعـلق بالـلجـنةq يـتعـلق بالـلجـنة

الوطنية للتضامنالوطنية للتضامن.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإن رئـيـس الحكومة
qبناء على تقرير وزير التضامن الوطني -

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورq لاســـيـــمـــا اJـــادتــان 85 - 4
qو125 (الفقرة 2) منه

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 08 اJــؤرّخ في 12
رمــضــان عـام 1410 اJـوافق 7 أبــريل ســنـة 1990 واJــتــعـلق

qتمّمJا qبالبلدية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 09 اJــؤرّخ في 12
رمــضـان عـام 1410 اJـوافق 7 أبــريل سـنـة 1990 واJــتــعـلق

qتمّمJا qبالولاية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 30 اJــؤرّخ في 14
جـمادى الأولى عام 1411 اJوافق أوّل ديـسمبـر  سنة 1990

qتضمن قانون الأملاك الوطنيةJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 31 اJــؤرّخ في 17
جــمــادى الأولى عـام 1411 اJـوافق 4 ديــســمــبــر  ســنـة 1990

qتعلق بالجمعياتJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 02 - 09 اJــؤرّخ في 25
صــــفــــر عـــام 1423 اJــــوافق 8 مــــايــــو ســــنـــة 2002 واJــــتــــعــــلق

 qوترقيتهم XعوّقJبحماية الأشخاص ا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 172
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

qرئيس الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 173
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

qأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007   وا

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 94 - 215
اJــؤرّخ في 14 صـــفـــر عـــام 1415 اJــوافق 23 يـــولـــيـــو ســـنـــة
1994 الــــذي يـــــحــــدّد أجـــــهــــزة الإدارة الـــــعــــامـــــة في الـــــولايــــة

qوهياكلها

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 96 - 471
اJـؤرّخ في 7 شـعـبـان عـام 1417 اJـوافق 18 ديـسـمـبـر سـنة
1996 الـــذي يــــحـــددّ الـــقــــواعـــد الخـــاصــــة بـــتـــنــــظـــيم مــــصـــالح

qالنشاط الاجتماعي في الولاية وسيرها

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 97 - 203
اJــــؤرّخ في 20 مـــحـــرّم عـــام 1418 اJــــوافق 27 مـــايــــو ســـنـــة
1997 واJـتـضـمن تــعـــديل أحـكــام اJـرســوم الـتـنـفـيـذي رقم

94 - 198 اJـؤرخّ في 4 صــفـر عـام 1415 اJـوافق 13 يــولـيـو

qتضمن إحداث لجنة وطنية للتضامنJسنة 1994 وا

- و�ــــقـــتــــضى اJــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 07 - 383
اJــؤرّخ في 25 ذي الــقـــعــدة عــام 1428 اJــوافق 5 ديــســـمــبــر
ســـــنــــة 2007 الـــــذي يـــــحــــدّد صـلاحـــــيــــات وزيـــــر الـــــتــــضـــــامن

qالوطني

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اJـــــاداJـــــادّة الأولى :ة الأولى : يـــــهـــــدف هــــــذا اJـــــرســـــوم إلـى تحـــــديـــــد
الأحــكــــام اJــطــــبـــقـــة عــلى الــلـــجــنــة الـــوطــنــيــة لــلــتــضــامن
المحـدثــة بـاJـرسـوم الـتـنـفـيـذي رقم 97 - 203 اJـؤرّخ في 20
مـــحـــرّم عــام 1418 اJــوافق 27 مـــايـــو ســـنــة 1997 واJـــذكــور

أعلاه.

الفصل الأولالفصل الأول
اللجنة الوطنية للتضامن اللجنة الوطنية للتضامن 

2 :  : تــوضع الــلــجــنــة الـوطــنــيــة لــلــتــضـامـن لـدى اJـاداJـادّة ة 
الوزير اJكلفّ بالتضامن الوطني.

اJـاداJـادةّ ة 3 : : تـعـتـبـر اللـّجـنـة الـوطـنيـة لـلـتـضـامن جـهازا
دائــمـا لــلـتــنـســيق والاسـتــشـارة والاســتـكــشـاف والــتـشـاور
لــتــطــويـر الــتــعــبــيـر عن الــعــمل الــتــضــامـنـي وإنجـازهq في

شتى أشكاله.
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Décret exécutif n° 08-43 du 26 Moharram 1429
correspondant au 3 février 2008 modifiant le
décret exécutif n° 92-68 du 18 février 1992
portant statut et organisation du centre national
du registre du commerce.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 90-22 du 18 août 1990, modifiée et
complétée, relative au registre du commerce, notamment
son article 15 bis ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales ;

Vu  le  décret  présidentiel  n°  07-172  du  18  Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu  le  décret  présidentiel  n°  07-173  du 18  Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 92-68 du 18 février 1992,
modifié et complété, portant statut et organisation du
centre national du registre du commerce ;

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
modifier les dispositions du décret exécutif n° 92-68 du 18
février 1992, modifié et complété, portant statut et
organisation du centre national du registre du commerce.

Art. 2. � L�article 4 du décret exécutif n° 92-68 du 18
février 1992, modifié et complété, susvisé, est modifié et
rédigé comme suit :

�Art. 4. � Le siège du centre est fixé à Alger.

Il est représenté au niveau de chaque wilaya par une ou
plusieurs antenne(s) locale(s) gérée(s) et dirigée(s) par un
ou des préposé(s) du centre et ce, en fonction de la densité
économique et commerciale de la wilaya concernée�.

Art. 3. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 26 Moharram 1429 correspondant au 3
février 2008.

Abdelaziz  BELKHADEM.
����★����

Décret exécutif n° 08-44 du 26 Moharram 1429
correspondant au 3 février 2008 modifiant le
décret exécutif n° 06-306 du 17 Chaâbane 1427
correspondant au 10 septembre 2006 fixant les
éléments essentiels des contrats conclus entre les
agents économiques et les consommateurs et les
clauses considérées comme abusives.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales, notamment son article 30 ;

Vu  le  décret  présidentiel  n°  07-172  du  18  Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu  le  décret  présidentiel  n°  07-173  du  18  Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 06-306 du 17 Chaâbane 1427
correspondant au 10 septembre 2006 fixant les éléments
essentiels des contrats conclus entre les agents
économiques et les consommateurs et les clauses
considérées comme abusives, notamment son article 8 ;

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
modifier les dispositions du décret exécutif n° 06-306 du
17 Chaâbane 1427 correspondant au 10 septembre 2006,
susvisé.

DECRETS
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Art. 2. � Les dispositions de l�article 8 du décret
exécutif n° 06-306 du 17 Chaâbane 1427 correspondant
au  10  septembre 2006, susvisé, sont modifiées comme
suit :

�Art. 8. � La commission est composée de cinq (5)
membres titulaires et de cinq (5) membres suppléants
répartis comme suit :

� deux (2) représentants du ministre chargé du
commerce, compétents dans le domaine des pratiques
commerciales ;

� deux (2) représentants du ministre de la justice,
garde des sceaux, compétents dans le droit des contrats ;

� deux (2) représentants du conseil de la concurrence ;

� deux (2) opérateurs économiques, représentants de la
chambre algérienne de commerce et d�industrie, qualifiés
dans le domaine du droit des affaires et des contrats ;

� deux (2) représentants des associations de protection
des consommateurs, qualifiés dans le domaine du droit
des affaires et des contrats.

La commission peut faire appel à toute autre personne
dont la contribution est utile à ses travaux�.

Art. 3. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 26 Moharram 1429 correspondant au 3
février 2008.

Abdelaziz BELKHADEM.
����★����

Décret  exécutif  n°08-45 du 26 Moharram 1429
correspondant au 3 février 2008 relatif  au comité
national de solidarité.

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre de la solidarité nationale ;

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990 portant loi
domaniale ;

Vu la loi n° 90-31 du 4 décembre 1990 relative aux
associations ;

Vu la loi n° 02-09 du 25 Safar 1423 correspondant au 8
mai 2002 relative à la protection et  à la promotion des
personnes handicapées ;

Vu  le  décret  présidentiel  n°  07-172  du  18  Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination du Chef du Gouvernement ;

Vu  le  décret  présidentiel  n°  07-173  du  18  Joumada
El Oula 1428 correspondant au 4 juin 2007 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 94-215 du 14 Safar 1415
correspondant au 23 juillet 1994 déterminant les organes
et les structures de l�administration générale de la wilaya ;

Vu le décret exécutif n° 96-471 du 7 Chaâbane 1417
correspondant au 18 décembre 1996 fixant les règles
d�organisation et de fonctionnement des services de
l�action sociale de wilaya ;

Vu le décret exécutif n° 97-203 du 20 Moharram 1418
correspondant au 27 mai 1997 portant réaménagement des
dispositions du décret exécutif n° 94-198 du 4 Safar 1415
correspondant au 13 juillet 1994 portant création d�un
comité national de solidarité ;

Vu le décret exécutif n° 07-383 du 25 Dhou El Kaada
1428 correspondant au 5 décembre 2007 fixant les
attributions du ministre de la solidarité nationale ;

Décrète :

Article. 1er. �Le présent décret a pour objet de fixer
les dispositions applicables au comité national de
solidarité institué par le décret  exécutif n° 97-203 du 20
Moharram 1418 correspondant au 27 mai 1997, susvisé.

CHAPITRE I

LE COMITE NATIONAL DE SOLIDARITE

Art. 2. � Le comité national de solidarité est placé
auprès du ministre chargé de la solidarité nationale.

Art. 3. � Le comité national de solidarité est un organe
permanent de coordination, de consultation, de
prospection et de concertation, en vue de faire progresser
sous toutes formes, l�expression et l�accomplissement de
l�acte de solidarité.

Art. 4. � Le comité national de solidarité peut être saisi
par le ministre chargé de la solidarité nationale sur toute
question liée aux activités de solidarité.

A ce titre, il est notamment appelé à :

� coordonner les activités des comités locaux de
solidarité ;
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2.2 - si la représentation est commune, indiquer le nom
et le prénom, la qualité du représentant dûment mandaté et
joindre le mandat de représentation.

3. L’objet de la demande :

3.1 - indiquer si la demande porte :

— sur une fusion ;

— sur une création d’une entreprise commune ;

— sur un contrôle ;

3.2 - indiquer si la concentration porte sur l’ensemble
ou sur des parties des entreprises concernées.

4. La déclaration des soussignés :

La demande doit être accompagnée de la déclaration des
soussignés qui précise :

« Les soussignés déclarent que les renseignements
fournis ci-dessus, ainsi que les renseignements fournis
dans toutes les pièces et documents joints à la présente
sont sincères et conformes aux faits et que les estimations,
chiffres et appréciations sont indiqués et fournis de la
façon la plus proche de la réalité. Ils ont pris connaissance
des dispositions de l’article 59 de l’ordonnance n° 03-03
du 19 Joumada El Oula 1424 correspondant au 19 juillet
2003 relative à la concurrence”.

Lieu et date .............................

Signature et qualité...............
————————

ANNEXE 2

Formulaire de renseignements relatif
à une opération de concentration

1 - Données relatives aux entreprises parties à la
concentration :

1.1 - Activité concernée :

— indiquer la nature précise de l’activité concernée par
la demande ;

— indiquer la nature des autres activités des entreprises ;

— indiquer pour les trois (3) années précédentes le
volume de production de l’activité concernée et le volume
de production des autres activités.

1.2 - Chiffre d’affaires de l’activité concernée :

— indiquer pour les trois (3) années précédentes le
chiffre d’affaires de l’activité concernée ;

— indiquer pour les trois (3) années précédentes le
chiffre d’affaires global des entreprises concernées ;

— le cas échéant, indiquer pour les trois (3) années
précédentes le chiffre d’affaires réalisé à l’étranger de
l’activité concernée et le chiffre d’affaires global des
activités concernées de chacune des entreprises.

1.3 - Structure du capital social de chaque
entreprise :

 — fournir la liste des dirigeants de chaque entreprise ;

— indiquer s’il existe des liens personnels, financiers et
économiques entre les entreprises concernées ;

— indiquer si, durant les trois (3) dernières années, les
entreprises concernées ont acquis des activités ou cédé des
activités ;

— indiquer les principaux fournisseurs et clients des
entreprises concernées ;

— indiquer s’il existe des liens personnels,
économiques ou financiers entre les entreprises et leurs
fournisseurs et clients.

2 - Données relatives à la concentration :

2.1 - Nature de la concentration :

— indiquer si la concentration porte sur l’ensemble ou
sur des parties des entreprises en cause ;

— indiquer la date de réalisation effective de la
concentration.

2.2 - Structure économique et financière de la
concentration :

— indiquer la structure de propriété et de contrôle
proposée après la réalisation de la concentration ;

— indiquer si la concentration bénéficie d’un apport
financier ou d’un crédit.

2.3 - But de la concentration :

— indiquer les secteurs économiques concernés par la
concentration.

3 - Données relatives au marché.

3.1 - Marchés des produits ou services en cause :

— indiquer les marchés des produits ou services de
substitution ;

— indiquer la zone géographique sur laquelle les
entreprises concernées offrent leurs produits ou services.

3.2 - Incidence de la concentration sur le marché des
produits ou services en cause :

— indiquer les marchés sur lesquels la concentration
aurait une incidence ;

— indiquer la structure du marché des produits ou
services en cause ;

— indiquer s’il existe des barrières à l’accès au marché
concerné ;

— indiquer dans quelle mesure la concentration pourrait
affecter la concurrence ;

— indiquer les mesures à prendre pour atténuer les
effets de la concentration sur la concurrence.
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11 فبراير  سنة فبراير  سنة 2009  م م

ج - الـــمـديـريــة الـفـرعـيـة لـلـوسـائل الـعـامـةp ج - الـــمـديـريــة الـفـرعـيـة لـلـوسـائل الـعـامـةp وتـكـلف
�ا يأتي :

pتسيير حظيرة السيارات وصيانتها -
pتسيير الأملاك العقارية -

- المحــــافــــظــــة عــــلى المحــــال والــــتــــجـــهــــيــــزات والــــعــــتـــاد
pوصيانتها

- مسك الجرود.
د - اHديرية الفرعية للإعلام الآليp ود - اHديرية الفرعية للإعلام الآليp وتكلف �ا يأتي :

pعلوماتية وتنفيذهاHإعداد التطبيقات ا -
- تسـيـير الحـظـيرة اHـعـلومـاتـية وشـبـكاتـهـا وصيـانة

ذلك.
هـ - اHـديرية الفـرعية للـشؤون القانونـية والوثائقهـ - اHـديرية الفـرعية للـشؤون القانونـية والوثائق

والأرشيفp والأرشيفp وتكلف �ا يأتي :
pنازعات ومتابعتهاHمعالجة قضايا ا -

pجمع الأرشيف وتنظيمه وحفظه واستغلاله -
- تسيير الوثائق واستغلالها.

اHـادة اHـادة 4 :   :  يـســاعــد مـديــر إدارة الــوسـائـل رئـيــسـا (2)
دراســـات مـن أجل الــــتـــكــــفـل بـــاHــــهــــام الخـــاصــــة اHــــرتـــبــــطـــة
بــالإقـــامـــات الــرســـمـــيــة وتـــنـــظــيـم الــنـــدوات واHـــلــتـــقـــيــات

وحفلات الاستقبال.
اHـادة اHـادة 5 :   :  يـحــدد تـنـظـيم مـديـريـة إدارة الـوسـائل في

مكاتب وفقا للتنظيم اHعمول به.
اHـادة اHـادة 6 :   :  تـلـغــى أحـــكـــام اHــرســـوم الـتــنـفـيـذي رقم
03 - 177 اHـؤرخ في 13 صـفـر عام 1424 اHـوافق 15 أبـريل

ســنــة 2003 الــذي يـحــدد صلاحــيــات مــديــريــة إدارة وسـائل
مصالح رئيس الحكومة وتنظيمها.

اHادة اHادة 7 :   :  ينـشر هـذا اHرسـوم في الجريـدة الرّسـميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــــررّ بــــالجـــزائــــر في 11 صــــفــــر عـــام 1430 اHــــوافق 7
فبراير سنة 2009.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

مـرسرســــوموم ت تــــنـفــــيـذيذيّ رقم  رقم 09 -  - 65  مـؤرؤرخّ في خ في 11  صــــفـر عر عـامام
1430 اH اHــــــــــــوافق وافق 7  ف  فــــــــــــــبــــــــــــرايرايــــــــــــــر سر ســــــــــــنــــــــــــة ة p p2009 يـيـــــــــــــحـحـــــــــــــدددد

الالــــــكــــــيــــــفـفـــــــيـيـــــــات الـات الـــــــخــــــاصـاصـــــــة اHة اHــــــتــــــعــــــلــــــقــــــة بة بــــــالإعـلام حالإعـلام حــــــولول
الأسالأســــعــــار اHار اHـطــــبــــقـة فة فـي بي بـعض قعض قــــطــــاعاعـات الات الــــنــــشـشــاط أواط أو

بعض السلع والخدمات اHعينة.بعض السلع والخدمات اHعينة.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

pإنّ الوزير الأوّل
pبناء على تقرير وزير التجارة -

- وبـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورp لاســـيـــمـــا اHـــادتــان 85 - 3
pو125 ( الفقرة 2) منه

- و�قتضى اHرسوم التنفيذي رقم 09 - 63  اHؤرخ
في 11 صــــفـــــر عــــام 1430 اHـــــوافق 7 فـــــبــــرايـــــر ســــنــــة 2009

pتضمن مهام ديوان الوزير الأول وتنظيمهHوا
pوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم مـا يـأتي :يرسم مـا يـأتي :

اHــــادة الأولى :اHــــادة الأولى : طـــبـــقــــا لأحـــكـــام اHـــادة 5 من اHـــرســـوم
الـــتـــنــــفـــيـــذي رقم 09 - 63 اHــــؤرخ في 11 صـــفـــر عـــام 1430
اHـوافق 7 فـبـرايــر سـنـة 2009  واHـذكـور أعلاهp يــحـدد هـذا
اHـرسـوم صلاحيـات مـديريـة إدارة الـوسائل لـلـوزير الأول

وتنظيمها.
اHــادةاHــادة  2 : تـــكــلف مـــديـــريــة إدارة الـــوســائـل لــلـــوزيــر

الأول �ا يأتي :
pWستخدمHتسيير ا -

pصالحHتوفير الحاجات اللازمة لسير ا -
pإعـداد مــيـزانــيــة ديـوان الــوزيـر الأول وتــنــفـيــذهـا -

pرتبطة بذلكHومسك المحاسبة ا
pتولّي أمانة لجنة الصفقات -

- تــســيـيــر الأملاك اHــنــقـولــة والــعـقــاريــةp والمحـافــظـة
pعليها وصيانتها

pحفظ الأرشيف وتسيير الوثائق -
- الـتـحــضـيــر اHـادي لـلــنـدوات واHـلــتـقــيـات وحـفلات

pالاستقبال التي ينظمها ديوان الوزير الأول
- معالجة قضايا اHنازعات وضمان متابعتها.

اHـادة اHـادة 3 :   :  تـشــتـمل مــديـريــة إدارة الـوســائل لــلـوزيـر
الأول على خمس (5) مديريات فرعية :

أ - الـمـديـريـة الـفـرعـيـة لـلـمـوارد الـبـشـريةpأ - الـمـديـريـة الـفـرعـيـة لـلـمـوارد الـبـشـريةp وتـكلف
�ا يأتي :

pWستخدمHتسيير ا -
- تـــقــيـــيم الـــوســـائل الـــبــشـــريـــة الــضـــروريـــة لــســـيــر

pصالحHا
- إعـــــداد بــــرامـج تــــكـــــوين اHـــــســــتـــــخـــــدمــــW وتجـــــديــــد

pمعارفهم وتنفيذ ذلك
- تنظيم اHسابقات والامتحانات اHهنية.

pـــديــريـــة الـــفـــرعـــيــة لـــلـــمـــيـــزانــيـــة والمحـــاســـبــةHب - اpـــديــريـــة الـــفـــرعـــيــة لـــلـــمـــيـــزانــيـــة والمحـــاســـبــةHب - ا
وتكلف �ا يأتي :

pيزانيةHإعداد مشروع ا -
- مــعــالجـة الــعــمــلــيــات اHــالــيــة والمحــاســبــة اHــرتــبــطـة

pيزانيةHبتنفيذ ا
pمسك سجلات ووثائق المحاسبة -

- أمانة لجنة الصفقات.
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- قـطاعـات الـنشـاط والسـلع والخـدمات اHـعيـنة : - قـطاعـات الـنشـاط والسـلع والخـدمات اHـعيـنة : كل
قـــطـــاعـــات الـــنــــشـــاط والـــســـلـع والخـــدمـــات الـــتـي تـــتـــطـــلب

أسعارها وتعريفاتها كيفيات خاصة بالإعلام.

اHــــادةاHــــادة  3 : : تــتم عـــمــلــيـــة الإعلام اHــتـــعــلــقـــة بــالإشــهــار
والإعلان عن الأســعــار والــتــعــريــفــات اHــطــبــقــة عــلى بــعض
قـطـاعــات الـنـشـاط والـسـلع والخـدمـات اHـعـيـنـة عـبـر دعـائم
الإعلام الآلي (تيلـيمـاتيك) والوسـائل السـمعيـة البـصرية
والـهـاتـفــيـة والـلـوحـات الإلـكـتــرونـيـة والـدلائل والـنـشـرات

البيانية أو أي وسيلة أخرى ملائمة.

اHــادةاHــادة  4 : : تحدد فئات الـنشاطات والسلع والخدمات
اHــعـــيــنــة الخـــاضــعــة لـــهــذا اHــرســـوم وكــذا كــيـــفــيــات الإعلام
والإشـهـار عن الأسـعـار والـتـعـريـفـات وعـنـاصـرهـا اHـفـصـلة
�وجب قرار من الـوزير اHكلف بالتجارة و/ أو الوزراء

.WعنيHا

اHـــادةاHـــادة  5 : : يــجب عــلى الــعــون الاقــتــصــادي في إطــار
عملية إعلام اHسـتهلك حول الأسعار والتـعريفات اHطبقة
أن يـطـلع هـذا الأخـير قـبل إنجـاز اHـعـامـلـةp عـلى الخـصوص
على طـبيـعة الـسلع والخـدمات ومـجمـوع العـناصـر اHكـونة
pللأسـعار والتعـريفات الواجب دفـعها وكيـفية الدفع وكذا
عـــنـــد الاقـــتـــضـــاءp كل الاقـــتـــطــاعـــات أو الـــتـــخـــفـــيـــضــات أو

الانتقاصات اHمنوحة والرسوم اHطبقة.

اHـــادةاHـــادة  6 : : يـتـعW عـلى الـعـون الاقتـصـادي في مـجال
تــقــد§ الخــدمــات تــســلـــيم كــشف لــلــمــســـتــهــلكp قــبل إنجــاز
الخدمات يوضح فيه بـشكل مفصلp على الخصوص طبيعة
الخدمات والعناصـر اHكونة للأسعار والتعريفات وكيفية

الدفع.

اHــــادةاHــــادة  7 : : تحـــرر اHـــعـــلــومـــات اHـــتـــعـــلـــقـــة بـــالأســـعــار
والـــتــعـــريــفـــات الــتـي يــنـص عــلـــيــهـــا هـــذا اHــرســـومp طــبـــقــا
للأحـــــكـــام الـــتـــــشــريـــعـــيـــة الـــــســـاريـــة اHـــفــــعـــول بـــالـــلـــــغــة

العربية.
و�ــــــكن اســــتـــعــــمـــال لــــغــــات أجـــنــــبـــيــــة عــــلى ســــبـــيل

الإضافة.

اHـــــــادةاHـــــــادة  8 : : يــــــنــــــشـــــــر هــــــذا اHـــــرســــــوم فـي الجــــــريـــــدة
الـــرسّـــمـــيـّــــة لـــلـــــجـــمــــهـــوريـّــة الجــــزائـــريـّــة الـــدّ�ـــقـــراطـــيـّــة

الشعّبيّة.

حــــررّ بــــالجـــزائــــر في 11 صــــفــــر عـــام 1430 اHــــوافق 7
فبراير سنة 2009.

أحمد أويحيىأحمد أويحيى

- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 89 - 02 اHــؤرخ في أول
رجب عــام 1409 اHــوافق 7  فــبــرايــر ســنـة 1989 واHــتــعــلق

pستهلكHبالقواعد العامة لحماية ا

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 02 اHــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
pـمـارسـات الـتـجـاريةHـطـبـقـة عـلى اHالـذي يـحـدد القـواعـد ا

pادة 5 (الفقرة 4) منهHلاسيما ا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 04 - 08 اHــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004

pتعلق بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةHوا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 08 - 365
اHــؤرخ في 17 ذي الــقــعــدة عــام 1429 اHــوافق 15 نــوفــمــبــر

 pالوزير الأول Wتضمن تعيHسنة 2008 وا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اHــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 08 - 366
اHــؤرخ في 17 ذي الــقــعــدة عــام 1429 اHــوافق 15 نــوفــمــبــر

 pأعضاء الحكومـة Wتضمن تعيHسنة 2008 وا

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 90 - 367
اHؤرخ في 22 ربيع الـثاني عام 1411 اHوافق 10 نوفـمبر
ســـنـــة 1990 واHـــتــــعـــلق بــــوسم الـــســـلـع الـــغـــذائــــيـــةp اHـــعـــدل

pتممHوا

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 02 - 453
اHـؤرخ في 17 شـوال عـام 1423 اHـوافق 21 ديـسـمـبـر سـنـة

p2002 الذي يحدد صلاحيات وزير التجارة

pوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يـرسم  ما يأتي :يـرسم  ما يأتي :

اHـادة الأولى :اHـادة الأولى : تــطـبــيـقـا لأحــكـام اHـادة 5 ( الــفـقـرة 4 )
من الـقـانون رقم 04 - 02 اHـؤرخ في 5 جـمادى الأولى عام
1425 اHـوافق 23 يونـيو سـنة 2004 واHذكـور أعلاهp يـهدف

هــذا اHـــرســوم إلى تحـــديــد الـــكــيـــفــيــات الخـــاصــة اHـــتــعـــلــقــة
بــــالإعلام حـــول الأســـعــــار اHـــطـــبـــقــــة عـــلى بـــعـض قـــطـــاعـــات

النشاط أو بعض السلع والخدمات اHعينة.

اHـــادةاHـــادة  2 : : يـقـــصـد في مـــفـهـوم أحـكـــام هـذا اHـرسـوم
ما يأتي :

- الكيفيـات الخاصة اHتعلقة بالإعلام حول الأسعار :- الكيفيـات الخاصة اHتعلقة بالإعلام حول الأسعار :
طـرق الإشهار حول الأسعـار والتعريـفات اHتعلـقة بالسلع
pوالخـــدمات الـــتي تـعـتـمـد عـلى اسـتعـمـال وسـائل معـيـنة
لا ســـيـــمــا الـــدعــائـم الــتـــقـــنــيـــة والــتـــكـــنــولـــوجــيـــة للإشـــهــار

pوالاتصال
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� de la conservation des archives et de la gestion de la
documentation ;

� de la préparation matérielle des conférences,
séminaires et réceptions organisés par le cabinet du
Premier ministre ;

� de traiter et d�assurer le suivi des affaires
contentieuses.

Art. 3. � La direction de l�administration des moyens
du Premier ministre comprend cinq (5) sous-directions :

A. � La sous-direction des ressources humaines,
chargée de :

� la gestion des personnels ;

� l�évaluation des moyens humains nécessaires au
fonctionnement des services ;

� l�élaboration et la mise en �uvre des programmes de
formation et de recyclage des personnels ;

� l�organisation des concours et examens
professionnels.

B. � La sous-direction du budget et de la
comptabilité, chargée :

� de l�élaboration du projet de budget ;

� de traiter les opérations financières et comptables
liées à l�exécution du budget ;

� de la tenue des registres et documents comptables ;

� du secrétariat de la commission des marchés.

C. � La  sous-direction  des  moyens  généraux,
chargée de :

� la gestion et la maintenance du parc automobile ;

� la gestion du patrimoine immobilier ;

� l�entretien et la maintenance des locaux, des
équipements et matériels ;

� la tenue des inventaires.

D. � La sous-direction de l�informatique, chargée de :

� l�élaboration de la mise en �uvre des applications
informatiques ;

� la gestion et la maintenance du parc et des réseaux
informatiques.

E. � La sous-direction des affaires juridiques, de la
documentation et des archives, chargée :

� du traitement et du suivi des affaires contentieuses ;

� de la collecte, de l�organisation, de la conservation et
de l�exploitation des archives ;

� de la gestion et de l�exploitation de la
documentation.

Art. 4. � Pour la prise en charge des missions
spécifiques liées aux résidences officielles et à
l�organisation des conférences, séminaires et réceptions, le
directeur de l�administration des moyens est assisté de
deux (2) chefs d�études.

Art.  5.  �  L�organisation en bureaux de la direction de
l�administration des moyens est fixée conformément à la
réglementation en vigueur.

Art. 6. � Sont abrogées les dispositions du décret
exécutif  n° 03-177  du 13 Safar 1424 correspondant  au
15 avril 2003 fixant les attributions et l�organisation de la
direction de l�administration des moyens des services du
Chef du Gouvernement.

Art. 7. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait   à  Alger,  le  11  Safar  1430   correspondant   au
7 février 2009.

Ahmed  OUYAHIA.

����★����

Décret exécutif n° 09-65 du 11 Safar 1430
correspondant au 7 février 2009 fixant les
modalités particulières d�information sur les prix
applicables à certains secteurs d�activités ou à
certains biens et services spécifiques.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales, notamment son article 5,
(alinéa 4) ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales ;

Vu le décret présidentiel n° 08-365 du 17 Dhou El Kaada
1429 correspondant au 15 novembre 2008 portant
nomination du Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 08-366 du 17 Dhou El Kaada
1429 correspondant au 15 novembre 2008 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 90-367 du 10 novembre 1990,
modifié et complété, relatif à l�étiquetage et à la
présentation des denrées alimentaires ;
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Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Aprés approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article  1er.  �  En  application  des  dispositions  de
l�article 5 (alinéa 4) de la loi n° 04-02 du 5 Joumada El
Oula 1425 correspondant au 23 juin 2004 susvisée, le
présent décret a pour objet de définir les modalités
particulières d�information sur les prix applicables à
certains secteurs d�activités ou à certains biens et services
spécifiques.

Art. 2. � Au sens des dispositions du présent décret, il
est entendu par :

� modalités particulières d�information sur les prix :
les procédés de publicité sur les prix et les tarifs des biens
et services consistant en l�utilisation de moyens
spécifiques notamment les supports techniques et
technologiques de publicité et de communication ;

� secteurs d�activités, biens et services spécifiques :
tous secteurs d�activités, biens et services dont les prix et
les tarifs nécessitent des modalités particulières
d�information.

Art. 3. � L�information relative à la publicité et à
l�affichage des prix et des tarifs applicables à certains
secteurs d�activités, biens et services spécifiques est
effectuée à l�aide de supports télématiques, audiovisuels,
téléphoniques, panneaux électroniques, catalogues,
prospectus ou de tout autre support approprié.

Art. 4. � Les catégories d�activités, biens et services
spécifiques auxquels s�applique le présent décret ainsi que
les modalités d�information et d�affichage des prix et des
tarifs et les éléments détaillés les composant sont fixés par
arrêté du ministre chargé du commerce et/ou des ministres
concernés.

Art. 5. � L�agent économique doit, dans le cadre de
l�information du consommateur sur les prix et tarifs
pratiqués, porter à la connaissance de celui-ci,
préalablement à la réalisation de la transaction,
notamment, la nature des biens et services, l�ensemble des
éléments composant les prix et les tarifs à payer, le mode
de paiement ainsi que, le cas échéant, les rabais, remises
ou ristournes consentis et les taxes applicables.

Art. 6. � En matière de prestation de services, l�agent
économique est tenu de remettre au consommateur, avant
d�entamer la réalisation des prestations, un état faisant
ressortir de manière détaillée, notamment, la nature des
prestations, les éléments composant les prix et les tarifs et
le mode de paiement.

Art. 7. � Conformément aux dispositions législatives
en vigueur, les informations relatives aux prix et aux tarifs
prévues au niveau du présent décret sont rédigées en
langue arabe.

Il peut être fait usage de langues étrangères à titre
complémentaire.

Art. 8. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait   à   Alger,  le  11  Safar  1430  correspondant   au
7 février 2009.

Ahmed  OUYAHIA.
����★����

Décret exécutif n° 09-66 du 11 Safar 1430
correspondant au 7 février 2009 modifiant
l�annexe du décret n° 88-232 du 5 novembre 1988
portant déclaration des zones d�expansion
touristique.

-���

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre de l�aménagement du
territoire, de l�environnement et du tourisme, 

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 03-03 du 16 Dhou El Hidja 1423
correspondant au 17 février 2003 relative aux zones
d�expansion et sites touristiques ;

Vu le décret n° 88-232 du 5 novembre 1988, modifié,
portant déclaration des zones d�expansion touristique ;

Vu   le   décret   présidentiel   n° 08-365   du   17   Dhou
El Kaada 1429 correspondant au 15 novembre 2008
portant nomination du Premier ministre ;

Vu   le   décret   présidentiel   n° 08-366   du   17   Dhou
El Kaada 1429 correspondant au 15 novembre 2008
portant nomination des membres du Gouvernement ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
modifier les dispositions de l�annexe du décret n° 88-232
du 5 novembre 1988 portant déclaration des zones
d�expansion touristique.

Art. 2. � Les limites ainsi que la superficie des zones
d�expansion et sites touristiques dénommés :

1- Sidi Ghilès, commune de Sidi Ghilès, wilaya de
Tipaza ;

2- Bordj  El  Bahri  et  El  Marsa,  communes  de  Bordj
El Bahri et El Marsa, wilaya d�Alger ;

sont modifiées conformément à l�annexe du présent
décret et aux plans joints à l�original du présent décret.

Art. 3. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait   à  Alger,  le  11  Safar  1430   correspondant   au
7 février 2009.

Ahmed  OUYAHIA.
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W??�ÏQ???�	èÃ¯è	U??N???�??O???L??�è	W???F??O???�??*Ç	l?K??�???�Ç	W??O???L??�???�	¬Ée�M*Ç	ÊU�b)Ç
èÃ¯è	W?F??O??�?*Ç	lK??�??K??�	åu?�d??�Ç	æèÏ	Éb??�u?�Ç	d??F??�	¬Ée�M*Ç	ÊU�b)Ç	W�ÏQ�
lK?�??K??�	åu?�d??�Ç	ÈU??�?�??�Ç	æèÏ	w�U??L??��Ç	d?F??�??�Ç	¬Ée�M*Ç	ÊU�b)Ç	W�ÏQ�	èÃ¯è	WFO�*Ç
ÊUààL?�U?�?*Ç	èÃ¯è	âu?ààI(Ç	èÃ¯è	åu?�d?�Ç	W?F?O�?�	èÃ¯è	WFO�?*Ç	lààK��Ç	WF?O��	Vàà�?�	¬	WààI��?�*Ç	UN?���èW?L??O??I??�Ç	vK??�	r?�d?�Ç	d??�c??�	�è	®Ée??�??M??*Ç	ÊU??�b??)Ç	W??�ÏQ??�¬tM�	vHF�	êd�A*Ç	æU�	ÇÐÅ		W�UC*Ç
¬åu???�d????�Ç	q?�	ÈU????�????�????�Ç		l�	w�U????L????��Ç	d????F????�????�Ç	®ád�_Çè	åU�Ñ_U�	ÇÑñd��



à�	1426	åU�	ÉbFI�Ç	èÐ	9å	2005	WM�	d�L��Ï	11 80	ÏbF�Ç	¯	Wñ�dzÇe'Ç	Wñ�ÑuNL�K�	WñOL�ñd�Ç	Éb�d'Ç 20
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qI??M??�	êÏU??B??�???��Ç	æu??F??�Ç	åu??I??�	U???�b??M??�		º	12	ÉñÏU??*ÇW?�?�?F??�?�Çè		q�u?�??�?�Çè	¬s�e?�??�?K?�	t�Çb??�è	çU?&U?�		tF??K?�V��	t�S�		¬W?�ÑU&	W?OKL?�	r��		æÃ	æèb?�	o�u�?��Ç	èÃ¯è®q�u��K�	bM�	WD�Çu�	ÊU�u�M*Ç	çc�	W�d�	Ñd��	æÃ
ÎÑR??*Ç	q�u??�???�??�Ç	b??M???�	o�d??�	æÃ	V?�??�		º	13	ÉñÏU??*ÇVK?�	äñèÃ	bM?�	åb?ààI?�è	U?àN?ààK?�u?à%	ÁU?àM?�Ã	làK?�?�U�	r?�d*ÇèW???�U???�d???�Ç	æÇu???�Ãè	W???O???zU???C????I???�Ç	W???�d???A???�Ç	×U???�???{		s?�	t�®5K�R*Ç
æuF�U�	WKB�?*Ç	WO��Ç	ÊU�UO�?�Ç	sñLC��	æÃ	V��èº	êÏUB���Ç
¬	êÑU���Ç	æÇuMF�Ç	èÃ	WOL���Çè	VIK�Çè	r��Ç	

æÇu?M?F?�Ç	Çc?�è	f�U?H?�Çè	n�U?N?�Ç	U?L?�Ñè	æÇu?M?F?�Ç	¬ÁUC���Ç	bM�	¬w�èd�J��Ç
¬êÑU���Ç	q���Ç	r�Ñ	

¬UN�OL�è	W�u;Ç	lK��Ç	WFO��	
æU??J???*Çè	lK???�???�Ç	tM???�	X�u???�	êc??�Ç	æU???J???*Ç	æÇu??M???�	¬tO�Å	X�ñu�	êcñ�Ç

¬êbM�Ç	tL��è	êÏUB���Ç	æuF�Ç	lO�u�	
w�??�Ç	ozU??�u???�Ç	q�è	q�U??M???�Ç	èÃ	rñK??�??*Ç	V?I??�è	r�Ç	®t�H�	X���

Y�U��Ç	qàààBH�ÇWO�UL��Ç	ÉÑu�UH�Çè	rOK���Ç	q�è
äb??�	r?O???K???�???�???�Ç	q�è	äU???L???F???�???�Ç	q�???I???�		º	14	ÉñÏU??*ÇbM?�	WL?EM?*Çè	ÉÑdJ?*Ç	W�ÑU?�?��Ç	ÊU?OK?LF?�Ç	w�	ÉÑu?�UH?�Ç®æu�e�Ç	fH�	v�Å	lK�		lO�
U?I??�?�	Ée??�??M?*Ç	ÊU??O?K??L??F?K??�	W?O??�U??L?�Å	ÉÑu??�U??�	Ñd?%®çU�ÏÃ	17	ÉñÏU*Ç	åUJ�_
ÉÏU?�Ò	¬rO?K??�?�?�Ç	q?�è	êu?�?�??�	æÃ	V�?�		º	15 ÉñÏU?*Çq�è	äU?L??F?�?�U??�		`L?�??�		êc?�Ç	Ñd??I?*Ç	a�ÑU??�è	r�Ñ	vK??�r�Ñè	VààIK�Çè	r��Ç	¬çU?�ÏÃ	16	ÉÏU*Ç	w�	Ñu?�c*Ç	rO?K?��?�ÇÊU??�U??O??�??�Ç	Çc???àà�è	qàà�U??M??�Ç	èÃ	r?ñK??�??àà*Ç	nàà�d???F??�	W??àà�U??D???�®ç��Ã	©v�è_Ç	ÉdIH�Ç¨	 4è	3	5�ÏU*Ç	w�	ÉÑu�c*Ç
Õu??B??M???*Ç	W??O???��B??�Ç	×èd???�	fH??�	v?�Å	lC??�???�è®ç��Ã	10	ÉñÏU*Ç	åUJ�Ã	w�	UNOK�
W??�Çd??�		æu???�ÏU??B???�??��Ç	æÇu??�_Ç		`?M??1		º		16	ÉñÏU??*Çs�	Ñd???I???�	V�u???0		rO???K???�???�????�Ç	q�è	äU???L???F???�???�Ç	W???B???�Ñ®ÉÑU���U�	WHñKJ*Ç	ÉÑÇÏ�Ç

W?�Çd??�		qI??M?�Ç	nO??�U??J?�		d??�c?�	æÃ	V?�?�		º	7	ÉñÏU?*ÇèÃ	Ébàà�	vK�	Édà�uààH�	sàJà�	r�	ÇÐÅ		ÉÑu�UH�Ç	g�Uà�	vK�®Éb�u�Ç	dF�	d�UM�	s�	ÇdBM�	qJA�	�
ÉÑu????�U????H????�Ç	w�	W????�Çd????�	d????�c????�	æÃ	V?�????�		º	8	ÉñÏU????*Çb?M??�	W?I??�??�?�??*Ç	b?zÇu??H??�Ç	U?L??ñO??�	�	¬d?F??�?�Ç	w?�	ÊÇÏU?�e??�Çä�G?�??�Ç	ÁV�		qJ??A??�	w�?�Ç	n?O?�U??J?�??�Çè	äU??��U?�	l?O?�??�Ç×U��Ãè	Éd?�L?��Çè	Ê�uL?F�Çè	ÁU?D�u�Ç	Ñu?�Q�	lzU?�K�vK??�	Éd??�u??H??�	æu??J???�è		lzU??�??�Ç	U??N??F???�b??�	U??�b??M??�	5??�Q??�???�Ç®êd�A*Ç
m�U??�???*Ç	ÉÑu???�U??H???�Ç	vK???�	q�???�???�	æÃ	V�???�		º	9	ÉñÏU??*ÇÙU?�d??�??���	q?�U??I??�Ç	åÒd?�Ç	ÙÇb??�Å	q?O??�?�	v?K??�	W??{u?�??I??*ÇæuJ?�	U?�bM?�		¬d?OG?�Ç	ÈU?�(	W?�u?�b*Ç	n?O�U?J?��Ç	p�c?�è®WKBHM�	ÉÑu�U�	w�	Éd�uH�	dO�
W??àà�??à{Çè	ÉÑu??à�U??àH???�Ç	æu??àJ??�	æÃ		Và�???�		º		10	ÉñÏU??*Ç®uA�	èÃ	VD�	èÃ		W�D�	êÃ	vK�	êu�%	�è
ÇÏUààM?��Ç	ÊÑd?ààà�	ÇÐÅ	WààO?�u�U?�	ÉÑu?ààà�UH?�Ç	dàà�?�F?�sJ?�	U??L??N?�	d??O??�Çu?H??�Ç	d??�?�Ï	v�b??�	ÊU??ààà�èÑÃ	d?ààà�??�Ï	v�ÅW??K???O??�è	v?�Å	Áu??�???ààK??�U???�		êÏU???�	d??O???�	qJ???�	w�	èÃ	¬tK???J??�®w��Ç	å���Ç
W??K??�??K???�	rC??�	ÊU???�èÑÃ	d??�??�Ï	u??�	d???O??�Çu??H???�Ç	d??�??�Ïêu�%	æÃ	V��	w��Ç	dO�ÇuH�Ç	s�		WOK�K?��è	WK�Çu��ç��Ã	4	è	3	5�ÏU?*Ç	w�	U?N?O?K�	Õu?B?M?*Ç	ÊU�u?K?F?*Ç	vK?�®WIHB�Ç	ÒU$Å	ÁUM�Ã
d??O??�Çu??H??�Ç	d??�??�Ï	äU??L??F??�??�Ç	w�	Ùd??A??�	æÃ	sJ??1	�è®WOK�	äñè_Ç	d��b�Ç	qLJ���	æÃ	bF�	�Å	b�b'Ç
ÉÑU?�?�	U?�u?�U?�	ÉU??G?K?*Ç	ÉÑu?�U?H??�Ç	sL?C?�?�	æÃ	V�??�èW???�èÇÒ	j?�	äu????D????�	Íu????{u????�	q�????�????�	¢ÉU????G????K????�	ÉÑu????�U????�¢®ÉÑu�UH�Ç
`L??�?�	¬åu??�d??*Ç	Çc??�	åU??J??�_	ÁU??M??�??�?�Ç		º		11 	ÉñÏU?*ÇqI?????M?????�Ç	o?�d?????�	s�		U?????N?????�U?????�ÑÅè	ÉÑu?????�U?????H?????�Ç	d?????�d?????�?????�?????�äU?????à�ÑÅ	åU??????àE?????à�	w?�	qàà�??????L?????à�??????à�	êc?????à�Ç	w?�èd??????à�?????ààJ??????à��ÇW??L??E??�_Çè	ÊÇe??O??N??�???�??�Ç		Ùu??L??�??�	sL???C??�??*Ç	d??O??�Çu??àH???�ÇäÏU??�???�??�	d???�???�_	èÃ	h�???A??�	`?L??�???�	w�???�Ç		W??O???�U???�u??K???F???*Ç®bF�	s�	dO�ÇuH�Ç
w�	ç��Ã	Ñu?�c?*Ç	Èu?K??�_Ç	äU?L?F?�?�Ç	r?�?�	æÃ	V�?�ÑÇdI�	ÉÏb;Ç	ÊÇÁÇd��Çè	ÊUO?HOJ�Ç	o�è	WI�U?��Ç	ÉdIH�ÇW??O???�U???*Çè		ÉÑU???�??�???�U???�		5???H???K??J???*Ç	ÁÇÑÒu???�Ç	5???�	ãd???�??A???�®WOJK���Çè	WOJK��Ç	Ê��Çu*U�è
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Dans le cas de non-conformité  du produit importé, une
copie de la décision de refus d�admission du produit est
transmise par les services de l�inspection aux frontières
ayant ordonné cette mesure aux services des douanes du
lieu d'introduction sur le territoire national du produit
importé.

Art. 25. � Des organismes nationaux ou étrangers
d�inspection ou de certification accrédités conformément
aux dispositions de la loi n° 04-04 du 5 Joumada El Oula
1425 correspondant au 23 juin 2004, susvisée, peuvent
être agréés par le ministre chargé de la protection du
consommateur et de la répression des fraudes pour la
vérification de la conformité des produits importés, avant
expédition ou dans le cadre de l�assistance aux inspections
aux frontières.

Les modalités de délivrance et de retrait de l�agrément
sont définies par arrêté du ministre chargé de la protection
du consommateur et de la répression des fraudes. 

Art. 26. � Les produits importés ayant subi une
inspection par un organisme agréé, attestée par un
certificat de conformité aux exigences spécifiées, peuvent
ne pas être soumis au contrôle visuel ou au prélèvement
d�échantillons par les services d�inspection aux frontières.

Dans ce cas, les certificats de conformité doivent être
joints au dossier visé à l�article 3 du présent décret.

Art. 27. � La confidentialité des renseignements
concernant les produits importés, qui peuvent résulter des
contrôles, ou être fournis à cette occasion, est respectée de
la même façon que pour les produits d�origine nationale et
de manière à ce que les intérêts commerciaux légitimes
soient protégés.

Art. 28. � Un arrêté du ministre chargé de la protection
du consommateur et de la répression des fraudes définit
les spécimens et le contenu des documents prévus par les
articles 3, 9, 10, 11 et 15 du présent décret.

Art.  29.   �   Les   dispositions    du  décret  exécutif
n° 96-354 du 6  Joumada Ethania 1417 correspondant au
19 octobre 1996, modifié et complété, susvisé, sont
abrogées.

Art. 30. � Les dispositions du présent décret entrent en
vigueur six (6) mois à compter de la date de sa publication
au Journal officiel de la République algérienne
démocratique et populaire.

Art. 31. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 8 Dhou El Kaada 1426 correspondant au
10 décembre 2005.

Ahmed OUYAHIA.

Décret exécutif n° 05-468 du 8 Dhou El Kaada 1426
correspondant au 10 décembre 2005 fixant les
conditions et les modalités d�établissement de la
facture, du bon de transfert, du bon de livraison
et de la facture récapitulative.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2),

Vu l�ordonnance n° 75-59 du  26 septembre 1975,
modifiée et complétée,  portant code de commerce ;

Vu l�ordonnance n° 76-102 du 9 décembre 1976,
modifiée et complétée, portant code des taxes sur le
chiffre d�affaires  ;

Vu l�ordonnance n° 76-103 du 9 décembre 1976,
modifiée et complétée, portant code du timbre ;

Vu l�ordonnance n° 76-104 du 9 décembre 1976,
modifiée et complétée, portant code des impôts indirects  ;

Vu la loi n° 90-21 du 15 août 1990, modifiée et
complétée, relative à la comptabilité publique, notamment
son article 63 ;

Vu la loi n° 90-36 du 31 décembre 1990 portant loi de
finances pour 1991, notamment son article 64 ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales, notamment son article 12 ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales ;

Vu le décret présidentiel n° 04-136 du 29 Safar 1425
correspondant au 19 avril 2004 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

 Vu  le  décret  présidentiel  n°05-161  du   22   Rabie El
Aouel 1426 correspondant au 1er mai 2005 portant
nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 95-305 du 12 Joumada El Oula
1416 correspondant au 7 octobre 1995 fixant les modalités
d�établissement de la facture ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de l�article
12 de la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, susvisée, le présent décret
a pour objet de fixer les conditions et les modalités
d�établissement de la facture, du bon de transfert, du bon
de livraison et de la facture  récapitulative.
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CHAPITRE I

DE  LA  FACTURE

Art. 2. � Toute vente de biens ou prestation de services
effectuée entre les agents économiques doit faire l�objet
d�une facture.

 Le vendeur est tenu de délivrer la facture et l�acheteur
de la réclamer. Elle doit être délivrée dès la réalisation de
la vente ou de la prestation de services.

Dans ses relations avec le consommateur, le vendeur
doit obligatoirement délivrer la facture si celui-ci en fait la
demande. 

  
Art. 3. � La facture doit comporter les  mentions,

ci-après ,  se  rapportant  à  l�agent  économique :

1°) Mentions relatives au vendeur :

� nom et prénom  (s)  de la personne physique ;

� dénomination ou raison sociale de la personne
morale ;       

�   adresse, numéros de téléphone et de fax ainsi que,
le cas échéant, l�adresse électronique ; 

� forme juridique de l�agent économique et nature de
l�activité ;

� capital social, le cas échéant ; 

� numéro du registre du commerce  ;

� numéro d�identification statistique ;

� mode de paiement et date  de  règlement de la
facture ;

� date d�établissement  et  numéro d�ordre de la
facture ;

� dénomination  et  quantité  des   biens  vendus   et/ou
des   prestations  de services  réalisées ;

�prix  unitaire  hors  taxes   des   biens   vendus    et/ou
des  prestations  de  services réalisées ;

� prix total hors  taxes  des  biens  vendus  et/ou  des
prestations  de  services réalisées ;

� nature  et   taux   des   taxes   et/ou  droits et/ou
contributions   dus,  suivant la nature  des  biens  vendus
et/ou  des prestations de services réalisées.  La taxe   sur
la   valeur   ajoutée   n�est    pas   mentionnée  si l�acheteur
en est exonéré ;

� prix total toutes taxes comprises, libellé en chiffres
et en lettres. 

2°) Mentions relatives à l�acheteur :

� nom et prénom (s) de la personne physique ;

� dénomination ou raison sociale de la personne
morale ;

� forme juridique et nature de l�activité ;

� adresse, numéros de téléphone et de fax  ainsi  que,
le cas échéant, l�adresse électronique ;

� numéro du registre du commerce ;

� numéro d�identification statistique.

Si l�acheteur est un consommateur, la facture doit
mentionner ses nom, prénom (s) et adresse.     

     Art. 4. � La facture doit être revêtue du cachet humide
et de la signature du vendeur, sauf lorsqu�elle est établie
par voie télématique tel que prévu par les dispositions de
l�article 11 ci-dessous, étant entendu que ce dernier
procédé ne peut être utilisé lorsqu�il s�agit de règlement
de dépenses publiques.                                                   

Toutefois, les agents économiques qui exercent des
activités de service public et qui délivrent un nombre
important de factures les mettant dans l�impossibilité
pratique de respecter l�obligation prévue à l�alinéa 1er du
présent article, sont autorisés à conserver la forme en
usage de leur facture.

                                                         
Art. 5. � Le prix total, toutes taxes comprises,

comprend, le cas échéant, tous rabais, remises ou
ristournes accordés à l�acheteur et dont les montants sont
déterminés lors de la vente et/ou lors de la prestation de
services, quelles que soient leurs dates de règlement.   
                                  

Art. 6. � Il est entendu au sens des dispositions de
l�article 5 ci-dessus par :

� remise : toute réduction de prix accordée par le
vendeur en raison notamment de l�importance de la
quantité des biens commandés ou achetés et/ou de la
qualité ou des spécificités de la profession de l�acheteur
ou du prestataire de services  ;  

� rabais  :  toute réduction de prix octroyée par le
vendeur pour compenser un retard de livraison et/ou un
défaut de qualité d�un bien vendu ou la non-conformité
d�une prestation de services ;

� ristourne : toute réduction commerciale accordée
par le vendeur pour récompenser la fidélité d�un acheteur.
Elle se calcule sur le chiffre d�affaires hors taxes réalisé
avec ce dernier au cours d�une période donnée.

Art. 7. � Lorsque les frais de transport ne sont pas
facturés séparément ou ne constituent pas un élément du
prix unitaire, ils doivent être énumérés expressément en
marge de la facture.

Art. 8. � Sont énumérés expressément  sur la facture,
les suppléments de prix  et notamment les intérêts dus
pour vente à terme et les frais constituant une charge
d�exploitation pour le vendeur tels que la rémunération
d�intermédiaires, les commissions, les courtages et les
primes d�assurance lorsqu�ils sont payés par le vendeur et
facturés à l�acheteur.                                                      
           
  Art. 9. � Les sommes perçues au titre de la consignation
de l�emballage récupérable ainsi que les frais avancés
pour le compte d�un tiers doivent figurer sur la facture
lorsqu�ils ne font pas l�objet d�une facture séparée.

Art. 10. � La facture doit être lisible et ne comprendre
aucune tâche, rature ou surcharge.

La facture est réputée régulière lorsqu�elle est extraite
d�un carnet à souches dénommé facturier quelle que soit
sa forme ou établie sous la forme dématérialisée à travers
le recours à un procédé informatique.  
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Le facturier est un carnet à souches  comprenant une
série ininterrompue et chronologique de factures sur
lesquelles devront figurer, lors de la réalisation de la
transaction, les mentions définies au niveau des articles 3
et 4 ci-dessus.

  
Un facturier ne peut être entamé sans que le précédent

ne soit totalement épuisé.

La facture régulièrement annulée doit faire l�objet d�une
mention « facture annulée »  inscrite clairement en
diagonale.                                                                       

Art. 11. � Par dérogation aux dispositions du présent
décret,  il est permis l�établissement et  la  transmission de
la facture  par voie  télématique, qui constitue un système
de télétransmission de factures comportant un ensemble
de matériels et de logiciels permettant à une ou plusieurs
personnes d�échanger des factures à distance.

L�utilisation du procédé visé à l�alinéa précédent doit
intervenir conformément aux modalités et procédures
définies par arrêté conjoint des ministres chargés du
commerce, des finances et des télécommunications. 

CHAPITRE II

DU  BON  DE TRANSFERT

Art. 12. � Lorsque l�agent économique procède au
transfert de ses biens à destination de ses unités de
stockage, de transformation, de conditionnement et/ou de
commercialisation sans qu�il y ait transaction
commerciale, il est tenu de justifier le mouvement de ses
produits par un bon de transfert.

Art. 13. � Le bon de transfert, daté et numéroté, doit
accompagner les biens durant leur transfert et être
présenté à la première réquisition des officiers de police
judiciaire et des agents de contrôle habilités.

         
Il doit comporter les mentions ci-après se rapportant à

l�agent économique : 

� nom et prénom  (s), dénomination ou raison sociale ;

� adresse, numéros de téléphone, fax  et,  le cas
échéant, l�adresse électronique ; 

� numéro du registre du commerce ;

� nature et quantité des biens transférés ;

� adresses du lieu d�expédition et du lieu de
destination des biens transférés ; 

� signature et cachet humide de l�agent économique ;

� nom, prénom (s) du livreur ou du transporteur et
toute pièce justifiant sa qualité.

                                 CHAPITRE III 

DU BON DE LIVRAISON ET DE LA FACTURE
RECAPITULATIVE 

Art. 14. � Il est admis l�utilisation du bon de livraison en
remplacement de la facture  pour les transactions
commerciales répétitives et régulières portant sur la vente
de biens à un même client.

Une facture récapitulative des transactions effectuées
est établie conformément aux dispositions de l�article 17
ci-dessous.    

Art. 15. � Le bon de livraison doit comporter, outre le
numéro et la date de la décision autorisant l�utilisation du
bon de livraison visée à l�article 16 ci-dessous, les nom,
prénom (s), numéro de la carte d�identité du livreur ou du
transporteur et les mentions visées  aux articles 3 et 4,
(alinéa 1er) ci-dessus.

Il obéit aux mêmes conditions de validité édictées par
les dispositions de l�article 10 ci-dessus.

Art. 16. � L�autorisation d�utilisation du bon de
livraison est accordée expressément aux agents
économiques par décision de l�administration chargée du
commerce.

Art. 17. � La facture récapitulative visée à l�article 14,
(alinéa 2) ci-dessus doit comporter les ventes réalisées par
le vendeur avec chaque client, durant une période d�un (1)
mois et ayant fait l�objet de bons de livraison dans les
conditions visées aux articles 14 à 16 ci-dessus.

Elle est établie dès l�expiration de la période mensuelle
précitée.

La facture récapitulative doit faire référence aux
mentions  obligatoires prévues par les articles 3 et 4
(alinéa 1er) ci-dessus ainsi qu�aux numéros et dates des
bons de livraison établis.

Art. 18. � Toute infraction aux règles fixées par le
présent décret est sanctionnée conformément aux
dispositions de la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, susvisée.

Art. 19. � Les dispositions du présent décret entrent en
vigueur six (6) mois après sa publication au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

                         
Art. 20. � Sont abrogées les dispositions du décret

exécutif    n° 95-305 du  12   Joumada El Oula 1416
correspondant au 7 octobre 1995 fixant les modalités
d�établissement de la facture.

                         
Art. 21. � Le présent décret sera publié au Journal

officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, du 8 Dhou El Kaada 1426 coorespondant
au 10 décembre 2005.

Ahmed OUYAHIA.
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21 مايو سنة  مايو سنة 2014 م م

قـرار مؤرقـرار مؤرّخ في خ في 23 رمـضان عام  رمـضان عام 1434 اIـوافــق أو اIـوافــق أوّل غشتل غشت
ســـنــة ســـنــة q2013 يـــحــدq يـــحــددّ مـــفـــهـــوم فــعـل إعــداد الـــفـــواتـــيــرد مـــفـــهـــوم فــعـل إعــداد الـــفـــواتـــيــر
اIزورة أو فـواتـيـر المجـامـلـة وكـذا كـيـفـيـات تـطبـيقاIزورة أو فـواتـيـر المجـامـلـة وكـذا كـيـفـيـات تـطبـيق

العقوبات اIقررة عليها .العقوبات اIقررة عليها .
ـــــــــــــــــــــــــ

qاليّةIإنّ وزير ا

- �قـتـضى الأمر رقم 75-59 اIـؤرّخ في 20 رمـضان
عــام  1395 اIــوافق 26  ســبـــتــمــبــر ســنــة 1975 واIــتــضــمّن

qتمّمIعدلّ واIا qالقانون التجاري

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 90-36 اIــــؤرّخ في 14
جـمـادى الثـانـيـة عام 1435 اIـوافق 31 ديـسـمبـر سـنة 1990
واIــتـضـمّن قــانـون اIــالـيّـة لــسـنـة q1991 لا سـيـْـمـا اIـادةّ 38

qمنـه

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 02-11 اIـــؤرّخ فــي 20
شـــــــوّال عــــــام 1423 اIــــــوافق 24 ديـــــــســـــــمــــــبـــــــر ســـــــنــــــة 2002
واIـتـضمّـن قــانـون اIـاليّـة لـسـنة q2003 لا سيـّمــا اIادّة 65

qمنـه

- و�ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 04-02 اIـــــؤرّخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اIــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
qـمـارسـات الـتـجـاريةIـطـبـقـة عـلى اIالـذي يـحـددّ القـواعـد ا

qّتممIعدّل واIا

- و�ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 04-08 اIـــــؤرّخ في 5
جـــمـــادى الــثـــانـــيـــة عــام 1425 اIــوافق 14غـــشت ســـنــة 2004
واIـتــعــلّق بــشـروط �ــارســة الأنــشـطــة الــتــجـاريــةq اIــعـدّل

qتمّمIوا

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 10-01 اIـــــــــؤرّخ في 16
رمـضان عام 1431 اIوافق 26 غـشت سنة 2010 واIـتضمّن
قـانـون اIـالـيـة الـتـكـمـيـلي لـسـنة q2010 لا سـيّـمـا اIـادّتان 9

qو51 منه

- و�قـتـضى اIـرسـوم الـرئّـاسيّ رقم 13-312 اIـؤرّخ
في 5 ذي القـعدة عام 1434 اIوافق 11 سبـتمبر سنة 2013

qأعضاء الحكومة Xتضمّن تعيIوا

- و�ـقـتـضى اIـرسـوم الـتّـنفـيـذيّ رقم 95-54 اIـؤرّخ
في 15 رمــضــان عـام 1415 اIـوافق 15 فــبـرايــر ســنـة 1995

qاليّةIالذي يحددّ صلاحيات وزير ا

- و�ـقتـضى اIرسوم الـتّنـفيذيّ رقم 05-468 اIؤرّخ
في 8 ذي القـعدة عام 1426 اIوافق 10 ديسـمبـر سنة 2005
الــذي يـــحــددّ شـــروط تحــريــر الـــفــاتــورة وســـنــد الـــتــحــويل

qووصل التسليم والفاتورة الإجمالية وكيفيات ذلك

يقـريقـررّ مـا يأتي :ر مـا يأتي :

اIـاداIـادّة الأولى :ة الأولى : تـطــبــيــقـا لأحــكــام اIـادّة 65 مـن قــانـون
اIالـيةّ لسنة 2003 واIادّة 219 مكـررّ من قانون الضرائب
اIـباشرة والرسـوم اIماثلـةq يهدف هذا الـقرار إلى تحديد
فعل إعـداد الـفـواتـيـر اIزورة وفـواتـيـر المجـاملـة وكـيـفـيات

تطبيق العقوبات اIقررة عليها.

اIــاداIــادةّ ة 2 :  : الــفـــاتــورة اIـــزورة هي الـــفــاتـــورة الــتي ¥
إعـدادها دون الـشـروع في أي عمـلـية تـسـليم أو أداء خـدمة

بغرض القيام �ا يأتي :
- تـخفـيض قواعـد فرض الـضريـبة بـالنـسبة لمخـتلف

qالضرائب والرسوم
qإخفاء عمليات -

qنقل وتبييض رؤوس الأموال -
- اختلاس أموال من الأصـول وتمويل عمـليات غير

qقانونية أو قانونية
- الاسـتفـادة من بعض الامـتـيازات كـالحق في الحسم
في مــجــال الــرسم عــلى الــقــيــمــة اIــضــافــة والحـصــول عــلى
قروض لـدى اIـؤسسـات اIصـرفـية بـغيـة تـمويل اIـشاريع

الاستثمارية.

اIـاداIـادّة ة 3 :  : يـقـصــد بـفـاتـورة المجـامـلـــة الـقـيــام بـتلاعب
XـمــــونIأو إخـفـــاء عـلى الـفـاتـــورة لـهــويــــة وعـنـــــوان ا
أو الـزبائنq أو الـقبـول الطـوعي بـاستـعمـال هويـة مزورة
أو اسـم مـــســـتـــعـــار وذلـك بـــهـــدف خـــفض مـــبــــلغ الـــضـــرائب
الــواجب دفــعــهــا وكــذا اخــتـلاس أمــوال مــؤســســة أو أمـوال

شخص ما واستعمالها لأغراض مختلفة.
تـمـثل فــاتـورة المجـامــلـة عـمـلــيـة شـراء أو بـيع أو أداء

خدمة حقيقية.

اIـاداIـادّة ة 4 : : يـتــــرتب عـلى إعــــداد الـفــــواتـــيــر اIــزورة
أو فـواتـيـر المجــامـلـة تـطـبـيق غــرامـة جـبـائـيـة تـسـاوي %50
مـن قـيــمـتــهــاq وذلك طـبــقـــا لأحـكــــام اIـادّة 65 من الــقــانـون
رقم 02-11 اIـــــؤرّخ في 20  شــــــوّال عـــــام 1423 اIـــــوافق 24

ديسمبر سنة 2002 واIذكور أعلاه.
تـطـبق الـغرامـة الجـبـائـية اIـذكـورة سـالـفاq بـالـنـسـبة
لحـالات الــغش ذات الــصـلــة بـإعــداد الــفـواتــيـر اIــزورة ضـد
الأشخـاص الذين شـرعوا في إعـداد الـفواتـير وضـد أولئك

الذين استلموها على حد سواء.

5 :  : طــبــقــا لأحــكــام اIـادةّ 219 مـكــررّ من قــانـون اIـاداIـادّة ة 
الضـرائب اIباشـرة والرسـوم اIماثـلةq يتـرتب على إعداد
الـفــواتــيــر اIـزورة أو فــواتــيـر المجــامــلــة اسـتــرجــاع مــبـالغ
الــــرسم الــــتي كــــان من اIــــفـــروض تــــســـديــــدهــــا واIـــوافــــقـــة
للتخفيض اIطبق في مجال الرسم على النشاط اIهني.
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اIـاداIـادّة ة 6 :  : يــنـشــر هـذا الــقـرار فـي الجـريــدة الـرّســمـيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حرّر بالجزائر في 23 رمضان عام 1434 اIوافق أوّل
غشت سنة 2013.

كر� جوديكر� جودي

وزارة الفلاحـة والتنمية الريفيةوزارة الفلاحـة والتنمية الريفية

قــرار وزاري مــشـتــرك مــؤرقــرار وزاري مــشـتــرك مــؤرّخ في خ في 21  جــمــادى الأولى عـام  جــمــادى الأولى عـام
1435 اIوافق  اIوافق 23  مـارس سنة   مـارس سنة q2014 يـتضمq يـتضمّن وضعن وضع

بـــعض الأسلاك الخـــاصــة الـــتــابـــعـــة لــوزارة الـــفلاحــةبـــعض الأسلاك الخـــاصــة الـــتــابـــعـــة لــوزارة الـــفلاحــة
والـتـنـمـيـة الـريـفـيـة في حـالـة الـقـيـام بـالخـدمـة لـدىوالـتـنـمـيـة الـريـفـيـة في حـالـة الـقـيـام بـالخـدمـة لـدى

وزارة العدل.وزارة العدل.
ـــــــــــــــــــــــــ

qحافظ الأختام qإنّ وزير العدل
والوزيـر لـدى الوزيـر الأولq اIـكلف بـإصلاح الخـدمة

qالعمومية
qووزير الفلاحة والتنمية الريفية

- �ـقــتــضى اIــرســوم الــرئّــاسيّ رقم 13-312 اIـؤرّخ
في 5 ذي القـعدة عام 1434 اIوافق 11 سبـتمبر سنة 2013

qأعضاء الحكومة Xتضمّن تعيIوا
- و�ـقتـضى اIرسوم الـتّنـفيذيّ رقم 08-286 اIؤرّخ
في 17 رمـضـان عام 1429 اIـوافق 17 سـبـتمـبـر سـنة 2008
XـنتـمIا XـوظفـIتـضـمّن القـانون الأسـاسي الخـاص باIوا

qكلفة بالفلاحةIللأسلاك الخاصة بالإدارة ا

يقريقرّرون مـا يأتي :رون مـا يأتي :

اIـاداIـادّة الأولى :ة الأولى : تــطـبــيـقـا لأحــكـام اIـادّة 2 من اIـرسـوم
الـتّـنــفـيـذيّ رقم 08-286 اIـؤرّخ في 17 رمــضـان عـام 1429
اIوافق 17 سبـتمبر سنة 2008 واIذكور أعلاهq يوضع في
حالـة الـقـيـام بالخـدمـة لـدى وزارة الـعـدل (اIديـريـة الـعـامة
لإدارة الـــــســــجــــون وإعـــــادة الإدمــــاج) وفي حـــــدود الــــتــــعــــداد
اIـنـصوص عـلـيه �ـوجب هذا الـقـرارq اIوظـفـون اIنـتـمون

للأسلاك الآتـية :

اIــاداIــادّة ة 2 :  : تـــضـــمن مـــصـــالح وزارة الـــعــدل (اIـــديـــريــة
الـعامة لإدارة الـسجون وإعادة الإدمـاج) توظيف وتـسيير
اIـسـار اIـهني لـلـموظـفـX الـتابـعـX للأسلاك اIـذكورة في
اIــادةّ الأولى أعـلاهq طـبــقــا للأحــكـام الــقــانــونـيــة الأســاســيـة
المحــددة بــاIــرســـوم الــتـّـنــفــيــذيّ رقم 08-286 اIــؤرّخ في 17
رمــــضــــان عــــام 1429 اIــــوافق 17 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 2008

واIذكور أعلاه.

اIـاداIـادةّ ة 3 :  : يـسـتــفـيـد اIـوظــفـون اIـوضــوعـون في حـالـة
الـــقـــيـــام بـــالخــدمـــة مـن الحق في الـــتـــرقـــيــةq طـــبـــقـــا لأحـــكــام
اIــرسـوم الــتـّـنــفــيـذيّ رقم 08-286 اIـؤرخّ في 17 رمــضــان
عام 1429 اIوافق 17 سبتمبر سنة 2008 واIذكور أعلاه.

اIـاداIـادّة ة 4 :  : يــنـشــر هـذا الــقـرار فـي الجـريــدة الـرسّــمـيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــــرّر بـــــالجـــــزائـــــر في 21 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1435
اIوافق 23 مارس سنة 2014.

التعدادالتعداد

28

34

الأسلاكالأسلاك

اIهندسون في الزراعة

التقنيون في الفلاحة

عن وزير العدلعن وزير العدل
حافظ الأختامحافظ الأختام
الأمX العامالأمX العام

مسعود بوفرشةمسعود بوفرشة

عن وزير الفلاحةعن وزير الفلاحة
والتنمية الريفيةوالتنمية الريفية

الأمX العامالأمX العام
فضيل فروخي فضيل فروخي 

عن الوزير لدى الوزير الأولعن الوزير لدى الوزير الأول
اIكلف بإصلاح الخدمة العموميةاIكلف بإصلاح الخدمة العمومية

وبتفويض منهوبتفويض منه
اIدير العام للوظيفة العموميةاIدير العام للوظيفة العمومية

بلقاسم بوشمالبلقاسم بوشمال
ــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــ

قــرار وزاري مــشـتــرك مــؤرخ في قــرار وزاري مــشـتــرك مــؤرخ في 2 جــمــادى الـثــانــيــة عـام جــمــادى الـثــانــيــة عـام
1435 اIــــوافق  اIــــوافق 2 أبــــريل ســــنــــة  أبــــريل ســــنــــة q2014 يــــحــــدد قــــائــــمـــةq يــــحــــدد قــــائــــمـــة

إيـرادات ونفقــــات حســــاب التخـصيــص الخــــــاصإيـرادات ونفقــــات حســــاب التخـصيــص الخــــــاص
رقــــم رقــــم 139-302 الـذي عــنــوانه " الـصــنـدوق الــوطـني الـذي عــنــوانه " الـصــنـدوق الــوطـني

للتنمية الفلاحية ".للتنمية الفلاحية ".
ـــــــــــــــــــــــــ

qاليةIإن وزير ا 
qووزير الفلاحة والتنمية الريفية

- �ـقـتـضى الـقـانـون رقم 84-17 اIـؤرخ في 8 شـوال
Xـتـعلق بـقـوانIـوافق 7 يـولـيـو سـنة  1984 واIعـام  1404 ا

qتممIعدل واIا qاليةIا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 90-21 اIــــؤرخ في 24
واIــتــعــلق مــحــرم عــام 1411 اIــوافق 15 غــشت ســنــة 1990 

qتممIعدل واIا qبالمحاسبة العمومية
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Art. 2. � Lorsque certains besoins des services
contractants, dans le cadre de marchés de travaux,
fournitures, études ou services peuvent être satisfaits par
des micro-entreprises, le service contractant, sauf
exception dûment justifiée, doit leur réserver,
exclusivement, les prestations y afférentes, dans la limite
du seuil de 20 %, au maximum, de la commande publique,
prévu à l'article 55 ter du décret présidentiel n° 10-236 du
28 Chaoual 1431 correspondant au 7 octobre 2010,
susvisé. 

L'exception suscitée, doit être dûment justifiée, dans le
rapport de présentation du projet de marché ou de contrat. 

Art. 3. � Les besoins qui peuvent être satisfaits par des
micro-entreprises sont identifiés par les services
contractants, préalablement au lancement de toute
procédure de passation de commandes, dans la limite du
seuil précité. Ils sont arrêtés, pour les marchés de travaux,
en fonction de la valeur globale des besoins relatifs à une
même opération de travaux, et pour les marchés de
fournitures, études et services en fonction de leur
homogénéité. 

Ces besoins font l'objet, soit d'un cahier des charges
distinct, concernant uniquement les commandes à confier
aux micro-entreprises, soit d'un ou de plusieurs lots dans
le cadre d'un cahier des charges alloti. 

Dans tous les cas, le cahier des charges doit prévoir un
système d'évaluation des offres et des conditions
d'éligibilité adaptés aux micro-entreprises. 

Art. 4. � Les services contractants se réfèrent, dans le
cadre de la mise en �uvre de l'article 2 ci-dessus, aux
listes des micro-entreprises tenues par les services
territorialement compétents, de l'agence nationale de
soutien à l'emploi des jeunes (A.N.S.E.J), la caisse
nationale d'assurance-chômage (C.N.A.C) et l'agence
nationale de développement de l'investissement (A.N.D.I).

Les organismes précités doivent tenir à jour et publier la
liste des micro-entreprises, par tous moyens appropriés. 

Art. 5 . � Les commandes confiées dans le cadre du
dispositif mis en place par le présent arrêté ne peuvent être
réalisées que par les micro-entreprises auxquelles elles ont
été attribuées. 

Art. 6. � Lorsque le service contractant recourt au
mode d'appel d'offres, il retient l'appel d'offres restreint
destiné aux micro-entreprises activant dans le domaine
considéré. Il publie l'avis d'appel d'offres dans les
conditions  fixées  à  l'article  49  du  décret  présidentiel
n° 10-236 du 28 Chaoual 1431 correspondant au 7 octobre
2010, susvisé.

Art. 7. � Le taux maximum de 20 % de la commande
publique est calculé, pour chaque service contractant par
référence au montant de la commande publique annuelle.
Le service contractant n'est pas tenu d'appliquer
systématiquement ce taux à chaque commande. 

Art. 8. � Le service contractant est tenu d'informer
trimestriellement, selon le cas, les services territorialement
compétents de l'A.N.S.E.J, la C.N.A.C ou l'A.N.D.I, des
marchés attribués aux micro-entreprises. 

Art. 9. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 29 Joumada Ethania 1435 correspondant
au 29 avril 2014.

Le ministre du travail,
de l�emploi et de la sécurité

sociale

Mohamed BENMERADI

La ministre de la poste
et des technologies

de l�information
et de la communication

Zohra DERDOURI

Le ministre
des finances 

Karim DJOUDI

Le ministre du développement
industriel et de la promotion de

l�investissement

Amara BENYOUNES

����★����

Arrêté du 23 Ramadhan 1434 correspondant au 1er
août 2013 définissant l�acte d�établissement de
fausses factures ou de factures de complaisance et
fixant les modalités de la mise en application de
leurs sanctions.

����

Le ministre des finances,

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 90-36 du 31 décembre 1990 portant loi de
finances pour 1991, notamment son article 38 ;

Vu la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003,
notamment son article 65 ; 

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, modifiée et complétée,
fixant les règles applicables aux pratiques commerciales ; 

Vu la loi n° 04-08 du 5 Joumada Ethnia 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
relative aux conditions d'exercice des activités
commerciales ; 

Vu l'ordonnance n° 10-0l du 16 Ramadhan 1431
correspondant au 26 août 2010 portant loi de finances
complémentaire  pour  2010,  notamment  ses  articles  9
et 51 ;

Vu le décret présidentiel n° 13-312 du 5 Dhou El Kaada
1434 correspondant au 11 septembre 2013 portant
nomination des membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 95-54 du 15 Ramadhan 1415
correspondant au 15 février 1995 fixant les attributions du
ministre des finances ; 

Vu le décret exécutif n° 05-468 du 8 Dhou El Kaada
1426 correspondant au 10 décembre 2005 fixant les
conditions et les modalités d'établissement de la facture,
du bon de transfert, du bon de livraison et de la facture
récapitulative ;
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Arrête :

Article 1er. � En application des dispositions des
articles 65 de la loi de finances pour 2003 et 219 bis du
code des impôts directs et taxes assimilées, le présent
arrêté a pour objet de définir l'acte d'établissement de
fausses factures ou de factures de complaisance, et de
fixer les modalités d'application de leurs sanctions.

Art. 2. � La fausse facture, est la facture établie sans
avoir  procédé à aucune livraison ou prestation, dans le
but : 

� de minorer les bases d'imposition aux différents
impôts et taxes ;

� de dissimuler des opérations ; 

� de déplacer et blanchir des capitaux ; 

� de détourner des fonds de l'actif et de financer des
opérations illicites, ou licites ;

� d�obtenir certains avantages tels que le droit à
déduction en matière de TVA, et des prêts auprès des
établissements bancaires aux fins de financement de
projets d'investissement.

Art. 3. � Il est entendu par facture de complaisance, le
fait de camoufler ou de dissimuler sur une facture,
l'identité ou l'adresse de ses fournisseurs ou de ses clients,
ou d'accepter sciemment l'utilisation d'une identité fictive
ou d'un prête-nom et ce, dans le but de réduire le montant
des impôts à payer ainsi que de détourner des fonds
propres à une entreprise ou à un individu et de les utiliser
à des fins diverses.

La facture de complaisance correspond à un achat, une
vente ou une prestation de service réel.

Art. 4. � L'établissement de fausses factures ou de
factures de complaisance entraîne l'application d'une
amende fiscale égale à 50% de leur valeur et ce,
conformément  aux  dispositions  de  l'article 65 de la loi
n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant au 24
décembre 2002, susvisée. 

L'amende fiscale citée précédemment s'applique, pour
les cas de fraudes ayant trait à l'émission des fausses
factures, tant à l'encontre des personnes ayant procédé à
l'établissement des factures qu'à l'encontre de celles ayant
été destinataires desdites factures. 

Art. 5 . � Conformément aux dispositions de l'article
219 bis du code des impôts directs et taxes assimilées,
l'établissement des fausses factures ou de factures de
complaisance entraîne le rappel des montants de la taxe
qui aurait du être acquittée et qui correspondent à la
réfaction opérée en matière de taxe sur l'activité
professionnelle.

Art. 6. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 23 Ramadhan 1434 correspondant au
1er août 2013.

Karim  DJOUDI.

MINISTERE DE L'AGRICULTURE
ET DU DEVELOPPEMENT RURAL

Arrêté interministériel du 21 Joumada El Oula 1435
correspondant au 23 mars 2014 portant
placement en position d'activité auprès du
ministère de la justice de certains corps
spécifiques du ministère de l'agriculture et du
développement rural.

����

Le ministre de la justice, garde des sceaux,

Le ministre auprès du Premier ministre, chargé de la
réforme du service public,

Le ministre de l'agriculture et du développement rural,

Vu   le   décret  présidentiel  n°  13- 312  du  5  Dhou
El Kaada 1434 correspondant au 11 septembre 2013
portant nomination des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 08-286 du 17 Ramadhan 1429
correspondant au 17 septembre 2008 portant statut
particulier des fonctionnaires appartenant aux corps
spécifiques de l'administration chargée de l'agriculture ;

Arrêtent :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 2 du décret exécutif n° 08-286 du 17 Ramadhan
1429 correspondant au 17 septembre 2008, susvisé, sont
mis en position d'activité auprès du ministère de la justice
(direction générale de l'administration pénitentiaire et de
la réinsertion ) et dans la limite des effectifs prévus par le
présent arrêté les fonctionnaires appartenant aux corps
suivants :

CORPS EFFECTIFS

Ingénieurs en agronomie

Techniciens de l�agriculture

28

34

Art. 2. � le recrutement et la gestion de la carrière des
fonctionnaires appartenant aux corps cités à l'article 1er
ci-dessus, sont assurés par les services du ministère de la
justice (direction générale de l'administration pénitentiaire
et de la réinsertion), conformément aux dispositions
statutaires fixées par le décret exécutif n° 08-286 du 17
Ramadhan 1429 correspondant au 17 septembre 2008,
susvisé.

Art. 3. � Les fonctionnaires mis en position d'activité
bénéficient du droit à la promotion conformément aux
dispositions du décret exécutif n° 08-286 du 17 Ramadhan
1429 correspondant au 17 septembre 2008, susvisé.



VENTES EN SOLDES, VENTES
PROMOTIONNELLES, VENTES
EN LIQUIDATION DE STOCKS,

VENTES EN MAGASINS D’USINES
ET VENTES AU DEBALLAGE
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- و�ــــقـــتــــضى اIــــرســـوم رقم 84 - 87 اIــــؤرّخ في 19
رجب عـام 1404 اIـوافق 21 أبــريل ســنـة 1984 واIــتــضـمن
تنظيم مجـلس مصف الاستحقاق الـوطني وعملهr اIعدّل

rّتممIوا
يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اIاداIادّة الأولى :ة الأولى : �ـنح وسام بـدرجة "عـهيـد" من مصف
الاستحقاق الوطني للسيد فيليب سوقان.

اIاداIادةّ ة 2 :  : يـنشر هـذا اIرسوم في الجـريدة الرسـميــة
للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

حـــــرر بـــــالجـــــزائـــــر في 23 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1427
اIوافق 19 يونيو سنة 2006.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

مــــــرسرســــوم وم تــــــنــــفــــــيــــذي رقم ذي رقم 06 -  - 215  م  مــــؤرؤرّخ في خ في 22 ج جــــــمــــادىادى
r2006 ــــــــوافق وافق 18  يــــــــونونــــــــيــــــو سو ســــــــنــــــة ةIا Iالأولالأولـى عى عــــــام ام 1427 ا
يــــــــــــــحــحــــــــــــــددّ شد شــــــــــــــروط وكروط وكــــــــــــيــــــــــــفــــــــــــــيــــــــــــات �ات �ــــــــــــــارسارســــــــــــة الة الــــــــــــبــــــــــــــيعيع
بـالالــــتـخـفــــيض واليض والـبــــيع اليع الـتـرويرويــــجي والجي والـبــــيع في حيع في حـالالـة
تــــصــــفــــيـة المخة المخــــزونزونــــات والات والــــبــــيـع عيـع عــــنــــد مد مــــخــــازن اIازن اIـعــــاملامل
والوالــــبـيــيـــع خع خـارج المحارج المحـلات اللات الـتــــجــــارياريـة بة بــــواسواســــطــطــــــة فة فـتـحتـح

الطرود.الطرود.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الحكومة
rبناء على تقرير وزير التجارة  -

- وبــــنـــاء عـــلى الــــدســـتـــورr لاســـيــــمـــا اIـــادتّـــان 85 -4
rو125 ( الفقرة 2) منه

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اIـــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اIــــوافق 26 ســــبــــتــــمــــبــــر  ســــنـــة 1975

rتمّمIعدل واIا rتضمن القانون التجاريIوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 89-02 اIــــؤرّخ في أوّل
رجب عــام 1409 اIــوافق 7 فــبـــرايــر ســـنــة 1989 واIــتــعــلق

rستهلكIبالقواعد العامة لحماية ا
- و�ــــقـــتــــضى  الــــقــــانـــون رقم 90-09 اIــــؤرّخ في 12
رمــضـان عـام 1410 اIـوافق 7 أبــريل  سـنـة 1990 واIــتـعـلق

rّتممIا rبالولاية
- و�ــــــقـــــتـــــضى الــــــقـــــانـــــون رقم 04-02 اIـــــؤرّخ في 5
جــمــادى الأولى عــام 1425 اIــوافق  23  يـــونــيــو ســنــة 2004
rــمـارسات الـتجـاريةIـطبـقة عـلى اIالذي يـحدد الـقواعـد ا

rادّة 21 منهIلا سيّما ا

مــــــــرسرســــــــوم رئوم رئــــــــــاسي رقم اسي رقم 06 -  - 219  م  مــــــــؤرؤرّخ في خ في 23 ج جــــــــمــــــــادىادى
r2006 ــــــــوافق وافق 19  يــــــــونونــــــــيــــــو سو ســــــــنــــــة ةIا Iالأولالأولـى عى عــــــام ام 1427 ا
يــــــتــــــضــــــمن ممن مــــــنح وسنح وســــــام بام بــــــدرجدرجــــــة "عة "عــــــهــــيــــــد" من مد" من مــــــصفصف

الاستحقاق الوطني "بعد الوفاة".الاستحقاق الوطني "بعد الوفاة".
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 rإن رئيس الجمهورية
- بـنــاء عـلى الــدسـتــورr لاسـيــمـا اIــادتـان 77 (6 و10)

rو125 ( الفقرة الأولى ) منه
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 84 - 02 اIــؤرّخ في 28
ربــــــيـع الأول عــــــام 1404 اIــــــوافق 2 يـــــــنــــــايـــــــر ســـــــنــــــة 1984
واIــتـضــمن إنـشــاء مـصف الاســتـحــقـاق الــوطـنيr لاســيـمـا

rادتان 7 و8 (الفقرة 2) منهIا
- و�ــــقـــتــــضى اIــــرســـوم رقم 84 - 87 اIــــؤرّخ في 19
رجب عـام 1404 اIـوافق 21 أبــريل ســنـة 1984 واIــتــضـمن
تنظيم مجـلس مصف الاستحقاق الـوطني وعملهr اIعدّل

rتمّمIوا
يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اIاداIادّة الأولى :ة الأولى : �ـنح وسام بـدرجة "عـهيـد" من مصف
الاســـتـــحـــقـــاق الـــوطـــني : "بـــعـــد الـــوفـــاة" لـــلـــفـــقـــيـــد أنــدري

ماندوز.
اIاداIادةّ ة 2 :  : يـنشر هـذا اIرسوم في الجـريدة الرسـميــة

للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.
حـــــرر بـــــالجـــــزائـــــر في 23 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1427

اIوافق 19 يونيو سنة 2006.
عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
مــــــــرسرســــــــوم وم رئرئــــــــــاسي رقم اسي رقم 06 -  - 220  م  مــــــــؤرؤرّخ في خ في 23 ج جــــــــمــــــــادىادى
r2006 ــــــــوافق وافق 19  يــــــــونونــــــــيــــــو سو ســــــــنــــــة ةIا Iالأولالأولـى عى عــــــام ام 1427 ا
يــــــتــــــضــــــمن ممن مــــــنح وسنح وســــــام بام بــــــدرجدرجــــــة "عة "عــــــهــــيــــــد" من مد" من مــــــصفصف

الاستحقاق الوطني.الاستحقاق الوطني.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 rإن رئيس الجمهورية
- بـنــاء عـلى الــدسـتــورr لاسـيــمـا اIــادتـان 77 (6 و10)

rو125 ( الفقرة الأولى ) منه
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 84 - 02 اIــؤرّخ في 28
ربــــــيـع الأول عــــــام 1404 اIــــــوافق 2 يـــــــنــــــايـــــــر ســـــــنــــــة 1984
واIــتـضــمن إنـشــاء مـصف الاســتـحــقـاق الــوطـنيr لاســيـمـا

rادتان 7 و8 (الفقرة 2) منهIا

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميةّ
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يـنـجـز الــبـيع  بـالــتـخـفــيض خلال الـفـتــرات  اIـمـتـدة
Xشـهـري  يـنـايـر و فـبـرايـر من الـفـتـرة الـشـتـويـة وب Xبـ

شهري يوليو وغشت من الفترة الصيفية.

اIـاداIـادّة ة 4 : : اســتـنــادا إلى فـتــرات الــبـيع  بــالــتـخــفـيض
المحـــددة في اIـــادّة 3 أعلاه r تحـــدد تــــواريخ فـــتــــرات الـــبـــيع
بـالــتـخـفــيض في بـدايــة كل سـنــة  بـقـرار من الــوالي بـنـاء
rديـر الولائي للتـجارة المختص إقلـيمياIعـلى اقتراح من ا
بعد استشارة الجمعيات اIهنية اIعنية وجمعيات حماية

.XستهلكIا
يــعـلن الــقـرار اIــتـخــذ في هـذا الإطــار عن  طـريق كل

الوسائل اIلائمة.

اIـاداIـادّة ة 5 :   :   يـجب عــلى كل عــون اقــتـصــادي مــعـني أن
يــعــلـن عن طــريق الإشـــهــارr عــلى واجـــهــة مــحــلـه الــتــجــاري
وبـكل الــوســائل اIلائــمــة الأخـرىr  تــواريخ بــدايـة ونــهــايـة
الــبــيع بـالــتــخــفـيـض والـســلع اIــعــنـيــة والأســعــار اIـطــبــقـة
ســابــقــا وتــخــفــيـــضــات الأســعــار اIــمــنــوحــة الــتي �ــكن أن

تكون ثابتة أو تدريجية.
�ارس البيع بـالتخفيض الأعـوان الاقتصاديون في

المحلات التي �ارسون  فيها نشاطهم.
تــعـرض الــســلع مـوضــوع الــبـيع بــالــتـخــفـيـض بـصــفـة

منفصلة عن السلع الأخرى وعلى مرأى الزبائن.

اIاداIادّة 6 : :    يـجب على الـعون الاقـتصـادي الذي  يرغب
 في �ـارسـة البـيع بـالـتـخـفيـض أن يقـوم بـإيـداع تـصريح
لــدى اIــديــر الـــولائي لــلــتــجـــارة المخــتص إقــلــيـــمــيــا مــرفــقــا

بالوثائق الآتية :
- نـســخـة من مــسـتـخــرج الـسـجـل الـتـجــاري أوr عـنـد
الاقـــتــــضــــاءr  نـــســــخــــة من مــــســـتــــخــــرج ســـجـل الــــصـــنــــاعـــة

rالتقليدية والحرف
- قـــائــــمــــة الـــســــلع مــــوضــــوع الــــبـــيـع  بـــالــــتــــخـــفــــيض

rوكمياتها
- قـــائــمــة تــبــX الــتــخــفـــيــضــات في الأســعــار اIــقــرر

تطبيقها وكذا الأسعار اIمارسة  سابقا.

كل إيـــداع Iـــلف مـــطـــابق  يـــؤدي  فـــورا إلى  تـــســلـــيم
رخـصـة إلـى الـعـون الاقــتـصـادي تــسـمح  له  بــالـشـروع في

البيع بالتخفيض  خلال اIدة المحددة.

الفصل الفصل الثاني الثاني 
البيع البيع الترويجيالترويجي

اIـاداIـادّة 7 :   :  تــشـكــل بـيــعـا تـرويـجــيـا كــل  تـقــنـيـة  بـيع
سـلع مـهــمـا يـكن شـكــلـهـاr والـتي يـرمـي الـعـون الاقـتـصـادي

عن طريقها إلى جلب الزبائن وكسب  وفائهم.

- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 04 -08 اIــــؤرّخ في 27
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1425 اIــوافق 14 غــشت  ســنـة 2004

r تعلق بشروط �ارسة الأنشطة التجاريةIوا
- و�قـتـضى اIـرسـوم الـرئـاسي رقم 06-175 اIـؤرّخ
في 26 ربـــيع الــــثـــاني عـــام 1427 اIــــوافق 24  مـــايـــو ســـنـــة

rرئيس الحكومة Xتضمن تعيI2006 وا

- و�قـتـضى اIـرسـوم الـرئـاسي رقم 06-176 اIـؤرّخ
في 27 ربيع الـثاني عام 1427 اIوافق 25 مايـو سنة 2006

rأعضاء الحكومة Xتضمن تعيIوا
- و�ـقتـضى اIرسوم الـتنـفيذي رقم 02-453 اIؤرّخ
في 17 شــوال عــام 1423 اIــوافق 21 ديــســمـــبــر ســنــة 2002

rالذي يحدد صلاحيات وزير التجارة
- و�ـقتـضى اIرسوم الـتنـفيذي رقم 03-409 اIؤرّخ
في 10 رمــضــان عـام 1424 اIــوافق 5 نــوفــمــبــر ســنـة 2003
واIتـضـمن تـنظـيم اIـصالح الخـارجـية في وزارة الـتـجارة

rوصلاحياتها وعملها
يـرسـم  ما يأتي : يـرسـم  ما يأتي : 

اIــــــاداIــــــادّة الأولـى ة الأولـى :  تـــــطــــبـــــيــــقـــــا لأحــــكـــــام  اIــــادّة 21  من
الــــقــــانــــون رقم  04-02 اIــــؤرّخ في 5 جــــمــــادى الأولى عــــام
rــــذكــــور أعلاهIــــوافق  23  يــــونــــيــــو ســــنـــة 2004  واI1425 ا

يهـدف هذا اIـرسوم إلى تحـديد شـروط وكيـفيـات �ارسة
الـبـيع بــالـتـخـفــيض والـبـيع الــتـرويـجي والـبــيع في حـالـة
تــصـفـيــة المخـزونـات والــبـيع عــنـد مـخــازن اIـعـامـل والـبـيع

خارج المحلات التجارية بواسطة فتح الطرود.

الفصل الأولالفصل الأول
البيع البيع بالتخفيضبالتخفيض

اIـاداIـادةّ ة 2  :   :  يـشكل بيعـا بالتخـفيض البيع بـالتجزئة
اIـــســبـــوق أو اIـــرفق بـــالإشــهـــار والـــذي يـــهــدف عـن طــريق
rـودعـة فـي المخزنIتـخـفـيــض في الـسـعـر إلى بـيع الـسـلع ا

بصفة سريعة.
ولا يــجـوز أن يــشــمل الــبــيع بــالـتــخــفــيض إلا الــسـلع
الـتي يــشـتــريـهــا الـعــون الاقـتـصــادي مـنــذ ثلاثـة (3) أشـهـر
عــــــلى الأقـل ابــــــتــــــداء مـن تـــــاريـخ بــــــدايــــــة  فــــــتــــــرة الــــــبــــــيع

بالتخفيض. 
(2) X3  :  يــرخص الــبــيع  بــالــتـخــفــيض مــرتـ اIــاداIــادّة ة 
فـي الـــســــنــــة اIــــدنـــيــــة. ويــــجب أن تــــتم كـل عـــمــــلــــيـــة  بــــيع
بـــالــــتــــخــــفـــيـضr الـــتـي تـــكــــون مــــدتـــهــــا ســــتـــة (6) أســــابــــيع

متواصلةr خلال الفصلX  الشتوي والصيفي.
غــيـــر أنه �ـــكن الــعـــون الاقــتـــصــادي تـــوقــيف الـــبــيع
بالتخفـيض  قبل انتهاء اIدة المحـددة في الفقرة  اIذكورة

أعلاه.
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يـتم هذا البـيع على إثر الـتوقف اIؤقت أو الـنهائي
عـن الـــنـــشـــاط أو تـــغـــيـــيــره أو تـــعـــديـل جـــوهـــري  لـــشــروط

استغلاله.

اIـاداIـادّة 11 : :  يـجـب عـلى كل عــون اقـتــصـادي مــعـني أن
يــعــلـن عــلى واجــهـــة مــحــله الـــتــجــاري عن طـــريق الإلــصــاق
وبأية وسائل أخرى ملائـمةr بداية ونهـاية البيع في حالة
تــصـفــيــة المخـزونــات والـســلع اIــعـنــيــة والـتــخــفـيــضـات في

الأسعار اIمنوحة.
�ــــارس الأعــــوان الاقــــتــــصــــاديــــون الــــبــــيـع في حــــالــــة
تـــصــــفـــيـــة المخــــزونـــات في المحـلات الـــتـي �ـــارســـون فــــيـــهـــا

نشاطهم.
اIـــــاداIـــــادّة 12 :  :  يـــــخــــــضع الــــــبـــــيع فـي حـــــالــــــة تـــــصــــــفـــــيـــــة
المخـزونـات إلى تـصـريـح مـسـبق يـودع لـدى اIـديـر الـولائي
لـــلـــتـــجـــارة المخــــتص إقـــلـــيـــمـــيـــا. يــــجب أن تـــذكـــــر في هـــذا
الـــتــــصـــريح بــــدايـــــة ونــــهـــايـــة الــــبـــيـع في حـــالــــة تـــصــــفـــيـــة

المخزونات ويكون مرفقا بالوثائق الآتية :

- في حــالـة الــتـوقف الــنـهـائـي عن الـنــشـاطr نــسـخـة
من مــســتــخــرج  الــشــطـب من الــســجل الــتــجــاريr أو عــنــد
الاقــــتـــضـــاءr نـــســـخــــة من مـــســـتــــخـــرج الـــشـــطـب من ســـجل

rالصناعة التقليدية والحرف

- في حـــالـــة الـــتـــعـــلـــيـق اIـــؤقت لـــلـــنـــشـــاطr تـــصـــريح
شـــرفي لـــلـــعــون الاقـــتـــصــادي يـــثـــبت غـــلق المحل الـــتـــجــاري

rويحدد مدته

- في حـالـة تــغـيـيـر الــنـشـاطr نــسـخـة من مــسـتـخـرج
الــــســــجـل  الــــتــــجــــاري  أوr عــــنــــد الاقـــــتــــضــــاءr نــــســــخــــة من
مـســتـخــرج سـجل  الــصــنـاعــة الـتــقـلــيـديــة والحـرف  تــثـبت

rتغيير النشاط

- جرد السـلع التي سـتكـون محل الـتصـفيـة وأسعار
بيعها.

كل إيـــداع  Iــلــف مـــطــابـق يــؤدي فـــورا إلى  تــســـلــيم
رخـصــة إلى الــعــون الاقـتــصــادي تـســمح  له بــالــشـروع في

البيع  في حالة تصفية المخزونات خلال اIدة المحددة.

الفصل الرابعالفصل الرابع
البيع البيع  عند مخازن  اIعامل  عند مخازن  اIعامل 

اIـاداIـادّة 13  :   : يـعـتـبـر بـيـعـا عـنـد مـخـازن اIـعـامل الـبـيع
XـــســـتـــهـــلـــكــIـــنـــتـــجـــون  مـــبـــاشـــرة إلى اIالـــذي يـــقـــوم به ا
والأعــــوان الاقــــتــــصــــاديــــrX ويـــعــــنـي خــــصـــوصــــا الجــــزء من

إنتاجهم  الذي لم يتم بيعه أو أعيد إليهم.
اIاداIادّة 14 :  : مخـازن اIـعامل مـنـشآت أسـاسـية يـهـيئـها
اIـنـتـجـون خـصـيـصـا عـلـى مـسـتـوى مـقـر الإنـتـاج Iـمـارسـة

البيع  للجمهورr  وتكون منفصلة عن وحدات الإنتاج.

�ارس الـبيع الـتـرويجي الأعـوان الاقـتصـاديون في
المحلات التي  �ارسون  فيها نشاطهم.

يـتعـينّ عـلى  الـعـون الاقـتـصـادي  إعلام الزبـائنr عن
طريق الإشـهار عـلى واجهـة مـحله الـتجـاري أو عن  طريق
كل الـــــوســــائل الأخــــرى اIـلائــــمــــة r بــــتــــقــــنـــــيــــات الــــتــــرويج

اIستعملة ومدة الترويج  واIزايا اIقدمة.

اIـاداIـادّة 8 : :  يجب عـلى الـعـون الاقتـصـادي الـذي يرغب
في �ــــارســــة الــــبــــيـع الــــتــــرويــــجي أن يــــودع لــــدى اIــــديــــر
الـولائي لـلـتـجارة المخـتص إقـلـيـمـــيـا تصـــريـحـا يـذكـر فيه

ما يأتي :
rبداية ونهاية البيع الترويجي -

- الـــتــقــنـــيــات والأســعــار الـــتــرويــجــيـــة الــتي  ســوف
rتطبق

- هـوية المحـضـر القـضـائي اIعـX وعنـوانهr في حـالة
تنظيم  عمليات  سحب بالقرعة.

 يجب أن يرفق التصريح بالوثائق الآتية :
- نـســخـة من مــسـتـخــرج الـسـجـل الـتـجــاري أوr عـنـد
rنسخة من سجل الصناعة التقليدية والحرف rالاقتضاء

- قائمة السلع موضوع عمليات الترويج.

كل إيــــداع Iــــلـف مــــطــــابق يــــؤدي فــــورا إلى تــــســــلــــيم
رخــصــة إلـى الــعــون الاقــتــصــادي تــســمح له بــالــشــروع في

البيع الترويجي  خلال اIدة المحددة.

اIــــاداIــــادّة ة 9 :  :   يــــجـب أن لا تــــرتـــــبط عـــــمــــلـــــيــــات الـــــبــــيع
الـتـرويـجي اIتـمـثـلـة في مـنح  الـزبـائن جـوائز عـن طريق
تـــنــظــيم  ســحب بــالـــقــرعــةr بــشــراء ســلــعــة و/أو خــدمــة أو

بطلب مقابل مالي.
يـبــلغ الــعـون الاقــتـصــادي اIـعــني اIــديـريــة الـولائــيـة
لـلـتـجـارة المخـتـصـة إقـلـيــمـيـا والمحـضـر الـقـضـائيr بـشـروط
تـنـظـيم عـمـلـيـات الـسـحب بالـقـرعـة اIـنـصـوص  عـلـيـها في

الفقرة الأولى أعلاه وإعلان نتائج  ذلك.
يـــتـــعـــيّن عـــلى الـــعـــون الاقـــتـــصـــادي  زيـــادة عـــلى ذلك
إعـلام اIـسـتـهــلـكـX عن طـريـق الإلـصـاق عـلى واجــهـة مـحـله
الــتــجــاري وبـكـل الـوســائـل الأخـرى اIـلائـمــةr بــاIــعــلــومـات

اIذكورة في الفقرة السابقة.
الفصل الثالث الفصل الثالث 

البيع  في حالة تصفية المخزوناتالبيع  في حالة تصفية المخزونات

اIـاداIـادّة 10 :   :  يـشـكل بـيـعـا في حـالة تـصـفـيـة المخـزونات
يــقــوم به الـعــون الاقــتـصــاديr  الــبـيـع اIـســبــوق أو اIـرفق
بـإشهـارr الـذي  يهـدف عن طـريق تخـفيـض في السـعر إلى

بيع  بصفة سريعة لكل أو جزء من السلع اIوجودة.
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rطلب الرخصة -
- نـســخـة من مــسـتـخــرج الـسـجـل الـتـجــاري أوr عـنـد
الاقـــتــــضــــاءr نـــســــخــــة من مــــســـتــــخــــرج  ســـجـل الــــصـــنــــاعـــة

rالتقليدية والحرف
- نــســخــة من الـــبــطــاقــة الــرمــاديـــة لــلــســيــارة اIــعــدة

rللبيع
- قـائـمـة وكـمــيـات الـسـلع الـتي  تــكـون مـحل  الـبـيع

خارج المحلات التجارية  بواسطة  فتح الطرود.
 يــودع طــلب الــرخــصــة قـبـل شـهــرين  (2)  مـن بــدايـة
فـــتــرة  الـــبــيع خـــارج المحلات الـــتــجـــاريــة  بـــواســطـــة  فــتح

الطرود.
 يــفـصــل الـــوالـي فـي طـــلب الـــرخــصـة خــلال مـــدة
لا تـتــجـاوز ثلاثـX (30) يـومــا r ابـتــداء من تــاريخ إيـداعه.

يعد عدم الرد في الأجل المحدد قبولا ضمنيا.
في حـالة رفض  طـلب الرخصـة الذي  يـجب أن يبلغ
 للمعني كتـابيا r �كن  العون الاقتصادي  أن يرفع طعنا

 حسب الشروط المحددة في التشريع اIعمول به.

rعــلى كل عــون اقــتــصــادي مـعــني  Xــادّة ة 20 :  : يــتــعــIــاداIا
الإعلام عن طريق كل الـوسـائل  اIلائـمة عن بـدايـة ونهـاية
الــبــيع خــارج المحلات الــتـــجــاريــة بــواســطــة  فــتح الــطــرود

والسلع اIعنية والأسعار اIمارسة.

اIـاداIـادّة ة 21 :  : يـنـبــغي أن  تـكـون الــسـلع الــتي  تـبـاع في
إطــار �ـــارســة الـــنــشــاطـــات اIــنـــظــمـــة طــبـــقــا لأحـــكــام هــذا
اIـرســــوم سـلـــيـمـة ومطـــابـقـة لـلـمـــعايـــيـر ومـعـدة لـلـبيع
XـسـتــهـلـكـIولا تـتـضــمن  أي  خـطـر عــلى الـبـيــئـة وصـحــة ا

وسلامتهم.
الفصل السادسالفصل السادس

المخالفات المخالفات والعقوباتوالعقوبات

اIــــاداIــــادّة 22  :  : تــــتـم عــــمـــــلـــــيــــات مـــــراقــــبـــــة ومـــــعــــايـــــنــــــة
المخــــالـــفـــــات لأحـــكــــــام هـــذا اIـــرســـــوم  حــــســب الـــشـــــروط
والأشــكــال المحــــددة فـي الــقــانــون رقم 04-02 اIــؤرّخ في 5
جــمــادى الأولى عــام 1425 اIــوافق  23  يـــونــيــو ســنــة 2004

واIذكور أعلاه.

اIـاداIـادّة 23   :  : يــؤدي الــبــيع بــالـتــخــفــيض الــذي �ـارس
دون أن يـكــون مـوضــوع تــصـريح مــسـبق و/أو إعلان و/أو
يــخص ســلـعــا غـيــر مـعــلــنـة و/أو خــارج اIـدة اIــعـيــنـةr إلى

وقفه فورا r حتى يسوي مرتكب المخالفة وضعيته.

غـــيــــر أنه لا �ـــنح مــــرتـــكب المخـــالـــفــــة الاســـتـــفـــادة من
الـتــســويــة إلا إذا كــانت اIــدة الــتي مــارس  فــيــهـا  دون أن
يـودع الـتـصـريح اIـذكـور في الـفـقـرة الـسـابـقـةr لا تـتـجاوز
ثلاثة (3) أيامr ابتداء من بداية  فترة البيع بالتخفيض.

اIــــاداIــــادّة ة 15 :  : يــــجب أن تــــكـــون لــــدى اIـــنــــتـــجــــX الـــذين
�ارسون البـيع عند مخازن  اIعامل كل الوثائق اللازمة

التي  تثبت مصدر السلع اIعنية.
rـلائــمـةIويــجب عــلــيــهم أن  يــعــلــنــوا بــكل الــوســائل ا
بـدايـة ونـهايـة الـبـيع عـند مـخـازن اIـعـاملr السـلع اIـعـنـية

والتخفيضات في الأسعار اIمنوحة.

اIـاداIـادةّ ة 16 :  : يـتــعـيّن عـلـى  اIـنـتج الــراغب في �ـارسـة
الـبـيع عـنـد  مـخـازن اIـعـامل أن يـودع لـدى اIـدير الـولائي
لــلـتــجــارة المخـتـص إقـلــيـمــيــاr تـصــريــحـا مــرفــقـا بــالــوثـائق

الآتية :
- نـســخـة من مــسـتـخــرج الـسـجـل الـتـجــاري أوr عـنـد
الاقتضاءr نسخة من مستخرج سجل الصناعة التقليدية

rوالحرف
- قائمة وكمـيات السلع موضوع الـبيع عند مخازن

rعاملIا
- جدول يبX الأسعار التي ستطبق.

كل إيــــداع  Iـــلـف مـــطــــابق يــــؤدي فـــورا إلـى تـــســــلـــيم
رخـصــة إلى الــعــون الاقـتــصــادي  تـســمح له بــالــشـروع في

البيع عند مخازن اIعامل  خلال اIدة المحددة.

الفصل الفصل الخامسالخامس
البيع  خارج المحلات التجارية بواسطة  فتح الطرودالبيع  خارج المحلات التجارية بواسطة  فتح الطرود

اIـاداIـادّة 17  :    :  يــعـــتــبــر بــيــعــا خــارج المحلات الــتــجــاريــة
بــواســطــة فــتـح  الــطــرودr بــيع عــون اقـــتــصــادي ســلــعــا عن
طـــريـق عــــرضـــهــــا في المحـلات والأمـــاكـن واIـــســــاحـــات و/أو

بواسطة السيارات اIعدة خصيصا لهذا الغرض.

تــتــمــثل هــذه اIــبــيــعــات في عــرض جــمــيع الــســلع أو
بعض العينات منها.

اIــــاداIــــادّة 18  :   : لا �ــــكـن أن تــــتــــعـــدى مــــدة الــــبــــيـع خـــارج
r(2) المحـلات الــتـــجـــاريــة بـــواســطـــة فـــتح الــطـــرود شـــهــرين

قابلة للتجديد في السنة اIدنية الواحدة.
تحــــدد فـي  بــــدايـــــة  كل ســــنـــــة الأمــــاكن واIـــــســــاحــــات
المخـصصـة  لهـذا الغـرض وكذا فـترات الـبيع بـواسطـة فتح
الـطــرودr بـقـرار مـن الـوالي المخــتص إقـلــيـمــيـا وبـنــاء عـلى
اقـــتــراح من اIـــديـــر الــولائـي لــلـــتـــجــارة وبـــعـــد اســتـــشــارة
.XستهلكIعنية وجمعيات  حماية  اIهنية اIالجمعيات ا

ينشر هذا القرار  بكل  الوسائل اIلائمة.

اIـاداIـادّة 19  :   : يــخــضع الــبــيـع خــارج المحلات الــتــجــاريـة
بـواسـطــة  فـتح الـطــرود إلى تـرخـيص مـن الـوالي المخـتص
إقـــــلـــــيــــــمـــــيــــــاr وذلك عــــــلى أســـــاس مــــــلف يــــــقـــــدمـه الـــــعـــــون

الاقتصاديr ويتضمن :
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مــــــرسرســــوم وم تــــــنــــفــــــيــــذي رقم ذي رقم 06 -  - 216  م  مــــؤرؤرّخ في خ في 22 ج جــــــمــــادىادى
r2006 ــــــــوافق وافق 18  يــــــــونونــــــــيــــــو سو ســــــــنــــــة ةIا Iالأولالأولـى عى عــــــام ام 1427 ا
يــــــــحــحــــــــــــددّ شد شــــــــــروط تروط تــــــــصــــــــــنــــــــــيف اليف الــــــــــبــــــــــذور والذور والــــــــــشــــــــتــــــــــائلائل

وكيفيات تصديقها.وكيفيات تصديقها.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الحكومة
-  بـــنــــاء عـــلى تــــقـــريــــر وزيـــر الــــفلاحـــة والــــتـــنــــمـــيـــة

r الريفية
-  وبـــنــاء عــلى الـــدّســتــورr لاســيـّــمــا اIــادتّــان 85  - 4

rو125 (الفقرة 2) منه
- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 05-03 اIـؤرّخ في 27 ذي
الحــجـة  عـام 1425 اIـوافق 6  فـبـرايـر سـنـة 2005 واIــتـعـلق
بـالـبـذور والـشـتـائل وحـمـايــة الحـيـازة الـنـبـاتـيـةr لا سـيّـمـا

rادّة 16 منهIا
- و�قـتـضى اIـرسـوم الـرئـاسي رقم 06-175 اIـؤرخ
في 26 ربـــيع الــــثـــاني عـــام 1427 اIــــوافق 24 مـــايـــو  ســـنـــة

rرئيس الحكومة Xتضمن تعيI2006 وا 

- و �قتـضى اIرسـوم الرئاسي رقم 06-176 اIؤرخ
في 27 ربـــيع الـــثـــانـي  عــام 1427 اIــوافق 25 مـــايـــو  ســـنــة

rأعضاء الحكومة Xتضمن تعيI2006 وا

- و�ـقـتـضى اIـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 90-12 اIـؤرخ
في 4 جـمـادى الثـانـيـة عـام 1410 اIـوافـق أول يـنـايـر سـنة
1990 الـــــذي يـــــحـــــدد صـلاحـــــيــــات وزيـــــر الـــــفـلاحـــــةr اIـــــعــــدل

 rتمـمIوا
يرسم  ما يأتييرسم  ما يأتي :

اIـــــاداIـــــادّة الأولى  ة الأولى   :  :  تـــــطـــــبـــــيــــــقـــــا لأحـــــكـــــام اIـــــادةّ 16 من
الـــقـــانــون رقم 05-03 اIــؤرّخ في 27 ذي الحــجــة  عــام 1425
اIـوافق 6  فـبـرايــر سـنـة 2005 واIـذكـور أعلاهr يــحـدد هـذا
اIــرسـوم شـروط تـصـنــيف الـبــذور والـشـتــائل وكـيـفـيـات

تصديقها.

2 :  :  تـــقـــسـم الـــبـــذور والـــشـــتـــائل إلى ثلاث (3) اIــاداIــادةّ ة 
فئات : 

rالبذور والشتائل ما قبل القاعدية والقاعدية -
rصدقةIالبذور والشتائل ا -
- البذور والشتائل اIوحدة.

اIـــــاداIـــــادّة 3 : :  تـــــمـــــارس مـــــؤســـــســـــات الـــــتـــــصـــــديق تحت
مراقـبـة الـسـلـطة الـوطـنـيـــة الـتقـنـيـــة الـنـباتـيـــة عـمـلـيــة
تـصديق البـــذور والشتـائل  في مفهـوم أحكام اIادةّ 3 من
الــقــانـون رقم  05-03 اIــؤرّخ في 27 ذي الحــجــة  عـام 1425

اIوافق 6  فبراير سنة 2005 واIذكور أعلاه.

اIـاداIـادّة 24   :  : يـؤدي الـبـيع الـتـرويـجي اIـنـجـز دون أن
يــكــون مــوضــوع تــصــريـح مــســبق و/أو إعلان و/أو يــخص
سلعـا غيـر معـلنة و/أو ¤  مـخالـفة لأحـكام اIادّة 9 من هذا
اIـرســومr إلى وقــفه فــورا  حـتـى يـســوي مــرتـكب المخــالــفـة

وضعيته.

اIاداIادّة 25   :  : يؤدي الـبيع فـي حالـة تصـفيـة المخزونات
اIـــمــارس دون أن يـــكــون مـــوضـــوع تــصـــريح مـــســبق و/أو
إعلان و/أو يخص سـلعـا غيـر معـلنـة إلى وقفه فـورا حتى

يسوي مرتكب المخالفة وضعيته.

26  :  : يـؤدي الـبيع عـنـد مخـازن اIـعامل اIـنـجز اIاداIادةّ ة 
دون أن يـكــون مـوضــوع تــصـريح مــسـبق و/أو إعلان و/أو
منجز خارج اIـنشآت اIهيأة لذلـك و/أو يخص سلعا غير
مـــعـــلــنـــة إلـى وقـــفه فـــورا حـــتى يـــســـوّي مـــرتـــكب المخـــالـــفــة

وضعيته.

اIــاداIــادّة 27  :  : يـــؤدي الـــبــــيع خـــارج المحـلات الـــتـــجـــاريـــة
بـواسطة فـتح الطرود اIـمارس دون تصـريح مسبق و/أو
إعــلان و/أو منجـز خارج المحلات والأمكـان واIساحات أو
الـــســـيـــارات  اIـــعـــدة لــذلـك و/أو خـــارج اIـــدة المحــددة و/أو

يخص  سلعا غير معلنة إلى وقفه للمدة اIعنية.

اIــــاداIــــادّة 28  :  : كل إشـــــهــــار  يــــقــــوم به عــــون اقــــتــــصــــادي
�ـارس البـيع بالـتخـفيـض والبـيع التـرويجي والـبيع في
حــالــة تــصــفــيـــة المخــزونــات والــبــيع عـــنــد مــخــازن اIــعــامل
والــبــيع خــارج المحلات الــتــجــاريــة بــواســطــة فــتح الــطـرود
يـكــون مـضـمـونه تـضـلــيـلـيـاr  يـشـكـل �ـارسـة تجـاريـة غـيـر
نـزيهـة ويعـاقب عـليـها طـبقـا لأحكـام اIادّة 38  من الـقانون
رقم 04-02 اIــؤرّخ في 5 جمادى الأولى عام 1425 اIوافق

 23  يونيو سنة 2004 واIذكور أعلاه.

اIاداIادّة 29  :  : زيادة عـلى الـعقـوبات الإداريـة اIنـصوص
عـــلـــيـــهـــا فـي هـــذا اIـــرســـومr �ـــكـن اتـــخـــاذ إجـــراءات حـــجـــز
ومـصـادرة السـلع مـوضـوع المخالـفـات اIنـصـوص علـيـها في
اIواد من 23 إلى 28 أعلاه وكذا العـتاد والتجـهيزات التي

استعملت لارتكابهاr وذلك طبقا للتشريع اIعمول به.

اIــاداIــادّة ة 30  : : في حـــالـــــة الـــعــــــود r تـــطــبـــق الــعـــقـــوبــة
اIنـصــوص عـلـيهـــا في الـفقــــرة الأولى من اIـــادة 47 من
الـــقـــانــــــون  رقم 04-02 اIــؤرّخ في 5 جـــمـــادى الأولى عـــام

1425 اIوافق  23  يونيو سنة 2004 واIذكور أعلاه.

31  :   : يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اIــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اIـــــاداIـــــادّة ة 
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــــرر بـــــالجـــــزائـــــر في 22 جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1427
اIوافق 18 يونيو سنة 2006.

عبد العزيز بلخادمعبد العزيز بلخادم
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D  E C R E T S

Décret présidentiel n° 06-219 du 23 Joumada El Oula
1427 correspondant au 19 juin 2006 portant
attribution de la médaille de l'Ordre du mérite
national au rang de "Ahid", à titre posthume.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 77 (6° et 10°)
et 125 (alinéa 1er) ;

Vu la loi n° 84-02 du 2 janvier 1984 portant création du
conseil de l'Ordre du mérite national, notamment ses
articles 7 et 8 (alinéa 2) ;

Vu le décret n° 84-87 du 21 avril 1984, modifié et
complété, portant organisation et fonctionnement du
conseil de l'Ordre du mérite national ;

Décrète :

Article 1er. � La médaille de l'Ordre du mérite national
au rang de "Ahid" est décernée à titre posthume au défunt
André Mandouze.

Art. 2. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 23 Joumada El Oula 1427 correspondant
au 19 juin 2006.

Abdelaziz   BOUTEFLIKA.

����★����

Décret présidentiel n° 06-220 du 23 Joumada El Oula
1427 correspondant au 19 juin 2006 portant
attribution de la médaille de l'Ordre du mérite
national au rang de "Ahid".

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 77 (6° et 10°)
et 125 (alinéa 1er) ;

Vu la loi n° 84-02 du 2 janvier 1984 portant création du
conseil de l'Ordre du mérite national, notamment ses
articles 7 et 8 (alinéa 2) ;

Vu le décret n° 84-87 du 21 avril 1984, modifié et
complété, portant organisation et fonctionnement du
conseil de l'Ordre du mérite national ;

Décrète :

Article 1er. � La médaille de l'Ordre du mérite national
au rang de "Ahid" est décernée à M. Philippe Séguin.

Art. 2. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 23 Joumada El Oula 1427 correspondant
au 19 juin 2006.

Abdelaziz   BOUTEFLIKA.

Décret exécutif n° 06-215 du 22 Joumada El Oula 1427
correspondant au 18 juin 2006 fixant les
conditions et les modalités de réalisation des
ventes en soldes, des ventes promotionnelles, des
ventes en liquidation de stocks, des ventes en
magasins d�usines et des ventes au déballage.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rapport du ministre du commerce ;

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 fixant les règles applicables
aux pratiques commerciales, notamment son article 21 ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative aux conditions
d�exercice des activités commerciales ;

Vu le décret présidentiel n° 06-175 du 26 Rabie Ethani
1427 correspondant au 24 mai 2006 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 02-453 du 17 Chaoual 1423
correspondant au 21 décembre 2002 fixant les attributions
du ministre du commerce ;

Vu le décret exécutif n° 03-409 du 10 Ramadhan 1424
correspondant au 5 novembre 2003 portant organisation,
attributions et fonctionnement des services extérieurs du
ministère du commerce ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article 21 de la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004,  susvisée, le présent décret
a pour objet de fixer les conditions et les modalités de
réalisation des ventes en soldes, des ventes
promotionnelles, des ventes en liquidation de stocks, des
ventes en magasins d�usines et des ventes au déballage.

CHAPITRE 1er

DES VENTES EN SOLDES

Art. 2. � Constituent des ventes en soldes les ventes au
détail précédées ou accompagnées de publicité et visant,
par une réduction de prix, l�écoulement accéléré de biens
détenus en stock.
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Les ventes en soldes ne peuvent porter que sur des biens
acquis par l�agent économique depuis trois (3) mois au
minimum, à compter de la date de début de la période des
ventes en soldes.

Art. 3. � Les ventes en soldes sont autorisées deux (2)
fois par année civile. Chaque opération de vente en soldes,
d�une durée continue de six (6) semaines, doit intervenir
durant les saisons hivernale et estivale.

Toutefois, l�agent économique peut interrompre les
ventes en soldes avant la fin de la durée fixée à l�alinéa
ci-dessus.

Les ventes en soldes sont réalisées durant les périodes
comprises entre les mois de janvier et février pour la
période hivernale et entre les mois de juillet et août pour
la période estivale.

Art. 4. � Par référence aux périodes des ventes en
soldes fixées à l�article 3 ci-dessus, les dates de
déroulement des ventes en soldes sont fixées au début de
chaque année, par arrêté du wali, sur proposition du
directeur de wilaya du commerce territorialement
compétent après consultation des associations
professionnelles concernées et des associations de
protection des consommateurs.

L�arrêté pris dans ce cadre est rendu public par tous
moyens appropriés.

Art. 5. � Tout agent économique concerné doit rendre
publics, par voie d�affichage sur la devanture de son local
commercial et par tous autres moyens appropriés , les
dates de début et de fin des ventes en soldes, les biens
concernés, les prix pratiqués auparavant et les réductions
de prix consenties qui peuvent être fixes ou graduelles.

Les ventes en soldes sont réalisées par les agents
économiques dans les locaux où ils exercent leur activité.

Les biens devant faire l�objet des ventes en soldes sont
exposés à la vue de la clientèle séparément des autres
biens.

Art. 6. � L�agent économique désirant réaliser des
ventes en soldes doit déposer, auprès du directeur de
wilaya du commerce territorialemment compétent, une
déclaration accompagnée des pièces suivantes :

� la copie de l�extrait du registre de commerce ou, le
cas échéant, la copie de l�extrait du registre de l�artisanat
et des métiers ;

� la liste et les quantités des biens devant faire l�objet
des ventes en soldes ;

� l�état reprenant les réductions de prix à appliquer
ainsi que les prix pratiqués auparavant.

Tout dépôt de dossier conforme donne lieu à la
délivrance, séance tenante, d�une autorisation qui permet à
l�agent économique d�entamer les ventes en soldes durant
la période fixée.

CHAPITRE 2

DES VENTES PROMOTIONNELLES

Art. 7. � Constituent des ventes promotionnelles toutes
techniques de ventes de biens, quelles que soient leurs
formes et par lesquelles l�agent économique veut attirer et
fidéliser la clientèle.

Les ventes promotionnelles sont réalisées par les agents
économiques dans les locaux où ils exercent leur activité.

L�agent économique est tenu d�informer la clientèle, par
voie d�affichage sur la devanture de son local commercial
et par tous autres moyens utiles, sur les techniques de
promotion  utilisées, la durée de la promotion et les
avantages offerts.

Art. 8. � L�agent économique désirant réaliser des
ventes promotionnelles doit déposer, auprès du directeur
de wilaya  du commerce territorialement compétent, une
déclaration mentionnant :

� le début et la fin de l�opération de promotion ;

� les techniques et les prix promotionnels qui seront
pratiqués ;

� l�identité et l�adresse de l�huissier de justice désigné,
en cas d�organisation de tirages au sort.

La déclaration doit être accompagnée des pièces
suivantes :

� la copie de l�extrait du registre de commerce ou, le
cas échéant,  la copie de l�extrait du registre de l�artisanat
et des métiers ;

� la liste des biens qui feront l�objet des ventes
promotionnelles.

Tout dépôt de dossier conforme donne lieu à la
délivrance, séance tenante, d�une autorisation qui permet à
l�agent économique d�entamer les ventes promotionnelles
durant la période fixée.

Art. 9. � Les opérations de vente promotionnelle se
traduisant par l�offre de gains au profit de la clientèle, à
travers l�organisation de tirages au sort, ne peuvent être
liées à l�achat d�un bien et/ou d�un service ou à l�exigence
d�une contrepartie financière.

Les conditions d�organisation des tirages au sort pévus
à l�alinéa 1er ci-dessus et de proclamation des résultats,
sont communiquées,  par l�agent économique concerné, à
la direction de wilaya du commerce territorialement
compétente et à l�huissier de justice.

L�agent économique est tenu, en outre, de porter à la
connaissance des consommateurs, par voie d�affichage sur
la devanture de son local commercial et par tous autres
moyens utiles, les éléments d�information cités dans
l�alinéa précédent.

CHAPITRE 3

DES VENTES EN LIQUIDATION DE STOCKS

Art. 10. � Sont considérées comme des ventes en
liquidation de stocks effectuées par un agent économique
les ventes précédées ou accompagnées de publicité visant,
par une réduction de prix, l�écoulement rapide de la
totalité ou d�une partie des biens détenus.

Ces ventes interviennent à la suite de la cessation
provisoire ou définitive de l�activité, de son changement
ou de la modification substantielle de ses conditions
d�exploitation.
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Art. 11. � Tout agent économique concerné doit rendre
publics, par voie d�affichage sur la devanture de son local
commercial et par tous autres moyens appropriés, le début
et la fin des ventes en liquidation de stock, les biens
concernés et les réductions de prix consenties.

Les ventes en liquidation de stocks sont réalisées par les
agents économiques dans les locaux où ils exercent leur
activité.

Art. 12. � Les ventes en liquidation de stocks sont
soumises à une déclaration préalable déposée auprès du
directeur de wilaya  du commerce territorialement
compétent. Cette déclaration doit mentionner le début et la
fin des ventes en liquidation de stocks et être
accompagnée des pièces suivantes :

� en cas de cessation définitive d�activité, la copie de
l�extrait de radiation du registre de commerce ou, le cas
échéant, la copie de l�extrait de radiation du registre de
l�artisanat et des métiers ;

� en cas de suspension provisoire d�activité,
l�attestation sur l�honneur de l�agent économique attestant
de la fermeture du local commercial et précisant sa durée ;

� en cas de changement d�activité, la copie de l�extrait
du registre du commerce ou, le cas échéant, la copie de
l�extrait du registre de l�artisanat et des métiers attestant la
modification de l�activité ;

� l�inventaire des biens qui feront l�objet de la
liquidation et leurs prix de vente.

Tout dépôt de dossier conforme donne lieu à la
délivrance, séance tenante, d�une autorisation qui permet à
l�agent économique d�entamer les ventes en liquidation de
stocks durant la période fixée.

CHAPITRE 4

DES VENTES EN MAGASINS D�USINES

Art. 13. � Sont considérées comme ventes en magasins
d�usines, les ventes faites  directement aux
consommateurs et aux agents économiques par les
producteurs et portant notamment sur la partie de leur
production non écoulée ou ayant fait l�objet d�un retour.

Art. 14. � Les magasins d�usines sont des
infrastructures aménagées spécialement par les
producteurs au niveau de l�enceinte de production pour la
réalisation de ventes au public et séparées des unités de
production.

Art. 15. � Les producteurs réalisant des ventes en
magasins d�usines doivent disposer de tous les documents
requis justifiant l�origine des biens concernés.

Ils doivent rendre publics, par tous moyens appropriés,
le début et la fin des opérations des ventes en magasins
d�usines, les biens concernés et les réductions de prix
consenties.

Art. 16. � Le producteur désirant réaliser des ventes en
magasins d�usines est tenu de déposer, auprès du directeur
de wilaya du commerce territorialement compétent, une
déclaration accompagnée des pièces suivantes :

� la copie de l�extrait du registre du commerce ou, le
cas échéant, la copie de l�extrait du registre de l�artisanat
et des métiers ;

� la liste et les quantités des biens qui feront l�objet de
la vente en magasins d�usines ;

� l�état faisant ressortir les prix à appliquer.

Tout dépôt de dossier conforme donne lieu à la
délivrance, séance tenante, d�une autorisation qui permet
au producteur d�entamer les ventes en magasins d�usines
durant la période fixée.

CHAPITRE 5

DES VENTES AU DEBALLAGE

Art. 17. � Constituent des ventes au déballage les
ventes de biens effectuées par un agent économique dans
des locaux, emplacements, espaces et/ou à partir de
véhicules spécialement aménagés à cet effet.

Ces ventes consistent en l�étalage de l�ensemble des
biens ou de certains spécimens.

Art. 18. � Les ventes au déballage ne peuvent excéder
une période de deux (2) mois, renouvelable par année
civile.

Le wali territorialement compétent fixe, au début de
chaque année, par arrêté, les emplacements et espaces
réservés à cet effet ainsi que les périodes des ventes au
déballage, sur proposition du directeur de wilaya du
commerce, après consultation des associations
professionnelles concernées et associations de protection
des consommateurs.

Cet arrêté est rendu public par tous moyens appropriés.

Art. 19. � Les ventes au déballage sont soumises à
l�autorisation du wali territorialement compétent, sur la
base d�un dossier présenté par l�agent économique et
comportant :

� la demande d�autorisation ;

� la copie de l�extrait du registre de commerce ou, le
cas échéant, la copie de l�extrait du registre de l�artisanat
et des métiers ;

� la copie de la carte grise du véhicule aménagé pour
la vente au déballage ;

� la liste et les quantités des biens qui feront l�objet
des ventes au déballage.

La demande d�autorisation est déposée deux (2) mois
avant le début de la période des ventes au déballage.

Le wali territorialement compétent se prononce sur la
demande d�autorisation dans un délai n�excédant pas
trente (30) jours, à compter de sa date de dépôt.

L�absence de réponse dans le délai imparti vaut tacite
acceptation.
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En cas de rejet de la demande d�autorisation qui doit
être notifié à l�intéressé par écrit, l�agent économique
concerné peut introduire un recours dans les conditions
fixées par la législation en vigueur.

Art. 20. � Tout agent économique concerné doit rendre
publics, par tous moyens appropriés, le début et la fin des
ventes au déballage, les biens concernés et les prix
pratiqués.

Art. 21. � Les biens vendus dans le cadre de l�exercice
des activités régies par les dispositions du présent décret
doivent être sains, loyaux et marchands et ne présenter
aucun risque pour l�environnement, la santé ainsi que pour
la sécurité des consommateurs.

CHAPITRE 6

DES INFRACTIONS ET DES SANCTIONS
 
 Art. 22. � Les opérations de contrôle et de

constatation des infractions aux dispositions du présent
décret interviennent dans les conditions et formes fixées
par la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, susvisée.

Art. 23. � Les ventes en soldes réalisées sans avoir fait
l�objet au préalable d�une déclaration et/ou d�un affichage
et/ou portant sur des biens non déclarés et/ou en dehors de
la période prévue entraînent leur arrêt immédiat jusqu�à
régularisation par le contrevenant de sa situation.

Toutefois, le bénéfice de la régularisation n�est accordé
au contrevenant que si la période durant laquelle il a
exercé sans avoir déposé la déclaration prévue à l�alinéa
précédent n�excède pas trois (3) jours, à compter du début
de la période des soldes.

Art. 24. � Les ventes promotionnelles effectuées sans
avoir fait l�objet au préalable d�une déclaration et/ou d�un
affichage et/ou portant sur des biens non déclarés et/ou
effectuées en violation des dispositions de l�article 9 du
présent décret, entraînent leur arrêt immédiat jusqu�à
régularisation par le contrevenant de sa situation.

Art. 25. � Les ventes en liquidation de stocks réalisées
sans avoir fait l�objet au préalable d�une déclaration et/ou
d�un affichage et/ou portant sur des biens non déclarés,
entraînent leur arrêt immédiat jusqu�à régularisation par le
contrevenant de sa situation.

Art. 26. � Les ventes en magasins d�usines effectuées
sans avoir été préalablement déclarées et/ou affichées
et/ou effectuées en dehors des infrastructures aménagées à
cet effet et/ou portant sur des biens non décrarés,
entraînent leur arrêt immédiat jusqu�à régularisation par le
contrevenant de sa situation.

Art. 27. � Les ventes au déballage réalisées sans avoir
été préalablement autorisées et/ou  affichées et/ou
effectuées en dehors des locaux, emplacements, espaces
ou  véhicules aménagés à cet effet et/ou en dehors de la
période prévue et/ou portant sur des biens non déclarés,
entraînent leur arrêt pour la période considérée.

Art. 28. � Toute publicité faite par l�agent économique
qui réalise des ventes en soldes, promotionnelles, en
liquidation de stocks, en magasins d�usines et au
déballage dont le contenu est trompeur constitue une
pratique commerciale déloyale, sanctionnée
conformément aux dispositions de l�article 38  de  la  loi
n° 04-02 du 5 Joumada Et Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée.

Art. 29. � Outre les sanctions administratives prévues
par le présent décret, des mesures de saisie et de
confiscation des biens sur lesquels ont porté les infractions
prévues aux articles 23 à 28 ci-dessus ainsi que les
matériels et équipements ayant servi à les commettre,
peuvent être prises conformément à la législation en
vigueur.

Art. 30. � En cas de récidive, il est fait application de
la sanction prévue à l�alinéa 1er de l�article 47 de la loi
n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425 correspondant au
23 juin 2004, susvisée.

Art. 31. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 22 Joumada El Oula 1427 correspondant
au 18 juin 2006.

Abdelaziz BELKHADEM.
����★����

Décret exécutif n° 06-216 du 22 Joumada El Oula 1427
correspondant au 18 juin 2006 fixant les
conditions de classement et les modalités de
certification des semences et plants.

����

Le Chef du Gouvernement,

Sur le rappport du ministre de l�agriculture et du
développement rural,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-4° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 05-03 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005 relative aux semences,
aux plants et à la protection de l�obtention végétale,
notamment son article 16 ;

Vu le décret présidentiel n° 06-175 du 26 Rabie Ethani
1427 correspondant au 24 mai 2006 portant nomination du
Chef du Gouvernement ;

Vu le décret présidentiel n° 06-176 du 27 Rabie Ethani
1427 correspondant au 25 mai 2006 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 90-12 du 1er janvier 1990,
modifié et complété, fixant les attributions du ministre de
l�agriculture ;

Décrète :

Article 1er � En application des dispositions de l�article
16 de la loi n° 05-03 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005, susvisée, le présent
décret a pour objet de fixer les conditions de classement et
les modalités de certification des semences et plants.
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¨1—dJ0 76 …œU???0 ¨Áö???Ž√ —u????Bc???L�«Ë 1990 WM?Ý d???³???L????�¹œ

∫ wðQ¹ ULB —d×ðË

wL s?¹—u??Bc???L�« Ê«u??Ž_« s?JL¹ ∫ 1—ÒdJ0 76 …ÒœU??L�«¢

wL ¨W??O?0u??L??F�« …u??I�UÐ W½U??F?²??Ýô« Áö??Ž√ —dJ076  …œU?L�«

Æ¢rN0UN0 WÝ—UL0 WK]dŽ W�UŠ

29≠90 r]— Êu?½U???I�« ÂUJŠ√ s?L???{ Ã—bð ∫∫∫∫    10    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

‰Ë√ oL«u?????L�« 1411 ÂU?????Ž v�Ë_« ÈœU?????L?????ł 14 wL ŒÒ—R?????L�«

¨2—dJ0 76 …ÒœU???0  Áö???Ž√ —u????Bc???L�«Ë 1990 WM?Ý d???³???L????�¹œ

∫ wðQ¹ ULB —Òd×ðË

Âu??I¹ ¨W???H�U??�??L?�« WM¹U??F???0 bMŽ ∫ 2 —ÒdJ0 76 …œU??L�«¢

s?L?????C?????²?¹ d?????C?????×?????0 d?¹d?????×?????²?Ð U½u?½U?????] q¼R??????L�« Êu?????F?�«

w²?�«  U???×¹d???B???²�« «c???BË ¨W???H?�U???�???L�« lzU???]Ë oO???]b???²?�UÐ

Æ n�U�L�« s0 U¼UIKð

q¼R????L�« Êu???F?�« q³???] s?0 WM¹U????F???L�« d????C???×???0 l?]u¹

¨n�U?�L�« q³?] s0 lO]u?²�« iL— W�U?Š wLË n�U�?L�«Ë

ÆdC×L�« wL p�– q−�¹

Ê√ v�≈ U??×??O??×??� d??C??×??L�« vI??³¹ ¨ ôU??×?�« qB wL

Æ¢fJF�« X³¦¹

V�?Š ‰«e�eK� W?{d?F?L�« oÞUM?L�« nMBðË ·d?Fð

oÞUM?L�« Ác¼ wL ¡UM?³�« b??Ž«u??] œb??×ðË ¨…—u?D��« W??ł—œ

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ

W??O??łu?�uMJ²�« —U?Dšú� W??{d??F???L�« oÞUML?�« ·d??Fð

œb??????×ð w?²?�« d?????O??????L??????F??????²�«Ë W??????¾??????O??????N??????²�«  «Ëœ√ o?¹dÞ s?Ž

l¹d?A??²�« ÂUJŠ_ U??I?³Þ U?N?Ð W?IKF??²?L�« W¹U??L?×�«  UDO??×?0

Æ¢ULNÐ ‰uLFL�« rOEM²�«Ë

r]— Êu?½U??I?�« s0 55 …ÒœU???L?�« ÂUJŠ√ ‰Òb????Fð ∫∫∫∫    5    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

oL«u??L�« 1411 ÂU??Ž v�Ë_« ÈœU??L??ł 14 wL ŒÒ—R??L�« 29≠90

—Òd???×ðË ¨Áö???Ž√ —u???Bc???L‡‡?‡�«Ë 1990 WM?‡‡‡?Ý d???³‡‡‡?L???�¹œ ‰Ë√

∫ wðQ¹ ULB

¡UM?³�« l?¹—U?????A????0 œ«b?????Ž≈ r?²¹ Ê√ V?−¹     ∫ 55 …œU?????L�«¢

Í—U???L???F???0 ”bM?N???0 ·dÞ s0 ¡U?M³�« W???B???šd?� W???F???{U???��«

ÆŸËdAL�« dOO�ð bIŽ —UÞ≈ wL ¨s¹bL²F0  ”bMN0Ë

ozUŁËË rO?0U?Bð vKŽ Í—U?L?F?L�« ŸËdA?L�« Íu?²?×¹

 UNł«u�« Ÿu½Ë t?L−ŠË tLOEMðË ŸËdA?L�« l]u0 sO³ð

“d????????³ð w?²?�« …—U????????²???????�????????L?�« Ê«u�_«Ë ¡U?M?³?�« œ«u???????0 «c????????BË

l?L?????²?????−??????LK?� W?¹—U?????C?????×?�«Ë W??????OK?×?????L?�«  U?????O??????�u?????B?????�?�«

ÆÍdz«e−�«

W?ÝbMN�« vKŽ U?�u?B?š WOM?I²�«  U?Ý«—b�« Íu?²?×ð

ÆW¹u½U¦�« ‰UGý_« lD] «cBË qBUONK� WO½bL�«

o¹dÞ sŽ …œU?L�« Ác¼ ÂU?JŠ√ oO?³Dð  U?O?H?O?B œb?×ð

Æ¢rOEM²�«

r]— Êu½U??I�« s0 73 …ÒœU??L�« ÂU?JŠ√ ‰b??Fð    ∫∫∫∫    6        …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

oL«u??L�« 1411 ÂU??Ž v�Ë_« ÈœU??L??ł 14 wL ŒÒ—R??L�« 29≠90

—Òd???×ðË ¨Áö?‡Ž√ —u???Bc???L‡‡?‡�«Ë 1990 WM?‡‡Ý d???³???L???�‡‡?‡¹œ ‰Ë√

∫ wðQ¹ ULB

w³FA�« f?K‡‡−L�« fOz— v‡‡KŽ V−¹  ∫ 73 …ÒœUL�«¢ 

q?B …—U‡?‡¹“ ¨U?½u?½U??????] sO?K¼R???????L�« Ê«u?‡‡?Ž_« «c??????BË Íb?‡‡?K³?�«

w²?�«  UM¹U???F???L�UÐ ÂU???O???I?�«Ë “U??−?½ù« —uÞ w‡?‡L  U¹UM?³�«

W??????�U???????��« W??????O?M?I??????²?�« ozU?Łu�« V?K?ÞË W¹—Ëd???????{ U??????N½Ëd?¹

Æ¢X]Ë Í√ w‡L ¨U‡‡NOKŽ Ÿö‡‡Þô«Ë ¡U‡‡M³�UÐ

29≠90 r]— Êu?½U?????I�« ÂU?JŠ√ s?L?????{ Ã—bð ∫∫∫∫    7    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

‰Ë√ oL«u?????L�« 1411 ÂU?????Ž v�Ë_« ÈœU?????L?????ł 14 wL Œ—R?????L�«

¨…b¹b????ł 76 …œU???0  Áö???Ž√ —u????Bc???L�«Ë 1990 WM?Ý d???³???L????�¹œ

∫ wðQ¹ ULB —d×ðË

ÊËbÐ ¡UM³�« ‰U?Gý√ wL ŸËd?A�« lML¹  ∫ 76 …ÒœU?L�«¢

W??O½U???O??³�«  UD?D�??L�« Â«d???²??Š« ÊËœ U¼“U??−?½≈ Ë√ W??B??š—

Æ¢¡UM³�« WBš— vKŽ ‰uB×�UÐ X×LÝ w²�«



51    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 6
‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWOOOO½½½½UUUUÒ ÒÒÒ¦¦¦¦����««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    28

ÂÂÂÂ    2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    XXXXAAAAžžžž    15

tM0 W�?�½ UC¹√ qÝdð U?LB ¨WB?²�L�« W?OzUCI�« W?N−�«

w??�«u?�«Ë Íb??K?³??�« w?³????????????????F????????????????A??�« f?K??−????????????????L?�« f??O?z— v??�≈

©72® sO????F????³???ÝË s?OMŁ« Èb????F????²¹ ô qł√ w?L sO????B???²????�????L�«

ÆWŽUÝ

rð w?²�« W???OzU????C???I�« W???N????−�« —d???I?ð ¨W�U???×�« Ác?¼ wL

ÂU??O???I�« U??0≈ ¨W??O??0u???L??F�« Èu??Žb?�« wL X³K?� U??N??O�≈ ¡u???−K�«

ÆÁœb×ð qł√ wL UOKB Ë√ UOzeł t0b¼ Ë√ ¡UM³�« WIÐUDLÐ

sŽ —œU?B�« r?J×K� n�U?�??L�« ‰U?¦?²?0« Âb??Ž W�U?Š wL

f?K−??????L�« f?O?z— Âu?????I?¹ ¨…œb??????×?????L?�« ‰U??????łü« wL W?�«b?????F?�«

c?O?HM²Ð ¨U?OzUI?Kð ¨sOB?²?�?L�« w�«u�« Ë√ ÍbK³�« w³?F?A�«

Æ¢ n�U�L�« WIH½ vKŽ ¨…—ÒdIL�« ‰UGý_«

s0 81Ë  80Ë 79 œ«u??????L�« r?O?????]d?ð œU?????F?¹        ∫∫∫∫    14    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

ÂU????Ž v�Ë_« ÈœU???L????ł 14 wL ŒÒ—R????L�« 29≠90 r]— Êu?½U????I�«

¨Áö?Ž√ —u??Bc?L�«Ë 1990 WMÝ d??³?L?�¹œ ‰Ë√ o?L«u?L�« 1411

ÆÊu½UI�« «c¼ wL 80Ë  79Ë 78 œ«uL�UÐ

…b?¹d??????????−?�« w?L Êu?½U?????????I?�« «c?¼ d??????????A?M?¹ ∫∫∫∫    15    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K� WÒOLÝÒd�«

1425 ÂU???Ž W????O½U????Ò¦�« ÈœU????L???ł 27 wL d?z«e???−�U?Ð —Òd???Š

Æ2004 WMÝ XAž 14 oL«uL�«

WWWWIIIIOOOOKKKKHHHHððððuuuuÐÐÐÐ    eeee¹¹¹¹eeeeFFFF����««««    bbbb³³³³ŽŽŽŽ

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡★ ‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

ÂÂÂÂUUUU????????????ŽŽŽŽ    WWWW????????????OOOO½½½½UUUU???????????????? Ò ÒÒÒ¦¦¦¦����««««    ÈÈÈÈœœœœUUUU????????????LLLL????????????łłłł    27    wwwwLLLL    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????0000        06    ≠≠≠≠    04    rrrr]]]]————    ÊÊÊÊuuuu????½½½½UUUU????????????]]]]

¡¡¡¡UUUU‡‡‡‡GGGG����≈≈≈≈    ssssÒÒÒÒLLLL????CCCC²²²²¹¹¹¹    ¨̈̈̈2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    XXXXAAAA????žžžž    14 ooooLLLL««««uuuuLLLL����««««    1425

07≠≠≠≠94    rrrr????]]]]————    wwwwFFFF????¹¹¹¹dddd????????????????????????AAAA????????????????????????????²²²²????����««««    ÂÂÂÂuuuu????????????????????????ÝÝÝÝdddd????????????????????????LLLL????����««««    ÂÂÂÂUUUU????‡‡‡‡JJJJ????ŠŠŠŠ√√√√    iiii????‡‡‡‡FFFF????ÐÐÐÐ

18    oooo????LLLL««««uuuu????????????????????LLLL����««««    1414    ÂÂÂÂUUUU????‡‡‡‡ŽŽŽŽ    WWWW????????????????????????−−−−????????????????????××××????����««««    ÍÍÍÍ––––    7    wwww????LLLL    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR‡‡‡‡????LLLL����««««

ÃÃÃÃUUUU????‡‡‡‡????²²²²????½½½½ùùùù««««    ◊◊◊◊ËËËËdddd‡‡‡‡????‡‡‡‡????AAAA????ÐÐÐÐ    oooo????‡‡‡‡???? Ò ÒÒÒKKKKFFFF????????????????????????????????????²²²²????????????????????????????????LLLL????����««««ËËËË    1994    WWWW????MMMM????ÝÝÝÝ        uuuu????¹¹¹¹UUUU????????????????????????????????0000

ÆÆÆÆÍÍÍÍ————UUUULLLLFFFFLLLL����««««    ””””bbbbMMMMNNNNLLLL����««««    WWWWMMMMNNNN0000    WWWWÝÝÝÝ————UUUULLLL0000ËËËË    ÍÍÍÍ————UUUU‡‡‡‡LLLLFFFFLLLL����««««

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨W¹—uNL−�« fOz— ÒÊ≈

126Ë 122 ÊUðÒœU???L�« U??L???ÒO??Ýô ¨—u??²???Ýb�« vK?Ž ¡UMÐ ≠

¨tM0

14 wL ŒÒ—R??L�« 29≠ 90 r]— Êu?½U??I�« v?C??²???I???LÐË ≠

1990 WMÝ d³L?�¹œ ‰Ë√ oL«uL�« 1411 ÂUŽ v�Ë_« ÈœULł

¨rÒL²L�«Ë ‰bFL�« ¨dOLF²�«Ë W¾ON²�UÐ oÒKF²L�«Ë

07≠94 r]— w?F¹d????A?????²�« Âu‡?Ýd????L�« v?‡C?‡²‡?I‡?LÐË ≠

WMÝ u¹U0 18 oL«uL�« 1414 ÂUŽ W−×�« Í– 7 wL ŒÒ—RL�«

W??Ý—U??L???0Ë Í—U??L??F??L�« ÃU??²?½ù« ◊Ëd??AÐ oÒKF???²??L�«Ë 1994

¨Í—ULFL�« ”bMNL�« WMN0

¨ÊUL�d³�« W]œUB0 bFÐË ≠

29≠90 r]— Êu?½U???I�« ÂUJŠ√ s?L???{ Ã—bð ∫∫∫∫    11    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

‰Ë√ oL«u?????L�« 1411 ÂU?????Ž v�Ë_« ÈœU?????L?????ł 14 wL ŒÒ—R?????L�«

¨3—dJ0 76 …ÒœU???0  Áö???Ž√ —u????Bc???L�«Ë 1990 WM?Ý d???³???L????�¹œ

∫ wðQ¹ ULB —Òd×ðË

V�??Š ¨W?H�U?�??L�« vKŽ Vðd??²¹ ∫ 3 —ÒdJ0 76 …ÒœU?L�«¢

Æ¢t0bNÐ ÂUOI�« Ë√ e−ML�« ¡UM³�« WIÐUD0 U0≈ ¨W�U×�«

29≠90 r]— Êu?½U???I�« ÂUJŠ√ s?L???{ Ã—bð ∫∫∫∫    12    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

‰Ë√ oL«u?????L�« 1411 ÂU?????Ž v�Ë_« ÈœU?????L?????ł 14 wL ŒÒ—R?????L�«

¨4 —ÒdJ0 76 …ÒœU???0 Áö???Ž√ —u????Bc???L�«Ë 1990 WM?Ý d???³???L????�¹œ

∫ wðQ¹ ULB —Òd×ðË

ÊËœ ¡U?M?³?�« e??????????−M?¹ U??????????0b?M?Ž ∫ 4 —Òd?J0 76 …ÒœU??????????L?�«¢

d¹d?????×?ð U½u?½U????] q?¼R?????L�« Êu?????F�« v?KŽ s?O????F?????²?¹ ¨W????B?????š—

fK−??L�« fOz— v?�≈ t�U?Ý—≈Ë W??H�U??�?L�«  U??³Ł≈ d??C?×??0

Èb?F??²¹ ô qł√ wL sO?B??²?�?L�« w?�«u�«Ë ÍbK³�« w³??F?A�«

ÆWŽUÝ ©72® sOF³ÝË sOMŁ«

¨W???Oz«e???−?�«  U???FÐU???²???LK?� …U???Ž«d???0Ë ¨W�U???×�« Ác?¼ wL

—«d?] h?²?�?L?�« ÍbK³�« w³??F?A�« fK?−?L�« fOz— —b??B¹

a¹—U?ð s0 ¡«b????²?Ð« ¨ÂU¹√ ©8® W????O?½U????LŁ q?ł√ wL ¡U?M³?�« Âb¼

ÆWH�U�L�«  U³Ł≈ dC×0 Âö²Ý«

fO?z— —u???B???] W�U???Š w‡LË ¨W?‡KN???L?�« ¡U‡‡?C???I½« b‡‡?MŽ

—«d??] w?�«u�« —b??B?¹ ¨wMF???L�« ÍbK³�« w?³??F???A�« fK−???L�«

ÆU0u¹ ©30® sOŁöŁ ÈbF²¹ô qł√ wL ¡UM³�« Âb¼

wLË ÆW¹b?K³�« `�U???B??0 q³???] s0 Âb??N�« ‰U???G??ý√ c???HMð

qzU?Ýu�« WDÝ«uÐ ‰UG?ý_« cO?HMð r²¹ ¨U¼œu?łË ÂbŽ W�U?Š

Æw�«u�« q³] s0 …d��L�«

U?NKB?×¹Ë Âb?N�« WOK?LŽ nO�U?Jð  n�U�?L�« qL?×?²¹

‚d?D??�« q?J?Ð Íb?‡??‡?K?³?�« w??³????????????F?????????????A?�« f??K?‡?−?????????????L?�« f?‡??O?z—

ÆWO½u½UI�«

q³?] s0 c�?²L�« Âb?N�« —«d] n�U?�L�« W?{—UF?0 Ê≈

oKF¹ ô WB²�L�« WOzU?CI�« WN−�« ÂU0√ ¨W¹bK³�« WDK��«

Æ¢W¹—«œù« WDK��« q³] s0 c�²L�« ÂbN�« ¡«dł≈

29≠90 r]— Êu?½U???I�« ÂUJŠ√ s?L???{ Ã—bð    ∫∫∫∫    13    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

‰Ë√ oL«u?????L�« 1411 ÂU?????Ž v�Ë_« ÈœU?????L?????ł 14 wL ŒÒ—R?????L�«

¨5—ÒdJ0 76 …ÒœU???0  Áö???Ž√ —u????Bc???L�«Ë 1990 WM?Ý d???³???L????�¹œ

∫ wðQ¹ ULB —Òd×ðË

Âb???????Ž s0 b???????BQ??????²?�« W?�U??????Š w?L  ∫ 5 —Òd?J0 76 …ÒœU?????L?�«¢

Êu???F�« —d??×?¹ ¨W??L?K�??L?�« ¡UM³�« W???B???šd� ¡UM³?�« W??IÐU?D0

v�≈ tKÝd?¹Ë W?H�U??�?L?�« WM¹U??F?0 d??C?×??0 U½u½U??] ‰u?�??L�«



JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N°°°° 51 328 Joumada Ethania 1425
15 août 2004

Loi n°°°° 04-05 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 modifiant et
complétant la loi n°°°° 90-29 du 1er décembre 1990
relative à l'aménagement et l'urbanisme.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 126 ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990 relative à
l'aménagement et l'urbanisme ;

Vu le décret législatif n° 94-07 du 7 Dhou El Hidja
1414 correspondant au 18 mai 1994 relatif aux conditions
de la production architecturale et à l'exercice de la
profession d'architecte ;

Après son adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article1er. — La présente loi a pour objet de modifier
et de compléter les dispositions de la loi n° 90-29 du 1er
décembre 1990 relative à l’aménagement et l’urbanisme.

Art. 2. — Les dispositions de l'article 4 de la loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, sont complétées
et rédigées comme suit :

"Art. 4. — Seules sont constructibles, les parcelles :

— qui respectent l’économie urbaine lorsqu’elles sont
situées à l’intérieur des parties urbanisées de la commune,

— dans les limites compatibles avec la viabilité des
exploitations agricoles lorsqu’elles sont situées sur des
terres agricoles,

— dans les limites compatibles avec les objectifs de
sauvegarde des équilibres écologiques lorsqu’elles sont
situées sur des sites naturels,

— dans les limites compatibles avec la nécessité de
sauvegarde des sites archéologiques et culturels,

— qui ne sont pas exposées directement aux risques
naturels et technologiques.

Les modalités d’application du présent article seront
fixées par voie réglementaire”.

Art. 3. — Les dispositions de l'article 7 de la loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit :

"Art. 7. — Toute construction à usage d'habitation doit
justifier d'un point d'alimentation en eau potable.

Elle doit, en outre, être équipée d'un système
d'assainissement évitant le rejet direct des effluents en
surface".

Art. 4. — Les dispositions de l'article 11 de la loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, sont modifiées,
complétées  et rédigées comme suit :

"Art. 11. — Les instruments d'aménagement et
d'urbanisme fixent les orientations fondamentales
d'aménagement des territoires intéressés et déterminent les
prévisions et les règles d'urbanisme. Ils définissent, plus
particulièrement, les conditions permettant d'une part, de
rationaliser l'utilisation de l'espace, de préserver les
activités agricoles, de protéger les périmètres sensibles,
les sites, les paysages, d'autre part, de prévoir des terrains
réservés aux activités économiques et d'intérêt général et
aux constructions pour la satisfaction des besoins présents
et futurs en matière d'équipements collectifs, de services,
d'activités et de logements. Ils définissent également les
conditions d'aménagement et de construction en
prévention des risques naturels et technologiques.

Dans ce cadre, les terrains exposés aux risques résultant
de catastrophes naturelles ou aux glissements de terrains
sont identifiés au moment de l'élaboration des instruments
d'aménagement et d'urbanisme et font l'objet de mesures
de limitation ou d'interdiction de construire qui sont
définies par voie réglementaire.

Les zones sismiques sont identifiées et classées selon
leur degré de vulnérabilité au risque sismique. Les normes
de construction dans ces zones seront fixées par voie
réglementaire

Les zones exposées aux risques technologiques sont
identifiées par les instruments d'aménagement et
d'urbanisme qui leur déterminent des périmètres de
protection en conformité avec les prescriptions de la
législation et de la réglementation en vigueur".

Art. 5. — Les dispositions de l'article 55 de la loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit : 

"Art. 55. — Les projets de construction soumis à permis
de construire doivent être élaborés conjointement par un
architecte et un ingénieur agréés, dans le cadre d'un
contrat de gestion de projet.

Le projet architectural comprend des plans et des
documents renseignant sur l'implantation des ouvrages,
leur organisation, leur volumétrie, l'expression des façades
ainsi que le choix des matériaux et des couleurs qui
mettent en relief les spécificités locales et
civilisationnelles de la société algérienne.

Les études techniques comprennent notamment le génie
civil des structures ainsi que les lots d'état secondaires.

Les modalités de mise en œuvre des dispositions du
présent article seront fixées par voie réglementaire".

Art. 6. — Les dispositions de l'article 73 de la loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, sont modifiées
et rédigées comme suit : 

L O I S
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"Art. 73. — Le président de l'Assemblée populaire
communale ainsi que les agents dûment habilités doivent
visiter les constructions en cours, procéder aux
vérifications qu'ils jugent utiles et se faire communiquer, à
tout moment, les documents techniques se rapportant à la
construction".

Art. 7. — Il est inséré dans les dispositions de la loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, un article 76
nouveau rédigé comme suit : 

"Art. 76. — Il est interdit d'entreprendre des travaux de
construction sans permis de construire ou de les réaliser
au mépris des plans graphiques ayant servi à l'obtention
du permis de construire".

Art. 8. — Il est inséré dans les dispositions de la loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, un article 76 bis
rédigé comme suit : 

"Art. 76 bis. — Outre les officiers et les agents de la
police judiciaire prévus par la législation en vigueur, sont
habilités à rechercher et à constater les infractions aux
dispositions de la présente loi :

— les inspecteurs de l'urbanisme ;

— les agents communaux chargés de l'urbanisme ;

— les fonctionnaires de l'administration de l'urbanisme
et de l'architecture.

Les fonctionnaires habilités prêtent le serment ci-après,
devant  le président du tribunal compétent :

‰‰‰‰UUUU????????????????????????????????LLLL????????????????????????????????????ŽŽŽŽQQQQ????ÐÐÐÐ    ÂÂÂÂuuuu????????????????????????????????����√√√√    ÊÊÊÊ√√√√    rrrr????OOOO????EEEE????FFFF????����««««    wwwwÒÒÒÒKKKK????FFFF????����««««    tttt????KKKK????����UUUU????ÐÐÐÐ    rrrr????����????????????????????????????????����√√√√¢¢¢¢

‰‰‰‰««««uuuu????????????????????????????ŠŠŠŠ____««««    qqqq????����    wwww����    wwww????ŽŽŽŽ««««————√√√√    ÊÊÊÊ√√√√ËËËË    ‚‚‚‚bbbb????????????????????????????$$$$ËËËË    WWWW½½½½UUUU????????????????????????????''''QQQQ????ÐÐÐÐ    wwww????²²²²????????????????????????HHHH????????????????????????????OOOO????þþþþËËËË

ÆÆÆÆ¢¢¢¢wwwwKKKKŽŽŽŽ    UUUUNNNN{{{{ddddHHHHðððð    wwww²²²²����««««        UUUU³³³³łłłł««««uuuu����««««

Les conditions et modalités de désignation des agents
légalement habilités ainsi que les  procédures de contrôle
seront définies par voie réglementaire.”

Art. 9. — Il est inséré dans les dispositions de la loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, un article 76 ter
rédigé comme suit : 

"Art. 76 ter. — En cas d'entrave à l'exercice de leur
mission les agents mentionnés à l'article 76 bis ci-dessus,
sont habilités à requérir la force publique".

 
Art. 10. — Il est inséré dans les dispositions de la loi

n°90-29 du 1er décembre1990, susvisée, un article 76
quater rédigé comme suit : 

"Art. 76 quater. — La constatation d'une infraction
donne lieu à un procès-verbal dans lequel l'agent
verbalisateur légalement habilité relate avec précision les
faits dont il a constaté l'existence et les déclarations qu'il a
recueillies de la part du contrevenant.

Le procès-verbal est signé par l'agent habilité et par
l'auteur de l'infraction. En cas de refus de signature par le
contrevenant, mention en est portée.

Dans tous les cas, le procès-verbal fait foi jusqu'à
preuve du contraire".

Art. 11. — Il est inséré dans les dispositions de la loi
n° 90-29 du 1er décembre1990, susvisée, un article 76
quinquiès rédigé comme suit : 

"Art. 76 quinquiès. — L'infraction  donne lieu, selon le
cas , soit à la mise en conformité de la construction érigée
soit à sa démolition".

Art. 12. —  Il  est inséré dans les dispositions de la loi
n° 90-29 du 1er décembre1990, susvisée, un article 76
sixtiès rédigé comme suit : 

"Art. 76 sixtiès. — Lorsque la construction est érigée
sans la délivrance d'un permis de construire, l'agent
légalement ou dûment habilité est tenu de dresser un
procès-verbal de constatation de l'infraction et de le
transmettre au président de l'Assemblée populaire
communale et au wali, compétents, dans un délai
n'excédant pas soixante douze (72) heures.

Dans ce cas, nonobstant les poursuites pénales, le
président de l'Assemblée populaire communale compétent
prend un arrêté de démolition dans un délai de huit (8)
jours à compter de la date de remise du procès-verbal de
constatation de l'infraction.

Passé ce délai et en cas de défaillance du président de
l'Assemblée populaire communale concerné, le wali
décide la démolition de la construction dans un délai
n'excèdant pas trente (30) jours.

Les travaux de démolition sont exécutés par les services
de la commune ou, à défaut, par les moyens réquisitionnés
par le wali.

Les frais de démolition sont mis à la charge du
contrevenant et recouvrés par le président de l'Assemblée
populaire communale par tout moyen de droit.

Le refus par le contrevenant de la décision de
démolition décidée par l'autorité communale, auprès de la
juridiction compétente, n'est pas suspensive de la mesure
de démolition prise par ladite autorité administrative".

Art. 13. — Il  est inséré dans les dispositions de la loi
n° 90-29 du 1er décembre1990, susvisée, un article 76
septiès rédigé comme suit : 

"Art. 76 septiès. — Lorsqu'il est constaté la
non-conformité d'une construction aux prescriptions du
permis de construire délivré, l'agent légalement ou dûment
habilité dresse un procès-verbal de constatation de
l'infraction, qu'il transmet à la juridiction compétente ; une
copie en est également adressée au président de
l'Assemblée populaire communale et au wali, compétents,
dans un délai n'excédant pas soixante douze (72) heures.

Dans ce cas, la juridiction saisie pour statuer dans
l'action publique, prononce soit la mise en conformité de
la construction, soit sa démolition partielle ou totale dans
un délai qu'elle aura fixé.

Si le contrevenant n'a pas obtempéré à la décision de
justice dans les délais prescrits, le président de
l'Assemblée populaire communale ou le wali, compétents,
procède d'office aux frais du contrevenant, à l'exécution
desdits travaux".
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Art. 14. — Les articles 79, 80 et 81 de la loi n° 90-29
du 1er décembre1990, susvisée, sont dénumérotés en
articles 78, 79 et 80 dans la présente loi.

Art. 15. — La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 27 Joumada Ethania 1425 correspondant
au 14 août 2004

Abdelaziz   BOUTEFLIKA.
————★ ————

Loi n°°°° 04-06 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 portant
abrogation de certaines dispositions du décret
législatif n°°°° 94-07 du 7 Dhou El Hidja 1414
correspondant au 18 mai 1994 relatif aux
conditions de la production architecturale et à
l’exercice de la profession d’architecte.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 126 ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
completée, relative à l'aménagement et à l'urbanisme, 

Vu le décret législatif n° 94-07 du 7 Dhou El Hidja
1414 correspondant au 18 mai 1994 relatif aux conditions
de la production architecturale et à l'exercice de la
profession d'architecte ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. — La présente loi a pour objet d’abroger
certaines dispositions du décret législatif n° 94-07 du 7
Dhou El Hidja 1414 correspondant au 18 mai 1994 relatif
aux conditions de la production architecturale et à
l’exercice de la profession d’architecte.

Art. 2. — Sont abrogées les dispositions des articles 50,
51, 52, 53 et 54 du décret législatif n° 94-07 du 7 Dhou
El Hidja 1414 correspondant au 18 mai 1994, susvisé.

Art. 3. —  Les articles 55, 56, 57, 58, 59 et 60 du décret
législatif n° 94-07 du 7 Dhou El Hidja 1414 correspondant
au 18 mai 1994, susvisé, sont dénumérotés en articles 50,
51, 52, 53, 54 et 55.

Art. 4. — La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait Alger, le 27 Joumada Ethania 1425 correspondant
au 14 août 2004.

Abdelaziz   BOUTEFLIKA.

Loi n°°°°  04-07 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au  14 août 2004 relative à la
chasse.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution notamment ses articles 17, 18, 119,
122 et 126 ;

Vu l’ordonnance n° 66-154 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure civile ;

Vu l’ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l’ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l’ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ; 

Vu la loi n° 82-10 du 21 août 1982 relative à la chasse ;

Vu la loi n° 83-17 du 16 juillet 1983, modifiée et
complétée, relative au code des eaux ;

Vu la loi n° 84-12 du 23 juin 1984, modifiée et
complétée, relative au régime général des forêts ;

Vu la loi  n° 87-17 du 1er août 1987 relative à la
protection phytosanitaire ;

Vu la loi n° 88-08 du 26 janvier 1988 relative aux
activités vétérinaires et de protection de la santé animale ;

Vu la loi n°  90 - 08  du  7 avril 1990 relative à la
commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990 relative à la wilaya ;

Vu la loi n° 90-25 du 18 novembre 1990, modifiée et
complétée, portant loi d’orientation foncière ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990 portant loi
domaniale ;

Vu la loi n° 90-31 du 4 décembre 1990 relative aux
associations ;

Vu l’ordonnance n° 95-07 du 23 Chaâbane 1415
correspondant au 25 juin 1995 relative aux assurances ;

Vu l’ordonnance n° 97-06 du 12 Ramadhan 1417
correspondant au 21 juin 1997 relative aux matériels de
guerre, armes et munitions ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant
au 15 juin 1998 relative à la protection du patrimoine
culturel ;

Vu la loi n° 99-06 du 18 Dhou El Hidja 1419
correspondant au 4 avril 1999 fixant les règles régissant
l’activité de l’agence de tourisme et de voyage ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la protection de
l'environnement dans le cadre du développement durable ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

Art. 1er. — La présente loi a pour objet de déterminer
les règles relatives à l’exercice de la chasse.
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مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميةّ
مــرســوم تــنــفــيــذيمــرســوم تــنــفــيــذي رقم  رقم 15-19 مــؤرخ في  مــؤرخ في 4 ربــيع الــثــاني ربــيع الــثــاني
عــــام عــــام 1436  اHـــــوافـق اHـــــوافـق 25 يـــــنــــايـــــر ســــنــــة  يـــــنــــايـــــر ســــنــــة r2015 يـــــحــــددr يـــــحــــدد

كيفيات تحضير عقود التعمير وتسليمها.كيفيات تحضير عقود التعمير وتسليمها.
ـــــــــــــــــــــــــــ

rإنّ الوزير الأول

rدينةHبناء على تقـرير وزير السكن والعمران وا -

- وبـــنـــاء عـــلـى الـــدســـتــورr لا ســـيـــمـــا اHـــادتـــان 85- 3
rو125 (الفقرة 2) منه

- و�ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-58 اHـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتممHعدل واHا rدنيHتضمن القانون اHوا

- و�ــــــقـــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 75-74 اHــــــؤرخ في 8 ذي
الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1395 اHـــــوافق 12 نـــــوفـــــمـــــبـــــر  ســـــنـــــة 1975
واHـتـضـمن إعــداد مـسح الأراضي الـعـام وتــأسـيس الـسـجل

rعدلHا rالعقاري

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90-25 اHــــؤرخ في أول
جــمــادى الأولى عـام 1411 اHـوافق 18 نــوفــمــبــر ســنـة 1990

rتمّمHعدل واHا rتضمن التوجيه العقاريHوا

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 90-29 اHــــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اHـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

rتممHعدل واHا rتعلق بالتهيئة والتعميرHوا

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 90-30 اHــــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اHـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

rتمّمHعدل واHا rتضمن قانون الأملاك الوطنيةHوا

 - و�قتضى اHرسوم التشريعي رقم 94-07 اHؤرخ
في 7 ذي الحــــجــــة عـــام 1414 اHــــوافق 18 مـــايــــو ســـنـــة 1994
واHــتـــعـــلق بـــشـــروط الإنـــتــاج اHـــعـــمـــاري و�ــارســـة مـــهـــنــة

rعدلHا rعماريHهندس اHا

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 98-04 اHــــؤرخ في 20
صــفــر عــام 1419 اHــوافق 15 يـــونــيــو ســنــة 1998 واHــتــعــلق

rبحماية التراث الثقافي

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 01-13 اHــــؤرخ في 17
جـــــمــــــادى الأولى عـــــام 1422 اHـــــوافق 7 غـــــشـت ســـــنـــــة 2001
rتممHعدل واHا rتضمن توجيه النقل البري وتنظيمهHوا

- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 01-20  اHــــؤرخ في 27
رمـــــضـــــان عـــــام 1422 اHـــــوافق 12 ديـــــســـــمـــــبـــــر ســـــنــــة 2001

rستدامةHتعلق بتهيئة الإقليم وتنميته اHوا
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 02-08 اHــــؤرخ في 25
صــــفــــر عـــام 1423 اHــــوافق 8 مــــايــــو ســــنـــة 2002 واHــــتــــعــــلق

rدن الجديدة وتهيئتهاHبشروط إنشاء ا
- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 03-03 اHـؤرخ في 16 ذي
الحــجـة عـام 1423 اHـوافق 17 فـبـرايــر سـنـة 2003 واHــتـعـلق

rواقع السياحيةHناطق التوسع وا�
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 03-10 اHــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003
rـسـتـدامةHـتـعـلق بـحـمـايـة الـبـيـئـة في إطـار الـتـنـمـيـة اHوا

rعدلHا
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 08-04 اHــــــــؤرخ في أول
رمـضـان عام 1429 اHوافق أول سـبـتـمـبـر سـنة 2008 الـذي
يـــحــدد شـــروط وكـــيـــفـــيــات مـــنـح الامــتـــيـــاز عـــلى الأراضي
التابـعة للأملاك الخـاصة لـلدولـة واHوجـهة لإنجـاز مشاريع

rاستثمارية
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 08-15 اHــــؤرخ في 17
رجب عـام 1429 اHـوافق 20 يـولـيـو سـنـة 2008 الـذي يـحدد

rقواعد مطابقة البنايات وإتمام إنجازها
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08-16 اHــــؤرخ في أول
شـعــبـان عـام 1429 اHـوافق 3 غــشت سـنـة 2008 واHــتـضـمن

rالتوجيه الفلاحي
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 11-10 اHــــؤرخ في 20
رجب عــام 1432 اHــوافق 22 يـــونــيــو ســنــة 2011 واHــتــعــلق

rبالبلدية
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 12-07 اHــــؤرخ في 28
ربــــيـع الأول عــــام 1433 اHـــــوافق 21 فـــــبــــرايـــــر ســـــنــــة 2012

 rتعلق بالولايةHوا
- و�قـتـضى اHـرسـوم الـرئـاسي رقم 14-145 اHـؤرخ
في 28 جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1435 اHـوافق 28 أبــريل سـنـة

rالوزير الأول Yتضمن تعيH2014 وا

- و�قـتـضى اHـرسـوم الـرئـاسي رقم 14-154 اHـؤرخ
فـي 5 رجـب عــــــــام 1435 اHـــــــــوافق 5 مـــــــــايــــــــــو ســـــــــنـــــــــة 2014

rأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا
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- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 91-175 اHؤرخ
في 14 ذي الــقــعــدة عــام 1411 اHــوافق 28 مــايــو ســنــة 1991

rالذي يحدد القواعد العامة للتهيئة والتعمير والبناء
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 91-176 اHؤرخ
في 14 ذي الــقــعــدة عــام 1411 اHــوافق 28 مــايــو ســنــة 1991
الـذي يــحـدد كــيـفـيــات تحـضــيـر شـهــادة الـتــعـمـيــر ورخـصـة
الــتـــجــزئــة وشـــهــادة الـــتــقـــســيم ورخـــصــة الـــبــنـــاء وشــهــادة

rتممHعدل واHا rطابقة ورخصة الهدم وتسليم ذلكHا
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 91-177 اHؤرخ
في 14 ذي الــقــعــدة عــام 1411 اHــوافق 28 مــايــو ســنــة 1991
الــذي يـحـدد إجــراءات إعـداد المخـطـط الـتـوجــيـهي لــلـتـهــيـئـة
rـتعلقة بهHـصادقة عليه ومـحتوى الوثائق اHوالـتعمير وا

rتممHعدل واHا
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 91-178 اHؤرخ
في 14 ذي الــقــعــدة عــام 1411 اHــوافق 28 مــايــو ســنــة 1991
الـــذي يـــحـــدد إجـــراءات إعـــداد مـــخـــطـــطـــات شـــغل الأراضي
واHـصادقـة عـلـيـها ومـحـتـوى الوثـائق اHـتـعـلـقة بـهـاr اHـعدل

rتممHوا
- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 06-55 اHـؤرخ
في 30 ذي الحــجــة عـام 1426 اHـوافق 30 يــنــايــر ســنـة 2006
YــؤهــلـHالأعــوان ا Yالـذي يــحــدد شــروط وكــيــفــيـات تــعــيــ
لــلــبــحث عـن مــخــالــفــات الــتــشــريع والــتــنــظــيم في مــجــال
rـراقـبةHالـتـهـيـئـة والـتـعـمـيـر ومـعـايـنـتـهـا وكـذا إجـراءات ا

rعدلHا
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 06-198 اHؤرخ
في 4 جـمادى الأولى عام 1427 اHوافق 31 مايـو سنة 2006
الـذي يـضـبط الــتـنـظـيم اHـطــبق عـلى اHـؤسـســات اHـصـنـفـة

rلحماية البيئة
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 07-145 اHؤرخ
في 2 جـمادى الأولى عام 1428 اHوافق 19 مايـو سنة 2007
الـذي يـحـدد مجـال تـطـبـيق ومـحـتـوى وكـيـفـيـات اHـصـادقة

 rعلى دراسة وموجز التأثير على البيئة
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 07-148 اHؤرخ
في 3 جـمادى الأولى عام 1428 اHوافق 20 مايـو سنة 2007
الـذي يحـدد طبيـعة الاسـتثـمارات اHـأخوذة بـعY الاعـتبار
في حــســاب تــكـلــفــة الــتــكــيــيف الــقــابــلــة لـلــحــسم مـن وعـاء

 rالإتاوة
- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 08-189 اHؤرخ
في 27 جـمـادى الثـانيـة عام 1429 اHـوافق أول يـوليـو سـنة
2008 الـــذي يــــحـــدد صلاحــــيـــات وزيـــر الــــســـكن والــــعـــمـــران

rتممHعدل واHا rدينةHوا

- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 11-76 اHـؤرخ
في 13 ربـــيع الأول عـــام 1432 اHــــوافق 16 فــــبــــرايـــر ســــنـــة
2011 الـذي يـحـدد شـروط وكــيـفـيـات وضع مـخــطط تـهـيـئـة

rتممHعدل واHا rدينة الجديدة وإعداده واعتمادهHا

- و�ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 14-27 اHـؤرخ
في أول ربيع الـثـاني عام 1435 اHوافق أول فـبرايـر سنة
2014 الــذي يـــحـــدد اHـــواصـــفــات الـــعـــمـــرانـــيــة واHـــعـــمـــاريــة

rطبقة على البنايات في ولايات الجنوبHوالتقنية ا

rوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم ما يأتي  :يرسم ما يأتي  : 

اHــادة الأولى  :اHــادة الأولى  : تـــخص أحـــكـــام هــذا اHـــرســـوم شـــهــادة
الــتـعـمــيـر ورخـصــة الـتـجــزئـة وشـهـادة الــتـقـســيم ورخـصـة
البنـاء وشهادة اHـطابـقة ورخصـة الهـدمr اHبيـنة في اHواد
اHـــعــنـــيـــة من الـــقـــانــون رقم 90-29 اHــؤرخ في 14 جـــمــادى
الأولى عــــــام 1411 اHــــــوافـق أول ديــــــســــــمـــــــبــــــر ســــــنــــــة 1990
واHذكور أعلاهr وذلك فيمـا يتعلق بتـحضير هذه الرخص

والشهادات وتسليمها إلى من يطلبها.

ولا تــعـــني هـــذه الــوثـــائق الـــهــيـــاكل الـــقــاعـــديـــة الــتي
تحتمي بسرية الدفاع الوطني وتشمل الهياكل القاعدية
الـعــسـكــريـة المخــصـصــة لـتـنــفـيــذ اHـهــام الـرئــيـســيـة لـوزارة
الـدفــاع الــوطـنـيr كـمــا لا تــعـنـي بـعض الــهــيــاكل الـقــاعــديـة
الخـاصــة الـتـي تـكــتـسـي طـابــعـا اســتــراتـيــجــيـا من الــدرجـة
الأولى والتـابعـة لبعض الـدوائر الـوزارية أو الهـيئات أو

اHؤسسات.      

rعـــنـــد الحـــاجــة rـــادةHتحـــدد كـــيـــفـــيــات تـــطـــبـــيق هـــذه ا
�وجـب قرارات مـشـتـركـة بـY الـوزيـر اHـكـلف بـالـعـمران
والــوزيــر أو الــوزراء اHــعــنــيــY عــنــدمــا يــكــون الــبــنــاء أو
الـتحويل خـاضعـا لسـرية الـدفاع الوطـني ويكـتسي طـابعا

استراتيجيا أو خاصا.

الفصل الأولالفصل الأول
شهادة التعميرشهادة التعمير

 التحضير  والتسليم التحضير  والتسليم

اHـادة اHـادة 2 : : في إطـار أحــكـام اHـادة 51 من الــقـانـون رقم
90-29 اHــــؤرخ في  14 جــــمــــادى الأولى عــــام 1411 اHــــوافق

أول ديـــســــمـــبــــر ســـنـــة 1990 واHـــذكـــور أعـلاهr فـــإن شـــهـــادة
الـتعـمـيـر هي الـوثيـقـة الـتي تسـلم بـنـاء علـى طلب من كل
شـخص مـعـنيr تـعـY حـقـوقه في الـبـنـاء والارتـفـاقـات من
جميع الأشكال التي تخضع لها القطعة الأرضية اHعنية.
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وزيـــادة عـــلى ذلـكr �ـــكن كل شـــخـص مـــعـــني بـــنـــفس
حــقـــوق الــبـــنــاء الخـــاصــة بـــالــقـــطــعـــة الأرضــيـــة اHــعـــنــيــة أن
يحـصل عـلى "بـطاقـة مـعلـومـات" لاسـتعـمـالهـاr عـلى سـبيل
الإشـــارةr لــكـل غــرض مـــنـــاسبr ولا �ـــكــنـــهـــا بـــأي حــال من

الأحول أن تحل محل شهادة التعمير.

اHادة اHادة 3 : : يعـد طلب شـهادة الـتـعمـير من طـرف اHالك
أو من طـــــرف مـــــوكـــــلـه أو أي شـــــخص مـــــعـــــنـيr ويـــــجب أن

يتضمن البيانات الآتية :
rطلبا خطيا �ضيا من طرف صاحب الطلب -

rاسم مالك الأرض -
- تـصمـيـما حـول الوضـعيـةr يسـمح بـتحـديد الـقطـعة

rالأرضية
- تصـميمـا يوضح حدود الـقطعـة الأرضية اHـتواجدة

في حدود المحيط العمراني.

يتـضـمن طلب " بـطاقـة اHـعلـومات " نـفس الـبيـانات
ماعدا هوية اHالك.

يــودع طـلب شــهــادة الـتــعــمـيــر أو بــطـاقــة اHــعـلــومـات
والــــوثـــائـق اHـــرفــــقـــة بـه في نــــســـخــــتـــY (2) �ــــقــــر المجــــلس
الـشعبي البـلدي المختص إقلـيميا مقـابل وصل إيداع يسلم

في اليوم ذاته.

يـدرس الـطـلب من طـرف مـصـالح الـتـعـمـيـر لـلـبـلـدية
اعتمادا على أحكام أداة التعمير اHعمول بها.

rـكن مـصالح الـتعـمـير الخـاصة بـالبـلـدية الاسـتعـانة�
عـنـد الحــاجـةr بـاHــسـاعـدة الــتـقـنـيــة Hـصـالـح الـدولـة اHــكـلـفـة
بـالعمران على مـستوى القـسم الفرعي للدائـرة اHعنية أو

أي مصلحة تقنية تراها ضرورية.

تسـلم شـهادة الـتعـميـر وبطـاقـة اHعـلومـات من طرف
رئيس المجلس الشعبي البلدي اHعني.

اHادة اHادة 4 :  : تبـلغ شـهادة الـتعـمـير أو بـطاقـة اHـعلـومات
الــتي يــرفق �ــوذج مــنــهـمــا بــهــذا اHـرســومr خلال الخــمــسـة

عشر (15) يوما اHوالية لتاريخ إيداع الطلب. 

يجب أن تبـY شهـادة التعـميـر أو بطاقـة اHعـلومات
ما يأتي : 

- مــواصـــفــات الـــتــهـــيــئـــة والــتـــعــمــيـــر اHــطـــبــقـــة عــلى
rالقطعة الأرضية

- الارتــــفــــاقــــات اHــــدخــــلــــة عــــلى الــــقــــطــــعــــة الأرضــــيــــة
 rواصفات التقنية الخاصة الأخرىHوا

- خـــدمــة الــقــطــعــة الأرضــيــة بــشـــبــكــات من الــهــيــاكل
rبرمجةHوجودة أو اHالقاعدية العمومية ا

- الأخـــطـــار الــطـــبـــيـــعــيـــة الـــتي �ـــكن أن تـــؤثـــر عــلى
اHـوقع اHـعـنيr وتــلك المحـددة عـلى الخـريــطـة الـتي �ـكن أن
تـنقص من قابليـة القطعـة الأرضية لإنجاز اHشـروع عليها

أو تمنع ذلكr لا سيما :
r ظهور صدوع زلزالية نشطة على السطح -

rانـــهــــيـــار rتحــــركــــات الـــقــــطـــعــــة الأرضــــيـــة (انــــزلاق -
r(.....rتساقط rتمييع rرص rانسياب الوحل
rعرضة للفيضاناتHالقطع الأرضية ا -

- الأخـــطـــار الــــتـــكـــنـــولـــوجـــيـــة الــــنـــاجـــمـــة عن نـــشـــاط
اHـؤسـسـات الـصـنـاعـيـة الخـطـيـرة وقـنـوات نـقل اHـنـتـجـات

البترولية والغازية وخطوط نقل الطاقة. 

إن تــنــظـيــمــات الــتــهــيــئــة والـتــعــمــيــر اHــطــبــقـة عــلى
الـــقـــطـــعـــة الأرضـــيـــة مـــســـتـــمـــدة من أحـــكـــام مـــخـــطط شـــغل
الأراضي أوr في حـالة عـدم وجـودهr من مـواصـفـات المخطط
الـتـوجـيهـي للـتـهـيـئـة والـتـعـمـيـرr و/أو من الأحـكـام المحددة
بـالـقواعـد الـعـامـة للـتـهـيـئـة والتـعـمـيـرr كمـا هـو مـنـصوص

عليه في التنظيم اHعمول به.

إذا ¥ إيـــداع الــــطـــلب عــــنـــد مـــراجــــعـــة مـــخــــطط شـــغل
الأراضيr فإنه لا يـتم أخذ الـتنظـيم الجديـد بعY الاعـتبار
إلاّ إذا تجـاوزت حـالــة تـقـدم أشـغـال مـراجــعـة مـخـطط شـغل
الأراضـي مــرحــلــة الــتــحــقــيق الـــعــمــوميr وتــبــقى الــوجــهــة
الــعـامـة مـوافـقـة لـتـوجــيـهـات المخـطط الـتـوجـيــهي لـلـتـهـيـئـة

والتعمير.

اHادة اHادة 5 :  : ترتـبط صلاحيـة شهـادة التـعمـير بصـلاحية
مــخــطط شــغل الأراضي اHــعــمــول به أو بــصلاحــيـة المخــطط
الــتــوجــيــهـي لــلــتــهــيـــئــة والــتــعــمــيـــرr في حــالــة عــدم وجــود

مخطط شغل الأراضي.

 وتحدد صلاحية بطاقة اHعلومات بثلاثة (3) أشهر. 

لا �ـــكن أن تـــطـــرح أنـــظـــمـــة الـــتـــهـــيـــئـــة والـــتـــعـــمـــيـــر
اHـــذكــورة في شــهـــادة الــتــعــمـــيــر لــلــبـــحث من جــديــد إذا ¥
إيـداع طـلب رخـصـة الـبـنـاء اHـتــعـلـقـة بـالـعـمـلـيـة اHـبـرمـجـة
قــبل انــقــضــاء مــدة صلاحــيــة شــهــادة الــتــعــمــيــر أو بــطــاقــة

اHعلومات.

6 :  : �ــــكن صـــاحب شـــهــــادة الـــتـــعـــمـــيـــر الـــذي لم اHــادة اHــادة 
يـــرضـه الـــرد الــــذي ¥ تــــبـــلــــيــــغه بهr أو فـي حــــالـــة ســــكـــوت
الــســلــطــة المخــتــصــة فـي الآجــال اHــطــلــوبــةr أن يــودع طــعــنـا

مقابل وصل إيداع لدى الولاية.
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2 -  الـتـصـامـيم الـتـرشـيـديـة اHـعـدة عـلى ســلمّ 200/1
أوr500/1 التي  تشتمل على البيانات الآتية : 

rحدود القطعة الأرضية ومساحتها -

- مـــــنــــحــــنـــــيــــات اHــــســـــتــــوى وســــطـح الــــتــــســـــويــــة مع
خصائصها التـقنية الرئيسيـة ونقاط وصل شبكة الطرق

rالمختلفة

- تحـديـد الـقـطع الأرضـيـة اHـبـرمـجـة مع رسم شـبـكـة
الــطـــرق وقـــنـــوات الـــتـــمـــوين بـــاHـــيــاه الـــصـــالحـــة لـــلـــشــرب
والحـريق وصــرف اHـيـاه اHــسـتـعـمــلـة وكـذا شــبـكـات تـوزيع

rالغاز والكهرباء والهاتف والإنارة العمومية

- تحـــــديــــــد مـــــوقـع مـــــســـــاحــــــات تـــــوقـف الـــــســـــيـــــارات
rساحات الحرة ومساحات الارتفاقات الخاصةHوا

- مــوقع الــبــنـايــات اHــبـرمــجــة وطـبــيــعـتــهــا وشـكــلــهـا
الــعـمـرانيr �ــا في ذلك الـبــنـايــات الخـاصـة بــالـتـجــهـيـزات

الجماعية.

3  - مذكرة توضح التدابير اHتعلقة �ا يأتي :

- طــرق اHـعــالجـة المخــصـصــة لـتــنـقــيـة اHــيـاه الــراسـبـة
الصناعية من جـميع اHواد السائلة أو الـصلبة أو الغازية

rضرة بالصحة العمومية والزراعية والبيئةHا

- اHـــعــالجــة المخــصـــصــة لــتــصـــفــيــة الــدخـــان وانــتــشــار
rواد الضارة بالصحة العموميةHالغازات من جميع ا

- تحـديــد مـسـتــوى الـضــجـيج وانـبــعـاث الــطـفـيــلـيـات
الكـهرومـغنـاطيـسيـةr بالـنسـبة للأراضي المجـزأة المخصـصة

للاستعمال الصناعي.

4  - مذكرة تشتمل على البيانات الآتية :

- قـائـمـة القـطع الأرضـيـة المجـزأة ومسـاحـة كل قـطـعة
rمنها

- نـوع مخـتلف أشكـال شغل الأرض مع تـوضيح عدد
اHـــســـاكن ومـــنـــاصب الـــشــغـل والــعـــدد الإجـــمــالـي لــلـــســـكــان

rYقيمHا

- الاحــتــيــاجــات في مــجـــال اHــاء والــغــاز والــكــهــربــاء
rوالنقل وكيفيات تلبيتها

rطبيعة الارتفاقات والأضرار المحتملة -

rعند الاقتضاء rدراسة التأثير في البيئة -

- دراسة جيوتقنيةr يعدها مخبر معتمد.

وفـي هـــذه الحــالـــةr يـــحـــدد أجل تـــســـلـــيم الـــرخـــصــة أو
الرفض اHسبب بخمسة عشر (15) يوما.

�ــــكن صـــاحب الــــطـــلب أن يـــودع طـــعــــنـــا ثـــانـــيـــا لـــدى
الـوزارة اHــكــلـفــة بــالـعــمــران مـقــابل وصل إيــداع في حــالـة
عـدم الـرد عـلى الـطـعن الأول خلال اHـدة المحـددة والتـي تلي

تاريخ إيداع الطعن.

وفـي هـــذه الحـــالـــةr تـــأمـــر مـــصــــالح الـــوزارة مـــصـــالح
الــتـعــمـيــر الـولائــيـةr عــلى أســاس اHـعــلـومــات اHـرســلـة من
طـرفـهمr بـالـرد بالإيـجـاب عـلى صـاحب الـطـلب أو بـإخـطاره
بـالـرفض اHـسـبب في أجل خـمـسـة عـشـر (15) يـومـاr ابـتـداء

من تاريخ إيداع الطعن.

�كن رفع دعوى لدى الجهة القضائية المختصة.

الفصل الثانيالفصل الثاني
رخصة التجزئةرخصة التجزئة
القسم الأولالقسم الأول

التحضير والتسليمالتحضير والتسليم

اHــــــــادة اHــــــــادة 7 : : فـي إطـــــــار أحـــــــكـــــــام اHـــــــادتـــــــY 57 و58 مـن
الـــقـــانـــون رقم 90-29 اHــــؤرخ في  14 جـــمـــادى الأولى عـــام
rـــذكــور أعلاهHـــوافق أول ديـــســـمــبـــر ســـنــة 1990 واH1411 ا

تــشــتــرط رخــصــة الــتــجـزئــة لــكـل عــمــلــيــة تـقــســيـم مــلــكــيـة
عــقـاريــة واحـدة أو عــدة مـلــكـيــات مـهــمـا كـان مــوقـعــهـاr إلى
قـــطـــعـــتـــY أو عـــدة قـــطـع إذا كــان يـــجـب اســـتـــعـــمـــال إحــدى
الـقــطع الأرضــيــة الـنــاتجـة عـن هـذا الــتــقـســيم أو عــدة قـطع

أرضية لتشييد بناية.

اHـادة اHـادة 8 : : يــجب أن يـتـقــدم صـاحب اHــلـكـيــة أو مـوكـله
بـــطـــلـب رخـــصـــة الـــتـــجـــزئـــة الـــتـي يـــرفق �ـــوذجـــهـــا  بـــهـــذا

اHرسوم ويوقع عليه. 

يجب أن يدعم اHعني طلبه إما  :
rلكيةHبنسخة من عقد ا -

-  أو بـتوكـيل طبـقا لأحـكام الأمر رقم 75-58 اHؤرخ
rذكور أعلاهHفي 26 سبتمبر سنة 1975 وا

- أو بنسـخة من القانون الأساسي إذا كان اHالك أو
اHوكل شخصا معنويا.

اHادة اHادة 9 : : يرفق طلب رخصـة التجزئـة �لف يشتمل
على الوثائق الآتية :

1 - تـصمـيـم للـمـوقعr يـعـد عـلى سـلمّ مـنـاسب يـسـمح
rبتحديد موقع القطعة الأرضية
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مـــصــالحـــهـــا وحـــمـــايـــة اHـــواقع أو اHـــنـــاظــر الـــطـــبـــيـــعـــيــة أو
الحـــضــريـــةr وكــذا الانـــعــكـــاســات في مـــيــدان حـــركــة اHــرور
والـتجهـيزات العـمومـية ومصـالح اHنفـعة الـعامة واHـالية

البلدية.

اHادة اHادة 12 :  : تجمع اHصـلحـة المختصـة اHكـلفة بـتحـضير
طلب رخصة التـجزئةr الآراء واHوافقات تـطبيقا للأحكام

التشريعية والتنظيمية اHعمول بها.

يــعـد الأشــخــاص الــعــمـومــيــون واHــصـالـح الـتـي تـمت
اسـتـشـارتـهـا ولم يـصــدروا ردا في أجل خـمـسـة عـشـر (15)
يــومـــا ابــتــداء مـن يــوم اســـتلام طــلب إبـــداء الــرأيr كـــأنــهم

أصدروا رأيا باHوافقة.

يـنـبغـي عـلى الأشـخـاص الـعـمومـيـY واHـصـالح الـتي
تـتم اسـتشـارتـها إرجـاعr في جـميع الحـالاتr اHـلف اHرفق

بطلب إبداء الرأي ضمن الآجال نفسها.

�ـكن اHــصـلـحـة اHــكـلـفــة بـتـحــضـيـر اHـلـف أن تـقـتـرح
rقـصــد تــسـلــيم رخــصـة الــتـجــزئـة rعـلـى الـســلـطــة المخــتـصــة
الأمـر بــإجـراء تحــقـيـق عـمــومي. يـتم الــتــحـقــيق الـعــمـومي
حسب نفس الأشـكال اHنـصوص علـيها بـالنسـبة للتـحقيق
في اHـنـفعـة الـعـمومـيـةr وذلك في إطار الـتـشريع اHـعـمول

به.

13 :  : تـقـترح اHـصلـحـة اHكـلـفة بـالتـحـضيـر على اHادة اHادة 
الـسـلــطـة المخــتـصـةr كــيـفـيــة اHـســاهـمـة عــنـد الاقــتـضـاءr في
مـصاريف تـنفـيذ الـتـهيـئة والـتجـهيـزات الـعمـوميـة التي
تــفـرضــهــا عــلى صــاحب الـطــلبr وذلـك بـصــرف الــنــظـر عن

أحكام اHادة 20 أدناه.

اHادة اHادة 14 : : عنـدما يـكون إصـدار رخـصة الـتجـزئة من
اخـتـصـاص رئيس المجـلس الـشـعبي الـبـلـدي الذي يـتـصرف
باعـتبـاره �ثلا لـلـبلـدية أو لـلدولـة في حالـة مخـطط شغل
الأراضي اHـصـادق عـلـيه أو الـذي تجـاوز مـرحـلـة الـتـحقـيق
الـــعــــمـــوميr تــــتم دراســـة اHــــلف عـــلـى مـــســـتــــوى الـــشـــبـــاك
الـوحـيــد لـلـبـلـديــة حـسب نـفس الأشــكـال اHـنـصــوص عـلـيـهـا

بالنسبة لرخصة البناء.

اHـادة اHـادة 15 :  : فـي حـالــة عـدم وجــود مـخــطط شـغل أراض
مـصادق عليه أو تجـاوز مرحلـة التحقـيق العموميr أو إذا
كــان تــسـلــيـم رخــصــة الـتــجــزئــة مـن اخـتــصــاص الــوالي أو
الــــوزيـــر اHــــكـــلـف بـــالــــعـــمــــرانr تـــتـم دراســـة الــــطـــلـب عـــلى
مــســتـوى الــشـبــاك الـوحــيـد لــلـولايــة حــسب نـفس الأشــكـال

اHنصوص عليها بالنسبة لرخصة البناء.

5 - بــــــرنــــــامج الأشــــــغــــــال الـــــذي يــــــوضـح الخـــــصــــــائص
الـتقـنيـة للـمـشاريع والـشبـكات والـتـهيـئة اHـقرر إنجـازها
وشـروط تـنـفـيـذهـا مع تـقـديـر تـكـالـيـفـهـا وتـوضـيح مـراحل

 rعند الاقتضاء rالإنجاز وآجال ذلك

6  - دفــتــر شـروط يــحــدد الالــتـزامــات والارتــفــاقـات
الـوظـيـفـيـة وذات اHـنـفـعـة الـعـامـة اHفـروضـة عـلى الأراضي

المجزأةr وكذا الشروط التي تنجز �وجبها البنايات.

يــــحـــــدد دفــــتـــــر الــــشـــــروطr زيــــادة  عـــــلى ذلـكr  حــــفظ
اHلكيات واHغارس واHساحات الخضراء والأسيجة.

�ـــكـن لـــطـــالـب رخـــصـــة الــــتـــجـــزئــــة أن يـــحـــدد إنجـــاز
أشغال التهيئة الخاصة بكل جزء على حدة.

في هـذه الحـالـةr يـجب علـيه تـقـد© الـوثائق اHـكـتـوبة
والبيانية اHتعلقة بكل جزء لوحده.

يتم إعـداد اHلف الـبيـاني والـتقـني من طرف مـكتب
دراسات في الهندسـة اHعمارية أو التعميرr ويؤشر على
الوثائق اHذكـورة أعلاه اHهندس اHعماري ومهندس مسح
الأراضي الـــلــذان �ـــارســان نـــشـــاطــاتـــهـــمــا حـــسب الأحـــكــام

القانونية اHعمول بها. 

اHـادة اHـادة 10 :  : يــرسل طـلب رخــصـة الــتـجــزئـة والــوثـائق
اHــرفـــقـــة بهr فـي جــمـــيع الحـــالاتr في خـــمس(5) نــسخ إلى
رئـيـس المجـلس الـشـعـبي الـبـلـدي لـلـبـلـديـة الـتي يـتم إقـامـة

اHشروع فيها.

يـــحـــدد تـــاريـخ إيـــداع الـــطـّــلب عـــلـى وصل إيـــداع يـــتم
تــســلــيــمه من طــرف رئــيس المجــلس الــشــعــبي الــبــلــدي في
نـفس الـيـومr بــعـد الـتـحـقق من الــوثـائق الـضـروريـة الـتي
يــنـبــغـي أن تـكــون مــطــابــقــة لــتــشــكـيـل اHــلف عــلى الــنــحـو

اHنصوص عليه. 

يـوضـح نـوع الـوثـائق اHـقـدمـة بـطــريـقـة مـفـصـلـة عـلى
الوصل.

11 : : يــتــنــاول تحــضــيــر الــطــلب مــدى مــطــابــقــة اHـادة اHـادة 
مــــشـــــروع الأراضي المجــــزأة لــــتـــــوجــــيــــهــــات مــــخــــطـط شــــغل
الأراضـيr أو في حـــال انـــعـــدام ذلـكr لـــتـــعـــلـــيـــمـــات المخـــطط
الـتــوجـيـهـي لـلـتــهـيـئــة والـتــعـمـيــر و/أو الـتـعــلـيــمـات الـتي
تحـددهـا الـقـواعـد الـعـامـة لـلـتـهـيـئـة والـتـعـمـيـر عـلى الـنـحو

الذي يحدده التنظيم اHعمول به.

ويــتـنـاول تحـضــيـر الـطــلب كـذلك الانـعــكـاسـات الـتي
�ــكن أن تــنــجــر عن إنجــاز الأراضي المجــزأةr فــيــمـا يــخص
الــنــظــافـة واHـلاءمـة الــصــحــيــة وطــابع الأمــاكن المجـاورة أو
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اHــادة 64 من الــقــانــون رقم 90-29 اHــؤرخ في  14 جــمــادى
الأولى عــــــام 1411 اHــــــوافـق أول ديــــــســــــمـــــــبــــــر ســــــنــــــة 1990

واHذكور أعلاه.

يــــصـــدر قــــرار تـــأجــــيل الـــفــــصل خـلال الآجـــال المحـــددة
للتحضيرr ولا �كن أن تتجاوز آثاره سنة واحدة.

اHـادة اHـادة 19 :  : تــتـضـمن رخــصـة الــتـجـزئــة وجـوب إنجـاز
صـاحب الــطـلب للأشـغـال اHـتـعــلـقـة بـجـعل الأراضي المجـزأة

قابلة للاستغلالr من خلال إحداث ما يأتي :

- شبـكـات الخدمـة وتوزيع الأرض المجـزأة إلى شبـكة
من الطـرق واHـاء والتـطهـير والإنـارة الـعمـوميـة والطـاقة

rوالهاتف

- مـساحـات تـوقف الـسـيارات واHـسـاحـات الخـضراء
وميادين الترفيه.

�كن الترخيص بتنفيذ هذه الأشغال على مراحل.

rعند الاقـتضاء rادة 20 : : تسـتلزم رخـصة الـتجزئـةHادة اHا
ما يأتي :

- تــخـصـيص بــعض اHـواقع اHـهــيـأة لـبـنــاء تجـهـيـزات
عمومـية ولـلبـناءات ذات الاستـعمـال التـجاري أو الحرفي
وإقـــامــــة  مـــحلات مــــهـــنـــيــــةr أو بـــالأحـــرى نــــشـــاطـــات داخل
الأراضي المجــزأة لــغـرض الإقــامــةr عــنــدمـا لا يــنــزعج مــنــهـا

rالسكان

- مــسـاهـمـة صــاحب الـرخـصــة في مـصـاريف تــنـفـيـذ
بـعض الـتجـهـيزات الجـمـاعيـة التـي تصـبح ضـرورية بـفعل

rإنجاز مشروع الأرض المجزأة

- تـــعــديل أو إلـــغـــاء أحــكـــام دفــتـــر الــشـــروطr عــنـــدمــا
تكون مخالفة لطابع الأرض المجزأة.

اHادة اHادة 21 :  : �كن تعـديل دفتر الـشروط الخاص بأرض
مــــجـــزأة حـــصل عـــلـى تـــرخـــيص لــــهـــا قـــبل اHــــصـــادقـــة عـــلى
مــخــطط شــغل الأرضr بــقــرار مـن الــوالي بــعــد اســتــشـارة
المجــلس الــشـــعــبي الــبــلـــدي وإجــراء تحــقــيـق عــمــومي وذلك
قــصــد الــتـمــكن مـن إنجـاز عــمــلــيــات الــبـنــاء طــبــقــا لأحــكـام

المخطط اHذكور.

يخطر كل مالك لقطعة أرض مجزأة بفتح التحقيق
العمومي اHذكور أعلاه.

لا يــــســـري مـــفـــعـــول الــــتـــعـــديلات اHــــدرجـــة في دفـــتـــر
الشروطr التي تـتطلب أشغالا إلاّ إذا وافقـت البلدية على

إنجاز ذلك.

وفي هــذه الحــالـــةr يــرسل الــشـــبــاك الــوحــيـــد اHــكــلف
بــــدراســــة اHـــــلف أربع (4) نــــسـخ من اHــــلـف إلى الــــهــــيــــئــــة
المخـتـصـة في أجل شـهـر واحد r(1) ابـتـداء من تـاريـخ إيداع

اHلف على مستوى البلدية.

rيـعد تـسلـيم رخصـة الـتجـزئة من اخـتصـاص الوالي
بالنسبة Hا يأتي :

 rشاريع ذات الأهمية المحليةHا -

- اHـشاريع الواقـعة في مناطق غـير مغـطاة �خطط
شغل أراض مصادق عليه.

يعد تـسلـيم رخصـة التجـزئةr من اخـتصـاص الوزير
اHــكـــلف بــالــعــمـــران بــالــنــســـبــة لــلــمــشـــاريع ذات الأهــمــيــة

الوطنية.

يــعـد تــسـلــيم رخـصــة الـتــجـزئــة لـبـقــيـة اHــشـاريع من
اختصاص رئيس المجلس الشعبي البلدي.

اHـادة اHـادة 16 : : يــبـلغ الــقـرار اHـتــضـمن رخــصـة الـتــجـزئـة
YــوالـيـHإلـى صــاحب الــطــلب فـي غــضــون الــشــهــرين (2) ا
لتـاريخ إيـداع الـطـلبr وذلك عـنـدمـا يـكـون تـسـلـيم رخـصة
rالـتـجـزئـة من اخـتـصـاص رئـيس المجـلس الـشـعـبـي الـبـلدي
باعتـباره �ـثلا للـبلـدية أو الـدولةr وفي غـضون ثلاثة (3)

أشهر في جميع الحالات الأخرى.

عـــنـــدمـــا يـــكــــون مـــلف الـــطـــلـب مـــوضـــوع اســـتـــكـــمـــال
بالـوثـائق أو اHعـلـومات الـتي ينـبـغي على صـاحب الـطلب
أن يـــقـــدمـــهــاr أو عـــنـــدمـــا يــكـــون اHـــلف مـــحل أمـــر بـــإجــراء
تحــــقـــــيق عــــمـــــومي يــــتــــوقـف الأجل المحـــــدد أعلاهr ويــــســــري
مــــفـــــعـــــوله ابـــــتــــداء مـن تـــــاريخ اســـــتلام هـــــذه الــــوثـــــائق أو

اHعلومات أو بعد إجراء التحقيق العمومي.

اHــادة اHــادة 17 :  : لا تـــســـلم رخـــصـــة الــتـــجـــزئـــة إلاّ إذا كــانت
الأرض المجــــزأة مـــوافــــقـــة لمخــــطط شــــغل الأراضي اHــــصـــادق
علـيهr أو تجاوزت مرحـلة التـحقيق الـعموميr أو مـطابقة

لوثيقة التعمير التي تحل محل ذلك.

�ـكن رفض تـسـلــيم رخـصـة الـتـجــزئـة في الـبـلـديـات
الـتي لا تــمـلك الــوثـائق اHــبـيــنـة في الــفـقــرة الـســابـقـةr إذا
كـــانت الأرض المجــزأة غـــيــر مـــوافـــقــة لـــتــوجـــيــهـــات المخــطط
الـتـوجــيـهي لـلـتـهــيـئـة والـتـعــمـيـر و/أو لـلـتــوجـيـهـات الـتي
تضـبطـها الـقواعـد العـامة لـلتـهيـئة والـتعـميـر على الـنحو

الذي يحدده التنظيم اHعمول به.

18 : : يـــــــمــــــــكـــن أن يــــــــكــــــــون طــــــلـب رخــــــصــــــة اHـــــادة اHـــــادة 
الـتجـزئة مـحل قرار تـأجيل يـتم الفـصل فيه طـبقـا لأحكام
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توضع نـسخـة من اHلف مـؤشرا عـليـها تحت تـصرف
الجـمهور �قـر المجلس الشـعبي البـلدي Hوقع وجود الأرض

المجزأة.

 تــــــحـــــفــظ نـــــســــــخـــــة رابـــــعــــة مـن اHــــلـف بــــأرشـــــيف
الولاية.

وتحــفظ نــسـخــة أخــيــرة مـنـه لـدى الــســلــطـة المخــتــصـة
التي سلمت رخصة التجزئة.

تـنشر الـسلطـة التي وافقت عـلى تجزئة الأرض على
نـفـقــة صـاحب الـطـلبr الـقـرار اHـتـضـمن رخـصـة الـتـجـزئـة
�ـــكــتب الحــفـظ الــعــقـــاريr خلال الــشـــهــر الــذي يـــلي تــاريخ
تـــبــلـــيـــغه وذلك طـــبـــقـــا لـــلــتـــشـــريع اHـــعـــمـــول به واHـــتــعـــلق

بالإشهار العقاري.

rـســتــفــيــد من رخــصـة الــتــجــزئـةHـادّة ة 23 :  : يــطـلـب اHـاداHا
عند إتمام أشغـال قابلية الاستـغلال والتهيئةr من رئيس
المجــلس الــشــعــبي الــبـلــدي Hــوقع وجــود الــتـجــزئــةr تــســلـيم
شـــهـــادة قـــابـــلـــيـــة الاســتـــغـلال الـــتي تـــثـــبت مـــطـــابـــقـــة هــذه

الأشغال وإتمامها.

اHــاداHــادّة ة 24 :  : يــــرفق طــلـب شــهـــادة قــابـــلـــيــة الاســـتــغلال
�لف يحتوي على الوثائق الآتية : 

1) - تـــصـــامــــيم جـــرد تـــعـــد عــــلى ســـلم 200/1 أو 500/1

rعــنــد الاقـــتــضــاء rكــمـــا هي مــنـــجــزة مع تحــديـــد rللأشـــغــال
التعـديلات التي أجـريت بالـنظـر إلى التـصامـيم اHصادق

rعليها

2) - محضر استلام الأشغال.

اHــادة اHــادة 25 :  : يـــرسل طــلـب شــهـــادة قــابـــلـــيــة الاســـتــغلال
وكــذا الــوثــائق اHــرفــقــة بهr في نــســخــتـY (2) إلى رئــيس
المجــلس الــشـــعــبي الــبـــلــدي Hــوقع وجـــود قــطــعــة الأرض في

جميع الأحوال.

يـــــحــــدد تــــاريـخ إيــــداع الــــطـــــلب �ــــوجـب وصل إيــــداع
يسـلـمه r في نـفس اليـومr رئـيس المجلس الـشـعبي الـبـلدي
بــعـد الــتــحــقق مـن الــوثـائـق الــضــروريـة الــتـي يـنــبــغي أن
تــكــون مــطـابــقــة لــتــشــكـيـل اHـلـف عـلـى الـنــحــو اHــنــصـوص

عليه.

يـوضـح نـوع الـوثـائق اHـقـدمـة بـطــريـقـة مـفـصـلـة عـلى
الوصل. 

يــتــحــمـل أصــحــاب هــذه الــتــعــديـلات مــصــاريف تــلك
الأشغال.

يـنـشـر هـذا الـقـرار اHـتـضـمن تـعـديل دفـتـر الـشـروط
ونتـائج دخـوله حـيـز الـتـطبـيق عـنـد الاقـتـضـاءr في مـكتب
الحفظ العقاري بـالولايةr وذلك طبقا للتشريع اHعمول به

اHتعلق بالإشهار العقاري. 

يـبــقى دفـتــر الـشــروط الخـاص بــأرض مـجــزأة سـاري
rبالـنـسبـة للـمـشاريع الـتي هي في طـور الإنجاز rفـعـولHا
إلى غاية إتمام أشـغال الإنجاز فيها والحصول على شهادة
اHــطــابــقــة بــالــنــســبــة Hــشــاريع الــبــنــاءr أو شــهــادة قــابــلــيـة
الاسـتـغـلال بـالـنـسـبـة لأشـغـال الـتـهـيـئـة من طـرف اHـصـالح

المختصة.

يــبـقى مــخـطط شــغل الأراضي اHــصـادق عـلــيه سـاري
اHـفـعـولr بـالـنـســبـة لـلـمـشـاريع الجـديــدة الـتي لم تـتـحـصل
عـلى الــرخــصـة أو تــلك الــتي لم تــتم اHــبـاشــرة في أشــغـال

إنجازها.

اHــاداHــادةّ ة 22 :  : تــســلـم رخــصــة الـــتــجــزئــة فـي شــكل قــرار
صــــادر عـن رئـــيـس المجـــلـس الـــشــــعــــبي الــــبــــلـــدي أو الــــوالي
المخـتص إقلـيمـياr أو عـن الوزيـر اHكـلف بالـعمـرانr حسب

الحالة.

يحدد القرار اHـتضمن تسليم رخصة التجزئة التي
يــــرفق �ـــوذج مــنـــهـــا بــهـــذا اHــرســـومr الــتـــوجـــيــهـــات الــتي
يــــــتـــــــكــــــفـل بـــــهــــــا صــــــاحب الــــــطــــــلب ويــــــضـــــبـط الإجـــــراءات
وارتـفــاقـات اHـصــلـحــة الـعــامـة الــتي تـطــبق عـلى الأراضي

المجزأةr كما تحدد آجال إنجاز أشغال التهيئة اHقررة.

يـــــبــــلغ الــــقــــرار إلـى صــــاحب الــــطــــلـب وإلى مــــصــــالح
الــدولـة اHــكـلــفـة بــالـعــمــران عـلى مــسـتــوى الـولايــةr مـرفــقـا
بـــنـــســخـــة من اHــلـف الــذي يـــتــضـــمن تـــأشــيـــرة عــلى دفـــتــر
الـــــشـــــروط والمخـــــطـــــطـــــات الـــــتي تحـــــدد الـــــقـــــطـع الأرضـــــيــــة
اHــــبــــرمــــجــــة مع رسم شــــبــــكــــة الــــطــــرق وإقــــامــــة الأشــــكـــال

العمرانية اHبرمجة وطبيعتها من طرف :

- مـصـالح الـتـعـمـيـر عـلى مـسـتـوى الـبـلـدية فـي حـالة
rتسليم الرخصة من طرف رئيس المجلس الشعبي البلدي

- اHـصـالح اHــكـلـفـة بــالـعـمــران عـلى مـســتـوى الـولايـة
rفي حالة تسليم الرخصة من طرف الوالي

- اHـصـالح اHـكـلـفـة بـالـعـمـران عـلى مـسـتـوى الـوزارة
اHــكـلــفــة بــالـعــمــران في حــالــة تــسـلــيم الــرخــصــة من طـرف

الوزير اHكلف بالعمران.
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-  إذا لم يــتم الانـتــهـاء من أشــغـال الــتـهــيـئــة اHـقـررة
في الأجل المحــدد في الــقــرار عــلى أســاس تــقــريــر مــعــد من
طــرف مـكــتب دراســاتr يـحــدد مـدة إنجــاز الأشـغــالr وبـعـد
تـــقــــديـــر اHـــصـــالح اHــــكـــلـــفـــة بـــتــــســـلـــيم رخــــصـــة الـــتـــجـــزئـــة

وتقييمها.

غـير أنهr في حـالة الـتـرخيص بـتنـفيـذ الأشغـال على
مراحلr فـإن الآجال المحـددة واHقـررة للإنجـاز اHشـار إليـها

في الفقرة أعلاهr  تطبق على أشغال اHراحل المختلفة.

عـندمـا تـصـبح رخـصة الـتـجـزئة مـلـغـاةr فـإنه لا �كن
الاســتـمـرار في الأشــغـال إلاّ فـيــمـا يـخـص اHـراحل الـتي ¥

الانتهاء من أشغال التهيئة فيها.

يـــعـــد تـــقـــد© طــــلب جـــديـــد لـــلـــحــــصـــول  عـــلى رخـــصـــة
التجـزئة إجبـاريا قصد مـباشرة أي أشـغال أو استئـنافها

بعد انقضاء مدة الصلاحية المحددة أعلاه.

يـتم إعـداد رخـصـة الـتجـزئـة عـلى أسـاس هـذا الـطلب
دون دراسة جـديـدة لـلمـلفr شـرط أن لا يـتم تقـيـيم أحـكام
ومـواصـفـات الــتـهـيـئــة والـتـعـمــيـر بـشـكل يــتـنـافى مع هـذا
الـــتــجــديــدr وتــكــون الأشـــغــال اHــنــجــزة مــطـــابــقــة لــرخــصــة

التجزئة الأولى اHسلّمة.

اHادة اHادة 31 : : �ــكن صـاحب طــلب رخـصـة التــجزئـة أو
شــــهــادة قــابـــلــيـــة الاســتــغـلال الــذي لم يـــرضه الــرد الــذي ¥
تــبــلــيـــغه بهr أو في حـــالــة ســكــوت الـــســلــطــة المخـــتــصــة في
الآجـال اHـطــلـوبـةr أن يـودع طــعـنـا مـقــابل وصل إيـداع لـدى

الولاية.

وفـي هـــذه الحــالـــةr يـــحـــدد أجل تـــســـلـــيم الـــرخـــصــة أو
الرفض اHسبب بخمسة عشر (15) يوما.

�ــــكن صـــاحب الــــطـــلب أن يـــودع طـــعــــنـــا ثـــانـــيـــا لـــدى
الوزارة اHـكلفة بـالعمـران في حالة عـدم تلقـيه إجابة على
الـــطــعـن الأول خلال اHـــدة المحـــددة الــتـي تــلـي تــاريـخ إيــداع

الطعن.

في هــــذه الحــــالـــةr تــــأمــــر مـــصــــالح الــــوزارة اHــــكـــلــــفـــة
بالـعمـران مصـالح الـتعـميـر الخاصـة بالـولايةr عـلى أساس
اHــعـــلــومــات اHــرســـلــة من طـــرفــهــاr بـــالــرد بــالإيـــجــاب عــلى
صـــاحب الــطـــلب أو بــإخـــطــاره بــالـــرفض اHــســـبب في أجل

خمسة عشر (15) يوماr ابتداء من تاريخ إيداع الطعن.

�كن رفع دعوى لدى الجهة القضائية المختصة.

26 : : تــــتـــعـــلق دراســــة الـــطـــلب �ــــدى مـــطـــابـــقـــة اHــادة اHــادة 
أشــغــال قــابـلــيــة الاســتــغلال والــتــهـيــئــة اHــنــجــزة  للأحــكـام
اHـنـصـوص عـلـيـهـا في الـوثـائـق اHـكـتـوبـة والـبـيـانـيـة الـتي

سلمت رخصة التجزئة على أساسها.

اHــــادة اHــــادة 27 :  : تـــتـم دراســــة الـــطــــلب مـن طــــرف مـــصــــالح
التعـمير الـتابعة لـلبلديـةr ضمن نفس الأشكـال اHنصوص

عليها بالنسبة لشهادة اHطابقة.

بـعـد الـقـيـام بـاHـعـايـنـة اHـيـدانـيـةr يـتم تـسـلـيم شـهـادة
قابلية الاسـتغلال بتحفظـات أو بدون تحفظاتr أو يطلب
من صــاحب الـتـجزئـة تـصـحـيح العـيـوب المحـتـمـلة في أجل
لا يـتــعــدى ثلاثـY (30) يــومــاr ابــتــداء من تــاريـخ اHــعــايــنـة

اHيدانية للأماكن.

اHــادة اHــادة 28 : : يـــبــلغ الـــقــرار اHـــتـــضــمن شـــهــادة قـــابــلـــيــة
الاستغلال التي يرفق �وذج منها بهذا اHرسومr لصاحب
الطلب خلال الشهر (1) اHوالي لتاريخ إيداع الطلب لدى

رئيس المجلس الشعبي البلدي.

عـــنـــدمـــا يـــكــــون مـــلف الـــطـــلـب مـــوضـــوع اســـتـــكـــمـــال
بـالوثائق أو باHـعلومات الـتي ينبغي عـلى صاحب الطلب
أن يـقــدمــهـاr يــتــوقف الأجل المحــدد أعلاه ويــسـري مــفــعـوله

ابتداء من تاريخ استلام هذه الوثائق أو اHعلومات.

�ـكن تـسـلــيم شـهـادة قـابـلـيــة الاسـتـغلال عـلى مـراحل
حسب الآجـال المحددة في قـرار رخصـة التـجزئـةr في حالة
عــدم عـرقـلـة أشـغــال الـتـهـيـئــة اHـتـبـقـيــة لـسـيـر الجـزء الـذي

انتهت الأشغال فيه.

29 : : يـــضع اHــــســـتـــفــــيـــد من الأشــــغـــال خلال كل اHــادة اHــادة 
فـتـرة عـمل الـورشـةr لـوحـة مـسـتـطـيـلـة الـشـكل مـرئـيـة من
الخــارجr تــتــجــاوز أبــعــادهـا 80 ســنــتــيــمــتــرا والــتي يــرفق
�وذج منها بـهذا اHرسومr توضح مراجع رخصة التجزئة
اHـمــنــوحــة وأكــبــر عـدد �ــكن مـن الأجــزاء اHـبــرمــجــةr كــمـا
يـــنـــبـــغـي أن تـــتـــضـــمن اللافــــتـــة تـــاريخ افـــتـــتـــاح الـــورشـــة
والتاريخ اHرتـقب لإنهاء الأشغالr وإن اقتضى الأمر اسم
صـــــاحب اHـــــشـــــروع r ومـــــكــــتـب الـــــدراســــات وأخـــــيـــــرا اسم

اHؤسسة اHكلفة بأشغال التهيئة. 

اHادة اHادة 30 :  : تعتبـر رخصة التجزئـة ملغاة في الحالات
الآتية :

- إذا لـم يـتم الــشــروع في أشــغــال الـتــهــيـئــة في أجل
 rمدته ثلاث (3) سنوات ابتداء من تاريخ التبليغ
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- وإمــا بــالــتــوكــيـلr طــبــقــا لأحــكــام الأمــر رقم 58-75
rذكور أعلاهHؤرخ في 26 سبتمبر سنة 1975 واHا

- وإمـا بنسـخة من الـقانون الأسـاسي إذا كان اHالك
أو اHوكل شخصا معنويا.

اHـادة اHـادة 35 :  : يــرفق طـلب شـهــادة الـتــقـسـيم �ــلف يـعـده
rـعـمـاريـة أو في التـعـمـيرHمـكتـب دراسات في الـهـنـدسة ا
ويـشـتمل عـلى الـوثـائق اHـذكـورة أدنـاه مؤشـرا عـلـيـهاr كل
وثــــيـــــقـــــة حــــسـب الـــــغــــرض الـــــذي خـــــصــــصـت له مـن طــــرف
اHـــهـــنــدس اHـــعـــمــاري ومـــهـــنـــدس مــسـح الأراضي والـــلــذين
�ارسان نشاطهما حسب الأحكام القانونية اHعمول بها :
1 - تــصـمـيم لـلــمـوقع يـعــد عـلى سـلم مــنـاسب يـسـمح

 rشروعHبتحديد تمركز ا
2 - الـتصامـيم الترشـيدية اHعـدة على سلم 200/1 أو

r500/1 التي  تشتمل على البيانات الآيتة :

rحدود القطعة الأرضية ومساحتها -
- مــخــطط كــتــلــة الــبــنــايــات اHــوجــودة عــلى اHــســاحـة
الأرضـية واHـسـاحة الإجـمـالـية للأرضـيـة واHسـاحـة اHبـنـية

rمن الأرض
- بيان شبكات التهيئة اHوصولة بالقطعة الأرضية

rوالخصائص التقنية الرئيسية لذلك
rساحة الأرضيةHاقتراح تقسيم ا -

- تخصيص الـقطع الأرضية اHقـررة في إطار نسبة
التقسيم.

36 :  : يــرسل طــلب شــهــادة الــتــقـســيـم والـوثــائق اHـادة اHـادة 
اHرفقة به في خمس (5) نسخ إلى رئيس المجلس الشعبي

البلدي لمحل وجود قطعة الأرض.

يسجل تـاريخ إيداع الطلب في وصل يـسلمه رئيس
المجلس الشعبي الـبلديr في نفس اليـومr بعد التحقق من
الــوثـــائق الـــضـــروريـــة الــتـي يــنـــبـــغي أن تـــكـــون مــطـــابـــقــة

لتشكيل اHلف على النحو اHنصوص عليه.

 يوضـح نوع الـوثـائق اHـقـدمـة بـطريـقـة مـفـصـلـة على
الوصل.

اHادة اHادة 37 : : يتـم تحضـير طـلب شـهادة التـقسـيم على
مــســـتـــوى الـــشـــبـــاك الـــوحـــيـــد لـــلـــبـــلـــديـــة بــنـــفـس الأشـــكــال
اHــنــصـــوص عــلــيـــهــا في هــذا اHـــرســوم بــخـــصــوص رخــصــة

البناء.

اHادة اHادة 38 : : تبلغ شهـادة التقسيم اHرفق �وذجها بهذا
اHرسومr خلال الشهر اHوالي لتاريخ إيداع الطلب.

القسم الثانيالقسم الثاني
الشروط اللازمة للتنازل عن حصص الأرض المجزأةالشروط اللازمة للتنازل عن حصص الأرض المجزأة

اHـادة اHـادة 32 : : يــخـضـع بـيع قــطــعـة أرض مــوجــودة ضـمن
الأراضـي المجــزأة أو كـــراؤهـــا إلى تــســـلـــيم شــهـــادة قـــابــلـــيــة

الاستغلال من طرف رئيس المجلس الشعبي البلدي. 

كـمــا يطـلب تـقـديـم شـهادة قـابلية الاسـتغلالr أثناء
بــيـع أو كــراء الــقــطع الأرضـــيــة الــتي تــشــتـــمل عــلى مــبــان

موجودة في الأرض المجزأة اHقرر إحداثها.

يتضمن عقد البيع أو الكراء مراجع هذه الشهادة.

لا يـعـفي تـــسـلــيم الـشـهــادة اHـذكــورة أعلاه اHـسـتــفـيـد
من رخـصة التجـزئة من مسـؤوليته إزاء اHسـتفيدين من
الـقـطع الأرضــيـةr لا سـيــمـا فـيــمـا يـتــعـلق بـالــتـنـفــيـذ الجـيـد

للأشغال.

لا �ــكن تـــســلــيم الــشــهـــادة إلاّ في حــالــة إتــمــام إنجــاز
جــمــيع شــبــكـات الــتــوزيع الــداخــلـيــة اHــتــعـلــقــة بــالـتــهــيــئـة
(شــبــكـة تــوزيع اHــيـاه والــتـطــهــيـر  والــطـاقــة الــكـهــربـائــيـة
والــغــاز وشـبــكــة الـهــاتف وشــبــكــة الـطــرق) مع اHــســاحـات

العامة وجميع التهيئات الخارجية. 

وكــذلـك يــجب أن تـــكــون الـــتــجـــزئــة مـــوصــولـــةr عــلى
الأقلr بــالـشـبـكـات الخــارجـيـة خـاصــة شـبـكـة اHــيـاه وشـبـكـة

التطهير والطاقة الكهربائية.

القسم الثالثالقسم الثالث
تحضير شهادة التقسيم وتسليمهاتحضير شهادة التقسيم وتسليمها

اHادة اHادة 33 : : في إطار أحـكام اHادة 59 من الـقانون رقم
90-29 اHــــؤرخ في  14 جــــمــــادى الأولى عــــام 1411 اHــــوافق

أول ديـســمــبـر ســنـة 1990 واHــذكـور أعلاهr تــعـتــبـر شــهـادة
الـتــقــسـيم وثــيــقـة تــبــY شـروط إمــكــانـيــة تـقــســيم مــلـكــيـة

عقارية مبنية إلى قسمY أو عدة أقسام.

يـجب تـبـريـر تـواجـد الـبنـايـة عـلى الـقـطـعـة الأرضـية
بـسـند قـانـوني مثل عـقـد اHلـكـيةr أو بـسـند إداري : شـهادة

اHطابقة أو غيرها.

اHـادة اHـادة 34 :  : يـنـبـغي أن يـتـقـدم اHـالك أو مـوكـله بـطـلب
شهادة الـتقـسيم اHـوقع علـيهr الذي يـرفق �وذج مـنه بهذا

اHرسوم.

ويجب على اHعني أن يدعم طلبه :

rلكيةHإما بنسخة من عقد ا -
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-  إمـا نـسـخـة من عـقـد اHــلـكـيـة أو نـسـخـة من شـهـادة
الحــيــازة عـــلى الــنـحــو اHــنــصـوص عــلــيه في الــقــانـون رقم
rذكور أعلاهHؤرخ في 18 نوفمبر سنة 1990 واH90-25 ا

- أو تــوكـيلا طــبـقـا لأحــكـام الأمـر رقم 75- 58 اHـؤرخ
rذكور أعلاهHفي 26 سبتمبر سنة 1975 وا

- أو نــــســــخــــة من الــــعــــقــــد الإداري الــــذي يــــنص عــــلى
rتخصيص قطعة الأرض أو البناية

- أو نـسـخـة من الـقـانـون الأسـاسي إذا كـان اHالك أو
موكله شخصا معنويا.

�ــكن صـــاحب الـــطــلب أن يـــوضح أن إنجـــاز الأشــغــال
يــخص بــنــايــة أو عـدة بــنــايــات في حــصــة أو عــدة حـصص.
وفي هذه الحـالةr يلـتزم صاحـب الطلب لـدعم طلبه بـتقد©

كل الوثائق اHكتوبة والبيانية التي تبY القوام.

اHــاداHــادةّ ة 43 : : يــــرفــق طــلـب رخـــصــة الـــبـــنـــاء بـــاHـــلـــفــات
الآتية :

أولا/ اHلف الإداريrأولا/ اHلف الإداريr ويحتوي على :

1 - مــراجع رخــصــة الـتــجــزئـة بــالــنــسـبــة لــلـبــنــايـات
اHبـرمجـة على قـطـعة أرضـية تـقع ضمن تجـزئة مـخصـصة

rللسكنات أو لغرض آخر

2 - قــرار الـســلـطــة المخـتــصـة الــذي يـرخـص إنـشـاء أو
تـوسـيـع مـؤسـسـات صـنـاعـيـة وتجـاريـة مـصـنـفـة في فـئـات

rزعجةHؤسسات الخطيرة وغير الصحية واHا

3 - شـهـادة قـابـلـيـة الاسـتـغلال مـسـلّـمـة وفـقـا للأحـكام
اHـذكـورة أعلاهr بـالـنـسـبـة لـلـبـنـايـات الـواقـعـة ضـمن أرض

مجزأة برخصة تجزئة.

�ــكن صـــاحب الـــطــلب أن يـــوضح أن إنجـــاز الأشــغــال
يخص بناية أو عدة بنايات في حصة أو عدة حصص.

rيـلــتــزم صـاحب الــطـلـب لـدعم طــلـبه rفي هــذه الحـالــة
بتقد© كل الوثائق اHكتوبة والبيانية التي تبY القوام.

ثـانيا/ اHلف اHـتعلق بالـهندسة اHـعماريةrثـانيا/ اHلف اHـتعلق بالـهندسة اHـعماريةr ويحتوي
على :

1 - مخطط اHوقع عـلى سلمّ مناسب يسـمح بتحديد
rشروعHموقع ا

اHادة اHادة 39 :  : تحدد مدة صلاحيـة شهادة التـقسيم بثلاث
(3) سنواتr ابتداء من تاريخ تبليغها.

اHـادة اHـادة 40 : : �ـكـن صـاحب طـلب شـهـادة الـتـقـسـيم الـذي
لم يـــرضه الــرد الــذي ¥ تـــبــلــيـــغه بهr أو في حـــالــة ســكــوت
الــســلــطــة المخــتــصــة فـي الآجــال اHــطــلــوبــةr أن يــودع طــعــنـا

مقابل وصل إيداع لدى الولاية.

وفي هذه الحـالةr تـكون مـدة أجل تسـليم الـرخصة أو
الرفض اHسبب خمسة عشر (15) يوما.

�ــــكن صـــاحب الــــطـــلب أن يـــودع طـــعــــنـــا ثـــانـــيـــا لـــدى
الوزارة اHكلفة بـالعمرانr في حالة عدم تلقيه إجابة على
الـــطــعـن الأول خلال اHـــدة المحـــددة الــتـي تــلـي تــاريـخ إيــداع

الطعن.

في هــــذه الحــــالـــةr تــــأمــــر مـــصــــالح الــــوزارة اHــــكـــلــــفـــة
بالـعمـران مصـالح الـتعـميـر الخاصـة بالـولايةr عـلى أساس
اHــعـــلــومــات اHــرســـلــة من طـــرفــهــاr بـــالــرد بــالإيـــجــاب عــلى
صـــاحب الــطـــلب أو بــإخـــطــاره بــالـــرفض اHــســـبب في أجل

خمسة عشر (15) يوماr ابتداء من تاريخ إيداع الطعن.

�كن رفع دعوى لدى الجهة القضائية المختصة.

الفصل الثالثالفصل الثالث
رخصة البناءرخصة البناء

القسم الأولالقسم الأول
التحضير والتسليمالتحضير والتسليم

اHـادة اHـادة 41 : : يشـتـرط كل تـشـييـد لـبنـايـة جـديدة أو كل
تحـــويل لــبــنــايــة تــتــضــمن أشــغــالــهــا تــغــيــيــر : مــشــتــملات
الأرضـــيــة واHـــقـــاس والــواجـــهـــة والاســتـــعـــمــال أو الـــوجـــهــة
والــهـيـكل الحــامل لـلـبـنــايـة والـشـبــكـات اHـشـتــركـة الـعـابـرة
للمـلكيـةr حيازة رخـصة الـبناء طـبقا لأحـكام اHواد 49 و52
و55 من الـــــــقــــــانـــــــون رقم 90-29 اHــــــؤرخ في  14 جــــــمــــــادى
الأولى عــــــام 1411 اHــــــوافـق أول ديــــــســــــمـــــــبــــــر ســــــنــــــة 1990
واHذكور أعلاهr مع مراعاة اHادة الأولى من هذا اHرسوم.

اHـادة اHـادة 42 :  : يـجب عــلى اHـالك أو مــوكـلـه أو اHـســتـأجـر
لـديه اHـرخص له قـانونـا أو الـهيـئـة أو اHصـلـحة المخـصـصة
لـهــا قــطــعـة الأرض أو الــبــنـايــةr أن يــتــقـدم بــطــلب رخــصـة
الـبــنــاء الـذي يــرفق �ــوذج مــنه بـهــذا اHــرسـوم والــتــوقـيع

عليه.

يجب أن يقدم صاحب الطلبr لدعم طلبه :
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ثالثا/ اHلف التقنيrثالثا/ اHلف التقنيr ويحتوي على :

1 - باستثناء مـشاريع البنايات الخـاصة بالسكنات
الــــفـــرديــــةr يــــجب إرفــــاق اHـــذكــــرة بـــالــــرســــوم الـــبــــيـــانــــيـــة

الضرورية وتتضمن البيانات الآتية :

rعدد العمال وطاقة استقبال كل محل -

rستعملةHواد اHطريقة بناء الأسقف ونوع ا -

- وصـف مـــخــتـــصـــر لأجـــهــزة الـــتـــمــويـن بـــالــكـــهـــربــاء
والــغـاز والــتــدفـئــة والــتـوصــيل بــاHـيــاه الـصــالحــة لـلــشـرب

rوالتطهير والتهوية

rستعملةHياه اHتصاميم شبكات صرف ا -

- وصف مـــخــتـــصـــر لــهـــيــئـــات إنــتـــاج اHــواد الأولـــيــة
واHــنــتــجــات اHــصــنــعــة وتحــويــلــهــا وتــخــزيــنــهــا بــالــنــســبـة

rللبنايات الصناعية

 rالوسائل الخاصة بالدفاع والنجدة من الحرائق -

- نوع اHـواد الـسـائلـة والـصـلـبة والـغـازيـة وكمـيـاتـها
اHضرة بـالصـحة العـمومـية وبالـزراعة والمحـيطr اHوجودة
في اHياه اHستعـملة اHصروفة وانـبعاث الغازات وأجهزة

rعالجة والتخزين والتصفيةHا

- مــسـتـوى الــضـجـيج اHــنـبـعث بــالـنـســبـة لـلــبـنـايـات
ذات الاســـتـــعـــمـــال الــــصـــنـــاعي والــــتـــجـــاريr واHـــؤســـســـات

المخصصة لاستقبال الجمهور.

2 - تتضمن دراسة الهندسة اHدنية :

- تـــقــــريــــرا يـــعــــدهّ ويــــوقــــعه مــــهـــنــــدس مــــعــــتـــمــــد في
الهندسة اHدنيةr يوضح :

 rتحديد ووصف الهيكل الحامل للبناية *

* تــوضــيـح أبــعــاد اHــنــشــآت والــعــنــاصــر الــتي تــكــون
rالهيكل

- تـصـامــيم الـهـيـاكل عـلى نـفـس سـلمّ تـصـامـيم  مـلف
الهندسة اHعمارية.

اHادة اHادة 44 :  : يجب أن تعد الوثـائق اHتعلقـة بالتصميم
اHــعــمــاري وبــدراســات الــهــنـدســة اHــدنــيــة اHــرفــقــة بـطــلب
رخــــصـــة الــــبــــنـــاءr بــــالاشــــتـــراك بــــY مـــهــــنــــدس مـــعــــمـــاري
ومهندس في الهنـدسة اHدنية اللذين �ارسـان مهنتيهما
حــسـب الإجــراءات الــقـــانــونــيـــة اHــعــمـــول بــهـــا وتــؤشــر من
طــرفــهـــمــاr كل فــيـــمــا يــخـــصهr طــبــقـــا لأحــكــام اHــادة 55 من
الــــقــــانــــون رقم 90-29 اHــــؤرخ في 14 جــــمــــادى الأولى عــــام

1411 اHوافق أول ديسمبر سنة 1990 واHذكور أعلاه.

2 - مـخطط الـكـتلـة عـلى سلمّ 200/1 بـالنـسـبة لـلـقطع
الأرضـيـة الـتي مــسـاحـتـهـا تـقل أو تـسـاوي 500 مr2 أو عـلى
سلمّ 500/1 بالـنسـبـة للـقطع الأرضـية الـتي مـساحـتهـا تقل
أو تـــســاوي 5000 م2 وتـــتـــعــدى 500 مr2 وعــلـى ســلمّ 1000/1
r2بالنسبة لـلقطع الأرضية التي مسـاحتها تتجاوز 5000 م

ويحتوي هذا المخطط على البيانات الآتية :

- حـــدود الــقـــطــعـــة الأرضــيـــة ومــســاحـــتــهـــا وتــوجـــهــهــا
rورسم الأسيجة عند الاقتضاء

- منحنيـات اHستوى أو مساحة التسطيح واHقاطع
rالتخطيطية للقطعة الأرضية

- نــوع طـــوابق الــبـــنــايـــات المجــاورة أو ارتــفـــاعــهــا أو
rعددها

- ارتـــفــــاع الـــبــــنـــايـــات اHــــوجـــودة واHــــبـــرمـــجــــة عـــلى
الـقـطـعـة الأرضـيـة أو عدد طـوابـقـهـا وتـخـصـيص اHـسـاحات

rبنيةHبنية  وغير اHا

- اHساحة الإجمـالية للأرضية واHساحة اHبنية على
rالأرض

- بيان شبكات التهيئة اHوصولة بالقطعة الأرضية
مع مــواصــفــاتــهـا الــتــقــنــيــة الـرئــيــســيــةr وكــذا نـقــاط وصل
ورسم شـبـكــة الـطـرق والـقــنـوات اHـبــرمـجـة عــلى اHـسـاحـة

الأرضية.

3 - الــــتــــصــــامـــيـم المخــــتـــلــــفــــة اHــــعـــدة عــــلـى الـــســــلمّ 50/1
بالنسبة لـلبنايات التي تقل مـساحة مشتملاتها عن 300 م2
وعـــلى ســـلمّ 100/1 بـــالـــنــســـبـــة لـــلـــبـــنـــايـــات الــتـي تـــتــراوح
مـساحـة مشـتملاتـها بY 300 م2 و600 م2 وعـلى سلمّ 200/1
بالنـسبة لبـاقي البنايـات : للتوزيـعات الداخلـية  لمختلف
مسـتويات البـناية والمحلات الـتقنـيةr وكذا الـواجهاتr �ا
في ذلك واجهـات الأسيـجة واHـقاطع الـترشـيديـة والصور
ثلاثــيـة الأبــعــاد الـتي تــسـمح بــتــحـديــد مـوقع اHــشـروع في

محيطه القريبr عند الاقتضاء.

يــنـبــغي أن يــوضع تــخـصــيص مــخــتـلف المحـلات عـلى
التصاميـم. ويجب أن تبY بوضـوح الأجزاء القد�ة التي
¥ الاحـــتــــفـــاظ بـــهــــا أو الأجـــزاء الــــتي ¥ هـــدمــــهـــا والأجـــزاء
اHـبــرمـجـة وذلك بـالــنـسـبــة Hـشـاريع تحــويل الـواجـهـات أو

الأشغال الكبرى.

4 - مـذكــرة تـتــضـمن الــكـشـف الـوصـفـي والـتــقـديـري
rللأشغال وآجال إنجاز ذلك

5 - الــوثــائق اHــكـــتــوبــة والــبــيــانــيـــة الــتي تــدل عــلى
البناء بحصصr عند الاقتضاء.
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اHــــوافــــقــــات والآراء تــــطــــبـــــيــــقــــا للأحــــكـــــام الــــتــــشــــريــــعــــيــــة
والتـنظـيمـية اHـعمـول بهـا لدى الأشـخاص الـعمـوميY  أو
اHــصـــالـح أوr عــنـــد الاقـــتـــضـــاءr لـــدى الجـــمــعـــيـــات اHـــعـــنـــيــة

باHشروع.

يــــعــــــدّ الأشــــخـــــاص الــــعـــــمـــــومـــــيـــــون أو اHــــصـــــالح أو
الجـمـعــيـات عـنــد الاقـتـضــاءr الـذين تــمت اسـتــشـارتـهم ولم
يـصـدروا ردا في أجل ثـمـانـيـة (8) أيـامr ابـتـداء من تـاريخ
اسـتلام طــلب الـرأيr  كـأنـهم أصـدروا رأيــا بـاHـوافـقـةr بـعـد
تــــذكـــيــــر مــــدته ثــــمـــان وأربــــعـــون (48) ســــاعــــة بـــالــــنـــســــبـــة
لـلــمـشـاريـع الـصـنــاعـيـة اHــسـتــقـبـلــة لـلـجــمـهــور واHـشـاريع
التي تـراعى فيـهـا ضوابط الأمن في الـدرجـة الأولى فيـما

يخص معالجة اHلفات.

يستشار بصفة خاصة كأشخاص عموميY كل من :

- مــصـالح الــدولــة اHـكــلــفـة بــالــعـمــران عـلـى مـســتـوى
rالولاية

- مــصــالـح الحــمــايــة اHــدنــيــة لــتــشــيــيــد بــنــايـات ذات
اســتــعــمــال صــنــاعي أو تجــاريr وبــصــفــة عــامــةr كل بــنــايـة
تـســتـعــمل لاســتـقــبـال الجــمــهـور وكــذا بـالــنـســبــة لـتــشـيــيـد
بـــنــايــــات ســـكــنـــيـــة هــامـــة الـــتي �ـــكن أن تـــكــون مـــوضــوع

 rلا سيما فيما يتعلق �حاربة الحرائق rتبعات خاصة

- اHــصـــالح المخــتــصـــة بــالأمــاكن والآثــار الـــتــاريــخــيــة
والـسيـاحـةr عـندمـا تـكـون مشـاريع الـبـنايـات مـوجودة في
rعمول بهHمناطق أو مواقع مصنفة في إطار التشريع ا

- مــصــلـحــة الــدولـة اHــكــلــفـة بــالــفلاحــة عـلى مــســتـوى
الــولايــةr فــي إطــار أحــكـــام الــمــادة 49 من الــقـانـون رقم
90 - 29 اHــؤرخ في  14 جـــمـــادى الأولى عــام 1411 اHــوافق

  rذكور أعلاهHأول ديسمبر سنة 1990 وا

- مــصــلـحــة الــدولــة اHـكــلــفــة بـالــبــيــئـة عــلى مــســتـوى
الولاية. 

اHـادة اHـادة 48 : : عـنــدمـا يــكــون تـســلـيم رخــصــة الـبــنـاء من
اخــتــصــاص رئــيس المجــلس الــشــعــبي الــبــلــديr تـتـم دراسـة
الــطــلب من طــرف الــشــبـاك الــوحــيــد لـلــبــلــديــةr حـيـث يـتم
تحـديـد تشـكـيلـته وكـيفـيـات سيـره �وجـب أحكـام اHادة 58

من هذا اHرسوم.

فـي هــــذه الحــــالــــةr يــــرسـل رئــــيس المجــــلـس الــــشــــعــــبي
البـلـدي نـسـخـة من مـلف الـطـلب إلى اHـصـالح اHـسـتـشارة
اHـــذكـــورة في اHـــادة 47 من خـلال �ـــثـــلـــيـــهــــا في الـــشـــبـــاك
الـــوحـــيــدr فـي أجل الـــثــمـــانـــيــة (8) أيـــام الـــتي تــلـي تــاريخ

إيداع الطلب.

�ــــكن أن يـــطـــلـب من مـــصـــالـح الـــتـــعـــمــــيـــر المخـــتـــصـــة
إقـليـمـيا دراسـة ملف الـهنـدسة اHـعـماريـة Hشـاريع البـناء
قــصـــد الحــصــول عـــلى رأي مـــســبق قـــبل إعـــداد الــدراســات
الــتــقــنـــيــة اHــتــعــلـــقــة بــالــهـــنــدســة اHــدنــيـــة وأجــزاء الــبــنــاء

الثانوية.

يــجب إيـــداع بــاقي اHـــلــفــاتr بــعـــد مــوافــقـــة اHــصــالح
الـمــخــتصـةr قــصـد الحـصول عـلى رخـصة الـبـناء في أجل
لا يـتــعـدى ســنـة واحـدةr وإلاّ ســوف يـعــتـبــر الـرأي اHــسـبق

ملغى.

45 :  : يـــرسـل طـــلب رخــــصـــة الـــبـــنــــاء واHـــلـــفـــات اHــادة اHــادة 
اHرفقة به في ثلاث (3) نسخr بالنسبة Hشاريع البنايات
الخـــاصــــة بــــالــــســـكــــنــــات الــــفـــرديــــةr وفـي ثـــمــــاني (8) نــــسخ
بـالـنـسـبـة لـبـقـيـة اHـشاريـع التـي تحـتاج إلـى رأي اHصـالح
العـموميـةr إلى رئيس المجـلس الشـعبي البـلدي لمحل وجود

قطعة الأرض.

يــســجل تـاريخ إيــداع الــطـلب بــوصل يــسـلــمه رئـيس
المجلس الشـعبي الـبلـدي في نفس الـيومr بـعد الـتحقق من
الــوثـــائق الـــضـــروريـــة الــتـي يــنـــبـــغي أن تـــكـــون مــطـــابـــقــة

لتشكيل اHلفات على النحو اHنصوص عليه.

يـوضـح نـوع الـوثـائق اHـقـدمـة بـطــريـقـة مـفـصـلـة عـلى
الوصل الذي يرفق �وذج منه باHلحق بهذا اHرسوم.

46 : : يــتــنــاول تحــضــيــر الــطــلب مــدى مــطــابــقــة اHـادة اHـادة 
مشـروع البـناء لتـوجيـهات مـخطط شغل الأراضي أوr في
حـالة عـدم وجودهr لـتـعلـيمـات المخطـط التـوجيـهي لـلتـهيـئة
والـتـعـمـيــر و/ أو لـلـتـعـلـيـمـات اHـنـصــوص عـلـيـهـا تـطـبـيـقـا

للأحكام اHتعلقة بالقواعد العامة للتهيئة والتعمير. 

ولـهـذا الغـرضr يـنـبـغي أن يـراعـي الـتـحضـيـر مـوقع
الـبـنــايـة أو الـبـنـايـات اHـبـرمـجــة ونـوعـهـا ومـحل إنـشـائـهـا
rكانHوخـدماتهـا وحجـمها ومـظهرهـا العـام وتناسـقهـا مع ا
مع الأخذ بعـY الاعتبـار توجـيهات الـتعـمير والارتـفاقات
الإداريـة اHــطـبــقــة عـلى اHــوقع اHــعـنيr وكــذا الـتــجـهــيـزات

العمومية والخاصة اHوجودة أو اHبرمجة.

كما يجب أن يراعي التحضير مدى احترام الأحكام
الـتـشـريـعـيـة والـتـنـظـيـمـيـة اHـعمـول بـهـا في مـيـدان الأمن
والــنــظــافــة والــبــنــاء والــفن الجــمــاليr وفي مــجــال حــمــايـة

البيئة والمحافظة على الاقتصاد الفلاحي.

اHادة اHادة 47 :  : تجمع اHصـلحـة المختصـة اHكـلفة بـتحـضير
rباسم الـسـلـطة المخـتـصة rطـلب رخصـة الـبـناء لـكي تـفـصل
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يــكــون تـســلـيم بــاقي الــرخص من اخــتـصــاص رئـيس
المجلس الشعبي البلدي.

50 :  : فـي حــالـة الــرفـض اHـســبـبr يــبـلـغ الــقـرار اHـادة اHـادة 
مرفقا بنسخ من ملف الطلب إلى صاحب الطلب.

يـبـلغّ الـقـرار الإيـجـابي الـذي يـرفق �ـوذج مـنه بـهـذا
اHــرســوم إلـى صــاحب الــطـــلب مــرفــقـــا بــنــســـخــة من مــلف

الطلب.

اHــادة اHــادة 51 :  : يــجب تـــبــلـــيغ الــقـــرار اHــتـــضــمـن رخــصــة
الـــبــنـــاء من طـــرف رئـــيس المجـــلس الـــشــعـــبي الـــبـــلــدي إلى
صـاحب الـطـلب بـصـفـة إلــزامـيـةr في جـمـيع الحـالاتr خلال

العشرين (20) يوما اHوالية لتاريخ إيداع الطلب. 

عـــنـــدمـــا يـــكــــون مـــلف الـــطـــلـب مـــوضـــوع اســـتـــكـــمـــال
بـــالـــوثــائق أو اHـــعـــلــومـــات الـــنــاقـــصـــة الــتي يـــنـــبــغـي عــلى
صـــاحب الـــطـــلب أن يـــقـــدمـــهـــاr يـــتـــوقف الأجل المحـــدد أعلاه
ابـــتــــداء من تـــاريخ الــــتـــبـــلـــيـغ عن هـــذا الـــنــــقصr ويـــســـري
مــــفـــــعـــــوله ابـــــتــــداء مـن تـــــاريخ اســـــتلام هـــــذه الــــوثـــــائق أو

اHعلومات.

اHــــادة اHــــادة 52 :  : لا �ـــــكن أن يـــــرخـص الــــبـــــنـــــاء إلاّ إذا كــــان
اHـشروع اHتـعلق به موافـقا لأحكام مـخطط شغل الأراضي
اHـــــصـــــادق عــــــلـــــيـهr أو مـــــخــــــطط شـــــغـل الأراضـي في طـــــور
rـصـادقة عـلـيه والذي تجـاوز مـرحلـة الـتحـقيـق العـموميHا

أو مطابقا لوثيقة تحل محل ذلك. 

�كن أن �نع التـرخيص بالبنـاء في البلديات التي
لا تـــمـــتـــلك الـــوثـــائـق اHـــبـــيـــنـــة في الـــفـــقـــرة أعلاهr إذا كـــان
مشـروع الـبنـاء غـير مـطابـق لتـوجـيهـات مخـطط الـتـهيـئة
والـتـعـمـيـر و/ أو لـلـتـوجـيـهـات اHـنـصـوص عـلـيـهـا تـطـبـيـقا

للأحكام المحددة في القواعد العامة للتهيئة والتعمير. 

لا �ـكن الـتـرخـيص بـالـبـنـاء الـذي يـشـيـد عـلى أراض
مـجـزأة إلاّ إذا كـان مـطـابــقـا لـتـوجـيـهــات رخـصـة الـتـجـزئـة
والأحـكــام الـتي يـتـضــمـنـهـا مــلف الأراضي المجـزأة. أمـا في
حـالــة تـواجـد الأرض المجــزأة ضـمـن مـخــطط شـغل الأراضي
اHـــصـــادق عـــلـــيهr فـــإن أحـــكـــام مــخـــطـط شـــغل الأراضي هي

التي تؤخذ بعY الاعتبار.

عندما تمـنع الرخصة أو تشتمل على تحفظاتr فإن
الــقــرار الــذي تــتــخــذه الــســلــطــة المخــتــصــة يــجـب أن يــكـون

مبررا. 

اHـادة اHـادة 53 :  : �ـكن أن يـكـون طـلب رخـصـة الـبـناء مـحل
قرار تأجيل يتم الفصل فيه. 

يجب أن يفصل الشـباك الوحيد للبلدية في طلبات
رخص الـبنـاء في أجل الخـمسـة عـشر (15) يومـا الـتي تلي

تاريخ إيداع الطلب.

يــبــلغ رأي مــصــالح الــدولــة اHــكــلــفــة بــالــعــمــران عــلى
مستوى الدائرة من خلال �ثل قسمها الفرعي.

اHـادة اHـادة 49 :  : عـنــدمـا يــكــون تـســلـيم رخــصــة الـبــنـاء من
اخــتــصـاص الــوالي أو الــوزيـر اHــكــلف بــالـعــمــرانr يـرسل
رئـيس المجلس الـشعـبي الـبلـدي ملف الـطلب مـرفقـا برأي
مـصالح التعـمير التـابعة للبـلديةr في سبع (7) نسخr إلى
مصـلحة الدولـة اHكلـفة بالعـمران قصـد إبداء رأي مطابق
وذلك في أجـل الـثــمـانــيـة (8) أيــام اHـوالــيــة لـتــاريخ إيـداع

الطلب. 

يـــتـم تحـــضـــيــــر اHـــلف مـن طـــرف الـــشـــبــــاك الـــوحـــيـــد
لــلـولايــةr حـيث تحــدد تـشــكـيــلـته وكــيـفــيـات سـيــره �ـوجب

أحكام اHادة 59 من هذا اHرسوم.

تـرسل نسخـة من اHلف إلى اHـصالح اHسـتشارة من
خلال �ثليها في الشباك الوحيد للولاية.

يـــجب أن يـــفـــصل الـــشـــبـــاك الــوحـــيـــد لـــلـــولايـــة الــذي
يـرأسـه مـديــر الــتـعــمـيــر أو �ــثـلهr فـي الـطــلــبـات في أجل

الخمسة عشر(15) يوما اHوالية لتاريخ إيداع الطلب.

- يـكون مـن اختـصـاص الوالي تـسـليم رخص الـبـناء
اHتعلقة باHشاريع الآتية :

- التـجـهـيـزات الـعـمـوميـة أو الخـاصـة ذات مـنـفـعة
   rمحلية

- مـشـاريع الـســكـنـات الجـمـاعـيــة الـتي يـفـوق عـدد
سكناتها 200 وحدة سكنية ويقل عن 600 وحدة سكنية.

- يــكــون من اخــتــصــاص الــوزيــر اHــكــلف بــالــعــمـران
تسليم رخص البناء الخاصة باHشاريع الآتية :

- التـجـهـيـزات الـعـمـوميـة أو الخـاصـة ذات مـنـفـعة
rوطنية

- مــــشــــاريـع الــــســــكـــــنــــات الجــــمـــــاعــــيــــة الـــــتي عــــدد
السكنات فيها يساوي أو يتعدى 600 وحدة سكنية.

- الأشغـال والبـنايـات واHنـشآت اHـنجـزة لحساب
الــدول الأجـــنــبـــيــة أو اHــنـــظــمـــات الــدولـــيــة ومـــؤســســـاتــهــا

rالعمومية وأصحاب الامتياز

- اHــــنــــشـــــآت اHــــنــــتـــــجـــــة والــــنـــــاقــــلـــة واHــــوزعـــة
والمخزنة للطاقة.
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يــصـبح تـقــد© طـلب جــديـد لـرخــصـة الــبـنـاء إجــبـاريـا
لــكل مـشـروع أو اســتـئـنـاف للأشــغـال بـعـد أجـل الـصلاحـيـة
المحـددr ويـتـوج هـذا الـطـلب بـالحـصـول عـلى رخـصـة لـلـبـنـاء
تـــــعــــد دون إجـــــراء دراســـــة جـــــديـــــدة شـــــرط أن لا تـــــتـــــطــــور
إجـراءات التهـيئـة والتعـمير وتـوجيـهاتهـا باتجـاه مخالف
لــهـــذا الــتـــجــديــدr وأن تـــكــون الأشـــغــال اHـــنــجـــزة مــطـــابــقــة

لرخصة البناء الأولى التي ¥ تسليمها. 

في حالـة تـسـليم رخـصـة الـبنـاء قـصد تـشـيـيد بـنـاية
أو مــجـــمــوعــة من الــبـــنــايــات في مــرحـــلــة أو عــدة مــراحل.
وتعد رخصة البـناء ملغاة في حالة عدم إتمام اHرحلة في

الأجل المحدد في القرار اHتضمن رخصة البناء.

اHـادة اHـادة 58 :  : يـتم فــتح الـشــبـاك الــوحـيــد لـلــبـلـديــة عـلى
مستوى البلديةr ويتكون من :

 : Yالأعضاء الدائم : Yالأعضاء الدائم

rأو �ثله رئيسا rرئيس المجلس الشعبي البلدي -

- رئـــيـس الـــقـــسم الـــفـــرعـي لـــلـــتـــعـــمـــيـــر والـــهـــنـــدســـة
 rعمارية والبناء أو �ثلهHا

rرئيس مفتشية أملاك الدولة أو �ثله -

rالمحافظ العقاري المختص إقليميا أو �ثله -

 rمفتش التعمير -

- رئـــيس الـــقــسـم الــفـــرعي لـلأشــغـــال الـــعــمـــومـــيــة أو
rثله�

- رئيس القسم الفرعي للري أو �ثله.

الأعـــضــاء اHـــدعــويـنr �ــكن أن يـــكـــونــوا حـــاضــرين أوالأعـــضــاء اHـــدعــويـنr �ــكن أن يـــكـــونــوا حـــاضــرين أو
�ث�ثلrYّلrY عند الاقتضاءr من طرف : 

rرئيس القسم الفرعي للفلاحة أو �ثله -

rدنيةHثل الحماية ا� -

 rثل مديرية البيئة للولاية� -

rثل مديرية السياحة للولاية� -

rثل مديرية الثقافة للولاية� -

rثل الصحة والسكان� -

- �ــــثل الــــشــــركــــة الــــوطــــنــــيــــة لــــلــــكــــهــــربــــاء والــــغـــاز
(سونلغاز). 

�ــكـن الــشــبــاك الـــوحــيــد الاســتــعـــانــة بــأي شــخص أو
سلطة أو هيئة قصد تنويره وإفادته في أعماله.

تصـدر السلـطة المختـصة التي مـنحت رخصـة البناء
قرار تأجيل الفصل في ذلك. 

يــصـدر هـذا الــقـرار عــنـدمـا تــكـون الــقـطـعــة الأرضـيـة
اHـعــنـيــة بـالــبـنـاء داخــلـة ضــمن مـســاحـة لــدراسـة الــتـهــيـئـة
والـتـعـمـيـر الجـاريــة واHـنـصـوص عـلـيــهـا �ـوجب الـتـشـريع

والتنظيم اHعمول بهما.

يـــــصــــــدر قـــــرار تـــــأجـــــيـل الـــــفـــــصل خـلال الأجل المحـــــدد
rللتحضير

ولا �كن أن يتجاوز ذلك سنة واحدة.

اHــادة اHــادة 54 : : يـــجب أن تـــشـــتـــمل رخـــصـــة الـــبـــنـــاء عـــلى
الالــتــزامــات والارتــفــاقــات الــتي يــنــبــغي عــلى الــبــاني أن
يـحــتــرمـهــاr عــنـدمــا تــقـتــضي الــبـنــايــات تـهــيــئـة وخــدمـات

خاصة باHوقع العمومي أو ارتفاقات خاصة.

55 :  : يـبــلغ صــاحب الــطــلب بــالــقــرار اHــتـضــمن اHـادة اHـادة 
رخـــصـــة الـــبــــنـــاء مـــرفـــقـــا بـــنــــســـخـــة من اHـــلـف اHـــتـــضـــمن

التأشيرة على  التصاميم اHعماريةr من طرف :

- مصالح الـتعمـير التـابعة للـبلديـة في حالة تـسليم
rالرخصة من طرف رئيس المجلس الشعبي البلدي

- اHـصـالح اHـكـلـفــة بـالـتـعـمـيـر عــلى مـسـتـوى الـولايـة
rفي حالة تسليم الرخصة من طرف الوالي

- اHـديــريـة الـعــامـة لـلــتـعـمــيـر والـهــنـدسـة اHــعـمـاريـة
على مـسـتـوى الوزارة اHـكـلـفة بـالـعـمـران في حالـة تـسـليم

الرخصة من طرف الوزير اHكلف بالعمران.

تـوضع نـسـخة مـؤشـرا عـلـيهـا تحت تـصـرف الجـمـهور
�قر المجلس الشعبي البلدي.

تحــفظ نــســخـــة مــؤشــرا عــلــيــهــا مــرفــقــة بــالــقــرار في
أرشيف اHديـرية اHكـلفـة بالعـمران عـلى مستـوى الولاية.
rوتحـتــفظ الـسـلــطـة المخــتـصـة الــتي سـلــمت رخـصـة الــبـنـاء

بالنسخة الأخيرة اHؤشر عليها من القرار.

56  :   : تــرخص الــنــســخــة من الــقــرار اHــتــضــمن اHـادة اHـادة 
رخـصة الـبـناء اHـلـصقـة �قـر المجـلس الشـعـبي البـلـدي لكل
شـــخص مـــعــنـي بـــالاطلاع عـــلى الـــوثــائـق الــبـــيـــانـــيــة Hـــلف

الطلب وذلك إلى غاية انقضاء أجل سنة (1) وشهر (1). 

اHادة اHادة 57  :   : تعـد رخصة الـبنـاء ملـغاة إذا لم يـستـكمل
الــــبـــنــــاء في الأجل المحــــدد في الــــقـــرار اHــــتــــضـــمن رخــــصـــة
الـبـنـاء. و يـتم تحـديـد الأجـل بـعـد تـقـيـيم الـسـلـطـة المخـتـصـة
اقـــتــــراح صـــاحب الــــدراســـات الاســـتــــشـــاريـــة حــــسب حـــجم

اHشروع.
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اHادة اHادة 59 :  : يتـكون الـشباك الـوحيد لـلولايـة الذي يتم
فتحه على مستوى مديرية التعمير من :

rثل الوالي� -

- اHديـر اHكلـف بالـعمرانr رئـيسـا أو �ثـلهr رئيس
rمصلحة التعمير عند الاقتضاء

rرئيس المجلس الشعبي الولائي أو �ثله  -

rعــــــضـــــــوين (2) مـن المجـــــــلس الـــــــشـــــــعـــــــبـي الـــــــولائي -
rينتخبهما نظراؤهما

rعنيHرئيس المجلس الشعبي البلدي ا   -

 rمدير أملاك الدولة أو �ثله -

 rمدير المحافظة العقارية أو �ثله -

rصالح الفلاحية أو �ثلهHمدير ا -

 rمدير الأشغال العمومية أو �ثله -

rائية أو �ثلهHوارد اHمدير ا -

rدنية أو �ثلهHمدير الحماية ا -

rناجم أو �ثلهHمدير الطاقة وا -

- مــــديـــر الــــشــــركـــة الــــوطــــنـــيــــة لــــلـــكــــهــــربـــاء والــــغـــاز
(سـونـلـغـاز) أو �ـثـلـوهـا من الــشـركـة الجـزائـريـة لـتـسـيـيـر
شــــبـــكــــة نــــقل الــــكـــهــــربـــاء(GRTE)  والـــشــــركـــة الجــــزائـــريـــة

r(GRTG) لتسيير شبكة نقل الغاز

 rمدير البيئة أو �ثله -

 rمدير السياحة أو �ثله -

rمدير الثقافة أو �ثله -

- مدير الصحة والسكان أو �ثله.

�ــكـن الــشــبــاك الـــوحــيــد الاســتــعـــانــة بــأي شــخص أو
سلطة أو هيئة قصد تنويره وإفادته في أعماله.

يـجــتــمع الــشـبــاك الــوحــيـد �ــقــر الـولايــةr بــنــاء عـلى
اســتــدعـــاء من رئــيـــسهr مــرة واحــدة (1) كـل خــمــســة عــشــر

(15) يوماr على الأقلr وكلما اقتضت الضرورة ذلك.

تـرسـل الاسـتـدعـاءات مــرفـقـة بـجــدول الأعـمـال وبـكل
وثــيــقـــة ضــروريــة أخـــرىr إلى الأعــضــاء مـن طــرف رئــيس
الـــشـــبـــاك الـــوحـــيـــد قـــبل خـــمـــســة (5) أيـــام عـــلى الأقلr من

تاريخ الاجتماع.   

تـــتــولى مــصـــالح الــتــعـــمــيــر عــلـى مــســتــوى الـــبــلــديــة
الأمانة التقنيةr وتكلف بـما يأتي :

rاستقبال ملفات الطلب التي يتم إيداعها -

- تـسجـيـل الـطلـبـات عـلى سـجـل مؤشـر عـلـيه حـسب
rتاريخ وصولها

rتحضير اجتماعات الشباك الوحيد -

- إرسـال الاسـتدعـاءات مـرفـقة بـجـدول الأعـمال إلى
rأعضاء الشباك الوحيد

- تحـــريـــر مـــحــاضـــر اجـــتـــمـــاع الجـــلـــســـات ومـــذكــرات
rأخرى

- تــــبــــلـــــيغ الــــقــــرارات والـــــتــــحــــفــــظــــات الــــتـي يــــجب
rإلى صاحب الطلب rإن اقتضى الأمر rإرسالها

rإعداد التقارير الفصلية للنشاطات -

- اسـتحـداث بطـاقيـة إلكـترونـية مـتفـاعلـة للـطلـبات
اHـودعـة والــردود المخـصــصـة لـهــاr وكـذا الــقـرارات اHـســلـمـة
الــتي تــمـون قـاعــدة اHـعــلـومــات الخـاصــة بـالــوزارة اHـكــلـفـة

rبالعمران

- ضبط البطاقية الإلكترونية.

يـــجــتـــمع الــشـــبــاك الـــوحــيــد فـي مــقــر الـــبــلـــديــة مــرة
واحــدة كل ثــمـانــيـة (8) أيــامr في دورة عــاديـة وفي دورات

غير عاديةr بعدد اHرات التي تقتضيها الضرورة.

تـرسـل الاسـتـدعـاءات مــرفـقـة بـجــدول الأعـمـال وبـكل
وثــيــقـــة ضــروريــة أخـــرى إلى الأعــضــاءr مـن طــرف رئــيس
الـــشــبـــاك الــوحـــيــد قـــبل خـــمــســة (5) أيــامr عـــلى الأقلr من

تاريخ الاجتماع.

يـتم إنـشــاء الـشـبـاك الــوحـيـد لــلـبـلــديـة �ـوجب قـرار
�ضى من طرف رئيس الدائرة المختص إقليميا.

غــــيـــر أنهr �ـــكـن أن يـــجـــمع الـــشــــبـــاك الـــوحـــيـــد عـــدة
بــلـــديــات ويــتـم فــتــحـه عــلى مـــســتـــوى الــدائــرة بـــالــنـــســبــة
لــلــبـلــديــات الـنــائــيـةr وهــذا بــعــد تـقــيــيم الـوالـي أو رئـيس
الـــدائــرةr في حـــالــة مـــا إذا كــانت الـــبــلــديـــات تــنـــتــمي إلى

نفس الدائرة.

وفـي هـــذه الحـــالــةr �ـــكـن إنـــشـــاء  الـــشـــبـــاك الـــوحـــيــد
�ـوجب قــرار يـوقـعه الــوالي المخـتص إقــلـيـمــيـاr أو رئـيس
الــدائــرة فـيــمــا يـخص الــبــلـديــات الـتـي تـنــتـمـي إلى نـفس

الدائرة.
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�ـــكن صـــاحب الـــطـــلب أن يـــودع طـــعــنـــا ثـــانـــيـــاr لــدى
الـوزارة اHـكـلفـة بـالـعـمرانr في حـالـة عـدم الـرد خلال اHدة

المحددة التي تلي تاريخ إيداع الطعن.

في هــــذه الحــــالـــةr تــــأمــــر مـــصــــالح الــــوزارة اHــــكـــلــــفـــة
بالـعمـران مصـالح الـتعـميـر الخاصـة بالـولايةr عـلى أساس
اHــعـــلــومــات اHــرســـلــة من طـــرفــهــاr بـــالــرد بــالإيـــجــاب عــلى
صـــاحـب الـــطـــلب أو بـــإخــــطـــاره بـــالـــرفض اHــــبـــرر في أجل

خمسة عشر (15) يوماr ابتداء من تاريخ إيداع الطعن.

�كن رفع دعوى لدى الجهة القضائية المختصة.

القسم الثانيالقسم الثاني
دراسة شهادة اHطابقةدراسة شهادة اHطابقة

اHادة اHادة 63 :  : تـطبـيقـا لأحكـام اHادة 75 من الـقانون رقم
90-29 اHؤرخ في 14 جمادى الأولى عام 1411 اHوافق أول

ديسـمبـر سنة 1990 واHـذكور أعلاهr يتـعY عـلى اHستـفيد
مـن رخـصـة الـبــنـاء عـنـد انــتـهـاء أشـغــال الـبـنـاء والــتـهـيـئـة
الــتي يـــتــكـــفل بــهـــا إن اقــتـــضى الأمــرr اســـتــخـــراج شــهــادة

مطابقة الأشغال اHنجزة مع أحكام رخصة البناء.

اHــادة اHــادة 64 :  : تــســلـــيم شــهــادة اHــطــابـــقــة من اخــتــصــاص
رئيس المجـلس الشعبي الـبلدي المخـتص إقليمـياr بالـنسبة
لــرخص الــبــنـــاء اHــســلـّـمــة من طــرفـه أو تــلك اHــســلـّـمــة من
طـــرف الــــوالي المخــــتـص إقـــلــــيــــمـــيــــا أو من طــــرف الــــوزيـــر

اHكلف بالعمران.

65  :   : تــــقـــوم شـــهـــادة اHــــطـــابـــقـــة مــــقـــام رخـــصـــة اHــادة اHــادة 
YـسـتـخـدمHالـسـكن أو تـرخـيص بـاسـتـقـبـال الجـمـهـور أو ا
إذا كان البـناء مخـصصـا لوظائف اجـتمـاعية وتـربوية أو
لــلـخــدمـات أو الــصـنــاعـة أو الـتــجـارةr مـع مـراعــاة الأحـكـام
التشـريعيـة والتنـظيمـية في ميـدان استغلال اHـؤسسات

الخطرة أو غير اHلائمة أو غير الصحية.

اHـــــادة اHـــــادة 66 :  : في إطـــــار أحـــــكـــــام اHـــــادة 54 أعلاهr يـــــودع
اHـسـتفـيـد من رخـصة الـبـنـاءr خلال أجل ثلاثY (30) يـوما
ابتـداء من تاريخ الانـتهاء من الأشـغالr تـصريحـا يعد في
نــســخــتــr (2) Y يـــشـــهـــد عـــلى الانـــتـــهـــاء من هـــذه الأشـــغـــال
بـالـنـسـبـة لـلـبـنـايـات ذات الاسـتـعـمـال الـسـكـنيr ومـحـضـر
تسليم الأشغال مـعداّ من طرف الهيئة الوطـنية للمراقبة
الـتقـنيـة للـبناءr (CTC) بالـنسبـة للـتجهـيزات والبـنايات
ذات الاستـعمال السـكني الجمـاعي أو البنايـات اHستـقبلة
للجمهورr وذلك �ـقر المجلس الشعبي البلدي Hكان البناء

مقابل وصل إيداع يسلم في نفس اليوم. 

تـــرسل نــــســـخـــة من الــــتـــصـــريـح إلى رئـــيـس الـــقـــسم
الفرعي للتعمير على مستوى الدائرة.

يـــزود الــشـــبــاك الـــوحــيـــدr في إطـــار ســيـــرهr بــأمـــانــة
تـقـنـيــة تـنـصّب عــلى مـسـتـوى مــديـريـة الـتــعـمـيـر الــتـابـعـة

للولايةr وتكلف �ا يأتي :
- استـقـبـال الطـلـبـات وتسـجـيـلـها عـلى سـجل مـؤشر

rعليه
rتحضير اجتماعات الشباك الوحيد للولاية -

- إرسـال الاسـتدعـاءات مـرفـقة بـجـدول الأعـمال إلى
rأعضاء الشباك الوحيد على مستوى الولاية

- تحـــريـــر مـــحــاضـــر اجـــتـــمـــاع الجـــلـــســـات ومـــذكــرات
rأخرى

- تــبــلــيـغ الــقــرارات لأصـــحــاب الــطــلـــبــات من طــرف
rعنيةHالبلدية ا

rإعداد التقارير الفصلية للنشاطات -
- اسـتحـداث بطـاقيـة إلكـترونـية مـتفـاعلـة للـطلـبات
اHـودعـة والــردود المخـصــصـة لـهــاr وكـذا الــقـرارات اHـســلـمـة
الــتي تــمـون قـاعــدة اHـعــلـومــات الخـاصــة بـالــوزارة اHـكــلـفـة

rبالعمران
- ضبط البطاقية الإلكترونية.

rيـتم إنــشـاء الـشــبـاك الـوحـيــد عـلى مـســتـوى الـولايـة
�وجب قرار �ضي من طرف الوالي المختص إقليميا. 

اHـادة اHـادة 60 :  : يـضع اHــسـتـفـيـد مـن الأشـغـالr خلال فـتـرة
rلوحـة مستطـيلة الشكـل مرئية من الخارج rعـمل الورشة
تــتــجــاوز أبــعــادهـا 80 سمr الــتي يــرفق �ــوذج مــنــهــا بــهـذا
اHــرسـومr تــوضح مــراجع رخـصــة الــبـنــاء اHـمــنـوحــة ونـوع
الـبـنـاء وارتـفـاعه ومـسـاحـة قـطـعـة الأرضr كـمـا يـنبـغي أن
تـــتــــضـــمـن الــــلـــوحـــة تــــاريخ افـــتــــتـــاح الـــورشــــة والـــتـــاريخ
اHـرتـقب لإنـهـاء الأشـغالr وإن اقـتـضى الأمـرr اسم صـاحب
اHشروع ومكتب الـدراسات وأخيرا اسم اHؤسـسة اHكلفة

بإنجاز الأشغال.

اHــادة اHــادة 61 : : لا تـــوصل فــروع الـــبــنــايـــات من مــخـــتــلف
الخــدمـات إلاّ بـاسـتــظـهـار رخــصـة الـبــنـاء ومـحــضـر إثـبـات
Yمــطـــابــقــة الـــبــنــايـــة الــذي يــعـــد من طــرف أعــوان مـــؤهــلــ

تابعH Yصالح التعمير للبلدية.

اHادة اHادة 62 :  : �كن صاحب الـطلب الذي لم يقـتنع بالرد
الــــذي ¥ تــــبــــلــــيــــغه بهr أو فـي حــــالـــة عــــدم الــــرد مـن طـــرف
الــســلــطــة المخــتــصــة فـي الآجــال اHــطــلــوبــةr أن يــودع طــعــنـا
مــقــابل وصل إيــداع لـدى الــولايـة. وفي هــذه الحــالـةr تــكـون
مــدة أجل تـــســـلـــيــم الــرخــصـــة أو الـــرفض اHــبـــرر خــمــســة

عشر (15) يوما.
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وتـذكره الـسلطـة المختـصة بـالعـقوبـات التي يـتعرض
لـــهــــا �ـــوجب أحـــكـــام الـــقـــانـــون رقم 90-29 اHــؤرخ في  14
جـمـادى الأولى عام 1411 اHـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

واHذكور أعلاه. 

يـــحـــدد لـــلـــمـــعـــني أجل لا �ـــكن أن يـــتـــعـــدى ثـلاثــة (3)
أشـهـر قــصـد الـقـيــام بـإجـراء اHـطــابـقـة. وبـعــد انـقـضـاء هـذا
الأجلr يـسـلم رئـيس المجـلس الـشـعـبي الـبـلـديr إن اقـتـضى
rـــطـــابـــقـــة أو يـــرفــــضـــهـــا عـــنـــد الاقـــتـــضـــاءHشــــهـــادة ا rالأمـــر
ويــشـرع في اHلاحـقـات الــقـضـائـيـةr طــبـقـا لأحـكـام اHـادة 78
من الـقانون رقم 90-29 اHؤرخ في  14 جـمادى الأولى عام

1411 اHوافق أول ديسمبر سنة 1990 واHذكور أعلاه.

rــطــابـقــة عــلى مـراحلHــكن أن يــتم تـســلــيم شــهـادة ا�
حسب الآجـال اHـذكورة في قـرار رخـصة الـبـناءr وذلك إذا
كـــانت الأشــغــال اHـــتــبــقــيـــة لا تــعــرقل ســـيــر الجــزء الــذي ¥

الانتهاء من أشغاله.

اHـادة اHـادة 69 :  : �ـكن صــاحب طـلب شـهـادة اHــطـابـقـة الـذي
لم يـــرضه الــرد الــذي ¥ تـــبــلــيـــغه بهr أو في حـــالــة ســكــوت
الــســلــطــة المخــتــصــة فـي الآجــال اHــطــلــوبــةr أن يــودع طــعــنـا

مقابل وصل إيداع لدى الولاية.

في هـذه الحـالـةr تـكـون مـدة أجـل تـسـلـيم الـرخـصـة أو
الرفض اHبرر خمسة عشر (15) يوما.

�كن صاحب الطلب أن يودع طعنا ثانياr لدى الوزارة
اHـكــلـفـة بــالـعــمـرانr في حـالــة عـدم تــلـقـيه إجــابـة عـلـى الـطـعن

الأول خلال اHدة المحددة التي تلي تاريخ إيداع الطعن.

في هــــذه الحــــالـــةr تــــأمــــر مـــصــــالح الــــوزارة اHــــكـــلــــفـــة
بالـعمـران مصـالح الـتعـميـر الخاصـة بالـولايةr عـلى أساس
اHــعــلــومـــات اHــرســلـــة من طــرفــهـمr بــالــرد بــالإيـــجــاب عــلى
صـــاحـب الـــطـــلب أو بـــإخــــطـــاره بـــالـــرفض اHــــبـــرر في أجل

خمسة عشر (15) يوماr ابتداء من تاريخ إيداع الطعن.

�كن رفع دعوى لدى الجهة القضائية المختصة.
الفصل الرابعالفصل الرابع
رخصة الهدمرخصة الهدم

التحضير والتسليمالتحضير والتسليم

اHاHـادة ادة 70 : : تـطـبـيـقـا لأحـكـام اHـادة 60 من الـقـانون رقم
90-29 اHؤرخ في  14 جـمادى الأولى عام 1411 اHوافق أول

ديــســمــبــر ســنــة 1990 واHــذكـور أعـلاهr لا �ــكن الــقــيــام بـأي
عـملـية هـدمr جـزئيـة أو كلـيـةr لبـنايـة دون الحـصول مـسبـقا
على رخصة الهدمr وذلك عـندما تكون هذه البـناية محمية
بـأحـكـام الـقـانـون رقم 98-04 اHـؤرخ في 20 صـفـر عام 1419

اHوافق 15 يونيو سنة 1998 واHذكور أعلاه.

عـنــدمـا لا يـودع الــتـصــريح بـانـتــهـاء الأشــغـالr حـسب
الـــشـــروط وفي الآجـــال اHــــطـــلـــوبـــة الــــتي �ـــكن بــــغـــيـــابـــهـــا
الاســتــنـــاد إلى تــاريـخ الانــتــهــاء مـن الأشــغــال تـــبــعــا لآجــال
الإنجـاز اHتوقعة في رخـصة البنـاءr تجرى عمليـة مطابقة
الأشــــغـــال وجــــوبـــا �ــــبـــادرة مـن رئـــيـس المجـــلـس الـــشــــعـــبي

البلدي. 

تـخص مـطـابــقـة الأشـغـال اHـنـجــزة مع أحـكـام رخـصـة
الـبـنـاء إقـامة الـبـنـاية ومـقـاسـهـا واستـعـمـالـها وواجـهـاتـها.
Yيــتم الـــتـــحــقـق مـــنــــهــا مـن طـــرف لـــجـــنــــة تـــضم �ــثــلــ
مـــؤهـــلـــY قـــانـــونـــا عـن رئـــيس المجـــلـس الـــشـــعـــبي الـــبـــلـــدي
واHــصـالح اHـعــنـيــةr لا سـيـمــا الحـمـايــة اHـدنــيـة في الحـالات
المحددة في هذا اHرسومr مع �ثل القسم الفرعي للتعمير

على مستوى الدائرة.

اHـادة اHـادة 67 :  : تجـتــمع لجــنـة مــراقـبــة اHـطــابـقــة اHـذكـورة
في اHـادة 66 أعلاه بــنـاء عـلـى اسـتـدعـاء مـن رئـيس المجـلس
الـشـعـبي الـبـلـدي اHـعـني وذلك في أجل خـمـسـة عـشـر (15)
يـــومـــاr بــــعـــد إيـــداع الـــتـــصــــريح بـــانـــتـــهــــاء الأشـــغـــالr عـــنـــد

الاقتضاء. 

يــــرسل رئــــيس المجـــلـس الـــشــــعـــبـي الـــبــــلـــدي إشــــعـــارا
بـاHـرورr يخـطر فـيه اHـستـفـيد من رخـصة الـبـناء بـتاريخ

إجراء اHراقبة وذلك قبل ثمانية (8) أيام على الأقل.

يعد محضر الجـرد فورا بعد عمليـة مراقبة اHطابقة
وتــــذكـــر فـي هـــذا المحــــضـــر جــــمـــيع اHـلاحـــظــــاتr يـــبـــY رأي

اللجنة حول مدى اHطابقة التي تمت معاينتها. 

يـــوقع أعـــضــاء الـــلـــجــنـــة عــلـى هــذا المحـــضــر فـي نــفس
اليوم. 

في حـالـة غـياب إحـدى اHـصـالح اHـعـنيـة أو كـلـهـاr يتم
الــتـــوقـــيع عـــلى مــحـــضـــر الجــرد مـن طــرف �ـــثل الـــبــلـــديــة

و�ثل القسم الفرعي للتعمير فقط.

اHــادة اHــادة 68 : : يـــســـلم رئـــيس المجـــلس الـــشـــعـــبي الـــبـــلــدي
rـرسـومHـطــابـقـة الــتي يـرفق �ــوذج مـنــهـا بـهــذا اHشــهـادة ا
عـلى أسـاس مــحـضـر الـلــجـنـة الـذي يــرسل له يـوم خـروجه
rعن طــريق �ــثــلـه في الــلــجــنــة في أجل ثــمــانــيــة (8) أيــام
ابـتـداء مـن تـاريخ الخـروج إذا بـY مـحــضـر الجـرد مـطـابـقـة

اHنشآت التي ¥ الانتهاء من أشغالها.

إذا بــيــنت عــمــلــيـة الجــرد عــدم إنجــاز الأشــغــال طــبــقـا
rــصـادق عـلــيـهـا ووفق أحــكـام رخـصــة الـبـنـاءHلـلـتــصـامـيم ا
تعلم الـسلطة المخـتصة اHعـني بعدم إمكـانية تسـليم شهادة
اHـــطــابــقــة لهr وأنـه يــجب عــلــيـه الــعــمل عــلـى جــعل الــبــنــاء
مــطـــابـــقــا لـــلـــتــصـــامـــيم اHـــصــادق عـــلـــيـــهــا وحـــسب الأحـــكــام

اHطبقة.
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اHـادة اHـادة 71 :  : �ـكـن إيـداع طــلب رخـصــة الـهــدم مع طـلب
رخــصــة الـبــنـاءr بــالــنـســبـة لــلـمــشــاريع المخـصــصــة لـلــسـكن

الفردي.

في جـمــيع الحــالات الـتي تــكــون فـيــهـا رخــصـة الــهـدم
خـــاصــة بـــالـــبـــنــايـــات اHـــوجــودة تحـت الأرضr يــجـب إيــداع
طلب رخـصة الـهـدم ومعـالجتهr في نـفس الـوقتr مع طلب

رخصة البناء.

72 : : يــنــبــغي أن يــتــقــدم بــطــلب رخــصــة الــهـدم اHـادة اHـادة 
التي يرفق �وذج منها بهذا اHرسومr والتوقيع عليه من
طــرف مــالك الــبــنــايــة الآيــلــة لــلــهــدم أو مــوكــله أو الــهــيــئـة
rعـند الاقـتضاء rالـعمومـية المخـصصة الـتي علـيهـا أن تقدم

الوثائق الآتية :

- نـسـخـة مـن عـقـد اHــلـكـيـة أو شــهـادة الحـيــازةr طـبـقـا
لأحكـام القـانون رقم 90-25 اHـؤرخ في أول جمادى الأولى
rذكور أعلاهHوافق 18 نوفمبر سنة 1990 واHعام 1411 ا

- تـوكيلr طـبـقا لأحـكـام الأمر رقم 75-58 اHـؤرخ في
20 رمـــضـــان عـــام 1395 اHــــوافق 26 نـــوفــــمـــبــــر ســـنـــة 1975

 rذكور أعلاهHوا

-  نـــــســـــخـــــة مـن الـــــعـــــقــــــد الإداري الـــــذي يـــــنـص عـــــلى
rعنيةHتخصيص البناية ا

- نـــســـخـــة من الــقـــانـــون الأســـاسي إذا كـــان اHــالك أو
اHوكل شخصا معنويا. 

يــتــضــمـن اHــلف اHــرفق بــطـــلب رخــصــة الــهــدم الــذي
يـعــده مـكــتب دراســات في الـهــنــدسـة اHــعـمــاريـةr الــوثـائق
الآتــيـــة اHــؤشـــر عــلـــيــهـــاr كل وثــيـــقــة حـــسب الـــغــرض الــذي
خـــصـــصت لهr من طـــرف اHـــهــنـــدس اHــعـــمـــاري واHــهـــنــدس
اHــــدنيr الـــلـــذين يـــنـــشـــطـــان حـــسب الأحـــكـــام الـــقـــانـــونـــيـــة

اHعمول بها : 

- تـصـمــيم اHـوقع عــلى الـسـلّـم اHـنـاسب الــذي يـسـمح
rشروعHبتحديد موقع ا

- مـخـطـطـا لـلـكـتـلـة يـعـد عـلى سـلمّ 500/1 أو200/1 من
rالبناية الآيلة للهدم

- تــقــريــرا وتــعــهــدا عـلـى الــقـيــام بــعــمــلــيــة الـهــدم في
مـراحل والوسائـل التي يتـعY اسـتعـمالهـا بصـفة لا تـعكر

rنطقةHاستقرار ا

- عـندما تتـواجد البـناية عـلى بعد أقل من ثلاثة (3)
أمتـار من البـنايـات المجاورةr يـجب إرفاق اHـلف �حـضر
خـبـرة مـؤشرا عـلـيه من طـرف مـهنـدس مـدنيr يـشـير إلى

الــطـــريــقــة الـــتي يــتـــعــY اســـتــعـــمــالــهـــا في عــمـــلــيـــة الــهــدم
اHـيــكــانـيــكـيــة أو الــيـدويــة والـعــتــاد اHـســتـعــمل والــوسـائل
الــتي يــجب اسـتــخـدامــهـا قــصــد ضـمــان اسـتــقـرار اHــبـاني

rالمجاورة

rمخطط مراحل الهدم وآجالها -

- مــخــطــطــا عــلى ســلمّ 100/1 لــلــبــنــايــةr يــحــدد الجــزء
الـذي يـتـعـY هـدمه والجـزء الـذي يـتـعـY الاحـتـفـاظ بهr في

 rحالة الهدم الجزئي

- التخصيص المحتمل للمكان بعد شغوره. 

اHــــادة اHــــادة 73 :  : يــــرسل طــــلـب رخــــصــــة الــــهــــدم واHــــلــــفــــات
اHـرفقة به في ثلاث (3) نـسخ إلى رئـيس المجلـس الشـعبي

البلدي لمحل موقع البناية.

يــــســـجل تـــاريخ الإيـــداع عـــلـى الـــوصل الـــذي يـــســـلـــمه
رئـيس المجلس الشعـبي البلـدي المختص إقليـمياr في نفس

اليوم.

اHـادة  اHـادة  74 : : يـحــضـر الـشــبـاك الـوحــيـد الــذي ¥ فـتـحه
عــلى مــسـتــوى الــبـلــديــةr طـلب رخــصــة الـهــدم حــسب نـفس

الأشكال اHنصوص عليها لتحضير رخصة البناء.

اHادة اHادة 75 : : يـحدد أجل التـحضيـر بشهـر واحدr ابتداء
من تاريخ إيداع ملف الطلب.

تسلم رخصـة الهدم في شكل قـرار يرفق �وذج منه
بهذا اHرسوم.

اHادة اHادة 76  :   : لا �ـكن رفض رخصـة الهدم عـندمـا يكون
الهدم الوسيلة الوحيدة لوضع حد لانهيار البناية.

77 : : تجـمع مصـلـحة الـتـعمـيـر التـابـعة لـلـبلـدية اHادة اHادة 
اHــكـلـفــة بـتــحـضـيــر الـطـلـب اHـقـدمr الآراء أو اHــوافـقـات أو
الـقـرارات اHـنـصـوص عــلـيـهـا في الـقـوانــY والـتـنـظـيـمـات
اHــعــمــول بــهــاr لــدى الأشــخــاص الــعــمــومـيــY واHــصــالح أو

الهيئات اHعنية بالهدم اHبرمج. 

يـــجـب عــلـى الأشـــخــاص الـــعـــمـــومـــيـــY أواHــصـــالح أو
الـهــيـئـات الـتي تـمت اسـتـشـارتــهـا من طـرف �ـثـلـيـهم في
الـشـبـاك الـوحــيـدr إبـداء رأيـهـا في أجل خـمـسـة عـشـر (15)
يـومـاr ابــتـداء من تـاريخ اسـتلام طـلب إبـداء الـرأي. يـجب
أن يـــــكــــون الـــــرأي مــــعـــــللا قـــــانــــونـــــا في حـــــالــــة الـــــرفض أو

متجانسا مع التوجيهات الخاصة. 

يـــجب عـــلــيـــهـــاr في جــمـــيع الحـــالاتr أن تــعـــيـــد اHــلف
اHرفق بطلب إبداء الرأي في الأجل نفسه.
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84 :  : يــضع اHــســتـــفــيــد من الأشــغــالr خلال مــدة اHـادة اHـادة 
عـمل الـورشـةr لوحـة مـسـتـطيـلـة الـشــكل تـتجـاوز أبـعـادها
80 سم ومـرئـية من الخـارجr الـتي يرفق �ـوذج مـنهـا بـهذا

اHـرسومr تـوضح مراجع رخـصـة الهـدم اHمـنوحـة ومسـاحة
البـنايـة أو البـنايـات التي يـنبـغي هدمـها. كـما ينـبغي أن
تتضمن اللـوحة تاريخ افتتاح الورشة والتاريخ اHرتقب
لإنـهـاء الأشـغالr وإن اقـتـضى الأمـرr اسم صـاحب اHـشروع
ومـكتب الدراساتr وأخـيرا اسم اHؤسسـة اHكلفـة بأشغال

الهدم.

اHادة اHادة 85 :  : تصبح رخصـة الهدم منقضية في الحالات
الآتية :

- إذا لم تحـــدث عـــمـــلــيـــة الـــهـــدم خلال أجل خـــمس (5)
rسنوات

rإذا توقفت أشغال الهدم خلال سنة واحدة -

- إذا ألـــغـــيـت الـــرخـــصــــة صـــراحـــة �ــــوجب قـــرار من
العدالة.

الفصل الخامسالفصل الخامس
أحكام خاصة بالبنايات الآيلة للانهيارأحكام خاصة بالبنايات الآيلة للانهيار

86 :  : طــبــقــا لأحــكــام اHــادة 89 من الــقــانــون رقم اHـادة اHـادة 
11-10 اHــؤرخ في 20 رجب عــام 1432 اHــوافق 22 يـــونـــيــو

سـنة 2011 واHذكور أعلاهr يـوصي رئيس المجلس الـشعبي
الـــبــــلـــدي بــــهـــدم الجـــدران أو اHــــبـــانـي والـــبــــنـــايــــات الآيـــلـــة
للانـهــيـارr أو عــنـد الاقــتـضــاءr الأمـر بــتـرمــيـمـهــا في إطـار

تدابير الأمن التي تقتضيها الظروف.

�ــكن رئــيس المجــلس الـــشــعــبي الــبــلــدي الــقــيــام بــكل
زيارة أو مـراقبة يـراهما ضـروريتـY للتـحقق من صلابة

كل الجدران أو اHبنى أو البناء.

يتـعـY عـلى كل من له عـلم بحـالات تـتـعلق بـخـطورة
مـبـنى مــعـrY أن يــخـطـر رئــيس المجـلس الــشـعـبي الــبـلـدي

بذلك. 

عـــنـــدمـــا يـــكـــون اHـــبــنـى اHـــعـــني خـــاضـــعـــا لــلـــتـــشـــريع
rـواقع الـتاريـخـيةHـعـمـول به في مجـال حـمـاية الآثـار واHا
لا �كن أن يـأمر رئيس المجـلس الشـعبي البـلدي بتـرميمه
أو هـــدمه إلاّ فـي حـــدود الـــشــروط اHـــنـــصـــوص عـــلـــيـــهـــا في

التشريع والتنظيم اHطبقة على ذلك. 

اHــادة اHــادة 87 :  : تـــنـــفــيـــذا لـــلـــمــادة 86 أعـلاهr يــبـــلغ الـــقــرار
اHتضمن الأمر بـترميم الجدار أو اHبنى أو البناية الآيلة
للانـهـيار أو هـدمـهـا إلى صـاحب اHـلـكيـة مع وجـوب الـقـيام

اHادة اHادة 78 :  : تـطبـيقـا لأحكـام اHادة 68 من الـقانون رقم
90-29 اHــــؤرخ في  14 جــــمــــادى الأولى عــــام 1411 اHــــوافق

أول ديــســمـــبــر ســنــة 1990 واHــذكـــور أعلاهr يــســـلم رئــيس
المجــلس الـشـعـبي الـبـلـدي رخــصـة الـهـدم بـعـد رأي الـشـبـاك

الوحيد الذي ¥ فتحه على مستوى البلدية.

79 :  : يــــبـــلغ رئـــيس المجـــلـس الـــشـــعـــبي الـــبـــلـــدي اHــادة اHــادة 
رخصة الهدم إلى صاحب الطلب.

في حـالة الإقـرار بالـرفض أو إبداء رأي �ـوافقة مع
تحـفـظات خـاصـةr يجـب تبـلـيغ القـرار والـرأي معـلـلY إلى

صاحب الطلب.

اHــــادة اHــــادة 80 :  : يـــنــــبــــغي عــــلى رئــــيس المجــــلس الــــشـــعــــبي
الــبـلــدي الـقــيـام بـإلــصـاق وصـل إيـداع طـلـب رخـصــة الـهـدم
�ــقـر المجــلس الـشــعـبي الــبـلــدي خلال كـامل فــتـرة تحــضـيـر

رخصة الهدم.

81 :  : �ــكن اHــواطـنــY الاعــتــراض كـتــابــيــا عـلى اHـادة اHـادة 
مشروع الهدم لدى رئيس المجلس الشعبي البلدي المختص

إقليميا.

لا يـقـبل هذا الاعـتـراض إذا لم يـكن مـبررا أو مـدعـما
بوثائق قانونية ترفق بعريضة الاعتراض.

اHـادة اHـادة 82 : : �ـكن صـاحـب الـطـلب الــذي لم يـرضه الـرد
الـذي ¥ تـبـلـيـغه به أو في حـالـة سـكـوت الـسـلـطـة المخـتـصـة
في الآجال اHـطلـوبةr أن يـودع طعـنا مـقابل وصل بـاستلام

لدى الولاية.

في هـــذه الحــــالـــةr يـــحــــدد أجل الـــتــــســـلـــيـم أو الـــرفض
اHبرر بخمسة عشر(15) يوما.

وإذا لم يــبــلـغ صـاحـب الــطــلب بــأي ردr بــعــد انــقــضـاء
rــنـــصــوص عـــلــيه الـــذي يــلي تـــاريخ إيــداع الـــطــعنHالأجل ا

�كنه إيداع طعن ثان لدى الوزارة اHكلفة بالعمران.

في هــــذه الحــــالـــةr تــــأمــــر مـــصــــالح الــــوزارة اHــــكـــلــــفـــة
بالـعمـران مصـالح الـتعـميـر الخاصـة بالـولايةr عـلى أساس
اHــعـــلــومــات اHــرســـلــة من طـــرفــهــاr بـــالــرد بــالإيـــجــاب عــلى
صـــاحـب الـــطـــلب أو بـــإخــــطـــاره بـــالـــرفض اHــــبـــرر في أجل

خمسة عشر (15) يوماr ابتداء من تاريخ إيداع الطعن.

�كن رفع دعوى لدى الجهة القضائية المختصة.

اHادة اHادة 83 :  : لا �ـكن صاحب طـلب رخصة الـهدم الـقيام
بأشغال الهدم إلاّ بعد إعداد تصريح بفتح الورشة.
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غير أن صـاحب اHلـكيـة اHعني يـعفى من تـنفـيذ هذه
الأشــــغــــال عــــنـــدمــــا يــــتــــنـــازل لــــلــــبـــلــــديــــة عن اHــــبــــنى الآيل

للسقوط.

الفصــل السـادسالفصــل السـادس

أجهـزة التنفيـذأجهـزة التنفيـذ

rــكـــلف بــالـــعــمــرانHــادة 90 : : تـــنــشــأ لـــدى الــوزيـــر اHــادة اHا
ولــــدى كل وال وكل رئـــيس مــــجـــلس شـــعـــبي بـــلـــديr لجـــنـــة
Hراقبة عقود التعميرr وتدعى في صلب النص "اللجنة".

اHادة اHادة 91 :  : تكلف اللجنة �ا يأتي :

  rسلّمةHمراقبة الأشغال طبقا للرخص ا -

- مـتابـعة الـعرائض اHـقدمـة لدى الـسلـطات المخـتصة
في مجال تسليم عقود التعمير.

اHــادة اHــادة 92 :  : يــرأس الـــلـــجـــنــةr حـــسب الحـــالـــةr الـــوزيــر
اHــكــلف بــالــعـمــران أو الــوالي أو رئــيس المجــلس الــشــعـبي

البلدي أو �ثلوهم.

rـــنــصـــوص عــلـــيـــهــا أعلاهHتحـــدد تــشـــكــيـــلـــة الــلـــجــنـــة ا
�وجب قرار من الوزير اHكلف بالعمران. 

الفصل السابعالفصل السابع

أحكام ختاميةأحكام ختامية

اHـادة اHـادة 93 :  : �كـن  تحديـد كـيـفيـات تـطبـيق أحـكـام هذا
اHــرسـومr عـنــد الحـاجـةr �ـوجـب قـرارات يـتـخــذهـا الـوزيـر

اHكلف بالعمران أوr عند الاقتضاءr الوزراء اHعنيون. 

اHـادة اHـادة 94 :  : تــلـغى جـمـيع الأحـكـام المخـالـفـة لأحـكـام هـذا
اHرسـومr لا سـيـما أحـكـام اHرسـوم الـتنـفـيذي رقم 176-91
اHؤرخ في 14 ذي القـعدة عام 1411 اHوافق 28 مايـو  سنة
1991 الــذي يـــحـــدد كــيـــفـــيــات تحـــضـــيـــر شــهـــادة الـــتــعـــمـــيــر

ورخــصــة الــتـــجــزئــة وشــهــادة الـــتــقــســيـم ورخــصــة الــبــنــاء
وشــهــادة اHــطــابــقــة ورخــصــة الــهــدم وتــســلــيم ذلكr اHــعــدل

واHتمم.

95 : :  يـــــــنــــــشــــــر هــــــذا اHــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اHـــــادة اHـــــادة 
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حررّ بـالجـزائر في 4 ربيع الـثـاني عام 1436 اHوافق
25 يناير سنة 2015.

عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال

بــالأشـغـال في أجل مــحـددr وفي حــالـة مـنــازعـته في درجـة
الخطـورةr يـتم تـعيـY خـبـير يـكـلف بـالـقيـام حـضـوريا في
الـيـوم الذي يـحـدده الـقـرارr �ـعايـنـة حـالـة الأمـاكن وإعداد

تقرير بذلك. 

في حالة عدم قيـام صاحب اHلكية بـوضع حد للخطر
في الأجل المحــدد لـذلك ولم يــعـY خــبـيـراr تــتـولى اHــصـالح

التقنية للبلدية �عاينة حالة الأماكن.

يــــرسل الـــقـــرار وتــــقـــريـــر الخـــبـــيــــر فـــورا إلى الجـــهـــة
الـقـضــائـيـة المخــتـصــةr ويـتـخــذ الـقـاضـي قـراره خلال الأيـام

الثمانية (8) اHوالية لتاريخ الإيداع بكتابة الضبط. 

يــبــلغ قــرار الجــهـة الــقــضــائــيــة المخــتـصــة إلى صــاحب
اHلكية عن طريق الإدارة. 

زيـــادة عــلـى ذلكr عـــنــدمـــا تلاحـظ الجــهـــة الـــقــضـــائـــيــة
المخـــتـــصــة حـــالـــة خـــطـــورة اHـــبــنـىr يــصـــدر رئـــيس المجـــلس
الشعبي البلدي قرارا يتضمن منع الإقامة بذلك اHبنى.

يجب أن يتضمن هذا القرار موافقة الوالي.

rـــــادة 88 : : في حــــــالــــــة الخــــــطــــــر الـــــوشــــــيـك الحـــــدوثHـــــادة اHا
يسـتشـيـر رئيس المجـلس الشـعبي الـبـلدي اHـعني مـصالحه
التقـنية أو مـصالح الدولة اHـكلفة بـالعمران عـلى مستوى
الولايـةr خلال السـاعـات الأربع والعـشـرين اHوالـيةr وذلك

بعد توجيه إنذار لصاحب اHلكية. 

إذا بــY تــقــريــر هــذه اHــصـــالح حــالــة الاســتــعــجــال أو
الخــطــر المحــدق والـــوشــيكr يــأمــر رئــيـس المجــلس الــشــعــبي
الـبـلـدي بـالإجـراءات اHـؤقـتـة قـصـد ضـمـان الأمنr لا سـيـمـا

إخلاء اHبنى. 

يــــتـــخــــذ رئـــيـس المجـــلس الــــشـــعــــبي الــــبـــلــــدي المخـــتص
إقليميا قرار منع الإقامة باHبنى. 

إذا لم تنفـذ الإجراءات اHوصى بها خلال الأجل المحدد
في الإنـــذاراتr يـــتــخـــذ رئـــيس المجـــلس الـــشــعـــبي الـــبـــلــدي
وجــوبــا وعــلى نــفــقــة صــاحـب اHــلــكــيــةr الــتــدابــيــر الأمــنــيـة

الضرورية.

89 :  : في حـــالـــة عـــدم تــــنـــفـــيـــذ صـــاحب اHـــلـــكـــيـــة اHــادة اHــادة 
للـتـدابـير الـواردة في اHـادتـY الـسابـقـتـrY تدفع الـبـلـدية
مـبــلغ اHـصـاريف اHـتـرتـبـة عـن تـنـفـيـذ الأشـغـال الـتي أمـر
بـهــا رئـيس المجـلس الـشـعـبي الــبـلـدي وتحـصـلـهـا في مـجـال
الضرائب اHبـاشرة دون الإخلال بتطبيـق العقوبات التي

ينص عليها قانون العقوبات. 



22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 2407
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

اHلاحـــــــــــــــقاHلاحـــــــــــــــق
الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

ولاية  : ...............................
دائرة  : ...............................
بلدية  : ...............................

طلب رخصة البناءطلب رخصة البناء
(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات

تحضير عقود التعمير وتسليمها)
1 - اسم ولقب اHالك أو التسمية : .............................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
2  - عنوان اHالك ( رقم ونهج) :..................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
بلدية :....................................................................................................................................................
رقم الهاتف :...........................................................................................................................................
3  - اسم ولقب صاحب الطلب أو التسمية :.................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
4  - عنوان صاحب الطلب ( رقم ونهج) :......................................................................................................
بلدية :....................................................................................................................................................
5  - رقم الهاتف :....................................................................................................................................
6  - نوع الوثائق التي تثبت اHلكية أو الاستعمال :......................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
7  - عنوان اHشروع :...............................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
8  - اHساحة الإجمالية للقطعة الأرضية :.....................................................................................................
9  - طبيعة الطلب :..................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
10 - نوع اHشروع : .................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

11 - الاستعمال الحالي للقطعة الأرضية والبنايات اHوجودة : ........................................................................

.............................................................................................................................................................

12 - مشتملات البنايات اHوجودة ومقاساتها :.............................................................................................

.............................................................................................................................................................

13 - الوثائق القانونية والإدارية الأخرى :...................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

14 - الأجل اHقترح لإنجاز أشغال البناء :.....................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................
حرر بـ. ........................ في ..................................

إمضاء صاحب الطلب      



25 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 07 22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـ
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................
دائرة  : ...............................
بلدية  : ...............................

طلب رخصة الهدمطلب رخصة الهدم

(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات
تحضير عقود التعمير وتسليمها)

1 - اسم ولقب اHالك أو التسمية : .............................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................
2  - عنوان اHالك ( رقم ونهج) :..................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
بلدية :....................................................................................................................................................
رقم الهاتف :...........................................................................................................................................
3  - اسم ولقب صاحب الطلب أو التسمية :.................................................................................................
.............................................................................................................................................................
4  - عنوان صاحب الطلب ( رقم ونهج) :......................................................................................................
بلدية :....................................................................................................................................................
5  - رقم الهاتف :....................................................................................................................................
6  - نوع الوثائق التي تثبت اHلكية أو الاستعمال :......................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
7  - عنوان البناية التي سيتم هدمها :.......................................................................................................
.............................................................................................................................................................
8  - اHساحة الإجمالية للقطعة الأرضية :.....................................................................................................
9  - طبيعة الطلب :..................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
10 - نوع  واستعمال البناية التي سيتم هدمها : .........................................................................................

.............................................................................................................................................................

11 - مقاسات البناية التي سيتم هدمها :....................................................................................................

.............................................................................................................................................................

12 - الوثائق القانونية والإدارية الأخرى :...................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

13 - الأجل اHقترح لإنجاز أشغال الهدم :......................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................
حرر بـ. ............................. في ..................................

إمضاء صاحب الطلب



22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 2607
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................
دائرة  : ...............................
بلدية  : ...............................

طلب رخصة التجزئةطلب رخصة التجزئة
(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات

تحضير عقود التعمير وتسليمها)
1 - اسم ولقب اHالك أو التسمية : .............................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
2  - عنوان اHالك (رقم ونهج) :..................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
بلدية :....................................................................................................................................................
رقم الهاتف :...........................................................................................................................................
3  - اسم ولقب صاحب الطلب أو التسمية :.................................................................................................
.............................................................................................................................................................
4  - عنوان صاحب الطلب ( رقم ونهج) :......................................................................................................
.............................................................................................................................................................
بلدية :....................................................................................................................................................
5  - رقم الهاتف :....................................................................................................................................
6  - نوع الوثائق التي تثبت اHلكية أو الاستعمال :......................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
7  - عنوان القطعة الأرضية التي ستتم تجزئتها :........................................................................................
.............................................................................................................................................................
8  - اHساحة الإجمالية للقطعة الأرضية :.....................................................................................................
9  - الاستعمال الحالي للقطعة الأرضية والبنايات اHوجودة :..........................................................................
.............................................................................................................................................................
10 - مشتملات البنايات اHوجودة ومقاساتها : ............................................................................................

.............................................................................................................................................................

11 - عدد الأجزاء الناتجة ومساحتها :..........................................................................................................

.............................................................................................................................................................

12 - الاستعمال اHستقبلي للأجزاء الناتجة :................................................................................................

.............................................................................................................................................................

 13 - مشتملات اHشاريع على مستوى الأجزاء الناتجة ومقاساتها :.................................................................

.............................................................................................................................................................

 14 - الوثائق القانونية والإدارية الأخرى :..................................................................................................

.............................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................ 

............................................................................................................................................................ 
15 - الأجل اHقترح لإنجاز أشغال التهيئة :...................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................
حرر بـ. ............................. في ..................................

إمضاء صاحب الطلب



27 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 07 22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـ
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

ولاية  : ...............................
دائرة  : ...............................
بلدية  : ...............................

طلب شهادة التقسيمطلب شهادة التقسيم

(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات
تحضير عقود التعمير وتسليمها)

1 - اسم ولقب اHالك أو التسمية : .............................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................
2  - عنوان اHالك (رقم ونهج) :..................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
بلدية :....................................................................................................................................................
رقم الهاتف :...........................................................................................................................................
3  - اسم ولقب صاحب الطلب أو التسمية :.................................................................................................
.............................................................................................................................................................
4  - عنوان صاحب الطلب ( رقم ونهج) :......................................................................................................
.............................................................................................................................................................
بلدية :....................................................................................................................................................
5  - رقم الهاتف :....................................................................................................................................
6  - نوع الوثائق التي تثبت اHلكية أو الاستعمال :......................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
7  - عنوان القطعة الأرضية التي سيتم تقسيمها :.......................................................................................
.............................................................................................................................................................
8  - اHساحة الإجمالية للقطعة الأرضية :.....................................................................................................
9  - عدد الأقسام الناتجة ومساحتها :..........................................................................................................
.............................................................................................................................................................
10 - الاستعمال الحالي للقطعة الأرضية والبنايات اHوجودة : ........................................................................

.............................................................................................................................................................
11 - الاستعمال اHستقبلي للأقسام الناتجة :................................................................................................

.............................................................................................................................................................

12 - مشتملات البنايات اHوجودة ومقاساتها :.............................................................................................

.............................................................................................................................................................
13 - مشتملات اHشاريع على مستوى الأقسام الناتجة ومقاساتها :.................................................................

.............................................................................................................................................................

 14 - الوثائق القانونية والإدارية الأخرى :..................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................
حرر بـ ............................. في ..................................

إمضاء صاحب الطلب



22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 2807
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

ولاية  : ...............................
دائرة  : ...............................
بلدية  : ...............................

وصل إيداع اHلفوصل إيداع اHلف
.............................................

(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات
تحضير عقود التعمير وتسليمها)

ملف رقم :........................................................

1 - اسم ولقب صاحب الطلب :.................................................................................................................

...........................................................................................................................................................

2 - عنوان صاحب الطلب ( رقم ونهج) :.....................................................................................................

...........................................................................................................................................................
بلدية :..................................................................................................................................................
رقم الهاتف :.........................................................................................................................................
3 - نوع اHشروع : .................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
4 - عنوان اHشروع :...............................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
5 - الوثائق التي ¥ إيداعها :...................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

حرر بـ ..............................  في .................................

إمضاء وتأشيرة �ثل البلدية



29 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 07 22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـ
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................                                                               .................... في ...........................

دائرة  : ...............................

بلدية  : ...............................
مصلحة : .............................

قرار يتضمن رخصة البناءقرار يتضمن رخصة البناء
(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات

تحضير عقود التعمير وتسليمها)
رقم......................................................
المجلس الشعبي البلدي لبلدية..................

ولاية...................................
إن رئيس المجلس الشعبي البلدي /أو الوالي / لـ  :/............................... أو وزير السكن والعمران واHدينة  :

نظرا للطلب الذي ¥ إيداعه بتاريخ...........................................................................................................

من طرف (السيدةr الآنسةr السيد)............................................................................................................

الساكن (ة) بـ ........................................................................................................................................

بخصوص أشغال ...................................................................................................................................
�قتضى................................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
rكلف بتحضير عقود التعميرHتضمن إنشاء الشباك الوحيد اHؤرخ في.......... واHو�قتضى القرار رقم ...... ا

و�قتضى رأي الشباك الوحيد................................. بتاريخ ....................................................................
يقرر ما يأتي :يقرر ما يأتي :

اHادة الأولى :اHادة الأولى : تسلم  رخصة البناء لإنجاز...................................................................................................

...........................................................................................................................................................
اHادة اHادة 2 :  : يخضع تسليم رخصة البناء للتحفظات الآتية :..............................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
اHادة اHادة 3 :  : مدة صلاحية رخصة البناءr ابتداء من تاريخ تبليغهاr هي................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

اHادة اHادة 4 :  : تعد رخصة البناء ملغاة إذا لم يتم الانتهاء من أشغال البناء في الآجال المحددة أعلاه.
اHـادة اHـادة 5 : : تـلـصق نـسـخـة من الـقـرار اHـتـضـمن رخـصة الـبـنـاء مع الـوثـائق الـبـيـانـيـة Hلـف الطـلب الـتي �ـكن الاطلاع

عليها من طرف كل شخص معنيr �قر المجلس الشعبي البلدي مدة سنة واحدة (1) وشهر واحد (1).
اHادة اHادة 6 :  : يـعد تـقـد© طلب جـديد قـصد الحـصول عـلى رخصـة البـناء لـكل مـباشـرة أشغـال أو استـئنـافهـا إجبـاريا بـعد
انـقــضـاء مـدة الـصلاحــيـة المحـددة أعلاه. يــنـتج عن هـذا الــطـلب تـسـلــيم رخـصـة الــبـنـاء الـتي يــتم إعـدادهـا دون دراسـة
جـديدة شـرط ألاّ تتـطور أحـكام الـتهـيئـة والتـعمـير ومـواصفـاتهـا باتجـاه مخـالف لهـذا التـجديـدr وأن تكـون الأشغال

اHنجزة مطابقة لرخصة البناء اHسلمة الأولى.
اHادة اHادة 7 :  : يجب أن تبلغ تواريخ بداية الأشغال ونهايتها إلى مصالح التعمير الخاصة بالبلدية بجميع الطرق.

اHادة اHادة 8 :  : يـقـوم اHتـقدمـون بـالطـلب واHالـكـون واHقـاولون واHـهـندسـون اHعـمـاريون واHـشرفـون عـلى الإنجاز بـإنجاز
الأشغال على مسؤوليتهم وبتحمل كل  الأخطار.

اHادة اHادة 9 : : يسلم هذا القرار دون اHساس بحقوق الغير. 
اHادة اHادة 10 :  : يجب أن تبلغ نسخة من هذا القرار إلى مصالح الولاية. 

رئيس المجلس الشعبي البلدي/
الوالي/

وزير السكن والعمران واHدينة



22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 3007
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

ولاية  : ...............................                                                                 .................. في ...........................
دائرة  : ...............................
بلدية  : ...............................
مصلحة : .............................

قرار يتضمن رخصة الهدمقرار يتضمن رخصة الهدم

(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات
تحضير عقود التعمير وتسليمها)

رقم......................................................

المجلس الشعبي البلدي لبلدية..................
إن رئيس المجلس الشعبي البلدي لـ : ........................................................................................................
نظرا للطلب الذي ¥ إيداعه بتاريخ ..........................................................................................................
من طرف ( السيدةr الآنسةr السيد )..........................................................................................................
الساكن (ة) بـ : ......................................................................................................................................
بخصوص أشغال....................................................................................................................................
�قتضى................................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
rكلف بتحضير عقود التعميرHتضمن إنشاء الشباك الوحيد اHؤرخ في .........  واHو �قتضى القرار رقم ...... ا
و�قتضى رأي الشباك الوحيد لـ...................................... بتاريخ ............................................................

يقرر ما يأتي :يقرر ما يأتي :
اHـادة الأولى : اHـادة الأولى : يـتم تــسـلــيم رخـصـة الــهـدم طــبـقـا لــلـمـخــطـطــات اHـصـادق عــلـيـهــا اHـرفــقـة بـهــذا الـقـرارr ويــخـضع  ذلك
للتحفظات الآتية :.................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

اHادة اHادة 2 : تصبح رخصة الهدم  منقضية  : : تصبح رخصة الهدم  منقضية  :
- إذا لم تحدث عملية الهدم في أجل ستة (6) أشهر.

- إذا توقفت أشغال الهدم Hدة سنة واحدة (1).
- إذا ألغيت الرخصة صراحة �وجب قرار من العدالة.

3 : : لا �ـكن صاحب رخـصـة الـهدم الـقـيام بـأشـغال الـهـدم إلاّ بعـد عـشرين (20) يـوماr ابـتـداء من تاريخ الحـصول اHادة اHادة 
على رخصة الهدمr وبعد إعداد تصريح فتح الورشة.

اHادة اHادة 4 :  : يجب أن تبلغ تواريخ بداية الأشغال ونهايتها إلى مصالح التعمير الخاصة بالبلدية بجميع الطرق.
اHادة اHادة 5 : : يقوم اHتقدمون بالطلب بإنجاز الأشغال على مسؤوليتهم وبتحمل كل  الأخطار. 

اHادة اHادة 6 :  : يسلم هذا القرار دون اHساس بحقوق الغير.

رئيس المجلس الشعبي البلدي



31 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 07 22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـ
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................                                                                .................... في ...........................

دائرة  : ...............................

بلدية  : ...............................
مصلحة : .............................

قرار يتضمن رخصة التجزئةقرار يتضمن رخصة التجزئة
(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات

تحضير عقود التعمير وتسليمها)
رقم......................................................
المجلس الشعبي البلدي لبلدية..................

ولاية...................................
إن رئيس المجلس الشعبي البلدي /أو الوالي لـ :............................. / أو وزير السكن والعمران واHدينة  :

نظرا للطلب الذي ¥ إيداعه بتاريخ...........................................................................................................
من طرف ( السيدة /الآنسة/ السيد )........................................................................................................
الساكن (ة) بـ  : .....................................................................................................................................
بخصوص أشغال....................................................................................................................................
�قتضى................................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
و�ــقـتــضى الــقــرار رقم............اHــؤرخ في................................... واHــتـضــمن  إنــشــاء الـشــبــاك الـوحــيــد اHــكـلف

بتحضير عقود التعمير. 
و�قتضى رأي الشباك الوحيد................................ بتاريخ .....................................................................

يقرر ما يأتي :يقرر ما يأتي :
اHـادة الأولى : اHـادة الأولى : تــســلم رخــصــة الــتــجــزئــة طـبــقــا لــلــمــخــطــطــات اHــصـادق عــلــيــهــا اHــرفــقــة بــهــذا الـقــرارr ويــخــضع ذلك

للتحفظات الآتية :
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

اHادة 2 :  : تتمثل الحصص الناتجة عن رخصة التجزئة ومساحاتها في :
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
اHادة اHادة 3 :  : إن مدة صلاحية رخصة التجزئةr ابتداء من تاريخ تبليغهاr هي........................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

اHادة اHادة 4 : : تعد رخصة التجزئة ملغاة في الحالات الآتية :
rابتداء من تاريخ تبليغ القرار rدة ثلاث (3) سنواتH إذا لم يتم الشروع في أشغال التهيئة -

- إذا لم يـتم الانـتـهاء مـن أشغـال الـتهـيـئـة اHقـررة في الأجل المحـدد في الـقـرار على أسـاس تـقـرير مـعـدّ من طرف
مكتب الــدراسات الذي يـحدد آجـال إنجاز الأشغـالr وبعد تـقيـيم وتقديـر السلـطة اHـكلفـة بتسـليم رخـصة التـجزئة.
إلاّ أنهr في حالـة مـا إذا ¥ التـرخـيص بإنجـاز الأشـغال في مـراحلr فـإن الآجال المحـددة واHـقررة لإنجـازهـا في الفـقرة

أعلاهr تطبق على  أشغال مختلف اHراحل.
اHـادة اHـادة 5 :  : في حـالـة مـا إذا أصـبـحت رخـصـة الـبـنـاء مـلـغـاةr لا �ـكن مـتـابـعـة الـعـمـلـيـة إلاّ فـيـمـا يـخص اHـراحل الـتي ¥

الانتهاء من أشغال التهيئة فيها.
اHادة اHادة 6 :  : عـند إتمـام أشغال الـتهيـئةr يطـلب اHستـفيد من رخـصة التـجزئة من رئـيس المجلس الشـعبي البـلدي Hكان

التجزئة تسليم شهادة تهيئة تثبت مطابقة الأشغال وإتمامها.
اHادة اHادة 7 :  : يجب أن تبلغ تواريخ بداية الأشغال ونهايتها إلى مصالح التعمير الخاصة بالبلدية.

اHادة اHادة 8 :  : يقوم اHتقدمون بالطلب بإنجاز الأشغال على مسؤوليتهم وبتحمل كل  الأخطار.
اHادة اHادة 9 : : يسلم هذا القرار دون اHساس بحقوق الغير. 

اHادة اHادة 10 :  : تنـشر السلطة التي وافـقت على تجزئة قطعة الأرضr عـلى نفقة صاحب الطلـبr القرار اHتضمن رخصة
التجزئة �كتب الحفظ العقاري خلال الشهر الذي يلي تاريخ تبليغه.

رئيس المجلس الشعبي البلدي/
الوالي/

وزير السكن والعمران واHدينة



22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 3207
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................                                                                 ................... في ...........................

دائرة  : ...............................

بلدية  : ...............................
مصلحة : .............................

قرار يتضمن شهادة التقسيمقرار يتضمن شهادة التقسيم

(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات
تحضير عقود التعمير وتسليمها)

رقم......................................................

المجلس الشعبي البلدي لبلدية..................

إن رئيس المجلس الشعبي البلدي : ...........................................................................................................
نظرا للطلب الذي ¥ إيداعه  بتاريخ.........................................................................................................
من طرف ( السيدة /الآنسة/ السيد )........................................................................................................
الساكن(ة) بـــ.........................................................................................................................................
بخصوص أشغال :..................................................................................................................................
�قتضى................................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................

rكلف بتحضير عقود التعميرHتضمن إنشاء الشباك الوحيد اHؤرخ في......... واHو�قتضى القرار رقم........ا
و�قتضى رأي الشباك الوحيد........................................ بتاريخ ................................................

يقرر ما يأتي :يقرر ما يأتي :

اHادة الأولى : اHادة الأولى : يخضع تسليم شهادة التقسيم للتحفظات الآتية : ....................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

اHادة اHادة 2 : : تتمثل الحصص الناتجة عن شهادة التقسيم ومساحاتها في :
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

اHادة اHادة 3 :  : مدة صلاحية شهادة التقسيم هي ثلاث (3) سنوات ابتداء من تاريخ تبليغها.

رئيس المجلس الشعبي البلدي



33 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 07 22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـ
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................                                                                  .................. في ...........................

دائرة  : ...............................

بلدية  : ...............................
مصلحة : .............................

قرار يتضمن شهادة قابلية الاستغلالقرار يتضمن شهادة قابلية الاستغلال

(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات
تحضير عقود التعمير وتسليمها)

رقم......................................................

المجلس الشعبي البلدي لبلدية..................

إن رئيس المجلس الشعبي البلدي : ...........................................................................................................
نظرا للطلب الذي ¥ إيداعه  بتاريخ.........................................................................................................
من طرف ( السيدة /الآنسة/ السيد )........................................................................................................
الساكن(ة) بـــ ........................................................................................................................................
بخصوص أشغال :..................................................................................................................................
�قتضى................................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
rكلف بتحضير عقود التعميرHتضمن إنشاء الشباك الوحيد اHؤرخ في......... واHو�قتضى القرار رقم.........ا

و�قتضى رأي الشباك الوحيد................................................ بتاريخ .....................................................

و�قتضى رخصة التجزئة اHسلمة تحت  رقم ..........................بتاريخ .......................................................

و�قتضى محضر استلام الأشغال الذي ¥ إعداده من طرف ...............................تحت رقم .............................

بتاريخ ................................................................................................................................................

يـقرر ما يأتي :يـقرر ما يأتي :

مادة وحيدة :مادة وحيدة :  تسلم شهادة التهيئة التي تثبت مطابقة الأشغال اHنجزة حسب المخططات اHصادق عليها الآتية :  
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

رئيس المجلس الشعبي البلدي



22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 3407
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................                                                                 ................... في ...........................

دائرة  : ...............................

بلدية  : ...............................
مصلحة : .............................

قرار يتضمن شهادة اHطابقةقرار يتضمن شهادة اHطابقة

(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات
تحضير عقود التعمير وتسليمها)

رقم......................................................

المجلس الشعبي البلدي لبلدية..................

إن رئيس المجلس الشعبي البلدي : ...........................................................................................................
نظرا للطلب الذي ¥ إيداعه بتاريخ...........................................................................................................
من طرف ( السيدة /الآنسة/ السيد )........................................................................................................
الساكن(ة) بـــ.........................................................................................................................................
بخصوص أشغال :..................................................................................................................................
�قتضى................................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
و�قتضى رخصة البناء اHسلمة تحت رقم ...............................بتاريخ........................................................
و�قتضى محضر جرد رقم ................ الذي ¥ إعداده بتاريخ .....................................................................

بالنسبة للبنايات اHسترجعة من الجمهور والبنايات ذات الاستعمال السكني الجماعي والتجهيزات :
و�قتضى محضر استلام الأشغال الذي ¥ إعداده من طرف مصالح اHركز التقني للبناء .................................

تحت رقم  ...............................................بتاريخ ...................................................................................

يقرر ما يأتي :يقرر ما يأتي :

اHادة الأولى : اHادة الأولى : تسلم شهادة اHطابقة وتثبت مطابقة الأشغال اHنجزة حسب المخططات اHصادق عليها للبناية :
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
اHادة اHادة 2 :  : تتكون البناية التي تمت مراقبتها من ......................... مستوياتr والتي يكون تقسيمها كما يأتي :

........................................................................................................................................................ / 1

........................................................................................................................................................ / 2

........................................................................................................................................................ / 3

........................................................................................................................................................ / 4

........................................................................................................................................................ / 5

........................................................................................................................................................ / 6

........................................................................................................................................................ / 7

........................................................................................................................................................ / 8

........................................................................................................................................................ / 9

رئيس المجلس الشعبي البلدي



35 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 07 22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـ
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................                                                                 ................... في ...........................

دائرة  : ...............................

بلدية  : ...............................
مصلحة : .............................

قرار يتضمن شهادة التعميرقرار يتضمن شهادة التعمير

(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات
تحضير عقود التعمير وتسليمها)

رقم......................................................

المجلس الشعبي البلدي لبلدية..................

إن رئيس المجلس الشعبي البلدي : ...........................................................................................................
نظرا للطلب الذي ¥ إيداعه بتاريخ...........................................................................................................
من طرف ( السيدة /الآنسة/ السيد )........................................................................................................
الساكن(ة) بـــ .......................................................................................................................................

بخصوص اHواصفات العمرانية واHعمارية للقطعة الأرضية الواقعة بـ : ........................................................

�ـقـتضى...............................................................................................................................٫/.............
.

و�قتضى..............................................................................................................................................

و�قتضى..............................................................................................................................................

يقـرر ما يأتي :يقـرر ما يأتي :

اHــادة الأولى :اHــادة الأولى : تــســلـم شــهــادة الــتــعــمــيــر طــبــقــا لــتــوجــيــهــات مــخــطط شــغل الأراضي......................... و/أو المخــطط
التوجيهي للتهيئة والتعمير ................................................ و/أو القواعد العامة للتعمير.

اHادة اHادة 2 : : يجب احترام اHواصفات العمرانية الآتية  :
..................................................................................................................: (COS) معامل شغل الأراضي
...................................................................................................: (CES) معامل مساحة البناء على الأرض
الارتفاع الأقصى : ..................................................................................................................................
اHواصفات الأخرى :................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

اHــادة اHــادة 3 : : تــرتــبط مــدة الـــصلاحــيــة �ـــدة صلاحــيــة أداة الـــتــعــمــيـــر اHــعــمــول بــهـــا ( مــخــطط شـــغل الأراضي أو المخــطط
التوجيهي للتهيئة والتعمير وذلك في حالة غياب مخطط شغل الأراضي اHصادق عليه).

رئيس المجلس الشعبي البلدي



22 ربيع الثاني عام  ربيع الثاني عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 3607
12 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م م

الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................                                                                .................... في ...........................

دائرة  : ...............................

بلدية  : ...............................
مصلحة : .............................

بطاقة اHعلوماتبطاقة اHعلومات
(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات

تحضير عقود التعمير وتسليمها)
رقم......................................................
المجلس الشعبي البلدي لبلدية..................

إن رئيس المجلس الشعبي البلدي : ...........................................................................................................
نظرا للطلب الذي ¥ إيداعه بتاريخ...........................................................................................................
من طرف ( السيدة /الآنسة/ السيد )........................................................................................................
الساكن(ة) بـــ ........................................................................................................................................
بخصوص اHواصفات العمرانية واHعمارية للقطعة الأرضية الواقعة بـ : ........................................................
�قتضى................................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................
و�قتضى..............................................................................................................................................

يقـرر ما يأتي :يقـرر ما يأتي :
اHادة الأولى :اHادة الأولى : يتم إعداد بطاقية اHعلومات طبقا لتوجيهات مخطط شغل الأراضي............................................
و/أو المخطط التوجيهي للتهيئة والتعمير........................................................ و/أو القواعد العامة للتعمير.

اHادة اHادة 2 : : يجب احترام اHواصفات العمرانية الآتية  :
..................................................................................................................: (COS) معامل شغل الأراضي
...................................................................................................: (CES) معامل مساحة البناء على الأرض
الارتفاع الأقصى : ..................................................................................................................................
اHواصفات الأخرى :................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

اHادة اHادة 3 : : تستعمل بطاقة اHعلومات على سبيل الإشارة لأغراض مفيدة ولا تحل محل شهادة التعمير.
اHادة اHادة 4 : : تقدر مدة الصلاحية بثلاثة (3) أشهر ابتداء من تاريخ تبليغ هذه البطاقة.

رئيس المجلس الشعبي البلدي
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الجـمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
ولاية  : ...............................                                                                 ................... في ...........................

دائرة  : ...............................

بلدية  : ...............................
لوحة الورشةلوحة الورشة

(اHرسوم التنفيذي رقم 15-19 اHؤرخ في 4 ربيع الثاني عام 1436 اHوافق 25 يناير سنة 2015 الذي يحدد كيفيات
تحضير عقود التعمير وتسليمها)

اHلف رقم .............................................................................................................................................
1 - رخصة مسلمة بتاريخ :.....................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
2 - مشروع إنجاز / هدم .........................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
الذي يقدر علوه (رخصة البناء ) بـ ...........................................................................................................
وتقدر مساحة القطعة الأرضية (رخصة البناء) بـ.......................................................................................
 حيث يقدر علو العمارة (رخصة الهدم ) بـ.................................................................................................
و تقدر مساحة العمارة (رخصة الهدم ) بـ...................................................................................................
وعدد الحصص الناتجة (رخصة التجزئة) هو ..............................................................................................
وتقدر اHساحة اHتوسطة للحصص (رخصة التجزئة)  بـ .............................................................................
3 - صاحب اHشروع : .............................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
4 - اHشرف على الإنجاز :........................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................

5 - اHؤسسة اHكلفة بالإنجاز : ..................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
6 - أجل الإنجاز : ...................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
7 - تاريخ فتح الورشة : .........................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................

ملاحظـة : بالنسـبة لرخـصة البنـاءr �كن كل شخص معـني الاطلاع على الوثـائق البيانـية Hلف الطـلب �قر المجلس
الشعبي البلدي وذلك Hدة سنة (1) وشهر واحد r(1) ابتداء من تاريخ التبليغ بقرار رخصة البناء.
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Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436
correspondant au 25 janvier 2015 fixant les
modalités d�instruction et de délivrance des actes
d�urbanisme.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre de l�habitat, de l�urbanisme et
de la ville, 

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ; 

Vu l�ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l�ordonnance n° 75-74 du 12 novembre 1975,
modifiée, portant établissement du cadastre général et
institution du livre foncier ;

Vu la loi n° 90-25 du 18 novembre 1990, modifiée et
complétée, portant orientation foncière ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l�aménagement et à l�urbanisme ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, portant loi domaniale ;

 Vu le décret législatif n° 94-07 du 7 Dhou El Hidja
1414 correspondant au 18 mai 1994, modifié, relatif aux
conditions de la production architecturale et à l�exercice
de la profession d�architecte ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15 juin 1998 relative à la protection du patrimoine
culturel ;

Vu la loi n° 01-13 du 17 Joumada El Oula 1422
correspondant au 7 août 2001, modifiée et complétée,
portant  orientation  et  organisation  des  transports
terrestres ; 

Vu la loi n° 01-20 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 relative à l'aménagement et au
développement durable du territoire ;

Vu la loi n° 02-08 du 25 Safar 1423 correspondant au
08 mai 2002 relative aux conditions de création des villes
nouvelles et de leur aménagement ;

Vu la loi n° 03-03 du 16 Dhou El Hidja 1423
correspondant au 17 février 2003 relative aux zones
d'expansion et sites touristiques ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, modifiée, relative à la
protection de l'environnement dans le cadre du
développement durable ;

Vu l�ordonnance n° 08-04 du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008 fixant les conditions
et modalités de concession des terrains relevant du
domaine privé de l�Etat destinés à la réalisation des
projets d�investissement ; 

Vu la loi n° 08-15 du 17 Rajab 1429 correspondant au
20 juillet 2008 fixant les règles de mise en conformité des
constructions et leur achèvement ;

Vu la loi n° 08-16 du Aouel Chaâbane 1429
correspondant au 3 août 2008 portant orientation agricole ;

Vu la loi n° 11-10 du 20 Rajab 1432 correspondant au
22 juin 2011 relative à la commune ;

Vu la loi n° 12-07 du 28 Rabie El Aouel 1433
correspondant au 21 février 2012 relative à la wilaya ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-145 du 28 Joumada
Ethania 1435 correspondant au 28 avril  2014 portant
nomination du Premier ministre ;

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 91-175 du 28 mai 1991
définissant les règles générales d'aménagement
d'urbanisme et de construction ;

Vu le décret exécutif n° 91-176 du 28 mai 1991,
modifié et complété, fixant les modalités d�instruction et
de délivrance du certificat d'urbanisme, du permis de lotir,
du certificat de morcellement, du permis de construire, du
certificat de conformité et du permis de démolir ;

Vu le décret exécutif n° 91-177 du 28 mai 1991,
modifié et complété, fixant   les procédures d'élaboration
et d'approbation du plan directeur d'aménagement et
d'urbanisme et le contenu des documents y afférents ;

Vu le décret exécutif n° 91-178 du 28 mai 1991,
modifié et complété, fixant les procédures d'élaboration et
d'approbation des plans d'occupation des sols ainsi que le
contenu des documents y afférents ;

Vu le décret exécutif n° 06-55 du 30 Dhou El Hidja
1426 correspondant au 30 janvier 2006, modifié, fixant les
conditions et les modalités de désignation des agents
habilités à rechercher et à constater les infractions à la
législation et à la réglementation en matière
d�aménagement et d�urbanisme ainsi que les procédures
de contrôle ;

Vu le décret exécutif n° 06-198 du 4 Joumada El Oula
1427 correspondant au 31 mai 2006 définissant la
réglementation applicable aux établissements classés pour
la protection de l�environnement ;

Vu le décret exécutif n° 07-145 du 2 Joumada El Oula
1428 correspondant au 19 mai 2007 déterminant le
champ d'application, le contenu et les modalités
d'approbation des études et des notices d'impact sur
l'environnement ; 

DECRETS
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Vu le décret exécutif n° 07-148 du 3 Joumada El Oula
1428 correspondant au  20 mai 2007 fixant la nature des
investissements à prendre en considération dans le calcul
du coût de façonnage déductible de l'assiette de la
redevance ;

Vu le décret exécutif n° 08-189 du 27 Joumada Ethania
1429 correspondant au 1er juillet 2008, modifié et
complété, fixant les attributions du ministre de l�habitat,
de l�urbanisme et de la ville ;

Vu le décret exécutif n° 11-76 du 13 Rabie El Aouel
1432 correspondant au 16 février 2011, modifié et
complété, fixant les conditions et les modalités
d�initiation, d�élaboration et d�adoption du plan
d�aménagement de la ville nouvelle ;

Vu le décret exécutif n° 14-27 du Aouel Rabie Ethani
1435 correspondant au 1er février 2014 fixant les
prescriptions urbanistiques, architecturales et techniques
applicables   aux   constructions   dans   les   wilayas   du
Sud ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � Le certificat d'urbanisme, le permis de
lotir, le certificat de morcellement, le permis de
construire, le certificat de conformité et le permis de
démolir, indiqués dans les articles concernés de la loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, font l'objet des
dispositions du présent décret quant à leur instruction et
leur remise aux demandeurs.

Ces dits documents ne concernent pas les infrastructures
couvertes par le secret de défense nationale englobant les
infrastructures militaires destinées à l'exécution de
missions principales du ministère de la défense
nationale, ainsi que certaines infrastructures spécifiques
ayant un caractère hautement stratégique et relevant
d'autres départements ministériels, organismes ou
institutions.

Les modalités d'application du présent article seront
précisées en tant que de besoin, par arrêtés conjoints du
ministre chargé de l�urbanisme et du/des ministre(s)
concerné(s) dont la construction ou la transformation
relève du secret de défense nationale ou présente un
caractère stratégique ou spécifique.

CHAPITRE 1er

CERTIFICAT D�URBANISME
INSTRUCTION ET DELIVRANCE

Art. 2. � Dans le cadre des dispositions de l'article 51
de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, le
certificat d'urbanisme est le document délivré à la
demande de toute personne intéressée, indiquant les droits
à construire et les servitudes de toutes natures affectant le
terrain considéré.

En outre, toute personne intéressée par les mêmes droits
à construire affectant le terrain considéré peut obtenir une
« fiche de renseignements ». Ce document est utilisé, à
titre indicatif,  pour des fins utiles et ne remplace en aucun
cas,  le certificat d�urbanisme.

Art. 3. � La demande de certificat d�urbanisme peut
être  établie par le propriétaire ou son  mandataire ou toute
personne intéressée et doit comporter les indications
suivantes : 

� une demande manuscrite signée par le demandeur ;

� le nom du propriétaire du terrain ;

� un plan de situation permettant la localisation du
terrain ; 

� un plan  précisant les limites du terrain pour ceux
situés dans la limite du périmètre urbain.

La demande de « fiche de renseignements »  comporte
les  mêmes indications, mis à part l�identité du
propriétaire.

La demande de certificat d�urbanisme ou la fiche de
renseignements et les pièces qui l'accompagnent sont
déposées en deux (2) exemplaires au siège de l'assemblée
populaire communale territorialement compétente, contre
récépissé de dépôt remis le jour même.

La demande est instruite par les  services  de
l�urbanisme de la commune en se référant aux dispositions
de l�instrument d�urbanisme en vigueur. 

Les services de l�urbanisme de la commune peuvent
faire appel, en cas de besoin, à  l�assistance technique des
services de l�Etat chargés de l�urbanisme au niveau de la
subdivision de la daïra concernée ou autre service
technique jugé indispensable.

Le certificat de l�urbanisme et la fiche de
renseignements sont délivrés par le président de
l�assemblée communale concernée.

Art. 4. � Le certificat d�urbanisme ou la fiche de
renseignements, dont le modèle-type est joint en annexe
du présent décret, doit être notifié dans les quinze (15)
jours qui suivent la date de  dépôt de la demande.

Le certificat d�urbanisme ou la fiche de renseignements,
doit  indiquer :

� les prescriptions d�aménagement et d�urbanisme
applicables au terrain ;

� les servitudes affectant le terrain et autres
prescriptions techniques particulières ;

� la desserte du terrain par des réseaux
d'infrastructures publics existants ou prévus ;

� les risques naturels pouvant affecter le site concerné
et ceux identifiés ou cartographiés pouvant limiter ou
exclure la constructibilité du terrain d�implantation du
projet, notamment :

�  l�apparition en surface de failles sismiques actives ;

� les mouvements de terrain (glissement, effondrement,
coulée de boue, tassement, liquéfaction, éboulement...) ;

� les terrains inondables.
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� les risques technologiques constitués par les
établissements industriels dangereux, les canalisations de
transport de produits pétroliers et de gaz et les lignes de
transport d�énergie.

Les règlements d�aménagement et d�urbanisme
applicables au terrain sont issus des dispositions du plan
d'occupation des sols, ou lorsqu'il n'existe pas, des
prescriptions du plan directeur d'aménagement et
d'urbanisme et /ou celles définies par les règles générales
d'aménagement et d'urbanisme telles que définies par la
réglementation en vigueur.

Quand la demande intervient au cours de la révision du
POS, le nouveau règlement est pris en considération si
l�état d�avancement  du POS en révision a dépassé le stade
de l�enquête publique et la destination générale reste
conforme aux orientations du PDAU.

Art. 5. � La validité du certificat d�urbanisme est
subordonnée à la validité du POS en vigueur ou du PDAU
dans le cas de l�absence du  POS.

La validité de la fiche de renseignements est de trois (3)
mois.

Si la demande de permis de construire de l'opération
projetée intervient dans le délai de la validité du certificat
d'urbanisme ou la fiche de renseignements, les règlements
d'aménagement et d'urbanisme mentionnés dans ledit
certificat ne peuvent être remis en cause.

Art. 6. � Le titulaire du certificat d'urbanisme non
satisfait de la réponse qui lui est notifiée, ou en cas de
silence de l'autorité compétente dans les délais requis,
peut introduire un recours contre accusé de réception,
auprès de la wilaya.

Dans ce cas, la délivrance ou le refus motivé est de
quinze (15) jours. 

Si le demandeur ne reçoit pas de réponse dans le délai
prescrit qui suit le dépôt du recours, un second recours
peut être introduit auprès du ministère chargé de
l�urbanisme, contre accusé de réception.

Dans ce cas, sur la base des informations transmises par
les services de l�urbanisme de la wilaya, les services du
ministère instruiront ces derniers, à l�effet de répondre
favorablement au postulant ou de l�informer du refus
motivé dans un délai de quinze (15) jours après le dépôt
du recours.

Une action en justice peut être introduite auprès de la
juridiction compétente.

CHAPITRE 2
PERMIS DE LOTIR

Section 1
Instruction et délivrance

Art. 7. � Dans le cadre des dispositions des articles 57
et 58 de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, le
permis de lotir est exigé pour toute opération de division
en deux ou plusieurs lots d'une ou plusieurs propriétés
foncières quel que soit la localisation, si un ou plusieurs
lots résultant de cette division doit servir à l'implantation
d'une construction.

Art. 8. � La demande de permis de lotir dont le
modèle-type est joint en annexe du présent décret, doit
être formulée et signée par le propriétaire ou son
mandataire.

L'intéressé doit fournir à l'appui de sa demande :

� soit une copie de l'acte de propriété ;

� soit un mandat conformément aux dispositions de
l'ordonnance n°75-58 du 26 septembre 1975, susvisée ;

� soit une copie du statut lorsque le propriétaire ou le
mandataire est une personne morale. 

Art. 9. � La demande de permis de lotir est
accompagnée d'un dossier comprenant les pièces
suivantes :

1. le plan de situation établi à une  échelle appropriée
permettant la localisation du terrain ;

2. les plans utiles à l'échelle 1/200ème ou 1/500ème
comportant les indications suivantes :

� les limites de terrain et sa superficie,

� les courbes de niveau et la surface de nivellement,
avec leurs caractéristiques techniques principales et les
points de raccordement des voies et réseaux divers ;

� la délimitation des lots projetés avec le tracé de la
voirie, des réseaux d'alimentation en eau potable,
d'incendie, d'évacuation des eaux usées ainsi que des
réseaux de distribution de gaz, d'électricité, de téléphone
et d'éclairage public ;

� la localisation des aires de stationnement et des
espaces libres et celle des servitudes particulières ;

� l'implantation, la nature et la forme urbaine des
constructions projetées y compris celles relatives aux
équipements collectifs ;

3. une notice précisant les dispositifs relatifs : 

� au traitement destiné à débarrasser les eaux
résiduaires industrielles de toute substance liquide,
solide ou gazeuse préjudiciable à la santé publique, à
l'agriculture ou à l'environnement ;

� au traitement destiné à débarrasser les fumées et
émissions gazeuses de toute substance préjudiciable à la
santé publique ;

� à la limitation du niveau de bruit et d'émission de
parasites électromagnétiques, pour les lotissements à
usage industriel ;

4. une notice comportant les indications suivantes :

� la liste des lots et leur superficie respective ;

� la nature des diverses occupations précisant le
nombre de logements, d'emplois et la population totale
résidente ;

� les besoins induits en eau, gaz, électricité, transport
et les modalités de leur satisfaction ;

� la nature des servitudes et nuisances éventuelles ;

� le cas échéant,  l'étude d'impact sur l'environnement ;

� une étude géotechnique élaborée par un laboratoire
agréé.
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5. le programme des travaux indiquant les
caractéristiques techniques des ouvrages, réseaux et
aménagements à réaliser et les conditions de leur mise en
�uvre, avec une estimation de leur coût et précisant, le cas
échéant, les tranches de réalisation et leurs délais ;

6. un cahier des charges fixant les obligations et
servitudes fonctionnelles et d'intérêt général, imposées
dans le lotissement ainsi que les conditions dans lesquelles
les constructions doivent être édifiées.

Le cahier des charges fixe, en outre, la tenue des
propriétés, des plantations et espaces verts, et des clôtures.

Le lotisseur peut préciser la réalisation des travaux de
viabilité par îlots distincts.

Dans ce cas, pour chaque îlot distinct, il est tenu de
fournir les pièces écrites et graphiques y afférentes.

Le dossier graphique et technique est élaboré par un
bureau d�études en architecture ou en urbanisme et les
documents susvisés, sont visés par l'architecte et le
géomètre, exerçant selon les dispositions légales en
vigueur.

Art. 10. � Dans tous les cas, la demande de permis de
lotir et les pièces qui l'accompagnent, sont adressées en
cinq (5) exemplaires au président de l'assemblée populaire
communale de lieu d'implantation.

La date de dépôt de la demande est constatée par un
récépissé délivré par le président de l'assemblée populaire
communale le jour même, après vérification des pièces
nécessaires qui devront être conformes à la composition
du dossier telle que prescrite.

La nature des pièces fournies est mentionnée de façon
détaillée sur le récépissé.

Art. 11. � L'instruction de la demande porte sur la
conformité du projet de lotissement avec les dispositions
du plan d'occupation des sols, ou lorsqu'il n'existe pas,
avec les prescriptions du plan directeur d'aménagement et
d'urbanisme et/ou celles définies par les règles générales
d'aménagement et d'urbanisme telles que définies par la
réglementation en vigueur.

L'instruction porte également, sur les conséquences qui
peuvent résulter de la réalisation du lotissement en ce qui
concerne l'hygiène, la salubrité, le caractère ou l'intérêt
des lieux avoisinants, la protection des sites ou paysages
naturels ou urbains ainsi que les incidences en matière de
circulation, d'équipement public, de services d'intérêt
général et de finances communales.

Art. 12. � Le service compétent chargé de l'instruction
de la demande de permis de lotir recueille les avis et
accords en application des dispositions législatives et
réglementaires en vigueur.

Les personnes publiques et services consultés qui
n'auront pas fait connaître leur réponse dans un délai de
quinze (15) jours, à compter du jour de réception de la
demande d'avis, sont réputés avoir émis un avis favorable.

Les personnes publiques et services consultés doivent,
dans tous les cas, faire retour du dossier annexé à la
demande d'avis dans les mêmes délais.

Le service chargé de l'instruction peut proposer à
l'autorité compétente pour la délivrance du permis de lotir,
de prescrire une enquête publique. L'enquête publique
intervient suivant les mêmes formes que celles prévues
pour l'enquête d'utilité publique dans le cadre de la
législation en vigueur.

Art. 13. � Le service chargé de l'instruction proposera
à l'autorité compétente, le mode de participation, s'il y a
lieu, aux dépenses d'exécution des aménagements et
équipements publics, à exiger du demandeur, nonobstant
les dispositions de l'article 20 ci-dessous.

Art. 14. � Lorsque la délivrance du permis de lotir
relève de la compétence du président de l�assemblée
populaire communale agissant en tant que représentant de
la commune ou de l�Etat , dans le cas d�un POS approuvé
ou dépassant le stade de l�enquête publique,  l�instruction
du dossier se fait au niveau du guichet unique de la
commune dans les mêmes formes que celles prévues pour
le permis de construire .

Art. 15. � En absence d�un POS approuvé ou
dépassant le stade de l�enquête publique ou lorsque la
remise du permis de lotir relève de la compétence du wali
ou du ministre chargé de l�urbanisme, l�instruction de la
demande se fait au niveau du guichet unique de la wilaya
dans les mêmes formes que celles prévues pour le permis
de construire.

Dans ce cas, le guichet unique chargé de l�instruction
du dossier transmet les quatre (4) exemplaires du dossier
à l�autorité compétente dans un délai d�un (1) mois, à
partir de la date de  dépôt du dossier au niveau de la
commune. 

Le wali est compétent pour délivrer les permis de lotir
des projets :

� d�intérêt local, 

� situés dans des sites non couverts par un POS
approuvé.

Le  ministre  chargé  de  l�urbanisme  est  compétent
pour délivrer les permis de lotir des projets d�intérêt
national. 

Le reste des permis est de la compétence du président
de l�assemblée populaire communale.

Art. 16. � L�arrêté portant permis de lotir doit être
notifié au demandeur dans les deux (2) mois qui suivent le
dépôt de la demande, lorsque la remise du permis de lotir
relève de la compétence du président de l'assemblée
populaire communale en tant que représentant de la
commune ou de l�Etat, et de trois (3) mois pour tous les
autres cas.
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Lorsque le dossier de la demande est à compléter par les
documents ou renseignements à fournir par le demandeur,
ou si le dossier est soumis à prescription d'enquête
publique, le délai fixé ci-dessus est interrompu et reprend
à compter de la date de réception de ces documents ou
renseignements ou à l'issue de l'enquête publique.

Art. 17. � Le permis de lotir ne peut être accordé que
si le lotissement est compatible avec le plan d'occupation
des sols approuvé ou dépassant le stade de l�enquête
publique ou avec un document d'urbanisme en tenant lieu.

Dans les communes ne disposant pas de documents
mentionnés à l'alinéa précédent, le permis de lotir peut
être refusé si le lotissement n'est pas conforme aux
prescriptions du plan directeur d'aménagement et
d'urbanisme, et/ou à celles définies par les règles
générales d'aménagement et d'urbanisme telles que
définies par la réglementation en vigueur.

Art. 18. � La demande du permis de lotir peut faire
l'objet d'une décision de sursis à statuer, conformément
aux dispositions de l'article 64 de la loi n° 90-29 du 1er
décembre 1990, susvisée.

La décision de surseoir à statuer intervient dans les
délais fixés pour l'instruction et ses effets ne sauraient
excéder une (1) année.

Art. 19. � Le permis de lotir porte obligation de la
réalisation par le demandeur des travaux de mise en état
de viabilité du lotissement par la création :

� des réseaux de desserte et de distribution du
lotissement en voirie, en eau, en assainissement, en
éclairage public, en énergie et en téléphone ; 

� d'aires de stationnement, d'espaces verts et de loisirs.

L�exécution par tranche de ces travaux peut être
autorisée.

 
Art. 20. � Le permis de lotir impose, s'il y a lieu :

� l'affectation de certains emplacements destinés à la
construction d'équipements publics, aux constructions à
usage commercial ou artisanal et à l'installation de locaux
professionnels, voire d'activités dans les lotissements à
usage d'habitation lorsqu'elles n'incommodent pas
l'habitation ;

� la contribution du demandeur aux dépenses
d'exécution de certains équipements collectifs rendus
nécessaires par la réalisation du lotissement projeté ;

� la modification ou l'annulation des dispositions du
cahier des charges contraires au caractère du lotissement.

Art. 21. � Le cahier des charges d'un lotissement
autorisé antérieurement à l'approbation d'un plan
d'occupation des sols, peut être modifié par arrêté du wali,
après avis de l'assemblée populaire communale et enquête
publique, pour permettre la réalisation d'opération de
construction en conformité avec les dispositions du dit
plan.

Chacun des propriétaires de lots sera avisé de
l'ouverture de l'enquête publique prévue ci-dessus.

Les modifications du cahier des charges qui nécessitent
des travaux, ne prendront effet que si la commune donne
son accord pour leur réalisation.

Les frais de ces travaux seront à la charge des auteurs à
l'origine de ces modifications.

L'arrêté modifiant le cahier des charges comportant
éventuellement sa date d'entrée en vigueur, est publié au
bureau de la conservation foncière de la wilaya,
conformément à la législation en vigueur relative à
l'information foncière.

Le cahier des charges d�un lotissement reste en vigueur
pour  les projets en cours de réalisation jusqu�à leur
achèvement et obtention, soit du certificat de conformité
pour les projets de construction, soit du certificat de
viabilité pour les projets d�aménagement par les services
compétents.

Pour les nouveaux projets n�ayant pas obtenu
d�autorisation et n�ayant pas connu un début de
réalisation, c�est le règlement du plan d�occupation des
sols approuvé qui reste en vigueur.

Art. 22. � Selon le cas, le permis de lotir est délivré
sous forme d�arrêté du président de l�assemblée populaire
communale, du wali territorialement compétent ou du
ministre chargé de l�urbanisme.

L�arrêté portant délivrance du permis de lotir, dont le
modèle-type est joint en annexe du présent décret , fixe les
prescriptions à la charge du demandeur et détermine les
mesures et servitudes d�intérêt général applicables au
lotissement, ainsi que les délais de réalisation des travaux
d�aménagement prévus.

L�arrêté est notifié au demandeur et aux services de
l�Etat chargés de l�urbanisme au niveau de la wilaya,
accompagné d�un exemplaire du dossier portant le visa sur
le cahier des charges et les plans délimitant les lots
projetés avec le tracé de la voirie et l�implantation des
formes urbaines projetées avec leurs natures, par :

� les services de l�urbanisme de la commune dans le
cas où le permis est délivré par le président de l�assemblée
populaire communale ;

� les services chargés de l�urbanisme de la wilaya dans
le cas où le permis est délivré par le wali ;

� les services chargés de l�urbanisme au niveau du
ministère chargé de l�urbanisme dans le cas où le permis
est délivré par le ministre chargé de l�urbanisme.

Un exemplaire visé est mis à la disposition du public au
siège de l�assemblée populaire communale du lieu du
lotissement.

Une quatrième copie du dossier est conservée aux
archives de la wilaya.
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Un dernier jeu visé est conservé par l�autorité
compétente ayant délivré le permis de lotir.

L�arrêté portant permis de lotir est publié au bureau de
la conservation foncière par l�autorité ayant approuvé le
lotissement aux frais du demandeur, dans le mois qui suit
sa notification et ce, conformément à la législation en
vigueur relative à l�information foncière. 

Art. 23. � A l�achèvement des travaux de viabilité et
d�aménagement, le bénéficiaire du permis de lotir
demande au président de l�assemblée populaire
communale du lieu du lotissement, la délivrance d�un
certificat de viabilité attestant de leur conformité et de leur
achèvement.

Art. 24. � La demande de certificat de viabilité est
accompagnée d�un dossier comprenant les pièces
suivantes :

1. les plans de récolement, établis à l�échelle 1/200ème
ou 1/500ème des travaux tels que réalisés en précisant, le
cas échéant, les modifications apportées par rapport aux
plans approuvés,

2. un procès-verbal de la réception des travaux.

Art. 25. � Dans tous les cas, la demande de certificat
de viabilité et les pièces qui l�accompagnent sont
adressées en deux (2) exemplaires au président de
l�assemblée populaire communale du lieu d�implantation.

La date de dépôt de la demande est constatée par un
récépissé délivré le jour même par le président de
l�assemblée populaire communale, après vérification des
pièces nécessaires qui devront être conformes à la
composition du dossier telle que prescrite.

La nature des pièces fournies est mentionnée de façon
détaillée sur le récépissé.

Art. 26. � L�instruction de la demande porte sur la
conformité des travaux de viabilité et d�aménagement
réalisés avec les dispositions des pièces écrites et
graphiques ayant servi à la délivrance du permis de lotir.

Art. 27. � L�instruction de la demande se fait par les
services de l�urbanisme de la commune dans les mêmes
formes prévues pour le certificat de conformité.

A la fin de la visite, soit il sera délivré un certificat de
viabilité avec ou sans réserves, soit il sera demandé au
lotisseur de remédier aux éventuels défauts dans un délai
n�excédant  pas trente (30) jours, à compter de la date de
visite des lieux.

Art. 28. � L�arrêté portant certificat de viabilité dont le
modèle-type est joint en annexe du présent décret, doit
être notifié au demandeur dans un (1) mois qui suit le
dépôt de la demande, auprès du président de l�assemblée
populaire communale.

Lorsque le dossier de la demande est à compléter par
des documents ou renseignements à fournir par le
demandeur, le délai fixé ci-dessus est interrompu et
reprend à compter de la date de réception de ces
documents ou renseignements.

Le certificat de viabilité  peut être délivré par tranche,
selon les délais indiqués sur l�arrêté du permis de lotir, et
dans le cas où les travaux de viabilité restants ne portent
pas préjudice au fonctionnement de la tranche achevée.  

Art. 29. � Durant toute la durée du chantier un
panneau rectangulaire dont les dimensions sont
supérieures à 80 centimètres, visible de l'extérieur, et  dont
le modèle-type est joint en annexe du présent décret,
indiquant les références du permis de lotir accordé et le
nombre maximum de lots prévus, est apposé par le
bénéficiaire des travaux. Le panneau doit également
prévoir la date d�ouverture de chantier et la date prévue de
fin des travaux et, s'il y a lieu, le nom du maître de
l'ouvrage, du bureau d'étude et enfin celui de l'entreprise
chargée de la viabilisation.

Art. 30. � Le permis de lotir est réputé caduc dans les
cas suivants :

� si les travaux d'aménagement ne sont pas entrepris
dans un délai de trois (3) ans, à compter de la date de sa
notification ;

� si les travaux d'aménagement prescrits ne sont pas
achevés dans le délai fixé par l'arrêté, sur la base d�un
rapport établi par le bureau d�études fixant les délais de
réalisation des travaux et après estimation et évaluation de
l�autorité chargée de la délivrance du permis de lotir.

Toutefois, dans le cas où des travaux par tranche ont été
autorisés, les délais impartis prévus pour leur réalisation à
l'alinéa ci-dessus, s'appliquent aux travaux des différentes
tranches.

Lorsque le permis de lotir est devenu caduc, l'opération
ne peut être poursuivie qu'en ce qui concerne les tranches
dont les travaux d'aménagement ont été menés à terme.

Pour tout début ou reprise des travaux après les délais
de validité précités, une nouvelle demande de permis de
lotir est obligatoire. 

Cette demande donne lieu à un permis de lotir établi
sans nouvelle instruction, à condition que les dispositions
et prescriptions d'aménagement et d'urbanisme n'aient pas
évolué dans un sens défavorable à ce renouvellement et
les travaux réalisés sont conformes au premier permis de
lotir délivré.

Art. 31. � Le demandeur du permis de lotir ou du
certificat de viabilité non satisfait de la réponse qui lui est
notifiée, ou en cas de silence de l'autorité compétente dans
les délais requis, peut introduire un recours contre accusé
de réception, auprès de la wilaya.

Dans ce cas, le délai de la délivrance ou du refus motivé
est de quinze (15) jours.
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Si le demandeur ne reçoit pas de réponse  dans le délai
prescrit qui suit le dépôt du recours, un second recours
peut être introduit auprès du ministère chargé de
l�urbanisme.

Dans ce cas et sur la base des informations transmises
par les services de l�urbanisme de la wilaya, les services
du ministère chargés de l�urbanisme instruiront ces
derniers à l�effet de répondre favorablement au postulant
ou de l�informer du refus motivé dans un délai de quinze
(15) jours après le dépôt du recours.

Une action en justice peut être introduite auprès de la
juridiction compétente.

Section 2

Conditions requises pour la cession des lots

Art. 32. � La vente ou la location de terrain compris
dans un lotissement est subordonnée à la remise  par le
président de l�assemblée populaire communale, de
certificat de viabilité.

Le certificat de viabilité est exigé également pour la
vente ou la location des lots comprenant des constructions
existantes dans le lotissement à créer.

L'acte de vente ou de location porte les références de ce
certificat.

La délivrance du certificat susmentionné ne libère pas le
bénéficiaire du permis de lotir, de sa responsabilité
vis-à-vis des acquéreurs des lots, notamment en ce qui
concerne la bonne exécution des travaux.

Le certificat ne peut être délivré que si tous les réseaux
de distribution interne liés à l�aménagement, ont été
achevés (eau, assainissement, énergie électrique, gaz,
réseau téléphone, voirie)  avec  l�espace public et tous les
aménagements extérieurs.

De même, le lotissement doit être desservi au minimum
par les branchements extérieurs,  en particulier l�eau,
l�assainissement et l�énergie électrique.

Section 3

Instruction et délivrance du certificat
de morcellement 

Art. 33. � Dans le cadre des dispositions de l'article 59
de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, le
certificat de morcellement est un document qui indique les
conditions de possibilité de division d'une propriété
foncière bâtie en deux ou plusieurs lots.

Le bâti existant sur le terrain doit être justifié par un
document juridique tel que l�acte de propriété ou un
document administratif : certificat de conformité ou autre.

Art. 34. � La demande de certificat de morcellement
dont le modèle-type est joint en annexe du présent décret,
doit être formulée et signée par le propriétaire ou son
mandataire.

L�intéressé doit fournir, à l'appui de sa demande : 

� soit une copie de l'acte de propriété ;

� soit un mandat conformément aux dispositions de
l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975, susvisée ;

� une copie du statut, lorsque le propriétaire ou le
mandataire est une personne morale. 

Art. 35. � La demande de certificat de morcellement
est accompagnée d'un dossier élaboré par un bureau
d�études en architecture ou en urbanisme comprenant les
pièces suivantes, visées, chacune pour ce qui la concerne,
par l'architecte et le géomètre, exerçant selon les
dispositions légales en vigueur :

1. le plan de situation établi à une échelle appropriée
permettant la localisation du projet ;

2. les plans utiles à l'échelle du 1/200ème ou 1/500ème
comportant les indications suivantes :

� les limites du terrain et sa superficie ;

� le plan de masse des constructions existantes sur le
terrain, ainsi que la surface totale des planchers et la
surface construite aux sols ;

� l'indication des réseaux de viabilité desservant le
terrain avec les caractéristiques techniques principales ;

� une proposition de morcellement du terrain ;

� la destination des lots projetés dans le cadre de la
proportion de morcellement.

Art. 36. � La demande de certificat de morcellement et
les dossiers qui l'accompagnent sont adressés en cinq (5)
exemplaires au président de l'assemblée populaire de la
commune de lieu d'implantation.

La date de dépôt de la demande est constatée par un
récépissé délivré le jour même, par le président de
l'assemblée populaire communale après vérification des
pièces nécessaires qui devront être conformes à la
composition du dossier, telle que prescrite.

La nature des pièces fournies est mentionnée de façon
détaillée dans le récépissé.

Art. 37. � La demande de certificat de  morcellement
est instruite au niveau du guichet unique de la commune
dans les  mêmes formes que celles prévues au présent
décret pour le permis de construire.

Art. 38. � Le certificat de morcellement dont le modèle
type est joint en annexe du présent décret doit être notifié
dans un (1) mois qui suit le dépôt de la demande.

Art. 39. � La validité du certificat de morcellement est
de  trois (3) ans, à compter de la date de sa notification.

Art. 40. � Le demandeur du certificat de morcellement
non satisfait de la réponse qui lui est notifiée, ou en cas de
silence de l'autorité compétente dans les délais requis,
peut introduire un recours contre accusé de réception,
auprès de la wilaya.
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Dans ce cas, la délivrance ou le refus motivé est de
quinze (15) jours. 

Si le demandeur ne reçoit pas de réponse  dans le délai
prescrit qui suit le dépôt du recours, un second recours
peut être introduit auprès du ministère chargé de
l�urbanisme contre accusé de réception.

Dans ce cas et sur la base des informations transmises
par les services de l�urbanisme de la wilaya, les services
du ministère chargés de l�urbanisme instruiront ces
derniers à l�effet de répondre favorablement au postulant
ou de l�informer du refus motivé dans un délai de quinze
(15) jours, après le dépôt du recours.

Une  action en justice peut être introduite auprès de la
juridiction compétente.

CHAPITRE 3

PERMIS DE CONSTRUIRE

Section 1 

Instruction et délivrance

Art. 41. � Toute nouvelle construction ou
transformation de construction  dont les travaux portant
sur le changement de : emprise au sol, gabarit, façade,
vocation ou destination,  structure porteuse, et réseaux
collectifs traversant la propriété, est subordonnée à la
possession du permis de construire, conformément aux
dispositions des articles nos 49, 52 et 55 de la loi n° 90-29
du 1er décembre 1990, susvisée, et dans le respect de
l'article 1er du présent décret.

Art. 42. � La demande  de permis de construire dont le
modèle-type est joint en annexe du présent décret, doit
être remplie et signée par le propriétaire ou son
mandataire, ou par le locataire dûment autorisé ou par
l'organisme ou service affectataire du terrain ou de la
construction.

Le demandeur doit fournir à l'appui de sa demande soit :

� une copie de l'acte de propriété, ou celle du certificat
de possession tel que prévu par la loi n° 90-25 du 18
novembre 1990, susvisée ;

� un mandat conformément aux dispositions de
l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975, susvisée ; 

� une ampliation de l'acte administratif ayant prononcé
l'affectation du terrain ou de la construction ;

� une copie du statut lorsque le propriétaire ou le
mandataire est une personne morale.

Le demandeur peut préciser la réalisation des travaux
d�une ou plusieurs constructions en une ou plusieurs
tranches. Dans ce cas, il est tenu de fournir, à l�appui de sa
demande, les pièces écrites et graphiques qui en
déterminent la consistance.

Art. 43. � La demande de permis de construire est
accompagnée des dossiers suivants:

I/ Dossier administratif comprenant :

1- les références du permis de lotir pour les
constructions projetées sur un terrain faisant partie d'un
lotissement à usage d'habitation ou autre,

2- l'arrêté de l�autorité compétente autorisant la
création ou l'extension d�établissements industriels et
commerciaux classés dans les catégories d'établissements
dangereux, insalubres et incommodes ;

3- le certificat de viabilité délivré conformément aux
dispositions citées ci-dessus, pour les constructions situées
dans un lotissement autorisé par un permis de lotir.

Le demandeur peut préciser la réalisation des travaux
d�une ou plusieurs constructions en une ou plusieurs
tranches.

Dans ce cas, il est tenu de fournir, à l�appui de sa
demande, les pièces écrites et graphiques qui en
déterminent la consistance.

II/ Dossier architectural comprenant :

1- le plan de situation à une échelle appropriée
permettant la localisation du projet ;

2- le plan de masse à l�échelle 1/200ème pour les
parcelles de moins ou égale à 500 m2 ou 1/500ème pour
les parcelles de moins ou égale à 5000 m2  et plus de 500
m2 et 1/1000ème pour les parcelles de plus de 5000 m2

comportant  les indications suivantes :

� les limites du terrain, sa superficie, son orientation,
et le tracé des clôtures, le cas échéant ;

� les courbes de niveau ou la surface de nivellement, et
les coupes schématiques du terrain ;

� la nature, la hauteur ou le nombre d'étages des
constructions voisines ;

� la hauteur ou le nombre d'étages des constructions
existantes et projetées sur le terrain, ainsi que la
destination des espaces construits et non construits ;

� la surface totale de planchers et la surface construite
au sol ;

� l'indication des réseaux de viabilité desservant le
terrain avec leurs caractéristiques techniques principales
ainsi que, les points de raccordement et le tracé des voiries
et réseaux projetés sur le terrain ;

3- les différents plans, à l'échelle 1/50ème pour les
constructions dont l�emprise au sol est moins de 300m2, à
l�échelle 1/100ème  pour  les constructions dont l�emprise
au sol est entre 300m2 et 600m2 et à l�échelle 1/200ème
pour le reste des constructions : des distributions intérieurs
des différents niveaux de construction, les locaux
techniques, ainsi que les façades y compris celles des
clôtures, les coupes utiles et les images en trois
dimensions permettant de situer le projet dans son
environnement proche, le cas échéant.
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La destination des différents locaux devra figurer sur les
plans.

Pour les projets de transformation de façades ou de gros
�uvres, les parties anciennes conservées ou démolies ainsi
que celles projetées, doivent apparaître distinctement.

4- une notice comporte le devis descriptif et estimatif
des travaux ainsi que les délais de réalisation.

5- les pièces écrites et graphiques indiquant la
construction par tranche, s�il y a lieu.

III/ Dossier  technique comprenant :

1- hormis les projets de construction des habitations
individuelles, il est exigé une notice accompagnée de
schémas utiles et comportant les indications suivantes :

� les effectifs et la capacité d'accueil de chaque local ;

� le mode de construction de toitures, ainsi que la
nature des matériaux utilisés ;

� la description sommaire des dispositifs
d'alimentation en électricité, de gaz, de chauffage,
d'adduction en eau potable, d'assainissement et d'aération ;

� les plans des réseaux d'évacuation des eaux usées ;

� la description sommaire des organes de production,
de transformation, de stockage des matières premières et
des produits manufacturés pour les bâtiments industriels ;

� les moyens particuliers de défense et de secours
contre l'incendie ;

� la nature et les quantités de substances liquides,
solides ou gazeuses préjudiciables à la santé publique, à
l'agriculture et à l'environnement, contenues dans les eaux
usées évacuées et les émissions gazeuses, ainsi que le
dispositif de traitement, de stockage et de filtrage ;

� le niveau du bruit produit, pour les constructions à
usage industriel et commercial et établissements destinés à
recevoir du public.

2- L�étude de génie civil comprenant : 

� un rapport, établi et signé par un ingénieur agréé en
génie civil, précisant :

*  la définition et la description de la structure porteuse ;

* le  dimensionnement des ouvrages et des éléments
composant la structure ;

� les vues en plans des structures aux mêmes échelles
que ceux des plans du dossier d�architecture. 

Art. 44. � Les pièces relatives à la conception
architecturale et aux études de génie civil accompagnant
la demande de permis de construire, doivent être élaborées
conjointement, conformément aux dispositions de
l�article 55 de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990,
susvisée, et visées, chacune pour ce qui la concerne, par
l'architecte et l�ingénieur en génie civil, exerçant selon les
dispositions légales en vigueur.

Un examen du dossier architectural des projets de
construction peut être demandé aux services de
l'urbanisme territorialement compétents en vue de
l'obtention d�un avis préliminaire avant l�élaboration des
études techniques comprenant le génie civil et les corps
d'état secondaires.

Après l�avis favorable des services compétents le reste
des dossiers doit être déposé en vue de l�obtention du
permis de construire,  dans un délai ne dépassant pas une
(1) année, faute de quoi, l�avis préliminaire sera considéré
comme caduc.

Art. 45. � La demande de permis de construire  et les
dossiers qui l'accompagnent sont adressés au président de
l'assemblée populaire communale de la commune du lieu
d'implantation en trois (3) exemplaires pour les projets
destinés à l�habitation individuelle et huit (8) exemplaires
pour le reste des projets qui nécessitent  la  consultation
des services publics.

La date de dépôt de la demande est constatée par un
récépissé, délivré le jour même, par le président de
l'assemblée populaire communale, après vérification des
pièces nécessaires qui devront être conformes à la
composition des dossiers telle que prescrite.

La nature des pièces fournies est mentionnée de façon
détaillée sur le récépissé dont le modèle-type est joint en
annexe du présent décret.

Art. 46. � L'instruction de la demande porte sur la
conformité du projet de construction avec les dispositions
du plan d'occupation des sols, ou lorsqu'il n'existe pas,
avec les prescriptions du plan directeur d'aménagement et
d'urbanisme et/ou avec celles édictées en application des
dispositions se rapportant aux règles générales
d'aménagement et d'urbanisme.

Elle doit tenir compte à cet effet, de la localisation, la
nature, l'implantation, la desserte, le volume, l'aspect
général de la ou les constructions projetées et leur
harmonie avec les lieux, compte tenu des prescriptions
d'urbanismes et les servitudes administratives et tous
ordres applicables à l'emplacement considéré ainsi que les
équipements publics et privés existants ou projetés.

L'instruction doit tenir, également, du respect des
dispositions législatives et réglementaires en vigueur, en
matière de sécurité, d'hygiène, de construction et
d'esthétique ainsi qu'en matière de protection de
l'environnement et de préservation de l'économie agricole.

Art. 47. � Le service compétent chargé de l'instruction
de la demande de permis de construire, recueille, au nom
de l'autorité compétente pour statuer, les accords et avis
en application des dispositions législatives et
réglementaires en vigueur, auprès des personnes
publiques, services ou, le cas échéant, des associations
intéressées par le projet.
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Les personnes publiques, services ou, le cas échéant,
association, consultés qui n'ont pas fait connaître leur
réponse dans un délai de huit (8) jours, à compter de la
réception de la demande d'avis, sont réputés avoir émis
un avis favorable, après un rappel de quarante-huit (48)
heures, pour les projets  industriels, recevant du public et
ceux dont les critères d�instruction des normes de sécurité
passent en premier degrés. 

Sont notamment consultés au titre des personnes
publiques :

� les services de l'Etat chargés de l'urbanisme au
niveau de la wilaya ;

� les services de la protection civile pour la
construction d'immeubles à usage industriel ou
commercial et d'une manière générale, pour toute
construction appelée à recevoir du public ainsi que pour la
construction d'immeubles d'habitation importants qui peut
poser des sujétions spéciales, notamment, en ce qui
concerne la lutte contre l'incendie ;

� les services compétents des monuments et sites, ainsi
que du tourisme, lorsque les projets de construction sont
situés dans des zones ou sites classés dans le cadre de la
législation en vigueur ;

� le service de l'Etat chargé de l'agriculture au niveau
de la wilaya dans le cadre des dispositions de l'article 49
de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée.

� le service de l'Etat chargé de l�environnement au
niveau de la wilaya.

Art. 48. � Lorsque la remise du permis de construction
relève de la compétence du président de l'assemblée
populaire communale, l�instruction  du dossier se fait par
le guichet unique de la commune dont la composition et
les modalités de fonctionnement sont définies dans
l�article 58 du présent décret.

Dans ce cas, le président de l�assemblée populaire
communale transmet un exemplaire du dossier de la
demande aux services à consulter cités à l�article 47, à
travers leurs représentants  dans le guichet unique dans un
délai de huit (8) jours suivant la date de dépôt de la
demande.      

Le guichet unique doit statuer sur les demandes de
permis de construire dans un délais de quinze (15) jours
suivant la date de dépôt du dossier.

L�avis des services de l�Etat chargés de l�urbanisme au
niveau de la daïra est acquis à travers son représentant de
la subdivision.

Art. 49. � Lorsque la remise du permis de construction
relève de la compétence du wali ou du ministre chargé de
l'urbanisme, le président de l�assemblée populaire
communale transmet le dossier de la demande en sept (7)
exemplaires au service de l�Etat chargé de l�urbanisme,
pour avis conforme, dans un délai de huit (8) jours suivant
la date de dépôt du dossier, accompagné de l�avis des
services de l�urbanisme de la commune.

L�instruction du dossier  se fait par le guichet unique de
la wilaya dont la composition et les modalités de
fonctionnement sont définies dans l�article 59 du présent
décret.

Les services  à consulter sont destinataires d�un
exemplaire à travers leur représentant dans le guichet
unique de wilaya.

Le guichet unique de wilaya présidé par le directeur de
l�urbanisme ou son représentant doit statuer, sur les
demandes dans un délai de quinze (15) jours suivant la
date de dépôt du dossier.

Le wali est compétent pour délivrer les permis de
construire des projets :

� d�équipements publics ou privés d�intérêt local ; 

� des projets de l�habitat collectif de plus de 200
logements et moins de 600 logements.

Le ministre chargé de l�urbanisme est compétent pour
délivrer les permis de construire des projets :

� d�équipements publics ou privés d�intérêt national ; 

� des  projets  de  l�habitat  collectif  de  plus  ou  égal
à 600 logements ;

� les travaux, constructions et installations réalisés
pour le compte d'Etats étrangers ou d'organisations
internationales de l'Etat, de ses établissements publics et
concessionnaires ; 

� les ouvrages de production, de transport, de
distribution et de stockage d'énergie.

Le reste des permis est de la compétence du président
de l�assemblée populaire communale.

Art. 50. � En cas de refus motivé, la décision
accompagnée des exemplaires du dossier de la demande,
est notifiée au demandeur. 

La décision favorable accompagnée d�un exemplaire du
dossier de la demande est notifiée au demandeur dont le
modèle-type est joint en annexe du présent décret.

Art. 51. � L�arrêté portant permis de construire  doit
être notifié, dans tous les cas, au demandeur
obligatoirement par le président de l�assemblée populaire
communale dans les vingt (20) jours suivant le dépôt.

Lorsque le dossier de la demande est à compléter par
des documents ou des renseignements faisant défaut à
fournir par le demandeur,  le délai fixé ci-dessus est
interrompu à compter de la date de notification de ce
défaut et reprend à compter de la date de réception de ces
documents ou renseignements.

Art. 52. � Une construction ne peut être autorisée que
si le projet qui s'y rapporte est compatible avec les
dispositions du plan d'occupation des sols approuvé ou en
phase d�approbation ayant dépassé les procédures de
l�enquête publique, ou d'un document en tenant lieu.

Dans les communes ne disposant pas du document
mentionné à l'alinéa ci-dessus, l'autorisation de construire
peut être refusée si le projet de construction n'est pas
conforme aux prescriptions du plan d'aménagement et
d'urbanisme et/ou de celles édictées en application des
dispositions prévues aux règles générales d'aménagement
et d'urbanisme.
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Si la construction est à édifier dans un lotissement, elle
ne peut être autorisée que si elle est en conformité avec les
prescriptions du permis de lotir et les dispositions
contenues dans le dossier de lotissement, toutefois, si le
lotissement est couvert par un POS approuvé, c�est le
règlement du POS qui est pris en considération.

Lorsque l'autorisation est refusée ou comporte des
réserves, la décision prise par l'autorité compétente doit
être motivée.

Art. 53. � La demande de permis de construire peut
faire l'objet d'une décision de sursis à statuer.

La décision de surseoir à statuer est prononcée par
l'autorité compétente qui délivre le permis de construire.

Elle est prononcée lorsque le terrain concerné par la
construction est compris dans le périmètre d'une étude
d'aménagement et d'urbanisme en cours, prescrite au titre
de la législation et la réglementation en vigueur.

La décision de surseoir à statuer intervient dans un délai
fixé pour l'instruction.

La durée de sursis à statuer ne peut excéder une (1)
année.

Art. 54. � Dans le cas de construction nécessitant des
aménagements, des réserves spécifiques d'emplacement
public ou des servitudes particulières, le permis de
construire doit comporter les obligations et les servitudes
que doit respecter le constructeur.

Art. 55. � L�arrêté portant permis de construire est
notifié au demandeur, accompagnée d�un exemplaire du
dossier portant le visa sur les plans architecturaux : 

� des services de l�urbanisme de la commune, dans le
cas ou le permis est délivré par le président de l�assemblée
populaire communale ;

� des services chargés de l�urbanisme de la wilaya
dans le cas ou le permis est délivré par le wali ;

� de la direction générale de l�urbanisme et de
l�architecture au niveau du ministère chargé de
l�urbanisme, dans le cas ou le permis est délivré par le
ministre chargé de l�urbanisme.

Un exemplaire visé est mis à la disposition du public au
siège de l�assemblée populaire communale. 

Un exemplaire visé accompagné de l�arrêté est archivé
au niveau de la direction chargée de l�urbanisme de la
wilaya. Un dernier jeu visé est conservé par l�autorité
compétente ayant délivré le permis. 

Art. 56. � La copie de l'arrêté portant permis de
construire affichée au siège de l'assemblée populaire
communale, autorise toute personne intéressée à consulter
jusqu'à l'expiration d'un délai d'un (1) an et d'un (1) mois
tous les documents graphiques du dossier de la demande.

Art. 57. � Le permis de construire est réputé caduc, si
la construction n�est pas achevée dans le délai fixé dans
l�arrêté du permis de construire. Le délai est fixé après
appréciation de l�autorité compétente de la proposition du
maître de l��uvre en fonction de l�envergure du projet.

Pour tout début ou reprise des travaux après le délai de
validité précités, une nouvelle demande de permis de
construire est obligatoire. Cette demande donne lieu à  un
permis de construire établi sans nouvelle instruction, à
condition que les dispositions et prescriptions
d'aménagement et d'urbanisme n'aient pas évolué dans un
sens défavorable à ce renouvellement et les travaux
réalisés sont conformes au premier permis de construire
délivré.

Lorsque le permis de construire est délivré en vue de la
réalisation d�une ou de plusieurs constructions en une ou
plusieurs tranches, il est réputé caduc si la tranche n�est
pas achevée dans le délai portant permis de construire. 

Art. 58. � Le guichet unique de la commune  est
installé au niveau de la commune, il est composé :

Des membres permanents :

� le président de  l�assemblée populaire communale ou
son représentant, président ;

� le subdivisionnaire de l�urbanisme, de l�architecture
et de la construction ou son représentant ;

� le chef d�inspection des domaines ou son
représentant ;

� le conservateur foncier territorialement compétent
ou son représentant ;

� l�inspecteur de l�urbanisme ;

� le subdivisionnaire des travaux publics ou son
représentant ;

� le subdivisionnaire de l�hydraulique ou son
représentant.

Des membres invités peuvent être associés ou
représentés, le cas échéant, par : 

� le subdivisionnaire de l�agriculture ou son
représentant ;

� le représentant de la protection civile ;

� le représentant de la direction de l�environnement de
wilaya ; 

� le représentant de la direction du tourisme de
wilaya ;

� le représentant de la direction de la culture de
wilaya ;

� le représentant de la santé et de la population ;

� le représentant de la Sonelgaz.

Le guichet unique peut faire appel à toute personne,
autorité ou tout organisme à l�effet de l�éclairer dans ses
travaux.
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Le  secrétariat technique est assuré par les services de
l�urbanisme de la commune, il est chargé :

� de recevoir les dépôts des dossiers de demande ;

� d�enregistrer les demandes  sur un registre paraphé,
suivant la date de leur arrivée ;

� de préparer les réunions du guichet unique ;

� de transmettre les convocations accompagnées de
l'ordre du jour aux membres du guichet unique ;

� de la rédaction des procès-verbaux des séances et
autres notes ;

� de la notification des décisions et des réserves à
lever, s�il y a lieu, au demandeur ;

� de l�élaboration des rapports trimestriels d�activités ;

� de mettre en place un fichier électronique interactif,
des demandes déposées et les suites qui leur sont
réservées, ainsi que les arrêtés délivrés,  alimentant la base
de données du ministère chargé de l�urbanisme ; 

� de mettre à jour le fichier électronique.

Le guichet unique se réunit au siège de la commune
une fois tous les huit (8) jours, en session ordinaire et
autant de fois que nécessaire, en sessions extraordinaires.

Les convocations accompagnées de l�ordre du jour et de
tout autre document utile sont adressés aux membres par
le président du guichet unique, au moins, cinq (5) jours
avant la date de la réunion.

Le guichet unique de la commune est créé par arrêté
signé par le  chef de daïra territorialement compétent. 

Toutefois, le guichet unique peut être intercommunal
installé au niveau de la daïra pour les communes éparses
et sous l�appréciation du wali ou du chef de daïra, dans le
cas des communes appartenant à la même daïra.

Dans ce cas, le guichet unique est créé par arrêté signé
par le wali territorialement compétent, ou le chef de daïra
pour les communes de la même daïra. 

Art. 59. � Le guichet unique de wilaya installé au
niveau de la direction de l�urbanisme est composé :

� du représentant du wali ;

� du directeur chargé de l�urbanisme, président, ou son
représentant, du chef de service de l�urbanisme, le cas
échéant ;

� du président de l�assemblée populaire de wilaya  ou
son représentant ;

� de deux (2) membres de l�assemblée populaire de
wilaya, élus par leurs pairs ;

� du président de l�assemblée populaire communale
concernée ;

� du directeur des domaines ou son représentant ;

� du directeur de la conservation foncière ou son
représentant ;

� du directeur des services agricoles ou son
représentant ;

� du directeur des travaux publics ou son représentant ;

� du directeur des ressources en eau  ou son
représentant ;

� du directeur de la protection civile ou son
représentant ;

� du directeur de l�énergie et des mines ou son
représentant ;

� du directeur de Sonelgaz ou ses représentants de la
GRTE et de la GRTG ;  

� du directeur de l�environnement, ou son
représentant ;

� du directeur du tourisme ou son représentant ;

� du directeur de la culture ou son représentant; 

� du directeur de la santé et de la population ou son
représentant.

Le guichet unique  peut faire appel à toute personne,
autorité ou tout organisme à l�effet de l�éclairer dans ses
travaux.

Le guichet se réunit au siège de la wilaya, sur
convocation de son président, une (1) fois tous les quinze
(15) jours minimum et autant de fois que nécessaire.

Les convocations accompagnées de l�ordre du jour et de
tout autre document utile, sont adressés aux membres, par
le président du guichet unique,  au moins, cinq (5) jours
avant la date de la réunion.

Le guichet unique  dispose, dans le cadre de son
fonctionnement, d�un secrétariat technique installé au
niveau de la direction de l�urbanisme de la wilaya, il est
chargé :

� de recevoir et d�enregistrer les demandes sur un
registre paraphé ;

� de préparer les réunions du guichet unique de
wilaya ;

� de transmettre les convocations accompagnées de
l'ordre du jour aux membres du guichet unique de wilaya ;

� de la rédaction des procès-verbaux de séances et
autres notes ;

� de la notification des décisions aux demandeurs par
le biais de la commune concernée ;

� de l�élaboration des rapports trimestriels d�activités ;

� de mettre en place un fichier électronique interactif,
des demandes déposées et les suites qui leur sont
réservées, ainsi que les arrêtés délivrés,  alimentant la base
de données du ministère chargé de l�urbanisme ;

� de mettre à jour le fichier électronique.

Le guichet unique de la wilaya est créé par arrêté signé
par le wali territorialement compétent. 
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Art. 60. � Durant toute la durée du chantier, un
panneau rectangulaire dont les dimensions sont
supérieures à 80 centimètres, visible de l'extérieur et dont
le modèle-type est joint en annexe du présent décret,
indiquant les références du permis de construire accordé et
la nature de la construction, sa hauteur et la surface du
terrain, est apposé par le bénéficiaire des travaux. Le
panneau doit également prévoir la date d�ouverture du
chantier et la date prévue de fin des travaux et s'il y a lieu,
le nom du maître de l'ouvrage, du bureau d'études et enfin
celui de l'entreprise de réalisation.

Art. 61. � Les branchements des constructions en
différentes utilités ne seront raccordés que sur
présentation du permis de construire et d�un procès-verbal
attestant la conformité de l�implantation de la
construction, établi par les agents habilités des services de
l�urbanisme de la commune.

Art. 62. � Le demandeur non convaincu de la réponse
qui lui est notifiée, ou en cas de silence de l�autorité
compétente dans les délais requis, peut introduire un
recours contre accusé de réception, auprès de la wilaya.
Dans ce cas, le délai de la délivrance ou le refus motivé
est de quinze (15) jours.

Si le demandeur ne reçoit pas de réponse  dans le délai
prescrit qui suit le dépôt du recours, un second recours
peut être introduit auprès  du ministère chargé de
l�urbanisme.

Dans ce cas et sur la base des informations transmises
par les services de l�urbanisme de la wilaya, les services
du ministère chargés de l�urbanisme instruiront ces
derniers à l�effet de répondre favorablement au postulant
ou de l�informer du refus motivé, dans un délai de quinze
(15) jours après le dépôt du recours.

Une  action en justice peut être introduite auprès de la
juridiction compétente.

Section 2

Instruction du certificat de conformité

Art. 63. � En application des dispositions de l'article
75 de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, le
bénéficiaire du permis de construire est tenu dès
l'achèvement des travaux de construction ainsi que s'il y a
lieu, des travaux d'aménagement à sa charge, de se faire
délivrer un certificat de conformité des travaux effectués
avec les dispositions du permis de construire.

Art. 64. � La remise du certificat de conformité est de
la compétence du président de l'assemblée populaire
communale territorialement compétent, pour les permis de
construire délivrés par celui-ci ou ceux délivrés par le
wali territorialement compétent ou le ministre chargé de
l�urbanisme.

Art. 65. � Le certificat de conformité vaut permis
d'habiter, ou autorisation d'admission du public et du
personnel, si la construction est destinée à des fonctions
socio-éducatives, aux services, à l'industrie, ou au
commerce, sous réserve des dispositions législatives et
réglementaires en matière d'exploitation d'établissements
dangereux, incommodes ou insalubres.

Art. 66. � Dans le cadre des dispositions de l'article 54
ci-dessus, le bénéficiaire du permis de construire dépose,
dans un délai de trente (30) jours, à compter de
l'achèvement des travaux, une déclaration établie en deux
(2) exemplaires attestant cet achèvement pour les
constructions à usage d�habitation et un procès-verbal de
réception des travaux établi par l�organisme national de
contrôle technique de la construction (CTC) pour les
équipements et les constructions à usage d�habitation
collective ou les constructions recevant du public, au siège
de l'assemblée populaire communale du lieu de
construction contre récépissé de dépôt délivré le jour
même.

Un exemplaire de la déclaration est adressé à la
subdivision de l�urbanisme au niveau de la daïra.

Lorsque la déclaration d'achèvement des travaux n'a pas
été déposée dans les conditions et délais requis, pour
lesquels, par défaut, il peut être fait référence à la date
d'achèvement des travaux suivant l'échéance de réalisation
prévue au permis de construire, il est procédé d�office au
contrôle de leur conformité à l'initiative du président de
l'assemblée populaire communale.

La conformité des ouvrages achevés avec les
dispositions du permis de construire porte sur
l�implantation, le gabarit, la vocation et les façades de la
construction. Elle est vérifiée par une commission
comprenant les représentants dûment habilités du
président de l�assemblée populaire communale et des
services intéressés, notamment la protection civile, dans
les cas prévus par le présent décret avec le représentant de
la subdivision de l�urbanisme au niveau de la daïra.

Art. 67. � La commission de contrôle de conformité
prévue à l'article 66 ci-dessus, se réunit sur convocation
du président de l'assemblée populaire communale
concernée, dans un délai de quinze (15) jours après le
dépôt de la déclaration d'achèvement s'il y en a eu.

Un avis de passage informant le bénéficiaire du permis
de construire de la date à laquelle il sera procédé au
contrôle, lui est adressé, au moins, huit (8) jours à l'avance
par le président de l'assemblée populaire communale.

Un procès-verbal, de récolement est établi séance
tenante à l'issue du contrôle de conformité. Ce
procès-verbal mentionne toutes les observations faites et
fait ressortir l'avis de la commission sur le degré de
conformité constaté.

Ce procès-verbal est signé par les membres de la
commission le jour même.

Dans le cas de l�absence d�un ou des services intéressés,
le  procès-verbal est signé uniquement par le représentant
de la commune et celui de la subdivision de l�urbanisme. 

Art. 68. � Le président de l�assemblée populaire
communale et sur la base du procès-verbal de la
commission transmis à travers son représentant le jour de
la sortie, délivre le certificat de conformité dont le
modèle-type est joint en annexe du présent décret, dans un
délai de huit (8) jours, à partir de la date du sortie,  si le
procès-verbal de récolement a conclu la conformité des
ouvrages achevés.
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Au cas où l'opération de récolement à laissé apparaître
que les travaux n'ont pas été exécutés conformément aux
plans approuvés et aux dispositions du permis de
construire, l'autorité compétente fait connaître à l'intéressé
que le certificat de conformité ne peut lui être accordé et
qu'il a l'obligation de procéder à la mise en conformité de
la construction avec les plans approuvés et les dispositions
applicables.

Elle lui rappelle les sanctions qu'il encourt en vertu des
dispositions de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990,
susvisée.

Elle fixe à l'intéressé, un délai qui ne peut excéder trois
(3) mois, pour procéder à la mise en conformité. A l'issue
de ce délai, le président de l�assemblée populaire
communale, délivre s'il y a lieu, le certificat de conformité
ou, le cas échéant, le refuse et engage les poursuites
judiciaires, conformément aux dispositions de l'article 78
de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée.

Le certificat de conformité peut être délivré par tranche,
selon les délais indiqués sur l�arrêté du permis de
construire, et dans le cas où les travaux restant ne portent
pas préjudice au fonctionnement de la tranche achevée.  

Art. 69. � Le demandeur non satisfait de la réponse qui
lui est notifiée, ou en cas de silence de l�autorité
compétente dans les délais requis, peut introduire un
recours contre accusé de réception, auprès de la wilaya.

Dans ce cas, le délai de la délivrance ou le refus motivé
est de quinze (15) jours.

Si le demandeur ne reçoit pas de réponse  dans le délai
prescrit qui suit le dépôt du recours, un second recours
peut être introduit auprès  du ministère chargé de
l�urbanisme.

Dans ce cas et sur la base des informations transmises
par les services de l�urbanisme de la wilaya, les services
du ministère chargés de l�urbanisme instruiront ces
derniers à l�effet de répondre favorablement au postulant
ou de l�informer du refus motivé, dans un délai de
quinze (15) jours après le dépôt du recours.

Une  action en justice peut être introduite auprès de la
juridiction compétente.

CHAPITRE 4

PERMIS DE DEMOLIR
INSTRUCTION ET DELIVRANCE

Art. 70. � En application des dispositions de l'article
60 de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée,
aucune opération de démolition partielle ou totale d'un
immeuble ne peut être entreprise sans l'obtention au
préalable d'un permis de démolir, lorsque ledit immeuble
est protégé par les dispositions de la loi n° 98-04 du 15
juin 1998, susvisée.

Art. 71. � Pour les projets destinés à l�habitat
individuel, la demande du permis de démolir peut être
introduite en même temps que le permis de construire.

Dans tous les cas où le permis de démolition concerne
les sous-sols, la demande doit être introduite et instruite en
même temps que la demande de permis de construire.

Art. 72. � La demande de permis de démolir dont le
modèle-type est joint en annexe du présent décret, doit
être formulée et signée par le propriétaire de l'immeuble à
démolir, son mandataire ou par le service ou organisme
public affectataire qui devra fournir, selon le cas :

� une copie de l'acte de propriété, ou du certificat
de possession, conformément aux dispositions de la loi
n° 90-25 du 18 novembre 1990, susvisée ;

� un mandat conformément aux dispositions de
l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975, susvisée ;

� une ampliation de l'acte administratif, ayant
prononcé l'affectation de l'immeuble considéré ;

� une copie du statut lorsque le propriétaire ou le
mandataire est une personne morale. 

Le dossier joint à la demande du permis de démolir qui
doit être élaboré par un bureau d�études en architecture,
comprend les documents suivants visés, chacun pour ce
qui le concerne, par l'architecte et l�ingénieur en génie
civil exerçant selon les dispositions légales en vigueur :

� un plan de situation à une échelle appropriée
permettant la localisation du projet ;

� un plan de masse à l'échelle 1/500 ou 1/200 de la
construction à démolir ;

� un rapport et engagement sur le phasage de
l�opération de démolition et les moyens à utiliser pour ne
pas perturber la stabilité de la zone ;

� lorsque la démolition de l�immeuble est à moins de
trois (3) mètres des immeubles bâtis avoisinants, un
rapport d�expertise visé par un ingénieur en génie civil est
obligatoire faisant mention de la méthode à utiliser dans
l�opération de démolition mécanique ou manuelle, le
matériel utilisé et moyens à déployer pour stabiliser les
immeubles mitoyens ;

� le planning et le délai d�exécution ;

� un plan au 1/100 de la construction précisant la
partie à démolir et la partie  à conserver dans le cas de
démolition partielle ;

� l'affectation éventuelle du site libéré.

Art. 73. � La demande de permis de démolir et les
dossiers qui l'accompagnent sont adressés en trois (3)
exemplaires au président de l'assemblée populaire
communale du lieu d'implantation de la construction.

La date de dépôt est constatée par le récépissé délivré le
jour même, par le président de l'assemblée populaire
communale territorialement compétent.

Art. 74. � La demande de permis de démolir est
instruite par le guichet unique installé auprès de la
commune dans les mêmes formes prévues pour
l�instruction du permis de construire.
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Art. 75. � Le délai d'instruction est d�un  (1) mois, à
compter de la date de dépôt du dossier de la demande.

Le permis de démolir est délivré sous forme d�arrêté
dont le modèle-type est joint en annexe du présent décret.

Art. 76. � Le permis de démolir ne peut être refusé
lorsque la démolition est le seul moyen de mettre fin à la
ruine de l'immeuble.

Art. 77. � Le service de l�urbanisme de la commune
chargé de l'instruction de la demande présentée, recueille
auprès des personnes publiques, services ou organismes
intéressés par la démolition envisagée, les avis, accords,
ou décisions prévues par les lois et règlements en vigueur.

Les personnes publiques, services ou organismes
consultés à travers leurs représentants dans le guichet
unique, doivent faire connaître leur avis dans un délai de
quinze (15) jours, à compter de la réception de la demande
d'avis. L'avis doit être dûment motivé s'il est défavorable,
ou assorti de prescriptions spéciales.

Ils doivent faire retour, dans tous les cas, du dossier
annexé à la demande d'avis dans le même délai.

Art. 78. � En application des dispositions de l'article
68 de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, susvisée, le
permis de démolir est délivré par le président de
l'assemblée populaire communale après avis du guichet
unique installé au niveau de la commune.

Art. 79. � Le permis de démolir est notifié par le
président de l'assemblée populaire communale au
demandeur.

Dans le cas de décision de rejet ou d'avis favorable
assorti de réserves spécifiques, la décision et l'avis doivent
être notifiés et motivés au demandeur.

Art. 80. � Le président de l'assemblée populaire
communale doit procéder, au siège de l'assemblée
populaire communale, à l'affichage du récépissé de dépôt
de demande du permis de démolir, durant toute la période
d'instruction du permis de démolir.

Art. 81. � Les citoyens peuvent faire opposition par
écrit au projet de démolition auprès du président de
l'assemblée populaire communale territorialement
compétent.

Cette opposition est irrecevable si elle n'est pas justifiée
ou appuyée par des pièces légales jointes à la requête
d'opposition.

Art. 82. � Le demandeur non satisfait de la réponse qui
lui est notifiée, ou en cas de silence de l�autorité
compétente dans les délais requis, peut introduire un
recours contre accusé de réception, auprès de la wilaya.

Dans ce cas, le délai de la délivrance ou le refus motivé
est de quinze (15) jours.

Si le demandeur ne reçoit pas de réponse  dans le délai
prescrit qui suit le dépôt du recours, un second recours
peut être introduit auprès  du ministère chargé de
l�urbanisme.

Dans ce cas et sur la base des informations transmises
par les services de l�urbanisme de la wilaya, les services
du ministère chargés de l�urbanisme instruiront ces
derniers à l�effet de répondre favorablement au postulant
ou de l�informer du refus motivé, dans un délai de quinze
(15) jours après le dépôt du recours.

Une  action en justice peut être introduite auprès de la
juridiction compétente.

Art. 83. � Le demandeur du permis de démolir ne peut
entreprendre les travaux de démolition qu�après avoir
établi une déclaration d'ouverture du chantier.

Art. 84. � Durant toute la durée du chantier, un
panneau rectangulaire dont les dimensions sont
supérieures à 80 centimètres, visible de l'extérieur, et  dont
le modèle-type est joint en annexe du présent décret,
indiquant les références du permis de démolir accordé et
la surface et la  hauteur du ou des bâtiments à démolir, est
apposé par le bénéficiaire des travaux. Le panneau doit
également prévoir la date d�ouverture du chantier et la
date prévue de fin des travaux et s'il y a lieu, le nom du
maître de l'ouvrage, du bureau d'études et enfin celui de
l'entreprise chargée de la démolition.

Art. 85. � Le permis de démolir est périmé :

� si la démolition n'est pas intervenue au bout de cinq
(5) ans ; 

� si les travaux de démolition sont suspendus durant
une (1) année ;

� s'il est annulé expressément par une décision de
justice.

CHAPITRE 5

DISPOSITIONS PARTICULIERES
AUX BATIMENTS MENAÇANT RUINE

Art. 86. � Conformément aux dispositions de l'article
89 de la loi n° 11-10 du 20 Rajab 1432 correspondant au
22 juin 2011, susvisée, le président de l'assemblée
populaire communale prescrit la démolition des murs,
bâtiments et édifices menaçant ruine ou, le cas échéant,
leur réparation au titre des mesures de sûreté exigées par
les circonstances.

Le président de l'assemblée populaire communale peut
faire effectuer toutes visites et contrôles jugés utiles à
l'effet de vérifier la solidité de tout mur, bâtiment et
édifice.
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Quiconque ayant connaissance des faits relevant
l'insécurité d'un immeuble est tenu de porter ces faits à la
connaissance du président de l'assemblée populaire
communale.

Lorsque l'immeuble considéré est soumis à la législation
en vigueur,  en matière de protection des monuments et
sites historiques, leur réparation ou démolition ne peut
être ordonnée par le président de l'assemblée populaire
communale que dans les conditions prévues par la
législation et la réglementation qui leur sont applicables.

Art. 87. � En exécution de l'article 86 ci-dessus,
l'arrêté prescrivant la réparation ou la démolition de mur,
bâtiment ou édifice menaçant ruine, est notifié au
propriétaire avec obligation d'avoir à effectuer les
travaux dans un délai déterminé et s'il conteste le péril
de faire commettre un expert chargé de procéder
contradictoirement et au jour fixé par l'arrêté à la
constatation de l'état de lieux et de dresser rapport.

Dans le cas où le propriétaire, n'a point fait cesser le
péril dans le délai fixé et s'il n'a pas désigné un expert, il
sera procédé à la constatation de l'état des lieux par les
services techniques communaux.

L'arrêté et le rapport d'expert sont transmis
immédiatement à la juridiction compétente. Dans les huit
(8)  jours qui suivent le dépôt au greffe, le juge prend sa
décision.

La décision de la juridiction compétente est notifiée au
propriétaire par voie administrative.

De plus, si la juridiction compétente constate l'état
d'insécurité de l'immeuble, le président de l'assemblée
populaire communale prend un arrêté portant interdiction
d'habiter.

Ledit arrêté doit être revêtu de l'approbation du wali.

Art. 88. � En cas de péril imminent, le président de
l'assemblée populaire communale concerné, après
avertissement adressé au propriétaire, consulte ses
services techniques ou les services de l'Etat chargés de
l'urbanisme au niveau de la wilaya, dans les vingt-quatre
(24) heures qui suivent.

Si le rapport de ces services constate l'urgence ou le
péril grave et imminent, le président de l'assemblée
populaire communale ordonne les mesures provisoires
pour garantir la sécurité, notamment l'évacuation de
l'immeuble.

Un arrêté d'interdiction d�habiter est pris par le
président de l'assemblée populaire communale
territorialement compétent.

Si dans le délai imparti par la sommation, les mesures
prescrites n'ont point été exécutées, le président de
l'assemblée populaire communale prend d'office et aux
frais du propriétaire, les mesures de sauvegarde
indispensables.

Art. 89. � Dans le cas de non-exécution par le
propriétaire des mesures prévues aux  articles 87 et 88
ci-dessus, le montant des frais concernant l'exécution des
travaux prescrits par le président de l'assemblée populaire
communale est avancé par la commune et recouvré,
comme en matière de contributions directes sans préjudice
de l'application de peines prévues par le code pénal.

Toutefois, lorsque le propriétaire en cause fait abandon
à la commune de l'immeuble menaçant ruine, il est
dispensé de l'exécution desdits travaux.

CHAPITRE 6

DES ORGANES DE MISE EN  �UVRE

Art. 90. � Il est institué auprès du ministre chargé de
l'urbanisme, de chaque wali et de chaque président
d'assemblée populaire communale, un comité de contrôle
des actes d�urbanisme, ci-après désigné le comité.

Art. 91. � Le comité est chargé :

� de la supervision des travaux en conformité avec les
autorisations délivrées ;

� du suivi des requêtes introduites auprès des autorités
compétentes en matière de délivrance des actes
d'urbanisme.

Art. 92. � Le comité est présidé, selon le cas, par le
ministre chargé de l�urbanisme, le wali ou le président de
l�assemblée populaire communale ou leurs représentants.

La composition de chaque comité prévu ci-dessus, est
fixée par arrêté du ministre chargé de l�urbanisme.

CHAPITRE 7

DISPOSITIONS FINALES

Art. 93. � Les modalités d�application des dispositions
du présent décret, peuvent être fixées, en tant que de
besoin, par arrêtés pris par le ministre chargé de
l�urbanisme, ou le cas échéant par les ministres concernés.

Art. 94. � Toutes dispositions contraires au présent
décret, notamment celles du décret exécutif n° 91-176 du
28 mai 1991, modifié et complété, fixant les modalités
d�instruction et de délivrance du certificat d'urbanisme, du
permis de lotir, du certificat de morcellement, du permis
de construire, du certificat de conformité et du permis de
démolir, sont abrogées.

Art. 95. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire

Fait à Alger, le 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au
25 janvier 2015.

Abdelmalek SELLAL.
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REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������

DAIRA : ����������������

COMMUNE : �������������...

DEMANDE DE PERMIS DE CONSTRUIRE

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

1- Nom et  prénom du propriétaire, ou dénomination : ..����������...���������������
���������������������������...��������������������.
����������������������������...�������������������.
2- Adresse du propriétaire (n° et voie) : ��������������.....��..��������������.
�������������������������������...����������������.
Commune : ������������������������������������������....
Tél :��������������������������������...�������������..
3- Nom et  prénom du demandeur, ou dénomination : �����������.����������.....����
��������������������������������������������...���.
���������������������������������������������...��.
4- Adresse du demandeur (n° et voie) : ��....��������������.�����������....���
Commune : ����������........����������������������������..��.. 
5- Tél : �������������..����������������������������...��..
6-type des titres justifiant la propriété ou l�usage : �...������������������...�����.....�
 �������������������������������������������..����.
��������������������������������������������...���.
7- Adresse  du projet : ����������...����������������..�����������...
�������������������������������������������...����.
8- Surface totale du terrain : �����������...�����������������...............................
9- Nature de la demande : �����������...�����������������������...��
����������������������������������������������...�.
����������������������������������������������..�..
10- Type du projet : �.��������...����������������������������..�.
�����������������������������������������...������.
�����������������������������������������...������.
�����������������������������������������...������.
11- L�usage actuel du terrain et des constructions existantes : ����������������..�������
����������������������������������������...�������.
12- Emprise et gabarit  des constructions existantes : ����..���������������...������.
�����������������������������������������...������.
13- Autres documents juridiques ou administratifs : �...����������������.���������.
��������������������������������������...���������.
��������������������������������������...���������.
��������������������������������������...���������.
14- Délai proposé pour la réalisation des travaux de construction : ...�����������.������.���.
��������������������������������������...���������.
��������������������������������������...���������.
��������������������������������������...���������.

Fait à : ��� Le.....������

Signature du demandeur        

ANNEXE

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية
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REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ������������.���

DAIRA : �����������.�����

COMMUNE : �������������....

DEMANDE DE PERMIS DE DEMOLIR

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

1- Nom et  prénom du propriétaire, ou dénomination : ����������������������..��...�

�������������������������������.��������������...��
�������������������������������.��������������...��
2- Adresse du propriétaire (n° et voie) : ��....���...����������������������....��.

�������������������������������.��������������...��
Commune : ����������������������������������������..��..

Tél : �������������������������������������������.....�..

3- Nom et  prénom du demandeur, ou dénomination : �����������������������..���

���������������������������������������������...��.

4- Adresse du demandeur (n° et voie) : �� ��������������..�����������...�......�

���������������������������������������������...��.

Commune : �����������������������������������������...�.

5- Tél : �������������������������������������������..�..

6- Type des titres justifiant la propriété ou l�usage : ����...�..���������������������

���������������������������������������������...��.

���������������������������������������������...��.

7- Adresse  de la construction à démolir : ���������������������������..���...

���������������������������������������������...��.

8-  Surface totale du terrain : �����������������������������.............................

9-  Nature de la demande : �������������������������������������

���������������������������������������������..��..

10- Type et usage de la construction à démolir : ��..����������������������...���.

���������������������������������������������...��.

11- Gabarit  de la construction à démolir : �.�����������������������������.

���������������������������������������������...��.

12- Autres documents juridiques ou administratifs : �...�������������������������.

���������������������������������������������...��.

���������������������������������������������...��.

���������������������������������������������...��.

13- Délai proposé pour la réalisation des travaux de démolition : ...���������������������.

���������������������������������������������...��.

���������������������������������������������...��.

���������������������������������������������...��.

Fait à :��� Le �.....�����

Signature du demandeur           

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية
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REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������

DAIRA : ����������������

COMMUNE : ������������.......

DEMANDE DE PERMIS DE LOTIR
(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015

fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

1- Nom et  prénom du propriétaire, ou dénomination : ��������������������.������
���������������������������������������������...��.
���������������������������������������������...��.
2- Adresse du propriétaire (n° et voie) : �.�������������������������......����.
���������������������������������������������...��.
Commune : ������������������������������������������....
Tél  : ���������������������������������������������...
3- Nom et  prénom du demandeur, ou dénomination : ������������������������..��
���������������������������������������������...��.
4- Adresse du demandeur (n° et voie) : � ���������������..�������������.....�
���������������������������������������������...��.
Commune : ���������������������������������������.���... 
5- Tél :�����������������������������������������..���..
6-  Type des titres justifiant la propriété ou l�usage : ....��������������������������
���������������������������������������������...��.
���������������������������������������������...��.
7- Adresse  de la parcelle à lotir : ����..���������������������������.��...
���������������������������������������������...��.
8- Surface totale du terrain : �����������������������������..............................
9- L�usage actuel du terrain et des constructions existantes : ���������������������...��.
�����������������������������������������������....
10- Emprise et gabarit  des constructions existantes : ����..�.�������������������...�.
���������������������������������������������...��.
11- Nombre des lots résultants et leurs surfaces : ..�������������������������.....�..
���������������������������������������������......�..
12- Future usage des lots résultants : ��..�����������������������������..�.
����������������������������������������������...�.
13- Emprise et gabarit  des projets au niveau des lots résultants : �.�������������������..�.
���������������������������������������������...��.
14- Autres documents juridiques ou administratifs : �...�������������������������.
���������������������������������������������...��.
���������������������������������������������...��.
���������������������������������������������...��.
15- Délai proposé pour la réalisation des travaux de viabilité : ...����������������������.
���������������������������������������������...��.
���������������������������������������������...��.
���������������������������������������������...��.

Fait à : ��� Le �........�����

Signature du demandeur           

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 07 23
22 Rabie Ethani 1436
12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������

DAIRA: ����������������

COMMUNE :�������������.. .

DEMANDE DE CERTIFICAT DE MORCELLEMENT
(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015

fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

1- Nom et  prénom du propriétaire, ou dénomination : ������������������������.��

������������������������....��........�������������������

���������������������������........�������������������

2- Adresse du propriétaire (n° et voie) : �.���������������������������.....�.�.

�������������������������........������������������....��

Commune : �����������������������������������������...�.

Tél : �������������������������������������������..��..

3- Nom et  prénom du demandeur, ou dénomination : �����������������������..���

��������������������������........��������������������

4- Adresse du demandeur (n° et voie) : ��� �������������..��������...���...............

��������������������������........��������������������

Commune : ������������.������������������������������...

5- Tél : �������������������������������������������..�..

6- Type des titres justifiant la propriété ou l�usage : ��...��������������������..����

��������������������������........�����....��������������

��������������������������........����������������....���

7- Adresse  de la parcelle à morceler  : ��..�����������������������������...

��������������������������........����������������....���

8- Surface totale du terrain : �����������������������������..............................

9- Nombre des lots résultants et leurs surfaces : ..�������������������������...��..

��������������������������........���������������....����

10- L�usage actuel du terrain et des constructions existantes : ����������������������.�.

��������������������������........������....�������������

11- Future usage des lots résultants : ��..��������������������������..����.

��������������������������........�������������������

12- Emprise et gabarit  des constructions existantes : ����..�.�����������������...���.

��������������������������........�������������������

13- Emprise et gabarit  des projets au niveau des lots résultants : �.����������������..����.

��������������������������........�������������������

14- Autres documents juridiques ou administratifs : �...�������������������������.
��������������������������........��������������������
��������������������������........��������������������
��������������������������........��������������������

Fait à : ���� Le �......����

Signature du demandeur          

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 0724
22 Rabie Ethani 1436

12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������

DAIRA: ����������������

COMMUNE :�������������.. .

RECEPISSE DE DEPOT DE DOSSIER DE : 

������.�����������������

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

Dossier n°���������

1- Nom et  prénom du demandeur : ���������������������.������������.

�����������������������������������...������������.

2- Adresse du demandeur (n° et voie) : ��������������������........����������.

������������������������������������...�����������.

Commune : ��������������������������������.����������... 

Tél : ������������������������������������..���������..

3- Type du projet : �..�����������������������������..���������.

��������������������������������������...���������.

4- Adresse  du projet  : ��������...�����������������������������...

��������������������������������������...���������.

5- Documents déposés : �����������������������������.....................................

����������������������������������������������..�..

���������������������������������������������...��.

���������������������������������������������...��.

��������������������������������������������...���.

�������������������������������������������...����.

��������������������������������������������...���.

���������������������������������������������...��.

���������������������������������������������...��.

Fait à : ���� Le �......����         

Signature et visa du représentant de la commune

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 07 25
22 Rabie Ethani 1436
12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������                                                           ........... Le �.................���.
DAIRA : ����������������
COMMUNE : �������������.. .
SERVICE : ���������������
�������..������������..

Arrêté portant
PERMIS DE CONSTRUIRE

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

N°��������������
ASSEMBLEE POPULAIRE DE LA COMMUNE DE ������..

WILAYA DE ������..

Le président de l�assemblée populaire communale / ou le wali / de  : �....�..�������..����.......�..��

...................................................................................................../ ou le ministre de l�habitat, de l�urbanisme et de la ville, 
Vu la demande déposée le �����������������������������������....�.
Par (Mme, Mlle, Mr) : ��������������...���������������������..��..
Demeurant à :���������������������������������������......�...
Concernant les travaux de : ���������������������������������.....��..
Vu �����������������������������������������.....����.
Vu ������������������������������������������......���
Vu �������������������������������������������......��
Vu l�arrêté n°�.. en date du ������������� portant création du guichet unique chargé de l�instruction
des actes d�urbanisme ;
Vu l�avis du guichet unique de la �����.. en date du �������������������..........���

Arrête : 
Article 1er : Le permis de construire est délivré pour la réalisation de : ���������������....���..
���������������������������������������������...��.
Article 2 : Le permis de construire est délivré sous réserve de : �������������������......��.
����������������������������������������������...�.
���������������������������������������������...��.
���������������������������������������������...��.
Article 3 : La validité du permis de construire, à partir de la date de sa notification, est de ���������.....��
���������������������������������������������...��.
��������������������������������������������...���.
Article 4 : Le permis de construire est réputé caduc, si la construction n�est pas achevée dans les délais fixés ci-dessus.

Article 5 : Une  copie du présent arrêté sera affichée au siège de l'assemblée populaire communale, pendant un (1) an et
un (1) mois, tous les documents graphiques du dossier de la demande pouvant être consultés par les personnes
intéressées.

Article 6 : Pour tout début ou reprise des travaux après le délai de validité précité, une nouvelle demande de permis de
construire est obligatoire. Cette demande donne lieu à un permis de construire établi sans nouvelle instruction à
condition que les dispositions et prescriptions d'aménagement et d'urbanisme n'aient pas évolué dans un sens
défavorable à ce renouvellement et les travaux réalisés sont conformes au premier permis de construire délivré.

Article 7 : Les dates de commencement et de fin des travaux devront être communiquées aux services de l�urbanisme de
la commune par tous moyens.

Article 8 : Les pétitionnaires, propriétaires, entrepreneurs, architectes, maître d��uvre, font exécuter les travaux à leurs
risques et périls.

Article 9 : Le présent arrêté est délivré sans préjudice au droit des tiers. 

Article 10 : Une amplification du présent arrêté devra être adressée pour les services de la wilaya. 
Le président de l�assemblée populaire communale /
Le wali /
Le ministre de l�habitat, de l�urbanisme et de la ville

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 0726
22 Rabie Ethani 1436

12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������                                                            ........... Le �.................���.
DAIRA: ����������������
COMMUNE :�������������.. .
SERVICE :���������������
�������������������..

Arrêté portant
PERMIS DE DEMOLIR

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

N°��������������

ASSEMBLEE POPULAIRE DE LA COMMUNE DE ������..

Le président de l�assemblée populaire communale de  : .........���������������������..��

Vu la demande déposée le ������������������������������...������..

Par (Mme, Mlle, Mr) :�������������������������������....�������

Demeurant à  :����������������������������������.....������...

Concernant les travaux de : ����������������������������..��������.

Vu �����...���������������������������������.......������

Vu ����������������������������������������.......����...

Vu ����������������������������������������.......����...

Vu l�arrêté n°�.. en date du �����.. portant création du guichet unique chargé de l�instruction des actes
d�urbanisme ;

Vu l�avis du guichet unique de la �����.. en date du ����......�������������������

Arrête :

Article 1er : Le permis de démolir est délivré conformément aux plans approuvés joints au présent arrêté, et sous
réserve de : �����..����������������.......��������������������
������������������������������...�����������������.
������������������������������...�����������������.
������������������������������...�����������������.
������������������������������...�����������������.
������������������������������...�����������������.

Article 2 : Le permis de démolir est périmé :
� si la démolition n'est pas intervenue au bout de six (6) mois ;
� si les travaux de démolition sont suspendus durant une (1) année ;
� s'il est annulé expressément par une décision de justice.

Article 3 : Le demandeur du permis de démolir ne peut entreprendre les travaux de démolition que vingt (20) jours
après la date d'obtention du permis de démolir et après avoir établi une déclaration d'ouverture du chantier.

Article 4 : Les dates de commencement et de fin des travaux devront être communiquées aux services de l�urbanisme de
la commune. 

Article 5 : Les pétitionnaires font exécuter les travaux à leurs risques et périls.

Article 6 : Le présent arrêté est délivré sans préjudice du droit des tiers. 

Le président de l�assemblée populaire communale

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 07 27
22 Rabie Ethani 1436
12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������                                                     ........... Le �.................���.
DAIRA : ����������������
COMMUNE : �������������.. .
SERVICE : ���������������
�������..������������..

Arrêté Portant
PERMIS DE LOTIR

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

N°��������������

ASSEMBLEE POPULAIRE DE LA COMMUNE DE ������..
WILAYA DE ������..

Le président de l�assemblée populaire communale / ou le wali / de  : ��................................................������
���������������������.../ou le ministre de l�habitat, de l�urbanisme et de la ville.
Vu la demande déposée le �������������������������������������.
Par ( Mme, Mlle, Mr) :��������������������������������������..
Demeurant à :������������������������������������������
Concernant les travaux de :������������������������������������..
Vu����������������������������������������������..
Vu ����������������������������������������������.
Vu ����������������������������������������������.
Vu l�arrêté n°.... en date du ����.. portant création du guichet unique chargé de l�instruction des actes d�urbanisme 
Vu l�avis du guichet unique de la �����.. en date du �������������������................... 

Arrête :
Article 1er : le permis de lotir est délivré conformément aux plans approuvés joints au présent arrêté, et sous réserve de :
������������������������������������������������
������������������������������������������������
��������������������������������....���������������
Article 2 : les lots et leur surfaces résultant du permis de lotir sont : ..��...�����..������������.
������������������������������������������������
�������������������������������������....����������
Article 3 : la validité du permis de lotir, à partir de la date de sa notification, est de :
������������������������������������������������
������������������������������������������������
������������������������������������������������

Article 4 : Le permis de lotir est réputé caduc dans les cas suivants :
� si les travaux d'aménagement ne sont pas entrepris dans un délai de trois (3) ans à compter de la date de sa
notification.
� si les travaux d'aménagement prescrits ne sont pas achevés dans le délai fixé par l'arrêté sur la base d�un rapport
établi par le bureau d�études fixant les délais de réalisation des travaux et après estimation et évaluation de l�autorité
chargée de la délivrance du permis de lotir.
Toutefois, dans le cas où des travaux par tranche ont été autorisés, les délais impartis prévus pour leur réalisation à
l'alinéa ci-dessus, s'appliquent aux travaux des différentes tranches.
Article 5 : Lorsque le permis de lotir est devenu caduc, l'opération ne peut être poursuivie qu'en ce qui concerne les
tranches dont les travaux d'aménagement ont été menés à terme.
Article 6 : A l�achèvement des travaux de viabilité et d�aménagement, le bénéficiaire du permis de lotir demande au
président de l�assemblée populaire communale du lieu du lotissement, la délivrance d�un certificat de viabilité attestant
de leur conformité et de leur achèvement.
Article 7 : Les dates de commencement et de fin des travaux devront être communiquées aux services de l�urbanisme de
la commune. 
Article 8 : Les pétitionnaires font exécuter les travaux à leurs risques et périls.
Article 9 : Le présent arrêté est délivré sans préjudice du droit des tiers. 
Article 10 : Le présent arrêté est publié au bureau de la conservation foncière par l�autorité ayant approuvé le
lotissement aux frais du demandeur, dans le mois qui suit sa notification. 

Le président de l�assemblée populaire communale /
Le wali /
Le ministre de l�habitat, de l�urbanisme et de la ville

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 0728
22 Rabie Ethani 1436

12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������                                                     ........... Le �.................���.

DAIRA : ����������������

COMMUNE : �������������...

SERVICE : ���������������

����������.���������..

Arrêté portant

CERTIFICAT DE MORCELLEMENT

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

N°��������������

ASSEMBLEE POPULAIRE DE LA COMMUNE DE ������..

Le président de l�assemblée populaire communale de  : .........��������������.����.�����

Vu la demande déposée le �������������������������������.....�����

Par (Mme, Mlle, Mr) :����������������������������������...����.

Demeurant à :��������������������������������������...���..

Concernant les travaux de :���������������������������������..���..

Vu ��...�����������������������������������������.....�..

Vu ��������������������������������������������......�

Vu ���������..���������������������������������....���

Vu l�arrêté n°�.. en date du �����.. portant création du guichet unique chargé de l�instruction des actes
d�urbanisme ; 

Vu l�avis du guichet unique de la �����.. en date du ��..........��������������������

Arrête :

Article1er : Le certificat de morcellement est délivré, sous réserve de : ���.���������...........���...�

�����������������������������������...������������.

�����������������������������������...������������.

�����������������������������������...������������.

�����������������������������������...������������.

�����������������������������������...������������.

�����������������������������������...�.�����������

Article 2 : Les lots et leurs surfaces résultant du certificat de morcellement sont : ........���..����������
�����������������������������������...������������.
�����������������������������������...������������.
�����������������������������������...������������.
�����������������������������������...������������.
�����������������������������������...������������.
�����������������������������������...������������.

Article 3 : La validité du certificat de morcellement est de trois (3) ans à compter de la date de sa notification.

Le président de l�assemblée populaire communale

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 07 29
22 Rabie Ethani 1436
12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������                                                 ........... Le �.................���.

DAIRA: ����������������

COMMUNE :�������������.. .

SERVICE :���������������

�������������������..

Arrêté portant

CERTIFICAT DE VIABILITE

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

N°��������������

ASSEMBLEE POPULAIRE DE LA COMMUNE DE ������..

Le président de l�assemblée populaire communale de  : .........����������������������......

Vu la demande déposée le �����������������������������������..�...

Par (Mme, Mlle, Mr) : ������������������������������������.....�..

Demeurant à :��������������������������������������......���

Concernant les travaux de : ����������������������������������...........

Vu ���...����������������������������������������......�.

Vu ��������������������������������������������......�

Vu ��������������������������������������������......�

Vu l�arrêté n°�.. en date du �����.. portant création du guichet unique chargé de l�instruction des actes
d�urbanisme. 

Vu l�avis du guichet unique de la �����.. en date du ���������������������......��

Vu le permis de lotir délivré sous le n°��.. ������ en date du ���������������.....���

Vu le procès-verbal de réception des travaux  établi par : �����������������. sous le n°�.......�

�����������. en date du ��������������������.��..�������..��

Arrête :

Article unique : Le certificat de viabilité est délivré attestant la conformité des travaux réalisés suivant les plans
approuvés :
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�
���������������������������������������������........�

Le président de l�assemblée populaire communale

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 0730
22 Rabie Ethani 1436

12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������                                                     ........... Le �.................���.

DAIRA: ����������������

COMMUNE :�������������.. .

SERVICE :���������������

�������������������..

Arrêté portant
CERTIFICAT DE CONFORMITE 

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

N°��������������

ASSEMBLEE POPULAIRE DE LA COMMUNE DE ������..

Le président de l�assemblée populaire communale de  : ��..������������������.......���..

Vu la demande déposée le : ������������������..�������������.....����

Par (Mme, Mlle, Mr) : ������������������������������������.....�..

Demeurant à :�����������������������������.�����������........

Concernant les travaux de : ���������������.���������������....�����..

Vu ���...�����������������������������.��������........���..

Vu ���������������������������������.����������.......�..

Vu ���������������������������������.��������.......���..

Vu le permis de construire délivré sous le n°��.. ������en date du ����������.........................�

Vu le procès-verbal de récollement n°  �����.. établi en date du ����������...................................�

Pour les constructions revenant du public, les constructions à usage d�habitation collective et les équipements : 

Vu le procès-verbal de réception des travaux établi par les services du CTC �..............�����. sous le n°��.......

�����������. en date du �������������.��������..������......���

Arrête :

Article 1er : Le certificat de conformité est délivré attestant la conformité des travaux réalisés suivant les plans
approuvés de la construction : �����...�..������������������������......���
�������������������������������������������...����.
���������������������������������������������...��.
��������������������������������������������...���.

Article 2 : La construction contrôlée est composée de ���.. niveaux dont la répartition spatiale est comme suit :
 
1/ �������������������..�������..��������������������

2/ �����������������������������..�����������������..

3/ ������������������������������...����������������.

4/ ������������������������������...����������������.

5/ �������������������������������...���������������.

6/ �������������������������������...���������������.

7/ �������������������������������...���������������.

8/ �������������������������������...���������������.

9/ �������������������������������...���������������.

Le président de l�assemblée populaire communale

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 07 31
22 Rabie Ethani 1436
12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������                                                      ........... Le �.................���.

DAIRA : ����������������

COMMUNE : �������������...

SERVICE : ���������������

�������������������...

Arrêté portant

CERTIFICAT D�URBANISME

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

N°��������������

ASSEMBLEE POPULAIRE DE LA COMMUNE DE ������..

Le président de l�assemblée populaire communale de  : .........���������������....�������..

Vu la demande déposée le : ����������������������������.......�������

Par (Mme, Mlle, Mr) : ���������...�������������������...���������.

Demeurant à : ����������������������������...�������.......���......

Concernant les prescriptions urbanistiques et architecturales du terrain sis à : �����������..�����..

Vu ���. /..���������.........���������������.��������........��.........�..

Vu ���������������������������������.������.......�����..

Vu ���������������������������������.����.......�������..

Arrête :

Article 1er : Le certificat d�urbanisme est délivré conformément aux orientations du POS���.....��������.
et/ou du PDAU���������. et/ou des règles générales d�urbanisme.

Article 2 : Les prescriptions urbanistiques suivantes doivent être respectées : 

COS : ������������....�������.................................................................................���....�

CES : ��������������������.....�����....������������������.

Hauteur maximum : ����������...�����...�����������������������.

D�autres prescriptions : �...��...�����...����������������������������.
�����������������������...������������������������.
�����������������������...������������������������.
�����������������������...������������������������.
�����������������������...������������������������.

Article 3 : la validité est subordonnée à la validité de l�instrument d�urbanisme en vigueur ( POS ou  PDAU dans le cas
de l�absence d�un POS approuvé).

Le président de l�assemblée populaire communale

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 0732
22 Rabie Ethani 1436

12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������                                                    ........... Le �.................���.

DAIRA : ����������������

COMMUNE : �������������...

SERVICE : ���������������

�������������������...

FICHE  DE  RENSEIGNEMENTS

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1416 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

N°��������������

ASSEMBLEE POPULAIRE DE LA COMMUNE DE ������..

Le président de l�assemblée populaire communale de  : .........������������������....����..

Vu la demande déposée le : �����������������������������..�������.

Par (Mme, Mlle, Mr) : ����������...�������������������.......�������.

Demeurant à : ������...������������������������..��....��������

Concernant les prescriptions urbanistiques et architecturales du terrain sis à : ��..������....�������..

Vu �����������������������...���������.�������........����..

Vu ���������������������������������.��������.......���..

Vu ����������������������������������.�������...����..

Décide :

Article 1er : La fiche de renseignements est établie conformément aux orientations du POS�.....�...�������..

et/ou du PDAU����������������������������������......������.

et/ou des règles générales d�urbanisme 

Article 2 : Les prescriptions urbanistiques suivantes  doivent être respectées :

COS : ���������.......................�����������������������..��........���

CES : ����..��������������������������������......�������.

Hauteur maximum : ��������...��������������������������...����.

Autres prescriptions : ����...�����...������������������������......���.

��������������������������������������������...���.

��������������������������������������������...���.

��������������������������������������������...���.

��������������������������������������������...���.

���������������������������������������������...��.

���������������������������������������������...��.

���������������������������������������������...��.

����������������������������������������������...�.

Article 3 : La fiche de renseignements est utilisée à titre indicatif pour des fins utiles et ne remplace pas le certificat
d�urbanisme.

Article 4 : La validité est de trois (3) mois à compter de la date de notification de la présente fiche.

Le président de l�assemblée populaire communale

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 07 33
22 Rabie Ethani 1436
12 février 2015

REPUBLIQUE  ALGERIENNE  DEMOCRATIQUE  ET  POPULAIRE

WILAYA : ���������������

DAIRA: ����������������

COMMUNE :�������������.. .

PANNEAU DU CHANTIER 

(Décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436 correspondant au 25 janvier 2015
fixant les modalités d�instruction et de délivrance des actes d�urbanisme)

Dossier n°��������������.......��������������������.�������...

1- Permis délivré le  : �������������..�����������������������...��
��������������������������������������������...���.

2- Projet de réalisation/de démolition de  : ����.�.��������������������..�����
�����������������..��������������������������..����
�������������������������������������������...����.

Dont la hauteur est de (permis de construire)�������������������������.......���.

Et la surface du terrain est de (permis de construire) : ���������������������...����...

Dont la hauteur du bâtiment est de (permis de démolir) ��������������������..�����.

Et la surface du bâtiment est de (permis de démolir) : ���������������������...����...

Le nombre de lots résultant est de (permis de lotir)���..������������������...�����..

La surface moyenne des lots est de (permis de lotir)���������������������.......����..

3- Maître de l�ouvrage : �����������������������������������....��.

���������������������������������������������...��.

��������������������������������������������...���.

4- Maître de l��uvre : �..���...�������..�����������������������...��.
����������������������������������������������...�.
����������������������������������������������...�.

5- Entreprise chargée de la réalisation : �...�...����������������������������...

����������������������������������������������...�.

���������������������������������������������...��.

6- Délai de réalisation :�����������������������������......................................
���������������������������������������������......�..
���������������������������������������������...��.

7- Date d�ouverture du chantier : �������������������������......................................
��������������������������������������������.......��.
��������������������������������������������...���.
�������������������������������������������...����.

NB : Pour le permis de construire, la personne intéressée peut consulter jusqu'à l'expiration d'un délai d'un (1) an et d'un
(1) mois à compter de la date de notification de l�arrêté du permis de construire tous les documents graphiques du
dossier de la demande au siège de l'assemblée populaire communale.

الجمهورية الجزائرية الد+قراطية الشعبية



ARTISANANT ET METIERS





























































































أوأوّل شعبان عام ل شعبان عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 1426
20 مايو سنة  مايو سنة 2015 م م

بـنـزع اHـلـكـيـة من أجل اHـنـفـعة الـعـمـومـيـةr اHـتـممr وطـبـقا
لأحــــكــــام اHـــادة 10 من اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 186-93
اHــــؤرخ في 7 صـــفـــر عـــام 1414 اHــــوافق 27  يـــولـــيــــو ســـنـــة
r1993 اHــتـممr الـذي يـحـدد كــيـفـيـات تـطــبـيق الـقـانـون رقم

91-11 اHــؤرخ في 12 شـــوال عــام 1411 اHــوافق 27 أبــريل

سـنة 1991 الـذي يـحدد الـقـواعد اHـتـعلـقـة بنـزع اHلـكـية من
أجل اHـنــفـعـة الـعـمـومــيـةr اHـتـممr يــهـدف هـذا اHـرسـوم إلى
الـتـصـريح بـاHـنـفـعـة الـعـمـومـيـة لـلـعـمـلـيـة اHـتـعـلـقـة بـإنجاز
الطـريق الاجتنابـي Hدينة الـسحاولـةr نظرا لـطابع البنى
الــــتــــحـــــتــــيــــة ذات اHـــــنــــفــــعـــــة الــــعــــامــــة والـــــبــــعــــد الـــــوطــــني

والاستراتيجي لهذه الأشغال.

اHـادة اHـادة 2 : : يـتــعـلق طــابع اHـنـفــعـة الــعـمـومــيـة بـالأملاك
العـقاريـة والحـقوق الـعيـنـية الـعقـاريـة اHسـتعـمـلة كـرحاب

لإنجاز العملية اHذكورة في اHادة الأولى أعلاه.

اHادة اHادة 3 : : تقـدر اHسـاحة الإجـمالـية للأملاك الـعقـارية
والحـقـوق الـعـيـنـيــة الـعـقـاريـة اHـسـتـعـمـلـة كـرحـاب لإنجــاز
الـــعـــمــلـــيـــة اHـــذكـــورة في اHـــادة الأولى أعلاهr بـــســبـــعــة (7)
هـــكــــتـــارات وواحـــد وخــــمـــســـY (51) آراr تــــقع فـي أقـــالــــيم
rبـلــديــات الـســحـاولــة وبـئــر خــادم والـدراريــة وبـابــا حـسن
ولايــة الجـزائـرr وتحـدد طـبـقــا لـلـمـخـطـط اHـلـحق بـأصل هـذا

اHرسوم.

اHـادة اHـادة 4 :   :  قـوام الأشــغـال اHـلــتـزم بـهـا بــعـنـوان إنجـاز
الطريق الاجتنابي Hدينة السحاولةr كما يأتي :

rالخط الرئيسي : 3,3 كيلو مترات -
- اHــــقــــطـع الجــــانـــبـي : مــــســــلــــكـــX 2 Y 2 + الــــشـــــريط
الأرضي الـــوســـطي + حـــواف الــطـــريق + شـــريط الـــتــوقف

rبعرض إجمالي قدره 21 مترا rالاستعجالي
rوسط الطريق -

rنحدراتHا -
- ملحقات أخرى مرتبطة باHشروع.

5 : : يــجب أن تــتــوفــر الاعــتــمــادات الــضــروريـة اHـادة اHـادة 
لـــلــتــعــويـــضــات اHــمــنـــوحــة لــفـــائــدة اHــعــنـــيــY وتــودع لــدى
الخزينـة العـموميـة فيـمـا يخـص عـملـيــات نـزع الأمـــلاك
الـعـقـاريـــــة والحــقــــوق الـعـيـنـيـــة الــعـقـاريـــة الـضـروريــة

لإنجاز العملية اHذكورة في اHادة الأولى أعلاه.

اHادة اHادة 6 : :  ينـشر هـذا اHرسـوم في الجريـدة الرّسـميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـــرر بـــالجــــزائـــر في 25 رجـب عـــام 1436 اHــــوافق 14
مايو سنة 2015.

عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال

مـــرســـوم تــــنـــفـــيـــذي رقم مـــرســـوم تــــنـــفـــيـــذي رقم 15-124 مــؤر مــؤرّخ في خ في 25 رجب عــام رجب عــام
1436 ا اHــوافـق Hــوافـق 14 مـــايـــو ســـنـــة  مـــايـــو ســـنـــة r2015 يـــعــــدل ويـــتـــممr يـــعــــدل ويـــتـــمم

اHــرسـوم الــتــنـفــيــذي رقم اHــرسـوم الــتــنـفــيــذي رقم 97-142 اHـؤرخ في  اHـؤرخ في 23 ذي ذي
الحــجـة عـام الحــجـة عـام 1417 اHـوافق  اHـوافق 30 أبــريل سـنـة  أبــريل سـنـة 1997 الـذي الـذي
يـــحـــدد كـــيـــفــيـــات الـــتـــســـجـــيل فـي ســـجل الـــصـــنـــاعــةيـــحـــدد كـــيـــفــيـــات الـــتـــســـجـــيل فـي ســـجل الـــصـــنـــاعــة

التقليدية والحرف.التقليدية والحرف.
ــــــــــــــــــــــــــ

rإنّ الوزير الأول

- بـــنــاء عــلـى تــقـــريــر وزيــرة الـــســيـــاحــة والــصـــنــاعــة
rالتقليدية

- وبـناء على الـدستـورr لا سيّمـا اHادتان 85-3 و125
r(الفقرة 2) منه

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 99-11 اHــــؤرخ في 15
رمـــــضـــــان عـــــام 1420 اHـــــوافق 23 ديـــــســـــمـــــبـــــر ســـــنــــة 1999
واHــتـضـمن قــانـون اHــالـيـة لــسـنـة r2000 لا سـيــمـا اHـادة 82

rمنه

- و�ـــقــتـــضى الــقـــانــون رقم 03-22 اHــؤرخ في 4 ذي
الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1424 اHـــــوافق 28 ديــــــســـــمـــــبــــــر ســـــنـــــة 2003
واHـتـضـمـن قــانـون اHـالـيـة لـسـنـة r2004 لا سـيـمـا اHـادة 33

rمنه

- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 08-11 اHــــؤرخ في 21
جــمــادى الـثــانــيــة عـام 1429 اHـوافق 25 يــونـيــو ســنـة 2008
واHـتـعـلق بـشـروط دخـول الأجــانب إلى الجـزائـر وإقـامـتـهم

rبها وتنقلهم فيها

- و�ــــــقــــــتــــــضـى اHــــــرســــــوم الــــــرئـــــــاسـي رقم 145-14
اHــــــؤرخ فـي 28 جـــمــــادى الـــثـــانـــيـــة عـــام 1435 اHــــوافق  28

rالوزير الأول Yتضمن تعيHأبريل سنة 2014 وا

- و�قتـضى اHرسـوم الرئاسي رقـم 14-154 اHؤرخ
فــي 5 رجـب عــــــــام 1435 اHـــــــــوافق 5 مــــــــايـــــــــو ســـــــــنــــــــة 2014

rأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا

- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 97-142 اHؤرخ
في 23 ذي الحــجــة عـام 1417 اHــوافق 30 أبــريل ســنــة 1997
الــذي يـــحـــدد كـــيـــفــيـــات الـــتـــســـجـــيل في ســـجل الـــصـــنـــاعــة

rالتقليدية والحرف

- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 10-254 اHؤرخ
في 12 ذي القـعدة عام 1431 اHوافق 20 أكتـوبر سـنة 2010
الــــذي يــــحــــدد صلاحــــيــــات وزيــــر الــــســــيــــاحــــة والــــصــــنــــاعـــة

rالتقليدية
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- و�ـقتـضى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 14-363 اHؤرخ
في 22 صـــفـــر عــام 1436 اHــوافق 15 ديـــســمـــبـــر ســـنــة 2014
واHتـعلق بـإلـغاء الأحـكام الـتنـظـيمـية اHـتعـلـقة بـالتـصديق
طــــبـق الأصل عـــــلى نـــــسخ الـــــوثـــــائق اHـــــســــلـّــــمــــة مـن طــــرف

rالإدارات العمومية

rوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي :

اHــاداHــادّة الأولى :ة الأولى : يــعـدل هــذا اHــرســوم ويــتــمم اHــرسـوم
التـنفـيذي رقم 97-142 اHؤرخ في 23 ذي الحـجة عام 1417

اHوافق 30 أبريل سنة 1997 واHذكور أعلاه.

اHـاداHـادةّ ة 2 :  :  تــعـدل وتــتــمم أحــكــام اHـادة 3 مـن اHــرسـوم
الـــتــــنــــفـــيـــذي رقم 97-142 اHــؤرخ في 23 ذي الحـــجـــة عــام
1417 اHوافق 30 أبـريل سنة 1997 واHـذكور أعلاهr وتحرر

كما يأتي :

" اHــــادةّ 3 : تحـــــرر طــــلــــبــــات الــــتـــــســــجــــيل فـي ســــجل
الــصــنـاعــة الــتــقـلــيــديـة والحــرف عــلى اسـتــمــارات تـقــدمــهـا
غــرفــة الـصــنـاعــة الـتــقـلــيـديــة والحــرف وتـمــضى من طـرف

أصحاب الطلب.
........................(بدون تغيير)..........................

: Yبالنسبة للأشخاص الطبيعي - : Y1 - بالنسبة للأشخاص الطبيعي

- نــســـخــة من وثــيــقـــة تــثــبت هــويـــة وإقــامــة صــاحب
rالطلب

rطلوبةHهنية اHؤهلات اHالوثائق التي تثبت ا -

- نــســخـــة من ســنـــد مــلــكـــيــة أو عــقـــد إيــجــار المحل أو
امـتيـاز لوعـاء عقـاري يـسمح �ـمارسـة نشـــاط حـرفـي أو
كل عـقــد أو مـقــرر تـخـصـيص آخـر مـســلم من طـرف هـيـئـة

rعمومية

- كل الوثائـق التي تثـبت الإقامـة اHعـتادة بـالنـسبة
rنزلHللأشخاص الذين �ارسون نشاطا متنقلا أو في ا

- الاعـتـمـاد أو الـتـرخـيص اHـسـلمّ من الإدارة اHـعـنـية
rصنفةHقننة أو اHهن اHمن أجل مزاولة النشاطات أو ا

- بــطــاقـــة اHــقــيـم عــنــدمــا يـــكــون صــاحب الـــطــلب من
جنسية أجنبية.

: Yبالنسبة للأشخاص الاعتباري  - : Y2 -  بالنسبة للأشخاص الاعتباري
- نــسـخــة من الـقــانـون الأســاسي اHـتــضـمن تــأسـيس

rقاولة الحرفية أو التعاونية الحرفيةHا

- نــســخـــة من ســنـــد مــلــكـــيــة أو عــقـــد إيــجــار المحل أو
امـتـيـاز لوعـاء عـقاري يـسـمح �ـمارسـة نـشــاط حرفـيr أو
كل عـقـــد أو مـقـرر تـخصـيـص آخـر مسـلـم من طـرف هـيـئة

rعمومية

- الاعـتــماد أو الـتـرخيص اHـسـلم من الإدارة اHعـنـية
مـن أجـل مــــــزاولــــــة الـــــنــــشـــــاطـــــات أو اHــــهـن اHــــقـــــنـــــنــــة أو

اHصنفة".

اHـاداHـادّة 3 :  :  تــعـدل وتــتــمم أحــكــام اHـادة 7 مـن اHــرسـوم
الـــتــــنــــفــــيـــذي رقم 97-142 اHــؤرخ في 23 ذي الحـــجـــة عـــام
1417 اHوافق 30 أبـريل سنة 1997 واHـذكور أعلاهr وتحرر

كما يأتي :

" اHادّة 7 : .........................( بدون تغيير حتى )

ب - في حالة تحويل اHقر :

- نــســـخـــة من ســنـــد مـــلــكـــيـــة أو عــقـــد إيـــجــارالمحل أو
امـتـيـاز لـوعـاء عـقـاري يــسـمح �ـمـارسـة نـشـاط حـرفيr أو
كل عـقــد أو مـقــرر تـخـصــيص آخـر مـســلم من طـرف هــيـئـة

عمومية.

rج - في حالـة مواصـلـة الاستـغلال بـعد وفـاة الحرفي
يقدم الورثة زيادة على ذلك :

- ........................(بدون تغيير)........................

- الــوثــائق الــتي تــثــبت اHــؤهلات اHــهــنــيــة لــلـمــوكل
Hمارسة النشاط اHعني".

اHـاداHـادّة 4 :  :  تـتـــمـم أحــكــام الـــمـرســوم الـتـنــفـيـذي رقم
97-142 اHـــــؤرخ في 23 ذي الحـــــجـــــة عـــــام 1417 اHـــــوافق 30

أبـــريل ســـنــة 1997 واHـــذكـــور أعلاهr �ــادة 8 مــكــررr تحــرر
كما يأتي :

" اHـادةّ 8 مـكرر : يتـعـY عـلى كل شـخص طـبـيعي أو
اعـــتـــبـــاري  يـــرغب فـي الـــتـــســـجـــيل في ســـجـل الـــصـــنـــاعــة
الـــتــــقـــلـــيــــديـــة والحــــرفr دفع رســــوم وحـــقـــوق الــــتـــســــجـــيل

اHنصوص عليها في التشريع اHعمول به".

اHاداHادةّ ة 5 :  :  ينـشر هـذا اHرسـوم في الجريـدة الرّسـميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرر بـــالجــــزائـــر في 25 رجـب عـــام 1436 اHــــوافق 14
مايو سنة 2015.

عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال
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Art. 2. � Le caractère d'utilité publique concerne les
biens immobiliers et droits réels immobiliers servant
d'emprise à la réalisation de l�opération visée à l�article
1er ci-dessus. 

Art. 3. � La superficie globale des biens immobiliers et
droits réels immobiliers servant d'emprise à la réalisation
de l'opération visée à l'article 1er ci-dessus, est de sept (7)
hectares et cinquante-et-un (51) ares situés sur les
territoires des communes de Saoula, Birkhadem, Draria et
Baba Hassen, wilaya d�Alger et délimitée conformément
au plan annexé à l�original du présent décret. 

Art. 4. � La consistance des travaux à engager au titre
de la réalisation de l'évitement de la ville de Saoula est la
suivante : 

� linéaire principal : 3,3 kilomètres ; 

� profil en travers : 2x2 voies + terre-plein central +
accotements + bandes d'arrêts d'urgence, soit une largeur
totale de 21 mètres ;

� les corps de la chaussée ; 

� les talus ; 

� autres dépendances liées au projet. 

Art. 5. � Les crédits nécessaires aux indemnités à
allouer au profit des intéressés pour les opérations
d'expropriation des biens immobiliers et droits réels
immobiliers nécessaires à la réalisation de l'opération
visée à l'article 1er ci-dessus, doivent être disponibles et
consignés auprès du Trésor public. 

Art. 6. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  25  Rajab  1436  correspondant  au
14 mai 2015.

Abdelmalek  SELLAL.
����★����

Décret exécutif n° 15-124 du 25 Rajab 1436
correspondant au 14 mai 2015 modifiant et
complétant   le   décret  exécutif  n° 97-142 du 23
Dhou El Hidja 1417 correspondant au 30 avril
1997 fixant les modalités d'inscription au registre
de l'artisanat et des métiers.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport de la ministre du tourisme et de
l'artisanat,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu la loi n° 99-11 du 15 Ramadhan 1420 correspondant
au 23 décembre 1999 portant loi de finances pour 2000,
notamment son article 82 ; 

Vu la loi n° 03-22 du 4 Dhou El Kaada 1424
correspondant au 28 décembre 2003 portant loi de
finances pour 2004, notamment son article 33 ; 

Vu la loi n° 08-11 du 21 Joumada Ethania 1429
correspondant au 25 juin 2008 relative aux conditions
d'entrée, de séjour et de circulation des étrangers en
Algérie ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-145 du 28 Joumada
Ethania 1435 correspondant au 28 avril 2014 portant
nomination du Premier ministre ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 97-142 du 23 Dhou El Hidja
1417 correspondant au 30 avril 1997 fixant les modalités
d'inscription au registre de l'artisanat et des métiers ;

Vu le décret exécutif n° 10-254 du 12 Dhou El Kaada
1431 correspondant au 20 octobre 2010 fixant les
attributions du ministre du tourisme et de l'artisanat ; 

Vu le décret exécutif n° 14-363 du 22 Safar 1436
correspondant au 15 décembre 2014 relatif à l'abrogation
des dispositions réglementaires relatives à la certification
conforme à l'original des copies de documents délivrés par
les administrations publiques ; 

Après approbation du Président de la République ; 

Décrète :

Article 1er. � Le présent décret a pour objet de
modifier et de compléter le décret exécutif n° 97-142 du
23 Dhou El Hidja 1417 correspondant au 30 avril 1997,
susvisé. 

Art. 2. � Les dispositions de l�article 3 du décret
exécutif n° 97-142 du 23 Dhou El Hidja 1417
correspondant au 30 avril 1997, susvisé, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

« Art. 3. � Les demandes d'inscription au registre de
l'artisanat et des métiers sont établies sur formulaires,
fournis par la chambre de l'artisanat et des métiers et
signés par leurs postulants .

............................. ( sans changement) ............................

1- Pour les personnes physiques : 

� une copie d'un document attestant de l'identité et de
la résidence du postulant ;
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MINISTERE DE L�INDUSTRIE ET DES MINES

Arrêté du 9 Rabie El Aouel 1436 correspondant au 31
décembre 2014 fixant la composition et le
fonctionnement du bureau de la sûreté interne du
ministère de l'industrie et des mines.

����

Le ministre de l'industrie et des mines,

Vu l'ordonnance n° 95-24 du 30 Rabie Ethani 1416
correspondant au 25 septembre 1995 relative à la
protection du patrimoine public et à la sécurité des
personnes qui lui sont liées ; 

Vu le décret présidentiel n° 14-154 du 5 Rajab 1435
correspondant au 5 mai 2014 portant nomination des
membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif  n° 96-158 du 16 Dhou El Hidja
1416 correspondant au 4 mai 1996 fixant les conditions
d'application des dispositions de sûreté interne
d'établissement prévues par l'ordonnance n° 95-24 du 30
Rabie Ethani 1416 correspondant au 25 septembre 1995
relative à la protection du patrimoine public et à la
sécurité des personnes qui lui sont liées ;

Vu  le  décret  exécutif  n° 98-410  du  18  Chaâbane
1419  correspondant  au  7  décembre  1998  portant

ARRETES, DECISIONS ET AVIS

� les documents attestant les qualifications
professionnelles requises ;

� une copie du titre de propriété ou d'un acte de
location du local, ou une concession d'une assiette
foncière permettant l'exercice d'une activité artisanale ou
tout autre acte ou décision d'affectation délivrée par une
institution publique ;

� tous documents justifiant de la résidence habituelle
pour les personnes exerçant une activité non sédentaire ou
à domicile ;

� l'agrément ou l'autorisation délivrée par
l'administration concernée, pour l'exercice des activités ou
des professions réglementées ou classées ;

� la carte de résident lorsque le postulant est de
nationalité étrangère. 

2- Pour les personnes morales : 

� une copie du statut portant la création de l'entreprise
ou de la coopérative artisanale ;

� une copie du titre de propriété ou d'un acte de
location du local, ou une concession d'une assiette
foncière permettant l'exercice d'une activité artisanale ou
tout autre acte ou décision d'affectation délivrée par une
institution publique ;

� l'agrément ou l'autorisation délivrée par
l'administration concernée, pour l'exercice des activités ou
des professions réglementées ou classées ».

Art. 3. � Les dispositions de l'article 7 du décret
exécutif n° 97-142 du 23 Dhou El Hidja 1417
correspondant au 30 avril 1997, susvisé, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

« Art. 7. �  ............(sans changement jusqu�à)

� b) en cas de transfert de siège : 

� une copie du titre  de propriété ou d�un acte de
location du local, ou une concession d�une assiette
foncière permettant l�exercice d�une activité artisanale ou
tout autre acte ou décision d�affectation délivrée par une
institution publique.

� c) en cas de poursuite de l�activité pour cause de
décès de l�artisan, les héritiers doivent fournir :

� ........................... ( sans changement) .........................

� les documents attestant de la qualification
professionnelle du mandataire pour exercer l'activité en
question ». 

Art. 4. � Les dispositions du décret exécutif n° 97-142
du 23 Dhou El Hidja 1417 correspondant au 30 avril
1997, susvisé, sont complétées par un article 8 bis, rédigé
comme suit : 

« Art. 8 bis. � Toute personne physique ou morale qui
désire s'inscrire au registre de l'artisanat et des métiers,
doit s'acquitter des taxes et droits d'inscription prévus par
la législation en vigueur  ». 

Art. 5. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  25  Rajab  1436  correspondant  au
14 mai 2015.

Abdelmalek  SELLAL.
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اGلحق الرابعاGلحق الرابع
برنامج التكوين التكميلي قبل الترقية إلى رتبة رئيس محقق رئيسي للمنافسة والتحقيقات الاقتصادية.

1 - برنامج التكوين النظري. - برنامج التكوين النظري.
اGدة سبعة (7) أشهر :

الوحداتالوحدات

القانون التجاري
الـــقــــانــــون اGـــتـــعـــلـق بــــالـــقـــواعــــد اGـــطـــبـــقـــــة عـــلى اGـــمــــارســــات

التجـاريـة
القانون اGتضمن تنظيم الأنشطة التجارية

قانون اGنافسة
النظام المحاسبي واGالي الجديد

تقنيات الاتصال
التحرير الإداري

الإعلام الآلي
المجموعالمجموع

الرقمالرقم

1

2

3

4

5

6

7

8

 الحجم الساعي الحجم الساعي 

36

48

48

48

36

16

16

16

264

2 - التربص التطبيقي : - التربص التطبيقي :
اGدة شهران (2)

يـتـابــع اGـوظـفــون قـبـل نـهـايــة دورة الـتـكــوين الــتـكـمـيـلي تـربـصــا تـطـبـيـقـيــا لـــدى الـهـيـئـات اGـسـتـخـدمـــة الـتـابـعـــة
لوزارة التجارة له علاقة �يدان نشاطهم مدته شهران (2) ويعدون على إثره تقرير نهاية التربص التطبيقي.

اGعاملاGعامل

2

2

2

2

1

1

1

1

12

وزارة السياحةوزارة السياحة
والصناعة التقليديةوالصناعة التقليدية

قـــرار وزاري مـــشـــتـــرك مـــؤرقـــرار وزاري مـــشـــتـــرك مـــؤرّخ في خ في 9  ربـــيع الـــثـــانـي عــام  ربـــيع الـــثـــانـي عــام
1434 اGوافق  اGوافق 19  فبـراير سنة   فبـراير سنة r2013 يـحدr يـحددّ شروطد شروط

وكيفيات إجراء الامتحان التأهيلي للحصول علىوكيفيات إجراء الامتحان التأهيلي للحصول على
رتبة الحرفي.رتبة الحرفي.

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن وزير السياحة والصناعة التقليدية
rXهنيGووزير التكوين والتعليم ا

- �ـقــتــضى اGــرســوم الــرئّــاسيّ رقم 12-326 اGـؤرّخ
في 17 شـــوّال عــام 1433 اGــوافق 4 ســـبـــتــمـــبــر ســـنــة 2012

rأعضاء الحكومة Xتضمّن تعيGوا

- و�ـقتـضى اGرسوم الـتّنـفيذيّ رقم 97-145 اGؤرّخ
في 23 ذي الحــجـّـة عـام 1417 اGــوافق 30 أبــريل ســنــة 1997
الـــذي يـــحـــددّ الـــتـــأهـــيلات اGـــهـــنـــيـّــة في قـــطـــاع الـــصـّــنـــاعـــة

rادةّ 3 منهGلا سيّما ا rعدّلGا rالتّقليدية والحرف

- و�ــقـــتـــضى الـــقـــــرار اGــؤرّخ في 3 ذي الحـــجـّــة عــام
1421 اGــــوافق 26 فــــبــــرايــــر ســــنـــة 2001 الــــذي يــــحــــددّ عـــدد

الــلــجــان الــتــقــنـيــة لــغــرف الــصّــنــاعـة الــتــقــلــيــديــة والحـرف
وتـكـويـنــهـا ومـجـال اخـتـصــاصـهـــــــــا وقـواعـد تــنـظـيـمـهـــــا

rوعملها

يقـريقـرّران مـا يأتي :ران مـا يأتي :

اGـاداGـادّة الأولى : ة الأولى : تــطـبــيـقـا لأحــكـام اGـادّة 3 من اGـرسـوم
الـــتـّــنــــفـــيـــذيّ رقـم 97-145 اGــــؤرّخ في 23 ذي الحـــجـّــة عــــام
1417 اGـوافق 30 أبـريل سـنة 1997 واGـذكـور أعلاهr يـهـدف

هذا الـقرار إلى تحـديد شروط وكـيفـيات إجراء الامـتحان
التأهيلي للحصول على رتبة الحرفي.

اGـاداGـادّة ة 2 :  : لا �ــكن فــتح الامـتــحـــان الــتـأهــيــلي اGــنـظم
من طــرف غــرف الــصّــنــاعـة الــتــقــلــيـديــة والحــرف المخــتــصـة
إقــلـيــمــيـاr إلاّ للأشــخــاص الـذين يــثــبـتــون £ــارسـة نــشـاط
حــــــرفـي بــــــصـــــــفـــــــة حــــــــرفـي عـــــــامـــل خـلال مــــــــدة ثلاث (3)

سنــوات عـلى الأقــل.
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اGـاداGـادّة ة 3 :  : يـجـرى الامــتـحـان الـتــأهـيـلي عــلى مـسـتـوى
مــؤسـســة الــتــكــوين اGــهــني الــتي يــعــيـّـنــهــا اGــديــر اGـكــلّف
بـالتكـوين اGهني بـالولاية مـقر غـرفة الصّـناعة الـتقلـيدية

والحرف أو بأي مكان آخر تراه هذه اGؤسسة مناسبا.

اGـــــاداGـــــادةّ ة 4 :  : يـــــحــــــددّ عـــــدد الـــــدورات ورزنــــــامـــــة إجـــــراء
الاخــتــبـــارات وطــرق تــنـــظــيــمــهـــا بــالــتـــنــســيـق بــX غــرفــة
الصّـناعـة الـتقـلـيديـة والحـرف المختـصة إقـلـيمـيـا ومؤسـسة

التكوين اGهني اGشار إليها في اGادّة 3 أعلاه.

اGاداGادةّ ة 5 :  : تودع طـلبـات التـرشح للامتـحان الـتأهـيلي
مــرفـــقــة بـــاGــلـف الإداري عــلى مـــســتـــوى غــرفـــة الــصّـــنــاعــة
الـتقليـدية والحرف �كـان إقامة اGترشـح أو مكان £ارسة

نشاطهr عند الاقتضاء.

يتضمّن ملف الترشح الوثائق الآتية :
rترشحGطلب خطي للمشاركة موقعّ من طرف ا -

- نـــســـخــــــة مــــصــــــادق عـــلـــيــــهـــــا لــــوثـــيـــقـــــــة تـــثـــبت
rتـرشحGهــويـــة ا

- نــســخــة مــصــادق عــلى مــطــابــقــتـهــا لـلأصل لــشــهـادة
الــتــمــهــX أو شـــهــادة تــثــبت الـــكــفــاءة اGــهــنــيـــة لــلــمــتــرشح

rعنيGبصفته حرفيا عاملا في النشاط الحرفي ا
- شــهـادة عـمـل تـثـبت £ــارسـة نــشـاط حـرفي بــصـفـة

rحرفي عامل خلال مدة ثلاث (3) سنوات على الأقـل
rصورتان  (2) شمسيتان للمترشح -

- شـــــهـــــادة الانـــــخـــــراط فـي الـــــضـــــمـــــان الاجـــــتـــــمـــــاعي
للمترشحr مسلمة من قبل اGصالح المختصة.

XـــقـــبـــولـــGا XـــتـــرشـــحـــGــــادّة ة 6 :  : تـــضـــبـط قـــائـــمـــة اGــــاداGا
لـلمـشاركـة في الامتـحان الـتأهـيلي من طـرف مديـر غرفة
الـصّـناعـة الـتقـلـيديـة والحرف وتـنـشر عن طـريق الإلـصاق

وبكل وسائل الإعلام والاتصال.

7 :  : يـــــــتــــــضــــــمّــن الامــــــتــــــحـــــــــان الــــــتــــــأهـــــــــيــــــلي اGـــــاداGـــــادةّ ة 
الاختبـارات الآتـية :

أ) اختبـار تطـبيقي :أ) اختبـار تطـبيقي : يتمـثــل في إنجــاز أو تـصليح
أو تـــــــرمــــــيـم مــــــنـــــتـــج أو تـــــقــــــــد¥ خـــــدمــــــــة في الحـــــــرفـــــــة

مـوضــوع الاختـبار.
اGدة : حسب طبيعة موضوع الاختبار.

اGعـامـل : 3.

ب) اخـتـبــــار نـظــــري (اخـتـبــــار شـفـــوي) :ب) اخـتـبــــار نـظــــري (اخـتـبــــار شـفـــوي) : يــتـمـثــل
في مقـابلـة أمام لجـنة مـشكـلة لـهذا الـغرضr حـول النـشاط

الحرفي موضوع الاختبار.

اGدة : 30 دقيقة.

اGعـامـل : 1.

8 :  : يعـتـبر نـاجـحـا في الامتـحـان التـأهـيلي كـل اGاداGادّة ة 
مترشح تحصل على معدل يساوي أو يفوق 20/10.

اGـاداGـادةّ ة 9 :  : تحدد قـائـمـة اGـتـرشـحـX اGقـبـولـX نـهـائـيا
من طرف اللجنة اGتكونة من :

- مـديـر غرفـة الـصـناعـة الـتقـلـيديـة والحـرف المختص
rرئيسا rإقليميا أو £ثله

- اGـــديــــر اGــكـــلفّ بـــالـــتـــكـــوين اGـــهـــني بـــالـــولايـــة أو
rعضـوا rثلـه£

- مــدرس عن مـــؤســســة الـــتــكــوين اGـــهــني لـــلــنــشــاط
rعضوا rعنيGالحرفي ا

- رئيس لجـنـة التـأهيل والـتـكوين والـتـمهـX لغـرفة
الــصـــنــاعـــة الــتــقـــلــيــديـــة والحــرف مـــكــان إجــراء الامـــتــحــان

التأهيليr عضوا.

10 :  : تـــــتـــــوّج الـــــقـــــرارات اGـــــتــــخـــــذة مـن طــــرف اGــــاداGــــادّة ة 
الــلـــجـــنـــة �ـــحــاضـــر تـــمـــضى من طـــرف جـــمـــيع أعـــضـــائـــهــا

الحاضرين.

11 :  : تسـلم غـرفة الـصـناعـة الـتقـلـيديـة والحرف اGاداGادةّ ة 
المخـتـصـة إقـلـيـمـيـا لـلـمـتـرشـحـX اGـقـبـولـX نـهـائـيـا شـهادة

النجاح في الامتحان التأهيلي.

تمضى شهادة الـنجاح اGشار إلـيها في الفقرة أعلاه
واGــرفق ªــوذجــهــا بــهــذا الــقــــرارr بــالاشــتــراك بــX مــديـر
غــــرفـــــــة الـــصــــنـــاعــــــة الــــتـــقـــلــــــيـــديـــــة والحـــــــرف المخـــتص
إقـلــيـمـــيـا ومـديـــــر مـؤسـســــة الـتــكـــوين اGـهــني اGـعــنـــيـة
عـلى أسـاس مــحـضـر اGــداولات الـنـهـائـــيـة لـلــجــنـة المحــددة

في اGادة 10 أعلاه.

اGـاداGـادةّ ة 12 :  : يــتـحـصل اGـتــرشـحـون اGـقـبــولـون نـهـائـيـا
في الامتحان التأهيلي على رتبة الحرفي.

اGـاداGـادةّ ة 13 :  : يـنـشـر هـذا الـقـرار في الجـريـدة الـرّسـمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــــــرّر بـــــالجــــــزائـــــر في 9 ربــــــيـع الـــــثـــــــاني عـــــام 1434
اGوافـق 19 فبراير سنة 2013.

وزير التكوينوزير التكوين
XهنيGوالتعليم اXهنيGوالتعليم ا
محمد مباركيمحمد مباركي

وزير السياحةوزير السياحة
والصناعة التقليديةوالصناعة التقليدية
محمد بن مراديمحمد بن مرادي
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ة / العدد 37

ة الجزائريّة / العدد 
ة للجمهوريّة الجزائري

سميّة للجمهوري
الجريدة الرّسمي

الجريدة الر
ضان عام 1434 هـ هـ

 رم
ضان عام 

12 رم
 يوليو سنة 2013 م

21 يوليو سنة 
الجمهورية الجزائرية الدCقراطية الشعبيةالجمهورية الجزائرية الدCقراطية الشعبية

DهنيEوزارة السياحة والصناعة التقليدية                                                                  وزارة التكوين والتعليم اDهنيEوزارة السياحة والصناعة التقليدية                                                                  وزارة التكوين والتعليم ا

ولاية :ولاية :

غرفة الصناعة التقليدية والحرف :

مؤسسة التكوين اEهني :

الـرقم :

شهادة النجــاحشهادة النجــاح
Wإن وزير السياحة والصناعة التقليدية

WDهنيEووزير التكوين والتعليم ا

jقـتـضى اEرسـوم الـتّنـفـيذيّ رقم 97-145 اEـؤرّخ في 23 ذي الحـجّة عام 1417 اEـوافق  30 أبـريل سـنة 1997 الـذي يـحدّد الـتـأهيـلات اEهـنـية في قـطـاع الصـنـاعة
WعدّلEا Wالتقليدية والحرف

وjـقتـضى الـقـرار الوزاري اEـشـترك اEـؤرّخ في                     اEـوافق                    الـذي يـحددّ شـروط وكـيفـيـات إجـراء الامتـحـان الـتأهـيـلي لـلحـصـول على
Wرتبة الحرفي

وبناء على محضر لجنة اEداولات رقم :           اEؤرخّ في :          

تمنح للسّيد (ة)W الآنسة :                     اEولود (ة) في :                     

شهادة نجاح في الامتحان التأهيلي في نشاط :                     تاريخ إجراء الامتحان :                    

حررّ بـ :                     في :                     

مدير غرفة الصناعة التقليدية  والحرف                                                                مدير مؤسسة التكوين اEهني

لا تسلم إلا نسخة أصلية واحدة من هذه الشهادة
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COEFFICIENTVOLUME
 HORAIRENos MODULES

2

2

2

2

1

1

1

1

12

36

48

48

48

36

16

16

16

264

1

2

3

4

5

6

7

8

Code du commerce

La loi relative aux règles applicable aux pratiques commerciales

La loi relative à l'organisation des activités commerciales

La loi sur la concurrence

Le nouveau plan comptable et financier

Techniques de communication

Rédaction administrative

Informatique

TOTAL

ANNEXE 4

Programme de la formation complémentaire préalable à la promotion au grade d'enquêteur principal en chef de la
concurrence et des enquêtes économiques.

1- Programme de formation théorique :

Durée sept (7) mois 

2- Programme du stage pratique d'une durée de deux
(2) mois 

Les fonctionnaires effectuent avant la fin du cycle de la
formation complémentaire un stage pratique en relation
avec leurs domaines d'activités dans les organismes
employeurs sous tutelle du ministère du commerce, d'une
durée de deux (2) mois, à l'issue duquel ils préparent un
rapport de fin de stage pratique.

MINISTERE DU TOURISME
ET DE L�ARTISANAT

Arrêté interministériel du 9 Rabie Ethani 1434
correspondant au 19 février 2013 fixant les
conditions et les modalités de déroulement du test
de qualification  pour l�accès  au titre d�artisan.

����

Le ministre du tourisme et de l'artisanat,

Le ministre de la formation et de l�enseignement
professionnels,

Vu le décret présidentiel n° 12-326 du 17 Chaoual 1433
correspondant au 4 septembre 2012 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-145 du 23 Dhou El Hidja
1417 correspondant au 30 avril 1997, modifié, définissant
les qualifications professionnelles dans le secteur de
l�artisanat et des métiers, notamment son article 3 ;

Vu l�arrêté du 3 Dhou El Hidja 1421 correspondant au
26 février 2001 fixant le nombre, la composition, le
domaine de compétence et les règles d�organisation et de
fonctionnement des commissions techniques des
chambres de l�artisanat et des métiers ; 

Arrêtent :

Article 1er. � En application des dispositions de
l�article  3  du  décret  exécutif  n°  97-145  du  23  Dhou
El Hidja 1417 correspondant au 30 avril 1997, susvisé, le
présent arrêté a pour objet de fixer les conditions et les
modalités de déroulement du test de qualification pour
l�accès au titre d�artisan.

Art. 2. � Seules les personnes justifiant de l�exercice
d�une activité artisanale en qualité d�ouvrier artisan
pendant, au moins trois (3) années, peuvent postuler au
test de qualification ouvert et organisé par les chambres
d�artisanat et des métiers territorialement compétentes. 
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Art. 3. � Le test de qualification se déroule dans
l�établissement de formation professionnelle désigné par
le directeur chargé de la formation professionnelle de
wilaya siège de la chambre de l�artisanat et des métiers ou
dans tout autre lieu que cet établissement le juge
approprié.

Art. 4. � Le nombre de sessions, le calendrier de
déroulement des épreuves et les modes d�organisation
sont fixés conjointement entre la chambre de l�artisanat et
des métiers territorialement compétente et l�établissement
de formation professionnelle cité à l�article 3 ci-dessus.

Art. 5. � Les demandes de candidatures pour le test de
qualification accompagnées d�un dossier administratif,
sont déposées au niveau de la chambre de l�artisanat et des
métiers du lieu de résidence du candidat, ou du lieu
d�exercice de son activité, le cas échéant.

Le dossier de candidature comporte les pièces
suivantes :

� une demande manuscrite de participation signée par
le candidat ;

� une  copie légalisée d�un document attestant
l�identité du candidat ;

� une copie certifiée conforme à l�original de
l�attestation d�apprentissage ou d�un certificat justifiant
l�aptitude professionnelle du candidat en qualité d�ouvrier
artisan  dans l�activité artisanale considérée ;

� une attestation ou certificat de travail justifiant de
l�exercice de l�activité artisanale considérée, en qualité
d�ouvrier artisan pendant au moins trois (3) années ;

� deux (2) photos d�identité du candidat ;

� une attestation d�affiliation à la sécurité sociale du
candidat délivrée par les services compétents.

Art. 6. � La liste des candidats admis à participer au
test de qualification est arrêtée par le directeur de la
chambre de l�artisanat et des métiers et publiée par voie
d�affichage et par tous moyens d�information et de
communication.

Art. 7. � Le test de qualification comporte les épreuves
suivantes :

a/ Une épreuve pratique : consiste en la réalisation, la
réparation ou la restauration d�un produit ou la prestation
d�un service dans le métier objet de l�épreuve.

Durée : selon la nature de l�objet de l�épreuve.

Coefficient : 3.

b/ Une épreuve théorique (épreuve orale) : consiste
en un entretien devant un jury constitué à cet effet, et
porte sur l�activité artisanale objet de l�épreuve.

Durée : 30 minutes.

Coefficient : 1.

Art. 8. � Est considéré admis au test de qualification
tout candidat ayant obtenu une moyenne égale ou
supérieure à 10/20.

Art. 9. � La liste des candidats définitivement admis
est arrêtée par le jury dont la composition est fixée comme
suit :

� le directeur de la chambre de l�artisanat et des
métiers territorialement compétent, ou son représentant,
président ;

� le directeur de la wilaya chargé de la formation
professionnelle, ou son représentant, membre ;

� un  enseignant  de  l�établissement  de  formation
professionnelle en relation avec l�activité artisanale
considérée, membre ;

� le président de la commission des qualifications, de
la formation et de l�apprentissage de la chambre de
l�artisanat et des métiers du lieu ou se déroule le test de
qualification, membre.

Art. 10. � les décisions prises par le jury donnent lieu à
l�établissement de procès-verbaux signés par l�ensemble
des membres présents.

Art. 11. � Une attestation de réussite au test de
qualification est délivrée par la chambre de l�artisanat et
des métiers territorialement compétente aux candidats
déclarés définitivement admis.

L�attestation de réussite citée à l�alinéa ci-dessus,
dont le modèle est annexé au présent arrêté est signée
conjointement par le directeur de la chambre de
l�artisanat et des métiers territorialement compétent et
par le directeur de l�établissement de formation
professionnelle  concerné, sur la base du procès-verbal
de délibération définitive du jury prévu à l�article 10
susvisé. 

Art. 12. � Les candidats déclarés définitivement admis
au test de qualification accèdent au titre d�artisan.

Art. 13. � Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 9 Rabie Ethani 1434 correspondant au
19 février 2013.

Le ministre du tourisme
et de l�Artisanat

Mohamed BENMERADI

Le ministre de la formation 
et de l�enseignement

professionnels

Mohamed MEBARKI
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27
République Algérienne Démocratique et Populaire

    Ministère du tourisme                                                                                                                              Ministère de la formation
       et de l�artisanat                                                                                                                                   et de l�enseignement professionnels

Wilaya :

La chambre de l�artisanat et des métiers :

L�établissement de formation professionnelle :

N° : 

Attestation de réussite

Le ministre du tourisme et de l'artisanat,

et le ministre de la formation et de l�enseignement professionnels,

- vu le décret exécutif n° 97-145 du 23 Dhou El Hidja 1417 correspondant au 30 avril 1997, modifié, définissant les qualifications professionnelles dans le secteur de
l�artisanat et des métiers, 

- vu l�arrêté interministériel du ��.��... correspondant au ���..� fixant les conditions et les modalités de déroulement du test de qualification  pour l�accès
au titre d�artisan,   

- vu le procès-verbal de jury de délibération n°                         en date du :
est délivré à Mme/ Melle / Monsieur :
né (e) le :                                            à 
l�attestation de réussite au test de qualification dans l�activité :                                      date de déroulement du test : 

                                                                                                    Fait à :                       , Le     

Le directeur de la chambre d�artisanat et des métiers                                                             Le directeur de l�établissement de formation professionnelle

Il n�est délivré qu�une seule copie originale de cette attestation



CODE DE PROCEDURE CIVILE
ET ADMINISTRATIVE



17 ربيع الث ربيع الثاّني عام اني عام  1429 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 221

23 أبريل  سنة  أبريل  سنة 2008 م م

قانـون رقم قانـون رقم 08 -  - 09  مؤر  مؤرخّ في خ في 18 صفر عام  صفر عام 1429 ا+وافق  ا+وافق 25 فبراير سنة  فبراير سنة 2008

 يتضمـن يتضمـن  قانـون الإجراءات ا+دنيـة والإداريـة قانـون الإجراءات ا+دنيـة والإداريـة

فهـــرسفهـــرس



3 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 21 17 ربيع الث ربيع الثاّني عام اني عام  1429 هـ هـ

23 أبريل  سنة  أبريل  سنة 2008 م م

- و~ـــقـــتــــضى الـــقــــانـــون رقم 89 - 22 اJــــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام  1410 اJـوافق  12 ديـسـمـبـر سـنة 1989
sـتعـلق بصلاحـيات المحـكـمة الـعلـيا وتـنـظيـمهـا وسيـرهاJوا

sتممJعدل واJا
- و~ــقـــتـــضى الـــقـــانــون رقم 91  - 05 اJــؤرخ في 30
جــمــادى الــثــانــيــة عـام  1411 اJـوافق 16 يــنــايــر ســنـة 1991
واJــتـــضــمـن تــعـــمــيم اســـتـــعــمـــال الــلـــغــة الـــعــربـــيــةs اJـــعــدل

sتممJوا
- و~ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 98 - 02 اJــــؤرخ في 4
صـــفـــر عـــام  1419 اJــوافق 30 مـــايـــو ســـنـــة 1998 واJـــتـــعـــلق

sبالمحاكم الإدارية
sوبعد رأي مجلس الدولة -
sانJوبعد مصادقة البر -

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

أحكام تمهيديةأحكام تمهيدية

اJـــــادة الأولى: اJـــــادة الأولى: تـــــطـــــبق أحـــــكـــــام هــــذا الـــــقـــــانــــون عـــــلى
الـــدعـــاوى اJــــرفـــوعـــة أمـــام الجــــهـــات الـــقـــضـــائــــيـــة الـــعـــاديـــة

والجهات القضائية الإدارية.

sـادة 2 :  : تــطـبـق أحـكــام هــذا الــقـانــون فــور ســريـانهJـادة اJا
بـاستـثنـاء مـا يتـعـلق منـها بـالآجـال التي بـدأ سـريانـها في

.�ظل القانون القد

3 :  : يــجــوزلــكل شــخص يــدعي حــقــاs رفـع دعـوى اJـادة اJـادة 
أمام القضاء للحصول على ذلك الحق أو حمايته.

يــسـتــفـيــد الخـصــوم أثـنـاء ســيـر الخــصـومــة من فـرص
متكافئة لعرض طلباتهم ووسائل دفاعهم.

يلتزم الخصوم والقاضي ~بدإ الوجاهية.
تــفــصل الجــهــات الــقـضــائــيــة في الــدعــاوى اJــعــروضـة

أمامها في آجال معقولة. 

اJـادة اJـادة 4 :  : �ـكن لــلـقـاضـي إجـراء الـصــلح بـX الأطـراف
أثناء سير الخصومة في أية مادة كانت.

5 :  : تــفــصل الجــهــات الــقــضــائــيــة بــقــاض فـرد أو اJـادة اJـادة 
بتشكيلة جماعيةs وفقا لقواعد التنظيم القضائي.

sXـــبــدأ أن الـــتــقـــاضي يــقـــوم عــلـى درجــتــJــادة 6 :  : اJــادة اJا
مالم ينص القانون على خلاف ذلك.

قــــــــــــانانــــــــــــون رقم ون رقم 08 -  - 09  م  مــــــــــــؤرؤرّخ في خ في 18  ص  صــــــــــــفــــــــــــر عر عــــــــــــام ام 1429
اJاJــــوافق وافق 25  ف  فــــــبــــرايرايــــر سر ســــنــــة ة s s2008   يـــتــضــمن قــانــونيـــتــضــمن قــانــون

الإجراءات اJدنية والإدارية.الإجراءات اJدنية والإدارية.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإنّ رئيس الجمهورية

- بـنـاء عـلى الـدسـتـورs لاسـيـمـا اJواد 98 و119 و120
sو122 و126 منه

- و~ـقـتـضى الـقـانـون الـعـضوي رقم 98 - 01 اJـؤرخ
في 4 صفر عام  1419 اJوافق 30 مايو سنة 1998 واJتعلق

sباختصاصات مجلس الدولة وتنظيمه وعمله

- و~ـقـتـضى الـقـانـون الـعـضوي رقم 98 - 03 اJـؤرخ
في 8 صـــــفـــــر عـــــام  1419 اJـــــوافق 3 يـــــونـــــيـــــو ســـــنـــــة 1998
واJــتــعــلق بــاخــتــصــاصــات مــحـكــمــة الــتــنــازع وتــنــظــيــمــهـا

sوعملها
- و~ـقـتـضى الـقـانـون الـعـضوي رقم 05 - 11 اJـؤرخ
في  10 جـمـادى الـثـانـيـة عام 1426 اJـوافق 17 يـولـيـو سـنة

sتعلق بالتنظيم القضائيJ2005 وا 

- و~ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 154 اJــــــؤرخ في 18
صــفــر عـام  1386 اJـوافق 8 يــونـيــو ســنـة 1966 واJــتــضـمن

sتممJعدل واJا sدنيةJقانون الإجراءات ا

- و~ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 155 اJــــــؤرخ في 18
صــفــر عـام  1386 اJـوافق 8 يــونـيــو ســنـة 1966 واJــتــضـمن

sتممJعدل واJا sقانون الإجراءات الجزائية

- و~ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 156 اJــــــؤرخ في 18
صــفـر عـام  1386 اJـوافق 8  يـونـيــو سـنـة 1966 واJــتـضـمن

sتممJعدل واJا sقانون العقوبات

- و~ــــــقـــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 75 - 58 اJــــــؤرخ في 20 
رمــــضــــان عـــام  1395 اJــــوافق 26  ســــبــــتـــمــــبـــر ســــنـــة 1975

sتممJعدل واJا sدنيJتضمن القانون اJوا

- و~ــــــــقــــــــتـــــــضـى الأمــــــــر رقم 75 - 59 اJــــــــؤرخ في20
رمــــضــــان عـــام  1395 اJــــوافق 26  ســــبــــتـــمــــبـــر ســــنـــة 1975

 sتممJعدل واJا sتضمن القانون التجاريJوا

- و~ـقـتــضى الـقــانون رقــم 84 - 11 اJــؤرخ في 9
رمـضان عام  1404 اJوافق 9 يونـيو سنة 1984 واJـتضمن

 sتممJعدل واJا sقانون الأسرة

قوانيــنقوانيــن
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اJــــادة اJــــادة 15 :  : يـــــجب أن تــــتــــضـــــمن عــــريـــــضــــة افــــتــــتــــاح
الدعوىs تحت طائلة عدم قبولها شكلاs البيانات الآتية :

s1 - الجهة القضائية التي ترفع أمامها الدعوى
sدعي وموطنهJ2 - اسم ولقب ا

3 - اسم ولـقب وموطـن اJدعى عـلـيهs فـإن لم يكن له

sفآخر موطن له sموطن معلوم
sعنويJ4 - الإشـارة إلى تسمـية وطبيـعة الشـخص ا

sومقره الاجتماعي وصفة �ثله القانوني أو الاتفاقي
5 - عــرضــا مــوجــزا لــلــوقــائع والــطــلــبــات والــوســائل

sالتي تؤسس عليها الدعوى
6 - الإشـــــارةs عــــنـــــد الاقـــــتـــــضـــــاءs إلى اJـــــســـــتـــــنــــدات

والوثائق اJؤيدة للدعوى. 

اJادة اJادة 16 :  : تقـيد الـعريضـة حالا في سـجل خاص تـبعا
لتـرتيب ورودهـاs مع بيـان أسـماء وألـقاب الخـصوم ورقم

القضية وتاريخ أول جلسة.
يـــســـجـل أمـــX الـــضـــبـط رقم الـــقــــضـــيـــة وتـــاريخ أول
جلسة عـلى نسخ العـريضة الافـتتاحـيةs ويسـلمهـا للمدعي

بغرض تبليغها رسميا للخصوم.
Xيجب احـترام أجل عشرين (20) يوما على الأقل ب
تـاريخ تـسـلــيم الـتـكـلـيف بــالحـضـورs والـتـاريخ المحـدد لأول

جلسةs ما لم ينص القانون على خلاف ذلك. 
�ــدد هـذا الأجل أمــام جـمــيع الجــهـات الــقــضـائــيـة إلى
ثلاثــة (3)  أشــهـــرs إذا كــــان الــشــخص اJـــكــلف بــالحــضــــور

مقيمــا في الخارج.

اJــادة اJــادة 17 :  : لا تــقــيــد الــعــريـــضــة إلا بــعــد دفع الــرســوم
المحددة قانوناs مالم ينص القانون على خلاف ذلك.

يفـصل رئـيس الجـهـة القـضـائيـة في كل نـزاع يـعرض
عليه حول دفع الرسومs بأمر غير قابل لأي طعن.

يــجب إشـــهــار عــريــضــة رفع الـــدعــوى لــدى المحــافــظــة
الــعــقــاريــةs إذا تــعـــلــقــت بــعــقــــار و/أو حق عــيــني عــقــاري
مشهر طبقا لـلقانونs وتقد�ها في أول جلسة ينادى فيها
عـلى الـقضـيـةs تحت طائـلـة عدم قـبولـهـا شكلاs مـالم يـثبت

إيداعها للإشهار.
الفصلالفصل الثالث الثالث

 في شكل وبيانات التكليف بالحضور في شكل وبيانات التكليف بالحضور
اJــادة اJــادة 18 :  : يـــجب أن يــتــضـــمن الــتــكــلـــيف بــالحــضــور

البيانات الآتية:
1 - اسم ولــقب المحــضــر الــقــضــائي وعــنــوانه اJــهــني

sوختمه وتوقيعه وتاريخ التبليغ الرسمي وساعته

اJــادة اJــادة 7 :  : الجـــلــســـات عــلـــنـــيــةs مـــا لم تــمـس الــعـــلــنـــيــة
بالنظام العام أو الآداب العامة أو حرمة الأسرة.

اJــــــــادة اJــــــــادة 8 :  : يــــــــجـب أن تــــــــتـم الإجـــــــــراءات والــــــــعــــــــقــــــــود
الـقــضـائـيـة من عـرائض ومـذكـرات بــالـلـغـة الـعـربـيـةs تحت

طائلة عدم القبول. 
يـجب أن تقدم الوثـائق واJستنـدات باللغـة العربية
أو مصحوبة بتـرجمة رسمية إلى هـذه اللغةs تحت طائلة

عدم القبول.
تتم اJناقشات واJرافعات باللغة العربيـة. 

تــصـدر الأحــكــام الــقــضـائــيــة بــالــلـغــة الــعــربــيـةs تحت
طائلة البطلان اJثار تلقائيا من القاضي. 

يقـصد بالأحـكام القـضائيـة في هذا القـانونs الأوامر
والأحكام والقرارات القضائية.

9 :  : الأصل في إجــــراءات الـــتـــقــــاضي أن تـــكـــون اJــادة اJــادة 
مكتوبة. 

اJادة اJادة 10 :  : تمثيل الخصوم ~حام وجوبي أمام جهات
الاستئناف والنقضs مالم ينص القانون على خلاف ذلك.
اJــــــــادة اJــــــــادة 11 :  : يــــــــجـب أن تـــــــكــــــــون الأوامــــــــر والأحــــــــكـــــــام

والقرارات مسببة.
اJادة اJادة 12 :  : يلتزم الأطراف بالهدوء أثناء الجلسة وأن

يراعوا الوقار الواجب للعدالة.

الكتاب الأولالكتاب الأول
الأحكام الأحكام اJشتركة لجميع الجهات القضائيةاJشتركة لجميع الجهات القضائية

الباب الأولالباب الأول
في في الدعوىالدعوى

الفصل الأول الفصل الأول 
في في شروط قبول الدعوى شروط قبول الدعوى 

اJادة اJادة 13 :  : لا يـجوز لأي شـخصs التـقاضي مـا لم تكن
له صفةs وله مصلحة قائمة أو محتملة يقرها القانون.

يـثيـر الـقـاضي تـلقـائـيـا انعـدام الـصـفـة في اJدعي أو
في اJدعى عليه.

كــمـــا يــثـــيــر تـــلــقـــائــيـــا انــعـــدام الإذن إذا مــا اشـــتــرطه
القانون.

الفصل الفصل الثانيالثاني
 في عريضة افتتاح الدعوى في عريضة افتتاح الدعوى

اJــادة اJــادة 14 :  : تـــرفع الـــدعـــوى أمـــام المحـــكـــمـــة بـــعـــريـــضـــة
مـكتـوبـةs مـوقـعة ومـؤرخـةs تـودع بأمـانـة الـضبـط من قبل
اJدعي أو وكيله أو مـحاميهs بعدد من النسخ يساوي عدد

الأطراف.
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�ــكن تــبــلــيغ تـلـك الأوراق أو الـســنــدات أو الــوثـائق
لباقي الخصوم في شكل نسخ.

اJادة اJادة 22 :  : يقدم الخصـوم اJستندات اJشار إليها في
اJــادة 21  أعلاهs إلى أمـــX الـــضـــبـطs لجـــردهـــا والـــتـــأشـــيــر

عليهاs قبل إيداعها ~لف القضيةs تحت طائلة الرفض. 

يـتم إيــداع هـذه اJــسـتــنـدات بـأمــانــة الــضـبط مــقـابل
وصل استلام. 

اJادة اJادة 23 :  : يتـبادل الخـصوم اJسـتنـدات اJودعة طـبقا
Xأو خارجهـا بواسطـة أم sأثناء الجلـسة sلـلمادة 22  أعلاه

الضبط. 
�ـــكن لــلـــقـــاضيs بـــنـــاء عــلى طـــلب أحـــد الخـــصــومs أن
يـأمـر شــفـهـيــا بـإبلاغ كل وثــيـقـة عــرضت عـلــيه وثـبت عـدم

إبلاغها للخصم الآخرs ويحدد أجل وكيفية ذلك الإبلاغ.

�كن للقاضي أن يـستبعد من اJناقشة كل وثيقة لم
يتم إبلاغها خلال الآجالs وبالكيفية التي حددها.

sادة 24 :  : يسهر الـقاضي على حسن سير الخصومةJادة اJا
و�نح الآجال ويتخذ مايراه لازما من إجراءات.

الفصل الخامسالفصل الخامس
في تحديد موضوع النزاعفي تحديد موضوع النزاع

اJـادة اJـادة 25 :  : يـتـحـدد مـوضـوع الـنـزاع بالادعـاءات الـتي
يــــقــــدمــــهـــــا الخــــــصــــوم في عــــريـــــــضــــة افــــتــــــتــــاح الــــدعـــــوى

ومذكرات الرد.
غـــيـــر أنـه �ـــكن تـــعـــديـــله بـــنـــاء عـــلـى تـــقـــد� طـــلـــبــات
عـــارضــةs إذا كــانـت هــذه الــطــلـــبــات مــرتــبـــطــة بــالادعــاءات

الأصلية.
تــــتــــحــــدد قــــيـــــمـــــة الــــنـــــزاع بــــالــــطــــلــــبـــــات الأصــــلــــيــــة

والإضـافية وبالطلبـات اJقابلة أو اJقاصة القضائية.
الطلب الإضافي هـو الطلب الذي يـقدمه أحد أطراف

النزاع بهدف تعديل طلباته الأصلية. 
الـطـلب اJـقـابل هـو الطـلب الـذي يـقـدمه اJـدعى عـليه
لــلـــحــصـــول عــلـى مــنـــفــعـــةs فـــضلا عن طـــلــبه رفـض مــزاعـم

خصمـه.

26 :  : لايــجـوز لــلــقــاضي أن يــؤسس حــكـمـه عـلى اJـادة اJـادة 
وقائع لم تكن محل اJناقشـات واJرافعات.

يــجـوز لــلــقــاضي أن يــأخـذ بــعــX الاعــتــبـارs مـن بـيـن
عناصـر اJنـاقشـات واJرافـعاتs الـوقائع التـي أثيرت من

طرف الخصوم ولم يؤسسوا عليها ادعاءاتهم.

sدعي وموطنهJ2 - اسم ولقب ا 

 3 - اسم ولـــــــقـب الــــــشـــــــخـص اJــــــكـــــــلـف بــــــالحـــــــضــــــور

sوموطنه
 4 - تـــســمــيـــة وطــبـــيــعــة الـــشــخـص اJــعــنـــوي ومــقــره

sوصفة �ثله القانوني أو الاتفاقي sالاجتماعي
5 - تاريخ أول جلسة وساعة انعقادها.

اJادة اJادة 19 :  : مع مراعـاة أحكـام اJواد من  406 إلى 416 
مـن هـذا الــقــانــونs يــســلم الــتــكـلــيـف بـالحــضــور لــلــخــصـوم
بواسطـة المحضـر القضـائيs الذي يـحرر محـضرا يـتضمن

البيانات الآتية:
1- اسم ولــقب المحــضــر الــقــضــائيs وعــنــوانه اJــهــني

 sوتاريخ التبليغ الرسمي وساعته sوختمه وتوقيعه
 sدعي وموطنهJ2 - اسم ولقب ا

3 - اسـم ولـــقب الــــشـــخص اJــــبـــلغ لـه ومـــوطـــنهs وإذا
تعلق الأمر بشخص مـعنوي يشار إلى تسميته وطبيعته
sبلغ لهJواسم ولقب وصفة الشخص ا sومقره الاجتماعي
4 - تــــوقـــيع اJــــبـــلـغ له عـــلـى المحـــضــــرs والإشـــارة إلى
طبيـعة الوثيـقة اJثـبتة لهـويتهs مع بيان رقـمهاs وتاريخ

sصدورها
5 - تسـليم التـكليـف بالحضـور إلى اJبلغ لهs مـرفقا
Xمؤشـر عليـها من أم sبنسـخة من العـريضة الافـتتاحـية

 sالضبط
6 - الإشارة في المحضـر إلى رفض استلام التـكليف
sأو رفض التوقيع عليه sأو استحالة تسليمه sبالحضور
7 - وضع بــــصــــمــــة اJــــبــــلغ لـه في حــــالــــة اســــتــــحــــالــــة

sالتوقيع على المحضر
8 - تـنـبـيه اJـدعى عـلـيه بـأنه في حـالـة عـدم امـتثـاله
لـلـتـكـلـــيف بـالحـــضـورs سـيـصـدر حـكــم ضــدهs بـــناء عــلى

ما قدمه اJدعي من عناصر.

اJــادة اJــادة 20 :  : يــحـــضــر الخــصـــوم في الــتـــاريخ المحــدد في
الــتـكــلـيف بـالحــضـور شــخـصـيــا أو بـواسـطــة مـحــامـيـهم أو

وكلائهم.
الفصل الفصل الرابعالرابع

 في تقد� اJستندات في تقد� اJستندات

اJادة اJادة 21 :  : يجب إيـداع الأوراق والسندات والوثائق
الــتي يــسـتــنـــد إلــيــهـا الخــصــومs دعــمـا لادعــاءاتــهمs بــأمــانـة
ضبط الجـهة القضـائيةs بـأصولها أو نـسخ رسميـة منها أو

نسخ مطابقة للأصلs وتبلغ للخصم.
غير أنه يجوز لـلقاضي قبول نسخ عادية منهاs عند

الاقتضاء.
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في حالة جدولة قـضية أمام قسم غـير القسم اJعني
بـالـنـظـر فـيـهـاs يـحـال اJـلـف إلى الـقـسم اJـعـني عن طـريق

أمانة الضبطs بعد إخبار رئيس المحكمة مسبقا. 
تــخــتص الأقــطــاب اJـتــخــصــصــة اJــنــعـقــدة في بــعض
المحـــاكم بـــالـــنـــظـــر دون ســـواهـــا في اJـــنـــازعـــات اJـــتـــعـــلـــقـــة
sوالإفـلاس والــتـــســويــة الـــقــضـــائــيــة sبـــالــتـــجــارة الـــدولــيــة
واJـــنــازعـــات اJــتـــعــلـــقــة بـــالــبـــنـــوكs ومـــنــازعـــات اJــلـــكــيــة
الـفكريةs واJـنازعات البـحرية والنقـل الجويs ومنازعات

التأمينات. 
تحــــدد مــــقــــرات الأقــــطــــاب اJــــتــــخــــصــــصــــةs والجــــهـــات

القضائية التابعة لها عن طريق التنظيم.

تفـصل الأقـطـاب اJتـخـصصـة بـتـشكـيـلـة جمـاعـية من
ثلاثة قضاة.

تحدد كيفيـات تطبيق هذه اJـادةs عند الاقتضاءs عن
طريق التنظيم.

اJادة اJادة 33 :  : تـفصل المحـكمـة بـحكم في أول وآخـر درجة
في الـدعـاوى الـتي لاتـتـجــاوز قـيـمـتـهـا مـائـتي ألف ديـنـار

(200.000 دج).
إذا كــــانـت قــــيــــمــــة الــــطـــــلــــبــــات اJــــقــــدمــــة مـن اJــــدعي
لاتــــتــــجـــــاوز مــــائــــتـي ألف ديــــنــــار (200.000 دج) s تــــفــــصل
المحكـمة بـحكم في أول وآخـر درجةs حتى ولـو كانت قـيمة
الــطــلــبــات اJـقــابــلــة أو اJــقـاصــة الــقــضــائـيــة تــتــجــاوز هـذه

القيمة.
وتـفــصل في جــمـيع الــدعــاوى الأخـرى بــأحـكــام قـابــلـة

للاستئناف.
الفصل الفصل الثانيالثاني

في الاختصاص النوعي للمجالسفي الاختصاص النوعي للمجالس

اJــادة اJــادة 34 :  : يــخـــتص المجـــلس الـــقـــضــائـي بــالـــنـــظــر في
اسـتئنـاف الأحكـام الصادرة عن المحـاكم في الدرجة الأولى

وفي جميع اJوادs حتى ولو كان وصفها خاطئا.

اJــادة اJــادة 35 :  : يــخـــتص المجـــلس الــقـــضــائـي بــالـــفــصل في
الـطـلـبـات اJـتـعـلـقــة بـتـنـازع الاخـتـصـاص بـX الـقـضـاةs إذا
كــان الـنــزاع مــتـعــلــقـا بــجــهـتــX قــضـائــيــتـX واقــعــتـX في
دائـرة اخـتــصـاصهs وكـذلك في طـلــبـات الـرد اJـرفـوعـة ضـد

قضاة المحاكم التابعة لدائرة اختصاصه. 

الفصل الثالثالفصل الثالث
في طبيعة الاختصاص النوعيفي طبيعة الاختصاص النوعي

36 :  : عـــدم الاخــــتـــصـــاص الـــنـــوعـي من الـــنـــظـــام اJــادة اJــادة 
الـعامs تـقضي بـه الجهـة القـضـائيـة تلـقـائيـا في أيـة مرحـلة

كانت عليها الدعوى.

الفصل السادسالفصل السادس
 في سلطات القاضي في سلطات القاضي

اJــــادة اJــــادة 27 :  : �ـــــكن لـــــلـــــقــــاضـي أن يــــأمـــــر فـي الجــــلـــــســــة
بــحــضــور الخـصــوم شــخــصــيــا لــتـقــد� تــوضــيــحــات يــراهـا

ضرورية لحل النزاع.
كـمـا يـجـوز له أن يـأمـر شـفهـيـاs بـإحـضـار أيـة وثـيـقة

لنفس الغرض.

اJـادة اJـادة 28 :  : يـجـوز لـلـقـاضي أن يــأمـر تـلـقـائـيـا بـاتـخـاذ
أي إجراء من إجراءات التحقيق الجائزة قانونا.

اJــادة اJــادة 29 :  : يـــكــيف الـــقـــاضي الــوقـــائع والـــتــصـــرفــات
مـحل الـنـزاع الـتـكـييـف القـانـوني الـصـحـيحs دون الـتـقـيد

بتكييف الخصوم.
يـفـصل في النـزاع وفقـا لـلقـواعد الـقانـونـية اJـطبـقة

عليه. 
اJـــــادة اJـــــادة 30 :  : يـــــجــــــوز لــــــلــــــقــــــاضي أن يــــــأمــــــر بــــــإرجـــــاع
اJـستـندات اJـبـلغـة للـخصـوم تحت طـائلـة غـرامة تـهديـدية

عند الاقتضاء.

اJـادة اJـادة 31 :  : يـجـوز لــلـخـصــومs دون سـواهم أو بــوكـالـة
خـاصـةs عنـد انـتهـاء الخـصومـةs اسـترجـاع الوثـائق اJـودعة

في أمانة الضبط مقابل وصل.
يفـصل رئـيس الجـهـة القـضـائيـة في الإشـكـالات التي

قد تثار بهذا الشأن.

الباب الثانيالباب الثاني
 في الاختصاص في الاختصاص

الفصل الأولالفصل الأول
 في الاختصاص النوعي للمحاكم في الاختصاص النوعي للمحاكم

اJـــــادة اJـــــادة 32 :  : المحـــــكـــــمـــــة هـي الجـــــهـــــة الـــــقـــــضـــــائـــــيــــة ذات
الاختصاص العام وتتشكل من أقسام. 

�كن أيضا أن تتشـكل من أقطاب متخصصة.
تـفـصل المحـكـمـة في جـمـيع الـقـضـايـاs لاسـيـمـا اJـدنـية
والـتـجـاريـة والـبـحـريـة والاجـتمـاعـيـة والـعـقـاريـة وقـضـايا

شؤون الأسرة والتي تختص بها إقليميا.
تـتـم جــدولــة الـقــضـايـا أمـام الأقــسـام حـسب طــبـيـعــة

النزاع. 
sغــيــر أنه فـي المحــاكم الــتي لـم تــنــشــأ فـــيــهــا الأقــســام
يـبـقى القـسم اJـدني هـو الـذي يـنظـر في جـمـيع الـنـزاعات

باستثناء القضايا الاجتماعية.
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sتعلـقة بالعقارJأو الأشغال ا sواد العقاريـةJ1- في ا

أو دعـــاوى الإيــــجـــارات ~ــــا فـــيــــهـــا الــــتـــجــــاريـــة اJــــتـــعــــلـــقـــة
sــتـعـــلـقــة بـالأشــغـال الــعـمــومـيـةJوالـدعــاوى ا sبـالــعــقــارات
أمـام المحـكـمـة الـتي يـقـع في دائـرة اخـتـصـاصـهـا الـعـقـارs أو
المحــكــمــة الــتي يــقع في دائــرة اخــتــصــاصــهــا مــكــان تــنــفــيــذ

الأشغال.

sدعـــاوى الــطلاق أو الـــرجــوع sـــيــراثJ2 - فـي مــواد ا
الحـضـانــةs الـنـفـقـة الـغـذائـيـة والـسـكنs عـلى الـتـواليs أمـام
sـتـوفىJالمحـكمـة الـتـي يقـع في دائـرة اخـتـصـاصهـا مـوطن ا
مـسـكن الـزوجــيـةs مـكـان �ـارسـة الحـضـانـةs مـوطن الـدائن

بالنفقةs مكان وجود السكن. 

3 - في مـــــواد الإفلاس أو الـــــتــــســــويـــــة الــــقــــضـــــائــــيــــة
sــتــعـلــقـة ~ــنـازعــات الـشــركـاءJلـلــشـركــات وكـذا الــدعـاوى ا
أمام المحكمة التي يقع في دائرة اختصاصها مكان افتتاح
الإفلاس أو التسـوية الـقضـائية أو مـكان اJـقر الاجـتماعي

للشركة.

4 - في مـواد اJلـكيـة الفـكريـةs أمام المحـكمـة اJنـعقدة
في مـقــر المجـلس الـقــضـائي اJــوجـود في دائـرة اخــتـصـاصه

موطن اJدعى عليه.

5 - فـي اJــواد اJـــتــعـــلــقـــة بـــالخــدمـــات الــطـــبــيـــةs أمــام
المحكمة التي ¥ في دائرة اختصاصها تقد� العلاج. 

6 - في مواد مـصـاريف الـدعاوى وأجـور اJـسـاعدين
الـــقـــضـــائـــيــــsX أمـــام المحـــكـــمـــة الـــتي فــــصـــلت في الـــدعـــوى
الأصــلـــيــةs وفي دعــاوى الـــضــمــان أمــام المحــكـــمــة الــتي قــدم

إليها الطلب الأصلي. 

7 - في مــــواد الحـــجـــزs ســــواء كـــان بـــالـــنــــســـبـــة للإذن
بـالحجزs أو للإجـراءات التالـية لهs أمام المحـكمة التي وقع

في دائرة اختصاصها الحجز.

8 - في اJــنـــازعــات الــتي تـــقــوم بــX صــاحـب الــعــمل
والأجـيـرs يـؤول الاخـتـصـاص الإقـلـيـمي لـلـمـحـكـمـة الـتي ¥
في دائــرة اخــتــصــاصــهــا إبــرام عــقــد الــعــمل أو تــنــفــيـذه أو

التي يوجد بها موطن اJدعى عليه. 

 غـــيـــر أنه فـي حـــالـــة إنـــهـــاء أو تـــعـــلـــيـق عـــقـــد الـــعـــمل
بــســـبب حــادث عـــمل أو مــرض مـــهــنـي يــؤول الاخـــتــصــاص

للمحكمة التي يوجد بها موطن اJدعي. 

9 - فـي اJـواد اJـســتـعــجـلــةs أمـام المحــكـمــة الـواقع في
دائــرة اخـتـصـاصـهـا مـكـان وقــوع الإشـكـال في الـتـنـفـيـذs أو

التدابير اJطلوبة. 

الفصل الرابعالفصل الرابع
 في الاختصاص الإقليمي في الاختصاص الإقليمي

اJــــادة اJــــادة 37 :  : يــــؤول الاخـــتــــصــــاص الإقـــلــــيــــمي لــــلـــجــــهـــة
الـقضـائيـة التي يـقع في دائـرة اختـصاصـها مـوطن اJدعى
عـليهs وإن لم يـكن له مـوطن مـعـروفs فـيعـود الاخـتـصاص
لــلــجــهـة الــقــضــائـيــة الــتي يــقع فــيــهـا آخــر مــوطن لهs وفي
حالـة اخـتـيـار موطـنs يؤول الاخـتـصـاص الإقـليـمي لـلـجـهة
الــقــضــائــيــة الــتي يــقع فــيــهـا اJــوطـن المخـتــارs مــا لم يــنص

القانون على خلاف ذلك.

اJــــادة اJــــادة 38 :  : في حــــالــــة تــــعــــدد اJـــــدعى عــــلــــيــــهمs يــــؤول
الاخــتـصــاص الإقــلــيـمـي لـلــجــهــة الـقــضــائــيـة الــتي يــقع في

دائرة اختصاصها موطن أحدهم. 

اJـادة اJـادة 39 :  : تـرفـع الـدعــاوى اJــتـعــلــقـة بــاJــواد اJـبــيــنـة
أدناه أمام الجهات القضائية الآتية :

1 - فـي مــــــواد الـــــدعــــــاوى المخــــــتـــــلــــــطــــــةs أمـــــام الجــــــهـــــة
sالقضائية التي يقع في دائرة اختصاصها مقر الأموال

sأو جنـحة s2 - في مواد تـعويـض الضـرر عن جنـايـة
أو مـخـالـفـةs أو فعل تـقـصـيـريs ودعـاوى الأضـرار الحـاصـلة
بـفــعل الإدارةs أمـام الجـهـة الــقـضـائـيــة الـتي وقع في دائـرة

sاختصاصها الفعل الضار
3 - في مـــواد اJـــنــــازعـــات اJـــتـــعـــلــــقـــة بـــالـــتـــوريـــدات
والأشـغـال وتـأجــيـرالخـدمـات الـفـنـيــة أو الـصـنـاعـيـةs يـؤول
الاخــــتـــصـــاص لـــلــــجـــهـــة الــــقـــضـــائـــيــــة الـــتي يــــقع في دائـــرة
اختصاصهـا مكان إبرام الاتفاق أو تـنفيذهs حتى ولو كان

sكانJأحد الأطراف غير مقيم في ذلك ا
4 - في اJــواد الــتـجــاريــةs غــيــر الإفلاس والــتــســويـة
الــقــضــائــيــةs أمــام الجــهــة الــقــضــائــيــة الــتي وقع في دائــرة
اخــتــصــاصــهــا الــوعــدs أوتـســلــيم الــبــضــاعــةs أو أمــام الجــهـة
الـــــقــــــضــــــائــــــيــــــة الــــــتي يــــــجـب أن يــــــتم الــــــوفــــــاء فـي دائـــــرة
اخــتــصــاصـــهــاs وفي الــدعــاوى اJــرفـــوعــة ضــد شــركــةs أمــام
الجــهــة الــقــضــائــيــة الــتي يــقـع في دائــرة اخــتــصــاصــهــا أحـد

sفروعها
5 - في اJــــــواد اJـــــتـــــعـــــلـــــقـــــة بــــــاJـــــنـــــازعـــــات الخـــــاصـــــة
باJراسلات والأشيـاء اJوصى عليهاs والإرسال ذي القيمة
اJصـرح بـهـاs وطـرود البـريـدs أمـام الجـهـة القـضـائـيـة التي
يــــقع في دائــــرة اخـــتــــصـــاصــــهـــا مــــوطن اJـــرسـلs أو مـــوطن

اJرسل إليه.

اJـادة اJـادة 40 :  : فـضلا عــمــا ورد في اJـواد 37 و38 و46 من
هـــذا الــقــانـــونs تــرفـع الــدعــاوى أمـــام الجــهـــات الــقــضـــائــيــة

اJبينة أدناه دون سواها :
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الباب الثالثالباب الثالث
 في وسائل الدفاع في وسائل الدفاع

الفصل الأولالفصل الأول
في الدفوع اJوضوعيةفي الدفوع اJوضوعية

اJادة اJادة 48 :  : الدفوع اJوضـوعية هي وسيـلة تهدف إلى
دحض ادعـــاءات الخـــصم. و�ــكـن تــقـــد�ــهـــا في أيـــة مــرحـــلــة

كانت عليها الدعوى. 

الفصل الثانيالفصل الثاني
 في الدفوع الشكلية في الدفوع الشكلية

اJـادة اJـادة 49 :  : الـدفــوع الــشـكــلــيــة هي كل وســيـلــة تــهـدف
إلى الــتــصــريح بـــعــدم صــحــة الإجــراءات أو انــقــضــائــهــا أو

وقفها.

اJــــادة اJــــادة 50 :  : يــــجب إثــــارة الـــدفــــوع الـــشــــكـــلــــيـــة في آن
واحـــــد قــــبل إبـــــداء أي دفــــاع في اJــــوضـــــوعs أو دفع بــــعــــدم

القبولs وذلك تحت طائلة عدم القبول.

القسم الأولالقسم الأول
 في الدفع بعدم الاختصاص الإقليمي في الدفع بعدم الاختصاص الإقليمي

اJـــــادة اJـــــادة 51 :  : يــــــجب عــــــلى الخـــــصـم الـــــذي يـــــدفـع بـــــعـــــدم
sأن يسـبب طلبه sالاخـتصاص الإقـليـمي للـجهـة القضـائيـة
ويــعــX الجـــهــة الــقــضــائـــيــة الــتي يــســـتــوجب رفع الــدعــوى

أمامها.
لا يجوز للمدعي إثارة هذا الدفع.

اJــادة اJــادة 52 :  : يـــفـــصل الـــقــاضـي بــحـــكم في الـــدفع بـــعــدم
الاخـتـصـاص الإقلـيـميs و�ـكنهs عـنـد الاقـتضـاءs أن يـفصل
فيـه بنـفس الحـكم مع مـوضوع الـنـزاع بـعد إعـذار الخـصوم

مسبقا شفاهةs لتقد� طلباتهم في اJوضوع.

القسم القسم الثانيالثاني
 في الدفع بوحدة اJوضوع والارتباط في الدفع بوحدة اJوضوع والارتباط

اJـادة اJـادة 53 :  : تــقـوم وحــدة اJـوضــوع عـنــدمـا يــرفع نـفس
الــنــزاع إلى جــهــتـX قــضــائــيــتـX مــخــتــصــتـX ومـن نـفس

الدرجة.

اJادة اJادة 54 :  : يجب عـلى الجهـة القـضـائيـة الأخيـرة التي
رفع إلــيــهـا الــنــزاع أن تــتـخــلى لــصــالح الجــهــة الأخـرىs إذا

طلب أحد الخصوم ذلك.
ويـجـوز لـلـقـاضي أن يـتـخـلى عن الـفـصـل تـلـقـائـيا إذا

تبX له وحدة اJوضوع.

القسم الأولالقسم الأول
 في الدعاوى اJرفوعة ضد أو من الأجانب في الدعاوى اJرفوعة ضد أو من الأجانب

sــادة 41 :  : يــجــوز أن يــكـــلف بــالحــضـــور كل أجــنــبيJــادة اJا
حـــتـى ولـــو لـم يـــكـن مـــقــــيــــمــــا في الجــــزائـــرs أمــــام الجــــهـــات
الـقـضــائـيــة الجـزائـريــةs لـتـنــفـيــذ الالـتـزامــات الـتي تــعـاقـد

عليها في الجزائر مع جزائري.
كــمــا يــجــوز أيــضــا تــكــلــيــفـه بــالحــضــور أمــام الجــهـات
القضائية الجزائـرية بشأن التزامات تعاقد عليها في بلد

.Xأجنبي مع جزائري

42 :  : يــجــوز أن يــكــلف بــالحــضــور كـل جــزائـري اJـادة اJـادة 
أمـام الجهات الـقضـائيـة الجزائـرية بشـأن التـزامات تـعاقد

عليها في بلد أجنبيs حتى ولو كان مع أجنبي. 

القسم الثانيالقسم الثاني
 في الدعاوى اJرفوعة من أو ضد القضاة في الدعاوى اJرفوعة من أو ضد القضاة

43 :  : عـــنــــدمـــا يـــكـــون الـــقــــاضي مـــدع في دعـــوى اJــادة اJــادة 
يــؤول فــيـــهــا الاخــتـــصــاص لجــهـــة قــضــائـــيــة تــابـــعــة لــدائــرة
sاخــتــصــاص المجـلـس الــقـضــائـي الـذي �ــارس فــيه وظــائــفه
وجب علـيه رفع الـدعوى أمـام جـهة قـضـائيـة تـابعـة لأقرب
مجلس قضائي محاذ للمجلس الذي �ارس فيه مهامه. 

اJـادة اJـادة 44 :  : عــنــدمـا يــكـون الــقــاضي مـدعـى عـلــيهs جـاز
للـخـصم أن يـرفع دعـواه أمـام جهـة قـضـائـية تـابـعـة لـدائرة
اختصاص أقرب مـجلس قضائي محـاذ لتلك التي �ارس

في دائرة اختصاصها القاضي وظائفه. 

القسم الثالثالقسم الثالث
في طبيعة الاختصاص الإقليميفي طبيعة الاختصاص الإقليمي

اJـادة اJـادة 45 :  : يـعـتــبـر لاغـيـا وعــد� الأثـر كل شـرط �ـنح
الاختـصاص الإقـليـمي لجـهة قـضائـية غـير مـختـصةs إلا إذا

¥ بX التجار.

اJــادة اJــادة 46 :  : يــجــوز لـــلــخــصـــوم الحــضـــور بــاخــتــيــارهم
أمام القاضيs حتى ولو لم يكن مختصا إقليميا.

يـوقع الخــصـوم عــلى تـصــريح بـطــلب الـتــقـاضيs وإذا
تعذر التوقيع يشار إلى ذلك.

يـــكــون الــقــاضـي مــخــتــصـــا طــيــلــة الخـــصــومــةs و�ــتــد
الاخـتــصـاص في حــالــة الاسـتــئـنــاف إلى المجــلس الـقــضـائي

التابع له.

اJــــادة اJــــادة 47 :  : يــــجـب إثــــارة الــــدفع بــــعــــدم الاخــــتــــصـــاص
الإقـــــلـــــيـــــمـيs قـــــبـل أي دفـــــاع في اJـــــوضــــــوع أو دفع بـــــعـــــدم

القبول.
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اJــادة اJــادة 64 : : حــالات بـــطلان الـــعــقـــود غــيـــر الــقـــضــائـــيــة
والإجـــراءات مـن حـــيـث مــوضـــوعـــهـــا مـــحـــددة عـــلى ســـبـــيل

الحصر فيما يأتي :
 s1 - انعدام الأهلية للخصوم

2 -  انــعــدام الأهــلــيـة أو الــتــفــويض Jــمــثل الــشــخص
الطبيعي أو اJعنوي.

sـادة 65 :  : يــثــيـر الــقــاضي تــلـقــائــيـا انــعــدام الأهـلــيـةJـادة اJا
ويـــجــوز له أن يــثـــيــر تــلـــقــائــيــا انـــعــدام الــتــفـــويض Jــمــثل

الشخص الطبيعي أو اJعنوي. 

اJــادة اJــادة 66 :  : لا يـــقــضى بـــبــطلان إجـــراء من الإجــراءات
الـقــابـلـة لــلـتــصـحــيحs إذا زال سـبب ذلـك الـبـطـلان بـإجـراء

لاحق أثناء سير الخصومة.

الفصل الثالثالفصل الثالث
في الدفع بعدم القبولفي الدفع بعدم القبول

اJــــادة اJــــادة 67 :  : الــــدفع بــــعـــدم الــــقــــبـــولs هــــو الــــدفع الـــذي
يــرمي إلـى الــتــصــريح بــعــدم قــبـــول طــلب الخــصم لانــعــدام
الحق فـي الــتـقــاضـيs كـانــعــدام الــصــفــة وانــعــدام اJــصــلــحـة
والـتقـادم وانقـضـاء الأجل اJسـقط وحجـيـة الشيء اJـقضي

فيهs وذلك دون النظر في موضوع النزاع.

68 :  : �ـكن للـخـصوم تـقـد� الدفع بـعـدم القـبول اJادة اJادة 
في أيـة مـرحلـة كـانت علـيـها الـدعـوى ولو بـعـد تقـد� دفوع

في اJوضوع. 

sــادة 69 :  : يـــجب عــلى الـــقــاضي أن يـــثــيـــر تــلــقـــائــيــاJــادة اJا
الدفع بعدم القـبول إذا كان من النظام العامs لاسيما عند
عـــدم احــــتـــرام آجـــال طــــرق الـــطـــعـن أو عـــنـــد غــــيـــاب طـــرق

الطعن.
الباب الباب الرابعالرابع

 في وسائل الإثبات في وسائل الإثبات

الفصل الفصل الأولالأول
 في إبلاغ الأدلة الكتابية في إبلاغ الأدلة الكتابية

اJادة اJادة 70 :  : يجب إبلاغ الأوراق والـسنـدات والوثائق
الـتي يـقـدمــهـا كل طـرف دعـمــا لادعـاءاته إلى الخـصم الآخـر

ولو لم يطلبها. 
لا يـــشـــتـــرط إبلاغ الخـــصم فـي مـــرحـــلـــة الاســـتـــئـــنــاف
بالأوراق اJـودعة في مـلف الـدعوى بـالـدرجة الأولىs غـير

أنه يجوز لكل طرف طلبها.

71 :  : يــفــصل الــقــاضي في الإشــكــالات الــتـي قـد اJـادة اJـادة 
تثار بشأن إبلاغ الوثائق اJذكورة في اJادة 70 أعلاه. 

Xادة 55 :  : تقوم حالـة الارتباط عند وجود علاقة بJادة اJا
قــضــايـا مــرفــوعــة أمـام تــشــكـيـلات مـخــتــلــفـة لــنــفس الجــهـة
الـــقــضــائـــيــةs أو أمـــام جــهــات قـــضــائـــيــة مــخـــتــلــفـــةs والــتي

تستلزم لحسن سير العدالة أن ينظر ويفصل فيها معا.

Xـادة 56 :  : التـخـلي عن النـزاع بـسبب الارتـبـاط بJـادة اJا
الـقــضـايـاs يـؤمــر به من طـرف آخــر جـهـة قـضــائـيـة أو آخـر
تـشــكــيــلـة طــرح عــلــيـهــا الــنـزاعs لــصــالح جــهــة قـضــائــيـة أو
تشـكـيـلـة أخـرىs ~ـوجب حـكم مـسـبب بـنـاء عـلى طـلب أحد

الخصوم أو تلقائيا.

اJـادة اJـادة 57 :  : الأحـكـام الـصـادرة بـالـتـخـلي بـسـبـب وحدة
اJـــوضـــوع أو الارتـــبـــاطs مـــلـــزمـــة لـــلـــجـــهـــة الـــقـــضـــائـــيــة أو

التشكيلة المحال إليهاs وهي غير قابلة لأي طعن.

اJـادة اJـادة 58 :  : تـقــضي جـهــة الإحــالـة بــالـضم تــلــقـائــيـا في
حـــالــــة وجــــود ارتــــبـــاط بــــX خــــصــــومـــات مــــطــــروحــــة أمـــام
تـشكـيلات مـختـلفـة لنـفس الجـهة الـقضـائيـة أو أمام جـهات

قضائية مختلفة بعد التخلي لها. 

القسم الثالثالقسم الثالث
 في الدفع بإرجاء الفصل في الدفع بإرجاء الفصل

59 :  : يــــجب عـــلـى الـــقـــاضـي إرجـــاء الـــفــــصل في اJــادة اJــادة 
الخــصـومــة إذا نص الـقــانــون عـلى مــنح أجل لــلـخــصم الـذي

يطلبه.

القسم الرابعالقسم الرابع
في الدفع بالبطلانفي الدفع بالبطلان

sـادة 60 :  : لا يــقـرر بـطلان الأعـمــال الإجـرائـيـة شـكلاJـادة اJا
إلا إذا نص الـقـانـون صراحـة عـلى ذلكs وعـلى من يـتـمسك

به أن يثبت الضرر الذي لحقه.

اJـــــادة اJـــــادة 61 :  : �ــــــكن إثــــــارة الـــــدفـع بـــــبــــــطلان الأعــــــمـــــال
الإجرائيـة شكلا خلال الـقيـام بهـاs ولا يعـتد بـهذا الدفع إذا
قـــدم مـن تـــمــــسك بـه دفـــاعــــا في اJــــوضـــوع لاحــــقـــا لــــلــــعـــمل

الإجرائي اJشوب بالبطلان دون إثارته. 

اJــادة اJــادة 62 :  : يــجـــوز لــلــقــاضي أن �ــنـح أجلا لــلــخــصــوم
لـتصحيح الإجـراء اJشوب بـالبطلانs بشـرط عدم بقاء أي

ضرر قائم بعد التصحيح. 
يــــســـــري أثــــر هــــذا الـــــتــــصــــحـــــيح من تـــــاريخ الإجــــراء

اJشوب بالبطلان. 

اJــــادة اJــــادة 63 :  : لا يــــجـــــوز الــــتـــــمــــسك بـــــبــــطـلان الأعــــمــــال
الإجرائية شكلاsإلا Jن تقرر البطلان لصالحه.
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لا يــخل تـطــبـيـق أحـكــام هـذه اJــادة ~ــا هـو مــقـرر في
شأن اJساعدة القضائية. 

اJـــــادة اJـــــادة 80 :  : لا يـــــتــــــرتب عــــــلى الأمـــــر بــــــأي إجـــــراء من
إجــــراءات الــــتـــحــــقــــيـقs تـــخــــلـي الـــقــــاضـي عن الــــفــــصل في

القضية. 

اJــادة اJــادة 81 :  : لا تـــقــبل اJــعــارضـــة في الأوامــر والأحــكــام
sالــتي تـأمــر بـإجــراء من إجـراءات الــتـحــقـيق sوالــقـرارات
ولا يقبل استئنافها أو الطعن فيها بالنقضs إلا مع الحكم

الذي فصل في موضوع الدعوى. 

القسم القسم الثانيالثاني
في تنفيذ إجراءات التحقيقفي تنفيذ إجراءات التحقيق

sحــسب الحـالـة sـادة 82 :  : تــنـفـذ إجــراءات الـتـحــقـيقJـادة اJا
~ـــبـــادرة مـن الـــقـــاضـي أومن أحـــد الخـــصــــومs ~ـــوجب أمـــر

شفوي أو تنفيذًا Jستخرج الحكم أو نسخة منه. 

اJـادة اJـادة 83 :  : يــتــولى الـقــاضي اJــقــررs مـراقــبــة تـنــفــيـذ
إجـراء التـحـقـيق اJـأمـور بهs إذا كـان الحـكم الذي قـضى به

صادرا عن تشكيلة جماعية. 

84 :  : �ـــكـن لـــلـــقـــاضي أن يــــنـــتـــقل خـــارج دائـــرة اJــادة اJــادة 
اختصاصهs للقيام بإجراء التحقيق أو Jراقبة تنفيذه.

اJــادة اJــادة 85 :  : يـــتم إخـــطـــار الخــصـــوم لحـــضـــور إجــراءات
الـــتـــحـــقــــيق اJـــأمـــور بـه شـــفـــاهــــة بـــالجـــلـــســــة أو بـــواســـطـــة

محاميهم.
فـي حـالـة غـيــابـهم ومـحـامــيـهم عن الجـلــسـة الـتي أمـر
فـيها بـإجراء الـتحقـيقs يتم اسـتدعـاؤهم برسالـة مضـمنة
مع الإشـــــعـــــار بـــــالاســـــتلام مـن طــــرف أمـــــX ضـــــبـط الجـــــهــــة

القضائية.
ويـــتم اســـتــدعـــاء الــغـــيــر بـــالحــضـــور لـــنــفس الـــغــرض

حسب نفس الإجراء.

اJادة اJادة 86 :  : يـجوز لـلخـصوم أن يـستـعيـنوا ~ـحامـيهم
أثناء تنفيذ إجراءات التحقيق.

اJادة اJادة 87 :  : يجوز Jـمثل أو محامي أحد الخصوم أمام
الجـهـة الـقـضـائـيـة الـتي أمــرت بـإجـراء الـتـحـقـيقs مـتـابـعـة
تــنــفــيــذه أيــا كـــان مــكــانهs وتــقــد� اJـلاحــظــات والــطــلــبــات

اJتعلقة به حتى في غياب الخصم.

اJــادة اJــادة 88 :  : يــجـــوز Jـــمــثـل الــنـــيـــابــة الـــعـــامــة حـــضــور
sإجـراءات الـتــحـقـيـق في الـقـضــايـا الـتـي يـتم إشـعــاره بـهـا

وعند الاقتضاءs إبداء ملاحظاته. 

يـحـدد شـفـاهـةs وعـنــد الاقـتـضـاءs تحت طـائـلـة غـرامـة
تــهــديــديـة أجـل وكـيــفــيــة تــبــلــيغ الأوراق واســتـردادهــا من

الخصوم.

اJــــادة اJــــادة 72 :  : يــــجـــــوز لـــــلــــقـــــاضي تـــــصــــفـــــيـــــة الــــغـــــرامــــة
التهديدية التي أمر بها.

73 :  : يـــجـــوز لـــلـــقـــاضـي أن يـــأمـــر بـــاســـتـــخـــراج اJــادة اJــادة 
نــــســـخــــة رســـمــــيــــة أو إحـــضــــار عـــقــــد رســـمـي أو عـــرفي أو
إحضـار أيـة وثـيـقة مـحـجـوزة لـدى الغـيـرs بـنـاء عـلى طلب

أحد الخصومs حتى ولو لم يكن طرفا في العقد.

اJـادة اJـادة 74 :  : يـقـدم في الجــلـسـة الـطــلب اJـشـار إلـيه في
اJادة  73  أعلاهs في شكل عريضـةs تبلغ للخصوم.

يـــفـــصـل الــقـــاضـي في الـــطـــلب بـــأمـــر مـــعـــجل الـــنـــفــاذ
~وجب النسخة الأصلية للأمر.

الفصل الفصل الثانيالثاني
 في إجراءات التحقيق في إجراءات التحقيق

القسم الأولالقسم الأول
 أحكام عامة أحكام عامة

اJادة اJادة 75 :  : �ـكن للـقاضي بنـاء على طـلب الخصومs أو
من تـلقـاء نفـسهs أن يـأمر شـفاهـة أو كتـابة بـأي إجراء من

إجراءات التحقيق التي يسمح بها القانون. 

اJــادة اJــادة 76 :  : يـــجــوز الأمـــر بــإجـــراء الــتـــحــقـــيق في أيــة
مرحلة تكون عليها الدعوى. 

اJــادة اJــادة 77 :  : �ـــكن لــلـــقــاضيs ولـــســبب مـــشــروع وقــبل
مــــبــــاشــــرة الــــدعــــوىs أن يـــــأمــــر بــــأي إجــــراء من إجــــراءات
الــتـحـقــيقs بـنــاء عـلى طـلب كـل ذي مـصـلــحـةs قـصــد إقـامـة
الـدليل والاحـتـفاظ به لإثـبـات الوقـائع الـتي قد تحـدد مآل

النزاع.
يـأمـر الـقاضي بـالإجـراء اJـطلـوب بـأمر عـلى عـريـضة

أو عن طريق الاستعجال.

اJــادة اJــادة 78 :  : �ــكـن لــلـــقــاضـي أن يــأمـــر بــعـــدة إجــراءات
تحقيق في آن واحد أو متتاليـة.

اJادة اJادة 79 :  : يـأمر القـاضيs عنـد الاقتضـاءs الخصوم أو
أحــــــدهمs بــــــإيــــــداع مـــــصــــــاريف إجــــــراءات الـــــتــــــحـــــقــــــيق أو
الـتسـبـيقـات اJالـية بـعد تحـديـدهاs لـدى أمانـة ضبط الجـهة

القضائية.
إذا لـم تــــودع هـــذه اJــــبــــالغ فـي الآجــــال الـــتـي حــــددهـــا
الـــقـــاضيs اســـتــغـــنى عن الإجـــراء الــذي أمـــر بهs وحـــكم في

القضية على الحالة التي هي عليها.
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يـفصـل القـاضي بـأمـر غـيـر قابـل لأي طعنs فـي طلب
أحد الخصوم الرامي إلى الحضور الشخصي لطرف آخر.

اJــادة اJــادة 99 :  : يـــحـــضــر الخـــصـــوم شــخـــصـــيــا أمـــام الجـــهــة
الـقـضائـيـة في جـلـسـة عـلـنيـة أو في غـرفـة اJـشـورةs طـبـقا

للقواعد التي تحكم سير الخصومة.

اJــــادة اJــــادة 100 :  : يــــتم اســــتـــجــــواب الخـــصــــوم مـــعــــاs مـــا لم
تتطلب ظروف القضية استجوابهم بصفة انفرادية. 

تتم اJواجهة بينهم إذا طلب أحدهم ذلك.
إذا أمــر بـحـضــور أحـد الخـصــومs يـتم اســتـجـوابه في
حـضـور الخـصم الآخـرs مـا لم تـتطـلب الـظـروف اسـتـجوابه
عـــلى الـــفــورs مـع حــفـظ حق الــطـــرف اJـــتــغـــيب في الاطلاع
علـى تـصريـحـات الـطـرف اJـسـمـوعs ولا يـحـول غـيـاب أحد

الخصوم سماع من حضر منهم.

اJادة اJادة 101 :  : �كن استجـواب الخصوم بحـضور خبير
ومواجهتهم بالشهود بطلب منهم.

اJـادة اJـادة 102 :  : يـجــيب الخـصـوم بــأنـفـسـهم عــلى الأسـئـلـة
اJطروحة عليهمs دون قراءة لأي نص مكتوب.

XــمـثـلـJـادة 103 :  : الحـضـور الــشـخـصي لــلـخـصـوم اJـادة اJا
~حامs يتم بحضور المحامي أو بعد إخطاره. 

اJـادة اJـادة 104 :  : يـجــوز لـلــخــصـوم والمحــامـX بــعــد انـتــهـاء
الاستجوابs طرح الأسئلة بواسطة القاضي.

sـادة 105 :  : تـدون تـصـريـحـات الخـصـوم في مـحـضرJـادة اJا
ويشار فيهs عـند الاقتضاءs إلى غـيابهم أو رفضهم الإدلاء

بالتصريحات. 
يــوقع الخــصــوم عــلى المحــضـر فــور تلاوتـه عـلــيــهم من

طرف أمX الضبط. 
في حالة رفض التوقيع يشار إلى ذلك في المحضر.

sيـــتـــضــمـن المحــضـــر مــكـــان وتـــاريخ وســـاعــة تحـــريــره
ويوقع من قبل القاضي وأمX الضبط.

اJـادة اJـادة 106 :  : إذا قــدم أحـد الخــصـوم مــبـررا لاســتـحــالـة
مــثــولهs جــاز لــلـــقــاضي الانــتــقــال لــســمــاعهs بــعــد الإخــطــار
اJــســبـق لــلـــخــصم الـــذي �ــكــنـه الحــصــول عـــلى نــســـخــة من

المحضر المحرر بشأن هذا الإجراء. 

107 :  : �ـــكـن لـــلـــقــــاضي أن يـــأمـــر ~ــــثـــول فـــاقـــد اJــادة اJــادة 
الأهلية رفقة �ثله القانوني. 

�ــــكـن أيــــضــــا أن يــــأمــــر ~ــــثــــول اJــــمــــثـل الــــقــــانــــوني
لـلــشـخص اJـعــنـويs ســواء كـان خـاضــعـًا لــلـقـانــون الـعـام أو

الخاص. 

89 :  : تـــنـــفـــذ إجـــراءات الـــتـــحــــقـــيق أمـــام الجـــهـــة اJــادة اJــادة 
القضـائيـةs في جلسـة علـنية أو في غـرفة اJـشورةs حسب

القواعد اJعمول بها في سير الخصومة. 

اJادة اJادة 90 :  : يجـوز للقـاضي أن يقوم شـخصيـا بتنـفيذ
sإجــراء من إجــراءات الــتــحــقــيق أو يــشــرف عــلـى تــنــفــيـذه
sالـضـبط الـذي يـحـرر مـحـضـرا بذلك Xويـتم بـحـضـور أم

يودع بأمانة الضبط.

القسم الثالثالقسم الثالث
في تسوية إشكالات تنفيذ التحقيقفي تسوية إشكالات تنفيذ التحقيق

اJادة اJادة 91 :  : يتولى القـاضي تلقائيـا أو بناء على طلب
أحد الخصوم أو الخبـير اJعsX تسـوية الإشكالات التي قد

تعترض تنفيذ التحقيق اJأمور به.
عــنــد إشــراف الـقــاضي عــلى عــمــلــيـات الخــبــرةs يــأمـر
sالــضـــبط بــتـــحــريـــر مــحـــضــر يـــدون فــيه مـــعــايـــنــته Xأمـــ
والتـوضيـحـات اJقـدمة من الخـبـيرs وتـصريـحات الخـصوم

والغير. 
92 :  : يــفــصل الــقــاضي في الإشــكــالات الــتـي قـد اJـادة اJـادة 

تعترض تنفيذ التحقيقs بأمر غير قابل لأي طعن.
93 :  : يــــســـتــــأنف الــــســـيــــر في الخــــصـــومــــة بـــعـــد اJــادة اJــادة 
sمـن الخـصم الـذي يـهـمه الـتـعـجـيل sالانـتـهـاء من الـتـحـقـيق

وذلك ~وجب طلب بسيط.

اJـادة اJـادة 94 :  : تـسـلم نــسخ من المحـاضـر والــتـقـاريـر الـتي
تحـرر أثـناء تـنـفـيـذ إجـراءات الـتـحـقـيقs إلى الخـصـوم من
طــــرف أمــــX الـــــضــــبطs وذلـك بــــعــــد تـــــســــديــــد اJـــــصــــاريف

اJستحقة.
يؤشر على التسليم في السجل الخاص. 

القسم الرابعالقسم الرابع
في بطلان إجراءات التحقيقفي بطلان إجراءات التحقيق

اJادة اJادة 95 :  : يخـضع بطلان إجـراءات التـنفـيذ اJـتعـلقة
بـــتــدابــيــر الــتــحــقـــيق لــلــقــواعــد اJـــقــررة لــبــطلان الأعــمــال

الإجرائية.
اJادة اJادة 96 :  : لا �س البطلان عـمليات الـتحقيق إلا في

جوانبها اJشوبة بعدم الصحة.
اJادة اJادة 97 :  : �ـكن القيام بـعملـيات التحـقيق من جديد

أو تصحيحهاs إذا أمكن تصحيح العيب الذي يشوبها.
القسم الخامسالقسم الخامس

 في حضور الخصوم واستجوابهم في حضور الخصوم واستجوابهم
98 :  : �ــكن لــلـقــاضي في جــمــيع اJــواد أن يــأمـر اJـادةاJـادة  

الخصوم أو أحدهمs بالحضور شخصيا أمامه.
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الفرع الثانيالفرع الثاني
 في الإنابات القضائية الواردة  في الإنابات القضائية الواردة 

اJــــادة اJــــادة 115 :  : يـــــرسل وزيـــــر الــــعـــــدلs حـــــافظ الأخـــــتــــام
الإنـابـات الــقـضـائـيــةs الـواردة إلـيه من دول أجــنـبـيـةs إلى
الـــنــائب الـــعــام لــدى المجـــلس الــقـــضــائي المخـــتص إقــلــيـــمــيــا

بتنفيذها.

اJــادة اJــادة 116 :  : يــرسـل الــنــائـب الــعــام في الحـــال الإنــابــة
القضائية للتنفيذ إلى الجهة القضائية المختصة.

الفرع الثالثالفرع الثالث
 في تنفيذ الإنابات القضائية الدوليةفي تنفيذ الإنابات القضائية الدولية

اJادة اJادة 117 :  : فور تلقي الإنابـة القضائيةs تنفذ اJهمة
اJـطـلـوبـةs بـسعـي من الجـهة الـقـضـائـيـة اJـنـابة أو مـن قبل

قاض يعينه رئيس هذه الجهة القضائية. 

اJـادة اJـادة 118 :  : تـنـفـذ الإنــابـة الـقـضـائـيـة طــبـقـا لـلـقـانـون
الجـــزائـــريs مـــا لـم تـــطـــلب الجــــهـــة الـــقـــضـــائــــيـــة الأجـــنـــبـــيـــة
تــــنـــفـــيـــذهـــا فـي شـــكل خـــاصs بـــشــــرط أن لا يـــتـــعـــارض مع

التشريع الوطني.

اJــــادة اJــــادة 119 :  : �ــــكـن لــــلــــخـــــصــــوم ومـــــحــــامــــيـــــهمs طــــرح
الأسئلةs بعد ترخيص من القاضي.

ويـجب أن تـصـاغ الأسئـلـة والأجوبـة بـاللـغـة العـربـية
أو تترجم إليها.

اJـادة اJـادة 120 :  : يـتـعX عـلى الـقاضي اJـنـاب إشعـارالجـهة
الــقـضـائـيــة اJـنـيـبــة ~ـكـان وتـاريـخ وسـاعـة تـنــفـيـذ الإنـابـة
الـــقــضـــائـــيـــة إذا طـــلـــبـت مـــنه ذلكs كـــمـــا يـــجـــوز لـــلـــقـــاضي
الأجـــنــبي اJـــنـــيبs أن يـــحــضـــر إجـــراءات تــنـــفـــيــذ الإنـــابــة

القضائيةs إذا وجدت اتفاقيات قضائية تسمح بذلـك.

اJادة اJادة 121 :  : يجوز للـقاضي اJناب أن يرفض تـلقائيا
أو بـــطـــلـب من أي شـــخـص يـــهــــمه الأمـــرs تــــنـــفـــيــــذ الإنـــابـــة

القضائية إذا رأى أنها لا تدخل ضمن صلاحياته. 
sيجب عـلى الـقاضي رفـض تنـفيـذ الإنـابة الـقـضائـية
إذا كــان من شـأنــهـا اJـســاس بـالــسـيـادة أو بــأمن الـدولـة أو

بالنظام العام.
ويــجـوز كــذلك في هــذه الحــالاتs لـكل شــخص مــعـني
أن يـــطـــلب من الـــقـــاضي اJـــنـــاب الـــتـــراجع عـن الإجــراءات
اJـتــخــذةs وإبـطــال الـعــقــود الـتي قــام بــتـحــريـرهــا تــنـفــيـذا

للإنابة القضائية.

اJــــادة اJــــادة 122 :  : يـــــجب تــــســـــبــــيـب الحــــكم الـــــذي يــــصــــدره
الـقـاضي اJنـاب بـشأن رفض تـنـفيـذ الإنـابة الـقـضائـيةs أو

القسم السادسالقسم السادس
 في الإنابات القضائية الداخلية في الإنابات القضائية الداخلية

108 :  : إذا تــعــذر عــلى الــقــاضـي الانــتــقــال خـارج اJـادة اJـادة 
دائـــــرة اخــــتــــصـــــاصه بــــســـــبب بــــعـــــد اJــــســــافــــةs أو بـــــســــبب
اJــــصــــاريـفs جــــاز له إصــــدار إنــــابــــة قــــضــــائــــيــــة لــــلــــجــــهــــة
sأو درجــة أدنى sالــقـــضــائـــيــة المخـــتــصـــة من نـــفس الــدرجـــة

للقيام بالإجراءات اJأمور بها. 

اJــــادة اJــــادة 109 :  : تـــــرسل الإنـــــابــــة الـــــقــــضـــــائــــيـــــة مــــرفـــــقــــة
بـــاJـــســـتـــنـــدات الـــضـــروريـــة ~ـــعـــرفــة أمـــانـــة ضـــبـط الجـــهــة

القضائية اJنيبة إلى الجهة القضائية اJنابة. 
~ــجـرد الاسـتلام يــبـاشــر في الإجـراءات اJـأمــور بـهـا
من قبل الجهة القضائية اJنابةs أو من قبل القاضي الذي

يعينه رئيس هذه الجهة القضائية.

110 :  : تــــســـتـــدعـي الجـــهـــة الـــقــــضـــائـــيــــة اJـــنـــابـــة اJــادة اJــادة 
مـــــبـــــاشـــــرةs الخـــــصـــــوم أو أي شـــــخـص مـــــعـــــX في الإنـــــابـــــة

القضائية.

اJــادة اJــادة 111 :  : تــتــولى أمـــانــة ضــبـط الجــهــة الــقـــضــائــيــة
اJــنــابــةs إرســال المحـاضــر مــرفــقــة بــاJــســتــنــدات والأشــيـاء
اJلـحـقـة بهـا أو اJـودعـةs إلى أمـانة ضـبط الجـهـة القـضـائـية

اJنيبة ~جرد الانتهاء من إنجاز اJهمة.

القسم السابعالقسم السابع
في الإنابات القضائية الدوليةفي الإنابات القضائية الدولية

الفرع الأولالفرع الأول
 في الإنابات القضائية الصادرة في الإنابات القضائية الصادرة

112 :  : يــجـــوز لــلــقــاضي تــلــقــائــيــا أو بــطــلب من اJـادة اJـادة 
الخــــــصـــــــومs أن يــــــطــــــلـب اتــــــخــــــاذ أي إجـــــــراء من إجــــــراءات
الـــتــحــقــيـق أو أي إجــراء قــضــائي آخـــر يــراه ضــروريــا في
دولـــة أجـــنــبـــيـــةs بـــإصـــدار إنــابـــة قـــضـــائــيـــة إلى الـــســـلـــطــة
الـــقــضــائــيــة المخــتــصــة لــلــدولــة اJــعــنــيــة أو إلى الــســلــطــات

الدبلوماسية أو القنصلية الجزائرية.

اJــــادة اJــــادة 113 :  : يــــرسل أمـــX ضـــبـط الجـــهـــة الـــقـــضـــائـــيـــة
اJــنـــيـــبــة إلـى الــنـــائب الـــعــامs نـــســخـــة من الحـــكم الـــقــاضي
بـإجـراء الإنــابـة الــقـضـائــيـةs مــصـحـوبــة بـتــرجـمـة رســمـيـة

يتكفل بها الخصوم.

114 :  : يــــقـــوم الـــنـــائب الــــعـــام بـــإرســـال الإنـــابـــة اJــادة اJــادة 
الــقــضــائــيـــة حــالا إلى وزيــر الــعــدلs حـــافظ الأخــتــام قــصــد
إرسـالهـاs مـا لم تـوجـد اتـفاقـيـة قـضـائـية تـسـمح بـإرسـالـها

مباشرة إلى السلطة القضائية الأجنبية.
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129 :  : يـــحـــدد الـــقـــاضي الآمـــر بـــالخـــبـــرةs مـــبـــلغ اJــادة اJــادة 
الــتـســبــيقs عــلى أن يــكــون مـقــاربًــا قــدر الإمـكــان لــلــمــبـلغ

النهائي المحتمل لأتعاب ومصاريف الخبير.
Xالـــقـــاضي الخــــصم أو الخـــصـــوم الــــذين يـــتـــعـــ Xيـــعــــ
علـيهم إيداع مـبلغ التـسبـيق لدى أمانـة الضبط في الأجل

الذي يحدده.
يــتــرتب عــلى عــدم إيـداع الــتــســبـيق فـي الأجل المحـدد

اعتبار تعيX الخبير لاغياً. 

اJــــادة اJــــادة 130 :  : يـــجــــوز لــــلــــخـــصـم الــــذي لم يــــودع مـــبــــلغ
Xطـلب تـمـديـد الأجل أو رفع إلـغـاء تـعـي �التـسـبـيقs تـقـد
الخـــبــيـــر ~ــوجـب أمــر عـــلى عـــريــضـــةs إذا أثــبت أنـه حــسن

النية.
اJــادة اJــادة 131 :  : يـــؤدي الخـــبــيـــر غـــيــر اJـــقـــيــد فـي قــائـــمــة
الخـــبــراءs الـــيـــمـــX أمـــام الــقـــاضـي اJــعـــX فـي الحــكـم الآمــر

بالخبرة.
تـــودع نــــســـخـــة من مــــحـــضـــر أداء الـــيـــمــــX في مـــلف

القضية.

الفرع الثانيالفرع الثاني
 في استبدال ورد الخبراء في استبدال ورد الخبراء

اJـادة اJـادة 132 :  : إذا رفض الخـبـيــر إنجـاز اJــهـمـة اJــسـنـدة
إليه أو تـعذر عـليه ذلكs استـبدل بـغيره ~ـوجب أمر على

عريضة صادر عن القاضي الذي عينه.
إذا قـــبل الخـــبـــيــر اJـــهـــمــة ولـم يــقـم بــهـــا أو لم يـــنـــجــز
تقريره أو لـم يودعه في الأجل المحددs جاز الحكم عليه بكل
ما تسبب فيـه من مصاريفs وعند الاقتضاءs الحكم عليه

بالتعويضات اJدنيةs و�كن علاوة على ذلك استبداله.

sXـعـJـادة 133 :  : إذا أراد أحـد الخـصـوم رد الخــبـيـر اJـادة اJا
يــقـدم عـريـضــة تـتـضـمـن أسـبـاب الـردs تــوجه إلى الـقـاضي
الــــذي أمـــر بــــالخــــبـــرة خلال ثــــمـــانــــيـــة (8)  أيــــام من تــــاريخ
تبـليـغه بـهذا الـتعـيsX ويـفـصل دون تأخـير في طـلب الرد

بأمر غير قابل لأي طعن.
لا يقـبل الرد إلا بـسبب القـرابة اJـباشرة أو الـقرابة
غـيـر اJـبـاشـرة لـغـايـة الــدرجـة الـرابـعـة أولـوجـود مـصـلـحـة

شخصية أو لأي سبب جدي آخر. 
الفرع الفرع الثالثالثالث

في تنفيذ الخبرةفي تنفيذ الخبرة

sـادة 134 :  : إذا تــطــلب الأمـر أثــنــاء الـقــيــام بـالخــبـرةJـادة اJا
sالـلـجوء إلى تـرجمـة مـكتـوبـة أو شفـوية بـواسـطة مـترجم
يخـتار الخـبيـر متـرجمـا من بX اJـترجـمX اJـعتـمدين أو

يرجع إلى القاضي في ذلك.

إبــطـــال الــعـــقــود الـــتي قــام بـــتـــحــريـــرهــا تـــنــفـــيــذا للإنـــابــة
الــقـضـائــيـةs أوالـتــراجع عن الإجـراءات اJــتـخـذةs أو رفض

التراجع. 
يـجـوز لـلخـصـوم ولـلـنيـابـــة الـعـامة اسـتـئـنـاف الحكم
في أجـل خـــمـــســــة عـــشــــر (15)  يـــومـــاs ولا �ـــدد هـــذا الأجل

بسبب اJسافات.
123 :  : تــرسل الــعــقــود المحــررة تــنــفــيــذا لـلإنــابـة اJـادة اJـادة 
القضائيـة أو الحكم الذي قضى برفض تنفيذها إلى الجهة
الــقــضــائـيــة اJــنــيـبــة بــنــفس الــطـرق الــتي اســتــعـمــلت في

إرسالها إلى الجهة القضائية اJنابة. 
اJــــادة اJــــادة 124 :  : تــــنـــفــــذ الإنــــابـــات الــــقـــضــــائــــيـــة دون دفع

مصاريف أو رسوم.
غـــيــــر أن اJــــبــــالغ اJــــســـتــــحــــقـــة لــــلــــشـــهــــود والخــــبـــراء
واJـــــتــــــرجــــــمـــــX ولأي شــــــخص ســــــاهم فـي إنجـــــاز الإنــــــابـــــة
الـــقــضــائـــيــةs تــكــون عـــلى عــاتق الـــســلــطــة الأجـــنــبــيــةs دون

الإخلال ~ا تنص عليه الاتفاقيات القضائية.

القسم الثامنالقسم الثامن
 في الخبرة في الخبرة

اJـادة اJـادة 125 :  : تـهـدف الخـبـرة إلى تـوضـيح واقـعـة مـادية
تقنية أو علمية محضة للقاضي. 

الفرع الأولالفرع الأول
 في تعيX الخبراء في تعيX الخبراء

اJادة اJادة 126 :  : يجوز للـقاضي من تلقـاء نفسه أو بطلب
أحـــد الخـــصـــومs تـــعــــيـــX خـــبـــيـــر أو عـــدة خــــبـــراء من نـــفس

التخصص أو من تخصصات مختلفة.

sXــــعـــــيـّـــنــــJـــــادة 127 :  : في حـــــالــــة تـــــعــــدد الخــــبـــــراء اJـــــادة اJا
يقومون بأعمال الخبرة معاs وي¬عدوّن تقريرًا واحدًا.

إذا اخــــــتـــــلـــــفت آراؤهـم وجب عــــــلى كـل واحـــــد مـــــنـــــهم
تسبيب رأيه. 

اJــادة اJــادة 128 :  : يــجـب أن يــتــضـــمن الحــكم الآمـــر بــإجــراء
الخبرة ما يأتي:

s1- عرض الأسـبـاب التي بـررت اللـجوء إلى الخـبرة

sعدة خبراء Xتبرير تعي sوعند الاقتضاء
2 - بــيـــان اسم ولـــقب وعـــنـــوان الخـــبــيـــر أو الخـــبــراء

sمع تحديد التخصص XعينJا
s3 - تحديد مهمة الخبير تحديدًا دقيقًا

4 - تحــــــديـــــد أجل إيــــداع تـــــقــــريـــــر الخــــبــــرة بـــــأمــــانــــة

sالضبط
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الإجراءات اللازمةs كمـا يجوز له علـى الخصوص أن يأمر
بـاستـكـمال الـتحـقيقs أو بـحضـور الخـبيـر أمامهs لـيتـلقى

منه الإيضاحات واJعلومات الضرورية.

142 :  : إذا تــبــX لــلــخـبــيــر أن مــهــمـتـه أصـبــحت اJـادة اJـادة 
بــدون مـــوضــوعs بــســـبب تــصـــالح الخــصـــومs يــتــعـــX عــلــيه

إخبار القاضي عن ذلك ~وجب تقرير.
الفرعالفرع الرابع الرابع

في تحديد أتعاب الخبراءفي تحديد أتعاب الخبراء
اJـادة اJـادة 143 :  : يـتم تحـديـد أتـعـاب الخـبـيـر الـنـهـائـيـة من
sبــعـــد إيـــداع الــتـــقـــريــر sطـــرف رئـــيس الجـــهــة الـــقـــضــائـــيـــة
مراعيا في ذلك اJـساعي اJبذولةs واحترام الآجال المحددة

وجودة العمل اJنجز.
sيـــأذن رئـــيـس الجـــهــــة الـــقــــضـــائــــيـــة لأمــــانـــة الــــضـــبط
بـتــسـلـيم اJـبـالغ اJـودعــة لـديـهـا لـلـخــبـيـرs في حـدود اJـبـلغ

اJستحق مقابل أتعابه.
يـأمـر الـرئــيس عـنـد الــلـزومs إمـا بــاسـتـكــمـال اJـبـالغ
sالخـصم الـذي يـتـحـمل ذلك Xـسـتـحـقـة لـلـخـبـيـر مع تـعـيـJا

وإما إعادة اJبالغ الفائضة إلى من أودعها.
فـي جـــــمــــــيع هـــــذه الحــــــالاتs يـــــفـــــصـل رئـــــيـس الجـــــهـــــة
القـضائـية بـأمرs تـسلم أمـانة الـضبط نـسخـة رسميـة منه

إلى الخبير للتنفيذ. 
الفرع الفرع الخامسالخامس

في في الحكم اJتعلق بالخبرةالحكم اJتعلق بالخبرة
اJــادةاJــادة 144 :  : �ـــكـن لـــلـــقـــاضي أن يـــؤسس حـــكـــمه عـــلى

نتائج الخبرة.
الـقــاضي غـيـر مـلــزم بـرأي الخـبــيـرs غـيـر أنـه يـنـبـغي

عليه تسبيب استبعاد نتائج الخبرة.
sادة 145 :  : لا يجـوز استـئنـاف الحكم الآمـر بالخـبرةJادة اJا
أو الطعن فيه بـالنقضs إلا مع الحكم الـفاصل في موضوع

النزاع.
لا �ـــكن أن تـــشــكل اJـــنــاقــشـــات اJــتـــعــلــقـــة بــعـــنــاصــر
sأسـبابـا لاستـئناف الحـكم أو الطـعن فيه بـالنقض sالخبرة
إذا لم تـكن قـد أثيـرت مـسبـقـا أمـام الجهـة الـقـضائـيـة التي

فصلت في نتائج الخبرة. 
القسم التاسعالقسم التاسع

في اJعاينات والانتقال إلى الأماكنفي اJعاينات والانتقال إلى الأماكن
اJادة اJادة 146 :  : يجوز للـقاضي من تلقـاء نفسه أو بطلب
من الخــصـومs الــقــيـام بــإجــراء مــعـايــنــات أو تــقـيــيــمـات أو
تـقـديـرات أو إعادة تـمـثـيل الـوقـائع الـتي يـراهـا ضـرورية

مع الانتقال إلى عX اJكان إذا اقتضى الأمر ذلك. 

اJـادة اJـادة 135 :  : فـيـمــا عـدا الحـالات الـتي يـســتـحـيل فـيـهـا
حـضور الخصوم بـسبب طبيـعة الخبرةs يجـب على الخبير
إخـطـار الخـصوم بـيـوم وسـاعـة ومـكـان إجـرائـهـا عن طـريق

محضر قضائي. 

اJـــــادة اJـــــادة 136 :  : يــــــرفع الخــــــبـــــيـــــر تــــــقـــــريــــــرا عن جــــــمـــــيع
الإشـكـالات الـتي تـعـتـرض تـنـفـيـذ مـهـمـتهs كـمـا �ـكـنه عـند

الضرورة طلب تمديد اJهمة.

يأمر القاضي باتخاذ أي تدبير يراه ضروريا.

اJـادةاJـادة 137 :  : يــجـوز لــلــخــبـيــر أن يــطــلب من الخــصـوم
تـقــد� اJــســتــنــدات الـتـي يـراهــا ضــروريــة لإنجــاز مــهـمــته

دون تأخير.
sيـــطــلع الخـــبــيـــر الــقــاضـي عــلى أي إشـــكــال يــعـــتــرضه
و�ـــكن لــلـــقــاضـي أن يــأمـــر الخــصـــومs تحت طــائـــلــة غـــرامــة

تهديديةs بتقد� اJستندات.
يـــجـــوز لـــلـــجـــهـــة الـــقـــضـــائـــيــة أن تـــســـتـــخـــلـص الآثــار
�الـــقــانـــونــيـــة اJــتـــرتـــبــة عـــلى امـــتــنـــاع الخــصـــوم عن تـــقــد

اJستندات. 

اJـــــادة اJـــــادة 138 :  : يــــــســـــجـل الخـــــبـــــيــــــر في تــــــقـــــريــــــره عـــــلى
الخصوص :

s1 - أقوال وملاحظات الخصوم ومستنداتهم
2 - عــرض تحـــلـــيــلـي عــمـــا قـــام به وعـــايــنـه في حــدود

 sسندة إليهJهمة اJا
3 - نتائج الخبرة. 

اJادة اJادة 139 :  : لا يرخص لـلخـبيـر باقـتطـاع تسـبيق من
اJـبـلـغ اJـودع بـأمـانـة الـضــبطs إلا إذا قـدم تـبـريـرا عن هـذا

التسبيق.
إذا تــبـX أن اJــبـلغ اJــودع بـأمــانـة الــضـبط لــتـغــطـيـة
أتــعـاب الخـبــيـر غـيــر كـافs يـحــدد الـقـاضي مــبـلـغــا إضـافـيـا

وأجلاً لإيداعه.
sــقـررJــبــلغ المحــدد في الأجـل اJفـي حــالـة عــدم إيــداع ا
sيــودع الخـــبــيــر تـــقــريـــره عــلى الحــالـــة الــتي يـــوجــد عــلـــيــهــا

ويستغني عما تبقى من إجراءات.

sادة 140 :  : لا يجوز لـلخصـوم بأي حال من الأحوالJادة اJا
أداء تــــســـــبــــيــــقــــات عن الأتــــعـــــاب واJــــصــــاريفs مــــبــــاشــــرة

للخبير.
يـتـرتب عـلى قـبـول الخـبـيـرs اJـقـيـد في الجـدولs هـذه

التسبيقاتs شطبه من قائمة الخبراء وبطلان الخبرة.

اJادة اJادة 141 :  : إذا تبX للـقاضي أن العنـاصر التي بنى
عــلــيـهــا الخــبـيــر تــقـريــره غــيـر وافــيــةs له أن يــتـخــذ جــمـيع
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لايجوز سمـاع شهادة زوج أحد الخصـوم في القضية
التي تعني زوجهs ولو كان مطلقا.

لايـجوز أيضـا قبول شـهادة الإخوة والأخـوات وأبناء
العمومة لأحد الخصوم.

sـــــادةJــــــذكــــــورين فـي هــــــذه اJغــــــيــــــر أن الأشـــــخــــــاص ا
بـاسـتـثـنـاء الـفـروعs يــجـوز سـمـاعـهم في الـقـضـايـا الخـاصـة

بحالة الأشخاص والطلاق.
يـجــوز سـمــاع الـقــصـر الــذين بـلــغـوا سـن الــتـمــيـيـــز

على سبيل الاستدلال.
تــــقــــبل شــــهــــادة بــــاقي الأشــــخــــاصs مــــا عـــدا نــــاقــــصي

الأهلية.
الفرع الثانيالفرع الثاني

 في تخلف الشهود في تخلف الشهود

اJادة اJادة 154 :  : يتم تكليف الشهود بالحضور بسعي من
الخــصم الــراغب في ذلك وعــلى نـفــقـتـهs بـعــد إيـداع اJــبـالغ
اللازمـة لتغطية الـتعويضات اJـستحقة لـلشهود واJقررة

قانونا.

اJــادة اJــادة 155 :  : إذا أثـــبت الـــشـــاهـــد أنه اســـتـــحـــال عــلـــيه
الحـضـور في الـيـوم المحــددs جـاز لـلـقـاضي أن يـحـدد له أجلا

آخر أو ينتقل لتلقي شهادته.
إذا كـان الشاهد مـقيمـا خارج دائرة اختـصاص الجهة
الــقـضــائـيــةs جـاز لــلـقــاضي إصــدار إنـابــة قـضــائـيــة لـتــلـقي

شهادته.

الفرع الثالثالفرع الثالث
 في التجريح في الشاهد في التجريح في الشاهد

اJــادة اJــادة 156 :  : إذا ¥ الـــتــجــريح في شـــاهــد بــســبب عــدم
أهليته لـلشهادة أو قرابته أو لأي سبب جدي آخرs يفصل

فورا في ذلك ~وجب أمر غير قابل لأي طعن.

اJـادة اJـادة 157 :  : يــجب إثــارة أوجه الــتــجـريـح قـبل الإدلاء
بــــالــــشـــــهــــادةs إلا إذا ظــــهـــــر ســــبب الـــــتــــجــــريـح بــــعــــد الإدلاء

بالشهادة وأثناء سماع الشهود الآخرين. 
إذا قـبل التـجـريح في الحالـة الأخـيرة تـكـون الشـهادة

باطلة.

الفرع الرابعالفرع الرابع
 في تلقي الشهادة في تلقي الشهادة

اJـادة اJـادة 158 :  : يـدلي الــشــاهــد بـشــهــادته دون قـراءة لأي
نص مكتوب.

يـــحـــدد الــقـــاضي خلال الجـــلـــســة مـــكـــان ويــوم وســـاعــة
الانتقالs ويدعو الخصوم إلى حضور العمليات. 

إذا تــــقـــرر إجــــراء الانــــتـــقــــال إلى الأمــــاكن مـن طـــرف
تشكيلة جماعيةs �كن تنفيذه من قبل القاضي اJقرر.

في حـالة غـياب الخصـوم أو أحدهمs تـتبع الإجراءات
اJقررة في اJادة  85 من هذا القانون.

147 :  : إذا تـــطـــلب مـــوضـــوع الانـــتـــقـــال مـــعـــارف اJــادة اJــادة 
Xيــجـوز لـلـقـاضي أن يـأمـر فـي نـفس الحـكم بـتـعـيـ sتـقـنـيـة

من يختاره من التقنيJ Xساعدته.
148 :  : �ــكن لــلــقــاضـي أثــنــاء تــنــقــلهs ســمــاع أي اJـادة اJـادة 
شـخصs من تـلـقـاء نـفـسه أو بـنـاء عـلى طـلب أحـد الخـصـوم

إذا رأى في ذلك ضرورة. 
كما يجوز له في نفس الظروف سماع الخصوم.

sادة 149 :  : يحرر مـحضر عن الانـتقال إلى الأماكنJادة اJا
يـــوقـــعه الـــقـــاضي وأمـــX الـــضـــبطs ويـــودع ضـــمـن الأصــول

بأمانة الضبط. 
�كن للخصوم الحصول على نسخ من هذا المحضر.

القسم العاشرالقسم العاشر
 في سماع الشهود في سماع الشهود

اJــــادة اJــــادة 150 :  : يــــجــــوز الأمــــر بــــســــمــــاع الــــشــــهــــود حـــول
الـوقــائع الـتي تــكـون بـطـبــيـعـتــهـا قـابــلـة للإثـبــات بـشـهـادة

الشهودs ويكون التحقيق فيها جائزا ومفيدا للقضية.
151 :  : يــحـدد الــقــاضي في الحــكم الآمــر بــســمـاع اJـادة اJـادة 
الـشــهــودs الــوقـائع الــتي يــســمـعــون حــولــهـاs ويــوم وســاعـة
الجــلــســة المحــددة لـذلـكs مع مــراعــاة الــظــروف الخـاصــة بــكل

قضية. 
يتضمن هـذا الحكم دعوة الخصوم للحضور وإحضار

شهودهم في اليوم والساعة المحددين للجلسة. 

اJادة اJادة 152 :  : يـسمع كل شـاهد عـلى انـفراد في حـضور
أو في غياب الخصـومs ويعرف قبل سماعهs باسمه ولقبه
ومــــــهـــــنــــــته وســـــنـه ومـــــوطــــــنه وعـلاقـــــتـه ودرجـــــة قــــــرابـــــته

ومصاهرته أو تبعيته للخصوم.
يؤدي الـشـاهد الـيـمX بـأن يـقول الحـقيـقـة وإلا كانت

شهادته قابلة للإبطال.
يـــجـــوز إعـــادة ســــمـــاع الـــشـــهـــود ومـــواجــــهـــة بـــعـــضـــهم

البعض. 
الفرع الفرع الأولالأول

في حالات عدم قبول الشهادةفي حالات عدم قبول الشهادة 
اJــادة اJــادة 153 :  : لا يــجـــوز ســمـــاع أي شــخص كـــشــاهــد إذا

كانت له قرابة أو مصاهرة مباشرة مع أحد الخصوم. 
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اJـادة اJـادة 165 :  : إذا أنــكـر أحـد الخــصـوم الخط أو الــتـوقـيع
اJـنـسـوب إلـيهs أو صـرح بـعــدم الاعـتـراف بـخط أو تـوقـيع
الغـيرs يـجوز للـقاضي أن يـصرف الـنظر عن ذلك إذا رأى

أن هذه الوسيلة غير منتجة في الفصل في النزاع.
وفي الحـالـة العـكـسـيةs يـؤشـر الـقاضـي على الـوثـيـقة
مـحل الـنــزاعs ويـأمـر بـإيـداع أصـلـهـا بــأمـانـة الـضـبطs كـمـا
يـأمـر بإجـراء مـضاهـاة الخـطوطs اعـتـمادا عـلى اJـستـندات

أو على شهادة الشهودs وعند الاقتضاءs بواسطة خبير.
�يــبــلغ مـــلف الــقــضــيـــة إلى الــنــيــابــة الـــعــامــة لــتــقــد

طلباتها اJكتوبة.
إذا عـــرضت الــقـــضــيـــة أمــام الـــقــاضي الجـــزائيs يــتــم
Xإرجـــاء الـفــصل فــي دعـــوى مــضـاهـــاة الخــطـوط إلى حـ

الفصل في الدعوى الجزائية.

166 :  : �ـــــكن لـــــلـــــقـــــاضي أن يـــــأمــــر بـــــالحـــــضــــور اJــــادة اJــــادة 
sنـازع فيهJالشـخصي لـلخصـوم وسمـاع من كتـب المحرر ا
وعنـد الاقتضـاءs سماع الـشهود الـذين شاهدوا كـتابة ذلك

المحرر أو توقيعه.

167 :  : يــتـــعـــX عـــلى الـــقــاضـي إجــراء مـــضـــاهــاة اJــادة اJــادة 
الخـــطـــوط اســـتـــنــــادا إلى عـــنـــاصـــر اJـــقــــارنـــة الـــتـي تـــوجـــد

بحوزته.
�ـكنهs عـند الاقـتضـاءs أمـر الخصـوم بتـقد� الـوثائق
التي تسمح بإجراء اJقارنةs مع كتابة ®اذج بإملاء منه. 

يقبل على وجه اJقارنةs لا سيما العناصر الآتية:
s1 -  التوقيعات التي تتضمنها العقود الرسمية

s2 - الخطوط والتوقيعات التي سبق الاعتراف بها
3 - الجــزء من اJــســتــنــد مــوضــوع اJــضــاهــاة الــذي لم

يتم إنكاره. 
اJـادة اJـادة 168 :  : يــؤشــر الـقــاضي عــلى الـوثــائق اJــعـتــمـدة
لــلـمــقــارنـة ويــحـتــفظ بــهـا مـع المحـرر اJــنـازع فــيه أو يــأمـر
بإيـداعـها بـأمـانـة الضـبطs لـيـتم سحـبـهـا من طرف الخـبـير

اJعX مقابل توقيعه بالاستلام.

اJـادة اJـادة 169 :  : يـجــوز لـلــقـاضي أن يــأمـر ولــو من تــلـقـاء
نــفـسه وتحت طـائــلـة غـرامــة تـهـديـديــةs بـإحـضـار الأصل أو
نـــــســــخــــة مـن الــــوثـــــائق الــــتـي بــــحـــــوزة الــــغــــيـــــر إذا كــــانت

مقارنتها بالمحرر اJنازع فيه مفيدة.
تــودع هـذه الــوثـائق بــأمـانــة ضـبط الجــهـة الــقـضــائـيـة

مقابل وصل.
يــأمــر الـقــاضي بــاتـخــاذ الــتـدابــيــر اللازمــة الـتي من
شـــأنــهـــا المحــافـــظــة عـــلى هـــذه الــوثـــائق والاطلاع عـــلــيـــهــا أو

نسخها أو إرجاعها أوإعادة إدراجها.

يـــجــــوز لــــلـــقــــاضي مـن تـــلــــقــــاء نـــفــــسه أو بــــطــــلب من
الخـصــوم أو من أحــدهمs أن يــطـرح عــلى الــشــاهـد الأســئــلـة

التي يراها مفيدة.

اJــــادة اJــــادة 159 :  : لا �ــــكن لأي كــــانs مــــا عـــدا الــــقــــاضيs أن
يقاطع الشاهد أثناء الإدلاء بشهادته أو يسأله مباشرة.

اJادة اJادة 160 :  : تدون أقوال الشاهد في محضر.

يتضمن المحضر البيانات الآتية :
s1- مكان ويوم وساعة سماع الشاهد

s2- حضور أو غياب الخصوم

s3-  اسم ولقب ومهنة وموطن الشاهـد

4- أداء اليمX من طرف الشاهدs ودرجة قرابته أو

sمصاهرته مع الخصوم أو تبعيته لهم
5-  أوجه الــــتــــجــــريـح اJــــقــــدمــــة ضــــد الــــشــــاهــــد عــــنـــد

sالاقتضاء
6- أقوال الشاهد والتنويه بتلاوتها عليه.

161 :  : تـــتـــلـى عـــلى الـــشـــاهــــد أقـــواله من طـــرف اJــادة اJــادة 
أمX الضبط فور الإدلاء بها.

 يــجب تــوقــيع المحــضــر من الــقــاضي وأمــX الــضــبط
والشاهد ويلحق مع أصل الحكم.

إذا كان الشاهـد لا يعـرف أو لا يستـطيع التوقيع أو
يرفضهs ينوه عن ذلك في المحضر.

اJـادة اJـادة 162 :  : يــجـوز لــلـخــصـومs الحــصـول عــلى نــسـخـة
من محضر السماع. 

اJـادة اJـادة 163 :  : يــجــوز لـلــقـاضـي أن يـفــصل في الــقـضــيـة
فور سماع الشهود أو يؤجلها إلى جلسة لاحقة.

القسم القسم الحادي عشرالحادي عشر
 في مضاهاة الخطوط في مضاهاة الخطوط

اJــــادة اJــــادة 164 :  : تــــهـــدف دعــــوى مــــضــــاهــــاة الخـــطــــوط إلى
إثــــبـــــات أو نـــــفي صـــــحـــــة الخط أو الـــــتــــوقـــــيـع عــــلـى المحــــرر

العرفي. 
sيـخـتص الــقـاضي الـذي يــنـظـر في الـدعــوى الأصـلـيـة
بـالــفـصل في الــطـلب الـفــرعي Jـضـاهــاة الخـطـوط اJـتــعـلـقـة

~حرر عرفي. 
�ـــكن تــــقـــد� دعــــوى مـــضــــاهـــاة الخــــطـــوط لــــلـــمــــحـــرر

العرفي كدعوى أصليةs أمام الجهة القضائية المختصة.
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وقـد تـهـدف أيضـا إلى إثـبـات الـطـابع اJـصـطـنع لـهذا
العقد.

يـــقــام الادعـــاء بـــالـــتـــزويـــر بـــطــلـب فـــرعي أو بـــدعــوى
أصلية.

الفرع الأولالفرع الأول
 في الادعاء الفرعي بالتزوير في الادعاء الفرعي بالتزوير

اJـادة اJـادة 180 :  : يـثـار الادعـاء الـفــرعي بـالـتـزويـر ~ـذكـرة
تـــودع أمــام الـــقــاضي الـــذي يـــنــظـــر في الــدعـــوى الأصــلـــيــة.
وتـتـضـمن هـذه اJـذكـرة بـدقـةs الأوجه الـتي يـسـتـنـد عـلـيـها

الخصم لإثبات التزويرs تحت طائلة عدم قبول الادعاء. 
يــجب عــلى اJــدعي فـي الــطـلـب الــفـرعـي تــبـلــيـغ هـذه
اJــذكـرة إلـى خـصــمهs ويــحــدد الـقــاضي الأجل الــذي �ــنـحه

للمدعى عليه للرد على هذا الطلب.

اJــادة اJــادة 181 :  : إذا أثـــار أحــد الخـــصـــوم الادعـــاء الـــفـــرعي
بـــالــتـــزويــر ضـــد عـــقــد رســـميs جــاز لـــلـــقــاضي أن يـــصــرف
النظـر عن ذلكs إذا رأى أن الفصل في الدعوى لا يتوقف
عــلى الــعـقــد اJــطــعـون فــيهs وإذا كــان الــفــصل في الــدعـوى
يتوقف عـليهs يـدعو الخـصم الذي قـدمه للـتصـريح عما إذا

كان يتمسك به.
إذا صـرح الخـصم بعـدم الـتـمسك بـالمحـرر الـرسمي أو

لم يبد أي تصريحs استبعد المحرر.
وإذا تــمــسك الخـصم بــاســتـعــمـالهs دعــاه الــقـاضي إلى
إيــداع أصل الـعــقــد أو نـســخــة مـطــابـقــة عــنه بـأمــانــة ضـبط

الجهة القضائية خلال أجل لا يزيد عن ثمانية (8) أيام.
في حــالــة عــدم إيــداع اJــسـتــنــد في الأجـل المحـددs يــتم

استبعاده. 
وإذا كان أصل هـذا اJسـتنـد مودعا ضـمن محـفوظات
عمـوميةs يـأمر القـاضي اJودع لديه هـذا الأصلs بتسـليمه

إلى أمانة ضبط الجهة القضائية.

اJــادة اJــادة 182 :  : يـــجب عــلـى الــقـــاضي إرجــاء الـــفــصل في
الدعوى الأصلية إلى حX صدور الحكم في التزوير.

اJـادة اJـادة 183 :  : إذا قـضى الحــكم بـثـبـوت الــتـزويـرs يـأمـر
إمـا بإزالـة أو إتلاف المحـرر أو شطـبه كـليـا أو جـزئيـا وإما

بتعديله.
يسجل اJنطوق على هامش العقد اJزور.

يقـرر القـاضي إمـا إعادة إدراج أصل الـعـقد الـرسمي
ضـمن المحــفـوظـات الـتي اسـتــخـرج مـنـهـا أو حــفـظه بـأمـانـة

الضبط.
يـخـضع الحــكم الـفـاصل فـي دعـوى الـتـزويــر الـفـرعـيـة

إلى جميع طرق الطعن.

170 :  : تــعــرض عــلى الــقــاضـي إشــكــالات تــنــفــيـذ اJـادة اJـادة 
مـضــاهــاة الخـطــوطs لا سـيــمــا اJـتــعــلـقــة بـتــحــديـد الــوثـائق
اJــعــتــمــدة في عــمــلــيــة اJــقــارنــةs ويــفــصل في ذلـك ~ــجـرد

التأشير على اJلفs على أن يتضمنه الحكم فيما بعد.

اJادة اJادة 171 :  : يـعتبـر القاضي عـدم حضور اJـدعى عليه
اJــــبــــلغ شــــخــــصــــيــــا في حــــالــــة الادعــــاء الأصــــلـي ~ــــضــــاهـــاة
الخــــطــــوطs إقــــرارًا بــــصــــحـــة المحــــررs مــــالـم يـــوجــــد لـه عـــذر

مشروع.

sــدعى عـلــيه بـكـتــابـة المحـررJـادة 172 :  : إذا اعـتـرف اJـادة اJا
أعطى القاضي للمدعي إشهادا بذلك. 

173 :  : إذا تــــغـــــيـب اJــــدعـى عــــلـــــيـهs رغم صـــــحــــة اJــــادة اJــــادة 
sأو إذا أنكـر أو لم يـتـعرف عـلى الخط أو الـتـوقيع sتكـلـيـفه
تتبع الإجراءات اJـنصوص عليها في اJادة 165 وما يـليها

من هذا القانون. 

174 :  : إذا ثـبت من مـضاهـاة الخطـوط أن المحرر اJادة اJادة 
مـــحل الـــنـــزاع مـــكـــتـــوب أو مـــوقع عـــلـــيه من الخـــصـم الــذي
أنـكرهs يحكم عـليه بغـرامـة مدنية من خـمسـة آلاف دينار
( 5000 دج) إلى خـــمـــســـX ألـف ديـــنــار ( 50.000 دج) s دون
اJساس بحق اJطالبة بالتعويضات اJدنية واJصاريف.

القسم الثاني عشرالقسم الثاني عشر
 في تزوير العقود العرفية في تزوير العقود العرفية

175 :  : إذا طــعن بــالــتــزويــرs بــطــلب فــرعيs في اJـادة اJـادة 
محـرر عرفي قـدم أثنـاء سيـر الخصومـةs تتـبع الإجراءات
اJـــنــــصـــوص عـــلــــيـــهــــا في اJـــادة  165 ومـــا يـــلــــيـــهــــا من هـــذا

القانون. 

اJـــــادة اJـــــادة 176 :  : إذا كــــــان المحـــــرر الـــــعـــــرفـي مـــــحل دعـــــوى
أصــلـــيــة بــالـــتــزويــرs يـــجب أن يــبـــX في الــعـــريــضــة أوجه

التزوير. 

177 :  : إذا صــرح اJــدعى عــلــيه بــعــدم اســتــعــمـال اJـادة اJـادة 
المحــرر اJـطــعــون فــيه بــالـتــزويــرs يــعـطي الــقــاضي إشــهـادا

بذلك للمدعي.

اJـادة اJـادة 178 :  : إذا صـرح اJـدعـى عـلـيه بـتــمـسـكه بـالمحـرر
اJـــنــــازع فـــيهs تــــتـــبع الإجــــراءات اJـــنـــصــــوص عـــلـــيــــهـــا في

اJادة 165 وما يليها من هذا القانون. 
القسم الثالث عشر القسم الثالث عشر 

في الادعاء بتزوير العقود الرسميةفي الادعاء بتزوير العقود الرسمية

اJـادة اJـادة 179 :  : الادعـاء بـالـتـزويـر ضـد الـعـقـود الـرسـمـية
هو الدعوى التي تهدف إلى إثبات تزييف أو تغيير عقد

سبق تحريره أو إضافة معلومات مزورة إليه.
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193 :  : تــــؤدى الــــيــــمـــــX من قــــبـل الخــــصم الــــذي اJــــادة اJــــادة 
وجــهت لـه شـخــصــيــا بـالجــلــســة أو في اJـكــان الــذي يــحـدده
القاضيs وإذا برر استـحالة التنقل �كنه أداءها إما أمام
قــاض مــنــتــدب لــهــذا الــغــرضs يــنــتــقل إلى مــكــان تــواجــده
بحضـور أمX الـضبطs وإمـا أمام المحـكمـة اJوجـود بدائرة

اختصاصها محل إقامته.
تـؤدى الـيـمـX حـسب الحـالـةs بـحـضـور أمـX الضـبط
أو المحـضـر الـقـضــائي الـذي يـحـرر مــحـضـرا عن ذلكs وفي
جمـيع الحالاتs تـؤدى بحـضور الخـصم الآخر أو بـعد صـحة

تبليغه. 
الباب الباب الخامس الخامس 
في التدخلفي التدخل

الفصل الفصل الأولالأول
أحكام عامةأحكام عامة

اJــادة اJــادة 194 :  : يــكـــون الـــتـــدخل فـي الخــصــــومـــة في أول
درجة أو في مــرحلة الاسـتئناف اختياريا أو وجوبيا. 

لا يـــــقـــــبل الـــــتـــــدخـل إلا �ن تـــــوفـــــرت فـــــيـه الـــــصـــــفــــة
واJصلحة.

يتم التدخل تبعا للإجراءات اJقررة لرفع الدعوى.
لا يقبل التـدخل أمام جهة الإحالة بـعد النقضs ما لم

يتضمن قرار الإحالة خلاف ذلك.

اJــــادة اJــــادة 195 :  : لايــــقـــبل الــــتــــدخل مــــالم يــــكن مــــرتـــبــــطـــا
ارتباطا كافيا بادعاءات الخصوم.

الفصل الفصل الثانيالثاني
 في التدخل الاختياري في التدخل الاختياري

196 :  : يــــكـــون الـــتـــدخل الاخــــتـــيـــاري أصـــلـــيـــا أو اJــادة اJــادة 
فرعيا.

197 :  : يــكــون الــتــدخل أصــلــيــا عــنــدمــا يــتـضــمن اJـادة اJـادة 
ادعاءات لصالح اJتدخل.

اJــــادة اJــــادة 198 :  : يــــكـــون الــــتـــدخـل فـــرعــــيـــا عــــنـــدمــــا يـــدعم
ادعاءات أحد الخصوم في الدعوى.

لا يقبل الـتدخل إلا Jن كـانت له مصـلحـة للـمحـافظة
على حقوقه في مساندة هذا الخصم. 

الفصل الفصل الثالث الثالث 
في الإدخال في الخصومةفي الإدخال في الخصومة

اJادة اJادة 199 :  : يجوز لأي خـصم إدخال الغـير الذي �كن
مخاصمته كطرف أصلي في الدعوى للحكم ضده.

sـقـــدمـةJـسـتـنـدات اJـادة 184 :  : إذا أمـر الحــكم بـرد اJـادة اJا
لا يــنــفــذ إلا إذا حــاز قــوة الــشيء اJـــقــضي بهs مــا لم يــأمــر

بخلاف ذلك بناء على طلب اJعني. 

اJـادة اJـادة 185 :  : لا تـسـلم نـسـخـة رســمـيـة من اJـسـتـنـدات
اJــودعـــة بــأمــانــة الــضــبطs اJــطـــعــون فــيــهــا بــالــتــزويــرs إلا

~وجب أمرعلى عريضة.
الفرع الثاني الفرع الثاني 

 في الادعاء الأصلي بالتزويرفي الادعاء الأصلي بالتزوير

اJــادة اJــادة 186 :  : يــرفع الادعــاء الأصــلي بــالــتــزويــر طــبــقــا
للقواعد اJقررة لرفع الدعوى.

اJـادة اJـادة 187 :  : يـأمـر الـقـاضي بـإيـداع اJـسـتـنـد اJـطـعـون
فــيه بــالــتــزويــر لــدى أمــانــة الـــضــبط خلال أجل لا يــتــعــدى
ثمـانـية (8)  أيـامs وتـتبع الإجـراءات اJـنـصوص عـلـيـها في

اJواد 165 و 167 إلى  170 و174 من هذا القانون.

اJادة اJادة 188 :  : إذا قضـى الحكم بـثبـوت التـزويرs تـطبق
أحكام اJادة  183  أعلاه.

القسم الرابع عشرالقسم الرابع عشر
Xفي اليم Xفي اليم 

اJــادة اJــادة 189 :  : يــأمــر الــقـــاضي بــأداء الــيـــمــX في اJــواد
التي يجوز فيها ذلك. 

اJـادة اJـادة 190 :  : يـحــدد الخـصم الـذي يــوجه الـيــمـX لخـصم
.Xالوقائع التي ينصب عليها اليم sآخر

يـــحـــدد الـــقـــاضي في الحـــكمs الـــوقـــائع الـــتـي ســـتــؤدى
بشـأنـهـا الـيـمـsX سواء كـان طـلب تـوجـيه الـيـمـX من أحد

الخصوم أو قرره القاضي تلقائيا. 

لا يجـوز توجيه الـيمX حـول وقائع مخـالفة لـلنظام
العام.

اJـادة اJـادة 191 :  : يـحــدد الـقــاضي الـيــوم والـســاعـة واJــكـان
.Xالذي تؤدى فيه اليم

sXيـــحــدد الــقــاضي الــصــيــغـــة الــتي تــؤدى بــهــا الــيــمــ
وينـبه الخـصـوم إلى ما يـتـرتب من عقـوبـات جزائـيـة على

اليمX الكاذبة.

اJـادة اJـادة 192 :  : إذا امــتـنـع الخـصم عن أداء الــيـمــX الـتي
وجهت إليه دون ردها للخصم الآخر سقط ادعاؤه.

إذا رفـض مـن ردت عـــــلـــــيـه الـــــيـــــمـــــX أداءهــــــاs ســـــقط
ادعاؤه.
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s1- تغير في أهلية التقاضي لأحد الخصوم

2 - وفــاة أحــد الخــصــومs إذا كــانـت الخــصــومــة قــابــلــة
sللانتقال

3 - وفـاة أو استـقالة أو تـوقيف أو شـطب أو تنحي
المحاميs إلا إذا كان التمثيل جوازيا.

اJادة اJادة 211 :  : يـدعو القـاضي شفاهـةs فور علـمه بسبب
انــقــطــاع الخــصــومــةs كل مـن له صــفــة لــيــقــوم بــاســتــئــنـاف

السير فيها أو يختار محام جديد.
كــــمــــا �ــــكـن لــــلــــقـــــاضي دعــــوة الخـــــصم الــــذي يـــــعــــيــــنه
لاستئناف سير الخصومة عن طريق التكليف بالحضور.

اJـادة اJـادة 212 :  : إذا لم يـحــضـر الخــصم اJـكــلف بــالحـضـور
في إعادة الـسير في الخـصومـةs يفصل في الـنزاع غيـابيا

تجاهه. 
الفصل الفصل الثالث الثالث 

 في وقف الخصومة في وقف الخصومة

اJادة اJادة 213 :  : توقف الخصومـة بإرجاء الفـصل فيها أو
شطبها من الجدول. 

sــادة 214 :  : يـــؤمـــر بـــإرجـــاء الــفـــصـل في الخـــصـــومــةJــادة اJا
بـنـاء على طـلب الخـصـومs مـاعدا الحـالات اJـنـصوص عـلـيـها

في القانون.

215 :  : يــتم إرجــاء الـفــصل فـي الخـصــومــة بــأمـر اJـادة اJـادة 
قـابـل للاســتــئـنــاف في أجـل عـشــرين (20)  يـومــاs يــحـسب

من تاريخ النطق به. 
يــخـضع اسـتــئـنـاف هـذا الأمــر والـفـصل في الــقـضـيـة

للقواعد اJطبقة في مواد الاستعجال. 

sادة 216 :  : �كن لـلقـاضي أن يأمـر بـشطب الـقضـيةJادة اJا
بسبب عـدم القيـام بالإجراءات الـشكلـية اJنـصوص علـيها

في القانونs أو تلك التي أمر بها.
كـمـا �ـكن له الأمـر بشـطب الـقـضـيـة بـنـاء علـى طلب

مشترك من الخصوم. 

اJـادة اJـادة 217 :  : يــتم إعـادة الـسـيـر فـي الخـصـومـة ~ـوجب
عـريـضة افـتـتاح دعـوىs تـودع بأمـانـة الضـبطs بـعد إثـبات

القيام بالإجراء الشكلي الذي كان سببا في شطبها.

اJــــادة اJــــادة 218 :  : تــــطـــبـق الـــقــــواعــــد اJـــتــــعـــلــــقــــة بـــســــقـــوط
الخصومة على الأمر القاضي بالشطب. 

اJـادة اJـادة 219 :  : يــعـد الأمــر بـشــطب الـقــضـيــة من الجـدول
من الأعمال الولائيةs وهو غير قابل لأي طعن.

كمـا يجـوز لأي خصم الـقيـام بذلك من أجـل أن يكون
الغير ملزما بالحكم الصادر.

200 :  : يــــجب إدخــــال الـــغــــيـــر قــــبل إقــــفـــال بـــاب اJــادة اJــادة 
اJرافعات. 

اJـادة اJـادة 201 :  : �ـكـن لـلـقـاضيs ولـو من تـلـقـاء نـفـسهs أن
يـأمــر أحــد الخــصــومs عــنــد الاقـتــضــاءs تحت طــائــلــة غــرامـة
تــهـديــديـةs بــإدخــال من يـرى أن إدخــاله مــفـيــد لحـسن ســيـر

العدالة أو لإظهار الحقيقة.
202 :  : لا يــجــوز لــلــغـــيــر اJــدخل في الخــصــام أن اJـادة اJـادة 
يـثير الـدفع بعـدم الاختصـاص الإقلـيمي للـجهـة القضـائية
اJــكــلف بــالحـضــور أمـامــهــاs حـتـى ولـو اســتـنــد عــلى شـرط

محدد للاختصاص.
203 :  : الإدخـــــال فـي الـــــضـــــمـــان هـــــو الإدخــــال اJــادة اJــادة 
الـوجــوبي الــذي �ــارسه أحــد الخــصــوم في الخــصــومــة ضـد

الضامن. 
اJــادة اJــادة 204 :  : �ـــكن لــلـــقــاضي أن �ـــنح أجلا لــلـــخــصــوم

لإدخال الضامن.
يستأنف سير الخصومة ~جرد انقضاء هذا الأجل. 
اJــادة اJــادة 205 :  : �ـــكـن لـــلـــقـــاضي أن �ـــنح أجلا لـــلـــضـــامن

لتحضير وسائل دفاعه.
اJـادة اJـادة 206 :  : يـفـصل الـقـاضـي في طـلب الـضـمـان وفي
الــــدعــــوى الأصــــلــــيــــة بـــحــــكـم واحـــدs إلا إذا دعـت الــــضـــرورة

الفصل فيهما كل على حده.
الباب السادس الباب السادس 

في عوارض الخصومةفي عوارض الخصومة

الفصل الفصل الأولالأول
في ضم الخصومات وفصلهافي ضم الخصومات وفصلها

اJــــادة اJــــادة 207 :  : إذا وجـــد ارتــــبـــاط بــــX خـــصــــومـــتـــX أو
أكـثرs مـعـروضة أمـام نـفس القـاضيs جـاز له ولحسن سـير
الـعـدالةs ضـمـهمـا من تـلــقاء نـفـسـهs أو بطـلب من الخـصوم

والفصل فيهما بحكم واحد. 
208 :  : �كن لـلـقاضيs ولحـسن سـير الـعـدالةs أن اJادة اJادة 

يأمر بفصل الخصومة إلى خصومتX أو أكثر.
اJـادة اJـادة 209 :  : تـعـد أحـكـام الـضم أو الـفـصل من الأعـمال

الولائيةs وهي غير قابلة لأي طعن.
الفصل الثاني الفصل الثاني 

 في انقطاع الخصومة في انقطاع الخصومة

اJــادة اJــادة 210 :  : تــنـــقــطع الخـــصــومـــة في الــقـــضــايـــا الــتي
تكون غير مهيأة للفصل للأسباب الآتية :
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228 :  : يــنــقــطع ســريـان أجـل سـقــوط الخــصــومـة اJـادة اJـادة 
بأحد الأسباب اJنصوص عليها في اJادة  210  أعلاه. 

يبقى الأجل ساريـًا في حالة وقف الخصومةs ما عدا
في حالة إرجاء الفصل في القضية. 

اJادة اJادة 229 :  : يسـري أجل سـقوط الخـصومـة اJنـصوص
sفي حـالـة الإحـالـة بـعـد الـنـقض sادة 223  أعلاهJعـليـه في ا
ابتـداء من تاريخ الـنطق بـقرار النـقض من طرف المحـكمة

العليا. 
اJادة اJادة 230 :  : إذا ¥ النـطق بسـقـوط الخصـومـة يتـحمل

اJصاريف القضائية الطرف الذي خسرها.

الفصل السادسالفصل السادس
 في التنازل عن الخصومة في التنازل عن الخصومة

اJـادة اJـادة 231 :  : الـتــنـازل هــو إمـكـانــيـة مــخـولــة لـلــمـدعي
لإنـهـاء الخــصـومـةs ولا يــتـرتب عــلـيه الـتــخـلي عن الحق في

الدعوى. 
يتم التعبيـر عن التنازلs إما كتـابيا وإما بتصريح

يثبت ~حضر يحرره رئيس أمناء الضبط. 

اJـادة اJـادة 232 :  : يــكـون تــنـازل اJــدعي مــعـلــقــا عـلى قــبـول
اJــدعى عــلـــيه إذا قــدم هـــذا الأخــيــرs عــنـــد الــتــنـــازلs طــلــبــا
مــقــابلا أو اســتــئــنــافــا فــرعــيـا أو دفــوعــا بــعــدم الــقــبـول أو

دفوعا في اJوضوع. 

اJــــادة اJــــادة 233 :  : يــــجـب أن يــــؤسس رفـض الــــتــــنــــازل من
طرف اJدعى عليه على أسباب مشروعة.

اJـادة اJـادة 234 :  : يــحـمّل الحــكم الـقــاضي بـالــتـنــازل اJـدعي
sوعـــــنـــــد الاقــــــتـــــضـــــاء sمـــــصـــــاريـف إجـــــراءات الخــــــصـــــومــــــة
التعويضـات اJطلوبة من اJدعى عـليهs ما لم يوجد اتفاق

مخالف.
اJـادة اJـادة 235 :  : تــطـبق اJـواد من  231 إلى 234 و238  من
هــــذا الــــقـــانــــون عــــلـى الـــتــــنــــازل اJــــتــــعــــلق بــــالاســــتــــئــــنـــاف

واJعارضة والطعن بالنقض. 

اJــــادة اJــــادة 236 :  : يــــعـــــتــــبـــــر الــــتـــــنــــازل عـن اJــــعـــــارضــــة أو
الاستئنافs قبولا بالحكم. 

لا يــنــتج الــتــنـازل أثــره إذا عــارض أو اســتــأنف أحـد
الخصوم الحكم لاحقا. 

الفصل الفصل السابعالسابع
 في القبـول بالطلبات وبالحكم في القبـول بالطلبات وبالحكم

اJـادة اJـادة 237 :  : الـقـبـول هو تـخـلي أحـد الخـصـوم عن حقه
في الاحــــتــــجــــاج عــــلى طــــلب خــــصــــمهs أو عــــلى حــــكم ســــبق

صدوره. ويكون إما جزئيًا أو كليًا. 

الفصل الرابع الفصل الرابع 
 في انقضاء الخصومة في انقضاء الخصومة

اJــــادة اJــــادة 220 :  : تــــنـــقــــضي الخــــصــــومـــة تــــبــــعـــا لانــــقــــضـــاء
الــدعــوىs بــالــصــلح أو بــالــقــبــول بــالحـكـم أو بــالـتــنــازل عن

الدعوى.
�ــــكن أيــــضــــا أن تــــنــــقــــضـي الخــــصــــومــــة بــــوفــــاة أحـــد

الخصومs مالم تكن الدعوى قابلة للانتقال.

اJـــــادة اJـــــادة 221 :  : تـــــنــــــقـــــضـي الخـــــصــــــومـــــة أصـلاs بـــــســــــبب
سقوطها أو التنازل عنها. 

sفي هــذه الحــالات لا مـانــع من الاختصـام من جديد
ما لم تكن الدعوى قد انقضت لأسباب أخرى. 

الفصل الخامس الفصل الخامس 
 في سقوط الخصومة في سقوط الخصومة

اJادة اJادة 222 :  : تـسقط الخصـومة نتـيجة تـخلف الخصوم
عن القيام باJساعي اللازمة. 

يجوز للخـصوم تقد� طلب الـسقوطs إما عن طريق
دعـوى أو عـن طـريق دفع يـثـيــره أحـدهم قـبل أيــة مـنـاقـشـة

في اJوضوع. 

s(2) X223 :  : تـــســـقط الخـــصـــومــة ~ـــرور ســـنـــتــ اJــادة اJــادة 
sتحــسـب من تــاريخ صـــدور الحــكم أو صــدور أمـــر الــقــاضي

الذي كلف أحد الخصوم القيام باJساعي.
تــــتـــمــــثل اJـــســــاعي فـي كل الإجـــراءات الــــتي تــــتـــخـــذ

بهدف مواصلة القضية وتقدمها.

اJــادة اJــادة 224 :  : يــســـري أجل ســقـــوط الخــصـــومــة عــلى أي
شخص طبـيعيs ولـو كان نـاقص الأهلـيةs كـما يـسري على
الدولة والجـماعات الإقـليـمية واJـؤسسـات العمـومية ذات

الصبغة الإداريةs وعلى أي شخص معنوي آخر.

اJادة اJادة 225 :  : لا يجوز للـقاضي إثارة سقوط الخصومة
تلقائيا.

اJـادة اJـادة 226 :  : لا يــؤدي ســقـوط الخــصــومـة إلى انــقــضـاء
الـــدعـــوىs إ®ـــا يــتـــرتـب عــلـــيه انـــقـــضـــاء الخــصـــومـــةs وعــدم
الاحـتجاج بـأي إجراء من إجراءات الخصـومة اJنـقضية أو

التمسك به. 

اJـادة اJـادة 227 :  : إذا تـقــرر ســقـوط الخــصــومـة فـي مـرحــلـة
الاســــتــــئــــنــــاف أو اJـــعــــارضــــةs حــــاز الحــــكم اJــــطــــعــــون فــــيه
بـالاسـتـئـنـاف أو اJـعـارضـةs قـوة الـشيء اJـقـضي بهs حـتى

ولو لم يتم تبليغه رسميا.
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إذا كـــان الـــرد مـــتــــعـــلـــقـــا بــــقـــاض في المحـــكــــمـــةs تـــقـــدم
الــعــريــضــة إلى رئــيس المحــكــمــة الــذي يــبــلــغـهــا بــدوره إلى
القـاضي اJطـلوب رده. ويـجب على هـذا الأخيـر أن يصرح
كـــــتــــــابــــــة خلال ثـلاثـــــة (3)  أيــــــامs بــــــقـــــبــــــول الــــــرد أو رفض
الـتــنــحيs وفي هــذه الحـالــة الأخــيـرةs عــلــيه أن يـجــيب عن

أوجه الرد. 
في حـالـة رفض التـنـحي عن النـظـر في القـضـيةs أو
sالجـواب في الأجل المحــدد في الـفــقـرة الـســابـقـة �عـدم تــقـد
يــــحــــيل رئــــيس المحــــكــــمــــة طــــلب الــــرد إلـى رئــــيس المجــــلس
الــقـضــائي في أجل ثــمـانــيـة (8)  أيـام اJــوالــيـة لــلـرفض أو

عدم الإجابة مرفقا بكل اJستندات اJفيدة. 

sــــشــــورةJيــــتـم الــــفــــصـل في طــــلـب الــــرد في غـــــرفــــة ا
برئـاسة رئيس المجـلس القـضائيs ~سـاعدة رئيـسي غرفة

على الأقلs وذلك في أقرب الآجال. 

sإذا كــان الــرد مـتــعــلـقــا بــقـاض في المجــلس الــقــضـائي
تـقــدم الــعــريـضــة إلى رئــيس هــذه الجـهــة الــقــضـائــيــة الـذي
يـــبــلـــغه بــدوره لـــلــقــاضـي اJــطــلـــوب رده. ويــجب عـــلى هــذا
الأخير أن يـصرح كتـابة خلال ثلاثة (3)  أيامs بـقبول الرد
أو رفض الـــتــــنـــحيs وفـي هـــذه الحـــالــــة الأخـــيـــرة عــــلـــيه أن
يـــجــيب عـن أوجه الــرد. في حـــالــة رفض الـــتــنـــحيs يــحــال
الـطـلب إلى الـرئـيس الأول لـلـمحـكـمـة الـعـلـيـاs مـرفـقـا بكل

اJستندات اJفيدة. 
sــــشــــورةJيــــتـم الــــفــــصـل في طــــلـب الــــرد في غـــــرفــــة ا
برئاسة الرئيس الأول لـلمحكمة العلياs ~ساعدة رئيسي

غرفة على الأقلs وذلك في أقرب الآجال. 

sــطـلـوب رده مـسـاعـداJفي الحـالـة الـتـي يـكـون فـيـهـا ا
يقدم الطلب إلى رئـيس المحكمة المختـصة الذي يفصل فيه

بأمر.
في جـــمــيع الحــالاتs يــكــون الـــقــرارأو الأمــر الــفــاصل

في الردs غير قابل لأي طعن.

اJــادة اJــادة 243 :  : إذا كـــان الــقـــاضـي اJـــطــلـــوب رده رئـــيس
مـــحــكـــمــةs يـــقــدم طـــلب الــرد مـــبــاشـــرة إلى رئـــيس المجــلس
الـقــضـائي الــذي يـتــبـعهs ويــفـصل فــيه وفـقــا لـلــفـقـرة 4 من

اJادة  242  أعلاه. 
إذا كــــان الـــــقــــاضـي اJــــطـــــلــــوب رده رئـــــيس مـــــجـــــلس
قــــضــــائـيs يــــقــــدم الــــطــــلـب مــــبــــاشــــرة إلـى الــــرئــــيس الأول
لـلـمـحـكـمـة الـعـلـيـاs ويـفـصل فـيه وفـقـا لـلـفـقـرة  6 من اJـادة

242  أعلاه. 

اJــادة اJــادة 244 :  : يـــقــدم طـــلب الـــرد اJـــتــعـــلق بـــأحــد قـــضــاة
المحــكــمـــة الــعــلــيــا عــلـى شــكل عــريــضــة تـــوجه إلى الــرئــيس

238 :  : الـــقـــبـــول بـــطـــلـب الخـــصم يـــعـــد اعـــتـــرافـــا اJــادة اJــادة 
بـصــحـة ادعـاءاتهs وتــخـلـيــا من اJـدعى عــلـيهs مــا لم يـطـعن

في الحكم لاحقا.

اJـادة اJـادة 239 :  : الـقـبـول بالحـكم هــو تـنــازل الخـصـوم عن
�ــــــارســــة حــــقــــهــم فـي الــــطــــعـنs إلا إذا قـــــام خــــصــم آخــــــر

~مارسة حقه في الطعن لاحقا. 

240 :  : يـــجب الـــتـــعـــبــــيـــر عن الـــقـــبـــول صـــراحـــة اJــادة اJــادة 
وبــــــدون لـــــبـسs ســـــواء أمــــــام الــــــقـــــاضـي أو أمـــــام المحــــــضـــــر

القضائي أثناء التنفيذ. 
الباب السابع الباب السابع 

في الرد والإحالةفي الرد والإحالة

الفصل الفصل الأول الأول 
في رد القضاةفي رد القضاة

القسم القسم الأول الأول 
في حالات الردفي حالات الرد

اJادةاJادة  241 :  : يجوز رد قـاضي الحكمs ومساعد القاضي
في الحالات الآتية :

 1- إذا كــــان له أو لـــزوجه مـــصــــلـــحـــة شـــخـــصـــيـــة في

 sالنزاع
X2 - إذا وجــــدت قــــرابــــة أو مــــصــــاهــــرة بــــيــــنـه أو بـــ
زوجه وبـــــــX أحــــــد الخــــــصـــــــوم أو أحــــــد المحــــــامـــــــX أو وكلاء

sحتى الدرجة الرابعة sالخصوم
3 - إذا كــان له أو لـزوجه أو أصــولـهــمـا أو فــروعـهــمـا

sخصومة سابقة أو قائمة مع أحد الخصوم
4 - إذا كـان هو شـخـصيـا أو زوجه أو أحـد أصوله أو

sدائنا أو مدينا لأحد الخصوم sأحد فروعه
s5 -  إذا سبق له أن أدلى بشهادة في النزاع

6 -  إذا كان �ـثلا قانـونيـا لأحد الخـصوم فـي النزاع
sأو سبق له ذلك

s7 - إذا كان أحد الخصوم في خدمته
8 - إذا كـان بــيــنه وبــX أحـد الخــصـوم عـلاقـة صــداقـة

حميمةs أو عداوة بينة.
القسم القسم الثانيالثاني

في إجراءات الردفي إجراءات الرد

اJــادة اJــادة 242 :  : يـــقــدم طــلـب الــرد بــعـــريــضـــة إلى رئــيس
الجهـة القضائـيةs بعـد دفع الرسوم القـضائيـة وقبل إقفال

باب اJرافعات.
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250 :  : يـــقــــدم طـــلب الإحــــالـــة بـــســــبب الـــشــــبـــهـــة اJــادة اJــادة 
اJـشروعـة طـبقـا لـنفس الأشـكـال اJقـررة لـعريـضـة افتـتاح
الـدعوى s ويفصل رئـيس الجهة القـضائية اJـعنية في هذا

الطلب بأمر خلال ثمانية (8) أيام. 

sإذا رأى رئيس الجـهة الـقـضائـيـة أن الطـلب مؤسس
يـقــوم إمـا بـتــعـيـX تــشـكـيـلــة جـديـدةs أو يــرفع الـطـلب إلى
رئــيس الجـهــة الــقـضــائــيـة الأعــلى مــبــاشـرةs لــتــعـيــX جــهـة

الإحالة.
هذا الأمر غير قابل لأي طعن.

اJادة اJادة 251 :  : إذا اعـترض الـرئيس عـلى الطـلبs يحيل
الــقــضــيــة مع بــيــان أســبــاب الاعــتـراض إلـى رئــيس الجــهـة
الـقــضـائــيــة الأعـلى مــبـاشــرةs تـفــصل هــذه الجـهــة في قـرار
الــرفضs في غــرفـة اJــشــورةs خلال شــهــرs دون حــاجـة إلى

استدعاء الخصوم.
تـتولى الجـهة الـقضـائيـة اJقـدم إليـها الطـلبs إرسال
نـسخـة من قـرارها إلى الجـهة الـقضـائـية اJـطلـوب تخـليـها

عن النظر في القضية.
يتولى الخصم الذي يهـمه التعجيلs القيام بالتبليغ

الرسمي لهذا القرار لبقية الخصوم. 

اJــــادة اJــــادة 252 :  : إذا كـــان الــــطــــلـب مـــبــــرراs تــــأمــــر الجــــهـــة
القضائية التي عـرضت عليها القضيـة بإحالتها أمام جهة
قــــضـــائــــيـــة أخــــرى من نــــفس الــــدرجـــة لــــتـــلـك الـــتي تــــقـــرر

تنحيتها عن النظر في القضية. 

اJــادة اJــادة 253 :  : لا يـــكــون طـــلب تـــنــحـــيــة جـــهــة قـــضــائـــيــة
مــــوقــــفــــا لـــســــيــــر الخــــصـــومــــة مــــا لم يــــقــــرر رئــــيس الجــــهـــة

القضائية المختصة خلاف ذلك.

اJــادة اJــادة 254 :  : يــؤدي رفض الـــطــلب إلى تــطـــبــيق اJــادة
 247 من هذا القانون. 

الباب الثامن الباب الثامن 
في الأحكام والقراراتفي الأحكام والقرارات

الفصل الأول الفصل الأول 
 أحكام عامة أحكام عامة

اJـادة اJـادة 255 :  : تــصــدر أحـكــام المحــاكم بـقــاض فــردs مـا لم
ينص القانون على خلاف ذلك.

وتـصدر قـرارات جـهة الاسـتـئـناف بـتـشكـيـلة مـكـونة
من ثلاثة قضاةs ما لم ينص القانون على خلاف ذلك.

اJــادة اJــادة 256 :  : �ــكن Jـــمــثل الــنــيــابـــة الــعــامــة أن يــكــون
مدعيًا كطرف أصلي أو يتدخل كطرف منضم. 

الأول لهذه المحكمـةs ويودع لدى أمانة الضبط التابعة لها.
تـبلغ العريـضة فورا إلى القـاضي اJعني ~عـرفة الرئيس

الأول للمحكمة العليا.
يـــجب عــلـى الــقـــاضي اJــطـــلــوب رده أن يــقـــدم جــوابه
خـلال ثـــمــــانــــيـــة (8) أيــــامs وإذا رفض الــــتـــنــــحـي عن نــــظـــر
القـضـية أولم يــقــدم جوابـه فـي الأجـل المحـددs يـفصل فــي
الــــــطــــــلب خـلال أجـــل شـــــهــــــرين (2)  فـي غـــــرفــــــة اJـــــشـــــورة
بـرئاسة الرئيس الأول لـلمحكـمة العليـا ومساعدة رؤساء

غرف هذه الجهة القضائية. 

اJــــادة اJــــادة 245 :  : يــــجب عــــلى الــــقـــاضـي اJـــطــــلـــوب رده أن
�تـنع عن الفـصل في القـضـية إلى حـX الفـصل في طلـب

الرد.
غـيـر أن الـعـقـود الـقـضـائـية والإجــراءات الـتي تــمت

قبل تبليغ طلب الرد للقاضي اJعني تبقى صحيحة.

246 :   :  يـجـب عـلـى الـقــاضي الــذي يــعــلم أنه في اJـادة اJـادة 
وضــعــيـــة تجــعــله قــابلا لـــلــرد ~ــفــهــوم اJــادة  241  أعلاهs أن
يـقـدم طــلـبــا لـرئـيس الجــهـة الــقـضـائــيـة الـتــابع لـهــا بـغـرض

استبداله.
يـــــتم الـــــنـــــظـــــر فـي هـــــذا الـــــطـــــلـب وفـــــقـــــا للإجـــــراءات
اJــــنــــصــــوص عـــــلــــيــــهــــا في اJــــواد 242  و243 و244 مـن هـــذا

القانون.

sادة 247 :  : يحكم عـلى طالب الرد الذي رفض طلبهJادة اJا
s(10.000 د.ج) بغرامة مـدنية لاتقل عـن عشرة آلاف دينار

دون الإخلال بحق اJطالبة بالتعويض. 

الفصل الثانيالفصل الثاني
 في الإحالة بسبب الأمن العام في الإحالة بسبب الأمن العام

sـادة 248 :  : �ـكن لـلـنـائب الـعام لـدى المحـكـمـة الـعـلـياJـادة اJا
sإذا أخـطر بطلب إحـالة قضيـة لسبب يتعـلق بالأمن العام
أن يـقـدم الـتمـاسـات إلى المحـكـمة الـعـلـيـا تهـدف إلى تـلـبـية

هذا الطلب.
يــفــــصل فـي هــــذا الــــطــلب خــلال ثـــمــانــيــة (8) أيـام
فـي غــــرفـــــة اJـــــشـــــورة من قـــــبـل الــــرئـــــيـس الأول ورؤســــاء

الغرف.

الفصل الفصل الثالث الثالث 
 في الإحالة بسبب الشبهة اJشروعة في الإحالة بسبب الشبهة اJشروعة

اJــادة اJــادة 249 :  : يـــهـــدف طـــلب الإحـــالـــة بـــســـبب الـــشـــبـــهــة
اJــشـــروعـــة إلى الـــتـــشـــكـــيك في حـــيـــاد الجـــهــة الـــقـــضـــائـــيــة

اJعروضة أمامها القضية.
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�اJـادة اJـادة 265 :  : �ـكن لــلـقـاضـي دعـوة الخـصــوم إلى تـقـد
sـسـائل الـقـانـونـيـة أو بـشـأن الـوقـائعJتـوضـيــحـات بـشـأن ا

إذا تبX له أن ذلك ضروري أو أن هناك غموضا.

اJــادة اJــادة 266 :  : عـــنــدمـــا تـــكــون الـــنـــيــابـــة الـــعــامـــة طـــرفــا
مـــــنــــضــــــمـــــا في الـــــقــــــضــــيـــــةs يـــــكــــون لـــــهـــــا الحق فـي إبــــداء

ملاحظات. 

اJادة اJادة 267 :  : لا �ـكن للـخصوم تـقد� طـلبات أو الإدلاء
~لاحظاتs بعد إقفال باب اJرافعات.

اJادة اJادة 268 :  : يجوز للجـهة القضائيـة اJعروض أمامها
النـزاعs بعد إقـفال باب اJـرافعات s أن تـعيد القـضية إلى

الجدولs كلما دعت الضرورة لذلك.

كــــمــــا �ـــــكن أن تــــقــــوم بــــذلـك بــــنــــاء عــــلـى طــــلب أحــــد
الخصوم أو بسبب تغيير في تشكيلتها.

تـفتح اJرافـعات من جديـدs بناء عـلى أمر شفوي من
رئيس التشكيلة اJعني.

اJــــادة اJــــادة 269 :  : تـــــتم اJـــــداولات في الـــــســـــريــــةs وتـــــكــــون
وجـوبـا بـحـضـور كل قـضـاة الـتـشـكـيـلـةs دون حـضـور �ـثل

النيابة العامة والخصوم ومحاميهم وأمX الضبط. 

القسم الثانيالقسم الثاني
في إصدار الأحكامفي إصدار الأحكام

اJادة اJادة 270 :  : يصدر الحكم الـفاصل في النزاع بأغلبية
الأصوات. 

اJــــادة اJــــادة 271 :  : يـــــتم الـــــنــــطـق بــــالحـــــكم فـي الحــــال أو في
تـــــاريــخ لاحــقs ويــــــبـــــلغ الخـــــصـــــوم بــــهـــــذا الـــــتـــــاريخ خلال

الجلسة. 
 في حــالـة الــتــأجــيلs يــجب أن يــحــدد تــاريخ الــنـطق

بالحكم للجلسـة اJوالية. 
لا يــجــوز تـمــديــد اJـداولــة إلا إذا اقـتــضت الــضـرورة

.Xمتتاليت Xعلى ألا تتجاوز جلست sــلحة ذلكJا

اJادة اJادة 272 :  : يتم النطق بـالأحكام الفـاصلة في النزاع
علنيا.

 يصرح بالأوامر الولائية بغير ذلك. 

اJــــادة اJــــادة 273 :  : يــــقـــــتــــصــــر الـــــنــــطق بـــــالحــــكم عـــــلى تلاوة
منـطـوقه في الجـلسـة من طـرف الرئـيس وبـحضـور قـضاة

التشكيلة الذين تداولوا في القضية.

اJادة اJادة 274 :  : تاريخ الحكم هو تاريخ النطق به.

اJــادة اJــادة 257 :  : تـــتــدخـل الــنـــيــابـــة الــعـــامــة تـــلـــقــائـــيــا في
الــقـضــايـا الــتي يـحــددهـا الــقــانـونs أو لــلـدفــاع عن الـنــظـام

العام. 

�اJـادة اJـادة 258 :  : يــجب عـلـى �ـثل الــنـيــابـة الــعـامــة تـقـد
طـلبـاته كـتابـيـا وحضـور الجـلسـة في الـقضـايا الـتي يـكون

طرفا أصليا فيها. 

اJــــادة اJــــادة 259 :  : يــــكـــون �ــــثل الــــنــــيـــابــــة الـــعــــامـــة طــــرفـــا
مــنــضــمــا في الــقــضــايـا الــواجـب إبلاغه بــهــاs ويـبــدي رأيه

بشأنها كتابيا حول تطبيق القانون.

القسم القسم الأولالأول
 في سير الجلســة في سير الجلســة

اJـادة اJـادة 260 :  : يـجب إبلاغ الــنـيـابــة الـعـامــة عـشـرة (10)
أيام على الأقل قبل تاريخ الجلسة بالقضايا الآتية:

1- الـقـضـايـا الـتي تـكـون الـدولـة أو إحـدى الجـمـاعات

الإقليـمية أو اJـؤسسـات العمـوميـة ذات الصبـغة الإدارية
sطرفا فيها

sالقضاة X2 - تنازع الاختصاص ب
s3 - رد القضاة

sدنيةJ4 - الحالة ا
s5 - حماية ناقصي الأهلية

s6 - الطعن بالتزوير
 s7 - الإفلاس والتسوية القضائية

.Xالية للمسيرين الاجتماعيJسؤولية اJ8 - ا
ويــجـوز Jــمـثـل الـنــيـابــة الـعــامـة الاطـلاع عـلى جــمـيع

القضايا الأخرى التي يرى تدخله فيها ضروريا.
�ــكن أيـضـا لـلـقــاضي تـلـقـائـيــاs أن يـأمـر بـإبلاغ �ـثل

النيابة العامة بأية قضية أخرى.

اJادة اJادة 261 :  : يحـدد رئيس الـقسـم أو التـشكـيلـة جدول
الـــقــضـــايـــا لـــكل جـــلـــســـةs ويـــتم إبلاغـه إلى �ـــثل الـــنـــيـــابــة

العامةs ويعلق في اJكان اJعX لذلك.

اJـادة اJـادة 262 :  : ضبـط الجلـسـة منـوط بـرئيـسـهاs لـضـمان
الهدوء والرصانة والوقار الواجب لهيئة المحكمة.

اJــادة اJــادة 263 :  : يــتـم الاســـتــمـــاع إلى الخـــصـــوم ووكلائـــهم
ومحاميهم وجاهيا. 

اJــــادة اJــــادة 264 :  : إذا تــــعــــذر عــــلـى أحــــد الخــــصــــوم حــــضـــور
sـكن للـقـاضي تـأجـيل الـقـضيـة إلى جـلـسـة لاحـقة� sالجـلـسـة

إذا رأى أن التخلف عن الحضورمبرر. 
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تـوقع وتسـلم من طـرف أمـX الـضبـط إلى اJسـتـفـيد
مـن الحـــكـم الـــذي يــــرغـب في مــــتــــابـــعــــة تــــنــــفــــيـــذهs وتحــــمل
الــنـسـخـة الــتـنـفــيـذيـة الــعـبـارة الــتـالـيـة  "نـســخـة مـطـابـقـة  "نـســخـة مـطـابـقـة

للأصل مسلمة للتنفيذ"للأصل مسلمة للتنفيذ" وكذا ختم الجهة القضائية.

اJادة اJادة 282 :  : لا تسلم إلا نسخة تنفيذية واحدة.
إلا أن الخــصم اJــســتــفــيــد الــذي أضــاع قـبـل الــتــنــفــيـذ
الــنـســخــة الــتــنــفــيــذيــة أو تــعـذر عــلــيه الــتــنــفــيــذs لاســيــمـا
بـسـبب إتلافـهــا أو تـمـزيـقـهــاs �ـكـنه الحـصــول عـلى نـسـخـة
تـنـفـيــذيــة ثـانـيـةs وفـقـا لأحـكـام اJـادتـX 602 و603 من هـذا

القانون.
اJـادة اJـادة 283 :  : لا يـتـرتب عـلى إغـفـال أو عـدم صـحـة أحـد
الـــبـــيــانـــات اJــقـــررة لــصـــحـــة الحــكم بـــطلانه s إذا ثـــبت من
وثــائق مــلف الـقــضــيـة أو مـن سـجل الجــلــسـات أنـه ¥ فـعلا

مراعاة القواعد القانونية. 

اJـادة اJـادة 284 :  : يـكـون لـلـحـكم حـجـيـة الـعقـد الـرسـمي مع
مراعاة أحكام اJادة  283  أعلاه.

اJادة اJادة 285 :  : إن تفسيـر الحكم بغرض تـوضيح مدلوله
أو تحـديد مـضمـونهs من اختـصاص الجـهة الـقضـائيـة التي

أصدرته. 
يقـدم طـلب تفـسـير الحـكم بـعريـضـة من أحد الخـصوم
أو بعريضة مشـتركة منهمs وتفصل الجهـة القضائيةs بعد

سماع الخصوم أو بعد صحة تكليفهم بالحضور.

اJـادة اJـادة 286 :  : يـجــوز لـلـجـهـة الـقــضـائـيـة الـتي أصـدرت
sـقضي بهJولـو بعـد حـيازة ذلك الحـكم قـوة الشيء ا sالحكم
أن تـــصـــحح الخـــطــأ اJـــادي أو الإغـــفـــال الــذي يـــشـــوبهs كـــمــا
يــجـوز لــلــجـهــة الـقــضــائـيــة الـتي يــطــعن في الحــكم أمـامــهـا

القيام بتصحيحه.

sيـــقــــدم طــــلب الــــتـــصــــحــــيح إلـى الجـــهــــة الــــقـــضــــائــــيـــة
sبــعـريـضـة مـن أحـد الخـصـوم أو بــعـريـضــة مـشـتـركــة مـنـهم
وفـقــا للأشـكــال اJـقـررة في رفـع الـدعـوىs و�ــكن لـلـنــيـابـة
الـعـامـة تـقـد� هـذا الـطـلبs لاسـيـمـا إذا تـبـX لـهـا أن الخـطأ

اJادي يعود إلى مرفق العدالة.

يـفـصل فـي طـلب الـتـصــحـيح بـعــد سـمـاع الخـصـوم أو
بعد صحة تكليفهم بالحضور.

يــؤشــر بـحــكـم الـتــصــحــيح عــلى أصل الحــكـم اJـصــحح
وعلى الـنـسخ اJـسـتـخرجـة مـنهs ويـبـلغ الخصـوم اJـعـنـيون

بحكم التصحيح. 
عـنـدمــا يـصـبح الحـكم اJـصــحح حـائـزا لـقـــوة الـشــيء
اJــــــقـــــــضي بـهs فــلا �ـــــــكن الــــــطـــــــعن فـــي الحــــــكـم الــــــقــــــاضي

بالتصحيح إلا عن طريق الطعن بالنقض. 

اJــــادة اJــــادة 275 :  : يـــــجب أن يـــــشــــمل الحـــــكمs تحـت طــــائــــلــــة
البطلانs العبارة الآتية :

الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبيةالجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية
باسم الشعب الجزائريباسم الشعب الجزائري

اJادة اJادة 276 :  : يجب أن يتضمن الحكم البيانات الآتية :
s1 - الجهة القضائية التي أصدرته

2 - أسـمـاء وألـقـاب وصـفـات الـقـضـاة الـذين تـداولـوا
sفي القضية

s3 - تاريخ النطق به
s4 - اسم ولقب �ثل النيابة العامة عند الاقتضاء

5 - اسم ولقب أمX الضـبط الذي حضر مع تشكيلة
sالحكم

6 - أسمـاء وألـقاب الخـصـوم ومـوطن كل مـنهمs وفي
حـالـة الشـخص اJـعـنـوي تـذكـر طـبيـعـته وتـسـمـيـته ومـقره

sالاجتماعي وصفة �ثله القانوني أو الاتفاقي
7 - أســـــمـــــاء وألـــــقـــــاب المحـــــامـــــX أو أي شـــــخـص قــــام

sبتمثيل أو مساعدة الخصوم
8 - الإشـــارة إلى عــبـــارة الــنـــطق بــالحـــكم في جـــلــســة

علنية.
sادة 277 :  : لا يجـوز النـطق بالحـكم إلا بعـد تسـبيبهJادة اJا
ويـجب أن يسـبب الحكم من حيث الـوقائع والـقانونs وأن

يشار إلى النصوص اJطبقة. 
 يـجب أيـضـا أن يسـتـعـرض بـإيجـازs وقـائع الـقـضـية

وطلبات وادعاءات الخصوم ووسائل دفاعهم.
ويجب أن يرد على كل الطلبات والأوجه اJثارة. 

يتضمن ما قضى به في شكل منطوق. 

Xالـرئــيس وأمـ sـادة 278 :   :  يـوقع عــلى أصل الحــكمJـادة اJا
الــضــبط والــقــاضي اJــقــرر عــنــد الاقــتــضــاءs ويــحــفظ أصل

الحكم في أرشيف الجهة القضائية.
يـــحــــفظ أيـــضـــا مــــلف الـــقــــضـــيـــة في أرشــــيف الجـــهـــة

القضائية.
يـسـتــعـيـد الخـصـوم الـوثـائق اJـمـلـوكـة لـهمs بـنـاء عـلى

طلبهم مقابل وصل بالاستلام. 

اJــادة اJــادة 279 :  : إذا تــعــذر الــتــوقــيـع عــلى أصل الحــكم من
Xيـــعـــ s الـــضــــبط Xأو أمـــ sطـــرف الــــقـــاضي الــــذي أصـــدره
رئـيس الجهـة الـقضـائـيـة اJعـنـية ~ـوجب أمـرs قاضـيـا آخر

و/ أو أمX ضبط آخر ليقوم بذلك بدله.

اJـادة اJـادة 280 :  : بــعـد تـســجـيل الحـكـم يـسـلم أمــX الـضـبط
نسخة تنفيذية أو نسخة عادية ~جرد طلبها. 

اJــادة اJــادة 281 :  : الـــنـــســـخـــة الـــتــنـــفـــيـــذيـــةs هـي الـــنـــســـخــة
اJمهورة بالصيغة التنفيذية.
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اJـادة اJـادة 297 :  : يـتــخـلى الـقــاضي عن الـنــزاع الـذي فـصل
فيه ~جــرد الـنطق بالحكم.

غـيـر أنه �ـكن لـلـقـاضي الـرجـوع عن حـكـمه فـي حـالة
الـــطــــعن بـــاJــــعـــارضـــــة أو اعــــتـــــراض الـــغــــيـــر الخـــــارج عن
الخــصـــومــة أو الـــتــمــاس إعـــادة الــنـــظــرs ويـــجــوز لـه أيــضــا
تـفـسـيــر حـكـمه أو تـصـحـيـحـه طـبـقـا لـلـمـادتـX  285 و 286 

من هذا القانون. 
الفصل الفصل الخامسالخامس

في الأحكام الأخرىفي الأحكام الأخرى

القسم القسم الأولالأول
في الأحكام الصادرة قبل الفصل في اJوضوعفي الأحكام الصادرة قبل الفصل في اJوضوع

اJـادة اJـادة 298 :  : الحـكم الـصـادر قـبل الـفـصل فـي اJـوضوع
هو الحكم الآمر بإجراء تحقيق أو بتدبير مؤقت.

لا يحوز هذا الحكم حجية الشيء اJقضي فيه.
لا يترتب على هذا الحكم تخلي القاضي عن النزاع.

القسم الثانيالقسم الثاني
 في الاستعجال والأوامر الاستعجالية في الاستعجال والأوامر الاستعجالية

299 :  : فـي جـــمــــيع أحــــوال الاســـتــــعـــجـــالs أو إذا اJــادة اJــادة 
اقــــتــــضـى الأمــــر الــــفــــصـل في إجــــراء يــــتــــعـــــلق بــــالحــــراســــة
الـقـضـائــيـة أو بـأي تـدبـيـر تحـفـظـي غـيـر مـنـظم بـإجـراءات
خــاصـــةs يــتم عــرض الــقـــضــيــة بــعـــريــضــة افــتـــتــاحــيــة أمــام
المحكـمة الواقع في دائـرة اختصـاصها الإشـكال أو التـدبير

اJطلوبs وينادى عليها في أقرب جلسـة. 
يـجب الـفـصل في الـدعـاوى الاسـتـعـجـالـيـة في أقـرب

الآجال. 

300 :  : يـكون قـاضي الاسـتعـجـال مخـتـصا أيـضا اJادة اJادة 
فـي اJـــواد الــــتي يـــنـص الـــقـــانــــون صـــراحــــة عـــلى أنــــهـــا من
اخـتـصـاصهs وفي حـالـة الــفـصل في اJـوضـوع يـحـوز الأمـر

الصادر فيه حجية الشيء اJقضي فيه.

اJـــــادة اJـــــادة 301 :  : يـــــجـــــوز تـــــخـــــفـــــيـض آجـــــال الـــــتـــــكـــــلـــــيف
بـالحـضــور في مـواد الاسـتــعـجـال إلـى أربع وعـشـرين (24)

ساعة. 
في حـالة الاستـعجال الـقصوىs يـجوز أن يكون أجل
الـتـكلـيـف بـالحضـور مـن سـاعة إلـى سـاعـةs بشـرط أن يـتم
التبليغ الرسمي للخصم شخصيا أو إلى �ثله القانوني

أو الاتفاقي.

اJـادة اJـادة 302 :  : فـي حـالــة الاسـتــعــجـال الــقــصـوىs يــجـوز
تقـد� الطـلب إلى قاضي الاسـتعـجال خـارج ساعـات وأيام
العملs ~قر الجهـة القضائية حتى قبل قيد العريضـة في

سجل أمانة الضبط. 

اJـادة اJـادة 287 :  : يـقصـد بـالخـطـأ اJادي عـرض غـيـر صـحيح
لواقعة مادية أو تجاهل وجودها. 

غــيــر أن تــصــحــيـح الخــطــأ اJــادي أو الإغــفــال لا يــؤدي
إلى تـــعــــديل مـــا قـــضـى به الحـــكـم من حـــقــــوق والـــتـــزامـــات

للأطراف. 

الفصل الثانيالفصل الثاني
 في الأحكام الحضورية في الأحكام الحضورية

اJادة اJادة 288 :  : يكون الحـكم حضورياs إذا حضر الخصوم
شخصـيا أو�ثـلX بـوكلائهم أو محـاميـهم أثناء الخـصومة
أو قدموا مذكرات حتى ولو لم يبدوا ملاحظات شفوية. 

sــدعـي لــســبب مــشــروعJــادة 289 :  : إذا لـم يــحــضــر اJــادة اJا
جـــاز لـــلـــقــــاضي تـــأجـــيـل الـــقـــضـــيــــة إلى الجـــلــــســـة اJـــوالـــيـــة

لتمكينه من الحضور.

اJــــــــادة اJــــــــادة 290 :  : إذا لـم يــــــــحــــــــضـــــــــر اJــــــــدعـي دون ســــــــبب
مــشــروعs جــاز لــلــمــدعى عــلــيه طــلب الــفــصل فـي مــوضـوع

الدعوىs ويكون الحكم في هذه الحالة حضوريا.

اJــــادة اJــــادة 291 :  : إذا امــــتــــنـع أحــــد الخــــصـــــوم الحــــاضــــر عن
الــــقـــيـــام بـــإجـــراء مـن الإجـــراءات اJـــأمـــور بــــهـــا في الآجـــال
المحـددةs يفـصل القـاضي بـحكم حـضوري بـناء عـلى عنـاصر

اJلف.
الفصل الفصل الثالثالثالث

 في الأحكام الغيابية والأحكام اJعتبرة حضوريا في الأحكام الغيابية والأحكام اJعتبرة حضوريا

اJـادة اJـادة 292 :  : إذا لم يــحـضـر اJــدعى عـلــيه أو وكـيـله أو
مـحـاميهs رغـم صحـة الـتكـلـيف بالحـضـورs يفـصل الـقاضي

غيابيا. 
اJادة اJادة 293 :  : إذا تخلف اJـدعى عليه اJكـلف بالحضور
شخصـيا أو وكـيله أو مـحامـيه عن الحضـورs يفـصل بحكم

اعتباري حضوري.

اJادة اJادة 294 :  : يكون الحكم الغيابي قابلا للمعارضة. 

اJــــادة اJــــادة 295 :  : الحــــكم اJــــعـــتــــبـــر حــــضـــوريــــا غـــيــــر قـــابل
للمعارضة. 

الفصل الرابعالفصل الرابع
في الأحكام الفاصلة في اJوضوعفي الأحكام الفاصلة في اJوضوع

اJــادة اJــادة 296 :  : الحـــكـم في اJـــوضـــوع هـــو الحـــكم الـــفـــاصل
كـلــيـا أو جـزئـيــا في مـوضـوع الـنــزاع أو في دفع شـكـلي أو

في دفع بعدم القبول أو في أي طلب عارض.
ويــكـون هـذا الحــكم ~ـجــرد الـنـطـق بهs حـائـزا لحــجـيـة

الشيء اJقضي فيه في النزاع اJفصول فيه. 
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اJـادة اJـادة 307 :  : يفـصل الـرئـيس في الـطـلب بـأمر s خلال
أجل أقصاه خمسة (5) أيام من تاريخ إيداع الطلب. 

 إذا تبـX أن الدين ثـابتs أمـر اJدين بـالـوفاء ~ـبلغ
الدين واJصاريفs وإلا رفض الطلب.

الأمـــر بــالــرفـض غــيــر قـــابل لأي طــعـنs دون اJــســاس
بحق الدائن في رفع دعوى وفقا للقواعد اJقررة لها.

اJـادة اJـادة 308 :  : يــسـلم رئـيـس أمـنـاء الـضــبط إلى الـدائن
نسخة رسمية من أمرالأداء.

يتم التبلـيغ الرسمي وتكليف اJدين بالوفاء بأصل
الدين واJصاريف في أجل خمسة عشر (15)  يوما. 

يـجب أن يـشــار في الـتـكــلـيف بـالـوفــاءs تحت طـائـلـة
الـبـطلانs بــأن لـلـمــدين حق الاعـتــراض عـلى أمـر الأداء في
أجـل خــمــســة عــشــر (15)  يــومــا تــبـــدأ من تــاريخ الـــتــبــلــيغ

الرسمي. 
يـقـدم الاعتـراض عـلى أمر الأداء بـطـريق الاستـعـجال

أمام القاضي الذي أصدره.
للاعتراض أثر موقف لتنفيذ أمر الأداء. 

sـادة 309 :  : إذا لم يـرفع الاعــتــراض في الأجل المحـددJـادة اJا
يحـوز أمـر الأداء قوة الـشيء اJقـضي بهs وفي هذه الحـالة
يــقـوم رئــيـس أمـنــاء الــضــبط ~ــنح الــصــيــغــة الــتــنــفــيــذيـة

لطالب التنفيذ بعد تقد� شهادة عدم الاعتراض. 

كل أمـر أداء لم يطـلب إمـهـاره بـالـصـيـغة الـتـنـفـيـذية
خــلال ســـــنـــة واحــدة (1)  مـن تــــاريخ صـــــدورهs يـــــســقــط

ولا يرتب أي أثر.
القسم الرابعالقسم الرابع

في الأوامر على العرائضفي الأوامر على العرائض

اJـادة اJـادة 310 :  : الأمــر عــلى عـريــضــة أمـر مــؤقتs يــصـدر
دون حـــضـــور الخــــصم s مـــا لم يــــنص الـــقـــانــــون عـــلى خلاف

ذلك. 
تقدم الـطلـبات الـراميـة إلى إثبـات الحالـة أو توجيه
إنــذار أو إجــراء اســتـجــواب في مــوضــوع لا �س بــحــقـوق
الأطـرافs إلى رئـيس الجـهـة الـقــضـائـيـة المخـتـصـةs لـيـفـصل
فـــيــهــا خـلال أجل أقــصـــاه ثلاثــة (3)  أيــام من تــاريخ إيــداع

الطلب. 

اJادة اJادة 311 :  : تقـدم العـريضـة من نسـختـX. ويجب أن
sوتـتـضـمن الإشـارة إلى الـوثـائق المحـتج بـها sتكـون مـعـلـلـة
وإذا كانت العريضة مـقدمة بشأن خصومة قائمةs فيجب

ذكر المحكمة اJعروضة أمامها الخصومة. 
يـجب أن يـكـون الأمـر عـلى عـريـضـة مـسـبـبـاs ويـكون

قابلا للتنفيذ بناء على النسخة الأصلية. 

يـــــحـــــدد الــــقـــــاضي تـــــاريـخ الجــــلـــــســـــةs ويـــــســـــمح عـــــنــــد
الـــضـــرورةs بـــتـــكـــلـــيف الخـــصـم بـــالحـــضـــور من ســـاعـــة إلى

ساعة. 
و�ــكــنـه الــفــصل خــارج ســاعــات الـــعــمل وحــتى خلال

أيام العطل. 

s303 :  : لا �س الأمـــر الاســـتـــعـــجــــالي أصل الحق اJــادة اJــادة 
وهـــو مـــعـــجـل الـــنـــفـــاذ بـــكـــفـــالـــة أو بــــدونـــهـــا رغم كل طـــرق
الـطعن. كـما أنه غـير قـابل لـلمـعارضـة ولا للاعتـراض على

النفاذ اJعجل. 
فـي حـــالـــة الاســـتــــعـــجـــال الــــقـــصـــوىs يـــأمــــر الـــقـــاضي
بـــالــتــنــفـــيــذ ~ــوجب الـــنــســخــة الأصـــلــيــة للأمـــر حــتى قــبل

تسجيله. 

اJادة اJادة 304 :  : تـكون الأوامرالاسـتعـجاليـة الصادرة في
أول درجة قابلة للاستئناف.

 وتـكـون الأوامر الاسـتـعـجـالـية الـصـادرة غـيـابـيا في
آخـر درجةs قابـلة للمعارضة. 

يرفع الاستئـناف واJعارضة خلال خـمسة عشر (15)
 يـــومـــا من تـــاريخ الـــتـــبـــلـــيـغ الـــرســـمي للأمـــرs ويـــجب أن

يفصل في ذلك في أقرب الآجال.

اJــــــادة اJــــــادة 305 :  : �ــــــكـن لــــــقــــــاضـي الاســــــتــــــعــــــجـــــــال الحــــــكم
بالغرامات التهديدية وتصفيتها.

يفصلs عند الاقتضاءs في اJصاريف القضائية. 

القسم القسم الثالثالثالث
في أوامر الأداءفي أوامر الأداء

sقررة في رفع الدعاوىJادة  306 :  : خلافا للـقواعد اJادةاJا
يـــجــوز لــلـــدائن بــديـن من الــنــقـــودs مــســـتــحق وحــال الأداء
ومـعX اJقدار وثابت بـالكتابةs لا سـيما الكتـابة العرفية
اJـتـضـمـنـة الاعـتراف بـدين أو الـتـعـهـد بـالـوفـاء أو فـاتورة
مــؤشــر عــلـيــهــا من اJــدينs تــقـد� طــلب في شــكل عــريــضـة
عـلى نـسـخـتـsX إلى رئيـس المحكـمـة الـتي يـوجـد في دائرة

اختصاصها موطن اJدينs وتحتوي على :
1- اسم ولــقب الــدائن ومـوطــنه الحــقـيــقي أو المخــتـار

sفي الجزائر
2 - اسم ولـقب اJــدين ومـوطــنه الحـقــيـقـي أو المخـتـار

sفي الجزائر
3 -  ذكــر تسـميـة وطبـيعـة الشـخص اJعـنوي ومـقره

الاجتماعي وصفة �ثله القانوني أو الاتفاقي. 
s4 -  عرض موجز عن سبب الدين ومقداره

تـــــرفق جــــمـــــيع اJــــســـــتــــنــــدات اJــــثـــــبــــتـــــة لــــلـــــدين مع
العريضة.
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اJـادة اJـادة 316 :  : في حالـة الحـكم على الخـصـوم بالـتـضامن
أو في نزاع غير قـابل للتجزئةs فـإن أجل الطعن لايسري

إلا على من ¥ تبليغه رسميا.
Xعـنـدما يـكـون الحـكم لـصـالح عـدة أطراف مـتـضـامـن
أو مـعـنـيـX بـالـتـزام غـيـر قـابل لـلـتـجـزئـةs جـاز لـكل مـنـهم

التمسك بالتبليغ الرسمي الذي قام به أحدهـم. 

اJــــادة اJــــادة 317 :  : لا يــــســـري الأجـل عـــلـى شـــخص مــــوضـــوع
تحت نــــظـــام الــــولايــــةs إلا من تــــاريخ الــــتـــبــــلــــيغ الــــرســـمي
لـــلــحـــكمs إلى ولـــيه أو وصـــيه أو اJــقـــدم عــلـــيهs وفي حـــالــة
وجــود تـــضــارب بــX مـــصــلـــحــته ومـــصــلـــحــة أحـــدهم s يــتم

التبليغ الرسمي إلى اJتصرف الخاص. 

اJادة اJادة 318 :  : في حالـة وقوع تـغيـير في أهـليـة المحكوم
ضــدهs لا يــســري الأجلs إلا بــعــد تــبـــلــيغ رســمي جــديــد إلى

الشخص الذي أصبحت له الصفة لاستلامه. 

319 :  : في حالـة وفـاة المحكـوم عـليهs لا يـسـتأنف اJادة اJادة 
ســريـان الأجل إلا بـعـد الـتــبـلـيغ الـرسـمـي لـلـورثـةs ويـكـون

التبليغ الرسمي صحيحا إذا ¥ في مسكن اJتوفى. 
يــــكـــون الـــتـــبـــلــــيغ الـــرســـمـي صـــحـــيـــحــــا إذا ســـلم إلى

الورثة جمـلة ودون تحديد أسمـائهم وصفاتهم. 

اJادة اJادة 320 :  : في حالة وفاة الخـصم الذي قام بالـتبليغ
الـــرســمي لـــلــحـــكمs يــبـــلغ الــطـــعن إلى الـــورثــة في مـــســكن

اJتوفى s طبقا للمادة  319  أعلاه. 
غــــيـــر أنـه لا �ـــكن لــــلــــخـــصم اJــــطـــالــــبــــة بـــالحــــكم ضـــد

الورثةs إلا إذا أدخلوا في الخصام.

اJادة اJادة 321 :  : يكـون التبـليغ الـرسمي للـطعن صحـيحا
إذا ¥ في العنوان اJذكور في الحكم.

اJـادة اJـادة 322 :  : كـل الآجـال اJــقـررة في هــذا الـقــانـون من
أجل �ـــارســـة حقs أو مـن أجل حق الـــطـــعنs يـــتـــرتب عـــلى
عــــدم مــــراعــــاتــــهــــا ســـقــــوط الحـقs أو ســــقـــوط �ــــارســــة حق
الــطـعنs بـاسـتـثـنـاء حــالـة الـقـوة الـقـاهـرة أو وقـوع أحـداث

من شأنها التأثير في السير العادي Jرفق العدالة.
يـــتم تـــقـــد� طـــلب رفع الـــســـقـــوط إلى رئـــيس الجـــهــة
الـقـضــائـيـة اJـعـروض أمــامـهـا الـنـزاعs يــفـصل فـيه ~ـوجب
أمـــر عــلى عـــريــضــة غـــيــر قــابـل لأي طــعنs وذلك بـــحــضــور

الخصومs أو بعد صحة تكليفهم بالحضور. 

الفصل الثانيالفصل الثاني
في طرق الطعن العاديةفي طرق الطعن العادية

اJــادة اJــادة 323 :  : يــوقـف تــنــفــيـــذ الحــكم خلال أجـل الــطــعن
العادي كما يوقف بسبب �ارسته. 

كل أمـــر عـلى عـريـضــة لـم يـنـفــذ خلال أجل ثلاثـة (3)
أشهـر من تاريخ صدورهs يسقط ولا يرتب أي أثر.

اJـادة اJـادة 312 :  : في حـالــة الاسـتــجـابــة إلى الـطــلبs �ـكن
الــرجـوع إلى الـقــاضي الـذي أصــدرالأمـرs لـلــتـراجع عـنه أو

تعديله. 
وفي حـالة عـدم الاسـتـجـابة إلى الـطـلبs يـكـون الأمر
بالرفض قابلا للاستئناف أمام رئيس المجلس القضائي. 

يـرفع الاسـتـئـناف خلال خـمـسـة عـشر (15)  يـوما من
تاريخ أمر الرفض.

يــجب عــلى رئــيـس المجــلس الــقــضــائي أن يــفــصل في
هذا الاستئناف في أقرب الآجال. 

لا يـــخـــضع هـــذا الاســـتــئـــنـــاف لـــلــتـــمـــثــيـل الــو جـــوبي
~حام. 

تحــــفظ الـــنـــســـخــــة الـــثـــانـــيـــة مـن الأمـــر ضـــمن أصـــول
الأحكام بأمانة ضبط الجهة القضائية اJعنية. 

الباب الباب التاسعالتاسع
 في طــرق الطعـــن في طــرق الطعـــن

الفصل الفصل الأولالأول
 القواعد العامة القواعد العامة

اJــادة اJــادة 313 :  : طــرق الـــطــعن الــعــاديـــة هي الاســتــئــنــاف
واJعارضة.

طـــرق الـــطـــعـن غـــيـــر الـــعـــاديـــة هي اعـــتـــراض الـــغـــيـــر
الخــارج عـن الخــصــومــة والـــتــمــاس إعــادة الــنـــظــر والــطــعن

بالنقض.

يبـدأ سـريـان أجل الطـعن ابـتـداء من تاريـخ التـبـليغ
الرسمي للحكم.

ويـسـري هــذا الأجل كـذلك في حق من قـام بــالـتـبـلـيغ
الرسمي. 

يـعــتـبــر الاعـتــراف كـتــابـة بــالـتـبــلـيـغ الـرسـمـي أثـنـاء
سير الخصومةs ~ثابة التبليغ الرسمي.

314 :  : لايــــكـــون الحــــكم الحــــضـــوري الـــفــــاصل في اJــادة اJــادة 
مـوضوع الـنزاع والحـكم الفـاصل في أحـد الدفـوع الشـكلـية
أو الـــدفع بــــعـــدم الـــقــــبـــول أو أي دفع مـن الـــدفـــوع الأخـــرى
Xقابلا لأي طعن بعد انـقضاء سنت sالتي تنهي الخصـومة

(2)  من تاريخ النطق بهs ولو لم يتم تبليغه رسميا. 

اJـادة اJـادة 315 :  : لا يــؤثــر الـتــكـيــيف الخــاطئ لـلــحــكم عـلى
حق �ارسة الطعن. 
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يــــجـب أن تـــكــــون الــــعــــريــــضــــة اJـــقــــدمــــة أمــــام الجــــهـــة
القضائية مـرفقة s تحت طائلة عدم القبول شكلاs بنسخة

من الحكم اJطعون فيه. 

اJــــادة اJــــادة 331 :  : يــــكـــــون الحـــــكم الـــــصــــادر فـي اJــــعـــــارضــــة
حــضــوريــا في مــواجـهــة جــمــيع الخــصـوم s وهــو غــيــر قـابل

للمعارضة من جديد. 
القسم الثانيالقسم الثاني
في الاستئناففي الاستئناف

332 :  : يهـدف الاستـئـناف إلى مـراجـعة أو إلـغاء اJادة اJادة 
الحكم الصادر عن المحكمة. 

اJـادة اJـادة 333 :  : تكـون الأحـكـام الصـادرة في جـمـيع اJواد
قـابـلـة للاسـتـئـنـافs عـنـدمـا تـفـصل في مـوضـوع الـنزاع أو
في دفـع شــــــكــــــلي أو فـي دفـع بــــــعــــــدم الــــــقــــــبــــــول أو أي دفع
عــارض آخــر يـنــهي الخــصـومــةs مــا لم يــنص الـقــانــون عـلى

خلاف ذلك. 

اJـادة اJـادة 334 :  : الأحــكـام الــفــاصــلــة في جــزء من مــوضـوع
الــــنـــزاع أو الــــتي تــــأمــــر بـــالــــقــــيـــام بــــإجـــراء مـن إجـــراءات
الــتــحــقـيـق أو تـدبــيــر مــؤقتs لا تـقــبل الاســتــئــنـاف إلا مع
الحــــكم الــــفـــاصل فـي أصل الـــدعــــوى بـــرمـــتــــهـــاs مـــالـم يـــنص

القانون على خلاف ذلك.

يـتم الاسـتـئـنــاف في الحـكم الـصــادر قـبل الـفـصل في
اJـــوضــوع والحـــكم الــفـــاصل فـي مــوضـــوع الــدعـــوى ~ــوجب

نفس عريضة الاستئناف. 
يتـرتب على عـدم قبول اسـتئـناف الحـكم الفاصل في
موضوع الدعوىs عـدم قبول استئـناف الحكم الصادر قبل

الفصل في اJوضوع.

اJـادة اJـادة 335 :  : حق الاستـئـناف مـقـرر لجمـيع الأشـخاص
الـــذين كـــانـــوا خــصـــومــا عـــلى مـــســتـــوى الـــدرجــة الأولى أو

لذوي حقوقهم. 
كما يحق للأشخـاص الذين ¥ تمثيـلهم على مستوى
الدرجة الأولىs بسـبب نقص الأهليةs �ارسة الاستئناف

إذا زال سبب ذلك. 
ويـجـوز رفع الاسـتئـنـاف من طـرف اJـتـدخل الأصلي

أو اJدخل في الخصام في الدرجة الأولى. 
يــجب أن تـتــوفــر اJـصــلـحــة في اJــسـتــأنف Jـمــارسـة

الاستئناف. 

اJـادة اJـادة 336 :  : يــحـدد أجل الــطــعن بـالاســتــئـنــاف بـشــهـر
واحـد (1) ابـتـداء من تـاريخ الـتـبـلـيغ الـرسـمي لـلحـكم إلى

الشخص ذاته.

sبـاستـثنـاء الأحـكام الـواجـبة الـتنـفـيذ بـقـوة القـانون
يـؤمر بـالنـفاذ اJـعجلs رغم اJـعارضـة أو الاستـئنـافs عند
طـلـبه في جـمـيع الحـالات الـتي يـحـكم فـيـهـا بـنـاء عـلى عـقـد
رسمي أو وعد مـعترف به أو حكم سابق حـاز قوة الشيء
اJـقــضي بهs أوفي مــادة الـنــفـقــة أو مـنح مــسـكن الــزوجـيـة

Jن أسندت له الحضانة.
يـجـوز للـقـاضي في جـميـع الأحوال الأخـرىs أن يـأمر
في حــالــة الاســتــعــجــال بــالــنــفــاذ اJــعــجل بــكــفــالــة أو بـدون

كفالة. 

اJــــادة اJــــادة 324 :  : يــــجـــــوز رفـع الاعــــتـــــراض عــــلـى الــــنـــــفــــاذ
اJــعـجلs أمـام رئــيس الجـهـــة الـقـضــائـيــة اJـعـروض أمــامـهـا
الاســـتـــئـــنــاف  أواJـــعـــارضـــةs ويـــجـــوز له تـــوقـــيف الـــنـــفــاذ
اJــعـــجلs عن طــريق الاســـتــعــجــالs إذا رأى أن الاســتــمــرار
فــــيـه قــــد تـــــتـــــرتب عـــــلـــــيه آثـــــار بــــالـــــغـــــة أوآثــــار يـــــتـــــعــــذر

استدراكها. 
يـفـصـل رئـيس الجـهـة الـقـضــائـيـة في الاعـتـراض عـلى

النفاذ اJعجل في أقرب جلسـة. 

sـعـجلJـادة 325 :  : لا يـقـبل الاعــتـراض عـلـى الـنـفــاذ اJـادة اJا
إلا إذا ثـبت أن الحـكم الذي أمـر به طـعن فـيه بـالاسـتـئـناف

أو اJعارضة.

اJادة اJادة 326 :  : لا يقبل أي طـعن في الأحكام الفاصلة في
الاعتراض على النفاذ اJعجل. 

القسم الأولالقسم الأول
في في اJعارضةاJعارضة

اJــــادة اJــــادة 327 :  : تــــهــــدف اJــــعــــارضــــة اJــــرفــــوعــــة من قــــبل
الخصم اJتغيبs إلى مراجعة الحكم أو القرار الغيابي.

يـــفــصـل في الــقـــضــيـــة من جـــديــد من حـــيث الـــوقــائع
والـقـانـونs ويـصـبح الحـكم أو الـقـرار اJـعـارض فيـه كأن لم
يــكنs مـــالم يــكـن هــذا الحــكـم أو الــقـــرار مــشــمـــولا بــالـــنــفــاذ

اJعجل.

اJــادة اJــادة 328 :  : يــكــون الحــكم أو الـــقــرار الــغــيــابيs قــابلا
sللـمـعـارضــة أمـام نـفس الجــهـة الـقـــضـائـيـة التـي أصدرته

ما لم ينص القانون على خلاف ذلك. 

اJـادة اJـادة 329 :  : لاتــقــبل اJــعـارضــة إلا إذا رفــعت في أجل
شـــهـــر واحـــد (1)   ابـــتـــداء مـن تـــاريخ الـــتـــبــــلـــيغ الـــرســـمي

للحكم أو القرار الغيابي. 

اJـادة اJـادة 330 :  : تـرفع اJــعـارضــة حـسب الأشـكــال اJـقـررة
لعريضـة افتتاح الدعوى. 

 يـجب أن يـتم الــتـبـلـيـغ الـرسـمي لـلــعـريـضـة إلى كل
أطراف الخصومة. 
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اJــادة اJــادة 342 :  : يــجــوز لـــلــخــصــوم أيـــضــا طــلـب الــفــوائــد
القانونيـة وما تأخر من الديون وبـدل الإيجار واJلحقات
الأخـــرى اJــســتــحـــقــة بــعـــد صـــدور الحــكم اJـــســتــأنفs وكــذا
الـتعـويضـات الـناتجـة عن الأضرار الـلاحقـة به منـذ صدور

الحكم.

اJــادة اJــادة 343 :  : لا تـــعـــتـــبــر طـــلـــبـــات جـــديـــدةs الـــطـــلـــبــات
اJــرتــبـــطــة مــبــاشـــرة بــالــطـــلب الأصــلي والـــتي تــرمي إلى

نفس الغرض حتى ولو كان أساسها القانــوني مغايرا.

344 :  : يـــجــــوز لـــلـــخــــصـــوم الـــتــــمـــسك بــــوســـائل اJــادة اJــادة 
قـانـونـيـة جـديــدة وتـقـد� مـسـتـنــدات وأدلـة جـديـدة تـأيـيـدا

لطلباتهم. 

اJــادة اJــادة 345 :  : يـــجــوز تــقـــد� الــطـــلــبـــات اJــقــابـــلــة خلال
النظر في الاستئناف. 

اJـادة اJـادة 346 :  : عــنــد الــفـصـل في اسـتــئــنــاف حـكـم فـاصل
في أحد الـدفـوع الـشـكـليـة قـضى بـإنـهاء الخـصـومـةs يـجوز
sفصول فيهاJللمجلس القضـائي التصدي للمسائل غير ا
إذا تـــبــX لــهs ولحــسـن ســيـــر الـــعــدالـــةs إعـــطـــاء حل نـــهــائي

للنزاعs وذلك بعد الأمر بإجراء تحقيق عند الاقتضاء.

اJـادة اJـادة 347 :  : يــجــوز لـلــمـجـلس الــقـضــائي إذا تـبـX له
أن الاســـــتـــــئــــــنـــــاف تـــــعـــــســــــفي أو الـــــغــــــرض مـــــنه الإضـــــرار
باJـستأنف علـيهs أن يحكم عـلى اJستـأنف بغرامـة مدنية
من عـــــشـــــرة آلاف ديـــــنــــار (10.000 دج) إلـى عـــــشـــــرين ألف
دينار (20.000 دج)s دون الإخلال بالتـعويضـات التي �كن

أن يحكم بها للمستأنف عليه. 
الفصل الفصل الثالثالثالث

 في طرق الطعن غير العادية في طرق الطعن غير العادية

348 :  : لــــيس لــطــــرق الــطـــعـــن غـيــر الــعــاديـة اJـــادة اJـــادة 
ولا لآجال �ـارسته أثـر مـوقفs ما لم يـنص الـقانـون على

خلاف ذلك.
القسم الأولالقسم الأول

في الطعن بالنقضفي الطعن بالنقض

الفرع الفرع الأولالأول
 في الأحكام والقرارات القابلة للطعن بالنقض في الأحكام والقرارات القابلة للطعن بالنقض

اJـادة اJـادة 349 :  : تــكــون قـابــلــة لـلــطــعن بــالـنــقضs الأحــكـام
والــقـرارات الــفـاصــلـة في مــوضـوع الــنـزاع والــصـادرة في

آخر درجة عن المحاكم والمجالـــس القضائية. 

اJـادة اJـادة 350 :  : تــكــون قـابــلــة لـلــطــعن بــالـنــقضs الأحــكـام
والـــــقـــــرارات الـــــصــــــادرة في آخـــــر درجــــــةs والـــــتي تــــــنـــــهي
الخــصــومــة بــالــفــصـل في أحــد الــدفــوع الــشــكــلــيــة أو بــعــدم

القبول أو أي دفـع عارض آخر.

و�ــــــدد أجل الاســــــتـــــئــــــنـــــاف إلـى شـــــهــــــرين (2)  إذا ¥
التبليغ الرسمي في موطنه الحقيقي أو المختار. 

لا يـسـري أجـل الاسـتـئـنـاف في الأحــكـام الـغـيـابـيـة إلا
بعد انقضاء أجل اJعارضة. 

اJادة اJادة 337 :  : يجوز للمـستأنف عليهs استئناف الحكم
فـــرعــيـــا في أيــة حـــالــة كــانـت عــلـــيــهــا الخـــصــومــةs ولـــو بــلغ
رسميا بالحكم دون تحفظ وحتى في حالة سقوط حقه في

رفع الاستئناف الأصلي.
 لا يــقـبـل الاسـتــئــنــاف الــفـرعـي إذا كـان الاســتــئــنـاف

الأصلي غير مقبول. 
 يـتـرتب عـلى الـتـنـازل في الاسـتـئـنـاف الأصـلي عـدم

قبول الاستئناف الفرعي إذا وقع بعد التنازل. `

اJادة اJادة 338 :  : يجوز للأشخاص الذين لم تكن لهم صفة
الخــصم أو لم يـكــونـوا �ـثــلـX في الخــصـومـة أمــام الـدرجـة
الأولىs التدخل في الاستـئناف إذا كانت لـهم مصلحة في

ذلك.
إذا تـعـلق الاسـتـئـناف بـحـكم صـادر في مـوضـوع غـير
sالخـصوم Xقـابل لـلـتــجـزئـة أو في الـــتزام بـالـتــضامن بـ
لا يـــكـــون ذلك الاســـتـــئـــنـــاف مـــقـــبــولا ضـــد أحـــدهم إلا إذا ¥

استدعاء بقية الخصوم لحضور الجلسة. 
إذا كان مـوضوع الحـكم غيـر قابل لـلتـجزئـةs أو صدر
في الـتـزام بـالتـضـامنs فـإن الاستـئـنـاف الذي يـرفـعه أحد

الخصومs يترتب عليه إدخال بقية الخصوم. 

القسم الثالثالقسم الثالث
 في آثار الاستئناف في آثار الاستئناف

339 :  : تــفــصل جــهــة الاســتــئـنــاف مـن جـديــد من اJـادة اJـادة 
حيث الوقائع والقانون. 

اJـادة اJـادة 340 :  : يـنـقـل الاسـتـئـنـاف إلى المجـلس الـقـضـائي
مــقـــتــضــيــات الحــكـم الــتي يــشـــيــر إلــيــهــا هـــذا الاســتــئــنــاف

صراحة أو ضمنيا أو اJقتضيات الأخرى اJرتبطة بها.
�كن أن يـقـتصـر الاستـئـناف عـلى بعـض مقـتضـيات

الحكم.
يـتم نقل الخصومـة برمتها عـندما يهـدف الاستئناف
إلـى إلــغـــاء الحــكـم أو إذا كــان مـــوضــوع الـــنــزاع غـــيـــر قــابل

للتجزئة.
341 :  : لا تـــــــقـــــــبـل الـــــــطــــــــلـــــــبـــــــات الجـــــــديــــــــدة في اJــــــادة اJــــــادة 
الاسـتــئـنــافs مـا عــدا الـدفـع بـاJــقـاصــة وطـلــبـات اســتـبــعـاد
الادعــاءات اJـــقــابـــلــة أو الـــفــصل فـي اJــســـائل الــنـــاتجــة عن

تدخل الغير أو حدوث أو اكتشاف واقعة. 
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 s1 - مخالفة قاعدة جوهرية في الإجراءات
 s2 - إغفال الأشكال الجوهرية للإجراءات

s3 - عدم الاختصاص
 s4 - تجاوز السلطة

s5 - مخالفة القانون الداخلي
6 - مـــخــالـــفـــة الــقـــانـــون الأجــنـــبي اJـــتـــعــلـق بــقـــانــون

sالأسرة
 s7 - مخالفة الاتفاقيات الدولية

s8 - انعدام الأساس القانوني
 s9 - انعدام التسبيب
s10 - قصور التسبيب

 sنطوقJ11 - تناقض التسبيب مع ا

12 - تحـريـف اJـضــمــون الــواضح والــدقــيق لــوثــيــقـة

sمعتمدة في الحكم أو القرار
13 - تــــنــــاقـض أحــــكــــام أو قــــرارات صــــادرة في آخــــر

درجـةs عندما تـكون حجيـة الشيء اJقضي فـيه قد أثيرت
بـدون جدوىs وفي هـذه الحـالـة يـوجه الطـعن بـالـنـقض ضد
آخـــــر حــــكم أو قــــرار مـن حــــيث الــــتـــــاريخs وإذا تــــأكــــد هــــذا

sيفصل بتأكيد الحكم أو القرار الأول sالتناقض
14 - تـنـاقض أحـكــام غـيـر قـابـلـة لــلـطـعن الـعـادي. في

هــذه الحـالـة يـكـون الـطـعن بـالــنـقض مـقـبـولاs ولـو كـان أحـد
الأحـكــام مـوضــوع طـعن بــالــنـقض ســابق انــتـهى بــالـرفض.
وفي هــذه الحـالـة يــرفع الــطـعن بــالـنـقـض حـتى بــعـد فـوات
الأجـل اJـــــنـــــصــــــوص عـــــلـــــيـه في اJـــــادة  354  أعلاهs ويـــــجب
توجيهه ضد الحـكمsX وإذا تأكد التـناقضs تقضي المحكمة

 sمعا Xأو الحكم Xالعليا بإلغاء أحد الحكم
15 -  وجــود مـقــتـضــيـات مــتـنـاقــضـة ضــمن مــنـطـوق

sالحكم أو القرار
 s16 - الحكم ~ا لم يطلب أو بأكثر �ا طلب

 s17 - السهو عن الفصل في أحد الطلبات الأصلية

18 - إذا لم يدافع عن ناقصي الأهلية. 

sـادة 359 :  : لا تـقــبل أوجه جــديــدة لـلــطـعـن بـالــنـقضJـادة اJا
بـاسـتــثـنـاء الأوجه الـقـانــونـيـة المحـضـة أو تــلك الـنـاتجـة عن

الحكم أوالقراراJطعون فيه. 

360 :  : يـجــوز لــلــمــحــكــمـة الــعــلــيــا أن تــثـيــر من اJـادة اJـادة 
تلقاء نفسها وجها أو عدة أوجه للنقض. 

اJــادة اJــادة 351 :  : لا يـــقـــبل الـــطـــعن بـــالــنـــقـض في الأحـــكــام
الأخرى الصادرة في آخر درجة إلا مع الأحكام والقرارات

الفاصلة في اJوضوع.

352 :  : لا يـــــــــقـــــــــبـل الــــــــطـــــــــعـن فـي ذات الـــــــــوقت اJــــــــادة اJــــــــادة 
بـالـتـمـاس إعـادة الـنــظـر في الأحـكـام والـقـرارات اJـطـعـون

فيها بالنقض.

اJـادة اJـادة 353 :  : لا يــقـبل الـطــعن بـالــنـقض إلا إذا قـدم من
أحد الخصوم أو من ذوي الحقوق.

sإذا عـلم الـنـائب الـعـام لـدى المحـكـمـة الـعـلـيـا sغـيـر أنه
بــــصــــدور حــــكم أو قــــرار في آخــــر درجــــة من مــــحــــكــــمـــة أو
مــــجـــلس قـــضــــائيs وكـــان هـــذا الحــــكم أو الـــقــــرار مـــخـــالـــفـــا
sولم يطعن فـيه أحد الخصوم بـالنقض في الأجل sلـلقانـون
فـــله أن يــعـــرض  الأمــر بـــعــريـــضــة بـــســيـــطــة عـــلى المحـــكــمــة

العليا.
وفي حــــالــــة نـــقـض هـــذا الحــــكـم أو الـــقــــرارs لا يــــجـــوز
لـلــخـصـوم الــتـمــسك بـالــقـرار الــصـادر من المحــكـمــة الـعــلـيـا

للتخلص �ا قضى به الحكم أو القرار اJنقوض.

الفرع الفرع الثانيالثاني
 في آجال الطعن بالنقض في آجال الطعن بالنقض

اJـادة اJـادة 354 :  : يــرفع الـطـعـن بـالـنـقـض في أجل شـهـرين
(2)  يبدأ من تاريخ التـبليغ الرسمي للحكم اJطعون فيه

إذا ¥ شخصيا. 
و�دد أجل الطـعن بالـنقض إلى ثلاثة (3)  أشـهرs إذا

¥ التبليغ الرسمي في موطنه الحقيقي أو المختار.

اJـــــادة اJـــــادة 355 :  : لايــــــســـــري أجـل الـــــطـــــعـن بـــــالـــــنـــــقـض في
الأحكام والقرارات الغيابيةs إلا بعد انقضاء الأجل اJقرر

للمعارضة.

اJــــادة اJــــادة 356 :  : يـــــتــــرتب عــــلـى تــــقــــد� طــــلـب اJــــســــاعــــدة
الـقـضـائـيــةs تـوقـيف سـريـان أجل الــطـعن بـالـنـقض أوأجل

إيداع اJذكرة الجوابية. 

sـادة 357 :  : يـسـتـأنف سـريـان أجل الـطعـن بـالنـقضJـادة اJا
أو أجل إيـداع اJذكرة الجوابـية للمـدة اJتبقـيةs ابتداء من
تــاريخ تـبــلـيغ اJــعـني بـقــرار مـكـتـب اJـسـاعــدة الـقـضــائـيـة

بواسطة رسالة مضمنة مع إشعار بالاستلام.

الفرع الفرع الثالثالثالث
 في أوجه الطعن  في أوجه الطعن 

اJــادة اJــادة 358 :  : لا يــبـــنى الــطــعـن بــالــنـــقض إلا عــلى وجه
واحد أوأكثر من الأوجه الآتية :
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اJـادة اJـادة 366 :  : يــقـتـصــر أثـر الـنــقض عـلى مــجـال الـوجه
الــذي أسس عـــلــيهs مـــاعــدا فـي حــالــة عـــدم قــابـــلــيـــة تجــزئــة

موضوع الدعوى أو التبعية الضرورية. 

sــادة 367 :  : تــخـــطــر جـــهــة الإحــالـــة ~ــوجب عـــريــضــةJــادة اJا
sطـلـوبة في عـريـضة افـتـتاح الـدعوىJتـتضـمن الـبيـانـات ا
مرفقة بقرار النقضs ويجب إيداع العريضةs تحت طائلة
عـدم الـقــبـول اJـثـار تـلـقـائـيـاs قـبل انـتـهـاء أجل شـهـرين (2)
من الـــتــبــلـــيغ الـــرســمي لـــقــرار المحــكـــمــة الـــعــلـــيــا لــلـــخــصم
شـخــصــيــاs و�ــدد هــذا الأجل إلى ثـلاثـة (3) أشــهــرs عــنــدمـا

يتم التبليغ الرسمي إلى اJوطن الحقيقي أو المختار.
يـــســـري أجل الـــشـــهـــرين (2)  حـــتى في مـــواجـــهـــة من

بادر بالتبليغ الرسمي. 
يترتب على عـدم إعادة السير في الـدعوى أمام جهة
الإحالة في الآجال أوعدم قابلية إعادة السير فيهاs إضفاء
sـــقــضـي به لــلـــحــكـم الــصـــادر في أول درجــةJقـــوة الــشيء ا
عــنــدمــا يــكــون الـــقــرار اJــنــقــوض قــد قــضـى بــإلــغــاء الحــكم

اJستأنف. 
تـــســــتـــأنف جــــهـــة الإحـــالـــةs الــــنـــظـــر فـي الـــدعـــوى في

مرحلة الإجراءات التي لم يشملها النقض.

368 :  : يـــــجـــــوز للأطـــــراف إثـــــارة أوجه جـــــديــــدة اJــــادة اJــــادة 
لتدعيـم ادعاءاتهــم.

sلاتـقـبل الأوجه الـرامـيـة إلى عـدم قـبـول الاسـتـئـناف
إذا لم يـثـرهـا الخـصم الـذي قـدم طـلـبـاته في اJـوضـوع أمـام
الجهة القضائية التي أصدرت الحكم أو القرار اJنقوض.

اJـادة اJـادة 369 :  : يـخــضع قـبـول الــطـلـبـات الجــديـدة لـنـفس
القواعد اJطبقة أمام الجهة القضائية التي أصدرت الحكم

أوالقرار اJنقـوض.

اJـادة اJـادة 370 :  : يـعتـبـر الخـصـوم الذين لـم يثـيـروا أوجـها
أو ادعـاءات جـديـدةs متـمـسـكـيـن بـالأوجه والـطـلـبـات التي
سـبق إثـارتـهـا أمـام الجـهــة الـقـضـائـيـة الـتي أصـدرت الحـكم

أوالقرار اJنقوض.
وتــطـبق نـفس الــقـاعـدة عـلـى الخـصـوم اJـتــخـلـفـX عن

الحضور.
الفرع الفرع الخامسالخامس
 في الإحالة في الإحالة

اJادة اJادة 371 :  : لا يقبل تدخل الغير أمام جهة الإحالة.
372 :  : �ــكـن للأشــخــاص الــذين كــانــوا خــصــومـا اJـادة اJـادة 
أمام الجـهة الـقضـائيـة اJنـقوض حـكمـهاs ولم يـكونـوا طرفا
sأن يـستـدعـوا في الخـصومـة الجـديدة sأمـام المحكـمـة الـعلـيـا
كما �ـكنـهم التـدخل الاختيـاري فيـها إذا تـرتب على نقض

الحكم أو القرار مساس بحقوقهم.

الفرع الفرع الرابعالرابع
 في آثار الطعن بالنقض في آثار الطعن بالنقض

اJــادة اJــادة 361 :  : لا يــتـــرتب عــلى الـــطــعـن بــالـــنــقض وقف
تـنـفـيـذ الحكم أو الـقـرارs مـا عـدا في اJـواد اJـتعـلـقـة بـحـالة

الأشخاص أو أهليتهم وفي دعوى التزوير.
اJــــادة اJــــادة 362 :  : إذا كــــان مـــوضــــوع الــــدعــــوى غــــيـــر قــــابل
لـــلــتــجــزئـــةs فــإن رفع الــطــعـن بــالــنــقـض من أحــد الخــصــوم
يـنـتج آثــاره بـالـنـســبـة إلى الـبــاقي حـتى ولـو لم يــطـعـنـوا

بالنقض.
وإذا رفـع الـــطــــعن بـــالــــنـــقـض ضـــد أحـــد الخــــصـــوم في
sلايـكون ذلك الـطعن مـقبولا sمـوضوع غـير قـابل للـتجـزئة

ما لم يتم استدعاء باقي الخصوم. 
اJـادة اJـادة 363 :  : يتم نـقض الحـكم أو الـقرار اJـطـعـون فيه

كليا أو جزئيا. 
ويـكـون الـنـقض جـزئـيـا إذا تـعـلق بـجـزء من الحـكم أو

القرارs قابل للانفصال عن الأجزاء الأخرى.
sـطـعـون فـيهJـادة 364 :  : إذا نـقض الحـكم أو الـقـرار اJـادة اJا
تحـيل المحـكـمـة الـعـلـيـا الـقـضـيـةs إمـا أمـام الجـهـة الـقـضـائـية
التي أصدرت الحكم أو القـرار بتشكيلة جديدةs وإما أمام

جهة قضائية أخرى من نفس النوع والدرجة. 
يـعـيـد قـرار الـنـقض الخـصـوم إلى الحـالـة الـتي كـانـوا
عليها قبل الحـكم أو القرار اJنقوض فيمـا يتعلق بالنقاط

التي شملها النقض. 
كـمـا يـتـرتب عـلى الـنقضs وبـدون حـاجـة لاسـتـصدار
حكم جديدs الإلغـاء بالنتيجةs لـكل حكم صدر بعد الحكم أو
الــقـرار اJــنــقـوضs جــاء تـطــبــيـقــا أو تــنـفــيــذا له أو كـان له

ارتباط ضروري به. 
اJادة اJادة 365 :  : إذا كان قـرار المحكـمة الـعلـياs فـيمـا فصل
فـيـه من نـقــاط قـانــونـيــةs لايـتــرك من الــنـزاع مــا يـتــطـلب

الحكم فيهs فإن النقض يكون بدون إحالة. 
يـــجـــوز كــــذلك الـــنــــقض بـــدون إحــــالـــةs والـــفــــصل في
الـنــزاع نـهـائـيـاs عـنــدمـا يـكـون قـضـاة اJــوضـوع قـد عـايـنـوا
وقدروا الوقائع بكيفـية تسمح للمحكـمة العليا أن تطبق

القاعدة القانونية اJلائمة. 
يــجــوز لــلــمــحــكــمــة الــعــلــيــاs أن تــمــدد الــنــقض بــدون
إحالة إلى أحكام سـابقة للحكم أو الـقراراJطعون فيهs إذا

ترتب على نقضهما إلغاء تلك الأحكام بالتبعية.
في هذه الحـالاتs تـفصل المحـكـمة الـعـليـا بـتحـديد من
يـــتــحــمـل اJــصـــاريف الــقـــضــائـــيــة اJـــتــرتـــبــة عـــلى مــراحل

الخصومة أمام قضاة اJوضوع. 
ويكون قرار المحكمة العليا قابلا للتنفيذ. 
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379 :  : لا تــقـبـل اJـعــارضــة في قــرارات المحــكــمـة اJـادة اJـادة 
العليـــا.

القسم القسم الثانيالثاني
في اعتراض الغير الخارج عن الخصومةفي اعتراض الغير الخارج عن الخصومة

380 :  : يـــــهـــــدف اعـــــتـــــراض الـــــغــــيـــــر الخـــــارج عن اJــــادة اJــــادة 
الخصـومةs إلى مـراجعـة أو إلـغاء الحـكم أو القـرار أو الأمر

الاستعجالي الذي فصل في أصل النزاع.

 يـــفــصل في الــقـــضــيــة من جــديــد مـن حــيث الــوقــائع
والقانون. 

اJـادة اJـادة 381 :  : يـجـوز لـكل شـخص له مـصـلـحـة ولم يـكن
sطعون فيهJطرفا ولا �ثلا في الحـكم أو القرار أو الأمر ا

تقد� اعتراض الغيرالخارج عن الخصومة.

اJـادة اJـادة 382 :  : إذا كـان الحـكم أو الـقـرار أو الأمـر صـادرا
في موضوع غـير قـابل للتـجزئـةs لا يكون اعـتراض الـغير
الخــارج عن الخــصــومــة مــقـبــولاs إلا إذا ¥ اســتــدعــاء جـمــيع

أطراف الخصومة.

sـادة 383 :  : يـجـوز لــدائـني أحــد الخـصـوم أو خــلـفـهـمJـادة اJا
حتى ولو كانوا �ـثلX في الدعوىs تقد� اعتراض الغير
sالخــــارج عن الخــــصــــومــــة عـــــلى الحــــكم أو الــــقــــرار أو الأمــــر
بــشـرط أن يــكـون الحــكم أو الـقــرار أو الأمـر اJــطـعــون فـيه

قد مس بحقوقهم بسبب الغـش.

384 :  : يــبــقى أجل اعــتــراض الــغــيــر الخــارج عن اJـادة اJـادة 
الخـصومة عـلى الحكم أو القـرار أو الأمرs قائـما Jدة خمس
عـشرة (15)  سنـةs تـسـري من تـاريخ صـدورهs مـا لم ينص

القانون على خلاف ذلك.

 غـيـر أن هـذا الأجل يــحـدد بـشـهـرين s(2) عـنــدمـا يـتم
sالتـبـليـغ الـرسـمـي للـحـكـم أو القـرار أو الأمـر إلى الغـير
ويـــســـري هـــذا الأجل من تـــاريخ الـــتـــبـــلـــيغ الـــرســمـي الــذي
يجب أن يشار فيه إلى ذلك الأجل وإلى الحق في �ارسة

اعتراض الغير الخارج عن الخصومة.

اJـــــادة اJـــــادة 385 :  : يــــــرفع اعــــــتــــــراض الــــــغـــــيــــــر الخــــــارج عن
الخــصــومــة وفـقــا للأشــكــال اJــقـررة لــرفع الــدعــوىs ويــقـدم
أمـام الجــهـة الــقـضــائـيــة الـتي أصــدرت الحـكـم أو الـقـرار أو
الأمـر اJـطـعـون فـيهs ويـجـوز الــفـصل فـيه من طـرف نـفس

القضاة.

لا يقـبل اعتـراض الغـيـر الخارج عن الخـصومـةs ما لم
يـــكن مـــصـــحـــوبـــا بــوصـل يـــثـــبت إيـــداع مـــبـــلغ لـــدى أمـــانــة
الــضــبطs يـــســاوي الحــد الأقــصـى من الــغــرامـــة اJــنــصــوص

عليهـا في اJـادة  388 أدنــاه.

373 :  : �ـــكن لـلأشـــخـــاص اJـــذكــــورين في اJـــادة اJــادة اJــادة 
 372  أعلاهs طـبقـا لـنفس الـشـروطs اJبـادرة بـإخطـار جـهة

الإحالة.
يـقـوم الـرئـيس الأول لـلــمـحـكـمـة الـعـلـيـا بـتـسـويـة كل
إشـــكــال قــد يــطـــرأ بــشــأن تــســلـــيم نــسخ مـن قــرار الــنــقض

لهؤلاء الأشخاص.

اJـــــادة اJـــــادة 374 :  : تـــــفـــــصل جـــــهـــــة الإحـــــالـــــة مـن جـــــديـــــد في
sومن حـــــيث الـــــقـــــانــــون sمـن حــــيـث الــــوقـــــائـع sالـــــقـــــضــــيـــــة

باستثناء اJسائل غير اJشمولة بالنقض. 
يـجب على جهـة الإحالة أن تطـبق قرار الإحالـة فيما
يــتــعـلق بــاJـســائل الــقـانــونـيــة الــتي فـصــلت فــيـهــا المحـكــمـة

العليا.
 إذا لم تــمــتــثل جــهــة الإحــالـة لــقــرار المحــكــمــة الــعــلــيـا
sيـــجــــوز لـــهـــذه الأخـــيـــرة sالـــفـــاصل فـي مـــســـألـــة قــــانـــونـــيـــة
و~ـنـاسـبـة الـنـظـر في الـطـعن بـالـنـقض الـثـانيs الـبت في

موضوع النزاع.
 يــجـب عـــلى المحـــكــمـــة الـــعـــلـــيــاs أن تـــفـــصل من حـــيث

الوقائع والقانون عند النظر في طعن ثالث بالنقض. 
ويكون قرارها هذا قابلا للتنفيذ.

الفرع السادسالفرع السادس
 في قرارات المحكمة العليا في قرارات المحكمة العليا

اJادة اJادة 375 :  : في حـالة رفض الـطعن بـالنـقضs أو عدم
قبـولهs لا يجوز لـلطـاعن أن يطعن بـالنـقض من جديد في

نفس القرارs أو يطعن فيه بالتماس إعادة النظر.

اJـادة اJـادة 376 :  : يــجـوز لــلــمـحــكــمـة الــعــلـيــاs أن تــسـتــبـدل
سـبـبـا قـانـونـيـا خـاطـئـا تـضـمـنه الحـكم أو الـقـرار اJـطـعـون
فـيه بــالـنــقضs بــسـبب قــانـوني صــحـيـحs وتـرفض الــطـعن

اعتمادا على ذلك.
كـمــا يـجـوز لـهــا أيـضـا رفض الــطـعن بـصــرف الـنـظـر

عن السبب القانوني الخاطئ إذا كان زائدا.

اJــادة اJــادة 377 :  : يـــجـــوز لــلـــمـــحـــكـــمــة الـــعـــلـــيــا إذا رأت أن
sـطـعـون ضدهJالـطـعن تـعـسفي أو الـغـرض مـنه الإضـرار با
أن تحــكـم عــلى الـــطــاعن بـــغــرامـــة مــدنـــيــة مـن عــشــرة آلاف
s (20.000 دج ) دينار (10.000 دج) إلى عشرين ألف دينار
دون الإخلال بــــالـــتـــعـــويــــضـــات الـــتـي �ـــكن أن يـــحــــكم بـــهـــا

للمطعون ضده.

اJـادة اJـادة 378 :  : تـقـضي المحـكـمـة الـعـلـيـا عـلى الخـصم الـذي
خسر الدعوى باJصاريف القضائية. 

كــمــا �ـــكــنــهــا أن تحـــكم بــجـــعل تــلك اJـــصــاريف عــلى
عاتق الخزينة العمومية.
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393 :  : يـــرفـع الـــتـــمـــاس إعـــادة الـــنـــظـــر في أجل اJــادة اJــادة 
شـــهـــرين s  (2) يـــبـــدأ ســـريـــانه من تـــاريـخ ثـــبـــوت تـــزويــر
شــهــادة الــشــاهــدs أوثـبــوت الــتــزويــرs أو تــاريـخ اكــتــشـاف

الوثيقة المحتجزة.
لا يـــــقــــــبل الــــــتـــــمــــــاس إعـــــادة الــــــنـــــظـــــرs إلا إذا كــــــانت
الـعـريضـة مرفـقـة بوصل يـثـبت إيداع كـفالـة بـأمانـة ضبط
الجــــهـــة الــــقـــضــــائـــيــــةs لا تـــقـل عن الحــــد الأقـــصى لــــلـــغــــرامـــة

اJنصوص عليها في اJادة  397 أدناه. 

اJـادة اJـادة 394 :  : يـرفع الـتـمــاس إعـادة الـنـظــر أمـام الجـهـة
الــــقــــضـــــائــــيـــــة الــــتي أصـــــدرت الحــــكم أو الـــــقــــرار أو الأمــــر
اJـلـتــمس فـيه وفــقـا للأشــكـال اJـقــررة لـرفع الـدعــوىs بـعـد

استدعاء كل الخصوم قانونا. 

اJــادة اJــادة 395 :  : تـــقـــتــصـــر اJــراجـــعـــة في الـــتــمـــاس إعــادة
الــنــظــر عـلـى مـقــتــضــيــات الحــكم أو الــقــرار أو الأمـر الــتي
تـبرر مـراجعـتـهاs مـا لم تـوجد مـقـتضـيات أخـرى مـرتبـطة

بها.

اJادة اJادة 396 :  : لا يـجوز تقـد� التـماس إعادة الـنظر من
جديد في الحكم أو القرار أو الأمرالفاصل في الالتماس. 

اJادة اJادة 397 :  : يـجوز للـقاضي الحـكم على اJلـتمس الذي
خـــســـر الـــدعـــوى بــغـــرامـــة مـــدنــيـــة من عـــشـــرة آلاف ديـــنــار
(10.000 دج) إلى عـــشـــرين ألـف ديـــنــار (20.000 دج) s دون

الإخلال بالتعويضات التي قد يطالب بها. 

وفي هــذه الحـالــة تــطـبق أحــكـام الــفــقـرة الــثـانــيـة من
اJادة 388  أعلاه.

الباب الباب العاشرالعاشر
في تنازع الاختصاص بX القضاةفي تنازع الاختصاص بX القضاة

X398 :  : يـكــون ثــمـة تــنــازع في الاخــتـصــاص بـ اJـادة اJـادة 
الــقـضــاةs عـنـدمــا تـقـضـي جـهـتــان قـضـائــيـتــان أو أكـثـر في

نفس النزاع بالاختصاص أو بعدم الاختصاص. 

اJــادة اJــادة 399 :  : إذا كـــانت المحـــاكم تـــابـــعــة لـــنـــفس المجـــلس
الــقـضــائيs تـقــدم عـريــضـة الـفــصل في الــتـنــازع أمـام هـذه
الجـــهـــة الـــتـي تحـــدد الجـــهـــة الـــقـــضـــائــــيـــة المخـــتـــصـــةs وتحـــيل

القضية عليها لتفصل فيها طبقا للقانون. 

وإذا كــــانت هــــذه المحــــاكـم تـــابــــعــــة لمجــــالـس قــــضــــائــــيـــة
مخـتـلـفـةs تـقـدم الـعريـضـة أمـام الـغـرفـة اJـدنيـة لـلـمـحـكـمة

العليا. 
اJــــــادة اJــــــادة 400 :  : إذا قـــــــضـى مــــــجـــــــلـــــــســـــــان قــــــضـــــــائـــــــيــــــان
بـاخــتـصـاصـهـمـا أو بـعـدم اخـتـصـاصـهـمـاs أو إذا وقع تـنـازع
بــX مـــحــكـــمـــة ومــجـــلس قـــضــائيs تـــقـــدم الــعـــريــضـــة أمــام

الغرفة اJدنية للمحكمة العليا.

اJــادة اJــادة 386 :  : يــجـــوز لـــقــاضي الاســـتـــعــجـــال أن يــوقف
تـنـفـيـذ الحـكم أو الـقـرار أو الأمـراJـطـعـون فـيهs بـاعـتـراض
الــغـيــر الخـارج عن الخــصــومـة حــسب الأشــكـال اJــقـررة في

مـادة الاستعجــال.

اJـادة اJـادة 387 :  : إذا قبل الـقـاضي اعـتراض الـغـيـر الخارج
عن الخـــصـــومـــة عـــلى الحـــكم أو الـــقـــرار أو الأمــرs يـــجب أن
يقـتصر في قـضائه على إلـغاء أو تعـديل مقتـضيات الحكم
أو الـقـرار أو الأمرs الـتي اعـتـرض عـلـيـها الـغـيـر والـضارة
بهs ويـــحـــتـــفظ الحــــكم أو الـــقـــرار أو الأمـــر اJـــعـــتـــرض فـــيه
بــــآثـــاره إزاء الخــــصـــوم الأصــــلــــيـــsX حــــتى فــــيــــمـــا يــــتــــعـــلق
~قتـضياته اJـبطلـةs ماعدا في حـالة عدم قـابليـة اJوضوع

للتجزئة اJنصوص عليها في اJــادة  382 أعلاه. 

اJادة اJادة 388 :  : إذا قـضي برفض اعـتراض الـغيـر الخارج
عن الخـصـومةs جـاز لـلـقـاضي الحـكم عـلى اJعـتـرض بـغـرامة
مــدنــيـــة من عــشــرة آلاف ديــنــار( 10.000 دج) إلـى عـشــرين
ألـف ديــــنـــار (20.000 دج) s دون الإخلال بــــالــــتــــعــــويــــضـــات

اJدنية التي قد يطالب بها الخصـوم. 
وفـي هـــــذه الحــــالــــة يــــقـــــضي بــــعــــدم اســـــتــــرداد مــــبــــلغ

الكفالة.

اJــادة اJــادة 389 :  : يـــجـــوز الـــطـــعـن في الحـــكم أو الـــقـــرار أو
الأمــر الـصــادر في اعـتــراض الـغــيـر الخــارج عن الخــصـومـة

بنفس طرق الطعن اJقررة للأحكام. 
القسمالقسم الثالث الثالث

في التماس إعادة النظرفي التماس إعادة النظر

اJادة اJادة 390 :  : يهدف التـماس إعادة النظر إلى مراجعة
الأمـــــر الاســــتـــــعــــجـــــالي أو الحـــــكم أو الـــــقــــرار الـــــفـــــاصل في
اJـوضوعs والحـائـز لقـوة الـشيء اJـقضي بهs وذلك لـلـفصل

فيه من جديد من حيث الوقائع والقانون.

sالـتــمـاس إعـادة الــنـــظـر �اJـادة اJـادة 391 :  : لا يــجـوز تـقــد
إلا �ن كـــــان طـــــرفــــا فـي الحـــــكم أو الـــــقـــــرار أوالأمــــرs أو ¥

استدعاؤه قانونا.

اJـادة اJـادة 392 :  : �ــكن تـقـد� الــتـمــاس إعـادة الـنــظـر لأحـد
:Xالآتي Xالسبب

1- إذا بـــنـي الحـــكم أو الـــقـــرار أو الأمــــر عـــلى شـــهـــادة

شهودs أو على وثائق اعـترف بتزويرهـاs أو ثبت قضائيا
تــــزويـــــرهــــا بــــعـــــد صــــدور ذلـك الحــــكم أو الـــــقــــرار أو الأمــــر

 sقضي بهJوحيازته قوة الشيء ا
2 - إذا اكـــتــــشـــفت بــــعـــد صـــدور الحــــكم أو الـــقـــرار أو
الأمـر الحـائـز لـقـوة الـشيء اJـقـضي بهs أوراق حـاسـمـة في

الدعوىs كانت محتجزة عمدا لدى أحد الخصوم.
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الفصل الثانيالفصل الثاني
 في عقود التبليغ الرسمي  في عقود التبليغ الرسمي 

اJادة اJادة 406 :  : يقـصد بالـتبلـيغ الرسـميs التبـليغ الذي
يتم ~وجب محضر يعده المحضر القضائي. 

�ـكن أن يـتـعـلق الـتـبـلـيغ الـرسـمي بـعـقـد قـضـائي أو
عقد غير قضائي أو أمر أو حكم أو قرار.

يــجـوز الـتــبـلـيغ الــرسـمي لـلــعـقـود الــقـضـائــيـة وغـيـر
الـقـضـائـيـة والـسـنـدات الـتـنـفـيـذيـةs بـتـسـلـيم نـسـخـة مـنـها
إلى اJــطـلــوب تــبـلــيـغـه أيـنــمـا وجــدs مــا لم يـنـص الـقــانـون

على خلاف  ذلك.

يقـوم المحضر الـقضائي بـالتبلـيغ الرسمـي بناء على
sــعــني أو �ــثــله الــقــانــوني أو الاتــفــاقيJطــلـب الــشــخص ا
ويـحــرر بـشـأنـه مـحـضــرا في عـدد من الــنـسخ مـســاو لـعـدد

الأشخاص الذين يتم تبليغهم رسميا. 

لا يــعــد الـــتــبــلـــيغ الــرســـمي ولــو بــدون تحـــفظ قــبــولا
بالحكم. 

يـكون التبـليغ الرسـمي صحيحـا إلى الشخص الذي
يـــــقــــــيم فـي الخـــــارج إذا ¥ فـي اJـــــوطـن الـــــذي اخــــــتـــــاره في

الجزائر. 

407 :  : يـــجب أن يـــتـــضـــمـن مـــحـــضـــر الـــتـــبـــلـــيغ اJــادة اJــادة 
الرسمي في أصله ونسخهs البيانات الآتيـــة :

1- اسـم ولــقب المحـــضــر الــقـــضــائي وعـــنــوانه اJـــهــني

وتوقيعه وختمه.

2 -  تاريخ التبليغ بالحروف وساعته.

3 - اسم ولقب طالب التبليغ وموطنه.

4  - إذا كـان طالب التبــليغ شخصـا معنـوياs تذكـر
تــســمـــيــته وطــبــيـــعـتـه ومـقـــره الاجــتــمـــاعي وصــفــة �ـثــله

القانوني أو الاتفاقي.

5 - اسم ولـــــــقـب ومــــــوطـن الــــــشـــــــخص الـــــــذي تــــــلـــــــقى
الـــتــبــلــيـغ. وإذا تــعــلق الأمــر بـــشــخص مــعـــنــوي يــشــار إلى
طبيـعته وتـسمـيته ومقـره الاجتـماعي واسم ولـقب وصفة

الشخص الذي تلقى التبليغ الرسمي. 

6 - تـــوقــيع الـــشــخص الـــذي تــلـــقى الــتـــبــلــيـغ وبــيــان
طــبــيـــعــة الــوثــيــقــة الــتي تــثــبـت هــويــته ورقــمــهــا وتــاريخ
sـبلغ له الـتوقـيع على المحـضرJوإذا تعـذر على ا sإصدارهـا

يجب عليه وضع بصمته. 

7 - الإشــارة إلى تـسـلــيم الـوثـيــقـة مـوضـوع الــتـبـلـيغ
الرسمي إلى اJبلغ له. 

sالمحــكـــمــة الــعــلــيـــا الجــهــة الــقــضـــائــيــة المخــتــصــة Xتــعــ
ولايجوز لهذه الأخيرة التصريح بعدم الاختصاص.  

اJـــــادة اJـــــادة 401 :  : تـــــقـــــدم عـــــريـــــضـــــة الـــــفـــــصل فـي تـــــنــــازع
الاخـتـصـاص بـX الـقـضـاةs أمـام الجـهـة الـقـضـائـيـة المخـتـصـة
في أجل شـهـرين s(2) ويــسـري ابـتـداء من تـاريـخ الـتـبـلـيغ

الرسمي لآخر حكم إلى الخصم المحكوم عليه. 

Xتــقــدم عـريــضــة الـفــصل في تــنــازع الاخـتــصــاص بـ
الــقــضــاة أمــام المجــلـس الــقــضـائـيs وفــقــا لــلــقــواعــد اJــقـررة
لـرفع عريـضة الاسـتئـنافs وتـخضع الـعريـضة التـي تقدم
أمـام المحــكــمــة الـعــلــيــا لـلــقــواعـد اJــقــررة لــعـريــضــة الــطـعن

بالنقض. 

اJـــــادة اJـــــادة 402 :  : تـــــبـــــلـغ عـــــريـــــضـــــة الـــــفـــــصـل في تـــــنـــــازع
�الاخـتصاص بX القـضاةs إلى �ثل النـيابة العـامة لتقد

طلباته. 

اJـادة اJـادة 403 :  : �كـن للـجـهـة الـقـضـائيـة اJـعـروض عـلـيـها
الـــتـــنـــازعs أن تـــأمـــر عـــنـــد الاقـــتـــضـــاءs بـــإيـــقـــاف إجــراءات
التنـفيذ اJتـبعة أمام الجـهات القضـائية التي ظـهر أمامها

التنازع.
بــاســتــثــنــاء الإجــراءات الــتــحــفــظــيــةs يــكــون مــشــوبـا

بالبطلان كل إجراء ¥ خرقا لوقف التنفيذ اJأمور به. 

الباب الباب الحادي عشرالحادي عشر
في الآجال وعقود التبليغ الرسميفي الآجال وعقود التبليغ الرسمي

الفصـل الفصـل الأولالأول
في الآجـال في الآجـال 

404 :  : تــمــدد Jـدة شــهــرين (2)  آجـال اJــعــارضـة اJـادة اJـادة 
والاســتــئـنــاف والـتــمـاس إعــادة الـنــظـر والــطــعن بـالــنـقض
XـقـيـمـJللأشـخــاص ا sـنـصـوص عـلــيـهـا في هـذا الــقـانـونJا

خارج الإقليم الوطني. 

اJـادة اJـادة 405 :  : تحــسب كل الآجـال اJـنـصــوص عـلـيـهـا في
هـذا الـقـانـون كـامـلـةs ولايـحـسب يـوم الـتـبـلـيغ أو الـتـبـلـيغ

الرسمي ويوم انقضاء الأجل. 

 يـعـتـد بـأيـام الـعـطـل الـداخـلـة ضـمن هـذه الآجـال عـنـد
حسابها. 

تعـتبر أيام عـطلةs ~ـفهوم هـذا القانـونs أيام الأعياد
الــرســـمــيــة وأيــام الـــراحــة الأســبــوعـــيــة طــبــقـــا لــلــنــصــوص

الجاري بها العمل. 
إذا كان الـيوم الأخـير من الأجل لـيس يوم عـمل كـليا

أو جزئياs �دد الأجل إلى أول يوم عمل موالي. 
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يـثــبت الإرســال اJــضـمــونs والــتـعــلــيقs بــخـتم إدارة
الـــبــريـــد أوتــأشـــيــرة رئـــيس المجـــلس الـــشــعـــبي الــبـــلــدي أو
sأو تـأشــيـرة رئــيس أمــنـاء الــضـبط sمــوظف مــؤهل لـذلـك

حسب الحالة.
وإذا كـانت قـيـمــة الالـتـزام تـتـجـاوز خــمـسـمـائـة ألف
ديـــنـــار (500.000 دج) s يــــجب أن يــــنـــشــــر مـــضــــمـــون عــــقـــد
الــتـبــلــيغ الــرســمي في جــريـدة يــومــيـة وطــنــيــةs بـإذن من
رئيس المحـكـمة الـتي يـقع فـيهـا مـكـان التـبـليـغ وعلى نـفـقة

طالبه.
وفي جـمـيع الأحـوالs يــسـري أجل الـتـبـلـيغ الـرسـمي

من تاريخ آخر إجراء حصل وفق هذه الطرق.
يــعـــتـــبــر الـــتـــبــلـــيغ الـــرســـمي بــهـــذه الـــطــرق ~ـــثـــابــة

التبليغ الشخصي. 

اJــــادة اJــــادة 413 :  : إذا كــــان الـــشــــخص اJــــطــــلـــوب تــــبــــلـــيــــغه
رسميـا محبـوسا يكون هـذا التبـليغ صحيـحا إذا ¥ ~كان

حبسه. 

اJـادة اJـادة 414 :  : يـتم تـبـلـيغ الـشـخص الـذي له مـوطن في
الخارجs وفـقا للإجراءات اJـنصـوص عليـها في الاتفـاقيات

القضائية. 

sـادة 415 :  : فـي حـالــة عـدم وجــود اتـفــاقـيــة قـضــائـيـةJـادة اJا
يتم إرسال التبليغ بالطرق الدبلوماسية.

اJـادة اJـادة 416 :  : لا يـجـوز الـقـيـام بـأي تـبـلـيغ رسـمي قـبل
الـســاعـة الـثـامـنـة صــبـاحـا ولا بـعـد الـثــامـنـة مـسـاء ولا أيـام

العطلs إلا في حالة الضرورة وبعد إذن من القاضي.

الباب الثاني عشرالباب الثاني عشر
 في  في اJصاريف القضائيةاJصاريف القضائية

اJـادة اJـادة 417 :  : يــحـدد الــتـشــريع اJــصـاريـف الـقــضـائــيـة
ومصاريف سير الخصومة.

يــعــفى اJــســتــفــيــد من اJــســاعــدة الــقـضــائــيــة من دفع
اJصاريف القضائية.

اJـادة اJـادة 418 :  : تـشــمل اJـصــاريف الــقـضــائـيــةs الـرسـوم
اJـســتــحـقــة لـلــدولــةs ومـصــاريف ســيـر الــدعــوىs لا سـيــمـا
مـصاريف إجراءات التـبليغ الـرسمي والترجـمة والخبرة
وإجـراءات الـتـحـقـيقs ومـصـاريف التـنـفـيـذs كـمـا يـحـددها

التشريع.
وتـشـمل اJـصـاريف القـضـائـيـة أيضـا أتـعـاب المحامي

وفقا Jا يحدده التشريع.

اJــــادة اJــــادة 419 :  : يــــتـــحــــمل الخــــصم الــــذي خــــســـر الــــدعـــوى
اJـصاريف اJـترتـبـة علـيـهاs مـا لم يقـرر الـقاضي تحـمـيلـها

كليا أو جزئيا لخصم آخر مع تسبيب ذلك. 

وإذا لم يـتضمن محـضر التبـليغ الرسمي الـبيانات
اJــشـــار إلــيــهـــا  أعلاهs يــجـــوز لــلـــمــطـــلــوب تــبـــلــيـــغه الــدفع

ببطلانه قبل إثارته لأي دفع أو دفاع.

408 :  : يــــــجـب أن يــــــتم الـــــــتــــــبــــــلــــــيـغ الــــــرســــــمي اJـــــادة اJـــــادة 
شخصيا.

 ويــعــتـبــرالــتـبــلـيـغ الـرســمي إلى الــشـخـص اJـعــنـوي
شخصياs إذا سـلم محضر التبلـيغ إلى �ثله القانوني أو

الاتفاقي أولأي شخص ¥ تعيينه لهذا الغرض.
يــــــتم الـــــــتــــــبــــــلــــــيـغ الــــــرســــــمـيs اJــــــوجـه إلى الإدارات
والجـــمـــاعـــات الإقـــلـــيـــمـــيـــة واJـــؤســـســـات الـــعـــمـــومـــيــة ذات
الــــصــــبـــــغــــة الإداريــــةs إلى اJــــمــــثـل اJــــعــــX لــــهــــذا الــــغــــرض

و~قرها. 
يـتم الــتـبـلــيغ الـرسـميs اJــوجه إلى شـخـص مـعـنـوي

في حالة تصفيةs إلـــى اJصفي. 

اJــــــــادة اJــــــــادة 409 :  : إذا عـــــــX أحــــــد الخـــــــصـــــــوم وكـــــــيـلاs فــــــإن
التبليـغات الرسمية للوكيل تعد صحيحة. 

اJــــادة اJــــادة 410 :  : عــــنــــد اســــتــــحــــالــــة الــــتــــبــــلــــيغ الــــرســــمي
شخصـيا للمـطلوب تبلـيغهs فإن التـبليغ يعـد صحيحا إذا
¥ في موطنه الأصلي إلى أحـد أفراد عائلته اJقيمX معه

أو في موطنه المختار.
يــــجب أن يــــكــــون الــــشــــخص الــــذي تــــلـــقـى الــــتـــبــــلــــيغ

متمتعا بالأهليةs وإلا كان التبليغ قابلا للإبطال. 

اJــادة اJــادة 411 :  : إذا رفض الـــشـــخص اJـــطـــلـــوب تـــبـــلــيـــغه
رســـمـــيـــاs اســـتلام مـــحـــضـــر الـــتـــبـــلـــيغ الـــرســـمي أو رفض
الـــتـــوقـــيـع عـــلـــيه أو رفض وضـع بـــصـــمـــتهs يـــدون ذلك في
المحضـر الذي يحـرره المحضـر القضـائيs وترسل له نـسخة
مـن الــتـــبـــلـــيغ الـــرســـمي بـــرســـالــة مـــضـــمـــنـــة مع الإشـــعــار

بالاستلام.
ويـعــتــبـر الــتــبــلـيغ الــرســمي في هــذه الحــالـة ~ــثــابـة
الـــتــــبـــلــــيغ الــــشـــخــــصيs ويــــحــــسب الأجل مـن تـــاريـخ خـــتم

البريد.

اJــــادة اJــــادة 412 :  : إذا كــــان الـــشــــخص اJــــطــــلـــوب تــــبــــلـــيــــغه
رسـميـاs لا �لك مـوطنـا معـروفاs يـحرر المحـضر القـضائي
مـحـضرا يـضـمنـه الإجراءات الـتي قـام بهـاs ويـتم التـبـليغ
الـــــرســـــمي بـــــتـــــعــــلـــــيـق نــــســـــخـــــة مـــــنه بـــــلـــــوحــــة الإعـلانــــات

~قرالمحكمة ومقر البلدية التي كان له بها آخر موطن.

إذا رفــض الأشــــــخــــــاصs الــــــذيـن لــــــهم صــــــفــــــة تـــــلــــــقي
التـبلـيغ الرسـميs اسـتلام محـضر الـتبـليغs تـطبق أحـكام
الــفــقــرة الأولى  أعلاهs وعـلاوة عــلى ذلكs يــرسـل الــتــبــلــيغ
الرسمي برسـالة مضمنة مع الإشـعار بالاستلام إلى آخر

موطن له.
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اJـــــادة اJـــــادة 425 :  : �ــــــارس رئــــــيس قــــــسـم شــــــؤون الأســـــرة
الـــصلاحـــيــــات المخـــولـــة لـــقـــاضي الاســـتـــعـــجـــالs ويـــجـــوز له
بــالإضـــافــة لــلــصلاحـــيــات المخــولــة له فـي هــذا الــقــانــونs أن
يـأمـر في إطـار الـتـحـقـيق بـتـعـيـX مـسـاعـدة اجـتـمـاعـية أو
طــبـيب خــبـيــر أو الـلــجـوء إلى أيــة مـصــلـحــة مـخـتــصـة في

اJوضوع بغرض الاستشارة. 
ينتهي التحـقيق بتحرير تقريـر يتضمن اJعاينات

التي قام بها المحقق والحلول اJقترحة. 
يــطــلع الـقــاضي الأطــراف عــلى الـتــقــريـر ويــحــدد لـهم

أجلا لتقد� طلب إجراء تحقيق مضاد.
�ــكن الـــلــجـــوء إلى الاســتـــشــارة فـي أي وقت وحــتى

أثناء إجراءات الصلح. 

القسم الثانيالقسم الثاني
 في الاختصاص الإقليمي في الاختصاص الإقليمي

اJادة اJادة 426 :  : تكون المحكمة مختصة إقليميا :
1 -  في مــوضـــوع الــعــدول عـن الخــطــبـــة ~ــكــان وجــود

sدعى عليهJموطن ا
 2 -  في مـوضوع إثـبات الـزواج ~ـكان وجـود موطن

sدعى عليهJا
3 -  فـي مـــوضـــوع الـــطلاق أو الـــرجـــوع ~ـــكـــان وجـــود
اJــســكن الــزوجيs وفـي الــطلاق بــالــتــراضي ~ــكــان إقــامــة

أحد الزوجX حسب اختيارهما.
 4 - في مــوضــوع الحــضــانــة وحق الــزيــارة والــرخص
الإداريــــة اJـــســــلــــمـــة لــــلــــقـــاصــــر المحـــضــــون ~ــــكـــان �ــــارســـة

 sالحضانة
s5 -  في موضوع النفقة الغذائية ~وطن الدائن بها

6 -  فـي مـوضــوع مـتــاع بــيت الـزوجــيــة ~ـكــان وجـود
sسكن الزوجيJا

7 -  في مــوضــوع الــتــرخــيص بــالــزواج ~ــكـان طــالب
sالترخيص

8 -  فـي مــــوضــــوع اJـــنــــازعــــة حــــول الــــصــــداق ~ــــكـــان
sدعى عليهJموطن ا

9 -  في موضوع الولاية ~كان �ارسة الولاية.

القسم الثالثالقسم الثالث
 في إجراءات الطلاق في إجراءات الطلاق

الفرع الفرع الأولالأول
 في الطلاق بالتراضي في الطلاق بالتراضي

427 :  : الـطلاق بـالتـراضي هو إجـراء يرمي إلى اJادة اJادة 
حل الرابطة الزوجية بإرادة الزوجX اJشتركـة.

وفي حـالـة تـعـدد الخـصـوم الخـاسـرين الـدعـوىs يـجوز
للقاضي الأمر بـتحميل اJصـاريف لكل واحد منهم حسب

النسب التي يحددها. 

اJـادة اJـادة 420 :  : يـتــحــمل الخــصـوم اJــديــنـون بــالــتــضـامن
اJصاريفs عندما يحكم عليهم بسبب التزام تضامني. 

اJـــــادة اJـــــادة 421 :  : يـــــتـــــضــــــمن الـــــقــــــرار أو الحـــــكم أو الأمـــــر
الــفــاصل فـي الــنــزاعs تــصـــفــيــة مــقـــدار اJــصــاريفs إلا إذا

تعذر تصفيتها قبل صدوره. 

في الحــالـة الأخـيـرة تـتـم تـصـفـيــة اJـصـاريف ~ـوجب
أمر يصدره القاضي ويرفق ~ستندات الدعوى. 

اJادة اJادة 422 :  : يـجوز لـلـخصـوم الاعـتراض عـلى تـصفـية
اJــصــاريف أمـام رئــيس الجــهــة الـقــضــائـيــة الــتي أصـدرت
الحــــكم فـي أجل عــــشــــرة (10)  أيــــامs مـن تــــاريخ الــــتـــــبــــلــــيغ

الرسمي إذا كان صادرا في آخر درجة. 

الأمر الفاصل في الاعتراض غير قابل لأي طعن. 

الكتابالكتاب الثاني الثاني
 في الإجراءات الخاصة بكل جهة قضائية في الإجراءات الخاصة بكل جهة قضائية

الباب الباب الأولالأول
 في الإجراءات الخاصة بالمحكمة في الإجراءات الخاصة بالمحكمة

وفي الإجراءات الخاصة ببعض الأقساموفي الإجراءات الخاصة ببعض الأقسام

الفصل الفصل الأولالأول
في قسم شؤون الأسرةفي قسم شؤون الأسرة

القسم القسم الأولالأول
في صلاحيات قسم شؤون الأسرةفي صلاحيات قسم شؤون الأسرة

اJــــــادة اJــــــادة 423 :  : يــــــنــــــظـــــــر قــــــسـم شــــــؤون الأســــــرةs عـــــــلى
الخصوص في الدعاوى الآتية:

1 - الـدعــاوى اJـتــعـلـقــة بـالخــطـبـة والــزواج والـرجـوع
إلى بـيت الـزوجـية وانـحلال الـرابـطة الـزوجـيـة وتوابـعـها

sذكورة في قانون الأسرةJحسب الحالات والشروط ا
s2 - دعاوى النفقة والحضانة وحق الزيارة

 s3 - دعاوى إثبات الزواج والنسب
sتعلقة بالكفالةJ4 - الدعاوى ا

5 - الــدعـاوى اJـتــعـلــقـة بـالــولايـة وســقـوطـهــا والحـجـر
.�والغياب والفقدان والتقد

اJـــــادة اJـــــادة 424 :  : يــــــتـــــكــــــفل قـــــاضـي شـــــؤون الأســــــرة عـــــلى
الخصوص بالسهر على حماية مصالح القصر. 
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الفرع الثانيالفرع الثاني
Xفي طلب الطلاق من أحد الزوجXفي طلب الطلاق من أحد الزوج

X436 :  : تــرفـع دعــوى الـــطلاق مـن أحــد الـــزوجــ اJــادة اJــادة 
أمـام قـسم شــؤون الأسـرةs بـتـقـد� عـريـضـة وفـقـا للأشـكـال

اJقررة لرفع الدعوى.

اJادة اJادة 437 :  : عندما يـكون الزوج ناقص الأهليةs يقدم
الطلب باسمهs من قبل وليه أو مقدمهs حسب الحالة.

اJـادة اJـادة 438 :  : يـجب عـلى اJـدعي في دعـوى الـطلاقs أن
يـبــلغ رسـمـيـا اJـدعى عـلــيه والـنـيـابـة الـعــامـة بـنـسـخـة من

العريضة اJشار إليها في اJادة  436  أعلاه.
ويـجــوز له أيـضـا تـبــلـيغ الـنــيـابـة الـعــامـة عن طـريق

أمانة الضبط.
الفرع الفرع الثالثالثالث
 في الصـلح في الصـلح

439 :  : مـــحـــاولات الـــصــــلح وجـــوبـــيـــةs وتـــتم في اJــادة اJــادة 
جلسة سرية.

اJـــــادة اJـــــادة 440 :  : فـي الـــــتـــــاريخ المحـــــدد لإجـــــراء مـــــحـــــاولـــــة
الصلحs يستمع القاضي إلى كل زوج على انفراد ثم معا.
و�ــكن بـنـاء عــلى طـلب الــزوجـX حـضــور أحـد أفـراد

العائلة واJشاركة في محاولة الصلح. 

اJادة  اJادة  441 :  : إذا استحـال على أحد الـزوجX الحضور
فـي الـــتـــاريخ المحـــدّد أوحـــدث لـه مـــانعs جـــاز لـــلـــقـــاضي إمـــا
تحـديـد تاريـخ لاحق لـلـجـلـسـةs أو نـدب قـاض آخر لـسـمـاعه

~وجب إنابة قضائية.
غير أنه إذا تخـلف أحد الزوجX عن حـضور الجلسة
المحــددة لـلـصــلح بـدون عــذر رغم تـبـلــيـغه شــخـصـيــاs يـحـرر

القاضي محضرا بذلك.

اJادة اJادة 442 :  : �كن للقـاضي منح الزوجX مهـلة تفكير
لإجراء محـاولة صـلح جديـدةs كمـا يجـوز له اتخـاذ ما يراه
لازمــا من الــتــدابــيــر اJــؤقــتــة ~ــوجب أمــر غــيــر قــابل لأي

طعن.
في جــــمــــيع الحــــالاتs يـــجـب ألا تـــتــــجـــاوز مــــحـــاولات

الصلح ثلاثة (3)  أشهر من تاريخ رفع دعوى الطلاق. 

اJــــادة اJــــادة 443 :  : يـــثـــبـت الـــصـــلـح بـــX الـــزوجــــX ~ـــوجب
مـحـضــرs يـحـرر في الحـال من أمـX الـضـبط تحت إشـراف

القاضي.
يـــوقع المحــــضـــر من طــــرف الـــقـــاضي وأمــــX الـــضـــبط

والزوجX ويودع بأمانة الضبط. 

اJـادة اJـادة 428 :  : في حـالـة الـطلاق بـالـتـراضي يـقـدم طـلب
Xمـشــتـرك في شــكل عـريــضـة وحــيـدة مــوقـعـة مـن الـزوجـ

تودع بأمانة الضبط.

اJـادة اJـادة 429 :  : يـجب أن تـتـضــمـن الـعـريــضـة الـوحـــيـدة
ما يأتي :

 sرفوع أمامها الطلبJ1 - بيان الجهة القضائية ا
2 - اسم ولـــــقب وجـــــنــــســـــيــــة كـلا الــــزوجـــــX ومــــوطن

sوتاريخ ومكان ميلادهما
3 - تــاريخ ومـكــان زواجــهـمــاs وعـنــد الاقــتـضــاءs عـدد

sالأولاد القصر
4 - عـرض مــوجــز يــتـضــمن جـمــيـع شـــروط الاتـفـاق

الحاصل بينهما حول توابع الطلاق.
يــــجـب أن يــــرفق مـع الــــعــــريــــضــــةs شــــهــــادة عــــائــــلــــيــــة

 .XعنيJومستخرج من عقد زواج ا

sفي الحال Xالضبط الـطرف Xادة 430 :  : يخطـر أمJادة اJا
بـتـاريخ حـضـورهـمـا أمام الـقـاضيs ويـسـلم لـهـمـا اسـتـدعاء

لهذا الغرض. 

431 :  : يـــــتـــــأكـــــد الـــــقــــاضـي في الـــــتـــــاريـخ المحــــدد اJــــادة اJــــادة 
Xويــسـتـمـع إلى الـزوجـ sمن قــبـول الـعــريـضـة sلـلـحــضـور
على انـفراد ثم مجـتمعـsX ويتأكـد من رضائهـماs ويحاول

الصلح بينهما إذا كان ذلك �كنا.

يـنظـر مع الزوجX أو وكلائـهمـا في الاتفاقs وله أن
يـــــلــــغـي أو يــــعـــــدل فـي شــــروطـهs إذا كــــانـت تـــــتــــعـــــارض مع

مصلحة الأولاد أو خالفت النظام العام. 
يـــــثـــــبـت الـــــقـــــاضـي إرادة الـــــزوجـــــsX بـــــإصـــــدار حـــــكم
يـــتــــضــــمن اJــــصـــادقــــة عــــلى الاتـــــفــــاق الـــنــــهــــائي ويــــصـــرح

بالطلاق. 

sطـلب الـطلاق بالـتراضي �اJادة اJادة 432 :  : لا يـجوز تـقد
إذا كان أحد الزوجX تحت وضع التقد� أو إذا ظـهر عليه
اخــتــلال في قــدراتـه الــذهــنــيــة تــمــنــعـه من الــتــعــبــيــر عن

إرادته. 
يـجـب إثـبــات اخــتـلال الــقـــدرات الــذهــنـيـــة من قــبل

طبيب مختص. 

اJــادة اJــادة 433 : : أحــكـــام الــطلاق بـــالــتــراضـي غــيــر قـــابــلــة
للاستئناف. 

اJـادة اJـادة 434 :  : يـسـري أجل الـطـعـن بـالـنــقض من تـاريخ
النطق بالحكم.

اJادة اJادة 435 :  : لا يوقف الطعن بالنقـض تنفيذ الحكم. 
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يـعاين القاضي أيـضا ويكيف الوقـائع اJعتمـد عليها
في طلب الخلع طبقا لأحكام قانون الأسرة. 

اJـادة اJـادة 452 :  : لا يـوقف الـطـعن بـالـنـقض تـنـفـيـذ أحـكـام
الطلاق اJنصوص عليها في اJادتX  450 و 451 أعلاه. 

القسم القسم الرابعالرابع
 في إجراءات الولاية في إجراءات الولاية

الفرع الفرع الأولالأول
في الولاية على نفس القاصرفي الولاية على نفس القاصر

453 :  : يــقــدم طــلب إنــهــاء �ــارســة الـولايــة عــلى اJـادة اJـادة 
الــقـــاصــر أو ســـحــبـــهــا اJـــؤقتs من قـــبل أحــد الـــوالــدين أو
�ـــثل الـــنـــيــــابـــة الـــعـــامـــة أو من قـــبل كل مـن يــهـــمـه الأمــر

بدعوى استعجالية. 

اJادة اJادة 454 :  : يجوز للـقاضي تلقائيا أو بطلب من أحد
الوالدين أو �ثل النيابة العامة : 

 1 - سـمـاع الأب والأم وســمـاع كل شــخص آخـر يـرى

 sفائدة في سماعه
 2 - ســــمــــاع الـــــقــــاصـــــر مــــا لم يـــــكن ســـــنه أو حـــــالــــته

sلاتسمح بذلك
 3 - الأمـر بـإجـراء تحقـيـق اجتـمـاعي أو فـحص طـبي

أو نفساني أو عقلي.

اJــــــــادة اJــــــــادة 455 :  : يــــــــتم الــــــــتــــــــبــــــــلــــــــيـغ الــــــــرســــــــمـي لـلأمـــــــر
الاســتـعـجــالي الـصــادر وفـقـا لــلـمـادة 453  أعلاهs من طـرف
الخـــصم الـــذي يـــهـــمه الـــتـــعـــجـــيل إلى بـــاقي الخـــصـــوم خلال
ثلاثX (30) يـــــومـــــا من تـــــاريخ الـــــنــــطـق بهs تحـت طــــائـــــلــــة

سقوط الأمر. 

اJادة اJادة 456 :  : يكون الأمر قابلا للاستئناف :
1 - مـن قـــبل الخــــصـــوم فـي أجل خــــمـــســــة عـــشـــر (15)

sيوما من تاريخ التبليغ الرسمي
2 - من قـبل الـنيـابـة العـامـة خلال نفس اJـدة ابـتداء

من تاريخ النطق بالأمر.

اJـادة اJـادة 457 :  : يـنـظــر في الاسـتـئـنــاف ويـفـصل فـيه في
غرفة اJشورة في آجال معقولة. 

اJـادة اJـادة 458 :  : تـقــدم الــطــلـبــات اJــشـار إلــيــهــا في اJـادة
 453  أعـلاهs حـــــسـب الـــــقــــــواعـــــد اJــــــقـــــررة لــــــرفع الــــــدعـــــوى

الاستعجالية وذلك أمام محكمة مقر �ارسة الولاية. 
يــــنــــظــــر في الــــطــــلـــبــــات ويــــفــــصل فــــيــــهــــا في غــــرفـــة
اJــشـــورةs بــعـــد ســـمــاع �ـــثل الـــنــيـــابــة الـــعـــامــة ومـــحــامي

الخصوم في ملاحظاتهم عند الاقتضاء. 

يعد محضر الصلح سنـدا تنفيذيا. 

Xفـي حــــالــــة عــــدم الـــــصــــلح أو تــــخـــــلف أحــــد الــــزوجــــ
بـــالـــرغم من مـــهـــلـــة الـــتـــفـــكـــيـــر اJـــمـــنـــوحـــة لهs يـــشـــرع في

مناقشة موضوع الدعوى. 

اJـادة اJـادة 444 :  : �ـكن لـلـقــاضي أن يـأخـذ بــعـX الاعـتـــبـار
ما اتفق عليه الزوجان عند الأمر بالتدابير اJؤقتة. 

اJـادة اJـادة 445 :  : يــجـوز لــلــقــاضي في حــالــة ظـهــور واقــعـة
جـــديـــدةs وحـــسب الـــظـــروفs أن يـــلـــغي أو يـــعـــدل أو يــتـــمم
الـتــدابــيــر اJــؤقـتــة الــتي أمــر بــهــاs مـا لـم يـتـم الـفــصل في

اJوضوع. 

هذا الأمر غير قابل لأي طعن. 

sـادة 446 :  : إذا لم يـثــبت أي ضــرر أثــنـاء الخــصــومـةJـادة اJا
جـــاز لـــلـــقـــاضي أن يـــعـــX حــكـــمـــX اثـــنـــX لمحـــاولـــة الــصـــلح

بينهما حسب مقتضيات قانون الأسرة. 

اJـادة اJـادة 447 :  : يـطـلع الحـكــمـان الـقـاضي ~ـا يــعـتـرضـهـمـا
من إشكالات أثناء تنفيذ اJهمة. 

اJـادة اJـادة 448 :  : إذا ¥ الـصـلح من طــرف الحـكـمـsX يـثـبت
ذلك فـي محـضـرs يـصـادق علـيه الـقـاضي ~ـوجب أمـر غـير

قابل لأي طعن. 

Xــادة 449 :  : يـــجـــوز لــلـــقـــاضي إنـــهــاء مـــهـــام الحــكـــمــJــادة اJا
تـلـقـائـيـاs إذا تـبـيـنت له صـعـوبـة تـنـفــيـذ اJـهـمـةs وفي هـذه

الحالةs يعيد القضية إلى الجلسة وتستمر الخصومة.

الفرع الرابعالفرع الرابع
في أحكام الطـلاقفي أحكام الطـلاق

اJادة اJادة 450 :  : يتأكد القاضي من إرادة الزوج في طلب
الطلاقs ويأمر بـاتخاذ كل التدابير التي يراها لازمة في

ذلك. 

اJادة اJادة 451 :  : يعـاين القـاضي ويكـيف الـوقائع اJـعتـمد
عليها في تأسـيس الأسباب اJدعمة لطـلب التطليق طبقا

لأحكام قانون الأسرة. 

Xآخــــذا بــــعــــ sويــــفـــــصل في مـــــدى تــــأســــيس الــــطـــــلب
الاعتبار الظروف التي قدم فيها.

�ـكـن لـلــقــاضي أن يـتــخــذ كل الـتــدابــيـر الــتي يــراهـا
ملائــمــةs لاســيــمــا الأمــر بــالــتــحــقــيق أو بــخــبــرة طــبــيـة أو

الانتقال للمعاينة. 

يـتعـX عـلى الـقـاضي تسـبـيب الإجـراء اJـأمور به إذا
تعلق بخبرة طبية.
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وفي الحالات الأخرىs يكـون التكليف بالحضور على
عاتق اJدعي. 

sوضوعJقبل الفصل في ا sادة 467 :  : �كن للـقاضيJادة اJا
أن يأمر باتخاذ التدابير اJؤقتة لحماية مصالح القاصر.

هذا الأمر غير قابل لأي طعن. 

اJـادة اJـادة 468 :  : تـخــضع إدارة أمــوال الـقــاصـــر في حــالـة
وفـاة الوالدينs إلى رقابة القاضي.

1 - في تعيX اJقدم والوصي- في تعيX اJقدم والوصي

اJــــادة اJــــادة 469 :  : يـــعــــX الـــقـــاضـي طـــبــــقـــا لأحـــكــــام قـــانـــون
الأسـرةs مـقـدمـا من بـX أقـارب الـقـاصـرs وفي حـالـة تـعـذر

ذلك يعX شخصا آخر يختاره. 
يـــجب فـي الحــالـــتــsX أن يـــكـــون اJــقـــدم أهلا لـــلــقـــيــام

بشؤون القاصر وقادرا على حماية مصالحه. 

اJــــادة اJــــادة 470 :  : يــــقــــدم طــــلب تــــعـــــيــــX اJــــقــــدم في شــــكل
عريـضةs من قـبل الأشخـاص اJؤهـلX لـهذا الغـرض حسب
قـــانــون الأســرةs أو عــلى شـــكل طــلــبـــات تــقــدمــهـــا الــنــيــابــة

العامة. 
اJـادة اJـادة 471 :  : يـعـX الـقـاضـي اJـقـدم ~ـوجب أمـر ولائي

بعد التأكد من رضائه. 
يـجـب عـلى اJــقـدم أن يــقـدم دوريــا وطـبــقـا Jــا يـحـدده
الـقـاضـيs عـرضـا عن إدارة أمـوال الــقـاصـر وعن أي إشـكـال

أو طار² له علاقة بهذه الإدارة. 

اJادة اJادة 472 :  : يخطـر القاضي من قـبل الوصي أو �ثل
النـيـابـة الـعامـة أو الـقـاصـر الذي بـلغ سن الـتـمـيـيز أو كل
شــخـص تــهــمه مــصــلــحــة الــقـــاصـــر بــتــثــبــيت الــوصــايــة أو

رفضها بعد وفاة الأب. 
في حالة رفض الوصايـةs يعX القاضي مقدما طبقا
لـلـمادة 471 أعلاهs أو يـتـخـذ جـمـيع الإجـراءات الـتـحـفـظـيـة

في انتظار تعيX اJقدم. 
يــجـوز لـلــقـاضي وضع الــقـاصـر تحت وصــايـة الـوصي

المختار عندما تتوفر فيه الشروط اJقررة قانونا.
يـفصل في جمـيع اJنازعات الخـاصة بتـعيX الوصي

بأمر استعجالي قابل لجميع طرق الطعن.

اJـادة اJـادة 473 :  : إذا قـصـر الـولي أو الـوصي أو اJـقدم في
أداء مــهـــامهs يـــتــخـــذ الـــقــاضـي جــمـــيع الإجـــراءات اJــؤقـــتــة

الضرورية لحماية مصالح القاصر ~وجب أمر ولائي.
 2 - في منازعات الولاية على أموال القاصر- في منازعات الولاية على أموال القاصر

اJـادة اJـادة 474 :  : تـرفع اJـنـازعـات اJـتـعـلـقـة بـالـولايـة عـلى
أموال القاصر أمام قاضي شؤون الأسرة. 

اJـادة اJـادة 459 :  : يـجــمع الـقــاضي اJـعــلـومــات الـتـي يـراهـا
مفيدة حول أوضاع عائلة القاصر وسلوك الأبوين.

sصلـحة الـقاصرJ ادة 460 :  : �كن لـلقـاضي ومراعـاةJادة اJا
أن يأمر بكل تدبير مؤقت له علاقة ~مارسة الولاية. 

كما يـجوز له أن يـسند مـؤقتـا حضانـة القـاصر لأحد
XــبـيـنـJوإذا تـعــذر ذلك تـسـنــد لأحـد الأشـخـاص ا sالأبـوين

في قانون الأسرة. 
�ــــكن أن يــــكـــون هــــذا الإجـــراء مــــوضـــوع تــــعـــديلs إذا
تطلـبت مصلـحة الـقاصر ذلكs إمـا تلـقائيـا من القاضي أو
بنـاء عـلى طلب الـولي أو القـاصـر اJمـيز أو �ـثل الـنيـابة
الــعــامـــة أو كل شــخص آخــر تـــتــوفــر فــيه الـــصــفــة لحــمــايــة

القاصر.
يـــــفــــــصل الــــــقـــــاضـي فـي هـــــذا الــــــطـــــلـب ~ـــــوجـب أمـــــر

استعجالي.
اJـادة اJـادة 461 :  : يـجـوز لـلـقـاضي إلــغـاء تـدابـيـر الإنـهـاء أو
الـسحب اJؤقـت للحـقوق اJـرتبـطة ~مـارسة الـولاية كـليا
أو جزئياs بطـلب من والد القاصر اJسقطة عنه الولاية. 

اJـادة اJـادة 462 :  : يـقـدم الـطـلـب اJـشـار إلـيه في اJـادة 461 
أعلاهs إلى المحـكمـة الـتي يوجـد في دائرة اخـتـصاصـها مـقر

�ارسة الولاية. 
اJـادة اJـادة 463 :  : يـتـلـقى الـقـاضي في الجـلـسـة تـصـريـحـات
القاصر وتصريحات والده وأمه أو الحاضن أو أي شخص

آخر يكون سماعه مفيدا. 
و�كن إعفاء القاصر من الحضور. 

يقدم محامو الأطراف ملاحظاتهم عند الاقتضاء. 
يــنـــظــر ويــفـــصل في الـــطــلب بــغـــرفــة اJــشـــورةs بــعــد

تقد� طلبات �ثل النيابــة العامة. 
يــكـون الأمــر الـفــاصل في الــطـلب قــابلا للاســتـئــنـاف

حسب الأوضاع المحددة في اJادة  456  أعلاه. 

الفرع الفرع الثانيالثاني
 في الولاية على أموال القاصر في الولاية على أموال القاصر

اJادة اJادة 464 :  : يؤول الاخـتـصاص الإقـليـمي إلى المحكـمة
الـتي يـوجـد في دائـرة اخـتـصـاصـهـا مـكـان �ـارسـة الـولايـة

على أموال القاصر. 

اJـادة اJـادة 465 :  : �ـكن للـقـاضي مـراقـبة الـولايـة من تـلـقاء
نـفــسه أو بـنـاء عـلى طـلب �ـثـل الـنـيـابـة الـعـامـة أو بـطـلب

من أي شخص تهمه مصلحة من وضع تحت الولاية. 

466 :  : عــنــد قــيــام الــقـاضـيs تــلــقــائــيــاs ~ــراقــبـة اJـادة اJـادة 
الـــولايـــة أو بــنـــاء عــلى طـــلب الـــنــيـــابــة الـــعـــامــةs يـــجــوز له

استدعاء كل شخص يرى سماعه مفيدا.
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485 :  : يـــــحـــــرر أمـــــX الـــــضـــــبطs تحـت إشــــراف اJـــــادة اJـــــادة 
الـــقـــاضـيs مـــحـــضـــرا تـــدون فـــيه تـــصـــريـــحـــات الأشـــخـــاص

الحاضرين وآرائهم إن اقتضى الأمر. 

اJادة اJادة 486 :  : �كن لـلقـاضي تلـقي آراء أعـضاء الـعائـلة
قبل الفصل في الطلب اJقدم إليه.

و�ـكــنه قــبل اتـخــاذ الـقــرار أن يــأمـر بــخـبــرة طـبــيـة
لتحديد الحالة الصحية للمعني وذلك بأمر ولائي.

اJــــادة اJــــادة 487 :  : ~ــــجـــــرد إيــــداع تـــــقــــريـــــر الخــــبـــــرةs عــــنــــد
الاقتضاءs ينظر ويفصل في القضية بغرفة اJشورة. 

اJادةاJادة  488 :  : يـتم التبـليغ الـرسمي للأمرالـذي يصرح
بافتتاح التقد� أو برفض الطلبs بتسخيرة من النيابة
الـــــعــــامـــــةs عن طـــــريق المحـــــضــــر الـــــقــــضـــــائي بـــــدون رســــوم

ومصاريفs إلى الشخص اJعني وإلى من قدم الطلب.
يـــرفع الاســـتـــئـــنـــاف في هـــذا الأمــر فـي أجل خـــمـــســة

عشر (15)  يوما.
يـــســري هــذا الأجل تجــاه الأطـــراف ابــتــداء من تــاريخ

التبليغ الرسمي. 
و يــســـري ابـــتـــداء من تـــاريخ الـــنـــطق به بـــالـــنـــســـبــة

للنيابة العامة.

اJادةاJادة  489 :  : يـؤشر عـلى هامش عـقد ميـلاد اJعني في
سـجلات الحـالـة اJـدنـيـةs ~ـنـطـوق الأمـر الـقـاضي بـافـتـتاح

أو تعديل أو رفع التقد� بأمر من النيابة العامة.
ويعد هذا التأشير إشهارا.

القسم الخامسالقسم الخامس
 في دعاوى النسب في دعاوى النسب

اJادة اJادة 490 :  : ترفع دعوى الاعتـراف بالنسبs بالبنوة
أو بالأبـوة أو بالأمومـة لشـخص مجهـول النـسب أو إنكار

الأبوةs أمام محكمة موطن اJدعى عليه.
491 :  : ينـظـر في الـدعاوى اJـتـعلـقـة باJـنـازعات اJادة اJادة 
اJـــنـــصـــوص عـــلــيـــهـــا فـي اJــادة 490 أعلاهs بـــحـــضـــور �ـــثل

النيابة العامة وفي جلسة سرية.

القسم القسم السادسالسادس
في إجراءات الكفالةفي إجراءات الكفالة

اJـادة اJـادة 492 :  : يـقـدم طـلب الـكـفـالــة بـعـريـضـة من طـالب
الــكــفــالــة أمـــام قــاضي شــؤون الأســرة لمحــكــمــة مــقــر مــوطن

طالب الكفالة. 

اJـادة اJـادة 493 :  : يــفـصل الـقــاضي في طـلب الــكـفـالــة بـأمـر
ولائي.

وفي حـــالـــة الاســتـــعـــجـــال يــفـــصل فـي الــدعـــوى وفـــقــا
للإجراءات الاستعجالية. 

اJادة اJادة 475 :  : تكـون الأحكـام الصادرة طـبقـا Jقتـضيات
اJادة  474  أعلاه s قابلة لطرق الطعن.

اJــــادة اJــــادة 476 :  : تـــــرفع جـــــمــــيـع اJــــنـــــازعــــات اJـــــتــــعـــــلــــقــــة
بحسابات الولاية وإدارتها أمام قاضي شؤون الأسرة. 

اJــادة اJــادة 477 :  : تــرفـع اJــنــازعــات اJـــتــعــلــقـــة بــحــســابــات
الــولايــة من قــبل الــقــاصـرs بــعــد بــلـوغه أو تــرشــيــدهs أمـام

قاضي شؤون الأسرة. 

478 :  : تــرفع اJــنــازعــات اJــتــعــلــقــة بــتــصــرفــات اJـادة اJـادة 
الـــقــاصــرs بــعــد بــلــوغه سـن الــتــمــيــيــز أمــام قــاضي شــؤون

الأسرة.

3 - في الترخيص والترشيد- في الترخيص والترشيد

اJادة اJادة 479 :  : �نح الترخـيص اJسبق اJنصـوص عليه
قانـوناs واJتـعلق ببعض تصرفات الوليs من قبل قاضي

شؤون الأسرةs ~وجب أمر على عريضة. 

اJــــادة اJــــادة 480 :  : يــــقـــرر قــــاضي شــــؤون الأســــرة تـــرشــــيـــد
الـقــاصــر بــأمــر ولائي حــسب الــشــروط اJــنـصــوص عــلــيــهـا

قانونا. 
الفرع الفرع الثالثالثالث

 في حماية البالغX ناقصي الأهلية في حماية البالغX ناقصي الأهلية

اJــــادة اJــــادة 481 :  : يـــــصــــرح ~ـــــوجب أمـــــر يــــصـــــدره قــــاضي
شـــؤون الأســرة بـــافـــتــتـــاح أو تــعـــديل أو رفع الـــتـــقــد� عن

ناقصي الأهلية. 

اJـادة اJـادة 482 :  : يـجب أن تـتضـمن الـعـريضـة اJـقـدمة من
أجل افــــتـــتــــاح الــــتـــقــــد� عـــلـى نـــاقـص الأهـــلــــيـــةs فــــضلا عن
s�الـبيانات الـعاديةs عرضا عـن الوقائع التي تـبرر التقد
.�ويجب أن ترفق باJلف الطبي للشخص اJعني بالتقد

اJادة اJادة 483 :  : إذا عاين الـقاضي أن الشـخص اJبX في
العريضة ليس له محامs عX له محاميا تلقائيا. 

484 :  : يــتــلــقى الــقـــاضي تــصــريــحــات الــشــخص اJـادة اJـادة 
اJـعــني بــإجــراء الــتــقــد�s بـحــضــور مــحــامــيه والأشــخـاص
اJــــــــعـــــــنـــــــيــــــــX. وإذا رأى ضـــــــرورة لــــــــذلك يــــــــتـــــــلـــــــقـى هـــــــذه
الـتـصــريـحـات بــحـضـور الـطــبـيب اJـعــالج و�ـثل الــنـيـابـة

العامة.
إذا اســـتــحــال عــلـى الــقــاضي ســمـــاع أقــوال الــشــخص
اJـــعــني بــإجــراء الـــتــقــد� أو إذا كــان ســمـــاعه من شــأنه أن

يضر بصحتهs يجوز له صرف النظر عن هذا السماع.
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sX1 - إثبات عقود العمل والتكوين والتمه

2 - تـنـفــيـذ وتـعـلـيق وإنــهـاء عـقـود الـعــمل والـتـكـوين
sXوالتمه

s3 - منازعات انتخاب مندوبي العمال

sتعلقة ~مارسة الحق النقابيJنازعات اJ4 - ا 

sتعلقة ~مارسة حق الإضرابJنازعات اJ5 - ا

s6 - منازعات الضمان الاجتماعي والتقاعد 

7 - اJــنــازعــات اJــتـعــلــقــة بــالاتــفـاقــات والاتــفــاقــيـات
الجماعية للعمل. 

القسم القسم الثانيالثاني
 في الاختصاص الإقليمي في الاختصاص الإقليمي

اJادة اJادة 501 :  : يؤول الاخـتـصاص الإقـليـمي إلى المحكـمة
التي ¥ في دائرة اختصاصها إبرام عقد العمل أو تنفيذه

أو التي يوجد بها موطن اJدعى عليه. 
غير أنه في حالة إنـهاء أو تعليق عـقد العمل بسبب
حــــادث عـــــمل أو مـــــرض مــــهــــنـيs يــــؤول الاخــــتـــــصــــاص إلى

المحكمة التي يوجد بها موطن اJدعي. 

القسم القسم الثالثالثالث
في التشكيلةفي التشكيلة

اJـادة اJـادة 502 :  : يـتـشكل الـقـسم الاجـتمـاعي s تحت طـائـلة
الــبــطـلانs من قــاض رئــيــســا ومــســاعــدين طــبــقــا Jــا يــنص

عليه تشريع العمل.
القسم القسم الرابعالرابع

 في رفع الدعوى أمام القسـم الاجتماعي في رفع الدعوى أمام القسـم الاجتماعي

503 :  : تــرفع الــدعــوى أمـــام الــقــسم الاجــتــمــاعي اJـادةاJـادة  
بعريضة افتتاح دعوى طبقا للقواعد اJقررة قانونا. 

اJــــــــادة اJــــــــادة 504 :  : يــــــــجـب رفـع الــــــــدعــــــــوى أمــــــــام الــــــــقــــــــسم
الاجتـمـاعي في أجل لا يـتـجـاوز سـتة (6) أشـهر مـن تاريخ
تــســلــيـم مــحــضــر عــدم الــصــلحs وذلك تحت طــائــلــة ســقــوط

الحق في رفع الدعوى.
القسم الخامسالقسم الخامس
 في الخصـومةفي الخصـومة

اJـادة اJـادة 505 :  : تحـدد أول جـلـسـة في أجل أقـصـاه خـمـسـة
عشر (15)  يوما من تاريخ رفع الدعوى.

يــــجـب عــــلى الــــقـــــاضي أن يــــفــــصـل فــــيــــهــــا في أقــــرب
الآجال.

اJــــادة اJــــادة 494 :  : يــــنــــظــــر في طــــلـب الـــكــــفــــالــــة فـي غــــرفـــة
اJشورة بعد أخذ رأي �ثل النيابة العامة.

495 :  : يــتــأكــد قــاضي شــؤون الأســرة من تــوفــر اJـادة اJـادة 
sوعـند الاقـتضاء sـطلـوبة في الـكافلJالـشروط الـشرعـية ا
يـأمـر بإجـراء تحـقيق أو أي تـدبـير يـراه مـفيـدا للـتـأكد من
قدرة الكافل على رعاية اJكفول والإنفاق عليه وتربيته.

496 :  : تــرفع دعــوى إلــغــاء الــكــفــالــة أو الــتــخــلي اJـادة اJـادة 
عنها حسب قواعد الإجراءات العادية. 

ينظر في الدعـوى في جلسة سريةs بعد سماع �ثل
النيابة العامة في طلباته. 

يتم استئناف هذا الحكم حسب الإجراءات العادية. 

اJـادةاJـادة  497 :  : عـنـد وفـاة الـكافـل يـتعـX عـلى ورثـته أن
يــخـــبــرواs دون تـــأخــيـــرs قــاضي شـــؤون الأســرة الـــذي أمــر

بالكفالة.
يــتـــعــX عــلـى الــقـــاضي أن يــجـــمع الــورثـــة في ظــرف

شهر لسماعهم حول الإبقاء على الكفالة.
إذا الـتزم الـورثة بـالإبقـاء علـيهـاs يعـX القـاضي أحد

الورثة كافلا. 
في حالة الرفض يـنهي القاضي الكـفالة حسب نفس

الأشكال اJقررة Jنحها. 
القسم السابعالقسم السابع
 في التركةفي التركة

اJــادةاJــادة  498 :  : يـــؤول الاخـــتــصـــاص في دعـــاوى الـــتـــركــة
إلى المحــكــمـــة الــتي يــقع فــيــهــا مـــوطن اJــتــوفىs حــتى وإن
وجـــدت بــــعض أملاك الــــتـــركـــة خـــارج دائــــرة الاخـــتـــصـــاص
الإقـلــيــمي لــهـذه المحــكـمــةs مــالم يـنـص الـقــانــون عـلى خلاف

ذلك.

499 :  : يـــــجـــــوز لــــقـــــاضـي شــــؤون الأســـــرةs وعن اJــــادة اJــــادة 
sأن يـتخذ جـميع الـتدابـير التـحفـظية sطـريق الاستعـجال
لاسـيــمـا الأمــر بــوضع الأخـتــامs أو تـعــيــX حـارس قــضـائي

لإدارة أموال اJتوفى إلى غاية تصفية التركة. 

الفصل الفصل الثانيالثاني
 في القسم الاجتماعي في القسم الاجتماعي

القسم القسم الأولالأول
 في الاختصاص النوعي في الاختصاص النوعي

500 :  : يــخــتص الــقــسم الاجــتــمــاعـي اخــتــصــاصـا اJـادة اJـادة 
مانعا في اJواد الآتية :
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s3-  في نشاط الترقية العقارية

4 - في اJـلكيـة اJشـتركـة للعـقارات اJـبنيـة واJلـكية
 sعلى الشيوع

 sلكية العقاريةJ5 - في إثبات ا
s6 - في الشفعة

sتعلقة بالعقاراتJ7 - في الهبات والوصايا ا
 sلكية وحق الانتفاعJ8 - في التنازل عن ا

sعالمJ9 - في القسمة وتحديد ا
 sهنيةJ10 - في إيجار السكنات والمحلات ا

11 - في الإيجارات الفلاحية. 

اJــادة اJــادة 513 :  : يــنــظــر الــقــسـم الــعــقــاري في اJــنــازعــات
sأو مـع الــغـــيــر Xالـــفلاحـــيــ XــســـتـــغــلـــJا Xالـــتي تـــنـــشــأ بـــ
بـخـصـوص الأراضي الــفلاحـيـة الـتـابـعــة للأملاك الـوطـنـيـة

وشغلها واستغلالها.
514 :  : يــــنـــظـــر الـــقـــسم الــــعـــقـــاري في الـــدعـــاوى اJــادة اJــادة 
اJـــقــدمـــة من طــرف عـــضــو أو أكـــثــر من أعـــضــاء المجـــمــوعــة
الــفلاحــيــة ضـــد عــضــو أو أكــثــر من تــلـك المجــمــوعــة بــســبب

خرق الالتزامات القانونية أو الاتفاقية.
515 :  : يــــنـــظـــر الـــقـــسم الــــعـــقـــاري في الـــدعـــاوى اJــادة اJــادة 
اJـــتــعـــلــقـــة بـــإبــطـــال أو فـــسخ أو تــعـــديل أو نـــقض الحـــقــوق

اJترتبة على عقود ¥ شهرها.
اJــادة اJــادة 516 :  : يــنــظــر الــقــسـم الــعــقــاري في اJــنــازعــات
اJـتـعـلقـة بـالـترقـيم اJـؤقت في الـسـجل الـعـقاريs الـقـائـمة

بX الأشخاص الخاضعX للقانون الخاص.
اJــادة اJــادة 517 :  : يــنــظــر الــقــسـم الــعــقــاري في اJــنــازعــات
اJتـعـلقـة ~ـقـايضـة عـقـارات تابـعـة للأملاك الخـاصة لـلـدولة

مع عقارات تابعة Jلكية الخواص.
القسم الثانيالقسم الثاني

 في الاختصاص الإقليمي في الاختصاص الإقليمي

اJادةاJادة  518 :  : يؤول الاخـتـصاص الإقـليـمي إلى المحكـمة
الــتي يـوجــد الــعـقــار في دائـرة اخــتـصــاصــهـا s مــا لم يـنص

القانون على خلاف ذلك.

القسم القسم الثالثالثالث
 في الخصومة في الخصومة

اJــــادة اJــــادة 519 :  : تــــرفع الــــدعـــوى أمــــام الـــقــــسم الــــعـــقـــاري
sوينـظـر فـيهـا حـسب الإجـراءات الواردة فـي هذا الـقـانون
مـع مـــراعــــاة الأحـــكــــام الخـــاصــــة بـــشــــهــــر دعـــاوى الــــفـــسخ أو
الإبـطـال أو الـتعـديل أو نـقض حـقـوق قـائـمـة عـلى عـقـود ¥

شهـرها. 

اJادةاJادة  506 :  : �كن لرئـيس القسم الاجتـماعي أن يأمر
اسـتـعـجالـيـا بـاتـخاذ كل الإجـراءات اJـؤقـتـة أو التـحـفـظـية
الـرامـيـة إلى وقف كل تـصرف من شـأنه أن يـعـرقل حـرية

العمل.

اJـــــادةاJـــــادة  507 :  : تــــــكـــــون الأوامـــــر الـــــصـــــادرة عـن رئـــــيس
القسم الاجتماعي قابلة للاستئناف.

ليس للاستئناف أثر موقف. 

اJـادةاJـادة  508 :  : يـجـوز تقـد� طـلب التـنـفيـذ الـفوري إلى
 :Xالآتيت Xرئيس القسم الاجتماعي في الحالت

1- حالة الامتنـاع عن تنفيذ اتفاق اJصالحة من قبل

sأحد الأطراف
2 - حــالــة الامــتــنــاع عن الــتــنــفــيــذ الــكــلي أو الجــزئي
s يـكون فـيه �ثـلو الـعمـال طرفا sللاتـفاق الجـماعي لـلعمل

وواحد أو أكثر من أصحاب العمل. 

اJادةاJادة  509 :  : يأمر رئيس الـقسم الاجتماعي بـالتنفيذ
الـفوري للأمـر تحت طائـلة غـرامة تـهديـدية طـبقا Jـا ينص

عليه تشريع العمل.
هــــذا الأمــــر قــــابل لــــلــــتــــنـــفــــيــــذ بــــقــــوة الـــقــــانــــون رغم

استعمال كل طرق الطعن.

القسم السادسالقسم السادس
أحكام خاصةأحكام خاصة

اJـادةاJـادة  510 :  : تـقـبل الـطـلـبـات الإضـافـية اJـتـرتـبـة عـلى
الـطـلب الأصــلي في جـمـيـع مـراحل الـدعــوى s حـتى ولـو لم

تكن موضوع محاولة صلح.
الفصل الثالثالفصل الثالث

 في القسم العقاري في القسم العقاري

القسم القسم الأولالأول
 في صلاحيات القسـم العقاري في صلاحيات القسـم العقاري

اJــادةاJــادة  511 :  : يــنــظــر الــقــسـم الــعــقــاري في اJــنــازعــات
اJتعلقة بالأملاك العقارية.

512 :  : يـنــظــر الــقــسم الــعــقــاري عــلى الخــصـوص اJـادةاJـادة  
في القضايا الآتية :

 1 - في حـق اJـــلـــكــــيـــة والحـــقــــوق الـــعـــيــــنـــيـــة الأخـــرى

 sوالتأمينات العينية
 2 - فـي الحـــــيــــازة والـــــتـــــقــــادم وحـق الانـــــتــــفـــــاع وحق

 sالاستعمال وحق الاستغلال وحق السكن
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اJـادةاJـادة  529 :  : لا تـقـبـل دعـوى الحـيـازة �ـن سـلك طـريق
دعوى اJلكية. 

اJادةاJادة  530 :  : لا يجوز لـلمدعى عليه في دعوى الحيازة
أن يـــطــالـب بــاJــلـــكــيــة إلا بـــعــد الـــفــصل نـــهــائــيـــا في دعــوى
الحيـازة. وإذا خسرهـا فلا يجـوز له أن يطـالب باJلـكية إلا

بعد استكمال تنفيذ الأحكام الصادرة ضده. 
ومع ذلـك إذا كـان تــأخــيــر الــتـنــفــيــذ راجــعـا إلـى فـعل
المحكوم لهs فـإنه يجـوز للـقاضي الـفاصل في دعـوى اJلـكية
أن يحـدد أجلا لـلتـنـفيـذ ويـقـبل دعوى اJـلـكيـة بـعد انـقـضاء

هذا الأجل. 
الفصل الرابعالفصل الرابع

 في القسـم التجاري في القسـم التجاري
القسم الأولالقسم الأول

 في صلاحيات القسم التجاري في صلاحيات القسم التجاري

اJـادةاJـادة  531 :  : يــنـظــر الــقــسم الــتـجــاري في اJــنــازعـات
الـتجاريةs وعنـد الاقتضاءs في اJـنازعات البـحريةs وفقا
Jــا هـو مـنــصـوص عـلــيه في الـقــانـون الــتـجـاري والــقـانـون
الـبـحـري والـنـصـوص الخـاصـةs مع مـراعـاة أحـكـام اJـادة 32

من هذا القانون. 

القسم الثانيالقسم الثاني
 في الاختصاص الإقليمي في الاختصاص الإقليمي

اJــادةاJــادة  532 :  : تــطـــبق عـــلى الـــقـــسم الـــتــجـــاري s أحـــكــام
الاخـتـصـاص الإقـلـيـمي اJـنصـوص عـلـيـهـا في هـذا الـقـانون
والـــقــــواعـــد الــــواردة في الـــقــــانـــون الــــتـــجــــاري والـــقــــانـــون

البحري والنصوص الخاصة.
القسم الثالثالقسم الثالث
 في التشكيلـة في التشكيلـة

اJــــادةاJــــادة  533 :  : يــــتــــشــــكل الــــقـــــسم الــــتــــجــــاري من قــــاض
sـســائل الـتــجـاريـةJرئــيـســا ومـسـاعــدين �ن لــهم درايـة بــا

ويكون لهم رأي استشاري.

يــتم اخـتــيــار اJـســاعــدين وفـقــا لــلـنــصــوص الـســاريـة
اJفعول. 

القسم الرابعالقسم الرابع
 في الخصومة في الخصومة

534 :  : تـــرفع الـــدعـــوى أمـــام الـــقـــسم الـــتـــجـــاري اJــادةاJــادة  
بعريضة افتتاح الدعوى طبقا للقواعد العادية اJنصوص

عليها في هذا القانون. 

520 :  : بعـد غـلق باب اJـرافـعاتs يـضع الـرئيس اJادةاJادة  
القضية في اJداولةs ويحدد تاريخ النطق بالحكم. 

القسم الرابعالقسم الرابع
 في صلاحيات رئيس القسـم العقاري في صلاحيات رئيس القسـم العقاري

اJادةاJادة  521 :  : �كن لرئـيس القسم العقاريs وحتى في
حـــــالــــــة وجـــــود مــــــنـــــازعــــــة جـــــديـــــةs أن يــــــتـــــخــــــذ عن طــــــريق

الاستعجال التدابير التحفظية اللازمة. 

اJـــــادةاJـــــادة  522 :  : تــــــكـــــون الأوامـــــر الـــــصـــــادرة عـن رئـــــيس
الـقسم الـعـقـاري قابـلـة للاسـتئـنـاف حـسب القـواعـد المحددة

في مادة الاستعجال. 

اJـادة اJـادة 523 :  : �ـكن لـرئـيـس الـقـسم الـعـقـاري أن يـتـخـذ
أي تـدبيـر مسـتعـجل ~وجب أمـر على عـريضـةs لا يتـطلب
اJــنـاقـشــة أو الـوجــاهـيـة أو في الحــالات اJـنــصـوص عـلــيـهـا

قانونا.
القسم القسم الخامسالخامس

 في دعـاوى الحيازة في دعـاوى الحيازة

اJــادةاJــادة  524 :  : يــجــوز رفع دعـــاوى الحــيــازةs فـــيــمــا عــدا
دعــــوى اســــتــــرداد الحــــيــــازةs �ن كـــــان حــــائــــزا بــــنــــفــــسه أو
بـــواســـطـــة غـــيـــره لــــعـــقـــار أو لحق عـــيـــنـي عـــقـــاريs وكـــانت
حيازته هادئة وعلنية ومستمرة لا يشوبها انقطاع وغير
مـؤقتةs دون لبـسs واستمرت هـذه الحيازة Jـدة سنة على

الأقل. 
ولا تـــــقــــــبل دعــــــاوى الحـــــيـــــازةs ومـن بـــــيــــــنـــــهـــــا دعـــــوى

استردادهاs إذا لم ترفع خلال سنة من التعرض. 

اJــــادةاJــــادة  525 :  : يــــجــــوز رفـع دعــــوى اســـــتــــرداد الحــــيــــازة
لـعــقـار أو حق عــيـنـي عـقــاري �ن اغـتــصــبت مـنه الحــيـازة
بــالــتــعــدي أو الإكــراهs وكـــان لهs وقت حــصــول الــتــعــدي أو

الإكراهs الحيازة اJادية أو وضع اليد الهاد² العلني. 

اJادةاJادة  526 :  : إذا أنـكرت الحيـازة أو أنكـر التعـرض لها
فـإن الـتـحـقـــيــق الـــذي قـد يـؤمـر بــه في هـــذا الخــصوص

لا يجوز أن �س أصل الحق. 

اJادةاJادة  527 :  : لا يجـوز للمـحكـمة اJطـروح عليـها دعوى
الحيازة أن تفصل في اJلكية. 

اJــــادةاJــــادة  528 :  : إذا ادعى كـل من اJــــدعي واJــــدعى عــــلـــيه
الحـــيـــازةs وقـــدم كل مـــنـــهـــمــــا دلـــيلا عـــلى حـــيـــازتهs يـــجـــوز
لـلقاضي إما أن يـعX حارسا قـضائيا أو أن يـسند حراسة
اJال اJتنـازع عليه إلى أحد أطـراف الخصومةs مع إلزامه

بتقد� حساب عن الثمارs عند الاقتضاء.
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sـادة  540 :  : يـجب أن تـتـضــمن عـريـضـة الاسـتـئـنـافJـادةاJا
تحت طائلة عدم قبولها شكـلاs البيانـات الآتية :

sستأنفJ1 - الجهة القضائية التي أصدرت الحكم ا
sستأنفJ2 - اسم ولقب وموطن ا

3 - اسم ولـقب وموطن اJـسـتأنف عـلـيه وإن لم يكن
sله موطن معروف فآخر موطن له

4 - عـرض مـوجـز لـلـوقـائع والـطـلـبـات والأوجه الـتي
sأسس عليها الاستئناف

 5 - الإشـارة إلى طبيـعة وتسمـية الشـخص اJعنوي

 sومقره الاجتماعي وصفة �ثله القانوني أو الاتفاقي
6 - خـــتم وتـــوقـــيع المحـــامي وعـــنــوانـه اJــهـــنيs مـــا لم

ينص القانون على خلاف ذلك. 

اJـادة اJـادة 541 :  : يـجب إرفـاق عـريـضـة الاسـتـئـنـافs تحت
طـائــلـة عــدم قـبــولـهــا شـكلاs بــنــسـخــة مـطــابـقــة لأصل الحـكم

اJستأنف. 
اJـادة اJـادة 542 : : يــجب عـلى اJــسـتـأنـف الـقـيــام بـالـتــبـلـيغ
الـرسـمي لعـريضـة الاسـتئـناف إلـى اJسـتأنف عـلـيه طبـقا
لــــلــــمــــواد من  404 إلى 416 مـن هــــذا الــــقــــانــــونs وإحــــضــــار
نـسـخـة من مـحـاضـر الـتـبـليـغ الـرسـمي والـوثـائق اJـدعـمة

للاستئناف في أول جلسة. 
فـي حــــالــــة عــــدم الـــــقــــيــــام بــــذلـك �ــــنح لـه أجل لــــذات
الغرضs وإذا لم يقدم مـحضر التبـليغ الرسمي والوثائق
اJطلوبة بـعد فوات هذا الأجل دون مبـرر مقبولs تشطب

القضية بأمر غير قابل للطعن.
يــــــــتــــــــرتب عــــــــلـى الــــــــشــــــــطـب إزالــــــــة الأثــــــــر اJــــــــوقف
للاستئنافs مـا لم يعاد تسجيل القضية في الجدول خلال

آجال الاستئناف اJتبقية . 
الفصل الثالثالفصل الثالث

 في توزيع اJلفات ودور اJقرر  في توزيع اJلفات ودور اJقرر 
اJـادة اJـادة 543 :  : يــتـولى رئـيـس المجـلس الـقــضـائي تـوزيع

اJلفات على الغرف.
اJادة اJادة 544 :  : يـجب أن يعX رئـيس الغـرفة مسـتشارا
مــقـررا في الــقـضــيـة لــتـقــد� تـقــريـرهs قـبـل تـاريخ انــعـقـاد

أول جلسة ينادى فيها على القضية. 
sقـرر عـدم قبـول الاسـتئـنافJللـمـستـشـار ا Xإذا تـبـ
أدرجت الــقــضــيــة في أقـــرب جــلــســة لــســمــاع الخــصــوم في

ملاحظاتهم والفصل فيها فورا عند الاقتضاء.
اJــــادة اJــــادة 545 :  : يــــتـــضــــمن تــــقــــريـــر اJــــســــتـــشــــار اJــــقـــرر
الـوقـائع والإجراءات والأوجه اJـثـارة واJسـائل الـقانـونـية
اJـعــروضــة لــلـفــصل فــيــهـا ويــتــضــمن الـطــلــبــات الخـتــامــيـة

للخصوم.

اJــادةاJــادة  535 :  : يــفـــصل رئـــيس الـــقـــسم الـــتــجـــاريs بـــعــد
اســتــشــارة اJـــســاعــدينs وفـق الإجــراءات الــواردة في هــذا

القانونs والقانون التجاري والقوانX الخاصة.

اJادةاJادة  536 :  : �ـكن لرئيـس القسم الـتجاريs أن يـتخذ
عن طـريق الاسـتـعجـالs الإجـراءات اJـؤقـتـة أو التـحـفـظـية
لــلــحـــفــاظ عــلى الحــقــوق مـــوضــوع الــنــزاع وفق الإجــراءات

اJنصوص عليها في هذا القانون والنصوص الخاصة. 

الباب الثانيالباب الثاني
في الإجراءات اJتبعة  أمام المجلس القضائيفي الإجراءات اJتبعة  أمام المجلس القضائي

الفصل الفصل الأولالأول
 أحكام عامة  أحكام عامة 

اJــادة اJــادة 537 :  : تـــتم الإجـــراءات أمــام المجـــلس الــقـــضــائي
بالكتابة أسـاسا s غير أنه �كن للخصوم تقد� ملاحظات

شفوية إضافية. 
اJـادة اJـادة 538 :  : تــمـثــيل الخـصــوم أمـام المجــلس الـقــضـائي
من طـــــــرف مــــــحــــــام وجــــــوبي تحـت طــــــائــــــلــــــة عــــــدم قــــــبــــــول

الاستئنافs ما لم ينص هذا القانون على خلاف ذلك.

لا يــكــون تــمــثـيـل الأطـراف ~ــحــام وجــوبــيـا فـي مـادة
شؤون الأسرة واJادة الاجتماعية بالنسبة للعمال.

تــــعـــفـى الـــدولــــة والــــولايـــة والــــبـــلــــديــــة واJـــؤســــســـات
الـعـمـومـيـة ذات الـصـبـغـة الإداريـة من الـتـمثـيـل الوجـوبي

~حام.
الفصل الفصل الثانيالثاني

 في عريضة الاستئناف في عريضة الاستئناف

اJادة اJادة 539 :  : يرفع الاسـتئـناف بـعريـضة تـودع بأمـانة
ضــبط المجــلس الـقــضــائي الــذي صـدر الحــكم اJــسـتــأنف في

دائرة اختصاصه.
ويجوز أن يـسجل الاسـتئـناف بـأمانـة ضبط المحـكمة

التي أصدرت الحكم في سجل خاص.
مع مـراعـاة أحــكـام اJـادة 17 مـن هـذا الــقـانــونs تـقــيـد
عـريـضـة الاسـتـئنـاف حـالا في سـجل خـاصs مـرقم ومـؤشر
عــلـيـه من قــبل رئــيس المجــلس الــقــضــائيs تــبــعــا لــتـرتــيب
ورودهـا مع بـيـان أسـمـاء وألـقـاب الخـصـوم ورقم الـقـضـيـة

وتاريخ أول جلسة.
يـــســـجـل أمـــX الـــضـــبـط رقم الـــقــــضـــيـــة وتـــاريخ أول
جلـسـة عـلى نـسخ عـريضـة الاسـتـئـنافs وتـبـلغ رسـمـيا من

قبل اJستأنف للمستأنف عليه. 
يـــجب مـــراعـــاة أجل عـــشـــرين (20)  يـــومـــا عـــلى الأقل
بــX تــاريخ تـســلــيم الــتـكــلـيـف بـالحــضـور والــتــاريخ المحـدد

لأول جلسة.
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 7 - أسـماء وألـقاب الخـصوم وموطن كـل منهمs وفي

حـالـة الشـخص اJـعـنـوي تـذكـر تـسمـيـته وطـبـيـعـته ومـقره
sالاجتماعي وصفة �ثله القانوني أو الاتفاقي

sهنيةJوعناوينهم ا X8 - أسماء وألقاب المحام
9 - الإشــارة إلى عــبـارة الــنــطق بـالــقــرار في جـلــسـة

علنية.
اJــــادة اJــــادة 554 :  : لا يــــجـــوز الــــنــــطق بــــالـــقــــرار إلا إذا كـــان

مسببا مسبقا. 
 يــجب أن يـكــون الـقــرار مــسـبــبـا من حــيث الــوقـائع

ومن حيث القانونs مع الإشارة إلى النصوص اJطبقة.
 يجـب أن يبـX فـيه بـإيجـاز وقـائع الـنزاع وطـلـبات

وادعاءات الخصوم وأوجه دفاعهم.
يــجب أن يــتم الــرد فـــيه عــلى كل الــطــلــبــات والأوجه

اJثارة.
يــجب أن يـــشــار فــيه إلى إيــداع الـــتــقــريــر اJــكــتــوب

بأمانة الضبط قبل جلسة اJرافعات.
 يتضمن ما قضى به في شكل منطوق.

555 :  : يـــــــــوقـع الــــــــرئـــــــــيـس وأمــــــــX الـــــــــضـــــــــبط اJـــــــــادةاJـــــــــادة  
واJــســتــشـــار اJــقــرر إن اقــتـــضى الأمــر عـــلى أصل الــقــرار

الذي يحفظ في أرشيف الجهة القضائية.
يـــحــــفظ أيـــضـــا مــــلف الـــقــــضـــيـــة في أرشــــيف الجـــهـــة

القضائية.
sيــســتــعــيــد الخــصـــوم دون ســواهم أو بــوكــالــة خــاصــة
الــوثـــائق اJـــمـــلــوكـــة لـــهم بـــنــاء عـــلى طـــلـــبــهـم مــقـــابل وصل

بالاستلام.

اJـادةاJـادة  556 :  : إذا تـعـذر الـتـوقـيع عـلى أصل الـقـرار من
Xيع sالضبط Xقرر أو أمJستشار اJطرف الرئيس أو ا
رئـيـس الجـهــة الـقــضـائــيـة ~ــوجب أمــر مـســتـشــارا آخـر أو

رئيسا آخر أو أمX ضبط آخر للقيام بذلك. 

الباب الثالثالباب الثالث
في الأحكام الخاصة بالمحكمة العليافي الأحكام الخاصة بالمحكمة العليا

الفصل الفصل الأولالأول
 أحكام عامة  أحكام عامة 

اJــادةاJــادة  557 :  : تـــكــون الإجــراءات أمـــام المحــكــمــة الـــعــلــيــا
كتابية.

اJـادةاJـادة  558 :  : تـمـثـيل الخـصـوم أمـام المحكـمـة الـعـلـيا من
طرف محام وجوبي. 

اJـادةاJـادة  546 :  : يــودع تــقـريــر اJــسـتــشــار اJــقـرر بــأمــانـة
ضــبـط الــغــرفـــة ثــمـــانــيــة (8) أيـــام عــلى الأقـل قــبل انـــعــقــاد

جلسة اJرافعاتs ليتسنى للخصوم الاطـلاع عليه.

sيــحــدد رئـيس الــغــرفــة جـدول الــقــضــايـا لــكل جــلــسـة
ويـأمـر رئـيس أمـانـة الـضـبط بـتـعـلـيق نـسـخـة مـنه ~ـدخل

قاعة الجلسات وإبلاغه إلى �ثل النيابة العامة. 

اJــــادةاJــــادة  547 :  : يــــجــــوز لــــلــــخــــصـــوم إبــــداء مـلاحـــظــــاتــــهم
الشفوية حول الـتقرير أثناء جلسة اJرافعات بعد تلاوته

من قبل اJستشار اJقرر. 
الفصل الرابعالفصل الرابع

 في اJداولة والقرارات في اJداولة والقرارات
اJـــــادة اJـــــادة 548 :  : يـــــضـع رئـــــيس الـــــغـــــرفـــــة عـــــنـــــد نـــــهـــــايـــــة
اJـــرافــعــات الــقـــضــيــة في اJـــداولــة ويــحــدد تـــاريخ الــنــطق

بالقرارلأقرب جلسـة. 
لا يــجــوز تـمــديــد اJـداولــة إلا إذا اقـتــضت الــضـرورة

.Xمتتاليت Xعلى ألا تتجاوز جلست s ــلحة ذلكJا

اJادة اJادة 549 :  : يـجب أن يتـلـو اJسـتـشار اJـقـرر تقـريره
الكتابي أثناء اJداولة.

550 :  : يـــقــــتـــصـــر الـــنــــطق بـــالـــقــــرار عـــلى تلاوة اJــادة اJــادة 
مــنــطـوقـه في جـلــســة عــلـنــيــة بـحــضــور قــضـاة الــتــشـكــيــلـة

الذين تداولوا في القضية.

اJادة اJادة 551 :  : يتضمن القرار تاريخ النطق به.

552 :  : يـــجـب أن يـــضـــمّن الـــقــــرار تحت طـــائـــلـــة اJــادة اJــادة 
البطلانs العبارة الآتية : 

 الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية

باسم الشعب الجزائريباسم الشعب الجزائري

553 :  : يـــجب أن يـــتـــضـــمن الـــقـــرار الـــبـــيـــانـــات اJــادةاJــادة  
الآتية: 

 s1 - الجهة القضائية التي أصدرته 

 2 - أسـمـاء وألقـاب وصـفات الـقـضاة الـذين تـداولوا

sفي القضية
 s3 - الإشارة إلى تلاوة التقرير 

s4 - تاريخ النطق بالقرار 

 s5 - اسم ولقب �ثل النيابة العامة عند الاقتضاء 

  6 - اسـم ولــــــــقـب أمـــــــــX الــــــــضــــــــبـط الـــــــــذي ســــــــاعــــــــد
 sالتشكيلة
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الفصل الثالثالفصل الثالث
 في آجال التبليغ الرسمي لعريضة الطعن بالنقض  في آجال التبليغ الرسمي لعريضة الطعن بالنقض 

اJـادة اJـادة 563 :  : يـلـــزم الــطــاعـن بـتــبــلـيـغ اJـطـــعــون ضـده
رسـمــيـاs خلال أجـل شــهـر واحـد s(1) من تـاريخ الــتـصـريح
بالطعن بالنـقضs بنسخة من محضر التصريح وتنبيهه
بــأنه يــجب عــلـيـه تـأســيس مــحــام إذا رغب في الــدفـاع عن

نفسه.
ولــــــلـــــطــــــاعن أجـل شـــــهــــــرين s(2) ابـــــتـــــداء مـن تـــــاريخ
الــتــصــريح بــالــطــعن بــالــنــقضs لإيــداع الــعــريــضــة بــأمــانـة
ضــبط المحـكــمـة الــعـلــيـا أو المجــلس الـقــضـائيs يــعـرض فــيـهـا
الأوجه الـقانـونـية لـتأسـيس طعـنهs وذلك تحت طـائلـة عدم

قبول الطعن بالنقض شكلا.

564 :  : يـــجب عــــلى الـــطــــاعن أن يـــبـــلـغ رســـمـــيـــا اJــادة اJــادة 
اJـطـعــون ضـده خلال أجل شـهـر واحـد (1) من تـاريخ إيـداع
عـريــضـة الــطــعن بـأمــانــة ضـبط المحــكــمـة الــعــلـيــا أو المجـلس
الـقــضـائيs بـنـســخـة من هـذه الـعــريـضـة مـؤشــر عـلـيـهـا من
طـــرف أمــX الــضـــبط الــرئـــيــسي لـــدى المحــكـــمــة الــعـــلــيــا أو

المجلس القضائي.
تــتم الــتــبــلـيــغــات الــرســمـيــة وفــقــا لأحــكــام اJـواد من

 404 إلى 416 من هذا القانون.

الفصل الفصل الرابعالرابع
 في قبول عريضة الطعن بالنقض  في قبول عريضة الطعن بالنقض 

اJــــادة اJــــادة 565 :  : يـــــجب أن تــــتــــضـــــمن عــــريــــضـــــة الــــطــــعن
sـــثـار تلـــقـائـياJبـالـنـقض تحت طـائلـة عـدم قـبولـهـا شـكلا ا

ما يأتي :
1 - اسم ولـقـب ومـوطن الــطــاعنs وإذا تـعــلق الــطـعن
بـــشـــخص مـــعـــنـــويs بـــيـــان تـــســـمـــيـــته وطـــبـــيـــعــتـه ومـــقــره

sالاجتماعي وصفة �ثله القانوني أو الاتفاقي
sـــطــعـــون ضـــده أو ضــدهمJ2  - اسم ولـــقب ومـــوطن ا
وإذا تعلق الـطعن بـشخص معـنويs بـيان تسـميـته ومقره

sالاجتماعي
sطعون فيهJ3 - تاريخ وطبيعة القرار ا

sتبعةJ4 - عرضا موجزا عن الوقائع والإجراءات ا

5 - عـرضــا عن أوجه الـطــعن اJـؤسـس عـلــيـهـا الــطـعن
sبالنقض

sـتمـسك به أو الفـرع منهJيجب ألا يـتضـمن الوجه ا
sإلا حالـة واحـدة من حـالات الطـعن بـالنـقض بـعد تحـديـدها

وذلك تحت طائلة عدم قبوله.

تــــعـــفـى الـــدولــــة والــــولايـــة والــــبـــلــــديــــة واJـــؤســــســـات
الـعـمـومـيـة ذات الـصـبـغـة الإداريـة من الـتـمثـيـل الوجـوبي

~حام.

اJــادةاJــادة  559 :  : لا �ـــكن تـــمــثـــيل الخــصـــوم أمــام المحـــكــمــة
Xالــعــلــيــا ~ــنــاســبـة الــطــعن بــالــنــقض إلا مـن قــبل مــحــامـ
مــعــتــمـديـن لـدى المحــكــمــة الـعــلــيــاs تحت طــائـلــة عــدم قــبـول

الطعن بالنقض.
الفصل الثانيالفصل الثاني

في التصريح بالطعن بالنقضفي التصريح بالطعن بالنقض

اJــــادة اJــــادة 560 :  : يــــرفع الــــطـــعن بــــالــــنـــقض بــــتــــصـــريح أو
بعريضة أمام أمانة ضبط المحكمة العليا.

يـجـوز أيـضـا أن يـرفع الطـعن بـالـنـقض بـتـصريح أو
بـعــريـضـة أمــام أمـانــة ضـبط المجـلـس الـقـضــائي الـذي صـدر

في دائرة اختصاصه الحكم موضوع الطعن.

561 :  : �ـــسك بـــأمـــانــــة ضـــبط المحـــكـــمـــة الـــعـــلـــيـــا اJــادةاJــادة  
وبــأمــانــة ضـبـط المجـالس الــقــضــائـيــة ســجل يــسـمـى "سـجل
قـــيـــد الـــطـــعــون بـــالـــنـــقـض"s تــســـجـل فـــيه تـــصـــريـــحــات أو

عرائض الطعون بالنقض حسب تاريخ وصولها.

Xيـكــون هـذا الــسـجـل مـوضـوعــا تحت مــسـؤولــيـة أمـ
الــضــبط الــرئــيـسـيs مـرقــمــا ومــوقــعــا من طــرف الـرئــيس
الأول للمحكـمة العلياs أو رئـيس المجلس القضائيs حسب

الحالةs الذي يراقب مسكه دوريا. 

اJــادةاJــادة  562 :  : يــتـم الــتـــصـــريح بــالـــطـــعن بـــالــنـــقض من
طرف الطاعن أو مـحاميهs في محضر يعده أمX الضبط
Xالـرئيسي لدى المحـكمة العـليا أو المجلس الـقضائي أو أم

الضبط الذي يفوضه لهذا الغرض. 

يتضمن المحضر البيانات الآتية :
1 -  اسم ولـقب ومـوطن الـطــاعنs وإذا تـعـلق الـطـعن
بـــشـــخـص مـــعـــنـــوي بـــيـــان تــــســـمـــيـــته وطـــبــــيـــعـــته ومـــقـــره

 sالاجتماعي وصفة �ثله القانوني أو الاتفاقي
sـــطــــعـــون ضـــده أو ضـــدهمJ2 - اسم ولـــقـب ومـــوطن ا
وإذا تـعـلق الطـعن بـشخص مـعـنوي بـيـان تسـمـيته ومـقره

الاجتماعي.
3 - تاريخ وطبيعة القرار اJطعون فيه.

يـوقع المحـضـر حسـب الحالـةs من طـرف أمـX الـضبط
الرئيسي أو أمـX الضبط الذي يفـوضه لهذا الغرض لدى

المحكمة العليا أو المجلس القضائي والقائم بالتصريح.

تــســلم نــســخـة مــنه إلـى الـقــائم بــالــتــصــريحs بــغـرض
تبليغه الرسمي للمطعون ضده.
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�ــــكـن أن يـــطــــلـب من الخــــصــــوم أيـــة وثــــيــــقــــة يــــراهـــا
ضـروريــة لـلــفـصل فـي الـطــعن بـالــنـقـضs مع إشـعــار بـاقي

الخصوم بذلك.
عندما يرى أن القـضية مهيأة لـلفصلs يودع تقريره

الكتابيs ويصدر أمرا بإبلاغ النيابة العامة.

اJادةاJادة  571 :  : للـنيـابة الـعامـة أجل شهـر واحد (1) يـبدأ
من تـــاريخ اســـتلام الأمـــر بـــالإبلاغ اJـــشــار إلـــيه فـي اJــادة

 570  أعلاهs لتقد� طلباتها.

بعـد انقضـاء هذا الأجلs يـتعX إرجـاع ملف القـضية
إلى اJستشار اJقرر للجدولة.

اJادةاJادة  572 :  : يحدد رئيس الـغرفة جدول الـقضايا لكل
جلسة.

يـــبـــلـغ هـــذا الجــــدول إلى الــــنـــيــــابـــة الــــعـــامــــة Jـــا تـــراه
مناسبا.

اJــادةاJــادة  573 :  : يـــبــلـغ الخـــصــوم ومـــحـــامـــوهم عن طـــريق
إشــعـــارs خــمــســـة عــشــر (15) يــومـــا عــلى الأقل قـــبل تــاريخ

انعقاد الجلسة. 

574 :  : يــــجـب عـــــلى مـــــحــــامـي الخـــــصــــوم الـــــذين اJــــادةاJــــادة  
يــرغـبــون في تــقــد� ملاحــظــات شـفــويــة خلال الجــلــسـةs أن
يـقدمـوا طلـبا لـرئـيس التـشكـيلـة ثلاثة (3) أيـام على الأقل

قبل ذلك.
�كن لهذا الأخير أن يرفضه إذا رأى عدم جدواه.

اJادة اJادة 575 :  : تعقد الجلـسات علنية ما لم تقرر المحكمة
الــــعــــلــــيــــا خلاف ذلكs إذا رأت أن فـي الــــعــــلـــنــــيــــة مــــا يــــخل

بالنظام العام.

اJـادة اJـادة 576 :  : تــعـقـد الجــلـسـات بـحــضـور �ـثل الــنـيـابـة
العامة و~ساعدة أمX الضبط.

اJــــادة اJــــادة 577 :  : يــــنــــادى عــــلى الــــقــــضــــايــــا خـلال الجــــلــــســـة
وتــوضع فـي اJـداولــة لــنــفس الــيــوم أو لــتــاريخ لاحـق بــعـد
تلاوة اJستشار اJقـرر لتقريره وتقـد� الخصوم والنيابة

العامة ملاحظاتهم عند الاقتضاء.

اJــادة اJــادة 578 :  : إذا تــبــX لــرئــيس الـــتــشــكــيــلــة أنه �ــكن
الـــتـــصــــريح بــــعـــــدم قـــــبـــول الــــطــــعن بـــالــــنـــقضs يـــجـــدول
�الــقــضــيــة في أقـــرب جــلــســة لــتــمـــكــX الخــصــوم من تــقــد

ملاحظاتهم.
يـــــقـــــدم اJـــــســـــتـــــشـــــار اJـــــقـــــرر تــــقـــــريـــــرا وجـــــيـــــزا عن

الإجراءات.
يتم سماع الطلبات الشفوية للنيابة العامة.

566 :  : يــجب إرفــاق عــريــضـة الــطــعن بــالــنـقض اJـادةاJـادة  
تحت طـائــلـة عـدم قــبـول الـطــعن شـكلا تــلـقــائـيـاs بــالـوثـائق

الآتية :
1 - نـــســـخـــة مـــطـــابــقـــة لأصـل الــقـــرار أو الحـــكم مـــحل

الطعنs مرفقة ~حاضر التبليغ الرسمي إن وجدت.
2 - نـسـخـة من الحـكم اJـؤيـد أو اJـلـغى بـالـقـرار محل

sالطعن
3 - الــوثـــائق اJـــشــار إلـــيـــهــا فـي مــرفـــقـــات عــريـــضــة

sالطعن
4 - وصـل دفع الــرسم الــقــضـــائي لــدى أمــX الــضــبط

sالرئيسي لدى المحكمة العليا أو المجلس القضائي
5 - نسخـة من محـاضر الـتبلـيغ الرسـمي للـتصريح

و/أو لعريضة الطعن بالنقض إلى اJطعون ضده.

اJادةاJادة  567 :  : يجـب أن تحمل عـريضـة الطـعن بالـنقض
وتحت طائـلـة عـدم قبـولـهـا شكـلا تلـقـائـياs الـتـوقـيع الخطي

وختم محام معتمد لدى المحكمة العليا وعنوانه اJهني.
الفصل الخامسالفصل الخامس

 في آجال تقد� مذكرة الرد في آجال تقد� مذكرة الرد

اJادةاJادة  568 :  : للمـطعون ضـده أجل شهرين s (2) ابتداء
sمن تـاريخ الـتــبـلـيغ الــرسـمي لـعـريــضـة الـطـعـن بـالـنـقض
لـتقـد� مذكـرة جواب مـوقعـة من طرف مـحام مـعتـمد لدى
المحـكــمــة الـعــلـيــاs إلى أمــX الـضــبط الــرئـيــسي لــلـمــحـكــمـة
sوتــبـلــيــغـهــا لمحــامي الــطـاعن sالــعــلـيــا أو المجــلس الـقــضــائي

وذلك تحت طائلة عدم القبول التلقائي.
يـــجب أن تــتـــضــمن مـــذكــرة الجــواب الـــرد عــلى أوجه

الطعن اJثارة.

اJــادةاJــادة  569 :  : عــنــد انـــتــهــاء الآجــال الــقـــانــونــيــة المحــددة
للأطراف لإيداع مذكراتهمs يرسل أمX الضبط الرئيسي
لـلـمجـلس الـقـضـائي اJـلف مـشـكلا ومـرفـقـا ~ـلف الـقـضـية
إلى أمX الضبط الرئيـسي للمحكمة الـعلياs الذي يحيله

بدوره إلى رئيس الغرفة اJعنية.
الفصل السادسالفصل السادس

 في سير الخصومة  في سير الخصومة 

اJـادةاJـادة  570 :  : يـعــX رئـيس الـغــرفـة مـسـتــشـارا مـقـررا
يكـلف بـإعـداد تـقـريـر كـتـابيs وإرسـال مـلف الـقـضـية إلى
الــنــيــابــة الــعــامــة لـتــقــد� طــلــبــاتــهــا الــكــتــابـيــة حــول أوجه

النقض.
�ـكن لـلـمـسـتـشـار اJـقـررs إذا رأى ضـرورة لـذلكs أن
يـسـمح لـلـطـاعن أن يـرد عـلى مـذكـرة جـواب اJـطـعـون ضده

في أجل يحدده.
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s6 - سماع النيابة العامة
7 - ســــمـــــاع مـــــحــــامـي الخـــــصــــوم فـي الجـــــلــــســـــة عـــــنــــد

sالاقتضاء
sداولةJ8 - تلاوة التقرير خلال الجلسة وا

9 - النطق بالقرار في جلسة علنية.
يـــوقـع أصل الـــقـــرار مـن طـــرف رئـــيـس الـــتـــشــــكـــيـــلـــة
وأمـX الــضــبط واJــسـتــشــار اJـقــرر عــنـد الاقــتــضـاء. وفي
حـالـة وجـود مـانعs يـعــX الـرئـيس الأول لـلـمـحـكـمـة الـعـلـيـا
~ـوجب أمـرs رئيـسـا أو مسـتـشارا آخـرs و/أو أمـX ضبط

آخر للتوقيع على أصل القرارs حسب الحالة.

اJادةاJادة  583 :  : تـرسل أمانة ضـبط المحكمة الـعليـا نسخة
مـن الـقـرار إلـى الجـهــة الـقـضــائـيــة الـتي أصــدرت الحـكم أو

القرار اJطعون فيه.
و�ـــكن لـلأطـــراف اســـتـــخــــراج نـــسخ عـــاديــــة مـــنه من

أمانة الضبط بتلك الجهة القضائية.
sـرسل إلــيـهـاJوعــلى أمـانــة ضـبط الجــهـة الــقـضــائـيــة ا
الـــتـــأشـــيـــر عـــلى هـــامـش أصل الحـــكم أو الـــقـــرار ~ـــنـــطـــوق

القرار الصادر من المحكمة العليا. 

الكتاب الكتاب الثالثالثالث
 في التنفيذ الجـبـري للسندات التنفيذية في التنفيذ الجـبـري للسندات التنفيذية

الباب الأولالباب الأول
 في عرض الوفاء والإيداع في عرض الوفاء والإيداع

اJــادة اJــادة 584 :  : يــقـــدم عــرض الـــوفــاء بــواســـطــة مـــحــضــر
قــضــائي فـي اJــوطن الحــقــيــقي أو المخـــتــار لــلــدائنs ويــبــلغ

رسميا وفقا لأحكام هذا القانون.

يتضمن محضر العرض :
sدين وموطنهJ1 - اسم ولقب ا

s2 - اسم ولقب الدائن وموطنه الحقيقي أو المختار
3 - وصـف الـــــــــشـيء اJـــــــــعـــــــــروض بـــــــــحــــــــــيث لا�ــــــــــكن
استـبـداله بـغيـرهs وإن كـان الشيء اJـعـروض نقـودا يـحدد

sمقدارها ونوعها
s4 - ذكـر أسباب العرض

s5 - رفض أو قبول الدائن للعرض
6 - تـوقيع الـدائن أو الشـخص اJـبلغ له الـعرضs أو

sالإشارة إلى رفض التوقيـع أو عدم قدرته على ذلك
7 - تــــنـــبــــيه الـــدائـن بـــأنـه في حــــالـــة رفض الــــعـــرض
ســـيـــتم الإيـــداع فـي اJــكـــان والـــيــــوم والـــســـاعــة المحـــددة في
طــلب الــعـرضs وأنه ســيــسـقـط حـقه فـي اJـطــالـبــة بهs بــعـد

مضي سنة واحدة (1) تسري من تاريخ الإيداع.

الفصل السابعالفصل السابع
 في الحالات الخاصة بالتنازل ووقف الخصومة في الحالات الخاصة بالتنازل ووقف الخصومة

اJـــــادةاJـــــادة  579 :  : إذا قـــــدم الـــــطـــــاعـن تـــــنـــــازلا عن الـــــطـــــعن
بــالـنــقضs ولم يــقـدم اJــطــعـون ضــده مـذكــرة جـوابs أو إذا
أودعها ولم يعترض عن التنازل عن الطعن بالنقضs فإن

هذا التنازل يقرر بأمر من رئيس الغرفة المختصة.
إذا اعــتـــرض اJــطــعــون ضــده عــلى هــذا الــتــنــازل يــتم

الفصل فيه بقرار من الغرفة.
في كلا الحــالـتــsX يـعـد الأمــر أو الـقــرار الـذي يــثـبت

التنازل ~ثابة قرار رفض.

اJـادةاJـادة  580 :  : تـتـوقف الخـصومـة في الـقـضـايـا التي لم
توضع في اJداولةs في حالة :

s1- وفاة أحد الخصوم

2- وفـــاة أو اســــتـــقـــالـــة أو تــــوقـــيف أو تــــشـــطـــيب أو

تنحية المحامي.

اJـادةاJـادة  581 :  : ~ـجــرد عـلـم اJـســتـشــار اJـقــرر بـالــواقـعـة
اJـــوقـــفــة لـــلـــخـــصــومـــةs يـــقـــوم بــدعـــوة الـــذين لـــهم الـــصـــفــة
لاستئناف سير الخصومةs أو توكيل محام جديد في أجل

شهر واحد (1) .
و~ـــــجـــــرد أن تـــــتــــــوفـــــر شـــــروط إعـــــادة الـــــســــــيـــــر في
الخـصومـةs يخـطر الخـصم اJعـني اJسـتشـار اJقررs بـطلب

بسيط من أجل رفع توقيف الخصومة.
إذا لم يـــتـم تـــنـــفـــيــــذ الإجـــراء اJـــأمــــور به خلال الأجل
المحـــددs �ــكـن لــلـــمــســـتــشـــار اJــقـــرر أن �ــنـح أجلا إضــافـــيــا
لنـفس الغـرض أو يستـغني عن الإجـراء اJذكـورs ويجدول
الــقــضــيــة من أجـل الــفــصل فــيــهــا عــلـى الحــالــة الــتي كــانت

عليها قبل ظهور السبب اJوقف للخصومة.

الفصل الفصل الثامنالثامن
 في قرارات المحكمة العليا في قرارات المحكمة العليا

اJــادةاJــادة  582 :  : يـــصـــدر الـــقـــرار في جـــلـــســـة عـــلـــنـــيـــة مع
الإشارة إلى النصوص اJطبقة وبيان ما يأتي:

1 - اسـم  ولـــــقب وصـــــفـــــة ومـــــوطـن كل مـن الخـــــصــــوم
sهنيةJوأسماء وألقاب محاميهم وعناوينهم ا

sثارةJقدمة والأوجه اJذكرات اJ2 - ا
3 - أسـمـاء وألقـاب وصـفـات القـضـاة الـذين أصدروه

sقررJستشار اJمع صفة ا
s4 - اسم ولقب �ثل النيابة العامة

sالضبط الذي ساعد التشكيلة X5 - اسم ولقب أم
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واJــــصــــروفــــات مع تــــخــــصــــيص بــــاب لـلأمــــوال اJــــطــــلـــوب
sـثـبـتـةJـســتـنـدات اJويـرفق بـالحــسـاب جـمـيع ا sتحـصــيـلـهـا
ويـــقــوم اJـــلـــزم بـــالحــســـاب بـــتـــقــد�ـه واJــوافـــقـــة عـــلــيـه إمــا
شخـصيـا أو بواسـطة وكـيل خـاص في الأجل المحددs ويـبلغ
طـالبـو الحسـاب بالحـضـور في اليـوم الذي يـحدده الـقاضي
اJنتدبs ويكون هذا التبليغ إما شخصيا أو في اJوطن.

اJادةاJادة  592 :  : إذا انقـضـى الأجـلs تحـجز أمــوال اJـلزم
بتــقــد� الحسـاب وتبـاع حـتى استـيفـاء اJـبلغ الـذي تحدده

المحكمة.

593 :  : إذا تجـــــــــــــاوزت الإيـــــــــــــرادات مـــــــــــــقــــــــــــدار اJــــــــــــادةاJــــــــــــادة  
اJصروفات عنـد تقد� الحساب اJـوافق عليهs جاز لطالب
الحــــســــابs أن يــــســــتــــصـــدر مـن الــــقــــاضي اJــــنــــتــــدبs أمـــرا
تـنـفـيـذيــا بـاسـتـرداد الــفـائض دون انـتـظــار اJـصـادقـة عـلى

هذا الحساب.

اJـادةاJـادة  594 :  : يـقـدم الخــصـوم ملاحـظـاتــهم حـول المحـضـر
أمــــام الــــقــــاضي اJــــنــــتـــدبs وذلـك في الــــتــــاريخ والــــســــاعـــة

المحددين من طرفه.
إذا تــــخـــلـف الخـــصــــوم عن الحــــضـــور أو حــــضـــروا ولم

يتفقوا فيما بينهم تحال القضية إلى الجلسة.

اJـادةاJـادة  595 :  : الحـكم الـذي يـفـصل في الحـسـاب يـتـضمن
بـــيــــان حــــســــاب الإيــــرادات واJـــصــــروفــــات ويــــحــــدد مـــبــــلغ

الرصيد الباقي عند الاقتضاء.

اJـادةاJـادة  596 :  : لا يـعــاد الـنـظـر في أي حـسـاب بـعـد الحـكم
فـــــيهs إلا مـن قــــبـل الخــــصـــــوم فـي حــــالـــــة وجــــود أخـــــطــــاء أو
إغــفـالات أو تـكـرارs ولــهم أن يـقـدمــوا طـلـبـاتــهم أمـام نـفس

القاضي.

اJــادةاJــادة  597 :  : إذا صـــدر الحـــكـم غـــيـــابـــيـــا في حق طـــالب
الحــســابs تــصــادق المحــكــمــة عـــلى بــنــود الحــســاب إن كــانت
مـبـررة وإذا تجـاوزت الإيرادات مـقـدار اJـصـروفـات يودع

اJلزم اJبلغ الفائض بأمانة الضبط.

اJــادة اJــادة 598 :  : إذا رفـع اســـتـــئـــنـــاف في الحـــكم الـــقـــاضي
بـــرفض طــلب تـــقــد� الحـــســابs فــإن الـــقــرار الـــذي يــقــضي
بــالإلـــغــاءs يــحـــيل مــراجـــعــة المحــاســـبــة والحــكم الـــفــاصل في
الحـساب إلـى الجهـة الـقـضائـيـة الـتي قـدم إليـهـا الـطلبs أو

إلى الجهة القضائية التي يحددها القرار.

في حــالـــة إلــغـــاء الحــكم الـــفــاصل فـي الحــســـاب اJــقــدم
أمـــام المحــكـــمـــةs فــإن تـــنـــفـــيــذ قـــرار الإلـــغــاء يـــعـــود إمــا إلى
المجـلس الــقـضــائي الــذي أصـدرهs أو إلـى الجـهــة الـقــضـائــيـة

التي حددها هذا القرار.

اJـادةاJـادة  585 :  : إذا رفض الــدائن الــعـرضs جــاز لــلــمـدين
sعروض ~كتب المحضر القضائيJبلغ أو الـشيء اJإيداع ا

وعند الاقتضاء بأمانة ضبط المحكمة.
يــفــصل رئــيس المحــكــمــة في كل الإشــكــالات الــتـي قـد

تثـار بأمر غير قابل لأي طعن.
يـتــرتب عـلى إيــداع الـعـرضs سـقــوط حق الـدائن في
اJــطــالــبـة بــالحق مــحل الــعــرض والإيــداعs بــعـد مــضي أجل

سنة واحدة (1) من تاريخ إيداع العرض.
�ـكـن لـلـمـدين اســتـرجـاع اJـبــلغ أو الـشيء اJـعـروض

واJودعs بعد انقضاء هذا الأجلs بأمر على عريضة.
الباب الثانيالباب الثاني

 في إيداع الكفالة وقبول الكفيل في إيداع الكفالة وقبول الكفيل

اJــــادة اJــــادة 586 :  : تحــــدد الأحــــكــــام والــــقــــرارات الــــقــــاضــــيــــة
بــتــقــد� كــفــيل أو كــفــالــةs تــاريخ تــقــد� الـكــفــيل أو تــاريخ
إيـداع الـكـفـالــةs مـا لم يـكن هـذا الـتـقـد� أو هـذا الإيـداع قـد

حصل قبل صدور الحكم أو القرار.

�يــتم إيـداع الـكـفـالــة بـأمـانـة الـضــبطs ويـحـصل تـقـد
الكفـيل بالجـلسة بـعد إيـداع اJستـندات الـدالة على ملاءته

في أمانة الضبطs عند الاقتضاء.

اJـادة اJـادة 587 :  : كل مـنـازعـة تـتعـلق بـقـبـول الكـفـيل تـقدم
من الخصم في أول جلسةs ويفصل فيها في الحال.

إذا وقــــعت اJــــنــــازعـــــةs يــــخــــطــــر أطــــراف الخــــصــــومــــة
بتاريخ الجلسة التي سيتم الفصل فيها.

الحـــــكم الـــــصـــــادر في اJـــــنــــازعـــــة واجب الـــــنــــفـــــاذ رغم
اJعارضة أو الاستئناف.

اJـادةاJـادة  588 :  : تـصح الــكــفــالـة ~ــجــرد تـقــد� الــكــفـيل أو
بعد الفصل في اJنازعة اJتعلقة بهs إن وجدت.

اJادة اJادة 589 :  : تـكون الكـفالة اJنـصوص علـيها في اJادة
 588 أعلاهs واجــــبــــة الـــنــــفــــاذ دون حــــاجـــة إلـى صـــدور حــــكم

بذلك.
الباب الباب الثالثالثالث

 في دعاوى المحاسبة في دعاوى المحاسبة
�590 :  : إذا أمـــرت أيـــة جـــهـــة قـــضـــائـــيـــة بـــتـــقـــد اJــادة اJــادة 
حــســاب لـتــصــفــيـة حــســابـات أمــوال الــقــاصـر أو حــســابـات
أمـوال الـشـركات اJـدنـيـةs �كـنـها نـدب قـاض وتحـديد أجل

لتقد� الحساب.
يقوم القاضي اJنتدب بتحرير محضر عن أعماله.

اJــــادة اJــــادة 591 :  : يــــتــــضـــــمـن الحــــســـــاب بــــيـــــان الإيـــرادات
واJصــروفـات الـفـعــلـيـةs ويـخـتـتم ~ـوازنـة تلـك الإيرادات
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601 :  : لا يـــجــــوز الـــتـــنــــفـــيــــذ في غــــيـــر الأحـــوال اJــادةاJــادة  
اJـــســـتـــثـــنـــاة بـــنص فـي الــقـــانـــونs إلا ~ـــوجب نـــســـخـــة من

السند التنفيذيs �هورة بالصيغة التنفيذية الآتية :

 الجمهورية  الجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبيةالجزائرية الد�قراطية الشعبية
باسم الشعب الجزائريباسم الشعب الجزائري

وتنتهي بالصيغة الآتية :
أ - في اJواد اJدنية :أ - في اJواد اJدنية :

وبــنـــاء عــلى مـــا تــقـــدمs فــإن الجــمـــهــوريــة الجـــزائــريــة
الــد�ـقــراطــيـة الــشــعـبــيــةs تـدعــو وتــأمـر جــمــيع المحــضـرين
وكـــذا كل الأعــــوان الـــذين طــــلب إلـــيـــهـم ذلكs تـــنــــفـــيـــذ هـــذا
الحـــــــكمs الـــــــقـــــــرار...s وعــــــلـى الـــــــنـــــــواب الــــــعـــــــامـــــــX ووكلاء
sـساعـدة اللازمـة لتـنفـيذهJالجمـهوريـة لـدى المحاكم مـد يد ا
وعلى جميع قادة وضباط القوة العمومية تقد� اJساعدة
اللازمـة لـتـنــفـيـذه بـالـقــوة عـنـد الاقـتـضــاءs إذا طـلب إلـيـهم

ذلك بصفة قانونية.

وبناء عليه وقّع هذا الحكم.

ب - في اJواد الإدارية :ب - في اJواد الإدارية :

الجـمهوريـة الجزائـرية الـد�قـراطية الـشعـبيـةs تدعو
وتــــأمــــر الــــوزيـــر أو الــــوالـي أو رئـــيـس المجـــلـس الــــشـــعــــبي
sكـل فـــيـــمــــا يـــخـــصـه sوكل مــــســـؤول إداري آخـــر sالـــبــــلـــدي
وتـدعــو وتــأمـر كـل المحـضــرين اJــطـلــوب إلــيـهم ذلـكs فـيــمـا
يـــتــعـــلق بـــالإجــراءات اJـــتــبـــعــة ضـــد الخــصـــوم الخــواصs أن

يقوموا بتنفيذ هذا الحكمs القرار...

اJادة اJادة 602 :  : لكل مستـفيد من سند تنفيذيs الحق في
الحـــصـــول عــلى نـــســـخــة �ـــهـــورة بــالـــصــيـــغـــة الــتـــنـــفــيـــذيــة
اJــنـصـوص عــلـيــهـا في اJـادة 601  أعلاهs تــسـمى "الـنــسـخـة
الـتـنـفـيـذيـة". ولا تسـلم إلا لـلـمـسـتـفيـد شـخـصـيـا أو لـوكيل

عنه بوكالة خاصة.
�ـهر ويـوقع عـلى الـنسـخـة الـتنـفـيـذية رئـيس أمـناء
الـــضـــبط أو الـــضـــابط الـــعـــمـــومـيs حـــسب الحـــالـــةs وتحـــمل
عـبـارة "نـسـخـة تـنـفـيـذيـة مـطـابـقـة للأصل" وتـخــتم بـالخـتم

الرسمي للجهة التي أصدرته.
يـــــجب عــــــلى رئـــــيـس أمـــــنـــــاء الـــــضـــــبـط أو الـــــضـــــابط
العـمومي أن يـؤشـر على الـنسـخة الأصـلـية المحـفوظـة لديه
بتسـليم نسـخة تنـفيذيـة وتاريخ الـتسلـيم واسم الشخص

الذي استلمها.
ويــــؤشــــر أيــــضــــا بـــهــــذا الــــتــــســــلــــيم في ســــجـل خـــاص
بـــالـــنـــســخ الـــتـــــنـــفـــيـــذيــــة اJـــســـــلــمـــة مـــع تـــوقــيـع وصـــفــة

اJستلم.

XــنــتــدبـJا Xــادة  599 :  : تــكــون مــخــاصــمــة المحــاســبــJــادةاJا
sــعـرفــة الـقــضـاء أمــام الجـهــة الـقــضــائـيــة الـتي انــتـدبــتـهم~
وتـكــون مـخـاصــمـة الأوصــيـاء أمـام الجــهـة الـقــضـائــيـة الـتي
قـدم إلـيــهـا طـلب تــعـيـX الــوصيs وتـكـون مــخـاصـمــة بـقـيـة
المحـاســبــX أمــام الجــهــة الـقــضــائــيــة الــتي يــوجـد فـي دائـرة

اختصاصها موطنهم.
الباب الباب الرابعالرابع

أحكام عامة في التنفيذ الجبريأحكام عامة في التنفيذ الجبري
للسندات التنفيذيةللسندات التنفيذية

الفصل الفصل الأولالأول
 في السندات التنفيذية في السندات التنفيذية

اJــادة اJــادة 600 :  : لا يـــجـــوز الــتـــنـــفـــيـــذ الجــبـــري إلا بـــســـنــد
تنفيـــذي.

والسنـدات التنفيذيـة هـي:
1 - أحـــكـــام المحـــاكم الـــتي اســـتـــنـــفـــذت طـــرق الـــطـــعن

العادية والأحكام اJشمولة بالنفاذ اJعجل.
s2 - الأوامر الاستعجالية

s3 - أوامر الأداء
s4 - الأوامر على العرائض

sصاريف القضائيةJ5 - أوامر تحديد ا
6 - قـرارات المجــالـس الـقــضــائــيــة وقــرارات المحــكــمـة

sتضمنة إلتزاما بالتنفيذJالعليا ا
s7 - أحكام المحاكم الإدارية وقرارات مجلس الدولة
8 - مــحــاضــر الــصــلح أو الاتــفــاق اJــؤشــر عــلــيـهــا من

sودعة بأمانة الضبطJطرف القضاة وا
9 - أحـــكــام الــتـــحــكــيـم اJــأمــور بـــتــنـــفــيــذهـــا من قــبل

sودعة بأمانة الضبطJرؤساء الجهات القضائية وا
10 - الــشــيـكــات والــسـفــاتجs بــعــد الـتــبــلــيغ الــرسـمي

sطبقا لأحكام القانون التجاري sدينJللاحتجاجات إلى ا
11 - العقود التوثـيقيةs لاسيما اJتعلقة بالإيجارات

التجارية والسـكنية المحددة اJدةs وعقود القرض والعارية
sوالهبة والوقف والبيع والرهن والوديعة

12 - مــحــاضـر الــبــيع بــاJـزاد الــعــلــنيs بــعـد إيــداعــهـا

sبأمانة الضبط
sزاد على العقارJ13 - أحكام رسو ا

وتعتبر أيـضا سندات تنفيذية كل العقود والأوراق
الأخرى التي يعطيها القانون صفة السند التنفيذي.
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1 - تـوافـر الشـروط اJـطلـوبـة لرسـمـية الـسـند وفـقا
sلقانون البلد الذي حرر فيه

2 - تــوفـره عــلى صـفــة الـســنـد الــتـنــفـيــذي وقـابـلــيـته
sللتنفيذ وفقا لقانون البلد الذي حرر فيه

3 - خـلـوه �ـا يـخالف الـقـوانـX الجـزائـريـة والـنـظام
العام والآداب العامة في  الجزائر.

607 :  : يــقــدم طــلب مــنح الــصــيــغــة الــتــنــفــيــذيــة اJـادةاJـادة  
للأوامـــــر والأحــــكــــام والــــقــــرارات والــــعــــقـــــود والــــســــنــــدات
الــتــنـفــيـــذيــة الأجـنــبــيـةs أمــام مــحــكـمــة مــقــر المجـلـس الـتي
يـوجـد في دائـرة اخـتـصـاصـهـا مـوطن اJـنـفـذ عـلـيه أو مـحل

التنفيذ.

اJادةاJادة  608 :  : إن الـعمل بالـقواعد اJـنصوص عـليها في
اJـــادتــX 605 و606  أعـلاهs لا يـــــخل بـــــأحـــــكـــــام اJـــــعـــــاهـــــدات
الدولـيـة والاتـفاقـيـات الـقضـائـيـة الـتي تبـرم بـX الجـزائر

وغيرها من الدول.

الفصـل الثالثالفصـل الثالث
 أحكام مشتركة في التنفيذ الجبري أحكام مشتركة في التنفيذ الجبري

اJـادة اJـادة 609 :  : الأحـكـام والـقــرارات الـقـضـائــيـة لا تـكـون
قــابـــلــــة لـــلــتـــنـــفــيـــذs إلا بـــعـــد انــقـــضـــاء آجــال اJـــعـــارضــة أو
الاسـتـئـنـافs وتــقـد� شـهــادة بـذلك مـن أمـانـة ضـبط الجـهـة
الـقــضــائــيــة اJـعــنــيــةs تــتـضــمن تــاريخ الــتــبــلــيغ الــرسـمي
لـلــحـكم أو الــقـرارإلى المحـكــوم عـلـيـهs وتـثـبت عــدم حـصـول

معارضة أو استئناف.

في حـالات الـطعـن بالـنـقض اJـوقف لـلـتنـفـيـذ تـطلب
شهادة عدم الطعن بالنقض.

غيـر أن الأحـكـام اJـشـمـولـة بـالـنـفـاذ اJـعجـل والأوامر
الاســـتـــعــجـــالـــيــة تـــكـــون قــابـــلـــة لـــلــتـــنـــفــيـــذ رغم اJـــعـــارضــة

أوالاستئناف.

اJــادة اJــادة 610 :  : إذا تــعــرض الــضـــابط الــعــمـــومي اJــكــلف
بــالـتــنـفـيــــذ إلى إهـانــةs أثـنــاء أداء وظـيــفـتــهs وجب عــلـيه
sفــــيه مــــنـــاســــبــــة أداء مــــهــــمـــته Xيــــبـــ sتحــــــريـــر مــــحـــضــــر
والتاريخ والسـاعة ومكان اJهمة s ونوع الإهانة والألفاظ
الــــصــــادرة ضــــدهs وأســــمــــاء وألــــقــــاب الأطــــراف والــــشــــهـــود

الحاضرين أثناء الواقعة.

وتــتــبع فـي هــذا الـشــأن الأحــكــام اJــقــررة فـي قــانـون
العقوبات.

اJــــادة اJــــادة 611 :  : يــــتـم الــــتـــــنــــفــــيـــــذ من طــــرف المحـــــضــــرين
الـــقـــضـــائــــيـــsX بـــنـــاء عــــلى طـــلب اJــــســـتـــفـــيــــد من الـــســـنـــد

التنفيذي أومن �ثله القانوني أو الاتفاقي.
تثبت علاقة الدائن ~مثله طبقا Jا يقرره القانون.

اJـادةاJـادة  603 :  : لا تـســلم إلا نـسـخــة تـنـفـيــذيـة واحـدة لـكل
مــسـتــفــيــدs وإذا فــقــدت هــذه الــنــســخــة �ن تــســلــمـهــا قــبل
التنـفيذs �ـكنه الحصول عـلى نسخة تـنفيذيـة أخرى بأمر

على عريضة بالشروط الآتية :
sمؤرخة وموقعة منه sعريضة معللة �1 - تقد

2 - اســتـــدعــاء جــمـــيع الأطــراف اســتـــدعــاء صــحـــيــحــا
بـــــســــعي مـن الــــطـــــالبs لــــلـــــحــــضـــــور أمــــام  رئــــيـس الجــــهــــة
الـــقــضــائــيـــة المخــتــصــةs لإبــداء مـلاحــظــاتــهـم الــتي يــجب أن

تدون في محضر يرفق مع أصل الأمر الذي سيصدر.

في جميع الحـالاتs يجب أن يكون الأمر الصادر عن
رئيس الجهة القضائية مسببا.

�ــكن مـراجــعـة أمــر الـرفضs مــتى اسـتــوفت شـروط
منح نسخة تنفيذية ثانية.

اJــادةاJــادة  604 :  : جـــمـــيع الـــســـنـــدات الـــتـــنـــفـــيـــذيـــة قـــابـــلــة
للتنفيذ في الإقليم الجزائري.

ولأجل التـنفـيذ الجـبـري للـسنـدات التـنفـيذيـةs يجب
عــلى قــضــاة الــنــيــابــة الـــعــامــة تــســخــيــر اســتــعــمــال الــقــوة
الــعـمــومــيــةs في أجل أقــصــاه عــشـرة (10)  أيــام من تــاريخ

إيداع طلب التسخيرة.
يـسجل طلب الـتسخـيرة في سجل خـاص �سك لهذا

الغرضs ويسلم وصل للطالب يثبت إيداع هذا الطلب.

الفصـل الثانـيالفصـل الثانـي
 في السنـدات التنفيذية الأجنبية في السنـدات التنفيذية الأجنبية

605 :  : لا يـــــجـــــوز تـــــنـــــفــــيـــــذ الأوامـــــر والأحـــــكــــام اJــــادةاJــــادة  
والـقـرارات الـصادرة مـن جـهــــات قـضـائيـة أجـنـبـيــةs فـي
الإقليــم الجزائـريs إلا بعـد منحها الصيـغة التنفيذية من
إحـــدى الجــــهـــات الـــقــــضـــائـــيــــة الجـــزائـــريــــة مـــتى اســــتـــوفت

الشروط الآتية :
s1 - ألا تتضمن ما يخالف قواعد الاختصاص 

 2 - حـائــزة لـقــوة الـشيء اJــقـضـي به طـبــقـا لــقـانـون

sالبلد الذي صدرت فيه
 3 - ألا تــــتـــــعـــــارض مع أمـــــرأو حـــــكم أو قـــــرار ســـــبق

صـدوره من جــهـات قـضـائـيـة جــزائـريـةs وأثـيـر من اJـدعى
sعليه

 4 - ألا تــتـضــمن مــا يــخــالف الــنـظــام الــعـام والآداب

العامة في الجزائر.

606 :  : لا يـــجـــوز تـــنـــفـــيـــذ الـــعـــقـــود والـــســـنـــدات اJــادةاJــادة  
sفي الإقـلـيم الجـزائـري sالـرسـمـيـة المحـررة في بـلـد أجـنـبي
إلا بـعــد مـنــحـهـا الــصـيـــغـة الـتــنـفـيــذيـة من إحــــدى الجـهـات

القضـائية الجزائرية متى استوفت الشروط الآتية :
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Xـــــســـــتـــــفــــيـــــد أهـــــلـــــيــــتـه في إحـــــدى هـــــاتــــJإذا فـــــقــــد ا
اJـرحـلـتـsX يـقـوم مـقـامـه من يـنـوبه قــانـونـا ويـثـبـت ذلك

بالطرق التي يحـددها القانون.
إذا حصـلت اJنـازعة في صـفة الورثـة أو في النـيابة
الـــقـــانــونـــيـــة وأثــبـت أحــد الـــطـــرفـــX أنه رفع دعـــوى حــول
الــصـــفــة أمــام قـــاضي اJــوضـــوعs يــقــوم المحـــضــر الـــقــضــائي
Xبـتــحـريـر مــحـضـر بـذلـك يـسـلم نــسـخـة مـنـه إلى الـطـرفـ
ويــدعـوهـمــا إلى مـتـابــعـة دعـواهــمـا أمـام الجــهـة الـقــضـائـيـة

اJعنية.
يـــجــوز لـــلــدائـن في الحــالات اJـــذكـــورة في الــفـــقــرات
أعلاهs حــفــاظـــا عــلى حــقـــوقهs أن يــقـــوم بـــإجــراءات الحــجــز
التـحــفـظي علـى أموال مـديـنــهs والحـجــز في هـذه الحـــالة
لا يـخـضع لـلـتـثـبـيتs ويـبـقى صـحـيـحـــا إلى حـX الفـصــل

في دعوى اJنازعــة في الصفة.

اJـادةاJـادة  616 :  : يـجــوز أن يـسـتــكـمل الــتـنـفــيـذ من طـرف
جميع ورثة الدائن مجتمعX أو من أحدهم دون تفـويض

من باقي الـورثة.
في هــذه الحـالـة تــبـرأ ذمـة اJــنـفـذ عــلـيه تجــاه الـورثـة
الآخـرين الذين تنـتقـل حقـوقـهم إلى الشخص الذي سعى

إلى التنفيذ.

اJــادةاJــادة  617 :  : إذا تـــوفي اJـــنـــفـــذ عــلـــيه قـــبـل الــبـــدء في
إجراءات الـتنفـيذs فلا يجـوز التنـفيذ ضد ورثـتهs إلا بعد
التـبلـيغ الرسـمي لـلتـكلـيف بالـوفاء إلى ورثـته جمـلةs أو
إلـى أحـدهم في مــوطن مــورثـهمs وإلــزامــهم بـالــوفـاء وفــقـا

لأحكام اJادتيـن  612 و613  أعلاه.
إذا فـقـد اJــنـفـذ عـلــيه أهـلـيـتـه أو زالت صـفـة من كـان
يــبـاشــر الإجـراءات نــيـابــة عـنه قــبـل الـبــدء فــي إجـراءات
الــتــنــفــيــــذ أو قــبل إتــمـامـهs فلا يــجــوز الـتــنــفــيــذs إلا بــعـد
الــتـبــلـيغ الــرسـمي لــلـتــكـلـيـف بـالـوفــاء Jن قـام مــقـامه في
612 Xوإلـزامه بـالـوفـاء وفـقـا لـلـمـادت sـنـفـذ عـلـيهJمـوطن ا

و613 أعلاه.

اJـادةاJـادة  618 :  : إذا كـانت إجــراءات الـتـنـفــيـذ الجـبـري قـد
بدأت ضد اJنفذ عليه قبل وفاتهs فتستمر على تركته.

وإذا اقــــــتـــــضـى الأمــــــر اتــــــخـــــاذ إجــــــراء مـن إجـــــراءات
Xوكان الورثة غير معلوم sنفذ عليهJالتنفيذ بحضور ا
أو لا يــعـــرف مـــحل إقـــامــتـــهمs �ـــكن لـــطــالب الـــتـــنــفـــيــذ أن
sالـتي تـوجـد فـيـهـا الـتـركـة sيـسـتــصـدر من رئـيس المحـكـمـة

أمرا على عريضة بتعيX وكيل خاص لتمثيل الورثة.

وتــســري نــفـس الأحــكــام إذا تــوفي اJــنــفــذ عــلــيه قــبل
Xالـبدء فـي إجراءات الـتـنفـيـذ وكـان الورثـة غـيـر معـلـوم

أو كان محل إقامتهم غير معروف.

القسم الأولالقسم الأول
في التكليف بالوفاءفي التكليف بالوفاء

sــــادة  612 :  : يــــجب أن يــــســــبـق الــــتــــنــــفــــيــــذ الجــــبـــريJــــادةاJا
التـبـليغ الـرسمي لـلسـند الـتنـفـيذي وتـكلـيف اJنـفذ عـليه
بـالــوفـاءs ~ــا تـضــمـنه الــسـنــد الـتــنـفـيــذي في أجل خــمـسـة

عشر (15) يوما.
تــطــبـق في الــتــبـــلــيغ الـــرســمي لــلـــتــكــلــيـف بــالــوفــاء

أحكام اJواد من  406 إلى 416 من هذا القانون.

sــادة  613 :  : يــجب أن يـــشــتـــمل الــتـــكــلـــيف بـــالــوفــاءJــادةاJا
تحت طــــائـــلـــة الـــقـــابـــلـــيـــة للإبـــطــــالs فـــضلا عن الـــبـــيـــانـــات

اJعتادةs على ما يـأتي:
1 - اسم ولـــقب طـــالب الـــتـــنــفـــيـــذ وصــفـــتهs شـــخـــصــا
طبيـعيا أو مـعنـوياs وموطـنه الحقيـقي وموطن مـختار له

في دائرة اختصاص محكمة التنفيذ.
sنفذ عليهJ2 - اسم ولقب وموطن ا

3 - تكـليف اJـنفـذ عـليه بـالوفـاءs ~ا تـضمـنه السـند
التنفـيذيs خلال أجل أقصاه خمسـة عشـر (15) يوماs وإلا

نفذ عليه جبرا.
sنفذ عليهJصاريف التي يلزم بها اJ4 - بيان ا

5 - بـيـان مـصــاريف الـتــنـفـيـذ والأتــعـاب اJـســتـحـقـة
sXللمحضرين القضائي

6 - توقيع وختم المحضر القضائي.

�ـكـن  طـلب إبــطـال الــتـكـلــيف بــالـوفـاءs أمــام قـاضي
الاسـتــعـجــالs خلال أجل خـمــسـة عــشـر (15) يــومـا اJــوالــيـة
لـتاريخ التـبلـيغ الرسمـي للتـكلـيف بالوفـاءs ليـفصل فيه

في أجل أقصاه خمسة عشر (15) يوما.

614 :  : يــجــوز إجــراء الــتــنــفــيــذ الجــبــري ~ــجـرد اJـادةاJـادة  
الـتـبـلـيغ الـرســمي لـلـتـكـلـيف بـالــوفـاء ~ـا تـضـمـنه الـسـنـد
التنـفيـذيs دون مراعـاة الآجال اJنـصوص عـليـها في اJادة

612  أعلاهs فيما يأتي :

s1 - إذا كان التنفيذ يتم ~وجب أمر استعجالي
2 - إذا كـــان الـــتـــنـــفـــيـــذ يـــتـم ~ـــوجب حـــكم مـــشـــمـــول

بالنفاذ اJعجل.

القسم الثانيالقسم الثاني
في حالة وفاة أحد أطراف التنفيذ في حالة وفاة أحد أطراف التنفيذ 

اJادة اJادة 615 :  : إذا تـوفي اJستـفيد من السـند التـنفيذي
قـبـل الـبـدء فـي إجـراءات الــتـنـفــيـذ أو قــبل إتـمــامهs يـجب
عـــلى ورثـــته الــذيـن يــطــلـــبــون الـــتــنـــفــيـــذ إثــبـــات صــفـــتــهم

بفريضة.



53 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 21 17 ربيع الث ربيع الثاّني عام اني عام  1429 هـ هـ

23 أبريل  سنة  أبريل  سنة 2008 م م

اJادةاJادة  623 :  : إذا كـان اJنفـذ عليه مـلزما بتـسليم شيء
مـنــقـول أو كـمـيــة من الأشـيـاء اJـنــقـولـة اJـعــيـنـة أو أشـيـاء

مثليةs فإن هذه الأشياء تسلم إلى طالب التنفيذ.
وفي حالة تعدد طـالبي التنفيـذs يعمل بأحكام اJواد

من  791 إلى 799 مـن هذا القانون.
اJـادة اJـادة 624 :  : إذا كــان الـتـنـفـيــذ مـتـعــلـقـا بـإلـزام اJـنـفـذ
عـــلــيـه بــتـــســلـــيم عـــقـــار أو الـــتـــنــازل عـــنه أو تـــركهs تـــنــقل

الحيازة اJادية لهذا العقار إلى طالب التنفيذ.
اJادة اJادة 625 :  : دون الإخلال بأحكـام التنفيذ الجبريs إذا
رفض اJـنفـذ علـيه تنـفيـذ التـزام بعمـلs أو خالف الـتزاما
بــالامــتــنـــاع عن عــمـلs يــحــرر المحــضـــر الــقــضــائـي مــحــضــر
امـتناع عن التنـفيذs ويحـيل صاحب اJصلـحة إلى المحكمة
لـــلـــمـــطـــالــــبـــة بـــالـــتـــعـــويـــضـــاتs أواJـــطـــالـــبـــة بـــالـــغـــرامـــات

التهديدية ما لم يكن قد قضي بها من قبل.

�ـــكن لـــطـــالب الــتـــنـــفــيـــذ الـــقــيـــام بـــالــعـــمل مـــوضــوع
الالـتـزام على نـفـقة المحـكـوم علـيهs وتـنجـز الأعـمال اJـأمور
بــــهـــا تحت مـــراقــبـــة مــحــضـــر قــضـــائي ويـــحــرر مـــحــضــرا

بذلك.
اJــادة اJــادة 626 :  : لا يـــجــوز لـــلـــغـــيــر الحـــائـــز لــلـــشيء مـــحل
الـــتـــنـــفـــيـــذs أن يـــعـــتـــرض عـــلى الحـــجـــز بـــادعـــائه أن له حق
امــتــيـاز عــلى هـذا الــشيءs إ®ــا له أن يـثــبت حــقـوقه وقت

توزيع الثمن. 
القسم القسم الخامسالخامس

التنفيذ في حالة غياب اJنفذ عليهالتنفيذ في حالة غياب اJنفذ عليه

اJــــادة اJــــادة 627 :  : في حــــالــــة غــــيــــاب اJــــنــــفــــذ عــــلــــيـهs عــــنـــد
مـبـاشرة إجـراءات الـتـنـفـيـذs يـجوز الـتـرخـيص لـلـمـحـضر
الــقـضـائي بــنـاء عــلى طـلـبهs وبــأمـر عــلى عـريـضــة يـصـدره
رئـــيـس المحـــكـــمــــة الـــتي يــــبـــاشـــر فـي دائـــرة اخـــتــــصـــاصـــهـــا
الـتــنـفـيـذs بـعـد إبلاغ �ــثل الـنـيـابـة الـعــامـة بـفـتح أو كـسـر
أبـواب المحلات أو اJـنازل اJـغـلـقـة وفض أقـفـال الـغرف في
حـدود مـا تـسـتـلـزمه مـقـتـضـيـات الـتـنـفـيـذs وذلك بـحـضـور
أحد أعوان الضبطية القضائيةs وفي حالة تعذر ذلك يتم

الفتح بحضور شاهدين.
يتـعـX تحريـر مـحـضر فـتح وجـرد للأشيـاء اJـوجودة
بــالمحـل اJــفـــتــوح وتـــوقـــيــعه مـن المحــضـــر الــقـــضـــائي وعــون
الـــضـــبـــطــــيـــة الـــقـــضـــائـــيـــة أو الـــشــــاهـــدينs وإلا كـــان قـــابلا

للإبطال تحت اJسؤولية اJدنية للمحضر القضائي.

القسم القسم السادسالسادس
في البحث عن أموال اJدينفي البحث عن أموال اJدين

اJــادة اJــادة 628 :  : يــســـمح لــلـــمــحــضـــر الــقــضـــائي في إطــار
مهمتهs بـالدخول إلى الإدارات واJؤسسـات العمـومية أو

القسم الثالثالقسم الثالث
في التنفيذ على اJدين المحبوسفي التنفيذ على اJدين المحبوس

sنفـذ عليه مـحبوسـا في جنايةJادة  619 :  : إذا كـان اJادةاJا
sفأكثر Xأو محكوما عليه نـهائيا في جنحة بعقوبة سنت
ولـم يــــكـن له نـــــائب يـــــتــــولـى إدارة أمــــوالـهs جــــاز لـــــطــــالب
Xالتنفيذ أن يـستصدر من قاضي الاستعجال أمرا بتعي
وكــيـل خــاص من عــائــلــة اJـنــفــذ عــلــيه أو من الــغــيـرs يــحل

محله أثناء التنفيذ على أمواله.

القسم الرابعالقسم الرابع
في محل التنفيذفي محل التنفيذ

اJادةاJادة  620 :  : يـتم التـنـفيـذ عـلى الأموال اJـنـقولـةs فإن
كان مقدارها لا يـغطي الدين واJصاريفs انتـقل التنفيذ

إلى العقارات.
وإذا لم يــكن لـلــمـنــفـذ عــلــيه عـقــارات فـيــتم الـتــنـفــيـذ
عــلى أمــوالـه اJـنــقــولــة مــهــمـا كــانت قــيــمــتــهــاs مع مــراعـاة

أحكام اJادتX  622 و636 أدناه.
أمــــــا أصــــــحــــــاب حــــــقــــــوق الامــــــتــــــيــــــازات الخــــــاصـــــة أو
الـتــخـصــيص أو الـدائــنـX اJــرتـهـنــX فـيــمـكــنـهم الــتـنــفـيـذ

مباشرة على العقارات.

اJــادةاJــادة  621 :  : لا يـــجــوز أن يـــتـــجـــاوز الـــتـــنـــفـــيـــذs عـــنــد
القـيـام بعـملs أو الامـتنـاع عن عـملs أو عنـد الـبيع بـاJزاد
الــعــلــنيs أو عــنـــد الــتــخــصـيـصs الــقـــدر الــضـــروري الـذي
يــــــقــــــتــــــضـــــيـه حق الــــــدائـن الأصـــــــلي ومــــــا اســــــتــــــلـــــزمــه من

اJصاريف.
ويــجب رد الأشـيـاء الــتي لم يـتـنــاولـهـا الـتــنـفـيـذ إلى
المحــجــوز عــلـيـه أو وضـعــهــا تحت تــصــرفه Jـدة ثــمــانــيـة (8)
أيــامs فــإذا رفـض اســتلامــهـــا بــعــد إنــذاره بـــذلك من طــرف
المحــضــر الــقــضـــائيs يــحــرر هــذا الأخــيـــر مــحــضــرا بــرفض

الاستلام.
وفي هذه الحالةs يـقوم المحضر القضـائي باستصدار
sـــزاد الــعـــلــنيJأمـــر عـــلى عــريـــضــة لـــبـــيع هــذه الأشـــيــاء بـــا
ويــودع اJــتــحــصل من بــيــعــهــا بــأمــانــة ضــبط المحــكــمــة بــعـد

استيفاء اJصاريف.
إذا تـــعــذر بـــيـــعـــهــا لأي ســـبب كـــانs تـــعــد مـن الأمــوال

اJتخلى عنها وتوضع في المحشر.

اJــــادةاJــــادة  622 :  : لا يـــــبـــــاشــــر الـــــتـــــنــــفـــــيــــذ إذا لـم يـــــكن من
اJـنـتـظـر أن يـتـحـصل من بـيع الأشـيـاء المحـجـوزة مـا يـزيـد
sعـن مــقـــدار مـــصــاريـف هــذا الـــتـــنـــفــيـــذ. وفي هـــذه الحـــالــة

يحـرر محضر عدم وجود.
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في حالة رفض المحضـر القضائي تحـرير محضر عن
�الإشـكـال الـذي يـثـيـره أحـد الأطـرافs يـجـوز لأحـدهم تـقـد
طلب وقف الـتنـفيـذ إلى رئيس المحـكمـةs عن طريق دعوى
اســــتـــعـــجـــالــــيـــة من ســــاعـــة إلى ســــاعـــة وتـــكـــلــــيف المحـــضـــر

القضائي وباقي الأطراف بالحضور أمام الرئيس.
تــوقـف إجــراءات الـتــنــفــيــذ إلى غـايـــة الـفــصـل في
الإشـكـال أو فـي طـلـب وقـف التـنفــيذ مـن طـرف رئيس

المحكمة.

اJادة اJادة 633 :  : يتعـX على رئيس المحكـمة أن يفصل في
دعــــوى الإشـــــكــــال أو في طـــــلب وقف الـــــتــــنــــفــــيـــــذs في أجل
sأقــصــاه خـمــسـة عــشـر (15) يــومـا من تــاريخ رفع الــدعـوى

بأمر مسبب غير قابل لأي طعن.

يكون للأمر الـصادر عن رئيس المحكـمة طابع مؤقت
ولا �س أصل الحق ولا يفسر السند التنفيذي.

اJـادة اJـادة 634 :  : في حــالـة قــبـول دعـوى الإشــكـال أو طـلب
وقف التنفيذs يـأمر الرئيـس بوقف التـنفيذ Jدة محددة
لا تتجاوز ستة (6) أشهـر ابتداء من تاريخ رفع الدعوى.

فـي حـــــــالــــــة رفـض دعـــــــوى الإشـــــــكــــــال أو طـــــــلـب وقف
التنفيذ يأمر ~واصلة التنفيذ.

وفي حـــــالــــة رفـض طـــــلب وقـف الــــتـــــنــــفـــــيـــــذs يــــحـــــكم
Xــدعي بـــغــرامــة مـــدنــيــة لا تــقـل عن ثلاثــJالـــقــاضي عــلـى ا
ألف ديـــنــار (30.000 دج) s دون اJـــســـاس بـــالـــتـــعـــويـــضــات

اJدنية التي �كن منحها للمدعى عليه.

تــبــقى جــمــيـع عــقــود وإجــراءات الــتــنـــفــيــذ الــســابــقــة
قائمة وصحيحة وتستمر من آخر إجراء.

اJـادةاJـادة  635 :  : إذا سـبق الـفـصل في إشـكـال الـتـنـفـيذ أو
في طـلب وقـف التـنـفـيـذs فلا يـجـوز رفع دعـوى ثـانـية من

نفس الأطراف حـول نفـس اJوضوع.

الباب الباب الخامسالخامس
 فـي الحجـــوز فـي الحجـــوز

الفصل الفصل الأولالأول
أحكام خاصة ومشتركةأحكام خاصة ومشتركة

القسم القسم الأولالأول
 في الأموال غير القابلة للحجز  في الأموال غير القابلة للحجز 

Xـادة  636 :  : فـضلا عن الأمــوال الـتي تـنـص الـقـوانـJـادةاJا
الخاصة على عدم جـواز الحجز عليهـاs لا يجوز الحجز على

الأموال الآتية :

الخـاصةs لـلبـحث عن حـقوق مـاليـة عيـنيـة للـمنـفذ عـليه أو
�أموال أخـرى قابـلة لـلـتنـفيـذs وعلى هـذه اJؤسـسات تـقد

يد اJساعدة لإنجاز الغرض اJطلوب منها.
فـي هــذه الحـالــةs يــحــرر مــحــضــر جــرد لــهــذه الحــقـوق

و/أو الأموالs ثم مباشرة التنفيذ عليها.

القسم السابعالقسم السابع
 في أوقات التنفيذ في أوقات التنفيذ

اJادةاJادة  629 :  : لا يجـوز مبـاشرة الـتنـفيـذ خارج أو بـعد
الـوقت الـقـانـوني المحـدد في اJادة  416  أعلاهs ولا في أيـام
الــعــطل إلا في حــالــة الــضــرورةs وفي هــذه الحــالــة يــرخص
لـلـمـحـضـر الـقـضائـي بـإجـراء الـتـنـفـيذ بـأمـر عـلـى عـريـضة

من رئيس المحكمة التي يباشر فيهـا التنفيذ.
غـــيـــر أنـهs إذا بـــدأ الـــتــــنـــفـــيــــذ ولم يـــنــــته في أوقـــات
الـــعـــمـل الـــرســـمـــيـــةs فـــإنه يــــجـــوز أن يـــســـتـــمـــر إلى غـــايـــة

الانتهاء منه.
يـــجب أن يـــنــوه في كـل مــحـــضــر تـــنــفـــيــذ عـن تــاريخ
sوإلا كـان قــابلا للإبــطـال sوســاعــة بـدايــته وســاعـة نــهــايـتـه
ويترتب على ذلك اJسؤولية اJدنية للمحضرالقضائي.

القسم القسم الثامنالثامن
في تقادم السندات التنفيذيةفي تقادم السندات التنفيذية

اJــــادةاJــــادة  630 :  : تــــتــــقـــــادم الحــــقــــوق الـــــتي تـــــتــــضــــمـــــنــــهــــا
الــسـنــــدات الــتــنــفـيــذيــة ~ـــضي خــمس عــشـرة (15)  ســنــة

كاملة ابتداء من تاريخ قابليتها للتنفيذ.

يقطع التقادم بكل إجراء من إجراءات التنفيذ.

الفصـل الرابــعالفصـل الرابــع
 في إجراءات تسوية إشكالات التنفيذ في إجراءات تسوية إشكالات التنفيذ

631 :  : فـي حـالــة وجــود إشــكـال فـي تـنــفــيــذ أحـد اJـادة اJـادة 
sـنـصـوص عـليـهـا في هـذا الـقـانونJالـسنـدات الـتـنـفـيذيـة ا
يــحــرر المحــضـر الــقــضــائـي مــحـضــرا عـن الإشــكــالs ويــدعـو
الخصـوم لعرض الإشـكال علـى رئيس المحكـمة التي يـباشر

في دائرة اختصاصها التنفيذ عن طريق الاستعجال. 
تخضع إشـكالات التـنفيذ اJـتعلقـة بالحجوز لـلقواعد

الخاصة بأحكام الحجوز.

اJــادةاJــادة  632 :  : تــرفع دعــوى الإشـــكــال في الــتـــنــفــيــذ من
طـرف اJـسـتـفـيـد من الـسـنــد الـتـنـفـيـذي أو اJـنـفـذ عـلـيه أو
الغير الذي له مصلحةs بحضور المحضر القضائي اJكلف

بالتنفيذ.
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اJادة اJادة 638 :  : لا يـجوز الحـجز عـلى الأدوات الضـرورية
للمـعاقX اJشار إليهم في اJادة 636 -11  أعلاهs حتى ولو
كـان الحـجــز من أجل اسـتـيـفــاء ثـمـنـهـا أو ثــمن إنـتـاجـهـا أو

ثمن إصلاحها.

اJـادةاJـادة  639 :  : لا يــجـوز الحـجـز عـلـى الأجـور واJـرتـبـات
ومـعــاشـات الـتــقـاعــد أو الـعــجـز الجــسـمــانيs إلا في الحـدود

اJنصوص عليها في هذا القانون.
القسم الثانيالقسم الثاني

في الإيداع والتخصيص في الإيداع والتخصيص 

اJـادةاJـادة  640 :  : يـجـوز لـلـمـحـجـوز عـلـيه أو من �ـثـله في
أية حـالـة كانت عـليـها الإجــراءاتs قبل مـباشـرة البيع أو
أثـنـاءه وقـبل رسـو اJـزادs إيداع مـبـلغ من الـنـقـود يـساوي

الدين المحجوز من أجله واJصاريف.
يــــودع هـــذا اJــــبـــلـغ بـــX يــــدي المحـــضــــر الـــقــــضـــائي أو
بـأمـانة ضـبط المحـكمـة الـتي يبـاشـر في دائرة اخـتـصـاصـها

التنفيذ مقابل وصل.
يـــتــرتب عــلى هـــذا الإيــداع زوال الحــجــز عن الأمــوال
المحــجـوزة وانـتـقــاله إلى اJـبـلـغ اJـودع الـذي يـبــقى خـالـصـا

للدائن الحاجز دون مزاحمة بقية الدائنX له في ذلك.
إذا وقـــعـت حــــجـــوز أخــــرى عــــلى أمــــوال اJــــدين بــــعـــد
الإيـداعs فلا يكـون لهـا أثر في حق الدائـن الذي خصص له

هذا اJبلغ.

اJــــادة اJــــادة 641 :  : يـــجــــوز لــــلــــمـــحــــجــــوز عــــلـــيــه أن يـــطــــلب
بــــدعـــــوى اســــتــــعــــجــــالــــيــــة فـي أيـــــة حــــالــــة كــــانت عــــلـــــيــــهــــا
sتـقـديـر مـبـلغ من الـنــقـود أو مـا يـقـوم مـقـامـهـا sالإجــراءات
يـــودعــه بـــأمـــانـــة ضـــبط المحـــكـــمـــة يـــبـــقى عـــلـى ذمـــة الـــوفــاء

للحاجز.
يـــتــرتب عــلى هـــذا الإيــداع زوال الحــجــز عن الأمــوال
المحـجــوزة وانـتـقـالـه إلى اJـال اJـودع لـفــائـدة الـدائن وحـده

عند الإقرار له به أو الحكم له بثبوته.

اJـادةاJـادة  642 :  : يـجـوز لـلـدائن الحـجـز علـى جـميـع أمـوال
اJدين حفاظا عـلى الضمان العام لديونه.

غـــيــر أنه إذا كـــانت قــيـــمــة الـــدين المحــجـــوز من أجــله
لاتـتــنـاسـب مع قـيــمـة الأمــوال المحـجـوزةs جــاز لـلــمـدين أن
يـطـلب بدعـوى اسـتعـجــاليـةs الحكـم لـه بقـصــر الحجـز على
بعض هذه الأمـوال التي تغطي مبلـغ الديـن ومصاريفه.
والــــدائن الـــــذي تــــقـــــرر قــــصـــــر الحــــجـــــز لــــصـــــالحهs له
الأولــوية عـلى غيـره من الدائـنـيـن عنـد استـيفـاء حقه من

الأموال التي يقصر الحجز عليها.

1 - الأموال الـعـامـة اJـمـلـوكـة للـدولـةs أو لـلـجـمـاعات
الإقــلـــيــمــيـــةs أو لــلــمـــؤســســات الـــعــمــومـــيــة ذات الــصـــبــغــة

sمالم ينص القانون على خلاف ذلك sالإدارية
2 - الأمــوال اJــوقـــوفــة وقــفــا عــامـــا أو خــاصــاs مــاعــدا

sالثمار والإيرادات
s3 -  أموال السفارات الأجنبية

4 - الـنـفقـات المحكـوم بـها قـضـائيـا إذا كانت قـيــمتـها
sضمونJلا تتجاوز ثلثي (3/2) الأجر الوطني الأدنى ا

5 - الأمـــــوال الـــــتـي �ـــــلـــــكـــــهــــــا اJـــــدين ولا يــــــجـــــوز له
sالتصرف فيها

6 - الأثــاث وأدوات الــتـــدفــئــة والـــفــراش الــضــروري
اJستعمل يومـيا للمحجوز عـليه ولأولاده الذين يعيشون

sلابس التي يرتدونهاJوا sمعه
7 - الـــكــــتب الـلازمــــة Jـــتــــابــــعــــة الـــدراســــة أو Jــــهــــنـــة
المحـجـوز عـلـيـه في حـدود مـبـلغ يــسـاوي ثلاث مـرات الأجـر
الـوطــني الأدنى اJـضــمـونs والخــيـار لــلـمـحــجـوز عــلـيه في

sذلك
8 - أدوات الــــعـــمل الـــشـــخــــصـــيـــة والـــضـــروريـــة لأداء
مهـنـة المحـجوز عـلـيه والـتي لا تـتجـاوز قـيـمتـهـا مـائة ألف

sدينار (100.000 دج)  والخيار له في ذلك
9 - اJـواد الــغـذائـيــة اللازمــة Jـعــيـشـة المحــجـوز عــلـيه

s (1) دة شهر واحدJ ولعائلته
10 - الأدوات اJـنـزلـيـة الـضـروريـةs ثلاجــةs مـطـبـخة

أو فــــــــرن الـــــــــطــــــــبـخs ثلاث (3) قــــــــارورات غـــــــــازs والأواني
اJـنزلـيـة العـاديـة الخاصـة بالـطـهي والأكل لـلمـحجـوز عـليه

sولأولاده القصر الذين يعيشون معه
sX11 - الأدوات الضرورية للمعاق

s12 - لوازم القُصَّر وناقصي الأهلية

13 - ومن الحـيـوانـات الألـيفـةs بـقـرة أو نـاقة أو ست

نعـاج أو عشر عـنزاتs حسـب اختيـار المحجـوز عـليـهs وما
يــلـــزم مـن الــتــ· والــعــلـف والحــبــوب لــغــــذائــهــا Jــدة شــهــر

واحد (1) وفراش الإسطبل.

اJـادة اJـادة 637 :  : إن الأمــوال اJـنــقـولــة اJـذكــورة في اJـادة
636 (11 و 12) أعـلاهs غـــيـــر قـــابـــلـــة لـــلــــحـــجـــز ولـــو من أجل

استيفاء دين مستحق للدولة أو للجماعات الإقليمية.

غــيــر أن هـــذه الأمــوال قــابــلـــة لــلــحــجــزs إذا كــان هـذا
الحجـز من أجل استـيفـاء مبـلغ القرض الـذي منح من أجل

اكتسابها أو ثمن إنتاجها أو ثمن تصليحها.
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sبــديـن مــحــقـق الــوجـــود sــادة 647 :  : يـــجــوز لــلـــدائنJــادة اJا
حــال الأداءs أن يطلب بعـريضة مسـببةs مؤرخــة وموقعـة
مــنه أو �ـن يـنـــوبهs اســتــصـدار أمــر بــالحــجـز الــتــحــفـظي
عــلى مــنـقــولات أو عــقــارات مـديــنهs إذا كــان حــاملا لــســنـد
sدين أو كــان لــديه مُــسَــوغِّــات ظــاهــرة تــرجح وجــود الــدين

ويخشى فقدان الضمان لحقوقه.

648 :  : يــجــوز تــوقــيع الحــجــز الـتــحــفــظيs خلال اJـادة اJـادة 
وجود دعـوى أمام قـاضي اJـوضوعs وفي هـذه الحـالةs يـقدم
طـلـب تـثــبـيت الحــجـز أمـام نــفس قــاضي اJـوضــوع ~ـذكـرة
إضــافـــيـــة تـــضم إلى أصل الــــدعـــوى لـــلــفـــصل فـــيـــهــمـــا مـــعــا
وبـــحـــكم واحـــدs دون مـــراعـــاة الأجل اJـــنـــصـــوص عـــلـــيه في

اJادة 662 أدناه.

اJـادة اJـادة 649 :  : يـتم الحـجــز الـتـحـفــظي ~ـوجب أمـر عـلى
عــــريـــــضــــة مـن رئـــــيس المحـــــكــــمـــــة الـــــتي يـــــوجــــد فـي دائــــرة
اخــــتـــصـــاصـــهــــا مـــوطن اJــــدين أو مـــقـــر الأمــــوال اJـــطـــلـــوب

حجزها.

يـلـزم رئــيس المحـكــمـة بـالـــفـصل في طــلب الحـجـز في
أجل أقــصــاه خـمــسـة (5)  أيــام من تــاريخ إيـداع الــعـريــضـة

بأمانة الضبط.

القسم الثانيالقسم الثاني
 في الحجز التحفظي على الحقوقفي الحجز التحفظي على الحقوق

 الصناعية والتجارية الصناعية والتجارية

اJــــادةاJــــادة  650 :  : يــــجـــوز لــــكل مـن لـه ابــــتـــكــــار أو إنــــتـــاج
مـسـجـل ومـحـمي قـانونـاs أن يـحـجــز تحـفـظـيــا عـلى عـيـنة

من السلع أو ®اذج من اJصنوعات اJقلدة.
يـحـرر المحضـر الـقـضـائيs مـحضـر الحـجـزs يـبـX فيه
اJـنـــتـوج أو الـعــيـنـــة أو الـنـمـــوذج المحـجـوزs ويــضـعـه فـي
حــرز مــخــتــــوم ومــشــمعs وإيــداعه مـع نــســخــة من المحــضــر

بأمانة ضبط المحكمـة المختصة إقليميا.

اJــادةاJــادة  651 :  : يــــجــوز لــلــــدائـن أن يــــحــجــــز تحــفــظــيــا
عــلى الــقـاعــــدة الــتــــجــاريـة لــلــمــــدين ويــقــيــد أمــر الحــجـز
خـلال أجل خــــمـــســــة عـــشـــر (15) يــــومـــا مـن تـــاريـخ صـــدوره
بـــالإدارة اJــــكـــلـــــفــــة بـــالـــــســــجل الـــتــــجـــاريs ويـــنــــــشـــر في
الـنـشـرة الـرسـمـيـة للإعلانـات الـقـانـونـيـةs وإلا كـان الحـجز

باطلا.

القسم القسم الثالثالثالث
في الحجز التحفظي على العقاراتفي الحجز التحفظي على العقارات

اJـادةاJـادة  652 :  : يـجـــوز لـلـدائن أن يـحــجـز تحـفـظـيـا عـلى
عقارات مدينه.

القسم الثالثالقسم الثالث
في إبطال إجراءات الحجزفي إبطال إجراءات الحجز

اJادةاJادة  643 :  : إذا كـان إجراء من إجــراءات التـنفـيـذ أو
الحــجــزs قـابـلا للإبـطــالs يـجــوز لـلـمـحــجـوز عـلـيهs أو لـكل
ذي مـصـلـحـةs أن يـطـلب بـدعـوى اسـتـعـجـالـيـة ضــد الحـاجـز
والمحـــضـــر الـــقـــضـــائـيs الحـــكـم بـــبـــطلان الإجـــراء وزوال مــا
تـرتب علـيه من آثــارs وذلك خلال أجل شـهـر واحد (1) من
تـاريخ الإجراءs وإلا سـقـط الحق في طلب الإبـطال واعـتبر

صحيحا.
إذا تـبــX لـلـقـاضـي أن طـلـب الإبـطـال تـعـسـفيs جـــاز
الحكم عليــه بغـرامة مدنية لا تقل عن عشرين ألف دينار

(20.000 دج) .

644 :  : إذا لم يـــتـم الحـــجـــز فـي يـــوم واحـــدs جـــاز اJــادةاJــادة  
إتـــمــامـه في الــيـــوم اJــوالـيs وعــلـى المحــضـــر الــقـــضــائي أن
يـتــخــذ من الإجــراءات مــا يــلــزم لـلــمــحــافــظــة عـلـى الأمـوال
المحجـوزةs والأموال اJـطلـوب حجـزها إلى أن يـتم محـضر

الجرد والحجز.
إذا اقــتــضـى الحـال الاســتــمــرار فـي إجــراءات الحــجـز
بــعـــد أوقــات الــعــمـل الــرســمــيــةs أو صـــادف الــيــوم اJــوالي
عطلـة رسميـةs جاز للمحضر الـقضائي إتمام الحجز دون

ترخيص من رئيس المحكمة.
يــــجـب أن يـــــنــــــوه في مـــــحـــــضـــــر الحـــــجـــــز عن تـــــاريخ
وســـــاعـــة بــــدايـــتـه وتـــاريخ وســــاعـــة إنــــهـــائـهs تحت طــــائـــلـــة

القابلية للإبطال.

sــزاد الــعــلــنيJ645 :  : لا يــجــوز أن يــتــقـــدم إلى ا اJـادةاJـادة  
اJـــديـن والـــقـــضــــاة الـــذين نــــظـــروا الــــقـــضـــيــــة والمحـــضـــرون
القضائـيون ومحـافظو الـبيع اJعنـيون بالـتنفـيذs وأمناء
الضبط الذين شـاركوا في الإجراءات والمحامـون اJمثلون
للأطرافs والوكلاء الـذين باشروا الإجراءات باسم اJدين
أو بـواسـطة غـيـرهـمs وإلا كان الـبـيـع باJـزاد الـعـلـني قـابلا

للإبطال.
يجـوز للـدائن اJشـاركة في اJزاد العلني.

الفصلالفصل الثانـي الثانـي
 في الحجوز التحفظـية في الحجوز التحفظـية

القسم الأولالقسم الأول
 أحكام عامة  أحكام عامة 

اJادة اJادة 646 :  : الحـجز الـتحـفظي هـو وضع أموال اJدين
اJـنــقـولــة اJـاديــة والـعـقــاريـة تحت يــد الـقــضـاء ومــنـعه من

التصرف فيهاs ويقع الحجز على مسؤولية الـدائن.
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وإذا اعــــتـــــرض حـــائـــــز اJـــنــــقـــول اJــــراد حـــجــــزه عـــلى
الحــــجــــزs وجب عــــلـى المحــــضــــر الــــقــــضــــائي وقف إجــــراءات
الحـجـز وتحـريـر مـحـضـر إشـكـال يـسـلـمه للأطـراف لـعـرضه
عـــلى رئـــيس المحـــكـــمــة فـي أجل أقـــصــاه ثـلاثــة (3) أيــام من

تاريخ الاعتراض.
القسم القسم السابعالسابع

في آثار الحجز التحفظيفي آثار الحجز التحفظي

اJـادةاJـادة  659 :  : يـبلغ رسـمـيـا أمـر الحجـز الـتـحـفظي إلى
اJدين وفـقا لـلمادة 688 أدناهs ويتـبع فورا بالحـجزs وعلى
المحــضــر الــقـضــائـي تحــريــر مــحـضــر حــجــز وجــرد لـلأمـوال

اJوجودة تحت يد اJدين وإلا كان الحجز باطلا.

�ــكن الاســتــعــانــة بــالــقــوة الــعــمــومــيــة لــتــنــفــيــذ أمـر
الحجزs عند الاقتضاء.

اJادةاJادة  660 :  : تبقى الأمـوال المحجوزة تحت يد المحجوز
عليه إلى حX الحكم بتثبيت الحجز أو الأمر برفعه.

وله أن ينـتـفع بـهـا انـتفـاع أب الأسـرة الحريـص وأن
�تلك ثـمارها مع المحافظة عليها.

اJــــادةاJــــادة  661 :  : كل تــــصــــــرف قـــانـــــونــي من اJــــديـن في
الأمـــــــوال المحــــــجـــــوزةs لا يــــــكـــــون نــــــافــــــذا. ويـــــتــــــرتب عــــــلى
sضرة بالحـاجزJادية اJالتصرفات القـانونية أو الأعمال ا
تــعـرضـه لـلــعــقــوبــات اJـتــعــلــقـة بــجــرائم الأمــوال المحــجـوزة

اJنصوص عليها في قانون العقوبات.

غير أنه يجــوز للمدين أن يـؤجـر الأموال المحجـوزة
بــتــرخــيــص من رئــيس المحــكــمــة الــذي أمــر بـالحــجــز وذلك

بأمر على عريضة.
القسمالقسم الثامن الثامن

 في تثبيت الحجز التحفظي في تثبيت الحجز التحفظي

اJادةاJادة  662 :  : يجب عـلى الدائن الحاجز أن يرفع دعوى
تـــثـــبــــيت الحـــجــــز أمـــام قـــاضـي اJـــوضـــوع فـي أجل أقـــصـــاه
خمـسة عـشر (15) يوما مـن تاريخ صدور أمـر الحجزs وإلا

.Xكان الحجز والإجراءات التالية له باطل

اJــــادةاJــــادة  663 :  : يــــتم رفـع الحـــجـــز الــــتـــحــــفـــظـيs بـــدعـــوى
استعجاليةs في الحالات الآتية :

1 - إذا لم يــسع الــدائن إلى رفع دعــوى تــثــبـيــته في
الأجل اJنصوص عليه في اJادة 662  أعلاه.

2 - إذا قام اJـدين بإيـداع مبـالغ مالـية بـأمانـة ضبط
المحـكـمـة أو ~ـكـتب المحـضـر الـقـضـائي لـتـغـطيـة أصل الـدين

واJصاريف.

يقيد أمر الحجـز التحفظي على الـعقارات بالمحافظة
الــعـقــاريـة الــتي يـوجـــد بـدائــرة اخـتــصـاصــهـا الـعــقـار خلال
أجل خـمـســة عـشـر (15) يــومـا مـن تـاريخ صــدوره وإلا كـان

الحجز باطلا.
القسم القسم الرابعالرابع

 في حجز اJؤجر على أموال اJستأجر في حجز اJؤجر على أموال اJستأجر

اJادةاJادة  653 :  : يجـوز Jؤجـر اJبـانـي أن يحـجز تحـفظـيا
عــلى مــنــقــولات مــســتــأجــريـه اJـــوجـــودة في هــذه اJــبــانـي

وفاء للأجرة اJستحقة عن الإيجار.

اJــــادةاJــــادة  654 :  : يــــجــــوز Jـــــؤجــــر الأراضي الــــزراعــــيــــة أو
الحقـول أو الـبسـاتsX أن يـحجز تحـفظـيا عـلى اJزروعات
والــــــثـــــمــــــار اJــــــوجــــــودة في تــــــلـك الأراضيs وفــــــاء لـلأجـــــرة

اJستحقة عن إيجارها.

اJـادةاJـادة  655 :  : يـجـوز لـلـمـؤجر أن يـحـجـز تحـفـظـيـا عـلى
اJـــنـــقــولات اJـــوجــودة بـــاJـــبــنـى أو اJــزرعـــة إذا نــقــــلت من
مكـانـهـا بغـير رضـاء اJـؤجر والـتي له علـيهـا حق الامتـياز
اJـنــصـوص عــلـيه فـي الـقــانـونs مــا لم يـكـن قـد مــضى عـلى

نقلها مدة ستX (60) يوما.

اJـادةاJـادة  656 :  : يـجـوز لـلـمـؤجر أن يـحـجـز تحـفـظـيـا عـلى
مــنــقـولات اJــســتـأجــرين الــفـرعــيــX لـلــمــبـاني أو الأراضي
الـزراعــيـة أو الحــقـول أو الـبــسـاتـX اJــوجـودة في الأمــكـنـة

التي يشغلونها.
ويـــجــــوز أيـــضـــا الحــــجـــز تحــــفـــظــــيـــا عــــلى ثـــمــــار تـــلك

الأراضي وفاء للأجرة اJستحقة.

القسم الخامسالقسم الخامس
في حجز اJؤجر على منقولات اJدين اJتنقلفي حجز اJؤجر على منقولات اJدين اJتنقل

اJـادةاJـادة  657 :  : يـجـوز لــلـدائــن ســـواء كـــان بـيـده سـنـــد
أم لاs أن يـحـجز تحـفـظيـا عــلى مـنقـــولات مـدينه اJـتـنقــل

اJوجــــودة في اJنطقة التي يقيم فيها الدائن.
Xع sنـقولات المحـجوزة تحت يـد الدائنJوإذا كـانت ا
حــارسـا عـلــيـهـاs وإلا يــعـX غـيــره حـارسـا عـلــيـهـا بــنـاء عـلى

طلب منه.
القسم القسم السادسالسادس

في الحجز الاستحقاقيفي الحجز الاستحقاقي

اJـــــادةاJـــــادة  658 :  : يـــــجــــــوز Jـــــالـك اJـــــنـــــقــــــول أو من لـه حق
الحــــبس عـــلــــيهs قــــبل رفـع دعـــوى اســــتـــــرداد اJـــنــــقــــولs أن
يـحجـز تحـفـظـيا عـلى ذلك اJـنـقــول عنـد حـائــزهs وفي هذه

الحالةs يجب تعيX اJنقول في الطلب وفي أمر الحجز.
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في الشركات أو الـسندات اJالية أو الديونs ولو لم يحل
أجـل اســتـــحــقـــاقـــهــاs وذلك ~ـــوجب أمـــر عــلـى عــريـــضــة من

رئيس المحكمة التي توجد فيها الأموال.
s668 :  : إذا لم يــكن بــيــد الــدائن ســنــد تــنــفــيــذي اJـادة اJـادة 
لــــكن لـه مُـــسـَــوِّغـــات ظـــاهـــرةs جــــاز له أن يـــحـــجــــز حـــجـــزا
تحـفــظـيــا عــلى مـا يــكـون Jــديـنــه لــدى الــغـيــر مـن الأمــوال

اJشـار إليـها في اJادة  667  أعلاه وبنفس الإجراء.
يــــجب عـــلـى الـــدائـن الحـــاجـــــزs رفع دعــــــوى تـــثــــبـــيت
الحجـــزs وفـقـا للإجـــراءات والآجال اJـنـصـوص عـلـيــها في
اJـــادة  662   أعـلاهs وإلا كـان الحــجـز والإجــراءات الـتـالـيـة

.Xله باطل
يــجــوز أيــضــا لــلـــدائنs إجــراء هــذا الحــجــزs إذا كــانت
دعــــوى الـــدين مـــرفـــوعـــة أمـــام قــــاضي اJـــوضـــوع وفي هـــذه
الحـالـةs تقــدم مـذكرة إضـافـيـة في ملف اJـوضـوع لتـثـبيت
الحــجــز أمـام نــفـس قـاضـي اJــوضـوع لــيــفــصل فــيــهــمــا مــعـا
وبـــحـــــكم واحــــدs ولا يـــعـــتــد بـــالأجل اJـــنــصـــوص عــلـــيه في

اJادة 662 أعلاه.
القسم القسم الأولالأول

 في التبليغ الرسمي لأمر الحجز ورفعه في التبليغ الرسمي لأمر الحجز ورفعه
اJادة اJادة 669 :  : يبلغ أمر الحـجز إلى الغير المحجوز لديه
شــخـــصــيـــا إذا كــان شــخـــصــا طــبـــيــعـــيــاs وإذا كــان شـــخــصــا
مـعـنـويا يـبـلـغ إلى اJـمـثل الـقـانونـيs مع تسـلـيـمه نـسـخـة

من أمر الحجز والتنويه بذلك في المحضر.
يــقــوم المحـضــر الــقـضــائي عــلى الــفـور بــجــرد الأمـوال
اJـراد حجزهـا وتعيـينهـا تعيـينـا دقيقـا في محضـر الحجز
sويعيّن المحجـوز لديه حارسا عليـها وعلى ثمارها sوالجرد
إلا إذا فــضّل هــذا الأخـيــر تـســلــيـمــهـا لــلــمـحــضــر الـقــضـائي

فينـوّه في هذه الحالة عن ذلك في المحضر.
يــــجـب أن يــــنــــوهّ فـي مــــحــــضـــــر الحــــجــــز عـــــلى إعــــذار
المحـجــوز لـديه بـعــدم الـتـخــلي عن الأمـوال المحــجـوزة وعـدم

تسليمها إلى اJدين أو غيرهs إلا بصدور أمر مخالف.

اJــادة اJــادة 670 :  : إذا كـــان اJـــدين المحـــجـــوز عـــلـــيه مـــقـــيـــمـــا
خــــارج الـوطنs وجب تـبــلـــيغ أمــــر الحـجـــز لــشـخـصــه أو
إلى مـوطــنه في الخـارج حسب الأوضاع اJـقررة في الـبلد

الذي يقيم فيه.
اJادة اJادة 671 :  : إذا كان للـمحجوز لديه عــدة فــروعs فلا
ينتج الحجــز أثــرهs إلا بالنسبة للفرع الذي عينه الحاجز

وتضمنه أمر الحجز.
اJادة اJادة 672 :  : يعتبـر التبليغ الرسمي لأمر الحجز إلى
المحـجـوز لـديه في الحـــالـة اJـنـصـوص عـلـيـهـا في اJـادة 674
أدنــــاهs ~ــــثـــــابــــة إنــــذار لـه لــــتــــقـــــد� تــــصــــريـح عن الأمــــوال

اJملوكة للمدين واJودعة لديه.

3 -  في كل حـالة يثبت فـيها اJـستأجر أو اJـستأجر
الفـرعي أنه دفع الأجــرة اJـستحـقة في حـالة حجـز اJؤجر

على منقولات اJستأجر.

اJــــادة اJــــادة 664 :  : إذا تـــــعــــلق الحـــــجـــــز بــــســـــنــــدات تجــــاريــــة
sفي محضر الحجز Xيجب أن تع sدينJمحـررة لفـائـدة ا
وتــودع في أمــانــة ضــبط المحـــكــمــة مع أصل المحــضــر مــقــابل

وصل.

اJــادة اJــادة 665 :  : إذا وقع الحــجـــز الــتـــحــفـــظي عـــلى أمــوال
منـقولة مـوجودة تحت يـد اJدينs يحـرر المحضر الـقضائي
sويـــســـلم نـــســـخـــة مــنـه لـــلــمـــدين sمـــحـــضـــر الحـــجــز والجـــرد

ويعينه حارسا عليها.
إذا وقع الحـجـز علـى مَصُـوغـات أو سـبـائك ذهـبـية أو
sفـضـية أو مـعـادن نـفـيـسة أخـرى أو حـلي أو أحـجـار كـر�ة
sفي مـحضـر الحجز Xأن يب sوجب على المحـضر الـقضـائي
نـوع اJــعـدن والـوزن الحــقـيـــقي وأوصـافـه وتـقــديـر قـيــمـته
~ـــعـــرفــة خـــبــيـــر يــعـــX بـــأمــر عـــلى عـــريــضـــةs أومن طــرف
الإدارة اJــكــلــفــة بــدمـغ اJــعــادن الــثــمــيــنــةs وهــذا بــحــضــور
اJـــــدين أو �ــــثــــلـه الــــقــــانــــونـيs أو بــــعــــد صــــحــــة تـــــكــــلــــيــــفه

بالحضور.
وفـي كل الأحـــــوالs يــــرفق تــــقـــــريــــر الخــــبــــيــــر الخــــاص

بالتقدير والوزن ~حضر الحجز.
ويــجبs بــعــد الــوزن والـتــقــيـيـمs أن تـوضـع في حـرز
مــخـتــوم ومـشــمعs وأن يـذكــر ذلك في مــحـضـر الحــجـز مـع
وصف الأخــتـــام وإيــداعـــهــا بـــأمــانــة ضـــبط المحـــكــمــة مـــقــابل

وصل.
اJــادة اJــادة 666 :  : إذا فــصـــلت المحـــكــمـــة في دعـــوى تــثـــبــيت
الحـجــز الـتــحـفــظي بـإثــبـات الـديـنs قـضت بــصــحــة الحـجـز
الـتـحفـظي وتثـبيـتهs كـما �ــكنـهـا أن تقـضي برفع الحـجـز
كــــلــيــا أو جــزئــيــاs إذا بــرر اJــديـن طــلــبه بــأســبـــاب جــديـــة

ومشروعـة.
إذا فـــصـــلت المحـــكــمـــة بـــرفض الـــدعـــوى لــعـــدم إثـــبــات
الـــدينs قـــضت وجـــوبـــا بـــرفع الحـــجـــزs وفـــصـــلت في طـــلب

التعويضات اJدنيةs عند الاقتضاء.
يـجـــوز الحـكــم أيــضا عـلى الحــاجـز بـغرامـة مـــدنـــية

لا تـقل عن عشرين ألف دينار (20.000 دج) .

الفصل الثالثالفصل الثالث
 في حجز ما للمـدين لدى الغير في حجز ما للمـدين لدى الغير

اJـادة اJـادة 667 :  : يـجـوز لكل دائـن بيـده سـنـد تنـفـيذيs أن
يـحـجـز حـجـزا تـنـفـيـذيـاs عـلى مـا يـكـون Jـديـنه لـدى الـغـير
من الأمـوال اJـنـقولـة اJـاديـة أو الأسـهم أو حـصص الأرباح
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وإذا كـان الحـجـز مـتـعـلـقـا بـالأسهـم أو حصـص الأرباح
أو الــســنــدات اJــالــيــةs يــبـــX الــتــصــريح قــيــمــتــهــا ومــكــان

إصدارها وتاريخ استحقاقها.

اJـادةاJـادة  678 : : إذا تــوفي المحــجـوز لــديه أو فــقـد أهــلــيـته
أو زالت صـــــفــــتـه أو زالــت صــــفـــــة من �ـــــثــــلهs وجـب عــــلى
الحاجز أن يبلـغ نسخة من محـضر وأمر الحجز إلى ورثة
sالمحـــجــــوز لــــديه أو إلى �ــــثــــلـــهـم الاتـــفــــاقي أو الــــقــــانـــوني
ويــكـلـفـهم بــتـقـد� تـصــريح ~ـا في حـيــازتـهمs إن لم يـكن ¥
إعـــداده من قـــبـلs خلال أجل أقـــصـــاه عـــشـــرة (10) أيــام من

تـاريخ التبليغ الرسمي.

اJادةاJادة  679 : : إذا لم يصرح المحـجوز لديه ~ا عـنده كما
هــو مــبــX في اJــادة 677 أعلاهs أو قـــدم تـــصـــريـــحـــا بـــغـــيــر
الحـــقــــيــــقــــة أو أخـــفـى الأوراق الـــواجـب إيـــداعــــهــــا لـــتــــأيــــيـــد
الـــتــصــريـحs جــاز الحـــكم عــلـــيه بــاJـــبــلـغ المحــجـــوز من أجـــله
sلــصــالح الــدائن الحــاجــز الــذي حــصل عــلى ســنــد تــنــفــيـذي

وذلك بدعـوى استعجالية.
ويـــــجـب في جـــــمــــيـع الأحــــوال إلـــــزام المحـــــجــــوز لـــــديه
باJـصـاريف الـقضـائـيـةs و�كـن الحكم عـلـيه بـالتـعـويـضات

اJترتبة على تقصيره أو تأخيره في تقد� التصريح.

اJـــــادةاJـــــادة  680 :  : يـــــحـق لـــــلـــــمـــــحـــــجـــــوز لـــــديه فـي جـــــمـــــيع
الأحــوال أن يـطـلب خصم �ـا في ذمتــه قـدر ما أنـفقه من

اJصاريف.
يــتم الخـصم وتــقـديـر اJــصـاريف بــأمـر عـلى عــريـضـة
مـــســـبب يــصـــدره رئـــيس المحــكـــمـــة الــتي يـــوجـــد في دائــرة

اختصاصها مكان التنفيذ.
لا �ـكن تنـفـيـذ أمــر الخـصم إلا بـعـد أن يـتم الـتبـليغ
الرسمي لـلمـحجـوز علـيه والحاجــزs وهو قـابل للاعتراض

عليه أمام قاضي الاستعجال.
القسم الثالثالقسم الثالث

في الحجز التنفيذيفي الحجز التنفيذي
على أموال اJدين اJوجودة عند الغير وآثارهعلى أموال اJدين اJوجودة عند الغير وآثاره

اJــــادة اJــــادة 681 :  : إذا كـــــان الحــــجـــــز تـــــنــــفـــــيــــــذيـــــا يـــــتــــعـــــلق
~ـنـقـولات مـــاديـة أو سـنــدات مـالـيـة أو أسـهــم أو حـصص
الأربــاح اJــســتــــحــقــة ولم يـــحــصــل الــوفــــاء بــأصـل الــديـن
واJـــصـــاريـف خلال عـــشــرة (10) أيــام الـــتـــالـــيــة لـــلـــتـــبــلـــيغ
الــــرســـمي لـــلــــحـــجـــز إلى المحــــجـــوز عـــلـــيـهs تـــبـــاع الأمـــــوال
المحـجـوزة وفــقـا لإجـراءات بـيع اJــنـقـول اJـنـصــوص عـلـيـهـا

في هذا القانون.

اJــــادة اJــــادة 682 :  : �ـــــنع عـــــلى المحـــــجــــوز لـــــديه الـــــوفــــاء من
اJـبـالغ المحـجوزة لـلـمـدين المحـجوز عـلـيه من تـاريخ تـوقيع

الحجز.

إن عـدم الــتـصـريح في الآجــال اJـنــصـوص عـلــيـهـا في
اJــادة 677 أدنــــاهs يـــرتب اJــــســـؤولـــيـــة اJــــهـــنـــيــــة واJـــدنـــيـــة
لـــلــــمـــحـــجـــوز لـــديـه ~ـــا تـــســــبب فـــيه مـن ضـــرر مـــادي لحق

بالدائن.

673 : : إذا كـــلف المحــــجـــوز لـــديه بــــالحـــضـــور في اJــادةاJــادة  
دعـوى تـثـبـيـت الحـجـز الـتـحـفـظيs فلا يـجـوز له أن يـطـلب
إخـــراجه مـــنــهـــاs والحـــكم الــصـــادر فـــيــهـــا لا يــرتـب أثــرا في

مواجهته إلا فيما يتعلق بتثبيت الحجز.

اJـادةاJـادة  674 :  : يـجـب أن يـتم الــتــبـلــيغ الــرسـمي لمحــضـر
الحــجــز إلى اJــدين المحــجـــوز عـلــيه خـلال أجل ثــمـانــيـة (8)
أيـــام الـــتـــالــيـــة لإجــراء الحــجـــزs مــرفــقـــا بــنــســـخــة من أمــر
الحــجــز مع الــتــنــويه عــلى ذلك في مــحــضــر الــتــبـلــيغs وإلا

كان الحجز قابلا للإبطال.
كما يتـعX على الدائن الحاجز اختيار موطن له في
دائرة اختصاص المحكمة التي يوجد في دائرة اختصاصها

الأموال المحجوزة.

اJـادةاJـادة  675 :  : يـجـوز للـمـحـجـوز عـلـيـه أن يـطلـب رفـع
الحجـز كليا أو جزئيـا وفقـا لأحكـام الـمادة  663 أعـلاه.

القسم الثانيالقسم الثاني
في التزامات المحجوز لديهفي التزامات المحجوز لديه

676 :  : إذا كـانت للـمـدين أموال تحت يـد الـدولة اJادةاJادة  
أو إحــدى الجـمــاعـات الإقـلـيـمـــيـة أو مـؤسـسـة عـمـومـيـة أو
هــيـئــة عــمــومــيــة وطــنــيــةs وجب عــلــيــهــا أن تـســلــم لـلــدائن
الحاجــز أو المحضر الـقضائي بـناء على طـلبه شهـادة تثبت

ما لديـها من أموال للمدين المحجوز عليه.

اJـــــادةاJـــــادة  677 :  : يــــــجب عــــــلى المحــــــجـــــوز لــــــديه أن يــــــقـــــدم
تصريـحا مـكتـوبا عن الأمـوال المحجـوزة لديهs يـسلمه إلى
المحضـر الـقضـائي أو إلى الـدائن الحاجـز خلال أجل أقـصاه
sثمانية (8)  أيام التالية من تبليغه الرسمي لأمر الحجز
مرفقـا باJـستنـدات اJؤيـدة لهs ويبX فـيه جمـيع الحجوز

الواقعة تحت يده إن وقعتs مرفقا بنسخ منها.
إذا كـان الحجـز متـعلـقا بـأموال مـنقولـة ماديـةs يجب
عـلى المحـجـوز لــديه أن يـقـدم تـصـريـحـا مــكـتـوبـا يـبـX فـيه

قائمة اJنقولات اJوجودة لديهs الخاصة بالمحجوز عليه.

وإذا كـان الحـجــز مـتـعـلـقــا بـدين لـلـمـحــجـوز عـلـيه في
ذمــة المحــجـوز لــديـهs يـجـب أن يــبـX فـي الــتـصــريـح مـبــلـغ

الدين ومحله وأسباب انقضائه إذا كان قد انقضى.

وإذا كــــان الحـــجــــز مـــتـــعــــلـــقـــا ~ـــبـــلـغ مـــالي مـــودع في
Xيــــــجب أن يــــــبـــــ sحــــــســــــاب جـــــاري أو بــــــنـــــكـي أو وديــــــعـــــة

التصريح مقدار اJبلغ اJالي اJوجود أو انعدامه.
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الفصلالفصل الرابـع الرابـع
 في الـحجـز التنفيـذي عـلى اJنقول في الـحجـز التنفيـذي عـلى اJنقول

القسم القسم الأولالأول
 في إجراءات الحجز في إجراءات الحجز

اJـادة اJـادة 687 :  : إذا لـم يـقم اJــدين بــالــوفــاء بـعــد انــقــضـاء
أجل خـمـســة عـشــر (15) يـومــا من تـاريخ تـكـلـيـفه بـالـوفـاء
وفـــقــا لــلــمــادة 612 أعلاهs يــجــوز لـــلــمــســـتــفــيــد مـن الــســنــد
التنفيـذيs الحجز على جميع اJنقولات و/أو الأسهم و/أو
حـــصص الأربـــاح في الـــشــركـــات و/أو الــســـنـــدات اJــالـــيـــة

للمدين.
يــــتم الحــــجـــز بــــأمـــر عــــلى عــــريـــضــــة يـــصــــدره رئـــيس
المحـكـمـة الـتـي تـوجـد في دائـرة اخـتـصـاصـهـا الأمـوال اJـراد
حــجـزهــاs وعـنــد الاقـتــضــاءs في مـوطن اJــدينs وذلك بــنـاء

على طلب الدائن أو �ثله القانوني أو الاتفاقي.
�ــكن الاســتــعــانــة بــالــقــوة الــعــمــومــيــة لــتــنــفــيــذ أمـر

الحجز عند الاقتضاء.

اJـادةاJـادة  688 :  : يــتم الـتــبـلــيغ الـرســمي لأمـر الحــجـز إلى
Xالمحجـوز عليه شـخصيـا أو إلى أحد أفراد عـائلته الـبالغ
اJقـيمX معهs إذا كـان شخصـا طبيـعياs ويـبلغ إلى اJمثل
الــقــانـوني أو الاتــفــاقي إذا كــان شــخـصــا مــعــنـويــاs ويــقـوم
المحـضــر الـقــضــائي عــلى الـفــور بــجـرد الأمــوال وتـعــيــيـنــهـا
تـعـيـيـنـا دقـيـقـا مع وصــفـهـا وتحـريـر مـحـضـــر حـجـز وجـرد

لها.
وفي جــــمـــيـع الأحـــوالs يــــجب أن تــــســـلـم نـــســــخـــة من
مـحـضـر الحـجـز والجـرد إلى المحـجـوز عـليـه في أجل أقـصاه
ثـلاثـــــــة (3)  أيــــــــامs وإذا رفض الاســــــــتلام يــــــــنـــــــوه عـــــــنـه في

المحضر.
إذا ¥ الحـجـز في غــيــاب اJـدين أو لم يـكـن له مـوطن
مــعـــروفs يــتـم الــتـبــلــيـغ الــرســمي بــالحــجـــز وفــقــا لأحــكـام

اJادة  412 من هذا القانون.
689 :  : إذا كــــان المحـــجـــوز عـــلـــيـه مـــقـــيـــمـــا خـــارج اJــادة اJــادة 
الـوطنs وجب تبليـغه بأمر الحـجز ومحضـر الحجز والجرد
في مــوطــنه بــالخـــارجs حــسب الأوضــاع اJــقــررة في الــبــلــد
الذي يـقـيم فـيهs مع مراعــاة الآجـال اJنـصــوص علـيــها في

هـذا القانون.
وفي هـذه الحــالـةs لا يـتم الــبـيع إلا بــعـد انـقــضـاء مـدة

عشرة (10) أيام من تاريخ التبليغ.
690 :  : إذا لم يــبــلـغ أمــر الحــجــز أو بــلغ ولم يــتم اJـادة اJـادة 
الحـــجـــز في أجل شـــهــرين (2) من تـــاريخ صــدورهs اعـــتـــبــر

الأمر لاغيا بقوة القانون.
�كن تجديد طلب الحجز بعد هذا الأجل.

683 :  : يـــســـتــــمـــر المحـــجــــوز لـــديه فـي دفع أجـــرة اJــادةاJــادة  
المحـجـوز عـلـيه أو اJــرتب المخـصص Jـعـاشه أو أجـرة عـمـاله

رغم الحجز.

اJادةاJادة  684 :  : عندمـا يـباشر الحجـز على أموال اJـدين
لــدى الغير بـسند تنفـيذي على مبـلغ مالي أو دينs يكلف
الدائن الحاجز واJدين المحجوز عليه والغير المحجوز لديه
بــالحــضــور أمــام رئـيـس المحــكـمــة فـي أجــل أقــصــاه عــشــرة
(10) أيــام من تـاريخ الــتـبــلـيغ الــرسـميs لأجل الــفـصل في

اJبلغ اJالي المحجوز.

إذا كـــان تــصـــريح المحـــجــوز لـــديه يـــؤكــد وجـــود مـــبــلغ
الـــدينs أصـــدر رئـــيس المحـــكــمـــة أمـــرا بــتـــخـــصـــيص اJـــبــلغ
اJـــطــلـــوب في حـــدود أصل الـــديـن واJـــصــاريـف اJــتـــرتـــبــة

عليهs وأمر برفع الحجز عما زاد عن ذلك.

إذا كـــان اJـــبــلـغ المحــجـــوز أقل من مـــبــلـغ الــديـنs بــقي
اJدين المحجوز عليه ملزما بتكملة باقي اJبلغ.

إذا كان تصريح المحـجوز لديه يؤكـد عدم وجود مبلغ
مــــالـي لــــلــــمــــديـنs يــــصــــرف الــــدائن الحـــــاجــــز إلى مــــا يــــراه

مناسبا.

sإذا لم يــقــدم المحــجــوز لـديـه الــتـصــريح ~ــا في ذمــته
بعد التبلـيغ الرسمي وإلى غاية جلسة التخصيصs يلزم
بــدفع اJــبـــلغ اJــطــلـــوب من مــالهs وله فـي هــذه الحــالــة حق

الرجوع على اJدين ~ا دفعه.

القسم الرابعالقسم الرابع
 Xفي تعدد الدائن Xفي تعدد الدائن 

اJـادةاJـادة  685 :  : إذا تـقـــدم دائـــنــون آخـرون بــعـــد حــــجـز
ما للـمدين لـدى الغيـرs وكانت لـهم سنـدات تـنفـيذيةs ولم
يـــصــدر أمــر الــتــخـــصــيص بـــعـــدs يــقــيـــدون كـــدائــنــX مـع
الحاجـز الأولs ويتـم التبـليغ الرسـمي للحـاجز والمحجوز
عـليه والمحجـوز لـديه بـذلكs وتـؤجل جــلسـة الـتـخصـيص
إلــى غــــايـــة حــــضــــور جـــمـــيـع الأطـــراف أو انـــقـــضـــاء الأجل

المحدد في التبليغ الرسمي.

اJــــادةاJــــادة  686 :  : إذا كــــانـت اJــــبــــالـغ اJـــــالـــيــــة المحـــــجـــوزة
كـــافــيـــة لــلـــوفـــاء بـــحـــقـــوق جــمـــيع الـــدائــنـــsX يــتم الـــوفــاء
~ـــوجب أمــر تـــخــصـــيص بــX الـــدائــنــX كـل حــسب قـــيــمــة

دينه.

وإذا كــــانـت اJـــبــــالـغ اJـــالــــيــــة غــــيــــر كـــافــــيــــةs يــــجـــري
تقسيمها بX الدائنX قسمة غرماء.
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اJادةاJادة  693 :  : إذا وقع الحجز على مصوغات أو سبائك
ذهـــبـــيـــة أو فـــضـــيـــة أو حـــلـي أو أحـــجـــار كـــر�ـــة أو مـــعــادن
نــفــيــســة أخــرىs تــطــبق الإجــراءات اJــنــصــوص عــلـيــهــا في

اJادة 665 أعلاه.
694 :  : إذا وقـع الحـــجـــز عـــلى لـــوحـــات فـــنـــيـــة أو اJــادة اJــادة 
أشـيـاء ذات قيـمة خـاصةs وجب وصـفـها وتـقيـيـمهـا ~عـرفة

خبير يعX ~وجب أمر على عريضة.
اJـــــادة اJـــــادة 695 :  : إذا وقـع الحـــــجـــــز عـــــلـى مـــــبـــــالـغ مـــــالـــــيـــــة
مـوجـودة في مـسـكـن اJـدين أو في مـحـلـه الـتـجـاريs يـجب
عــلى المحـــضــر الـــقــضـــائي أن يــبـــX مــقـــدارهــا في مـــحــضــر
الحـجـزs ويـقــوم عـلى الـفـور بـالـوفـاء بــقـيـمـة الـدين لـلـدائن

الحاجز مقابـل وصل.
وإذا وقع الحــجـز عـلـى مـبـالغ مــالـيــة بـعـمــلـة أجـنــبـيـة
Xيــجب عــلـى المحــضــر الــقــضــائي أن يــبــ sقـــابــلــة لــلــتــداول
نــوعــهــا ومــقــدارهــاs ويــقــوم بــتــحـويــلــهــا في بــنـك الجــزائـر
مـــــقـــــابل قــــيـــــمــــتـــــهـــــا بــــالـــــديــــنـــــارs ويــــفـي بــــقـــــيــــمـــــة الــــدين

واJصاريـــف للحاجز.

696 :  : إذا وقع الحـــجــــز عـــلى حـــيــــوانـــاتs يـــجب اJــادةاJــادة  
تـعيـX نوعـها وفـصيـلتـها وعـددها ووصف سـنهـا وقيـمتـها

التقريبيةs وتبقى في حراسة المحجوز عليه.
القسم الثالثالقسم الثالث

 في حراسة الأموال المحجوزة  في حراسة الأموال المحجوزة 
sبـــعــد الحـــجــز sالمحــضـــر الــقـــضــائي Xــادة 697 :  : يــعـــJــادة اJا
المحجوز عليه حارسا على الأموال المحجوزة وعلى ثمارها

إذا كانت في مسكنه أو في محله التجاري.
إذا كـانت الأشيـاء المحجـوزة في غـير المحل أو اJـسكن
ولم يــجــد في مــكــان الحـــجــز من يــقــبل الحــراســةs ولم يــأت
الحـاجـز ولا المحـجوز عـلـيه بـشـخص مـقـتــدرs وجب تـكـليف
المحـجـوز عـلـيه بـالحـراسـة مـؤقـتـا إن كـان حـاضـرا ولا يـعـتـد
بـــرفـــضـهs وإن لم يـــكـن حـــاضـــرا كــــلف الحـــاجــــز بـــالحـــراســـة

مؤقتا للمحافظة على الأموال المحجوزة.

sـنـصوص عـلـيـها في الـفـقـرة السـابـقةJوفي الحـالات ا
sيــرفع المحـضــر الـقــضـائي الأمــر فـورا إلـى رئـيس المحــكـمـة
ليقـرر بأمر عـلى عريضةs إمـا نقلـها وإيداعهـا عند حارس
يـخـتـاره الحـاجـز أو المحـضـر الـقـضـائي وإمـا تـعـيـX الحـاجز

أو المحجوز عليه حارسا عليها.

sــادة 698 :  : إذا كـــان الحــارس مـــوجــودا وقت الحـــجــزJــادة اJا
وســلــمـت له الأشــيــاء المحــجــوزة في مــكــان حــجــزهــاs يــوقع
عــلى مـــحــضــر الجـــرد وتــســلم لـه نــســخــة مـــنهs أمــا إذا كــان
غـائبا أو عـX فيمـا بعدs وجب إعادة الجـرد أمامه ثم يوقع

باستلامهs ويعد ذلك ~ثابة تبليغ ببدء الحراسة.

القسمالقسم الثاني الثاني
 في محضر الحجز والجرد في محضر الحجز والجرد

sادة  691 :  : يجب أن يتـضمن محضر الحجز والجردJادةاJا
فضـلا عن البيــانات اJعتادةs ما يأتي :

1- بــيـان الـســنـد الـتـنــفـيـذي والأمــر الـذي ~ـوجـبه ¥

sالحجز

s2 - مبلغ الدين المحجوز من أجله

3 - اخــــــتـــــيــــــار مـــــوطن لــــــلـــــدائـن الحـــــاجــــــز في دائـــــرة
اختصاص المحكـمة التي يوجد في دائرة اختصاصها مكان

sالتنفيذ

4 - بـيان مـكـان الحجـز ومـا قام به المحـضـر القـضائي
من إجـــراءاتs أو مــا لـــقـــيه من صـــعــوبـــات أو اعــتـــراضــات

sوما اتخذه من تدابير sأثناء الحجز

5 - تـعـيـX الأشيـاء المحـجـوزة بـالـتـفـصـيل مـع تحـديد
نـوعـهـا وأوصـافـهـا ومـقـدارهـا ووزنـهـا ومـقـاسـهـا وقـيـمـتـهـا

بالتقريب.

و يـختم المحضـر بالتوقـيع عليه مع المحـجوز عليه إن
كان حاضرا أو التنويه عن غيابه أو رفضه التوقيع.

إذا خـلا مـــــــحـــــــضـــــــر الحـــــــجـــــــز والجــــــــرد من أحـــــــد هـــــــذه
الـبـيـاناتs كـان قـابلا للإبـطـال خلال أجل عـشرة ( 10) أيـام

من تاريخه.

 يــرفع طـلب الإبـطـال من كل ذي مــصـلـحـة عن طـريق
الاستـعـجـالs يفـصل فـيه رئـيس المحكـمـة خلال أجل أقـصاه

خمسة عشر (15)  يوما. 

اJـادةاJـادة  692 :  : يـجــوز الحــجــز عـلى الــثــمــار اJـتــصــلـة أو
اJزروعات القائمة قبل نضجها.

ويـجب أن يـتـضـمن محـضـر الحـجـزs موقع الـبـسـتان
والأرض واسـمــهـمــا ورقم اJـسح إن وجــد ومـســاحـة الأرض
الـتــقـريـبـيــة وحـدودهـا ونــوع الـثـمــار واJـزروعـات أو نـوع
الأشـجـار اJثـمـرة وعـددهـا واJـقدار الـتـقـريـبي Jـا �كن أن
يـــحـــصــــد أو يـــجــــنى أو يـــنــــتج مـــنــــهـــا وقـــيــــمـــته عــــلى وجه

التقريب.

يشرع في جني الـثمار أو حصاد اJزروعات وبيعها
~ـــوجب أمـــر عـــلى عـــريـــضـــة بـــنـــاء عـــلى طـــلـب الحــارس أو

الحاجز أو المحجوز عليه.

كـمــا يـجــوز بـيـع الـثـمــار أو اJـزروعــات وهي قــائـمـة
في أرضـهــا إذا كــان ذلك يــحـقـق نـفــعــا أوفـر وفــقــا للإجـراء

اJنصوص عليه في الفقرة  أعلاه.
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إذا صـــــرح بــــبـــــطـلان الحــــجـــــز الأولs فـلا يـــــؤثــــر ذلك
عــلى الحـجوز اللاحــقـة لـه عـلـى نفس اJنـقولات إذا كانت

صحيحة.
القسم القسم الخامسالخامس

 في آثار الحجز التنفيذي على اJنقول في آثار الحجز التنفيذي على اJنقول

اJـادةاJـادة  702 :  : يــتــعـرض الحــارس لــلـعــقـوبــة اJــقـررة في
قانون العقوبـات للجرائم اJتعـلقة بالأموال المحجوزةs إذا
تـســبب في تـبــديـد أو ضـيــاع هـذه الأمــوال أو تـخـلى عــنـهـا
لـغيـره بغـير أمـر من القـضاءs أو تـعمـد عدم إظـهار صورة
من مـحـضـر الحـجـز الـسـابق لـلـمـحـضـر الـقـضـائيs وتـرتب

على ذلك ضرر بالحاجز أو المحجوز عليه.

اJــادةاJــادة  703 :  : يـــكـــون الحـــجــز والإجـــراءات الـــتـــالــيـــة له
قـــابــــلـــX للإبـــطـــالs إذا لم يـــتـم الـــبـــيع خلال أجل ســـتـــة (6)
أشــهـر ابــتــداء من تــاريخ الــتـبــلــيغ الــرسـمي لــلــحــجـز إلى
المحــجـــوز عـــلــيـهs مــا لم يـــكن قـــد ¥ إيـــقــاف الـــبــيـع بــاتـــفــاق

الخصوم أو بحكم قضائي.
إذا تــســبب المحـضــر الـقــضــائي أو مـحــافظ الــبـيع في
هــذا الــبــطلانs يــجــوز إلــزامــهــمــا بــالــتــعــويــضــات اJــدنــيــة

للحاجز.
القسم القسم السادسالسادس

 في إجراءات بيع اJنقولات المحجوزة في إجراءات بيع اJنقولات المحجوزة

sــزاد الـعـلـنيJـادة  704 :  : تـبـاع الأمــوال المحـجـوزة بـاJـادةاJا
بعد إعادة جردهاs إمـا بالتجزئة أو بالجمـلةs وفقا Jصلحة

اJدين.
يــجــري الــبــيع بــعــد مــضي مــدة عــشـرة (10) أيــام من
sتاريخ تسـليم نسـخة من مـحضر الحـجز وتبـليغه رسـميا
إلا إذا اتـــفق الحـاجز والمحـجـوز عـليه عـلى تحـديـد أجل آخر

لا تزيد مدته القصوى على ثلاثة (3) أشهر.
غـيـر أنه إذا كـانـت الأمـوال المحـجـوزةs بـضــائع قـابـلـة
للـتـلف أو بـضـائع عـرضـة لـتـقـلب الأسـعـار أو بـضائـع على
وشك انـقـضاء مـدة صلاحـيـة استـهلاكـهـاs فـلرئـيس المحـكـمة
أن يـأمر بـإجراء الـبـيعs ~جـرد الانتـهـاء من الحجـز والجرد
وفي اJــكــان الـــذي يـــراه مــنــاســـبــا إذا كــان يـــضــمن أحــسن
عـرضs وذلك بأمـر عـلى عـريـضة تـقـدم إلـيه من الحـاجز أو

المحجوز عليه أو المحضر القضائي أو الحارس.

اJــادةاJــادة  705 :  : يـــتم الـــبـــيع بـــاJـــزاد الــعـــلـــني مـن طـــرف
المحــضــر الـقــضـائـيs ويـجــوز أن يــتـخــلى عــنه إلى مــحـافظ
الـبيعs وفي هذه الحالـة يتولى المحضـر القضائي شـخصيا
تـسـلـيم أوراق التـنـفـيذ ومـحـضر الجـرد للأمـوال المحـجوزة

إلى محافظ البيع مقابل وصل إبراء.

لــلــحــارسs مــاعـدا المحــجــوز عـلــيه والحــاجـزs الحق في
أجر عن الحـراسـةs ويـكون لهـذا الأجر امـتياز اJـصروفات
القـضائـيـة على اJـنقـولات المحجـوزة. يـقدر رئـيس المحكـمة

أجر الحراسة بأمر على عريضة.

اJـــــادةاJـــــادة  699 :  : إذا كـــــانـت الحـــــراســـــة بــــــأجـــــرs لا يـــــجـــــوز
لـــلــــحـــارس أن يـــســــتـــعـــمـل أو يـــســـتــــغل أو يـــعــــيـــر الأمـــوال
المحــجـوزة إلا بـأمــر مـخـالف مـن الـقـضــاءs وإلا تـعـرّض إلى
الـعـقـوبـة اJـقـررة في قـانـون الـعقـوبـات لـلـجـرائم اJـتـعـلـقة

بالأموال المحجوزة.
sإذا كــان الحــارس مــالــكــا لــهــا أو صــاحب حـق انــتــفـاع
sجـاز له حق الاستعـمال فيـما خصـصت له دون الاستغلال
وإذا بــــددهـــا تــــعــــرض إلى الــــعـــقــــوبــــة اJـــقــــررة في قــــانـــون

العقوبات للجرائم اJتعلقة بالأموال المحجوزة.
إذا كـانت الحـراسـة عـلى حـيـوانـات أو أدوات عـمل أو
آلات لازمـة لاســتـغلال أرض أو مــصـنع أو مـؤســسـة أخـرى
أو غـيـرهـاs �كـن للـحـاجـز أو المحـجـوز عـليـهs أن يطـلب من
رئـــيس المحـــكـــمــــة اســـتـــصـــدار أمــــر عـــلى عـــريــــضـــة يـــســـمح
للـحارس بـاستـغلال الأموال إذا كـان ذلك يحـقق زيادة في

قيمة الحجز.
القسم القسم الرابعالرابع

 Xفي تعــدد الدائن  Xفي تعــدد الدائن 

sـادة 700 :  : إذا وقع الحـجـز من دائن ولـم يـتم الـبـيعJـادة اJا
وعــلم الـدائــنـون الآخــرون بـالحــجـز الأول قــبل الـبــيعs جـاز
لــــهم أن يـــتــــقـــدمـــوا بـــســــنـــداتـــهـم أمـــام المحـــضـــر الــــقـــضـــائي
لـتسـجيـلـهم وانضـمامـهم إلى الـدائن الحاجـز الأولs وإعادة
جــرد الأمــوال المحـجــوزةs وطـلـب مـواصــلـة إجــراءات الــبـيع

إذا تقاعس الحاجز الأولs وتوزيع اJتحصل منه بينهم.

اJـادة اJـادة 701 :  : إذا لم يــعــلم الــدائـنــون الآخــرون بـالحــجـز
sــدينJجــاز لــهم إجــراء حــجــوز أخــرى عــلى أمـــوال ا sالأول
XعJيجـب على الحـارس ا sوأثنـاء مباشـرة الحجـز الثـاني
في الحـجـز الأول أن يـظـهر نـسـخـة من مـحضـر هـذا الحـجز
والأمـــوال المحـــجــــوزةs وعـــلـى المحـــضـــر الــــقـــضـــائـي في هـــذه
الحــالـــة جــرد هــذه الأمــوال في مــحــضــرs ويــحـــجــز الأمــوال
الــتي لـم يــســـبق حــجـــــزهــاs ويـــعــX حـــارس الحــجــــز الأول
حارسا علـيها إذا كانت في نفـس المحــل أو حارسا آخر إذا
خــــيف أن الحـــــارس الأول لـــيـس بـــاســـتــــطـــاعــــته المحــــافـــظـــة

عليها.

يجب أن يبلغ رسـميا محضر الحجز الثاني إلى كل
من الحــــاجــــز الأول والمحـــــجــــوز عــــلــــيه والحــــارسs وإشــــعــــار
المحضر القـضائي الذي قام بـالحجز الأول فــي أجل أقصاه

عشرة (10) أيامs وإلا كان قابلا للإبطال.
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إذا لم يـتقـدم أحـد لـشرائـهـا بـالقـيـمـة اJقـدرة لـها ولم
يقـبل الدائن اسـتيـفاء ديـنه منـها عـينـا بهـذه القيـمةs أجل
الـبيع إلى تـاريخ آخـــر مع إعـــادة نشـر الإعلان عن البيع
والـتــعـلــيق بـشــكل أوسعs وفـي هـذه الحــالـة تــبـاع Jن يــقـدم

أعلى عرض ولو بثمن أقل �ا قدرت به.

710 :  : إذا لـم يــــــسـع الحــــــاجـــــــز الأول Jــــــبــــــاشــــــرة اJـــــادة اJـــــادة 
إجــراءات الــبــيعs جـاز Jـن يـهــمه الــتــعــجـيـل من الحــاجـزين
الآخــرينs أن يــطـــلب إجــراء الـــبــيع بــعـــد الــقــيــام بـــالــنــشــر
والإعلان اJنصـوص عليـهما في اJادة 707 أعلاهs وفي هذه
الحــــــالــة يــتم إخـــطــار المحــجــــوز عـــلــيه وبــقـــيــة الحــاجــــزين

بتاريخ وساعة ومكان البيع.

اJـادة اJـادة 711 :  : إذا كـان الـطـلب الـثـاني لـلـحـجـز يـتـجاوز
في مـقـداره الحـجـز الأولs يـجـري تـوحـيـد الحـجـزينs إلا إذا
كــانت الأمـوال المحـجـوزة في الحــجـز الأول قـد بـيـعتs وفي
هـذه الحــالـة يــعــتـبــر الحــجـز الــثـانـي ~ـثــابـة اعــتــراض عـلى
Xويـتـرتـب عـلـيه إجـراء الـتـوزيع بـ sـتـحــصل من الـبـيعJا

الدائنX كل بنسبة دينه.

XـعـJـادة 712 :  : إذا لم يـحـصل الـبــيع في الـتـاريخ اJـادة اJا
في الإعلان لـــضـــعف الـــعـــروض أو قـــلـــة اJـــزايـــدينs يـــؤجل
الــبــيع Jــدة خــمــســة عــشــر (15) يــومــاs مـع إعــادة الــتــعــلــيق
والــنـشــر وفـقــا لـلــمـادة 707 أعلاهs وإخـطــار المحــجـوز عــلـيه
بـتـاريخ الـبـيع. وفي هـذا الــتـاريخ تـبـاع الأمـوال Jن يـقـدم
أعــــلى عــــرض وبـــأي ثــــمن دون الــــتـــقــــيــــد بـــعــــدد اJــــزايـــدين

اJنصوص عليه في اJادة  708 أعلاه.

اJادة اJادة 713 :  : يـرسو اJـزاد على الـشيء اJبـاع Jن تقدم
بأعلى عرض ولا يسلم له الشيء اJباع إلا بعد دفع ثمنه.

إذا نـــتج عن بـــيع جـــزء من الأمـــوال المحـــجـــوزة مــبـــلغ
sــصــاريفJكــاف لــلــوفــاء بـــالــديــون المحــجــوز من أجـــلــهــا وا
يتوقف المحضـر القضائي أو محافظ البيع عن اJضي في
بيع باقي المحجوزاتs ويرفع الحجز عنها بقوة القانون.

إذا لم يـدفـع الـراسي عـلــيه اJـزاد ثـمن الــشيء اJـبـاع
فـــورا أو في الأجـل المحـــدد في شـــروط الــبـــيعs وجـب إعــادة
الـبـيع بــاJـزاد عـلى نـفــقـته بـأي ثـمنs ويـلــزم بـفـرق الـثـمن
بــX الــذي عــرضه وثــمن إعــادة الــبــيعs ولــيس له الحق في

طلب الزيادة في الثمن إذا بيع بثمن أعلى.

القسم السابعالقسم السابع
في محضر رسو اJزاد وآثارهفي محضر رسو اJزاد وآثاره

اJادة اJادة 714 :  : يعتبـر محضر البيع برسو اJزادs سندا
تـنـفيـذيـا بفـرق الثـمن تجـاه الراسـي علـيه اJـزاد اJتـخلف

عن دفع ثمن الشيء اJباع.

وفـي جـــــمـــــيع الأحـــــوال لايـــــتـــــحـــــمـل الـــــدائن الحـــــاجـــــز
اJصاريف الإضافية الناتجة عن التخلي.

اJـادةاJـادة  706 :  : يـجـري الـبيع فـي اJكـان الـذي تـوجـد فيه
الأمــــوال المحــــجــــوزة أو في أقــــرب مــــكــــان عــــمــــومي أو فـي
مـحل مـخـصص لـذلكs ويـجـوز أن يـجـري الـبـيع في مـكـان

آخر بأمر على عريضة إذا كان يضمن أحسن عرض.
sزاد الـعـلـني بـكل وسـائل الـنـشرJيـعـلن عن الـبـيع بـا
ويـــتـــضــــمن الإعلان عـــلـى الخـــصـــوصs اسم المحــــجـــوز عـــلـــيه
وتـاريخ الــبــيع وســاعـتـه واJـكــان الــذي يـجـــري فــيه ونـوع
الأمـــوال المحــجــوزة ومــــكــان وجــودهــا وأوقـــات مــعــايـــنــتــهــا
وشـروط الـبـيع والـثــمن الأسـاسي لـلــبـيع الـذي لا يـقل عن

قيمة الدين.

اJـادةاJـادة  707 :  : يـنـشــر إعلان الـبـيـع بـكل وسـائل الــنـشـر
التي تتناسب وأهمية الأموال المحجوزةs لاسيما في :

1 - لــوحــة الإعلانــات بـــالمحــكــمــة الــتي وقع في دائــرة
sاختصاصها الحجز

2 - لوحـة الإعلانات بـكل من البـلدية ومـركز الـبريد
وقــبــاضــة الــضــرائـب الــتي تــوجــد في دائــرة اخــتــصــاصــهــا

sالأموال المحجوزة
3 - فـي جـــريـــدة يــومـــيـــــة وطـــنـــيـــة إذا كـــانـت قـــيـــمــة
الأمـــــــوال المحـــــجـــــــوزة تــــــتــــــجـــــــاوز مـــــائـــــتـي ألف ديـــــنـــــار

(200.000 دج).
كـمـا يـجوز أن يـعـلق الإعـلان في الـسـاحات والأمـاكن

العمومية.
يـثبت تعـليق الإعلان حسب الحـالةs بتـأشيرة رئيس
أمــنـاء الــضــبط ورئــيس المجــلس الــشـعــبي الــبــلــدي أو أحـد
أعـــــــوانه وأحـــــــد الأعــــــوان مـن الإدارات الأخــــــرىs ويــــــثـــــــبت

النشر بنسخة من الجريدة.

اJـادة اJـادة 708 :  : لا يــجـري الـبــيع بـاJــزاد الـعـلــنيs إلا بـعـد
Xيب sإعـادة جرد الأموال المحـجوزة وتحريـر محضـر بذلك
فيه المحضر القـضائي أو محافظ البـيع ما يكون قد نقص

منها.
ولا يـــجـــري الـــبـــيع إلا إذا حـــضـــر عـــدد من اJـــزايـــدين
يــزيـد عـن ثلاثـة (3) أشــخـاصs وإلا أجـل الـبــيع إلـى تـاريخ

لاحق.

اJادةاJادة  709 :  : لا يجوز بـيع اJصوغـات أو السبائك من
الـذهـب أو الـفـضـة أوالحــلي أوالأحـجـار الـكــر�ـة أو اJـعـادن
النـفيـسة الأخـرىs بثـمن أقل من قيـمتـها الحـقيـقيـة حسب

تقدير الخبرة.
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اJــادة اJــادة 718 :  : إذا خــســر طـــالب الاســتــرداد دعــواهs جــاز
لـلدائن الحاجـز أن يرجع علـيه أمام قاضي اJـوضوع بطلب

التعويضات اJدنية عما لحقه من ضرر.

القسم القسم التاسعالتاسع
 في حجز وبيع السندات التجارية في حجز وبيع السندات التجارية

والقيم والقيم اJنقولةاJنقولة

اJــادة اJــادة 719 :  : تحـــجــز الــســنـــدات الــتــجــاريــة اJــوجــودة
لــدى اJـديـن إذا كــانت لحــامــلــهـا أو قــابــلــة لــلــتــظــهــيــر وفــقـا
للأحـكـام اJـقـررة لـلـحـجـزالـتـنـفـيـذي عـلى اJـنـقـول تحـت يد

اJدين.
وتحـجــز الـقــيم اJــنـقـولــة وإيـرادات الأســهم الاســمـيـة
وحـصص الأربـاح اJـسـتـحــقـة اJـوجـودة في ذمـة الأشـخـاص
اJــعــنــويـة طــبــقــا للأحــكـام اJــقــررة لحــجــز مـا لــلــمــدين لـدى
الغـيـرs ويتـرتب عـلى ذلكs الحجـز عـلى ثمـارهـا وفوائـدها

إلى تاريخ البيع.

اJـادةاJـادة  720 :  : تــبـاع الــقـيم اJــنـقــولـة والأســهم بــواسـطـة
أحــد الــبــنــوك أو أيـة مــؤســســة مــؤهـلــة قــانــونــاs تــعـX من
طرف رئـيس المحـكـمـة بـأمـر عـلى عـريـضـةs بـنـاء علـى طلب
الــــدائن الحــــاجــــزs يــــبــــX في الأمــــر مــــا يــــلــــزم اتــــخــــاذه من

إجراءات النشر والتعليق.

الفصلالفصل الخامس الخامس
 في الـحجـز التنفيـذي عـلى العقارات في الـحجـز التنفيـذي عـلى العقارات
والحقوق والحقوق العينية العقارية اJشهرةالعينية العقارية اJشهرة

القسـم القسـم الأولالأول
 في استصدار أمر الحجز وقيده في استصدار أمر الحجز وقيده

اJــادةاJــادة  721 :  : يــجـــوز لـــلـــدائن الحـــجــز عـــلى الـــعـــقــارات
و/أو الحـقـوق الـعـيـنـيـة الـعـقـاريـة Jـدينـهs مـفرزة كـانت أو
مــشـاعــةs إذا كـان بــيـده ســنـد تــنــفـيــذي وأثـبت عــدم كـفــايـة

الأموال اJنقولة Jدينه أو عدم وجودها.
غـــيـــر أن الــــدائن اJـــرتـــهن أو صــــاحب حق الامـــتـــيـــاز
sالخـاص عـلى عـقـار أو صـاحب حق الــتـخـصـيص عـلى عـقـار
الـــذي بــــيــــده ســـنــــدا تــــنـــفــــيــــذيـــاs يــــجــــوز له الحـــــجـــز عـــــلى
الـعــقـارات و/أو عــلى الحــقــوق الـعــيـنــيــة الـعــقـاريــة Jــديـنه

مباشرة حتى لو انتقلت ملكيتها إلى الغير.

722 :  : يـــقــــدم طـــلب الحـــجـــز عــــلى الـــعـــقـــار و/أو اJــادةاJــادة  
الحقوق العينـية العقاريةs إلى رئـيس المحكمة التي يوجد
في دائــرة اخــتــصــاصــهــا الـــعــقــارs من طــرف الــدائن أو من
�ـــثـــله الـــقـــانـــونـي أو الاتـــفــاقـي. ويـــتـــضـــمن الـــطـــلب عـــلى

الخصوص :

يــكــون المحـضــر الــقــضــائي أو مــحــافـظ الــبـيـع مــلــزمـا
بـالـثـمنs إذا لم يـسـتـوفه مـن الراسـي عـليـه اJـزاد فورا أو
في الأجـل المحــدد في شــروط الــبــيعs ولم يــبــادر إلى إعــادة
الـــبـــيـع خلال أجل أقــــصـــاه خـــمــــســـة عـــشـــر (15)  يـــومـــا من

تاريخ البيع.
ويـعـتـبر مـحـضـر الـبيع بـرسـو اJـزاد سـندا تـنـفـيـذيا

تجاه من أشرف منهما على البيع.

اJــــادةاJــــادة  715 :  : يـــــثــــبت رســـــو اJــــزادs ~ــــحــــضـــــر الــــبــــيع
بـاJــزاد العلـنيJ sن تقــدم بـأعلى عرض بـعد اJناداة ثلاث
(3) مـرات متـتـالـيةs يـفـصل بـX كل منـهـا مـدة دقيـقـة على

الأقــل.
يـتــضـمن مــحــضـر رســو اJـزادs فــضلا عن الــبـيــانـات

اJعتادةs ما يأتي:
1 - الـــســــنــــد الــــتـــنــــفــــيــــذي الـــذي ~ــــوجــــبه ¥ الحــــجـــز
والإجـراءات الـتي تـلـتهs لاسيـمـا تـاريخ الـتـبـلـيغ الـرسمي

sوالتكليف بالوفاء وتاريخ إعلان البيع
s2 - أسماء وألقاب الأطراف

sزاد العلنيJ3 - إجراءات البيع با
s4 - مبلغ الدين

sباعة بالتفصيل مع تحديد نوعهاJ5 - الأموال ا
s6 - حضور المحجوز عليه أو غيابه

7 - الثمن الـراسي به اJزاد وتاريخ الـدفـع والهوية
الكاملة Jن رسى عليه اJزاد شخصا طبيعيا أو معنويا.

يــخـــتـــتم مـــحــضـــر رســو اJـــزاد بـــالــتـــوقــيـع عــلـــيه مع
الـراسـي عـلــيـه اJـــزادs وتــودع الــنــســخــة الأصـلــيــة بــأمــانـة

ضبط المحكمة.
القسم القسم الثامنالثامن

 في طلب استرداد الأموال المحجوزة  في طلب استرداد الأموال المحجوزة 

716 :  : إذا ادعـى الــــغـــــيـــــر مــــلـــــكـــــيــــة مـــــنـــــقــــولات اJــــادة اJــــادة 
مــحــجــوزةs وقــام بـرفـع دعــوى اسـتــردادهــاs يــوقف الــبــيع

وجوبا من المحضر القضائي أو محافظ البيع.
717 :  : تــرفـع دعــــوى الاســتــــرداد اJــشــار إلــيــهـا اJـادة اJـادة 
في اJادة  716  أعلاهs أمام قاضي الاسـتعجال ضد الدائــن
sإن وجدوا XـتدخـلـJالحاجـــز والمحـجـوز علـيه والحـاجـزين ا
بــحـضــور المحـضـر الــقـضــائي أو مـحــافظ الـبــيعs وتـشــتـمل
الـــعـــريـــضــــة عـــلى بـــيــــان واف لـــســـنـــدات اJـــلــــكـــيـــة وتـــرفق

بالوثائق اJؤيدة لها.
يـفصل قاضي الاسـتعجـال في أجل خمسـة عشر (15)
يـــومـــاs بــاســـتـــرداد اJـــنــقـــولات المحـــجـــوزة ورفع الحـــجــز أو

رفض طلب الاسترداد ومواصلة التنفيذ.



65 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 21 17 ربيع الث ربيع الثاّني عام اني عام  1429 هـ هـ

23 أبريل  سنة  أبريل  سنة 2008 م م

1- نــوع الـســـنــد الـتــنـفــيـذي الــذي ~ــوجـبه ¥ الحــجـز

وتــاريــخـه والجــهــة الــتي أصــدرته ومــبــلغ الــدين اJــطــلــوب
sالوفاء به

s2 - تــاريخ الــتــبــلـــيغ الــرســمي لــلـــســنــد الــتــنــفــيــذي
sدين بالوفاء بقيمة الدينJوتاريخ تكليف ا

3 - تــــعـــيـــX الـــعـــقــــار و/أو الحق الـــعـــيــــني الـــعـــقـــاري
المحجـوزs تعـيـينـا دقيـقــاs لا سـيـما مـوقعه وحـدوده ونوعه
ومــشـتــملاته ومـســاحـته ورقم الــقـطــعـة الأرضــيـة واســمـهـا
عـنـد الاقـتـضـاءs مـفرزا أو مـشـاعـاs وغـيـرهـا من الـبـيـانات
Xيــبـ sوإذا كــان الــعـقــار بــنــايــة sالــتي تــفــيــد في تــعــيــيــنه

الشـــارع ورقمه وأجزاء العقارات.

وإذا خلا الأمر من أحد الـبيانـات الثلاثة  أعلاهs كان
قابلا للإبطال.

القسم القسم الثانيالثاني
 في التبليغ الرسمي لأمر الحجز العقاري في التبليغ الرسمي لأمر الحجز العقاري

اJــــادةاJــــادة  725 :  : يــــقـــوم المحــــضــــر الـــقــــضـــائـي بــــالـــتــــبـــلــــيغ
الــرســمي لأمــر الحــجـز إلـى اJـدينs وإذا كــان الــعــقـار و/أو
الحق الـعيـني الـعـقاري مـثـقلا بـتأمـX عـينـي للـغـيرs وجب
القـيام بالـتبلـيغ الرسمي لأمـر الحجز إلى هـذا الأخير مع

إخطار إدارة الضرائب بالحجز.

يــنــذر اJـديـن بـأنه إذا لـم يـدفـع مـبــلغ الــدين في أجل
شـهر واحد (1) من تاريخ الـتبـليـغ الـرسميs يـباع الـعقار

و/أو الحق العيني العقاري جبرا عليه.

يــودع أمـر الحــجـز عــلى الـفــورs أو في الـيــوم اJـوالي
لـــلــتـــبــلــيـغ الــرســمـي كــأقــصى أجـل في مــصـــلــحــة الـــشــهــــر
الــعـــقــاري الــتـابع لــهــا الــعــقـــارs لــقــيــد أمــر الحــجــزs ويــعـد
الـعـقــار و/أو الحق الـعـيـنـي الـعـقـاري مــحـجـوزا من تـاريخ

القيد.

اJـادةاJـادة  726 :  : إذا كـان الـدائن الحـاجـزs دائـنـا �ـتـازاs له
تأمX عيني على الـعقارات اJراد حجزهاs يقوم بالتبليغ
الــرســـمي لأمــر الحــجــز إلى حــائــز الــعــقــار اJــرهــونs وإلى

الكفيل العيني إن وجد.
Xرهون أو الكفيل العيني الخـيار بJلحائز العقـار ا
الــوفــاء بــالـــديـن أو الــتــخــلــيــة أو قــبـــول إجــراءات الحــجــز

والبيع.
القسم القسم الثالثالثالث

Xفي حالة تعدد الدائن Xفي حالة تعدد الدائن 

اJـادةاJـادة  727 :  : إذا تـقــدم دائن آخـر بــيـده ســنـد تــنـفــيـذي
حائزا لقوة الشيء اJقضي بهs بعد قيد أمر الحجزs وجب
sالحـاجـزين Xعـلى المحـضـر الـقـضـائي تــسـجـيـله مع الـدائـنـ

1 - اسم ولــقب الــدائن ومــوطـنه الحــقــيــقي ومــوطـنه
المخــتــار فـي دائــرة اخــتــصــاص المحـــكــمــة الــتـي يــوجــد فــيــهــا

sالعقار و/أو الحق العيني العقاري

sدين وموطنهJ2 - اسم ولقب ا

3 - وصف الــــعــــقــــار و/أو الحـق الــــعــــيــــني الــــعــــقــــاري
اJــطــلــوب حـجــزهs مـع بـيــان مــوقــعهs وأيــة بــيــانــات أخـرى
تفـيـد في تـعيـيـنهs طبـقـا Jـا هو ثـابت في مـسـتخـرج سـند

sلكيةJا
sيــجـــوز لـــلــدائن أن يـــســـتــصـــدر أمـــرا عــلـى عــريـــضــة
يسمح لـلمحـضر القـضائي بدخـول العقـارs للحـصول على
البيانات الـلازمة لوصف العقار ومشتملاتهs وهذا الأمر

غير قابل لأي طعن.

اJادة اJادة 723 :  : يـرفق طلب الحـجـز اJشـار إلـيه في اJادة
722 أعلاهs بالوثائق الآتية :

1 - نــســخـة مـن الــسـنــد الــتــنــفــيــذي اJــتـضــمـن مـبــلغ
الـدينs ونـسخـة من مـحضـر الـتبـليـغ الرسـمي والـتكـليف

sبالوفاء
2 - مـــحــضـــر عــدم كـــفــايـــة الأمــوال اJـــنــقـــولــة أو عــدم

sوجودها بالنسبة للدائن العادي
3 - مـسـتـخـرج عـقد الـرهن أو أمـر الـتـخـصيـص على
عـــقـــار أو مــســـتـــخــرج مـن قــيـــد حق الامـــتـــيــازs بـــالـــنــســـبــة

sلأصحاب التأمينات العينية
sدين للعقارJ4 - مستخرج من سند ملكية ا

5 - شهادة عقارية.
إذا لم يـــرفـق الـــطـــلب بــــإحـــدى هـــذه الــــوثـــائقs رفض
طـــلب الحـــجـــزs و�ـــكن تجـــديـــده عــنـــد اســـتـــكـــمـــال الــوثـــائق

اJطلوبة.

اJـــــادةاJـــــادة  724 :  : يـــــتـم الحـــــجـــــز عـــــلى الـــــعـــــقـــــار و/أو الحق
الـعــيــني الــعـقــاريs ~ــوجــب أمـــر عــلى عــريــضـةs يــصـدره
رئـيس المحـكـمــة الـتي يـوجــــد في دائـــرة اخـتـصـاصـهـا هـذا
الـــعـــقــــار و/أو الحق الـــعــــيـــني الــــعـــقـــاريs فـي أجل أقـــصـــاه

ثمانية (8) أيام من تاريخ إيداع الطلب.

إذا كــان لــلــمــدين عــدة عــقــارات و/أو حــقــوق عــيــنــيـة
عقـارية تـقع في دوائـر اختـصاص مـختـلـفةs يـجوز لـلدائن
اســـتــصــدار أمــر واحـــد بــالحــجـــز عــلــيــهـــا من طــرف رئــيس
المحـــكــــمـــة الـــتـي يـــقع فـي دائـــرة اخـــتــــصـــاصـــهــــا إحـــدى هـــذه

العقارات و/أو الحقوق العينية العقارية.

يـجب أن يــتـضـمن أمــر الحـجـزs فــضلا عن الـبــيـانـات
اJعتادةs ما يأتي :
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عــقـود الإيــجـار الــتي لـيس لــهـا تــاريخ ثـابـتs وعـقـود
الإيـجـار الـتي أبـرمـهـا اJـدين المحـجـوز عـلـيه بـعـد قـيـد أمـر

الحجزs لا تكون نافذة في حق الدائن الحاجز.
غــيــر أنه يــجــوز لــلــمــدين المحــجــوز عــلــيهs أن يــطــلب
استـصدار أمر عـلى عـريضةs يـرخص له إيـجار الـعقارات
و/أو الحــقـوق الــعـيــنــيـة الــعـقــاريـةs إذا كــان ذلك يــزيـد من
إيــرادات الــعــقــار ولا يــضـــر ~ــصــالح أطــراف الحــجــزs دون
الإخـلال بــالأحــــكـــام اJــتــــعـــلــقـــة بـــعـــقـــود الإيـــجــار الـــواجـــبــة

الشهر.

اJــــادةاJــــادة  732 :  : تـــــلــــحق بــــالـــــعــــقــــار و/أو الحق الـــــعــــيــــني
الـــعــقــاريs ثـــمــاره وإيـــراداته من تــاريـخ قــيــد أمـــر الحــجــز

بالمحافظة العقارية.
وللمدين المحجـوز عليه أن يبيع ثمـار العقار اJلحق
بـه مـــــتى كـــــان ذلك مـن أعــــمـــــال الإدارة الحـــــســــنـــــةs ويــــودع

الثمن بأمانة ضبط المحكمة.
يـجـوز لـلـدائن الحـاجـز أن يــطـلب من رئـيس المحـكـمـة
الـــتـــرخــيـص له بـــأمـــر عـــلى عـــريـــضـــةs بـــحـــصــاد المحـــاصـــيل
الزراعـية وجـني الثـمـار والفـواكه وبيـعهـا باJـزاد العـلني
أو بـيعـهـا عن طريق وسـيط أو بـأية طـريـقة أخـرىs ويودع

ثمنها بأمانة ضبط المحكمة.

اJــادةاJــادة  733 :  : إذا قـــام اJـــدين المحـــجـــوز عـــلــيـه أو حـــائــز
الــعــقــار أو الـــكــفــيل الـــعــيــني بـــاخــتلاس أو إتلاف الأمــوال
اJـــذكـــورة في اJـــادة  732  أعلاهs تـــعــــرض إلى الـــعـــقـــوبـــات
اJقـررة في قـانـون العـقـوبـات لـلجـرائم اJـتـعلـقـة بـالأموال

المحجوزةs فضلا عن التعويضات اJدنيةs عند الاقتضاء.

اJـــــادة اJـــــادة 734 :  : إذا كـــــان الـــــعـــــقـــــار و/أو الحـق الـــــعـــــيـــــني
الــعـقــاريs مـثـقـلا بـتـأمــX عـيــني وانـتــقـلت مــلـكــيـته بــعـقـد
رســـمي مــشـــهــر إلـى الــغـــيــر قـــبل قــيـــد أمــر الحـــجــزs وجب
إنذار الـغير الحائـز وتكلـيفه بدفع مـبلغ الدين أو تـخليته

العقارs وإلا بيع العقار جبرا عليه.
يــــجب أن يــــشــــتــــمل الإنــــذارs فــــضـلا عن الــــبــــيــــانـــات

اJعتادةs على ما يأتي :
s1- بيان السند التنفيذي والإجراءات التالية له

s2 - بيان أمر الحجز وتاريخ القيد
3 - إنذار الحائز وتـكليفه بالـوفاء ~بلغ الدين خلال
أجل شـهر واحد (1) من تاريخ التـبليغ الـرسميs وإلا بيع

العقار جبرا عليه.
تــطــبق جــمــيع الأحــكــام اJــنــصــوص عــلـيــهــا فـي اJـواد
731 و732 و733 أعلاهs عــــــنـــــــد إنـــــذار الحـــــائــــــز وتـــــكـــــلــــــيـــــفه

بالوفاء.

واسـتـصـــدار أمــر عـلى عـريـضـة يـتـضـمن قـيـده بـالمحـافـظـة
الـعقارية مع بقـية الدائنـsX ويصبح منذ تـاريخ التأشير

بهs طرفا في إجراءات التنفيذ.
ولا يـــجـــوز شـــطب الـــتــــســـجـــيلات والـــتـــأشـــيـــرات إلا

بصدور أمر مخالف.
القسم القسم الرابعالرابع

في قيد أمر الحجز بالمحافظة العقارية وآثارهفي قيد أمر الحجز بالمحافظة العقارية وآثاره

اJــادةاJــادة  728 :  : يــجب عــلـى المحــافظ الــعـــقــاريs قــيــد أمــر
الحـــجـــز من تــاريـخ الإيــداع وتـــســلـــيم شـــهــادة عـــقـــاريــة إلى
المحـــــضــــر الــــقــــضـــــائيs أو إلى الـــــدائن الحــــاجـــــزs خلال أجـل
أقصـاه ثمـانية (8) أيامs وإلا تـعرض لـلعقـوبات الـتأديـبية

اJنصوص عليها في التشريع الساري اJفعول.

تـتـضـمن الـشـهـادة الـعقـاريـة جـمـيع الـقـيـود والحـقوق
اJــثــقـــلــة لــلــعــقــار أو الحق الــعـــيــني الــعــقــاري وكــذا أســمــاء

الدائنX وموطن كل منهم.

اJــادةاJــادة  729 :  : عــنـــد قــيــام المحــافظ الــعــقــاري بــقــيــد أمــر
الحـجـزs يـجب ذكـر تـاريخ وسـاعة الإيـداعs ويـنـوه بـهـامشه
وبــتــرتــيب ورود كل أمــر حـجــز ســبق قــيـدهs مـع ذكـر اسم
ولـــقب ومـــوطـن كل الـــدائـــنـــX والجـــهـــة الـــقـــضـــائـــيـــة الـــتي

أصدرت أمر الحجز.

اJـادةاJـادة  730 :  : إذا لم يكـن العـقـار المحـجـوز مـؤجرا وقت
قــيـد أمــر الحـجـزs اســتـمــر اJـدين المحــجـوز عــلـيه حــائـزا له
بــصــفـتـه حــارسـا إلـى أن يـتـم الــبـيـعs مـا لـم يــؤمـر بــخلاف

ذلك.
لـلـمـدين المحـجوز عـلـيه الـسـاكن في الـعـقـار أن يـبقى

ساكنا فيه بدون أجرة إلى أن يتم البيع.
sإذا كــــان الــــعــــقــــار مــــؤجــــرا وقـت قــــيــــد أمــــر الحــــجــــز
اعـتـبـرت الأجــرة اJـسـتـحـقـة مـحــجـوزة تحت يـد اJـسـتـأجـر
~جـرد تـبـلـيغه الـرسـمي بـأمـر الحـجزs و�ـنع عـلـيه الـوفاء

بها Jالك العقار.
إذا سبق لـلمـستـأجر أن دفع الأجـرة للـمدين المحـجوز
عـــلــيه قـــبل تــبــلـــيــغه الـــرســمي صح وفـــاؤهs ويــســأل عـــنــهــا

اJدين بصفته حائزا لها.

اJادةاJادة  731 :  : تبـقى عقـود الإيـجار الـتي أبـرمهـا اJدين
sولـهــا تــاريخ ثــابت قــبل قــيــد أمــر الحــجـز sالمحــجــوز عــلـيـه
نـــافـــذة في حـق الحــاجـــزين والـــدائـــنـــX الـــذين لـــهم حـــقــوق
مـقــيــدةs إلا إذا أثـبت الــدائـن أو الــراسي عــلـيه اJــزاد ولـو
بـــعــد الـــبــيـــعs وقـــــوع غش من اJـــديــن المحـــجــوز عـــلــيه أو
اJـسـتـأجـــر في هـذا الإيـجـارs فـفي هـذه الحـالة �ـكن فـســخ

الإيجار.
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5 - تحـديد شـاغل الـعـقـار وصـفـته وسـبب الـشغلs أو
sأنه شاغر

sصاريفJ6 - شروط البيع والثمن الأساسي وا
7 - تجزئة الـعقار إلى أجـزاءs إن كان في ذلك فائدة
sمـع تحـديـد الـثـمـن الأسـاسي لـكل جـزء sأفـضـل عـنـد الـبـيع
وتـــوضـــيح الـــتــــرتـــيب الـــذي ســــيـــجـــري فـــيه الــــبـــيعs عـــنـــد
الاقـــــتــــــضــــــاءs وإذا كــــــان مــــــحـل الحـــــجــــــز وحــــــدة اســــــتــــــغلال

sلا يجوز تجزئتها sاقتصادية أو مجموعة فلاحيــة
8 - بيان المحكمة التي سيتم أمامها البيع.

يـؤشـر رئيس المحـكـمـة المختص إقـلـيمـيـا على مـحـضر
إيــــــداع قـــــائــــــمـــــة شـــــروط الــــــبـــــيـعs ويـــــحـــــدد فــــــيه جــــــلـــــســـــة
لـلاعـــتــــراضـــات وجــــلـــســــة لاحـــقــــة لـــلــــبـــيـع وتـــاريخ وســــاعـــة

انعقادهما.
إذا خــــــلـت قــــــائــــــمـــــــة شــــــروط الــــــبـــــــيع مـن أحــــــد هــــــذه
الــبــيــانـاتs كــانت قــابــلـة لـلإبـطــال بــنــاء عـلى طــلب كل ذي
مـصـلـحـة خلال أجل أقـصـاه جـلـسـة الاعـتـراضات وإلا سـقط

حقه.
في حـالـة إلـغاء قـائـمـة شـروط البـيعs يـعـاد تجـديـدها

على نفقة المحضر القضائي.

738 :  : تـــــــرفـق مع قــــــــائـــــــمـــــــة شـــــــروط الــــــــبـــــــيع اJــــــادةاJــــــادة  
اJستندات الآتية:

1 -  نــســخــة من الــســنــد الــتــنــفــيــذي الــذي ¥ الحــجـز
sقتضاه~

s2 -  نسخة من أمر الحجز
3 -  نـسخة من محـضر التبـليغ الرسمي لـلمحجوز

sعليه أو الحائز أو الكفيل العيني إن وجد
4 -  شـهــادة عـقـاريــة تـتــضـمن الــقـيــود الـتي حــصـلت

sإلى غاية تاريخ الحجز
5 -  مستخرج جدول الضريبة العقارية.

القسم السادسالقسم السادس
في تحديد الثمن الأساسي في تحديد الثمن الأساسي 

اJــادةاJــادة  739 :  : يــحـــدد الــثـــمن الأســاسـيs الــذي يـــبــدأ به
sـزاد العـلني والـقـيمـة التـقـريبـية له في الـسوقJالـبـيع با
للعقار و/أو الحق الـعيني العقاري المحجوزs جملة أو على
sبـأمـر عـلى عـريـضة Xيـع sأجـزاء من طـرف خـبيـر عـقـاري
بـنـاء عـلى طــلب المحـضـر الـقـضـائي أو الـدائن الحـاجـزs بـعـد
إثـــبـــات إيـــداع أتـــعــاب الخـــبـــيـــر بـــأمـــانـــة الــضـــبـط والمحــددة

مسبقا من طرف رئيس المحكمة.

اJادةاJادة  735 :  : لا يجوز للـمدين المحجوز عـليهs ولا لحائز
العقارs ولا للكـفيل العينيs بعد قيد أمر الحجز بالمحافظة
الــعــقــاريــةs أن يــنــقـل مــلــكــيــة الــعـــقــار و/أو الحق الــعــيــني
sولا أن يـرتـب تـأمـيــنـات عـيــنـيــة عـلـيه sالــعـقـاري المحــجـوز

وإلا كان تصرفه قابلا للإبطال.

غير أنه يجوز لـبائع العقار المحـجوز ومقرض ثمنه
والـشريك اJـقـاسمs أن يقـيد حق الامـتـياز عـلى العـقار في

الآجال والأوضاع اJنصوص عليها في القانون اJدني.

اJـادةاJـادة  736 :  : إذا أودع اJــدين المحــجـوز عــلــيهs أو حــائـز
الـعـقـارs أو الــكـفـيل الــعـيـني بــأمـانـة الــضـبطs أو بـX يـدي
المحضر القضائيs قـبل جلسة اJزايدةs مبلغا كافيا للوفاء
Xــــتــــرتـــبــــة عـــلــــيه لــــلـــدائــــنـــJـــصــــاريف اJبــــأصل الـــديـن وا
اJـــقـــيـــديـن في الـــشـــهـــادة الــعـــقـــاريـــة والحـــاجـــزينs فـــإن كل
التصرفات الواردة عـلى العقار واJتعلـقة بنقل اJلكية أو

بترتيب تأمينات عينية عليهs تكون نافذة.

 القسم الخامس القسم الخامس
في قائمة شروط البيعفي قائمة شروط البيع

اJـادةاJـادة  737 :  : إذا لم يــقم اJـدين المحـجـوز عــلـيه بـالـوفـاء
خلال أجل ثلاثX (30) يــومـا من تـاريخ الـتــبـلـيغ الـرسـمي
لأمر الحجزs يحـرر المحضر القضائي قائمة شروط البيـع
ويـــودعــهـــا بــأمـــانـــة ضــبـط المحــكـــمــة الـــتي يـــوجـــد في دائــرة

اختصاصها العقار المحجوز.

فـي حــالــة تـــعــدد الــعــقـــارات و/أو الحــقــوق الــعـــيــنــيــة
الـعـقـارية المحـجـوزةs تودع قـائـمـة شروط الـبـيع في أمـانة

ضبط المحكمة التي يوجد فيها أحد هذه العقارات.

يــجب أن تــتـضــمن قــائــمـة شــروط الــبـيعs فــضلا عن
البيانات اJعتادةs ما يأتي:

1 - اسم ولــقب كل من الــدائــنــX اJـقــيــدين والحــاجـز
sوموطن كل منهم sدين المحجوز عليهJوا

2 - السند التـنفيذي الذي ¥ الحجز ~قتضاه ومبلغ
sالدين

s3 - أمــر الحــجــز وتـــاريخ تــبــلــيــغـه الــرســمي وقــيــده
sوتاريخ إنذار الحائز أو الكفيل العيني إن وجد

4 - تــــعـــيـــX الـــعـــقــــار و/أو الحق الـــعـــيــــني الـــعـــقـــاري
المحـجـوزs تـعـيـيـنـا دقـيـقـاs لا سيـمـا مـوقـعه وحـدوده ونـوعه
ومــشـتــملاته ومـســاحـته ورقم الــقـطــعـة الأرضــيـة واســمـهـا
عـنـد الاقـتـضـاءs مـفرزا أو مـشـاعـاs وغـيـرهـا من الـبـيـانات
Xيــبـ sوإن كــان الــعــقــار بــنــايــة sالــتي تــفــيــد في تــعــيــيــنه

sالشارع ورقمه وأجزاء العقارات
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ورثـــتــهم إلـى رئــيس المحـــكــمـــةs قــبل جـــلــســة الاعـــتــراضــات
بـثلاثـة (3) أيــام عـلى الأقلs وإلا ســقط حـقـهم في الــتـمـسك

بها.
تـسـجل الـعـريـضـة في سـجل خـاص بـعـد دفع الـرسوم
حــسـب تــاريخ ورودهـــاs وتــعـــقــد جـــلــســـة الاعــتـــراضــات في
غـــرفـــة اJـــشـــورة بــحـــضـــور اJـــعـــتــرض والحـــاجـــز والمحـــضــر

القضائي.

يـفـصـل رئـيس المحـكـمـة في الاعــتـراضـاتs بـأمـر غـيـر
قابل لأي طعنs في أجل أقصاه ثمانية (8)  أيام.

Xيـــؤشــــر أمـــ sإذا لـم يـــقــــدم أي اعـــتــــراض بـــالجــــلـــســــة
الـــضـــبط بـــذلك في الـــســـجـل الخـــاص بهs ويـــشـــرع المحـــضــر
الـــــقـــــضـــــــائي فـي إجـــــراءات الإعـلان عـن الـــــبــــــيـع بـــــاJــــــزاد

العلني.

اJـادة اJـادة 743 :  : يـجــوز لــكل من اJــدين المحـجــوز عــلـيه أو
sأن يـطلب بـطريق الاسـتعـجال sالحـائز أو الـكفـيل العـيني
وقف إجــراءات الـبـيع مــؤقـتـا عــلى عـقــار و/أو حق عـيـني
عـــقـــاري أو أكـــثـــر من الـــعـــقـــارات المحـــجـــوزةs إذا أثـــبت أن
قـيــمـة إحـدى هــذه الـعــقـارات و/أو الحق الـعــيـني الــعـقـاري

.Xكاف للوفاء بديون جميع الدائن

يــحــدد الأمــر الاســتـعــجــالي الــعــقــارات و/أو الحــقـوق
العينية العقارية محل التوقيف اJؤقت للبيع.

مـع ذلك يـــجــــوز لـــكل دائـن حـــتى بــــعـــد الحـــكـم بـــرســـو
اJــزاد أن يـــســتــمــر في بــيع تــلك الــعــقــارات و/أو الحــقــوق
الــعـيــنــيـة الــعـقــاريـة إذا لم يــكف الـثــمن الــنـاتج عن الــبـيع

للوفاء بدينه.

اJـادةاJـادة  744 :  : يــجـوز لـلــمـدين المحــجـوز عـلــيه أو الحـائـز
أو الكفـيل العـينيs أن يـطلب بطـريق الاستـعجـالs تأجيل
إجــراءات بـــيع الــعـــقــار و/أو الحق الـــعــيـــني الـــعــقــاريs إذا
أثـــبت أن الإيـــرادات الـــســـنــــويـــة لـــهـــذا الـــعـــقـــار و/أو الحق
الـعيني العقـاري لسنة واحدة كـافية للوفـاء بديون جميع

.Xالدائن

يـــحـــدد الأمـــر الـــفـــاصل بـــتــأجـــيـل الــبـــيعs الأجـل الــذي
يـسـتـأنف فـيه إجـراءات الـبـيع إذا لم يـتم الـوفـاءs مـراعـيا
في ذلك اJهـلة اللازمة لـلمـدين المحجـوز علـيه للـوفاءs على

أن لا تتجاوز سنة واحدة(1).

اJادة اJادة 745 :  : إذا وجد بX الـدائنsX بـائع العقار و/أو
الحق الـعـيــني الـعـقــاري أو أحـد اJـقـايــضـX به أو الـشـريك
اJــقــاسمs بــلغ له المحــضــر الــقــضـائـي إنـذارا بــأنـه في حــالـة
عــدم رفـع دعــوى الـــفـــسخ لــعـــدم دفع الـــثـــمن أو الـــفــرق في

يــجـب عــلى الخــبــيــر إيــداع تــقــريــر الــتـقــيــيـم بــأمــانـة
الـضـبـط خلال الأجل الـذي يـحـدده رئـيس المحـكـمـةs عـلى أن
لا يـتـجـاوز هـذا الأجل عـشرة (10) أيـام من تـاريخ تـعـيـينه

وإلا استبدل بغيره.

القسم السابعالقسم السابع
في التبليغ الرسمي لقائمة شروط البيعفي التبليغ الرسمي لقائمة شروط البيع

اJادةاJادة  740 :  : يجب على المحضر القضائي خلال خمسة
عـــشــر (15) يـــومـــا اJــوالـــيـــة لإيــداع قـــائـــمــة شـــروط الـــبــيع

بأمانة الضبطs أن يبلغ رسميا الأشخاص الآتية :
sدين المحجوز عليهJ1 -  ا

2 - الـــكـــفـــيل الـــعـــيــــني والحـــائـــز لـــلـــعـــقـــار و/أو الحق
sالعيني العقاري إن وجدا

3 - اJالـكX عـلى الـشيـوع إن كـان العـقار و/أو الحق
sالعيني العقاري مشاعا

sقيدين كل ~فردهJا X4 - الدائن
5 - بائع العقـار أو مقرض ثمنه أو الشريك اJقاسم

sإن وجد sقايض بهJأو ا
وفي حالة الوفـاةs يكون التبليغ الرسمي إلى ورثة
هـؤلاء بصفة جـماعيـةs دون تحديد الأسمـاء والصفاتs في
مــوطــنـــهمs فــإن لـم يــكن لـــهم مــوطن مـــعــروف فـــفي مــوطن

اJتوفى.

اJــادةاJــادة  741 :  :  يـــتـــضــمـن مــحـــضــر الـــتـــبــلـــيغ الـــرســمي
sـعـــتـادةJفـــضلا عن الـبـيـانـات ا sلـقـائـمــة شـــروط الـبـيــع

ما يأتي :
s1- تاريخ إيداع قائمة شروط البيع

2 - تــــعـــــيــــX الــــعــــقــــارات و/أو الحــــقـــــوق الــــعــــيــــنــــيــــة
sالعقارية المحجوزة بالإجمال

s3 - الثمن الأساسي المحدد جملة أو لكل جزء
4 - تـــــاريخ وســـــاعــــة الجـــــلــــســـــة المحــــددة لـــــلــــنـــــظــــر في
الاعتراضات المحتـملةs وتاريخ وساعة جـلسة البيع باJزاد

sالعلني
5 - إنــذار اJــبـــلغ لــهم بـــالاطلاع عــلى قـــائــمــة شــروط
البيع لإبداء اJلاحـظات والاعتراضات المحـتملةs وإلا سقط

حقهم في التمسك بها.

القسم الثامنالقسم الثامن
 في الاعتراضات وطلب وقف بيع العقار في الاعتراضات وطلب وقف بيع العقار

اJـادة اJـادة 742 :  : تـقــدم الاعــتـراضــات بــعـريــضــة من طـرف
الأشـــــخـــــاص اJــــــشـــــار إلـــــيـــــهـم في اJـــــادة  740 أعـلاهs أو من
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1 - اسم ولــــــــقـب كل مـن الــــــــدائن الحــــــــاجـــــــز واJــــــــدين
المحـجـوز علـيـه والحـائز والـكـفـيل الـعـيـني إن وجـد ومـوطن

sكل منهم
sالعقار كما ورد في قائمة شروط البيع X2 - تعي
3 - الـثمن الأسـاسي لكل جـزء من العـقار و/أو الحق

sالعيني العقاري
sزاد العلنيJ4 - تاريخ وساعة البيع با

5 - تــعـيــX المحـكــمــة الـتي يــجـري فــيــهـا الــبـيع أو أي
مكان آخر للبيع.

750 :  : يـــتم تــــعـــلـــيق ونــــشـــر الإعلان عـن الـــبـــيع اJــادةاJــادة  
باJزاد العلني وفق ما يأتي :

1 - في بــــــاب أو مــــــدخل كـل عـــــقــــــار مـن الـــــعــــــقـــــارات
sالمحجوزة أرضا أو مباني

2 - في جـريدة يومـية وطنيـة أو أكثر حـسب أهمية
sالعقار المحجوز

3 - في لــوحــة الإعـلانــات بــالمحــكـــمــة الــتي يـــتم فــيــهــا
sالبيع

4 - في لوحة الإعلانات بـقباضة الضرائب والبلدية
sالتي يوجد فيها العقار

s5 - في الساحات والأماكن العمومية
6 - وفـي أي مـــكـــان آخـــر يـــحـــتـــمـل أن يـــضـــمن جـــلب

أكبر عدد من اJزايدين.
يـــثـــبـت نـــشـــر وتــــعـــلـــيـق الإعلان بـــتــــقـــد� صـــورة من
الجـريــدةs أو تـأشـيــرة اJـوظف اJـؤهل عــلى هـامش الإعلان

اJنشور ويرفق مع ملف التنفيذ.

Xالحــاجـــزين والـــدائـــنــ X751 :  : �ــكـن لــلـــدائـــنـــ اJــادةاJــادة  
اJـــتــدخـــلــX في الحـــجــزs واJـــدين المحــجـــوز عــلــيـهs والحــائــز
والكفيل العـينيs تقد� عريضة إلى رئيس المحكمة لطلب
إلــغـــاء إجـــراءات الـــنـــشــر والـــتـــعـــلـــيق قـــبل جـــلـــســـة الــبـــيع

بثلاثة(3) أيام على الأقلs وإلا سقط حقهم في ذلك.
يــفـصل رئــيس المحــكـمــة في طـلـب الإلـغــاء يـوم الــبـيع
وقـبل افـتـتـاح الـبـيع بـاJـزاد الـعـلـنيs بـأمـر غـيـر قـابل لأي

طعن.
إذا قــــرر إلـــغـــاء إجـــراءات الـــنــــشـــر والـــتـــعــــلـــيقs أجل
البـيع إلى جـلـسـة لاحقـة وأمـر بإعـادة هـذه الإجـراءات على

نفقة المحضر القضائي.
إذا فـصـل بـرفض طـلب الإلـغــاءs أمـر بـافـتــتـاح الـبـيع

باJزاد العلني فورا.

الـــثــــمن أو طـــلب إعـــادة الــــبـــيع عن طـــريـق اJـــزاد الـــعـــلـــني
والــتـأشـيــر بـذلك عــلى قـائـمــة شـروط الـبــيع قـبل الجــلـسـة
المحددة للاعـتراضـات بثلاثة (3) أيـام على الأقلs وإلا سقط

حقه في ذلك.
غـيــر أنه إذا رفع دعــوى الــفـسخ أو قــدم طــلـبــا لإعـادة
الـبــيع بـاJــزاد الـعــلـني في الأجل المحــدد في الـفــقـرة الأولى
أعلاهs قـــام المحــضــر الـــقــضــائي بـــتــأشــيـــر ذلك عــلـى قــائــمــة
شــــروط الــــبــــيـعs وتــــوقف عن الاســـــتــــمــــرار في إجــــراءات
البـيع إلى حـX الفـصل في هـذه الدعـوى من طـرف قاضي

اJوضوع.
اJــــادة اJــــادة 746 :  : تــــرفع دعــــوى الـــفــــسخ وفـــقــــا للإجـــراءات
الـعـــاديــة أمــام المحــكــمـة المخــتــصــة بــبــيع الــعـقــار و/أو الحق

العيني العقاري.
القسم القسم التاسعالتاسع

في إجراءات البيع باJزاد العلنيفي إجراءات البيع باJزاد العلني

747 :  : إذا لـم يــتم تحــديــد تــاريخ ومــكــان جــلــسـة اJـادةاJـادة  
الـبـيـع بـاJـزاد الـعـلـني مـسـبـقـاs يـتم تحـديـدهـا ~ـوجب أمـر
عــلـى عــريــضــةs بــنـــاء عــلى طــلب المحـــضــر الــقــضــائي أو أي

دائن طرف في الحجز.
يصدر رئيس المحـكمة الأمر بعد الـتحقق من الفصل

في جميع الاعتراضات التي سجلت.
يـخــطـر المحـضـر الـقـضـائي جـمــيع الـدائـنـX اJـقـيـدين
sـدين المحـجـوز عـليه والحـائـز والـكفـيل الـعـيـني إن وجدJوا
sـــزاد الــعـــلــنيJبـــتــاريخ وســـاعــة ومـــكــان جـــلــســـة الــبـــيع بــا

ثمانية(8) أيام قبل الجلسة على الأقل.

اJادةاJادة  748 :  : يقوم المحضـر القضائيs بعد إيداع قائمة
شــروط الــبـــيعs بــنــشــر مـــســتــخــرج من هـــذه الــقــائــمــة في
جــريــدة يــومـــيــة وطــنـــيــة والــتــعـــلــيق في لـــوحــة الإعلانــات
بالمحكـمة خلال ثمانية (8) أيام التـالية لآخر تبليغ رسمي
بــإيــداع الـــقــائــمــة وتـــرفق صــورة من الإعـلان في الجــريــدة

ونسخة من محضر التعليق مع ملف التنفيذ.
يجـوزلكل شـخص الاطلاع عـلى قائـمـة شروط الـبيع

في مكتب المحضر القضائي أو في أمانة ضبط المحكمة.

اJــادةاJــادة  749 :  : يـــحــرر المحـــضـــر الـــقــضـــائي قـــبل جـــلـــســة
الـــبـــيع بـــاJـــزاد الـــعــلـــنـي بــثـلاثــX(30) يـــومـــا عـــلى الأكـــثـــر
وعـشرين (20) يـومـا عـلى الأقـلs مسـتـخـرجـا مـن مـضـمون
sالــســنــد الــتــنــفــيــذي وقــائـــمــة شــروط الــبــيع مــوقـّـعــا مــنه
ويـقـوم بنـشـر الإعلان عن الـبيع بـاJـزاد العـلـني على نـفـقة

طالب التنفيذ.
يـتـضـمن اJـســـتـخـرجs فــضلا عن الـبـيـانـات اJـعـتـادة

ما يأتي :
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في الجــــلــــســـات اJــــوالـــيــــةs يــــبـــاع الــــعــــقـــار و/أو الحق
الـعـيـني الـعـقاري Jن تـقـدم بـأعـلى عـرض ولـو كان أقل من
الـــــثــــــمن الأســـــاسـيs إلا إذا قـــــبـل الـــــدائـن الحـــــاجـــــز أو أحـــــد
الـــدائــنــX اJـــتــدخــلــX فـي الحــجــز اســتـــيــفــاء الــديـن عــيــنــا
بـالــعـقـار و/أو الحـق الـعـيــني الــعـقـاريs بــالـثــمن الأسـاسي

المحدد له.
اJــــــادة اJــــــادة 755 :  : يـــــــجب أن يـــــــحــــــدد فـي الأمــــــر الــــــصــــــادر
بـتأجـيل الـبـيعs تـاريخ جـلسـة لاحـــقـة للـــبـيع خــلال فــترة
لا تــــقل عـن ثلاثـــX (30) يـــــــومــــــا ولا تـــــــزيـــــــد عـن خـــــــمـــــــســــــة

وأربعX(45) يوما من تاريخ التأجيل.
وفـي هـذه الحـالـةs يــعـاد الـنـشــر والـتـعـلــيق عن الـبـيع
بـــالــكــيــفــيــات اJــنــصـــوص عــلــيــهــا في اJــادتــX  749 و 750 

أعلاه.
اJــــادة اJــــادة 756 :  : يــــجـــري بــــيـع الـــعــــقــــارات و/أو الحــــقـــوق
الـــعــيــنـــيــة الـــعــقــاريـــة بــالــتـــتــابعs وإذا تـــنــاول الـــبــيع عــدة
عقارات و/أو حقوق عـينية عقارية تقع في دوائر محاكم
مـخـتـلـفـةs يـتم الـبـيع حـسـب تـتـابع قـيـد الحـجـز اJـنـصوص

عليه في اJادة 724  أعلاه.
 غـيـر أنه إذا كــان الـثـمن الـنــاتج من بـيع عـقـار و/أو
حق عـــيــني عـــقــاري واحــد أو أكـــثــرs كــافـــيــا لــلـــوفــاء بــأصل
الـدين واJصاريف الـقضائيـةs يأمر الـرئيس الذي أشرف
عــــلى الـــبــــيع بــــالـــتــــوقف عن بــــيع بــــاقي الــــعـــقـــارات و/أو
الحـقـوق الــعـيـنــيـة الـعــقـاريـة المحــجـوزة ورفع الحـجــز عـنـهـا

تلقائيا.
اJادة اJادة 757 :  : يرسو اJـزاد على من تقـدم من اJزايدين

بأعلى عرض وكان آخر مزايد.
يــعـــتــمــد الـــرئــيـس الــعـــرض الــذي لا يــزاد عـــلــيـه بــعــد
الـنـداء به ثلاث (3) مـرات مـتــتـالـيـةs تــفـصل بـX كل نـداء

دقيقة واحدة.
يـجب عـلى الراسـي علـيه اJـزاد أن يـدفع حال انـعـقاد
sـسـتـحـقـةJـصـاريف والـرسـوم اJخـمس الـثـمـن وا sالجـلـسـة
ويـــدفع اJـــبــلغ الـــبــاقـي في أجل أقـــصــاه ثـــمــانـــيــة (8) أيــام

بأمانة ضبط المحكمة.
إذا لم يـودع الــراسي عـلـيـه اJـزاد بـاقي الــثـمن كـاملا
في اJـــدة المحـــددة في الـــفـــقـــرة  أعلاهs يـــتم إعـــذاره بــالـــدفع
خلال خـمسة (5) أيامs وإلا أعيد الـبيع باJزاد الـعلني على

ذمته.
اJـادة اJـادة 758 :  : يـلــزم الـراسي عــلـيه اJــزاد اJـتــخـلف عن
دفع الـثـمن في أجل ثـمـانـيـة (8) أيـام اJـنـصـوص علـيه في
اJادة  757 أعلاهs بفـرق الثـمن إذا أعيـد بـيع العـقار بـثمن
أقل من الـــثــمن الـــراسي به اJـــزادs ولا يــكـــون له الحق في

الزيادة إذا بيع بثمن أعلى.

اJادةاJادة  752 :  : يقدر رئـيس المحكمة مصاريف إجراءات
الــتـنــفـيـذ ~ــا فـيـهــا أتـعــاب المحـضـر الــقـضـائـي ~ـوجب أمـر
عـــلى عـــريـــضـــةs تـــقـــدم من طـــرف هـــذا الأخـــيـــر أو مـن أحــد
الــدائــنـــsX ويــعــلن عن هـــذا الــتــقــديــر قـــبل افــتــتــاح اJــزاد

العلنيs وينوه عنها في حكم رسو اJزاد فيما بعد.

القسم العاشرالقسم العاشر
في جلسة البيع باJزاد العلنيفي جلسة البيع باJزاد العلني

اJـادةاJـادة  753 :  : يـجــري الـبـيع بــاJـزاد الـعـلــني في جـلـسـة
عــلـنــيـة بــرئـاســة رئـيس المحــكـمــة أو الــقـاضي الــذي يـعــيـنه
لـــهـــذا الــغـــرض ~ـــقــر المحـــكـــمــة الـــتي أودعـت فــيـــهـــا قــائـــمــة
sفي الــــتـــاريـخ والـــســـاعــــة المحـــدديـن لـــذلك sشــــروط الـــبــــيع
sالــــضـــبط Xوتــــكـــون بــــحـــضــــور المحــــضـــر الــــقـــضــــائي وأمــــ
وحضـورالدائنـX اJقيـدين واJدين المحـجوز علـيه والحائز
والـكـفـيـل الـعـيـنـي إن وجـدs أو بـعـد إخــبـارهم بـثــمـانـيـة(8)
أيـــام عـــلـى الأقل قـــبـل تـــاريخ الجـــلـــســــةs وحـــضـــور عـــدد من

اJزايدين لا يقل عن ثلاثة(3) أشخاص.
يـــجـــوز تـــأجـــيل الـــبــــيع بـــاJـــزاد الـــعـــلـــنـي بـــطـــلب من
أطراف الحجز إذا كان لـلتأجيل أسباب جـديةs لاسيما قلة

اJزايدين وضعف العروض.
تـعــاد إجـراءات الــنــشـر والــتـعــلـيق عــلى نــفـقــة طـالب

التأجيل.

اJادة اJادة 754 :  : بعـد افتتـاح جلـسة البـيعs يقـوم الرئيس
بــالــتـــحــقق مـن حــضــور أو غـــيــاب أطــراف الحـــجــز وإتــمــام

إجراءات التبليغ الرسمي والنشر والتعليق.
إذا كــانت هـذه الإجــراءات صـحـيــحـةs يــأمـر بـافــتـتـاح
اJـزاد الـعـلـنـيs ويـذكـر بـشـروط الـبـيع ونـوع الـعـقـار و/أو
الحق العـيني الـعقـاري اJعروض لـلبـيعs والثـمن الأساسي
والـــــرســــوم واJـــــصــــاريـفs ثم يـــــحــــدد مـــــبــــلـغ الــــتـــــدرج في
sزايدة حسب أهمـية العقار و/أو الحق العيني العقاريJا
وفي جــــــمـــــيـع الأحـــــوال لا يــــــقل عـن عـــــــشــــــرة آلاف ديـــــنـــــار

(10.000 دج) في كل عرض.
إذا لم يـتوفر الـنصـاب من اJزايدين أو كـان العرض
أقل من الـثمـن الأساسي لـلـمـزايـدةs أو لم يتـقـدم أحـد بأي
عرض خلال خـمس عشرة (15) دقيـقةs أثبـت الرئيس ذلك
فـي سـجل الجـلـســةs وقـرر تـأجـيـل الـبـيع إلى جــلـسـة لاحـقـة

بذات الثمن الأساسي.
فـي الجـــــلـــــســــــة الجـــــديـــــدةs وبـــــغـض الـــــنـــــظــــــر عن عـــــدد
اJــــزايــــدينs إذا كــــانت الــــعــــروض أقـل من قــــيــــمــــة الــــثــــمن
الأســاسي وغــيــر كــافـيــة لــقــيـمــة الــدين واJــصــاريفs قـرر
الرئـيس تأجـيل البـيع وإنقـاص عشـر الثـمن الأساسي مع

إعادة النشر والتعليق وفقا للمادة 750 أعلاه.
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1- الــــســــنــــد الــــتــــنــــفــــيــــذي الــــذي ~ــــوجــــبه ¥ الحــــجــــز

والإجــراءات الــتي تــلــتهs لاســيـمــا تــاريخ كـل من الــتــبـلــيغ
الرسمي والتكليف بالوفاء وإعلان البيع.

2 - تعيX العـقار و/أو الحق العينـي العقاري اJباع
ومـشـتـملاتـه والارتـفـاقـات الـعـالـقـة به إن وجـدتs كـمـا هـو

sفي قائمة شروط البيع Xمع
3 - تحــــديـــــد الــــثــــمـن الأســــاسـي لــــلــــعـــــقــــار و/أو الحق

sباعJالعيني العقاري ا
sزاد العلنيJ4 - إجراءات البيع با

5 - الــهــويــة الــكــامــلــة لــلــراسي عــلــيه اJــزاد شــخــصــا
sطبيعيا أو معنويا

6 - الثمن الراسي به اJزاد وتاريخ الدفع.
7 - إلزام المحـجوز عـليه أوالحـائز أو الـكفـيل العـيني
أو الحــارسs حــسب الأحــوالs بــتــســلــيم الــعــقــار و/أو الحق

العيني العقاري Jن رسا عليه اJزاد.

sـزاد لأطـراف الحـجزJـادة  764 :  : لا يبـلغ حـكم رسـو اJـادةاJا
ويــتم تـنــفـيـذه جــبـرا عـلى الأشــخـاص اJــذكـورين في اJـادة

763 - 7 أعلاه.

يــــتــــرتـب عــــلى قـــــيــــد حــــكـم رســــو اJــــزاد بـــــالمحــــافــــظــــة
الـعقـاريـة تـطهـيـر العـقـار و/أو الحق الـعيـني الـعـقاري من

كل التأمينات العينية.

اJادةاJادة 765 :  :  حكم رسو اJزاد غير قابل لأي طعن.

الفصلالفصل السادس السادس
 في الحجز على العقارات غير اJشهرة في الحجز على العقارات غير اJشهرة

القسم القسم الأولالأول
 أحكام عامة أحكام عامة

اJــادة اJــادة 766 :  : يــجــوز لــلـــدائن وفــقـــا لأحــكــام اJــادة 721 
أعلاهs الحـجــز عـلى عـقـارات مـديـنـه غـيـر اJـشـهـرةs إذا كـان
لـــهــــا مـــقـــرر إداري أو ســــنـــد عـــرفي ثــــابت الـــتــــاريخ وفـــقـــا

لأحكام القانون اJدني.
Xتـتم إجـراءات الحـجـز في هـذه الحـالـة وفـقـا لـلـمـادتـ

 722و723  أعلاهs ويرفق مع طلب الحجز:

1 - نــســخـة مـن الــسـنــد الــتــنــفــيــذي اJــتـضــمـن مـبــلغ
sالدين

2 - مـــحــضـــر عــدم كـــفــايـــة الأمــوال اJـــنــقـــولــة أو عــدم
sوجودها

3 - مسـتخـرج من الـسنـد الـعرفي أو اJـقرر الإداري
للعقار اJراد حجزه.

وفي هــذه الحــالــةs يــتــضــمن مــنــطــوق الحـكـم الــصـادر
بـرسو اJـزاد لـلـبـيع الثـانيs إلـزام اJـزايـد اJتـخـلف بـفرق

الثمن إن وجد.
اJـادة اJـادة 759 :  : إذا كـان من رسـا عـلـيه اJـزاد دائـنـا وكـان
مـبـلغ ديــنه ومـرتـبــته مع بـقـيــة الـدائـنـX تــبـرران إعـفـاءه
مـن دفع ثــــمـن اJــــبـــــيع وفــــقـــــا لــــلــــمــــادة  757  أعلاهs يـــــقــــرر

الرئيس اعتبار دينه ثمنا للبيع.
القسم الحادي عشرالقسم الحادي عشر

 في إعادة البيع باJزاد العلني في إعادة البيع باJزاد العلني

اJـــــادة اJـــــادة 760 :  : إذا بـــــيـع الـــــعـــــقـــــار و/أو الحق الـــــعـــــيـــــني
الـعـقـاري بـثـمن أقل من الـثـمن الأسـاسي المحـدد في قـائـمة
شــروط الـــبــيعs يــجـــوز لــكل شـــخص في أجل ثـــمــانــيــة (8)
أيـــام الــتــالـــيــة لـــتــاريخ حـــكم رســو اJـــزادs تــقــد� عـــريــضــة

موقعة منهs يطلب فيها إعادة البيع باJزاد العلني.
في هــــذه الحــــالـــةs يــــتــــعـــهــــد اJــــزايــــد الجـــديــــد بــــزيـــادة
الـسدس(6/1) عن الـثـمن الـراسي به اJـزاد على الأقلs مع
إيـداعه الثـمن الـكامل مع اJـصاريف الـقـضائـية والـرسوم
اJــســتـــحــقــة بـــأمــانــة الـــضــبط مــقـــابل وصلs ويــعـــاد الــبــيع
بـاJــزاد الــعـلــني بــنـفس الــكـيــفــيـات اJــنـصــوص عــلـيــهـا في
اJــــواد من  749 إلى 757  أعلاهs ويــــتــــحـــمـل طــــالب تجــــديـــد

البيع باJزاد العلني جميع النفقات.

اJادةاJادة  761 :  : يجوز للـمزايد الجديـد طلب إيقاف إعادة
البيع اJقـرر على ذمته قبل الحكم برسو اJزاد الجديدs إذا
sــتـرتـبـة عــلى تـراجـعهJـصـاريف الإضــافـيـة اJقـام بــإيـداع ا

بأمانة ضبط المحكمة.
يــقــدم طــلـب إيــقــاف إعــادة الـــبــيع في شـــكل عــريــضــة
مــرفـــقــا بــوصـل إيــداع اJـــصــاريف الإضـــافــيـــةs إلى رئــيس

المحكمة الذي يفصل فيه بأمر غير قابل لأي طعن.

القسم الثاني عشرالقسم الثاني عشر
في حكم رسو اJزاد وآثارهفي حكم رسو اJزاد وآثاره

اJادة اJادة 762 :  : تـنقل إلى الـراسي علـيه اJزاد كـل حقوق
اJـدين المحـجـوز عـلــيه الـتي كـانت لـه عـلى الـعـقـارات و/أو
الحـقوق الـعـينـية الـعقـارية اJـبـاعة بـاJزاد الـعلـنيs وكذلك
كـل الارتــفــاقــات الــعــالــقــة بـهــاs ويــعــتــبــر حــكـم رســو اJـزاد

سندا للملكية.
يـتـعـX عـلـى المحـضـر الـقـضـائي قـيـد حـكم رسـو اJـزاد
بــــالمحــــافـــــــظــــة الـــــعــــقــــــاريـــــة مـن أجـل إشــــــهـــــاره خلال أجل

شهرين (2)  من تاريخ صدوره.
اJــــادة اJــــادة 763 :  : يــــتـــضــــمن حــــكم رســــو اJـــزادs فــــضلا عن
بـيــــانـات الأحـــكــام اJـألـوفــة وأســـمـاء وألـقـــاب الأطـــراف

ما يأتي :
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اJــادة اJــادة 773 :  : إذا اقــتـــصـــرت دعــوى الاســـتــعـــجـــال عــلى
جـزء من الـعـقـارات المحـجوزةs فـلا يـوقف الـبـيع بـالـنـسـبة

لباقي الأجزاء الأخرى.

774 :  : مع مـــراعــــاة أحـــكـــام اJـــواد من  762  إلى اJــادة اJــادة 
 765 أعلاهs تــتم إجــراءات شــهــر حــكم رســو اJــزاد الــعـلــني

بـالمحـافــظـة الـعـقـاريــة الـواقع في دائـرة اخـتــصـاصـهـا مـوقع
العقار دون مراعاة لأصل اJلكية.

الفصل السابعالفصل السابع
في الحجز على الأجور واJداخيل واJرتباتفي الحجز على الأجور واJداخيل واJرتبات

اJادة اJادة 775 :  : لا يجــوز الحـجز على الأجـور واJـداخيـل
واJـرتـبـات إلا ~ـوجب سـنـد تـنـفـيـــذي وفي حـدود الـنـسب

اJذكــورة في اJادة 776 أدناه.

اJادة اJادة 776 :  : يجوز Jن بيـده سند تنفيذي الحجز على
الأجور واJداخـيل واJرتـبات الـتي يتـقاضـاها اJـدين وفقا

للإجراءات التاليةs وفي حدود النسب اJبينة أسفله :
- 10 % إذا كـان اJـرتـب الـصـافي يـسـاوي أو يـقل عن

sضمونJقيمة الأجر الوطني الأدنى ا
- 15 % إذا كـان اJـرتب الــصـافي يــفـوق قـيــمـة الأجـر
الـــوطـــنـي الأدنى اJـــضـــمــــون ويـــســـاوي أو يـــقـل عن ضـــعف

sقيمته
- 20 % إذا كـان اJـرتب الـصـافي يـفـوق ضـعف الأجـر
الـــوطـــنـي الأدنى اJـــضــــمـــون ويـــســـاوي أو يــــقل بـــثلاث (3)

sمرات عن قيمته
- 25 % إذا كــــان اJــــرتـب الــــصـــــافي يـــــفــــوق ثلاث (3)
مـرات قـيـمـة الأجـر الـوطـني الأدنى اJـضـمـون ويـساوي أو

sيقل بأربع (4)  مرات عن قيمته
- 30 % إذا كـــــان اJـــــرتب الـــــصــــافـي يــــفـــــوق أربع (4)
مـرات قـيـمـة الأجـر الـوطـني الأدنى اJـضـمـون ويـساوي أو

sيقل بخمس (5) مرات عن قيمته
- 40 % إذا كـــان اJـــرتـب الـــصـــافي يـــفـــوق خـــمس (5)
مـرات قـيـمـة الأجـر الـوطـني الأدنى اJـضـمـون ويـساوي أو

sيقل بست (6) مرات عن قيمته
- 50 % إذا كــــــان اJـــــرتب الـــــصـــــافـي يـــــفـــــوق ست (6)

مرات قيمة الأجر الوطني الأدنى اJضمون.
تسـتثنى اJـنح العائـلية عـند حساب الـدخل الصافي

في النسب اJذكورة  أعلاهs ولا يجوز الحجز عليها.

اJــــادة اJــــادة 777 :  : يـــــجــــوز الحـــــجــــز عـــــلى الأجـــــر أو اJــــرتب
بـقيـمـة الـنفـقـة الغـذائـيـةs إذا كان الـدين المحـجـوز من أجله
يـتـعـلق بـنفـقـة غـذائـيـة لـلـقـصـر أو الـوالـدين أو الـزوجة أو

كل من تجب نفقتهم قانونا.

اJـادة اJـادة 767 :  : يــتم الـتــبـلــيغ الـرســمي لأمـر الحــجـز إلى
اJــديـن وإلى حــائــز الـعــــقــار إن وجــــد طــــبــقــا لــلــمـادة 688

وما يليها من هذا القانون.
اJادة اJادة 768 :  : يـفتـتح بـأمانـة ضـبط المحكـمـة التي يـوجد
في دائـرة اختـصـاصـهـا الـعـقارs سـجل خـاص لـقـيـد الحـجوز
الـعقـاريـة وقـيـد الدائـنـX الحـاجزين والـدائـنـX الـذين لهم

سندات تنفيذية في مواجهة اJدين المحجوز عليه.
اJــادة اJــادة 769 :  : فــيـــمــا يــخص حــجــز الــثــمــار وعــدم نــفــاذ
تـــصــرفــات اJــدين عــلى الــعـــقــارات غــيــر اJــشــهــرةs تــطــبق

أحكام اJواد 731 و732 و733  أعلاه.
اJـادة اJـادة 770 :  : يـحـرر المحـضــر الـقـضـائي قــائـمـة شـروط
الــــبــــيـع وفــــقـــــا لأحــــكــــام اJـــــادة 737 أعـلاهs وتــــرفـــق مــــعــــهــــا

اJستندات المحــددة في اJادة 766 أعلاه.
تـــطــــبق عــــلى تحــــديـــد الــــثــــمن الأســــاسي والـــتــــبــــلـــيغ
الرسمي لقائـمة شروط البيع وتقـد� الاعتراضات أحكام

اJواد من 739 إلى 742  أعلاه.
يــــخـــضع نــــشــــر الإعلان عن الــــبـــيـع بـــاJــــزاد الـــعــــلـــني

لأحكام اJادتX  748 و750  أعلاه.

اJـادةاJـادة  771 :  : يـقـدم طـلب إلــغـاء إجـراءات الـنـشـر وفـقـا
لأحكـام اJادتX 751 و752  أعلاهs وتخـضع إجراءات الـبيع
باJـزاد الـعـلـني لأحـكـام اJواد من  753 إلى 759 أعلاهs وفي
760 XادتJزاد العلني تطبق أحكام اJحالة إعادة البـيع با

و761  أعلاه.
القسم الثانيالقسم الثاني

 في طلب استحقاق العقار المحجوز في طلب استحقاق العقار المحجوز

اJـادة اJـادة 772 :  : يــجـوز لحـائــز الـعــقـار بـســنـد مــلـكـيــة كـمـا
يجـوز لـلـغيـر الحـائـز لسـنـد مـلـكيـةs طـلب بـطلان إجراءات
الحجـز مع طـلب اسـتـحـقـاق الـعـقـار المحـجـوز كـله أو بـعضه
ولــو بـــعــد انــتـــهــاء الآجـــال المحــددة للاعــتـــراض عــلى قـــائــمــة
شروط البيعs وذلك بـدعوى استعجالية ترفع ضد الدائن

الحاجز واJدين المحجوز عليه بحضور المحضر القضائي.
يـفـصـل رئـيـس المحــكـمـة في الـدعــوى الاسـتـعـجــالـية
فـي أجــل أقـصــاه ثلاثـون (30)  يـومــا مـن تـاريخ تـسـجـيل

الدعوى.
إذا حل الـتـاريخ اJعـX لـلـبـيع قـبل أن يـفصـل رئيس
المحـكـمـة في دعـوى الاستـعـجـالs فلـرافع الـدعـوى أن يـطلب
وقف الـبيع بعريـضة تقدم إلى رئـيس المحكمة قـبل جلسة
الــبــيـع بــثلاثــة (3)  أيـــام عــلى الأقلs بــشـــرط إيــداع كــفــالــة
يــحـددهــا الــرئــيس بــأمـر عــلى عــريــضـة تــغــطي مــصـاريف

إعادة النشر والتعليقs عند الاقتضاء.
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s4 -  مبلغ الدين المحجوز من أجله 

 5 -  تحــــديـــد الــــنــــســـبــــة المحـــجــــوزة وتــــقـــديــــر اJــــبـــلغ

sرتب أو الأجرJقتطع من اJا
 6 -  أمــر المحـجـــوز لــديه بــتــســلــيم اJــبـــلغ اJــقــتــطع

إلـى الدائـن الحاجــز نقدا مقابل وصل أو دفعه في حساب
جارs أو بحوالة بريدية.

اJادة اJادة 781 :  : إذا كان مبلغ الدين محددا بصفة نهائية
في الـسنـد الـتنـفـيذيs يـقـتصـر أمر الـتـحويل وجـوبـا على

مبلغ الدين.
وإذا كــان مــبــلغ الــدين نــفـقــة غــذائــيـةs يــتــضــمن أمـر
الــــتـــحــــويلs الاســــتـــمــــرار في الـــدفـع شـــهــــريـــا إلـى الـــدائن
الحاجزs إلى غاية انقضائه قانونا أو صدور أمر مخالف.

782 :  : يــتم الــتــبــلــيـغ الــرســمي لأمــر الــتــحــويل اJـادة اJـادة 
اJـــــشـــــار إلـــــيه فـي اJـــــادتــــX 780 و781  أعـلاهs إلى اJـــــــدين

المحجوز عليه وإلى المحجوز لديه.
يجب على المحجوز لـديه تنفيذ أمر التحويل لفائدة
الـدائن الحـاجز ابـتـداء من الـشهـر الـتالي لـتـاريخ التـبـليغ

الرسمي.
الفصل الفصل الثامنالثامن

 في بعض البيوع العقارية الخاصة في بعض البيوع العقارية الخاصة

القسم القسم الأولالأول
 في البيوع العقارية للمفقود وناقص الأهلية واJفلس  في البيوع العقارية للمفقود وناقص الأهلية واJفلس 

اJادة اJادة 783 :  : يتم بيع العقارات و/أو الحقوق العينية
sـــزاد الــعـــلــنيJــرخـص بــبـــيــعـــهــا قـــضــائـــيـــا بــاJالــعـــقــاريـــة ا
لـلـمـفـقـود ونـاقص الأهـلـيـة واJـفـلسs حـسب قـائـمـة شـروط
الــــبـــيـعs تـــودع بــــأمـــانــــة ضــــبط المحـــكــــمــــةs يـــعــــدهـــا المحــــضـــر
الـقـضـائي بــنـاء عـلى طـلب اJــقـدم أو الـوصي أو الـوليs أو

يعدها وكيل التفليسةs حسب الحالة.
تتضمن قائمة شروط البيع البيانات الآتية :

s1 -  الإذن الصادر بالبيع
sالـــعــقـــار و/أو الحق الـــعــيـــني الــعـــقــاري X2 -  تــعـــيــ
تـــــعــــيـــــيــــنـــــا دقــــيـــــقــــاs لا ســـــيــــمـــــا مــــوقـــــعه وحـــــدوده ونــــوعه
sومــشـتـملاته ومـســاحـته ورقم الـقـطـعــة الأرضـيـة واسـمـهـا
عـنـد الاقـتـضـاءs مـفرزا أو مـشـاعـاs وغـيـرهـا من الـبـيـانات
Xيــبـ sوإن كــان الــعــقــار بــنــايــة sالــتي تــفــيــد في تــعــيــيــنه

sالشارع ورقمه وأجزاء العقارات
s3 -  شروط البيع والثمن الأساسي

4 -  تجزئة الـعقار إلى أجزاء إذا اقـتضت الضرورة
sمع ذكر الثمن الأساسي لكل جزء sذلك

5 -  بيان سندات اJلكية.

وفي جــمـــيع الأحــوالs لا يـــجــوز أن يــتـــجــاوز الحــجــز
نصف الأجر أو اJرتب.

اJـــــادة اJـــــادة 778 :  : يـــــتـم الحـــــجـــــز عـــــلى الأجـــــور واJـــــداخـــــيل
واJــــرتـــبــــاتs بـــأمــــر عـــلـى عـــريــــضـــةs تــــقـــدم مـن الـــدائن أو
الـزوجـة أو الـوصي أو الحـاضـنs حـسب الحـالـةs إلى رئـيس
المحكمـة التي يـوجد في دائـرة اختـصاصـها اJـوطن أو اJقر
الاجـتماعي لـلمحـجوز لديه أو مـركز دفع الأجر أو اJرتب

للمحجوز عليه.
يـــتم الــتـــبــلــيـغ الــرســمي لأمـــر الحــجـــزs إلى المحــجــوز
Xأو إلى أحــــد أفـــراد عـــائـــلـــتـه الـــبـــالـــغـــ sعـــلـــيه شــــخـــصـــيـــا
اJــقـيــمــX مـعـه في مــوطـنه الحــقــيــقيs أو يــتم في مــوطـنه
المختارs ويبلغ إلى المحـجوز لديه شخصـيا إذا كان شخصا
طـــبــيــعــيـــاs ويــبــلغ إلى اJـــمــثل الــقــانـــوني أو الاتــفــاقـي أو
اJفـوض إذا كان شخـصـا معـنوياs مـع تـسليمـه نسخـة من
أمــــر الحــــجــــز والـــتــــنـــويـه بــــذلـك في مــــحـــضــــر الـــتـــبــــلـــيغ

الرسمي.
779 :  : إذا تـــعــــدد الحـــاجـــزونs أو ظــــهـــر دائـــنـــون اJــادة اJــادة 
بــيـدهم سـنـدات تـنـفـيـذيــة بـعـد إجـراء الحـجـز الأولs فـإنـهم
يـشــتـركـون بــحـصص مــتـسـاويــة في نـســبـة الحـجــز اJـشـار

إليها في اJادة 776 أعلاه.
يــتم قــيــد بــقــيــة الحــاجــزين مع الحــاجــز الأول بــأمــانـة

الضبطs بأمر على عريضةs ~جرد إثبات صفتهم.

تــبـــقى لـــلــديـــون اJــتـــعــلـــقــة بـــالــنـــفـــقــة الـــغــذائـــيــة حق
الأولوية على باقي الـديون عند الاستيفـاء وفقا للترتيب

اJنصوص عليه في القانون اJدني.

اJـادة اJـادة 780 :  : يــتـولـى المحـضــر الــقـضــائي دعــوة الــدائن
الحــاجــــز واJــدين المحــجــوز عـــلــيـه لــلــحـــضـــور أمــام رئــيس
المحـــكــــمـــــة في أجل أقــــصـــاه ثـــمـــانـــيـــة (8)  أيـــام من تـــاريخ

التبليغ الرسمي لأمر الحجز.

Xالـطـرف Xيـقـوم رئيـس المحكـمـة ~ـحـاولة الـصـلح بـ
في أجل أقــصــاه شـهــر واحـد s(1) ويــحـرر مــحــضـرا يــثـبت

فيه حضورهما أو غيابهما.
إذا حصل صلحs يقيد رئيس المحكمة الشروط اJتفق

عليها في محضرs ويأمر برفع الحجز تلقائيا.
إذا لـم يــــحـــــصل الـــــصــــلـحs يــــثـــــبت ذلـك في مـــــحــــضــــر
sيحدد فيه sويصدر أمرا بالتحويل لفائدة الدائن الحاجز

فضلا عن البيانات اJعتادةs ما يأتي:
 1 -  اسم ولـــــقـب وصـــــفـــــة الـــــدائـن الحـــــاجـــــز وتـــــاريخ

sيلاد ومكانه وموطنهJا
sدين المحجوز عليهJ2 -  اسم ولقب ا 

s3 -  اسم ولقب وصفة المحجوز لديه وعنوانه 
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يـبلغ رسـميـا المحضـر القـضائي قـائمـة شروط الـبيع
إلى الدائـنـX أصـحـاب الـتأمـيـنـات الـعيـنـيـةs ولـهؤلاء حق
طـلب إلـغـاء قــائـمـة شـروط الـبـيع بـطـريق الاعـتـراض عـلى

القائمةs عند الاقتضاءs طبقا لأحكام هذا القانون.

اJــادة اJــادة 789 :  : تــطـــبق عــلـى الــبــيـــوع اJــشـــار إلــيـــهــا في
اJـواد 783 و786 و788  أعلاهs إجــراءات الـنــشـر والــتـعــلـيق
الخـاصـة بــبـيع الـعـقــارات المحـجـوزةs اJـنـصــوص عـلـيـهـا في

هذا القانون.

الباب السادسالباب السادس
في توزيع اJبالغ اJتحصلة من التنفيذفي توزيع اJبالغ اJتحصلة من التنفيذ

790 :  : إذا ¥ الحـــجــــز عـــلى مــــبـــالغ مــــالـــيـــة لـــدى اJــادة اJــادة 
اJـدينs أو ¥ بيع الأمـوال المحجوزةs اسـتلم الـدائن الحاجز
اJــبـــالغ اJـــتــحـــصـــلــة مـن الــتـــنـــفــيـــذ مـــبــاشـــرة من المحـــضــر

القضائي أو محافظ البيع.

اJـادة اJـادة 791 :  : في حـالـة تـعـدد الـدائـنsX وكـانـت اJبـالغ
اJــتــحــصــلــة من الــتــنــفـيــذ كــافــيــة لــلــوفــاء بــحــقـوق جــمــيع
الدائنX الحاجـزين والدائنX اJتدخلX في الحجزs يجب
عـلى المحضر الـقضائي أو مـحافظ البيـع أو على من تكون
لديه هذه اJبـالغ أن يؤدي لكل دائن دينه بعد تقد� سنده

التنفيذي.
يـجـوز الـوفـاء أيــضـا بـالـدين لجـمـيع الـدائـنـX الـذين
لــيـست لــهم ســنـدات تــنـفــيـذيــةs بـعــد مـوافــقـة كــتـابــيـة من

اJدين المحجوز عليه.
تــرد اJـــبــالغ اJـــالــيـــة اJــتــبـــقــيـــة إلى اJــديـن المحــجــوز

عليهs بعد سداد الديون واJصاريف.

اJـادة اJـادة 792 :  : إذا كــانت اJــبـالـغ اJـالــيـة اJــتــحـصــلـة من
Xالــتــنــفــيــذ غــيــر كــافــيــة لـلــوفــاء بــحــقــوق جــمــيـع الــدائــنـ
الحــاجــزين والــدائــنــX اJــتــدخــلـــX في الحــجــزs يــجب عــلى
المحـضــر الــقـضــائي أو مــحـافـظ الـبــيع وعــلى كل من تــكـون
لديه اJـبالغ اJتحـصلة من التـنفيـذs إيداعها بـأمانة ضبط
المحـكمـة التي ¥ في دائـرة اختـصاصـها الـتنـفيـذ مع إرفاق

جدول عن الأموال المحجوزة ومحضر رسو اJزاد.

وفي هـــــذه الحـــــالــــةs يـــــقـــــوم رئـــــيس أمـــــانـــــة الــــضـــــبط
بــإخــطــار رئـيـس المحـكــمــة كــتــابـيــا من أجـل تـوزيـع اJـبــالغ

اJتحصلة من التنفيذ.

اJـادة اJـادة 793 :  : في حــالـة وجــود عـدة حــجـوز عــلى أمـوال
sدين المحـجـوز عـليه أمـام جـهات قـضـائيـة مـختـلـفةJنـفس ا
يـــجـب عـــلى المحـــضـــرين الـــقـــضـــائــيـــsX أو عـــلـى مــحـــافـــظي
الــبــيعs وعــلـى كل من كــانت لـــديه اJــبــالغ اJـــتــحــصــلــة من

784 :  : تـــــــرفـق مع قــــــــائـــــــمـــــــة شـــــــروط الــــــــبـــــــيع اJــــــادة اJــــــادة 
اJستندات الآتية :

1 -  مستخرج جدول الضريبة العقارية.

2 -  مـسـتخـرج من عـقـد اJـلـكيـةs والإذن بـالـبـيع عـند

الاقتضاء.
3 -  الشهادة العقارية.

اJــــادة اJــــادة 785 :  : يــــقـــوم المحــــضــــر الـــقــــضـــائـي بــــالـــتــــبـــلــــيغ
Xإلى الــدائــنـ sالــرســمي عن إيــداع قــائــمـة شــروط الــبــيع
sوإخـطـار الـنـيـابـة الـعـامـة sأصـحـاب الـتـأمــيـنـات الـعـيـنـيـة
ولــهـؤلاء حق طــلب إلـغــاء قـائــمـة شــروط الـبــيع عن طـريق
الاعـــتـــراض عــلـــيـــهـــاs عـــنــد الاقـــتـــضـــاءs طـــبــقـــا لأحـــكـــام هــذا

القانون.
القسم الثانيالقسم الثاني

في البيوع العقارية اJملوكة على الشيوعفي البيوع العقارية اJملوكة على الشيوع

اJــادة اJــادة 786 :  : إذا تـــقـــرر بــحـــكم أو قـــرار قـــضــائـي بــيع
العقـار و/أو الحق العـيني الـعقاري اJـملـوك على الـشيوع
sلعـدم إمكـان القسـمة بـغيـر ضرر أو لـتعذر الـقسـمة عـينا
بــيع الـــعــقــار عن طــريق اJـــزاد الــعــلــني بــنـــاء عــلى قــائــمــة
شـروط الــبـيـعs يـعــدهـا المحــضـر الــقــضـائيs وتــودع بـأمــانـة
ضبط المحكمة الـتي يوجد فيها العقارs بناء على طلب من

يهمه التعجيل من اJالكX على الشيوع.

تـشــتــمل قــائـمــة شـروط الــبــيع فــضلا عن الــبـيــانـات
اJذكورة في اJادة 783 أعلاهs على ذكر جميع اJالكX على
الشـيوع ومـوطن كل منـهمs ويرفق بـها فضـلا عن الوثائق
اJــذكـورة في اJـادة 784 أعلاهs نـسـخـة من الحـكم أو الـقـرار

الصادر بإجراء البيع باJزاد العلني.

اJــــادة اJــــادة 787 :  : يــــقـــوم المحــــضــــر الـــقــــضـــائـي بــــالـــتــــبـــلــــيغ
Xإلى الــدائــنـ sالــرســمي عن إيــداع قــائــمـة شــروط الــبــيع
أصــحـــاب الــتـــأمــيـــنــات الـــعــيــنـــيــةs وجـــمــيع اJـــالــكـــX عــلى
الــشــيــوعs ولـهــؤلاء حق طــلـب إلـغــاء قــائــمــة شــروط الـبــيع
بــطـريق الاعــتـراض عــلى الــقـائــمـةs عــنـد الاقــتـضــاءs طـبــقـا

لأحكام هذا القانون.
القسم الثالثالقسم الثالث

في بيع العقارات اJثقلة بتأمX عينيفي بيع العقارات اJثقلة بتأمX عيني

اJـادة اJـادة 788 :  : يـجــوز Jـالك الــعـقــار و/أو الحق الـعــيـني
الــعــقــاري اJــثــقـل بــتــأمــX عــيــني الــذي يــرغب في الــوفــاء
بــــديــــونهs إذا لم يــــسـع الـــدائــــنــــون إلى طــــلب ديــــونــــهم ولم
يبـاشروا إجـراءات الـتنـفيـذ علـيهs أن يـطلب بـيعه بـاJزاد
الـعــلـنيs بـنـاء عــلى قـائـمـة شــروط الـبـيعs يـعــدهـا مـحـضـر
قـضــائيs وتـودع بــأمـانــة ضـبط المحــكـمــة الـتي يــوجـد فــيـهـا

العقار.
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لا يـجـوز لـلـدائن اJـتخـلف تـقـد� أي طـعن في قـائـمة
توزيع التسوية الودية التي أشر عليها الرئيس.

798 :  : إذا لم تـــتـم الـــتـــســــويـــة الـــوديــــةs بـــســـبب اJــادة اJــادة 
اعتراض أحد الدائـنX على قائمة الـتوزيع اJؤقتةs يأمر
الــرئـيس بــتــثـبــيت الاعـتــراض في مــحـضــرs ويـفــصل فـيه

بأمر خلال أجل ثمانية (8) أيام.
يجـوز استـئـناف الأمـر الـصادر عن الاعـتراض خلال
عـشـرة (10)  أيـامs إذا كـان اJـبـلـغ اJـتـنـازع عــلـيه يـزيـد عن

مائتي ألف دينار ( 200.000 دج).

يـــرفع الاســتـــئـــنـــاف أمــام رئـــيس المجـــلس الـــقـــضــائي
ويفصل فيه في أقرب الآجال.

لا يـــخـــضع هـــذا الاســـتــئـــنـــاف لـــلــتـــمـــثــيـل الــو جـــوبي
~حام.

الاسـتـئــنـاف لـيس له أثـر مــوقفs ولا �ـنع الـرئـيس
من تـسـلـيـم أوامـر تـوزيع اJـبـالغ اJـالـيــة إلى مـسـتـحـقـيـهـا

.Xمن الدائن

اJــادة اJــادة 799 :  : لا يـــتـــرتب عـــلـى إفلاس اJـــدين المحـــجـــوز
عـــلــــيه وقـف إجـــراءات الــــتــــوزيع ولــــو حـــدد الــــتــــوقف عن

الدفع بتاريخ سابق على الشروع في التوزيع.

الكتابالكتاب الرابع الرابع
 في الإجراءات اJتبعة أمام الجهات القضائية الإدارية في الإجراءات اJتبعة أمام الجهات القضائية الإدارية

الباب الأولالباب الأول
في الإجراءات اJتبعة أمام المحاكم الإداريةفي الإجراءات اJتبعة أمام المحاكم الإدارية

الفصل الفصل الأولالأول
 في الاختصاص في الاختصاص

القسم القسم الأولالأول
 في الاختصاص النوعي في الاختصاص النوعي

اJادة اJادة 800 :  : المحاكم الإدارية هي جهات الولاية العامة
في اJنازعات الإدارية. 

 تـــــخـــــتـص بـــــالـــــفـــــصل فـي أول درجـــــةs بـــــحـــــكم قـــــابل
للاســتـئــنـاف في جــمـيـع الـقــضـايــاs الـتي تــكـون الــدولـة أو
الــولايـة أو الــبـلــديـة أو إحــدى اJـؤســسـات الــعـمــومـيـة ذات

الصبغة الإدارية طرفا فيها.

اJــــــــادة اJــــــــادة 801 :  : تــــــــخـــــــــتـص المحــــــــــاكم الإداريــــــــــة كــــــــذلك
بالفصل في :

1 -  دعــــاوى إلــــغـــــاء الــــقــــرارات الإداريــــة والــــدعــــاوى
الـــتــــفـــســــيـــريــــة ودعـــاوى فــــحص اJـــشــــروعـــيــــة لـــلــــقـــرارات

الصادرة عن :

التـنفـيـذs إيداعـها بـأمانـة ضـبط المحكـمة الـتي ¥ في دائرة
اخـــــتــــــصـــــاصــــــهـــــا الحــــــجـــــز الأول أو الـــــبــــــيع الأول لـلأمـــــوال

المحجوزة.

اJـادة اJـادة 794 :  : يــعــد رئـيس المحــكــمـة خلال خــمــسـة عــشـر
(15)  يــومـــا من تــاريخ إخــطـــارهs قــائــمــة مــؤقـــتــة لــتــوزيع
Xالــدائــنــ Xــتــحـــصــلــة مـن الــتــنـــفــيــذ بـــJــالــيـــة اJــبـــالغ اJا
اJـــقـــيـــدينs ويـــأمـــر بـــإيـــداعـــهـــا بـــأمـــانــة الـــضـــبـط وتــعـــلـــيق

مستخرج منها.

اJــادة اJــادة 795 :  : يــتـــولى رئـــيس أمـــانـــة الــضـــبط تـــعـــلــيق
مـستـخـرج من القـائـمة اJـؤقـتة لـلتـوزيع اJـشار إلـيـها في
(30) Xـدة ثلاثـJ بـلــوحـة إعلانــات المحـكـمــة sـادة 794 أعلاهJا

يوما.
يـــجــوز لـــكل دائن بـــيــده ســـنــد ديـنs أن يــتـــقــدم خلال
عـــشــرة (10)  أيــام مـن تــاريخ انـــتــهـــاء أجل الـــتــعـــلــيقs إلى
أمانـة الـضـبط لـطـلب قـيـده مع بـقـيـة الـدائـنـsX وإلا سقط
حــقه في الانــضــمــام إلى الــقــائـمــة اJــشــار إلــيــهـا فـي اJـادة

794 أعلاه.

اJـــــادة اJـــــادة 796 :  : يـــــتـم تـــــكـــــلـــــيـف الـــــدائـــــنـــــX الحــــــاجـــــزين
والــــدائـــــنــــX اJــــتــــدخــــلــــX فـي الحــــجــــز من طــــرف المحــــضــــر
الـقـضـائي بـنـاء عـلى طـلب من يـهـمه الـتـعـجـيلs بـالحـضـور

إلى جلسة التسوية الودية أمام رئيس المحكمة.
في الجــــلـــســــة المحــــددةs يـــتــــحــــقق الــــرئـــيـس من صــــفـــة
الـــدائـــنـــX وصـــحــة تـــكـــلـــيف الأطـــراف بــالحـــضـــور وصـــحــة
الـتــوكـيلات وصـحـة طـلـبـات الـتــسـجـيلs ثم يـقـرر قـيـد من
تــثــبت صــفـتـه في قـائــمــة الــتـوزيـع وشـطب مـن لم تــثـبت

صفته.
إذا حــــضـــر الأطــــراف وحــــصل الاتــــفـــاق عــــلى قــــائــــمـــة
الـتوزيـع اJؤقـتـةs بـتسـويـة وديـةs أثبـت الرئـيس اتـفـاقهم
في مـحــضــر يــوقـعه وأمــX الــضــبط والحـاضــرونs ويــكـون

لهذا المحضر قوة السند التنفيذي.
إذا تـــخــــلف جـــمــــيع الـــدائـــنــــX عن حـــضــــور الجـــلـــســـة
المحــددة لـــلــتــســويـــة الــوديــةs أشـّــر الــرئــيـس عــلى الـــقــائــمــة

اJؤقتة وتصبح بذلك نهائية.
وفي الحـــالـــتـــsX يـــصـــدر الـــرئـــيس أمـــرا ولائـــيـــا إلى
رئـيـس أمـانــة الـضــبط ~ــنح اJــبـالغ اJــســتـحــقــة لـكل دائن

حسب القائمة.

اJــــادة اJــــادة 797 :  : إذا تـــــغـــــيب أحـــــد الأطـــــراف عن حـــــضــــور
جـلـسة الـتـسـويـة الـوديـةs يجـوز تـوزيع اJـبـالغ اJـتـحـصـلة
من الــتـنــفــيـذ عــلى الــدائـنــX الحـاضــرينs مع حــفظ حــقـوق

الدائن اJتخلف في القائمة اJؤقتة.
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7 -  في مـادة تـعـويض الـضـرر الـناجـم عن جـنـاية أو
جنحة أو فعل تـقصيريs أمام المحـكمة التي يقع في دائرة

sاختصاصها مكان وقوع الفعل الضار
8 -  في مـادة إشـكـالات تـنـفـيـذ الأحـكـام الـصـادرة عن
الجـهات الـقضـائيـة الإداريةs أمـام المحكـمة التـي صدر عـنها

الحكم موضوع الإشكال.
805 :  : تكـون المحـكـمة الإداريـة المخـتصـة إقـليـمـيا اJادة اJادة 
بـالــنــظـر في الــطــلـبــات الأصـلــيــةs مـخــتـصــة في الــطـلــبـات
الإضــــافـــــيــــة أو الـــــعــــارضـــــة أو اJــــقـــــابـــــلــــة الـــــتي تـــــدخل في

اختصاص المحاكم الإدارية.
تـخـتص المحــكـمـة الإداريـة أيـضـا بـالـنـظـر في الـدفـوع

التي تكون من اختصاص الجهة القضائية الإدارية.

اJـادة اJـادة 806 :  : تحـدد مــقـرات المحـاكـم الإداريـة عن طـريق
التنظيم.

القسم القسم الثالثالثالث
في طبيعة الاختصاصفي طبيعة الاختصاص

اJــــادةاJــــادة  807 :  : الاخـــــتــــصـــــاص الــــنـــــوعي والاخـــــتــــصــــاص
الإقليمي للمحاكم الإدارية من النظام العام.

يـــــجــــوز إثــــارة الــــدفـع بــــعــــدم الاخــــتـــــصــــاص من أحــــد
الخصوم في أية مرحلة كانت عليها الدعوى.

يجب إثارته تلقائيا من طرف القاضي.

القسم القسم الرابعالرابع
في تنازع الاختصاصفي تنازع الاختصاص

Xادة  808 :  : يؤول الفصل في تنازع الاختصاص بJادةاJا
محكمتX إداريتX إلى مجلس الدولة.

يـؤول الــفـصـل في تـنــازع الاخـتــصــاص بـX مــحـكــمـة
إداريـة ومــجـلس الـدولــةs إلى اخـتــصـاص هـذا الأخــيـر بـكل

غرفه مجتمعة.
القسم القسم الخامسالخامس
في الارتباطفي الارتباط

اJـادة اJـادة 809 :  : عـنـدمـا تـخطـر المحـكـمـة الإداريـة بـطـلـبات
مـستـقلـة في نفس الـدعوىs لـكنـها مـرتبـطةs بـعضـها يـعود
إلى اخـــتــصـــاصــهـــا والــبـــعض الآخـــر يــعـــود إلى اخــتـــصــاص
مجلس الدولةs يـحيل رئيس المحكمة جـميع هذه الطلبات

إلى مجلس الدولة.
عـنــدمـا تـخـطــر المحـكـمـة الإداريــة بـطـلـبــاتs ~ـنـاسـبـة
النـظر في دعـوى تدخل في اخـتصـاصهـاs وتكـون في نفس
الوقت مرتبطـة بطلبات مقدمة في دعوى أخرى مرفوعة
أمام مجلس الـدولةs وتدخل في اختصاصهs يحيل رئيس

المحكمة تلك الطلبات أمام مجلس الدولة.

-  الــولايـــة واJـــصــالح غـــيـــر اJــمـــركـــزة لــلـــدولـــة عــلى
sمستوى الولاية

sصالح الإدارية الأخرى للبلديةJالبلدية وا  -
-  اJـــؤســـســـات الـــعـــمـــومـــيـــة المحـــلـــيـــة ذات الـــصـــبـــغــة

sالإدارية
s2 -  دعاوى القضاء الكامل

3 - القضايا المخولة لها ~وجب نصوص خاصة.

s800 و801  أعلاه XــادتــJــادة 802 :  : خلافـــا لأحــكـــام اJــادة اJا
يكون من اختصاص المحاكم العادية اJنازعات الآتية :

1 -  مخالفات الطرق.
2 -  اJــــــنـــــازعـــــات اJــــــتـــــعـــــلـــــقــــــة بـــــكـل دعـــــوى خـــــاصـــــة
باJسـؤوليـة الرامـية إلى طلب تـعويض الأضـرار النـاجمة
عن مـركبة تابـعة للدولـةs أو لإحدى الولايات أو الـبلديات

أو اJؤسسات العمومية ذات الصبغة الإدارية.

القسم الثانيالقسم الثاني
في الاختصاص الإقليميفي الاختصاص الإقليمي

اJـادة اJـادة 803 :  : يـتـحــدد الاخـتـصـاص الإقـلـيــمي لـلـمـحـاكم
الإدارية طبقا للمادت37X و38 من هذا القانون.

اJـــــادة اJـــــادة 804 :  : خلافـــــا لأحـــــكـــــام اJـــــادة 803 أعلاهs تـــــرفع
الــدعــاوى وجــوبــا أمــام المحـاكـم الإداريــة في اJــواد اJــبــيــنـة

أدناه : 
1 -  في مــادة الـضـرائب أو الـرســومs أمــام المحــكـمة
التي يقـع في دائرة اختـصاصـها مـكان فـرض الضـريبة أو

sالرسم
2 -  في مـادة الأشغال الـعمومـيةs أمام المحـكمة التي

sيقع في دائرة اختصاصها مكان تنفيذ الأشغال
sمهما كانت طبيعتها s3 -  في مادة العقود الإداريـة
أمام المحـكـمة الـتي يـقع في دائرة اخـتـصاصـهـا مكـان إبرام

sالعقد أو تنفيذه
4 -  فـي مــادة اJـــنـــازعـــات اJــتـــعـــلـــقــة بـــاJـــوظـــفــX أو
أعـــوان الـــدولـــة أو غـــيـــرهم مـن الأشـــخـــاص الـــعـــامـــلـــX في
اJـؤسسات العـموميـة الإداريةs أمام المحكـمة التي يقع في

sXدائرة اختصاصها مكان التعي
5 -  في مــادة الخـدمـات الـطــبـيـةs أمـام المحــكـمـة الـتي

sالخدمات �يقع في دائرة اختصاصها مكان تقد
6 -  فـي مـــادة الــــتـــوريــــدات أو الأشـــغــــال أو تـــأجــــيـــر
خــدمــات فــنــيــة أو صــنــاعــيــةs أمــام المحــكــمــة الــتي يــقع في
دائرة اختصاصـها مكان إبرام الاتفاق أو مكان تنفيذه إذا

sكان أحد الأطراف مقيما به
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اJادة اJادة 817 :  : يـجوز لـلـمدعي تـصـحيح الـعـريضـة التي
لا تــثــيــر أي وجهs بــإيــداع مـذكــرة إضــافــيــة خلال أجل رفع

الدعوى اJشار إليه في اJادتX  829 و830 أدناه.

اJـادة اJـادة 818 :  : تــودع الـعــريـضــة مع نـســخـة مــنـهــا ~ـلف
الـقــضـيــةs وعــنـد الــضــرورةs يـأمــر رئـيـس تـشــكـيــلــة الحـكم

الخصوم بتقد� نسخ إضافية.

819 :  : يــجـب أن يـرفـق مع الــعــريــضــة الــرامــيـة اJـادة اJـادة 
إلى إلــغـاء أو تــفــسـيــر أو تــقـديــر مــدى مـشــروعــيـة الــقـرار
الإداريs تحت طائلة عدم القبولs القرار الإداري اJطعون

فيهs ما لم يوجد مانع مبرر.
وإذا ثبت أن هذا اJـانع يعود إلى امتناع الإدارة من
تـمــكـX اJـدعـي من الـقـرار اJــطـعـون فــيهs أمـرهــا الـقـاضي
اJـــقـــرر بــتـــقــد�ه فـي أول جــلـــســةs ويـــســتـــخــلـص الــنـــتــائج

القانونية اJترتبة على هذا الامتناع.

اJــادة اJــادة 820 :  : عـــنــــدمـــا يـــرفـق الخــــصــــوم مـــســـتــــنـــدات
تدعـيــما لـعـرائضـهم ومذكـراتـهمs يعـدّون في نـفس الوقت
sمــا لم يـــوجــد مــانع يــحــول دون ذلك sجــردا مــفــصـلا عــنــهــا

بسبب عددها أو حجمها أو خصائصها.
وفي جميع الحالات يؤشر أمX الضبط على الجرد.

اJـادة اJـادة 821 :  :  تــودع الـعــريـضــة بــأمـانــة ضــبط المحـكــمـة
الإدارية مقابل دفع الـرسم القضائيs ما لم ينص القانون

على خلاف ذلك.

822 :  : في الحــالــة الـتي يــجب أن تــفــصل فــيــهــا اJـادة اJـادة 
المحـكـمـــة الإداريـة فــي أجل مـحــدد بـنص خـاصs لا يـســـري
هـــذا الأجــل إلا ابتـداء من تـاريخ إيـداع الـعـريضـة بـأمـانة

الضبط. 

اJــادة اJــادة 823 :  : تــقــيــد الـــعــريــضــة عــنــد إيـــداعــهــا بــســجل
خاص �سك بأمانة ضبط المحكمة الإدارية.

يـــســـلم أمـــX الـــضـــبط لـــلـــمـــدعي وصلا يـــثـــبـت إيــداع
الـــعــريـــضـــةs كــمـــا يـــؤشــر عـــلى إيـــداع مـــخــتـــلف اJـــذكــرات

واJستندات.

اJــــادة اJــــادة 824 :  : تــــقــــيــــد الــــعــــرائـض وتــــرقم فـي الــــســــجل
حسب ترتيب ورودها.

يقيـد التـاريخ ورقم التـسجـيل على الـعريـضة وعلى
اJستندات اJرفقة بها.

اJــــادة اJــــادة 825 :  : يـــــفــــصـل رئــــيـس المحــــكـــــمــــة الإداريـــــة في
الإشــــكــــالات اJــــتـــعــــلــــقــــة بــــالإعـــفــــاء مـن الـــرسـم الــــقـــضــــائي
sسـتنداتJـذكرات واJتعـلقة بـإيداع وجرد اJوالإشكـالات ا

بأمر غير قابل لأي طعن.

اJــــادة اJــــادة 810 :  : تــــخــــتص المحــــكــــمــــة الإداريــــة إقــــلــــيــــمــــيــــا
بــــالـــفـــصل فـي الـــطـــلــــبـــات الـــتي تــــعـــود إلى اخـــتــــصـــاصـــهـــا
الإقـــلـــيـــميs وفي الـــطـــلـــبـــات اJـــرتـــبـــطـــة بـــهـــا الـــتـي يـــعــود

الاختصاص الإقليمي فيها إلى محكمة إدارية أخرى.

اJـادة اJـادة 811 :  : عـنـدمــا تـخـطـر مــحـكـمــتـان إداريـتـان في
آن واحـد بـطــلـبـات مـسـتــقـلـةs لـكــنـهـا مـرتــبـطـة وتـدخل في
Xيرفع رئيسـا المحكمت sالاخـتصاص الإقليـمي لكل منهـما

تلك الطلبات إلى رئيس مجلس الدولة.

يــخــطــر كـل رئــيس مــحــكـــمــة إداريــة الــرئــيس الآخــر
بأمر الإحالة.

يـــــفــــــصــل رئــــــيــس مـــــجــــــلـس الـــــــدولــــــة بـــــأمـــــــر فـــي
الارتـبــاط إن وجــــدs ويـحــدد المحـكــمــة أو المحـاكم المخـتـصــة

للفصــل في الطلبات.

812 :  : يــتــرتـب عـلـى أوامــر الإحــالــة اJــنــصـوص اJـادة اJـادة 
عــلــيــهـــا في اJــادتــX 809 و 811  أعلاهs إرجـــاء الــفـــصل في

الخصومةs وهي غير قابلة لأي طعن.

القسم السادسالقسم السادس
في تسوية مسائل الاختصاصفي تسوية مسائل الاختصاص

813 :  : عـــنــــدمـــا تـــخـــطــــر إحـــدى المحـــاكم الإداريـــة اJــادة اJــادة 
بـطـلـبـات تـرى أنـهـا من اخـتـصـاص مـجـلس الـدولـةs يـحـول
رئـــــيس المحـــــكــــمـــــة اJـــــلف فـي أقــــرب الآجـــــال إلـى مــــجـــــلس

الدولة.
يـفـصل مـجـلس الـدولـة في الاخـتـصـاص ويـحـددs عـند
الاقـــتــــضـــاءs المحـــكــــمـــة الإداريـــة المخــــتـــصـــة لــــلـــفـــصـل في كل

الطلبات أو في جزء منها.

814 :  : عـــــنـــــدمــــا يـــــفـــــصل مـــــجـــــلس الـــــدولـــــة في اJــــادة اJــــادة 
الاخــــتـــصــــاصs يــــحـــيـل الـــقــــضــــيـــة أمــــام المحــــكـــمــــة الإداريـــة
المخـــتــــصــــةs ولا يــــجـــوز لــــهــــذه الأخــــيـــرة الــــتــــصــــريح بــــعـــدم

اختصاصها.
الفصل الثانيالفصل الثاني
في الدعوىفي الدعوى

القسم القسم الأولالأول
 في رفع الدعوى في رفع الدعوى

اJـادة اJـادة 815 :  : مع مـراعـاة أحـكـام اJادة 827 أدنـاهs ترفع
الدعوى أمام المحكمة الإدارية بعريضة موقعة من محام.

اJــــادة اJــــادة 816 :  : يــــجب أن تــــتـــضــــمن عــــريـــضــــة افـــتــــتـــاح
الـدعوى الـبـيانـات اJنـصوص عـلـيهـا في اJادة  15 من هذا

القانون.
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اJادة اJادة 832 :  : تنقطع آجال الطعن في الحالات الآتية :
s1 -  الطعن أمام جهة قضائية إدارية غير مختصة

sساعدة القضائيةJ2 -  طلب ا
sدعي أو تغير أهليتهJ3 -  وفاة ا

4 -  القوة القاهرة أو الحادث الفجائي.

الفرع الثانيالفرع الثاني
 في وقف التنفيذ في وقف التنفيذ

اJـادة اJـادة 833 :  : لا تـوقف الـدعـوى اJـرفوعـة أمـام المحـكـمة
الإداريـةs تنفـيذ القـرار الإداري اJتنازع فـيهs ما لم ينص

القانون على خلاف ذلك.
غيـر أنه �كن للـمحـكمة الإداريـة أن تأمرs بـناء على

طلب الطرف اJعنيs بوقف تنفيذ القرار الإداري.

اJــــادة اJــــادة 834 :  : تــــقــــدم الــــطــــلــــبــــات الـــــرامــــيــــة إلى وقف
التنفيذ بدعوى مستقلة.

لا يـــقــبل طـــلب وقف تـــنــفـــيــذ الــقـــرار الإداريs مــا لم
يــكن مـــتــزامـــنــا مع دعـــوى مــرفـــوعــة في اJـــوضــوعs أو في

حالة التظلم اJشار إليه في اJادة 830 أعلاه.

اJـادة اJـادة 835 :  : يـتم الــتـحــقـيق في طــلب وقف الــتـنــفـيـذ
بـصــفـة عــاجــلـةs ويــتم تـقــلـيـص الآجـال اJــمـنــوحـة للإدارات
اJعنـية لـتقـد� اJلاحظات حـول هذا الـطلبs وإلا اسـتغني

عن هذه اJلاحظات دون إعذار.
عندمـا يظهـر للمـحكـمة الإدارية من عـريضة افـتتاح
الــــدعــــوى ومن طــــلــــبــــات وقـف الــــتــــنــــفــــيــــذ أن رفض هــــذه

الطلبات مؤكدs يجوز الفصل في الطلب بدون تحقيق.

836 :  : في جــمــيع الأحـــوالs تــفــصل الــتــشــكــيــلــة اJـادة اJـادة 
التي تـنظـر في اJوضوع فـي الطلـبات الـرامية إلى وقف

التنفيذ بأمر مسبب.
يــــنـــتـــهي أثــــر وقف الـــتـــنــــفـــيـــذ بـــالـــفــــصل في دعـــوى

اJوضوع.

اJــادة اJــادة 837 :  : يــتم الـــتــبــلــيـغ الــرســمي لـلأمــر الــقــاضي
بــوقف تــنــفــيــذ الـــقــرار الإداري خلال أجل أربع وعــشــرين
(24)  سـاعةs وعـند الاقـتـضاءs يـبلغ بـجـميع الـوسائلs إلى
الخـــصـــوم اJـــعـــنـــيـــX وإلـى الجـــهـــة الإداريـــة الـــتي أصـــدرت

القرار الإداري اJطعون فيه.
تـوقف آثار الـقرار الإداري اJطـعون فـيه ابتداء من
تـــاريخ وســـاعـــة الــتـــبـــلــيـغ الــرســـمي أو تـــبـــلــيـغ أمــر وقف

التنفيذ إلى الجهة الإدارية التي أصدرته.

826 :  : تـــمـــثـــيل الخـــصـــوم ~ـــحـــام وجـــوبي أمـــام اJــادة اJــادة 
المحكمة الإداريةs تحت طائلة عدم قبول العريضة.

اJــــادة اJــــادة 827 :  : تــــعـــفـى الـــدولــــة والأشــــخـــاص اJــــعـــنــــويـــة
اJــــذكــــورة في اJـــادة 800 أعـلاهs من الـــتــــمـــثــــيل الــــوجـــوبي

~حام في الادعاء أو الدفاع أو التدخل.

توقع العرائـض ومذكرات الدفاع ومذكرات التدخل
اJــقــدمــة بــاسم الــدولــة أو بـــاسم الأشــخــاص اJــشــار إلــيــهم

أعلاهs من طرف اJمثل القانوني.

828 :  : مع مــراعــاة الــنــصــوص الخــاصــةs عــنــدمــا اJـادة اJـادة 
تكون الدولة أو الولايـة أو البلدية أو اJؤسـسة العمومية
ذات الصـبـغـة الإدارية طـرفـا في الـدعوى بـصـفـة مدعي أو
sالــوالي sـــعــنـيJتـــمــثل بـــواســـطــة الـــوزيــر ا sمــدعـى عــلـــيه
رئــيس المجــلس الــشــعــبي الــبــلــدي عــلى الــتــواليs واJــمــثل

القانوني بالنسبة للمؤسسة ذات الصبغة الإدارية.

الفرع الأولالفرع الأول
في الآجالفي الآجال

اJـادة اJـادة 829 :  : يـحـدد أجل الـطـعن أمـام المحـكـمـة الإداريـة
بـأربـعة (4)  أشـهـرs يـسـري من تـاريخ الـتـبـلـيغ الـشـخصي
بــنـســخــة من الــقــرار الإداري الـفــرديs أو من تــاريخ نــشـر

القرار الإداري الجماعي أو التنظيمي. 

sـعني بـالقرار الإداريJادة 830 :  : يـجوز لـلشخص اJادة اJا
تـقـد� تـظـلم إلى الجـهـة الإداريـة مـصـدرة الـقـرار في الأجل

اJنصوص عليه في اJادة 829 أعلاه.

sتـظـلم أمامـهـا عن الردJيعـد سـكوت الجـهـة الإداريـة ا
خلال شـهرين s(2) ~ـثابـة قرار بـالـرفض ويبـدأ هذا الأجل

من تاريخ تبليغ التظلم.

وفي حـالـة سـكـوت الجـهـة الإداريـةs يـسـتـفـيـد اJـتـظـلم
من أجل شهرين s(2) لتقد� طـعنه القضـائيs الذي يسري
من تـــاريـخ انـــتـــهـــاء أجـل الـــشـــهـــرين (2)  اJـــشـــار إلـــيه في

الفقرة  أعلاه.
فـي حـــــالـــة رد الجـــهـــة الإداريـــة خلال الأجل اJـــمـــنـــوح
لـــهـــاs يــــبـــدأ ســـريـــان أجـل شـــهـــرين (2) من تـــاريخ تــــبـــلـــيغ

الرفض.
يــــثـــــبت إيــــداع الــــتـــــظــــلم أمــــام الجـــــهــــة الإداريــــة بــــكل

الوسائل اJكتوبةs ويرفق مع العريضة.

اJـادة اJـادة 831 :  : لا يـحــتج بــأجل الــطـعن اJــنــصـوص عــلـيه
في اJـادة  829  أعلاهs إلا إذا أشيـر إلـيه في تـبـلـيغ الـقرار

اJطعون فيه.
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يـعلم الخصـوم قبل جلسـة الحكمs بهـذا الوجهs ويحدد الأجل
الـذي �ـكن فـيه تـقـد� ملاحـظـاتـهم عـلى الـوجه اJـثارs دون

خرق آجال اختتام التحقيق.
لا تطبق أحكام هذه اJادة على الأوامر.

 2 -  دور اJقرر-  دور اJقرر

اJـادة اJـادة 844 :  : يعـX رئـيس المحـكـمة الإداريـة الـتـشكـيـلة
التي يؤول إليهـا الفصل في الدعوىs ~جـرد قيد عريضة

افتتاح الدعوى بأمانة الضبط.

يــعـX رئــيس تــشـكــيـلــة الحـكـمs الـقــاضي اJـقــرر الـذي
يحددsّ بناء عـلى ظروف القضيةs الأجل اJـمنوح للخصوم
من أجـل تــقـــد� اJـــذكـــرات الإضـــافــيـــة واJـلاحــظـــات وأوجه
الـــدفـــاع والــردودs ويـــجـــوز له أن يـــطـــلب مـن الخــصـــوم كل

مستند أو أية وثيقة تفيد في فض النزاع.
يــجـــوز لــرئـــيس تـــشــكـــيــلـــة الحـــكمs عــنـــدمـــا تــقـــتــضي
sأن يـــحـــدد فـــور تــســـجـــيـل الـــعـــريـــضــة sظـــروف الـــقـــضـــيـــة
الـتـاريخ الــذي يـخـتــتم فـيه الــتـحـقــيقs ويـعــلم الخـصـوم به

عن طريق أمانة الضبط.

اJادة اJادة 845 :  : يتم تـبلـيغ الطـلبات والأعـمال الإجـرائية
المختلفة أثناء التحقيق إلى الأطراف أو �ثليهم.

3 -  إبلاغ محافظ الدولة-  إبلاغ محافظ الدولة

اJادة اJادة 846 :  : عنـدما تكـون القضـية مهـيأة للـجلسةs أو
عــنـــدمــا تــقــتـــضي الــقــيــام بـــالــتــحــقق عـن طــريق خــبــرة أو
سـمـاع شــهـود أو غـيـرهـا مـن الإجـراءاتs يـرسل اJـلف إلى
مــحـافظ الـدولـة لـتــقـد� الـتـمـاسـاته بــعـد دراسـته من قـبل

القاضي اJقرر.

 4 -  الإعفاء من التحقيق-  الإعفاء من التحقيق

اJادة اJادة 847 :  : يجـوز لـرئيس المحـكمـة الإدارية أن يـقرر
بــألا وجه لـــلــتــحـــقــيق في الـــقــضــيــة عـــنــدمــا يــتـــبــX له من
الــعـــريــضـــة أن حـــلــهـــا مــؤكـــدs ويـــرسل اJـــلف إلى مـــحــافظ

الدولة لتقد� التماساته.
في هــذه الحــالـــة يــأمــر الــرئـــيس بــإحــالـــة اJــلف أمــام

تشكيلة الحكم بعد تقد� التماسات محافظ الدولة.

 5 -  التسوية والإعذار-  التسوية والإعذار

اJـادة اJـادة 848 :  : عـنــدمـا تــكـون الـعــريـضـة مــشـوبــة بـعـيب
يـرتب عـدم الـقـبـولs وتـكـون قـابـلـة لـلـتـصـحـيـح بـعـد فوات
الأجـل اJـــــنـــــصـــــوص عـــــلـــــيـه في اJـــــادة 829 أعـلاهs لايـــــجـــــوز
لـلـمـحـكـمـة الإداريــة أن تـرفض هـذه الـطـلـبـات وإثـارة عـدم

القبول التلقائي إلا بعد دعوة اJعنيX إلى تصحيحها.

يــجـوز اســتـئــنـاف أمـر وقـف الـتــنـفـيــذ أمـام مــجـلس
الــــدولــــة خـلال أجل خــــمــــســــة عــــشــــر(15) يــــومــــا مـن تــــاريخ

التبليغ.

القسم الثانيالقسم الثاني
في الخصومةفي الخصومة

الفرع الفرع الأولالأول
في التحقيقفي التحقيق

1 -  أحكام عامة-  أحكام عامة

اJــادة اJــادة 838 :  : تــودع اJـــذكــرات والـــوثــائـق اJــقـــدمــة من
الخصوم بأمانة ضبط المحكمة الإدارية.

يتم الـتـبلـيغ الرسـمي لـعريـضة افـتـتاح الـدعوى عن
طـريق مـحـضـر قضـائيs ويـتم تـبـليغ اJـذكـرات ومـذكرات
الـــرد مع الـــوثـــائق اJـــرفـــقـــة بـــهـــا إلى الخـــصـــوم عن طـــريق

أمانة الضبط تحت إشراف القاضي اJقرر.

اJــادة اJــادة 839 :  : يـــجــوز تـــبــلـــيغ الأعـــمــال الإجـــرائـــيــة إلى
�ثلي الأطراف.

اJــادة اJــادة 840 :  : تــبــلغ كـل الإجــراءات اJــتــخـــذة وتــدابــيــر
الـــتــحــقـــيق إلى الخـــصــوم بــرســـالــة مــضـــمــنـــة مع الإشــعــار
بالاستلامs أو عن طريق محضر قضائيs عند الاقتضاء.

يـــتم أيــضـــا تـــبــلـــيغ طـــلـــبــات الـــتـــســويـــة والإعــذارات
وأوامر الاختتام وتاريخ الجلسة بنفس الأشكال.

يــشـار في تــبــلــيغ الــعـرائض واJــذكــرات إلى أنه في
�حـالــة عـدم مـراعـاة الأجـل المحـدد من طـرف الـقــاضي لـتـقـد
مــــذكـــرات الـــردs �ـــكـــن اخـــتـــتــــام الـــتـــحـــقــــيق دون إشـــعـــار

مسبق.

اJـادة اJـادة 841 :  : تـبــلغ نــسخ الــوثــائق اJــرفــقــة لــلـعــرائض
واJــذكـرات إلى الخـصــوم بـنـفس الأشــكـال اJـقـررة لــتـبـلـيغ

اJذكرات.
عندمـا يحـول عدد الوثـائق أو حجـمها أو خـصائـصها
دون اســتـــخــراج نــسـخ عــنــهـــاs يــبــلغ جـــرد مــفــصـل لــهــا إلى
sللاطـلاع علـيـهـا بـأمـانـة الـضـبط sالخـصـوم أو إلى �ـثـلـيـهم

وأخذ نسخ عنها على نفقتهم.

اJــــادة اJــــادة 842 :  : يــــجــــوز لـــــرئــــيس المحـــــكــــمــــة الإداريــــة أن
يرخص فـي حالـة الضـرورة اJـلحـةs بـتسـليـم هذه الـوثائق

مؤقتا إلى الخصوم أو �ثليهم خلال أجل يحدده.

اJادة اJادة 843 :  : عنـدما يتـبX لـرئيس تشـكيـلة الحكمs أن
sالحــكم �ــكن أن يــكــون مــؤســســا عــلى وجه مــثــار تــلــقــائــيـا
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856 :  : �ـكـن إعـادة الــســيــر في الــتــحــقــيق بــنـاء اJـادة اJـادة 
على حكم يأمر بتحقيق تكميلي.

857 :  : تـــبـــلغ اJـــذكـــرات اJـــقـــدمـــة إلى الخـــصـــوم اJــادة اJــادة 
خلال اJـــرحــلـــة الــفـــاصــلـــة بــX اخـــتــتـــام الــتـــحــقـــيق وإعــادة

السير فيه.
الفرع الفرع الثاني الثاني 

في وسائل التحقيقفي وسائل التحقيق
 1 -  الخبرة-  الخبرة

اJــــادة اJــــادة 858 :  : تــــطــــبـق الأحــــكــــام اJـــــتــــعــــلــــقـــــة بــــالخــــبــــرة
اJـــنـــصــــوص عـــلــــيـــهـــا فـي اJـــواد من 125  إلى 145 مـن هـــذا

القانون أمام المحاكم الإدارية.
2 -  سماع الشهود-  سماع الشهود

اJـادة اJـادة 859 :  : تـطـبق الأحـكام اJـتـعـلـقـة بسـمـاع الـشـهود
اJــــنـــصــــوص عــــلـــيــــهـــا فـي اJـــواد من  150 إلى 162 مـن هـــذا

القانون أمام المحاكم الإدارية.

اJادة اJادة 860 :  : يجـوز لتشـكيـلة الحكم أو لـلقـاضي اJقرر
الـــذي يـــقــوم بـــســمـــاع الــشـــهـــودs أن يــســـتــدعـي أو يــســـتــمع

تلقائيا إلى أي شخص يرى سماعه مفيدا.
كـــمــــا يـــجـــوز أيــــضـــا ســـمــــاع أعـــوان الإدارةs أو طـــلب

حضورهم لتقد� الإيضاحات.

3 -  اJعاينة والانتقال إلى الأماكن -  اJعاينة والانتقال إلى الأماكن

861 :  :  تـــطـــبـق الأحـــكـــام اJـــتـــعـــلـــقـــة بـــاJـــعـــايـــنـــة اJــادة اJــادة 
والانــتــقــال إلـى الأمــاكن اJــنـــصــوص عــلــيـــهــا في اJــواد من

 146إلى  149 من هذا القانون أمام المحاكم الإدارية.

 4 -  مضاهاة الخطوط -  مضاهاة الخطوط

اJــــادة اJــــادة 862 :  : تــــطــــبق الأحــــكــــام اJــــتــــعــــلــــقــــة ~ــــضــــاهـــاة
الخطـوط اJـنصـوص عـليـهـا في اJواد من 164  إلى 174 من

هذا القانون أمام المحاكم الإدارية.
 5 -  التدابير الأخرى للتحقيق-  التدابير الأخرى للتحقيق

اJادة اJادة 863 :  : يـجوز لرئيـس تشكيـلة الحكم تـعيX أحد
أعـضائـها لـلـقيـام بـكل تدابـير الـتـحقـيق غـير تـلك الواردة

في اJواد من  858   إلى  861  أعلاه.

sـادة 864 :  : عـنــدمــا يــؤمـر بــأحــد تـدابــيــر الـتــحــقـيقJـادة اJا
يـجـــوز لتـــشـكيـلـة الحــكم أن تقـرر إجـراء تسـجـيل صوتي
أو بـــصــــري أو ســـمــعي بـــصـــري لــكل الـــعــمـــلــيـــات أو لجــزء

منها.

يـــشــار في أمـــر الــتـــصــحـــيحs إلى أنـه في حــالـــة عــدم
الـقـيـام بــهـذا الإجـراءs �ــكن رفض الـطـلــبـات بـعــد انـقـضـاء
sيـــومــا الأجل المحــــدد الـــذي لا يـــقل عـن خـــمـــســـة عـــشـــر (15)  

باستثناء حالة الاستعجال.

اJــادة اJــادة 849 :  : عـــنـــدمـــا لا يـــحـــتــرم أحـــد الخـــصـــوم الأجل
اJـمــنـوح له لــتـقـد� مــذكـرة أو ملاحــظـاتs يـجــوز لـرئـيس
تـشــكـيــلــة الحـكم أن يــوجه له إعــذارا بـرســالـة مــضـمــنـة مع

الإشعار بالاستلام.
في حـالة الـقـوة الـقاهـرة أو الحـادث الفـجـائيs يـجوز

منح أجل جديد وأخير.

اJـادة اJـادة 850 :  : إذا لم يــقــدم اJـدعـيs رغم الإعــذار اJـوجه
لهs اJـذكــرة الإضــافـيــة الــتي أعــلن عن تــقـد�ــهــاs أو لم يـقم

بتحضير اJلف يعتبر متنازلا.

sرغم إعــذاره sـــدعى عــلـــيهJــادة 851 :  : إذا لم يـــقــدم اJــادة اJا
أية مذكرةs يعتبر قابلا بالوقائع الواردة في العريضة.

6 -  اختتام التحقيق-  اختتام التحقيق

sـادة 852 :  : عــنــدمـا تــكــون الـقــضــيـة مــهــيـأة لــلــفـصلJـادة اJا
يــحــدد رئـــيس تــشــكــيــلــة الحــكم تـــاريخ اخــتــتــام الــتــحــقــيق

~وجب أمر غير قابل لأي طعن. 

يبـلغ الأمـر إلى جـميع الخـصـوم برسـالـة مضـمـنة مع
إشــعــار بـالاســتلام أو بـأيــة وســيـلــة أخـرىs فـي أجل لا يـقل
عن خمسة عشر (15)  يوما قبل تاريخ الاختتام المحدد في

الأمر.

853 :  :  إذا لـم يـــصـــدر رئـــيس تـــشــــكـــيـــلـــة الحـــكم اJــادة اJــادة 
الأمر بـاختـتـام التـحقـيقs يـعتـبر الـتـحقـيق منـتـهيـا ثلاثة

(3)  أيام قبل تاريخ الجلسة المحددة.

sذكرات الواردة بـعد اختتـام التحقيقJادة 854 :  : اJادة اJا
لا تبلغ ويصرف النظر عنها من طرف تشكيلة الحكم.

إذا قـــــدم الخـــــصــــــوم بـــــعــــــد تحـــــديـــــد تــــــاريخ اخــــــتـــــتـــــام
الـتـحقـيقs طـلـبات جـديـدة أو أوجهـا جـديدةs لا تـقـبل ما لم

تأمر تشكيلة الحكم بتمديد التحقيق.

7 -  إعادة السير في التحقيق-  إعادة السير في التحقيق

اJـادة اJـادة 855 :  : يـجــوز لـرئـيس تــشـكـيـلــة الحـكم في حـالـة
الـضـرورةs أن يــقـرر إعـادة الـسـيـر فـي الـتـحـقـيقs ~ـوجب

أمر غير مسبب وغير قابل لأي طعن.
يــبـلغ هــذا الأمــر بـنــفس شـروط تــبــلـيغ أمــر اخـتــتـام

التحقيق اJنصوص عليه في اJادة 852  أعلاه.
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اJادة اJادة 875 :  : يجوز لتشـكيلة الحكم أو لـرئيس المحكمة
sوفي حــــالـــة الــــضـــرورة sأن يـــقــــرر في أي وقـت sالإداريــــة
جـــدولــــة أيـــة قــــضـــيــــة لـــلــــجـــلــــســـة لــــلـــفــــصل فـــيــــهـــا بــــإحـــدى

تشكيلاتها.

اJـادة اJـادة 876 :  : يــخـطــر جـمــيع الخـصــوم بـتــاريخ الجــلـسـة
الذي ينادى فيه على القضية.

يــتم الإخــطــار من طــرف أمــانــة الــضــبط عــشــرة (10)
أيام على الأقل قبل تاريخ الجلسة.

في حـالـة الاستـعـجالs يـجـوز تقـلـيص هذا الأجل إلى
يومX (2)  بأمر من رئيس تشكيلة الحكم.

القسم الثانيالقسم الثاني
في الرد والتنحيفي الرد والتنحي

اJـادة اJـادة 877 :  : يـقــدم طـلب الـرد بــعـريـضـة تــودع بـأمـانـة
ضـبـط الجـهـة الـقـضـائـيـة الإداريـة الــتي يـعـمل بـهـا الـقـاضي

اJعني.
وإذا كـــان الـــقـــاضي اJـــطــــلـــوب رده رئـــيس مـــحـــكـــمـــة
sيقـدم الـطلب مـبـاشرة إلى رئـيس مـجلس الـدولة sإداريـة

ويفصل فيه وفقا لأحكام اJادة 882 أدناه.
اJـادة اJـادة 878 :  : يـجب تــقـد� طــلب الـرد قــبل إقــفـال بـاب

اJناقشة.
sويـجب أن يتضـمن الطلب تحت طـائلة عـدم القبول
الإشـارة إلى أسبـاب الـرد اJـنـصوص عـلـيـهـا في اJادة 241
من هــــذا الـــقـــانـــونs ويــــرفق بـــالــــوثـــائق اJـــبــــررة لهs عـــنـــد

الاقتضاء.
يجب أيـضا عـلى القـاضي الـذي يعـلم أنه في وضعـية
تجــعـله قـابلا لـلــرد ~ـفـهـوم اJـادة 241 من هـذا الــقـانـونs أن
يـقـدم طـلـبـا لـرئـيس الجـهــة الـقـضـائـيـة الإداريـة الـتـابع لـهـا

بغرض استبداله.
اJـادة اJـادة 879 :  : يــبـلـغ رئـيـس الجـهــة الــقــضـائــيــة الإداريـة

نسخة من طلب الرد إلى القاضي اJطلوب رده.

880 :  : يـــجـب عـــلى الـــقـــاضي اJـــطـــلـــوب ردهs أن اJــادة اJــادة 
Xجـرد تبلـيغه بـطلب الـرد إلى ح~ sيـتنـحى عن القـضيـة

الفصل فيه.
في حالـة الاسـتعـجالs يـعـX رئيس الجـهة الـقـضائـية

الإدارية قاضيا آخر لضمان سير القضية.
اJادة اJادة 881 :  : يقدم القـاضي اJطلوب ردهs كـتابة قبول
الـرد أو أسـبـاب اعـتـراضه عـلـيه في أجل عـشـرة (10)  أيـام

من تاريخ استلامه طلب الرد.

882 :  : إذا قـــــــبـل الــــــــقـــــــاضـي طــــــــلب الــــــــرد يــــــــتم اJــــــادة اJــــــادة 
استخلافه حالا.

865 :  : تـــطــــبق الأحـــكــــام اJـــتــــعـــلــــقـــة بــــالإنـــابـــات اJــادة اJــادة 
الـقـضــائـيـة اJـنــصـوص عـلـيــهـا في اJـواد من  108 إلى 124 

من هذا القانون أمام المحاكم الإدارية.
الفرع الثالثالفرع الثالث

في عوارض التحقيقفي عوارض التحقيق

اJادة اJادة 866 :  : الطـلبات الـعارضـة هي الطلـبات اJقـابلة
والتـدخل. ويـحـقق فـيـهـا حـسب الأشـكال اJـقـررة لـعـريـضة

افتتاح الدعوى.
 1 -  في الطلب اJقابل -  في الطلب اJقابل

اJــادة اJــادة 867 :  : يـــكــون الـــطــلـب اJــقـــابل مـــقــبـــولا إذا كــان
مرتبطا بالطلب الأصلي.

اJـادة اJـادة 868 :  : يـتــرتب عـلى عــدم قـبـول الــطـلب الأصـلي
عدم قبول الطلب اJقابل.

 2 -  في التدخل -  في التدخل

اJــادة اJــادة 869 :  : تــطــبـق الأحــكــام اJــتــعــلــقـــة بــالــتــدخل في
الخـصــومــة اJــنــصــوص عــلــيـهــا في اJــواد من  194 إلى 206

من هذا القانون أمام المحاكم الإدارية.
اJادة اJادة 870 :  : لا يقبل أي تدخل بعد اختتام التحقيق.

الفرع الفرع الرابعالرابع
في الادعاء بالتزويرفي الادعاء بالتزوير

اJــــادة اJــــادة 871 :  : تـــــطــــبـق الأحــــكـــــام اJــــتـــــعــــلـــــقــــة بـــــالادعــــاء
بـالــتــزويـر اJــنــصــوص عـلــيــهـا فـي اJـواد من  175 إلى 188

من هذا القانون أمام المحاكم الإدارية.

الفرعالفرع الخامس الخامس
 في التنازل في التنازل

872 :  : تــــطـــبق الأحــــكـــام اJـــتـــعــــلـــقـــة بــــالـــتـــنـــازل اJــادة اJــادة 
اJــــنـــصــــوص عــــلـــيــــهـــا فـي اJـــواد من  231 إلى 236 مـن هـــذا

القانون أمام المحاكم الإدارية.

اJــادة اJــادة 873 :  : لا يــجــوز لــلــمــحـــكــمــة الإداريــة أن تــمــنح
إشهادا بالتنازل اJقدم بعد اختتام التحقيقs ما لم يؤمر

بإعادة السير فيه.
الفصل الفصل الثالثالثالث

 في الفصل في القضية في الفصل في القضية

القسم القسم الأولالأول
 في الجدولة في الجدولة

اJـادة اJـادة 874 :  : يــحــدد رئــيس تــشـكــيــلــة الحـكـم جـدول كل
جلسة أمام المحكمة الإداريةs ويبلغ إلى محافظ الدولة.
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889 :  : يــــتـــــضـــــمن الحـــــكـم أيــــضـــــاs الإشـــــارة إلى اJــــادة اJــــادة 
الوثائق والنـصوص اJطبقةs ويشار إلى أنه ¥ الاستماع
sوعند الاقتضاء sقـرر وإلى محافظ الدولةJإلى القاضي ا
إلى الخــصــوم و�ــثــلـيــهمs وكــذا إلى كـل شـخـص ¥ سـمــاعه

بأمر من الرئيس.

اJادة اJادة 890 :  : يسبق منطوق الحكم بكلمة "يقرر".

2 -  تصحيح الأخطاء اJادية والإغفالات-  تصحيح الأخطاء اJادية والإغفالات

اJادة اJادة 891 :  : يجـوز للـجـهة القضــائية التـي أصـدرت
sقضي بهJولو بعـد حيـازة ذلك الحكم قوة الـشيء ا sالحـكـم
أن تــصــــحح الخـــطــأ اJـــادي أو الإغــفـــال الــذي يـــشــوبهs كـــمــا
يــجـوز لــلــجـهــة الـقــضــائـيــة الـتي يــطــعن في الحــكم أمـامــهـا

القيام بتصحيحه.
يـقدم طلب التصـحيح إلى الجهة الـقضائيـة بعريضة
من أحـد الخــصـوم أو بـعـريـضـة مــشـتـركـة مـنــهمs كـمـا �ـكن

لمحافظ الدولة تقد� هذا الطلب.
يـفـصل فـي طـلب الـتـصــحـيح بـعــد سـمـاع الخـصـوم أو

بعد صحة تكليفهم بالحضور.

اJــادة اJــادة 892 :  : يـــؤشــر عـــلى أصل الحـــكم اJــصـــحح وعــلى
sــســتــخــرجـة مــنه ~ــا قــضى به حــكم الــتــصــحـيحJالـنــسخ ا

ويبلغ الخصوم بحكم التصحيح.

إذا كــان الحـكم اJـصــحح حـائــزا لـقـوة الــشيء اJـقـضي
به فلا يكون حكم التصحيح قابلا لأي طعن.

3 -  حفظ اJلف-  حفظ اJلف

اJــادة اJــادة 893 :  : تحـــفظ أصــول الأحــكـــام والأوامــر بــأمــانــة
ضــبط المحـكـمــة الإداريـة لــكل قـضـيــة مع الـوثــائق اJـتـعــلـقـة

بالتحقيق.
يـسـتــعـيـد الخـصـوم الـوثـائق اJـمـلـوكـة لـهمs بـنـاء عـلى
طــــلــــبـــهــم مـــــقـــابـل وصـل بــــالاســـتـلامs مــــا لم يــــأمـــر رئــــيس
المحــكـــمــة الإداريــة أن بـــعض هــذه الـــوثــائق تـــبــقى مــلـــحــقــة

بالحكم.
فـي حــالـــة اســـتـــئـــنــاف الحـــكم أو الأمـــرs يـــرسل مـــلف

القضية مع الوثائق اJرفقة بهs إلى جهة الاستئناف.

 4 -  تبليغ الأحكام -  تبليغ الأحكام 

اJـادة اJـادة 894 :  : يـتم الـتـبلـيغ الـرسـمي للأحـكـام والأوامر
إلى الخصوم في موطنهمs عن طريق محضر قضائي.

اJادة اJادة 895 :  : يجوز بصفـة استثنائيـة لرئيس المحكمة
الإداريـة أن يأمـر بـتـبـلـيغ الحـكم أو الأمـر إلى الخـصوم عن

طريق أمانة الضبط.

في حـــــالـــــة الاعـــــتـــــراض عــــلـى الـــــردs وكــــان الـــــقـــــاضي
اJـــطــلــوب رده تــابــعــا لــلــمــحـــكــمــة الإداريــةs يــرسل رئــيس
المحـكــمــة اJـلـف إلى رئـيـس مـجــلس الــدولـة ~ــجــرد انـتــهـاء

الأجل المحدد في اJادة 881  أعلاه.
يتعـX أن يفصل في الـطلب خلال أجل عشرين (20)
 يـــــومـــــا مـن تـــــاريخ اســـــتـلام اJـــــلفs فـي غـــــرفـــــة اJـــــشــــورة

بـرئـاسـة رئـيس مـجـلس الـدولـة و~ـسـاعـدة رئـيـسي غـرفـة
على الأقل.

وإذا تـــعــلـق الــرد بـــقــاض فـي مــجـــلس الـــدولــة تـــطــبق
أحكام اJادة  244 من هذا القانون.

يــبـلغ طـالب الــرد والمحـكـمــة الإداريـة اJـعـنــيـةs بـقـرار
مجلس الدولة ~جرد النطق به.

sادة 883 :  : يحكم عـلى طالب الرد الذي خسر دعواهJادة اJا
s(10.000 د.ج) بغرامة مدنية لا تقل عن عشرة آلاف دينار

دون الإخلال بالتعويضات المحتملة.

القسم الثالثالقسم الثالث
 في سير الجلسة في سير الجلسة

اJادة اJادة 884 :  : بـعد تلاوة الـقـاضي اJقـرر لـلتـقـرير اJـعد
حول القضيةs يـجوز للخصوم تقـد� ملاحظاتهم الشّفوية

تدعيما لطلباتهم الكتابية.
�ــكن أيــضــا لــرئـيس تــشــكــيـلــة الحــكم الاســتــمـاع إلى

أعوان الإدارة اJعنية أو دعوتهم لتقد� توضيحات.
�ـكـنه أيضـاs خلال الجـلـسـةs وبصـفـة اسـتثـنـائـيةs أن
يـــطــــلب تـــوضـــيـــحـــات مـن كل شـــخـص حـــاضـــر يـــرغب أحـــد

الخصوم في سماعه.

اJـادة اJـادة 885 : : يـقـدم مـحـافظ الـدولـة طـلـبـاته بـعـد إتـمام
الإجراءات اJنصوص عليها في اJادة 884 أعلاه.

اJـادة اJـادة 886 :  : المحـكـمـة الإداريـة غـيـر مـلـزمـة بـالرد عـلى
الأوجـه اJــقـــدمـــة شـــفـــويـــا بــالجـــلـــســـةs مـــا لم تـــؤكـــد ~ـــذكــرة

كتابية.

887 :  : يــــتـــنـــاول اJـــدعـى عـــلـــيه الــــكـــلـــمـــة أثـــنـــاء اJــادة اJــادة 
الجـلــسـة بــعـد اJــدعيs عـنــدمـا يــقـدم هــذا الأخـيـر مـلاحـظـات

شفوية.
القسم القسم الرابعالرابع
 في الأحكام في الأحكام

  1 -  أحكام عامة -  أحكام عامة

888 :  : تـطــبـق اJـقــتــضــيــات اJــتـعــلــقــة بــالأحــكـام اJـادة اJـادة 
الـقــضـائــيـة اJــنـصــوص عـلــيـهــا في اJـواد من  270 إلى 298

من هذا القانون أمام المحاكم الإدارية.
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903 :  : يــــخـــتص مـــجـــلـس الـــدولـــة بـــالـــنـــظـــر في اJــادة اJــادة 
الـطـعـون بـالـنـقض في الـقـرارات الـصـادرة في آخـر درجـة

عن الجهات القضائية الإدارية.
يـختص مـجـلس الدولـة كـذلكs في الطـعـون بالـنقض

المخولة له ~وجب نصوص خاصة. 

الفصلالفصل الثاني الثاني
في الدعوىفي الدعوى

القسم القسم الأولالأول
في افتتاح الدعوىفي افتتاح الدعوى

اJــــادة اJــــادة 904 :  : تــــطـــــبق أحـــــكــــام اJـــــواد من 815 إلى 825
أعلاهs اJــتـعــلـقــة بـعــريـضــة افــتـتــاح الـدعــوىs أمـام مــجـلس

الدولة.

اJــــادة اJــــادة 905 :  : يــــجـب أن تــــقــــدم الـــعــــرائـض والــــطــــعـــون
ومــذكـرات الخــصـومs تحت طــائـلــة عـدم الــقـبــولs من طـرف
مـحـام مـعـتـمـد لــدى مـجـلس الـدولـةs بـاسـتـثـنـاء الأشـخـاص

اJذكورة في اJادة 800 أعلاه.

اJــــادة اJــــادة 906 :  : تــــطـــبـق الأحـــكــــام الـــواردة فـي اJـــواد من
 826 إلى 828  أعلاهs فــيــمــا يـــخص تــمــثــيل الأطــراف أمــام

مجلس الدولة.
اJــادة اJــادة 907 :  : عـــنــدمــا يــفـــصل مــجــلـس الــدولــة كــدرجــة
أولى وأخـيرةs تـطبق الأحـكام اJـتعـلقـة بالآجـال اJنـصوص

عليها في اJواد من  829 إلى 832 أعلاه.

اJادة اJادة 908 :  : الاستـئـناف أمـام مجـلس الدولـة ليس له
أثر موقف.

اJــادة اJــادة 909 :  : الـــطــعن بـــالـــنــقض أمـــام مـــجــلس الـــدولــة
ليس له أثر موقف.

القسم الثانيالقسم الثاني
 أحكام عامة أحكام عامة

اJـادة اJـادة 910 :  : تـطـبق الأحـكام اJـتـعـلـقة بـوقف الـتـنـفـيذ
اJــنــصــوص عــلــيـهــا في اJــواد من 833 إلى 837 أعلاهs أمــام

مجلس الدولة.
القسم الثالثالقسم الثالث

 في وقف تنفيذ القرارات الإدارية في وقف تنفيذ القرارات الإدارية

اJادة اJادة 911 :  : يجـوز لمجلس الـدولةs إذا أخـطر بـعريـضة
sـأمور به من طـرف المحكـمة الإداريةJرفع وقف التـنفـيذ ا
أن يـقـرر رفـعه حــالاs إذا كـان من شـأنه الإضــرار ~ـصـلـحـة
عــامـة أو بــحـقــوق اJـســتـأنفs وذلك إلى غــايـة الــفـصل في

موضوع الاستئناف.

5 -  اJصاريف القضائية-  اJصاريف القضائية

اJــادة اJــادة 896 :  : تــطـــبق الأحـــكــام اJـــتــعـــلــقـــة بــاJـــصــاريف
الـقــضـائــيـة اJــنـصــوص عـلــيـهــا في اJـواد من  417 إلى 422

من هذا القانون أمام المحاكم الإدارية.

القسم القسم الخامسالخامس
 في دور محافظ الدولة في دور محافظ الدولة

897 :  : يـــحـــيـل الـــقـــاضـي اJـــقـــرر وجــــوبـــاs مـــلف اJــادة اJــادة 
الـــقــضــيـــة مــرفــقـــا بــالـــتــقــريـــر والــوثــائـق اJــلــحـــقــة به إلى
مـحــافظ الــدولـةs لــتـقــد� تـقــريـره اJــكــتـوب في أجل شــهـر

واحد (1) من تاريخ استلامه اJلف.
يـــجب عــلـى مــحــافـظ الــدولــة إعـــادة اJــلف والـــوثــائق
اJـــرفـــقـــة به إلـى الـــقـــاضي اJـــقـــرر ~ـــجـــرد انـــقـــضـــاء الأجل

اJذكور.
اJادة اJادة 898 :  : يعرض محافظ الدولة تقريره اJكتوب.
يـــتــضـــمن الـــتــقـــريــر عـــرضــا عـن الــوقـــائع والــقـــانــون
والأوجه اJثـارة ورأيه حـول كل مسـألة مـطـروحة والحـلول

اJقترحة للفصل في النزاعs ويختتم بطلبات محددة.

sادة 899 :  : يقدم محـافظ الدولة أيضـا خلال الجلسةJادة اJا
ملاحـــظــــاته الـــشـّـــفـــويــــة حـــول كل قــــضـــيــــة قـــبل غــــلق بـــاب

اJرافعات.

900 :  : يـــــجـب أن يــــشـــــار فـي أحـــــكـــــام المحـــــكـــــمــــة اJــــادة اJــــادة 
الإداريةs بـإيـجـاز إلى طلـبـات مـحافظ الـدولـة وملاحـظاته

والرد عليها.
الباب الثانيالباب الثاني

في الإجراءات اJتبعة أمام مجلس الدولةفي الإجراءات اJتبعة أمام مجلس الدولة

الفصل الفصل الأولالأول
 في الاختصاص في الاختصاص

901 :  : يـــخـــتـص مـــجـــلس الـــدولـــة كـــدرجـــة أولى اJــادة اJــادة 
وأخــيـرةs بـالـفـصل في دعـاوى الإلـغــاء والـتـفـسـيـر وتـقـديـر
اJشـروعية في القرارات الإداريـة الصادرة عن الـسلطات

الإدارية اJركزية.

كمـا يختـص بالفـصل في القـضايا المخـولة له ~وجب
نصوص خاصة.

اJــادة اJــادة 902 :  :  يـــخـــتص مـــجــلـس الــدولـــة بـــالــفـــصل في
استئناف الأحكام والأوامر الصادرة عن المحاكم الإدارية.
كــمـــا يــخــتص أيــضـــا كــجــهــة اســـتــئــنــافs بـــالــقــضــايــا

المخولة له ~وجب نصوص خاصة.
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الباب الثالثالباب الثالث
 في الاستـعجال  في الاستـعجال 

الفصل الفصل الأولالأول
في قاضي الاستعجالفي قاضي الاستعجال

اJـادة اJـادة 917 :  : يـفـصل في مـادة الاسـتعـجـال بـالـتشـكـيـلة
الجماعية اJنوط بها البت في دعوى اJوضوع.

اJــادة اJــادة 918 :  : يـــأمـــر قــاضـي الاســتـــعـــجـــال بــالـــتـــدابـــيــر
اJؤقتة.

لا ينظر في أصل الحقs ويفصل في أقرب الآجال.

الفصل الفصل الثـانيالثـاني
 في الاستعجال الفوري في الاستعجال الفوري

القسم الأولالقسم الأول
 فــي سلطات قاضي الاستعجال فــي سلطات قاضي الاستعجال

919 :  : عــنــدمــا يــتــعــلق الأمــر بــقــرار إداري ولـو اJـادة اJـادة 
sويـــكـــون مـــوضــوع طـــلب إلـــغـــاء كــلـي أو جــزئي sبـــالــرفض
يــجــوز لـقــاضي الاسـتــعـجــالs أن يــأمـر بــوقف تـنــفـيــذ هـذا
الـــقـــرار أو وقف آثـــار مـــعـــيـــنـــة مـــنـه مـــتى كـــانت ظـــروف
الاستعجال تـبرر ذلكs ومتى ظهر لـه من التحقيق وجود
وجه خــاص من شــأنـه إحــداث شك جــدي حـــول مــشــروعــيــة

القرار.
عـــنــدمــا يــقـــضى بــوقف الــتـــنــفــيــذs يــفـــصل في طــلب

إلغاء القرار في أقرب الآجال.
ينـتـهي أثر وقف الـتـنفـيـذ عنـد الفـصل في مـوضوع

الطلب.
920 :  : �ـكن لـقاضي الاسـتـعجـالs عـندمـا يـفصل اJادة اJادة 
فـي الــــطــــلب اJــــشــــار إلــــيه فـي اJـــادة 919 أعـلاهs إذا كـــانت
ظـــروف الاســـتـــعــــجـــال قـــائـــمــــةs أن يـــأمـــر بـــكـل الـــتـــدابـــيـــر
الـضـرورية لـلـمـحـافظـة عـلى الحـريات الأسـاسـيـة اJنـتـهـكة
من الأشـخـاص اJعـنـويـة العـامـة أو الـهيـئـات الـتي تـخضع
في مقاضاتها لاخـتصاص الجهات القضائية الإدارية أثناء
�ــارســة ســلــطــاتــهــاs مــتى كــانـت هــذه الانـتــهــاكــات تــشــكل

مساسا خطيرا وغير مشروع بتلك الحريات.
يــفــصل قــاضي الاســتــعــجـال فـي هـذه الحــالــة في أجل

ثمان وأربعX (48) ساعة من تاريخ تسجيل الطلب.

921 :  : في حــالــة الاســتــعــجــال الــقــصــوى يــجــوز اJـادة اJـادة 
لـقـاضـي الاسـتـعـجـالs أن يــأمـر بـكل الـتـدابــيـر الـضـروريـة
الأخــرىs دون عـرقـلــة تـنـفــيـذ أي قــرار إداريs ~ـوجب أمـر

على عريضة ولو في غياب القرار الإداري اJسبق.

اJــادة اJــادة 912 :  : عـــنــدمـــا يــتم اســـتــئـــنــاف حـــكم صــادر عن
المحــكـمــة الإداريـة قـضـى بـرفض الــطـعن لــتـجــاوز الـســلـطـة
لــــقـــــرار إداريs يــــجـــــوز لمجــــلـس الــــدولـــــة أن يــــأمـــــر بــــوقف
الـتنفـيذ بطـلب من اJسـتأنف عـندما يـكون تـنفيـذ القرار
الإداري اJـــطــعــون فـــيه من شــأنـه إحــداث عــواقـب يــصــعب
تـداركـهـاs وعـنــدمـا تـبـدو الأوجه اJـثـارة في الـعـريـضـة من
خلال مـا تـوصل إلـيه التـحـقـيق جـديـةs ومن شأنـهـا تـبـرير

إلغاء القرار الإداري اJطعون فيه.

القسم القسم الرابعالرابع
في في وقف تنفيذ القرارات القضائيةوقف تنفيذ القرارات القضائية

913 :  : يـــجــــوز لمجـــلس الـــدولـــة أن يـــأمـــر بـــوقف اJــادة اJــادة 
تنـفيذ الحـكم الصادر عن المحـكمة الإداريـةs إذا كان تنـفيذه
مـن شــأنه أن يـــعــرض اJـــســتــأنـف لخــســارة مـــالــيـــة مــؤكــدة
لا�ـــــكن تـــــداركـــــهـــــاs وعـــــنـــــدمـــــا تـــــبـــــدو الأوجه اJـــــثـــــارة في

الاستئناف من شأنها تبرير إلغاء القرار اJستأنف.

914 :  :  عــنــدمــا يــتم اســتــئــنــاف حــكم صــادر عن اJـادة اJـادة 
المحـــكــــمــــة الإداريــــة قــــضى بــــإلــــغـــاء قــــرار إداري لــــتــــجـــاوز
sسـتأنفJبنـاء على طـلب ا sيـجوز لمجـلس الدولـة sالـسلـطة
أن يــــأمــــر بــــوقـف تــــنــــفــــيــــذ هــــذا الحـــــكم مــــتـى كــــانت أوجه
الاســتــئــنــاف تــبــدو من الــتــحــقــيق  جــديــة ومن شــأنــهــا أن
تؤدي فـضلا عن إلغـاء الحكم اJـطـعون فـيه أو تعـديلهs  إلى
رفض الـــطـــلـــبـــات الـــرامـــيـــة  إلى  الإلـــغـــاء من أجـل تجــاوز

السلطة الذي قضى به الحكم.

في جميع الحالات اJـنصوص عليـها في الفقرة أعلاه
sيــجــوز لمجــلـس الــدولـة s ــادة 912 مـن هــذا الــقـانــونJوفي ا
في أي وقت أن يرفع حالة وقف الـتنفيذs بناء على طلب

من يهمه الأمر.

القسم الخامسالقسم الخامس

في التحقيقفي التحقيق

اJادة اJادة 915 :  : تطـبق الأحكام الواردة في اJواد من 838
 إلى 873 أعـلاهs اJـــــتـــعــــلــــقــــة بـــالــــتـــحـــقـــــيق أمـــام مــــجـــلس

الدولة.

الفصل الثالثالفصل الثالث

 في القرارات في القرارات

916 :  : تـــطـــبـق أحـــكـــام اJـــواد من  874  إلى 900 اJــادة اJــادة 
أعـلاهs اJــتـــعـــــلـــقـــة بــالــــفـــصل فـي الــقــــضـــيـــة أمـــام مــجـــلس

الدولة.
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931 :  : يخـتـتم التـحـقيق بـانـتهـاء الجـلسـةs ما لم اJادة اJادة 
يـقرر قاضي الاسـتعجـال تأجيل اختـتامه إلى تاريخ لاحق

ويخطر به الخصوم بكل الوسائل.

فـي الحـــــالـــــة الأخـــــيـــــرة يـــــجــــــوز أن تـــــوجه اJـــــذكـــــرات
والـوثــائق الإضــافـيــة اJــقـدمــة بـعــد الجــلـســة وقـبـل اخـتــتـام
الـــتـــحـــقـــيق مـــبــاشـــرة  إلـى  الخــصـــوم الآخـــرين عن طـــريق
مـحــضـر قـضــائيs بـشــرط أن يـقـدم الخــصم اJـعــني الـدلـيل

عما قام به أمام القاضي.

يـفـتـتح الـتــحـقـيق من جـديـد فـي حـالـة الـتـأجـيل  إلى
جلسة أخرى.

اJــــادة اJــــادة 932 :  : خـلافـــا لأحــــكــــام اJـــادة 843 أعـلاهs يــــجـــوز
إخـبــار الخــصـوم بــالأوجه اJـثــارة  الخــاصـة بــالـنــظـام الــعـام

خلال الجلسة.

اJــادة اJــادة 933 :  : يـــجب أن يــتـــضــمن الأمـــر الاســتــعـــجــالي
الإشارة  إلى  تطبيق أحكام اJادتX 931 و 932 أعلاه.

934 :  : يـــــــتـم  الـــــــتــــــــبـــــــلــــــــيـغ الـــــــرســــــــمي لـلأمـــــــر اJــــــادة اJــــــادة 
الإسـتــعـجـالـيs وعـنـد الاقــتـضـاءs يــبـلغ بـكـل الـوسـائل وفي

أقرب الآجال.

اJــــادة اJــــادة 935 :  : يـــرتـب الأمــــر الاســـتــــعــــجــــالي آثــــاره من
تــاريخ الــتـــبــلــيـغ الــرســـمي أو الــتــبــلــيغ لــلــخــصم المحــكــوم

عليه.

غــــيـــر أنـهs يـــجــــوز لــــقـــاضـي الاســـتــــعــــجـــال أن يــــقـــرر
تنفيذه فور صدوره.

يبلغ أمX ضـبط الجلسةs بأمر من القاضيs منطوق
الأمـــر �ــــهـــورا بـــالــــصـــيــــغـــة الــــتـــنــــفـــيــــذيـــة فـي الحـــال  إلى
الخــــــصــــــوم مــــــقــــــابـل وصل اســــــتـلامs إذا اقــــــتــــــضـت ظـــــروف

الاستعجال ذلك.

القسم الثالثالقسم الثالث
في طـرق الطعــــنفي طـرق الطعــــن

936 :  : الأوامــر الـصــادرة تــطــبــيــقــا لــلــمـواد 919 اJـادة اJـادة 
و921 و 922  أعلاه s غير قابلة لأي طعن. 

اJـادة اJـادة 937 :  : تــخــضع الأوامــر الــصــادرة طـبــقــا لأحــكـام
اJــادة  920  أعلاه s لـــلـــطـــعـن بـــالاســـتـــئـــنـــاف أمـــام مـــجـــلس
الــدولـة خـلال خـمــســة عــشـر (15)  يــومــا الـتــالــيـة لــلـتــبــلـيغ

الرسمي أو التبليغ.

في هـذه الحالةs يـفصل مـجلس الدولـة في أجل ثمان
وأربعX (48)  ساعة.

sوفي حــالــة الـتــعــدي أو الاســتــيلاء أو الــغـلق الإداري
�ــكن أيـضــا لــقـاضي الاســتــعـجــال أن يــأمـر بــوقف تــنـفــيـذ

القرار الإداري اJطعون فيه.

اJـادة اJـادة 922 :  : يــجــوز لــقـاضـي الاسـتــعــجــالs بـطــلب من
كل ذي مـــــصـــــلـــــحـــــةs أن يــــعـــــدل فـي أي وقت و بـــــنـــــاء عـــــلى
مـقـتـضــيـات جـديــدةs الـتـدابــيـر الـتي ســبق أن أمـر بـهـا أو

يضع حدا لها.

القسم الثانيالقسم الثاني
في في الإجراءاتالإجراءات

اJـــــادة اJـــــادة 923 :  : يــــــفـــــصـل قـــــاضـي الاســـــتــــــعــــــجـــــال وفــــــقـــــا
لإجراءات وجاهيةs كتابية وشفوية.

sادة 924 :  : عنـدما لا يـتوفـر الاستـعجال فـي الطلبJادة اJا
أو يــكــون غــيـــر مــؤسسs يــرفض قـــاضي الاســتــعــجــال هــذا

الطلب بأمر مسبب.

وعــنـــدمــا يــظــهــر أن الــطــلب لا يــدخل في اخــتــصــاص
الجهة القضـائية الإداريةs يحكم القاضي بعدم الاختصاص

النوعي.

اJــادة اJــادة 925 :  : يـــجب أن تــتــضـــمن الــعــريـــضــة الــرامــيــة
إلى  استصدار تدابير استعجالية عرضا موجزا للوقائع

والأوجه اJبررة للطابع الاستعجالي للقضية.

اJـادة اJـادة 926 :  : يــجب أن تـرفق الـعـريــضـة الـرامـيـة  إلى
وقف تـنـفيـذ الـقـرار الإداري أو بعض آثـارهs تحت  طـائـلة

عدم القبولs بنسخة من عريضة دعوى اJوضوع.

اJــادة اJــادة 927 :  : لا تـــطــبق  فـي مــادة الاســتـــعــجـــال أحــكــام
اJادة 848 أعلاه s اJتعلقة بطلب التسوية والإعذار.

اJــادة اJــادة 928 :  : تـــبــلغ رســـمـــيــا الـــعــريـــضــة  إلـى  اJــدعى
sوتمـنح للـخصـوم آجال قـصيـرة من طرف المحـكمة sعـليـهم
لـتـقــد� مـذكـرات الـرد أو ملاحـظــاتـهم ويـجب احـتـرام هـذه

الآجال بصرامة وإلا استغني عنها دون إعذار.

اJــــادة اJــــادة 929 :  : عــــنــــدمــــا يــــخــــطــــر قــــاضي الاســــتــــعــــجــــال
بــطــلـــبــات مــؤســســة وفـــقــا لأحــكــام اJــادة 919 أو اJــادة 920
أعلاه s يــسـتــدعى الخــصـوم  إلى الجــلــسـة في أقــرب الآجـال

و~ختلف الطرق.

اJـادة اJـادة 930 :  : تــعــتـبــر الـقــضـيــة مـهــيــأة لـلــفـصل ~ــجـرد
sـادة 926  أعلاهJــنــصـوص عــلــيه في اJاســتــكـمــال الإجـراء ا
والـــتـــأكـــد من اســـتـــدعـــاء الخــصـــوم بـــصـــفـــة قـــانـــونــيـــة  إلى

الجلسة.
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ويــــجـــــوز له ولـــــو تـــــلــــقـــــائـــــيـــــاs أن يــــخـــــضع دفـع هــــذا
التسبيق لتقد� ضمان.

اJــادة اJــادة 945 :  : يـــجـــوز لمجــلـس الــدولـــةs أن يـــأمـــر بــوقف
تـنفـيذ الأمـر القـاضي ~نح الـتسـبيقs إذا كـان تنفـيذه من
شــأنه أن يــؤدي  إلى  نـــتــائج لا �ــكن تـــداركــهــا وإذا كــانت
الأوجه اJـــثــــارة  تـــبـــدو مـن خلال الـــتــــحـــقـــيـق جـــديـــةs ومن

طبيعتها أن تبرر إلغاءه ورفض الطلب.

الفصل الفصل الخامسالخامس
الاستعجال في مادة إبرام العقود والصفقاتالاستعجال في مادة إبرام العقود والصفقات

اJـــــادةاJـــــادة  946 :  :  يــــــجــــــوز إخــــــطــــــار المحــــــكــــــمــــــة الإداريــــــة
بـعـريـضـةs وذلك في حـالـة الإخلال بـالـتـزامـات الإشـهـار أو
اJـنافـسة التي تـخضع لـها عـملـيات إبـرام العـقود الإدارية

والصفقات العمومية.

يـــتم هــذا الإخــطـــار من قــبل كـل من له مــصـــلــحــة في
إبــرام الــعـقــد والـذي قــد يــتـضــرر من هــذا الإخلالs وكـذلك
Jــمـــثل الــدولـــة عــلى مـــســتـــوى الــولايـــة إذا أبــرم الـــعــقــد أو
سـيـبـرم من طـرف جـمـاعـة إقـلـيـمـيـة أو مـؤسـسـة عـمـومـيـة

محلية.

يجوز إخطار المحكمة الإدارية قبل إبرام العقد.

�ـــكـن لـــلـــمـــحــكـــمـــة الإداريـــة أن تـــأمـــر اJـــتـــســـبب في
الإخلال بــالامـتــثـال لالــتـزامــاتهs وتحـدد الأجل  الــذي يـجب

أن �تثل فيه.

و�ـكن لـهـا أيضـا الحـكم بـغرامـة تـهـديديـة  تـسري من
تاريخ انقضاء الأجل المحدد.

و�كن لها كـذلك و~جرد إخطارهـاs أن تأمر بتأجيل
إمــضــاء الــعــقــد  إلى  نــهـــايــة الإجــراءات وJــدة لا تــتــجــاوز

عشرين (20) يوما.

اJادة اJادة 947 :  : تـفصل المحـكـمة الإداريـة في أجل عـشرين
(20)  يـوما تـسري من تـاريخ إخطـارها بـالطـلبـات اJقـدمة

لها طبقا للمادة 946 أعلاه .

الفصل السادسالفصل السادس
الاستعجال في اJادة الجبائيةالاستعجال في اJادة الجبائية

اJـادة اJـادة 948 :  : يـخــضع الاسـتــعـجــال في اJــادة الجـبــائـيـة
لـلـقواعـد اJنـصـوص علـيـها في قـانون الإجـراءات الجـبائـية

ولأحكام هذا الباب.

938 :  : في حــالــة اسـتــئــنــاف أمــر قـضـى بـرفض اJـادة اJـادة 
دعوى الاستعجال أو بعدم الاختصاص النوعي صدر وفقا
لــلــمـادة  924  أعلاهs يـفــصل مــجـلـس الـدولــة في أجل شــهـر

واحد(1).
الفصل الثالثالفصل الثالث

الاستعجال في مادة إثبات الحالة وتدابير التحقيقالاستعجال في مادة إثبات الحالة وتدابير التحقيق

القسم القسم الأولالأول
 فــي إثبات الحــالـة فــي إثبات الحــالـة

اJــــادة اJــــادة 939 :  : يــــجـــــوز لــــقـــــاضـي الاســـتــــعـــجــــالs مـــا لم
يـطــلب مـنـه أكـثــر من إثـبــات حـالــة الــوقـائعs ~ــوجب أمـر
عـــلى عـــريـــضـــة ولـــو في غـــيـــــاب قـــرار إداري مــــســـبقs أن
يعـX خـبيـرا لـيـقوم بـدون  تـأخـيرs بـإثـبـات حالـة الـوقائع
الـــــــتي مـن شـــــــأنــــــهـــــــا أن تــــــؤدي  إلـى  نـــــــزاع أمــــــام الجـــــــهــــــة

القضائية.
يــتم إشــعـــار اJــدعى عــلــيه المحــتــمـل من قــبل الخــبــيــر

اJعX على الفور.
القسم القسم الثانيالثاني

فـي  تدابير التحقيقفـي  تدابير التحقيق

940 :  : يــجــوز لــقــاضي الاســتــعــجــالs بــنــاء عــلى اJـادة اJـادة 
عـريضةs ولـو في غياب قـرار إداري مسبقs أن يـأمر بكل

تدبير ضروري للخبرة أو للتحقيق.

941 :  : يــتم الــتــبــلــيغ الــرســمي لــلــعــريــضــة حـالا اJـادة اJـادة 
إلى  اJدعى عليه مع تحديد أجل للرد من قبل المحكمة.

الفصل الرابعالفصل الرابع
الاستعجال في مادة التسبيق اJاليالاستعجال في مادة التسبيق اJالي

اJــــادة اJــــادة 942 :  : يــــجـــوز لــــقــــاضي الاســــتـــعــــجــــال أن �ـــنح
تسـبيـقا مـاليـا  إلى  الدائن الـذي رفع دعوى في اJـوضوع
أمــــام المحـــكــــمـــة الإداريــــةs مـــا لـم  يـــنــــازع في وجــــود الـــدين

بصفة جدية.
ويــــجـــــوز له ولـــــو تـــــلــــقـــــائـــــيـــــاs أن يــــخـــــضع دفـع هــــذا

التسبيق  لتقد� ضمان.

اJادة اJادة 943 :  :  يكون الأمـر الصادر عن المحكمة الإدارية
قــابلا للاسـتــئـنـاف أمــام مـجـلـس الـدولـة خلال أجل خــمـسـة

عشر (15)  يوما من تاريخ التبليغ الرسمي.

sـادة 944 :  : إذا نظـر مـجلس الـدولـة في الاستـئـنافJـادة اJا
يجـوز له أن �ـنح تـسبـيـقا مـالـيا  إلى  الـدائن الـذي طلب

ذلكs ما لم ينازع في وجود الدين  بصفة جدية.
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اJـادة اJـادة 955 :  : لــلـمـعـارضــة أثـر مـوقف لــلـتـنــفـيـذs مـا لم
يؤمر بخلاف ذلك.

الفصلالفصل الثاني الثاني
في طرق الطعن غير العاديةفي طرق الطعن غير العادية

القسم القسم الأولالأول
في الطعن بالنقضفي الطعن بالنقض

اJادة اJادة 956 :  : يحـدد أجل الـطعن بـالنـقض بشـهرين (2)
sيسـري من تـاريخ التـبـليغ الـرسـمي للـقرار مـحل الـطعن

ما لم ينص القانون على خلاف ذلك.

اJـادة اJـادة 957 :  : تـوزع الـطّعـون بـالـنـقض اJـعـروضـة أمام
مـــجـــلس الـــدولـــة عـــلى الـــغـــرف مـن طـــرف رئـــيس مـــجـــلس

الدولة.

اJادة اJادة 958 :  : عنـدما يـقرر مـجلس الـدولة نـقض  قرار
مجلس المحاسبة يفصل في اJوضوع.

اJـادة اJـادة 959 :  : تــطـبق الأحــكـام اJــتـعــلـقــة بـأوجه الــنـقض
اJــنـــصــوص عـــلــيــهـــا في اJــادة 358 من هـــذا الــقـــانــون أمــام

مجلس الدولة.
القسم القسم الثانيالثاني

في اعتراض الغير الخارج عن الخصومةفي اعتراض الغير الخارج عن الخصومة

960 :  : يـــــهـــــدف اعـــــتـــــراض الـــــغــــيـــــر الخـــــارج عن اJــــادة اJــــادة 
الخـصــومــة  إلى  مــراجـعــة أو إلــغـاء الحــكم أو الــقــرار الـذي

فصل في أصل النزاع.

ويــفــصل في الــقــضــيــة من جــديــد من حــيث الــوقــائع
والقانون.

اJــادة اJــادة 961 :  :  تـــطـــبق الأحـــكــام اJـــتـــــعــلـــقـــة بــاعـــتــراض
الــغـيـر الخـارج عن الخـصــومـة اJـنـصـوص عــلـيـهـا في اJــواد
مـــن 381 إلـى 389 مـن هــــــــذا الـــــــقــــــــانــــــــونs أمـــــــام الجــــــــهـــــــات

القضائية الإدارية.

اJــادة اJــادة 962 :  : يـــجــرى الــتــحـــقــيق في اعـــتــراض الــغــيــر
الخـارج عن الخـصومـة بنـفس الأشـكال اJـتـعلـقة بـالـعريـضة
اJـــنــــصـــوص عـــلــــيـــهــــا في اJـــادة  815 ومـــا يـــلــــيـــهــــا من هـــذا

القانون.
القسم القسم الثالثالثالث

في دعوى تصحيح الأخطاء اJادية ودعوى التفسيرفي دعوى تصحيح الأخطاء اJادية ودعوى التفسير

اJـادة اJـادة 963 :  : تـطـبق أحـكـام اJـادتـX 286 و287 من هـذا
القانون على تصحيح الأخطاء اJادية.

البابالباب الرابع الرابع
في طرق الطعنفي طرق الطعن

الفصل الفصل الأولالأول
في طرق الطعن العاديةفي طرق الطعن العادية

القسم القسم الأولالأول
في الاستئناففي الاستئناف

اJــادة اJــادة 949 :  : يــجـــوز لـــكل طــرف حـــضـــر الخــصـــومــة أو
استـدعي بصـفة قانـونيةs ولـو لم يقـدم أي دفـاعs أن يرفع
اســــتــــئـــــنــــافــــا ضــــد الحــــكم أو الأمـــــر الــــصــــادر عن المحــــكــــمــــة

الإداريــةs ما لم ينص هذا القانون على خلاف ذلك.

اJـادة اJـادة 950 :  : يــحـدد أجل اسـتــئـنــاف الأحـكـام بــشـهـرين
(2)  ويــخـــفض هــذا الأجـل  إلى  خــمـــســة عـــشــر (15)  يـــومــا
بــالــنــســبــة للأوامــر الاســتــعـجــالــيــةs مــا لم تــوجــد نــصـوص

خاصة.
تـسري هـذه الآجـال من يـوم الـتبـلـيغ الـرسـمي للأمر
أو الحــكم  إلى  اJــعـــنيs وتــســري من تـــاريخ انــقــضــاء أجل

اJعارضة  إذا صدر غيابيا.

تسري هذه الآجال في مواجهة طالب التبليغ.

اJادة اJادة 951 :  : يجوز للمـستأنف عليهs استئناف الحكم
فــرعــيـا حــتى في حــالـة سـقــوط حـقه فـي رفع الاسـتــئـنـاف

الأصلي.
لا يــقــبل الاســتــئــنـــاف الــفــرعي إذا كــان الاســتــئــنــاف

الأصلي غير مقبول.
يـتـرتـب عـلى الـتــنـازل عن الاســتـئـنــاف الأصـلي عـدم

قبول الاستئناف الفرعي إذا وقع بعد التنازل.

اJـادة اJـادة 952 :  : لا تــكـون الأحــكــام الــصــادرة قــبل الــفـصل
في اJـوضوعs قـابـلـة للاسـتئـنـاف إلا مع الحـكم الـفاصل في

موضوع الدعوىs ويتم الاستئناف بعريضة واحدة.

القسم الثانيالقسم الثاني
فـي فـي اJعارضـــةاJعارضـــة

اJــــادة اJــــادة 953 :  : تــــكــــون الأحـــكــــام والــــقــــرارات الــــصـــادرة
غــــيــــابــــيـــــا عن المحــــاكم الإداريــــة ومـــــجــــلس الــــدولــــة قــــابــــلــــة

للمعارضة.

اJــــادة اJــــادة 954 :  : تـــــرفـع اJــــــعــــارضـــــة خــلال أجــل شــــــهــــر
واحـد (1)  من تـاريخ الـتـبـلـيغ الــرسـمي لـلـحـكم أو الـقـرار

الغيابي.
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اJـادة اJـادة 974 :  : لا يــجـوز لــلـجــهـة الــقـضــائـيــة الإداريـة أن
تـــــبــــــاشــــــر الـــــصــــــلـح إلا في الــــــنــــــزاعـــــات الــــــتـي تـــــدخـل في

اختصاصها.
الفصل الفصل الثانيالثاني
فــي التحكيمفــي التحكيم
القسم الأولالقسم الأول

فـي الإجـــراءاتفـي الإجـــراءات
اJـادةاJـادة  975 :  : لا يــجـوز لـلأشـخــاص اJــذكــورة في اJـادة
800 أعلاهs أن تجــري تحـــكــيــمــا إلا في الحــالات الــواردة في

الاتــفـاقــيــات الــدولـيــة الــتي صــادقت عــلـيــهــا الجــزائـر وفي
مادة الصفقات العمومية.

اJــادة اJــادة 976 :  : تـــطـــبق الأحـــكـــام اJـــتـــعـــلـــقــة بـــالـــتـــحـــكـــيم
اJنصوص عليـها في هذا القانونs أمام الجـهات القضائية

الإدارية.
 عندمـا يكون الـتحكيـم متعـلقا بالـدولةs يتـم اللجوء
إلى  هـذا الإجــراء ~ـبـادرة مـن الـوزيـر اJــعـني أو الـوزراء

.XعنيJا
عـنــدمـا يــتـعــلق الـتــحـكــيم بــالـولايــة أو الـبــلـديــةs يـتم
الـــلـــجــــوء  إلى  هـــذا الإجــــراء عـــلى الــــتـــواليs ~ــــبـــادرة من

الوالي أو من رئيس المجلس الشعبي البلدي.
عــنــدمــا يـــتــعــلق الــتـــحــكــيم ~ــؤســـســة عــمــومــيــة ذات
صـبـغة إداريـةs يـتم اللـجـوء  إلى  هذا الإجـراء ~ـبادرة من
�ــثـلــهــا الـقــانـونيs أو من  �ــثل  الــسـلــطـة الــوصـيــة الـتي

يتبعها.
القسم القسم الثانيالثاني

في تنفيذ أحكام التحكيم والطعن فيهافي تنفيذ أحكام التحكيم والطعن فيها

977 :  : تــــطـــبـق اJـــقــــتـــضــــيـــات الــــواردة في هـــذا اJــادة اJــادة 
الـقـانـون اJـتعـلـقـة بـتـنفـيـذ أحـكـام التـحـكـيم وطـرق الـطعن

فيها على أحكام التحكيم الصادرة في اJادة الإدارية.
الباب السادسالباب السادس

في تنفيذ أحكام الجهات القضائية الإداريةفي تنفيذ أحكام الجهات القضائية الإدارية

الفصل الفصل الأولالأول
أحـكــام عامـةأحـكــام عامـة

sادة 978 :  : عـندمـا يتطـلب الأمر أو الحـكم أو القرارJادة اJا
إلــزام أحـد الأشــخــاص اJـعــنــويـة الــعـامــة أو هــيـئــة تــخـضع
منـازعاتـها لاخـتصـاص الجهـات القـضائـية الإداريـة باتـخاذ
تــدابــيـر تــنـفــيـذ مــعـيــنـةs تــأمـر الجــهـة الــقـضــائـيــة الإداريـة
اJطـلـوب مـنـهـا ذلكs في نـفس الحـكم الـقضـائيs بـالـتـدبـير

اJطلوب مع تحديد أجل للتنفيذs عند الاقتضاء.

اJـادة اJـادة 964 :  : يــجب أن تـرفع دعــوى تـصـحــيح الأخـطـاء
اJـــاديـــة بـــنــفـس الأشــكـــال والإجـــراءات اJـــقــررة لـــعـــريـــضــة

افتتاح الدعوى.
يـجب تـقد� دعـوى تـصـحيح الأخـطـاء اJـادية في أجل
شـهرين (2) ابتـداء من تاريخ الـتبـليغ الـرسمي لـلحكم أو

القرار اJشوب بالخطأ.

اJــادة اJــادة 965 :  : تـــرفع دعـــوى تــفـــســيــر الأحـــكــام ويـــفــصل
فـــيــهــا وفــقــا للأشــكــال والإجـــراءات اJــنــصــوص عــلــيــهــا في

اJادة  285 من هذا القانون.

 القسم الرابعالقسم الرابع
في دعوى التماس إعادة النظرفي دعوى التماس إعادة النظر

اJـادة اJـادة 966 :  : لا يـجـوز الـطـعن بـالـتـمـاس إعـادة الـنـظـر
إلا في القرارات الصادرة عن مجلس الدولة.

اJـادة اJـادة 967 :  : �ــكن تــقــد�  إلــتـمــاس إعــادة الــنــظـر في
:Xالآتيت Xإحدى الحالت

1 - إذا اكتشف أن الـقرار قد صدر بـناء على وثائق
sمزورة قدمت لأول مرة أمام مجلس الدولة

2 - إذا حــكم عـــلى خــصـم بــســـبب عــدم تـــقــد� وثـــيــقــة
قاطعة كانت محتجزة عند الخصم.

اJادة اJادة 968 :  : يحدد أجل الطـعن بالتماس إعادة النظر
بـشهرين (2)  يسـري من  تاريخ الـتبـليغ الـرسمي لـلقرار
أو من تـــاريخ اكــتــشــاف الــتــزويـــر أو من تــاريخ اســتــرداد

الوثيقة المحتجزة بغير حق من طرف الخصم.

اJادة اJادة 969 :  : لا يجوز تقد�  التماس إعادة النظر من
جديد في القرار الفاصل في دعوى الالتماس.

البابالباب الخامس الخامس
فـي فـي الصلح و التحكيمالصلح و التحكيم

الفصل الفصل الأولالأول
 فــي الصـلــح فــي الصـلــح

اJادة اJادة 970 :  : يجوز للـجهات القضائية الإدارية إجراء
الصلح في مادة القضاء الكامل.

971 :  : يـــجــــوز إجـــراء الـــصـــلح فـي أيـــة مـــرحـــلـــة اJــادة اJــادة 
تكون عليها الخصومة.

اJادة اJادة 972 :  : يتم إجراء الـصلح بسعي من  الخصوم أو
~بادرة من رئيس تشكيلة الحكم بعد موافقة  الخصوم.

اJـادة اJـادة 973 :  : إذا حــصل صـلحs يــحـرر رئــيس تــشـكــيـلـة
الحـــكم مـــحــضـــراs يــبـــX فــيـه مــا ¥ الاتـــفــاق عـــلــيهs ويـــأمــر
بتـسوية الـنزاع وغلـق اJلفs ويكـون هذا الأمر غـير قابل

لأي طعن. 
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في الحــالــة الــتي تحــدد المحــكــمــة الإداريــة في حــكــمــهـا
مـحل التـنفـيذ أجلا لـلمـحكـوم علـيهs لاتـخاذ تـدابيـر تنـفيذ
معينةs لا يجوز تقد� الطلب إلا بعد انقضاء هذا الأجل.

اJــــادة اJــــادة 988 :  : فـي حــــالـــــة رفض الـــــتــــظـــــلم اJـــــوجه  إلى
الإدارة من أجل تنـفيـذ الحكم الـصادر عن الجـهة الـقضـائية
s ـادة 987  أعلاهJيـبــدأ ســريـان الأجل المحــدد في ا sالإداريــة

بعد قرار الرفض.

989 :  : في نـــهـــايــــة كل ســـنـــةs يـــوجـه رئـــيس كل اJــادة اJــادة 
مـحـكـمة إداريـة تـقـريـرا  إلى  رئيـس مجـلس الـدولـة حول

صعوبات التنفيذ ومختلف الإشكالات اJعاينة.
الكتاب الخامسالكتاب الخامس

في الطرق البديلة لحل النزاعاتفي الطرق البديلة لحل النزاعات

الباب الباب الأولالأول
في الصلح  والوساطةفي الصلح  والوساطة

الفصل الفصل الأولالأول
في الصـــلحفي الصـــلح

اJـادة اJـادة 990 :  : يــجـوز لــلــخـصــوم الـتــصـالـح تـلــقـائــيـاs أو
بسعي من القاضيs في جميع مراحل الخصومة.

اJـادة اJـادة 991 :  : تــتم مـحـاولـة الـصــلح في اJـكـان والـوقت
الـذي يــراهــمــا الــقــاضي مــنـاســبــsX مــا لم تــوجــد نــصـوص

خاصة في القانون تقرر خلاف ذلك.

اJـادة اJـادة 992 :  : يــثــبت الــصـلـح في مــحـضــرs يــوقع عــلـيه
الخــصــوم والــقــاضي وأمــX الــضـبـط ويــودع بــأمـانــة ضــبط

الجهة القضائية.

اJــادة اJــادة 993 :  : يـــعــد مـــحـــضــر الـــصــلـح ســنـــدا تــنـــفــيـــذيــا
~جرد إيداعه بأمانة الضبط.

الفصل الثانيالفصل الثاني
في الوسـاطةفي الوسـاطة

اJــــــادة اJــــــادة 994 :  : يـــــــجـب عـــــــلى الـــــــقـــــــاضـي عـــــــرض إجــــــراء
الوساطة على الخـصوم في جميع اJوادs باسـتثناء قضايا
شـؤون الأسـرة والـقـضـايـا الـعـمـالـيـة و كل مـا من شـأنه أن

�س بالنظام العام.
إذا قـبل الخصوم هـذا الإجراءs يعـX القاضي وسـيطا
لــتــلــقي وجــهــة نـــظــر كل واحــد مــنــهم ومــحــاولــة الــتــوفــيق

بينهمs لتمكينهم من إيجاد حل للنزاع.

اJادة اJادة 995 :  : تـمتـد الـوساطـة  إلى  كل الـنزاع أو  إلى
 جزء منه.

sادة 979 :  : عـندمـا يتطـلب الأمر أو الحـكم أو القرارJادة اJا
إلــزام أحـد الأشــخــاص اJـعــنــويـة الــعـامــة أو هــيـئــة تــخـضع
منـازعاتـها لاخـتصـاص الجهـات القـضائـية الإداريـة باتـخاذ
تــدابـيــر تـنـفــيـذ مـعــيـنـةs لـم يـسـبـق أن أمـرت بـهــا  بـسـبب
عـدم طلـبهـا في الخـصومـة السـابقـةs تأمـر الجهـة القـضائـية
الإداريــة اJـطــلـوب مــنـهــا ذلكs بــإصـدار قــرار إداري جـديـد

في أجل محدد.

sــــادة 980 :  : يـــجــــوز لـــلــــجـــهــــة الـــقــــضـــائــــيـــة الإداريـــةJــــادة اJا
Xـطـلـوب مـنــــهـا اتـــخـاذ أمـر بـالـــتـنـفـيـذ وفـــقـا لـلـمــادتـJا
978 و 979 أعـلاه s أن تــأمــر بــغـــرامــة تــهــديـــديــة مع تحــديــد

تاريخ سريان مفعولها.

اJــادة اJــادة 981 :  : فـي حــالـــة عـــدم تـــنــفـــيـــذ أمـــر أو حــكم  أو
قــرار قــضــائيs ولم تحــدد تــدابــيـر الــتــنــفــيــذs تــقــوم الجــهـة
الـقــضـائـيــة اJـطـلــوب مـنـهــا ذلكs بـتـحــديـدهـاs ويــجـوز لـهـا

تحديد أجل للتنفيذ والأمر بغرامة تهديدية.

اJـادة اJـادة 982 :  : تـكـون الـغـرامـة الـتــهـديـديـة مـسـتـقـلـة عن
تعويض الضرر.

sادة 983 :  : في حـالة عدم الـتنـفيذ الـكلي أو الجزئيJادة اJا
أو في حـالة الـتـأخيـر في التـنـفيـذs تـقوم الجـهة الـقـضائـية

الإدارية  بتصفية الغرامة التهديدية التي أمرت بها.

984 :  : يـــجـــوز لــــلـــجـــهـــة الـــقـــضـــائـــيـــة تـــخـــفـــيض اJــادة اJــادة 
الغرامة التهديدية أو إلغائهاs عند الضرورة.

اJـادة اJـادة 985 :  : يـجــوز لـلــجـهـة الــقـضــائـيـة أن تــقـرر عـدم
دفع جـــــزء من الـــــغـــــرامــــة الـــــتـــــهــــديـــــديـــــة  إلى  اJـــــدعيs إذا
تجـــاوزت قـــيــمـــة الـــضـــررs وتـــأمـــر بـــدفــعـه  إلى  الخـــزيـــنــة

العمومية.

986 :  : عنـدما يـقـضي الحكم الحـائـز لقـوة الشيء اJادة اJادة 
اJـقضي به بـإلزام أحـد الأشـخاص اJـعنـوية الـعامـةs  بدفع
مبـلغ مالي محدد القـيمةs ينفـذ طبقا للأحكام الـتشريعية

السارية اJفعول.
الفصل الفصل الثانيالثاني

في الأحكام اJطبقة على المحاكم الإدارية و مجلس الدولةفي الأحكام اJطبقة على المحاكم الإدارية و مجلس الدولة

اJــــادة اJــــادة 987 :  : لا يــــجـــــوز تـــــقــــد� طـــــلب  إلـى  المحــــكـــــمــــة
الإداريـــة من أجـل الأمـــر بـــاتـــخـــاذ الـــتـــدابـــيـــر الـــضـــروريـــة
لــتـــنــفــيــذ حـــكــمــهــا الــنـــهــائي وطــلـب الــغــرامــة الـــتــهــديــديــة
لـتنفيذهs عـند الاقتضـاءs إلا بعد رفض التـنفيذ من طرف
المحــكــوم عــلــيهs وانــقـضــاء أجل ثـلاثـة (3)  أشــهــرs يــبــدأ من

تاريخ التبليغ الرسمي للحكم.
غـيـر أنه فـيـمـا يـخص الأوامـر الاسـتـعـجـالـيـةs يـجـوز

تقد� الطلب بشأنها بدون أجل.
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اJـــــادة اJـــــادة 1002 :  : �ـــــكـن  لـــــلـــــقـــــاضـي فـي أي وقت إنـــــهـــــاء
الوساطةs بطلب من الوسيط أو من الخصوم.

Xعندمـا يتب sكن لـلقاضي إنهـاء الوساطة تـلقائـيا�
له استحالة السير الحسن لها.

sتــرجع الــقـضــيــة  إلى  الجـلــسـة sوفـي جـمــيع الحـالات
Xويــســـتـــدعى الـــوســـيط والخـــصـــوم إلـــيـــهــا عـن طــريـق أمــ

الضبط.

اJــادة اJــادة 1003 :  : عـــنـــد إنــهـــاء الـــوســـيط Jـــهــمـــتهs يـــخـــبــر
الــقــاضـي كــتــابـــيــا ~ــا تــوصـل إلــيه الخــصـــوم من اتــفــاق أو

عدمه.
في حـالـة الاتـفــاق يـحـرر الـوسـيط مـحـضـرا يـضـمـنه

محتوى الاتفاقs ويوقعه والخصوم.

تـرجع الـقـضـيـة أمـام الـقـاضي في الـتـاريخ المحـدد لـها
مسبقا.

اJـادة اJـادة 1004 :  : يـقـوم الـقـاضي بـاJـصـادقـة عـلى مـحـضـر
الاتــفــاق ~ـوجب أمــر غــيـر قــابل لأي طــعنs ويــعـد مــحــضـر

الاتفاق سندا تنفيذيا.

1005 :  : يـــلـــتـــــزم الـــوســـيط بـــحـــفظ الـــســـر إزاء اJــادة اJــادة 
الغير.

الباب الثانيالباب الثاني
في التـحكــيمفي التـحكــيم

الفصل الفصل الأولالأول
في اتفاقيات التحكيمفي اتفاقيات التحكيم

اJادة اJادة 1006 :  : �كـن لكل شـخص اللـجوء إلى الـتحـكيم
في الحقوق التي له مطلق التصرف فيها.

لا يــجـوز الــتــحــكـيـم في اJــسـائـل اJـتــعــلــقـة بــالــنــظـام
العام أو حالة الأشخاص وأهليتهم.

ولا يــجــوز لـلأشــخــاص اJـــعــنــويـــة الــعــامـــة أن تــطــلب
التـحكيمs مـا عدا في علاقاتـها الاقتـصادية الـدولية أو في

إطار الصفقات العمومية.

القسم القسم الأولالأول
في شــرط التحكيمفي شــرط التحكيم

اJادة اJادة 1007 :  : شـرط التحـكيم هو الاتـفاق الذي يـلتزم
~وجـبه الأطـراف في عـقـد مـتـصل بـحـقوق مـتـاحـة ~ـفـهوم
اJـادة 1006 أعلاه s لـعـرض النـزاعـات الـتي قـد تـثـار بـشأن

هذا العقد على التحكيم.

لا يـــــتـــــرتب عـــــلـى الـــــوســـــاطـــــة تـــــخـــــلي الـــــقـــــاضـي عن
الـقــضـيـةs و�ــكـنه اتــخـاذ أي تـدبــيـر يــراه ضـروريـا في أي

وقت.

اJـادة اJـادة 996 :  : لا �ـكن أن تـتـجـاوز مـدة الـوسـاطـة ثلاثة
(3)  أشهر.

و�ـكن تجـديـدهــا لـنـفس اJـدة مــرة واحـدة بـطـلب من
الوسيط عند الاقتضاءs بعد موافقة الخصوم.

اJادة اJادة 997 :  : تسـنـــد الوسـاطة إلى شـخص طبـيعي أو
إلى جمعية.

عـندما يـكون الـوسيط اJـعX جـمعيـةs يقـوم رئيـسها
بـتـعـيـX أحـد أعـضـائـهـا لـتـنـفـيـذ الإجـراء بـاسـمـهـا ويـخـطـر

القاضي بذلك.

اJــــادة اJــــادة 998 :  : يـــجـب أن يــــعـــX الــــشــــخص الــــطــــبـــيــــعي
اJـكلف بالوسـاطة من بX الأشـخاص اJعتـرف لهم بحسن

السلوك والاستقامةs وأن تتوفر فيه الشروط الآتية :

1 - ألا يـــكـــون قـــد تـــعـــرض  إلى  عـــقـــوبـــة عن جـــر�ـــة
sدنيةJوألا يكون �نوعا من حقوقه ا sمخلة بالشرف

2 - أن يـكـون مــؤهلا لـلـنـظـر فـي اJـنـازعـة اJـعـروضـة
sعليه

3 - أن يـــــكــــــون مـــــحـــــايــــــدا ومـــــســـــتــــــقلا فـي �ـــــارســـــة
sالوساطة

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

Xادة 999 :  : يـجب أن يتضـمن الأمر الـقاضي بتـعيJادة اJا
الوسيط ما يأتي:

s1 - موافقة الخصوم
2 - تحـديـد الآجـال الأولى اJـمنـوحـة لـلوسـيط لـلـقـيام

~همته وتاريخ رجوع القضية  إلى  الجلسة.

Xـادة 1000 :  : ~ـجـرد الـنـطق بـالأمـر الـقـاضي بـتـعـيJـادة اJا
الوسيطs يقوم أمX الـضبط بتبليغ نسخة منه للخصوم

والوسيط.
يــخـطــر الــوسـيط الــقـاضي بــقــبـوله مــهـمــة الـوســاطـة

دون تأخيرs ويدعو الخصوم  إلى  أول لقاء للوساطة.

اJـادة اJـادة 1001 :  : يـجــوز لـلـوســيط بـعــد مـوافـقــة الخـصـوم
ســـمـــاع كل شـــخص يـــقـــبل ذلكs ويـــرى في ســـمـــاعه فـــائــدة
لتـسـويـة الـنزاعs ويـخـطـر الـقاضـي بكل الـصـعـوبـات التي

تعترضه في مهمته.
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sيـخـبـر الأطراف بـذلك sإذا عـلم المحـكم أنه قـابل لـلـرد
ولا يجوز له القيام باJهمة إلا بعد موافقتهم.

اJادة اJادة 1016 :  : يجوز رد المحكم في الحالات الآتية :
Xتـفق عليـها بJؤهلات اJ1 - عنـدما لا تتـوفر فيـه ا

sالأطراف
2 - عنـدما يـوجد سبب رد مـنصـوص علـيه في نظام

sوافق عليه من قبل الأطرافJالتحكيم ا
3 - عـنـدمـا تتـبـX من الـظـروف شبـهـة مـشـروعة في
اســتــقلالـــيــتهs لاســيـــمــا بــســبـب وجــود مــصــلـــحــة أو علاقــة
اقــتــصــاديــة أو عــائــلــيــة مع أحــد الأطــراف مــبــاشــرة أو عن

طريق وسيط.
لا يـــجــوز طــلـب رد المحــكم مـن الــطــرف الـــذي كــان قــد
عـــيـــنـهs أو شـــارك في تــــعـــيـــيــــنهs إلا لـــســــبب عـــلـم به بـــعـــد

.Xالتعي
تـبلغ  مـحكـمة الـتحـكيم و الـطرف الآخـر دون تأخـير

بسبب الرد.
في حــالــة الـنــزاعs إذا لم يــتــضـمن  نــظــام  الـتــحــكـيم
كـيـفـيـات تــسـويـته أولم يـسع الأطــراف لـتـسـويـة إجـراءات
الــردs يــفــصل الــقــاضي في ذلك بــأمــر بــنــاء عــلى طــلب من

يهمه التعجيل.
هذا الأمر غير قابل لأي طعن.

اJادة اJادة 1017 :  : تـتشـكل مـحكـمـة التـحكـيم من مـحكم أو
عدة محكمX  بعدد فردي.

اJـادة اJـادة 1018 :  : يكـون اتـفـاق التـحـكـيم صحـيـحـا ولو لم
يحدد أجلا لإنهائهs وفي هـذه الحالة يلزم المحـكمون بإتمام
مـــهـــمـــتــــهم في ظـــرف أربـــعـــة (4)  أشـــهـــر تـــبــــدأ من تـــاريخ

تعيينهم أو من تاريخ إخطار محكمة التحكيم.
sغـيـر أنه �ـكـن تـمـديـد هـذا الأجل  ~ـوافـقـة الأطـراف
وفي حـالـة عـدم اJـوافقـة  عـلـيهs يـتم الـتـمديـد وفـقـا لـنـظام
الـتـحـكـيمs وفي غـيـاب ذلكs يـتم من طـرف رئـيس المحـكـمة

المختصة.
لا يــجــوز عــزل المحـكــمــX خلال هــذا الأجل إلا بــاتــفـاق

جميع الأطراف.

الفصل الثانيالفصل الثاني
في الخصومة التحكيميةفي الخصومة التحكيمية

اJــادة اJــادة 1019 :  : تـــطــبق عـــلى الخـــصــومـــة الــتـــحــكـــيــمـــيــة
الآجــال والأوضـاع اJــقــررة أمــام الجــهـات الــقــضــائــيــة مـا لم

يتفق الأطراف على خلاف ذلك.

اJــادة اJــادة 1008 :  : يـــثــبت شـــرط الـــتــحـــكــيـمs تحت طــائـــلــة
الـبـطلانs بالـكتـابـة في الاتفـاقـية الأصـليـة أو في الـوثيـقة

التي تستند إليها.
يـــجب أن يـــتـــضـــمـن شــرط الـــتـــحـــكـــيمs تحـت طـــائـــلــة
الــبــطلانs تـعــيــX المحــكم أو المحــكـمــsX أو تحــديــد كـيــفــيـات

تعيينهم.
اJـادة اJـادة 1009 :  : إذا اعـتـرضت صـعـوبـة تــشـكـيل مـحـكـمـة
التحكيمs بـفعل أحد الأطراف أو ~ناسـبة تنفيذ إجراءات
تــعــيــX المحــكم أو المحــكــمــsX يــعــX المحــكم أو المحــكــمــون من
قـبل رئــيس المحــكـمــة الـواقع فـي دائـرة اخــتـصــاصـهــا مـحل

إبرام العقد أو محل تنفيذه.
إذا كـان شرط الـتحـكـيم باطلا أو غـيـر كاف لـتشـكيل
مـحـكـمــة الـتـحــكـيمs يـعـايـن رئـيس المحـكــــمـة ذلـك ويـصـرح

.Xبالأ وجه للتعي
اJـادة اJـادة 1010 :  : يـعـرض الــنـزاع عـلى مـحـكــمـة الـتـحـكـيم
مـن قــــــبـل الأطــــــراف مــــــعــــــا أو مـن الــــــطــــــرف الــــــذي يــــــهــــــمه

التعجيل.
القسم الثانيالقسم الثاني

في اتفاق التحكيمفي اتفاق التحكيم
1011 :  : اتـفـاق التـحـكيم هـو الاتـفاق الـذي يـقبل اJادةاJادة  
الأطراف ~وجبه عرض نزاع سبق نشوؤه على التحكيم.

اJادةاJادة 1012 :  : يحصل الاتفاق على التحكيم كتابيا.
يـــجب أن يـــتـــضــمـن اتــفـــاق الـــتــحـــكـــيمs تحت طـــائـــلــة
الــبــطلانs مـوضــوع الــنــزاع وأسـمــاء المحــكــمـsX أو كــيــفــيـة

تعيينهم.
sسـنـدة إليهJهـمـة اJالـقيـام بـا XعـJإذا رفض المحكـم ا

يستبدل بغيره بأمر من طرف رئيس المحكمة المختصة.

sادة 1013 :  : يجـوز للأطـراف الاتفـاق على الـتحـكيمJادة اJا
حتى أثناء سريان الخصومة أمام الجهة القضائية.

القسم الثالثالقسم الثالث
أحكام مشتركةأحكام مشتركة

1014 :  : لا تــــســـنـــد مـــهـــمــــة الـــتـــحـــكـــيـم لـــشـــخص اJــادة اJــادة 
طبيعيs إلا إذا كان متمتعا  بحقوقه اJدنية.

إذا عـينت اتـفـاقيـة الـتـحكـيم شـخصـا مـعنـويـاs تولى
هـــذا الأخــيــر تـــعــيـــX عــضــو أو أكـــثــر من أعـــضــائه بـــصــفــة

محكم.
1015 :  : لا يــــعـــد تـــشـــكــــيل مـــحــــكـــمـــة الـــتــــحـــكـــيم اJــادة اJــادة 
صـحـيـحـاs إلا إذا قـبل المحـكم أو المحـكـمـون بـاJـهـمـة اJـسـنـدة

إليهم.
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s3 - مكان إصداره
4 - أســــمـــــاء وألــــقـــــاب الأطـــــراف ومــــوطـن كل مـــــنــــهم

sعنوية ومقرها الاجتماعيJوتسمية الأشخاص ا
5 - أســـمـــاء وألـــقــاب المحـــامـــX أو من مـــثل أو ســـاعــد

الأطرافs عند الاقتضاء.

اJـادة اJـادة 1029 :  : تـوقـع أحـكــام الـتــحـكــيم من قــبل جــمـيع
.Xالمحكم

وفي حـالة امـتـنـاع الأقلـيـة عن الـتوقـيع يـشـير بـقـية
المحـكمـX  إلى  ذلكs ويـرتب الحكـم أثره بـاعتـبـاره  موقـعا

.Xمن جميع المحكم

اJــــادة اJــــادة 1030 :  : يــــتـــــخــــلـى المحــــكـم  عن الـــــنــــزاع ~ـــــجــــرد
الفصل فيه.

غــيـر أنه �ــكن لـلــمـحــكم تـفــسـيـر الحــكمs أو تـصــحـيح
الأخـطــاء اJـاديـة والإغــفـالات الــتي تـشــوبهs طــبـقـا لـلأحـكـام

الواردة في هذا القانون.

اJـادة اJـادة 1031 :  : تحــوز أحـكــام الــتــحـكــيم حــجــيــة الـشيء
اJقضي فيه ~جـرد صدورها فيما يخص النزاع اJفصول

فيه.
الفصل الفصل الرابعالرابع

طرق الطعن في أحكام التحكيمطرق الطعن في أحكام التحكيم

اJادة اJادة 1032 :  : أحكام التحكيم غير قابلة للمعارضة.
 يـــجــوز الـــطــعن فـــيــهـــا عن طــريق  اعـــتــراض الـــغــيــر
الخــارج عـن الخـصــومــة أمــام المحــكــمــة المخــتــصــة قـبـل عـرض

النزاع على التحكيم.

اJـادة اJـادة 1033 :  :  يـرفع الاسـتئـنـاف في أحـكـام الـتـحـكيم
في أجـل شــــهــــر واحـــد (1)  مـن تــــاريخ الــــنــــطـق بــــهــــاs أمـــام
المجــلس الــقــضــائي الــذي صــدر في دائــرة اخــتــصــاصه حــكم
التـحكـيمs ما لم يـتنـازل الأطراف عن حق الاسـتئـناف في

اتفاقية التحكيم.

اJــــــادة اJــــــادة 1034 :  : تـــــــكـــــــون الــــــقـــــــرارات الـــــــفـــــــاصـــــــلـــــــة في
الاسـتئـنـاف وحـدهـا قـابلـة لـلـطـعن بـالنـقض طـبـقـا للأحـكام

اJنصوص عليها في هذا القانون.

الفصل الخامسالفصل الخامس
في تنفيذ أحكام التحكيمفي تنفيذ أحكام التحكيم

اJادة اJادة 1035 :  : يكون حكم الـتحكيم النهائي أو الجزئي
أو الــتــحـــضــيــري قـــابلا لــلــتـــنــفــيـــذ بــأمــر من  قـــبل رئــيس
المحــكــمــة الــتي صــدر في دائــرة اخــتــصــاصـهــاs ويــودع أصل
الحـــكم فـي أمــانـــة ضــبط المحـــكـــمــة من الـــطـــرف الــذي يـــهــمه

التعجيل.

اJـادة اJـادة 1020 :  : تــنـجـز أعــمـال الـتــحـقـيـق و المحـاضـر من
قـبـل جـمـيع المحـكـمـsX إلا إذا أجـاز اتـفــاق الـتـحـكـيم سـلـطـة

ندب أحدهم للقيام بها.

اJادة اJادة 1021 :  : لا يجـوز للمـحكـمX الـتخـلي عن اJـهمة
إذا شــرعــوا فــيـــهــاs ولا يــجــوز ردهـم إلا إذا طــرأ ســبب من

أسباب الرد بعد تعيينهم.
إذا طــعـن بــالــتــزويــر مــدنـــيــا في ورقــةs أو إذا حــصل
عـــارض جـــنـــائيs يـــحـــيل المحـــكـــمـــون الأطـــراف  إلى  الجـــهــة
القـضائـيـة المختـصةs ويـستـأنف سـريان أجل الـتحـكيم من

تاريخ الحكم في اJسألة العارضة.

1022 :  : يـــــجب عـــــلى كـل طـــــرف تــــقـــــد�  دفـــــاعه اJــــادة اJــــادة 
ومـسـتــنـداته قـبـل انـقـضـاء أجل  الــتـحـكــيم بـخـمــسـة عـشـر
(15)  يـوما عـلى الأقلs و إلا فصل المحكم  بـناء عـلى ما قدم

إليه خلال هذا الأجل.

اJادة اJادة 1023 :  : يفصل  المحكمون وفقا لقواعد القانون.

اJادة اJادة 1024 :  : ينتهي التحكيم :
1 - بــوفـاة أحــد المحــكــمــX أو رفـضـه الـقــيــام ~ــهــمـته
~بـرر أو تـنـحيـته أو حـصـول مانع لـهs ما لم يـوجـد شرط
مـــــــخـــــــالـفs أو إذا اتــــــفـق الأطـــــــراف عـــــــلى اســـــــتـــــــبـــــــداله أو
اسـتـبـداله من قـبل المحـكم أو المحـكمـX الـبـاقـX. وفي حـالة

sادة  1009 أعلاهJغياب الاتفاق تطبق أحكام ا
2 -  بــــانــــتــــهــــاء اJـــدة اJــــقــــررة لــــلــــتـــحــــكــــيمs  فــــإذا لم

sفبانتهاء مدة أربعة (4)  أشهر sدةJتشترط ا
3 - بـفـقـد الـشيء مـوضـوع الـنـزاع أو انـقـضاء الـدين

sتنازع فيهJا
4 - بوفاة أحد أطراف العقد.

الفصل الثالثالفصل الثالث
في أحكام التحكيمفي أحكام التحكيم

اJادة اJادة 1025 :  : تكون مداولات المحكمX سرية.
اJــــادة اJــــادة 1026 :  : تـــصــــدر أحـــكــــام الـــتــــحـــكــــيم بـــأغــــلـــبــــيـــة

الأصوات.
1027 :  : يــــجب أن تـــتـــضـــمـن أحـــكـــام الـــتـــحـــكـــيم اJــادة اJــادة 

عرضا موجزا لادعاءات الأطراف وأوجه دفاعهم. 

يجب أن تكون أحكام التحكيم مسببة.

اJادة اJادة 1028 :  : يتضمن حكم التحكيم البيانات الآتية :
sX1 - اسم ولقب المحكم أو المحكم

s2 - تاريخ صدور الحكم
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Xوفي حـــالـــة صـــعـــوبـــة تـــعـــيـــ sXفـي غـــيـــاب الـــتـــعـــيـــ
المحــكــمـX أو عــزلــهم أو اسـتــبــدالـهـمs يـجــوز لــلـطــرف الـذي

يهمه التعجيل القيام  ~ا يأتي:
1- رفع الأمـــر  إلـى  رئـــيس المحـــكـــمـــة الـــتـي يـــقع في

دائـرة اختـصـاصـها الـتـحكـيمs إذا كـان الـتحـكـيم يـجري في
sالجزائر

2 - رفـع الأمـــر  إلى  رئـــيس مـــحـــكـــمـــة الجـــزائـــرs إذا
كان الـتحكـيم يجـري في الخارج واخـتار الأطراف تـطبيق

قواعد الإجراءات اJعمول بها في الجزائر.

اJـادة اJـادة 1042 :  : إذا لـم تحـدد الجــهـة الــقــضـائــيــة المخـتــصـة
فـي اتـفــاقــيـة الــتـحــكــيمs يــؤول الاخـتــصـاص  إلـى  المحـكــمـة
الــتي يــقع في دائــرة اخــتــصــاصــهـا  مــكــان إبــرام الــعــقـد أو

مكان التنفيذ.
الفرع الفرع الثانيالثاني

في الخصومة التحكيميةفي الخصومة التحكيمية

sـادة 1043 :  : �ـكن أن تـضبط فـي اتفـاقـية الـتـحـكيمJـادة اJا
الإجــراءات الــواجب اتـــبــاعــهـــا في الخــصــومـــة مــبــاشــرة أو
اســــتـــنــــادا عـــلـى نـــظــــام تحــــكـــيـمs كـــمــــا �ـــكـن إخـــضــــاع هـــذه
الإجـراءات  إلى  قـانـون الإجـراءات الـذي يـحـدده الأطـراف

في اتفاقية التحكيم.
إذا لم تـــنص الاتــفـــاقــيــة عـــلى ذلكs تـــتــولى مــحـــكــمــة
الـــتـــحـــكـــيـم ضـــبط الإجـــراءاتs عـــنـــد الحـــاجـــةs مـــبـــاشــرة أو

استنادا  إلى  قانون أو نظام تحكيم.

1044 :  : تــــــفــــــصـل مــــــحــــــكــــــمــــــة الـــــتــــــحــــــكــــــيـم في اJـــــادة اJـــــادة 
الاخـــــتــــصـــــاص الخــــاص بـــــهـــــا. ويــــجـب إثــــارة الـــــدفع بـــــعــــدم

الاختصاص قبل أي دفاع في اJوضوع.
تـفصل محكـمة التحكـيم في اختصاصـها بحكم أولي
إلا إذا كـــان الــدفـع بــعــدم الاخـــتــصـــاص مــرتـــبــطـــا ~ــوضــوع

النزاع.
اJـادة اJـادة 1045 :  : يـكــون الـقــاضي غـيــر مـخــتص بـالــفـصل
في مــوضـــوع الــنــزاعs إذا كــانـت الخــصــومــة الــتـــحــكــيــمــيــة
قـائمـةs أو إذا تبـX له وجود اتـفـاقيـة تحكـيم على أن تـثار

من أحد الأطراف.

اJادة اJادة 1046 :  : �ـكن لمحكمـة التحكـيم أن تأمر بـتدابير
مـؤقــتـة أو تحـفــظـيــة بـنــاء عـلى طــلب أحـد الأطــرافs مـا لم

ينص  اتفاق التحكيم على خلاف ذلك.
إذا لم يــقم الـــطــرف اJــعـــني بــتــنـــفــيــذ هــذا الـــتــدبــيــر
إراديــاs جــاز لمحــكــمــة الــتــحــكـــيم أن تــطــلب تــدخل الــقــاضي

المختصs ويطبق في هذا الشأن قانون بلد القاضي.

يـتـحـمل الأطـراف نـفـقـات إيـداع الـعـرائض والـوثائق
وأصل حكم التحكيم.

�ــكن لـــلــخــصـــوم اســتــئـــنــاف الأمــر الــقـــاضي بــرفض
الــــتـــنـــفـــيـــذ في أجـل خـــمـــســـة عـــشـــر (15) يـــومـــا من تـــاريخ

الرفض أمام المجلس القضائي.

اJــادة اJــادة 1036 :  : يـــســـلم رئـــيس أمـــنـــاء الـــضـــبط نـــســـخــة
رسـمـيـة �ـهـورة بالـصـيـغـة الـتـنـفـيـذيـة من حـكم الـتـحكـيم

Jن يطلبها من الأطراف.

اJادة اJادة 1037 :  : تطبق الـقواعـد اJتـعلقـة بالـنفـاذ اJعجل
للأحكام على أحكام التحكيم اJشمولة بالنفاذ اJعجل.

اJادة اJادة 1038 :  : لا يحتج بأحكام التحكيم تجاه الغير.

الفصل الفصل السادسالسادس
في الأحكام الخاصة بالتحكيم التجاري الدوليفي الأحكام الخاصة بالتحكيم التجاري الدولي

القسم الأولالقسم الأول
 أحكام عامة أحكام عامة

1039 :  :  يـــعـــد الـــتـــحـــكـــيـم دولـــيـــاs ~ـــفـــهـــوم هــذا اJــادة اJــادة 
الـــقــانـــونs الـــتـــحـــكـــيم الـــذي يـــخص الـــنــزاعـــات اJـــتـــعـــلـــقــة

باJصالح الاقتصادية لدولتX على الأقل.

اJادة اJادة 1040 :  : تسري اتفاقـية التحكيم على النزاعات
القائمة واJستقبلية.

يــجب من حــيث الـشــكلs وتحت طــائــلـة الــبـطلانs أن
تــبـرم اتــفـاقــيـة الـتــحـكــيم كـتــابـةs أو بــأيـة وســيـلــة اتـصـال

أخرى تجيز الإثبات بالكتابة.
تــــكــــون اتــــفـــاقــــيــــة الــــتـــحــــكــــيم صــــحــــيـــحــــة من حــــيث
اJـــوضـــوعs إذا اســـتـــجــــابت لـــلـــشـــروط الـــتي يـــضـــعـــهـــا إمـــا
الــقــانـون الــذي اتــفق الأطــراف عـلى اخــتــيـاره أو الــقــانـون
اJـــنـــظـم Jــوضـــوع الـــنـــزاع  أو الـــقـــانـــون الـــذي يـــراه المحـــكم

ملائما.
sلا �ـكـن الاحـتــجــاج بـعــدم صــحــة اتـفــاقــيـة الــتــحــكـيم

بسبب عدم صحة العقد الأصلي.

القسمالقسم الثاني الثاني
 تنظيم التحكيم الدولي تنظيم التحكيم الدولي

الفرع الفرع الأولالأول
Xالمحكم Xفي تعيXالمحكم Xفي تعي

اJـادة اJـادة 1041 :  : �ـكن لـلأطـرافs مــبــاشـرة أو بــالــرجـوع
إلى  نـظـام الـتـحـكـيـمs تـعـيـX المحـكم أو المحـكـمـX أو تحـديـد

شروط تعيينهم وشروط عزلهم أو استبدالهم.
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الفرعالفرع الثاني الثاني
في تنفيذ أحكام التحكيم الدوليفي تنفيذ أحكام التحكيم الدولي

اJـــــادة اJـــــادة 1054 :  : تــــــطـــــبـق أحــــــكـــــام اJــــــواد من  1035 إلى
 1038 أعلاه s فــيـــمـــا يــتــــعـــلق بـــتــنـــفـــيــذ أحـــكـــام الــتـــحـــكــيم

الدولي.
الفرع الفرع الثالثالثالث

 في طرق الطعن في أحكام التحكيم الدولي في طرق الطعن في أحكام التحكيم الدولي

اJـادة اJـادة 1055 :  : يـكـون الأمـر الـقـاضي بـرفض الاعـتـراف
أو برفض التنفيذ قابلا للاستئناف.

اJــــادة اJــــادة 1056 :  : لا يــــجـــوز اســــتــــئـــنــــاف الأمـــر الــــقـــاضي
بالاعتراف أو بالتنفيذ إلا في الحالات الآتية :

1 - إذا فــصــلت مـــحــكــمـــة الــتــحـــكــيم بــدون اتـــفــاقــيــة
تحـــكـــيم أو بـــنـــاء عـــلى اتـــفـــاقـــيـــة بـــاطـــلـــة أو انـــقـــضـــاء مــدة

sالاتفاقية
X2 - إذا كــان تــشـــكــيل مــحــكـــمــة الــتــحــكـــيم أو تــعــيــ

sالمحكم الوحيد مخالفا للقانون
3 - إذا فصـلت مـحـكـمـة الـتحـكـيم ~ـا يـخـالف اJـهـمة

sسندة إليهاJا
s4 - إذا لم يراع مبدأ الوجاهية

5 - إذا لم تـســبب مـحــكـمــة الـتــحـكــيم حـكــمـهـاs أو إذا
sوجد تناقض في الأسباب

6 - إذا كــان حــكـم الــتــحــكــيم مــخــالــفــا لــلــنــظــام الــعـام
الدولي.

اJــــــادة اJــــــادة 1057 :  : يـــــــرفـع الاســـــــتـــــــئـــــــنـــــــاف أمـــــــام المجـــــــلس
الـــقـــضــــائي خلال أجـل شـــهـــر واحـــد (1) ابـــتـــداء من تـــاريخ

التبليغ الرسمي لأمر رئيس المحكمة.
اJـادة اJـادة 1058 :  : �ــكن أن يــكـون حــكم الــتــحــكـيـم الـدولي
الـصادر فـي الجزائـر مـوضـوع طـعن بـالـبطـلان في الحالات

اJنصوص عليها في اJادة  1056 أعلاه .
لا يـقــبل الأمـر الــذي يـقــضي بـتــنـفــيـذ حـكـم الـتـحــكـيم
الـــــدولي اJـــــشــــار إلـــــيـه أعلاه أي طـــــعنs غـــــيـــــر أن الــــطـــــعن
بــبـطلان حــكم الـتــحـكـيـم يـرتب بــقـوة الـقــانـون الــطـعن في
أمــر الـــتـــنــفـــيــذ أو تـــخـــلي المحــكـــمـــة  عن الـــفــصل فـي طــلب

التنفيذs إذا لم يتم الفصل فيه.
اJـــــادة اJـــــادة 1059 :  : يـــــرفـع الـــــطــــــعن بــــــالـــــبـــــطـلان فـي حـــــكم
الــــتـــحـــكـــيم اJـــنـــصــــوص عـــلـــيه في اJـــادة 1058 أعلاهs أمــام
المجـــلس الـــقــضـــائي الـــذي صـــدر حــكـم الــتـــحـــكــيـم في دائــرة
اخـتصاصه. ويقـبل الطعن ابـتداء من تاريخ الـنطق بحكم

التحكيم.
لا يـــقـــبل هـــذا الـــطـــعن بـــعـــد أجـل شـــهـــر واحــد (1) من

تاريخ التبليغ الرسمي للأمر القاضي بالتنفيذ.

�ــــكن لمحــــكــــمــــة الـــتــــحــــكــــيم أو لــــلــــقـــاضـي أن يـــخــــضع
التدابير اJؤقتـة أو التحفظية لتقد� الضمانات اJلائمة

 من قبل  الطرف الذي طلب هذا التدبير.

اJـادة اJـادة 1047 :  : تــتـولى مــحـكــمــة الـتــحـكــيم الــبـحث عن
الأدلة.

اJادة اJادة 1048 :  : إذا اقتضت الضـرورة مساعدة السلطة
الــقـضـائـيــة في تـقـد� الأدلــة أو تـمـديــد مـهـمــة المحـكـمـX أو
تــــثــــبــــيت الإجــــراءات أو فـي حــــالات أخــــرىs جــــاز لمحــــكــــمـــة
الــــتـــحــــكـــيـم أو للأطــــراف بـــالاتــــفـــاق مـع هـــذه الأخــــيـــرةs أو
للـطرف الذي يـهمه التـعجيل بـعد التـرخيص له من طرف
مــحــكــمـــة الــتــحــكــيمs أن يـــطــلــبــوا ~ــوجـب عــريــضــة تــدخل
الــــقـــاضي المخـــتـصs ويـــطـــبق في هــــذا الـــشـــأن قـــانـــون بـــلـــد

القاضي.

اJـادة اJـادة 1049 :  : يــجـوز لمحــكـمــة الـتــحـكــيم إصــدار أحـكـام
اتفاق أطراف أو أحـكام جزئيةs مـا لم يتفق الأطراف على

خلاف ذلك.

1050 :  : تــفــصل مــحــكــمــة الـتــحــكــيم فـي الــنـزاع اJـادة اJـادة 
عمـلا بقـواعـد الـقانـون الـذي اختـاره الأطـرافs وفي غـياب
هــذا الاخـــتــيــار تــفـــصل حــسب قــواعـــد الــقــانــون والأعــراف

التي تراها ملائمة.

القسمالقسم الثالث الثالث
 في الاعتراف بأحكام التحكيم الدولي في الاعتراف بأحكام التحكيم الدولي
وتنفيذها وتنفيذها الجبري وطرق الطعن فيهاالجبري وطرق الطعن فيها

الفرع الفرع الأولالأول
 في الاعتراف بأحكام  التحكيم الدولي في الاعتراف بأحكام  التحكيم الدولي

اJادةاJادة  1051 :  : يتم الاعـتراف بـأحكـام التـحكـيم الدولي
في الجـزائـر إذا أثـبت مـن تـمـسك بـهـا وجـودهـاs وكـان هـذا

الاعتراف غير مخالف للنظام العام الدولي.

وتـــعـــتـــبـــر قـــابـــلـــة لـــلـــتـــنـــفـــيــــذ في الجـــزائـــر وبـــنـــفس
الــشــروطs بــأمــر صــادر عن رئــيس المحــكــمــة الــتـي صـدرت
أحـكــام الـتـحــكـيم في دائـرة اخــتـصـاصــهـا أو مـحــكـمـة مـحل
الـتــنـفـيــذ إذا كـان مــقـر مــحـكــمـة الــتـحــكـيم مــوجـودا خـارج

الإقليم الوطني.
اJــادة اJــادة 1052 :  : يــثــبـت حــكم  الــتـــحــكــيم بـــتــقــد� الأصل
مــرفـقــا بـاتــفـاقــيــة الـتــحـكــيم أو بــنـسخ عــنـهــمــاs تـســتـوفي

شروط صحتها.

اJـادة اJـادة 1053 :  : تـودع الـوثـائق اJـذكـورة في اJادة 1052
أعلاهs بأمـانـة ضبط الجـهة الـقـضائـية المخـتـصة من الـطرف

اJعني بالتعجيل.



اJــــادة اJــــادة 1064 :  : تــــلـــغـىs ~ـــجــــرد ســــريـــان مــــفـــعــــول هـــذا
الـقــانــونs أحـكــام الأمـر رقم 66 - 154 اJـؤرخ في 18 صـفـر
عـام 1386 اJـوافق 8 يـونـيـو ســنـة 1966 واJـتــضـمن قـانـون

الإجراءات اJدنيةs اJعدل واJتمم.

1065 : يـــــنـــــشـــــر هــــذا الـــــقـــــانـــــون في الجـــــريــــدة اJــــادة اJــــادة 
الــــرسّـــمـــيـــّــة لـــلـــجــــمـــهـــوريـــّــة الجـــزائـــريـّـــة الـــدّ�ــــقـــراطـــيـّــة

الشعّبيّة.

حـــررّ بـــالجــــزائـــر في 18 صـــفـــر عـــام 1429 اJــــوافق 25
فبراير سنة 2008.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

sالطعّـون وأجل �ارسـتها �اJادة اJادة 1060 :  : يـوقف تقـد
اJــنــصــوص عــلــيــهــا في اJــواد 1055 و1056 وs1058 تــنــفــيــذ

أحكام التحكيم.

اJــادة اJــادة 1061 :  : تـــكــون الـــقـــرارات الـــصـــادرة تــطـــبـــيـــقــا
للمواد 1055 و1056 و1058 أعلاهs قابلة للطعن بالنقض.

أحكام أحكام انتقالية وختاميةانتقالية وختامية

اJــادة اJــادة 1062 :  : يــســـري مــفـــــعــول هـــــذا الــقـــانــونs بـــعــد
سنة (1) من تاريخ نشره في الجريدة الرسمية.

اJــــادة اJــــادة 1063 :  : تــــبـــقـى قـــواعــــد الاخــــتـــصــــاص الــــنـــوعي
والإقـلـيـمي اJــنـصـوص عـلـيـهـا في اJـادة 40 (3 و4) من هـذا
الــقـــانــونs ســاريـــة اJــفـــعــول إلى حــX تـــنــصـــيب الأقــطــاب

اJتخصصة.

95 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 21 17 ربيع الث ربيع الثاّني عام اني عام  1429 هـ هـ

23 أبريل  سنة  أبريل  سنة 2008 م م

ا+طبعة الرسميا+طبعة الرسميّةQ  ةQ  حي البساتQU بئر مراد رايسQ ص.ب حي البساتQU بئر مراد رايسQ ص.ب 376 - الجزائر - محطة - الجزائر - محطة
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L O I S

Loi  n° 08-09  du  18  Safar  1429  correspondant  au
25 février 2008 portant code de procédure civile
et administrative.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 98, 119, 120,
122 et 126 ;

Vu la loi organique n° 98-01 du 4 Safar 1419
correspondant au 30 mai 1998 relative aux compétences, à
l'organisation et au fonctionnement du Conseil d'Etat ;

Vu la loi organique n° 98-03 du 8 Safar 1419
correspondant au 3 juin 1998 relative aux compétences, à
l'organisation et au fonctionnement du tribunal des
conflits ;

Vu la loi organique n° 05-11 du 10 Joumada Ethania
1426 correspondant au 17 juillet 2005 relative à
l'organisation judiciaire ;

Vu l'ordonnance n° 66-154 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure civile ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code  pénal ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 84-11 du 9 juin 1984, modifiée et
complétée, portant code de la famille ;

Vu la loi n° 89-22 du 12 décembre 1989, modfiée et
complétée, relative aux attributiions, à l'organisation et au
fonctionnement de la Cour suprême ;

Vu la loi n° 91-05 du 16 janvier 1991, modifiée et
complétée, portant généralisation de l'utilisation de la
langue arabe ; 

Vu  la  loi  n° 98-02  du  4  Safar  1419  correspondant
au 30 mai 1998 relative aux tribunaux administratifs ;

Après avis du Conseil d'Etat ;

Après  adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Dispositions préliminaires

Article 1er. � Les dispositions du présent code
s'appliquent aux actions engagées devant les juridictions
de droit commun ainsi que devant les juridictions
administratives.

Art. 2. � Les dispositions du présent code sont
applicables dès son entrée en vigueur, à l'exception de
celles relatives aux délais, lorsqu'ils ont commencé à
courir sous l'empire de l'ancien code.

Art. 3. � Toute personne qui revendique un droit peut
agir devant la justice en vue de l'obtenir ou de le protéger.

En cours d'instance les parties bénéficient de chances
égales dans l'exposé de leurs prétentions et de leurs
moyens de défense.

Les parties et le juge doivent observer le principe du
contradictoire.

Les juridictions statuent sur les actions qui leur sont
soumises dans des délais raisonnables.

Art. 4. � En toute matière, le juge peut toujours
concilier les parties en cours d'instance.

Art. 5. � Les juridictions statuent à juge unique ou en
formation collégiale, conformément aux règles de
l'organisation judiciaire.

Art. 6. � Le double degré de juridiction est de principe
sauf si la loi en dispose autrement.

Art. 7. � Les audiences sont publiques sauf si leur
publicité est de nature à troubler l'ordre public ou à porter
atteinte aux bonnes m�urs ou à l'inviolabilité de la
famille.

Art. 8. � Les procédures et actes judiciaires tels que les
requêtes et mémoires doivent, à peine d'irrecevabilité, être
présentés en langue arabe.

Les documents et pièces doivent, à peine
d'irrecevabilité, être présentés en langue arabe ou
accompagnés d'une traduction officielle.

Les débats et les plaidoiries s'effectuent en langue
arabe.

Les décisions sont rendues en langue arabe, sous peine
de nullité  soulevée d'office par le juge.

Il est entendu par décision, dans le présent code, les
ordonnances, jugements et arrêts.

Art. 9. � La procédure devant les juridictions est
essentiellement écrite.

Art. 10. � La représentation des parties par avocat est
obligatoire devant les juridictions d'appel et de cassation,
sauf si la loi en dispose autrement.

Art. 11. � Les ordonnances, jugements et arrêts
doivent être motivés.

Art. 12. � Les parties sont tenues, durant l'audience,
d'observer le silence et de garder en tout le respect qui est
dû  à  la justice.
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LIVRE PREMIER

DISPOSITIONS COMMUNES 
A  TOUTES LES JURIDICTIONS

Titre  I

L'action

Chapitre I  

Des conditions de recevabilité de l'action

Art.  13. � Nul ne peut ester en justice s'il n'a qualité et
intérêt réel ou éventuel  prévu par la loi.

Le juge relève d'office le défaut de qualité du
demandeur ou du défendeur.

Il relève également d'office le défaut d'autorisation,
lorsque celle-ci est exigée par la loi.

Chapitre II

De la requête introductive d'instance

Art.  14. � Le tribunal est saisi par le dépôt au greffe
d'une requête écrite, signée et datée du demandeur ou de
son mandataire ou de son avocat en autant de copies qu'il
y a de parties.

Art. 15. � La requête introductive d'instance doit
contenir, sous peine d'irrecevabilité en la forme, les
mentions suivantes :

1 - la juridiction devant laquelle l'action est portée,

2 - les nom, prénoms et domicile du demandeur,

3 - les nom,  prénoms et domicile du défendeur ; à
défaut de domicile connu, il sera mentionné son dernier
domicile,

4 - mention de la forme, la dénomination et le siège
social de la personne morale ainsi que la qualité de son
représentant légal ou conventionnel,

5 - un exposé sommaire des faits, demandes et moyens
au soutien de l'action,

6 - mention, s'il y a lieu, des pièces et documents à
l'appui de l'action.

Art.  16. � La requête est inscrite immédiatement sur
un registre ad hoc suivant ordre de réception avec
indication des noms et prénoms des parties, le numéro de
l'affaire et la date de la première  audience.

La mention du numéro de l'affaire et de la date de la
première audience est portée par le greffier sur les copies
de la requête introductive d'instance, qu'il remet au
demandeur aux fins de signification aux parties.

Un délai d'au moins vingt (20) jours doit être observé
entre la date de remise de la citation à comparaître et la
date de la première audience, sauf si la loi en dispose
autrement.

Les délais de citation à comparaître devant toutes les
juridictions sont augmentés de trois (3) mois, si la
personne citée  à comparaître réside à l'étranger.

Art.  17. � Sauf si la loi en dispose autrement, aucune
requête ne peut-être inscrite s'il n'est justifié du paiement
des taxes prévues par la loi.

Toute contestation relative au paiement des dites taxes
est portée devant le  président de la juridiction qui statue
par ordonnance non susceptible de recours.

La requête introductive d'instance portant sur les
immeubles et/ou des droits réels immobiliers doit être
publiée à la conservation foncière conformément à la loi
et présentée à la première audience à laquelle est appelée
l'affaire, sous peine d'irrecevabilité en la forme, si le dépôt
de sa publication n'a pas été établi.

Chapitre III 

Des formes et des mentions
de la citation  à  comparaître

Art. 18. � La citation à comparaître doit comporter
obligatoirement les  mentions énumérées ci-après :

1 - les nom, prénoms, adresse professionnelle, timbre,
signature de l'huissier, date et heure de la signification.

2 - les nom, prénoms et domicile du demandeur,

3 - les nom, prénoms et domicile de la personne citée à
comparaître,

4 - la dénomination, la forme, le siège social de la
personne  morale ainsi que la qualité de son représentant
légal ou conventionnel,

5 - la date et l'heure de la première audience.

Art. 19. � Sous réserve des dispositions des articles
406 à 416 du présent code, la citation à comparaître est
remise aux parties par l'intermédiaire d'un huissier qui
dresse un procès-verbal comportant les mentions ci-après :

1 - les nom, prénoms, adresse professionnelle, timbre et
signature de l'huissier ainsi que la date et l'heure de la
signification,

2 - les nom, prénoms et domicile du demandeur,

3 - les nom, prénoms et domicile de la personne qui a
reçu la signification. S'il s'agit d'une personne morale,
mention est faite de ses forme, dénomination et siège
social ainsi que des nom, prénoms et qualité de la
personne qui a reçu cette signification.

4 - la signature de la personne qui a reçu la signification
ainsi que la nature, le  numéro et la date de délivrance de
la pièce établissant son identité,

5 - la remise au destinataire de la citation à comparaître
accompagnée d'une copie de la requête introductive visée
par le greffier,

6 - mention sur le procès-verbal faite du refus de
recevoir la citation à  comparaître, ou de l'impossibilité de
sa remise ou du refus de signer,
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7 - l'apposition de l'empreinte digitale si le destinataire
se trouve dans l'impossibilité de signer le procès-verbal,

8 - l'indication, que faute pour le défendeur de
comparaître, il s'expose à ce qu'un jugement sera rendu
contre lui sur les seuls éléments fournis par le demandeur.

Art. 20. � A la date fixée par la citation à comparaître,
les parties comparaissent en personne ou par
l'intermédiaire de leurs avocats ou mandataires.

Chapitre IV

De la présentation des documents

Art. 21. � Les pièces, titres et documents, dont il est
fait état par les parties à l'appui de leurs prétentions,
doivent être produits devant le greffe de la juridiction en
la forme de minutes ou d'expéditions, ou copies
conformes  à  l'original  et  communiqués  à  la  partie
adverse.

Néanmoins, le juge peut en accepter des copies, le cas
échéant.

Ils peuvent être communiqués aux parties en  la forme
de copies.

Art. 22. � Les parties soumettent les documents visés à
l'article 21 ci-dessus en vue de leurs visa et inventaire, par
les soins du greffier, pour être versés au dossier de
l'affaire, sous peine de rejet.

Ces documents sont déposés au greffe  contre récépissé.

Art. 23. � Les pièces produites conformément à
l'article 22 ci-dessus sont communiquées par les soins du
greffier aux parties au cours ou en dehors de l'audience.

A la demande de l'une des parties, le juge peut ordonner
verbalement la communication d'une pièce produite
devant lui et dont il est établi qu'elle n'a pas été
communiquée à l�autre partie et fixer les délais et
modalités de cette communication.

Le juge peut écarter des débats toutes pièces qui
n'auraient pas été communiquées dans les délais et selon
les modalités qu'il aura fixées.

Art. 24. � Le juge veille au bon déroulement de
l'instance, accorde les délais et prend toute mesure qu'il
juge nécessaire.

Chapitre V

De l'objet du litige

Art. 25. � L'objet du litige est déterminé par les
prétentions respectives des parties contenues dans la
requête introductive d'instance et par les mémoires en
défense.

Toutefois, il peut être modifié par des demandes
incidentes quand elles se rattachent aux prétentions
originaires.

Le montant du litige est fixé par les demandes
principales, les demandes additionnelles, les demandes
reconventionnelles ou en compensation.

Constitue une demande additionnelle la demande par
laquelle une partie modifie ses prétentions principales.

Constitue une demande reconventionnelle la demande
par laquelle le défendeur prétend obtenir un avantage
autre que le simple rejet de la prétention de son
adversaire.

Art. 26. � Le juge ne peut fonder sa décision sur des
faits qui ne sont pas évoqués dans les débats et plaidoiries.

Le juge peut prendre en considération, parmi les
éléments du débat et des plaidoiries, les faits invoqués par
les parties et sur lesquels leurs prétentions n'ont pas été
fondées.

Chapitre VI

Des pouvoirs du juge

Art. 27. � Le juge peut ordonner à l'audience la
comparution personnelle des parties pour les inviter à
fournir les explications de fait qu'il estime nécessaires à la
solution du litige.

Il peut également ordonner verbalement la production
de toutes pièces aux mêmes fins.

Art. 28. � Le juge peut ordonner d'office toutes
mesures d'instruction admises par la loi.

Art. 29. � Le juge donne aux faits et actes litigieux leur
exacte qualification juridique sans être tenu par celle
proposée par les parties.

Il tranche le litige conformément aux règles de droit qui
lui sont applicables.

Art. 30. � Le juge peut ordonner, au besoin par voie
d'astreinte, la restitution des pièces communiquées aux
parties.

Art. 31. � Les parties peuvent au terme de l'instance,
obtenir, elles-mêmes ou par procuration spéciale, la
restitution des pièces produites contre décharge au greffe
de la juridiction.

Le président de la juridiction règle à cet égard, les
difficultés qui peuvent s'élever.

TITRE II

DE LA COMPETENCE

Chapitre I

De la compétence matérielle des tribunaux.

Art. 32. � Le tribunal est la juridiction de droit
commun ; il est composé de sections.

Il peut également comprendre des pôles spécialisés.

Il connaît de toutes les actions, notamment civiles,
commerciales, maritimes, sociales, foncières et des
affaires familiales pour lesquelles il est territorialement
compétent.
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Les affaires sont enrôlées devant les sections, selon la
nature du litige.

Toutefois, dans les tribunaux où certaines sections n'ont
pas été créées, la section civile demeure compétente pour
connaître de tous les litiges à l'exception de ceux relatifs
au contentieux social.

Au cas où une affaire est enrôlée devant une section
autre que celle devant laquelle elle devait être introduite, il
est procédé à la transmission du dossier à la section
concernée, par les soins du greffe, le président du tribunal
ayant été préalablement informé.

Les pôles spécialisés  siégeant au niveau de certains
tribunaux connaissent, exclusivement, des contentieux
relatifs au commerce international, à la faillite et au
règlement judiciaire, aux banques, à la propriété
intellectuelle, aux contentieux maritime et du transport
aérien et en matière d'assurances.

Les sièges de ces pôles spécialisés et les juridictions
dont elles dépendent sont déterminés par voie
réglementaire.

Les pôles spécialisés statuent en formation de trois
magistrats.

Les modalités d'application de cet article sont précisées,
en tant que de besoin, par voie réglementaire.

Art. 33. � Le tribunal statue en premier et dernier
ressort dans les actions dont le montant n'excède pas deux
cent  mille dinars (200.000 DA).

Si le montant des demandes présentées par le
demandeur  n'excède  pas  deux  cent  mille  dinars
(200.000 DA), le tribunal statue en premier et dernier
ressort même si le montant des demandes
reconventionnelles ou en compensation dépasse ce
montant. 

Il statue dans les autres actions par jugements
susceptibles d'appel.

Chapitre II

De la compétence matérielle des cours

Art. 34. � Les cours connaissent de l'appel des
jugements rendus en premier ressort en toutes matières,
par les tribunaux, alors même qu'ils auraient été mal
qualifiés.

Art. 35. � Les cours connaissent des demandes en
règlement de juges, lorsque le conflit concerne deux
juridictions du ressort de la même cour, ainsi que des
demandes en récusation dirigées contre les magistrats des
tribunaux de leur ressort.

Chapitre III 

Du caractère de la compétence matérielle

Art. 36. � L'incompétence de la juridiction en raison de
la matière, étant d'ordre public, doit être prononcée, même
d'office, en tout état de cause.

Chapitre IV

De la compétence territoriale

Art. 37. � La juridiction territorialement compétente
est, sauf dispositions contraires, celle du domicile du
défendeur ou si le défendeur n'a pas de domicile connu,
celle de son dernier domicile ; en cas d'élection de
domicile, celle du domicile élu.

Art. 38. � En cas de pluralité de défendeurs, la
juridiction territorialement compétente est celle du lieu du
domicile de l'un d'entre eux.

Art. 39. � Les actions relatives aux matières
énumérées ci- après sont portées devant les juridictions :

1 - du lieu de la situation des biens, en matière d'action
mixte,

2 - du lieu où ils se sont produits, en matière de
réparation de dommages causés par un crime, délit,
contravention ou quasi-délit, et en matière de dommages
causés par le fait de l'administration,

3 - du lieu où la convention a été passée ou exécutée, en
matière de contentieux relatifs aux fournitures, travaux,
louage d'ouvrage ou d'industrie, même si  l'une des parties
n'est pas  domiciliée en ce lieu,

4 - en matière commerciale, autre que la faillite et le
règlement judiciaire, devant la juridiction dans le ressort
de laquelle la promesse a été faite, la marchandise livrée
ou devant la juridiction dans le ressort de laquelle le
paiement devait être effectué ; en matière d�action formée
contre une société, au lieu de l'une de ses succursales,

5 - en matière de contentieux relatifs aux
correspondances, objets recommandés et envois en valeur
déclarée et colis postaux, devant la juridiction du domicile
de l'expéditeur ou devant celle du domicile du
destinataire.

Art. 40. � Nonobstant les dispositions prévues aux
articles 37, 38 et 46 du présent code, les actions sont
portées, à titre exclusif, devant les juridictions
déterminées de la manière suivante :

1 - en matière immobilière ou de travaux portant sur un
immeuble et en matière de baux, même commerciaux,
portant sur des immeubles, en matière de travaux publics,
le tribunal compétent est respectivement celui du lieu de
la situation de l'immeuble ou du lieu où les travaux ont été
exécutés ;
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2 - en matière de succession, de divorce ou de
réintégration, de garde d'enfants, de pension alimentaire et
de logement, le tribunal compétent est respectivement
celui du domicile du défunt, du lieu du domicile conjugal,
du lieu où s'exerce la garde, du lieu du domicile du
créancier d'aliments et du lieu de situation du domicile ;

3 - en  matière de faillite ou de règlement judiciaire de
sociétés, ainsi qu'en matière de litiges entre associés, le
tribunal compétent est celui de l'ouverture de la faillite ou
du règlement judiciaire ou du lieu du siège social ;

4 - en matière de propriété intellectuelle, au tribunal
siégeant au chef-lieu de la cour dans le ressort de laquelle
se trouve le domicile du défendeur ;

5 - en matière de prestations médicales, le tribunal
compétent est celui où elles ont été fournies ;

6 - en matière de dépenses et de créances d'auxiliaires
de justice et de garantie, le tribunal compétent est
respectivement celui du lieu où a été jugé le procès
principal  et  du  lieu  où  l'instance  principale  a  été
introduite ;

7 - en matière de saisie, tant pour l'autorisation de saisir
que pour les procédures consécutives, le tribunal
compétent est celui du lieu de la saisie ;

8 - en matière de contentieux entre employeur et salarié,
le tribunal compétent est celui du lieu de la conclusion, de
l'exécution du contrat de travail ou du domicile du
défendeur.

Toutefois, lorsque la rupture ou la suspension du contrat
de travail est intervenue à la suite d'un accident de travail
ou d'une maladie professionnelle, le tribunal compétent
est celui du domicile du demandeur ;

9 - en matière de référé, le tribunal compétent est celui
du lieu de la difficulté d'exécution ou de la mesure
sollicitée.

Section 1 

Des actions formées contre ou par les étrangers

Art. 41. � Tout étranger, même non-résident en
Algérie, pourra être cité devant les juridictions
algériennes, pour l'exécution des obligations par lui
contractées en Algérie avec un algérien.

Il pourra être cité devant les juridictions algériennes
pour les obligations par lui contractées en pays étranger
envers des algériens.

Art. 42. � Tout algérien pourra être cité devant les
juridictions algériennes pour des obligations contractées
en pays étranger, même avec un étranger.

Section 2

Des actions formées contre ou par les magistrats

Art. 43. � Lorsqu'un magistrat est demandeur à l'action
dont la compétence relève de la juridiction du ressort de la
cour où il exerce, il doit saisir une juridiction dépendant
de la plus proche cour limitrophe à celle dans le ressort de
laquelle il exerce ses fonctions.

Art.  44. � Lorsqu'un magistrat est défendeur à l'action,
l'autre partie peut saisir une juridiction dépendant de la
plus proche cour limitrophe à celle dans le ressort de
laquelle ce magistrat exerce ses fonctions.

Section 3 

Du caractère de la compétence territoriale

Art. 45. � Toute clause attributive de compétence
territoriale à une juridiction non compétente est réputée
nulle et de nul effet à moins qu'elle n'ait été convenue
entre commerçants.

Art. 46. � Les parties peuvent se présenter
volontairement devant un juge, même non compétent
territorialement.

La déclaration des parties qui demandent jugement est
signée par elles ; si  elles ne peuvent signer,  il en est fait
mention.

Le juge est alors valablement saisi pour toute la durée
de l'instance ainsi que la cour correspondante, en cas
d'appel.

Art. 47. � Toute exception d'incompétence territoriale
doit être soulevée avant toute défense au fond ou fin de
non-recevoir.

TITRE III 

MOYENS DE DEFENSE

Chapitre I 

Des défenses au fond

Art.  48. � La défense au fond est un moyen qui tend  à
rejeter la prétention de l'adversaire. Elle peut être soulevée
en tout état de cause.

Chapitre II

Des exceptions de procédure

Art. 49. � Constitue une exception de procédure tout
moyen qui tend à faire déclarer la procédure irrégulière ou
éteinte ou  à  la suspendre.

Art. 50. � Les exceptions de procédure doivent,  sous
peine d'irrecevabilité, être soulevées simultanément et
avant toute défense au fond ou fin de non-recevoir.

Section 1

De l'exception d'incompétence territoriale

Art. 51. � La partie qui soulève l'incompétence
territoriale de la juridiction doit motiver sa demande et
désigner la juridiction devant laquelle l'affaire doit être
portée.

 Le demandeur ne peut pas soulever cette exception.

Art. 52. � Le juge statue sur l'exception d'incompétence
territoriale et éventuellement, par un seul et même
jugement, sur le fond du litige après avoir mis en demeure
préalablement et verbalement les parties de conclure au
fond.
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Section 2

Des exceptions de litispendance et de connexité

Art. 53. � Il y a litispendance lorsque deux juridictions
de même degré également compétentes sont saisies du
même litige.

Art. 54. � La juridiction saisie en second lieu doit alors
se dessaisir au profit de l'autre si l'une des parties le
demande.

Le juge peut également se dessaisir d'office s'il lui
apparait qu'il y a litispendance.

Art. 55. � Il y a connexité lorsqu'il existe entre des
affaires portées devant des formations différentes de la
même juridiction, ou devant des juridictions distinctes, un
lien tel qu'il soit de l'intérêt d'une bonne administration de
la justice de les faire instruire et juger ensemble.

Art. 56. � Le dessaisissement d'une juridiction au
profit d'une autre ou d'une formation au profit d'une autre,
pour cause de connexité, est ordonné par la dernière
juridiction saisie ou la dernière formation saisie,  à la
demande d�une des parties ou d'office par décision
motivée.

Art. 57. � Les décisions rendues sur les exceptions de
litispendance ou de connexité s'imposent à la juridiction
ou  à la formation de renvoi et ne sont pas susceptibles de
recours.

Art. 58. � La jonction, à raison de leur connexité,
d'instances pendantes devant des formations différentes de
la même juridiction ou devant des juridictions différentes,
est prononcée d'office par la juridiction de renvoi, aprés
dessaisissement à son profit.

Section 3

Des exceptions dilatoires

Art. 59. � Le juge doit suspendre l'instance lorsque la
loi accorde un délai d'attente  à la partie qui le demande.

Section 4

Des exceptions de nullité

Art. 60. � La nullité en la forme des actes de procédure
doit être expressément prévue par la loi ; celui qui
l'invoque doit prouver le grief qui lui est causé.

Art. 61. � La nullité en la forme des actes de procédure
peut être soulevée au fur et à mesure de leur
accomplissement, mais elle est couverte si celui qui
l'invoque a, postérieurement à l'acte critiqué, fait valoir
des défenses au fond sans soulever la nullité.

Art. 62. � Le juge peut impartir un délai aux parties,
pour régulariser l'acte entaché de nullité, si cette
régularisation ne laisse subsister aucun grief.

L'effet de cette régularisation rétroagit  à la date de
l'acte entaché de nullité.

Art. 63. � La nullité en la forme des actes de procédure
ne peut être invoquée que pour la partie au profit de
laquelle elle a été établie.

Art. 64. � Les nullités des actes extrajudiciaires et de
procédure, pour irrégularité de fond, sont limitativement
prévues ci-après :

1 - le défaut de capacité des parties,

2 - le défaut de capacité ou de pouvoir du représentant
d'une personne physique ou morale.

Art. 65. � Le juge doit relever d'office le défaut de
capacité. Il peut relever d'office le défaut de pouvoir du
représentant de la personne physique ou morale.

Art. 66. � La nullité d'un acte de procédure,
susceptible d'être couverte, ne sera  pas prononcée  si sa
cause a disparu en cours d'instance suite à un acte de
procédure.

Chapitre III

Des fins de non-recevoir

Art. 67. � La fin de non-recevoir est le moyen qui
tend, sans examen au fond, à faire déclarer la demande de
l'adversaire irrecevable pour défaut de droit d'agir, tels le
défaut de qualité, le défaut d'intérêt, la prescription, la
forclusion et la chose jugée.

Art. 68 . � Les parties peuvent présenter une fin de
non-recevoir, en tout état de cause, même après avoir
présenté des défenses au fond.

Art. 69. � Le juge doit relever d'office la fin de non-
recevoir lorsqu'elle est d'ordre public, notamment
lorsqu'elle résulte de l'inobservation des délais dans
lesquels doivent être exercées les voies de recours ou de
l'absence d'ouverture d'une voie de recours.

TITRE IV

DES MOYENS DE PREUVE

Chapitre I

De la communication des preuves écrites

Art. 70. � Les pièces, titres ou documents dont il est
fait état par les parties à l'appui de leurs prétentions,
doivent être communiqués spontanément à la partie
adverse.

En cours d'appel, la communication des pièces déjà
versées aux débats de première instance n'est pas exigée.
Néanmoins, toute partie peut la demander.

Art. 71. � Le juge règle les difficultés qui peuvent
s'élever  à propos de la communication des pièces citées  à
l'article 70 ci-dessus.

Il fixe, verbalement et au besoin, sous peine d'astreinte,
le délai et les modalités de la communication des pièces et
de leur restitution par les parties.
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Art. 72. � Le juge peut liquider l'astreinte qu'il a
prononcée.

Art. 73. � Le juge peut ordonner, à la demande d'une
partie, la délivrance d'une expédition ou la production d'un
acte authentique ou sous seing privé, ou la production de
toute pièce détenue par un tiers, même si elle n'a pas été
partie à l�acte.

Art. 74. � La demande visée à l'article 73 ci-dessus, est
présentée sous forme de requête déposée à l'audience et
communiquée aux parties.

Le juge statue sur cette demande par ordonnance
exécutoire, à titre provisoire sur minute.

Chapitre II

Des mesures d'instruction

Section 1

Dispositions générales

Art. 75. � Le juge peut, à la demande des parties, ou
d'office, ordonner verbalement ou par écrit, toute  mesure
d'instruction permise par la loi.

Art. 76. � Les mesures d'instruction peuvent être
ordonnées en tout état de cause.

Art. 77. � Quand il y a motif légitime, le juge peut
ordonner, avant tout procès, à la demande de toute
personne intéressée, toute mesure d'instruction visant à
établir ou à consacrer la preuve des faits dont pourrait
dépendre l'issue d'un litige.

Le juge ordonne la mesure demandée soit sur requête,
soit par voie de référé.

Art. 78. � Le juge peut ordonner plusieurs mesures
d'instruction  simultanément ou  successivement.

Art. 79. � Le juge ordonne, le cas échéant, aux parties
ou à l'une d'elles de déposer, après les avoir fixés, les
avances ou montants des frais nécessités par la mesure
prescrite auprès du greffe de la juridiction.

Faute de consignation de ces sommes dans le délai fixé
par le juge, il est  passé outre et l'affaire est jugée en l'état.

Les dispositions du présent article sont applicables sous
réserve de ce qui est édicté en matière d'assistance
judiciaire.

Art. 80. � Le juge n'est pas dessaisi par une mesure
d'instruction.

Art. 81. � Les ordonnances, jugements et arrêts qui
ordonnent une mesure d'instruction ne sont pas
susceptibles d'opposition ; ils ne peuvent, par ailleurs, être
frappés d'appel ou de pourvoi en cassation qu'avec la
décision statuant sur le fond.

Section 2

De l'exécution des mesures d'instruction

Art. 82. � Les mesures d'instruction sont exécutées,
selon le cas, à l'initiative du juge ou de l'une des parties,
soit par ordre verbal, soit en exécution d'un extrait ou
d'une copie du jugement.

Art. 83. � Lorsqu'une décision ordonnant une mesure
d'instruction émane d'une formation collégiale, le contrôle
de son exécution relève du magistrat rapporteur.

Art. 84. � Le juge peut se déplacer hors de son ressort
pour procéder à une mesure d'instruction ou pour en
contrôler l'exécution.

Art. 85. � Les parties sont avisées pour assister à la
mesure d'instruction  ordonnée verbalement, à l'audience,
ou par l'intermédiaire de leurs   avocats.

En leur absence et en celle de leurs avocats à l'audience
au cours de laquelle la mesure d'instruction a été
ordonnée, elles sont convoquées par le greffier de la
juridiction, par voie de lettre recommandée avec accusé de
réception.

Les tiers sont convoqués aux mêmes fins, selon la
même procédure.

Art. 86. � Les parties peuvent se faire assister par leurs
conseils lors de  l'exécution d'une  mesure d'instruction.

Art. 87. � Le représentant d'une partie ou son conseil
devant la juridiction  qui a ordonné la mesure d'instruction
peut en suivre l'exécution en tout lieu, formuler des
observations et présenter toutes les demandes relatives  à
cette exécution, même en l'absence de cette partie.

Art. 88. � Le ministère public peut assister à la mesure
d'instruction des affaires dont il a été informé et, le cas
échéant, formuler ses observations.

Art. 89. � Les mesures d'instruction sont exécutées
devant la juridiction en audience publique ou en chambre
de conseil conformément aux règles établies pour le
déroulement de l'instance.

Art. 90. � Le juge peut procéder lui-même à
l'exécution d'une mesure d'instruction ou assister à
l'exécution de ladite mesure, toujours en présence du
greffier, qui dressera un procès-verbal de l'opération et le
déposera au  greffe.

Section 3

Du règlement des difficultés
de l'exécution de l'instruction

Art. 91. � Le juge règle, d'office ou  à la demande de
l'une des parties ou de l'expert désigné, les difficultés qui
viendraient à surgir lors de l'exécution de la mesure
l'instruction.
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Lorsqu'il assiste aux opérations d'expertise, il fait
dresser par le greffier un procès-verbal dans lequel il
consigne ses constatations, les explications de l'expert
ainsi que les déclarations des parties et des tiers.

Art. 92. � Le juge statue sur la difficulté qui s'oppose
à l'exécution de la mesure d'instruction par ordonnance
non susceptible de recours.

Art. 93 . � L�instance se poursuit dès que la mesure
d'instruction est exécutée sur simple demande présentée
par la partie la plus diligente.

Art. 94. � Les copies des procès-verbaux et rapports
rédigés à l'occasion de l'exécution de la mesure
d'instruction sont remis, par le  greffier, aux parties qui se
seront acquittées préalablement des frais qui leur
incombent.

Il en est fait mention dans le registre ad hoc.

Section 4

De la nullité des procédures d'instruction 

Art. 95. � La nullité des actes d'exécution relatifs aux
mesures d'instruction est soumise aux dispositions qui
régissent la nullité des actes de procédure.

Art. 96. � La nullité ne frappe les opérations
d'instruction qu'en leurs aspects entachés d'irrégularité. 

Art. 97. � Les opérations d'instruction peuvent être
recommencées ou régularisées si le vice qui les entache
peut être régularisé.

Section 5

De la comparution des parties  et de l'interrogatoire

Art. 98. � Le juge peut, en toute matière, demander la
comparution personnelle des parties ou de l'une d'entre
elles.

Le juge statue par ordonnance non susceptible de
recours, sur la demande qui peut lui être présentée par
l'une des parties, aux fins de comparution personnelle
d'une autre partie.

Art. 99. � Les parties comparaissent personnellement
devant la juridiction en audience publique ou en chambre
de conseil, conformément aux règles établies pour le
déroulement de l'instance.

Art. 100. � Les parties sont interrogées en présence
l'une de l'autre à moins que les circonstances n'exigent
qu'elles le soient séparément.

Elles doivent être confrontées si l'une des parties le
demande.

Lorsque la comparution d'une seule des parties a été
ordonnée, cette partie est interrogée en présence de l'autre
à moins que les circonstances n'exigent qu'elle le soit
immédiatement, sous réserve du droit de la partie absente
d'avoir connaissance des déclarations de la partie
entendue. L'absence de l'une des parties n'empêche pas
d'entendre l'autre.

Art. 101. � Les parties peuvent être interrogées en
présence d'un expert et confrontées,  à leur demande, avec
les témoins.

Art. 102. � Les parties répondent en personne aux
questions qui leur sont posées, sans lire aucun écrit.

Art. 103. � La comparution personnelle de toutes les
parties ayant constitué des avocats a lieu en présence de
ces derniers ou ceux-ci appelés.

Art. 104. � Les parties et les avocats peuvent,  à la fin
de l'interrogatoire, poser des questions par l'intermédiaire
du juge.

Art. 105. � Les déclarations des parties sont
consignées dans un procès-verbal qui  mentionne, le cas
échéant, leur absence ou leur refus de répondre.

Ce procès-verbal est signé, séance tenante, par les
parties après lecture qui leur en est faite par le greffier.

En cas de refus de signer, mention en est portée sur le
procès-verbal.

Le procès-verbal que doivent signer le juge et le greffier
mentionne le lieu, la date et l'heure de sa rédaction.

Art. 106. � Si l'une des parties justifie de
l'impossibilité de se présenter, le juge peut se transporter
auprès d'elle pour l'entendre, après avoir préalablement
informé la partie adverse, qui pourra obtenir copie du
procès-verbal  dressé  à la suite de cette opération.

Art. 107. � Le juge peut faire comparaître l'incapable
en présence de son représentant légal.

Il peut également faire comparaître le représentant légal
de la personne morale qu'elle soit de droit public ou de
droit privé.

Section 6

Des commissions rogatoires internes

Art. 108. � Lorsque le déplacement du juge hors de
son ressort ne peut se faire en  raison de l'éloignement ou
des dépenses qu'il occasionne, il peut délivrer une
commission rogatoire à une juridiction compétente de
même degré ou de degré inférieur à l'effet de procéder aux
mesures ordonnées.

Art. 109. � La commission est transmise avec tous
documents utiles par le greffe de la juridiction
commettante à la juridiction commise.

Dès réception, il est procédé aux opérations prescrites, à
l'initiative de la juridiction commise ou du juge que le
président de cette juridiction désigne  à cet effet. 
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Art. 110. � La juridiction commise convoque
directement les parties ou toute autre personne désignée
dans la commission rogatoire.

Art. 111. � Le greffe de la juridiction commise se
charge des transmissions des procès-verbaux
accompagnés des pièces et objets  annexés ou déposés, au
greffe de la juridiction commettante sitôt la mission
effectuée.

Section 7

Des commissions rogatoires internationales

Sous-section 1

Des commissions rogatoires émises

Art. 112. � Le juge peut, d'office ou  à la demande des
parties, faire procéder dans un Etat étranger aux mesures
d'instruction ainsi qu'aux autres actes judiciaires qu'il
estime nécessaires en donnant commission rogatoire soit
à toute autorité judiciaire compétente de cet Etat, soit aux
autorités diplomatiques ou consulaires algériennes.

Art. 113. � Le greffier de la juridiction commettante
adresse au procureur général une expédition de la décision
donnant commission rogatoire accompagnée d'une
traduction officielle établie  à la diligence des parties.

Art. 114. � Le procureur général fait aussitôt parvenir
la commission rogatoire au ministre de la justice, garde
des sceaux, aux fins de transmission,  à moins qu'en vertu
d'une convention judiciaire elle puisse être faite
directement  à l'autorité judiciaire étrangère.

Sous-section 2

Des commissions rogatoires reçues

Art. 115. � Le ministre de la justice, garde des sceaux,
transmet au procureur général près la cour, dans le ressort
territorial de laquelle elles doivent être exécutées, les
commissions rogatoires qui lui sont adressées par les Etats
étrangers.

Art. 116. � Le procureur général fait aussitôt parvenir
la commission rogatoire  à la juridiction compétente aux
fins d'exécution.

Sous-section 3

De l'exécution des commissions
rogatoires internationales

Art. 117. � Dès réception de la commission rogatoire,
il est procédé aux opérations prescrites à l'initiative de la
juridiction commise ou du juge que le président de cette
juridiction désigne à cet effet.

Art. 118. � La commission rogatoire est exécutée
conformément à la loi algérienne à moins que la
juridiction étrangère n'ait demandé qu'il y soit procédé
selon une forme particulière, à condition qu'elle ne soit
pas contraire à la législation nationale

Art. 119. � Les parties et leurs défenseurs, peuvent, sur
autorisation du juge, poser des questions.

Ces questions doivent être formulées ou traduites en
langue arabe ; il en est de même des réponses qui leur sont
faites.

Art. 120. � Le juge commis est tenu d'informer la
juridiction commettante qui en fait la demande des lieu,
jour et heure auxquels il sera procédé à l'exécution de la
commission rogatoire; le juge étranger commettant peut y
assister si les conventions judiciaires le permettent.

Art. 121. � Le juge commis peut refuser, d'office ou  à
la demande de toute personne intéressée, l'exécution d'une
commission rogatoire s'il estime qu'elle ne rentre pas dans
ses attributions.

Il doit en refuser l'exécution si elle est de nature à porter
atteinte à la souveraineté, à la sécurité de l'Etat ou à l'ordre
public.

Les personnes intéressées peuvent également, dans ces
mêmes cas, demander au juge commis de rapporter les
mesures qu'il a déjà prises et d'annuler les actes constatant
l'exécution de la commission rogatoire.

Art. 122. � La décision par laquelle le juge refuse
d'exécuter une commission rogatoire, annule les actes
constatant son exécution, rapporte les mesures qu'il a
prises, ou refuse de les rapporter, doit être motivée.

Les parties et le ministère public peuvent interjeter
appel de la décision dans un délai d'appel de quinze (15)
jours ; ce délai n'est pas augmenté en raison des distances.

Art. 123. � Les actes constatant l'exécution de la
commission rogatoire ou la décision par laquelle le juge
refuse de l'exécuter sont transmis à la juridiction
commettante selon les mêmes voies que celles par
lesquelles la commission rogatoire a été transmise  à la
juridiction requise.

Art. 124. � L'exécution des commissions rogatoires a
lieu sans frais ni taxes.

Toutefois, les sommes dues aux témoins, aux experts,
aux interprètes ainsi qu' à toute personne prêtant son
concours  à l'exécution de la commission rogatoire, sont à
la charge de l'autorité étrangère, sous réserve des
dispositions prévues par les conventions judiciaires.

Section 8

De l'expertise

Art. 125. � L'expertise est destinée  à éclairer le juge
sur une question de fait purement technique ou
scientifique.

Sous-section 1

De la désignation des experts

Art. 126. � Le juge peut, soit d'office, soit à la
demande des parties, désigner un ou plusieurs experts
dans la même spécialité ou dans des spécialités
différentes.
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Art. 127. � Si plusieurs experts sont désignés, ils
procèdent ensemble aux  opérations et  dressent un même
et seul rapport.

Dans le cas où ils sont d'avis contraires, chacun d'eux
doit motiver son opinion.

Art. 128. � La décision ordonnant l'expertise doit :

1 - exposer les motifs qui rendent l'expertise nécessaire
et, le cas échéant, la nomination de plusieurs experts ;

2 - indiquer les noms, prénoms du ou des experts
désignés, leurs adresses et leur spécialité ;

3 -  déterminer d�une manière précise la mission de
l'expert ;

4 -  fixer le délai au terme duquel l'expert devra déposer
le rapport au greffe.

Art. 129. � Le juge qui ordonne l'expertise fixe le
montant d'une provision à faire valoir sur les frais de
l'expert aussi proche que possible de sa rémunération
définitive prévisible.

Il désigne la partie ou les parties qui devront consigner
le montant de la provision au greffe dans le délai qu'il
détermine.

Le défaut de consignation au délai prescrit de la
provision  entraîne  la  caducité  de  la  désignation  de
l'expert.

Art. 130. � La partie qui n'a pas consigné peut
demander par ordonnance sur requête la prorogation du
délai ou le relevé de la caducité en justifiant sa bonne  foi.

Art. 131. � L'expert qui ne figure pas au tableau des
experts prête serment devant le juge désigné  à cet effet,
par la décision qui ordonne l'expertise.

Une copie du procès-verbal de prestation de serment est
déposée au dossier de l'affaire.

Sous-section 2

Du remplacement  et de la récusation des experts

Art. 132. � En cas de refus ou d'empêchement de
l'expert d'accomplir la mission confiée, il sera pourvu à
son remplacement par ordonnance sur  requête rendue par
le  juge qui l'a désigné.

L'expert qui, après avoir accepté sa mission, ne la
remplit pas, ne fait pas ou ne dépose pas son rapport dans
le délai prescrit, peut être condamné à tous frais
frustratoires et, s'il échet, à des réparations civiles.
L'expert  peut, en outre, être remplacé.

Art. 133. � La partie qui entend récuser l'expert
désigné est tenue de le faire, dans les huit (8) jours de la
notification de cette désignation, par requête contenant les
motifs de la récusation et présentée au juge qui a ordonné
l'expertise. Il est statué sans délai sur la récusation, par
voie d'ordonnance non susceptible de recours.

La récusation n'est admise que pour cause de parenté
directe ou collatérale jusqu'au quatrième degré, pour
intérêt personnel ou pour  autre motif sérieux.

Sous-section 3

De l'exécution  de l'expertise

Art. 134. � Si, au cours d'une expertise, il y a lieu  à
traduction écrite ou  verbale par un interprète, l'expert est
tenu de choisir ce dernier parmi les interprètes agréés ou
d'en référer  au juge.

Art. 135. � Sauf les cas où la présence des parties n'est
pas possible, en raison de la nature de l'expertise, l'expert
doit les aviser par voie d'huissier, des jour, heure et lieu de
son déroulement.

Art. 136. � L'expert fait rapport de toutes difficultés
rencontrées dans l'exécution de sa mission et peut
demander, si nécessaire, une extension de celle-ci.

Le juge ordonne toutes mesures utiles.

Art. 137. � L'expert peut demander des parties la
remise, sans délai, de tous documents qu'il estime
nécessaires  à l'accomplissement de sa  mission.

Il informe de toute difficulté le juge qui peut ordonner,
s'il y a lieu, sous astreinte, la production des documents
par les parties.

La juridiction de jugement peut tirer toute conséquence
de droit de la carence des parties.

Art. 138. � L'expert consigne dans son rapport
notamment :

1 - les dires, observations et documents des parties ;

2 - l'exposé circonstancié des mesures exécutées et
constatations   effectuées dans les limites de la mission qui
lui a été confiée ; 

3 - les conclusions de l'expertise.

Art. 139. � L'expert ne peut être autorisé à prélever un
acompte sur la somme consignée au greffe que s'il justifie
de l�avance faite.

Si la provision consignée au greffe pour couvrir les frais
d�experts s'avère insuffisante, le juge détermine le
montant d'une provision complémentaire et en fixe le
délai de consignation.

Faute de consignation dans le délai imparti, il est passé
outre  et l'expert dépose son rapport en l'état.

Art. 140. � L'avance des vacations et frais des experts
ne peut, en aucun cas, être faite directement par les parties
aux experts.

L'acceptation par un expert inscrit au tableau d'une
avance ainsi faite entraine sa radiation et la nullité de
l'expertise.

Art. 141. � Si le juge estime les éléments du rapport
d'expertise insuffisants, il prend toutes mesures utiles et
peut ordonner notamment un supplément d'instruction ou
la comparution de l'expert devant lui pour obtenir les
explications et renseignements nécessaires.
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Art. 142. � Si l'expert constate que sa mission est
devenue sans objet en raison de la conciliation des parties
il en fait rapport au juge.

Sous-section 4

Des  frais d�experts

Art. 143. � Les frais définitifs de l'expert sont arrêtés
par le président de la juridiction, après le dépôt du rapport,
en fonction des diligences effectuées, du respect des délais
impartis et de la qualité du travail  accompli.

Le président de la juridiction autorise le greffe à
remettre à l'expert, jusqu' à due concurrence, les sommes
consignées.

Il ordonne, si nécessaire, soit le versement des sommes
complémentaires qui sont dues  à l'expert et désigne la
partie qui en aura la charge, soit la restitution de
l'excédent des sommes consignées.

Dans tous ces cas, il statue par ordonnance dont une
expédition est délivrée, pour exécution, à l'expert, par le
greffe.

Sous-section 5

De la décision relative  à  l'expertise

Art. 144. � Le juge peut fonder sa décision sur les
conclusions de l'expertise.

Le juge n'est pas lié par l'avis de l'expert ; toutefois, il
doit motiver le rejet des conclusions de l'expertise.

Art. 145. � La décision ordonnant l'expertise ne peut
être frappée d'appel ou de pourvoi en cassation qu'avec
celle qui statue sur le fond du litige.

Les discussions relatives aux éléments de l'expertise ne
peuvent constituer des moyens au soutien de l'appel ou du
pourvoi en cassation si elles n'ont pas été soulevées,
préalablement, devant la juridiction qui a statué sur les
résultats de ladite expertise.

Section  9

Des constatations et visites des lieux

Art.  146.  �  Le  juge  peut,  d'office  ou   à   la
demande des parties, procéder aux constatations,
évaluations, appréciations ou reconstitutions qu'il estime
nécessaires, en se transportant, si besoin est, sur les lieux.

A l'audience, il fixe les lieu, jour et heure de son
transport, et invite les parties  à  assister aux opérations.

Lorsque la décision de transport sur les lieux émane
d'une formation collégiale, elle peut être exécutée par le
magistrat rapporteur.

En cas d'absence des parties ou de l'une d'elles, il est
procédé selon les dispositions de l'article 85 du présent
code.

Art. 147. � Si l'objet de la visite exige des
connaissances techniques, il peut ordonner, par la même
décision, qu'un technicien, désigné par lui, l'assistera.

Art. 148. � Le juge peut entendre au cours de son
transport, d'office ou  à la demande des parties, toute
personne dont l'audition lui paraît nécessaire. 

 Il peut également dans les mêmes conditions entendre
les parties.

Art. 149. � La visite des lieux fait l'objet d'un
procès-verbal signé par le juge et le greffier et déposé au
rang des minutes du greffe.

Les parties peuvent obtenir copie de ce procès-verbal.

Section 10

De l'audition de témoins

Art. 150. �  L'audition des témoins peut être ordonnée
sur les faits de nature à être constatés par témoin et dont la
vérification parait admissible et utile à l'instruction de
l'affaire.

Art. 151. � La décision qui ordonne l'audition des
témoins indique les faits sur lesquels elle doit porter. Le
jour et l'heure de l'audience au cours de laquelle il doit y
être procédé sont fixés par le juge, en fonction des
circonstances  propres  à  chaque affaire.

Cette décision contient invitation aux parties d'avoir  à
se présenter et  à présenter leurs témoins aux jour et heure
fixés à l�audience.

Art. 152. � Les témoins sont entendus séparément, tant
en présence qu'en l'absence des parties. Chaque témoin,
avant d'être entendu, fait connaître ses nom, prénoms,
profession, âge et domicile et ses liens et degré de parenté,
d'alliance ou de dépendance avec les parties.

Il fait,  à peine d'annulation de la déposition, le serment
de dire la vérité.

Les témoins peuvent être entendus à nouveau et
confrontés les uns aux autres.

Sous-section 1

Des cas de non admission à témoigner

Art. 153. � Nul ne pourra être entendu en qualité de
témoin s'il est parent ou allié en ligne directe de l'une des
parties.

Le conjoint d�une partie même divorcé ne peut être
entendu comme témoin dans une cause qui concerne
l'autre conjoint.
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Ne pourront, en outre, être reçus en témoignage les
frères et s�urs et les cousins issus de germains de l'une
des parties.

Néanmoins, les personnes désignées au présent article,
à l'exception des descendants, pourront être entendues
dans des procès relatifs à l'état des personnes et au
divorce.

Les mineurs ayant atteint l'âge de discernement ne
pourront être entendus qu' à  titre de  renseignement.

Toutes les autres personnes sont admises comme
témoins,  à  l'exception de celles frappées d'incapacité.

Sous-section 2

De la défaillance du témoin 

Art. 154. � Les témoins sont assignés à être présents à
la demande de la partie intéressée et à sa charge, après
dépôt des montants nécessaires prévus par la loi pour
couvrir les indemnités dues aux témoins.

Art. 155. � S'il est justifié que le témoin est dans
l'impossibilité de se présenter au jour fixé, le juge peut lui
accorder un délai ou se transporter pour recevoir sa
déposition.

Si le témoin est domicilié en dehors du ressort de la
juridiction, le juge peut délivrer une commission rogatoire
à l'effet de recueillir son témoignage.

Sous-section 3

Des reproches présentés  contre un témoin

Art. 156. � En cas de reproches présentés contre un
témoin, soit  à  raison de son incapacité de témoigner, soit
pour cause de proche parenté ou pour tout autre motif
sérieux, il est statué immédiatement par ordonnance non
susceptible de recours.

Art. 157. � Les reproches doivent être soulevés avant
la déposition,  à moins que leur cause ne soit révélée après
celle-ci et en cours d'audition des autres témoins. 

En ce dernier cas, si le reproche est admis, la déposition
est nulle.

Sous-section 4

De la déposition 

Art. 158. � Le témoin doit déposer sans lire aucun
écrit.

Le juge peut, soit d'office, soit  à la demande des parties
ou  de  l'une  d'elles,  lui  adresser  toutes  questions
utiles.

Art. 159. � A l'exclusion du juge, nul ne peut
interrompre le témoin dans sa déposition ou l'interpeller
directement.

Art. 160. � La déposition du témoin fait l'objet d'un
procès-verbal.

Il comporte les mentions suivantes :

1 - les  lieu, jour et heure de l'audition du témoin,

2 - la  présence ou l'absence des parties,

3 - les nom, prénoms, profession et domicile du témoin,

4  -  la  prestation   de   serment   du   témoin,   son
degré  de parenté,  d'alliance  ou sa dépendance avec les
parties,

5 - les reproches présentés contre le témoin, s'il y a lieu,

6 - les dépositions et la lecture qui en a été faite au
témoin.

Art. 161. � Il est fait lecture au témoin de sa
déposition, par le greffier, séance tenante.

Ce procès-verbal doit être signé par le juge, le greffier
et le témoin et annexé  à la minute du jugement.

S'il ne sait, ne peut ou refuse de signer, mention en est
faite sur le procès-verbal.

Art. 162. � Les parties peuvent obtenir copie du
procès-verbal d'audition.

Art. 163. � Le juge peut statuer immédiatement après
l'audition des témoins ou renvoyer l'affaire à une
prochaine audience.

Section  11

De  la vérification d'écriture

Art. 164. � La vérification d'écriture est l'action qui
vise à établir ou à dénier l'authenticité de l'écrit ou de la
signature d'un acte sous seing privé.

Le juge saisi de l'action principale, statue sur la
demande incidente de vérification d'écriture, lorsqu'elle
porte sur des écritures sous seing privé.

La demande de vérification d'écriture d'un écrit sous
seing privé peut être également présentée  à titre principal,
devant la juridiction compétente.

Art. 165. � Lorsqu'une partie dénie l'écriture ou la
signature qui lui est attribuée ou déclare ne pas
reconnaître celle attribuée à un tiers, le juge peut passer
outre s'il estime que le moyen est sans intérêt pour la
solution du litige.

Dans le cas contraire, il paraphe la pièce contestée et
ordonne le dépôt de son original au greffe et ordonne
également qu'il sera procédé  à une vérification d'écriture,
tant par titre que par témoin et, s'il y a lieu, par expert.

Le dossier de l'affaire est communiqué au ministère
public aux fins de conclusions écrites.

Si le juge pénal est saisi, il est sursis à statuer sur
l'action en vérification d'écriture jusqu' à ce qu'il ait été
statué au pénal.
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Art. 166. � Le juge peut ordonner la comparution
personnelle des parties, entendre l'auteur de l'écrit contesté
et, le cas échéant, entendre les témoins qui ont vu écrire
ou signer cet écrit.

Art. 167. � Le juge doit procéder à la vérification
d'écriture en se basant sur les éléments de comparaison
dont il dispose.

Il peut éventuellement ordonner aux parties de produire
tous  documents de comparaison et faire composer, sous
sa dictée, des échantillons d'écritures.

Sont admis à titre de comparaison notamment les
éléments suivants :

1 - les signatures apposées sur des actes authentiques.

2 - les écritures et signatures précédemment reconnues.

3 - la partie de la pièce  à vérifier qui n'est pas déniée.

Art. 168. � Le juge paraphe les pièces de comparaison
et les retient avec l'écrit contesté ou ordonne leur dépôt au
greffe, pour être retirées contre émargement, par l'expert
désigné.

Art. 169. �  Le juge peut ordonner, même d'office et à
peine d'astreinte, la production en original ou en copie,
des documents détenus par des tiers, lorsqu'il est utile de
les comparer  à l'écrit contesté.

Ces documents sont déposés au greffe de la juridiction
contre récépissé.

Le juge ordonne toutes les mesures nécessaires à la
conservation, la consultation, la reproduction, la
restitution ou le rétablissement de ces documents.

Art. 170. � Les difficultés de l'exécution de la
vérification d'écriture notamment celles relatives à la
détermination des pièces de comparaison, sont soumises
au juge qui statue par simple mention au dossier, qui sera
insérée ultérieurement dans la décision de l'affaire.

Art. 171. � Lorsque la vérification d'écriture est
demandée à titre principal, le juge tient l'écrit pour
reconnu lorsque le défendeur cité à personne ne comparaît
pas, sans motifs légitimes.

Art. 172. � Si le défendeur reconnaît l'écriture, le juge
en donne acte au demandeur.

Art. 173. � Lorsque le défendeur qui a été
régulièrement cité ne comparaît pas, ou lorsqu'il dénie ou
méconnaît l'écriture ou la signature, il est procédé comme
il est dit aux articles 165 et suivants du présent code.

Art. 174. � S'il est prouvé par la vérification d'écriture
que la pièce est écrite ou signée par celui qui l'a déniée, il
est passible d'une amende civile de cinq mille dinars
(5.000 DA) à cinquante mille dinars (50.000 DA), sans
préjudice des réparations civiles et dépens.

Section  12

Du faux dans les actes sous seing privé

Art. 175. � Si un écrit sous seing privé produit en
cours d'instance est argué faux par demande incidente, il
est procédé  à l'examen de l'écrit litigieux comme il est dit
aux articles 165 et suivants du présent code.

Art. 176. � Si un écrit sous seing privé est argué faux
à titre principal, la requête doit indiquer les moyens de
faux.

Art. 177. � Si le défendeur déclare ne pas vouloir se
servir de l'écrit argué de faux, le juge en donne acte au
demandeur.

Art. 178. � Si le défendeur déclare vouloir se servir de
l'écrit litigieux, il est procédé comme il est dit aux articles
165 et suivants du présent code.

Section  13

De l'inscription de faux contre les actes authentiques 

Art. 179. � L'inscription de faux contre les actes
authentiques est l'action qui vise à démontrer qu'un acte
déjà établi a été altéré, modifié ou complété par de fausses
indications.

Elle peut viser également à établir que l'acte dont il
s'agit a été fabriqué.

L'action d'inscription de faux est intentée par demande
incidente ou par voie principale.

Sous-section 1

De l'inscription de faux par voie incidente

Art. 180. � L'inscription de faux par voie incidente est
formée par conclusions déposées devant le juge saisi de
l'action principale. Ces conclusions doivent, sous peine
d'irrecevabilité, énoncer avec précision les moyens que la
partie invoque pour établir le faux.

Elles doivent être notifiées, à l'autre partie, par les soins
de la partie demanderesse à la demande incidente. Le juge
fixe les délais qu'il accorde à la partie défenderesse pour
répondre  à cette demande.

Art. 181. � Quand l'une des parties s'inscrit en faux,
par voie incidente, contre un acte authentique, le juge peut
passer outre s'il estime que la décision ne dépend pas de la
pièce arguée de faux ; dans le cas contraire, il invite la
partie qui l'a produite  à déclarer si elle entend s'en servir.

Si la partie déclare qu'elle n'entend pas s'en servir ou ne
fait pas de déclarations, l'acte est écarté.

Si elle déclare qu'elle entend s'en servir, le juge l'invite
à en remettre l'original ou la copie conforme au greffe de
la juridiction, dans un délai qui ne saurait être supérieur  à
huit (8) jours.

Faute de dépôt de la pièce dans ce délai, elle est écartée.

Si cette pièce est en minute dans un dépôt public, le
juge ordonne au dépositaire d'effectuer sa remise au greffe
de la juridiction.
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Art. 182. � Le juge doit surseoir  à statuer sur l'action
principale jusqu'au jugement se prononçant sur le faux.

Art. 183. � Lorsque la décision déclare le faux établi,
elle ordonne soit la suppression, la lacération ou la
radiation en tout ou en partie, soit la réformation de l�écrit.

Il est fait mention de son dispositif en marge de l'acte
reconnu faux.

Le juge décide si les minutes des actes authentiques
seront rétablies dans le dépôt d'où elles avaient été
extraites ou seront conservées au greffe.

La décision statuant sur la demande incidente de faux
est susceptible de voies de recours.

Art. 184. � Lorsque la décision ordonne la restitution
des pièces produites, il est également sursis à son
exécution de ce chef,  tant qu'elle n'est pas passée en force
de chose jugée,  à moins qu'il n'en soit autrement ordonné,
à la requête des intéressés.

Art. 185. � Il ne peut être délivré expédition des pièces
arguées de faux déposées au greffe de la juridiction, qu'en
vertu d'une ordonnance sur requête.

Sous-section 2
De l'inscription de faux par voie principale

Art. 186. � La demande d'inscription de faux par voie
principale est formée conformément aux règles relatives à
l'introduction de l'instance.

Art. 187. � Le juge ordonne le dépôt de la pièce arguée
de faux, au greffe, dans un délai qui ne pourrait excéder
les huit (8) jours, et procède comme il est dit aux articles
165, 167  à 170 et 174 du présent code.

Art. 188. � Lorsque la décision déclare le faux établi, il
est fait application des dispositions de l'article 183
ci-dessus.

Section 14

Du serment

Art. 189. � Le juge ordonne le serment dans les
matières où il est admis.

Art. 190. � La partie qui défère le serment énonce les
faits sur lesquels il doit porter.

Que le serment soit déféré  à la demande d'une partie ou
d'office, le juge détermine dans la décision les faits sur
lesquels il sera reçu.

Le serment ne peut être déféré sur un fait contraire à
l'ordre public.

Art. 191. � Le juge fixe les jour, heure et lieu où le
serment sera reçu. Le juge détermine l'énoncé du serment
qui sera prêté et indique aux parties que le faux serment
expose son auteur  à des sanctions pénales.

Art. 192. � La partie  à laquelle est déféré le serment et
qui refuse de le prêter et s'abstient de le référer  à l'autre
partie succombe dans sa prétention.

La partie  à laquelle le serment est référé et s'abstient de
le prêter succombe dans sa prétention.

Art. 193. � La partie  à laquelle le serment a été déféré
le prête en personne  à l'audience ou au lieu désigné par le
juge. Si elle justifie de l'impossibilité de se déplacer, le
serment peut être prêté soit devant un magistrat commis  à
cet effet, qui se transporte auprès d'elle assisté de son
greffier, soit devant le tribunal de sa résidence.

Le serment est prêté, selon les cas, en présence du
greffier ou de l'huissier qui en dressera procès-verbal et,
dans tous les cas, de l'autre partie ou celle-ci dûment
appelée.

TITRE  V

DE L'INTERVENTION 

Chapitre I 

Dispositions générales

Art. 194. � L'intervention en première instance ou en
cause d'appel est volontaire ou forcée.

L'intervention n'est recevable que si son auteur a qualité
et intérêt pour agir.

L'intervention est formée selon les règles prévues pour
l'introduction de l'instance.

L'intervention devant la juridiction de renvoi après
cassation n'est pas recevable, sauf si l'arrêt de renvoi en
dispose autrement.

Art. 195. � L'intervention n'est recevable que si elle se
rattache aux prétentions des parties par un lien suffisant.

Chapitre II

De l'intervention volontaire

Art. 196. � L'intervention volontaire est principale ou
accessoire.

Art. 197. � L'intervention est principale lorsqu'elle
élève une prétention au profit de celui qui la forme.

Art. 198. � L'intervention est accessoire lorsqu'elle
appuie les prétentions d'une partie  à l'action.

Elle n'est recevable que si son auteur a intérêt, pour la
conservation de ses droits,  à  soutenir cette partie.

Chapitre III

De l'intervention forcée

Art. 199. � Toute partie au procès peut mettre en cause
aux fins de condamnation, un tiers  contre lequel elle peut
agir  à titre principal.

Elle peut également le faire afin de lui rendre opposable
la décision rendue.

Art. 200. � Le tiers doit être appelé avant la clôture des
plaidoiries.

Art. 201. � Le juge peut ordonner, même d'office et au
besoin sous peine d'astreinte, à une partie de mettre en
cause un tiers dont l'intervention parait utile  à une bonne
administration de la justice ou à la manifestation de la
vérité.
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Art. 202. � Le tiers mis en cause ne peut décliner la
compétence territoriale de la juridiction devant laquelle il
est cité, même à raison d'une clause attributive de
compétence.

Art. 203. � L'appel en garantie est l'intervention forcée
qu'exerce toute partie  à  l'instance contre le garant.

Art. 204. � Le juge peut accorder un délai aux parties
pour appeler un garant.

L'instance reprend son cours à l'expiration de ce délai.

Art. 205. � Le juge peut accorder un délai au garant
pour présenter ses moyens de défense.

Art. 206. � Il est statué sur la demande en garantie et
sur l'action principale par une même décision, sauf pour le
juge à statuer séparément en cas de besoin.

TITRE VI

DES INCIDENTS D'INSTANCE

Chapitre I

De la jonction et de la disjonction d'instances

Art. 207. � La jonction de deux ou plusieurs instances,
pendantes devant le même juge, peut être ordonnée
d'office ou à la demande des parties, s'il existe entre elles
un lien tel qu'il soit de l'intérêt d'une bonne administration
de la justice de les faire juger ensemble.

Art. 208. � Le juge peut, pour une bonne
administration de la justice, ordonner la disjonction d'une
instance en deux ou plusieurs.

Art. 209. � Les décisions de jonction ou de disjonction
sont des actes gracieux non susceptibles de recours.

Chapitre II

De l'interruption de l'instance

Art. 210. � Dans les affaires qui ne sont pas en état
d'être jugées, l'instance est interrompue par les motifs
suivants :

1 - le changement de capacité d'une partie ;

2 - le décès d'une partie lorsque l'instance est
transmissible ;

3 - le décès, la démission, la suspension, la radiation ou
la déconstitution de l'avocat, sauf lorsque la représentation
est facultative.

Art. 211. � Le juge, dès qu'il a connaissance du fait
interruptif d'instance, invite verbalement ceux qui ont
qualité pour reprendre l'instance, à  effectuer sa reprise ou
à  constituer un nouvel avocat.

Il peut également inviter la partie qu'il désigne à
reprendre l'instance  par voie de citation à  comparaître.

Art. 212. � Si la partie citée en reprise d'instance ne
comparaît pas, il est statué par défaut à  son égard.

Chapitre III

De la suspension de l'instance

Art. 213. � L'instance est suspendue par le sursis à
statuer ou par la radiation.

Art. 214. � Le sursis à  statuer est ordonné, en dehors
des cas prévus par la loi, à  la demande des parties.

Art. 215. � L'ordonnance de sursis à  statuer peut être
frappée d'appel, dans le délai  de vingt (20) jours, à  dater
de son prononcé.

L'appel est formé et l'affaire jugée selon les règles
applicables en matière de  référé.

Art. 216. � Le juge peut prononcer par ordonnance la
radiation pour défaut d'accomplissement des formalités
prévues par la loi ou ordonnées par le juge.

Elle peut être également ordonnée à la demande
commune des parties.

Art. 217. � Le rétablissement de l'affaire s'effectue sur
requête introductive d'instance déposée au greffe et
justifiant de l'accomplissement de la formalité ayant
entraîné la radiation.

Art. 218. � Les règles relatives à la péremption de
l'instance sont applicables à  l'ordonnance de  radiation.

Art. 219. � L'ordonnance de radiation est un acte
gracieux non susceptible de voies de recours.

Chapitre IV

De l'extinction de l'instance

Art. 220. � L'instance s'éteint, accessoirement à
l'extinction de l'action, par la conciliation, l'acquiescement
ou le désistement de l'action.

Elle peut s'éteindre également par le décès d'une partie,
lorsque l'action n'est pas transmissible.

Art. 221. � L'instance s'éteint à titre principal par la
péremption et le désistement d'instance.

Dans ces cas, il n'est pas fait obstacle à l'introduction
d'une nouvelle instance, si l'action n'est pas éteinte par
ailleurs.

Chapitre V

De la péremption de l'instance

Art. 222. � La péremption d'instance résulte du défaut
de diligence des parties.
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Elle peut être demandée par voie d'action ou
d'exception, par l'une quelconque des parties, avant tout
débat au fond.

Art. 223. � Le délai de péremption est de deux (2) ans
à compter de la décision ou de l'injonction du juge mettant
une diligence à  la charge d'une partie.

Constitue une diligence toute démarche de procédure de
nature à  faire progresser l'affaire et à  la continuer.

Art. 224. � Le délai de péremption court contre toute
personne physique même incapable, l�Etat, les
collectivités territoriales, les établissements publics à
caractère administratif et contre  toute autre personne
morale.

Art. 225. � La péremption de l'instance ne peut être
soulevée d'office par le juge.

Art. 226. � La péremption de l'instance n'éteint pas
l'action ; elle emporte seulement extinction de l'instance
sans qu'on puisse, dans aucun cas, opposer aucun des
actes de la procédure périmée, ou s'en prévaloir.

Art. 227. � Si la péremption en cause d'appel ou
d'opposition est prononcée, le jugement dont appel ou
opposition, même s'il n'a pas été signifié, acquiert force de
chose jugée.

Art. 228. � Le délai de péremption de l'instance est
interrompu par l'un des motifs prévus à l'article 210
ci-dessus.

Il  continue à  courir en cas de suspension de l'instance,
sauf dans le  cas de sursis  à  statuer.

Art. 229. � En cas de renvoi après cassation, le délai
de péremption de l'instance prévu à l'article 223 ci-dessus
court du jour du prononcé de l'arrêt de la Cour suprême.

Art. 230. � Si la péremption de l'instance est
prononcée, les frais sont mis à  la charge de celui qui a
succombé à  cette instance.

Chapitre VI

Du désistement d'instance

Art. 231. � Le désistement est la faculté pour le
demandeur de mettre fin à l'instance ; il n'emporte pas
renonciation au droit à l'action.

Le désistement doit être exprimé par écrit ou par
déclaration dont procès- verbal est dressé par le greffier en
chef.

Art. 232. � Le désistement est subordonné à
l'acceptation du défendeur lorsque celui-ci a présenté une
demande reconventionnelle, un appel incident ou des fins
de non-recevoir ou des défenses au fond, au moment où le
demandeur se désiste.

Art. 233. � Le refus du désistement exprimé par le
défendeur doit être fondé sur des motifs légitimes.

Art. 234. � La décision qui fait droit au désistement,
met à  la charge du demandeur, sauf convention contraire,
les frais de l'instance et éventuellement, les réparations
demandées par le défendeur.

Art. 235. � Il est fait application des articles 231 à  234
et 238 du présent code au désistement de l'appel, de
l'opposition et du pourvoi en cassation.

Art. 236. � Le désistement de l'opposition ou de l'appel
vaut acquiescement au jugement.

Il n'a pas d'effet si une autre partie forme opposition ou
interjette appel postérieurement.

Chapitre VII

De l'acquiescement aux demandes et au jugement

Art. 237. � L'acquiescement est le renoncement d'une
partie à  contester, soit la demande de son adversaire, soit
un jugement déjà  rendu. Il peut être total ou partiel.

Art. 238. � L'acquiescement à la demande de
l'adversaire entraîne la reconnaissance du bien fondé de
ses prétentions et renonciation du défendeur, sauf si
postérieurement il forme recours.

Art. 239. � L'acquiescement au jugement est la
renonciation des parties aux voies de recours, sauf si
postérieurement une autre partie exerce ce recours.

Art. 240. � L'acquiescement doit être exprimé de
manière non équivoque, selon le cas, devant le juge ou
l'huissier lors de l'exécution.

TITRE VII

DE LA RECUSATION ET DU RENVOI

Chapitre I

 De la récusation

Section 1

Des cas de récusation

Art. 241. � Tout magistrat du siège ou assesseur peut
être récusé :

1 - quand lui-même ou son conjoint ont un intérêt
personnel à la contestation ;

2 - quand il y a parenté ou alliance entre lui, ou son
conjoint, et l'une des parties, ou l'un des avocats ou
mandataires des parties, jusqu'au quatrième degré ;

3 - quand il y a ou il y a eu procès entre l'une des parties
et lui-même ou son conjoint, ou leurs ascendants et
descendants ;
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4 - quand lui même, son conjoint, un de ses ascendants
ou descendants est créancier ou débiteur d'une des parties;

5 - quand il a précédemment fourni son témoignage
dans le litige ;

6 - quand il a dû agir comme représentant légal de l'une
des parties dans la cause ou l'a été auparavant ;

7 - si l'une des parties est à  son service ;

8 - quand il y a amitié ou inimitié notoire entre lui et
l'une des parties.

Section 2 

Des procédures de récusation

Art. 242. � La demande de récusation est formée par
requête présentée au président de la juridiction après
paiement des taxes judiciaires et avant la clôture des
plaidoiries.

S'il s'agit d'un magistrat du tribunal, la requête est
présentée au président du tribunal qui la notifie au
magistrat contre qui elle est dirigée ; celui-ci doit, dans les
trois (3) jours, déclarer par écrit son acquiescement à  la
récusation ou son refus de s'abstenir, avec sa réponse aux
moyens de récusation.

En cas de refus du magistrat de s'abstenir de siéger ou
faute par lui de répondre dans les délais prévus à l'alinéa
précédent, le président du tribunal transmet au président
de la cour la demande de récusation accompagnée de
toutes pièces utiles, dans les huit (8) jours qui suivent le
refus ou le défaut de réponse.

Il est alors statué sur la demande de récusation en
chambre du conseil, sous la présidence du président de la
cour assisté des deux présidents de chambre au moins, et
ce, dans les meilleurs délais.

S'il s'agit d'un magistrat de la cour, la requête est
présentée au président de ladite juridiction. Elle est
notifiée au magistrat contre qui elle est dirigée ; celui-ci
doit, dans les trois (3) jours, déclarer par écrit son
acquiescement à  la récusation ou son refus de s'abstenir
avec sa réponse aux moyens de récusation.

Elle est transmise, en cas de refus du magistrat récusé
de s'abstenir, au premier président de la Cour suprême
accompagnée de toutes les pièces utiles. Il est  alors statué
en chambre du conseil, sous la présidence du premier
président de la Cour suprême assisté de deux présidents de
chambre au moins, dans les meilleurs délais.

Si la récusation vise un assesseur, la demande en est
faite au président du tribunal compétent, qui statue par
ordonnance.

Dans tous les cas, la décision ou l'ordonnance rendue
sur les demandes en récusation est non susceptible de
voies de recours.

Art. 243. � Quand le magistrat récusé est président
d'un tribunal, la demande de récusation est présentée
directement au président de la cour dont relève le
magistrat ; il est alors statué conformément à  l'alinéa 4 de
l'article 242 ci-dessus.

Quand le magistrat récusé est président d'une cour, la
demande de récusation est présentée directement au
premier président de la Cour suprême ; il est alors statué
conformément à  l'alinéa 6 de l'article 242 ci dessus.

Art. 244. � La  demande  en récusation d'un magistrat
de la Cour suprême est présentée sous forme de requête au
premier président de la Cour suprême et déposée au greffe
de cette juridiction. Elle est immédiatement communiquée
au magistrat concerné par les soins du premier président
de la Cour suprême.

Le magistrat dont la récusation est demandée doit
répondre sous huitaine. En cas de refus de s'abstenir, ou
faute par lui de répondre dans les délais impartis, la
demande est examinée dans les deux (2) mois en chambre
du conseil, sous la présidence du premier président de la
Cour suprême, assisté des présidents de chambre de ladite
juridiction.

Art. 245. � En cas de demande de récusation, le
magistrat concerné doit surseoir à statuer jusqu'à décision
sur cette demande.

Toutefois, les actes judiciaires et procédures accomplis
avant la notification, au magistrat concerné, de la
demande en récusation, demeurent valables.

Art. 246. � Le juge qui se sait être récusable au sens de
l'article 241 ci-dessus doit présenter, au président de la
juridiction à laquelle il appartient, une demande à l'effet
d'être remplacé.

Cette demande est examinée selon les formes prévues
aux articles 242, 243 et 244 du présent code.

Art. 247. � Le demandeur en récusation dont la
demande a été rejetée , est condamné à  une amende civile
qui ne saurait être inférieure à dix mille dinars (10.000 DA)
sans préjudice des réparations éventuelles.

Chapitre II

Du renvoi pour cause de sûreté  publique

Art. 248. � Lorsqu'il a été saisi d'une demande aux fins
de renvoi pour cause de sûreté publique, le procureur
général près la Cour suprême peut présenter à cette
juridiction des réquisitions en vue de satisfaire à cette
demande.

Il est statué, sur cette demande, dans les huit (8) jours,
en chambre du conseil,  par le premier président et les
présidents de chambre.

Chapitre III 

Du renvoi pour cause de suspicion légitime

Art. 249. � La demande de renvoi pour cause de
suspicion légitime tend à la mise en cause de l'impartialité
de la juridiction qui examine l'affaire.

Art. 250. � La demande de renvoi pour cause de
suspicion légitime est présentée en les mêmes formes que
celles exigées de la requête introductive d'instance. Elle
est examinée sous huitaine par le président de la
juridiction concernée.
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Si le président estime la demande fondée, il désigne une
autre formation de jugement ou la transmet au président
de la juridiction immédiatement supérieure, à l'effet de
désigner une juridiction de renvoi.

Cette ordonnance n'est susceptible d'aucune voie de
recours.

Art. 251. � Si le président s'oppose à  la demande, il
transmet l'affaire avec les motifs de son refus au président
de la juridiction immédiatement supérieure. Cette
juridiction statue dans le mois, en chambre du conseil,
sans qu'il soit nécessaire d'appeler les parties.

La copie de la décision est adressée par les soins de la
juridiction saisie à  la juridiction dont le dessaisissement
est demandé.

Elle est signifiée par la partie la plus diligente aux
autres parties au procès.

Art. 252. � Si la demande est justifiée, la juridiction
saisie ordonne que l'affaire soit renvoyée devant une autre
juridiction de même degré que celle dont le
dessaisissement a été demandé.

Art. 253. � La demande de dessaisissement ne suspend
pas l'instance, à  moins que le président de la juridiction
qui en est saisi, n'en décide autrement.

Art. 254. � Le rejet de la demande emporte
l'application de l'article 247 du présent code.

TITRE VIII

DES  JUGEMENTS ET ARRETS

Chapitre I

Dispositions générales

Art. 255. � Les jugements des tribunaux sont rendus
par un magistrat unique, sauf si la loi en dispose
autrement.

Les arrêts des juridictions d�appel sont rendus par trois
magistrats, sauf dérogation expressément prévue par la
loi.

Art. 256. � Le ministère public peut agir comme partie
principale ou intervenir comme partie jointe.

Art. 257. � Le ministère public agit d'office dans les
causes spécifiées par la loi ou pour la défense de l'ordre
public.

Art. 258. � Le représentant du ministère public est tenu
de conclure par écrit et d'assister à l'audience dans les
causes où il est partie principale.

Art. 259. � Le représentant du ministère public est
partie jointe dans les affaires qui doivent lui être
communiquées. Il intervient pour donner son avis par écrit
sur l'application de la loi dans ces affaires.

Section 1

De l'audience

Art. 260. � Doivent être communiquées au ministère
public, dix (10) jours au moins avant la date de l'audience,
les causes suivantes :

1) - celles où sont partie l'Etat, l'une des collectivités
territoriales et les établissements publics à caractère
administratif ;

2) -  le règlement de juges ;

3) - les récusations de magistrats ;

4) - l'état civil ; 

5) - la protection des incapables ;

6) - l'inscription de faux ;

7) - la faillite et le règlement judiciaire ;

8) - la responsabilité pécuniaire des dirigeants sociaux.

Le représentant du ministère public peut prendre
connaissance de toutes autres causes dans lesquelles il
estime son intervention nécessaire.

Le juge peut toujours ordonner d'office la
communication d'une affaire au représentant du ministère
public.

Art. 261. � Le rôle de chaque audience est arrêté par le
président de la section ou de la formation. Il est
communiqué au ministère public et affiché à l'endroit
désigné à  cet effet.

Art. 262. � Le président a la police de l'audience afin
d'assurer la sérénité , la modération et le respect dûs à la
justice.

Art. 263. � Les parties ou leurs mandataires ou avocats
sont entendus contradictoirement.

Art. 264. � Dans les cas où l'une des parties au procès
se trouve empêchée de comparaître, le juge peut renvoyer
l'affaire à  une prochaine audience, s'il estime que cette
absence est dûment justifiée.

Art. 265. � Le juge peut inviter les parties à  fournir les
explications de droit ou de fait qu'il estime nécessaires, ou
à  préciser ce qui paraît obscur.

Art. 266. � Lorsqu'il est partie jointe le ministère
public a le droit de formuler des observations.

Art. 267. � Après la clôture des plaidoiries les parties
ne peuvent plus déposer de conclusions ni faire
d'observations.

Art. 268. � La juridiction saisie peut, après clôture des
plaidoiries, ordonner la remise au rôle de l'affaire, chaque
fois qu'il sera nécessaire.

Elle peut le faire également à la demande d�une des
parties, ou à raison du changement intervenu dans sa
composition.

La réouverture des plaidoiries intervient sur ordre
verbal du président de la formation concernée.
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Art. 269. � Les délibérations sont secrètes. Elles ont
lieu obligatoirement en présence de tous les magistrats de
la composition et hors la présence du ministère public, des
parties et de leurs avocats et du  greffier.

Section 2

Du jugement

Art. 270. � Le jugement est rendu à la majorité des
voix.

Art. 271. � Le jugement est prononcé sur le champ ou
renvoyée à une autre date, les parties étant tenues
informées à  l'audience.

En cas de renvoi, la date du prononcé du jugement doit
être fixée à l'audience suivante.

Le maintien en délibéré de l'affaire ne peut être
envisagé que pour des raisons impérieuses et ne peut
excéder deux audiences successives.

Art. 272. � Les jugements sont prononcés
publiquement.

Les ordonnances gracieuses sont prononcées hors la
présence du  public.

Art. 273. � Le prononcé du jugement se limite à son
dispositif. Il est lu, à l'audience, par le président en
présence de la formation qui en a délibéré.

 Art. 274. � La date du jugement est celle à  laquelle il
est prononcé.

Art. 275. � Le jugement porte à peine de nullité
l'intitulé suivant : 

République algérienne démocratique et populaire
Au nom du Peuple algérien

Art. 276. � Le jugement doit indiquer les mentions
suivantes :

1 -  la juridiction qui l'a rendu ;

2 - les noms, prénoms et qualité des magistrats qui en
ont délibéré ;

3 - la date de son prononcé ;

4 - les nom et prénoms du représentant du ministère
public, s'il  y a lieu ;

5 - les nom et prénoms du greffier qui a assisté la
formation de jugement ;

6 - les noms, prénoms et domicile des parties ; s'il s'agit
de personnes morales, leur forme, dénomination, et siège
social et la qualité de leur représentant légal ou
conventionnel ; 

7 - les noms et prénoms des avocats ou de toute
personne ayant représenté ou assisté les parties ;

8 - la mention faite au prononcé du jugement en
audience publique.

Art. 277. � Le jugement ne peut être prononcé que s'il
a été préalablement motivé. Le jugement doit être motivé
en fait et en droit et viser les textes appliqués.

Il doit exposer succinctement les faits de la cause, les
demandes et prétentions des parties et leurs moyens.

Il doit répondre à  toutes les demandes et aux moyens
soulevés.

Il énonce la décision sous forme de dispositif.

Art. 278. � La minute du jugement est signée par le
président, le greffier et le magistrat rapporteur s'il y a lieu.
Elle est conservée dans les archives de la juridiction.

Le dossier de la procédure est également conservé dans
les archives de la juridiction.

Les pièces qui appartiennent aux parties leur sont
restituées, à leur demande, contre décharge.

Art. 279. � En cas d'empêchement du magistrat ou du
greffier de signer la minute de la décision, le président de
la juridiction concernée désigne par ordonnance, un autre
magistrat et/ou un autre greffier, à l'effet d'y pourvoir.

Art. 280. � Après enregistrement, le greffier délivre la
grosse ou expédition des jugements dès qu'il en est requis.

Art. 281. � La grosse d'un jugement est la copie
revêtue de la formule exécutoire.

Elle est  signée et délivrée par le greffier au bénéficiaire
de la décision de justice qui veut en poursuivre
l'exécution; elle  porte la mention " délivrée pour copie
conforme et pour exécution"  ainsi que le sceau de la
juridiction.

Art. 282. � Il ne peut être délivré qu'une seule
expédition en forme exécutoire.

Toutefois, la partie qui, avant d'avoir fait exécuter le
jugement rendu à son profit, a perdu ladite expédition ou
ne peut obtenir son exécution, notamment, pour cause de
destruction ou de lacération, peut en obtenir une seconde,
conformément aux dispositions des articles 602 et 603 du
présent code.

Art. 283. � L'omission ou l'inexactitude d'une mention
destinée à établir la régularité d'un jugement ne peut
entraîner la nullité de celui-ci, s'il est établi par les pièces
de la procédure ou par le registre d'audience que les
prescriptions légales ont été, en fait, observées.

Art. 284. � Le jugement a la force probante d'un acte
authentique, sous réserve des dispositions de l'article 283
ci-dessus.

Art. 285. � Il appartient à  la juridiction qui a rendu
une décision d'en faire l'interprétation, en vue d'en
déterminer le sens ou d'en préciser le contenu.

La demande en interprétation est formée par  requête de
l'une des parties ou par requête conjointe. La juridiction se
prononce, les parties entendues ou dûment appelées.
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Art. 286. � La  juridiction qui a rendu une décision,
même passée en force de chose jugée, peut rectifier les
erreurs matérielles et les omissions qui l'affectent. Cette
même attribution appartient également à  la juridiction à
laquelle est déférée cette décision.

La juridiction est saisie par requête de l'une des parties
ou par requête conjointe introduite conformément aux
règles prévues pour l'introduction de l'action. Elle peut
être également saisie par le ministère public, surtout s�il
juge que l'erreur matérielle incombe au service de la
justice.

La juridiction statue, les parties entendues ou dûment
appelées.

La décision rectificative est mentionnée sur la minute et
sur les expéditions de la décision rectifiée. Elle est notifiée
aux parties concernées.

Si la décision rectifiée est passée en force de chose
jugée, la décision rectificative ne peut être attaquée que
par la voie du pourvoi en cassation.

Art. 287. � L'erreur matérielle consiste en une
représentation inexacte d'un fait matériel ou l'ignorance de
son existence.

Toutefois, la réparation d�une erreur matérielle ou
l�omission qui l�affecte ne peut conduire à modifier les
droits et obligations des parties tels qu�ils résultent du
jugement.

Chapitre II

Du jugement contradictoire

Art. 288. � La décision est contradictoire dès lors que
les parties comparaissent en personne, par mandataire ou
avocat ou ont déposé des conclusions, alors même qu'elles
n'ont pas présenté d'observations orales.

Art. 289. � Si le demandeur pour un motif légitime ne
comparaît pas, le juge peut décider du renvoi de l'affaire à
la prochaine audience, pour lui permettre  de comparaître.

Art. 290. � Si sans motif légitime le demandeur ne
comparaît pas, le défendeur peut demander une décision
sur le fond qui sera dans ce cas contradictoire.

Art. 291. � Si après avoir comparu, l'une des parties
s'abstient d'accomplir les actes de procédure ordonnés
dans les délais requis, il est statué par décision
contradictoire au vu des éléments du dossier.

Chapitre III

Du jugement par défaut et du jugement
réputé contradictoire

Art. 292. � Si le défendeur, son mandataire ou son
avocat, régulièrement cité, ne comparaît pas, il est statué
par défaut.

Art. 293. � Si le défendeur régulièrement cité à
personne, son mandataire ou son avocat, ne comparait pas,
il est statué par décision réputée contradictoire.

Art. 294. � La décision rendue par défaut peut être
frappée d'opposition.

Art. 295. � La décision réputée contradictoire ne peut
être frappée d'opposition.

Chapitre IV

Du jugement sur le fond

Art. 296. � Le jugement sur le fond est celui qui
tranche tout ou partie de l'objet du litige, statue sur une
exception de procédure, une fin de non-recevoir ou toute
autre demande incidente.

Il a l'autorité de la chose jugée, dès son prononcé,
relativement à  la contestation qu'il tranche.

Art. 297. � Le juge est dessaisi du litige qu'il tranche
dès que le jugement est rendu.

Toutefois, il peut rétracter sa décision en cas
d'opposition, de tierce opposition ou de recours en
rétractation. Il peut également l'interpréter ou la rectifier
conformément aux articles 285 et 286 du présent code.

Chapitre V

Des autres jugements

Section  1

Du jugement avant dire droit

Art. 298. � Le jugement avant dire droit ordonne une
mesure d'instruction ou une mesure provisoire.

Il n'a pas l�autorité de la chose jugée.

Il ne dessaisit pas le juge.

Section 2

Du référé et des ordonnances de référé

Art. 299. � Dans tous les cas d'urgence, ou lorsqu'il
s'agit de décider d'une mesure de séquestre ou de toute
mesure conservatoire dont la procédure n'est pas réglée
par des dispositions spéciales, l'affaire est portée par
requête devant le tribunal du lieu de l'incident ou de la
mesure sollicitée, et appelée à  la plus proche audience.

Les actions en référé doivent être jugées dans les
meilleurs délais.

Art. 300. � Le juge des référés est également
compétent dans les matières qui lui sont expressément
attribuées par la loi. Dans le cas où il statue sur le fond, sa
décision a autorité de la chose jugée.

Art. 301. � Les délais de citation, en matière de référé,
peuvent être réduits à  vingt-quatre (24) heures.

En cas d'extrême urgence la citation peut avoir lieu
d'heure à  heure, à condition que la signification ait eu lieu
à  personne ou au représentant légal ou conventionnel.
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Art. 302. � En dehors des jours et heures indiqués pour
le travail, la demande, s'il y a extrême urgence, peut être
présentée au magistrat chargé des référés au siège de la
juridiction, et avant inscription sur le registre tenu au
greffe.

Le magistrat fixe la date de l'audience et, en cas de
nécessité, permet de citer la partie adverse d'être présente
d'heure à  heure.

Il peut statuer même en dehors des heures de travail et
les jours fériés.

Art. 303. � L'ordonnance de référé ne préjudicie pas au
principal. Elle est exécutoire par provision, avec ou sans
caution, nonobstant les voies de recours. Elle n'est pas
susceptible d'opposition ni de défense à  exécution.

En cas d'extrême urgence le juge peut prescrire, avant
enregistrement, l'exécution de son ordonnance sur minute.

Art. 304. � Les ordonnances de référé rendues en
premier ressort  sont susceptibles d'appel.

Les ordonnances de référé rendues en dernier ressort
par défaut sont susceptibles d'opposition.

L'opposition et l'appel doivent être formés dans les
quinze (15) jours, à compter de la date de signification. Ils
devront être jugés dans les meilleurs délais.

Art. 305. � Le juge des référés peut prononcer des
condamnations à  des astreintes et les liquider.

Il statue s'il échet sur les dépens.

Section 3

Des injonctions de payer

Art. 306. � Par dérogation aux règles établies pour
l'introduction de l'action, le titulaire d'une créance d'un
montant déterminé, liquide, échue, exigible et constatée
par écrit, notamment par écrit sous seing privé, portant
reconnaissance de dette, engagement de paiement ou
facture visée par le débiteur, peut présenter au président
du tribunal, dans le ressort duquel se trouve le domicile du
débiteur, une demande sous forme de requête en double
exemplaire, comprenant :

1 - les nom, prénoms, et domicile réel ou élu du
créancier, en Algérie ;

2 - les nom, prénoms et domicile réel ou élu du
débiteur, en Algérie ;

3 - la dénomination, forme et siège social de la personne
morale ainsi que la qualité de son représentant légal ou
conventionnel ;

4 - un exposé sommaire des motifs de la créance, ainsi
que son montant.

A l'appui de la requête il sera joint tous les documents
établissant la créance.

Art. 307. � Le président statue par ordonnance  au plus
tard dans les cinq  (5)  jours du dépôt de la demande.

Si la créance lui parait établie, il ordonne au débiteur de
se libérer de son montant et des frais ; dans le cas
contraire, il rejette la demande.

L'ordonnance rejetant la demande n'est susceptible
d'aucun recours, sauf pour le créancier à procéder suivant
les règles établies pour l�introduction des actions. 

Art. 308. � Le greffier en chef remet au créancier une
expédition de l'ordonnance.

Elle est signifiée au débiteur avec commandement
d'avoir à  se libérer du principal de la créance et des frais,
dans un délai de quinze (15) jours.

Le commandement doit, à  peine de nullité, mentionner
que le débiteur peut contester l'injonction de payer dans
un délai de quinze (15) jours, à compter de la date de
signification.

La contestation est portée en référé devant le juge qui a
rendu l'ordonnance.

La contestation suspend l'exécution de l'injonction de
payer.

Art. 309. � Si la contestation n'est pas introduite dans
les délais fixés, l'injonction de payer acquiert force de
chose jugée ; dans ce cas, le greffier en chef octroie la
formule exécutoire à qui la demande, au vu d'un certificat
de non contestation.

Toute ordonnance contenant injonction de payer, pour
laquelle  la formule exécutoire n'aura pas été demandée
dans l'année de sa date, sera périmée et ne produira aucun
effet.

Section 4

Des ordonnances sur requête 

Art. 310. � L'ordonnance sur requête est une décision
provisoire rendue non contradictoirement, sauf si la loi en
dispose autrement.

Les demandes aux fins de voir ordonner un constat, une
sommation ou un interrogatoire, ne préjudiciant pas aux
droits des parties,sont présentées au président de la
juridiction compétente, qui doit statuer sur ces demandes
dans un délai qui ne saurait excéder trois (3) jours à
compter de leur dépôt. 

Art. 311. � La requête est présentée en double
exemplaire. Elle doit être motivée. Elle doit comporter
l'indication précise des pièces invoquées et, si elle est
présentée à  l'occasion d'une instance, la juridiction saisie.

L'ordonnance sur requête doit être motivée. Elle est
exécutoire sur minute.

Toute ordonnance sur requête non exécutée, dans les
trois (3) mois de la date de son prononcé, est périmée et
ne produira aucun effet.

Art. 312. � Il peut en être référé au juge qui a rendu
l'ordonnance sur requête lorsqu'il fait droit à la demande.
Le juge peut alors la modifier ou la rétracter.
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L'ordonnance sur requête est susceptible d'appel devant
le président de la Cour quand elle ne fait pas droit à  la
demande.

L'appel est  formé dans les quinze (15) jours, à  compter
de la date du rejet.

Le président de la cour doit statuer sur l'appel dans les
meilleurs délais.

Cet appel n'est pas soumis à la représentation
obligatoire par avocat.

Le double de l'ordonnance est conservé parmi les
minutes du greffe de la juridiction.

TITRE IX
LES VOIES DE  RECOURS

Chapitre I

Règles générales

Art. 313. � Les voies ordinaires de recours sont l'appel
et l'opposition.

Les voies extraordinaires de recours sont la tierce
opposition, la   rétractation et le pourvoi en cassation.

Le délai de recours commence à courir à compter de la
date de signification de la décision.

Il court également à  l'encontre de celui qui signifie.

En cours d'instance, la reconnaissance par écrit de la
signification vaut acte de signification.

Art. 314. � La décision contradictoire qui tranche tout
l�objet du litige et celle qui statue sur une exception de
procédure, ou une fin de non-recevoir ou toute autre
demande incidente mettant fin à  l'instance, n'est plus
susceptible de recours passé un délai de (2) deux ans après
son prononcé, même si elle n'a pas été signifiée.

Art. 315. � La qualification erronée d'une décision est
sans effet sur le droit d'exercer un recours.

Art. 316. � En cas de condamnation solidaire ou
indivisible de plusieurs parties, la signification faite à
l'une d'elles ne fait courir les délais qu'à   son égard.

Lorsque la décision profite solidairement ou
indivisiblement à plusieurs parties, chacune peut se
prévaloir de la signification faite par l'une d'elles.

Art. 317. � Le délai ne court, contre une personne sous
tutelle, qu'à partir de la date où la décision a été signifiée à
son tuteur légal, testamentaire ou à  son curateur, sauf en
cas de conflit d'intérêts entre eux, auquel cas la
signification est faite à  l'administrateur ad hoc.

Art. 318. � En cas de changement de capacité de la
partie succombante, le délai ne court qu'après une
nouvelle signification à la personne qui a désormais
qualité pour la recevoir.

Art. 319. � En cas de décès de la partie succombante,
le délai ne reprend cours qu'après la signification faite aux
héritiers. Cette signification est valablement faite au
domicile du défunt.

Elle peut être valablement faite aux héritiers,
collectivement et sans désignation des noms et qualités.

Art. 320. � En cas de décès de la partie qui a signifié la
décision, le recours est notifié au domicile du défunt, à
ses héritiers, comme il est dit à  l'article 319 ci-dessus.

Toutefois, la décision ne peut être demandée contre les
héritiers que s'ils ont été mis en cause.

Art. 321. � La signification du recours est valablement
faite à  l'adresse indiquée dans la décision.

Art. 322. � Sauf cas de force majeure ou de
survenance d'événements de nature à perturber
notoirement le fonctionnement  normal du service public
de la justice, tous les délais fixés au  présent code pour
l'exercice d'un droit ou d'un recours, sont impartis à  peine
de déchéance.

La demande de relevé de déchéance est présentée au
président de la juridiction saisie qui statue par ordonnance
sur requête non susceptible de recours, les parties
présentes ou dûment appelées.

Chapitre II

Des voies ordinaires de recours

Art. 323. � Le délai de recours aussi bien que le
recours par une voie ordinaire suspend l'exécution de la
décision.

Hormis les décisions qui en bénéficient de plein droit,
l'exécution provisoire, nonobstant opposition ou appel,
lorsqu'elle est demandée, doit être ordonnée dans tous les
cas où il y a titre authentique, promesse reconnue ou
décision précédente ayant acquis force de chose jugée, en
matière de pension alimentaire ainsi qu'en matière d'octroi
du logement conjugal, à  celui qui exerce le droit de garde
des enfants.

Dans tous les autres cas, le juge peut ordonner, s'il y a
urgence, l'exécution provisoire avec ou sans caution.

Art. 324. � Les défenses à exécution provisoire
peuvent être formées devant le président de la juridiction
saisie de l'appel ou de l'opposition ; il peut suspendre
l'exécution provisoire par voie de référé, s'il estime que
son maintien peut entraîner des conséquences excessives
ou irréversibles.

Le président de la juridiction statue sur les défenses à
exécution provisoire à la plus proche audience.

Art. 325. � Les défenses à  exécution provisoire ne
sont recevables que s'il est établi que la décision qui
ordonne cette mesure a été frappée d'appel ou
d'opposition.

Art. 326. � Les décisions statuant sur les défenses à
exécution provisoire ne sont pas susceptibles de recours.
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Section 1

De l'opposition 

Art. 327. � L'opposition vise à  faire rétracter, à  la
demande de la partie défaillante, un jugement ou un arrêt
rendu par défaut.

Il est statué, à nouveau, en fait et en droit; le jugement
ou  l�arrêt  frappé  d'opposition  devient  non  avenu,  sauf
si ce jugement ou cet arrêt comporte une exécution
provisoire.

Art. 328. � Le jugement ou l'arrêt rendu par défaut est
susceptible d'opposition, devant la juridiction dont il
émane, sauf dispositions contraires de la loi.

Art. 329. � L'opposition doit être formée dans le mois
à  compter de la signification du jugement ou de l'arrêt
rendu par défaut. 

Art. 330. � L'opposition est faite en la même forme
que celle  prévue pour la requête introductive d'instance.

La requête doit être signifiée à  toutes les parties à
l'instance.

Celle qui est déposée devant la juridiction doit être
accompagnée, sous peine d'irrecevabilité en la forme,
d'une expédition de la décision attaquée.

Art. 331. � La décision rendue sur opposition est
contradictoire à  l'égard de toutes les parties. Elle n'est pas
susceptible d'opposition.

Section 2

De l'appel

Art. 332. � L'appel vise à  faire réformer ou annuler un
jugement d'un tribunal.

Art. 333. � En toutes matières, tout jugement qui
tranche tout l�objet du litige, statue sur une  exception de
procédure, une fin de non-recevoir ou toute autre demande
incidente mettant fin à  l'instance, peut être frappé d�appel,
sauf si la loi en dispose autrement.

Art. 334. � Les jugements qui statuent sur une partie
de l�objet du litige ou ordonnent une mesure d'instruction
ou une mesure provisoire,  ne peuvent être, sauf dans les
cas spécifiés par la loi, frappés d'appel qu�avec le
jugement qui tranche tout le principal.

L'appel du jugement avant dire-droit et celui du
jugement sur le fond, est formé par une seule et même
requête d'appel.

L'irrecevabilité de l'appel du jugement sur le fond,
entraine l'irrecevabilité de l'appel du jugement avant dire-
droit.

Art. 335. � Le droit d'appel appartient à toute personne
partie au procès en première instance, ou à  ses ayants
droit.

Peuvent également faire appel, les personnes qui ont été
représentées en première instance à raison d'une
incapacité, lorsque celle-ci disparaît.

L'appel peut également émaner d'une personne qui a
agi, en première instance, en qualité d'intervenant
principal ou de mis en cause.

L'appelant doit avoir intérêt à  exercer son appel.

Art. 336. � Le délai d'appel est d'un (1) mois à
compter de la signification à personne de la décision
attaquée.

Il est de deux (2) mois lorsque la signification est
effectuée à  domicile réel ou élu.

A l'égard des jugements rendus par défaut, le délai
d'appel ne court qu'à compter de l'expiration du délai
d'opposition.

Art. 337. � L'intimé peut interjeter appel incident, en
tout état de cause, même s'il a signifié la décision sans
réserve, et même s'il est forclos pour interjeter appel
principal.

L'appel incident ne sera pas reçu si l'appel principal
n'est pas lui-même recevable.

Le désistement de l'appelant principal entraîne
l'irrecevabilité de l'appel incident, lorsqu'il intervient après
ce désistement.

Art. 338. � Les personnes qui n'ont été ni parties, ni
représentées en première instance, peuvent intervenir en
cause d'appel, dès lors qu'elles y ont intérêt.

En cas d'indivisibilité ou de solidarité, l'appel formé
contre l'une des parties n'est recevable que si toutes sont
appelées à  l'audience.

L'appel de l'une des parties implique, en cas de
solidarité ou d'indivisibilité, la mise en cause des autres
parties.

Section 3

Des effets de l'appel

Art. 339. � La juridiction d'appel statue à  nouveau, en
fait et en droit.

Art. 340. � L'appel défère à  la cour les chefs du
jugement qu'il vise expressément ou implicitement et ceux
qui en dépendent.

L'appel peut être limité à  certains chefs du jugement.

La dévolution s'opère pour le tout lorsque l'appel tend à
l'annulation du jugement ou si l'objet du litige est
indivisible.

Art. 341. � Il ne peut être soumis en cause d'appel de
nouvelles demandes, sauf à opposer une compensation,
faire écarter les prétentions adverses ou faire juger des
questions nées de l'intervention d'un tiers ou de la
survenance ou la révélation d'un fait.

Art. 342. � Les parties peuvent aussi demander les
intérêts de droit, arrérages, loyers et autres accessoires
échus depuis le jugement dont appel ainsi que les
réparations du préjudice subi depuis ce jugement.
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Art. 343. � Ne peuvent être considérées comme
nouvelles les demandes qui procèdent directement de la
demande originelle et tendent aux mêmes fins, même si le
fondement juridique en est différent.

Art. 344. � Les parties peuvent, au soutien de leurs
demandes, invoquer des moyens nouveaux, produire de
nouvelles pièces ou soumettre de nouvelles preuves.

Art. 345. � Les demandes reconventionnelles peuvent
être formées  en cause d'appel.

Art. 346. � Lorsque la cour est saisie de l'appel d'un
jugement qui, statuant sur une exception de procédure, a
mis fin à l'instance, elle peut évoquer les points non jugés
si elle estime, pour une bonne administration de la justice,
donner à l'affaire une solution définitive, après avoir
ordonné elle-même, le cas échéant, une mesure
d'instruction. 

Art. 347. � Si la cour estime l'appel abusif ou effectué
dans l'intention de nuire, la cour peut condamner
l'appelant  à  une  amende  civile  de  dix  mille  dinars
(10.000 DA) à vingt mille dinars (20.000 DA), sans
préjudice des réparations qui peuvent être allouées à
l'intimé.

Chapitre III

Des voies extraordinaires de recours

Art. 348. � Le recours par une voie extraordinaire ainsi
que le délai pour l'exercer n�ont pas d�effet suspensif, sauf
si la loi en dispose autrement.

Section  1

Du pourvoi en cassation

Sous-section 1

Des jugements et arrêts susceptibles
de pourvoi en cassation

Art. 349. � Le pourvoi en cassation est ouvert contre
les jugements et arrêts rendus en dernier ressort par les
tribunaux et les cours  qui tranchent l�objet du litige.

Art. 350. � Les jugements et arrêts rendus en dernier
ressort qui mettent fin à  l'instance en statuant sur une
exception de procédure, une fin de non-recevoir, ou toute
autre demande incidente sont susceptibles de pourvoi en
cassation.

Art. 351. � Les autres décisions rendues en dernier
ressort ne peuvent être frappées de pourvoi en cassation
indépendamment des jugements et arrêts sur le fond.

Art. 352. � Les jugements et arrêts frappés de pourvoi
en cassation ne peuvent  faire concomitamment  l'objet
d'un recours en rétractation.

Art. 353. � Le pourvoi en cassation n'est recevable que
s'il est introduit par une partie au procès ou ses ayants
droit.

Toutefois, si le procureur général près la Cour suprême
est informé du jugement ou de l'arrêt rendu en dernier
ressort par un tribunal ou une cour et que ce jugement ou
arrêt est contraire à la loi, et qu'aucune partie n'a introduit
de pourvoi en cassation dans les délais, il est tenu de
soumettre une simple requête à la Cour suprême.

Dans le cas où ce jugement ou arrêt est frappé de
pourvoi en cassation, les parties ne peuvent s'en tenir à la
décision rendue par la Cour Suprême pour se libérer de ce
qu'a statué le jugement ou l'arrêt frappé de cassation.

Sous-section 2

Des délais de pourvoi en cassation

Art. 354. � Le délai de pourvoi en cassation est de
deux (2) mois à  compter de la signification à personne de
la décision attaquée.

Il  est de trois (3) mois  lorsque la signification est
effectuée à  domicile réel ou élu.

Art. 355. � A l'égard des jugements et arrêts rendus par
défaut le délai de pourvoi en cassation ne court qu'à
compter de l'expiration du délai d'opposition.

Art. 356. � L'introduction d'une demande d'assistance
judiciaire suspend le délai de pourvoi en cassation et/ou
de dépôt du mémoire en réponse.

Art. 357. � Le délai de pourvoi en cassation ou de
dépôt de mémoire en réponse court à  nouveau, pour la
période qui en reste, à  compter de la notification à
l'intéressé, par lettre recommandée avec accusé de
réception, de la décision du bureau d'assistance judiciaire.

Sous-section 3

Des moyens de cassation

Art. 358. � Le pourvoi en cassation ne peut être fondé
que sur un ou plusieurs des moyens suivants :

1 - violation des formes substantielles de procéder ;

2 - omission des formes substantielles de procéder ;

3 - incompétence ;

4 - excès de pouvoir ;

5 - violation de la loi interne ;

6 - violation de la loi étrangère relative au code de la
famille ;

7 - violation des conventions internationales ;

8 - défaut de base légale ;

9 - défaut de motifs ;

10 - insuffisance de motifs ;

11 - contrariété entre les motifs et le dispositif ;

12 - dénaturation des termes clairs et précis d'un écrit
retenu dans le jugement ou l'arrêt ;
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13 - contrariété de jugements ou arrêts rendus en dernier
ressort,  lorsque l'autorité de la chose jugée a été opposée
en vain. En ce cas, le pourvoi en cassation est dirigé
contre le dernier jugement ou arrêt en date ; lorsque la
contrariété est constatée, elle se résout au profit du
premier jugement ou arrêt ;

14 - contrariété de décisions non susceptibles de voies
de recours ordinaires; le pourvoi en cassation est alors
recevable, même si l'une des décisions avait déjà été
frappée de pourvoi en cassation et que celui-ci avait été
rejeté. En ce cas, le pourvoi en cassation est formé même
après l'expiration des délais prévus à l'article 354
ci-dessus. Il doit être dirigé contre les deux décisions ;
lorsque la contrariété est constatée, la Cour suprême
annule l'une des deux décisions ou, s'il y a lieu, les deux ;

15 - s'il y a dans le dispositif d'un même jugement ou
arrêt des dispositions contraires ;

16 - s'il a été statué sur choses non demandées, ou
adjugé plus qu'il n'a été demandé ;

17 - s'il a été  omis de statuer sur un chef de demande ;

18 - si des incapables n'ont pas été défendus.

Art. 359. � A l'exception des moyens de pur droit ou
ceux nés du jugement ou de l�arrêt attaqué, les moyens
nouveaux ne peuvent être présentés au soutien du pourvoi
en cassation.

Art. 360. � La Cour suprême peut relever d'office un
ou plusieurs moyens de cassation.

Sous-section 4 

Des effets du pourvoi en cassation

Art. 361. � Le pourvoi en cassation n'est suspensif de
l'exécution du jugement ou de l�arrêt qu'en matière d'état
ou de capacité des personnes et en matière de faux.

Art. 362. � En cas d'indivisibilité à l'égard des parties à
l'instance, le pourvoi de l'une d'entre elles produit effet à
l'égard des autres, même si elles ne se sont pas pourvues
en cassation.

Dans le même cas, le pourvoi formé contre l'une des
parties n'est recevable que si toutes les parties sont
appelées.

Art. 363. � La cassation  du jugement ou de l�arrêt est
totale ou partielle.

Elle est partielle lorsqu'elle atteint certains chefs du
jugement ou de l�arrêt dissociables des autres.

Art. 364. � En cas de cassation du jugement ou de
l�arrêt attaqué, la Cour suprême renvoie l'affaire, soit
devant la même juridiction qui a rendu le jugement ou
l�arrêt cassé autrement composée, soit devant une autre
juridiction de même nature et de même degré.

Sur les points qu'elle atteint, la cassation replace les
parties dans l'état où elles se trouvaient avant la décision
cassée.

Elle entraîne, sans qu'il y ait lieu à une nouvelle
décision, l'annulation par voie de conséquence de toute
décision qui est la suite, l'application ou l'exécution de la
décision cassée ou qui s'y rattache par un lien de
dépendance nécessaire.

Art. 365. � Lorsque la décision en droit de la Cour
suprême ne laisse rien à juger, elle casse sans renvoi.

Elle peut aussi, en cassant sans renvoi, mettre fin au
litige lorsque les faits, tels qu'ils ont été souverainement
constatés et appréciés par les juges du fond, lui permettent
d'appliquer la règle de droit appropriée.

La cour suprême peut étendre la cassation sans renvoi à
des décisions antérieures au jugement ou arrêt dont
pourvoi, lorsque la cassation de celui-ci entraîne, par voie
de conséquence, leur annulation.

En ces cas, elle se prononce sur la charge des dépens
afférents aux instances devant les juges du fond.

L'arrêt emporte exécution.

Art. 366. � L'effet de la cassation est limité à la portée
du moyen qui en constitue la base, sauf cas d'indivisibilité
ou de dépendance nécessaire.

Art. 367. � La juridiction de renvoi est saisie par
requête contenant les mentions exigées pour la requête
introductive d'instance, à laquelle l'arrêt de cassation est
annexé ; cette requête doit être déposée, à peine
d'irrecevabilité soulevée d'office, avant l'expiration d'un
délai de deux (2) mois, à compter de la signification de
l'arrêt  de  la  Cour  suprême,  faite  à  personne,  à  l'autre
partie ; ce délai est porté à trois (3) mois lorsque la
signification est faite à  domicile réel ou élu.

Le délai de deux (2) mois court même à l'encontre de
celui qui signifie.

L'absence de saisine de la juridiction de renvoi dans le
délai, ou l'irrecevabilité de celle-ci, confère force de chose
jugée au jugement rendu en premier ressort, lorsque la
décision cassée avait annulé le jugement dont appel.

La juridiction de renvoi reprend l'instruction de l'affaire
en l'état de la procédure non atteinte par la cassation.

Art. 368. � Les parties peuvent invoquer de nouveaux
moyens à  l'appui de leurs prétentions.

Les moyens tendant à déclarer l'appel irrecevable ne
sont pas recevables s'ils n'ont pas été présentés par une
partie qui a conclu au fond devant la juridiction dont le
jugement ou l�arrêt a été cassé.

Art. 369. � La recevabilité des demandes nouvelles est
soumise aux mêmes règles qui s'appliquent devant la
juridiction dont le jugement ou l�arrêt a été cassé.

Art. 370. � Les parties qui ne formulent pas de moyens
nouveaux ou de nouvelles prétentions sont réputées s'en
tenir aux moyens et demandes qu'elles avaient soumis à
la juridiction dont le jugement ou l�arrêt a été cassé.

Il en est de même de celles qui ne comparaissent pas.
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Sous-section 5

Du renvoi

Art. 371. � L'intervention des tiers n'est pas admise
devant la juridiction de renvoi.

Art. 372. � Les personnes qui, ayant été parties à
l'instance devant la juridiction dont la décision a été
cassée, ne l'ont pas été devant la cour suprême peuvent
être appelées à la nouvelle instance ou y intervenir
volontairement, lorsque la cassation du jugement ou de
l�arrêt porte atteinte à  leurs droits.

Art. 373. � Les personnes visées à l'article 372
ci-dessus peuvent, sous la même condition, prendre
l'initiative de saisir elles-mêmes la juridiction de renvoi.

Le premier président de la Cour suprême règle toute
difficulté qui pourrait survenir quant à la délivrance, à  ces
personnes, de l'expédition de l'arrêt de cassation.

Art. 374. � La juridiction de renvoi juge à nouveau
l'affaire en fait et en droit, à l'exclusion des chefs non
atteints par la cassation.

Elle doit se conformer à la décision de renvoi sur le
point de droit tranché par la Cour suprême.

Lorsque la juridiction de renvoi ne se conforme pas à  la
décision de la  Cour suprême sur le point de droit tranché,
il peut être statué au fond,par cette dernière, à l'occasion
de l'examen d'un deuxième pourvoi  en cassation.

La Cour suprême doit statuer en fait et en droit lors de
l'examen d'un troisième pourvoi en cassation.

L'arrêt emporte exécution.

Sous-section 6

Des arrêts de la Cour suprême

Art. 375. � En cas de rejet ou d'irrecevabilité du
pourvoi en cassation, la partie qui l'a formé n'est plus
recevable à en former un nouveau ou à  exercer un recours
en rétractation contre l'arrêt, objet du pourvoi en
cassation.

Art. 376. � La Cour suprême peut substituer un motif
de pur droit à un motif erroné du jugement ou de l�arrêt
attaqué et rejeter le pourvoi.

Elle peut également le rejeter en faisant abstraction d'un
motif erroné mais surabondant.

Art. 377. � Si elle estime le pourvoi en cassation
abusif ou effectué dans l'intention de nuire au défendeur,
la Cour suprême peut condamner le demandeur à une
amende civile de dix mille dinars (10.000 DA) à vingt
mille dinars (20.000 DA), sans préjudice des réparations
qui peuvent être allouées au défendeur.

Art. 378. � La Cour suprême condamne aux dépens la
partie qui succombe.

Elle peut également les laisser à la charge du Trésor
public.

Art. 379. � Les  arrêts de la Cour suprême ne sont pas
susceptibles d'opposition.

Section 2

De la tierce opposition

Art. 380. � La tierce opposition vise à réformer ou
rétracter un jugement, un arrêt ou une ordonnance de
référé  qui a tranché le fond du litige.

Il est  statué, à  nouveau, en fait et en droit.

Art. 381. � Toute personne qui a intérêt et qui n'a été
ni partie, ni représentée au jugement, à l�arrêt ou à
l'ordonnance attaqué, peut former tierce opposition.

Art. 382. � La tierce opposition n'est recevable, en cas
d'indivisibilité du jugement, de l�arrêt ou de l�ordonnance,
que si toutes les parties sont appelées à  l'instance.

Art. 383. � Les créanciers et ayants cause d'une partie,
même représentée à l�instance, peuvent former tierce
opposition, à condition que le jugement, l�arrêt ou
l'ordonnance attaqué ait été rendu en fraude de leurs
droits.

Art. 384. � Le délai pour former  tierce opposition est
ouvert pendant quinze (15) ans à compter de la date du
jugement, de l�arrêt ou de l�ordonnance à moins que la loi
n'en dispose autrement.

Toutefois le délai est de deux (2) mois lorsque le
jugement, l�arrêt ou l�ordonnance a été signifié aux tiers;
ce délai court à compter de la signification et n'est
opposable qu'à la condition d'avoir été mentionné dans
l'acte de signification qui doit indiquer également le droit
d'exercer ce recours.

Art. 385. � La tierce opposition est faite  en la forme
prévue pour l'introduction des instances. Elle est portée
devant la juridiction qui a rendu le jugement, l�arrêt ou
l'ordonnance attaqué ; il peut être statué par les mêmes
juges.

Aucune tierce opposition n'est recevable si elle n'est pas
accompagnée d'une quittance justifiant de la consignation
au greffe, d'une somme équivalente au maximum de
l'amende prévue à  l'article 388 ci-dessous.

Art. 386. � Le juge des référés peut suspendre
l'exécution, du jugement, de l�arrêt ou de l'ordonnance
attaqué par voie de la tierce opposition dans les formes
prévues en matière de référé.

Art. 387. � Lorsque le juge fait droit à la tierce
opposition, la décision ne rétracte ou ne réforme le
jugement, l�arrêt ou l'ordonnance attaqué que sur les chefs
invoqués par le tiers opposant et qui préjudicient à
celui-ci ; celle-ci conserve ses effets à  l'égard des autres
parties, même sur les chefs annulés, sauf le cas
d'indivisibilité prévu à  l'article 382 ci-dessus.

Art. 388. �  Si le rejet de la tierce opposition a été
statué, le juge peut condamner l'opposant à une amende
civile de dix mille dinars (10.000 DA) à vingt mille dinars
(20.000 DA) dinars, sans préjudice des réparations civiles
qui seraient demandées par les parties.

Dans ce cas, il décide de la non-restitution du montant
de la caution.
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Art. 389. � Le jugement, l�arrêt ou l'ordonnance rendu
sur tierce opposition est susceptible des mêmes voies de
recours que les décisions ordinaires.

Section 3

Du recours en rétractation

Art. 390. � Le recours en rétractation tend à faire
rétracter une ordonnance de référé, un jugement ou un
arrêt passé en force de chose jugée, qui tranche le fond du
litige, pour qu'il soit statué à nouveau en fait  et en droit.

Art. 391. � Le recours en rétractation ne peut être
introduit que par ceux qui ont été parties au jugement, à
l�arrêt ou à l'ordonnance ou dûment  appelés.

Art. 392. � Le recours en rétractation est ouvert pour
l'une des causes suivantes :

1 � s'il a été jugé sur des témoignages ou des pièces
reconnus ou judiciairement déclarés faux depuis le
jugement, l�arrêt ou l'ordonnance passé en force de chose
jugée.

2 � si depuis le jugement,  l�arrêt ou l'ordonnance
passé en force de chose jugée il a été recouvré des pièces
décisives qui étaient retenues volontairement par une
partie.

Art. 393. � Le délai du recours en rétractation est de
deux (2) mois à compter du jour de la preuve définitive du
faux témoignage ou du faux ou  du jour de la découverte
de la pièce retenue.

Le recours en rétractation n'est recevable que si la
requête est accompagnée d'une quittance justifiant de la
consignation au greffe de la juridiction d'une somme
équivalente au maximum de l'amende prévue à l'article
397 ci-dessous.

Art. 394. � Le recours en rétractation est porté devant
la juridiction qui a rendu le jugement, l�arrêt ou
l'ordonnance attaqué, en la forme prévue pour
l'introduction de l'instance, toutes les parties dûment
appelées.

Art. 395. � Seul le chef du jugement, de l�arrêt ou de
l�ordonnance dont la rétractation est justifiée, est révisé, à
moins que les autres n'en dépendent.

Art. 396. � Le jugement,  l�arrêt ou l'ordonnance qui
statue sur le recours en rétractation ne peut être attaqué de
nouveau par cette voie.

Art. 397. � Le juge peut condamner le demandeur qui
succombe  à  une  amende  civile  de  dix  mille  dinars
(10.000 DA) à vingt mille dinars (20.000 DA), sans
préjudice des réparations qui seraient réclamées.

Dans ce cas, sont appliquées les dispositions de l'alinéa
2 de l'article 388 ci-dessus.

TITRE X

DU REGLEMENT DE JUGES

Art. 398. � Il y a lieu à  règlement de juges lorsque
dans un même litige, deux ou plusieurs juridictions se sont
déclarées soit compétentes, soit incompétentes.

Art. 399. � Si les tribunaux relèvent de la même cour,
la requête en règlement de juges est portée devant cette
juridiction, cette dernière désigne la juridiction
compétente et lui renvoie l'affaire pour qu'il soit statué
conformément à  la loi.

S'ils relèvent de cours différentes, la requête est
présentée devant la chambre civile de la Cour suprême.

Art. 400. � Si deux cours ont retenu leur compétence,
ou se sont déclarées incompétentes, ou si le conflit existe
entre un tribunal et une cour,  la requête en règlement de
juges est portée devant la chambre civile de la Cour
suprême.

La Cour suprême désigne la juridiction compétente,
cette dernière ne peut pas décliner sa compétence.

Art. 401. �  La requête en règlement de juges doit être
portée devant la juridiction compétente, dans un délai de
deux (2) mois, à compter de la signification de la dernière
décision à  la partie succombante.

La requête en règlement de juges, présentée devant la
cour, obéit aux règles prévues pour la requête d'appel.
Celle présentée devant la Cour suprême obéit aux règles
prévues pour la requête de pourvoi en cassation.

Art. 402. � La requête en règlement de juges est
communiquée au représentant du ministère public pour
ses conclusions.

Art. 403. � La juridiction saisie du règlement de juges
peut ordonner, s'il y a lieu, qu'il sera sursis à toutes les
procédures d'exécution devant les juridictions où s'est
manifesté le conflit.

A l'exclusion des actes conservatoires, tout acte
accompli en violation du sursis ordonné est entaché de
nullité.

TITRE XI

DES DELAIS ET ACTES DE SIGNIFICATION.

Chapitre I

Des délais 

Art. 404. � Les délais d'opposition, d'appel, de recours
en rétractation et de pourvoi en cassation prévus au
présent code sont augmentés de deux (2) mois, pour les
personnes qui résident en dehors du territoire national.

Art. 405. � Tous les délais prévus au présent code sont
des délais francs. Ils ne comprennent ni le jour de la
notification ou de la signification, ni celui auquel se
termine le délai.



30 17 Rabie Ethani 1429
23 avril 2008JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 21

Les jours fériés intercalés sont comptés dans le calcul
des délais.

Sont considérés comme jours fériés, au sens du présent
code, les fêtes légales et les jours de repos hebdomadaire,
tels que fixés par les textes en vigueur.

Si le dernier jour d'un délai est en totalité ou en partie
non ouvrable, le délai est prorogé jusqu'au premier jour
ouvrable suivant.

Chapitre II

Des actes de signification

Art. 406. � La signification est la notification faite par
acte d'huissier.

La signification peut porter sur un acte judiciaire, un
acte extra-judiciaire, une ordonnance, un jugement ou un
arrêt.

Il peut être procédé à la signification des actes
judiciaires et extra-judiciaires ainsi que des titres
exécutoires, par la remise d'une copie à la personne à
signifier, où qu'elle soit, sauf si la loi en dispose
autrement.

L'huissier procède aux actes de signification, à la
demande de la personne intéressée ou de son représentant
légal ou conventionnel et dresse procès-verbal de
l'opération, en autant de copies qu'il y a de personnes à
signifier.

La signification même sans réserve n'emporte
acquiescement.

La signification est valablement faite au domicile élu,
en Algérie, à la partie résidant à  l'étranger.

Art. 407. � Le procès-verbal de signification doit
comporter obligatoirement les mentions énumérées
ci-après, portées aussi bien sur l'original que sur  les
copies :

1 - les nom et prénoms, adresse professionnelle, la
signature et le timbre de l'huissier ;

2 - la date, en lettres, et l'heure de la signification ;

3 - les nom, prénoms et domicile du requérant ;

4 - lorsque le requérant est une personne morale, la
dénomination, la  forme, le siège social ainsi que la qualité
de son représentant légal ou conventionnel ;

5 - les nom, prénoms et domicile de la personne qui a
reçu la signification. S'il s'agit d'une personne morale,
mention est faite de ses forme, dénomination et siège
social ainsi que les nom, prénoms et la qualité  de la
personne qui a reçu cette signification.

6 - la signature de la personne qui a reçu la
signification, ainsi que la nature, le numéro et la date de
délivrance de la pièce établissant son identité, l'apposition
de l'empreinte digitale si le destinataire se trouve dans
l'impossibilité de signer le procès-verbal ;

7 - la mention de la remise du document objet de la
signification à  la personne qui a reçu  cette signification.

Si le procès-verbal de signification ne satisfait pas aux
prescriptions  sus-évoquées, la personne à signifier peut
en soulever la nullité, avant toute défense ou exception.

Art. 408. � La signification doit être faite à  personne.

La signification à une personne morale est faite à
personne lorsque l�acte de signification est délivré à son
représentant légal ou conventionnel, ou à  toute personne
qu'elle aura désignée à  cet effet.

Les significations destinées aux administrations, aux
collectivités territoriales, aux établissements publics à
caractère administratif sont faites au lieu où ils sont
établis, à  leurs représentants désignés à  cet effet.

La signification destinée à une personne morale en
cours de liquidation est faite à  son liquidateur.

Art. 409. � Lorsqu'une partie a désigné un mandataire,
les actes qui lui sont destinés sont valablement  signifiés à
ce dernier.

Art. 410. � Si la signification à personne s'avère
impossible, elle est valablement faite à  domicile, entre les
mains des membres de sa famille qui habitent avec elle,
ou à  domicile élu.

La personne qui reçoit la signification, en lieu et place
de l'intéressé, doit être capable, à  peine d'annulation de
l'acte signifié.

Art. 411. � Le refus de la personne à laquelle est
destiné l'acte de signification de le recevoir, de signer le
procès-verbal de remise ou d'y apposer son empreinte
digitale, est consigné dans le procès-verbal dressé par
l'huissier. Une copie de la signification lui est adressée par
lettre recommandée avec accusé de réception.

Dans ce cas, la signification est réputée être faite à
personne, le délai court à partir de la date du cachet de la
poste.

Art. 412. � Si la personne qui doit recevoir l'acte de
signification n'a pas  de domicile connu, l'huissier dresse
procès-verbal des formalités accomplies. La signification
est faite par affichage d'une copie au tableau d�affichage
du siège du tribunal et du siège de la commune de son
dernier domicile.

Si les personnes ayant qualité de recevoir l'acte de
signification le refusent, les dispositions de l'alinéa
premier ci-dessus sont appliquées, en outre, une
signification leur est adressée par lettre recommandée
avec accusé de réception à son dernier domicile.

L�envoi recommandé et l'affichage sont justifiés, selon
le cas, par le cachet de l'administration des postes, le visa
du président de l'assemblée populaire communale ou d'un
fonctionnaire habilité ou le visa du greffier en chef.
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Si la montant de l�obligation dépasse cinq cent mille
dinars (500.000 DA), la teneur de l'acte de signification
doit être publiée dans un quotidien à tirage national après
autorisation du président du tribunal du lieu de la
signification et à la charge du demandeur.

Dans tous les cas, le délai de la signification commence
à courir à partir de la date de la dernière procédure,
effectuée selon ces voies.

La signification faite par cette voie est réputée être faite
à  personne.

Art. 413. � Si la personne qui doit recevoir
signification est détenue, celle-ci lui est valablement faite
au lieu de sa détention.

Art. 414. � Lorsque la signification doit être faite à
une personne domiciliée à l'étranger, elle a lieu
conformément aux conventions judiciaires.

Art. 415. � En l'absence de convention judiciaire, la
signification est acheminée  par la voie diplomatique.

Art. 416. � Aucune signification ne peut être faite
avant huit heures et après vingt heures, ni les jours fériés,
sauf autorisation du juge, en cas de nécessité.

TITRE XII

DES FRAIS DE JUSTICE

Art. 417. � Les frais de justice et les dépens afférents
aux instances sont fixés par la législation.

Le bénéficiaire de l'assistance judiciaire est dispensé des
frais de justice.

Art. 418. � Les frais de justice comprennent les taxes
dues à l'Etat et les dépens afférents aux instances,
notamment ceux relatifs aux procédures de signification,
de traduction, d'expertise, aux mesures d�instruction et
frais d'exécution, tels que fixés par la législation.

Ils comprennent également les honoraires d'avocat tels
que fixés par la législation.

Art. 419. � Toute partie qui succombe est condamnée
aux dépens, à moins que le juge n'en mette la totalité ou
une fraction, à la charge d'une autre partie, toutefois il doit
motiver cela.

En cas de pluralité de parties succombantes, le juge peut
ordonner qu'ils soient supportés par chacune d'elles selon
les proportions qu'il aura fixées.

Art. 420. � Les parties sont débitrices solidairement
des dépens lorsque leur condamnation est à  raison d'une
obligation solidaire.

Art. 421. � Le montant des dépens liquidés est
mentionné dans l'arrêt, le jugement ou l'ordonnance qui
statue sur le litige, à  moins qu'il n'ait pu être procédé à  la
liquidation avant que la décision ait été rendue.

Cette liquidation est alors faite par ordonnance du juge,
annexée aux pièces de la procédure.

Art. 422. � Les parties peuvent contester la liquidation
des dépens devant le président de la juridiction qui a rendu
la décision, dans les dix jours de sa signification, si
celle-ci est rendue en dernier ressort.

L'ordonnance rendue sur cette contestation n'est
susceptible d'aucune voie de recours.

LIVRE II

DISPOSITIONS PARTICULIERES
A  CHAQUE JURIDICTION

Titre  I

De la procédure devant le tribunal 
et de la procédure propre à certaines sections

Chapitre I

De la section des affaires familiales

Section 1

Des attributions de la section des affaires familiales

Art. 423. � La section des affaires familiales statue
notamment, dans les actions suivantes :

1 -  des actions liées aux fiançailles, au mariage, à  la
réintégration au domicile conjugal, à la dissolution du
mariage ainsi que de ses conséquences, dans les cas et
conditions prévus par le code de la famille ;

2 - des actions liées à l'obligation alimentaire et à
l'exercice du droit de garde et du droit de visite ;

3 - des actions liées à  la preuve du mariage et de la
filiation ;

4 -  des actions liées à  la kafala ;

5 - des actions liées à  la tutelle et sa déchéance, à
l'interdiction judiciaire, à  l'absence, à  la disparition et  à
la curatelle.

Art. 424. � Le juge aux actions familiales est
spécialement chargé de veiller à la sauvegarde des intérêts
des mineurs.

Art. 425. � Le président de la section des affaires
familiales exerce les attributions de juge des référés et
peut, outre celles qui lui sont conférées dans le présent
code, ordonner, dans le cadre d'une enquête, la
désignation d'une assistante sociale, d'un médecin expert
ou avoir recours, pour consultation, à tout service
compétent en la matière.

L'enquête donne lieu à la rédaction d'un rapport où sont
consignées les constatations faites par l'enquêteur et les
solutions qu'il propose.

Le juge donne communication du rapport aux parties,
en leur fixant un délai au terme duquel elles auront la
faculté de demander une contre-enquête.

La consultation peut être prescrite à tout moment, y
compris en cours de conciliation.

Section 2

De la compétence territoriale

Art. 426. � Le tribunal territorialement  compétent est :

1) celui du domicile du défendeur, en matière de
renonciation aux fiançailles ;

2) celui du domicile du défendeur, en matière de preuve
du mariage ;
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3) celui du domicile conjugal, en matière de divorce ou
de réintégration, sauf lorsqu'il s'agit d'une demande de
divorce par consentement mutuel ; dans ce dernier cas, est
compétent celui du lieu  où réside l'un ou l'autre des deux
conjoints, selon leur choix ;

4) celui du lieu où s'exerce la garde, en matière de droit
de garde, de droit de visite et d'autorisations
administratives délivrées au mineur ;

5) celui du lieu du domicile du créancier d'aliments, en
matière de pension alimentaire ;

6) celui du lieu du domicile conjugal, en matière de
litiges relatifs aux effets du domicile conjugal ;

7) celui du lieu du domicile du requérant, en matière
d'autorisation à  mariage ;

8) celui du domicile du défendeur, en matière de
contestations relatives à  la dot ;

9) celui de l'exercice de la tutelle, en matière de tutelle.

Section 3

De la procédure du divorce

Sous-section 1

Du divorce par consentement mutuel

Art. 427. � Le divorce par consentement mutuel est la
procédure tendant à la dissolution du mariage par la
volonté commune des époux.

Art. 428. � La demande conjointe de divorce est
formée par une requête unique, signée par les époux,
déposée au secrétariat du greffe.

Art. 429. � La requête unique doit contenir :

1 � l'indication de la juridiction devant laquelle la
demande est  portée ;

2 � les nom, prénoms, nationalité, domicile, date et
lieu de naissance de chacun des époux ;

3 � la date et lieu de leur mariage et, s'il y'a lieu, le
nombre de leurs enfants mineurs ;

4 � l'exposé succinct des clauses de l'accord convenu
sur les effets du divorce.

La requête doit être accompagnée d'une fiche familiale
et d'un extrait de l'acte de mariage des intéressés.

Art. 430. � Le greffier avise sur le champ les deux
parties de la date de leur comparution devant le juge, et
leur remet une convocation à  cet effet.

Art. 431. � A la date fixée pour la comparution, le juge
vérifie la recevabilité de la requête, entend les époux
d'abord séparément, puis ensemble, s'assure de leur
consentement et tente de les concilier, si faire se peut.

Il examine ensuite, avec les époux ou leurs mandataires
respectifs, l'accord des parties sous réserve de supprimer
ou d'en modifier éventuellement les clauses jugées
contraires à  l'intérêt des enfants ou à  l'ordre public.

Il rend un jugement par lequel il consacre la volonté des
époux, homologue l'accord définitif et prononce le
divorce.

Art. 432. � Aucune demande en divorce par
consentement mutuel ne peut être présentée si l'un des
époux se trouve placé sous curatelle, ou s'il présente une
altération des facultés mentales de nature à empêcher
l'expression de sa volonté.

L'altération des facultés mentales doit être établie par un
médecin spécialiste.

Art. 433. � Le jugement de divorce par consentement
mutuel n'est pas susceptible d'appel.

Art. 434. � Le délai de pourvoi en cassation court à
compter de la date du prononcé du jugement.

Art. 435. � Le pourvoi en cassation n'est pas suspensif
de l'exécution du jugement.

Sous-section 2

Du divorce à  la demande  de l'un des époux

Art. 436. � L'époux qui veut former une demande en
divorce présente une requête, en la forme prévue pour
l'introduction de l�instance à la section aux affaires
familiales.

Art. 437. � La demande formée par l'époux incapable
est présentée en son nom et, selon le cas, par son tuteur ou
du curateur.

Art. 438. � Le demandeur à  l'action en divorce doit
signifier au défendeur et au ministère public une copie de
la requête visée à  l'article 436 ci-dessus.

Il peut également la notifier au ministère public par le
greffe.

Sous-section 3

De la conciliation

Art. 439. � Les tentatives de conciliation sont
obligatoires et se déroulent à  huis clos.

Art. 440. � A la date fixée pour la tentative de
conciliation, le juge entend chacun des époux séparément,
puis ensemble.

Ensuite, si les époux le demandent, un membre de la
famille peut assister et participer à la tentative de
conciliation.

Art. 441. � Si l'un des époux est dans l'impossibilité ou
est empêché d'assister à la date indiquée, le juge peut, soit
fixer une autre date, soit donner mission à un autre
magistrat de procéder à  cette audition dans le cadre d'une
commission rogatoire.

Si l'un des époux, bien que cité à personne, ne
comparaît  pas à  l'audience de conciliation et ne présente
pas d'excuse valable, le juge en établit un procès-verbal.

Art. 442. � Le juge peut impartir aux époux un délai de
réflexion, pour une nouvelle tentative de conciliation, et
prescrire toutes les mesures provisoires nécessaires, par
ordonnance non susceptible de recours.
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Toutefois, les tentatives de conciliation ne sauraient
excéder une période de trois (3) mois à compter de
l'introduction de l'action en divorce.

Art. 443. � La conciliation des époux est constatée par
procès- verbal, établi sur le champ, par le greffier sous le
contrôle du juge.

Ce procès-verbal est signé par le juge, le greffier et les
époux ; il est déposé au greffe. 

Le procès-verbal de conciliation est un titre exécutoire.

A défaut de conciliation ou si l'un des époux n'est pas
présent malgré le délai de réflexion accordé, il est procédé
aux débats au fond.

Art. 444. � Lorsqu'il ordonne des mesures provisoires,
le juge peut prendre en considération les arrangements
dont les époux sont convenus.

Art. 445. � En cas de survenance d'un fait nouveau, le
juge peut supprimer, modifier ou compléter, selon les
circonstances, les mesures provisoires qu'il a prescrites
jusqu'à  ce qu'il soit statué au fond. 

Cette ordonnance n'est pas susceptible  de recours.

Art. 446. � Si, en cours d'instance, le tort n'a pu être
établi, le juge peut désigner deux arbitres pour réconcilier
les époux, conformément aux dispositions du code de la
famille.

Art. 447. � Les deux arbitres tiennent le juge informé
des difficultés qu'ils rencontrent dans l'accomplissement
de leur mission.

Art. 448. � La conciliation par les arbitres, si elle a
lieu, est constatée par procès-verbal. Le juge consacre
l'accord des parties par ordonnance non susceptible de
recours.

Art. 449. � Le juge peut mettre fin d'office à la mission
des arbitres  lorsque son bon déroulement apparaît comme
compromis ; l'affaire est alors rappelée à l'audience, et
l'instance poursuivie.

Sous-section 4 

Du jugement de divorce

Art. 450. � Le juge s'assure de la volonté de l'époux
qui a pris l'initiative du divorce et prescrit toutes mesures
qui s'avèrent  nécessaires.

Art. 451. � Le juge constate et qualifie les faits
constitutifs de la ou des causes alléguées au soutien de la
demande de divorce présentée par l'épouse, conformément
au code de la famille.

Il se prononce sur le bien fondé de la demande en tenant
compte des circonstances dans lesquelles elle a été
formulée.

Il peut prescrire toutes mesures qui lui paraissent utiles,
notamment ordonner une enquête, une expertise médicale
ou une visite des lieux.

La mesure prescrite dans le cas d'une expertise médicale
doit être motivée.

Le juge constate et qualifie également les faits
constitutifs de la demande de khol'â� conformément au
code de la famille.

Art. 452. � Le pourvoi en cassation n'est pas suspensif
de l'exécution des jugements prononçant le divorce,
prévus aux articles 450 et 451 ci-dessus.

Section  IV

De la procédure de  tutelle

Sous-section 1 

De la tutelle sur la personne du mineur

Art. 453. � Les demandes en cessation ou retrait
provisoire de l'exercice de la tutelle sur la personne du
mineur sont formées à  la requête de l'un  des parents ou
du ministère public, ou par toute autre personne
intéressée. Elles sont présentées par voie de référé.

Art. 454. � Le juge peut, soit d'office, soit à  la requête
de l'un des parents ou du ministère public :

1) entendre les père et mère ainsi que toute autre
personne dont l'audition lui parait utile ;

2) entendre le mineur, à  moins que l'âge ou l'état de
celui-ci ne le permette pas ;

3)  ordonner  toute  mesure  d'enquête  sociale,  tout
examen médical, toute consultation psychologique ou
psychiatrique.

Art. 455. � L'ordonnance en référé prise conformément
à  l'article 453 ci-dessus est signifiée par la partie la plus
diligente, aux autres parties, dans les trente (30) jours de
son prononcé, sous peine de péremption.

Art. 456. � L'ordonnance peut être frappée d'appel :

1 � par les parties, dans un délai de quinze (15) jours à
compter de sa signification ;

2 � par le ministère public dans le même délai, à
compter de son prononcé.

Art. 457. � L'appel est instruit et l'affaire jugée en
chambre du conseil, dans  des délais raisonnables.

Art. 458. � Les demandes, visées à l'article 453
ci-dessus sont formées selon les règles prévues à  l'action
en référé, devant le tribunal du lieu de l'exercice de la
tutelle.

Elles sont instruites et jugées en chambre du conseil, le
ministère public et les avocats des parties entendus en
leurs observations, s'il y a lieu.
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Art. 459. � Le juge recueille les renseignements qu'il
estime utiles sur la situation familiale du mineur et la
moralité des parents.

Art. 460. � Le juge peut ordonner, en tenant compte de
l'intérêt du mineur, toute mesure provisoire ayant trait à
l'exercice de la tutelle.

Il peut, à  cet effet, confier provisoirement la garde du
mineur à  l'autre parent ou, à  défaut, à  l'une des autres
personnes prévues  dans le code de la famille.

Cette mesure peut faire l'objet d'une modification,
quand les intérêts du mineur l'exigent, soit d�office par le
juge, soit à  la demande du tuteur, du mineur quand il est
capable de discernement, du ministère public ou de toute
autre personne ayant qualité d�agir pour la protection des
mineurs.

Le juge statue sur cette demande par ordonnance de
référé.

Art. 461. � La mesure de cessation ou de retrait
provisoire des droits liés à l'exercice de la tutelle peut être
annulée, en totalité ou en partie, par le juge, à  la demande
du parent déchu.

Art. 462. � La demande visée à  l'article 461 ci-dessus,
est présentée au tribunal du lieu de l'exercice de la tutelle.

Art. 463. � A l'audience, le juge entend le mineur, le
père, la mère ou la personne qui exerce la garde de
l'enfant, ainsi que toute personne dont l'audition lui paraît
utile.

Il peut dispenser le mineur de se présenter.

Les avocats des parties sont entendus en leurs
observations, s'il y a lieu.

La demande est instruite et jugée en chambre du
conseil, le ministère public entendu en ses réquisitions.

L'ordonnance statuant sur la demande est susceptible
d'appel dans les conditions prévues à l'article 456
ci-dessus.

Sous-section 2

De la tutelle sur les biens du mineur

Art. 464. � Le tribunal territorialement compétent est
celui du lieu de l'exercice de la tutelle sur les biens du
mineur.

Art. 465. � En matière de contrôle des tutelles, le juge
peut se saisir d'office, ou être saisi par le ministère public,
ou par quiconque, agissant dans l'intérêt de la personne
sous tutelle.

Art. 466. � Lorsqu'il se saisit d'office ou sur réquisition
du ministère public, le juge peut convoquer toute personne
dont l'audition lui parait utile.

Dans les autres cas, les  citations sont à  la charge du
demandeur.

Art. 467. � Le juge peut, avant de statuer au fond de
l'affaire, ordonner des mesures provisoires de protection
des intérêts du mineur.

Cette ordonnance n'est pas susceptible de recours.

Art. 468. � L'administration des biens du mineur est
soumise au contrôle du juge, au décès des deux parents.

1 - De la désignation du curateur et du tuteur
testamentaire.

Art. 469. � Le juge désigne un curateur en application
du code de la famille, parmi les proches du mineur ou, à
défaut, une autre personne qu'il aura choisie.

Le curateur doit, dans les deux  cas,  être capable de
s'occuper des affaires du mineur  et protéger ses intérêts.

Art. 470. � La demande de désignation du curateur est
présentée sous forme de requête par les personnes
habilitées à  cet effet, par le code de la famille, ou  sous
forme de réquisition du ministère public.

Art. 471. � Le juge rend une ordonnance gracieuse de
désignation du curateur après avoir constaté son
consentement.

Le curateur est tenu de rendre compte, selon une
périodicité déterminée par le juge, de l�administration des
biens du mineur et de toute difficulté ou évènement ayant
un rapport avec cette administration.

Art. 472. � Le juge est saisi, dès le décès du père, par
le tuteur testamentaire, par le ministère public, par le
mineur ayant atteint l'âge de discernement ou toute
personne agissant dans l'intérêt  de celui-ci, afin que la
tutelle testamentaire soit infirmée ou confirmée.

En cas d'infirmation de la tutelle testamentaire, il
désigne un curateur conformément à l'article 471 ci-dessus
ou prend toute mesure conservatoire, en attendant la
désignation de ce dernier.

Le  juge  peut placer le mineur sous l'administration du
tuteur testamentaire choisi s�il réunit les conditions
requises par la loi.

Il statue sur toutes les contestations ayant trait au choix
du tuteur testamentaire par ordonnance de référé,
susceptible de toutes les voies de recours.

Art. 473. � En cas de carence du tuteur, du tuteur
testamentaire ou du curateur, le juge prend par
ordonnance gracieuse, toutes mesures provisoires
nécessaires  à  la protection des intérêts du mineur.

2 - Des contestations relative à la tutelle des biens du
mineur.

Art. 474. � Les contestations relatives à la tutelle des
biens du mineur sont portées devant le juge aux affaires
familiales.

En cas d'urgence, il est statué en référé.

Art. 475. � Les décisions rendues en application des
dispositions de l'article 474 ci-dessus sont susceptibles de
voies de recours.
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Art. 476. � Les contestations relatives aux comptes de
la tutelle et de son administration sont portées devant le
juge aux affaires familiales.

Art. 477. � Les contestations des comptes de la tutelle
par le mineur devenu majeur ou émancipé sont portées
devant le juge aux affaires familiales.

Art. 478. � Les contestations relatives aux actes du
mineur ayant atteint l'âge de discernement sont portées
devant le juge aux affaires familiales.

3 - De l'autorisation et de l'émancipation.

Art. 479. � L'autorisation préalable prévue par la loi
relative à certains actes du tuteur légal est octroyée par
ordonnance sur requête, rendue par le juge aux affaires
familiales.

Art. 480. � L'émancipation est prononcée par le juge
aux affaires familiales par voie d'ordonnance gracieuse,
conformément aux conditions prévues par la loi.

Sous- section  3

De la protection des majeurs incapables

Art. 481. � L'ouverture, la modification ou la main-
levée de la curatelle des incapables est prononcée par
ordonnance rendue par le juge aux affaires familiales.

Art. 482. � La requête aux fins d'ouverture de la
curatelle d'un incapable doit, outre les mentions
ordinaires, contenir un exposé des faits qui justifient cette
curatelle et être accompagnée du dossier médical de la
personne concernée.

Art. 483. � Si le juge constate que la personne visée
dans la requête n'a pas de défenseur il lui en désigne un
d'office.

Art. 484. � Le juge entend la personne concernée par
la curatelle, en présence de son conseil et des personnes
intéressées, et peut, s'il l'estime opportun, l'entendre en
présence de son médecin traitant et du représentant du
ministère public.

S'il est impossible d'entendre la personne concernée par
la curatelle  ou si cette audition est de nature à porter
préjudice à  sa santé, le juge peut décider de passer outre.

Art. 485. � Un procès-verbal consignant les
déclarations des personnes présentes et éventuellement
leurs avis est dressé par le greffier,  sous le contrôle du
juge.

Art. 486. � Avant de statuer sur les suites à  donner à
la requête, le juge peut recueillir l'avis des membres  de la
famille.

Il peut, avant de prendre sa décision, et par ordonnance
gracieuse, ordonner une expertise médicale, pour
déterminer l'état de santé de la personne concernée.

Art. 487. � Dès le dépôt du rapport d'expertise, s'il y a
lieu, l'affaire est instruite et jugée en chambre du conseil.

Art. 488. � L'ordonnance déclarant la curatelle ouverte
ou rejetant la demande est signifiée sans frais et taxes, par
voie d'huissier, sur réquisition du ministère public, à  la
personne concernée, ainsi qu'au demandeur.

L'appel contre cette ordonnance doit être exercé dans un
délai de quinze (15) jours.

Ce délai court à l�encontre des parties à compter de la
signification de la décision.

Il court pour le ministère public à compter de son
prononcé.

Art. 489. � Mention de la décision ordonnant
ouverture, modification ou mainlevée de la curatelle, est
portée, sur réquisition du ministère public, dans les
registres d'état civil, en marge de l'acte de naissance de la
personne concernée.

Cette mention vaut publicité.

Section 5

Des actions en matière de filiation

Art. 490. � Toute action aux fins de reconnaissance de
filiation, de paternité ou de maternité, d'une personne
d'ascendants  inconnus, ou au désaveu de paternité, est
formée devant le tribunal du lieu du domicile du
défendeur.

Art. 491. � Les actions relatives aux contestations
citées à  l'article 490 ci-dessus sont instruites  à huis clos,
en présence du ministère public. 

Section 6

De la procédure de la kafala

Art. 492. � La demande aux fins de kafala est formée
par requête présentée par le demandeur au juge aux
affaires familiales du tribunal du lieu de son domicile.

Art. 493. � Le juge statue sur la demande aux fins de
kafala par ordonnance gracieuse.

Art. 494. � La demande aux fins de kafala est instruite
en chambre du conseil, après avis du ministère public.

Art. 495. � Le juge aux affaires familiales vérifie si le
kafil remplit les conditions légales. S'il y a lieu, il fait
procéder à  une enquête et peut ordonner toutes mesures
utiles  pour  déterminer  si  le  kafil  est  capable  de
protéger, entretenir et assurer l'éducation de l'enfant
recueilli.
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Art. 496. � L'action aux fins de révocation ou
d'abandon de la kafala est introduite selon les règles de
procédure ordinaire.

L'affaire est instruite à huis clos, le ministère public
entendu en ses réquisitions.

L'appel de ce jugement est formé comme en matière
ordinaire.

Art. 497. � Les héritiers  sont tenus, au décès du kafil,
d'en informer, sans délai, le juge aux affaires familiales
qui a rendu la décision ordonnant la kafala.

Le juge doit réunir, dans le mois qui suit, les héritiers
pour les entendre sur le maintien de la kafala.

Si les héritiers s'engagent à l'assurer, le juge désigne
l'héritier auquel elle est dévolue.

En cas de refus, le juge met fin à  la kafala dans les
mêmes formes que celles  prévues pour son attribution.

Section 7

De la succession

Art. 498. � En matière de successions, les actions sont
portées devant le tribunal du domicile du défunt, même
lorsque des biens dépendant de la succession sont situés
en dehors de la compétence territoriale de ce tribunal, sauf
si la loi en dispose autrement.

Art. 499. � Le juge aux affaires familiales, peut
prescrire, par voie de référé, toutes mesures conservatoires ;
il peut notamment ordonner l'apposition de scellés, désigner
tout séquestre pour l�administration des biens du défunt et
ce, jusqu'à  la liquidation de la succession.

Chapitre 2

La section sociale

Section 1

De la compétence matérielle

Art. 500. � La section sociale a compétence exclusive
dans les matières suivantes :

1 - preuve des contrats de travail, de formation et
d'apprentissage ;

2 - exécution, suspension et rupture des contrats de
travail, de formation ou d'apprentissage ;

3 -   contentieux  des  élections  des  délégués  du
personnel ;

4 - différends relatifs à  l'exercice du droit syndical ;

5 - différends relatifs à  l'exercice du droit de grève ;

6 - contentieux de la sécurité sociale et des retraites ;

7 - contentieux relatifs aux conventions et accords
collectifs de travail.

Section 2

De la compétence territoriale

Art. 501. � Le tribunal compétent territorialement est
celui du lieu de la conclusion ou de l'exécution du contrat
de travail ou du domicile du défendeur.

Toutefois, lorsque la rupture ou la suspension du contrat
de travail est intervenue à la suite d'un accident de travail
ou d'une maladie professionnelle, le tribunal compétent
est celui du domicile du demandeur.

Section 3

De la composition

Art. 502. � La section sociale est composée, à  peine
de nullité, d'un magistrat président, et d'assesseurs
conformément aux dispositions de la législation du travail.

Section 4

De la saisine de la section sociale

Art. 503. � La section sociale est saisie par requête
introductive d'instance conformément aux règles dûment
établies.

Art. 504. � L'action doit être portée devant la section
sociale dans un délai n'excédant pas six (6) mois, à
compter de la date du procès-verbal de non-conciliation,
sous peine de forclusion.

Section 5

De l'instance

Art. 505. � La première audience est fixée au plus tard
dans les quinze (15) jours qui suivent la date de
l'introduction de l'instance.

Le juge doit statuer dans les plus brefs délais.

Art. 506. � Le président de la section sociale peut
ordonner, en référé, toutes mesures provisoires ou
conservatoires pour faire cesser tout acte de nature à
entraver la liberté de travail.

Art. 507. � Les ordonnances du président de la section
sociale sont susceptibles d'appel.

L'appel n'a pas d'effet suspensif.

Art. 508. � Le président de la section sociale peut être
saisi par requête  aux fins d'exécution immédiate, dans les
deux cas suivants :

1 � inexécution  de l'accord de conciliation par l'une
des parties ;

2 � inexécution de tout ou partie d'un accord collectif
de travail auquel sont parties des représentants de
travailleurs et un ou plusieurs employeurs.

Art. 509. � Le président de la section sociale ordonne
l'exécution immédiate de la décision, sous astreinte
comminatoire, telle que prévue par la législation du
travail.

L'ordonnance est exécutoire de plein droit, nonobstant
l'exercice de toutes voies de recours.
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Section 6

Dispositions particulières

Art. 510. � Les demandes additionnelles découlant de
la demande principale sont recevables, en tout état de
cause, sans que puisse leur être opposée l'absence de
tentative de conciliation.

Chapitre III

La section  foncière 

Section 1

Des attributions de la section foncière

Art. 511. � La section foncière connaît des
contestations relatives aux biens immeubles.

Art. 512. � La section foncière connaît, notamment,
des matières suivantes :

1)   du droit de propriété, des autres droits réels et
sûretés réelles ;

2) de la possession, de la prescription, de l'usufruit, de
l'usage, de l 'exploitation et de l'habitation ;

3)   de l'activité de promotion immobilière ; 

4)   de la copropriété des immeubles bâtis et de la
propriété indivise ;

5)   de la preuve de la propriété foncière ;

6)   de la chefaâ ;

7)   des donations et des testaments relatifs aux biens
immobiliers ;

8)   des désistements de propriété et d'usufruit ;

9)   du partage et du bornage ;

10) des baux à usage d'habitation ou à usage
professionnel ;

11) des baux ruraux.

Art. 513. � La section foncière connaît des litiges nés
entre les exploitants agricoles  ou avec les tiers concernant
les terres agricoles relevant du domaine national, leur
occupation  et leur exploitation.

Art. 514. � La section foncière statue sur les actions
engagées par un ou plusieurs membres du groupement
agricole contre un ou plusieurs membres dudit
groupement, en raison des violations des obligations
légales ou conventionnelles.

Art. 515. � La section foncière connaît des demandes
en annulation, résolution, révocation ou rescision des
droits résultant des actes publiés.

Art. 516. � La section foncière connaît des
contestations relatives à l'immatriculation provisoire au
livre foncier entre personnes de droit privé.

Art. 517. � La section foncière connaît des litiges
concernant l'échange des biens immeubles relevant du
domaine privé de l'Etat avec des biens immeubles relevant
de la propriété privée.

Section 2

De la compétence territoriale

Art. 518. � Le tribunal territorialement compétent est
celui du lieu de la situation de l'immeuble, sauf si la loi en
dispose autrement.

Section 3

De l'instance

Art. 519. � La section foncière est saisie et l'affaire
instruite selon les règles du présent code, sous réserve des
dispositions prévues en matière de publicité des actions en
résolution, annulation, révocation ou rescision des droits
résultant d'actes publiés.

Art. 520. � Après la clôture des débats, le président
met l'affaire en délibéré et fixe  la date du prononcé du
jugement.

Section 4

Les attributions propres au président
de la section foncière

Art. 521. � Même en présence d'une contestation
sérieuse, le président de la section foncière peut toujours
prescrire, en référé, les mesures conservatoires qui
s'imposent.

Art. 522. � Les ordonnances rendues par le président
de la section foncière sont susceptibles d'appel selon les
règles prévues en matière de référé.

Art. 523. � Le président de la section foncière peut
ordonner, par ordonnance sur requête, toute mesure
urgente qui n'exige pas qu'elle soit débattue ou prise
contradictoirement, ou lorsque la loi le prévoit.

Section  5

Des actions possessoires

Art.  524. � Les actions possessoires, autres que la
reintégrande, peuvent être intentées par celui qui, par
lui-même ou par autrui, a, depuis un an au moins, la
possession paisible, publique, continue, non interrompue,
non précaire et non équivoque d'un immeuble ou d'un
droit réel immobilier.

Les actions possessoires, y compris la reintégrande, ne
sont recevables que si elles sont formées dans l'année du
trouble.

Art.  525. � La reintégrande peut être intentée par celui
qui, dépouillé par voie de fait ou par violence, d'un
immeuble ou d'un droit réel  immobilier, en avait, lors  de
la voie de fait ou  de la violence, la possession matérielle
ou la détention paisible et publique.

Art.  526. � Si la possession ou le trouble est dénié,
l'enquête qui serait ordonnée ne pourra porter sur le fond
du droit.



38 17 Rabie Ethani 1429
23 avril 2008JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 21

Art. 527. � Le tribunal saisi du possessoire ne peut
statuer au pétitoire.

Art. 528. � Dans le cas où le demandeur et le
défendeur émettent, l'un et l'autre, des prétentions à la
possession réclamée, et où tous deux rapportent la preuve
de faits possessoires, le juge peut, soit établir un séquestre,
soit donner la garde de l'objet litigieux à  l'une ou l'autre
des parties, à  charge de rendre compte des fruits, le cas
échéant.

Art. 529. � Le demandeur au pétitoire ne sera plus
recevable à  agir au possessoire.

Art.  530. � Le défendeur au possessoire ne pourra se
pourvoir au pétitoire qu'après que l'instance sur le
possessoire aura été terminée ; il ne pourra s'il a succombé
se pourvoir qu'après qu'il aura pleinement satisfait aux
décisions prononcées contre lui.

Si néanmoins la partie qui les a obtenues était en retard
de les faire liquider, le juge du pétitoire pourra fixer pour
cette liquidation, un délai, après lequel l'action au pétitoire
sera reçue.

Chapitre IV

La section commerciale

Section 1

Des attributions de la section commerciale

Art. 531. � La section commerciale connaît des litiges
commerciaux et, le cas échéant, des litiges maritimes
conformément au code de commerce, au code maritime et
aux textes particuliers, sous réserve des dispositions de
l'article 32 du présent code.

Section 2

De la compétence territoriale

Art. 532. � Sont applicables à la section commerciale
les règles de compétence territoriale prévues dans ce code,
ainsi que les règles prévues par les codes de commerce et
maritime et les textes particuliers.

Section 3

De la composition

Art. 533. � La section commerciale est présidée par un
magistrat, assisté d�assesseurs ayant des connaissances en
matière commerciale. Ils ont avis consultatif.

Les assesseurs sont choisis conformément aux textes en
vigueur.

Section 4

De l'instance

Art.  534.  �  L'action  devant  la  section  commerciale
est introduite par requête introductive d'instance,
conformément aux règles ordinaires prévues dans le
présent code.

Art. 535. � Le président de la section commerciale
rend la décision après avis des assesseurs, selon les règles
prévues dans le présent code et celles du code de
commerce et des lois particulières.

Art. 536. � Le président de la section commerciale
peut prendre toutes mesures provisoires ou préventives,
par voie de référé, pour préserver les droits objet du litige,
conformément aux procédures prévues par le présent code
et par les textes particuliers.

Titre II

De  la procédure devant la cour

Chapitre I

Des dispositions générales

Art. 537. � La procédure devant la cour est
essentiellement écrite, mais les parties peuvent présenter
oralement des observations additionnelles.

Art. 538. � Le ministère d'avocat devant la cour est
obligatoire sous peine d'irrecevabilité de l'appel, sauf
dispositions contraires prévues par le présent code. 

Le ministère d'avocat n'est pas obligatoire dans les
affaires familiales et en matière sociale lorsqu�il s�agit des
travailleurs.

L'Etat, la wilaya, la commune et les établissements
publics à caractère administratif sont dispensés de
l�obligation du ministère d'avocat.

Chapitre II

De la requête d'appel 

Art. 539. � L'appel est formé par requête  déposée au
greffe de la cour dans le ressort de laquelle la décision
attaquée a été rendue.

L'appel peut être porté au greffe du tribunal qui a rendu
le jugement, sur un registre ad hoc.

Sous réserve des dispositions de l'article 17 du présent
code, l'appel est inscrit immédiatement sur un registre ad
hoc, coté et paraphé par le président de la cour, suivant
ordre de réception avec indication des noms et prénoms
des parties, du numéro de l'affaire et de la date de la
première audience.

Mention du numéro de l'affaire et de la date de la
première audience est portée par le greffier  sur les copies
de la requête d'appel, qu'il remet à  l'appelant aux fins de
signification à  l'intimé.

Un délai d'au moins vingt (20) jours doit être observé
entre la remise de la citation à  comparaître et la date de la
première audience.

Art. 540. � La requête d'appel doit contenir sous peine
d'irrecevabilité, en la forme, les mentions suivantes :

1 - la juridiction qui a rendu le jugement frappé d'appel ;
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2 - les nom, prénoms et domicile de l'appelant ;

3 - les nom, prénoms et domicile de l'intimé; à  défaut
de  domicile  connu,  il  sera  mentionné  son  dernier
domicile ;

4 - un exposé succinct des faits, demandes et moyens au
soutien de l'appel  ;

5 - mention de la forme, de la dénomination et du siège
social de la personne morale ainsi que la qualité de son
représentant légal ou  conventionnel ;

6 - le cachet et la signature de l'avocat et son adresse
professionnelle, sauf si la loi en dispose autrement.

Art. 541. � La requête d'appel doit être accompagnée
sous peine d'irrecevabilité en la forme d'une copie
certifiée conforme à l'original de la décision attaquée.

Art. 542. � L'appelant doit signifier à l'intimé la
requête d'appel, conformément aux articles 404 à 416 du
présent code, et produire à la première audience, le
procès-verbal de signification et les pièces à l�appui de
l'appel.

A défaut, un délai lui est octroyé à  l'effet de satisfaire à
cette exigence. Si au terme de ce délai, le procès-verbal de
signification et les pièces dont s'agit ne sont pas produits,
et si l�appelant ne présente pas d�excuse valable, l'affaire
est radiée du rôle par une ordonnance non susceptible de
recours.

Cette radiation prive l'appel de tout effet suspensif, sauf
si l'affaire est rétablie au rôle dans les délais d�appel
restants.

Chapitre III

De la distribution des dossiers
et du rôle du rapporteur

Art. 543. � Le président de la cour désigne la chambre
à laquelle l'affaire est distribuée.

Art. 544. � Le président de la chambre doit désigner,
avant la tenue de la première audience à laquelle est
appelée l'affaire, un conseiller rapporteur à l'effet de
présenter son rapport.

S'il apparaît au conseiller rapporteur que l'appel est
irrecevable, il fait fixer le dossier à la plus proche
audience pour recevoir les observations des parties.
L'affaire est immédiatement jugée s'il y a lieu.

Art. 545. � Le rapport du conseiller rapporteur relate
les faits et la procédure, les moyens soulevés, les
questions de droit à trancher et reproduit les dispositifs
des conclusions des parties.

Art. 546. � Le rapport du conseiller rapporteur est
déposé au greffe de la chambre, huit (8) jours au moins
avant la tenue de l'audience des plaidoiries, pour permettre
aux parties d'en prendre connaissance.

Le président de la chambre fixe le rôle des affaires de
chaque audience, et ordonne au greffier en chef, d'en
afficher une copie à  l'entrée de la salle d'audience et de le
communiquer au représentant du ministère public.

Art. 547. � Les parties peuvent présenter leurs
observations orales sur ce rapport au cours de l'audience
des plaidoiries, après la lecture qui en aura été faite par le
conseiller rapporteur.

Chapitre IV

Du délibéré et de l�arrêt 

Art. 548. � Après la clôture des débats, le président
met l'affaire en délibéré et fixe la date du prononcé de
l'arrêt à  la plus proche audience. 

Le maintien en délibéré de l'affaire ne peut être
envisagé que pour des raisons impérieuses et ne peut
excéder deux audiences successives.

Art. 549. � Le conseiller rapporteur donne également
lecture de son rapport écrit au cours des délibérations.

Art. 550. � Le prononcé de l'arrêt se limite à  son
dispositif. Il est effectué en audience publique par la
formation qui en a délibéré.

Art. 551. � L'arrêt porte la date de son prononcé.

Art. 552. � L'arrêt porte, à  peine de nullité, l'intitulé
suivant :

République algérienne démocratique et populaire Au
nom du peuple algérien 

Art. 553. � L'arrêt doit indiquer :

1 - la juridiction qui l'a rendu ;

2 - les noms, prénoms et qualités des magistrats qui en
ont  délibéré ;

3 - mention de la lecture du rapport ;

4 - la date de son prononcé ;

5 - les nom et prénoms du représentant du ministère
public, s'il y a lieu ;

6 - les nom et prénoms du greffier qui a assisté la
formation ;

7 - les noms, prénoms et domiciles des parties ; s'il
s'agit de personnes morales, leur dénomination, forme,
siège social et la qualité de leur représentant légal ou
conventionnel ;

8 - les noms et prénoms des avocats ainsi que leurs
adresses professionnelles ;

9 - la mention de son prononcé en audience publique.

Art. 554. � L'arrêt ne peut être prononcé que s'il a été
préalablement motivé.

L'arrêt doit être motivé en fait et en droit et viser les
textes appliqués.

Il doit exposer succinctement les faits de la cause, les
demandes et prétentions des parties et leurs moyens de
défense.
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Il doit répondre à  toutes les demandes et aux moyens
soulevés.

Il doit viser le dépôt du rapport écrit au greffe, avant
l'audience des plaidoiries.

Il énonce la décision sous forme de dispositif.

Art. 555. � La minute de l'arrêt est signée par le
président, le greffier et le conseiller rapporteur, s'il y a
lieu. Elle est conservée dans les archives de la juridiction.

Le dossier de la procédure est également conservé dans
les archives de la juridiction.

Les pièces qui appartiennent aux parties leur sont
restituées à personne ou à leur mandataire spécial, à leur
demande, contre décharge.

Art. 556. � En cas d'empêchement du président ou du
conseiller rapporteur ou du greffier de signer la minute de
l'arrêt, le président de la juridiction désigne, par
ordonnance, un autre conseiller ou un autre président ou
un autre greffier, à  l'effet d'y pourvoir.

TITRE III

DES DISPOSITIONS PARTICULIERES
A LA COUR SUPREME

Chapitre I

Dispositions générales

Art. 557. � La procédure devant la Cour suprême est
écrite.

Art. 558. � Le ministère d'avocat devant la Cour
suprême est obligatoire.

L'Etat, la wilaya, la commune et les établissements
publics à caractère administratif sont dispensés de
l�obligation du ministère d'avocat.

Art. 559. � La représentation des parties au pourvoi en
cassation ne peut être assurée sous peine d'irrecevabilité,
que par des avocats agréés près la Cour suprême.

Chapitre II

De la déclaration de pourvoi  en cassation

Art. 560. � Le pourvoi en cassation est formé par
déclaration ou par requête faite au greffe de la Cour
suprême.

Il peut être également formé par déclaration ou par
requête au greffe de la cour dans le ressort de laquelle la
décision dont pourvoi a été rendue.

Art. 561. � Il est tenu aux greffes de la Cour suprême
et des cours un registre appelé "registre d'enregistrement
des pourvois en cassation", dans lequel sont enregistrées,
par ordre d'arrivée, les déclarations ou requêtes de
pourvois en cassation.

Ce registre, qui est placé sous la responsabilité du
greffier en chef, est coté et paraphé selon le cas, par le
premier président de la Cour suprême ou par les
présidents de cours qui en contrôlent périodiquement la
tenue.

Art. 562. � La déclaration de pourvoi en cassation est
effectuée sur procès-verbal établi par les greffiers en chef de
la Cour suprême ou des cours, ou les greffiers qu'ils
délèguent  à  cet  effet  et  par  le  demandeur  ou  son
avocat.

Le procès-verbal doit contenir les mentions suivantes :

1 - les nom, prénoms et domicile du demandeur et s�il
s�agit d�une personne morale sa dénomination, sa forme,
son siège social et la qualité de son représentant légal ou
conventionnel ;

2 - les  nom(s),  prénoms  et  domicile  du  ou  des
défendeur(s), et s�il s�agit d�une personne morale, sa
dénomination et son siège social ;

3 - la date et la nature de la décision attaquée.

Le procès-verbal est signé, selon le cas, par le greffier
en chef de la Cour suprême ou de la cour, ou le greffier
qu'ils délèguent et  le déclarant.

Copie en est remise au déclarant à l'effet de la signifier
au défendeur.

Chapitre III

Des délais de signification
de la requête  de pourvoi en cassation

Art. 563. � Le demandeur au pourvoi en cassation est
tenu de signifier au défendeur, avant l'expiration d'un délai
d'un (1) mois à compter de la déclaration de pourvoi en
cassation, la copie du procès-verbal établi à cet effet, et de
l'avertir qu'il doit constituer avocat s'il entend se défendre.

Le demandeur dispose, à peine d'irrecevabilité en la
forme, d'un délai de deux (2) mois, à compter de la
déclaration de pourvoi en cassation, pour déposer au
greffe de la Cour suprême ou de la cour, une requête dans
laquelle il développe les moyens de droit au soutien de
son pourvoi.

Art. 564. � Le demandeur doit, dans un délai d'un (1)
mois à compter de la date du dépôt de la requête de
pourvoi en cassation au greffe de la Cour suprême ou de
la cour, en signifier copie visée par le greffier en chef de
la Cour suprême ou de la cour, au défendeur au pourvoi.

Ces significations sont effectuées conformément aux
articles 404 à  416 du présent code.

Chapitre IV

De la recevabilité de la requête
de pourvoi en cassation

Art. 565. � La requête de pourvoi en cassation doit
contenir à peine d'irrecevabilité en la forme déclarée
d'office :

1 -  les nom, prénoms et domicile du demandeur et s�il
s�agit d�une personne morale, sa dénomination, sa forme
son siège social et la qualité de son représentant légal ou
conventionnel ;
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2 - les  nom(s),  prénoms  et  domicile  du  ou  des
défendeur(s), et s�il s�agit d�une personne morale, sa
dénomination et son siège social ;

3 -  la date et la nature de la décision attaquée ;

4 - un exposé sommaire des faits et de la procédure
suivie ;

5 - un exposé des moyens invoqués au soutien du
pourvoi en cassation.

A peine d'être déclaré irrecevable, un moyen ou une
branche de moyen invoqué ne doit mettre en �uvre qu'un
seul cas d'ouverture qu'il doit préciser.

Art. 566. � A peine d'irrecevabilité en la forme
déclarée d'office, la requête de pourvoi en cassation doit
être accompagnée des pièces suivantes :

1 - une copie conforme à l'original de l�arrêt ou du
jugement attaqué et, s'il y a lieu, de ses actes de
signification.

2 - une copie de la décision confirmée ou infirmée par
la décision attaquée.

3 - les documents mentionnés aux annexes de la requête
de pourvoi en cassation.

4 - la quittance de paiement de la taxe judiciaire auprès
du greffier en chef de la Cour suprême ou de la cour.

5 - une  copie  des  actes  de  signification  au
défendeur, de la déclaration et/ou de la requête de pourvoi
en cassation.

Art. 567. � La requête de pourvoi en cassation doit, à
peine d'irrecevabilité en la forme prononcée d'office,
porter la signature manuscrite et le timbre d'un avocat
agréé près la Cour suprême ainsi que son adresse
professionnelle.

Chapitre V

Des délais de réponse

Art. 568. � Le défendeur dispose d'un délai de deux (2)
mois, à compter de la signification qui lui est faite de la
requête de pourvoi en cassation, et à peine d'irrecevabilité
prononcée d'office, pour déposer auprès du greffier en
chef de la Cour suprême ou de la cour, un mémoire en
réponse, signé d'un avocat agréé près la Cour suprême, et
pour le faire signifier à  l'avocat du demandeur.

Le mémoire en réponse doit répliquer aux moyens de
pourvoi invoqués.

Art. 569. � Au terme des délais légaux fixés aux
parties pour déposer leur mémoire, le greffier en chef de
la cour transmet le dossier ainsi constitué accompagné du
dossier de l'affaire au greffier en chef de la Cour suprême
qui le transmet à son tour au président de la chambre
concernée.

Chapitre VI

De l'instance

Art. 570. � Le président de la chambre désigne un
conseiller rapporteur qui est chargé de préparer un rapport
écrit et de communiquer le dossier de l'affaire au ministère
public, pour présenter ses réquisitions écrites sur les
moyens de pourvoi.

Le conseiller rapporteur peut, s'il l'estime utile,
permettre au demandeur au pourvoi en cassation de
répliquer au mémoire en réponse du défendeur, dans un
délai qu'il prendra soin de préciser.

Il peut demander aux parties tout document qu'il estime
nécessaire à  la solution du pourvoi en cassation, les autres
parties en étant tenues informées.

Lorsqu'il estime que l'affaire est en état d'être jugée, il
dépose son rapport écrit et rend une ordonnance de
soit-communiqué au ministère public.

Art. 571. � Le ministère public dispose d'un délai d'un
(1) mois pour présenter ses réquisitions, à dater de la
réception de l'ordonnance de soit- communiqué citée à
l'article 570 ci-dessus.

A l'expiration de ce délai,  le dossier est retourné au
conseiller rapporteur pour enrôlement.

Art. 572. � Le président de chambre fixe le rôle des
affaires de chaque audience.

Ce rôle est communiqué au ministère public à  toutes
fins utiles.

Art. 573. � Les parties et leurs avocats sont informés
par simple avis, au moins quinze (15) jours avant, de la
date de la tenue de l'audience.

Art. 574. � Les avocats des parties qui entendent
présenter des observations orales à l'audience doivent en
faire la demande au président de la formation, au moins
trois (3) jours avant.

Ce dernier peut la rejeter, s'il l'estime inutile.

Art. 575. � Les audiences sont publiques, à  moins que
la Cour suprême n'en décide autrement, si elle estime que
cette publicité est de nature à  troubler l'ordre public.

Art. 576. � Les audiences se déroulent en présence du
représentant du ministère public et avec l'assistance d'un
greffier.

Art. 577. � Les affaires sont appelées à l'audience et
mises en délibéré pour le même jour ou à une date
ultérieure, après lecture du rapport par le conseiller
rapporteur, et éventuelles observations des parties et du
ministère public.

Art. 578. � S'il estime que le pourvoi en cassation peut
être déclaré irrecevable, le président de la formation
enrôle l'affaire à  la plus proche audience pour permettre
aux parties de présenter leurs observations.
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Le conseiller rapporteur présente un rapport succinct sur
la procédure.

Le ministère public est entendu en ses réquisitions
orales.

Chapitre VII

Des cas particuliers de désistement
et d'interruption de l'instance

Art. 579. � Si le demandeur se désiste du pourvoi en
cassation et si le défendeur n'a pas fourni de mémoire en
réponse, ou si, l'ayant déposé, il ne s'oppose pas au
désistement du pourvoi en cassation, celui-ci est constaté
par ordonnance du président de la chambre compétente.

Si le défendeur s'oppose à ce désistement, il est statué
par arrêt de la chambre.

Dans les deux cas, l�ordonnance ou l�arrêt constatant le
désistement équivaut à un arrêt de rejet.

Art. 580. � Dans les affaires qui n'ont pas été mises en
délibéré, l'instance est interrompue par :

1 � le décès de l'une des  parties ;

2 � le décès, la démission, la suspension, la radiation
ou la déconstitution  de l'avocat.

Art. 581. � Le conseiller rapporteur, dès qu'il a
connaissance du fait interruptif d'instance, invite ceux qui
ont qualité pour  reprendre l'instance à  effectuer sa reprise
ou à  constituer un nouvel avocat, dans un délai d'un (1)
mois.

Dès que les conditions de la reprise d'instance sont
réunies, la partie intéressée saisit par simple requête le
conseiller rapporteur à l'effet de lever la suspension de
l'instance.

Si au terme du délai imparti, la mesure ordonnée n'est
pas exécutée, le conseiller rapporteur peut, soit octroyer
un délai supplémentaire aux mêmes fins, soit passer outre
la procédure sus-citée et enrôler l'affaire pour qu'elle soit
jugée en l'état où elle se trouvait avant la survenue de la
cause interruptive d'instance.

Chapitre VIII

Des arrêts de la  Cour suprême

Art. 582. � L'arrêt est prononcé en audience publique.
il vise les textes appliqués et mentionne ce qui suit :

1 - les noms, prénoms, qualités et domiciles des parties
ainsi que les noms et prénoms de leurs avocats et leurs
adresses professionnelles ;

2 - les mémoires produits et les moyens invoqués ;

3 - les noms, prénoms et qualités des magistrats qui l'ont
rendu, la qualité du magistrat rapporteur y étant spécifiée ;

4 -  les nom et prénoms du représentant du ministère
public ;

5 -  les nom et prénoms du greffier qui a assisté la
formation ;

6 -  l'audition du ministère public ;

7 -  l'audition, le cas échéant, des avocats des parties à
l'audience ;

8 -  la lecture du rapport au cours de l'audience et du
délibéré ;

9 -  le prononcé de l'arrêt en audience publique.

La minute de l'arrêt est signée par le président de la
formation, le greffier et le conseiller rapporteur le cas
échéant; en cas d'empêchement, le premier président de la
Cour suprême désigne par ordonnance un président ou un
conseiller et/ou un greffier à l'effet de signer la minute,
selon le cas.

Art. 583. � Une copie de l'arrêt est transmise par les
soins du greffe de la Cour suprême à la juridiction dont
émane le jugement ou l�arrêt frappé de pourvoi en
cassation.

Les parties peuvent extraire des copies ordinnaires de
l�arrêt auprès du greffe de cette juridiction.

Mention de l'arrêt de la Cour suprême est alors portée
par les soins du greffe de la juridiction de renvoi, en
marge de la minute de ce jugement ou de cet arrêt.

LIVRE III

DE L'EXECUTION FORCEE
DES TITRES EXECUTOIRES

Titre I

Des offres de paiement et de la consignation

Art. 584. � Il est procédé à la signification des offres
de paiement par voie d'huissier au domicile réel ou élu du
créancier,  conformément  aux  dispositions  du  présent
code.

Le procès-verbal de l'offre de paiement mentionne :

1 - les nom et prénoms du débiteur et son domicile ;

2- les nom et prénoms du créancier et son domicile réel
ou élu ; 

3 - la description de l'objet offert de manière qu'on ne
puisse lui en substituer un autre, et s'il s'agit d'espèces,
l'énumération et la qualité ;

4 -  les raisons de l'offre ;

5 -  le refus ou l'acceptation du créancier ;

6 - la signature du créancier ou de la personne à
laquelle a été signifiée l'offre ou son refus de signer le
procès-verbal ou son incapacité de le faire ;

7 -  l'avis au créancier, qu'en cas de refus de l'offre, elle
sera consignée aux lieu, jour et heure mentionnés dans la
demande et qu'il  sera déchu de la revendication de son
droit, passé un délai d'une (1) année, qui court à  compter
de la date de consignation.
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Art. 585. � Si le créancier refuse l'offre, le débiteur
peut consigner la somme ou la chose offerte dans l'office
de l'huissier et, le cas échéant, au greffe du tribunal.

Le président du tribunal règle les difficultés qui peuvent
survenir, par ordonnance non susceptible de recours.

La consignation de l'offre emporte la déchéance du
créancier à la revendication du droit objet de l'offre et de
la consignation, une (1) année à  compter de la date de la
consignation de l'offre.

Le débiteur peut se faire restituer la somme ou la chose
offerte et consignée, à l'expiration de ce délai, par
ordonnance sur requête.

Titre II

Du dépôt des cautionnements
et de la réception des cautions

Art.  586. � Les jugements ou arrêts ordonnant de
fournir caution ou cautionnement fixent la date à  laquelle
la caution doit être présentée ou le cautionnement déposé
à moins que cette présentation ou ce dépôt n'ait lieu avant
que le jugement ou l�arrêt ne soit rendu.

Le dépôt du cautionnement a lieu au greffe. La
présentation de la caution se fait à  l'audience après dépôt
au greffe, s'il y a lieu, des titres établissant la solvabilité
de la caution.

Art. 587. � Toute contestation par la partie adverse
relative à  l'admission de la caution est formulée à  la
première audience et il y est statué immédiatement.

S'il y a contestation, les parties sont averties du jour de
l'audience où elle sera jugée.

Le jugement qui intervient sur la contestation est
exécutoire nonobstant opposition ou appel.

Art. 588. � Dès que la caution a été présentée ou si son
admission a été contestée aussitôt qu'il a été statué sur
cette contestation, elle fait sa soumission.

Art. 589. � La soumission prévue à l'article 588
ci-dessus est exécutoire sans jugement.

Titre III

Des redditions de comptes

Art. 590. � Toute juridiction ordonnant une reddition
de comptes en vue d'apurement des comptes de biens de
mineurs ou de biens de sociétés civiles, commet un juge et
fixe le délai dans lequel le compte doit être rendu.

Le juge-commissaire dresse procès-verbal de ses
opérations.

Art. 591. � Le compte contient les recettes et dépenses
effectives. Il est terminé par la récapitulation de la balance
desdites recettes et dépenses, sauf à faire un chapitre
particulier des biens à recouvrer. Il est accompagné de
toutes pièces justificatives. Le rendant présente et affirme
son compte en personne ou par mandataire spécial, dans le
délai fixé. Au jour indiqué par le juge-commissaire, les
oyants sont appelés par notification faite à  personne ou à
domicile.

Art. 592. � Le délai passé, le rendant est contraint par
la saisie et la vente de ses biens jusqu'à  concurrence d'une
somme que le tribunal fixe.

Art. 593. � Le compte présenté et affirmé, si la recette
dépasse la dépense, l'oyant peut requérir du
juge-commissaire, pour la restitution de cet excédent, une
ordonnance exécutoire, sans approbation du compte.

Art. 594. � Aux date et heure indiqués par le
juge-commissaire, les parties présentent devant lui toutes
observations relatives à  son procès-verbal.

Si les parties ne se présentent pas ou, si s'étant
présentées, aucun accord n'intervient entre elles, l'affaire
est renvoyée à  l'audience.

Art. 595. � Le jugement qui intervient contient le
calcul de la recette et de la dépense et fixe, le cas échéant,
le reliquat.

Art. 596. � Il n'est procédé à la révision d'aucun
compte après jugement, sauf aux parties, s'il y a erreurs,
omissions, ou double emploi, à  en former leur demande
devant les mêmes juges.

Art. 597. � Lorsque le jugement est rendu par défaut à
l'égard de l'oyant, les articles sont alloués s'ils sont
justifiés; le rendant, s'il est reliquataire, dépose les fonds
au greffe.

Art. 598. � En cas d'appel d'une décision qui aurait
rejeté une demande en reddition de comptes, l'arrêt
infirmatif renvoie, pour la reddition et le jugement du
compte, à la juridiction devant laquelle la demande a été
formée ou devant toute autre juridiction que l'arrêt
indique.

Si le compte a été rendu et jugé en première instance,
l'exécution de l'arrêt infirmatif appartient à  la cour qui l'a
rendu ou toute autre juridiction qu'elle a indiquée par le
même arrêt.

Art. 599. � Les comptables commis par justice sont
poursuivis devant la juridiction qui les a commis, les
tuteurs devant la juridiction du lieu où la tutelle a été
déférée; tous autres comptables, devant la juridiction de
leur domicile.

Titre IV

Dispositions générales relatives
à  l'exécution forcée des titres exécutoires

Chapitre I

Des titres exécutoires

Art. 600. � L'exécution forcée ne peut être effectuée
qu'en vertu d'un titre exécutoire.

Les titres exécutoires sont :

1 - les jugements, après épuisement des voies de recours
ordinaires ainsi que les jugements assortis de l'exécution
provisoire ;
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2 - les ordonnances de référé ;

3 - les injonctions de payer ;

4 - les ordonnances sur requête ;

5 - les ordonnances portant frais de justice ;

6 - les arrêts des cours et ceux de la Cour suprême  qui
comportent une obligation d'exécution ;

7 -  les jugements des tribunaux administratifs et les
arrêts du Conseil d'Etat ;

8 - les procès-verbaux de conciliation ou d'accord visés
par les juges et déposés  au greffe ;

9 - les sentences arbitrales déclarées exécutoires par les
présidents des juridictions et déposées au greffe ;

10 - les chèques et les lettres de change après
signification des protêts au débiteur conformément aux
dispositions du code de commerce ;

11 - les actes notariés, notamment ceux relatifs aux
baux   à   durée  déterminée  des  locaux   à   usage
d'habitation et de commerce, aux contrats de crédit, de
prêt, de donation, de wakf, de vente d'hypothèque et de
dépôt ;

12 - les procès-verbaux de vente aux enchères publiques
après dépôt au greffe ;

13 - les jugements portant vente immobilière par
adjudication ;

Est considéré également comme titre exécutoire, tout
autre acte ou document auquel la loi confère cette qualité.

Art. 601. � A l'exception des cas prévus par la loi,
l'exécution ne peut avoir lieu qu'en vertu d'une copie du
titre exécutoire revêtue de la formule exécutoire suivante :

République algérienne démocratique et populaire

Au nom du peuple algérien

et terminée par la formule suivante :

A -  en matière civile :

En conséquence, la République algérienne démocratique
et populaire mande et ordonne à tous huissiers et à tous
agents sur ce requis de mettre à exécution le présent
jugement, arrêt..., aux procureurs généraux et aux
procureurs de la République près les tribunaux, d'y tenir la
main, à tous commandants et officiers de la force publique
de prêter main-forte pour l'exécution forcée, lorsqu'ils
seront légalement requis.

En foi de quoi le présent jugement a été signé.

B - en matière administrative :

La République algérienne démocratique et populaire
mande et ordonne au ministre, au wali, au président de
l'assemblée populaire communale, et à tout autre
responsable administratif, chacun en ce qui le concerne,
mande et ordonne tous huissiers sur ce requis, en ce qui
concerne les procédures suivies contre les parties privées,
de pourvoir à l'exécution du présent jugement, arrêt...

Art. 602. � Tous les bénéficiaires d'un titre exécutoire
ont le droit d'en obtenir une copie portant la formule
exécutoire prévue par l'article 601 ci-dessus, dite "grosse".
Elle n'est remise qu'au bénéficiaire en personne ou à la
personne mandatée par procuration spéciale.

Le greffier en chef ou l'officier public, selon le cas,
appose la formule exécutoire sur le titre exécutoire et
signe la grosse qui comporte la mention "grosse conforme
à l'original" qui est revêtue du sceau de l'émetteur.

Le greffier en chef ou l'officier public doit mentionner
sur la copie originale conservée en sa possession la date
de délivrance et le nom de la personne à  laquelle a été
remise la grosse.

Il est fait, en outre, mention de cette délivrance sur le
registre spécial des grosses avec la signature et la qualité
de la personne à  laquelle elle a été remise.

Art. 603. � Il ne peut être délivré qu'une seule copie en
forme exécutoire à chaque bénéficiaire. Toutefois, la
partie qui,  avant d'avoir fait exécuter le titre, a perdu
ladite copie, peut en obtenir une seconde par ordonnance
sur requête, selon les conditions suivantes :

1 - présentation d'une requête motivée, datée et signée ;

2 - convocation régulière et à la diligence du
demandeur, de toutes les parties devant le président de la
juridiction compétente, en vue de présenter leurs
observations, lesquelles sont consignées sur le
procès-verbal annexé à  la minute de l'ordonnance qui sera
prononcée.

Le président de la juridiction rend dans tous les cas une
ordonnance motivée.

En cas de refus, l'ordonnance peut être révisée si les
conditions de délivrance sont à  nouveau réunies.

Art. 604. � Tous les titres exécutoires sont susceptibles
d'exécution sur toute l'étendue du territoire algérien.

Pour l'exécution forcée des titres exécutoires, les
magistrats du ministère public sont tenus de requérir la
force publique, dans un délai maximum de dix (10) jours à
dater du dépôt de la demande de réquisition.

La demande de réquisition est inscrite sur un registre
spécial tenu à cet effet. Il est délivré un récépissé justifiant
le dépôt de cette demande.

Chapitre II

Des titres exécutoires étrangers

Art. 605. � Les ordonnances, les jugements et les
arrêts rendus par les juridictions étrangères ne peuvent
être exécutés sur l'étendue du territoire algérien qu'autant
qu'ils ont été déclarés exécutoires par les juridictions
algériennes qui vérifient qu'ils répondent aux conditions
suivantes :



45JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 2117 Rabie Ethani 1429
23 avril 2008

1 - ne pas violer les règles de compétence ;

2 - avoir acquis force de chose jugée conformément aux
lois du pays où ils ont été rendus ;

3 - ne pas être contraires à  des ordonnances, jugements
ou arrêts déjà  rendus par des juridictions algériennes et
dont excipe le défendeur ;

4 - ne pas être contraires à  l'ordre public ou aux bonnes
m�urs en Algérie.

Art. 606. � Les actes et titres authentiques établis dans
un pays étranger ne peuvent être exécutés sur l'étendue du
territoire algérien qu'autant qu'ils ont été déclarés
exécutoires par les juridictions algériennes qui vérifient
qu'ils répondent aux conditions suivantes  :

1 - réunir les conditions requises pour l'authenticité des
titres  conformément  aux  lois  du  pays  où  ils  ont  été
établis ;

2 - avoir le caractère de titres exécutoires et être
susceptibles d'exécution, conformément aux lois du pays
où ils ont été établis ;

3 - ne pas être contraires aux lois algériennes, à l'ordre
public et aux bonnes m�urs en Algérie.

Art. 607. � La demande d'exequatur des ordonnances,
des jugements, des arrêts, des actes et des titres
exécutoires étrangers, est présentée devant le tribunal
siégeant au chef lieu de la cour du lieu du domicile du
poursuivi ou du lieu d'exécution. 

Art. 608. � Les règles prévues aux articles 605 et 606,
ci-dessus, ne préjudicient pas à  celles prévues par les
conventions internationales et les conventions judiciaires
conclues entre l'Algérie et les autres pays.

Chapitre III

Dispositions communes à  l'exécution forcée

Art. 609. � Les jugements et arrêts ne sont exécutoires
qu'après expiration des délais d�opposition et d�appel et
sur présentation d'un certificat délivré par le greffe de la
juridiction concernée, mentionnant la date de la
signification du jugement ou de l'arrêt faite à la partie
condamnée et attestant qu'il n'existe, selon le cas, aucune
opposition ni appel.

Dans les cas où le pourvoi en cassation est suspensif
d'exécution, une attestation de non pourvoi  en cassation
est requise.

Toutefois, les jugements exécutoires sur provision et les
ordonnances de référé sont exécutoires, nonobstant
opposition ou appel.

Art. 610. � Tout officier public chargé de l�exécution
insulté dans l'exercice de ses fonctions doit dresser un
procès-verbal mentionnant la nature, la date, l'heure et le
lieu de sa mission, ainsi que la nature de l'insulte, les
propos émis à son encontre et les noms et prénoms des
parties et témoins présents lors de l'évènement.

Il est procédé suivant les règles prévues par la loi
pénale.

Art.  611. � L'exécution a lieu par les huissiers, sur
réquisition de la partie bénéficiaire du titre exécutoire ou
de son représentant légal ou conventionnel.

La relation de la partie bénéficiaire avec son
représentant est déterminée par la loi.

Section 1

Du commandement 

Art. 612. � L'exécution forcée doit être précédée de la
signification au poursuivi avec commandement d'avoir à
se libérer de l'obligation contenue dans le titre exécutoire,
dans un délai de quinze (15) jours.

La signification du commandement obéit aux règles
édictées aux articles 406 à  416 du présent code. 

Art.  613. � Outre les mentions habituelles, le
commandement doit comporter, sous peine de nullité, les
mentions suivantes :

1 - les nom et prénoms du poursuivant, personne
physique ou morale, sa qualité, son domicile réel et élu
dans le ressort de la juridiction d'exécution, 

2 - les nom, prénoms et domicile du poursuivi,

3 - le commandement au poursuivi d'avoir à se libérer
de l'objet du titre exécutoire, dans un délai maximum de
quinze (15) jours et qu'à défaut il fera l'objet d'une
exécution  forcée,

4 - l'état des frais que le poursuivi est tenu de payer,

5 - l'état des frais d'exécution et des honoraires dus aux
huissiers,

6 - la signature et le cachet de l'huissier.

La demande en nullité du commandement peut être
faite, devant le juge des référés, dans les quinze (15) jours
qui suivent la date de la signification du commandement.
Le juge des référés est tenu de statuer sur cette demande
dans un délai qui ne saurait excéder quinze (15) jours. 

Art. 614. � Nonobstant le délai prévu à l'article 612
ci-dessus, l'exécution forcée peut être effectuée dès la
signification du commandement, dans les cas suivants :

1 - si l'exécution est poursuivie en vertu d'une
ordonnance en référé ;

2 - si l'exécution est poursuivie en vertu d'un jugement
assorti de l'exécution provisoire.
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Section 2

Du décès de l'une des  parties à  l'exécution  

Art. 615. � En cas de décès du bénéficiaire d'un titre
exécutoire avant le début ou avant la fin de l'exécution, les
héritiers qui la requièrent sont tenus de faire la preuve de
leur qualité par la production d'une frédha.

En cas de survenance d'une incapacité qui affecte le
bénéficiaire d'un titre exécutoire, au cours de l'une de ces
deux phases, la personne incapable est remplacée par son
représentant légal conformément aux dispositions de la
loi.

S'il s'élève contestation au sujet de la qualité des
héritiers ou de la représentation légale, et si l'une des deux
parties en cause apporte la preuve qu'une action sur la
qualité a été intentée devant le juge du fond, l'huissier en
dresse procès-verbal dont il remet une copie aux parties et
les invite  à  soutenir leurs prétentions devant la juridiction
saisie.

Dans les cas cités ci-dessus, le créancier peut, en vue de
préserver ses droits,  procéder à une saisie conservatoire
sur les biens du poursuivi. Cette saisie conservatoire n'est
pas soumise à  la procédure de validation et demeure
valable jusqu'à ce qu'il soit statué sur l'action en
contestation de la qualité.

Art. 616. � L'exécution peut être poursuivie par
l'ensemble des héritiers du créancier ou par l'un d'eux,
sans qu'il y ait lieu à  procuration du reste des héritiers.

Dans ce cas, le poursuivi est libéré à l'égard des autres
héritiers, dont les droits sont transférés sur la personne qui
procéde à  l'exécution.

Art. 617. � En cas de décès du poursuivi avant le début
des  procédures  d'exécution  celles-ci  ne  peuvent  avoir
lieu contre ses héritiers qu'après signification du
commandement à  l'ensemble des héritiers ou à  l'un d'eux,
au domicile du de cujus, d'avoir à se libérer conformément
aux dispositions des articles 612 et 613  ci-dessus.

Si avant ou en cours d'exécution, le poursuivi devient
incapable ou si le représentant du poursuivi incapable perd
sa qualité, l'exécution ne peut avoir lieu qu'après
signification du commandement à celui qui le remplace au
domicile du poursuivi, d'avoir à se libérer conformément
aux articles  612 et 613 ci-dessus.

Art. 618. � L'exécution forcée commencée contre le
poursuivi avant son décès est continuée contre sa
succession.

S'il s'agit d'un acte d'exécution auquel il est nécessaire
d'appeler le poursuivi et que l'on ignore quel est l'héritier
ou dans quel lieu il réside, le poursuivant est renvoyé à
provoquer devant le président de tribunal du lieu de la
succession la nomination, par voie d'ordonnance sur
requête, d'un mandataire spécial pour représenter
l'héritier.

Il en est de même si le poursuivi est décédé avant le
commencement de l'exécution et si l'héritier est inconnu
ou sa résidence n'est pas connue.

Section 3

De l'exécution contre le poursuivi emprisonné

Art. 619. � Si le poursuivi est emprisonné en raison
d'un crime ou condamné définitivement en raison d'un
délit à une peine égale ou supérieure à deux (2) années
d'emprisonnement, et n'a pas de représentant pour
l'administration de ses biens, le poursuivant peut faire
prononcer en référé une ordonnance portant désignation
d'un représentant du poursuivi, parmi les membres de sa
famille ou parmi les tiers, pour le représenter lors de
l'exécution.

Section 4

De l'objet de l'exécution

Art. 620. � L'exécution est poursuivie sur les biens
mobiliers, et en cas d'insuffisance pour couvrir le montant
de la créance et des frais elle est poursuivie sur les biens
immobiliers.

Au cas où le poursuivi ne possède pas de biens
immobiliers, l'exécution est poursuivie sur ses biens
mobiliers quelle que soit leur valeur, sous réserve des
dispositions  des articles 622 et 636 ci-dessous.

En cas de créances privilégiées, d'affectation ou
d'hypothèque l'exécution peut être poursuivie  directement
sur les biens immobiliers.

Art. 621. � En cas d'obligation de faire ou de ne pas
faire, de vente par adjudication ou d'affectation,
l'exécution ne peut être étendue au delà de ce qui est
nécessaire pour désintéresser le créancier principal et
couvrir les frais.

Les choses mobilières qui ne sont pas comprises dans
cette exécution doivent être restituées au saisi ou mises à
sa disposition pendant un délai de huit (8) jours. Si ce
dernier refuse de les recevoir après mise en demeure,
l'huissier dresse procès-verbal de refus de réception.

Dans ce cas, l'huissier demande une ordonnance sur
requête pour procéder à  la vente par adjudication de ces
biens et le prix après apurement des frais en est consigné
au greffe.

En cas d'impossibilité de vente de ces biens il est
procédé à  leur  mise en fourrière et ils sont considérés
comme biens sans maître.

Art. 622. � Il n'est pas procédé à l'exécution si l'on ne
peut attendre de la vente des objets saisis un produit ne
dépassant pas le montant des frais de cette exécution.
Dans ce cas, procès-verbal de carence est dressé.

Art. 623. � Lorsque le poursuivi est tenu de la
délivrance d'une chose mobilière ou d'une quantité de
choses mobilières déterminées ou de choses fongibles, la
remise en est faite au poursuivant.

En cas de pluralité de poursuivants, il est procédé
conformément aux articles 791 à 799 du présent code.

Art. 624. � Lorsque le poursuivi est tenu de délivrer,
de céder ou d'abandonner un immeuble, la possession
matérielle en est remise au poursuivant.
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Art. 625. � Sous réserve des dispositions relatives à
l'exécution forcée, si le poursuivi refuse d'accomplir une
obligation de faire ou contrevient à  une  obligation de ne
pas faire, l'huissier dresse procès-verbal de refus
d'exécution et renvoie celui qui a intérêt  à  se pourvoir
aux fins de réparation civile ou d'astreinte, à moins qu'une
astreinte n'ait déjà été prononcée.

Le poursuivant peut accomplir l'obligation à  la charge
du poursuivi et sous le contrôle de l'huissier qui en dresse
procès-verbal.

Art. 626. � Le tiers qui est en possession de la chose
sur laquelle l'exécution est poursuivie ne peut, à raison
d'un privilège qu'il prétend avoir sur cette chose, s'opposer
à  la saisie, sauf à  faire valoir ses droits au moment de la
distribution du prix.

Section  5

De l'exécution en l'absence du poursuivi

Art. 627. � En cas d'absence du poursuivi lors de
l'entame de la procédure d'exécution, l'huissier peut
obtenir à sa demande, par ordonnance sur requête rendue
par le président du tribunal du lieu d'exécution, après
communication au ministère public, l'autorisation d'ouvrir
les portes des locaux, maisons et chambres fermées, dans
la mesure où l'intérêt de l'exécution l'exige, en présence
d'un agent de police judiciaire et à  défaut en présence de
deux témoins.

Un procès-verbal d'ouverture et d'inventaire des objets
trouvés dans les lieux est dressé par l'huissier et doit être
signé par lui et par l'agent de police judiciaire ou par deux
témoins, à  peine de nullité. L'annulation du procès-verbal
engage la responsabilité civile de l'huissier.

Section 6

De la recherche des biens du débiteur

Art. 628. � L'huissier est autorisé, dans le cadre de
l'exercice de sa mission, à accéder aux administrations et
entreprises publiques ou privées, et à en rechercher tous
droits réels et tout autre bien du débiteur, en vue de
l'exécution et il appartient à  ces dernières de lui prêter
assistance pour la réalisation de la demande formulée.

Dans ce cas, il est dressé un procès-verbal d'inventaire
des droits et/ou des biens sur lesquels il est procédé à
l'exécution.

Section 7

Des horaires de l'exécution

Art. 629. � Sauf cas de nécessité, l'exécution  ne peut
être faite ni avant ni après les heures légales telles que
fixées par l'article 416 ci-dessus, ni les jours fériés.
Lorsque la nécessité est établie, l'huissier est autorisé à
procéder à  l'exécution par ordonnance sur requête, rendue
par le président du tribunal du lieu d'exécution.

Toutefois, l'exécution commencée qui n'a pas été
achevée pendant les heures légales de travail peut être
poursuivie jusqu'à  son achèvement.

Sans préjudice de la responsabilité civile de l'huissier, le
procès-verbal d'exécution doit mentionner, à peine de
nullité, la date et l'heure, du début et de la fin, des
opérations d'exécution.

Section 8

De la prescription du titre exécutoire

Art. 630. � Les droits compris dans les titres
exécutoires se prescrivent au terme d'une période de
quinze (15) années à dater du jour où ils deviennent
exécutoires.

La prescription est interrompue par tout acte
d'exécution.

Chapitre IV

De la procédure de règlement
des difficultés d'exécution

Art. 631. � En cas de difficulté d'exécution de l'un des
titres exécutoires prévus au présent code, l'huissier dresse
procès-verbal de l'incident et invite les parties à saisir le
président du tribunal du lieu de l'exécution, statuant en
référé.

Les difficultés d'exécution relatives aux saisies
obéissent aux règles spécifiques à  ces dernières.

Art. 632. � L'action en difficulté d'exécution peut être
intentée par le bénéficiaire du titre exécutoire, par le
poursuivi ou par le tiers qui a un intérêt. Elle est  intentée
en présence de l'huissier chargé de l'exécution.

En cas de refus de l'huissier de dresser procès-verbal de
difficulté d'exécution soulevée par l'une des parties, cette
dernière peut saisir le président du tribunal d'une demande
de sursis à  exécution par voie de référé d'heure à  heure et
appeler l'huissier et les autres parties devant le président.

L'exécution en cours est suspendue jusqu'à ce qu'il soit
statué par le président du tribunal saisi sur la difficulté
d'exécution ou sur le sursis à  exécution.

Art. 633. � Le président du tribunal est tenu de statuer
par ordonnance motivée, sur l'action en difficulté
d�exécution ou la demande de sursis à exécution, au plus
tard, dans les quinze (15) jours qui suivent la date de son
enregistrement. elle n'est susceptible d'aucune voie de
recours.

L'ordonnance rendue par le président du tribunal a un
caractère provisoire et ne saurait ni préjudicier au fond du
droit, ni interpréter le titre exécutoire.

Art. 634. � La décision qui fait droit à l'action en
difficulté d'exécution ou à la demande de sursis à
exécution ordonne le sursis à  exécution, pour une durée
qui ne saurait excéder six (6) mois à compter de
l'introduction de cette action.

La décision qui rejette l'action en difficulté ou la
demande de sursis ordonne la poursuite de la procédure
d'exécution.
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Dans le cas de rejet de la demande en sursis d'exécution,
il peut être prononcé à l'encontre du demandeur une
amende civile qui ne saurait être inférieure à trente mille
dinars (30.000 DA) ; sans préjudice des réparations civiles
qui peuvent être accordées au défendeur.

L'ensemble des actes et procédures d'exécution
accomplis antérieurement demeurent valables; l'exécution
est reprise au dernier acte.

Art. 635. � Lorsqu'il aura été statué sur une difficulté
d'exécution ou sur une demande de sursis à exécution, la
ou les mêmes parties ne pourront intenter une nouvelle
action ayant le même objet.

Titre V

Des saisies

Chapitre I

Dispositions  particulières et communes

Section 1

Des biens insaisissables

Art. 636. � Ne peuvent êtres saisis, en plus de tous les
biens déclarés insaisissables par des textes particuliers, les
biens ci-après :

1 - les biens publics appartenant à l'Etat, aux
collectivités territoriales ou aux établissements publics à
caractère administratif, sauf dispositions contraires de la
loi,

2 - les biens wakfs publics ou privés, à  l'exception des
fruits et revenus,

3 - les biens des ambassades étrangères,

4 - les pensions alimentaires allouées par justice,
inférieures au 2/3 du salaire national minimum garanti,

5 - les biens appartenant au débiteur et dont il ne peut
disposer,

6 - les meubles et équipements de chauffage, le coucher
nécessaire utilisé quotidiennement par le saisi et les
enfants vivant avec lui ainsi que les habits dont ils sont
vêtus et couverts,

7 - les livres nécessaires aux études et à  la profession
du saisi, jusqu'à trois (3) fois le montant du salaire
national minimum garanti, et au choix du saisi,

8 - les outils de travail nécessaires à  l'activité personnelle
du saisi d'un montant qui ne saurait excéder cent mille dinars
(100.000  DA), et à  son choix,

9 - les produits alimentaires nécessaires à la subsistance
du saisi et de sa famille pendant un mois,

10 - les articles ménagers nécessaires, à savoir : un
réfrigérateur, une cuisinière ou un fourneau, trois
bouteilles de gaz, les ustensiles de cuisine usuels pour la
cuisson et la nourriture du saisi et de ses enfants mineurs
vivant sous son toit,

11 - les équipements nécessaires aux handicapés,

12 - les fournitures appartenant aux mineurs et aux
incapables,

13 - les animaux domestiques à  savoir : une vache ou
une chamelle ou six (6) brebis ou dix (10) chèvres, au
choix du saisi, avec les pailles, fourrages et grains
nécessaires pour la litière et la nourriture desdits animaux
pendant  un mois.

Art. 637. � Tous  les biens mobiliers visés à l'article
636 (11 et 12), ci-dessus ne peuvent être saisis en
paiement d'une créance due à l'Etat et aux collectivités
territoriales.

Toutefois, ces biens sont saisissables en paiement du
montant du crédit consenti pour leur acquisition ou leur
production ou du prix de leur réparation.

Art. 638. � Ne peuvent faire l'objet de saisie, les
équipements nécessaires aux handicapés énoncés à
l'article 636-11 ci-dessus, même si cette saisie est
destinée au paiement du prix de leur acquisition ou de leur
production ou du prix de leur  réparation.

Art. 639. � Les salaires, les appointements, les
pensions de retraite ou les pensions d'invalidité corporelle
ne peuvent être saisis que dans les limites fixées par le
présent code.

Section 2

Du dépôt et de l'affectation 

Art. 640. � Le saisi ou son représentant peut, en tout
état de cause et ce, avant ou pendant la vente et avant
l'adjudication, déposer une somme d'argent égale au
montant de la créance pour laquelle la saisie a été opérée
ainsi que les frais.

Cette somme est déposée, contre récépissé, entre les
mains de l'huissier ou au greffe du tribunal du lieu
d'exécution.

Ce dépôt entraîne l'extinction de la saisie et est affecté
au profit du seul créancier saisissant, à l'exclusion des
autres créanciers.

Si d'autres saisies surviennent sur les biens du débiteur,
après le dépôt, elles n'auront point d'effet sur la somme
déjà  affectée au créancier.

Art. 641. �  Le saisi peut demander par action en
référé, en tout état de cause, la fixation d'une somme
d'argent ou son équivalent qu'il dépose au greffe du
tribunal destinée à  couvrir le paiement du saisissant.

Ce dépôt entraîne l'extinction de la saisie et est affecté
au profit du seul créancier saisissant si la créance lui aura
été reconnue ou qu'il aura été jugé en sa faveur.

Art. 642. � Le créancier peut saisir tous les biens du
débiteur en gage de ses dettes.

Toutefois, si la créance, objet de la saisie n'est pas
proportionnelle à la valeur des biens saisis, le débiteur
peut demander, par voie de référé, le cantonnement de la
saisie sur certains biens dont la valeur couvre le montant
de la créance et des frais.
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Le créancier bénéficiaire du cantonnement a la
préférence sur les autres créanciers au moment de la
réalisation des biens saisis.

Section 3

De l'annulation des procédures de saisie

Art. 643. � Si une procédure d'exécution ou de saisie
est susceptible d'être annulée, le saisi ou toute personne
qui a intérêt peut demander, par voie de référé, contre le
saisissant et l'huissier, la nullité de la procédure et
l'annulation de tous ses effets et ce, dans un délai d'un (1)
mois à dater de l'acte de procédure, faute de quoi, il est
forclos et la procédure est considérée comme valable.

S'il apparaît au juge que la demande en annulation est
abusive, il peut condamner le demandeur à une amende
civile qui ne saurait être inférieure à vingt mille dinars
(20.000 DA).

Art. 644. � Lorsque la saisie ne peut s'opérer en une
seule journée, elle peut être continuée le lendemain et il
appartient à  l'huissier de prendre les mesures nécessaires
pour la préservation des biens saisis et à saisir jusqu'à
l'établissement du procès-verbal d'inventaire et de saisie.

Si la saisie doit se poursuivre après les heures légales de
travail, l'huissier peut achever la saisie, sans autorisation
du président du tribunal, même si la journée suivante est
fériée.

Il doit indiquer dans le procès-verbal de saisie, à peine
d'annulation, les dates et heures du début et de
l'achèvement de la saisie.

Art.  645.  �  Le  débiteur,  les  magistrats  qui  ont
connu de l'affaire, l'huissier concerné par l'exécution, le
commissaire-priseur concerné, les greffiers, qui ont
participé aux actes de procédure, les avocats qui ont
représenté les parties ou mandataires des créanciers,
agissant tant à leur nom qu'au nom de tiers, ne peuvent,
sous peine d'annulation de la vente aux enchères, y
participer. 

Le créancier, quant à  lui, est admis à  participer aux
enchères.

Chapitre II

Des saisies conservatoires

Section 1

Dispositions générales

Art. 646. � La saisie conservatoire est pratiquée sous la
responsabilité civile du créancier; elle a pour effet de
mettre sous main de justice les biens mobiliers corporels
et immobiliers du débiteur afin de l'empêcher d'en
disposer.

Art. 647. � Le créancier, titulaire d'une créance
certaine et exigible, peut demander par requête motivée,
datée et signée, par lui ou par son représentant, qu'une
ordonnance portant saisie conservatoire des biens
mobiliers ou immobiliers de son débiteur soit rendue, à
condition qu'il soit porteur d'un titre de créance ou qu'il
justifie d'une créance paraissant fondée et qu'il craint la
perte de la garantie de ses droits.

Art. 648. � La saisie conservatoire peut être autorisée
au cours d'une action au fond. Dans ce cas, une demande
en validation de la saisie est introduite devant le même
juge du fond par mémoire complémentaire joint à
l'instance principale et il est statué en même temps sur les
deux demandes par un seul et même jugement, nonobstant
le délai prévu par l'article 662  ci-dessous.

Art. 649. � La saisie conservatoire est effectuée en
vertu d'une ordonnance sur requête rendue par le président
du tribunal du domicile du débiteur ou du lieu de la
situation des biens à  saisir.

Le président du tribunal doit statuer sur la demande de
saisie, dans un délai n'excédant pas cinq (5) jours, à  dater
du dépôt de la requête au  greffe.

Section 2

De la saisie conservatoire 
sur les droits industriels et commerciaux 

Art. 650. � Tout détenteur d'un droit sur une invention
ou un produit enregistré peut opérer saisie conservatoire
sur les échantillons de marchandises ou modèles qui ont
été contrefaits alors qu'il bénéficient d'une protection
légale.

L'huissier dresse un procès-verbal de saisie dans lequel
il précise le produit, l'échantillon ou modèle saisi qu'il
place sous scellés et le dépose au greffe du tribunal
territorialement  compétent avec copie du procès-verbal. 

Art. 651. � Le créancier peut procéder à  une saisie
conservatoire du fonds de commerce du débiteur, qui sera
enregistrée  dans  un  délai  de  quinze  (15)  jours,  à
dater du prononcé de l'ordonnance de saisie, auprès de
l'administration chargée du registre du commerce et
publiée au bulletin officiel des annonces légales. A défaut,
la saisie conservatoire est nulle.

Section 3

De la saisie conservatoire  sur les biens immobiliers 

Art. 652. � Le créancier peut procéder à une saisie
conservatoire sur les biens immobiliers du débiteur.

L'ordonnance de saisie conservatoire des biens
immobiliers est transcrite à la conservation foncière du
lieu de l'immeuble, dans un délai de quinze (15) jours à
dater du prononcé de l'ordonnance de saisie. A défaut, la
saisie conservatoire est nulle.

Section 4

De la saisie-gagerie

Art. 653. � Le bailleur d�immeuble peut procéder à
une saisie conservatoire des biens mobiliers appartenant à
ses locataires, se trouvant dans les lieux loués, pour loyers
échus.

Art. 654. � Le bailleur de terres agricoles, de champs
ou de vergers, peut procéder à une saisie conservatoire des
produits agricoles et des fruits provenant de ces sols, pour
loyers et fermages échus.
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Art. 655. � Le bailleur peut procéder à une saisie
conservatoire des meubles qui garnissent le bâtiment ou la
ferme, lorsqu'ils ont été déplacés sans son consentement et
il conserve sur ces meubles les privilèges prévus par la loi,
tant que leur déplacement n'a pas dépassé soixante (60)
jours.

Art. 656. � Le bailleur peut procéder à  une saisie
conservatoire des biens mobiliers des sous-locataires des
bâtiments, des terres agricoles, des champs ou des vergers
garnissant les lieux occupés par ces derniers.

La saisie conservatoire peut également être opérée sur
les fruits de ces terres, pour  loyers et fermages échus.

Section 5

De la saisie foraine

Art. 657. � Le créancier, détenteur d'un titre ou non,
peut procéder à une saisie conservatoire des biens
mobiliers de son débiteur forain se trouvant dans la
localité où habite le créancier.

Le saisissant peut être désigné gardien des biens saisis.
A défaut, un autre gardien est désigné à  sa demande.

Section 6

De la saisie revendication

Art. 658. � Le propriétaire du bien mobilier ou celui
qui a un droit de rétention peut, avant l'introduction d'une
action en revendication, faire une saisie conservatoire de
ce bien entre les mains du détenteur. Dans ce cas, le bien
mobilier doit être désigné dans la demande et dans
l'ordonnance de saisie.

Si le détenteur du bien mobilier à saisir s'oppose à la
saisie, l'huissier doit suspendre la procédure de saisie et
établir un procès-verbal de difficultés qu'il doit remettre
aux parties pour être présenté au président du tribunal,
dans un délai maximum de trois (3) jours, à dater de
l'opposition.

Section 7

Des effets de la saisie conservatoire

Art. 659. � L'ordonnance de saisie conservatoire est
signifiée au débiteur conformément à l'article 688
ci-dessous et est immédiatement suivie de la saisie.
L'huissier dresse un procès-verbal de saisie et d'inventaire
des biens détenus par le débiteur, à défaut la saisie est
nulle.

Il peut être fait appel à la force publique, en cas de
nécessité, pour l'exécution  de l'ordonnance de saisie.

Art. 660. � Les biens saisis demeurent entre les mains
du saisi jusqu'à décision de validation de la saisie ou de la
main-levée.

Il peut en jouir en bon père de famille et peut faire les
fruits siens, tout en assurant leur conservation.

Art. 661. � Toute aliénation du débiteur qui porterait
sur les biens saisis n'est pas opposable au créancier
saisissant. Les actes tant juridiques que matériels qui
porteraient atteinte au saisissant emportent les peines
prévues pour les infractions sur les objets saisis par le
code pénal.

Toutefois le saisi peut consentir un bail sur les biens
saisis sur autorisation du président du tribunal qui a
ordonné la saisie, par ordonnance sur requête.

Section 8

De la validation de la saisie conservatoire

Art. 662. � La demande en validité de la saisie
conservatoire doit être introduite par le créancier
saisissant devant le juge du fond, dans un délai de quinze
(15) jours au plus tard, à dater du prononcé de
l'ordonnance de saisie, à défaut la saisie et les procédures
subséquentes sont nulles.

Art. 663. � La main-levée de la saisie conservatoire
doit être ordonnée en référé, dans les cas suivants :

1 - si le créancier n'introduit  pas une demande en
validité de la saisie dans le délai cité à l'article 662
ci-dessus,

2 - si le débiteur  dépose une somme suffisante au greffe
du tribunal ou à l�office de l�huissier, pour couvrir la
créance principale et les frais,

3 - dans tous les cas où  le locataire ou le sous-locataire
prouve  le  paiement  des  loyers  échus,  par  suite  de  la
saisie opérée par le bailleur, sur les biens mobiliers du
locataire.

Art. 664. � Si la saisie porte sur des effets de
commerce établis au profit du débiteur, ils doivent être
décrits dans le procès-verbal de saisie et déposés contre
récépissé, au greffe du tribunal avec l'original du
procès-verbal.

Art. 665. � Lorsque la saisie conservatoire porte sur
des biens mobiliers détenus par le débiteur, l'huissier
dresse un procès-verbal de saisie et d'inventaire dont il
remet copie au débiteur et le désigne comme gardien.

Lorsque la saisie porte sur des bijoux, des lingots d'or
ou d'argent ou sur d'autres métaux précieux, ou sur des
joyaux ou pierres précieuses, l'huissier doit préciser, dans
le procès-verbal de saisie, le type de métal, le poids réel,
la description et demander l'estimation de sa valeur par un
expert désigné par ordonnance sur requête ou par
l'administration chargée de l'estampillage des métaux
précieux et ce, en présence du débiteur ou de son
représentant légal ou dûment appelé.

En tout état de cause, le rapport de l'expert portant
évaluation  et  pesage  est  annexé  au  procès-verbal  de
saisie.

Après pesage et estimation, ils doivent être placés dans
un scellé, cacheté et déposé au greffe du tribunal contre
récépissé. Il est fait mention de toutes ces opérations et
descriptions sur le procès-verbal de saisie.

Art. 666. � Si le tribunal saisi de l'action en validité de
la saisie conservatoire confirme la créance, il prononce la
validité de la saisie conservatoire. Il peut prononcer sa
main-levée totale ou partielle, si le débiteur justifie de
motifs sérieux et légitimes.

Si le tribunal rejette l'action, en raison du non
établissement de la créance, il doit obligatoirement
ordonner la main-levée de la saisie conservatoire et statuer
éventuellement sur les demandes en réparation.
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Le saisissant peut être condamné à une amende civile,
qui  ne  saurait  être  inférieure  à  vingt  mille  dinars
(20.000 DA).

Chapitre III

Des saisies-arrêts

Art. 667. � Tout créancier, en vertu d'un titre
exécutoire, peut effectuer, par ordonnance sur requête
rendue par le président du tribunal dans le ressort duquel
se trouvent les biens, une saisie-arrêt exécution entre les
mains d'un tiers, sur les biens mobiliers corporels, les
actions, les parts de bénéfices de société, les bons de
caisse ou les créances, même s'ils ne sont pas échus.

Art. 668. � En l'absence d'un titre exécutoire, mais s'il
justifie d'une créance paraissant fondée, le créancier peut
faire une saisie-arrêt conservatoire, entre les mains du
tiers saisi, des biens prévus à l'article 667 ci-dessus
appartenant à son débiteur, suivant la même procédure.

Le créancier saisissant doit introduire une action en
validation de la saisie, conformément aux procédures et
délais prévus à l�article 662 ci-dessus, à défaut, la saisie-
arrêt et les procédures subséquentes sont nulles.

Le créancier peut également procéder à cette saisie-arrêt
même lorsqu'une action  au fond a déjà été engagée, et en
tout état de cause. Une requête complémentaire en
validation est déposée au dossier du fond dont est saisi le
même juge du fond, et il est statué sur les deux demandes
par un seul et même jugement, nonobstant le délai prévu à
l'article 662 ci-dessus.

Section 1

De la signification de l'ordonnance 
de saisie-arrêt et de la main-levée

Art.  669. � L'ordonnance de saisie-arrêt est signifiée
au tiers saisi, à personne lorsqu'il s'agit d'une personne
physique, au représentant légal lorsqu'il s'agit d'une
personne morale, avec remise d'une copie de l'ordonnance
de saisie et mention en est faite sur le procès-verbal.

L'huissier procède immédiatement à l'inventaire et à la
description précise des biens à saisir. Il en dresse
procès-verbal de saisie et d'inventaire. Il désigne le tiers
saisi gardien des biens saisis et de leurs fruits, à moins que
celui-ci ne préfère les lui remettre, auquel cas, mention en
est faite sur le procès-verbal.

Le procès-verbal de saisie doit mentionner la mise en
demeure faite au tiers saisi de ne pas délaisser les biens
saisis et de ne pas les remettre au débiteur ou aux tiers,
sauf ordonnance contraire.

Art. 670. � Si le débiteur saisi réside à l'étranger,
l'ordonnance de saisie-arrêt doit être notifiée à personne
ou à son domicile à l'étranger, conformément aux règles
du pays où il réside.

Art. 671. � Si  le tiers saisi possède plusieurs filiales,
la saisie-arrêt n'aura d'effet que sur la filiale désignée par
le créancier saisissant et visée dans l'ordonnance de
saisie-arrêt.

Art. 672. � La signification de l'ordonnance de
saisie-arrêt au tiers saisi, dans le cas prévu à l'article 674
ci-dessous, vaut sommation pour lui d'avoir à faire une
déclaration des biens qu'il détient appartenant au débiteur.

Le défaut de déclaration, dans les délais visés à l'article
677 ci-dessous, entraîne la responsabilité professionnelle
et civile du tiers saisi, du fait du préjudice matériel subi
par le créancier.

Art. 673. � Si le tiers saisi est cité lors de l'instance en
validation de la saisie conservatoire, il ne peut demander à
être mis hors de cause, mais le jugement prononcé n'a
d'effet à son égard, que pour la validation de la
saisie-arrêt.

Art. 674. � Sous peine de nullité de la saisie-arrêt, le
procès-verbal de saisie doit être signifié au débiteur saisi,
dans les huit (8) jours qui suivent la procédure de
saisie-arrêt avec copie de l'ordonnance de saisie. Mention
en est faite sur le procès-verbal de signification.

Le créancier saisissant doit élire domicile dans le ressort
du tribunal du lieu où se trouvent les biens saisis.

Art. 675. � Le saisi peut demander la main-levée totale
ou partielle de la saisie-arrêt conformément aux
dispositions de l'article 663 ci-dessus.

Section 2
Des obligations du tiers saisi

Art. 676. � Si les biens appartenant au débiteur sont
détenus par l'Etat, par une collectivité territoriale, par un
établissement public ou une institution publique nationale,
ils sont tenus de remettre au saisissant ou à l'huissier, sur
sa demande, une attestation justifiant les biens du débiteur
saisi en leur possession.

Art. 677. � Le tiers saisi doit faire une déclaration
écrite des biens saisis qu'il remet à l'huissier ou au
saisissant dans un délai maximum de huit (8) jours à dater
de la signification de l'ordonnance de saisie, accompagnée
des documents justificatifs et des copies des éventuelles
saisies antérieures.

Si la saisie-arrêt porte sur des biens mobiliers, le tiers
saisi doit présenter une déclaration écrite dans laquelle il
précise la liste des biens mobiliers se trouvant en sa
possession appartenant au saisi.

Si la saisie-arrêt porte sur une dette du débiteur saisi
envers le tiers saisi, il doit être fait mention dans la
déclaration, du montant de la dette, son objet et les causes
de son extinction le cas échéant.

Si la saisie-arrêt porte sur une somme déposée dans un
compte courant, compte bancaire ou de dépôt, la
déclaration doit mentionner le montant disponible ou son
indisponibilité.

Si la saisie-arrêt porte sur des actions, parts de bénéfices
ou bons de caisse, la déclaration doit faire mention de leur
valeur, le lieu de leur émission et leur échéance.

Art. 678. � En cas de décès du tiers saisi, d'incapacité
ou de perte de sa qualité ou de celle de son représentant, le
saisissant doit notifier une copie du procès-verbal et de
l'ordonnance de saisie-arrêt aux héritiers du tiers saisi ou
de son représentant légal ou conventionnel, avec
sommation d'avoir à présenter une déclaration des biens
en sa ou en leur possession, si elle n'a déjà eu lieu, dans un
délai maximum de dix (10) jours à compter de la
signification.
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Art. 679. � Si le tiers saisi ne déclare pas ce qu'il
détient, conformément à l'article 677 ci-dessus, ou s'il fait
une fausse déclaration ou dissimule les pièces qui doivent
être déposées et qui justifient la déclaration, il peut être
condamné, par voie de référé, à payer au créancier
saisissant, détenteur d'un titre exécutoire, le montant de la
créance, objet de la saisie.

Dans tous les cas, le tiers saisi doit être condamné aux
frais de justice et peut être condamné à réparer les
préjudices causés par sa négligence ou son retard dans la
présentation de sa déclaration.

Art. 680. � Le tiers saisi peut, en tout état de cause,
demander déduction du montant des frais  qu'il a engagés.

La déduction et l'évaluation des frais se feront par
ordonnance sur requête motivée rendue par le président du
tribunal du lieu de l'exécution.

L'ordonnance portant déduction des frais ne peut être
exécutée qu'après sa signification au saisi et au saisissant;
elle est susceptible de contestation devant le juge des
référés.

Section 3

De la saisie-arrêt  exécution et de ses effets

Art. 681. � Si la saisie-exécution porte sur des biens
mobiliers, des bons de caisse, ou des actions, ou des parts
de bénéfice échus, et si la créance principale ainsi que les
frais n'ont pas été payés, dans les dix (10) jours qui
suivent la signification de la saisie au saisi, les biens saisis
sont vendus conformément aux procédures de vente des
biens mobiliers prévues  dans le présent code. 

Art. 682. � Interdiction est faite au tiers saisi
d'effectuer tout paiement des sommes saisies au profit du
débiteur saisi à dater de la signature de la saisie-arrêt.

Art. 683. � Le tiers saisi continue à verser le salaire du
saisi, la pension qui lui est allouée ou le salaire de ses
employés, nonobstant la saisie pratiquée.

Art. 684. � Lorsqu'il aura été procédé à une saisie-arrêt
en vertu d'un titre exécutoire, sur une somme d'argent ou
une créance, le créancier saisissant, le débiteur saisi et le
tiers saisi sont tenus de comparaître devant le président du
tribunal, dans un délai n'excédant pas dix (10) jours à
compter de la date de signification, pour être statué sur la
somme d'argent saisie.

Si la déclaration du tiers saisi confirme l'existence de
biens susceptibles de couvrir le montant de la créance, le
président du tribunal rend une ordonnance attribuant la
somme saisie-arrêtée dans la limite de la créance et des
frais et prononce main-levée pour le surplus.

Si le montant saisi est inférieur au montant de la
créance, le débiteur saisi demeure tenu de la différence.

Si la déclaration du tiers saisi confirme l'inexistence
d'une somme à saisir, le créancier saisissant est renvoyé à
mieux se pourvoir.

Si, après signification et jusqu'à l'audience d'attribution,
le tiers saisi ne fait pas déclaration des sommes détenues,
il est tenu de payer le montant exigé sur ses biens
personnels et conserve, dans ce cas, le droit de se
retourner contre le débiteur pour le montant par lui  payé.

Section 4

De la pluralité des créanciers

Art. 685. � S'il survient, après une saisie-arrêt, avant
l'ordonnance d'attribution, d'autres créanciers munis de
titres exécutoires, ils sont inscrits comme créanciers au
même titre que le premier saisissant et signification en est
faite au saisissant, au saisi et au tiers saisi. L'audience
d'attribution est ajournée jusqu'à la comparution de toutes
les parties ou jusqu'à l'expiration du délai prévu par la
signification.

Art. 686. � Si les sommes saisies sont suffisantes pour
satisfaire les droits de tous les créanciers, le payement
s'effectue entre les créanciers, en vertu d'une ordonnance
d'attribution, à chacun selon le montant de sa créance.

Si les sommes sont insuffisantes, elles sont réparties
entre les créanciers proportionnellement au montant de
leur créance.

Chapitre IV

De la  saisie-exécution mobilière

Section 1

Des procédures de saisie 

Art. 687. � Si le débiteur ne s'est pas libéré à
l'expiration du délai de quinze (15) jours imparti par le
commandement de payer, conformément à l'article 612
ci-dessus, le bénéficiaire du titre exécutoire peut faire
saisir tous les biens mobiliers et/ou les actions et/ou les
parts de bénéfices des sociétés et/ou les bons de caisse,
qu'il détient.

La saisie s'effectue par ordonnance sur requête rendue
par le président du tribunal du lieu des biens à saisir et, le
cas échéant, du domicile du débiteur, à la demande du
créancier ou de son représentant légal ou conventionnel.

Il est possible, en cas de nécessité, de recourir à
l'assistance de la force publique pour l'exécution de
l'ordonnance de saisie.

Art. 688. � L'ordonnance de saisie est signifiée au saisi
à personne lorsqu'il s'agit d'une personne physique, ou à
l'un des membres majeurs de sa famille habitant avec lui
et lorsqu'il s'agit d'une personne morale à son représentant
légal ou conventionnel. L'huissier procède immédiatement
à l'inventaire et à la  description précise des biens dont il
dresse procès-verbal de saisie et d'inventaire.

En tout état de cause,  une copie du procès-verbal de
saisie et d'inventaire doit être remise au saisi, dans un
délai maximum de trois (3) jours. En cas de refus de
réception, mention en est portée sur le procès-verbal.

Si la saisie est effectuée en l'absence du débiteur ou s'il
n'a pas de domicile connu, la saisie lui est signifiée
conformément à l'article 412 du présent code.

Art. 689. � Si le saisi réside à l'étranger, l'ordonnance
de saisie et le procès-verbal de saisie et d�inventaire lui
sont notifiés à son domicile à l'étranger, conformément
aux règles du pays où il réside, et sous réserve des délais
prévus dans le présent code.
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Dans ce cas, la vente n'aura lieu qu'à l'expiration d'une
durée de dix (10) jours, à compter de la date de
notification.

Art. 690. � L'ordonnance est nulle de plein droit, si elle
n'a pas reçu signification, ou si, signifiée, elle n'a pas reçu
exécution dans le délai de deux (2) mois, à compter de son
prononcé.

La saisie peut être demandée à nouveau à l'expiration de
ce délai.

Section 2

Du procès-verbal de saisie et d'inventaire

Art. 691. � Le procès-verbal de saisie et d�inventaire
doit contenir en sus des mentions habituelles, ce qui suit :

1 - le titre exécutoire et l'ordonnance en vertu de
laquelle la saisie est effectuée,

2 -  le montant de la créance,  objet de la saisie,

3 - l'élection de domicile du créancier saisissant dans le
ressort du tribunal du lieu de l'exécution,

4 - la détermination du lieu de la saisie et les procédures
accomplies par l'huissier, les difficultés et oppositions
rencontrées lors de la saisie ainsi que les mesures prises,

5 -  la désignation précise des biens saisis avec
détermination de leur nature, leur description, leur
quantité, leur poids, leurs mesures et leur valeur
approximative.

Le procès-verbal est clôturé par la signature du saisi
présent et, en cas d'absence ou de refus de signature, il en
est fait mention.

Si le procès-verbal de saisie et d'inventaire ne comporte
pas l'une de  ces mentions, il est susceptible d'annulation,
dans un délai de dix jours (10) à dater de son
établissement.

La demande d'annulation est soulevée par voie de
référé, à la demande de toute partie intéressée, le président
du tribunal doit statuer sur la demande dans un délai qui
ne saurait excéder quinze (15) jours.

Art. 692. � Les récoltes et les fruits pendants peuvent
être saisis avant leur maturation.

Le procès-verbal de saisie doit contenir la situation des
vergers, la situation des terres et leur dénomination, le
numéro de cadastre s'il y a lieu, leur superficie
approximative, leurs limites, la nature des fruits et des
récoltes, la nature des arbres fruitiers, leur nombre, la
quantité approximative susceptible d'être récoltée, cueillie
ou produite ainsi que leur valeur approximative.

Il est procédé à leur récolte, leur cueillette et leur vente
en vertu d'une ordonnance sur requête du gardien, du
saisissant ou du saisi.

La vente des fruits ou des récoltes sur pied peut être
effectuée si elle est susceptible de réaliser un bénéfice
supérieur à celui attendu de la procédure prévue à l'alinéa
ci-dessus.

Art. 693. � Si la saisie porte sur des bijoux ou des
lingots d'or ou d'argent ou sur des joyaux ou pierres
précieuses ou autres métaux précieux, il est procédé
conformément aux dispositions de l'article 665 ci-dessus.

Art. 694. � Si la saisie porte sur des tableaux d'art ou
des objets d'une valeur particulière, ils doivent être décrits
et estimés par un expert désigné par ordonnance sur
requête.

Art. 695. � Si la saisie porte sur des sommes
appartenant au débiteur, dans son domicile ou dans son
local commercial, l'huissier doit mentionner leur montant
dans le procès-verbal de saisie et procéder
immédiatement, contre récépissé, au paiement du
créancier saisissant.

Si la saisie porte sur des sommes en monnaie étrangère
négociable, l'huissier doit mentionner leur nature, leur
valeur ; procède à leur échange auprès de la banque
d�Algérie contre leur valeur en dinars et procède au
paiement  de la créance et des frais au saisissant.

Art. 696. � Si la saisie porte sur des animaux, il est
procédé à la détermination de la race, de l'espèce, du
nombre, de l'âge et  de la valeur approximative de ces
animaux qui  demeurent placés sous la garde du saisi.

Section 3

Du gardiennage des biens saisis

Art. 697. � Après saisie, l'huissier désigne le saisi
comme gardien des biens saisis et de leurs fruits, s'ils se
trouvent à son domicile ou dans son local commercial.

Si les objets saisis ne se trouvent ni dans son local ni à
son domicile et si l'huissier ne trouve sur les lieux aucune
personne qui accepte le gardiennage, et que le saisissant et
le saisi  n'arrivent pas à désigner une personne apte à le
faire, le saisi, s'il est présent, doit être chargé
provisoirement de la garde, sans tenir compte de son
refus. En cas d'absence, le saisissant est chargé
provisoirement de la garde afin de préserver les biens
saisis.

Dans les cas cités à l'alinéa précédent, le président du
tribunal est immédiatement saisi par l'huissier; le président
ordonne, sur requête, le déplacement des objets saisis et
leur dépôt chez un gardien choisi par le créancier
saisissant ou l'huissier, ou désigne le saisissant ou le saisi
en qualité de gardien.

Art. 698. � Si le gardien est présent au moment de la
saisie et que les objets saisis lui ont été remis au lieu de la
saisie, il signe le procès-verbal d'inventaire dont une copie
lui est remise. Si le gardien est absent ou a été désigné
après la saisie, l'inventaire doit être refait en sa présence
puis il signe la remise du procès-verbal d'inventaire, qui
vaut notification du début de la garde.

A l'exception du saisi et du saisissant, le gardien a droit
à une rémunération pour la garde qu'il accomplit et qui
constitue une créance privilégiée sur les frais judiciaires
relatifs aux biens mobiliers saisis.

Le président du tribunal évalue la rémunération du
gardien par ordonnance sur requête.
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Art. 699. � Si la garde est rémunérée, le gardien ne
peut utiliser, exploiter, ou prêter les biens saisis, sauf
ordonnance contraire, sous peine de la sanction prévue
pour les infractions sur les objets saisis par le code pénal.

Si le gardien est propriétaire ou bénéficie d'un droit de
jouissance, il peut avoir le droit d'utilisation sans
exploitation; en cas d'abus, il est puni de la sanction
prévue pour les infractions sur les objets saisis par le code
pénal.

Si la garde porte sur du  bétail, des outils de travail ou
des engins destinés à l'exploitation d'une  terre, d'une
usine ou d'une entreprise ou autres, le saisissant ou le saisi
peut demander au président du tribunal d'autoriser le
gardien à l'exploitation du bien, par ordonnance sur
requête, si celle-ci est de nature à réaliser une plus-value
de la saisie.

Section 4

De la pluralité des créanciers

Art. 700. � Si une saisie a été effectuée par un
créancier et qu'un ou plusieurs autres créanciers
apprennent, avant la vente, l'existence de cette saisie, ils
peuvent se présenter à l'huissier, munis de leurs titres afin
de les inscrire avec le premier créancier saisissant. Ils
peuvent également lui demander de procéder au
récolement des biens saisis et de continuer la vente en cas
d'inertie du premier créancier saisissant et de répartir  le
produit de la vente entre eux.

Art. 701. � Si les autres créanciers ignorent la première
saisie, ils peuvent en effectuer d'autres sur les biens du
débiteur. Lors de la  procédure de la seconde saisie, le
gardien précédemment désigné lors de la première saisie
doit présenter une copie du procès-verbal de la première
saisie et les biens saisis. Dans ce cas, l'huissier doit
procéder au récolement de ces objets dans un
procès-verbal, saisir les biens non saisis et désigner le
gardien de la première saisie comme gardien si les biens
se trouvent dans le même local ou désigner un autre
gardien si le premier n'est pas en mesure de le faire.

Le procès-verbal de la deuxième saisie doit être signifié,
à peine d'annulation, au premier saisissant, au saisi, au
gardien et porté à la connaissance de l'huissier qui a
effectué la première saisie, dans un délai maximum de dix
(10) jours.

Si la première saisie a été déclarée nulle, cette nullité n'a
pas d'effet sur les  saisies suivantes faites sur les mêmes
biens meubles  si elles sont régulières.

Section 5

Des effets de la saisie exécution sur les meubles

Art. 702. � Est puni de la peine prévue au code pénal
pour les infractions sur les biens saisis, le gardien qui
cause la destruction ou la perte des biens saisis, ou qui
cède ces biens à des tiers sans y avoir été requis par
ordonnance, ou qui omet volontairement de présenter le
procès-verbal de la saisie précédente à l'huissier causant,
de ce fait, un préjudice au saisissant ou au  saisi.

Art. 703. � La saisie et les procédures consécutives
sont susceptibles d'annulation si la vente n'a pas eu lieu
dans les six (6) mois qui suivent la date de signification de
la saisie au saisi, sauf  si la vente a été suspendue par
accord des parties ou par décision de justice.

Si l'huissier ou le commissaire-priseur sont à l'origine
de la nullité, ils peuvent être condamnés à des réparations
civiles au profit du saisissant.

Section 6

Des procédures de vente des biens mobiliers saisis

Art. 704. � Les biens saisis sont vendus aux enchères
publiques après récolement en détail ou en bloc, suivant
l'intérêt du débiteur.

La vente a lieu dix (10) jours après la date de remise
d'une copie du procès-verbal de saisie et de signification à
moins que le saisissant et le saisi ne s'entendent pour fixer
un autre délai n'excèdant pas trois (3) mois.

Si les biens saisis sont des marchandises périssables ou
soumises à des changements de  prix ou dont la date de
péremption arrive à terme, le président du tribunal peut en
ordonner la vente, dans le lieu qu'il juge opportun pour
réaliser une meilleure offre, par ordonnance sur requête
présentée par le saisissant, le saisi, l'huissier ou le gardien,
dès la fin de la procédure de saisie et d'inventaire.

Art. 705. � La vente aux enchères publiques est
effectuée par l'huissier sauf à s'en dessaisir au profit d'un
commissaire-priseur. Dans ce cas, l'huissier lui remet
personnellement les documents relatifs à l'exécution et le
procès-verbal d'inventaire des biens saisis, contre
décharge.

En tout état de cause, le créancier saisissant ne supporte
pas les frais supplémentaires découlant de ce dessaisissement.

Art. 706. � La vente s'effectue sur le lieu où se
trouvent les biens saisis, ou sur le lieu public le plus
proche ou dans le local réservé à cet effet. Toutefois, la
vente peut s'effectuer dans un autre lieu désigné par
ordonnance sur requête, si la vente dans ce lieu peut
garantir une meilleure offre.

L'avis d'adjudication est fait par tous les moyens de
publication et doit comporter, particulièrement, le nom du
saisi, la date, l'heure et le lieu de la vente, la nature des
biens saisis, le lieu où ils se trouvent, les heures de visite,
les conditions de vente et le prix principal de vente qui ne
peut être inférieur au montant de la créance.

Art. 707. � L'avis d'adjudication est publié par tous les
moyens de publication suivant l'importance des biens
saisis, notamment  dans :

1 � le panneau de publication du tribunal du lieu de la
saisie,

2 � les panneaux publicitaires au niveau de la
commune, du bureau de poste et de la recette des impôts,
du lieu de situation des biens saisis,
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3 �  un  quotidien  national  si  la  valeur  des  biens
saisis dépasse  la  somme  de  deux  cent  mille  dinars
(200.000 DA).

L'avis peut être également affiché dans les places et
lieux publics.

 L'affichage est constaté, selon le cas, par le visa du
greffier en chef, du président de l'assemblée populaire
communale ou l'un de ses agents et d'un agent des autres
administrations et d'une copie du quotidien.

Art. 708. � La vente par adjudication ne peut avoir lieu
qu'après récolement des biens saisis et établissement d'un
procès-verbal par l'huissier ou le commissaire-priseur qui
mentionne, le cas échéant, les biens manquants.

La vente ne peut avoir lieu que si le nombre des
enchérisseurs est supérieur à trois (3) personnes. A défaut
la vente est ajournée à une date ultérieure.

Art.  709. � Les bijoux, les lingots d'or ou d'argent, les
joyaux et pierres précieuses ou autres métaux précieux ne
peuvent être vendus à un prix inférieur à leur valeur réelle
déterminée par l'expertise.

Si personne ne se présente pour les acquérir à la valeur
estimée et si le créancier ne veut pas se faire payer en
nature selon cette valeur, la vente est ajournée à une autre
date, avec une nouvelle publication de l'avis de la vente et
un affichage plus étendu. Les biens sont alors vendus au
plus offrant même à un prix inférieur à celui de
l'estimation.

Art. 710. � Si le premier saisissant ne procède pas aux
procédures de vente, l'un des autres saisissants concernés
peut demander la vente après publication et affichage de
l'avis, conformément à l'article 707 ci-dessus. Dans ce cas,
le saisi et le reste des saisissants sont avisés de la date, de
l'heure et du lieu de la vente.

Art. 711. � Si la deuxième demande de saisie est plus
ample que la première saisie, les deux saisies sont réunies
à moins que la vente des objets saisis en premier ne soit
déjà accomplie. Cette deuxième saisie vaut en tous cas
opposition sur les deniers de la vente et donne lieu à
distribution proportionnelle entre les créanciers.

Art. 712. � Si la vente n'a pas lieu à la date fixée à
cause des offres jugées insuffisantes, ou à cause du
nombre insuffisant des enchérisseurs, elle est ajournée
pour une durée de quinze (15) jours. Il est prononcé à une
nouvelle publication et à un nouvel affichage
conformément à l�article 707 ci-dessus, ainsi qu'à
l'avertissement du saisi de la date de la vente. A cette date
les biens sont vendus au plus offrant, et à n'importe quel
prix, nonobstant le nombre d'enchérisseurs, prévu par
l'article 708 ci-dessus.

Art. 713. � L'objet de la vente est adjugé au plus
offrant et n'est remis que contre paiement comptant.

S'il résulte de la vente partielle des biens saisis un
montant suffisant pour désintéresser les créances objet de
la saisie, ainsi que les frais, l'huissier ou le
commissaire-priseur arrête la vente du reste des biens
saisis qui bénéficient d'une main-levée de plein droit.

Si l'acquéreur ne s'acquitte pas du prix de l'objet vendu,
immédiatement ou dans le délai fixé par les conditions de
la vente, cet objet est remis aux enchères à ses frais et
vendu à n'importe quel prix. Il demeure tenu de la
différence entre son prix et celui de la vente sur folle
enchère, sans pouvoir réclamer l'excèdent si l'objet est
revendu à un prix plus élevé.

Section 7

Du procès-verbal d'adjudication et de ses effets

Art. 714. � Est considéré comme titre exécutoire le
procès-verbal d'adjudication à l'égard du fol enchérisseur
pour le paiement de la différence du prix du bien vendu.

L'huissier ou le commissaire-priseur est tenu du prix s'il
n'a pas exigé le payement immédiatement par l'acquéreur
ou dans le délai fixé par les conditions de la vente et s'il
n'a pas procédé à la revente dans un délai maximum de
quinze (15) jours à dater de la vente.

Est considéré comme titre exécutoire le procès-verbal
d'adjudication à l'égard de celui qui a procédé à la vente. 

Art. 715. � L'adjudication est constatée par le
procès-verbal de vente aux enchères publiques au plus
offrant, après trois (3) appels consécutifs, séparés d'au
moins une minute.

Le procès-verbal d'adjudication comporte, outre les
mentions habituelles, ce qui suit :

1 -  le titre exécutoire en vertu duquel il a été procédé à
la saisie, et les procédures qui ont suivi la saisie et
notamment les dates de sa signification, du
commandement de payer et celle de l'avis de vente ;

2  -   les nom et prénoms des parties ;

3  -   les procédures de vente aux enchères publiques ;

4 -   le montant des créances ;

5 -   un détail des biens vendus et leur nature ;

6 -   la présence du saisi ou son absence ;

7 -  le prix d'adjudication, la date de paiement et
l'identité complète de l'acquéreur, personne physique ou
morale.

Le procès-verbal d'adjudication est clôturé par la
signature de l'acquéreur et déposé en original au greffe du
tribunal.
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Section 8

De l'action en revendication

Art. 716. � Lorsqu'un tiers se prétend propriétaire des
meubles saisis et a introduit une action en revendication la
vente est suspendue obligatoirement par l'huissier ou par
le commissaire-priseur. 

Art. 717. � L'action en revendication visée à l�article
716 ci-dessus est introduite devant le juge des référés, à
l'encontre du créancier saisissant, du saisi et des
saisissants intervenants s'ils existent, en présence de
l'huissier ou du commissaire-priseur. La requête doit viser
les titres de propriété et doit être accompagnée des
documents justificatifs.

Le juge des référés doit statuer dans les quinze (15)
jours, soit en prononçant la restitution des meubles saisis,
avec main-levée de la saisie, soit en prononçant le rejet de
la demande en revendication avec la poursuite de
l'exécution.

Art. 718. � Si le revendiquant succombe à l'action, le
créancier saisissant peut demander, devant le juge du
fond, une réparation civile pour tout préjudice subi.

Section 9

De la saisie et de la vente
des effets de commerce et des valeurs mobilières

Art. 719. � Peuvent être saisis les effets de commerce
détenus par le débiteur s'ils sont au porteur ou susceptibles
d'endossement, conformément aux dispositions relatives
aux saisies exécutions sur les biens mobiliers entre les
mains du débiteur.

Les valeurs mobilières, les revenus des actions
nominatives et parts de bénéfices exigibles des personnes
morales sont saisis conformément aux dispositions des
saisies-arrêts. Il en résulte la saisie de leurs fruits et de
leurs intérêts jusqu'à la date de la vente.

Art. 720. � Les valeurs mobilières et actions sont
vendues par l'intermédiaire d'une banque ou de toute
institution légalement habilitée désignée par le président
du tribunal, par ordonnance sur requête, à la demande du
saisissant. L'ordonnance fixe les procédures d'insertion et
d'affichage à effectuer.

Chapitre 5

Des saisies exécutions immobilières
et droits réels immobiliers  publiés

Section 1

De l'ordonnance de saisie et de sa transcription

Art. 721. � Le créancier peut saisir les immeubles
et/ou les droits réels immobiliers divis ou indivis de son
débiteur, en vertu d'un titre exécutoire, en prouvant, soit
l'inexistence, soit l'insuffisance des biens mobiliers du
débiteur.

Toutefois, le créancier hypothécaire ou privilégié sur
immeuble ou le titulaire d'un droit d'affectation sur un
immeuble peut, en vertu d'un titre exécutoire, saisir
directement les immeubles et/ou les droits réels
immobiliers de son débiteur, même si la propriété a été
transférée à un tiers.

Art. 722. � La demande de saisie de l'immeuble et/ou
des droits réels immobiliers est présentée au président du
tribunal du lieu de situation de l'immeuble, par le
créancier ou son représentant légal ou conventionnel; elle
comprend notamment :

1 - les nom et prénoms du créancier, son domicile réel
et son domicile élu dans le ressort du tribunal du lieu de
l'immeuble et/ou du droit réel immobilier,

2 - les nom et prénoms du débiteur et son domicile,

3 - la description de l'immeuble et/ou du droit réel
immobilier objet de la saisie avec la mention de sa
situation et de tous autres renseignements permettant son
identification, conformément à l'extrait de l'acte de
propriété.

Le créancier peut obtenir, par ordonnance sur requête,
l'autorisation pour l'huissier de pénétrer dans l'immeuble
afin de recueillir les renseignements nécessaires à la
description de l'immeuble et à la détermination de sa
contenance. Cette ordonnance n'est pas susceptible de
recours.

Art. 723. � La demande de saisie visée à l'article 722
ci-dessus doit être accompagnée des pièces suivantes :

1 -  un exemplaire du titre exécutoire comportant le
montant de la créance, de la signification du titre
exécutoire et du commandement de payer ;

2 - le procès-verbal constatant l'insuffisance ou
l'inexistence de biens mobiliers lorsqu'il s'agit d'un
créancier ordinaire ;

3 - un extrait du contrat d'hypothèque ou de
l'ordonnance d'affectation de l'immeuble ou un extrait de
la transcription du privilège lorsqu'il s'agit de titulaires de
sûretés  réelles ;

4 -  un extrait du titre de propriété de l'immeuble du
débiteur ;

5 -  une attestation immobilière.

Si la demande n'est pas accompagnée de l'une de ces
pièces elle fait l'objet d'un rejet ; elle peut être renouvelée
si le créancier complète les pièces requises.

Art. 724. � La saisie d'un immeuble et/ou du droit réel
immobilier s'effectue en vertu d'une ordonnance sur
requête rendue par le président du tribunal du lieu de
situation de l'immeuble et/ou du droit réel immobilier,
dans un délai maximum de huit (8) jours à dater de
l'introduction de la demande.
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Si le débiteur dispose de plusieurs immeubles et/ou
droits réels immobiliers situés dans des circonscriptions
différentes, le créancier peut les saisir par une même
ordonnance de saisie prononcée par le président du
tribunal du lieu de situation de l'un des immeubles et/ou
des droits réels immobiliers.

L'ordonnance de saisie doit comporter, outre les
indications habituelles, ce qui suit :

1 - la nature du titre exécutoire, en vertu duquel la saisie
est pratiquée, sa date, la partie qui l'a délivré et le montant
de la créance à payer,

2 - la date de signification du titre exécutoire et la date
du commandement fait au débiteur d'avoir à payer la
créance,

3 -  l'indication précise de l'immeuble et/ou le droit réel
immobilier saisi notamment, sa situation,  ses limites, sa
nature, sa contenance, sa superficie, le numéro du lot et,
éventuellement, son appellation, s'il est divis ou indivis et
toutes autres indications de nature à faciliter son
identification. Si l'immeuble est bâti, l'indication de la rue
et son numéro et les fractions d'immeubles divisées.

L'ordonnance est susceptible d'annulation si elle ne
comporte pas l'une de ces trois indications.

Section 2

De la signification de l'ordonnance
de saisie immobilière

Art. 725. � L'huissier procède à la signification de
l'ordonnance de saisie au débiteur et si l'immeuble et/ou le
droit réel immobilier est grevé d'une sûreté réelle au profit
des tiers, l'ordonnance de saisie doit leur être signifiée,
l'administration des impôts étant tenue informée de la
saisie.

Le débiteur est mis en demeure d'avoir à payer le
montant de la créance dans un délai d'un (1) mois à dater
de la signification qui lui a été faite, faute de quoi,
l'immeuble et/ou le droit réel immobilier fera l'objet d'une
vente forcée.

L'ordonnance de saisie est déposée immédiatement, ou
au plus tard le jour suivant cette signification, au service
de la conservation foncière du lieu de situation de
l'immeuble, pour transcription. L'immeuble et/ou le droit
réel immobilier est considéré comme saisi à dater de cette
transcription.

Art. 726. � Si le saisissant est un créancier privilégié,
titulaire d'une sûreté réelle sur les immeubles à saisir, il
signifie l'ordonnance de saisie au détenteur de l'immeuble
hypothéqué et à la caution réelle, si elle existe.

Il  appartient au détenteur de l'immeuble hypothéqué ou
à la caution réelle, soit de payer le montant de la créance,
soit d'abandonner l'immeuble ou accepter les procédures
de saisie et  de vente.

Section 3

De la pluralité des créanciers

Art. 727. � Si un autre créancier, titulaire d'un titre
exécutoire ayant acquis force de chose jugée, se présente
après la transcription de l'ordonnance de saisie, l'huissier
est tenu de l'inscrire avec les créanciers saisissants. Par
ordonnance sur requête, il est procédé à son inscription à
la conservation foncière avec les autres créanciers; il
devient partie à la procédure d'exécution, à dater de cette
mention. 

Les transcriptions et les mentions ne peuvent être
radiées que par une ordonnance contraire.

Section 4

De la transcription de l'ordonnance de saisie
immobilière à la conservation foncière et de ses effets 

Art. 728. � Le conservateur foncier doit procéder à la
transcription de l'ordonnance de saisie à dater de son
dépôt et délivrer, dans un délai maximum de huit (8)
jours, à l'huissier ou au créancier saisissant, une attestation
immobilière, sous peine des sanctions disciplinaires
prévues par la législation en vigueur.

L'attestation immobilière comporte toutes les
transcriptions, tous les droits grevant l'immeuble ou le
droit réel immobilier, ainsi que les noms des créanciers et
le domicile de chacun d'eux.

Art. 729. � Le conservateur foncier, en transcrivant
l'ordonnance de saisie, doit mentionner la date et l'heure
du dépôt. Il y rappelle, en marge et dans l'ordre de
présentation, chacune des ordonnances de saisie
antérieurement inscrites avec les noms, prénoms, domicile
des créanciers et la juridiction qui a rendu l'ordonnance de
saisie.

Art. 730. � Si, au moment de la transcription de
l'ordonnance de saisie, l'immeuble saisi n'est pas loué, le
débiteur saisi continue à le détenir en qualité de gardien,
jusqu'à la vente, à moins d'une ordonnance contraire.

S'il habite l'immeuble, le débiteur saisi  peut continuer à
l'occuper sans payer de loyer, jusqu'à la vente.

Si l'immeuble est loué au moment de la transcription de
l'ordonnance de saisie, les loyers sont considérés saisis
entre les mains du locataire, à partir de la signification qui
lui est faite de l'ordonnance de saisie ; il lui est alors
interdit de les verser au propriétaire de l'immeuble.

Si le locataire a versé au débiteur saisi le loyer avant
signification, ce dernier en devient comptable en qualité
de détenteur.

Art. 731. � Les baux à date certaine, contractés par le
débiteur saisi, antérieurement à la transcription de
l'ordonnance de saisie, demeurent opposables à l'égard des
saisissants et des créanciers bénéficiaires de droits
transcrits, sauf si le créancier ou l'adjudicataire, même
après la vente, apporte la preuve qu'ils ont été conclus par
suite d'une fraude du débiteur saisi ou du locataire, auquel
cas, le bail peut être résilié.
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Les baux n'ayant pas date certaine et les baux contractés
par le débiteur saisi après la transcription de l'ordonnance
de saisie ne sont pas opposables au créancier saisissant.

Toutefois le débiteur saisi peut demander, par
ordonnance sur requête, l'autorisation de louer les
immeubles et/ou les droits réels immobiliers, si cette
location est de nature à augmenter les revenus de
l'immeuble et ne porte pas préjudice à l'intérêt des parties
à la saisie, et ce, sans préjudice des dispositions relatives
aux contrats de location à publicité obligatoire.

Art. 732. � Les fruits et revenus de l'immeuble et/ou
droits réels immobiliers sont immobilisés à dater de la
transcription de l'ordonnance de saisie à la conservation
foncière.

Le débiteur saisi peut vendre les produits de l'immeuble
si cette vente constitue un acte de bonne administration et
doit déposer le prix réalisé au greffe du tribunal.

Le créancier saisissant peut demander au président du
tribunal de l'autoriser par ordonnance sur requête à
récolter les produits agricoles et cueillir les fruits et à les
vendre aux enchères publiques, par un intermédiaire ou
par tout autre moyen et de déposer le prix au greffe du
tribunal.

Art. 733. � Si le débiteur saisi ou le détenteur de
l'immeuble ou la caution réelle détourne ou cause la
détérioration des biens visés à l'article 732 ci-dessus il est
passible des peines prévues au code pénal pour les
infractions relatives aux objets saisis, sans préjudice des
réparations civiles, s'il y a lieu.

Art. 734. � Si l'immeuble et/ou le droit réel immobilier
est grevé d'une sûreté réelle et que la propriété a été
transférée à un tiers par acte authentique publié avant la
transcription de l'ordonnance de saisie, le tiers détenteur
est mis en demeure d'avoir, soit à payer le montant de la
créance, soit à abandonner l'immeuble, faute de quoi, il
sera procédé à sa vente forcée.

Outre les mentions ordinaires, la mise en demeure doit
comporter ce qui suit :

1 � les mentions relatives au titre exécutoire et aux
procédures consécutives,

2 � les mentions relatives à l'ordonnance de saisie et à
la date de transcription,

3 � la mise en demeure du détenteur de payer le
montant de la créance dans un délai d'un (1) mois à dater
de la signification et qu'à défaut l'immeuble fera l'objet
d'une vente forcée.

Sont applicables toutes les dispositions prévues aux
articles 731,732 et 733 ci-dessus lors de la mise en
demeure du détenteur d'avoir à payer la créance.

Art. 735. � A dater du jour de la transcription de
l'ordonnance de saisie à la conservation foncière, le
débiteur saisi, le détenteur de l'immeuble et la caution
réelle ne peuvent aliéner ni grever de sûretés réelles,
l'immeuble  et/ou les droits réels immobiliers saisis et ce,
à peine de nullité.

Toutefois, le vendeur de l'immeuble saisi, le prêteur de
deniers et le copartageant ont le droit d'inscrire leurs
privilèges dans les délais et conditions prévus par le code
civil.

Art. 736. � Si le débiteur saisi ou le détenteur de
l'immeuble ou la caution réelle dépose au greffe, ou entre
les mains de l'huissier, avant l'audience d'adjudication,
somme suffisante pour le paiement de la créance
principale et des frais qui en résultent aux saisissants et
aux créanciers inscrits sur le certificat foncier, tous les
actes accomplis sur l'immeuble relatifs à l'aliénation ou à
des sûretés réelles restent valables.

Section 5

Du cahier des charges de la vente

Art. 737. � Si le débiteur saisi ne s'est pas libéré dans
le délai de trente (30) jours à dater de la signification de
l'ordonnance de saisie, l'huissier établit le cahier des
charges de la vente et le dépose au greffe du tribunal du
lieu de l'immeuble saisi.

En cas de pluralité d'immeubles et/ou droits réels
immobiliers saisis, le cahier des charges est déposé au
greffe du tribunal du lieu de situation de l'un des
immeubles saisis.

Le cahier des charges comporte, outre les mentions
ordinaires, ce qui suit :

1 - les noms et prénoms de tous les créanciers inscrits,
ceux du saisissant et du débiteur saisi ainsi que le domicile
de chacun d'eux,

2 - le titre exécutoire en vertu duquel la saisie a été
opérée et le montant de la créance,

3 - l'ordonnance de saisie, les dates de sa signification et
de sa transcription, ainsi que la date de mise en demeure
du détenteur ou de la caution réelle si elle existe,

4 - l'indication précise de l'immeuble et/ou du droit réel
immobilier saisi, notamment sa situation, ses limites, sa
nature, sa contenance, sa superficie, le numéro du lot et
éventuellement, son appellation, s'il est divis ou indivis et,
toutes autres indications de nature à faciliter son
identification. Si l'immeuble est bâti, l'indication de la rue,
son numéro et les fractions d'immeubles divisées,

5 - la désignation de l'occupant de l'immeuble et de sa
qualité, la cause de l'occupation ou la mention de son
inoccupation,

6 -  les conditions de la vente, la mise à prix et les frais,

7 - la division de l'immeuble en lots, si cette dernière est
plus favorable à la vente, avec fixation de la mise à prix
de chaque lot, ainsi que le classement de leur vente, s'il y
a lieu. S'il s'agit d'une unité économique ou d'un
groupement agricole, elle ne peut être divisée,

8 - le tribunal compétent pour procéder à la vente.
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Le président du tribunal territorialement compétent, vise
le procès-verbal de dépôt du cahier des charges de la vente
et y mentionne la date et l'heure de l'audience des
oppositions ainsi que la date et l'heure de l'audience de la
vente.

Le défaut de l'une de ces mentions peut faire l'objet
d'une demande en annulation du cahier des charges de la
part de toute personne y ayant intérêt et ce, jusqu'à
l'audience des oppositions, sous peine de forclusion.

En cas d'annulation du cahier des charges de la vente,
son renouvellement est effectué aux frais de l'huissier.

Art. 738. � Sont joints au cahier des charges de la
vente les documents suivants :

1 - une copie du titre exécutoire en vertu duquel la
saisie a été pratiquée ;

2 -  une copie de l'ordonnance de saisie ;

3 - une copie du procès-verbal de signification au saisi,
au détenteur ou à la caution réelle, si elle existe ;

4 - un certificat foncier comportant les inscriptions
effectuées jusqu'à la date de la  saisie ;

5 - un extrait de rôle de l'immeuble.

Section 6

De la mise à prix 

Art. 739. � La mise à prix par laquelle la vente aux
enchères débute ainsi que la valeur approximative sur le
marché de l'immeuble et/ou le droit réel immobilier saisi,
sont fixées globalement ou en lots par un expert foncier,
désigné par ordonnance sur requête, à la demande de
l'huissier ou du créancier saisissant, après avoir justifié du
dépôt au greffe du montant des frais d'expertise,
préalablement fixés par le président du tribunal.

L'expert doit déposer au greffe le rapport d'évaluation
dans les délais fixés par le président du tribunal et au plus
tard dans les dix (10) jours de sa désignation. A défaut, il
est remplacé par un autre expert.

Section 7

De la signification du cahier 
des charges de la vente

Art. 740. � L'huissier doit, dans les quinze (15) jours
qui suivent le dépôt au greffe du cahier des charges de la
vente, le signifier aux personnes suivantes :

1 � le débiteur saisi,

2 � la caution réelle et le détenteur de l'immeuble et/ou
du droit réel immobilier s'ils existent,

3 � les propriétaires dans l'indivision si l'immeuble
et/ou les droits reéls immobiliers, sont indivis,

4 � les créanciers inscrits individuellement,

5 � le vendeur de l'immeuble ou le prêteur de deniers
ou le copartageant ou le co-échangiste, s'il existe.

En cas de décès, la signification est faite aux héritiers,
collectivement sans préciser les noms et  les qualités, à
leur domicile et à défaut, au domicile du défunt.

Art. 741. � Le procès-verbal de signification du cahier
des charges de la vente, comporte, outre les mentions
ordinaires, ce qui suit :

1 � la date de dépôt du cahier des charges de la vente,

2 � la désignation des immeubles et/ou des droits réels
immobiliers saisis globalement,

3 � la fixation de la mise à prix globale ou de chaque lot,

4 � les date et heure de l'audience des oppositions
éventuelles et les date et heure de l'audience de la vente
aux enchères,

5 � la sommation faite aux personnes qui ont reçu
signification d'avoir à prendre connaissance du cahier des
charges et de formuler leurs observations ou oppositions
éventuelles faute de quoi ils seront forclos.

Section 8

Des oppositions et des demandes de sursis à la vente  des
immeubles

Art. 742. � Les oppositions sont présentées, par
requête, par les personnes citées à l'article 740 ci-dessus
ou par leurs héritiers, au président du tribunal, trois (3)
jours au moins avant l'audience des oppositions, à défaut
ils sont forclos.

La requête est inscrite sur un registre spécial, après
paiement des taxes, selon la date d'inscription. L'audience
des oppositions se tient en chambre du conseil en présence
de l'opposant, du saisissant et de l'huissier.

Le président du tribunal, doit statuer par ordonnance
non susceptible de recours sur les oppositions, dans un
délai maximum de huit (8) jours.

Si aucune opposition n'est présentée à l'audience, il en
est fait mention par le greffier sur le registre spécial et
l'huissier entame les procédures relatives à la publicité de
la vente aux enchères.

Art. 743. � Le débiteur saisi, le détenteur et la caution
réelle peuvent demander, par voie de référé, la suspension
provisoire des procédures de vente sur un ou plusieurs
immeubles et/ou droits réels immobiliers saisis, s'ils
démontrent que l'un d'eux est suffisant pour payer la
totalité des créanciers.

L'ordonnance de référé détermine les immeubles et/ou
les droits réels immobiliers objet de la suspension
provisoire des procédures de vente.

Toutefois, tout créancier peut, même après le jugement
d'adjudication, poursuivre la vente de ces immeubles et/ou
de ces droits réels immobiliers, si le prix obtenu de la
vente est insuffisant pour le paiement de sa créance.
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Art. 744. � Le débiteur saisi, le détenteur et la caution
réelle peuvent demander, par la voie de référé, le sursis
des procédures de vente de l'immeuble et/ou du droit réel
immobilier, s'ils démontrent que les revenus annuels, de
l'immeuble et/ou du droit réel immobilier d�une seule
année sont suffisants pour payer tous les créanciers.

L'ordonnance de sursis à la vente doit fixer les délais de
reprise des procédures de vente en cas de non payement,
en tenant compte du délai nécessaire au débiteur saisi pour
le payement; sans que  ce délai ne puisse excéder une (1)
année.

Art. 745. � Si, parmi les créanciers, figure le vendeur
de l'immeuble et/ou du droit réel immobilier, un
co-échangiste ou un copartageant, l'huissier leur fait
sommation, qu'à défaut d'action en résolution pour non
paiement du prix ou de la différence de prix, ou à défaut
d'une demande de vente aux enchères, mentionnée dans le
cahier des charges, trois (3) jours au moins avant
l'audience des oppositions, ils seront forclos. 

Toutefois, s'ils ont engagé une action résolutoire ou une
demande de folle enchère, dans le délai prévu à l'alinéa
premier ci-dessus, l'huissier procède à leur inscription sur
le cahier des charges de la vente et suspend les procédures
de vente, jusqu'à ce qu'il soit statué sur l'action, par le juge
du fond.

Art. 746. � L'action résolutoire est engagée suivant les
procédures ordinaires devant le tribunal compétent en
matière de vente de l'immeuble  et/ou du droit réel
immobilier.

Section 9

De la procédure de vente aux enchères

Art.  747. � Si la date et le lieu de l'audience de la
vente aux enchères n'ont pas été préalablement fixés, il y
est pourvu par voie d'ordonnance sur requête, à la
demande de tout créancier saisissant ou de l'huissier. 

Cette ordonnance est rendue par le président du tribunal
après vérification qu'il ait été statué sur toutes les
oppositions inscrites.

L'huissier notifie à l'ensemble des créanciers inscrits et
au débiteur saisi, au détenteur et à la caution réelle, si elle
existe, les date, heure et lieu de l'audience de la vente aux
enchères, huit (8) jours au moins avant cette date.

Art. 748. � L'huissier procède, après le dépôt du cahier
des charges de la vente, à la publication d'un extrait de ce
document dans un quotidien national et par affichage au
tribunal, dans les huit (8) jours qui suivent la dernière
signification du dépôt. Une copie de l'avis paru au journal
et une copie du procès-verbal d'affichage sont jointes  au
dossier d'exécution.

Toute personne a le droit de prendre connaissance du
cahier des charges de la vente à l�office de l'huissier ou au
greffe du tribunal.

Art. 749. � L'huissier établit, trente (30) jours au
maximum et vingt (20) jours au minimum avant
l'audience d'adjudication, un extrait du titre exécutoire et
du cahier des charges portant sa signature et procède  à la
publication de l'avis d'adjudication, à la charge de celui
qui demande l'exécution.

L'extrait comprend, outre les mentions ordinaires, les
mentions suivantes :

1 - les noms et prénoms du créancier saisissant, du
débiteur saisi, du détenteur, de la caution réelle, si elle
existe et du domicile de chacun d'eux ;

2 - la désignation de l'immeuble conformément au
cahier des charges ;

3 - la mise à prix de chaque lot de l'immeuble et/ou du
droit réel immobilier ;

4 - la date et l'heure de l'adjudication ;

5 - la désignation du tribunal du lieu de la vente ou de
tout autre lieu de vente.

Art. 750. � L'avis d'adjudication est affiché et publié
comme suit :

1 - sur la porte ou l'entrée de chaque immeuble saisi,
terrain ou bâtiment ;

2 - dans un ou plusieurs quotidiens nationaux selon
l'importance de l'immeuble  saisi ;

3 - sur le tableau d'affichage du tribunal du lieu de la
vente ;

4 - sur le tableau d'affichage de  la recette des impôts et
de la commune du lieu de l'immeuble ;

5 - dans les places et lieux publics ;

6 - et dans tout autre lieu susceptible d'attirer le plus
grand nombre d'adjudicataires.

La publication ou l'affichage de l'avis est justifiée par la
présentation d'une copie du journal ou du visa du
fonctionnaire habilité en marge de l'avis affiché qui seront
joints au dossier d'exécution.

Art. 751. � Les créanciers saisissants, les créanciers
intervenants dans la saisie, le débiteur saisi, le détenteur
ou la caution réelle peuvent, par requête présentée au
président du tribunal, demander l'annulation des
procédures de publicité, trois (3) jours au plus tard avant
l'adjudication, à défaut, ils sont forclos.

Le président du tribunal statue sur la demande en
annulation, le jour de la vente et avant l'ouverture de
l'adjudication, par ordonnance non susceptible de recours.

S'il décide de la nullité des procédures de publicité, la
vente est reportée à une audience ultérieure et il ordonne
que les procédures soient recommencées aux frais de
l'huissier.

S'il rejette la demande de nullité, il ordonne
immédiatement l'ouverture de l'adjudication.

Art. 752. � Le président du tribunal évalue, par
ordonnance sur requête  présentée par l'huissier ou un des
créanciers, les frais des procédures d'exécution, y compris
les honoraires de l'huissier, et annonce cette évaluation,
avant l'ouverture de l'adjudication. Mention en sera faite
sur le jugement d'adjudication.
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Section 10

De l'audience d'adjudication

Art. 753. � L'adjudication a lieu en audience publique,
présidée par le président du tribunal ou du juge qu'il
désigne à cet effet, au tribunal où a été déposé le cahier
des charges de la vente, aux date et heure fixées, en
présence de l'huissier, du greffier et des créanciers
inscrits, du débiteur saisi, du détenteur, de la caution réelle
si elle existe, ou avisés huit (8) jours au moins avant la
date de l'audience. Le nombre des enchérisseurs ne
pouvant être inférieur à trois (3).

L'adjudication peut être reportée à la demande des
parties à la saisie si ce report est dicté par des motifs
sérieux, notamment, l'insuffisance des enchérisseurs et la
faiblesse des offres.

Les procédures de publication et d'affichage sont
recommencées aux frais du demandeur du report.

Art. 754. � Après l'ouverture de l'audience de vente, le
président procède à la vérification de la présence ou de
l'absence des parties à la saisie et des procédures de
signification et de publicité.

Si les procédures sont régulières, il ordonne l'ouverture
de l'adjudication et rappelle les conditions de la vente, la
nature de l'immeuble et/ou du droit réel immobilier objet
de la vente, la mise à prix, les taxes et frais, puis il fixe
l'échelle des enchères suivant l'importance de l'immeuble
et/ou du droit réel immobilier, chaque offre ne pouvant
être inférieure à  dix mille  dinars (10.000 DA).

Si le nombre requis d'enchérisseurs n'est pas réalisé ou
si les offres présentées sont inférieures à la mise à prix ou
si aucune offre n'est présentée pendant quinze (15)
minutes, le président le fait consigner dans le registre
d'audience et ordonne le report de la vente à une audience
ultérieure, avec la même mise à prix.

Au cours de la nouvelle audience et nonobstant le
nombre d'enchérisseurs, si les offres demeurent inférieures
à la mise à prix et insuffisantes pour couvrir la créance et
les dépenses, le président ordonne le report de la vente en
diminuant la mise à prix d'un dixième, avec une nouvelle
insertion et affichage, conformément à l'article 750
ci-dessus.

Au cours des audiences suivantes l'immeuble et/ou le
droit réel immobilier est vendu à celui qui présente la
meilleure offre même si elle est inférieure à la mise à prix,
sauf si le créancier saisissant ou un des autres créanciers
intervenants accepte le paiement de sa créance en nature
au prix fixé par la mise à prix de l'immeuble et/ou le droit
réel immobilier.

Art.  755. � Toute ordonnance de report de la vente
doit fixer la date de l'audience ultérieure dans un délai qui
ne saurait être inférieur à trente (30) jours et supérieur à
quarante-cinq (45) jours, à dater du report.

Dans ce cas, une nouvelle publicité de l'avis de vente est
effectuée conformément aux dispositions des articles 749
et 750 ci-dessus.

Art. 756. � La vente des immeubles et/ou des droits
réels immobiliers a lieu successivement, et si la vente
concerne plusieurs immeubles et/ou droits réels
immobiliers se situant dans les circonscriptions de
différents tribunaux, elle aura lieu suivant l'inscription de
la saisie faite conformément aux dispositions de l'article
724 ci-dessus.

Toutefois, lorsque le prix résultant d'une ou plusieurs
ventes est suffisant pour le paiement de la créance et des
frais de justuce, le président qui a procédé à la vente
ordonne que la vente du reste des immeubles et/ou des
droits réels immobiliers saisis soit arrêtée ; il ordonne
également d'office la main-levée  de leur saisie.

Art. 757. � L'immeuble est adjugé au plus offrant et au
dernier enchérisseur.

Le président du tribunal approuve l'offre la plus élevée,
après trois (3) appels consécutifs séparés d'une minute.

L'adjudicataire doit verser, séance tenante, un
cinquième du prix, des frais et des taxes dues ; le reste du
prix devra être versé dans un délai maximum de huit (8)
jours au greffe du tribunal.

Si l'adjudicataire ne verse pas le reste du prix dans le
délai fixé à l'alinéa ci-dessus, il est mis en demeure de le
verser dans un délai de cinq (5) jours ; à défaut, il est
procédé à une nouvelle adjudication à ses frais.

Art. 758. � L'adjudicataire qui n'a pas déposé le prix
dans le délai de huit (8) jours, prévu à l'article 757
ci-dessus, est tenu de la différence, si le prix de la revente
est inférieur au prix de l'adjudication initiale et ne peut
réclamer le surplus, si le prix est supérieur.

Dans ce cas, le dispositif du jugement portant
adjudication de la seconde vente, doit comporter
obligation de l'enchérisseur défaillant, au paiement de la
différence, s'il y a lieu.

Art. 759. � Si l'adjudicataire est créancier et si sa
créance et son rang avec les autres créanciers, justifient
son exemption du versement du prix de la vente
conformément à l'article 757 ci-dessus, le président décide
que sa créance est subrogée au prix de la vente.

Section 11

De la folle enchère 

Art. 760. � Si l'immeuble et/ou le droit réel immobilier
est adjugé à un prix inférieur à la mise à prix fixée dans le
cahier des charges, toute personne peut, dans un délai de
huit (8) jours à dater du jugement d'adjudication, présenter
une requête signée de surenchère.

Dans ce cas, le surenchérisseur doit offrir en plus, un
sixième au moins, du prix de l'adjudication et déposer
contre récépissé, au greffe du tribunal, le montant du prix
total proposé, ainsi que les frais de justice et taxes dues,
l'adjudication est refaite conformément aux conditions
fixées par les articles 749 à 757 ci-dessus, et aux frais du
surenchérisseur.
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Art. 761. � Le surenchérisseur peut, avant le jugement
d'adjudication, arrêter la procédure de revente, s'il dépose
au greffe du tribunal les frais supplémentaires qu'entraîne
sa renonciation.

La requête tendant à mettre fin à la procédure de
revente, accompagnée du récépissé de dépôt des frais
supplémentaires, est présentée au président du tribunal,
qui statue par ordonnance non susceptible de recours.

Section 12

Du jugement d'adjudication et de ses effets

Art. 762. � L'adjudication transfère à l'adjudicataire
tous les droits que le débiteur saisi avait sur l'immeuble
et/ou sur les droits réels immobiliers adjugés, ainsi que
toutes les servitudes dont ils sont grevés. Le jugement
d'adjudication vaut titre de propriété.

L'huissier est tenu de faire transcrire le jugement
d'adjudication à la conservation foncière en vue de sa
publicité, dans un délai qui ne saurait excéder deux (2)
mois, à dater de son prononcé.

Art. 763. � Le jugement d'adjudication comporte, outre
les mentions que contient habituellement le jugement, et
les noms et prénoms des parties, ce qui suit :

1 - le titre exécutoire en vertu duquel il a été procédé à
la saisie, et les procédures qui ont suivi la saisie et
notamment les dates de sa signification, du
commandement de payer et celle de l'avis de vente ;

2 - la désignation de l'immeuble et/ou du droit réel
immobilier adjugé, de sa contenance et des servitudes
dont il peut être grevé, conformément au cahier des
charges ;

3 - la désignation de la mise à prix de l'immeuble et/ou
du droit réel immobilier adjugé ;

4 - la procédure d'adjudication ;

5 - l'identité complète de l'adjudicataire, personne
physique ou morale ; 

6 - le prix de l'adjudication et la date de paiement ;

7 - l'obligation du saisi, du détenteur, de la caution
réelle ou du gardien, selon le cas, de la remise de
l'immeuble et/ou du droit réel immobilier à l'adjudicataire.

Art. 764. � Le jugement d'adjudication n'est pas notifié
aux parties à la saisie. Il fait l'objet d'une exécution forcée
à l'encontre des personnes citées à l'article 763-7
ci-dessus.

La transcription du jugement d'adjudication à la
conservation foncière entraine purge de l'immeuble et/ou
du droit réel immobilier de l'ensemble des sûretés réelles.

Art. 765. � Le jugement d'adjudication n'est
susceptible d'aucun recours.

Chapitre VI

Saisie des biens immeubles non publiés

Section 1

Dispositions générales

Art. 766. � Le créancier peut, conformément aux
dispositions de l'article 721 ci-dessus, saisir les biens
immobiliers non publiés de son débiteur, s'il détient une
décision administrative ou un acte sous seing privé, dont
la date est valide, conformément au code civil.  

Dans ce cas, les procédures de saisie sont effectuées
conformément aux articles 722 et 723 ci-dessus, la
demande de saisie est accompagnée :

1 �  d'une copie d'un titre exécutoire comportant le
montant de la dette ;

2 � d'un procès-verbal d'insuffisance des biens
mobiliers ou de leur inexistence ;

3 � d'un extrait de l'acte sous seing privé ou de la
décision administrative relative au bien  immobilier objet
de la saisie.

Art. 767. � L'ordonnance de saisie est signifiée au
débiteur et au détenteur de l'immeuble, s'il existe,
conformément à l'article 688 et suivants du présent code. 

Art. 768. � Il est procédé, au greffe du tribunal du lieu
de l'immeuble, à  l'ouverture d'un registre spécial, dans
lequel sont enregistrés les saisies immobilières, les
créanciers saisissants et les créanciers porteurs de  titres
exécutoires à l'encontre du  débiteur saisi.

Art. 769. � En ce qui concerne la saisie des fruits et
l�inopposabilité des actes du débiteur sur les biens
immobiliers non publiés, sont applicables les articles
731,732 et 733 ci-dessus.

Art. 770. � L'huissier dresse un cahier des charges de
la vente, conformément aux dispositions de l'article 737
ci-dessus, auquel sont annexés les documents désignés à
l'article 766 ci-dessus.

La fixation de la mise à prix, la signification du cahier
des charges et la présentation des oppositions sont
soumises  aux  dispositions  des  articles  739  à  742
ci-dessus.

L'insertion de l'avis de vente par adjudication est
soumise aux dispositions des articles 748 et 750 ci-dessus.

Art. 771. � La demande d'annulation des procédures
d'insertion est présentée conformément aux articles 751 et
752 ci-dessus, les procédures d'adjudication sont
soumises  aux  dispositions  des  articles  de  753  à  759
ci-dessus. En cas de surenchère, les dispositions des
articles 760 et 761 ci-dessus sont applicables.
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Section 2

De la demande en revendication 
de l'immeuble saisi

Art. 772. � Le  détenteur d'un immeuble en vertu d'un
titre de propriété et le tiers également  détenteur d'un titre
de propriété peuvent demander l'annulation des
procédures de saisie et exiger la restitution de l'immeuble
saisi entièrement ou partiellement, même après
l'expiration des délais fixés pour faire opposition au cahier
des charges; cette action est introduite en référé contre le
créancier saisissant, le débiteur saisi, en  présence de
l'huissier.

Le président du tribunal statue sur l'action en référé
dans un délai de trente (30) jours au plus tard, à partir de
la date de l'enregistrement de l'action.

Si, à la date de la vente, le président du tribunal n'a pas
encore statué sur l'action en référé, le demandeur peut,
trois (3) jours au moins avant cette date, solliciter qu'il soit
sursis à la vente, à condition de déposer une caution, fixée
par le président par ordonnance sur requête, et couvrant
les frais d'insertion et d'affichage le cas échéant.

Art. 773. � Si l'action en  référé ne porte que sur une
partie de l'immeuble saisi, la vente est poursuivie pour le
reste des parties.

Art. 774. � Sous réserve des articles 762 à 765
ci-dessus, le jugement d'adjudication est publié à la
conservation foncière dans la circonscription de laquelle
est  situé  l'immeuble,  nonobstant  l'origine  de  la
propriété.

Chapitre VII

Saisie des salaires, des revenus et des rémunérations

Art. 775. � Les salaires, les revenus et les
rémunérations ne peuvent être saisis qu'en vertu d'un titre
exécutoire et dans les limites des taux mentionnés à
l'article 776 ci-dessous.

Art. 776. � Le détenteur d'un titre exécutoire peut
procéder à la saisie des salaires, des revenus et des
rémunérations du débiteur selon les procédures suivantes,
et dans les limites des  taux visés  ci-dessous :

* 10% pour tout salaire net égal ou inférieur  au salaire
national minimum garanti ;

* 15% pour tout salaire net supérieur  au salaire national
minimum garanti et égal  ou inférieur  à deux (2) fois sa
valeur ;

* 20% pour tout salaire net supérieur au double du
salaire national minimum garanti et égal  ou inférieur  à
trois (3) fois sa valeur ;

* 25% pour tout salaire net supérieur à trois (3) fois le
salaire national minimum garanti et égal  ou inférieur  à
quatre (4) fois sa valeur ;

* 30% pour tout salaire net supérieur à quatre (4) fois le
salaire national minimum garanti  et égal  ou inférieur  à
cinq (5) fois sa valeur ;

* 40% pour tout salaire net supérieur à cinq (5) fois le
salaire national minimum garanti et égal  ou inférieur à six
(6) fois sa valeur ;

* 50% pour tout salaire net supérieur à six (6) fois le
salaire national minimum garanti.

Les allocations familiales, ne sont pas prises en compte
dans le calcul du salaire net sus-indiqué et ne peuvent être
saisies.

Art. 777. � Si la saisie a lieu en raison d'une pension
alimentaire au profit des mineurs, des parents, de l'épouse
ou de tous autres personnes qui en bénéficient en vertu de
la loi, il est permis de l'exécuter sur le salaire ou la
rémunération à  concurrence de la valeur de la pension.

Toutefois, la saisie ne saurait excéder la moitié de ce
salaire ou de cette rémunération.

Art. 778. � Les salaires, les revenus et les
rémunérations sont saisis en vertu d'une ordonnance sur
requête. Cette dernière est présentée, selon le cas, par le
créancier ou l'épouse ou le tuteur ou le titulaire du droit de
garde au président du tribunal dans le ressort duquel est
domicilié le tiers saisi ou  son siège social  ou du centre de
payement du salaire ou de la rémunération  de la partie
saisie.

L'ordonnance de saisie est signifiée à personne au saisi
ou à domicile réel entre les mains des membres majeurs
de sa famille qui habitent avec lui, ou à domicile élu. Il est
signifié avec remise d'une copie de l'ordonnance de saisie,
au tiers saisi si celui-ci est une personne physique, au
représentant légal ou conventionnel ou à son mandataire
s'il s'agit d'une personne morale. Mention en est faite sur
le procès-verbal de signification dressé à cet effet.

Art. 779. � Si les saisissants sont multiples ou s'il
apparaît après la première saisie d'autres créanciers
détenteurs de titres d'exécution, ceux-ci participent à parts
égales au taux de salaire saisi conformément à l'article 776
ci-dessus.

Aussitôt leurs qualités confirmées, les autres saisissants
sont inscrits au greffe, au même titre que le premier
saisissant par ordonnance sur requête.

Les créances relatives à la pension alimentaire
bénéficient de la préférence lors du payement au regard
des autres créances,  conformément à l'ordre prévu dans le
code civil. 

Art. 780. � Le saisissant et le débiteur saisi sont
appelés par l'huissier à comparaître devant le président du
tribunal dans un délai n'excédant pas huit (8) jours à dater
de la signification de l'ordonnance de saisie.

Le président du tribunal procède à une tentative de
conciliation entre les deux parties, dans un délai
n'excédant  pas un (1) mois. Il est dressé un procès-verbal
confirmant leur  présence ou leur absence.
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En cas de conciliation, le président du tribunal inscrit
dans ce procès-verbal les termes de l'accord et ordonne la
levée d'office de la saisie.

En cas de non-conciliation, il est dressé un
procès-verbal à cet effet ; une ordonnance de cession est
alors rendue en faveur du créancier saisissant, qui
contient, en plus des renseignements courants, ce qui suit :

1 - les nom, prénoms, qualité, date, lieu de naissance et
domicile du créancier saisissant ;

2 - les nom et  prénoms du débiteur saisi ;

3 - les  nom, prénoms, qualité et adresse du tiers saisi ;

4 - le montant de la créance objet de la saisie ;

5 - l'estimation et la détermination du taux de  la saisie
et de la retenue sur salaire ou de la rémunération ;

6 - l'injonction faite au tiers saisi de remettre le montant
débité en espèces au créancier moyennant récépissé, ou
de le verser à un compte courant ou de le transmettre par
mandat postal.

Art. 781. � Si le montant de la créance est déterminé
définitivement dans le titre exécutoire, l'ordonnance de
cession se limitera obligatoirement au montant de la
créance.

Si la créance est une pension alimentaire, l'ordonnance
de cession comporte le payement mensuel continu au
créancier saisissant jusqu'à son terme légal ou
l'intervention d'une ordonnance y mettant fin.

Art. 782. � L'ordonnance de cession citée aux articles
780 et 781 est signifiée au débiteur saisi et au tiers saisi. 

Le tiers saisi est tenu d'exécuter cette ordonnance en
faveur du créancier saisissant, à partir du mois suivant la
signification.

Chapitre VIII

De certaines ventes immobilières particulières

Section 1

Des ventes immobilières du disparu,
de l'incapable et du failli

Art. 783. � La vente aux enchères, autorisée par voie
de justice, des immeubles et/ou droits réels immobiliers
du disparu, de l'incapable et du failli a lieu  conformément
à un cahier des charges de la vente déposé au greffe du
tribunal, établi, selon le cas, par l'huissier à la demande du
curateur ou du tuteur testamentaire ou du tuteur, ou par le
syndic de faillite.

Le cahier des charges de la vente comporte les mentions
suivantes :

1 - l'autorisation de vente,

2 - l'indication précise de l'immeuble et/ou du droit réel
immobilier notamment, sa situation, ses limites, sa nature,
sa contenance, sa superficie, le numéro du lot et
éventuellement, son appellation, s'il est divis ou indivis et
toutes autres indications de nature à faciliter son
identification. Si l'immeuble est bâti l'indication de la rue
et son numéro et les fractions d'immeubles divisées,

3 - les conditions de vente et la mise à prix,

4 - la division de l'immeuble en lots si celle-ci est
nécessaire avec la fixation de la mise à prix de chaque lot,

5 - la mention des titres de propriété.

Art. 784. � Le cahier des charges est accompagné des
pièces suivantes :

1 � un extrait de rôle de l�immeuble ;

2 � un extrait de l'acte de propriété et l'autorisation de
vente, s'il y'a lieu ;

3 � le certificat foncier.

Art. 785. � L'huissier signifie le dépôt du cahier des
charges aux  créanciers bénéficiaires de sûretés réelles et
avise le ministère public. Ces derniers ont le droit de
s'opposer au cahier des charges en demandant le cas
échéant son annulation, conformément aux dispositions du
présent code.

Section 2

De la vente des biens immobiliers 
dans l'indivision

Art. 786. � Si la vente d'un immeuble et/ou d'un droit
réel immobilier indivis est ordonnée par jugement ou arrêt
en raison de l'impossibilité du partage sans causer de
préjudice ou si le partage est matériellement impossible, la
vente du bien a lieu aux enchères conformément à un
cahier des charges établi par l'huissier et déposé au greffe
du tribunal du lieu de situation de l'immeuble, à la
demande du propriétaire dans l'indivision le plus diligent .

Le cahier des charges doit contenir, en plus des
indications contenues dans l'article 783 ci-dessus, la
mention des propriétaires dans l'indivision et le domicile
de chacun d'eux. Il doit être accompagné, en sus des
pièces citées à l'article 784 ci-dessus, d'une expédition du
jugement ou de l'arrêt ordonnant la licitation.

Art. 787. � L'huissier signifie le dépôt du cahier des
charges aux  créanciers bénéficiaires de sûretés réelles et
aux propriétaires dans l'indivision. Ces derniers ont le
droit de s'opposer au cahier des charges en demandant, le
cas échéant, son annulation, conformément aux
dispositions du présent code.
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Section 3

De la vente des biens 
immobiliers grevés de sûretés réelles 

Art. 788. � Le propriétaire d'un immeuble et/ou d'un
droit réel immobilier grevés d'une sûreté réelle, qui désire
se libérer de ses dettes, et dont les créanciers n'ont pas
revendiqué à l'échéance le paiement de leurs créances  ou
n'ont pas entamé les procédures d'exécution sur
l'immeuble et/ou le droit réel immobilier peut demander
leur vente aux enchères conformément à un cahier des
charges établi par un huissier et déposé au greffe du
tribunal du lieu de situation de l'immeuble.

L'huissier signifie le cahier des charges, aux créanciers
bénéficiaires de sûretés réelles. Ces derniers ont le droit de
s'opposer au cahier des charges en demandant, le cas
échéant, son annulation, conformément aux dispositions
du présent code.

Art. 789. � Sont applicables aux ventes citées aux
articles 783, 786 et 788 ci-dessus, les formalités
d'affichage et de publication relatives aux ventes des
immeubles saisis, prévues dans le présent code.

TitreVI

De la distribution des deniers

Art. 790. � S'il y a  eu saisie sur des sommes d'argent
appartenant au débiteur ou si les biens saisis ont été
vendus, le créancier saisissant reçoit le montant de
l'exécution, directement des mains de l'huissier ou du
commissaire-priseur.

Art. 791. � S'il y a plusieurs créanciers et si le montant
de l'exécution suffit pour payer intégralement les
créanciers saisissants et les autres créanciers intervenants
dans la saisie, l'huissier ou le commissaire-priseur ou la
personne détenant ces sommes doit remettre à chaque
créancier son dû, après présentation du titre exécutoire.

Toutefois, après accord écrit du débiteur saisi, les autres
créanciers non titulaires d'un titre exécutoire peuvent être
payés.

Les sommes d'argent restantes après exécution sont
restituées au débiteur saisi après apurement des dettes et
frais.

Art. 792. � Si les sommes d'argent obtenues après
exécution ne suffisent pas à payer intégralement tous les
créanciers saisissants et les créanciers intervenants dans la
saisie, l'huissier ou le commissaire-priseur ou toute
personne détenant ces sommes doit  les déposer au greffe
du tribunal dans le ressort duquel s'est effectuée
l'exécution, accompagnées d'un état des biens saisis et du
procès-verbal d'adjudication.

Dans ce cas, le greffier en chef avise par écrit le
président du tribunal aux fins de procéder à la distribution
des deniers résultant de l'exécution.

Art.  793. � En cas de pluralité de saisies sur les biens
du même débiteur saisi, devant des juridictions
différentes, les deniers  doivent être déposés, par les soins
de l'huissier ou du commissaire-priseur ou de la personne
détenant ces sommes, au greffe du tribunal dans le ressort
duquel a été effectuée la première saisie ou la première
vente.

Art. 794. � Le président du tribunal dresse, dans les
quinze (15) jours suivant la réception de l'avis, une liste
provisoire des deniers à distribuer entre les créanciers
enregistrés et ordonne son dépôt au greffe et son
affichage.

Art.  795. � Le greffier en chef se charge de l'affichage
de la liste provisoire de distribution, citée à l'article 794
ci-dessus, au tableau d�affichage du tribunal  durant trente
(30) jours.

Tout  créancier en possession d'un titre de créance peut
demander, à peine de forclusion, dans le délai de dix (10)
jours à compter de la fin de l'affichage, son enregistrement
au greffe avec les autres  créanciers dans la liste citée à
l'article 794  ci-dessus.

Art. 796. � La partie la plus diligente cite à
comparaître à l'audience de règlement à l'amiable devant
le président du tribunal, par les soins de l'huissier, les
créanciers saisissants et les autres  créanciers intervenants
à la saisie.

A  l'audience  fixée,  le  président  vérifie  si  les  parties
ont qualité de créanciers et contrôle la validité des
citations, des procurations et la validité des demandes
d'enregistrement. Il décide ensuite de leur inscription dans
la liste de distribution ou de leur radiation.

Si les parties sont présentes et agréent la liste provisoire
de distribution amiable, le président valide leur accord
dans un procès-verbal qu'il signe avec son greffier et les
parties présentes; le procès-verbal acquiert alors force de
titre exécutoire.

En cas de défaillance de tous les  créanciers à l'audience
fixée pour le règlement amiable, le président vise la liste
provisoire qui devient définitive.

Dans les deux cas, le président prescrit, par ordonnance
gracieuse, au greffier en chef, de distribuer les deniers à
tous les créanciers compris dans  la liste.

Art.  797. � En cas de défaillance de l'une des parties à
l'audience de règlement à l'amiable, la distribution des
deniers peut se faire entre les créanciers présents, tout en
préservant la part qui était prévue dans la liste provisoire,
en faveur du  créancier défaillant.

Les créanciers défaillants ne peuvent interjeter aucun
recours contre la liste de distribution amiable des deniers
visée par le président.

Art. 798. � Si le réglement amiable n'a pu être obtenu
pour cause d'opposition à la liste de distribution provisoire
par l'un des créanciers, le président ordonne
l'enregistrement de cette opposition dans le procès-verbal
et statue par ordonnance, dans les huit (8) jours.



66 17 Rabie Ethani 1429
23 avril 2008JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 21

Cette ordonnance est susceptible d'appel, si la somme
objet du litige est supérieure à deux cent mille dinars
(200.000DA) dans un délai de dix (10) jours.

L'appel est porté devant le président de la cour qui doit
statuer dans les meilleurs délais.

Cet appel n'est pas soumis à la représentation
obligatoire par avocat.

L'appel  n'a pas d'effet suspensif et n'empêche pas le
président de remettre les ordonnances de distribution des
deniers aux  créanciers. 

Art. 799. � La faillite du débiteur saisi n'arrête pas la
procédure de distribution, même si la cessation de
payement est intervenue, avant l'entame de la procédure
de distribution.

LIVRE IV

LA PROCEDURE DEVANT 
LES JURIDICTIONS ADMINISTRATIVES

Titre I

De la procédure devant les tribunaux  administratifs

Chapitre I

De la compétence

Section  1

De la compétence matérielle

Art. 800. � Les tribunaux administratifs sont les
juridictions de droit commun en matière de contentieux
administratif.

Ils connaissent, en premier ressort et à charge d'appel de
toutes les affaires où est partie l'Etat, la wilaya, la
commune ou un établissement public à caractère
administratif.

Art. 801. � Les tribunaux administratifs sont
également compétents pour statuer sur :

1 - les recours en annulation, en interprétation et en
appréciation de la légalité des actes administratifs pris
par :

� la wilaya ainsi que les services déconcentrés de l'Etat
exerçant au sein de cette dernière ;

� la commune et autres services administratifs
communaux ;

� les établissements publics locaux à caractère
administratif ;

2 - les recours de pleine juridiction ;

3 - les affaires que leur confèrent des textes particuliers.

Art. 802. � Par dérogation aux dispositions des articles
800 et 801 ci-dessus, relèvent de la compétence des
tribunaux de l'ordre judiciaire ordinaire les contentieux
suivants :

1 - les contraventions de voirie,

2 - le contentieux relatif à toute action en responsabilité
tendant à la réparation des dommages causés par un
véhicule quelconque appartenant à l'Etat, à la wilaya, à la
commune ou à un établissement public à caractère
administratif.

Section 2

De la compétence territoriale

Art. 803. � La compétence territoriale des tribunaux
administratifs est celle déterminée par les articles 37 et 38
du présent code.

Art. 804. � Par dérogation aux dispositions de l'article
803 ci-dessus, sont portées obligatoirement devant les
tribunaux administratifs, les actions intentées dans les
matières énumérées ci-après :

1) en matière d'impôts et de taxes, au lieu de
l'imposition et de taxation ;

2) en matière de travaux publics, au lieu de leur
exécution ;

3) en matière de contrats administratifs de toute nature,
au lieu de leur passation ou exécution ;

4) en matière de litiges intéressant les fonctionnaires ou
agents de l'Etat ou autres personnes relevant des
institutions publiques administratives, au lieu de leur
affectation ;

5) en matière de prestations médicales, au lieu où elles
ont été fournies ;

6) en matière de fournitures, travaux, louage d'ouvrage
ou d'industrie, au lieu où la convention a été passée ou au
lieu où elle a été exécutée, lorsque l'une des parties est
domiciliée en ce lieu ;

7) en matière de réparation d'un dommage causé par un
crime, délit ou quasi-délit, au lieu où le fait dommageable
s'est produit ;

8) en matière de difficulté d'exécution d'une décision
rendue par la juridiction administrative, au lieu du tribunal
qui a rendu la décision.

Art. 805. � Le tribunal administratif territorialement
compétent pour connaître d'une demande principale l'est
également pour toute demande additionnelle, incidente ou
reconventionnelle ressortissant à la compétence des
tribunaux administratifs.

Il est également compétent pour connaître des
exceptions relevant de la compétence d'une juridiction
administrative.

Art. 806. � Les sièges des tribunaux administratifs sont
déterminés par voie réglementaire.
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Section 3

De la nature de la compétence

Art. 807. � La compétence en raison de la matière et la
compétence territoriale des tribunaux administratifs sont
d'ordre public.

Les exceptions d'incompétence peuvent être soulevées
par l'une des parties en tout état de cause.

Elles doivent être soulevées d'office par le juge.

 Section 4

Du conflit de compétence

Art. 808. � Les conflits de compétence entre deux
tribunaux administratifs sont réglés par le conseil d'Etat.

Les conflits de compétence entre un tribunal
administratif et le conseil d'Etat sont réglés par ce dernier,
en chambres réunies.

Section 5

De la  connexité

Art. 809. � Lorsqu'un tribunal administratif est saisi à
l'occasion d�une action de demandes distinctes mais
connexes les unes relevant de sa compétence et les autres
de la compétence du conseil d'Etat, son président renvoie
l'ensemble de ces demandes au conseil d'Etat.

Lorsqu'un tribunal administratif est saisi à l'occasion de
l�examen d'une action de demandes relevant de sa
compétence mais connexes à des demandes présentées à
l'occasion d'une autre action devant le conseil d'Etat et
relevant de la compétence de celui-ci, son président
renvoie au conseil d'Etat lesdites demandes.

Art. 810. � Le tribunal administratif saisi d'une
demande relevant de sa compétence territoriale est
également compétent pour connaître d'une demande
ressortissant à la compétence territoriale d'un autre
tribunal administratif, mais connexe à la demande dont il
est saisi.

Art. 811. � Lorsque deux tribunaux administratifs sont
simultanément saisis de demandes distinctes mais
connexes, relevant de leurs compétences territoriales
respectives, chacun des deux présidents des tribunaux
administratifs saisit le président du conseil d'Etat et lui
adresse lesdites demandes.

L'ordonnance de renvoi est portée par le président du
tribunal administratif à la connaissance de l'autre président
du tribunal administratif.

Le président du conseil d'Etat se prononce, par
ordonnance, sur l'existence du lien de connexité et
détermine le tribunal ou les tribunaux compétents pour
connaître des demandes.

Art. 812. � Les ordonnances de renvoi prévues aux
articles 809 et 811 ci-dessus emportent sursis à statuer et
ne sont susceptibles d'aucune voie  de recours.

Section 6

Du règlement des questions de compétence

Art. 813. � Lorsqu'un tribunal administratif est saisi de
demandes qu'il estime relever de la compétence du conseil
d'Etat, son président transmet, dans les meilleurs délais, le
dossier au conseil d'Etat.

Le conseil d'Etat règle la compétence et attribue, le cas
échéant, le jugement de tout ou partie des demandes au
tribunal administratif qu'il déclare compétent.

Art. 814. � Lorsque Le conseil d'Etat règle la
compétence et renvoie l'affaire devant le tribunal
administratif compétent, ce dernier ne peut plus la
décliner. 

Chapitre II

De l'action

Section 1

De l'introduction d'instance

Art. 815. � Sous réserve des dispositions de l'article
827 ci-dessous, le tribunal administratif est saisi par une
requête écrite et signée par un avocat.

Art. 816. � La requête introductive d'instance doit
contenir les mentions prévues à l'article 15 du présent
code.

Art. 817. � La requête ne soulevant aucun moyen peut
être régularisée par le demandeur, par le dépôt d'un
mémoire ampliatif au cours du délai de recours
contentieux cité aux articles 829 et 830 ci-dessous.

Art. 818. � La requête est accompagnée d'une copie
déposée au dossier de l'affaire. En cas de nécessité, le
président de la formation de jugement exige des parties la
production de copies supplémentaires.

Art. 819. � La requête tendant à l'annulation,
l'interprétation ou l'appréciation de la légalité d'un acte
administratif doit, à peine d'irrecevabilité, être
accompagnée, sauf empêchement justifié, de l'acte
administratif attaqué.

S'il est établi que cet empêchement est dû au refus de
l'administration de mettre à la disposition du demandeur la
décision attaquée, le juge rapporteur ordonne à celle-ci de
la présenter à la première audience et déduit les
conséquences juridiques de ce refus.

Art. 820. � Lorsque les parties joignent des pièces à
l'appui de leurs requêtes et mémoires, elles en établissent
simultanément un inventaire détaillé, sauf lorsque leur
nombre, leur volume ou leur caractéristique y font
obstacle.

Dans tous les cas, l'inventaire est visé par le greffier.

Art. 821. � La requête est déposée au greffe du
tribunal administratif contre paiement de la taxe judiciaire,
sauf les cas où la loi en dispose autrement.
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Art. 822. � Dans le cas où le tribunal administratif est,
en vertu d'une disposition particulière, tenu de statuer dans
un délai déterminé, ce délai ne court qu'à  la date du dépôt
de la requête au greffe.

Art. 823. � La requête est inscrite, dès son  dépôt, sur
le registre d'ordre qui est tenu au greffe du tribunal
administratif.

Le greffier délivre au demandeur un récépissé qui
constate le dépôt de la requête et vise le dépôt des
différents mémoires et pièces.

Art. 824. � Les requêtes sont inscrites sur le registre
suivant leur ordre de réception et reçoivent un numéro.

La date et le numéro d'inscription sont reportés sur la
requête et sur les pièces jointes.

Art. 825. � Le président du tribunal administratif
statue sur toutes difficultés relatives à l'exonération de la
taxe judiciaire et au dépôt et inventaire des mémoires et
pièces, par une ordonnance non susceptible de recours.

Art. 826. � Le ministère d'avocat est obligatoire devant
le tribunal administratif sous peine d'irrecevabilité de la
requête.

Art. 827. � L'Etat et les personnes morales visées à
l'article 800 ci-dessus sont dispensés de l�obligation du
ministère d'avocat aussi bien en demande qu'en défense ou
en intervention.

Les requêtes, les mémoires en défense et les mémoires
en intervention présentés au nom de l'Etat et des
personnes visées ci-dessus sont signés par leur
représentant légal .

Art.  828. � Sous réserve des dispositions prévues par
des textes particuliers, dans les actions où ils sont partie
en tant que demandeur ou défendeur, l'Etat, la wilaya, la
commune ou l'établissement public à caractère
administratif sont respectivement représentés par le
ministre concerné, le wali, le président de l'assemblée
populaire communale et le représentant légal.

Sous-section 1

Des délais

Art. 829. � Le délai de recours devant le tribunal
administratif est de quatre (4) mois à compter de la date
de la notification à personne d'une copie de l'acte
administratif individuel ou de la publication de l'acte
administratif collectif ou réglementaire.

Art. 830. � La personne concernée par l'acte
administratif peut adresser une réclamation à l'autorité
administrative qui l'a rendu au cours du délai prévu à
l'article 829 ci-dessus.

Le silence gardé par l'autorité administrative saisie,
pendant deux mois, sur une réclamation, vaut décision de
rejet; ce délai court à compter de la notification de la
réclamation à cette autorité.

En cas de silence de l'autorité administrative saisie,
l'intéressé dispose, pour introduire un recours contentieux
d'un délai de deux (2) mois à compter du jour de
l'expiration de la période de deux (2) mois
sus-mentionnée.

En cas de réponse à la réclamation dans le délai qui est
imparti à l'autorité administrative, le délai de deux (2)
mois ne commence à courir qu'à compter de la notification
du rejet.

Le dépôt de la réclamation auprès de l'autorité
administrative peut être établi par écrit et doit être
présenté à l'appui de la requête.

Art. 831. � Le délai de recours prévu à l'article 829
ci-dessus n'est opposable qu'à la condition d'avoir été
mentionné dans la notification de l'acte attaqué.

Art. 832. � Les délais de recours sont interrompus dans
les cas suivants :

1 - recours devant une juridiction administrative
incompétente, 

2 -  demande d'assistance judiciaire,

3 -  décès ou changement de capacité du requérant,

4 -  force majeure ou cas fortuit.

Sous-section 2
Du sursis à exécution

Art. 833. � L'action introduite devant le tribunal
administratif ne suspend pas l'exécution de l'acte
administratif litigieux, sauf si la loi en dispose autrement.

Toutefois, le tribunal administratif peut ordonner qu'il
soit sursis à l'exécution dudit acte à la demande de la
partie concernée. 

Art. 834. � Les conclusions à fin de sursis à exécution
doivent être présentées par action distincte.

Le sursis à exécution d'un acte administratif n'est
recevable que si une action au fond est introduite
concomitamment, ou dans le cas de la réclamation prévue
à l'article 830 ci-dessus.

Art. 835. � L'instruction de la demande de sursis à
exécution est poursuivie d'extrême urgence. Les délais
accordés aux autorités administratives intéressées pour
fournir leurs observations sur cette demande sont fixés au
minimum, faute de quoi, il est passé outre sans mise en
demeure. 

Lorsqu'il apparaît au tribunal administratif, au vu de la
requête introductive d'instance et des conclusions de sursis
à exécution, que le rejet de ces conclusions est d'ores et
déjà certain, il peut être statué sur la demande sans qu'il y
ait lieu à instruction.

Art. 836. � Dans tous les cas, il est statué sur les
conclusions à fin de sursis à exécution par ordonnance
motivée rendue par la formation de jugement saisie au
fond.

L'effet du sursis à exécution prend fin dès qu'il est
statué sur l'action au fond.
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Art. 837. � L'ordonnance prescrivant le sursis à
exécution d'un acte administratif est signifiée, dans les
vingt-quatre (24) heures, ou le cas échéant notifiée par
tous moyens, aux parties en cause ainsi qu'à
l'administration auteur de cet acte.

Les effets dudit acte sont suspendus à partir de la date et
de l'heure où son auteur reçoit cette signification ou
notification.

Ladite ordonnance est susceptible d'appel devant le
conseil d'Etat dans un délai de quinze (15) jours à dater de
sa notification.

Section 2

De l'instance

Sous-section 1

De l'instruction

1 � Dispositions générales.

Art. 838. � Les mémoires ainsi que les pièces
produites par les parties sont déposés au greffe du tribunal
administratif.

La requête introductive d'instance est signifiée par voie
d'huissier, les mémoires et les répliques sont notifiés aux
parties avec les pièces jointes par le greffe et sous la
direction du magistrat rapporteur.

Art. 839. � Les actes de procédure peuvent être
notifiés aux représentants des parties.

Art. 840. � Les actes et mesures d'instruction sont
notifiés aux parties par lettre recommandée avec accusé de
réception ou, le cas échéant, par voie d'huissier.

Les notifications des demandes de régularisation, des
mises en demeure, des ordonnances de clôture, des dates
d'audience, sont faites dans les mêmes formes.

Les notifications des requêtes et mémoires mentionnent,
qu'en cas d'inobservation du délai imparti par le juge, pour
produire les mémoires en réponse, l'instruction pourra,
sans mise en demeure préalable, être close.

Art.  841. � Les copies des pièces produites à l'appui
des requêtes et mémoires sont notifiées aux parties dans
les mêmes formes que les mémoires.

Lorsque le nombre, le volume ou les caractéristiques
des pièces jointes font obstacle à la production des copies,
l'inventaire détaillé de ces pièces est notifié aux parties qui
sont informées qu'elles-mêmes ou leurs représentants
peuvent en prendre connaissance au greffe et en prendre
copies à leur frais.

Art.  842. � Le président du tribunal administratif peut
autoriser, en cas de nécessité reconnue, la remise
momentanée de ces pièces aux parties ou à leurs
représentants, pendant un délai qu'il fixe.

Art.  843. � Lorsque le jugement lui paraît susceptible
d'être fondé sur un moyen relevé d'office, le président de
la formation de jugement en informe les parties avant
l'audience de jugement et fixe le délai dans lequel elles
peuvent, sans qu'elles fassent obstacle à la clôture de
l'instruction, présenter leurs observations sur le moyen
communiqué.

Les dispositions du présent article ne sont pas
applicables lorsqu'il s'agit des ordonnances.

2 �  Le rôle du rapporteur.

Art. 844. � Immédiatement après l'enregistrement de la
requête introductive d'instance au greffe, le président du
tribunal administratif désigne la formation de jugement
qui connaitra de l'affaire.

Le président de la formation de jugement désigne le
rapporteur qui fixe, eu égard aux circonstances de
l'affaire, le délai accordé aux parties pour produire
mémoire complémentaire, observations, défense ou
réplique. Il peut demander aux parties toutes pièces ou
tous documents utiles à la solution du litige.

Lorsque les circonstances de l'affaire le justifient, le
président de la formation de jugement peut, dès
l'enregistrement de la requête, fixer la date à laquelle
l'instruction sera close ; cette date est portée à la
connaissance des parties par le greffe.

Art. 845. � Les notifications des demandes et des
différents actes de procédure, en cours d'instruction, sont
faites aux parties ou à leurs représentants.

3 � La transmission au commissaire d'Etat.

Art. 846. � Lorsque l'affaire est en état d'être appelée à
l'audience ou lorsque il y a lieu d'ordonner une
vérification par les moyens d'expertise, d'audition de
témoins ou d'autres mesures analogues, le dossier, après
étude par le magistrat rapporteur, est transmis au
commissaire d'Etat, pour conclusions.

4 � La dispense d'instruction.

Art. 847. � Lorsqu'il apparait au vu de la requête que la
solution est d'ores et déjà certaine, le président du tribunal
administratif peut décider qu'il n'y a pas lieu à instruction
et transmettre le dossier au commissaire d'Etat pour
conclusions.

Dans ce cas, le président, en ordonne le renvoi à la
formation de jugement après conclusions du commissaire
d'Etat.  

5 � La régularisation et la mise en demeure.

Art. 848. � Lorsque la requête est entachée d'une
irrecevabilité susceptible d'être couverte, après l'expiration
du délai de recours prévu à l'article 829 ci-dessus, le
tribunal administratif ne peut la rejeter en relevant d'office
cette irrecevabilité, qu'après avoir invité son auteur à la
régulariser.

L'ordre de régularisation mentionne, qu'à défaut de
régularisation, les conclusions pourront être rejetées
comme irrecevables dès l'expiration du délai imparti qui,
sauf urgence, ne peut être inférieur  à quinze (15) jours.
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Art. 849. � Lorsque l'une des parties appelées à
produire un mémoire ou des observations n'a pas respecté
le délai qui lui est imparti, le président de la formation de
jugement peut lui adresser une mise en demeure par lettre
recommandée avec accusé de réception.

En cas de force majeure ou de cas fortuit, un nouveau et
dernier délai peut être accordé.

Art. 850. � Si, malgré la mise en demeure qui lui a été
adressée, le demandeur n'a pas produit le mémoire
complémentaire dont il avait annoncé la présentation ou
n'a pas rétabli le dossier, il est réputé s'être désisté.

Art. 851. � Si, malgré la mise en demeure, le
défendeur n'a produit aucun mémoire, il est réputé avoir
acquiescé aux faits exposés dans la requête.

6 � La clôture de l'instruction.

Art. 852. � Lorsque l'affaire est en état d'être jugée, le
président de la formation de jugement fixe, par
ordonnance non susceptible de recours, la date à partir de
laquelle l'instruction sera close.

Elle est notifiée à toutes les parties en cause par lettre
recommandée avec accusé de réception ou par tout autre
moyen, quinze (15) jours au moins avant la date de la
clôture fixée par ordonnance.

Art. 853. � Si le président de la formation de jugement
n'a pas pris une ordonnance de clôture, l'instruction est
close trois (3) jours avant la date de l'audience indiquée.

Art. 854. � Les mémoires produits après la clôture de
l'instruction ne donnent pas lieu à communication et ne
sont pas examinés par la formation de jugement.

Si, après la date fixée à la clôture de l'instruction, les
parties présentent des conclusions nouvelles ou des
moyens  nouveaux, la formation de jugement ne peut les
recevoir sans ordonner la continuation de l'instruction.

7 � La réouverture de l'instruction.

Art. 855. � Le président de la formation de jugement
peut ordonner la reprise de l'instruction, en cas de
nécessité, par une ordonnance qui n'est pas motivée et qui
ne peut faire l'objet d'aucun recours.

Cette ordonnance est notifiée dans les mêmes
conditions que l'ordonnance de clôture d'instruction
prévue à l'article 852 ci-dessus.

Art. 856. � La reprise de l'instruction peut résulter d'un
jugement ordonnant un supplément d'instruction.

Art. 857. � Les mémoires produits pendant la période
comprise entre la clôture et la reprise de l'instruction sont
communiqués aux parties.

Sous-section 2

Des moyens d'instruction

1 � L'expertise.

Art. 858. � Les dispositions relatives à l'expertise
prévue aux articles 125 à 145 du présent code sont
applicables devant les tribunaux administratifs.

2 � L'audition de témoins.

Art. 859. � Les dispositions relatives à l'audition de
témoins prévue aux articles 150 à 162 du présent code
sont applicables devant les tribunaux administratifs.

Art. 860. � La formation de jugement ou le magistrat
rapporteur qui procède à l'audition de témoins peut
d'office convoquer ou entendre toute personne dont
l'audition lui parait utile.

Il peut également être procédé à l'audition des agents de
l'administration ou exiger leur présence pour apporter des
éclaircissements.

3 � Les constatations et visites des lieux.

Art. 861. � Les dispositions relatives à la constatation
et la visite des lieux prévues aux articles 146 à 149 du
présent code sont applicables devant les tribunaux
administratifs.

4 � La vérification d'écriture.

Art. 862. � Les dispositions relatives à la vérification
d'écriture prévue aux articles 164 à 174 du présent code
sont applicables devant les tribunaux administratifs. 

5 � Les autres  mesures d'instruction.

Art. 863. � Un membre de la formation de jugement
peut être commis par le président de sa formation pour
procéder à toutes mesures d'instruction autres que celles
prévues aux articles 858 à 861 ci-dessus.

Art. 864. � Lorsqu'une mesure d'instruction est
ordonnée, la formation de jugement peut décider qu'il sera
établi un enregistrement sonore, visuel ou audiovisuel de
tout ou partie des opérations.

Art. 865. � Les dispositions prévues aux articles 108 à
124 du présent code relatives aux commissions rogatoires
sont applicables devant les tribunaux administratifs.

Sous-section 3

Des incidents de l'instruction

Art. 866. � Les demandes incidentes sont la demande
reconventionnelle et l'intervention. Elles sont instruites
dans les mêmes formes que la requête introductive
d'instance.
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1 � La demande reconventionnelle.

Art. 867. � La demande reconventionnelle est
recevable lorsqu'elle est liée à la demande principale.

Art. 868. � L'irrecevabilité de la demande principale
entraîne l'irrecevabilité de la demande reconventionnelle.

2  � L'intervention.

Art.  869. � Les dispositions relatives à l'intervention
prévues aux articles 194 à 206 du présent code sont
applicables devant les tribunaux administratifs.

Art. 870. � Est irrecevable toute intervention
enregistrée postérieurement à la clôture de l'instruction.

Sous-section 4

L'inscription de faux

Art.  871. � Les dispositions relatives à l'inscription de
faux prévues aux articles 175 à 188 du présent code sont
applicables devant les tribunaux administratifs.

Sous-section 5

Le désistement

Art.  872. � Les dispositions relatives au désistement
prévues aux articles 231 à 236 du présent code sont
applicables devant les tribunaux administratifs. 

Art.  873. � Le tribunal administratif ne peut donner
acte d'un désistement présenté postérieurement à la clôture
de l'instruction, sauf à la rouvrir.

Chapitre III

Du jugement de l�affaire

Section 1

De l'inscription au rôle

Art. 874. � Le rôle de chaque audience est arrêté par le
président de la formation de jugement; il est communiqué
au commissaire d'Etat.

Art. 875. � A tout moment de la procédure et, le cas
échéant, la formation de jugement ou le président du
tribunal administratif peut décider d'inscrire une affaire au
rôle du tribunal administratif statuant en l'une de ses
formations.

Art. 876. � Toutes les parties sont averties du jour où
l'affaire sera appelée à l'audience.

L'avertissement est donné par le greffe dix (10) jours au
moins avant la date d'audience.

Toutefois, en cas d'urgence, ce délai peut être réduit à
deux (2) jours par ordonnance du président de la
formation de jugement.

Section 2

De la récusation et de l'abstention

Art. 877. � La demande de récusation est formée par
requête déposée au greffe de la juridiction administrative
auquel appartient le magistrat concerné. 

Quand le magistrat récusé est président d'un tribunal
administratif, la demande de récusation est présentée
directement au président du conseil d'Etat; il est statué
conformément à l'article 882 ci-dessous.

Art. 878. � La demande de récusation doit être
présentée avant la clôture des débats.

La demande doit, à peine d'irrecevabilité, indiquer les
motifs de la récusation, tels que prévus à l'article 241 du
présent code et être accompagnée, s'il y a lieu, des pièces
propres à la justifier.

Le magistrat qui se sait être récusable au sens de
l'article 241 du présent code doit présenter, au président
de la juridiction administrative à laquelle il appartient, une
demande à l'effet d'être remplacé.

Art. 879. � Le président de la juridiction administrative
communique au magistrat concerné une copie de la
demande de récusation dont il est l'objet.

Art. 880. � Dès communication de la demande de
récusation, le magistrat objet de la récusation doit
s'abstenir de connaître de l'affaire jusqu'à ce qu'il ait été
statué sur la récusation.

En cas d'urgence, un autre magistrat est désigné par le
président de la juridiction administrative pour assurer le
suivi de l'affaire.

Art. 881. � Dans les dix (10) jours de la
communication de la demande de récusation, le magistrat
concerné fait connaître par écrit, soit son acquiescement,
soit les motifs pour lesquels il s'y oppose.

Art. 882. � Si le magistrat acquiesce à la demande de
récusation, il est aussitôt remplacé.

Dans le cas contraire et s'il s'agit d'un magistrat du
tribunal administratif, le président de cette juridiction
transmet le dossier au président du conseil d'Etat à
l'expiration du délai fixé à l'article 881 ci-dessus.

Il est statué sur la demande dans un délai de vingt (20)
jours à compter de la date de réception du dossier en
chambre du conseil sous la présidence du président du
Conseil d�Etat assisté de deux (2) présidents de chambres,
au moins.

S'il s'agit d'un magistrat du Conseil d'Etat, il est fait
application des dispositions de l'article 244 du présent
code.

Dès le prononcé de la décision, le Conseil d'Etat en tient
informés le demandeur et le tribunal administratif
concerné.
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Art.  883. � Le demandeur en récusation qui succombe
dans sa demande, est condamné  à  une  amende  civile
qui   ne   saurait   être  inférieure  à  dix  mille  dinars
(10.000 DA) , sans préjudice des réparations éventuelles.

Section 3
De la tenue d'audience

Art. 884. � Après la lecture du rapport qui est fait dans
chaque affaire par le magistrat rapporteur, les parties
peuvent présenter des observations orales à l'appui de
leurs conclusions écrites.

Le président de la formation de jugement peut
également entendre les agents de l'administration
concernée ou les appeler pour fournir des explications.

Il peut également, au cours de l'audience et à titre
exceptionnel, demander des éclaircissements à toute
personne présente dont l'une des parties souhaiterait
l'audition.

Art. 885. � Le commissaire d'Etat présente ses
conclusions après l'accomplissement des formalités
prévues à l'article 884 ci-dessus.

Art. 886. � Le tribunal administratif n'est pas tenu de
répondre à des moyens présentés oralement à l'audience
s'ils ne sont pas confirmés par un mémoire écrit.

Art. 887. � A l'audience, la partie défenderesse,
lorsqu'elle présente des observations orales, s'exprime
après la partie demanderesse.

Section 4

Du  jugement

1 � Dispositions générales.

Art. 888. � Sont applicables devant les tribunaux
administratifs les dispositions relatives au jugement
prévues aux articles 270 à 298 du présent code.

Art. 889. � Le jugement contient également les visas
des pièces et des textes dont il est fait application.
Mention y est faite que le magistrat rapporteur et le
commissaire d'Etat et, s'il y a lieu, les parties, leurs
représentants ont été entendus ainsi que toute personne
entendue sur ordre du président.

Art. 890. � Le dispositif des jugements est précédé du
mot « décide ».

2 � La correction des erreurs matérielles et omissions

Art. 891. � La juridiction qui a rendu une décision,
même passée en force de chose jugée, peut rectifier les
erreurs matérielles et les omissions qui l'affectent. Cette
même attribution appartient également à la juridiction à
laquelle est déférée cette décision.

La juridiction est saisie par requête de l'une des parties
ou par requête conjointe. Elle peut être également saisie
par le commissaire d'Etat.

La juridiction statue les parties entendues ou dûment
appelées.

Art. 892. � La décision rectificative est mentionnée sur
la minute et sur les expéditions de la décision rectifiée.
Elle est notifiée aux parties concernées.

Si la décision rectifiée est passée en force de chose
jugée, la décision rectificative n'est susceptible d'aucun
recours.

3 � La conservation du dossier.

Art. 893. � Les minutes des jugements et des
ordonnances sont conservées au greffe du tribunal
administratif, pour chaque affaire avec les pièces relatives
à l'instruction.

Les pièces qui appartiennent aux parties leur sont
remises sur leur demande écrite contre récépissé à moins
que le président du tribunal administratif n'ait ordonné que
certaines de ces pièces resteraient annexées au jugement.

En cas d'appel formé contre le jugement ou
l'ordonnance devant la juridiction d�appel, le dossier de
l'affaire et les pièces jointes lui sont transmis.

 4 � La notification de la décision.

Art. 894. � Les jugements ou les ordonnances sont
signifiés aux parties en cause, à leur domicile par acte
d'huissier.

Art. 895. � Le président du tribunal administratif peut
décider, à titre exceptionnel, de faire notifier aux parties le
jugement ou l'ordonnance par le greffe.

 5 � Les frais de justice.

Art. 896. � Les dispositions relatives aux frais de
justice prévus aux articles 417 à 422 du présent code sont
applicables devant les tribunaux administratifs.

Section 5

Du rôle du commissaire d'Etat

Art. 897. � Le dossier de l'affaire accompagné du
rapport, ainsi que les pièces qui y sont jointes, fait
obligatoirement l'objet d'une transmission au commissaire
d'Etat par le magistrat rapporteur en vue de présenter son
rapport écrit dans un délai d'un mois à compter de la date
de la réception du dossier.

Passé ce délai, le commissaire d'Etat doit transmettre le
dossier et les pièces au magistrat rapporteur.

Art. 898. � Le commissaire d'Etat expose son rapport
écrit.

Ce rapport comprend un exposé sur les faits, le droit et
les moyens invoqués ainsi que l'avis du commissaire
d�Etat sur chaque question soumise, les solutions qui
doivent être apportées au litige et est conclu par des
demandes précises.
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Art. 899. � Au cours de l'audience, le commissaire
d'Etat présente également ses observations orales sur
chaque affaire avant la clôture des débats.

Art. 900. � Les jugements du tribunal administratif
doivent mentionner, en substance, les conclusions et
observations du commissaire d'Etat et y répondre.

Titre II
De la procédure devant le Conseil d'Etat

Chapitre I

De la compétence

Art. 901. � Le Conseil d'Etat connaît en premier et
dernier ressort des recours en annulation, en interprétation
ou en appréciation de la légalité formés contre les actes
administratifs émanant des autorités administratives
centrales.

Il connait également des affaires que lui confèrent des
textes particuliers.

Art. 902. � Le Conseil d'Etat est compétent pour
statuer en appel contre les jugements et ordonnances
rendus par les tribunaux administratifs.

Il est également compétent comme juge d'appel pour les
affaires qui lui sont conférées en application des textes
particuliers.

Art. 903. � Le Conseil d'Etat est compétent pour
statuer sur les pourvois en cassation rendus par les
juridictions administratives en dernier ressort.

Le Conseil d'Etat connait également des pourvois en
cassation que lui confèrent les textes particuliers.

Chapitre  II

De  l'action

Section 1

De l'introduction d'instance

Art. 904. � Les dispositions des articles 815 à 825
ci-dessus relatives à la requête introductive d'instance sont
applicables devant le Conseil d'Etat.

Art. 905. � Exception faite de ceux présentés par les
personnes visées à l�article 800 ci-dessus, la requête, les
recours et les mémoires des parties doivent l'être à peine
d'irrecevabilité, par un avocat agréé au Conseil d'Etat. 

Art. 906. � Les dispositions des articles 826 à 828
ci-dessus relatives à la représentation des parties sont
applicables devant le Conseil d'Etat.

Art. 907. � Lorsque le Conseil d'Etat statue en premier
et dernier ressort, les dispositions des articles 829 à 832
ci-dessus relatives aux délais sont applicables.

Art. 908. � L'appel devant le Conseil d'Etat n'est pas
suspensif.

Art. 909. � Le pourvoi en cassation devant le Conseil
d'Etat n'est pas suspensif.

Section 2

Dispositions générales

Art. 910. � Les dispositions des articles 833 à 837
ci-dessus relatives au sursis à exécution sont applicables
devant le Conseil d'Etat.

Section 3

Du sursis à exécution des actes administratifs

Art. 911. � Le Conseil d'Etat, saisi d'une requête
tendant à ce qu'il soit mis fin au sursis à exécution
ordonné par le tribunal administratif, peut, immédiatement
et jusqu'à ce qu'il ait été statué sur l'appel, satisfaire cette
demande si le sursis est de nature à préjudicier à un intérêt
général ou aux droits de l'appelant.

Art. 912. � Lorsqu'il est fait appel d'un jugement du
tribunal administratif, prononçant le rejet du recours pour
excès de pouvoir d'un acte administratif, le sursis à
exécution, peut être ordonné, à la demande de l'appelant,
lorsque l'exécution de l'acte administratif attaqué risque
d'entraîner des conséquences difficilement réparables et si
les moyens énoncés dans la requête paraissent en l'état de
l'instruction sérieux et de nature à justifier l'annulation de
l'acte administratif attaqué.

Section 4

Du sursis à exécution des décisions judiciaires

Art. 913. � Le sursis à exécution d'une décision rendue
par le tribunal administratif peut être ordonné par le
Conseil d'Etat si l'exécution de cette décision risque
d'exposer l'appelant à une perte certaine irréversible d'une
somme d'argent dans le cas où il apparaît que ses moyens
d'appel seraient accueillis.

Art. 914. � Lorsqu�il est fait appel d'un jugement du
tribunal administratif prononçant l'annulation pour excès
de pouvoir d'un acte administratif, le Conseil d'Etat peut, à
la demande de l'appelant, ordonner qu'il soit sursis à
l'exécution de ce jugement si les moyens invoqués par ce
dernier paraissent en l'état de l'instruction sérieux et de
nature à mener, outre l'infirmation ou la réformation du
jugement attaqué, au rejet des conclusions à fin
d'annulation pour excès de pouvoir accueillies par ce
jugement.

Dans tous les cas prévus à l�alinéa ci-dessus et à l'article
912 du présent code, le Conseil d'Etat peut à tout moment,
mettre fin au sursis à exécution, à la demande de la partie
intéressée.
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Section 5

De l'instruction

Art. 915. � Les dispositions des articles 838 à 873
ci-dessus relatives à l'instruction sont applicables devant
le Conseil d'Etat.

Chapitre III 

De l'arrêt

Art. 916. � Les dispositions des articles 874 à 900
ci-dessus relatives au jugement de l�affaire sont applicables
devant le Conseil d'Etat.

Titre III

Du référé

Chapitre I

Du juge des  référés

Art. 917. � Il est statué en matière de  référé par la
formation collégiale chargée de statuer sur l'action au
fond.

Art. 918. � Le juge des  référés ordonne des mesures
qui présentent un caractère provisoire.

Il ne tranche pas au principal et se prononce dans les
meilleurs délais.

Chapitre II

Du  référé d'urgence

Section 1

Des pouvoirs du juge des  référés

Art. 919. � Quand un acte administratif, même de
rejet, fait l'objet d'une requête en annulation totale ou
partielle, le juge des  référés, saisi d'une demande en ce
sens, peut ordonner la suspension de l'exécution de cet
acte ou de certains de ses effets lorsque l'urgence le
justifie et qu'il est fait état d'un moyen propre à créer, en
l'état de l'instruction, un doute sérieux quant à la légalité
de l'acte.

Lorsque la suspension est prononcée, il est statué sur la
requête en annulation de l'acte dans les meilleurs délais.

La suspension prend fin lorsqu'il est statué sur l'objet de
la demande.

Art. 920. � Statuant sur la demande visée à l'article
919 ci-dessus, justifiée par l'urgence, le juge des référés
peut ordonner toutes mesures nécessaires à la sauvegarde
des libertés fondamentales auxquelles des personnes
morales de droit public ou des organismes dont le
contentieux relève des juridictions administratives,
auraient porté, dans l'exercice de leurs pouvoirs, une
atteinte grave et manifestement illégale.

Dans ce cas, le juge des  référés se prononce dans un
délai de quarante-huit (48) heures à compter de la saisine.

Art. 921. � En cas d'extrême urgence, même en
l'absence d'un acte administratif préalable, le juge des
référés peut ordonner par ordonnance sur requête toutes
autres mesures utiles sans faire obstacle à l'exécution
d'aucun acte administratif.

Dans les cas de la voie de fait, de l'emprise ou de la
fermeture administrative, le juge des référés peut, en
outre, ordonner la suspension de l'exécution de l'acte
administratif attaqué.

Art. 922. � Sur demande de toute personne intéressée,
le juge des référés peut, à tout moment, au vu de nouvelles
exigences, modifier les mesures qu'il avait ordonnées ou y
mettre fin.

Section 2

De la procédure

Art. 923. � Le juge des référés statue au terme d'une
procédure contradictoire, écrite et orale.

Art. 924. � Lorsque la demande ne présente pas un
caractère d'urgence ou qu'elle est mal fondée, le juge des
référés la rejette par une ordonnance motivée.

Lorsque la demande ne relève pas de la compétence de
la juridiction administrative, le juge déclare son
incompétence en raison de la matière.

Art. 925. � La requête visant au prononcé de mesures
d'urgence doit contenir l'exposé sommaire des faits et
moyens justifiant de l'urgence de l'affaire.

Art. 926. � A peine d'irrecevabilité, la requête tendant
à la suspension de l�exécution d'un acte administratif ou
de certains de ses effets, doit être accompagnée d'une
copie de la requête déposée au fond.

Art. 927. � Les dispositions de l'article 848 ci-dessus
relatives à la demande de régularisation et de la mise en
demeure ne sont pas applicables en matière de référé.

Art. 928. � Signification de la requête est faite aux
défendeurs. Les délais les plus brefs sont donnés par le
tribunal aux parties pour fournir leurs mémoires en
réponse ou leurs observations. Ces délais doivent être
rigoureusement observés, faute de quoi il est passé outre
sans mise en demeure.

Art. 929. � Lorsque le juge des  référés est saisi d'une
demande fondée sur les dispositions de l'article 919 ou de
l'article 920 ci-dessus, les parties sont convoquées, dans
les plus brefs délais et par tous moyens, à l'audience.

Art. 930. � L'affaire est réputée en état d'être jugée dès
lors qu'a été accomplie la formalité prévue à l�article 926
ci-dessus et que les parties ont été régulièrement
convoquées à l'audience.
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Art. 931. � L'instruction est close à l'issue de
l'audience, à moins que le juge des  référés ne décide de
différer la clôture de l'instruction à une date postérieure
dont il avise les parties par tous les moyens.

Dans ce dernier cas, les mémoires et pièces
complémentaires produits après l'audience et avant la
clôture de l'instruction peuvent être adressés directement
aux autres parties par voie d'huissier, sous réserve, pour la
partie qui y procède, d'apporter au juge la preuve de ses
diligences.

L'instruction est rouverte en cas de renvoi à une autre
audience.

Art. 932. � Par dérogation aux dispositions de l'article
843 ci-dessus, la communication aux parties des moyens
d'ordre public peut être accomplie au cours de l'audience.

Art. 933. � L'ordonnance de référé doit porter la
mention qu'il a été fait application des dispositions des
articles 931 et 932 ci-dessus.

Art. 934. � L'ordonnance de référé est signifiée et le
cas échéant, notifiée par tous les moyens dans les plus
brefs délais. 

Art. 935. � L'ordonnance de  référé prend effet à partir
de la date où la partie succombante en reçoit signification
ou notification.

Toutefois, le juge des  référés peut décider qu'elle sera
exécutoire  aussitôt qu'elle aura été rendue.

Si l'urgence le commande, le dispositif de l'ordonnance
assortie de la formule exécutoire est communiqué sur
place, sur ordre du juge, par le greffier de l'audience aux
parties, qui en accusent réception.

Section 3

Des voies de recours

Art. 936. � Les ordonnances prononcées en application
des articles 919, 921 et 922 ci-dessus ne sont susceptibles
d'aucune voie de recours.

Art. 937. � Les ordonnances rendues en application de
l'article 920 ci-dessus sont susceptibles d'appel devant le
Conseil d'Etat dans les quinze (15) jours de leur
signification ou notification.

En ce cas, Le Conseil d'Etat statue dans un délai de
quarante-huit (48) heures.

Art. 938. � Lorsqu'un appel est exercé contre une
ordonnance de rejet ou d�incompétence en raison de la
matière rendue selon les dispositions de l'article 924
ci-dessus, le Conseil d'Etat se prononce dans un délai d'un
(1) mois.

Chapitre III

Du  référé constat et du  référé instruction

Section 1

Du constat

Art. 939. � S'il n'est rien demandé de plus que la
constatation des faits, le juge des référés peut, par
ordonnance sur requête même en l'absence d'un acte
administratif préalable, designer un expert pour constater
sans délai les faits qui seraient susceptibles de donner lieu
à un litige devant la juridiction.

Avis en est donné immédiatement aux défendeurs
éventuels par l'expert désigné. 

Section 2

Des mesures d'instruction

Art. 940. � Le juge des référés peut, sur requête et
même en l'absence d'un acte administratif préalable,
prescrire toute mesure utile d'expertise ou d'instruction.

Art. 941. � Signification de la requête est
immédiatement faite au défendeur pour y répondre avec
fixation du délai, par le tribunal.

Chapitre IV

Du  référé provision

Art. 942. � Le juge des  référés peut accorder une
provision au  créancier qui a saisi le tribunal administratif
d'une demande au fond, lorsque l'existence de la créance
n'est pas sérieusement contestable.

Il peut, même d'office, subordonner le versement de la
provision à la constitution d'une garantie.

Art. 943. � L'ordonnance rendue par le tribunal
administratif est susceptible d'appel devant le Conseil
d'Etat dans les quinze (15) jours de sa signification.

Art. 944. � A l'occasion de l�appel dont il est saisi, le
Conseil d'Etat peut accorder une provision au  créancier,
lorsque l'existence de la créance n'est pas sérieusement
contestable.

Il peut, même d'office, subordonner le versement de la
provision à la constitution d'une garantie.

Art. 945. � Le sursis à exécution d'une ordonnance
accordant une provision peut être prononcé par le Conseil
d'Etat si l'exécution de cette ordonnance risque d'entraîner
des conséquences difficilement réparables et si les moyens
énoncés à son encontre paraissent, en l'état de
l'instruction, sérieux et de nature à justifier son annulation
et le rejet de la demande.
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Chapitre V

Du  référé en matière de passation
des contrats et marchés

Art. 946. � Le tribunal administratif peut être saisi par
requête en cas de manquement aux obligations de
publicité et de mise en concurrence auxquelles est
soumise la passation des contrats administratifs et des
marchés publics.

Les personnes habilitées à agir sont celles qui ont un
intérêt à conclure le contrat et qui sont susceptibles d'être
lésées par ce manquement, ainsi que le représentant de
l'Etat dans la wilaya dans le cas où le contrat est conclu ou
doit être conclu par une collectivité territoriale ou un
établissement public local.

Le tribunal administratif peut être saisi avant la
conclusion du contrat.

Il peut ordonner à l'auteur du manquement de se
conformer à ses obligations et déterminer les délais dans
lesquels l'auteur du manquement doit s'exécuter.

Il peut également prononcer une astreinte courant à
partir de l'expiration des délais impartis.

Dès qu'il est saisi, il peut enjoindre de différer la
signature du contrat jusqu'au terme de la procédure et pour
une durée maximum de vingt (20) jours.

Art. 947. � Le tribunal administratif statue dans un
délai de vingt (20) jours à compter de sa saisine sur les
demandes qui lui sont présentées en vertu de l'article 946
ci-dessus.

ChapitreVI

Du référé en matière fiscale

Art. 948. � Le référé en matière fiscale obéit aux
règles prévues par le code de procédures fiscales et aux
dispositions du présent titre.

Titre IV

Des voies de recours

Chapitre I

Des voies de recours ordinaires

Section 1

De l'appel

Art. 949. � Sauf dispositions contraires du présent
code, toute partie présente dans une instance ou qui a été
régulièrement appelée alors même qu'elle n'aurait produit
aucune défense, peut interjeter appel contre un jugement
ou une ordonnance rendu par le tribunal administratif.

Art. 950. � Le délai d'appel contre les jugements est de
deux (2) mois; s'agissant des ordonnances de référé il est
réduit à quinze (15) jours, sauf dispositions particulières.

Ces délais courent à compter de la signification de
l'ordonnance ou du jugement, à l'intéressé, et à compter de
l'expiration du délai d'opposition si la décision est rendue
par défaut.

Ces délais courent pour celui qui a demandé la
signification de la décision.

Art. 951. � L'intimé peut interjeter appel incident
même s'il est forclos pour interjeter appel principal.

L'appel incident ne sera pas reçu si l'appel principal
n'est pas lui-même recevable.

Le désistement de l�appelant principal entraîne
l'irrecevabilité de l'appel incident, lorsqu'il intervient après
ce désistement.

Art. 952. � Les jugements avant dire droit ne sont
susceptibles d'appel qu'avec le jugement sur le fond.
L'appel est formé par une seule et même requête.

Section 2

De l'opposition

Art. 953. � Les jugements et arrêts rendus par défaut
par les tribunaux administratifs et le Conseil d'Etat sont
susceptibles d'opposition.

Art. 954. � L'opposition doit être formée dans le délai
d'un (1) mois à compter de la date de la signification du
jugement ou de l'arrêt rendu par défaut.

Art. 955. � L'opposition est suspensive d'exécution, à
moins qu'il en soit autrement ordonné.

Chapitre II

Des voies de recours extraordinaires

Section 1

Du pourvoi en cassation

Art. 956. � Sauf dispositions contraires, le délai de
pourvoi en cassation est de deux (2) mois à compter de la
signification de la décision dont pourvoi.

Art. 957. � Les pourvois en cassation présentés au
Conseil d'Etat sont répartis entre les chambres par le
président du Conseil d'Etat.

Art. 958. � S'il prononce la cassation d'un arrêt de la
cour des comptes, le Conseil d'Etat statue au fond.

Art. 959. � Les dispositions relatives aux moyens de
cassation prévus à l'article 358 du présent code sont
applicables devant le Conseil d'Etat.
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Section 2

De la tierce opposition

Art. 960. � La tierce opposition vise à réformer ou
rétracter un jugement ou un arrêt qui a tranché le fond du
litige. 

Il est statué, à nouveau, en fait et en droit.

Art. 961. � Les dispositions relatives à la tierce
opposition prévues aux articles 381 à 389 du présent code
sont applicables devant les juridictions administratives.

Art. 962. � Il est procédé à l'instruction de la tierce
opposition dans les formes établies pour la requête prévue
aux articles 815 et suivants du présent code.

Section 3

De l'action en rectification d'erreur matérielle
et  de l'action  en interprétation

Art. 963. � Il est fait application des dispositions des
articles 286 et 287 du présent code en matière de
rectification d'erreur matérielle.

Art. 964. � L'action en rectification d'erreur matérielle
doit être présentée dans les mêmes formes que celles de la
requête introductive d'instance.

L'action en rectification d'erreur matérielle doit être
introduite dans un délai de deux (2) mois qui court à
compter de la signification du jugement ou de l'arrêt
entaché de l'erreur.

Art. 965. � L'action en interprétation d'une décision est
introduite et jugée selon les formes et procédures prévues
à l'article 285 du présent code.

Section 4

Du recours en rétractation

Art. 966. � Seuls les arrêts rendus par le Conseil d'Etat
peuvent faire l'objet d'un recours en rétractation. 

Art. 967. � Le recours en rétractation est ouvert pour
l'une des causes suivantes :

1) s'il se révèle que l'arrêt a été rendu sur pièces fausses,
produites pour la première fois devant le Conseil d'Etat;

2) si la partie a été condamnée faute d'avoir produit une
pièce décisive qui était retenue par son adversaire.

Art. 968. � Le délai de recours en rétractation est de
deux (2) mois à compter de la signification de l'arrêt ou de
la découverte de la preuve du faux ou de la récupération
de la pièce indûment retenue par l'adversaire.

Art. 969. � La décision qui statue sur le recours en
rétractation ne peut être attaquée, de nouveau, par cette
voie.

Titre V

De la conciliation et de l'arbitrage

Chapitre I

De la conciliation

Art. 970. � En matière de plein contentieux, les
juridictions administratives peuvent procéder à la
conciliation.

Art. 971. � La conciliation peut intervenir à tout
moment de l'instance.

Art. 972. � La conciliation intervient à l'initiative des
parties ou à celle du président de la formation de jugement
après l'accord des parties.

Art. 973. � En cas de conciliation, le président de la
formation de jugement dresse un procès-verbal dans
lequel sont mentionnés les termes de l'accord et ordonne
le règlement du litige et la clôture du dossier; cette
ordonnance n'est susceptible d'aucune voie de recours.

Art. 974. � La juridiction administrative ne peut
procéder à la conciliation que pour les litiges qui relèvent
de sa compétence. 

Chapitre II

De l'arbitrage

Section 1

De la procédure

Art. 975. � Les personnes visées à l'article 800
ci-dessus ne peuvent compromettre, sauf dans les cas
prévus par les conventions internationales que l'Algérie a
ratifié ainsi qu'en matière de marchés publics.

Art. 976. � Les règles relatives à l'arbitrage prévues
par le présent code sont applicables devant les juridictions
administratives.

Lorsque l'arbitrage concerne l'Etat, le recours à cette
procédure est initié par le ou les ministres concernés.

Lorsque l'arbitrage concerne la wilaya ou la commune
le recours à cette procédure est initié, respectivement, par
le wali ou le président de l'assemblée populaire
communale.

Lorsque l'arbitrage concerne un établissement public à
caractère administratif, le recours est initié par son
représentant légal ou par le représentant de l'autorité de
tutelle dont il relève.

Section 2

De l'exécution des sentences arbitrales
et des voies de recours

Art. 977. � Les dispositions relatives à l'exécution et
aux voies de recours prévues pour les sentences arbitrales
par le présent code sont applicables aux sentences
arbitrales rendues en matière administrative.
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Titre VI

De l'exécution  des décisions
rendues par les juridictions administratives

Chapitre I

Dispositions générales

Art. 978. � Lorsqu'une ordonnance, un jugement ou un
arrêt implique nécessairement qu'une personne morale de
droit public ou un organisme dont le contentieux relève de
la juridiction administrative prenne une mesure
d'exécution dans un sens déterminé, la juridiction
administrative, saisie de conclusions en ce sens, prescrit,
par la même décision, cette mesure, assortie, le cas
échéant, d'un délai d'exécution.

Art. 979. � Lorsqu'une ordonnance, un jugement ou un
arrêt implique nécessairement qu'une personne morale de
droit public ou un organisme dont le contentieux relève de
la juridiction administrative doit prendre une mesure
d'exécution dans un sens déterminé et que cette dernière
n'a pas été ordonnée pour n'avoir pas été demandée à
l'instance précédente, la juridiction administrative saisie
de conclusions en ce sens prescrit que ce nouvel acte
administratif doit intervenir dans un délai déterminé.

Art. 980. � La juridiction administrative peut assortir
l'injonction prescrite en application des articles 978 et 979
ci-dessus d'une astreinte dont elle fixe la date d'effet.

Art. 981. � En cas d'inexécution d'une ordonnance,
d'un jugement ou d'un arrêt et lorsque les mesures
d'exécution n'ont pas été définies, la juridiction saisie
procède à cette définition et peut impartir un délai
d'exécution et prononcer une astreinte.

Art. 982. � L'astreinte est indépendante des dommages
et réparations.

Art.  983. � En cas d'inexécution totale ou partielle ou
d'exécution tardive, la juridiction procède à la liquidation
de l'astreinte qu'elle a prononcée.

Art. 984. � La juridiction peut modérer ou supprimer
l'astreinte, le cas échéant.

Art. 985. � La juridiction peut décider qu'une part de
l'astreinte ne sera pas versée, si elle dépasse le taux de
réparation, au requérant mais au Trésor public.

Art. 986. � Lorsqu'une décision passée en force de
chose jugée a prononcé la condamnation d'une personne
morale publique au paiement d'une somme d'argent dont
elle a fixé le montant, elle est exécutée conformément aux
dispositions de la législation en vigueur.

Chapitre II

Dispositions applicables aux tribunaux
administratifs et au Conseil d'Etat

Art.  987. � La demande tendant à ce que le tribunal
administratif prescrive les mesures nécessaires à
l'exécution d'un jugement définitif de ce tribunal, en
assortissant, le cas échéant, ces prescriptions d'une
astreinte, ne peut être présentée, sauf refus d'exécution
opposée par la partie condamnée et expiration d'un délai
de trois (3) mois à compter de la signification de ce
jugement.

Toutefois, en ce qui concerne les ordonnances de référé,
la demande peut être présentée sans délai.

Dans le cas où le tribunal administratif a, dans la
décision judiciaire dont l'exécution est poursuivie,
déterminé un délai à la partie condamnée pour prendre les
mesures d'exécution qu'il a prescrites, la demande ne peut
être présentée qu'à l'expiration de ce délai.

Art.  988. � En cas de rejet d'une réclamation adressée
à l'administration et tendant à obtenir l'exécution d'une
décision rendue par une juridiction administrative, seul un
acte de refus de l'administration concernée fait courir les
délais prévus à l'article 987 ci-dessus.

Art.  989. � A l'issue de chaque année, le président de
chaque tribunal administratif rend compte au président du
Conseil d'Etat des contraintes liées à l'exécution et des
différentes difficultés constatées.

LIVRE  V

DES MODES ALTERNATIFS
DE REGLEMENT  DES LITIGES

Titre I

De la conciliation et de la médiation

Chapitre I

De la conciliation

Art. 990. � Les parties peuvent se concilier, d'elles-
mêmes ou à l'initiative du juge, tout au long de l'instance. 

Art. 991. � La conciliation est tentée, sauf dispositions
particulières de la loi, au lieu et au moment que le juge
estime favorables.

Art. 992. � La conciliation est constatée dans un
procès-verbal signé par les parties, le juge et le greffier et
déposé au greffe de la juridiction.

Art. 993. � Une fois déposé au greffe, le procès-verbal
constatant la conciliation constitue un titre exécutoire.
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Chapitre II

De la médiation

Art. 994. � En toute matière le juge doit proposer aux
parties la médiation à l'exception des affaires familiales et
prud�homales et des affaires susceptibles de porter atteinte
à l'ordre public.

Si les parties acceptent cette proposition, le juge désigne
un médiateur pour entendre leur point de vue, et essayer
de les rapprocher en vue de leur permettre de trouver une
solution au litige.

Art. 995. � La médiation porte sur tout ou partie du
litige.

En aucun cas elle ne dessaisit le juge qui peut prendre à
tout moment les autres mesures qui lui paraissent
nécessaires.

Art. 996. � La durée de la médiation ne peut excéder
trois (3) mois.

Toutefois, cette mission peut être renouvelée, le cas
échéant, une fois, pour une même durée, à la demande du
médiateur et après accord des parties.

Art. 997. � La médiation peut être confiée à une
personne physique ou à une association.

Si le médiateur désigné est une association son
président désigne un de ses membres qui assure, en son
nom, l'exécution de la mesure et informe le juge de cette
disposition.

Art. 998. � La personne physique chargée de la
médiation doit être désignée parmi les personnes connues
pour leur probité et leur droiture, et doit satisfaire aux
conditions suivantes :

1 - ne pas avoir fait l'objet d'une condamnation pour
infraction infamante et ne pas être déchue de ses droits
civiques ;

2 - jouir de la qualification requise pour l'examen du
litige qui lui est soumis ;

3 - être impartial et indépendant dans l'exercice de la
médiation.

Les modalités d'application du présent article sont
fixées par voie réglementaire.

Art.  999. � La décision qui ordonne une médiation
doit mentionner ce qui suit :

1 - l'accord des parties ;

2 - la durée initiale de sa mission et indiquer la date à
laquelle l'affaire  sera rappelée à l'audience.

Art.  1000. � Dès le prononcé de la décision désignant
le médiateur, le greffe de la juridiction en notifie copie
aux parties et au médiateur.

Le médiateur fait connaître sans délai au juge son
acceptation et invite les parties à la première rencontre de
la médiation.

Art. 1001. � Le médiateur peut avec l'accord des
parties entendre toute personne qui y consent et dont il
estime l'audition bénéfique pour le règlement du litige, et
informe le juge de toute les difficultés qu'il rencontre dans
l'accomplissement de sa mission.

Art. 1002. � Le juge peut mettre fin, à tout moment,  à
la médiation à la demande du médiateur ou des parties.

Le juge peut y mettre fin d'office lorsque son bon
déroulement devient impossible.

Dans tout les cas, l'affaire est rappelée à l'audience à
laquelle sont   convoqués le médiateur et les parties par les
soins du greffe.

Art. 1003. � A l'expiration de sa mission, le médiateur
informe par écrit le juge de ce que les parties sont ou non
parvenues à trouver une solution.

En cas d'accord des parties, le médiateur rédige un
procès-verbal dans lequel est consignée la teneur  de cet
accord.  Ce procès-verbal  est signé  par les parties et le
médiateur. 

L'affaire revient devant le juge au jour préalablement
fixé.

Art. 1004. � Le juge consacre le procès-verbal d'accord
par ordonnance non susceptible de recours. Ce procès-verbal
constitue un titre exécutoire.

Art. 1005. � Le médiateur est tenu  de préserver le
secret à l'égard des tiers.

Titre II

De l'arbitrage

Chapitre I

Des conventions d'arbitrage

Art. 1006. � Toute personne peut compromettre sur les
droits dont elle a la libre disposition.

On ne peut compromettre sur les questions concernant
l'ordre public, l'état et la capacité des personnes.

Les personnes morales de droit public ne peuvent pas
compromettre, sauf dans leurs relations économiques
internationales et en matière de marchés publics.

Section 1

De la clause compromissoire

Art. 1007. � La clause compromissoire est la
convention par laquelle les parties à un contrat ayant trait
à des  droits disponibles au sens de l'article 1006 ci-dessus
s'engagent à soumettre à l'arbitrage les litiges qui
pourraient naître relativement à ce contrat.
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Art. 1008. � La clause compromissoire doit, à peine de
nullité, être stipulée par écrit dans la convention principale
ou dans un document auquel celle-ci se réfère.

Sous la même sanction, la clause compromissoire doit,
soit désigner le ou les arbitres, soit prévoir les modalités
de leur désignation.

Art. 1009. � Si la constitution du tribunal arbitral se
heurte à une difficulté du fait de l'une des parties ou dans
la mise en �uvre des modalités de désignation, le
président  du tribunal du lieu de conclusion du contrat ou
de son exécution désigne le ou les arbitres.

Si la clause compromissoire est, soit manifestement
nulle, soit insuffisante pour permettre de constituer le
tribunal arbitral, le président du tribunal le constate et
déclare n'y avoir lieu à désignation.

Art. 1010. � Le litige est soumis au tribunal arbitral
soit conjointement par les parties, soit par la partie la plus
diligente.

Section 2

Du compromis

Art. 1011. � Le compromis est la convention par
laquelle les parties à un litige né soumettent celui-ci à
l'arbitrage.

Art. 1012. � Le compromis est constaté par écrit.

Le compromis désigne, à peine de nullité, l'objet du
litige et les noms des arbitres, ou les modalités de
désignation de ces arbitres.

Lorsque l'arbitre  désigné n'accepte pas  la mission qui
lui est confiée, il est remplacé par ordonnance du
président du tribunal compétent.

Art. 1013. � Les parties ont la faculté de compromettre
même au cours d'une instance engagée devant une
juridiction.

Section 3

Dispositions communes 

Art. 1014. � La mission d'arbitre n'est  confiée à une
personne physique, que si elle jouit de ses droits civiques.

Si la convention d'arbitrage désigne une personne
morale, celle-ci désigne, un ou plusieurs  de ses membres
en qualité d'arbitre.

Art. 1015. � La constitution du tribunal arbitral n'est
parfaite que si le ou les arbitres acceptent la mission qui
leur est confiée.

L'arbitre qui se sait être récusable doit en informer les
parties  et  ne  peut  accepter  sa  mission  qu'avec  leur
accord.

Art. 1016. � Un arbitre peut être récusé :

1 - lorsqu'il ne répond pas aux qualifications convenues
entre les parties ;

2 - lorsqu'il existe une cause de récusation prévue par le
règlement d'arbitrage adopté par les parties ;

3 - lorsque les circonstances permettent de douter
légitimement de son indépendance, notamment en raison
de l'existence, directe ou par personne interposée,
d'intérêts, de liens économiques ou familiaux avec une
partie.

Une partie ne peut récuser un arbitre qu'elle a désigné
ou qu'elle a contribué à désigner que pour une cause dont
elle a eu connaissance après cette désignation.

Le tribunal arbitral et l'autre partie doivent être informés
sans délai de la cause de récusation.

En cas de litige et si les parties ou le règlement
d'arbitrage n'ont pas réglé la procédure de récusation, le
juge compétent statue par ordonnance à la requête de la
partie la plus diligente.

Cette ordonnance n'est susceptible d'aucune voie de
recours.

Art. 1017. � Le tribunal arbitral est constitué d'un seul
arbitre ou de plusieurs en nombre impair.

Art. 1018. � Le compromis est valable même s�il ne
fixe pas de délai. Dans ce cas, la durée de la mission des
arbitres se limite à quatre (4) mois à compter, soit de la
date de la désignation des arbitres, soit de celle de la
saisine du tribunal arbitral.

Toutefois, ce délai peut être prorogé par accord des
parties et à défaut d'accord, conformément au règlement
d'arbitrage, et à défaut, par le président du tribunal
compétent.

Les arbitres ne peuvent être révoqués pendant ce délai
qu'avec le consentement unanime des parties.

Chapitre II

L'instance arbitrale

Art. 1019. � Sauf convention contraire des parties, les
délais et formes établis pour les juridictions sont
applicables à l'instance arbitrale.

Art. 1020. � Les actes d'instruction et les
procès-verbaux des arbitres sont établis par tous les
arbitres, sauf si le compromis ne les autorise à commettre
l'un d'eux.

Art. 1021. � Les arbitres ne peuvent se déporter si
leurs opérations sont commencées ; ils ne peuvent être
récusés, si ce n'est pour une cause survenue depuis leur
désignation.
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S'il est formé inscription de faux, même purement
civile, ou s'il s'élève quelque incident criminel, les arbitres
renvoient les parties à se pourvoir ; les délais de l'arbitrage
reprennent leur cours à dater du jugement de l'incident.

Art. 1022. � Chacune des parties est tenue de produire
ses défenses et pièces quinze (15) jours au moins avant
l'expiration du délai de l'arbitrage ; les arbitres sont tenus
de juger sur ce qui aura été produit.

Art. 1023. � Les arbitres décident d'après les règles du
droit.

Art. 1024. � L'arbitrage prend fin :

1 - par le décès, le refus justifié, le déport ou
l'empêchement d'un des arbitres, sauf clause contraire, ou
lorsque les parties conviennent que le remplacement sera
fait par leurs soins, par l'arbitre ou les arbitres restants et,
à défaut, conformément à l'article 1009 ci-dessus ;

2 - par l'expiration du délai stipulé, ou de celui de quatre
(4) mois, s'il n'en a pas été prévu ;

3 - par la perte de la chose litigieuse ou l'extinction de la
créance contestée ;

4 - par le décès de l'une des parties à la convention.

Chapitre III

La sentence arbitrale

Art. 1025. � Les délibérations des arbitres sont
secrètes.

Art. 1026. � La sentence arbitrale est rendue à la
majorité des voix.

Art. 1027. � La sentence arbitrale doit exposer
succinctement les prétentions respectives des parties et
leurs moyens.

Elle doit être motivée.

Art. 1028. � La sentence arbitrale comporte les
mentions suivantes :

1 - les noms et prénoms des arbitres qui l'ont rendue ; 

2 - sa date ;

3 - le lieu où elle est rendue ;

4 - les noms, prénoms des parties ainsi que leur
domicile et la dénomination des personnes morales et leur
siège social ,

5 - le cas échéant, les noms et prénoms des avocats ou
de toute personne ayant représenté ou assisté les parties.

Art. 1029. � La sentence arbitrale est signée par tous
les arbitres.

Toutefois, si une minorité d'entre eux refuse de la
signer, les autres en font mention et la sentence a le même
effet que si elle avait été signée par tous les arbitres.

Art. 1030. � La sentence dessaisit l'arbitre de la
contestation qu'elle tranche.

L'arbitre a néanmoins le pouvoir d'interpréter la
sentence, de réparer les erreurs et omissions matérielles
qui l'affectent, conformément aux dispositions du présent
code.

Art. 1031. � La sentence arbitrale a, dès qu'elle est
rendue, l'autorité de la chose jugée relativement à la
contestation qu'elle tranche.

Chapitre IV

Des voies de recours contre
la sentence arbitrale

Art. 1032. � La sentence arbitrale n'est pas susceptible
d'opposition.

Elle peut être frappée de tierce opposition devant le
tribunal qui eût été compétent avant de soumettre le litige
à l'arbitrage.

Art. 1033. � La sentence arbitrale est susceptible
d'appel, dans un délai d'un (1) mois, à compter de son
prononcé, devant la cour dans le ressort de laquelle elle a
été rendue, à moins que les parties n'aient renoncé à
l'appel dans la convention d'arbitrage. 

Art. 1034. � Les arrêts rendus en appel sont seuls
susceptibles de pourvoi en cassation conformément aux
dispositions du présent code.

Chapitre V

De l'exécution de la sentence arbitrale

Art. 1035. � La sentence arbitrale finale, partielle ou
préparatoire est rendue exécutoire par ordonnance du
président du tribunal dans le ressort duquel elle a été
rendue. A cet effet, l'original de la sentence est déposé,
par la partie la plus diligente, au greffe dudit tribunal.

Les frais afférents au dépôt des requêtes, pièces et
l'original de la sentence arbitrale sont dus par les parties.

Les parties peuvent faire appel de l�ordonnance de refus
d'exécution, dans un délai de quinze jours (15) à compter
du refus, devant la cour.

Art. 1036. � Le greffier en chef délivre une expédition
en forme exécutoire de la sentence aux parties qui la
demandent.

Art. 1037. � Il est fait application des règles relatives à
l'exécution par provision des jugements aux sentences
d'arbitrage exécutoire par provision.

Art. 1038. � Les sentences arbitrales ne sont pas
opposables aux tiers.
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Chapitre VI

Dispositions  particulières
à l'arbitrage commercial international

Section 1

Dispositions générales

Art. 1039. � Est international, au sens du présent code,
l'arbitrage qui connait des litiges relatifs à des intérêts
économiques d'au moins deux Etats.

Art. 1040. � La convention d'arbitrage régit autant les
litiges déjà nés que ceux futurs.

Quant à la forme, la convention d'arbitrage doit, à peine
de nullité, être passée par écrit, ou par tout autre moyen de
communication qui permet la preuve par écrit de son
existence.

Quant au fond, elle est valable si elle répond aux
conditions que posent, soit le droit choisi par les parties,
soit le droit régissant l'objet du litige, soit le droit que
l'arbitre estime approprié.

La validité d'une convention d'arbitrage ne peut être
contestée au motif que le contrat principal ne serait pas
valable.

Section 2

Organisation de l'arbitrage international

Sous-section 1

De la désignation des arbitres 

Art. 1041. � Les parties peuvent directement ou par
référence à un règlement d'arbitrage désigner le ou les
arbitres ou prévoir les modalités de leur désignation ainsi
que celles de leur révocation ou remplacement.

A défaut d'une telle désignation, et en cas de difficulté
pour la désignation, la révocation ou le remplacement des
arbitres, la partie la plus diligente peut :

1 - dans le cas où l'arbitrage se situe en Algérie, saisir le
président du tribunal du lieu de l'arbitrage ;

2 - dans le cas où l'arbitrage se situe à l'étranger et à
l'égard duquel les parties ont prévu l'application des règles
de procédure en vigueur en Algérie, saisir le président du
tribunal d'Alger.

Art. 1042. � Si  la juridiction compétente n'est pas
désignée par la convention d'arbitrage, le tribunal
compétent est celui du lieu de conclusion ou d'exécution
du contrat.

Sous-section 2 

De l'instance arbitrale

Art. 1043. � La convention d'arbitrage peut,
directement ou par référence à un règlement d'arbitrage,
régler la procédure à suivre dans l'instance arbitrale. Elle
peut aussi soumettre celle-ci à la loi de procédure qu'elle
détermine.

Dans le silence de la convention, le tribunal arbitral
règle la procédure autant qu'il est besoin, soit directement,
soit par référence à une loi ou à un règlement d'arbitrage.

Art. 1044. � Le tribunal arbitral statue sur sa propre
compétence. L'exception d'incompétence doit être
soulevée préalablement à toute défense au fond.

Le tribunal arbitral statue sur sa compétence par une
décision préliminaire sauf si l'exception d'incompétence
est liée au fond du litige.

Art. 1045. � Le juge est incompétent pour statuer sur
le fond à partir du moment où l'instance arbitrale est
pendante, ou lorsqu'il constate l'existence d'une
convention d'arbitrage à condition que celle-ci, soit
invoquée par l'une des parties.

Art. 1046. � Sauf convention contraire, le tribunal
arbitral peut ordonner des mesures provisoires ou
conservatoires, à la demande de l'une des parties.

Si la partie concernée ne s'y soumet pas volontairement,
le tribunal arbitral peut requérir le concours du juge
compétent. Celui-ci applique son propre droit.

Le tribunal arbitral, ou le juge, peut subordonner les
mesures provisoires ou conservatoires à la fourniture par
la partie demanderesse de sûretés appropriées.

Art.  1047. � Le tribunal arbitral procède lui-même à
l'administration de la preuve.

Art. 1048. � Si l'aide de l'autorité judiciaire est
nécessaire pour l'administration de la preuve ou pour
prolonger la mission des arbitres ou valider des actes de
procédure ou pour d'autres cas, le tribunal arbitral, ou les
parties d'entente avec lui, ou la partie la plus diligente
autorisée par lui, peuvent requérir, sur simple requête, le
concours du juge compétent. Ce juge applique son propre
droit.

Art. 1049. � Sauf convention contraire, le tribunal
arbitral peut rendre des sentences partielles ou
d'accord-parties.

Art. 1050. � Le tribunal arbitral tranche le litige en
application des règles de droit que les parties ont choisies,
ou à défaut, selon les règles de droit et usages qu'il estime
appropriés.

Section 3

De la reconnaissance, de l'exécution  forcée
et des voies de recours à l'égard des sentences

d'arbitrage international

Sous-section 1

De la reconnaissance des sentences
 d'arbitrage international 

Art. 1051. � Les sentences d'arbitrage international
sont reconnues en Algérie si leur existence est établie par
celui qui s'en prévaut et si cette reconnaissance n'est pas
contraire à l'ordre public international.
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Sous les mêmes conditions, elles sont déclarées
exécutoires en Algérie par le président du tribunal dans le
ressort duquel elles ont été rendues ou par le tribunal du
lieu d'exécution si le siège du tribunal arbitral se trouve
hors du territoire national.

Art. 1052. � L'existence d'une sentence arbitrale est
établie  par  la  production  de  l'original  accompagné  de
la  convention  d'arbitrage  ou  des  copies  de  ces
documents réunissant les conditions requises pour leur
authenticité.

Art. 1053. � Les documents visés à l'article 1052
ci-dessus sont déposés au greffe de la juridiction
compétente, par la partie  la plus diligente.

Sous-section 2

De l'exécution des sentences 
d'arbitrage international

Art. 1054. � Les dispositions contenues dans les
articles 1035 à 1038 ci-dessus sont applicables à
l�exécution des sentences d'arbitrage international.

Sous-section 3

Des voies de recours à l'égard 
des sentences d'arbitrage international

Art. 1055. � L'ordonnance qui refuse la reconnaissance
ou l'exécution est susceptible d'appel.

Art. 1056. � L'appel de l'ordonnance qui accorde la
reconnaissance ou l'exécution n'est ouvert que dans les cas
suivants :

1) si le tribunal arbitral a statué sans convention
d'arbitrage ou sur convention nulle ou expirée ;

2) si le tribunal arbitral a été irrégulièrement composé
ou l'arbitre unique irrégulièrement désigné ;

3) si le tribunal arbitral a statué sans se conformer à la
mission qui lui avait été confiée ;

4) lorsque le principe de la contradiction n'a pas été
respecté ;

5) si le tribunal arbitral n'a pas motivé ou s'il y a
contrariété de motifs ;

6) si la sentence est contraire à l'ordre public
international.

Art. 1057. � L'appel est porté devant la cour dans le
délai d'un (1) mois à compter de la signification de
l'ordonnance du président du tribunal.

Art. 1058. � La sentence arbitrale rendue en Algérie en
matière d'arbitrage international peut faire l'objet d'un
recours en annulation dans les cas prévus à l'article 1056
ci-dessus.

L'ordonnance qui accorde l'exécution de cette sentence
n'est susceptible d'aucun recours. Toutefois, le recours en
annulation contre la sentence arbitrale emporte de plein
droit recours contre l'ordonnance d'exécution du tribunal
ou dessaisissement de ce dernier lorsqu'il n'a pas encore
été statué.

Art. 1059. � Le recours en annulation contre la
sentence arbitrale prévu à l'article 1058 ci-dessus est porté
devant la cour dans le ressort de laquelle la sentence a été
rendue. Ce recours est recevable dès le prononcé de la
sentence.

Ce recours n'est plus recevable s'il n'a pas été exercé
dans le mois de la signification de l'ordonnance rendant la
sentence exécutoire.

Art. 1060. � Le délai pour exercer les recours prévus
aux articles 1055, 1056 et 1058 ci-dessus suspend
l'exécution de la sentence arbitrale. Le recours exercé dans
le délai est également suspensif.

Art. 1061. � Les arrêts rendus en application des
articles 1055, 1056 et 1058 ci-dessus sont susceptibles de
pourvoi en cassation.

Dispositions transitoires et finales

Art. 1062. � Les dispositions de la présente loi entrent
en vigueur une (1) année après sa publication au Journal
officiel.

Art. 1063. � Les règles de la compétence matérielle et
territoriale prévues à l'article 40 (3 et 4) du présent code
demeurent en vigueur jusqu'à l'installation des pôles
spécialisés.

Art. 1064. � Sont  abrogées, dès l�entrée en vigueur  de
la présente loi, les dispositions de  l�ordonnance n° 66-154
du 8 juin 1966, modifiée et complétée, portant code de
procédure civile.

Art. 1065. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait   à   Alger,   le   18   Safar   1429   correspondant
au   25   février   2008.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.

Imprimerie officielle - Les Vergers, Bir-Mourad Raïs, BP 376 -  ALGER-GARE
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- وبــنـاء عــلى الــنــظــام الـداخــلي لــلــمـجــلس الــشــعـبي
rالوطني

rوبناء على النظام الداخلي لمجلس الأمة -
- و�ـــقــتـــضى الــقـــانــون رقم 83 - 11  اJــؤرّخ في 21
رمــضـان عـام 1403 اJـوافق 2 يـولـيــو سـنـة 1983 واJــتـعـلق

rوالنصوص اللاحقة به rبالتأمينات الاجتماعية
- و�ـــقــتـــضى الــقـــانــون رقم 83 - 12  اJــؤرّخ في 21
رمــضـان عـام 1403 اJـوافق 2 يـولـيــو سـنـة 1983 واJــتـعـلق

rتخذة لتطبيقهJوالنصوص ا rبالتقاعد
- و�ـقـتضى الـقـانون رقم 01 - 01  اJـؤرخّ في 6 ذي
الـقــعــدة عـام 1421 اJـوافق 31 يــنـايــر ســنـة 2001 واJــتــعـلق

rانJبعضو البر
rوبعد الاستماع إلى مجلس الوزراء -

يصدر الأمر الآتي نصه :يصدر الأمر الآتي نصه :
اJـادة الأولى :اJـادة الأولى : تـعـدل الـفـقـرة الأولى من اJـادة 19 من
الــقــانـون رقم 01 - 01  اJـؤرّخ في 6 ذي الـقــعــدة عـام 1421
rــانJــتعـلق بعضـو البرJوافق 31 ينـايــر سنة 2001 واJا

وتحــرر كما يأتي :
" اJــادة 19 : يـــحــــدد مـــبـــلـغ الـــتـــعــــويـــضـــة الأســــاســـيـــة
الــــشــــهـــــريــــة لــــعـــــضــــو الــــبـــــرJــــان عــــلـى أســــاس الـــــنــــــقــــطــــة

الاستدلالية 15505 خاضعة للاقتطاعات القانونية.
.......( الباقي بدون تغيير )....."

2 :: يــســري مــفــعــول هــذا الأمــر ابــتــداء من أوّل اJـادة اJـادة 
يـــــنــــايـــــر ســــنــــة 2008 ويـــــنــــشــــر فـي الجــــريـــــدة الــــرســـــمــــيــــة

للجمهوريّة الجزائريةّ الد�قراطيّة الشعبيّة.
حــرر بــالجـــزائــر في أوّل رمـــضــان عــام 1429 اJــوافق

أوّل سبتمبر سنة 2008.
عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

أوامرأوامر
أمأمــــــــــــر رقم ر رقم 08 -  - 04 م مــــــــــــؤرؤرّخ فخ فـي أوي أوّل رمل رمــــــــــــــضــــــــــــــان عان عــــــــــــام ام 1429
اJاJــــوافق أووافق أوّل سل ســــبــــتــــمــــبــــر  سر  ســــنــــة ة r r2008 يــحــدد شــروطيــحــدد شــروط
وكـــيــفـــيــات  مـــنح الامــتـــيــاز عــلـى الأراضي الــتـــابــعــةوكـــيــفـــيــات  مـــنح الامــتـــيــاز عــلـى الأراضي الــتـــابــعــة
للأملاك الخـاصــة لــلـدولـــة واJـوجـهـة لإنجـاز مـشـاريعللأملاك الخـاصــة لــلـدولـــة واJـوجـهـة لإنجـاز مـشـاريع

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاستثمارية.استثمارية.
r إن رئيس الجمهورية

- بــنــاء عـلى الــدســتــورr لا سـيــمــا اJــادتـان 122 و124
rمنه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 58 اJــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اJــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975
واJـــتـــضـــمـن الـــقـــانـــون اJـــدنيr اJـــعـــدّل واJـــتـــمّمr لاســـيـــمـــا

rادتان 120 و675 منهJا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 87 - 19 اJــؤرّخ في 17
ربـــيع الـــثـــاني عــام 1408 اJــوافق 8 ديـــســمـــبــر ســـنــة 1987
واJــتـــضــمـن ضــبـط كــيـــفــيـــة اســتـــغلال الأراضـي الــفلاحـــيــة
XـــنـــتـــجــJالـــتــابـــعـــة للأملاك الـــوطـــنـــيــة وتحـــديـــد حـــقــوق ا

rوواجباتهم
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 09 اJــؤرّخ في 12
رمــضـان عـام 1410 اJـوافق 7 أبــريل سـنـة 1990  واJــتـعـلق

rتممJا rبالولاية
- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 90 - 25 اJــؤرّخ في أوّل
جــمــادى الأولى عـام 1411 اJـوافق 18 نــوفــمــبــر ســنـة 1990

rتممJعدّل واJا rتضمن التوجيه العقاريJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 29 اJــؤرّخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اJـوافق أوّل ديـسمـبـر سـنة 1990

r تممJعدّل واJا rتعلق بالتهيئة والتعميرJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 30 اJــؤرّخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اJـوافق أوّل ديـسمـبـر سـنة 1990

rتممJعدل واJا rتضمن قانون الأملاك الوطنيةJوا
- و�ــــقــــتــــضى اJــــرســـــوم الــــتــــشــــريــــعي رقم 93 - 03
اJـؤرخّ في 7 رمــضـان عـام 1413 اJـوافق أوّل مــارس سـنـة

rعدّلJا rتعلق بالنشاط العقاريJ1993 وا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 98 - 04 اJــؤرّخ في 20
صــفــر عــام 1419 اJــوافق 15 يـــونــيــو ســنــة 1998 واJــتــعــلق

rبحماية التراث الثقافي
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 01 - 10 اJــؤرّخ في 11
ربــــيع الــــثــــانـي عـــام 1422 اJــــوافق 3 يــــولــــيــــو ســــنــــة 2001

r تممJعدلّ واJا rناجمJتضمن قانون اJوا
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- الــقـــطـع الأرضــيـــة اJـــوجـــهـــة لـــلـــتــرقـــيـــة الـــعـــقـــاريــة
rستفيدة من إعانة الدولةJا

- الـقـطع الأرضيـة اJـتـواجدة داخل مـسـاحـات اJواقع
الأثرية والثقافية.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اJادة اJادة 3 : :  �ـنح الامتـياز على أسـاس دفتـرأعباءr عن
طـريق اJزاد العلـني اJفتـوح أو اJقيدr أو بـالتراضي على
الأراضي التابـعة للأملاك الخـاصة لـلدولـة اJتـوفرة لـفائدة
اJـــــؤســـــســـــات والـــــهــــيـــــئــــات الـــــعـــــمــــومـــــيــــــة والأشـــــخــــــاص
الطـبيعيـX أو اJعنـويX الخاضـعX للـقانون الخاص وذلك
لاحتـياجـات مـشاريع اسـتثـمـارية وبـشرط احـترام قـواعد

التعمير اJعمول بها.
تــــخــــضع الأمـلاك الــــعـــقــــاريــــة الــــتي تــــشــــكـل الأصـــول
اJـتبـقيـة للـمؤسـسات الـعمـوميـة المحلـة والأصول الـفائـضة
لـــلــمــؤســســات الــعـــمــومــيــة الاقــتــصـــاديــة لــنــفس الــشــروط

المحددة في الفقرة أعلاه.
تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق

التنظيم.

اJـادةاJـادة 4 : :  بــاسـتـثـنـاء أصــنـاف الأراضي اJـذكـورة في
اJــــادة 2 أعلاهr تــــكــــون الأراضي الــــتـــابــــعــــة لأملاك الــــدولـــة
اJوجهة لاستقـبال مشاريع استثمـارية محل منح امتياز
Jــدة أدنـاهـا ثــلاث وثلاثــون (33) ســـنـة قـابلـة لـلـتـجـديــد

وأقصاها تسع وتسعون (99) سنة.

اJادة اJادة 5 : :  يـرخص  الامتـياز عن طـريق اJزاد الـعلني
على الخصوص �ا يأتي :

- قـرار من الوزيـر اJكـلف بـالسـياحـةr عنـدما تـكون
الـقطـعـة الأرضـية اJـعـنـية تـابـعـة للـعـقـار السـيـاحي الـقابل
rـكـلـفـة بـالـعـقـار الـسيـاحيJلـلبـنـاء وبـاقـتـراح من الـهـيـئـة ا
عــلـى أســاس دفــتــر أعـــبــاء يــحــددّ تــصـــور اJــشــروع اJــزمع

rعايير التي ينبغي توفرهاJإنجازه وا
- قـــرار مـن الـــوزيـــر اJـــكـــلف بـــالـــصـــنـــاعـــة وتـــرقـــيــة
الاسـتــثــمـاراتr عــنــدمـا تــكـون الــقــطـعــة الأرضـيــة اJــعـنــيـة
تــابــعــة لــهــيـــئــات عــمــومــيــة مــكــلــفـــة بــالــضــبط والــوســاطــة

rالعقارية
- قـرار من الـوزيـر اJـكـلف بـتـهـيـئـة الإقـلـيمr عـنـدمـا
تكون الـقطعـة الأرضية اJعـنية تابـعة لمحيط مديـنة جديدة
وبــاقــتــراح من الــهـيــئــة اJــكــلـفــة بــتــســيـيــرهــا وذلك طــبــقـا

rدينة الجديدةJلمخطط تهيئة ا
- قـرار من الــوالي المخـتـص إقـلــيـمـيــا وبـاقــتـراح من
لجـنـة يــحـدد تـنـظـيــمـهـا وتـشـكــيـلـهـا وتـسـيــيـرهـا عن طـريق

التنظيم.

- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 01 - 03 اJــــــؤرخ في أوّل
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1422 اJــوافق 20 غــشت ســنـة  2001

rتممJعدّل واJا rتعلق بتطوير الاستثمارJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 01 - 20 اJــؤرّخ في 27
رمـــــضـــــان عـــــام 1422 اJـــــوافق 12 ديـــــســـــمـــــبـــــر ســـــنــــة 2001

rستدامةJتعلق بتهيئة الإقليم وتنميته اJوا
- و�قـتضى الـقانون رقم 02 - 01 اJؤرخّ في 22 ذي
القـعـدة عام 1422 اJوافق  5  فبـراير سـنة 2002  واJـتعلق

rبالكهرباء وتوزيع الغاز بواسطة القنوات
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 02 - 08 اJــؤرّخ في 25
صـــفـــر عـــام 1423 اJــــوافق  8 مـــايــــو ســـنـــة 2002 واJــــتــــعـــلق

rدن الجديدة وتهيئتهاJبشروط إنشاء ا
- و�قـتضى الـقانون رقم 03 - 03 اJؤرخّ في 16 ذي
الحــجـة عـام 1423 اJـوافق 17 فـبـرايــر سـنـة 2003 واJــتـعـلق

rواقع السياحيةJناطق التوسع وا�
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 05 - 07 اJــؤرّخ في 19
ربـــــــيـع الأوّل عـــــــام 1426 اJــــــــوافق 28 أبـــــــريـل ســـــــنـــــــة 2005

 rّتممJعدّل واJا rتعلق بالمحروقاتJوا
- و�قتضى الأمر رقم 06 - 11 اJؤرّخ في 6 شعبان
عام 1427 اJوافق 30 غشت سنة 2006  الذي يحدد شروط
وكـيـفـيـات مـنح الامـتـيـاز والـتـنـازل عن الأراضي الـتـابـعـة
لـلأملاك الخــــــاصـــــة لــــــلـــــدولـــــة اJــــــوجـــــهــــــة لإنجـــــاز مــــــشـــــاريع

rاستثمارية
- و�قـتضى الـقانون رقم 07 - 12 اJؤرخّ في 21 ذي
الحــــــجــــــة عــــــام 1428 اJــــــوافق 30 ديــــــســــــمــــــبــــــر ســــــنــــــة 2007
واJــتـضـمن قــانـون اJــالـيـة لــسـنـة r2008 لا سـيــمـا اJـادة 82

rمنه
rوبعد الاستماع إلى مجلس الوزراء -

يصدر الأمر الآتي نصه :يصدر الأمر الآتي نصه :

اJـادة الأولى :اJـادة الأولى :  يـهـدف هــذا الأمـر إلى تحــديـد شـروط
وكـيــفـيــات مـنح الامــتـيــاز عـلى الأراضي الــتـابــعـة للأملاك

الخاصة للدولة واJوجهة لإنجاز مشاريع استثمارية.

2 : :  تــســتــثـنـى من مــجـال تــطــبــيق أحــكــام هـذا اJـادة اJـادة 
الأمر أصناف الأراضي الآتية :

rالأراضي الفلاحية  -
- الـــــقــــطـع الأرضـــــيــــة اJـــــتـــــواجـــــدة داخل اJـــــســـــاحــــات

rنجميةJا
- القـطع الأرضيـة اJتـواجدة داخل مـساحـات البحث
عن المحــروقــات واسـتــغلالــهــا ومــسـاحــات حــمــايـة اJــنــشـآت

rالكهربائية والغازية



5 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 49 3 رمضان عام  رمضان عام 1429 هـ هـ
3 سبتمبر سنة سبتمبر سنة 2008 م م

تدفـع الدولـة نـتـيـجـة إسـقاط حق الامـتـيـاز تـعـويـضا
مـسـتــحـقـا بـعـنـوان فـائض الـقـيـمــة المحـتـمـلـة الـتي أتى بـهـا
اJـــســـتـــثـــمــــر عـــلى الـــقــــطـــعـــة الأرضـــيـــة مـن خلال الأشـــغـــال
اJنـجزة بـصفـة نظـاميـة دون أن يتـجاوز هـذا اJبـلغ قيـمة
اJـواد وسـعـر الـيـد الـعـامـلـة اJـستـعـمـلـة مـع اقـتـطـاع نـسـبة

10% على سبيل التعويض.

تحـدد مصـالح أملاك الـدولة المخـتصـة إقـليـميـا فائض
القيمة المحتملة.

 في حـــالـــة نــطـق بــهـــدم الـــبـــنــايـــات من طـــرف الجـــهــة
الـــقـــضـــائـــيـــة المخـــتـــصـــةr يـــتـــعـــX عـــلى اJـــســـتـــفـــيـــد من حق
الامـتـيـاز الـقـيام عـلى عـاتـقه بـإعـادة الـقـطـعـة الأرضـية إلى

حالتها الأصلية.
تــنـقل الامــتــيـازات والــرهـون المحــتـمــلــة الـتي أثــقـلت
الــقـطــعــة الأرضــيـة بــســبب صــاحب الامــتـيــاز اJــقــصـر إلى

مبلغ التعويض.

اJـادة اJـادة 13 : :  عـنــد إتـمـام مــشـروع الاســتـثـمــارr تـكـرس
إجــبـاريــا مــلـكــيــة الـبــنــايـات اJــنــجـزة من اJــســتـثــمــر عـلى
الأرض اJـمنـوح امـتيـازها وجـوبا �ـبـادرة من هذا الأخـير

وبعقد موثق.

اJـادة اJـادة 14 : :  تــكــون مـلــكــيـة الــبــنـايــات والحق الــعــيـني
الــعــقــاري الــنــاتج عـن حق الامــتــيــاز قــابــلــة لــلــتــنــازل فــور
الإنجـاز الــفـعـلي Jــشـروع الاسـتـثــمـار والـبــدء في الـنـشـاط

بعد اJعاينة الفعلية من طرف الهيئات اJؤهلة.
تحــدد كـيـفــيـات تــطـبـيق أحــكـام هــذه اJـادة عن طـريق

التنظيم.

اJادة اJادة 15 : : تلغى أحكام الأمر رقم 06 - 11 اJؤرّخ في
30 غــشت ســنـة 2006 الــذي يــحـدد شــروط وكــيـفــيــات مـنح

الامـتيـاز والـتـنازل عن الأراضي الـتـابعـة للأملاك الخـاصة
للدولة اJوجـهة لإنجاز مشاريع استـثماريةr وأحكام اJادة
82 من الـقانون رقم 07 - 12 اJؤرّخ في 30 ديسـمبـر سنة

2007 واJتضمن قانون اJالية لسنة 2008.

تـلـغى كـذلك كل الأحـكـام المخـالـفـة لـهـذا الأمـرr لاسـيـما
تـلك الـواردة في الـقـانون رقم 02 - 08 اJـورّخ في 8 مـايو
ســــنــــة 2002 واJــــتــــعــــلـق بــــشــــروط إنــــشــــاء اJــــدن الجــــديــــدة
وتــهـيـئـتـهــا والـقـانـون رقم 03 - 03 اJـؤرّخ في 17 فــبـرايـر
سنة 2003 واJتعلق �ناطق التوسع واJواقع السياحية.

16 :   :  ينـشــر هـذا الأمـر في الجريـدة الـرّسمـيّـة اJادة اJادة 
للجمهوريّـة الجزائريـّة الدّ�قراطيّـة الشّعبيّـة .

حــرر بــالجـــزائــر في أوّل رمـــضــان عــام 1429 اJــوافق
أوّل سبتمبر سنة 2008.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

6 : :  يــــرخص مــــنح الامـــتــــيـــاز بــــالـــتــــراضي من اJــادة اJــادة 
مـــــــجـــــــلـس الـــــــوزراء وبـــــــاقـــــــتـــــــراح من المجـــــــلـس الـــــــوطـــــــني

للاستثمار.

rــنح الامــتـــيــاز بــالــتــراضيJ ــادة 7 : :  تــكــون قـــابــلــةJــادة اJا
مشاريع الاستثمار التي :

rيكون لها طابع الأولوية والأهمية الوطنية -
rتشارك في تلبية الطلب الوطني على السكن  -
rضافةJناصب الشغل أو القيمة اJ محدثة بقوة -
- تساهم في تنمية اJناطق المحرومة أو اJعزولة.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اJـادة اJـادة 8 : :  �ـكن أن تـسـتـفـيـد اJـشـاريع الاسـتـثـمـارية
اJــذكــورة في اJــادة 7 أعلاه كــذلكr بــنـــاء عــلى اقــتــراح من
rالمجـلس الـوطـني للاسـتـثـمار وبـعـد قـرار مـجـلس الوزراء
تخـفيضـا من مبلغ الإتـاوة الإيجاريـة السنـوية المحددة من

إدارة أملاك الدولة. 

9 : :  �ـــنـح الامـــتـــيـــاز بــــاJـــزاد الـــعـــلـــنـي مـــقـــابل اJــادة اJــادة 
تــســديــد الإتــاوة الإيــجــاريــة الــســنــويــة الــنــاتجــة عن اJــزاد

العلني.
�ـنح الامتيـاز بالتـراضي مقابل دفع إتـاوة إيجارية
سنوية كمـا هي محددة من مصالح أملاك الدولة المختصة
إقليـميا والـتي تمثل 20/1  من القـيمـة التـجارية لـلقـطعة

الأرضية محل منح الامتياز.
Xالإتاوة السنـوية كما هي محـددة في الفقرت Xتح

أعلاه بعد انقضاء كل فترة إحدى عشرة (11) سنة. 

اJــــادة اJــــادة 10 : :  يــــكـــرس الامــــتــــيـــاز اJــــذكــــور في اJـــادة 4
أعلاه بـعقـد إداري تـعده إدارة أملاك الـدولـة مرفـقـا بدفـتر
أعباء يـحدد بـدقة بـرنامج الاستـثمـار وكذا بـنود وشروط

منح الامتياز.

11 : :  يــخــول مــنح الامــتــيــاز لــلــمـســتــفــيــد مــنه اJـادة اJـادة 
rالحق في الحـــصـــول عـــلى رخـــصــة الـــبـــنـــاء كـــمــا يـــســـمح له
زيـــادة عـــلى ذلـكr بــإنـــشـــاء رهن رســـمي لـــصـــالح هـــيـــئــات
الـقــرض عـلى الحق الــعـيـنـي الـعـقــاري الـنـاتج عن الامــتـيـاز
وكذا عـلى الـبـنـايـات اJـقـرر إقامـتـهـا عـلى الأرض اJـمـنوح
امـــتــيــازهــا وذلك لـــضــمــان الــقـــروض اJــمــنــوحـــة لــتــمــويل

اJشروع الذي تمت مباشرته فقط.

اJـادة اJـادة 12 : :  يـتـرتب عـلى كل إخلال مـن اJـستـفـيـد من
الامـتـيــاز لـلـتـشـريع الــسـاري اJـفـعـول ولـلالـتـزامـات الـتي
يتـضـمـنـهـا دفـتـر الأعـبـاء اتـخـاذ إجراءات مـن أجل إسـقاط
حق الامـتـيــازr لـدى الجـهــات الـقـضـائــيـة المخـتــصـةr �ـبـادرة

من مدير أملاك الدولة المختص إقليميا.
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Ordonnance n° 08-03 du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008 modifiant
la loi n° 01-01 du 6 Dhou El Kaada 1421
correespondant au 31 janvier 2001 relative au
membre du parlement.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ;

Vu le règlement intérieur de l�Assemblée populaire
nationale ;

Vu le règlement intérieur du Conseil de la Nation ;

Vu la loi n° 83-11 du 2 juin 1983 relative aux
assurances sociales et les textes subséquents ;

Vu la loi n° 83-12 du 2 juin 1983 relative à la retraite et
les textes pris pour son application ;

Vu la loi n° 01-01 du 6 Dhou El Kaada 1421
correspondant au 31 janvier 2001 relative au membre du
parlement ;

Le Conseil des ministres entendu ;

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

Article 1er. � L�alinéa premier de l�article 19 de la loi
n° 01-01 du 6 Dhou El Kaada 1421 correspondant au 31
janvier 2001 relative au membre du parlement, est modifié
et rédigé comme suit :

« Art. 19. � Le montant de l�indemnité de base
mensuelle du membre du parlement est fixé selon le point
indiciaire 15505 soumis aux impositions légales.

.......... (le reste sans changement) ............. »

Art. 2. � La présente ordonnance prend effet à compter
du 1er janvier 2008 et sera publiée au Journal officiel de
la République algérienne démocratique et populaire.

Fait à Alger, le  Aouel Ramadhan 1429 correspondant
au 1er septembre 2008.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.

����★����

Ordonnance n° 08-04 du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008 fixant les
conditions et modalités de concession des terrains
relevant du domaine privé de l�Etat destinés à la
réalisation de projets  d�investissement.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ;

Vu l�ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil, notamment ses
articles 120 et 675 ;

Vu la loi n° 87-19 du 8 décembre 1987 déterminant le
mode d�exploitation des terres agricoles du domaine
national et fixant les droits et obligations des producteurs ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 90-25 du 18 novembre 1990, modifiée et
complétée, portant orientation foncière ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l�aménagement et l�urbanisme ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée,  portant loi domaniale ;

Vu le décret législatif n° 93-03 du 1er mars 1993,
modifié, relatif à l�activité immobilière ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15 juin 1998 relative à la protection du patrimoine
culturel ;

Vu la loi n° 01-10 du 11 Rabie Ethani 1422
correspondant au 3 juillet 2001, modifiée et complétée,
portant loi minière ;

Vu l�ordonnance n° 01-03 du Aouel Joumada Ethania
1422 correspondant au 20 août 2001, modifiée et
complétée, relative au développement de l�investissement ;

Vu la loi n° 01-20 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 relative à l�aménagement et au
développement durable du territoire ;

Vu la loi n° 02-01 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à l�électricité et à
la distribution du gaz par canalisations ;

Vu la loi n° 02-08 du 25 Safar 1423 correspondant au 8
mai 2002 relative aux conditions de création des villes
nouvelles et de leur aménagement ;

Vu la loi n° 03-03 du 16 Dhou El Hidja 1423
correspondant au 17 février 2003 relative aux zones
d�expansion et sites touristiques ;

Vu la loi n° 05-07 du 19 Rabie El Aouel 1426
correspondant  au  28  avril  2005, modifiée et complétée,
relative  aux hydrocarbures ;

Vu l�ordonnance n° 06-11 du 6 Chaâbane 1427
correspondant au 30 août 2006 fixant les conditions et
modalités de concession et de cession des terrains relevant
du domaine privé de l�Etat destinés à la réalisation de
projets d�investissement ;

Vu la loi n° 07-12 du 21 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 30 décembre 2007 portant loi de
finances pour 2008, notamment son article 82 ;
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Le conseil des ministres entendu,

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente ordonnance a pour objet de
fixer les conditions et modalités de concession des terrains
relevant du domaine privé de l�Etat destinés à la
réalisation de projets d�investissement.

Art. 2. � Sont exclues du champ d�application des
dispositions de la présente ordonnance, les catégories de
terrains suivantes :

� les terres agricoles ;

� les parcelles de terrains situées à l�intérieur des
périmètres miniers ;

� les parcelles de terrains situées à l�intérieur des
périmètres de recherche et d�exploitation des
hydrocarbures et des périmètres de protection des
ouvrages électriques et gaziers ;

� les parcelles de terrains destinées à la promotion
immobilière et foncière bénéficiant de l�aide de l�Etat ;

� les parcelles de terrains situées à l�intérieur des
périmètres des sites archéologiques et culturels.

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire.

Art. 3. � Pour les besoins de projets d�investissement
et sous réserve du respect des instruments d�urbanisme en
vigueur, les terrains relevant du domaine privé de l�Etat
disponibles sont concédés sur la base d�un cahier des
charges, aux enchères publiques ouvertes ou restreintes ou
de gré à gré au profit d�entreprises et établissements
publics ou de personnes physiques ou morales de droit
privé.

Les biens immobiliers constituant des actifs résiduels
des entreprises publiques dissoutes et excédentaires des
entreprises publiques économiques sont soumis aux
mêmes conditions fixées à l�alinéa ci-dessus.

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire.

Art. 4. � A l�exclusion des catégories de terrains visées
à l�article 2 ci-dessus, les terrains domaniaux destinés à
recevoir des projets d�investissement font l�objet de
concession pour une durée minimale de trente-trois (33)
ans renouvelable et maximale de quatre-vingt-dix-neuf
(99) ans.

Art. 5. � La concession aux enchères publiques est
autorisée notamment par :

� arrêté du ministre chargé du tourisme lorsque le
terrain concerné relève du foncier touristique
constructible, sur proposition de l�organisme chargé du
foncier touristique sur la base d�un cahier des charges qui
définit le concept du projet à réaliser et les critères qu�il
devra réunir ;

� arrêté du ministre chargé de l�industrie et de la
promotion des investissements lorsque le terrain concerné
relève d�organismes publics chargés de la régulation et de
l�intermédiation foncière ;

� arrêté du ministre chargé de l�aménagement du
territoire lorsque le terrain relève du périmètre de la ville
nouvelle, sur proposition de l�organisme chargé de sa
gestion  et ce, conformément au plan d�aménagement de
la ville nouvelle ;

� arrêté du wali territorialement compétent, sur
proposition d�un comité dont l�organisation, la
composition et le fonctionnement sont fixés par voie
réglementaire.

Art. 6. � La concession de gré à gré est autorisée par le
conseil des ministres, sur proposition du conseil national
de l�investissement.

Art. 7. � Sont éligibles à la concession de gré à gré les
projets d�investissement qui :

� présentent un caractère prioritaire et d�importance
nationale ;

� participent à la satisfaction de la demande nationale
de logements ;

� sont fortement créateurs d�emplois ou de valeur
ajoutée ;

� contribuent au développement des zones déshéritées
ou enclavées.

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire.

Art. 8. � Les projets d�investissement visés à l�article 7
ci-dessus, peuvent également bénéficier, sur proposition
du conseil national de l�investissement et après décision
du conseil des ministres, d�un abattement sur le montant
de la redevance locative annuelle fixée par
l�administration des domaines.

Art. 9. � La concession aux enchères publiques est
consentie moyennant le paiement de la redevance locative
annuelle résultant de l�adjudication.

La concession de gré à gré est consentie moyennant le
paiement d�une redevance locative annuelle telle que fixée
par les services des domaines territorialement compétents,
correspondant à 1/20 de la valeur vénale du terrain
concédé.

La redevance annuelle, telle que fixée aux alinéas
ci-dessus, fait l�objet d�actualisation à l�expiration de
chaque période de onze (11) ans.

Art. 10. � La concession visée à l�article 4 ci-dessus
est consacrée par un acte administratif établi par
l�administration des domaines, accompagné d�un cahier
des charges fixant le programme précis de
l�investissement ainsi que les clauses et conditions de la
concession.

Art. 11. � La concession confère à son bénéficiaire le
droit d�obtenir un permis de construire et lui permet, en
outre, de constituer, au profit des organismes de crédit,
une hypothèque affectant le droit réel immobilier résultant
de la concession ainsi que les constructions à édifier sur le
terrain concédé en garantie des prêts accordés
exclusivement pour le financement du projet poursuivi.
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Art. 12. � Tout manquement du concessionnaire à la
législation en vigueur et aux obligations contenues dans le
cahier des charges fait l�objet de procédure de déchéance,
auprès de la juridiction compétente, à la diligence du
directeur des domaines territorialement compétent.

La déchéance donne lieu au versement, par l�Etat, d�une
indemnité due au titre de la plus-value éventuelle apportée
au terrain par l�investisseur pour les travaux régulièrement
réalisés sans que cette somme puisse dépasser la valeur
des matériaux et le prix de la main-d��uvre utilisée
déduction faite de 10 % à titre de réparation.

La plus-value éventuelle est déterminée par les services
des domaines territorialement compétents.

Lorsque la démolition des constructions est prononcée
par la juridiction compétente, le concessionnaire est tenu
de remettre en l�état et à ses frais le terrain concédé.

Les privilèges et hypothèques ayant éventuellement
grevé le terrain du chef du concessionnaire défaillant
seront reportés sur le montant de l�indemnité.

Art. 13. � A l�achèvement du projet d�investissement,
la propriété des constructions réalisées par l�investisseur
sur le terrain concédé est obligatoirement consacrée et à la
diligence de ce dernier, par acte notarié.

Art. 14. � La propriété des constructions et le droit réel
immobilier résultant de la concession sont cessibles dès
réalisation effective du projet d�investissement et de sa
mise en service dûment constatées par les organes
habilités.

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire.

Art. 15. � Sont abrogées les dispositions de
l�ordonnance n° 06-11 du 30 août 2006 fixant les
conditions et modalités de concession et de cession des
terrains relevant du domaine privé de l�Etat destinés  à  la
réalisation  de  projets  d�investissement  et  les
dispositions   de   l�article   82   de  la  loi  n° 07-12  du
30 décembre 2007 portant loi de finances pour 2008.

Sont abrogées également toutes dispositions contraires à
la  présente  ordonnance, notamment  celles  contenues
dans  la  loi  n° 02-08  du  8  mai  2002 relative aux
conditions de création des villes nouvelles et de leur
aménagement et la loi n° 03-03 du 17 février 2003 relative
aux zones d�expansion et sites touristiques.

Art. 16. � La  présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le Aouel Ramadhan 1429 correspondant
au 1er septembre 2008

Abdelaziz   BOUTEFLIKA.

DECRETS

Vu le décret présidentiel n° 08-13 du 26 Moharram
1429 correspondant au 3 février  2008 portant répartition
des crédits ouverts, au titre du budget de fonctionnement,
par la loi de finances pour 2008, à la Présidence de la
République ;

Décrète :

Article 1er. � Il est annulé sur 2008, un crédit de quatre
cent deux millions cent seize mille dinars (402.116.000 DA),
applicable au budget des charges communes et au chapitre
n° 37-93 �Provision pour la mise en �uvre du système de
rémunération découlant du nouveau statut général de la
fonction publique�.

Art. 2. � Il est ouvert, sur 2008, un crédit de quatre
cent deux millions cent seize mille dinars (402.116.000 DA),
applicable au budget de fonctionnement de la Présidence
de la République et aux chapitres énumérés à l�état annexé
à l�original du présent décret.

Art. 3. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le Aouel Ramadhan 1429 correspondant
au 1er septembre 2008 .

Abdelaziz BOUTEFLIKA.

Décret présidentiel n° 08-268 du Aouel Ramadhan
1429 correspondant au 1er septembre 2008
portant transfert de crédits au budget de
fonctionnement de la Présidence de la
République.

����

Le Président de la République,

Sur le rapport du ministre des finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 77-6° et 125
(alinéa 1er) ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi 07-12 du 21 Dhou El Hidja 1428
correspondant au 30 décembre 2007 portant loi de
finances pour 2008 ;

Vu l�ordonnance n° 08-02 du 21 Rajab 1429
correspondant au 24 juillet 2008 portant loi de finances
complémentaire pour 2008 ;

Vu le décret présidentiel du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008 portant répartition
des crédits ouverts, au titre du budget de fonctionnement,
par la loi de finances complémentaire pour 2008, au
budget des charges communes ;
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اHاداHادةّ ة 3 :   :  ينـشر هـذا اHرسـوم في الجريـدة الرّسـميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حــرّر بـــالجــزائــر في 11 مــحـّـرم عــام 1437 اHــوافق 25
أكتوبر سنة 2015.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
ـــــــــــــــــــــــــ★ـــــــــــــــــــــــــ

مــرســوم تــنـــفــيــذي رقم مــرســوم تــنـــفــيــذي رقم 15-281 مــؤرخ  مــؤرخ في في 12 مــح مــحـّـرم عــامــرم عــام
1437 اHـوافق  اHـوافق 26 أكــتـوبــر ســنـة  أكــتـوبــر ســنـة r2015  يــحــديــحــددّ شـروطد شـروط

وكيفيات مـنح الامتياز القابل لـلتحويل إلى تنازلوكيفيات مـنح الامتياز القابل لـلتحويل إلى تنازل
عــــلى الأراضـي الــــتــــابـــعــــة لـلأملاك الخــــاصــــة لــــلــــدولـــةعــــلى الأراضـي الــــتــــابـــعــــة لـلأملاك الخــــاصــــة لــــلــــدولـــة
واHـوجــهــة لإنجــاز مـشــاريع الــتـرقــيــة الـعــقــاريـة ذاتواHـوجــهــة لإنجــاز مـشــاريع الــتـرقــيــة الـعــقــاريـة ذات

الطابع التجاري.الطابع التجاري.
ـــــــــــــــــــــــــ

rإنّ الوزير الأول 
rاليةHبناء على تقرير وزير ا -

- وبـــنــاء عــلى  الـــدســتــورr لا ســيـــمــا اHــادتــان 85 - 3
rو125 (الفقرة 2) منه

- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 58 اHــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975
واHتضـمن القـانون اHـدنيr اHعـدّل واHتـممrّ لا سيـما اHادة

r120 منه

- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 90 - 25 اHــؤرّخ في أوّل
جــمــادى الأولى عـام 1411 اHـوافق 18 نــوفــمــبــر ســنـة 1990

rتمّمHعدّل واHا rتضمن التوجيه العقاريHوا
- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 90 -29 اHــــؤرّخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اHـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

rتمّمHعدلّ واHا rتعلق بالتهيئة والتعميرHوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 30 اHــؤرّخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اHـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

rتمّمHعدلّ واHا rتضمن قانون الأملاك الوطنيةHوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 98 - 04 اHــؤرّخ في 20
صــفــر عــام 1419 اHــوافق 15 يـــونــيــو ســنــة 1998 واHــتــعــلق

rبحماية التراث الثقافي
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 01 - 20 اHــؤرّخ في 27
رمـــــضـــــان عـــــام 1422 اHـــــوافق 12 ديـــــســـــمـــــبـــــر ســـــنــــة 2001

rستدامةHتعلق بتهيئة الإقليم وتنميته اHوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 05 - 07 اHــؤرّخ في 19
ربـــــيع الــــثـــــاني عــــام 1426 اHــــوافق 18 أبــــريـل ســــنــــة 2005

rتمّمHعدّل واHا rتعلق بالمحروقاتHوا

- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 08 - 04 اHــــــؤرّخ في أوّل
رمـضـان عام 1429 اHـوافق أوّل سـبـتمـبـر سـنة 2008 الـذي
يـــحــدد شـــروط وكـــيـــفـــيــات مـــنـح الامــتـــيـــاز عـــلى الأراضي
التابـعة للأملاك الخـاصة لـلدولـة واHوجـهة لإنجـاز مشاريع

rادة 2 منهHلا سيما ا rّتممHعدّل واHا rاستثمارية
- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 08 - 16 اHــؤرّخ في أوّل
شـعــبـان عـام 1429 اHـوافق 3 غــشت سـنـة 2008 واHــتـضـمن

rالتوجيه الفلاحي
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 11 - 04 اHــؤرّخ في 14
ربـيع الأول عام 1432 اHـوافق 17 فـبـرابـر سـنة 2011 الـذي

rيحدد القواعد التي تنظم نشاط الترقية العقارية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 12 - 07 اHــؤرّخ في 28
ربــــيـع الأول عــــام 1433 اHـــــوافق 21 فـــــبــــرايـــــر ســـــنــــة 2012

rتعلق بالولايةHوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 14 - 05 اHــؤرّخ في 24
ربـــيع الـــثـــانـي عــام 1435 اHــوافق 24 فــبـــرايـــر ســـنــة 2014

rناجمHتضمن  قانون اHوا
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 14 - 10 اHــــؤرّخ في 8
ربـــيع الأول عـــام 1436 اHــــوافق 30 ديـــســــمـــبــــر ســـنـــة 2014
واHــتـعــلق بــقـانــون اHـالــيـة لــسـنـة r2015 لا سـيــمـا اHـادة 61

rمنه
- و�قتـضى اHرسـوم الرئاسي رقم 15- 125 اHؤرخ
فـي 25 رجـب عـــــــام 1436 اHــــــــوافق 14 مـــــــايـــــــو ســـــــنــــــة 2015

rعدلHا rأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 91 - 175
اHـؤرّخ في 14 ذي الـقـعـدة عـام 1411 اHـوافق 28 مـايـو سـنـة
1991 الــذي يــحــدد الــقـواعــد الــعــامــة لـلــتــهــيــئـة والــتــعــمــيـر

rوالبناء
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 91 - 177
اHـؤرّخ في 14 ذي الـقـعـدة عـام 1411 اHـوافق 28 مـايـو سـنـة
1991 الــــذي يــــحــــدد إجــــراءات إعــــداد المخـــطـط الــــتـــوجــــيــــهي

لــلـتـهـيـئــة والـتـعـمـيـر واHــصـادقـة عـلـيه ومــحـتـوى الـوثـائق
rّتممHعدّل واHا rتعلقة بهHا

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 91 - 178
اHـؤرّخ في 14 ذي الـقـعـدة عـام 1411 اHـوافق 28 مـايـو سـنـة
1991 الـــــذي يـــــحـــــدد إجـــــراءات إعـــــداد مــــــخـــــطـــــطـــــات شـــــغل

rـتعلقة بهاHصادقة عليـها ومحتوى الوثائق اHالأراضي وا
rّتممHعدّل واHا

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 06 - 485
اHــؤرّخ في 3 ذي الحـــجـــة عـــام 1427 اHــوافق 23 ديـــســـمـــبـــر
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ســـــنــــة 2006 الــــذي يـــــحــــدد كـــــيــــفـــــيــــات تـــــســــيـــــيــــر حـــــســــاب
الــــــتـــــــخـــــــصــــــيـص الخـــــــاص رقم 089 - 302 الــــــذي عـــــــنـــــــوانه

r"الصندوق الخاص لتطوير مناطق الجنوب"
- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 06 - 486
اHــؤرّخ في 3 ذي الحـــجـــة عـــام 1427 اHــوافق 23 ديـــســـمـــبـــر
ســـــنــــة 2006 الــــذي يـــــحــــدد كـــــيــــفـــــيــــات تـــــســــيـــــيــــر حـــــســــاب
الــــــتـــــــخـــــــصــــــيـص الخـــــــاص رقم 116 - 302 الــــــذي عـــــــنـــــــوانه
r"الصندوق الخاص للتنمية الاقتصادية للهضاب العليا"

- و�ــــقـــتــــضى اHــــرســــوم الـــتــــنــــفـــيــــذي رقم 12 - 427
اHــؤرّخ في 2 صــفــر عــام 1434 اHــوافق 16 ديــســمـــبــر ســنــة
2012 الذي يحدد شـروط وكيفيات إدارة وتسيير الأملاك

rالعمومية  والخاصة  التابعة للدولة
- و�قتـضى اHرسوم التـنفيذي رقم 15 - 19 اHؤرّخ
في 4 ربيع الـثاني عام 1436 اHوافق 25 ينـاير سـنة 2015

rالذي يحدد كيفيات تحضير عقود التعمير وتسليمها
rوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي : 

اHـــــادةاHـــــادة الأولى : الأولى : تـــــطــــبـــــيــــقـــــا لأحــــكـــــام اHــــادة 2 (اHـــــطــــة
الأخــيـرة) مـن الأمـر رقم 08 - 04 اHــؤرّخ في أوّل رمــضـان
rذكور أعلاهHوافق أوّل سبتمبر سنة 2008 واHعام 1429 ا
يــهــدف هــذا اHــرســوم إلى تحــديــد شــروط وكــيــفــيــات مــنح
الامــــتـــيـــاز الـــقـــابل لــــلـــتـــحـــويل إلـى تـــنـــازل عـــلى الأراضي
التابـعة للأملاك الخـاصة لـلدولـة واHوجـهة لإنجـاز مشاريع

الترقية العقارية ذات الطابع التجاري.

2 :  :  الأراضي الـــتـي �ـــكن أن تــــكـــون مـــوضـــوع اHــادة اHــادة 
مــنح امـــتــيــاز قــابـل لــلــتــحـــويل إلى تــنـــازل في إطــار هــذا

اHرسوم يجب أن تكون :
rتابعة للأملاك الخاصة للدولة -

- غـيــر مـخــصـصــة أو لــيـست في طــور الــتـخــصـيص
rلفائدة مصالح عمومية تابعة للدولة لتلبية حاجاتها

- واقـعة في قطـاعات مـعمـرة أو قابـلة للـتعـميـر كما
هو محدد في أدوات التهيئة والتعمير.

3 :  : كل شـــخـص طـــبـــيــــعي أو مـــعـــنــــوي يـــخـــضع اHــادة اHــادة 
لــلــقــانــون الــعــام أو الخــاص له صــفــة اHــرقي الــعــقــاريr في
مـــفـــهـــوم الـــتـــشـــريع والـــتـــنـــظـــيم اHـــعـــمـــول بـــهـــمـــاr يـــطـــلب
الاستـفـادة من منح الامـتـياز الـقـابل للـتحـويل إلى تـنازل
عـلى قـطـعـة أرضـيـة تـابــعـة للأملاك الخـاصـة لـلـدولـةr يـجب
أن يعد مـلفا ويـرسله إلى أمانـة اللجـنة التـقنيـة اHذكورة

في  اHادة 4 أدناه للدراسةr يتكون من :

- طـلـب يـوجه إلى الـوالي المخــتص إقـلـيـمــيـا بـصـفـته
rرئيس اللجنة التقنية

- مخطط تمـويل يبY مبلغ الـتقد� الخاص باHرقي
rبلغ الخاص بالقروض والتقد�ات المحتمل تجنيدهاHوا

- بطـاقة تقـنية تـتضمنr عـلى الخصوصr المحـتويات
والوصف اHفصل لـلمساكنr وكـذا المحلات الأخرى اHبرمج
إنجـــازهــا واHـــســـاحـــة الــضـــروريـــة لإنجـــاز اHــشـــروعr وأجل

rالإنجاز ...إلخ
r(الكهرباء...إلخ rالغاز rاءHا) الاحتياجات الناتجة -

rرقي العقاريHنسخة من اعتماد ا -
- نــــســـخـــة من شـــهـــادة تـــســـجـــيـل اHـــرقي في الجـــدول

rYالعقاري Yالوطني للمرق
rشروع مرفقا �واصفات السكنHتصميم ا -

- الــســجـل الــتــجــاري والــقــانــون الأســـاسي لــلــمــرقي
الـــعــــقـــاريr وكــــذا حـــصـــيــــلـــة وجــــدول الحـــســــابـــات لـــنــــتـــائج

rالسنوات الثلاث (3) الأخيرة
- تصـريح يبـY مؤهلات اHـرقي العـقاري فـي مجال

rشاريع العقاريةHدراسة أو إنجاز ا
- شـــهـــادة صــادرة عـن صــنـــدوق الـــضـــمــان والـــكـــفـــالــة
اHــتـبــادلــة لـلــتــرقــيـة الــعــقـاريــة تــبــY احـتــمــالا الـتــعــهـدات
الجــاريـــة لــلـــمــرقي الـــعــقـــاري فــيـــمــا يـــتــعـــلق بـــالــبـــيع عــلى

التصاميم.

اHـادة اHـادة 4 :  : تـنـشـأ عـلـى مـسـتـوى كل ولايـة لجــنـة تـقـنـيـة
مـكلـفـة بالـبت في طـلبـات مـنح الامتـيـاز القـابل لـلتـحويل
إلى تنـازل على الأراضي الـتابـعـة للأملاك الخاصـة للـدولة
واHـوجـهة لإنجـاز مـشاريـع التـرقـية الـعـقاريـة ذات الـطابع

التجاري.
تتـكون الـلـجنـة التـقنـيـة الولائـية من الأعـضاء الآتي

ذكرهم :
rرئيسا rالوالي أو ¤ثله -

rكلف بأملاك الدولةHدير اHا -
- اHــديــر اHــكــلف بـالــتــعــمــيـر والــهــنــدسـة اHــعــمــاريـة

rوالبناء
- اHدير اHكلف بالاستثمار.

�ـكن أن تسـتعـY اللـجنـة التـقنيـة بأي شـخص �كن
أن يساعدها في أشغالها.

يـتولى اHـديـر الـولائي اHكـلف بـالـتعـمـيـر والهـنـدسة
اHعمارية والبناء أمانة اللجنة التقنية.
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اHـــــادة اHـــــادة 5 :  :  يـــــرخـص بـــــالامـــــتـــــيـــــاز �ـــــوجب قـــــرار من
الوالي المخـتص إقـلـيمـيـا طبـقـا لـلتـشـريع اHـعمـول بهr بـعد

موافقة اللجنة التقنية الولائية.

اHـادة اHـادة 6 :  : يـكـرس الامتـيـاز بعـقـد إداري تعـدهّ مـصالح
أملاك الــدولـــة مــرفـــقــا بـــدفــتـــر شــروط يــطـــابق الـــنــمــوذج

اHلحق بهذا اHرسوم.

اHادة اHادة 7 :  : يخول الامـتياز لـلمسـتفـيد طبـقا للـتشريع
اHعمول بهr الحق في الحـصول على رخصة البناء ويسمح
لهr زيـادة عـلى ذلكr بــإنـشـاء رهن رسـمي لـصـالح هـيـئـات
الـقــرض عـلى الحق الــعـيـنـي الـعـقــاري الـنـاتج عن الامــتـيـاز
الـقــابل لـلـتـحـويل إلى تـنــازل وكـذا عـلى الـبـنـايـات اHـقـرر
إقامـتهـا على الأرضـية الـتي منح عـليـها الامـتيـاز كضـمان
لـلـقـروض اHـمــنـوحـة حـصــريـا لـتـمـويـل اHـشـروع الـذي تـتم

مباشرته.

اHـادة اHـادة 8 :  : طـبـقــا لـلـتـشــريع اHـعـمـول بـهr يـتـرتب عـلى
مـنح الامـتـيـاز عـلى قــطـعـة أرضـيـة تـابـعـة للأملاك الخـاصـة
لـلـدولـة واHـوجـهـة لعـمـلـيـة الـتـرقيـة الـعـقـاريـة ذات الـطابع
التـجاريr دفع إتاوة إيـجارية سـنوية يـوافق مبلـغها 33/1
من الـقـيـمـة الـتـجـاريـة للأرضـيـة كـمـا هي مـحـددة من قـبل
مصالح أملاك الـدولة دون أي تخفيض وأي إعفاء من دفع

مختلف الحقوق والرسوم الواجبة. 

9 :  : يـــحــــول الامـــتـــيـــاز إلى تـــنــــازل بـــطـــلب من اHــادة اHــادة 
اHــســتــفـيــد من الامــتــيــاز بـعــد الإنجــاز الــفــعـلي لــلــمــشـروع
طــبـقــا لــدفــتــر الـشــروط والحــصــول عــلى شــهـادة اHــطــابــقـة
اHــســـلـّـمـــة من اHــصـــالح المخـــتــصــة وبـــعــد مـــوافــقـــة الــلـــجــنــة

التقنية اHذكورة في اHادة 4 أعلاه.
يــــــرسـل طـــــلب تحــــــويل الامـــــتـــــيـــــاز إلـى تـــــنـــــازل إلى
الـلجنة الـتقنيـة التي يجب أن تفـصل في هذا الطلب في

أجل لا يتعدى شهرا واحدا (1) من تاريخ  استلامه. 

اHادة اHادة 10 :  : مع مـراعاة الشـروط اHنـصوص علـيها في
اHــــادة 9 أعلاهr يــــتـم تحــــويل الامــــتــــيــــاز إلى تــــنــــازل  عــــلى
أســاس الــقــيــمـــة الــتــجــاريــة الــتي تحـــددهــا مــصــالح أملاك
الــدولـة أثــنــاء مــنح الامــتـيــاز مع خــصم الأتــاوى اHــدفــوعـة
بــعـنـوان مـنح الامـتــيـاز إذا مـا طـلب اHـرقـي إجـراء عـمـلـيـة
Y(2) الــلــتــ Yتحـــويل الامـــتـــيـــاز إلى تـــنـــازل في الـــســـنـــتــ

تليان أجل إنجاز اHشروع. 

اHادة اHادة 11 :  : عنـدما يـطلب تحـويل الامتـياز إلـى تنازل
rـشروعHتلـيـان أجل إنجاز ا Y(2) الـلتـ Yبـعـد أجل السـنـت
يـــتم تحـــويل الامـــتـــيــاز إلـى تـــنــازل عـــلى أســـاس الـــقـــيـــمــة
الــتــجـــاريــة لــقـــطــعــة الأرض الـــتي تحــددهــا مـــصــالح أملاك
الـدولــة أثـنـاء عــمـلــيـة الـتــحـويل وبـدون أي خــصم للأتـاوى

اHسددة بعنوان منح الامتياز.

اHادة اHادة 12 :  : ما عدا في حالة قوة قاهرة مبررة قانونا
تـــســمـح لــلـــمــســـتــفـــيــد من الامـــتــيـــاز بــالاســـتــفـــادة من مــدة
إضــافـــيــة تـــســـاوي اHــدة الـــتي تـــعــذر فـــيــهـــا  عـــلــيه الـــوفــاء
بـــــالــــتــــزامــــاتهr فــــإن كل تــــأخــــر فـي الانــــطلاق فـي أشــــغـــال
Y(2) الــلــتــ Yـــرقي خلال الـــســـنـــتـــHالإنــــجــــاز مـن طـــرف ا
تــلـــيــان تــاريـخ الــحـــصــول عــلى عــقـد الامـتــيـازr يـتـرتب
عــلـيـه سـقوط الحق وفـسخ الجهة الـقضـائيـة المختـصة لـعقد
الامـــــتـــــيـــــــاز بـــــطـــــلب مـن مــــديــــر أمـلاك الــــدولـــــة المخــــتص
إقــلــيـمــيــا طــبـقــا لأحــكــام الأمـر رقم 75 - 58 اHـؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

واHذكور أعلاه.

كـــمـــا �ـــكنr طـــبــقـــا لـــلـــتـــشــريـع اHـــعــمـــول بهr أن يـــتم
إسقـاط الحق من طرف الجهـة القـضائيـة المختصـة في حالة
الـــتـــخــــلي عن اHــــشـــروع بـــطـــلـب من مـــديــــر أملاك الـــدولـــة

المختص إقليميا.

لا �ــكن اHـــســتــفـــيــد من الامــتـــيــاز المخل بــالـــتــزامــاته
الاســــتـــفـــادة من الـــتــــعـــويض إلا إذا كـــانـت أشـــغـــال الـــبـــنـــاء
اHـــنــجــزة غــيــر قــابــلــة لــلــهــدم وكــانت مــوافــقــة  لــلــبــرنــامج

اHقرر ورخصة البناء.

تحـدد مـصـالح أمـلاك الـدولـة المخـتـصـة إقــلـيـمـيـا زائـد
الـــقــيـــمــة المحـــتــمـــلــة اHـــقــدمـــة لــلـــقــطـــعــة الأرضـــيــة مـــوضــوع
الامــتـيــازr وذلك دون أن يـتـجــاوز هـذا اHــبـلغ قـيــمـة اHـواد

وسعر اليد العاملة اHستعملة.

تحول الامـتيـازات والرهـون الـتي يحـتمل أن تـكون
قد أثـقلت القطـعة الأرضيـة بسبب اHسـتفيـد من الامتياز
المخـل بـــالــــتـــزامــــاته طـــبــــقـــا لــــلـــتــــشـــريـع اHـــعــــمـــول بـه عـــلى

التعويض الناجم عن الفسخ.

اHــــادة اHــــادة 13 :  : في حـــــالـــــة مــــا إذا كـــــان الأمــــر لا يـــــتــــعـــــلق
بـعمـلـيـة البـيع عـلى الـتـصامـيمr فـإنه لا �ـكن اHـرقي الذي
أ¦ ّمـشـروعه الـقـيـام بـبــيع الـسـكـنـات والمحلات اHـعـنـيـة إلا
بــعــد الحــصــول عــلى شــهــادة رفع الــيــد اHــســلـّـمــة من  إدارة
أملاك الدولـة الـتي تـشهـد عـلى تـسديـد الـقيـمـة اHـستـحـقة
بعنوان تحويل الامـتياز إلى تنازل والشـهر اHسبق لعقد

اHلكية النهائي للقطعة الأرضية.

وفي حـــالــــة الـــبـــيـع عـــلى الـــتــــصـــامـــيمr فــــإنه لا �ـــكن
اHـرقي إعـداد وتـسـلـيم اHـسـتـفـيـدين مـحـاضـر الحـيازة قـبل
إنجـــاز عـــمـــلـــيـــة تحـــويـل الامـــتـــيـــاز إلى تــــنـــازل الـــتي يـــتم
تـكـريـسـهـا قانـونـا بـعـقد إداري مـشـهـر بـالمحـافظـة الـعـقـارية

المختصة إقليميا.
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عـــنـــدمــا يـــتم تحـــويـل الامــتـــيـــاز إلى تـــنـــازل لـــفـــائــدة
اHــرقيr فـإن الحــقـوق الـعــيـنــيـة اHـرتــبـطـة بــالامـتــيـاز عـلى
الـقطـعة الأرضـية اHـمـنوحـة للـمسـتفـيدين في عـقود الـبيع
عــلى الــتــصــامــيـم تحـول بــصــفــة تــلــقــائــيــة إلى حـق مــلــكــيـة
لــفــائــدة اHلاك اHــشــتــركـــY وذلك فــور شــهــر  عــقــد تحــويل

الامتياز إلى تنازل بالمحافظة العقارية.
يلـزم اHرقيr فـور الإنجاز الـفعلـي للـمشروعr بـطلب
تحـــويل الامــتــيــاز إلـى تــنــازل تحت طــائـــلــة تحــريك دعــوى
قـــضـــائـــيـــة ضـــده من طـــرف مــــديـــر أملاك الـــدولـــة المخـــتص
إقـلــيـمـيـا لـعـدم احــتـرام الالـتـزامـات اHـنــصـوص عـلـيـهـا في

دفتر الشروط.
يــشـتـرط اHـوثـقــون اHـطـلـوبـون لاســتـكـمـال إجـراءات
عـمــلـيـات الــبـيع عــلى الـتـصــامـيمr إعــداد مـحـاضــر الحـيـازة
بـتـقـد� اHـرقـY الـعــقـاريـY لـلـعـقـود الإداريـة الـتي أعـدتـهـا
مــصــالـح أملاك الــدولــة اHـــكــرســة لـــتــحــويل الامـــتــيــاز إلى

تنازل.

اHادة اHادة 14 :  : عندمـا يعلن إخلال اHـرقي صاحب الحقوق
الــعــيـنــيــة الــنــاتجــة عن امــتــيــاز الــسـكــنــات والمحلات الــتي
rيـنـجـزها الـذي اخـتـار الـبـيع عـلى الـتـصـامـيم بـالـتـزاماته
�ــكن صـــنــدوق الــضـــمــان والـــكــفــالـــة اHــتـــبــادلــة لـــلــتـــرقــيــة
الــعـــقــاريـــة أن يــحل مـــحــلـه طــبـــقــا لـــلــتـــشــريع والـــتــنـــظــيم

اHعمول بهما قصد مواصلة إتمام اHشروع.

اHــــــادة اHــــــادة 15 :  : تحــــــدد شـــــــروط وكــــــيـــــــفــــــيـــــــات الــــــتــــــكـــــــفل
بـــالامـــتـــيـــازات اHــــمـــنـــوحـــة قــــبل نـــشـــر هــــذا اHـــرســـوم في
الجـريـدة الـرسمـيـة �ـوجـب قـرار مشـتـرك بـY الـوزيـرين

اHكلفY باHالية والسكن.

اHادة اHادة 16 : : ينشر هـذا اHرسوم في الجريـدة الرسمية
للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

حــرّر بـــالجــزائــر في 12 مــحـّـرم عــام 1437 اHــوافق 26
أكتوبر سنة 2015.

عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

دفـتـر الشـروط الـنـمـوذجي الـذي يـحدد الـبـنـود والـشروطدفـتـر الشـروط الـنـمـوذجي الـذي يـحدد الـبـنـود والـشروط
التي تطبق عـلى منح الامتياز القابل للتحويل إلىالتي تطبق عـلى منح الامتياز القابل للتحويل إلى
 تــــنــــازل عــــلى الأراضـي الــــتــــابــــعــــة للأملاك الخــــاصــــة تــــنــــازل عــــلى الأراضـي الــــتــــابــــعــــة للأملاك الخــــاصــــة
للـدولة واHـوجـهة لإنجـاز مشـاريع الـترقـية الـعقـاريةللـدولة واHـوجـهة لإنجـاز مشـاريع الـترقـية الـعقـارية

ذات الطابع التجاريذات الطابع التجاري

ديباجةديباجة

يــحـــدد دفــتــر الــشـــروط هــذاr وفــقــا لأحـــكــام اHــرســوم
الـــتــنــفــيــذي رقم 15-281 اHــؤرّخ  في 12 مــحــرّم عــام 1437

اHـــــوافق 26 أكـــــتـــــوبـــــر ســـــنـــــة 2015 الـــــذي يـــــحـــــددّ شـــــروط
وكيفـيات مـنح الامتيـاز القـابل للتـحويل إلى تـنازل على
الأراضي التـابعـة للأملاك الخاصـة للدولـة واHوجـهة لإنجاز

مشاريع الترقية العقارية ذات الطابع التجاري.

حق الامـتـيـاز هـو العـقـد الـذي تخـول �ـوجـبه الـدولة
Hـدة مـحددةr الانـتـفـاع من أرضيـة مـتـوفـرة تابـعـة لأملاكـها
الخاصة لـفائـدة شخص طبـيعي أو مـعنوي خـاضع للـقانون
الخـاص قـصـد اسـتـخـدامهـا لإنجـاز مـشـروع تـرقـيـة عـقـارية

ذات طابع تجاري.

أحكام عامةأحكام عامة
اHادة الأولىاHادة الأولى

موضوع الامتياز - استعمال الأراضيموضوع الامتياز - استعمال الأراضي

توجه القـطعـة الأرضيـة موضوع الامـتيـاز لاستـقبال
مشـروع ترقـية عـقاريـة ذات طابع تجـاري. وينـجرّ عن كل
تغيير في وجهة القطعة الأرضية أو استعمالها جزئيا أو
كـــلــــيـــا لأغـــراض أخــــرىr غـــيــــر الأغـــراض المحـــددة فـي دفـــتـــر

الشروط هذاr فسخ منح الامتياز.

اHادة اHادة 2
قواعد ومعايير التعمير والمحيطقواعد ومعايير التعمير والمحيط

يجب إنجـاز مشـروع التـرقيـة العقـارية ذات الـطابع
الــتـــجــاري في ظل احـــتــرام قــواعـــد  ومــعــايـــيــر الــتـــعــمــيــر
والـــهـــنـــدســــة اHـــعـــمـــاريـــة والمحــــيط الـــنـــاجــــمـــة عن الأحـــكـــام
الـتـنـظـيـمـية اHـعـمـول بـهـا واHـطـبـقة عـلى اHـنـطـقـة اHـعـنـية

وتلك اHنصوص عليها في اHواد أدناه.

اHادة اHادة 3
تحويل الامتياز إلى تنازلتحويل الامتياز إلى تنازل

يـــحـــول الامــتـــيــاز إلـى تــنـــازل فـــور إنجــاز اHـــشــروع
وبـطلب من اHستـفيد من الامتـياز بشرط الإنجـاز الفعلي
للمـشروع واHـثبت بـحصول صـاحب الامتـياز عـلى شهادة

اHطابقة وبعد موافقة اللجنة التقنية الولائية.

إذا أنجـز اHسـتفـيد من الامـتـياز فـعلـيا مـشروعه في
Yخلال أجل سـنت rالآجـال المحددة في عقـد الامتـياز وطلب
(2) بعـد الأجل المحدد لإنـهاء اHـشروعr تحـويل الامتـياز إلى
تنـازلr فإنه يـتم الـتحـويل على أسـاس الـقيـمة الـتجـارية
rالـتي تحـددهـا مـصـالح أملاك الـدولـة أثـنـاء مـنح الامـتـياز
مع خــصم مــجــمــوع الأتــاوى الــتي ¦ دفــعــهــا بــعــنــوان مــنح

الامتياز.
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إذا لم يـــنــجــز اHـــرقي مــشــروعـه خلال الآجــال المحــددة
في عـــقــد الامـــتـــيــاز أو أنجـــز مــشـــروعه في الآجـــال المحــددة
Yوطـلب تحويل الامـتيـاز إلى تنـازل بعـد انقـضاء الـسنـت
(2) الـلــتـY تــلـيـان إنجــاز اHـشــروع والحـصــول عـلـى شـهـادة
اHــــطــــابــــقـــةr فــــإنه يــــتم الــــتــــحــــويل عــــلى أســــاس الـــقــــيــــمـــة
الـتـجـاريـة لـلـقـطـعـة الأرضـيـة الـتي تحـددهـا مـصـالح أملاك

الدولة عند التحويل وذلك بدون إجراء أي خصم .

يلـزم اHرقيr فـور الإنجاز الـفعلـي للـمشروعr بـطلب
تحـــويل الامــتــيــاز إلـى تــنــازل تحت طــائـــلــة تحــريك دعــوى
قـــضـــائـــيـــة ضـــده من طـــرف مــــديـــر أملاك الـــدولـــة المخـــتص

إقليميا بسبب عدم احترام الالتزامات.
اHادة اHادة 4
الضمانالضمان

من اHــفــروض أن يــكــون كل مــســتــفــيــد من الامــتــيـاز
عـارفا تمام اHعـرفة بالقطـعة الأرضية الـتي منح الامتياز
عــلـــيـــهـــا ويـــأخــذهـــا فـي الحــالـــة الـــتي هـي عــلـــيـــهـــا يـــوم بــدء
الانتفاعr دون أن يـطلب ضمانا أو أي تـخفيض في الثمن

بسبب الإتلاف أو أخطاء في التعيY أو لأسباب أخرى.

يـــمــنـح الامـــتـيـاز بــدون ضـمــان في قـيـاس اHــسـاحـة
ولا �كن القيام بـأي طعن لتعويض الثمن أو تخفيضه أو
رفـــعـه مـــهـــمـــا كــان الـــفـــرق فـي الـــزيــادة أو الـــنـــقـــصـــان في

القياس أو القيمة.

غـيـر أنهr عـنـدمـا يـوجـد خـطـأ في تـعـيY الحـدود وفي
اHسـاحة اHـعلـنة في نـفس الوقتr فـإنه يحق لأي طرف أن

يفسخ العقد.

ولــكن إذا تـــوفــر أحــد الــشـــرطــY فــقطr فـــإنه لا �ــكن
قبول أي طلب فسخ أو تعويض.

ويتم كذلك الفـسخ إذا أدمج الامتياز مـلكية أو جزءا
منها غير قابلة لأن تكون محلا Hنح امتياز.

rبـأي حــال من الأحـوال ومــهـمـا يــكن الـسـبب rلا �ـكن
rأن تــكـــون الـدولـة طـرفــــا أو تـكـــون مـطـالــبـة بـأي ضـمـان
غـيــر أنه فـي حــال الـطــعن في مـلــكــيـة الــدولـةr فــإنه يـجب

على اHستفيد من الامتياز إبلاغ الإدارة بذلك.

اHادة اHادة 5
الارتفاقاتالارتفاقات

يــــنــــتــــفع اHــــســــتـــفــــيــــد مـن الامـــتــــيــــاز بــــالارتــــفــــاقـــات
الإيجابية ويتـحمل الارتفاقات السلبية الظاهرة منها أو
الخفـيةr الـدائمـة أو اHنـقطـعة الـتي �كن أن تـثقل الـقطـعة
الأرضية محل الامـتيازr إلا إذا تذرع ببعضها واعتذر عن

الأخــرى تحت مـسـؤولـيـتـه دون أي طـعن ضـد الـدولـة ودون
أن يـلــتـمس ضـمـان الـدولـة بـأي حـال من الأحـوال ودون أن
�ــكن هـذا الــبــنــد من مــنح أكــثـر مـن الحـقــوق الــنــاتجـة عن
الـقـانون أو عن الـسـندات الـشـرعيـة غـير اHـتـقادمـةr سواء

للمستفيد من الامتياز أو للغير.

اHادة اHادة 6
اHمتلكات الثقافية واHناجم واHعادن اHمتلكات الثقافية واHناجم واHعادن 

rتحـتـفظ الدولـة �ـلـكيـة كل الـتحف الـفـنيـة والأثـرية
خــصــوصـــا الــبـــنــايــات والـــفــســـيــفـــســاء والــنـــقــوش الخـــفــيــة
والـتـماثـيل واHـيدالـيـات واHزهـريـات والنـقـوش والكـنوز
والـــنـــقـــود الـــقــــد�ـــة والأســـلـــحـــة وكـــذلك اHـــنـــاجم واHـــعـــادن
اHوجودة الـتي قد تكتشف على أو في باطن الأرض محل

منح الامتياز.
يـــجب عــلـى اHــســـتــفـــيــد من الامـــتــيـــاز الإبلاغ عن كل
اHـمــتـلـكــات الـثـقــافـيـة اHـكــتـشـفــة عـلى قـطــعـة الأرض مـحل
الامـتـيـاز إلى مــديـر أملاك الـدولـة المخـتص إقــلـيـمـيـا الـذي
يـعـلم مـديـر الـثقـافـة لـلـولايةr قـصـد تـنـفـيذ أحـكـام الـقـانون
رقم 98 - 04 اHــؤرّخ في 15 يــونــيــو ســنـة  1998 واHــذكــور

أعلاه. 
اHادة اHادة 7

الضرائب والرسوم واHصاريف الأخرىالضرائب والرسوم واHصاريف الأخرى

يـتحـمل اHسـتفـيـد من الامتـياز الـضرائب والـرسوم
واHـــــصــــاريـف الأخــــرى الـــــتـي تــــلـــــحق أو �ـــــكـن أن تــــلـــــحق
بـالـقطـعـة الأرضـية مـوضـوع الامتـيـاز خلال مدة الامـتـياز.
ويـــتــكـــفلr ابــتـــداء من تــاريـخ بــدء الانــتـــفــاعr بــكـل الأعــبــاء
العمـومية الخـاصة باHديـنة والطـرقات والشرطـة وغيرها
وكل الـتنـظـيمـات الإداريـة اHعـدة أو اHـزمع إعدادهـا بدون

أي استثناء وأي تحفظ.
اHادة اHادة 8

مصاريف منح الامتيازمصاريف منح الامتياز

يـــدفـع اHـــســـتــفـــيـــد مـن الامــتـــيـــازr زيـــادة عـــلى مـــبـــلغ
الإتــاوة الــســنــويــة الـــنــاتجــة عن الامــتـــيــازr أجــر مــصــلــحــة
أملاك الـدولـة وحـقــوق الـتـسـجـيل ورسم الــشـهـر الـعـقـاري

لعقد منح الامتياز.
اHادة اHادة 9

التأجير من الباطن والتنازلالتأجير من الباطن والتنازل

لا �ـكن اHـسـتـفـيد مـن الامـتـيازr تحـت طـائـلة الـفـسخ
الــــــفــــــوريr أن يــــــؤجــــــر من الــــــبــــــاطـن أو أن يــــــتــــــنــــــازل عن
rتحت طـائـلـة الفـسخ الـفوري rالامـتـيـاز. كمـا �ـنع صـراحة
من استعـمال جزء أو كـل القطـعة الأرضيـة اHمـنوح علـيها

الامتياز لأغراض غير تلك التي منحت له من أجلها.
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اHادة اHادة 10
فسخ الامتيازفسخ الامتياز

يفسخ الامتياز :
rYفي أي وقت وباتفاق الطرف -

- �ــبــادرة من الإدارةr إذا لم يــحــتــرم اHـســتــفــيـد من
الامتياز بنود وشروط دفتر الشروط.

في حـالـة عـدم احـتـرام اHـســتـفـيـد من الامـتـيـاز بـنـود
دفـــــتـــــر الـــــشـــــروط هــــذاr وبــــعــــد تــــوجــــيه إعــــذارين (2) له
بـــرســـالـــة مـــوصـى عـــلـــيـــهـــا مع إشــعــار بــالاســتلام ولــكن
بــــدون جــــدوىr يــــفــــسخ عــــقــــد الامــــتــــيـــاز مـن طــــرف الجــــهـــة
القـضـائيـة المخـتصـة و�ـبادرة مـدير أمـلاك الدولـة المختص
إقــلــيـمــيــا طــبـقــا لأحــكــام الأمـر رقم 75 - 58 اHـؤرّخ في 26
سـبــتـمـبــر سـنـة 1975 واHـتــضـمن الــقـانـون اHــدنيr اHـعـدّل

واHتممّ. 

إذا كــان ســـبب الإخلال نـــاتجــا عن قـــوة قــاهـــرةr فــإنّه
يــتـرتب عــلى الـفــسخ  دفع الــدولـة تـعــويـضــا من أجل زائـد
القيـمة المحتـملة التي أتى بـها اHسـتفيد من الامـتياز على
الأرضـيـة خـلال الأشـغـال اHــنـجـزة بــصـفــة نـظـامــيـة. وتحـدد
مصـالح أملاك الدولة المختـصة إقلـيميا مـبلغ زائد الـقيمة
المحــتـمــلـة دون أن يــتـجــاوز هـذا اHــبـلغ قــيـمــة مـواد الــبـنـاء

وسعر اليد العاملة اHستعملة.

يقصد بزائد الـقيمة المحتملـة كل أشغال البناء التي
أنجــزهـا اHــسـتــفـيــد من الامــتـيــاز طـبــقـا لــلـبــرنـامج اHــقـرر

و/أو رخصة البناء وغير القابلة للهدم.

فـي حــالـــة عـــدم إتــمـــام الــمـــشـــروع عــنـــد انــتـــهــاء
r21 الأجـل الإضــــافـي الـــمــــنـــصــــوص عـــلــــيـه فـي الــــمـــادة
فــإن إسـقــاط الحق يـؤدي إلـى دفع الـدولــة تـعــويـضـا مــقـابل
زائـد الــقـيـمــة الـتي أتى بـهــا اHـسـتــفـيـد من الامــتـيـاز عـلى
الـــقـــطـــعـــة الأرضــــيـــة من خـلال الأشـــغـــال اHـــنــــجـــزة بـــصـــفـــة
نــظـامـيــة دون أن يـتــجـاوز هـذا اHــبـلغ قــيـمـة اHــواد وسـعـر
الــيــد الـعــامــلــة اHــســتــعــمــلــة مع اقــتــطــاع نــســبـة 10% عــلى

سبيل التعويض.

عــنـدمـا تـنــجـز الـبنـايات في الآجـال المحددة ولـكنـها
rــقـرر و/أو رخـصــة الـبـنـاءHلا تــكـون مـطـابــقـة لـلــبـرنـامج ا

فإنّ إسقاط الحق يتم بدون أي تعويض.

عـنــدمـا لا يــنجــز الــمـشــروع فـي الآجـال ولا تـكون
r قـرر و/أو رخصة الـبناءHالبنـايات مطـابقـة لـلبـرنامج ا
فـــإنه لا �ـــكن صـــاحب الامـــتـــيـــاز طـــلب الاســـتـــفـــادة من أي

تعويض.

عندما لا تشـكل البنايات التي أنجزها اHستفيد من
الامــتـيــاز زائــد قــيــمـة وتــكــون مــوجــهـة لــلــهــدمr فــإن إعـادة
الـــقـــطــعـــة الأرضـــيـــة لحــالـــتـــهـــا الأصــلـــيـــة تـــكــون عـــلى عـــاتق

اHستفيد من الامتياز المخل بالتزاماته.

تحـــوّل الامــتـــيـــازات والـــرهـــون الـــتي يـــحـــتـــمل أنـــهــا
أثـقـلـت الـقـطـعــة الأرضـيـة بــسـبب اHـســتـفـيـد مـن الامـتـيـاز

المخل بالتزاماته على التعويض الناجم عن الفسخ.

أحكام خاصةأحكام خاصة

اHادة اHادة 11
موقع القطعة الأرضيةموقع القطعة الأرضية

تـــــــقـع الـــــــقـــــــطـــــــعـــــــة الأرضـــــــيـــــــة فـي إقـــــــلـــــــيم بـــــــلـــــــديـــــــة
........................................ بـــــــــــــاHــــــــــــــكــــــــــــــان اHـــــــــــــســــــــــــــمـى
......................................................... دائـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــرة
.................................... ولاية.................................

يحدّها :

شمالا :....................................

جنوبا :....................................

شرقا :.....................................

غـربا :.....................................

حــــسب مــــا هــــو مــــبــــY فـي المخــــطط اHــــعــــد من طــــرف
مـصـالح مـسح الأراضي أو وثيـقـة الـقيـاس اHـصـادق علـيـها

من طرف مصالح مسح الأراضي.

اHادة اHادة 12
قوام الأرضيةقوام الأرضية

مــسـاحــة الـقــطــعـة الأرضــيــة .............. حـسب مــا هـو
مـبـY فـي المخـطط اHــعـد من طــرف مـصــالح مـسح الأراضي
أو وثيقـة القـياس اHـصادق علـيهـا من طرف مـصالح مسح

الأراضي.

السعة اHذكورة في العقد هي سعة القطعة الأرضية
التي قـيـست بقـصـد منح الامـتـياز والـنـاتجة عن الإسـقاط

الأفقي. ويوافق الطرفان على صحة هذه السعة.

اHادة اHادة 13
أصل اHلكيةأصل اHلكية

الـــــقــــطـــــعــــة الأرضــــيـــــة مــــلـك خــــاص لـــــلــــدولـــــة �ــــوجب
.....................................................



21 محر محرّم عام م عام 1437 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 1258
4 نوفمبر سنة  نوفمبر سنة 2015 م م

اHادة اHادة 14
وصف اHشروعوصف اHشروع

وصف مــــفـــصل Hــــشـــروع الـــتــــرقـــيـــة الــــعـــقـــاريـــة ذات
الطابع التجاري اHزمع إنجازه.

اHادة اHادة 15
القدرات اHاليةالقدرات اHالية

يـجب عـلى اHـسـتـفـيـد من الامـتـيـاز أن يـقدم مـخـطط
تمـويل لـلعـملـيـة اHذكـورة في دفتـر الـشروط هـذا. ويجب

أن يوضح مخطط التمويل هذا :

- التكلفة اHالية التقديرية للمشروع كما هو محدد
rادة 14 أعلاهHفي ا

- مـبلـغ التـقـد� الـشـخـصي (رؤوس الأمـوال الخـاصة
r(ستفيد من الامتيازHبا

- مــبــلـغ الاعــتــمـــادات اHــالــيـــة الــتي �ــكـــنه الحــصــول
عليها أو التي يستطيع التصرف فيها.

اHادة اHادة 16
الشروط اHالية للامتيازالشروط اHالية للامتياز

�ـنح الامـتـيـاز مـقـابل دفع إتـاوة سـنـويـة تـمـثل 33/1
من الــقــيـــمــة الــتــجـــاريــة المحــددة من طـــرف مــصــالح أملاك

الدولةr طبقا للأحكام التشريعية اHعمول بها.

تــدفع هـــذه الإتــاوة ســنـــويــا ومــســـبــقــا لـــدى صــنــدوق
رئيس مفتشية أملاك الدولة المختصة إقليميا.

في حـــالــة الــتـــأخــر في الـــدفعr يـــتم الــتـــحــصـــيل بــكل
الطرق القانونية.

اHادة اHادة 17
مكان دفع الإتاوة السنوية وطريقتهمكان دفع الإتاوة السنوية وطريقته

يـدفع اHستفـيد من الامتـياز مبلغ الإتـاوة الإيجارية
الـــســـنـــويـــة واHــصـــاريـف اHــذكـــورة فـي اHــادة 8 أعلاهr إلى
صـــــــــنـــــــــدوق رئـــــــــيس مــــــــــفـــــــــتـــــــــشـــــــــيـــــــــة أملاك الـــــــــدولـــــــــة بـ.
rفي أجل أقـصـاه خمـسة عـشر (15) يـوما .......................
ابتداء من تاريخ تبليغ مبلغ الإتاوة الإيجارية السنوية.

وبـعــد انـقــضـاء هــذا الأجلr يـتـم إعـذار اHـســتـفــيـد من
الامـتـيـاز من أجل تـسـديـد سعـر الإتـاوة الـسـنـوية في أجل
لا يــتــعـــدى الأســبــوعr مـــضــافــا إلـــيه غــرامـــة تــمــثل 1% من

اHبلغ اHستحق طبقا للأحكام التشريعية اHعمول بها.

وإذا تــعـذر ذلكr يــعـتــبـر اHــسـتــفـيـد مـن الامـتــيـاز قـد
تراجع عن الاستفادة من الامتياز.

اHادة اHادة 18
الترخيص بالامتيازالترخيص بالامتياز

تـــرخص عــمـــلــيــة الامـــتــيـــاز هــذه طــبـــقــا لــلـــقــرار رقم
..............اHـؤرّخ  في .............................. لـوالي ولاية

.........................
اHادة اHادة 19

عقد منح الامتيازعقد منح الامتياز
يــتـم إعــداد الــعــقــد الإداري اHــتــضــمن مــنح الامــتــيــاز
الخـاص بـالقـطـعـة الأرضـيـة لـفـائدة اHـسـتـفـيـد من الامـتـياز
r.........................من طــرف مــديـر أمـلاك الـدولــة لــولايـة
طــــــبـــــــقــــــا لــــــقــــــرار تــــــفــــــويـض وزيــــــر اHــــــالـــــــيــــــة اHــــــؤرّخ في

.........................
اHادة اHادة 20

بدء الانتفاعبدء الانتفاع
تــكــرس عـمــلــيــة حـيــازة وبــدء انـتــفــاع اHـســتــفــيـد من
الامـتيـاز على القـطعـة الأرضيـة اHمـنوحـة �وجب مـحضر
يـــعـــدّه اHـــديـــر الـــولائـي لأملاك الـــدولـــة بـــعـــد تـــســـلـــيم عـــقـــد

الامتياز.

اHادة اHادة 21
انـــطلاق الأشــغـــال - آجــال الــتـــنــفـــيــذ - الــتـــمــديــد المحـــتــملانـــطلاق الأشــغـــال - آجــال الــتـــنــفـــيــذ - الــتـــمــديــد المحـــتــمل

للآجالللآجال
يــجـب عــلى اHـــســتـــفــيـــد من الامــتـــيــاز أن يـــشــرع في
انــطلاق أشــغـال مــشــروعه خلال مــدة لا تــتـجــاوز ســتـة (6)

أشهرr ابتداء من تاريخ تسليمه رخصة البناء.
يلـتـزم اHـسـتـفـيـد من الامـتـيـاز بـإنجاز مـشـروعه في
أجـل ................ ابــــتــــداء مـن تــــاريخ تـــــســــلــــيــــمـه رخــــصــــة

البناء.
تـــمــدد آجـــال انــطـلاق وتــنـــفــيـــذ الأشــغـــال اHــنـــصــوص
عــلـيــهـا في دفـتــر الـشــروط هـذاr إذا حـال ســبب قـاهـر دون
الــتــقــيـــد بــهــاr  �ــدة تــســـاوي اHــدة الــتي تــعـــذر فــيــهــا عــلى

اHستفيد من الامتياز الوفاء بالتزاماته.
لا �ـــكنr بــأي حـــال من الأحـــوالr اعـــتــبـــار صــعـــوبــات

التمويل سببا قاهرا.

اHادة اHادة 22
أحكام ختاميةأحكام ختامية

يصـرح اHستـفيد من الامـتياز في الـعقد اHـبرم بأنه
اطلع مسبقا على دفتر الشروط وأنه يتخذه مرجعا له.

قر وصودق عليه     
  اHستفيد من الامتياز 
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Vu le décret exécutif n° 07-185 du 23 Joumada El Oula
1428 correspondant au 9 juin 2007 fixant les conditions de
délivrance des titres miniers pour les activités de
recherche et/ou l'exploitation des hydrocarbures ;

Vu le décret exécutif n° 07-266 du 27 Chaâbane 1428
correspondant au 9 septembre 2007 fixant les attributions
du ministre de l'énergie et des mines ;

Vu décret exécutif n° 14-229 du 29 Chaoual 1435
correspondant au 25 août 2014 fixant la liste et la nature
des investissements de recherche et de développement à
prendre en considération pour la détermination des
tranches annuelles déductibles pour le calcul de la base de
la taxe sur le revenu pétrolier (TRP) et des paramètres (Ii)
pour les besoins du calcul du taux de la taxe sur le revenu
pétrolier (TRP) ;

Vu les contrats pour la recherche et l'exploitation des
hydrocarbures, conclus à Alger le 28 juillet 2015 entre
l'agence nationale pour la valorisation des ressources en
hydrocarbures (ALNAFT) et la société nationale
«SONATRACH-S.P.A» ;

Le Conseil des ministres entendu ;

Décrète :

Article 1er. � Sont approuvés et seront exécutés,
conformément à la législation et à la réglementation en
vigueur, les contrats pour la recherche et l'exploitation des
hydrocarbures, conclus à Alger le 28 juillet 2015 entre
l'agence nationale pour la valorisation des ressources en
hydrocarbures (ALNAFT) et la société nationale
«SONATRACH-S.P.A» sur les périmètres dénommés
comme suit :

�  «  Hassi  Toumiat  »,  d'une  superficie   de
8.892,91 Km2 situé sur le territoire de la wilaya de
Ouargla ;

�  «  Zemlet  El  Arbi  »,  d'une  superficie  de
3.299,46 Km2 situé sur le territoire des wilayas d'Illizi et
de Ouargla ;

� « Hassi Bir Rekaiz Sud », d'une superficie de
4.389,64 Km2 situé sur le territoire de la wilaya de
Ouargla ;

� « Zettah II », d'une superficie de 753,24 Km2 situé
sur le territoire de la wilaya de Ouargla ;

� « Imeraguene », d'une superficie de 1.775,83 Km2

situé sur le territoire des wilayas de Tamenghasset et
d'Adrar ;

� « Sif Fatima II » d'une superficie de 3.545,14 Km2

situé sur le territoire de la wilaya de Ouargla ;

� « Ouled N'sir », d'une superficie de 10.186,27 Km2

situé sur le territoire de la wilaya de Ouargla ;

� « Tinkhellouf », d'une superficie de 282,80 Km2

situé sur le territoire de la wilaya d'Adrar ;

� «  Hassi  Tidjerane »,  d'une  superficie  de
12.638,95  Km2  situé  sur  le  territoire  des   wilayas  d'El
Bayadh, d'Adrar et de Béchar ;

� « ln Salah II », d'une superficie de 24.617,19 Km2

situé sur le territoire des wilayas de Tamenghasset et
d'Adrar ;

� « Ohanet II », d'une superficie de 9.681,42 Km2

situé sur le territoire de la wilaya d'Illizi ;

� « ln Amenas Il », d'une superficie de 4.841,64 Km2

situé sur le territoire de la wilaya d'Illizi.

Art. 2. � Sont abrogées les dispositions du décret
présidentiel n° 07-164 du 13 Joumada El Oula 1428
correspondant au 30 mai 2007 portant approbation de
contrats pour la recherche et l'exploitation
d'hydrocarbures, conclus à Alger le 18 septembre 2006
entre l'agence nationale pour la valorisation des ressources
en hydrocarbures (ALNAFT) et « SONATRACH S.P.A »,
susvisé, sur le périmètre dénommé « Alrar Sud » (Blocs :
239 c et 240 c), d'une superficie de 522,41 Km2 situé sur
le territoire de la wilaya d'Illizi.

Art. 3. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger, le 11 Moharram 1437 correspondant au
25 octobre 2015.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
����★����

Décret exécutif n° 15-281 du 12 Moharram 1437
correspondant au 26 octobre 2015 fixant les
conditions et les modalités de concession
convertible en cession des terrains relevant du
domaine privé de l'Etat destinés à la réalisation
de projets de promotion immobilière à caractère
commercial.

����

Le Premier ministre,

sur le rapport du ministre des finances, 

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ; 

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil, notamment son
article 120 ; 

Vu la loi n° 90-25 du 18 novembre 1990, modifiée et
complétée, portant orientation foncière ; 

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l'aménagement et l'urbanisme ; 

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, portant loi domaniale ; 

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15  juin 1998 relative à la protection du patrimoine
culturel ; 

Vu la loi n° 01-20 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 relative à l'aménagement et au
développement durable du territoire ; 

Vu la loi n° 05-07 du 19 Rabie Ethani 1426
correspondant au 18 avril 2005, modifiée et complétée,
relative aux hydrocarbures ; 

Vu l'ordonnance n° 08-04 du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008, modifiée et
complétée, fixant les conditions et modalités de
concession des terrains relevant du domaine privé de l'Etat
destinés à la réalisation de projets d�investissement,
notamment son article 2 ; 
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Vu la loi n° 08-16 du Aouel Chaâbane 1429
correspondant au 3 août 2008 portant orientation agricole ;

Vu la loi n° 11-04 du 14 Rabie El Aouel 1432
correspondant au 17 février 2011 fixant les règles
régissant l'activité de promotion immobilière ; 

Vu la loi n° 12-07 du 28 Rabie El Aouel 1433
correspondant au 21 février 2012 relative à la wilaya ; 

Vu la loi n° 14-05 du 24 Rabie Ethani 1435
correspondant au 24 février 2014 portant loi minière ; 

Vu la loi n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel 1436
correspondant au 30 décembre 2014 portant loi de
finances pour 2015, notamment son article 61 ; 

Vu le décret présidentiel n° 15-125 du 25 Rajab 1436
correspondant au 14 mai 2015, modifié, portant
nomination des membres du Gouvernement ; 

Vu le décret exécutif n° 91-175 du 28 mai 1991
définissant les règles générales d'aménagement,
d'urbanisme et de construction ; 

Vu le décret exécutif n° 91-177 du 28 mai 1991,
modifié et complété, fixant les procédures d'élaboration et
d'approbation du plan directeur d'aménagement et
d'urbanisme et le contenu des documents y afférents ; 

Vu le décret exécutif n° 91-178 du 28 mai 1991,
modifié et complété, fixant les procédures d'élaboration et
d'approbation des plans d'occupation des sols ainsi que le
contenu des documents y afférents ; 

Vu le décret exécutif n° 06-485 du 3 Dhou El Hidja
1427 correspondant au 23 décembre 2006 fixant les
modalités de fonctionnement du compte d'affectation
spéciale n° 302-089 intitulé « Fonds spécial de
développement des régions du Sud » ;

Vu le décret exécutif n° 06-486 du 3 Dhou El Hidja
1427 correspondant au 23 décembre 2006 fixant les
modalités de fonctionnement du compte d'affectation
spéciale n° 302-116 intitulé « Fonds spécial pour le
développement économique des Hauts Plateaux » ;

Vu le décret exécutif n° 12-427 du 2 Safar 1434
correspondant au 16 décembre 2012 fixant les conditions
et modalités d'administration et de gestion des biens du
domaine public et du domaine privé de l'Etat ;

Vu le décret exécutif n° 15-19 du 4 Rabie Ethani 1436
correspondant au 25 janvier 2015 fixant les modalités
d'instruction et de délivrance des actes d'urbanisme ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er. � En application des dispositions de
l'article 2 (dernier tiret) de l'ordonnance n° 08-04 du
Aouel Ramadhan 1429 correspondant au 1er septembre
2008, susvisée, le présent décret a pour objet de fixer les
conditions et modalités de concession convertible en
cession des terrains relevant du domaine privé de l'Etat
destinés à la réalisation de projets de promotion
immobilière à caractère commercial. 

Art. 2. � Les assiettes foncières susceptibles de faire
l'objet de concession convertible en cession, dans le cadre
du présent décret, doivent : 

� relever du domaine privé de l'Etat ; 

� être non affectées ou en voie d'affectation à des
services publics de l'Etat pour la satisfaction de leurs
besoins ; 

� être situées dans des secteurs urbanisés ou
urbanisables tels que définis par les instruments
d'aménagement et d'urbanisme. 

Art. 3. � Toute personne physique ou morale de droit
public ou privé, ayant la qualité de promoteur immobilier
au sens de la législation et la réglementation en vigueur,
postulant à la concession convertible en cession, d'un
terrain relevant du domaine privé de l'Etat, doit constituer
un dossier à adresser pour examen au secrétariat du
comité technique visé à l'article 4 ci-dessous et
comprenant : 

� une demande adressée au wali territorialement
compétent en sa qualité de président du comité technique ;

� un plan de financement faisant ressortir le montant
de l'apport personnel du promoteur et celui des crédits et
apports susceptibles d'être mobilisés ;

� une fiche technique comportant notamment la
consistance et la description détaillée des logements et des
autres locaux dont la réalisation est projetée, la superficie
nécessaire à la réalisation du projet, le délai de réalisation,
etc ... 

� les besoins induits (eau, gaz, électricité, etc ... ) ;

� copie de l'agrément de promoteur immobilier, 

� copie de l'attestation d'inscription au tableau national
des promoteurs immobiliers ;

� une esquisse du projet accompagnée d'un descriptif
du logement ;

� le registre de commerce, les statuts du promoteur
immobilier ainsi que le bilan et le tableau des comptes de
résultats des trois (3) derniers exercices ;

� une déclaration faisant ressortir les références du
promoteur immobilier en matière d'étude ou de réalisation
de projets immobiliers ;

� une attestation délivrée par le fonds de garantie et de
caution mutuelle de la promotion immobilière
(F.G.C.M.P.I) faisant ressortir, éventuellement, les
engagements en cours du promoteur immobilier au titre de
la vente sur plans. 

Art. 4. � Il est créé au niveau de chaque wilaya un
comité technique chargé de se prononcer sur les demandes
de concession convertible en cession des terrains relevant
du domaine privé de l'Etat destinés à la réalisation de
projets de promotion immobilière à caractère commercial. 

Le comité technique de wilaya est composé des
membres suivants :

� le wali ou son représentant, président ; 

� le directeur chargé des domaines ;

� le directeur chargé de l'urbanisme, de l'architecture et
de la construction ;

� le directeur chargé de l'investissement. 

Le comité peut faire appel à toute personne susceptible
d'éclairer ses travaux. 

Le secrétariat technique du comité est assuré par le
directeur de wilaya chargé de l'urbanisme, de
l'architecture et de la construction. 
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Art. 5. � Conformément à la législation en vigueur, la
concession est autorisée par arrêté du wali territorialement
compétent après avis favorable du comité technique de
wilaya. 

Art. 6. � La concession est consacrée par acte
administratif établi par les services des domaines
accompagné d'un cahier des charges conforme au
modèle-type annexé au présent décret. 

Art. 7. � Conformément à la législation en vigueur, la
concession confère à son bénéficiaire le droit d'obtenir un
permis de construire et lui permet, en outre, de constituer,
au profit des organismes de crédit, une hypothèque
affectant le droit réel immobilier résultant de la
concession convertible en cession ainsi que les
constructions à édifier sur le terrain concédé en garantie
des prêts accordés exclusivement pour le financement du
projet poursuivi. 

Art. 8. �  Conformément à la législation en vigueur, la
concession d'un terrain relevant du domaine privé de l'Etat
et destiné à une opération de promotion immobilière à
caractère commercial donne lieu, au paiement d'une
redevance locative annuelle dont le montant correspond à
1/33 de la valeur vénale du terrain telle que fixée par les
services des domaines sans aucun abattement et sans
exonération des différents droits et taxes dus. 

Art. 9. � La concession est convertie en cession à la
demande du concessionnaire, après achèvement effectif
du projet conformément au cahier des charges et
l'obtention d'un certificat de conformité délivré par les
services habilités et après avis favorable du comité
technique visé à l'article 4 ci-dessus. 

La demande de conversion de la concession en cession
est adressée au comité technique qui doit se prononcer
dans un délai n'excédant pas un (1) mois à partir de la date
de la réception de la demande. 

Art. 10. � Sous réserve des conditions prévues à
l'article 9 ci-dessus, la conversion de la concession en
cession est réalisée sur la base de la valeur vénale fixée
par les services des domaines au moment de l'octroi de la
concession avec défalcation des redevances versées au
titre de la concession lorsque l'opération de conversion est
sollicitée par le promoteur dans les deux (2) ans qui
suivent le délai de réalisation du projet. 

Art. 11. � Lorsque la conversion de la concession en
cession est sollicitée au-delà du délai de deux (2) ans qui
suivent le délai de réalisation, celle-ci est accordée sur la
base de la valeur vénale du terrain telle que déterminée
par les services des domaines au moment de la conversion
et sans défalcation aucune des redevances versées au titre
de la concession. 

Art. 12. � Sauf cas de force majeure dûment justifiée
permettant au concessionnaire de bénéficier d'une durée
supplémentaire égale à celle durant laquelle il a été dans
l'impossibilité de réaliser ses obligations, tout retard
imputable au promoteur dans le lancement des travaux de
réalisation du projet dans les deux (2) années qui suivent
la date d'obtention de l'acte de concession, entraîne la
déchéance et la résiliation par la juridiction compétente de
l'acte de concession à la diligence du directeur des
domaines territorialement compétent, conformément aux
dispositions de l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre
1975, susvisée. 

Conformément à la législation en vigueur, la déchéance
peut également être prononcée par la juridiction
compétente en cas d'abandon du projet à la diligence du
directeur des domaines territorialement compétent. 

Le concessionnaire défaillant ne peut prétendre au
bénéfice de l'indemnité que si les travaux de construction
réalisés ne sont pas susceptibles d'être démolis et sont
conformes au programme prévu et au permis de
construire. 

Le montant de la plus-value éventuelle apportée au
terrain concédé est déterminé par les services des
domaines territorialement compétents sans que cette
somme puisse dépasser la valeur des matériaux et le prix
de la main-d'�uvre utilisée. 

Les privilèges et hypothèques ayant éventuellement
grevé le terrain du chef du concessionnaire défaillant
seront reportés conformément à la législation en vigueur
sur l'indemnité de résiliation. 

Art. 13. � Dans le cas où il ne s'agit pas d'une
opération de vente sur plans, le promoteur qui achève son
projet ne peut procéder à la vente des logements et locaux
concernés qu'après obtention de la mainlevée délivrée par
l'administration des domaines attestant paiement de la
valeur due au titre de la conversion de la concession en
cession et de la publication préalable de l'acte de propriété
définitif du terrain. 

Dans le cas de la vente sur plans, le promoteur ne peut
établir et délivrer au profit des postulants les
procès-verbaux de prise de possession avant la réalisation
de l'opération de conversion de la concession en cession
dûment consacrée par acte administratif publié à la
conservation foncière territorialement compétente. 

Lorsque la conversion de la concession en cession est
réalisée au profit du promoteur, les droits réels liés à la
concession du terrain octroyés aux bénéficiaires dans les
contrats de vente sur plans sont transformés
systématiquement, en droit de propriété au profit des
copropriétaires et ce dès publication à la conservation
foncière de l'acte de conversion de la concession en
cession. 

Le promoteur est tenu de solliciter, dès réalisation
effective du projet, la conversion de la concession en
cession, le cas échéant, une action en justice est engagée à
son encontre par le directeur des domaines
territorialement compétent pour non-respect des
obligations prévues par le cahier des charges. 

Les notaires requis pour la formalisation des opérations
de vente sur plans, subordonnent l'établissement des
procès-verbaux de prise de possession, à la présentation
par les promoteurs immobiliers, des actes administratifs
établis par les services des domaines, consacrant la
conversion de la concession en cession. 

Art. 14. � Lorsque le promoteur immobilier titulaire
des droits réels résultant de la concession des logements et
des locaux à réaliser, ayant opté pour la vente sur plans,
est déclaré défaillant, le fonds de garantie et de caution
mutuelle de la promotion immobilière (F.G.C.M.P.I) peut
se substituer à lui, conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur, en vue de poursuivre
l'achèvement du projet. 
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Art. 15. � Les conditions et modalités de prise en
charge des concessions consenties antérieurement à la
promulgation de ce décret au Journal officiel sont fixées
par arrêté conjoint des ministres chargés des finances et de
l'habitat. 

Art. 16. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 12 Moharram 1437 correspondant au 26
octobre 2015.

Abdelmalek  SELLAL.
��������

Modèle-type de cahier des charges fixant les clauses
et conditions applicables à la concession convertible en
cession de terrains relevant du domaine privé de l'Etat
destinés à la réalisation de projets de promotion
immobilière à caractère commercial.

Préambule :

Le présent cahier des charges fixe, conformément aux
dispositions du décret exécutif n° 15-281 du 12 Moharram
1437 correspondant au 26 octobre 2015 fixant les
conditions et modalités de concession convertible en
cession des terrains relevant du domaine privé de l'Etat
destinés à la réalisation de projets de promotion
immobilière à caractère commercial. 

La concession est le contrat par lequel l'Etat confère
pour une durée déterminée, la jouissance d'un terrain
disponible relevant de son domaine privé, à une personne
physique ou morale de droit privé, pour servir à la
réalisation d'un projet de promotion immobilière à
caractère commercial. 

DISPOSITIONS GENERALES 

Article 1er. � Objet de la concession - Utilisation des
sols. 

Le terrain objet de la présente concession, est destiné à
recevoir un projet de promotion immobilière à caractère
commercial. Tout changement de destination ou toute
utilisation de tout ou partie du terrain à d'autres fins que
celles fixées dans le présent cahier des charges entraîne la
résiliation de la concession. 

Art. 2. � Règles et normes d'urbanisme et
d'environnement. 

La réalisation du projet de promotion immobilière à
caractère commercial doit être entreprise dans le respect
des règles et normes d'urbanisme, d'architecture et
d'environnement découlant des dispositions
réglementaires en vigueur applicables à la zone concernée
et celles prévues aux articles ci-dessous. 

Art. 3. � Conversion de la concession en cession. 

La concession est convertie en cession dès réalisation
du projet et à la demande du concessionnaire sous réserve
de la réalisation effective du projet dûment constatée par
l'obtention, par le concessionnaire d'un certificat de
conformité et après avis favorable du comité technique de
wilaya. 

Lorsque, dans un délai de deux (2) ans après le délai
prévu pour l'achèvement du projet, le concessionnaire
réalise effectivement son projet dans les délais fixés dans
l'acte de concession et demande la conversion de la
concession en cession. Celle-ci s'opère sur la base de la
valeur vénale fixée par les services des domaines au
moment de l'octroi de la concession défalcation faite de la
somme des redevances versées au titre de la concession. 

Lorsque le promoteur ne réalise pas son projet dans les
délais fixés dans l'acte de concession ou le réalise dans les
délais fixés et sollicite la conversion de la concession en
cession au-delà du délai de deux (2) ans qui suivent
l'achèvement du projet et l'obtention du certificat de
conformité, celle-ci est accordée sur la base de la valeur
vénale du terrain telle que déterminée par les services des
domaines au moment de la conversion et sans défalcation
aucune. 

Le promoteur est tenu de solliciter, dès réalisation
effective du projet, la conversion de la concession en
cession, le cas échéant, une action en justice est engagée à
son encontre par le directeur des domaines
territorialement compétent pour non-respect des
obligations. 

Art. 4. � Garantie. 

Le concessionnaire est censé bien connaître le terrain
qui lui a été concédé. Il le prend dans l'état où il le trouve
au jour de l'entrée en jouissance sans pouvoir prétendre à
aucune garantie ni à aucune diminution de prix pour
dégradations ou erreurs dans la désignation ou autres
causes. 

La concession est faite sans garantie de mesure et il ne
peut être exercé aucun recours en indemnité, réduction ou
augmentation de prix quelle que puisse être la différence
en plus ou en moins, dans la mesure ou la valeur. 

Cependant, lorsqu'il y a erreur en même temps dans la
désignation des limites et dans la superficie annoncée,
chacune des parties a le droit de provoquer la résiliation
du contrat. 

Mais, si seulement l'une de ces conditions se trouve
remplie, il ne peut être reçu aucune demande en résiliation
ou indemnité. 

Il y a également lieu à résiliation si l'on a compris dans
la concession un bien ou partie de bien quelconque non
susceptible d'être concédé. 

En aucun cas et pour quelque motif que ce soit, l'Etat ne
peut être mis en cause ni ne peut être soumis à aucune
garantie mais, dans le cas où la propriété de l'Etat est
attaquée, le concessionnaire doit en informer
l'administration. 

Art. 5. �  Servitudes. 

Le concessionnaire jouit des servitudes actives et
supporte les servitudes passives, apparentes ou occultes,
continues ou discontinues, pouvant grever le terrain mis
en concession, sauf à faire valoir les unes et à se défendre
des autres, à ses risques et périls, sans aucun recours
contre l'Etat, sans pouvoir, dans aucun cas, appeler l'Etat
en garantie et sans que la présente clause puisse attribuer
soit au concessionnaire, soit aux tiers, plus de droits que
ceux résultant de la loi ou de titres réguliers non prescrits. 
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Art. 6. � Biens culturels, gisements et mines. 

L'Etat se réserve la propriété de tous objets d'art ou
d'archéologie, notamment édifices, mosaïques, bas-reliefs,
statues, médailles, vases, inscriptions, trésors, monnaies
antiques, armes ainsi que des mines et gisements qui
existeraient ou pourraient être découverts sur et dans le sol
du terrain concédé. 

Toute découverte sur le terrain concédé, de biens
culturels doit être portée (signalée) par le concessionnaire
à la connaissance du directeur des domaines
territorialement compétent qui en informera le directeur
de la culture de wilaya en vue de la mise en �uvre des
dispositions de la loi n° 98-04 du 15 juin 1998, susvisée. 

Art. 7. � Impôts - Taxes et autres frais. 

Le concessionnaire supporte les impôts, taxes et autres
frais auxquels le terrain concédé peut ou pourra être
assujetti pendant la durée de la concession. Il satisfait, à
partir du jour de l'entrée en jouissance, à toutes les charges
de ville, de voirie, de police et autres et à tous les
règlements administratifs établis ou à établir sans aucune
exception ni réserve. 

Art. 8. � Frais de concession. 

Le concessionnaire paie, en sus du montant de la
redevance annuelle due au titre de la concession, la
rémunération domaniale, les droits d'enregistrement et la
taxe de publicité foncière de l'acte de concession. 

Art. 9. � Sous-location - Cession. 

Le concessionnaire ne peut sous-louer ou céder son
droit de concession sous peine de résiliation immédiate. Il
lui est expressément interdit également, sous peine de
résiliation immédiate, d'utiliser tout ou partie du terrain
concédé à des fins autres que celles qui ont motivé la
concession. 

Art. 10. � Résiliation de la concession 

La concession est résiliée : 

� à tout moment, par accord, entre les parties ; 

� à l'initiative de l'administration si le concessionnaire
ne respecte pas les clauses et conditions du cahier des
charges. 

En cas d'inobservation des clauses du présent cahier des
charges et après deux (2) mises en demeure adressées au
concessionnaire, par lettre recommandée avec accusé de
réception, demeurées infructueuses, la résiliation de l'acte
de concession est prononcée par la juridiction compétente
et à la diligence du directeur des domaines territorialement
compétent, conformément aux dispositions de
l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975, modifiée et
complétée, portant code civil. 

Lorsque le manquement est dû à un cas de force
majeure, la résiliation donne lieu au versement, par l'Etat,
d'une indemnité due au titre de la plus-value éventuelle
apportée au terrain, par le concessionnaire, pour les
travaux régulièrement réalisés. Le montant de la
plus-value éventuelle est déterminé par les services des
domaines territorialement compétents sans que cette
somme puisse dépasser la valeur des matériaux et le prix
de la main-d'�uvre utilisée. 

Il est entendu par plus-value éventuelle tous travaux de
construction réalisés par le concessionnaire conformément
au programme prévu et/ou permis de construire et
insusceptibles d'être démolis. 

En cas de non achèvement du projet à l'expiration du
délai supplémentaire prévu à l'article 21 ci-dessous, la
déchéance donne lieu au versement, par l'Etat, d'une
indemnité due au titre de la plus-value apportée au terrain
par le concessionnaire pour les travaux régulièrement
réalisés sans que cette somme puisse dépasser la valeur
des matériaux et le prix de la main-d'�uvre utilisée
déduction faite de 10 % à titre de réparation. 

Lorsque les constructions sont réalisées dans les délais
fixés mais ne sont pas conformes au programme prévu
et/ou au permis de construire, la déchéance ne donne lieu
à aucune indemnisation. 

Lorsque le projet n'est pas réalisé dans les délais et
qu'en outre les constructions ne sont pas conformes au
programme prévu et/ou au permis de construire, le
concessionnaire ne peut prétendre au bénéfice de
l'indemnité. 

Lorsque les constructions réalisées par le
concessionnaire ne constituent pas une plus-value et sont
destinées à être démolies, la remise en l'état du terrain est
à la charge du concessionnaire défaillant. 

Les privilèges et hypothèques ayant éventuellement
grevé le terrain du chef du concessionnaire défaillant
seront reportés sur le montant de l'indemnité de résiliation.

DISPOSITIONS PARTICULIERES 

Art. 11. � Situation du terrain 

Le terrain est situé sur le territoire de la commune de
............., lieu dit..............., daïra..............., wilaya..............

Il est limité : 

au nord.................

au sud.................

à l'est.................

à l'ouest...............

Tel qu'il ressort du plan de délimitation établi par les
services du cadastre ou du document d'arpentage dûment
visé par les services du cadastre. 
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Art. 12. � Consistance du terrain 

Le terrain a une superficie de ... tel qu'il ressort du plan
de délimitation établi par les services du cadastre ou du
document d'arpentage dûment visé par les services du
cadastre. 

La contenance indiquée dans l'acte est celle de la
mensuration du terrain effectuée en vue de la concession
et résultant de la projection horizontale. Cette contenance
est acceptée comme exacte par les parties. 

Art. 13. � Origine de propriété 

Le terrain relève du domaine privé de l'Etat en vertu
................

 
Art. 14. � Description du projet 

Description détaillée du projet de promotion
immobilière à caractère commercial projeté. 

Art. 15. � Capacités financières 

Le concessionnaire est tenu de présenter un plan de
financement de l'opération visée par le présent cahier des
charges. Ce plan de financement doit préciser : 

� le coût prévisionnel du projet tel que défini à l'article
14 ci-dessus ;

� le montant de l'apport personnel (fonds propres du
concessionnaire) ;

� le montant des crédits financiers susceptibles de lui
être accordés ou dont il peut disposer. 

Art. 16. � Conditions financières de la concession 

La concession est consentie moyennant le paiement
d'une redevance locative annuelle correspondant à 1/33 de
la valeur vénale telle que fixée par les services des
domaines conformément aux dispositions législatives en
vigueur. 

Cette redevance est payable par annuité et d'avance à la
caisse de l'inspection des domaines territorialement
compétente. 

En cas de retard dans le paiement d'un terme, le
recouvrement est poursuivi par les voies de droit. 

Art. 17. � Lieu et mode de paiement de la redevance
annuelle 

Le concessionnaire paie le montant de la redevance
locative annuelle et des frais visés à l'article 8 ci-dessus, à
la caisse du chef d'inspection des domaines de .......... dans
un délai maximum de quinze (15) jours, à compter de la
date de notification du montant de la redevance locative
annuelle. 

Au-delà de ce délai, le concessionnaire est mis en
demeure de régler, sous huitaine, le prix de la concession
majoré d'une pénalité correspondant à 1 % du montant dû
conformément aux dispositions législatives en vigueur. 

A défaut, le concessionnaire est réputé avoir renoncé au
bénéfice de la concession du terrain dont il s'agit. 

Art. 18. � Autorisation de concession 

La  présente  concession  est  autorisée  suivant  arrêté
n° ................ du ........................ du wali de....................

Art. 19. � Acte de concession 

L'acte administratif portant concession du terrain au
profit du concessionnaire est établi par le directeur des
domaines de la wilaya de .............. en vertu de l'arrêté de
délégation du ministre des finances en date du .................. 

Art. 20. � Entrée en jouissance 

La prise de possession et l'entrée en jouissance par le
concessionnaire du terrain concédé sont consacrées par un
procès-verbal établi par le directeur des domaines de
wilaya immédiatement après la délivrance de l'acte de
concession. 

Art. 21. � Démarrage des travaux - Délais
d'exécution - Prolongation éventuelle des délais. 

Le concessionnaire doit faire démarrer les travaux de
son projet dans un délai n'excédant pas six (6) mois et qui
commence à courir à la date de délivrance du permis de
construire. 

Le concessionnaire s'engage à réaliser son projet dans
un délai de ................... à partir de la date de délivrance du
permis de construire. 

Les délais de démarrage et d'exécution des travaux
prévus au présent cahier des charges sont, si leur
inobservation est due à un cas de force majeure, prolongés
d'une durée égale à celle durant laquelle le
concessionnaire a été dans l'impossibilité de réaliser ses
obligations. 

Les difficultés de financement ne peuvent, en aucun
cas, être considérées comme constituant un cas de force
majeure. 

Art. 22. � Disposition finale 

Le concessionnaire déclare dans le contrat à intervenir
qu'il a préalablement pris connaissance du présent cahier
des charges et qu'il s'y réfère expressément. 

Lu et approuvé, 

Le concessionnaire 



EXTRAITS
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L O I S

Loi  n°  07-12  du  21  Dhou  El  Hidja  1428  correspondant  au  30  décembre  2007  portant  loi  de
finances pour 2008.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution notamment ses articles 64, 119 (alinéa 3), 120, 122, 125 (alinéa 2), 126 et 127 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et complétée, relative aux lois de finances ;

Après avis du Conseil d'Etat,

Après adoption par le Parlement,

Promulgue la loi dont la teneur suit :

DISPOSITIONS  PRELIMINAIRES 

Article 1er. �  Sous réserve des dispositions de la présente loi, la perception des impôts directs et taxes
assimilées, des impôts indirects, des contributions diverses, ainsi que tous autres revenus et produits au profit
de l'Etat continuera à être opérée pendant l'année 2008 conformément aux lois et textes d'application en
vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la République algérienne
démocratique et populaire.

Continueront à être perçus en 2008, conformément aux lois, ordonnances, décrets législatifs et textes
d'application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la République
algérienne démocratique et populaire, les divers droits, produits et revenus affectés aux comptes spéciaux du
Trésor, aux collectivités territoriales, aux établissements publics et organismes dûment habilités.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE FINANCIER

Chapitre Premier
Dispositions relatives à l'exécution  du budget et aux opérations 

financières du Trésor

Art. 2. � Les walis peuvent, dans la limite des crédits de paiement disponibles, procéder par arrêté pris
après avis des responsables territorialement compétents des secteurs concernés et après accord du ministre
chargé des finances, à des virements de crédits entre deux secteurs, sous réserve que lesdits virements ne
dépassent pas, pour l'exercice 2008, le montant de 20% du secteur le moins doté des deux.

Les virements visés à l'alinéa précédent ne peuvent, en aucun cas, avoir pour effet de porter le  montant
des  crédits d'un secteur quelconque en  deçà  de 80 % des crédits qui sont ouverts à ce secteur par la décision
de notification de crédits au bénéfice de la wilaya concernée.

Les walis sont tenus de veiller au strict respect des dispositions de l'alinéa précédent et d'en informer
immédiatement le ministre chargé des finances, les ministres compétents pour les secteurs en cause ainsi que
l'assemblée populaire de wilaya, à la première session qui suit ces modifications.

Toutefois, la décision de répartition des crédits ouverts au titre des dépenses d'investissement prévues par
la présente loi peut préciser les secteurs et sous-secteurs non susceptibles de faire l'objet des réductions
visées au 1er alinéa ci-dessus.

Chapitre 2
Dispositions fiscales

Section 1
Impôts directs et taxes assimilées

Art. 3. � Il est créé au sein du code des impôts  directs et taxes assimilées Titre I, section 2, sous-section
2, D,  un «3»  intitulé « Imposition d'après le régime simplifié», comportant les articles 20 bis à 20 quater :
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Art. 56. � Les dispositions des articles 85 et 86 de l'ordonnance n° 96-31 du 19 Chaâbane 1417
correspondant au 30 décembre 1996 portant loi de finances pour 1997 sont abrogées.

Art. 57. � Les logements sociaux financés par l'Etat et cédés à leurs occupants conformément à la
législation en vigueur ainsi que les logements bénéficiant d'aides publiques dans le cadre des dispositifs
d'aide de l'Etat à l'accession à la propriété ne peuvent faire l'objet de rétrocession, par leurs propriètaires,
pendant une période qui ne saurait être inférieure à dix (10) ans, excepté le cas de décès du propriétaire et la
liquidation de la succession.

Les modalités d'application du présent article ainsi que les catégories de logements concernées sont
précisées par voie réglementaire.

Art. 58. � Toutes données issues des travaux de recherche et de prospection relatives au domaine minier
des hydrocarbures relèvent du domaine public.

Ces données sont gérées, protégées et conservées par l'autorité compétente chargée du service public, en
l'occurrence l'agence nationale pour la valorisation des ressources en hydrocarbures  "ALNAFT".

Art. 59. � La loi n° 91-11 du 27 avril 1991 fixant les règles relatives à l'expropriation pour cause
d'utilité publique est complétée par l'article 29 bis rédigé comme suit :

« Art. 29 bis. � Pour les opérations de réalisation des infrastructures d'intérêt général et d'envergure
nationale et stratégique prévues à l'article 12 bis ci-dessus, dont l'utilité publique est déclarée par décret
exécutif, la formalisation du transfert de propriété est consacrée immédiatement après la prise de possession
par acte administratif d'expropriation soumis à la formalité de publicité foncière.

Les recours en justice introduits par les intéressés en matière d'indemnisation ne peuvent en aucun cas
faire obstacle au transfert de propriété au profit de l'Etat».

Section 3
Fiscalite pétrolière

(Pour mémoire)

Section 4
Dispositions diverses

Art. 60. � Les cessions d'objets d'art, de manuscrits, de collections ou d'antiquités du patrimoine
national au profit des musées nationaux, des centres de recherche, des bibliothèques publiques et des services
des archives nationales, sont exonérées de tous droits et taxes.

Art. 61. � Les dispositions de l'article 13  (alinéa 1) de l�ordonnance 05-05 du 25 juillet 2005 portant
loi de finances complémentaire pour 2005 sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 13. � Nonobstant les dispositions de l'article 4 de l'ordonnance n° 03-04 du 19 Joumada El Oula
1424 correspondant au 19 juillet 2003 relative aux règles générales applicables aux opérations d'importation
et d'exportation de marchandises, les activités d'importation de matières premières, produits et marchandises
destinés à la revente en l'état ne peuvent être exercées que par des sociétés de droit algérien soumises à
l'obligation de contrôle du commissaire aux comptes. 

 D'autres conditions ..............(le reste sans changement)..............».

Art. 62. � Les dispositions  de l'article 92 de la loi n° 88-33 du 31 décembre 1988 portant loi de
finances  pour 1989 sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 92. � Il est institué une contribution ..............(sans changement jusqu'à) par chaque établissement.

Son produit est affecté au compte d'affectation spéciale n° 302-057 intitulé « Fonds d'appui à
l'investissement, à la promotion et à la qualité des activités touristiques ».
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L O I S

Loi n° 09-09 du 13 Moharram 1431 correspondant au 30 décembre 2009 portant loi de
finances  pour 2010.

����
Le Président de la République,
Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 122, 125 et 126 ; 
Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et complétée, relative aux lois de finances ;
Après avis du Conseil d�Etat ; 
Après adoption par le Parlement ;
Promulgue la loi dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

Article 1er. � Sous réserve des dispositions de la présente loi, la perception des impôts directs
et taxes assimilées, des impôts indirects, des contributions diverses ainsi que de tous autres revenus
et produits au profit de l�Etat continuera à être opérée, pendant l�année 2010, conformément aux
lois et textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel
de la République algérienne démocratique et populaire.

Continueront à être perçus en 2010, conformément aux lois, ordonnances, décrets législatifs et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire, les divers droits, produits et revenus affectés aux
comptes spéciaux du Trésor, aux collectivités territoriales, aux établissements publics et
organismes dûment habilités.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE FINANCIER

CHAPITRE PREMIER

DISPOSITIONS RELATIVES A L'EXECUTION DU BUDGET 
ET AUX OPERATIONS FINANCIERES DU TRESOR

(Pour mémoire)

CHAPITRE 2

DISPOSITIONS FISCALES

Section 1

Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions des articles 13 et 18 du code des impôts directs et taxes assimilées
sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art 13. - 1 � Les activités exercées par les jeunes promoteurs d�investissements éligibles à
l�aide du « Fonds national de soutien à l�emploi des jeunes » ........ (sans changement jusqu�à) de sa
mise en exploitation.

Cette période est prorogée de deux (2) années lorsque les promoteurs d�investissements
s�engagent à recruter au moins trois  (3) employés à durée indéterminée.

Le non-respect des engagements liés au nombre d�emplois créés entraîne le retrait de
l�agrément et le rappel des droits et taxes qui auraient dû être acquittés .

2)  ......... (sans changement) .........................

3)  ......... (le reste sans changement) .......... ».
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Ne bénéficient de cet avantage que les marchandises non fabriquées en Algérie, dont la liste est
fixée par arrêté conjoint du ministre chargé de la formation et de l�enseignement professionnels, du
ministre chargé du commerce et du ministre chargé de l�industrie et de la promotion des
investissements.

Section 2

Dispositions domaniales

Art. 42. � Il est procédé à l�apurement de la documentation tenue à la conservation foncière
des annotations qui ont perdu leur caractère d�actualité suite à la dévolution à l�Etat de la propriété
de certains biens immobiliers, consécutivement à des mesures de nationalisation, d�étatisation ou
d�abandon par leurs  propriétaires.

Section 3

Fiscalité pétrolière

(Pour mémoire)

Section 4

Dispositions diverses

Art. 43. � Les dispositions de l�article 36 de la loi n° 01-21 du 22 décembre 2001 portant loi
de finances pour 2002, modifiées par l�article 54 de la loi n° 03-22 du 28 décembre 2003 portant loi
de finances pour 2004, sont modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 36. � Il est créé une taxe additionnelle ............... (sans changement jusqu�à), dont le tarif
est fixé à 9 DA par paquet, bourse ou boîte.

............... (sans changement jusqu�à)  la taxe intérieure de consommation.

Le produit de la taxe additionnelle sur les produits tabagiques est réparti comme suit :

� 6 DA au profit du Fonds pour les urgences et les activités de soins médicaux ;

� 1 DA au profit du Fonds de la solidarité nationale ;

� 2 DA au profit du compte d�affectation spéciale n° 302-133 intitulé : Fonds national de
sécurité sociale. 

Les modalités d�application de cette disposition sont fixées par voie réglementaire ».

Art. 44. � L�article 12 de la loi n° 05-05 du 25 juillet 2005 portant loi de finances
complémentaire pour 2005 est modifié et rédigé comme suit :

« Art. 12. � Les entreprises unipersonnelles à responsabilité limitée et les sociétés dont le
chiffre d�affaires est inférieur à dix millions de dinars (10.000.000 DA) ne sont pas soumises à la
certification de leurs comptes par un commissaire aux comptes ».

Art. 45. � Les dispositions de l�article 139 du décret législatif n° 93-18 du 29 décembre 1993
portant loi de finances pour 1994, modifié par l�article 73 de la loi n° 97-02 du 31 décembre 1997
portant loi de finances pour 1998, sont modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 139. � L�article 1er de la loi n° 85-04 du 2 février 1985 ... (sans changement jusqu�à)
ainsi rédigé  :

Article. 1er. � Les taux de  cotisation ���� (sans changement jusqu�à) un taux de 5 % à la
charge du travailleur.

La part due au titre de la cotisation sociale perçue sur la rémunération de chaque travailleur
recruté pour la première fois à un poste permanent, �� (sans changement jusqu'à) dispositif de
soutien à l�emploi des jeunes, du dispositif d�insertion sociale des jeunes diplômés ainsi que du
dispositif d�activités d�insertion sociale, est ramenée de 24 % à 7 % ».
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ORDONNANCES

Ordonnance n° 10-01 du 16 Ramadhan  1431
correspondant au 26 août 2010 portant loi de
finances complémentaire pour 2010.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 09-09 du 13 Moharram 1431 correspondant
au 30 décembre 2009 portant loi de finances pour 2010 ;

Le Conseil des ministres entendu ; 

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES 

Article 1er. � La loi n° 09-09 du 13 Moharram 1431
correspondant au 30 décembre 2009 portant loi de
finances pour 2010 est modifiée et complétée par les
dispositions ci-après qui constituent la loi de finances
complémentaire pour 2010.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE
FINANCIER

Chapitre premier

Dispositions relatives à l'exécution du budget et aux
opérations financières du Trésor

(Pour mémoire)

Chapitre 2

Dispositions fiscales

Section 1

Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 104 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

« Art. 104. � L�impôt sur le revenu global.................
(sans changement jusqu�à) 1.500 DA/mois.

En outre, les revenus des travailleurs handicapés

moteurs, mentaux, non-voyants ou sourds-muets, ainsi

que les travailleurs retraités du régime général bénéficient

d�un abattement supplémentaire sur le montant de l�impôt

sur le revenu global, dans la limite de 1.000 DA par mois,

égal à :

� 80% pour un revenu supérieur ou égal à 20.000 DA

et inférieur à 25.000 DA ;

� 60% pour un revenu supérieur ou égal à 25.000 DA

et inférieur à 30.000 DA ;

� 30% pour un revenu supérieur ou égal à 30.000 DA

et inférieur à 35.000 DA ;

� 10% pour un revenu supérieur ou égal à 35.000 DA

et inférieur à 40.000 DA.

En outre, les rémunérations versées au titre d�un

contrat������.�(le reste sans changement)��».

Art. 3. � Les dispositions spécifiques relatives à

l�abattement de l�IRG visé à l�article précédent

s�appliquent à compter du 1er janvier 2010.

Art. 4. � Les dispositions de l�article 141 bis du code

des impôts directs et taxes assimilées sont complétées et

rédigées comme suit :

« Art. 141 bis. � Lorsqu�une entreprise exploitée en

Algérie ou hors d�Algérie, selon le cas, participe

directement ou indirectement, à la direction, au contrôle

ou au capital d�une entreprise exploitée en Algérie ou hors

d�Algérie ou que les mêmes personnes participent,

directement ou indirectement, à la direction, au contrôle

ou au capital d�une entreprise exploitée en Algérie ou

d�une entreprise exploitée hors d�Algérie et que, dans les

deux cas, les deux entreprises sont, dans leurs relations

commerciales ou financières, liées par des conditions qui

diffèrent de celles qui seraient convenues entre des

entreprises indépendantes, les bénéfices qui auraient été

réalisés par l�entreprise exploitée en Algérie, mais n�ont

pu l�être du fait de ces conditions différentes, sont inclus

dans les bénéfices imposables de cette entreprise. Ces

règles s'appliquent également aux entreprises liées

exploitées en Algérie.
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Art. 32. � A compter de la date de publication de la
présente ordonnance au Journal officiel et jusqu�au 31
décembre 2020, sont exemptés de la taxe sur la valeur
ajoutée :

� les frais et redevances liés aux services d�accès fixe
à internet ; 

� les frais liés à l�hébergement de serveurs web au
niveau des centres de données (Data centre) implantés en
Algérie et en .DZ (point dz) ;

� les frais liés à la conception et au développement de
sites web ;

� les frais liés à la maintenance et à l�assistance ayant
trait aux activités d�accès et d�hébergement de sites web
en Algérie.

Chapitre 3

Autres dispositions relatives aux ressources

Section 1

Dispositions douanières

Art. 33. � Les dispositions de l�article 2 de
l�ordonnance n° 05-06 du 18 Rajab 1426 correspondant au
23 août 2005 relative à la lutte contre la contrebande,
modifiée et complétée, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit :

« Art. 2. � Au sens de la présente ordonnance, on
entend par :

a-  �� (sans changement jusqu�à) k.

I- la confiscation au profit de l�Etat : la confiscation au
profit du Trésor public ».

Art. 34. � Il est créé un nouvel article 335 bis, au
niveau de la sous-section 4 de la section 9 du chapitre XV,
de la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes, rédigé comme suit :

« Art. 335 bis. � L�administration des douanes peut
disposer d�espaces destinés à recevoir les catégories des
marchandises suivantes :

a) saisies ou retenues par l�administration des douanes,
en application du présent code, et devant demeurer sous le
contrôle de cette dernière ;

b) confisquées ou abandonnées au profit du Trésor ;

c) restées en souffrance et non dédouanées dans les
délais réglementaires, en attendant leur mise en vente aux
enchères publiques. 

Une taxe de magasinage est perçue sur le séjour dans
ces espaces.

Les conditions de création de ces espaces, de séjour des
marchandises dans lesdits espaces, les marchandises
soumises à la taxe de magasinage, les tarifs de cette taxe
ainsi que les conditions de sa liquidation et de son
recouvrement sont fixés par voie réglementaire ». 

Art. 35. � Les dispositions de l�article 204 de la
section1 du chapitre IX de la loi n° 79-07 du 21 juillet
1979, modifiée et complétée, portant code des douanes,
sont abrogées. 

Art. 36. � Les dispositions de l�article 17 de
l�ordonnance n° 05-06 du 23 août 2005 relative à la lutte
contre la contrebande sont complétées et rédigées comme
suit :

« Art. 17. � Les marchandises et moyens de transport
�����.. (sans changement jusqu�à) dispositions du
code des douanes.

La marchandise confisquée, contrefaite ou impropre à la
consommation et les moyens de transport spécialement
aménagés sont détruits aux frais du contrevenant, en
présence et sous le contrôle des services habilités.

L�infraction aux dispositions ....�(sans changement
jusqu�à) d�une amende de 200.000 DA à 500.000 DA ».

Art. 37. � Les dispositions de l�article 202 de la loi
n° 79-07 du  21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit :

« Art. 202. � A l�occasion de leur retour définitif en
Algérie, les nationaux immatriculés auprès de nos
représentations diplomatiques et consulaires, qui justifient
d�un séjour ininterrompu d�au moins trois (3) ans à
l�étranger à la date du changement de résidence et qui
n�ont jamais bénéficié des avantages liés au changement
de résidence, peuvent importer sans paiement :

1) - ����..(le reste sans changement)����..».

Art. 38. � Bénéficient de l�exemption des droits de
douane, les collections dites CKD de la sous-position
tarifaire : 87.08.40. 11 J, destinées au montage des boîtes
à vitesse.

Section 2

Dispositions domaniales

Art. 39. � Les actes portant création d�entreprises
publiques économiques, augmentation de capital
d�entreprises publiques économiques ainsi que ceux
opérant transfert de droits réels immobiliers entre
entreprises publiques économiques, dans le cadre de la
réorganisation et/ou la restructuration d�entreprises
publiques économiques, dûment autorisés par résolution
du Conseil des participations de l�Etat, sont établis par
l�administration des domaines.

Outre les avantages visés à l�article 11 (alinéa 2) de
l�ordonnance n° 01-04 du 20 août 2001 relative à
l�organisation, la gestion et la privatisation des entreprises
publiques économiques, les actes, objet du présent article,
sont affranchis de la rémunération domaniale inhérente à
leur établissement.

Ces dispositions s�appliquent également dans le cadre
du partenariat. 
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Art. 40. � Il est prélevé, au profit de l�office national des terres agricoles (ONTA), un taux de 5% du montant de la
redevance réellement recouvré au titre du droit de concession sur les terres agricoles du domaine privé de l�Etat.    

Art. 41. � La redevance au titre du droit de concession sur les terres agricoles du domaine privé de l�Etat est fixée
selon les zones de potentialités et les catégories des terres (en irrigué ou en sec), par hectare, par an et en hors taxes,
comme suit :

ZONES DE POTENTIALITES
AGRICOLES

MONTANTS

IRRIGUE SEC

A

B

C

D

15.000 DA

10.000 DA

5.000 DA

3.000 DA

2.000 DA

1.000 DA

800 DA

Les zones de potentialités agricoles sont fixées par voie
réglementaire.

Art. 42. � Est nulle toute transaction opérée par les
propriétaires initiaux à l�intérieur ou à l�extérieur du pays
sur les biens immobiliers dont la propriété a été dévolue à
l�Etat consécutivement à des mesures de nationalisation,
d�étatisation ou d�abandon par leurs propriétaires.

Sont également interdits de restitution les biens cités à
l�alinéa ci-dessus ayant fait l�objet de cession par l�Etat.

A l�issue du recensement qui doit être engagé par le
conservateur foncier, tous les biens non cédés sont
immatriculés au nom de l�Etat et versés au domaine privé
de l�Etat.

Sans préjudice des peines plus graves prévues par la
législation en vigueur, est puni d�un emprisonnement d�un
(1) an à trois (3) ans et d�une amende de 500.000 DA à
1.500.000 DA quiconque procède ou participe à une
transaction illicite sur les biens immobiliers prévus à
l�alinéa 1er ci-dessus.

Est puni de la même peine quiconque entrave
l�application des dispositions prévues ci-dessus.

L�Etat conserve le droit de se constituer partie civile
dans toute action intentée devant les juridictions suite à
l�application du présent article.

Section 3

Fiscalité pétrolière
(Pour mémoire)

Section 4

Dispositions diverses

Art. 43. � Les dispositions de l�article 84 de la loi
n° 06-24 du 6 Dhou El Hidja 1427 correspondant au 26
décembre 2006 portant loi de finances pour 2007,
modifiées par l�article 64 de l�ordonnance n° 09-01 du
29 Rajab 1430 correspondant au 22 juillet 2009 portant loi
de finances complémentaire pour 2009, sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 84. � L�exportation de certains produits,
matières et marchandises, notamment le cuir et le liège,
est préalablement soumise à un cahier des charges-type.

La liste des produits et marchandises concernés ainsi
que le cahier des charges -type sont déterminés par voie
réglementaire.

L�exportation des déchets de métaux ferreux et non
ferreux   ainsi  que   les   peaux   brutes   est   suspendue,
y compris dans le cadre d�un perfectionnement passif.

Cette disposition entre en vigueur dans un délai de trois
(3) mois, à compter de sa date de publication ».

Art. 44. � L�article 69 de la loi n° 09-01 du 22 juillet
2009 portant loi de finances complémentaire pour 2009
est modifié, complété et rédigé comme suit :

« Art. 69. � Le paiement des importations s�effectue
obligatoirement au moyen du seul crédit documentaire.

Toutefois, sont dispensées du recours au crédit
documentaire les importations des intrants et de pièces de
rechange réalisées par les entreprises productrices, à
condition que :

� ces importations répondent exclusivement aux
impératifs de production ;

� les commandes cumulées annuelles opérées dans ce
cadre ne pourraient excéder le montant de deux millions
de dinars (2.000.000 DA) pour la même entreprise.

L�autorité monétaire est chargée de veiller au strict
respect de cette limitation.

Cette dérogation ne soustrait pas les entreprises
concernées de l�obligation de domicilier l�opération quel
que soit le mode de paiement.

Sont exclues de l�obligation du crédit documentaire les
importations de services.
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L�autorité monétaire et le ministre chargé des finances
� � � (le reste sans changement) � � � ».

Art. 45. � Les dispositions de l�article 4 bis de
l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001, modifiée et
complétée, relative au développement de l�investissement,
sont modifiées, complétées et rédigées comme  suit :

« Art. 4 bis. � Les investissements étrangers � � �
(sans changement jusqu�à) est égal au moins à 30% du
capital social.   

Toute modification de l�immatriculation au registre de
commerce entraîne, au préalable, la mise en conformité de
la société aux règles de répartition du capital
sus-énoncées.

Toutefois, ne sont pas astreintes à cette dernière
obligation, les modifications ayant pour objet :

� la modification du capital social (augmentation ou
diminution) qui n�entraîne pas un changement de
l�actionnariat et de la réparation du capital entre les
actionnaires ;

� la suppression d�une activité ou le rajout d�une
activité connexe ;

� la modification de l�activité suite à la modification
de la nomenclature des activités ;

� la désignation du gérant ou des dirigeants de la
société ;

� le changement d�adresse du siège social.

Tout projet d�investissement ��.��� (le reste sans
changement) ������ ».  

Art. 46. � Les dispositions de l�article 4 quinquies de
l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001, modifiée et
complétée, relative au développement de l�investissement,
sont modifiées, complétées et rédigées comme  suit :

« Art. 4 quinquies. � L�Etat ainsi que les entreprises
publiques économiques disposent d�un droit de
préemption sur toutes les cessions de participations des
actionnaires étrangers ou au profit d�actionnaires
étrangers.

Toute cession est subordonnée, à peine de nullité, à la
présentation d�une attestation de renonciation à l'exercice
du droit de préemption, délivrée par les services
compétents du ministre chargé de l�investissement après
délibération du Conseil des participations de l�Etat.

La demande de l�attestation est présentée aux services
compétents par le notaire chargé de rédiger l�acte de
cession précisant le prix et les conditions de la cession. 

En cas d�exercice du droit de préemption, le prix est
arrêté sur la base d�une expertise.

L�attestation de renonciation est délivrée au notaire
chargé de rédiger l�acte de cession dans un délai
maximum d�un (1) mois, à compter de la date du dépôt de
la demande.

En cas de délivrance de l�attestation, l�Etat conserve,
pendant une période d�une (1) année, le droit d�exercice
du droit de préemption tel que prévu par le code de
l�enregistrement en cas d�insuffisance du prix.

Le défaut de réponse par les services compétents
pendant ce délai d�un (1) mois vaut renonciation à
l'exercice du droit de préemption, sauf dans le cas où le
montant de la transaction excède un montant défini par
arrêté du ministre chargé de l�investissement et lorsque
cette transaction porte sur des actions ou parts sociales
d�une société exerçant l�une des activités définies par le
même arrêté.

Ce même arrêté définira également les modalités de
recours à l�expertise ainsi que le modèle de l�attestation
susvisée.  

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire ».

Art. 47. � L�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001,
modifiée et complétée, relative au développement de
l�investissement est complétée par l�article 4 sexies rédigé
comme suit :

« Art. 4 sexies. � Les cessions à l�étranger, totales ou
partielles, des actions ou parts sociales des sociétés
détenant des actions ou parts sociales dans des sociétés de
droit algérien, ayant bénéficié d�avantages ou de
facilités lors de leur implantation, sont subordonnées à la
consultation préalable du Gouvernement algérien.

L�Etat ou les entreprises publiques conservent le droit
de racheter les actions ou parts sociales de la société
concernée par la cession directe ou indirecte.

Dans ce dernier cas, le prix du rachat est fixé sur la base
d�une expertise dans les mêmes conditions fixées à
l�article précédent ».

Art. 48. � L�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001,
modifiée et complétée, relative au développement de
l�investissement est complétée par l�article 4 septies
rédigé comme suit :

« Art. 4 septies. � Les personnes morales de droit
étranger, possédant des actions dans des sociétés établies
en Algérie, doivent communiquer annuellement la liste de
leurs actionnaires authentifiée par les services en charge
de la gestion du registre de commerce de l�Etat de
résidence.». 
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Art. 49. � L�article 9 de l�ordonnance n° 01-03 du
20 août 2001, modifiée et complétée, relative au
développement de l�investissement, est complété et rédigé
comme suit :

« Art. 9. � Outre les incitations fiscales, parafiscales et
douanières prévues par le droit commun, les
investissements définis aux articles 1 et 2 ci-dessus
bénéficient :

1- Au titre  de leur réalisation �...............����
(sans changement jusqu�à) dans le cadre de
l�investissement concerné.

2- Au titre  de l�exploitation, pour une durée d�un (1) à
trois (3) ans après constat d�entrée en activité établi par les
services fiscaux à la diligence de l�investisseur :

� de l�exonération de l�impôt sur le bénéfice des
sociétés (IBS) ;

� de l�exonération  de la taxe sur l�activité
professionnelle (TAP).

Cette durée peut être portée de trois (3) à cinq (5) ans
pour les investissements créant plus de 100 emplois au
moment du démarrage de l�activité.

Ces dispositions s�appliquent également aux
investissements déclarés auprès de l�ANDI à compter du
26 juillet 2009.

Cette condition de création d�emplois ne s�applique pas
aux investissements implantés dans les localités éligibles
au fonds spécial du Sud et des Hauts-Plateaux.

Le non-respect des conditions liées à l�octroi de ces
avantages entraîne  leur retrait.

Les modalités d�application des présentes dispositions
sont fixées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire.».

Art. 50. � Les dispositions de l�ordonnance n° 95-07
du 25 janvier 1995 relative aux assurances, modifiée et
complétée, sont complétées par un article 204 sexies
rédigé comme suit :

« Art. 204 sexies. � Les courtiers de réassurance
étrangers ne peuvent participer dans des traités ou
cessions de réassurance des sociétés d�assurance et/ou de
réassurance agréées et des succursales de sociétés
d�assurance étrangères agréées en Algérie qu�après
l�obtention d�une autorisation d�exercice sur le marché
algérien des assurances  délivrée par la commission de
supervision des assurances et approuvée par décret
exécutif.

Les courtiers de réassurance étrangers ayant obtenu
l�autorisation de la commission de supervision des
assurances sont portés sur une liste établie par ladite
commission et adressée aux sociétés d�assurance et/ou de
réassurance agréées et aux succursales de sociétés
d�assurance étrangères agréées en Algérie.

Les conditions et modalités d�application du présent
article sont précisées par un arrêté du ministre chargé des
finances ».

Art. 51. � Les dispositions de l�article 65 de la loi de
finances pour 2003, modifiées et complétées par les
dispositions de l�article 17 de la loi de finances
complémentaire pour 2006, sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 65. � L�établissement de fausses factures ou de
factures de complaisance donne lieu à l�application d�une
amende fiscale égale à 50% de leur valeur.

Pour les cas de fraudes ayant trait à l�émission des
fausses factures, cette amende fiscale s�applique tant à
l�encontre des personnes ayant procédé à leur
établissement qu�à l�encontre de celles au nom desquelles
elles ont été établies.

Les agents dûment qualifiés���....(sans changement
jusqu�à) à constater le défaut de facturation ».

La définition de l�acte d�établissement de fausses
factures ou de factures de complaisance ainsi que les
modalités de mise en application de leurs sanctions  sont
fixées par un arrêté du ministre chargé des   finances ».

Art. 52. � Les dispositions de l�article 18 de
l�ordonnance n° 95-20 du 17 juillet 1995 relative à la
Cour des comptes sont modifiées, complétées et rédigées
comme suit :

« Art. 18. � La Cour des comptes est consultée sur les
avant-projets annuels de loi de règlement budgétaire. Les
rapports d�appréciation qu�elle établit à cet effet, au titre
de l�exercice considéré, sont transmis par le
Gouvernement à l�institution législative avec le projet de
loi y afférent ».

Art. 53. � Le défaut d�identification de la puce de
téléphone mobile par les opérateurs de la téléphonie
mobile entraîne l�application d�une amende, à l�encontre
de l�opérateur, dont le montant est fixé à 100.000 DA pour
chaque numéro non identifié durant la première année de
mise en application de la présente disposition.

Le montant de cette amende est porté à 150.000 DA,
une année après l�entrée en vigueur de la présente
disposition.

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire.  

Art. 54. � Les dispositions de l�article 123 du décret
législatif n° 93-18 du 29 décembre 1993 portant loi de
finances pour 1994, modifié et complété par l�article 122
de l�ordonnance n° 94-03 du 31 décembre 1994 portant loi
de finances pour 1995, modifié et complété par l�article 50
de l�ordonnance n° 09-01 du 22 juillet 2009 portant loi de
finances complémentaire pour 2009, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :
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« Art. 123.  I. � Sauf dispositions contraires, est
autorisé le dédouanement pour la mise à la consommation
des chaînes de production rénovées, des biens
d�équipement neufs, y compris les engins ��� (sans
changement jusqu�à) édictée par la Banque d�Algérie.

S�agissant du dédouanement pour la mise à la
consommation des chaînes de production rénovées,
l�autorisation est accordée par dérogation exceptionnelle
du ministre chargé de l�investissement. 

II. - Les importations de biens ���� (le reste sans
changement) �����. ».

Art. 55. � Les cahiers des charges des appels d�offres
internationaux doivent prévoir l�obligation, pour les
soumissionnaires étrangers, d�investir dans le cadre d�un
partenariat, dans le même domaine d�activité, avec une
entreprise de droit algérien, dont le capital est détenu
majoritairement par des nationaux résidents.

Les modalités d�application des dispositions du présent
article sont précisées, en tant que de besoin, par arrêté
conjoint du ministre chargé des finances et du ministre
chargé du commerce ». 

Art. 56. � Il est fait obligation aux agents économiques
de communiquer l�information statistique aux organes
habilités.

Les modalités d�application du présent article sont
définies par voie réglementaire.

Art. 57. � Le comité national olympique, les
fédérations sportives nationales et les clubs sportifs
bénéficiant des subventions publiques sont tenus de
déclarer les ressources reçues au titre du mécénat du
sponsoring, des dons et legs, ainsi que de la publicité et de
publier leurs comptes annuels et le rapport des
commissaires aux comptes et, ce, dans les trois (3) mois à
compter de l�approbation des comptes par l�organe
délibérant statutaire.

Les comptes annuels comprennent un bilan, un compte
de résultats et une annexe détaillant l�ensemble des
ressources récoltées durant l�année hors subvention du
ministère de la jeunesse et des sports et précisant,
notamment, les ressources reçues au titre du mécénat, du
sponsoring, des dons et legs.

Le comité national olympique et les fédérations
sportives nationales doivent, en outre, faire accompagner
leurs comptes annuels d�un compte d�emploi annuel des
subventions reçues qui précise, notamment, l�affectation
de la subvention par type de dépenses.

Le compte d�emploi est accompagné des informations
relatives à son élaboration.

L�ensemble des pièces précédentes peuvent être
consultées par tout adhérent ou donateur qui en fait la
demande.

Les modalités de présentation de ce compte d�emploi
sont fixées par le ministre chargé des sports pris après
avis d�une commission consultative composée des
représentants des ministères concernés.

Les dispositions du présent article sont précisées par
voie réglementaire.

Art. 58. � L�article 2 de la loi n° 04-08 du 27 Joumada
Ethania 1425 correspondant au 14 août 2004 relative aux
conditions d�exercice des activités commerciales est
modifié, complété et rédigé comme suit :

« Art. 2. � Le registre du commerce est tenu ..............
(sans changement jusqu�à) une activité commerciale.

La durée de validité de l�extrait du registre du
commerce peut faire l�objet d�une limitation pour
certaines activités. 

Les modalités d�application de la présente disposition
sont précisées par arrêté du ministre chargé du
commerce ».

Art. 59. � Par dérogation aux dispositions de la loi
n° 90-21 du 15 aout 1990, modifiée et complétée, relative
à la comptabilité publique, les dépenses à caractère
définitif liées aux programmes d�investissements publics
peuvent être exécutées par le fonds national
d�investissement - Banque algérienne de développement.

Les modalités d�application du présent article sont
précisées par voie réglementaire.

Chapitre 4

Taxes parafiscales

Art. 60. � Les organismes bénéficiaires des produits
des taxes parafiscales, y compris les entreprises publiques
économiques, sont tenus de souscrire un cahier des
charges comprenant les besoins en financement annuels
avec engagement de reversement des excédents de
recouvrement au trésor public.

Une situation des recouvrements de ces taxes
parafiscales doit être communiquée trimestriellement à
l�administration fiscale.

Le cahier des charges ainsi que les modalités
d�application du présent article sont déterminés par arrêté
conjoint du ministre chargé des finances et du ministre
sectoriellement concerné.

Art. 61. � Les dispositions de l�article 52 de la loi
n° 2000-06 du 27 Ramadhan 1421 correspondant au
23 décembre 2000 portant loi de finances pour 2001,
modifiées par l�article 84 de l�ordonnance n° 09-01 du
29 Rajab 1430 correspondant au 22 juillet 2009 portant loi
de finances complémentaire pour 2009, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :
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قـوانـيـنقـوانـيـن
قانون رقم قانون رقم 10 -  - 13 مؤرخ  مؤرخ في في 23 محرم عام  محرم عام 1432 اHوافق  اHوافق 29 ديسمبر سنة  ديسمبر سنة q2010 يتضمن قانون اHالية لسنة q يتضمن قانون اHالية لسنة 2011.

ـــــــــــــــــــــــــــــــ
qإن رئيس الجمهورية

qواد 119 و 122 و 125 و126 منهHلا سيما ا qبناء على الدستور -
Wـتـعـلق بـقـوانHـوافق 7 يـولـيـو سـنـة 1984 واHـؤرخ في 8 شـوال عـام 1404 اHو{ـقـتـضى الـقـانـون رقم 84 - 17 ا -

qتمّمHعدّل واHا qاليةHا
qوبعد رأي مجلس الدولة
qانHوبعد مصادقة البر

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

أحكـام  تمهيديــةأحكـام  تمهيديــة

اHـادة الأولى اHـادة الأولى : مع مــراعــاة أحـكــام هــذا الــقـانــونq يــواصل في ســنـة 2011 تحــصــيل الـضــرائب اHــبــاشـرة والــرسـوم
اHــمـاثـلـة والـضــرائب غـيـر اHـبــاشـرة والـضـرائب المخــتـلـفـة وكــذا كل اHـداخـيل والحـواصـل الأخـرى لـصـالح الــدولـةq طـبـقـا
لـلقـوانW والـنصـوص التطـبيـقيـة الجاري بـها العـمل عنـد تاريخ نـشر هـذا القـانون في الجـريدة الرسـميـة للـجمـهورية

الجزائرية الد�قراطية الشعبية.
كمـا يواصل خلال سنة q2011 طبقا للـقوانW والأوامر واHـراسيم التشـريعية والـنصوص التـطبيقـية الجاري بها
الـعمـل عنـد تـاريخ نـشـر هذا الـقـانـون في الجـريدة الـرسـمـيـة للـجـمـهـورية الجـزائـريـة الـد�قـراطـيـة الـشعـبـيـةq تحـصيل
مـخـتـلف الحــقـوق والحـواصل واHـداخــيل المخـصـصـة لــلـحـسـابــات الخـاصـة لـلـخــزيـنـة والجـمــاعـات الإقـلـيـمــيـة واHـؤسـسـات

العمومية والهيئات اHؤهلة قانونا.

الجزء الأولالجزء الأول
طرق التوازن اHالي ووسائلهطرق التوازن اHالي ووسائله

الفصل الأولالفصل الأول
أحكام تتعلق بتنفيذ اHيزانية  والعمليات اHالية للخزينةأحكام تتعلق بتنفيذ اHيزانية  والعمليات اHالية للخزينة

(للبيان)(للبيان)

الفصل الفصل الثانيالثاني
أحكام جبائيةأحكام جبائية

القسم القسم الأولالأول
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةالضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلة

اHادة اHادة 2 :  : تعدل أحكام اHادة 13 من قانون الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلة وتحرر كما يأتي :
"اHادة 13 : 1 - ............................... (بدون تغيير)............................

2 - ............................... (بدون تغيير)............................
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اHـادة اHـادة 66 :  : تـعــدل أحــكـام اHـادة 44 من الــقـانـون رقم 09 - 09 اHـؤرخ في 13 مــحـرم عـام 1431 اHـوافق 30 ديـســمـبـر
سنة 2009 واHتضمن قانون اHالية لسنة 2010 وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 44 : يــتـعــW عـلى الجــمـعـيــات الـعـامــة لـلــشـركـات ذات اHــسـؤولـيــة المحـدودة أن تــعـH qWـدة ثلاث (3) سـنـوات
مــالـيـةq مـحــافظ حـسـابــات أو أكـثـر يــتم اخـتـيــارهم من بـW اHـهــنـيـW اHــسـجـلـW فـي جـدول الـغـرفــة الـوطـنــيـة لمحـافـظي

الحسابات.

تجرى عملية تعيW محـافظي الحسابات أو استخلافهمq في حالة عدم تعـيينهم من قبل الجمعية العامة أو وجود
مانع أو رفض أحد أو عدد من المحافظW اHعينqW بأمر من رئيس المحكمة Hقر الشركة ذات اHسؤولية المحدودة.

qـسـيــرون الـذين لم يــقـومـوا بــتـنـصــيب مـحــافظ أو مـحـافــظي الحـســابـات في وظـيــفـته أو في وظــائـفـهمHيـعــاقب ا
بغرامة من 100.000 دج إلى 1.000.000 دج.

غـيـر أنـهq لا يـتـعـW عـلى اHـؤسـسـات ذات الـشـخص الـوحـيـد وذات اHـسـؤولـيـة المحـدودة والـشـركـات الـتي يـقل رقم
أعمالها عن عشرة ملايW دينار ( 10.000.000 دج) التصديق على حساباتها من طرف محافظ حسابات.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اHادة عن طريق التنظيم."

اHادة اHادة 67 : تنـشأH qتـطلبات الاقـتصاد والإحصـاء الوطنيq رخـصة �نوحـة للديوان الـوطني للإحصـاءq للجوء إلى
قواعد اHعطيات للمركز الوطني للسجل التجاري.

 تحدد كيفيات تطبيق هذا الترخيص عن طريق التنظيم. 

اHادة اHادة 68 : تعـدل أحكـام اHادة 30 من الـقانون رقم 01 - 13 اHؤرخ في  17جـمادى الأولى عام 1422 اHوافق 7 غشت
سنة  2001 واHتعلق بتوجيه النقل البري وتنظيمه وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 30 : يـوكل تـنـظـيم وتـطـويـر الـنـقل الحـضـري داخل المحـيـطـات الحضـريـة إلى مـؤسـسـات تـنـشـأ لـهـذا الـغرض
تدعى سلطات منظمة للنقل الحضريq تتمتع بالشخصية اHعنوية و الاستقلال اHالي.

يحدد تنظيم السلطة اHنظمة للنقل الحضري وسيرها ومهامها عن طريق التنظيم".

الفصل الرابعالفصل الرابع
الرسوم شبه الجبائيةالرسوم شبه الجبائية

(للبيان)(للبيان)

الجزء الثانيالجزء الثاني
اHيزانية والعمليات اHالية للدولةاHيزانية والعمليات اHالية للدولة

الفصل الفصل الأولالأول
اHيزانية العامة للدولةاHيزانية العامة للدولة

القسم الأولالقسم الأول
اHوارداHوارد

اHادة اHادة 69 : تقدر الإيـرادات والحواصل واHـداخيل اHطـبقـة على النـفقـات النهـائيـة للمـيزانـية العـامة لـلدولة لـسنة
2011 طـبقـا لـلـجـدول (أ) اHلـحق بـهـذا الـقـانون بـألـفـW وتـسعـمـائـة واثـنW وتـسـعـW مـليـارا وأربـعـمـائـــة مـلـيـون ديـنار

( 2.992.400.000.000 دج).
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L O I S

Loi  n° 10-13 du 23 Moharram 1432 correspondant au 29 décembre 2010 portant loi de
finances pour  2011.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 122, 125 et 126 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et complétée, relative aux lois de finances ;

Après avis du Conseil d�Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

Article 1er. � Sous réserve des dispositions de la présente loi, la perception des impôts directs et
taxes assimilées, des impôts indirects, des contributions diverses, ainsi que de tous autres revenus
et produits au profit de l�Etat continuera à être opérée, pendant l�année 2011 conformément aux
lois et textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel
de la République algérienne démocratique et populaire.

Continueront à être perçus en 2011, conformément aux lois, ordonnances, décrets législatifs et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire, les divers droits, produits et revenus affectés aux
comptes spéciaux du Trésor, aux collectivités territoriales, aux établissements publics et
organismes dûment habilités.

PREMIERE PARTIE
VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE FINANCIER

CHAPITRE PREMIER

DISPOSITIONS RELATIVES A L'EXECUTION DU BUDGET 
ET AUX OPERATIONS FINANCIERES DU TRESOR

(Pour mémoire)

CHAPITRE 2

DISPOSITIONS FISCALES

Section 1

Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 13 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 13. � 1) - ��. (sans changement) ��....

2) � �...................� (sans changement) ���
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Art. 66. � Les dispositions de l�article 44 de la loi n° 09-09 du 13 Moharram 1431
correspondant au 30 décembre 2009 portant loi de finances pour 2010 sont  modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 44. � Les assemblées générales des sociétés à responsabilité limitée (SARL) sont tenues
de désigner, pour une durée de trois (3) exercices, un ou plusieurs commissaires aux comptes
choisis parmi les professionnels inscrits au tableau de la chambre nationale des commissaires aux
comptes.

A défaut de nomination des commissaires aux comptes par l�assemblée générale ou en cas
d�empêchement ou de refus d�un ou plusieurs des commissaires nommés, il est procédé à leur
nomination ou à leur remplacement par ordonnance du président du tribunal du siège de la société à
responsabilité limitée.

Seront punis d�une amende de 100.000 DA à 1.000.000 de DA les gérants qui n�auront pas
installé le ou les commissaire (s) aux comptes dans sa ou leur fonction.

Toutefois, les entreprises unipersonnelles à responsabilité limité et les sociétés dont le chiffre
d�affaires est inférieur à dix millions de dinars (10.000.000 DA) ne sont pas tenues de certifier
leurs comptes par un commissaire aux comptes.

Les modalités  d�application du présent article sont fixées par voie  réglementaire ».

Art. 67. � Pour les besoins économiques et statistiques nationales, il est institué une autorisation
accordée à l�office national des statistiques (ONS) d�accéder aux bases de données du centre
national du registre de commerce (CNRC).

Les modalités d�application de cette autorisation seront fixées par voie réglementaire.

Art. 68. � Les dispositions de l�article 30 de la loi n° 01-13 du 17 Joumada El Oula 1422
correspondant au 7 août 2001 portant orientation et organisation des transports terrestres sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 30. � L�organisation et le développement des transports urbains dans les périmètres
urbains sont dévolus à des institutions créées à cet effet, dénommées autorités organisatrices des
transports urbains, dotées de la personnalité morale et de l�autonomie financière.

L�organisation, le fonctionnement et les missions de l�autorité organisatrice des transports
urbains seront définies par voie réglementaire ».

CHAPITRE IV

TAXES PARAFISCALES
(Pour mémoire)

DEUXIEME PARTIE

BUDGET ET OPERATIONS FINANCIERES DE L'ETAT

CHAPITRE PREMIER

BUDGET GENERAL DE L�ETAT

Section 1

Ressources

Art. 69. � Conformément à l�état « A » annexé à la présente loi, les recettes, produits et
revenus applicables aux dépenses définitives du budget général de l�Etat pour l�année 2011 sont
évalués à deux mille neuf cent quatre-vingt-douze milliards quatre cent millions de dinars
(2.992.400.000.000 DA).

IDRIS
Texte surligné 
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قوانـيـنقوانـيـن
قانون رقم قانون رقم 11 -  - 16 مؤرخ في  مؤرخ في 3 صفر عام  صفر عام  1433 اJوافق  اJوافق 28 ديسمبر سنة  ديسمبر سنة r2011  يتضـمن قانون اJالية لسنةr  يتضـمن قانون اJالية لسنة

.2012

ــــــــــــــــــــــــــــــ
rإن رئيس الجمهورية

rواد 119 و 122 و 125 و126 منهJلا سيما ا rبناء على الدستور -
- و~ــقــتــضى الــقـانــون رقم 84 - 17 اJــؤرخ في 8 شــوال عـام 1404 اJــوافق 7 يـولــيــو ســنـة 1984 واJــتــعــلق

rتممJعدل واJا rاليةJا Xبقوان
rوبعد رأي مجلس الدولة
rانJوبعد مصادقة البر

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :
أحكام تمهيديةأحكام تمهيدية

اJادة الأولى :اJادة الأولى : مع مراعاة أحكام هذا القانونr يواصل في سنة 2012 تحصيل الضرائب اJباشرة والرسوم
اJماثلة والضرائب غـير اJباشرة والضرائب المختلفة وكـذا كل اJداخيل والحواصل الأخرى لصالح الدولة طبقا
لـلــقـوانــX والـنــصـوص الــتـطــبـيــقـيــة الجـاري بـهــا الـعــمل عــنـد تـاريـخ نـشــر هـذا الــقـانـون فـي الجـريــدة الـرســمـيـة

للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.
كـمــا يـواصل خـلال سـنـة 2012 طــبـقـا لــلـقـوانـX والأوامــر واJـراسـيـم الـتـشـريــعـيـة والــنـصـوص الــتـطـبــيـقـيـة
الجـاري بـهـا الـعـمل عـنـد تـاريخ نـشـر هـذا الـقـانـون فـي الجـريـدة الـرسـمـيـة لـلـجـمـهـوريـة الجـزائـريـة الـد�ـقـراطـية
الشـعـبـيـةr تحـصيـل مخـتـلف الحـقـوق والحـواصل واJـداخيل المخـصـصـة لـلـحسـابـات الخـاصـة لـلخـزيـنـة والجـمـاعات

الإقليمية واJؤسسات العمومية والهيئات اJؤهلة قانونا.

الجزء الأولالجزء الأول
طرق التوازن اJالي ووسائلهطرق التوازن اJالي ووسائله

الفصل الأولالفصل الأول
أحكام تتعلق بتنفيذ اJيزانية والعمليات اJالية للخزينةأحكام تتعلق بتنفيذ اJيزانية والعمليات اJالية للخزينة

(للبيان)(للبيان)

الفصل الثانيالفصل الثاني
أحكام جبائيةأحكام جبائية

القسم الأولالقسم الأول
الضرائب اJباشرة والرسوم اJماثلةالضرائب اJباشرة والرسوم اJماثلة

اJادة اJادة 2 :  : تـعدل وتـتمم أحكام اJادة 8 من قانون الضرائب اJباشرة والرسوم اJماثلة وتحرر كما يأتي :

"اJادة 8 : إذا كان للمكلف بالضريبة محل إقامة وحيد ...... (بدون تغيير حتى) مؤسسته الرئيسية.
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تحــددّ تــعـريــفــة الـرّسم بـ  3 % مـن مـبـلـغ الـتـّـوطـX بــالـنـّـسـبــة لاسـتــيـراد الخـدمــات. وتـعــفى من الــرّسم سـلع
الـتـّـجـهــيـزات واJــواد الأولّــيـة غــيـر اJــوجـّهــة لإعـادة بــيـعــهـا عــلى حــالـتــهـا بــشـرط اكــتـتــاب تـعــهـّـد قـبل كل عــمـلــيـة

استيراد.

 .Xنجزة في إطار عمليات إعادة التأّمJاستيراد الخدمات ا rويعفى من هذا الرسم

يسدد الرسم لدى قابضي الضّرائب ويترتبّ عليه منح شهادة و تسليم إيصال بذلك.

تحدّد كيفيات تطبيق هذه اJادة عند الحاجةr عن طريق التنّظيم."

r2001 ــؤرخ في 20 غــشت ســنــةJــادة 4  مــكــرر من الأمــر رقم 01 - 03 اJــادة  63 : تــعـــدل و تــتــمم أحــكــام اJــادة اJا
اJعدل واJتممr واJتعلق بتطوير الاستثمار وتحرركما يأتي : 

"اJـادة 4 مـكـرر : الاسـتــثــمـارات الأجــنـبــيـة ................ (بــدون تـغــيـيــر حـتـى) تـســاوي عـلى الأقل 30 % من
رأسمال الشركة.

كل تعديل في الترقيم ........................... (بدون تغيير حتى) من الرأسمال اJذكور أعلاه.

غير أنه ................................................(بدون تغيير حتى) التي تهدف إلى :

تعديل في رأسمال الشركة .....................(بدون تغيير حتى) بX أصحاب الأسهم.

الـتنـازل أو التبـادل بX اJسـيرين الـقدماء أو الجـدد في أسهم الـضمان اJـنصـوص عليـها في اJادة 619 من
القانون التجاري وذلك دون أن تتجاوز قيمة هذه الأسهم 1 % من الرأسمال الاجتماعي للشركة.

....................................(الباقي بدون تغيير).........................".

اJادة اJادة 64 : تعفى أنـواع حلـيب الأطفـال الطبي الخـاص اJذكـور في اJدونة الـوطنـية للأدويـة من الرسم على
القيمة اJضافة ويخضع Jعدل 5 % من الحقوق الجمركية. وتعدل التعريفة الجمركية نتيجة لذلك.

اJــادة اJــادة 65 : تــتـــمم أحــكــام اJــادة 4 مــكـــرر من الأمــر رقم 01 - 03 اJــؤرخ في 20 غــشـت ســنــة 2001 واJــتـــعــلق
بتطوير الاستثمارr اJعدل واJتممr وتحرركما يأتي : 

"اJــادة 4 مــكـرر : تــخــضع الاســتــثــمــارات الأجــنــبــيــة اJـنــجــزة في الــنــشــاطــات الاقــتــصــاديــة لإنــتــاج الـســلع
والخــدمـات الــتي تـكــون مـوضــوع .............................(بـدون تــغـيــيـر حــتى) غـيــر أنـهــا لا تـخـضـع لـهــذا الالـتـزام

الأخير اJتمثل في التعديلات التي يكون موضوعها :
- تـعـديل الـرأسـمـال الاجــتـمـاعي لـلـشـركـة (الـزيــادة أو الـتـخـفـيض) الـذي لا يـتـرتب عــلـيه تـغـيـيـر في نـسب

توزيع الرأسمال الاجتماعي المحددة أعلاه.
- إلغاء نشاط أو إضافة نشاط مرتبط.

- تعديل نشاط تبعا لتعديل مدونة الأنشطة.
- تعيX اJسيرين للشركة.

.............................................( الباقي بدون تغيير)............................................".

اJــادة اJــادة 66 : تــعـدل وتــتــمـم أحــكــام اJـادة 9 من الأمــر رقم 01 - 03 اJــؤرخ في 20 غــشت ســنــة 2001 واJــتــعــلق
بتطوير الاستثمارr اJعدل واJتممr وتحرر كما يأتي :

Siham
Highlight

Siham
Highlight



3JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 72 4 Safar 1433
29 décembre 2011

L O I S

Loi  n° 11-16 du 3 Safar 1433 correspondant au 28 décembre 2011 portant loi de finances
pour 2012.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 122, 125 et 126 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et complétée, relative aux lois de finances ;

Après avis du Conseil d�Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES 

Article 1er. � Sous réserve des dispositions de la présente loi, la perception des impôts directs
et taxes assimilées, des impôts indirects, des contributions diverses, ainsi que de tous autres
revenus et produits au profit de l�Etat continuera à être opérée pendant l�année 2012 conformément
aux lois et textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et populaire.

Continueront à être perçus en 2012, conformément aux lois, ordonnances, décrets législatifs et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire, les divers droits, produits et revenus affectés aux
comptes spéciaux du Trésor, aux collectivités territoriales, aux établissements publics et
organismes dûment habilités.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE FINANCIER

Chapitre premier

Dispositions relatives à l'exécution du budget et aux opérations financières du Trésor
(Pour mémoire)

Chapitre 2

Dispositions fiscales

Section 1

Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 8 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 8. � Si le contribuable a une résidence unique ��.. (sans changement jusqu'à) son
principal établissement.
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Art. 62. � L�article 2 de l�ordonnance  n° 05-05 du 25 juillet 2005 portant loi de finances
complémentaire pour 2005 modifié par l�article 63 de l�ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009 portant loi de finances complémentaire pour 2009 est modifié et
rédigé comme suit :

« Art. 2. � Il est institué une taxe de domiciliation bancaire sur les opérations d�importation de
biens ou services. 

La taxe est acquittée au tarif de 10.000 DA pour toute demande d�ouverture d�un dossier de
domiciliation d�une opération d�importation de biens ou marchandises.

Le tarif de la taxe est fixé à 3% du montant de la domiciliation pour les importations de
services. Sont exemptés de la taxe les biens d�équipement et matières premières qui ne sont pas
destinés à la revente en l�état, sous réserve de la souscription préalable à chaque importation d�un
engagement.

Sont exonérées de cette taxe les importations de services effectués dans le cadre des opérations
de réassurance. 

La taxe est acquittée auprès des receveurs des impôts et donne lieu à l�établissement d�une
attestation et à la remise d�une quittance.

Les modalités d'application du présent article sont fixées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire. ». 

Art. 63. � Les dispositions de l�article 4 bis de l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001,
modifiée et complétée, relative au développement de l�investissement, sont modifiées, complétées
et rédigées comme suit :

« Art. 4 bis. � Les investissements étrangers ��.. (sans changement jusqu�à) est égal au
moins à 30 % du capital social.

Toute modification de l�immatriculation ��......... (sans changement jusqu�à) du capital
sus-énoncées.

Toutefois, ne sont pas astreintes �.�.. (sans changement jusqu�à) ayant pour objet :

La modification du capital social ��.. (sans changement jusqu�à) entre les actionnaires.

La cession ou l�échange, entre anciens et nouveaux administrateurs, d�actions de garantie
prévues par l�article 619 du code de commerce et ce, sans que la valeur desdites actions ne dépasse
1% du capital social de la société.

��.. (le reste sans changement) ��.. ».

Art. 64. � Sont exemptés de la taxe sur la valeur ajoutée et soumis au taux de 5% de droits de
douanes, les laits infantiles médicaux spéciaux figurant sur la nomenclature nationale des
médicaments.

Le tarif douanier est annoté en conséquence.

Art. 65. � Les dispositions de l�article 4 bis de l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001,
modifiée et complétée, relative au développement de l�investissement, sont complétées et rédigées
comme suit :
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« Art. 4 bis. � Les investissements étrangers réalisés dans les activités économiques de
production de biens et de services font l�objet, �................�.. (sans changement jusqu�à)
Toutefois, ne sont pas astreintes à cette dernière obligation les modifications ayant  pour objet :

 � la modification du capital social (augmentation ou diminution) qui n�entraine pas un
changement dans les proportions de répartition du capital social fixées ci-dessus ;

� la suppression d�une activité ou le rajout d�une activité connexe ;

� la modification de l�activité suite à la modification de la nomenclature des activités ;

� la désignation des dirigeants de la société.

��.. (Le reste sans changement) ��..».

Art. 66. � Les dispositions de l�article 9 de l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001, modifiée
et complétée, relative au développement de l�investissement sont modifiées, complétées et rédigées
comme suit :

« Art. 9. � Outre les incitations fiscales, parafiscales et douanières prévues par le droit
commun, les investissements définis aux articles 1 et 2 ci-dessus bénéficient :

1. Au titre de leur réalisation ��.. (sans changement jusqu�à) effectuées dans le cadre de
l�investissement concerné.

2.  Exemption des droits d�enregistrement des actes de concessions des terrains attribués dans le
cadre de l�ordonnance.

Au titre de l�exploitation, ��.. (sans changement jusqu�à) par voie réglementaire.

Les concessions portant sur des actifs immobiliers consentis pour la réalisation de projets
d�investissement bénéficient également d�une exemption des droits d�enregistrement, des frais de
publicité foncière, ainsi que de la rémunération domaniale.

Bénéficient également de ces dispositions les projets d�investissement ayant été concédés au
préalable par décision du conseil des ministres ».

Art. 67. � Les dispositions de l�article 11 de l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001, modifiée
et complétée, relative au développement de l�investissement, sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit :

« Art. 11. � Les investissements portant sur des activités non exclues des avantages et réalisés
dans les zones citées à l�alinéa 1er de l�article 10 ci-dessus bénéficient des avantages suivants :

1. Au titre de la réalisation de l�investissement : ��.. (sans changement jusqu�à) et entrant
directement dans la réalisation de l�investissement.

2. Après constat de mise en exploitation : ��.. (sans changement jusqu�à) propriétés
immobilières entrant dans le cadre de l'investissement pour une période de dix (10) ans ;

� Exemption des droits d�enregistrement, des frais de publicité foncière, ainsi que de la
rémunération domaniale pour les concessions portant sur les actifs immobiliers consentis pour la
réalisation de projets d�investissement. 

Bénéficient également de ces dispositions les projets d�investissement ayant été concédés au
préalable par décision du conseil des ministres ».
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ETAT  "B"

REPARTITION PAR DEPARTEMENT MINISTERIEL DES CREDITS
OUVERTS AU TITRE DU BUDGET DE FONCTIONNEMENT POUR 2012

DEPARTEMENTS MINISTERIELS MONTANTS EN DA

Présidence de la République..................................................................................

Services du Premier ministre.................................................................................

Défense nationale ..................................................................................................

Intérieur et collectivités locales ............................................................................

Affaires étrangères.................................................................................................

Justice.....................................................................................................................

Finances .................................................................................................................

Energie et mines.....................................................................................................

Ressources en eau..................................................................................................

Prospective et statistiques......................................................................................

Industrie, petite et moyenne entreprise et promotion de l�investissement.............

Commerce..............................................................................................................

Affaires religieuses et wakfs..................................................................................

Moudjahidine ........................................................................................................

Aménagement du territoire et environnement ......................................................

Transports ..............................................................................................................

Education nationale................................................................................................

Agriculture et développement rural........................................................................

Travaux publics......................................................................................................

Santé, population et réforme hospitalière..............................................................

Culture....................................................................................................................

Communication......................................................................................................

Tourisme et artisanat..............................................................................................

Enseignement supérieur et recherche scientifique ................................................

Poste et technologies de l�information et de la communication............................

Relations avec le Parlement...................................................................................

Formation et enseignement professionnels............................................................

Habitat et urbanisme..............................................................................................

Travail, emploi et sécurité sociale.........................................................................

Solidarité nationale et famille................................................................................

Pêche et ressources halieutiques............................................................................

Jeunesse et sports...................................................................................................

Sous-total..............................................................................................................

Charges communes..............................................................................................

TOTAL GENERAL.............................................................................................

       12 577 574 000

         2 447 889 000

     723 123 173 000

     622 260 318 000

       29 716 600 000

       75 487 291 000

     104 196 257 000

       31 783 386 000

       50 291 662 000

            961 428 000

         4 395 874 000

       22 189 764 000

       29 630 963 000

     191 635 982 000

         3 407 118 000

       28 387 232 000

     544 383 508 000

     242 383 415 000

       12 342 022 000

     404 945 348 000

       19 618 095 000

       10 739 311 000

         4 289 735 000

     277 173 918 000

         3 927 269 000

            228 806 000

       49 132 325 000

       18 204 576 000

     186 100 734 000

     165 845 327 000

         2 647 204 000

       36 141 213 000

  3 910 595 317 000

    697 655  158 000

  4 608 250 475 000



ETAT  "C"

REPARTITION PAR SECTEUR DES DEPENSES A CARACTERE DEFINITIF
POUR L'ANNEE 2012

(En milliers de DA)

SECTEURS
AUTORISATIONS
DE PROGRAMME

Industrie.....................................................................................

Agriculture et hydraulique.........................................................

Soutien aux services  productifs................................................

Infrastructures économiques et administratives........................

Education et formation..............................................................

Infrastructures socio-culturelles ...............................................

Soutien à l'accès à l'habitat .......................................................

Divers .......................................................................................

P.C.D. .......................................................................................

Sous-total d�investissement....................................................

Soutien à l'activité économique (Dotation aux comptes
d'affectation spéciale et bonification du taux d'intérêt)..........

Programme complémentaire au profit des wilayas...................

Provision pour dépenses imprévues..........................................

Sous-total des opérations en  capital......................................

Total budget d'équipement....................................................

     15.567.000
    

301.257.000
    

  20.329.870
 

1.018.055.111
 

   133.624.000
 

     92.970.500
 

   295.550.000
 

   200.000.000
 

     67.000.000

 2.144.353.481

616. 063.100

�

60.000.000

676.063.100

2.820.416.581

CREDITS
DE PAIEMENT

        16.448.000
  

  203.686.120
  

    6.616.870
 

1.496.802.280
 

  198.511.000
 

   91.125.000
 

   409.665.000
 

   300.000.000
 

     67.000.000

2.789.854.270

�

�

     60.000.000

      60.000.000

2.849.854.270
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فهرسفهرس

قانون رقم قانون رقم 14 -  - 10 مؤرخ  مؤرخ في في 8 ربيع الأول عام ربيع الأول عام 1436 ا1وافق  ا1وافق 30  ديسمبر سنة   ديسمبر سنة %2014
يتضمن قانون ا1الية لسنة يتضمن قانون ا1الية لسنة 2015.
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قانون رقم قانون رقم 14-10 مؤرخ في  مؤرخ في 8 ربيع الأول عام  ربيع الأول عام 1436 اGوافق  اGوافق 30 ديسـمبر سنة  ديسـمبر سنة q2014 يتـضمن قانون اGاليةq يتـضمن قانون اGالية
لسنة لسنة 2015.

ـــــــــــــــــــــــــــ

qإن رئيس الجمهورية

qواد 119 و122 و125 و126 منهGلا سيما ا qبناء على الدستور -

- و{ـقـتـضى الـقـانـون رقم 84-17 اGـؤرخ في 8 شـوال عام 1404 اGـوافق 7 يولـيـو سـنة  1984 واGـتـعلق
qتممGعدل واGا qاليةGا Xبقوان

qوبعد رأي مجلس الدولة

qانGوبعد مصادقة البر

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

أحكـام تمهيديــةأحكـام تمهيديــة

اGــادة الأولىاGــادة الأولى : مع مــراعــاة أحــكــام هـذا الــقــانــونq يــواصل في ســنـة 2015 تحــصـيـل الـضــرائب اGــبــاشـرة
والــرسـوم اGــمــاثـلــة والـضــرائب غــيـر اGــبــاشـرة والــضـرائـب المخـتــلـفــة وكــذا كل اGـداخــيل والحــواصل الأخـرى
لصـالح الدولةq طـبقا لـلقوانـX والنصـوص التطـبيقـية الجاري بـها العـمل عند تـاريخ نشر هـذا القانون في

الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

كمـا يواصل خـلال سنة q2015 طـبقا لـلقـوانX والأوامـر واGراسيـم التشـريعـية والـنصوص الـتطـبيـقية
الجاري بـها العـمل عند تـاريخ نشر هـذا القانـون في الجريـدة الرسمـية للـجمهـورية الجزائـرية الد�ـقراطية
الـشعبيةq تحصيـل مختلف الحقوق والحواصل واGـداخيل المخصصة للـحسابات الخاصة للـخزينة والجماعات

الإقليمية واGؤسسات العمومية والهيئات اGؤهلة قانونا.

الجزء الأولالجزء الأول
طرق التوازن اGالي ووسائلهطرق التوازن اGالي ووسائله

الفصل الأولالفصل الأول
أحكام تتعلق بتنفيذ اGيزانية والعمليات اGالية للخزينةأحكام تتعلق بتنفيذ اGيزانية والعمليات اGالية للخزينة

(للبيان)(للبيان)
الفصل الثانيالفصل الثاني
أحكام جبائيةأحكام جبائية
القسم الأولالقسم الأول

الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلةالضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلة

اGادة اGادة 2 : : تعدل أحكام اGادة 2 من قانون الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلةq وتحرر كما يأتي :

قـوانـيـنقـوانـيـن
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" اGادة 2 : يتكون الدخل الصافي الإجمالي من مجموع اGداخيل الصافية للأصناف الآتية :
qأرباح مهنية -

qستثمرات الفلاحيةGعائدات ا -
.................................................... (الباقي بدون تغيير) ...................................................".

اGـادة اGـادة 3 : : تـعــدل وتــتــمـم أحــكــام اGـادة 12 مـن قــانــون الـضـرائب اGـبـاشـرة والـرسـوم اGـمـاثـلـةq وتحـرر
كما يأتي :

" اGادة 12 : كما تكتسي طـابع الأرباح الصناعيـة والتجارية ............. (بدون تـغيير حتى) الأشخاص
الطبيعيون الذين :

1)  يقومون  بعمليات ................................ (بدون تغيير) ..................................................

2) يستفيدون من ...................................... (بدون تغيير) ..................................................
3) يؤجرون ............................................... (بدون تغيير) .................................................

4) �ارسون نشاط...................................... (بدون تغيير) ..................................................
5) يحققون أرباحا ...................................... (بدون تغيير) .................................................
6) يحققون إيرادات ..................................  (بدون تغيير) ..................................................

q7) ملغى
8) كما تكتسي طابع الأرباح الصناعية والتجارية ..................... (بدون تغيير) ........................

9) يحقـقون مكاسب صافـية بالرأسـمال {ناسبـة عمليـة تنازل لقاء عـوض عن القيم اGنـقولة والحقوق
الاجتماعية".

اGـادة اGـادة 4 : : تــعــدل وتــتــمـم أحــكــام اGادة 13 مـن قــانــون الـضرائب اGـبـاشـرة والـرسوم اGـمـاثـلـةq وتحرر
كما يأتي :

" اGادة 13 : 1) تستفيد الأنشطة التي يقوم بها الشباب .............. (بدون تغيير) .........................
2) يستفيد من الإعفاء الكلي.....................................................(بدون تغيير)..........................
3) يستفيد من إعفاء دائم.........................................................(بدون تغيير) ..........................
4) تستـثنى من وعاء الـضريـبة على الـدخل الإجماليq اGـبالغ المحـصلة في شـكل أتعاب وحـقوق اGؤلف
XـؤلـفـGوا Xلـصـالح الـفــنـانـ qبـعــنـوان الأعـمـال الأدبـيــة أو الـعـلـمـيــة أو الـفـنـيـة أو الــسـيـنـمـائـيــة Xوالمخـتـرعـ

."Xوالمخترع XوسيقيGوا

اGادة اGادة 5 : : تعدل أحكـام اGادة 17 من قانون الضرائب اGبـاشرة والرسوم اGماثلـةq وتحرر كما يأتي :

" اGــادة 17 : يــحــدد الــربح الــذي يــدرج في وعــاء الــضــريــبــة عــلى الــدخـل الإجــمــالي حــسب نــظــام الــربح
الحقيقي وجوبا".

اGــادة اGــادة 6 : : تــلــغـى أحــكــام اGــواد من 20 مـــكــرر إلى 20 مــكـرر q2 واGــواد من 22 إلى q29 وكــذا اGـادة 32 من
قانون الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلة.

اGادة اGادة 7 : : تعدل أحكام اGادة 81 من قانون الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلةq وتحرر كما يأتي :
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" اGادة 81 : تسري على الأشخاص الطـبيعيX أيضا الأحكام اGتعـلقة بشروط إعفاء أو فرض الضريبة
عـلى فوائض الـقيمـة النـاتجة عن الـتنازل الـكلي أو الجـزئي عن عنـاصر الأصول في إطـار نشـاط صناعي أو

تجاري أو حرفي أو فلاحي أو أثناء �ارسة نشاط مهني".

اGادة اGادة 8 : : تعدل أحكام اGادة 104 من قانون الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلة وتحرر كما يأتي :

" اGـادة  104 : تحـسب الـضريـبـة عـلى الـدخل الإجـمـالي ..................(بـدون تـغيـيـر حـتى) عـنـدمـا تـفوق
مبالغها الإجمالية السنوية مليوني دينار ( 2.000.000 دج).

يترتب على فـوائض القيم الناتجـة عن التنازل عن الأسهم أو الحـصص الاجتماعية..........................
(الباقي بدون تغيير) ......................... ".

اGادة اGادة 9 : : تعدل أحكام اGادة 67 من قانون الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلةq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 67 : تعتبر أجورا لتأسيس الضريبة :
1) اGداخيل اGدفوعة إلى الـشركاء واGسيرين لشركات ذات مسؤولية محدودة والشركاء في شركات

qساهمةGهنية وأعضاء شركات اGدنية اGالأشخاص والشركات ا

2) اGبالغ اGقبوضة ............................... ( الباقي بدون تغيير) .........................................".

اGـادة اGـادة 10 : : تـــؤسـس ضــمـن قــانــون الــضـــرائب اGـبــاشـرة والـرسـوم اGـمـاثـلـةq مـادة 107 مـكـرر تــحـرر
كما يأتي :

" اGادة 107 مـكرر : مع مراعـاة أحكام الـفقرة 2 من اGادة 54 من هـذا القـانونq تـعفى من الـضريـبة على
الـدخل الإجماليq عـملـيات توزيـع اGداخيل لـفائـدة اGساهـمX أو أصـحاب الحـصص الاجتمـاعيـة في شركات

خاضعة لنظام الضريبة الجزافية الوحيدة".

اGادة اGادة 11 : : تعدل أحكام اGادة 136 من قانون الضرائب اGباشرة و الرسوم اGماثلةq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 136 : تخضع للضريبة على أرباح الشركات :
1) - الشركات مهما كان شكلها وغرضهاq باستثناء :

أ - ......................................................... (بدون تغيير) ......................................................

ب - ....................................................... (بدون تغيير) ......................................................

ج - ....................................................... (بدون تغيير) .....................................................

د - الشركات والتعاونيات الخاضعة للضريبة الجزافية الوحيدة.

2) - اGؤسسات ....................................... (الباقي بدون تغيير) .........................................".

اGادة اGادة 12 : : تعدل أحكام اGادة 150 من قانون الضرائب اGباشرة و الرسوم اGماثلة وتحرر كما يأتي :

q% 23  ادة  150 : 1) - يحدد معدل الضريبة على أرباح الشركات  بـGا "

2) - تحدد نسبة الاقتـطاعات من اGصدر بالنسبة للضريبة على أرباح الشركات ...........................
(الباقي بدون تغيير) .....................................................................................".
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اGـادة اGـادة 13 : : تـعــدل أحـكـام اGـواد 282 مـكـرر و282 مـكـرر 1 و282 مـكـرر 3 و282 مـكـرر 4 و282 مـكـرر 5 من
قانون الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلةq وتحرر كما يأتي :

" اGــادة 282 مـــكــرر : تـــؤسس ضـــريــبـــة جـــزافــيـــة وحـــيــدة تحـل مــحل الـــضـــريــبـــة عـــلى الـــدخل الإجـــمــالي
والـضــريـبـة عـلى أربـاح الـشـركـات. وتـغـطـيq زيـادة عـلى الـضـريـبـة عـلى الــدخل الإجـمـالي أو الـضـريـبـة عـلى

أرباح الشركاتq الرسم على القيمة اGضافة والرسم على النشاط اGهني".

" اGادة 282 مـكرر 1 : يـخــضــع لـنــظـــام الـضــريـبـــة الـجــزافــيـــة الـوحيــدة الأشخـــاص الـطبـيعـيـون
أو اGعـنويـون والـشركــات والتـعاونـيـات الـتي تـمـارس نـشـاطـا صنـاعيـا أو تجـاريا أو حـرفيـا أو مهـنة غـير

تجاريةq الذين لا يتجاوز رقم أعمالهم السنوي ثلاثX مليون دينار (30.000.000 دج).

يـبقى نظـام الضـريبـة الجزافـية الـوحيـدة مطـبقا مـن أجل تأسيـس الضريـبة اGـستـحقـة بعـنوان الـسنة
الأولى الـتي � خلالهـا تجاوز سقف رقم الأعـمال اGـنصوص عـليه بـالنسـبة لهـذا النـظام. ويتم تـأسيس هذه

الضريبة تبعا لهذه التجاوزات.

qسـتثـمرون الذين �ـارسون أنـشطة أو يـنجـزون مشاريعGا qكمـا يخضع لـلضـريبـة الجزافيـة الوحـيدة
واGــؤهـلـون لـلاسـتـفــادة من دعم "الـصــنـدوق الــوطـني لـدعـم تـشـغــيل الـشــبـاب" أو "الـصــنـدوق الـوطــني لـدعم

القرض اGصغر" أو "الصندوق الوطني للتأمX عن البطالة".

" اGـادة 282 مـكـرر 3 : عـنـدمـا يـقـوم مـكـلف بـالـضــريـبـة في آن واحـد وفي نـفس اGـنـطـقـة أو في مـنـاطق
qـمـارســة نـشـاط مـاG أو مـتـاجــر أو ورشـات أو أمـاكن أخــرى Xمــخـتـلــفـة بـاسـتــغلال عـدة مـؤســسـات أو دكـاكــ
تـعتـبـر كل واحدة مـنهـا {ثـابـة مؤسـسة مـستـغـلة بـصورة مـغايـرة وتـكون في كل الحـالات خاضـعـة للـضريـبة
بـصـفـة مــنـفـصـلــة مـا دام رقم الأعـمـال الــكـلي المحـقق بــعـنـوان مـجــمـوع الأنـشـطــة اGـمـارسـة لا يــتـجـاوز سـقف

ثلاثX مليون دينار (30.000.000 دج).

في الحالة المخالفةq �كن اGكلف بالضريبة اGعني اختيار الخضوع للضريبة حسب النظام الحقيقي".

" اGادة 282 مكرر 4 : يحدد معدل الضريبة الجزافية الوحيدة كما يأتي :

qبالنسبة لأنشطة الإنتاج و بيع السلع q% 5 -

-  q% 12 بالنسبة للأنشطة الأخرى".

" اGادة 282 مكرر 5 : يوزعّ ناتج الضريبة الوحيدة الجزافية كما يأتي :

q% 49 : ميزانية الدولة -

q% 0,5 : غرف التجارة والصناعة -

q% 0,01 : الغرفة الوطنية للصناعة التقليدية -

q% 0,24 : هنGغرف الصناعة التقليدية وا -

 q% 40,25 : البلديات -

q% 5 : الولاية -

- الصندوق اGشترك للجماعات المحلية : 5 %".
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اGـادة اGـادة 14 : تـعــدل أحــكــام اGادة 282 مـكرر 7 من قـانـون الـضرائب اGـبـاشـرة والرسـوم اGـماثـلـةq وتحرر
كما يأتي.

" اGادة 282 مكرر 6 : تعفى ............... (بدون تغيير حتى) الذي تحدد بنوده عن طريق التنظيم.

qـشــاريعGــشــاريع الاســتـثــمــاريــة أو الأنــشــطــة أو اGتــســتـفــيــد الأنــشــطــة الــتي �ــارسـهــا الــشــبــاب ذوو ا
اGؤهلـون للاستفـادة من دعم "الصندوق الـوطني لدعم تشـغيل الشـباب" أو "الوكالـة الوطنيـة لدعم القرض
اGصغـر" أو" الصندوق الـوطني للتـأمX عن البطـالة"q من إعفاء كـامل من الضريـبة الجزافيـة الوحيدة Gدة

ثلاث (3) سنواتq ابتداء من تاريخ استغلالها.  

تـمـدد هذه اGـدة إلى ست (6) سـنـواتq ابـتـداء من تـاريخ الاسـتـغلالq عـنـدمـا تـتـواجـد هـذه الأنـشطـة في
منطقة يراد ترقيتها تحدد قائمتها عن طريق التنظيم.

qعلى الأقل Xـسـتـثمـرون بـتـوظـيف ثلاثة (3) مسـتـخدمـGعـندمـا يـتـعـهد ا q(2) Xـدة بـسنـتGتـمـدد هذه ا
Gدة غير محدودة.

يـتــرتب عـلى عــدم احـتــرام الالـتــزامـات اGــرتـبـطــة بـعــدد الـوظــائف المحـدثــةq سـحب الاعــتـمــاد واسـتـرداد
الحقوق والرسوم التي كان من اGفروض تسديدها.

غــيـر أن اGــسـتــثــمـرين يــبـقــون مــديـنــX بـدفـع الحـد الأدنى لــلــضـريــبـة اGــوافق لــنـســبـة 50 % من اGــبـلغ
اGنصوص عليه {وجب اGادة 365 مكرر من قانون الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلة".

اGادة اGادة 15 : : تتمم أحكام اGادة 365 من قانون الضرائب اGباشرة والرسوم اGماثلةq وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 365 : بغـضّ الـنـظر عـن كل الأحـكـام المخـالـفـة ................. (بـدون تـغيـيـر حـتـى) النـظـام الجـزافي
السابق.

�ـكن اGــكـلــفــX بـالــضـريــبـة الخــاضـعــX لــنـظــام الـضــريـبــة الجــزافـيــة الـوحــيـدة اخــتــيـار الــدفع الـســنـوي
لـلـضـريبـة. وفي هـذه الحـالـةq �ـكـنهم تـسـديـد اGـبـلغ الإجمـالي الـسـنـويq ابـتـداء من الأول من شـهر سـبـتـمـبر

وإلى غاية 30 من نفس الشهر دون إنذار مسبق.
يـعــتـبـر عـدم دفع كـامل اGـبــلغ الإجـمـالي الـسـنـوي فـي هـذه الآجـالq كـإبـقـاء لـنــظـام الـدفع الـفـصـلي وذلك

يجعل الحصص اGنقضية زائد الغرامات التنظيمية  مستحقة على الفور".

اGـادة اGـادة 16 : تـعــدل أحــكــام اGادة 365 مــكـرر مـن قـانـون الـضـرائب اGبـاشـرة والـرسـوم اGمـاثـلـةq وتحرر
كما يأتي :

" اGادة 365 مكرر : لا �كن أن يقل مبلغ الضريبة اGستحقة ........................................................
(بدون تغيير حتى) عن 10.000 دج.

بغض النظر عن أحكام اGادة 282 مكرر 2 ............... (الباقي بدون تغيير) .....................".

اGـادة اGـادة 17 : : تـعـدل أحـكـام اGـادة 6 من الـقـانـون رقم 99-11 اGـؤرخ في 23 ديـسـمـبـر سـنـة 1999 واGـتـضمن
قــانـون اGـالــيـة لــسـنـة q2000 اGـعــدلـة بــاGـادة 16 مـن الـقــانـون رقم 04-21 اGـؤرخ في 29 ديـســمـبــر سـنـة 2004
واGتضـمن قانون اGالية لسنة q2005 اGعـدلة باGادة 15 من القانون رقم 09-09 اGؤرخ في 30 ديسـمبر سنة
2009 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2010 اGعدلة باGادة 21 من القانون رقم 12-12 اGؤرخ في 26 ديسمبر

سنة 2012 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2013  وتحرر كما يأتي :
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"اGادة 6 : تسـتفيد اGداخـيل العائدة من الـنشاطات التي �ـارسها الأشخـاص الطبيعـيون أو الشركات
في ولايـات إيـلـيـزي وتـنــدوف وأدرار وتـامـنـغـست ولـديـهـم مـوطن جـبـائي في هـذه الــولايـات ويـقـيـمـون بـهـا
بـصــفـة دائـمـة من تـخـفـيض قـدره 50 % من مـبـلغ الـضـريـبــة عـلى الـدخل الإجـمـالـي أو الـضـريـبـة عـلى أربـاح

الشركات وذلك بصفة انتقالية Gدة خمس (5) سنوات ابتداء من أول يناير سنة 2015.

لا تطـبق الأحكـام السابـقة عـلى مداخـيل الأشخـاص والشـركات الـعامـلة في قـطاع المحـروقات بـاستـثناء
نشاطات توزيع اGنتجات البترولية والغازية وتسويقها.

تحدد شروط وكيفيات تطبيق هذه اGادةq عند الحاجةq عن طريق التنظيم".

القسم الثانيالقسم الثاني
التسجيلالتسجيل

اGادة اGادة 18 : : تعدل أحكام اGادة 73 من قانون التسجيلq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 73 : تفتح مكاتب التسجيل ................ (بدون تغيير حتى) باستثناء ما يأتي :
qأيام الجمعة والسبت -

- أيام الأعياد ............................... ( الباقي بدون تغيير) ................................. ".

اGادة اGادة 19 : : تعدل أحكام اGادة 208 من قانون التسجيلq وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 208 : تـخـضع لـلـرسم الـثـابت اGـقدر بـ 1.500 دجq كل الـعـقـود الـتي لم تحـدد تـعـريـفـتـهـا بـأي مادة
..................................................... ( الباقي بدون تغيير) .......................................... ".

 اGادة اGادة 20 : : تعدل أحكام اGاد ة 213 من قانون التسجيلq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 213 : أولا - يـؤسس رسم قضـائي للـتسجـيلq يغـطي ما يأتي : ...........................................
(الباقي بدون تغيير) ..................................................................................................................

ثانيا - .................................................. (بدون تغيير) ........................................................

ثالثا - ملغاة.

رابعـا - تـخضع الـعـقود اGـذكـورة أدناهq الـتي يـحـررها كـتـاب الضـبط إلى الـرسم الـقضـائي لـلتـسـجيل
الذي يسدد لدى قباضة الضرائب والمحصل على النسخ الأصلية والشهادات أو الأصول :

1) ملغاة.

2) ملغاة. 

3) .......................................................... (الباقي بدون تغيير) ................................. ".

 اGادة اGادة 21 : : تؤسس ضمن قانون التسجيلq مادة 244 مكررq تحرر كما يأتي :

" اGادة 244 مكرر : �كن أن تـدفع الحقوق اGـطبقة عـلى الأحكام القـضائية الـتي تتضمن اGـصادقة على
قسمة عقار قضائيq دفعا مؤجلا عن طريق سند تحصيل شخصي أو جماعي.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادةq عند الحاجةq {وجب قرار من الوزير اGكلف باGالية".
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اGادة اGادة 22 :  : تعدل أحكام اGادة 305 من قانون التسجيل وتحرر كما يأتي :

" اGادة 305 : تعفى من حقوق التسجيل ........... (بدون تغيير حتى) بلديات مجاورة.
لا تطبق مجانية التسجيل ........... (بدون تغيير حتى) عن طريق الإرث.

في جـميع الحـالاتq يـتضـمن عـقد اGـبـادلة بـيـان السـعـة ورقم القـسم واGـكان اGـذكـور والصـنف والـنوع
ومدخـول مسـح الأراضي لكل عـقار مـبادلq ويـودع في مـكتب الـتسـجيل مـسـتخـرج من دفتـر مسح الأراضي

للأموال اGذكورة.

�.( الباقي بدون تغيير)...........................".��وعند عدم وجود مسح للأراضي

اGادة اGادة 23 : : تعدل أحكام اGادة 353-2 من قانون التسجيلq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 353-2 : يطبق الرسم اGنصوص عليه في اGادة 353-1 أعلاهq كالآتي :
1) ............................................................ (بدون تغيير) ....................................................

2) ............................................................ (بدون تغيير) ....................................................

3) ............................................................ (بدون تغيير) ....................................................

4) ............................................................ (بدون تغيير) ....................................................

qـمـسـوحـة بـالـسـجـل الـعـقاريG5) رسـوم ثـابـتـة بـعـنـوان تـرقـيم نـهـائي تـابع لـتـرقـيم مـؤقت لـلـعـقـارات ا
محددة كما يأتي :

أ  � حصص مبنية تابعة لعقار مشترك اGلكية :

الرسم اGطبقالرسم اGطبقاGساحةاGساحة
- أقل من 100 م2

- من 100 م2  إلى 200 م2

- أكثر من 200 م2

2.000 دج

3.000 دج

4.000 دج

ب  � أراضٍ غير مبنية أو مبنية :

اGساحةاGساحة
الرسم اGطبقالرسم اGطبق

أراض مبنيةأراض مبنيةأراض غير مبنيةأراض غير مبنية

2.000 دج

3.000 دج

4.000 دج

4.000 دج

6.000 دج

8.000 دج

- أقل من 1000 م2

- من 1000 م2  إلى 3000 م2

- أكثر من 3000 م2
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ج  � أراضٍ فلاحية :

الرسم اGطبقالرسم اGطبقاGساحةاGساحة

- أقل من 5 هكتارات

- من 5 هكتارات إلى 10 هكتارات

- أكثر من 10 هكتارات

2.000  دج

4.000 دج

6.000 دج

6) رسـوم ثـابـتـة بـعنـوان تـرقـيم نـهائـي للـعـقـارات اGـمسـوحـة في الـسـجل الـعـقاريq الـذي يـتم مـبـاشرة
لفائدة صاحب عقد اGلكية اGوجود سلفا واGشهر قانوناq تحدد كما يأتي :

أ  � قطع مبنية تابعة لعقار مشترك اGلكية :

الرسم اGطبقالرسم اGطبقاGساحةاGساحة
- أقل من 100 م2

- من 100 م2  إلى 200 م2

- أكثر من 200 م2

500 دج

1.000 دج

1.500 دج

ب  � أراضٍ غير مبنية أو مبنية :

اGساحةاGساحة
الرسم اGطبقالرسم اGطبق

أراضأراضٍ مبنية مبنيةأراضأراضٍ غير مبنية غير مبنية

500 دج

1.000 دج

1.500 دج

1.000 دج

1.500 دج

2.000 دج

- أقل من 1000 م2

- من 1000 م2  إلى 3000 م2

- أكثر من 3000 م2

ج  � أراضٍ فلاحية :

الرسم اGطبقالرسم اGطبقاGساحةاGساحة

- أقل من 5 هكتارات

- من 5 هكتارات إلى 10 هكتارات

- أكثر من 10 هكتارات

500  دج

1.000 دج

1.500 دج

.................................... (الباقي بدون تغيير) .......................................".
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القسم الثالثالقسم الثالث
الطـابـعالطـابـع

اGادة اGادة 24 : : تعدل أحكام اGادة 52 من قانون الطابع وتحرر كما يأتي :

" اGادة 52 : تبيع إدارة التسجيل أوراقا مدموغةq تحدد أحجامها كما يأتي :

العرضالعرضالارتفاعالارتفاع

 0,42 م

 0,72 م

 0,27 م

 0,54 م

 0,42 م

 0,21 م

ورق سجل : ...................................
ورق عادي : ................................... 
نصف الورقة من الورق العادي  : .....

وتحمل هذه الأوراق علامة مائـية خاصة تطبع على العجـينة عند صنعها .......................................
(الباقي بدون تغيير) ......................................................................".

اGادة اGادة 25 : : تعدل أحكام اGادة 134 من قانون الطابع وتحرر كما يأتي :

" اGادة 134 : إن كل تذكرة شحن محـدثة في الجزائر وغير مدمـوغة ..... (بدون تغييـر حتى) السفينة
ومرسلها ويعاين المخالفاتq أعوان الجمارك والضرائب ................... (الباقي بدون تغيير)................".

اGادة اGادة 26 : : تعدل أحكام اGادة 136 من قانون الطابع وتحرر كما يأتي :
" اGـادة 136 : يخـضع جـواز الـسـفـر العـادي اGـسـلم في الجـزائـر عن كل فـتـرة قانـونـيـة لـصلاحـيـته لرسم

طابع قدره ستة  آلاف دينار ( 6.000 دج) يغطي كل النفقات.
يسدد حق الطابع لدى قباضة الضرائب مقابل تسليم وصل.

ويخضع جواز السفر الخاص بالحج ...................... ( الباقي بدون تغيير) ...........................".

اGادة اGادة 27 : : تعدل أحكام اGادة 140 من قانون الطابعq وتحرر كما يأتي :
" اGـادة 140 : تـخـضع بـطــاقـة الـتـعـريفq أيــا كـانت الـسـلـطـة الــتي تـسـلـمـهــاq إمـا عـنـد تـسـلــيـمـهـا أو عـنـد
التـأشـيـر أو التـصـديق عـليـهـا أو تجـديدهـاq وعـندمـا تـكـون هذه الإجـراءات إجـبـارية حـسب الـقـواعد اGـعـمول

بهاq إلى رسم طابع يقدر {ا يأتي :
qهنية للممثلG500 دج عن بطاقة التعريف ا -

- 100 دج عن بطاقة التعريف اGغاربية.
ويسدد هذا الرسم لدى قباضة الضرائب مقابل تسليم وصل ....................................................
........................................................ (الباقي بدون تغيير) ..............................................".

اGادة اGادة  28 : : تعدل أحكام اGادة 147-10 من قانون الطابع وتحرر كما يأتي :

................. Xتدرج بوضع طـابع جبائي من قبل شـركات التأمGادة 147-10 : يسدد حق الطـابع اGا "
(الباقي بدون تغيير) .....................................................".
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اGادة اGادة  29 : : تعدل أحكام اGادة 194 من قانون الطابعq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 194 : تـعـد غـيـر خــاضـــعــة لـحـق الطابعq النـسخ اGصادق عليهـا طبقا للأصل من قبل الطالب
......................... (بـدون تـغـيـيـر حـتى) للأحـكـام اGـتـعـلـقـة بـالـتـنـظـيم الـقـضـائـي واGنـصـوص عـلـيـهـا {ـوجب
الـقـانــون الـعـضـوي رقم 05-11 اGـؤرخ في 10 جـمـادى الأولى عـام 1426 اGـوافق 17 يـولــيـو سـنـة 2005 والـتي

تخص الإجراء ....................... (الباقي بدون تغيير) ............................................. ".

القسم الرابعالقسم الرابع
الرسوم على رقم الأعمالالرسوم على رقم الأعمال

اGادة اGادة 30 : : تعدل أحكام اGادة 8 من قانون الرسوم على رقم الأعمال وتحرر كما يأتي :

" اGادة 8 : تستثنى من مجال تطبيق الرسم على القيمة اGضافة :
1) ............................................. (بدون تغيير) ...................................................................

2) الــعــمـــلــيـــات الــتي يـــقــوم بــهـــا الأشــخــاص الـــذين يــقـل رقم أعــمـــالــهم الإجـــمــالي عن 30.000.000 دج أو
يساويه.

ولتطبيق أحكام هذه الفقرة .............................. (الباقي بدون تغيير)  ................................".

اGادة اGادة 31 : : تعدل أحكام اGادة 15 من قانون الرسوم على رقم الأعمال وتحرر كما يأتي :

" اGــادة 15 : يــشــمل رقم الأعــمــال الخــاضـع لــلــرسم ثــمن الــبــضــائع أو الأشــغــال أو الخــدمــات {ــا فــيه كل
اGصاريف والحقوق والرسومq باستثناء الرسم على القيمة اGضافة ذاته.

ويتكون :

qبلغ الإجمالي للمبيعاتGمن ا q1) بالنسبة لعمليات البيع

q.............................. (بدون تغيير) ................... 2) بالنسبة لعمليات تبادل البضائع

3) بالنسبة للتسليمات للذات :

q................................................... (بدون تغيير) ................................................. (أ) وب

4) بالنسبة لـ :

أ/ ........................................................... (بدون تغيير) ................................................

ب/ ......................................................... (بدون تغيير) ................................................

ج/ ......................................................... (بدون تغيير) ................................................

د/  بائـعي السلع اGنقـولة وما شابهـهمq يتكون وعاء الـضريبة الخاضع لـلرسم على القيـمة اGضافة من
الفارق بX سعر البيع اGتضمن كامل الرسوم وسعر الشراء (السعر اGفوتر للبائع اGكلف بالرسم)".

اGادة اGادة 32 : : تعدل وتتمـم أحكـام اGـادة 23 من قانـون الرسـم على رقـم الأعمـالq وتحـرر كما يأتي :

" اGادة 23 : يحدد اGعدل المخفض للرسم على القيمة اGضافة بـ 7 %.
ويطبق هذا اGعدل على اGنتوجات واGواد والأشغال والعمليات والخدمات اGبيّنة أدناه :
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1). عمليات البيع اGتعلقة باGنتوجات أو مشتقاتها اGذكورة أدناه :

تعيX اGنتوجاتتعيX اGنتوجاترقم التعريفة الجمركيةرقم التعريفة الجمركية

01-01

10-05

10-06

م 23-02

23-03-10-00

م 23-03-30-00

23-04-00-00

23-09-90-40

23-09-90-90

28-27-39-10

الأحصنةq الحمير والبغال ............ (بدون تغيير حتى)

الذرة.

الأرز ........................... (بدون تغيير حتى)

النخالة.

بقايا صناعة النشاء وبقايا �اثلة.

نفايات الذرة وبقايا صناعة الجعة والتقطير

qكسب وغـيره من بقـايا صلـبة وإن كانت مـطحونـة أو بشكل  كـريات مكـتلة
ناتجة عن استخراج زيت فول الصوجا.

محضرات معدنية و/أو أزوتية مركزة

غيرها

- كلوريدات الكلس (الجير) ........... (بدون تغيير حتى)

2) العمليات  اGنجزة ................................... (بدون تغيير حتى)

27) الكتب اGطبوعة واGنشورة في صيغة رقمية.

28 ) دجاج التسمX وبيض الاستهلاك اGنتجة محليا".

تحدث سلطة الضبط سوقا للحبوب اGوجهة لتغذية الحيوانات.

يحدد تنظيم هذه الهيئة وسيرها ومهامها عن طريق التنظيم.

في انـتظار تنصيب هـذه الهيئةq �كن الـوزير اGكلف بالفلاحـة تكليف الديوان الـوطني اGتعدد اGهن
للحبوب {همة ضبط سوق الحبوب اGوجهة لتغذية الحيوانات.

تحدد كيفيات تطبيق هذا الإجراء عن طريق التنظيم.

اGادة اGادة 33 : : تعدل أحكام اGادة 25 من قانون الرسوم على رقم الأعمالq وتحرر كما يأتي :
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" اGـادة 25 : يـؤسس رسم داخـلي عـلى الاســتـهلاك يـتـكـون من حـصـة ثـابـتــة ومـعـدل نـسـبيq يـطـبق عـلى
اGنتوجات اGبينة في الجدولq وحسب التعريفات الواردة أدناه :

اGعدل النسبي (على قيمة اGنتج)اGعدل النسبي (على قيمة اGنتج)اGنتوجات التبغية والكبريتاGنتوجات التبغية والكبريت

السجائر :

التبغ الأسود

التبغ الأشقر

السيجار

تبغ التدخX ({ا فيها الشيشة)

تبغ للنشق واGضغ

الكبريت والقداحات

% 10

% 10

% 10

% 10

% 10

الحصة الثابتة (دج/كلغ)الحصة الثابتة (دج/كلغ)

1.040

1.260

1.470

620

710

تستند الحصة الثابتة إلى الوزن الصافي للتبغ المحتوى في اGنتوج النهائي.

يستند اGعدل النسبي إلى سعر البيع بدون احتساب الرسوم.

بالنسبة للمواد اGشكلة جزئيا من التبغq يطبق الرسم الداخلي للاستهلاك على اGنتوج بأكمله.

بـالنـسـبـة لـلسـجـائـر واGـواد اGعـدة لـلـتـدخX الخـالـيـة من الـتبغq يـطـبق اGـعـدل الـنسـبي فـقط عـلى سـعر
البيع بدون احتساب الرسوم. 

بـالـنـسـبــة لـلـكـبـريت والـقـداحــاتq يـؤسس الـرسم الـداخـلي عــلى الاسـتـهلاك اGـسـتـحـق عـلى الـثـمن عـنـد
خروجها من اGصنع. وعند الاستيرادq يطبق هذا الرسم على القيمة المحددة لدى الجمارك.

تخضع أيضا إلى الرسم الداخلي على الاستهلاك ................ (الباقي بدون تغيير)...................".

اGادة اGادة 34 : : تعدل أحكام اGادة 30 من قانون الرسوم على رقم الأعمال وتحرر كما يأتي :

" اGادة 30 : يتم الخصم بعـنوان الشهر أو الفـصل الذي � خلاله استحقاق أداء الرسم ......................
(الباقي بدون تغيير) .............................................................".

اGادة اGادة 35 : : تلغى أحكام اGادة 41-14 من قانون الرسوم على رقم الأعمال.

اGادة اGادة  36 : : تعدل أحكام اGادة 42-4 من قانون الرسوم على رقم الأعمالq و تحرر كما يأتي :

" اGادة 42 : �كن أن يـستفيـد من الإعفاء من الـرسم على القـيمة اGـضافةq شريـطة مراعـاة أحكام اGواد
من 43 إلى 49 من هذا القانون :

1) ...................................................... (بدون تغيير) ..........................................................

- 1

أ -

ب -

- 2

- 3

- 4

- 5% 20
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2) ...................................................... (بدون تغيير) ..........................................................

3) ملغاة.

4) مـقـتــنـيـات الـتـجـهــيـزات والخـدمـات الـتي تـدخـل مـبـاشـرة في إنجـاز الاسـتــثـمـار الخـاص بـالإنـشـاء أو
التوسيع عـندما تقـوم بها مـؤسسات تمـارس أنشطة أنجـزها اGستـثمرون الخاضـعون لهذا الـرسم اGؤهلون
للاســتـفــادة من إعــانـة "الــصـنــدوق الـوطــني لــدعم تــشـغــيل الـشــبــاب" أو "الـصــنـدوق الــوطـنـي لـدعم الــقـرض

اGصغر" أو "الصندوق الوطني للتأمX على البطالة".

لا تستفيد السيارات السياحية من هذا التدبير إلا اذا كانت تشكل الأداة الرئيسية للنشاط.

دون اGــســاس .......................... (بــدون تـــغــيــيــر حــتى) اGــمــنــوح {ــقـــتــضى قــانــون اGــالــيــة أو قــانــون
خاص".

اGادة اGادة 37 : تعدل أحكام اGادة 50 من قانون الرسوم على رقم الأعمال وتحرر كما يأتي :

" اGادة 50 : إذا تعذرّ الحسم الكلي لـلرسم على القيمة اGضافة القابل للخصمq ضمن الشروط اGذكورة
في اGـادة 29 ومـا يــلـيــهـاq مـن الـرسم عــلى الــقـيــمـة اGــضـافــة اGـســتــحق دفـعهq يــســدد اGـبــلغ اGـتــبـقـي كـلهq في

الحالات الآتية :                                                                             

1 - العمليات اGعفاة واGبينة أدناه :  
q...................................................(بدون تغيير) ........................................................ -

- عـملـيات تـسويـق البـضائع والـسلع والخـدمات اGـعفـاة صراحـة من الـرسم على الـقيـمة اGـضافـةq التي
qلها الحق في الخصم

- ........................................................ (بدون تغيير)...................................................

2) ...................................................... (بدون تغيير) ...................................................

3) ...................................................... (بدون تغيير) .................................................".

اGادة اGادة 38 : : تعدل أحكام اGادة 50 مكرر من قانون الرسوم على رقم الأعمال وتحرر كما يأتي :

" اGادة 50 مكرر: يرتبط منح .................. ( بدون تغيير حتى) الآتية :
- مسك ................................................ ( بدون تغيير) ..........................................

- استظهار ........................................... ( بدون تغيير) ..........................................

- بيان الدفع ......................................... ( بدون تغيير) ..........................................

qـضـافـة  في أجل اثـنـي عـشر (12) شـهـراGيـجب تـقـد¨ طـلـبـات اسـتـرداد قـروض الـرسم عـلى الـقـيـمـة ا -
ابــتــداء من الـيــوم الأخـيــر من الــفـصل الــذي � خلاله تــشـكــيل الــقـرض. ولا تــقـبل نــهــائـيــا الـطــلـبــات اGـقــدمـة
بعـنـوان حق الاسـتـرداد خـارج الآجـالq غـيـر أن الـقـرض اGـذكـور �ـنح الحق في الـتـأجـيل من أجل خـصـمه من

العمليات اللاحقة.

qدنيGعندمـا يعادل مبـلغ القرض أو يجاوز  5 % من مبلغ رقم الأعـمال المحقق بعنـوان الشهر ا qإلاّ أنه
فـيـمـكن تقـد¨ طـلـبـات الاستـرداد في الـعـشرين (20) يـومـا من الـشهـر اGـوالي لـلـشهـر الـذي � خلاله تـشـكيل

القرض.
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- يجب أن يتشكل ............................. (بدون تغيير) ..........................................

- لا �كن أن يخصم ........................... (بدون تغيير) ..........................................

- يجب أن يكون مبلغ قرض الرسم ........ (الباقي بدون تغيير) ................................"

اGادة اGادة 39 : : تعدل أحكام اGادة 50 مكرر 3 من قانون الرسوم على رقم الأعمالq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 50 مـكرر 3 : �كن اGـؤسسات الـتي قدمت طلـبات لاستـرجاع الدفع اGـسبق للـرسم على القـيمة
اGضافـةq أن تستفيد {وجب أحكام اGادة 53 من القانون رقم 84-17 اGؤرخ في 8 شوال عام 1404 اGوافق 7
يولـيو سـنة 1984 واGتعـلق بقوانـX اGاليـةq من تسبـيق مالي بـعد إيداع الـطلب والتـأكد من صحـة الوثائق

واGستندات اGقدمة.

تـتـمــثل اGـؤسـسـات .................... (بــدون تـغـيـيـر حــتى) اGـثـبت رسـمــيـا من طـرف اGـصــلـحـة اGـسـيـّرة
للملف وتحت مسؤوليتها.

يجب أن يدفـع هذا التسـبيق من طرف قابـض الضرائبq وفقـا للضمـانات التي يـفرضها مـبدأ الحفاظ
على مصالح الخزينةq تبعا للمراقبة اGستمرة للطلب.

لا �كن أن يتم دفع .............................. ( الباقي بدون تغيير) ............................".

القسم الخامسالقسم الخامس
الضرائب غير اGباشرةالضرائب غير اGباشرة

اGادة اGادة 40 : : تعدل أحكام اGادة 274 من قانون الضرائب غير اGباشرةq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 274 : بغض النظر عن الالتزامات .......................... ( بدون تغيير حتى)
أ - صفة الزارعq .................................. (الباقي بدون تغيير) .............................................".

اGادة اGادة 41 : : تعدل أحكام اGادة 524 من قانون الضرائب غير اGباشرة وتحرر كما يأتي :

"اGادة 524 أ - 1) - ................................ (بدون تغيير) ........................................................

2) - ................................................... (بدون تغيير) .........................................................

3) - فـي حـالـة حــيـازة أو بــيـع الــصـانــع أو الـتــاجـر أو اGسـتـورد Gصـنـوعات من الـبلاتـX أو الذهب
أو الـــفــضـــةq اGــســتــوردة مـخــالـفــة لأحـكــام اGـادتـX 359 و378 من هـذا الــقـانــونq فـإن الــغـرامــة الــواردة فـي
الـــفـــقــرة  أ - 1 أعلاهq تحـــدد بــأربـــعـــة أضــعـــاف الحــقـــوق اGـــتــمـــلص مـــنــهـــا دون أن تـــقل عن مـــبــلغ 100.000 دج

........................................ ( الباقي بدون تغيير) ................................................".

القسم الخامس مكررالقسم الخامس مكرر
إجراءات جبائيةإجراءات جبائية

اGادة اGادة 42 : : تعدل أحكام اGادة 3 من قانون الإجراءات الجبائيةq وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 3 : �ـكن اGـكـلفـX بـالـضـريـبـة الخاضـعـX لـنـظـام الـضريـبـة الجـزافـيـة الـوحيـدة اخـتـيـار الخـضوع
للضريبة حسب نظام الربح الحقيقي.
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في حـــالـــة مــا لـم يــصـل اGــكـــلف بـــالــضـــريـــبــة إلـى تحــقـــيق رقـم أعــمـــال قــدره 30.000.000 دجq فـي فــتــرة
الخضوع لنظام الربح الحقيقيq يحول تلقائيا إلى نظام الضريبة الجزافية الوحيدة".

اGادة اGادة 43 : : تؤسسq ضمن قانـون الإجراءات الجبـائيةq مـادة 17 مكرر تحـرر كما يأتي :

" اGادة 17 مكرر : إن اGكـلفX بالـضريبـة الجدد ليسـوا ملزمX بـدفع الضريبـة خلال السنة الأولى من
الاستغلال. 

يشمل تـقييم رقم أعـمال اGكلـفX بالـضريبة الجـددq الفترة اGـمتدة من الـيوم الأول من الاستغلال إلى
غاية 31 ديسمبر من السنة نفسها.

بـغـضّ الـنـظـر عن أحـكـام الـفـقـرة الأولى من هـذه اGـادةq يــتـعـX عـلى اGـكـلـفـX بـالـضـريـبـة الجـدد احـتـرام
أحكام اGادة الأولى من قانون الإجراءات الجبائية في مجال اكتتاب التصريحات.

تـشرع الإدارة الجـبـائـيـة خلال شـهر يـنـايـر من الـسـنة اGـوالـيـة لـسـنة بـدايـة الاسـتـغلالq في تـقـييم رقم
أعمال اGكلفX بالضريبة الجدد.

حاGـا يـقيم رقم الأعـمـال و عنـدمـا لا يزيـد هـذا الرقم عن 30.000.000 دجq تـرسل الإدارة الجـبائـيـةq طبـقا
لأحـكـام اGـادة 2 من قـانـون الإجــراءات الجـبـائـيـةq تـبـلـيـغـا يــتـضـمن إشـعـارا بـالـتـقــيـيم لـكل سـنـة من سـنـوات

الفترة الجزافية. 

بــغـضّ الــنــظــر عن مـــبــلغ رقم الأعــمــالq �ـــكن اGــكــلــفــX بـــالــضــريــبــة الجــددq فـــور بــدايــة الاســتــغلالq أن
يختاروا الخضوع للضريبة حسب النظام الحقيقي".

اGادة اGادة 44 : : تعدل أحكام اGادة 40 من قانون الإجراءات الجبائيةq وتحرر كما يأتي :

" اGـادة  40 : كلّ إغـفـال أو خـطــأ أو نـقص في فـرض الــضـريـبـة يــتم اكـتـشـافه إثــر تحـقـيق جـبــائي مـهـمـا
كــانت طـبـيــعـتهq �ـكـن دون اGـسـاس بــالأجل المحـددّ في اGـادّة 39 أعلاهq تـسـويــته قـبل انــقـضـاء الــسـنـة الأولى

التي تلي سنة تبليغ اقتراح الرفع في الضريبة بالنسبة للسنة اGالية اGتقادمة".

اGادة اGادة 45 : : تعدل أحكام اGادة 41 من قانون الإجراءات الجبائيةq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 41 : �كن أن تكون العـمليات والبيانات والأعبـاء ..................... (بدون تغيير حتى) بعنوان
السنوات غير اGتقادمة فقط".

اGادة اGادة 46 : : تعدل أحكام اGادة 77 من قانون الإجراءات الجبائيةq وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 77 : - 1) دون اGــســاس بـأحــكــام اGـادة 79 أدنــاهq يـبـتُّ مـديــر الــضــرائب بــالـولايــة في الــشــكـاوى
النزاعيـة وفي طلبـات استرداد قروض الـرسم على القـيمة اGضـافة اGرفوعـة من طرف اGكـلفX بالـضريبة

التابعX لاختصاصه الإقليمي.

2) مـع مـــراعـــاة أحـــكـــام اGــادة 78 من هـــذا الـــقـــانـــونq يـــبـت رئـــيس مـــركـــز الـــضــــرائب بـــاسم مـــديـــر
qـضــافـةGالــضـرائب لــلــولايـة فـي الـشــكــاوى الـنــزاعـيــة وفي طــلــبـات اســتــرداد قـروض الــرسم عــلى الــقـيــمــة ا

اGرفوعة من طرف اGكلفX بالضريبة التابعX لاختصاص مركزه.

�ــارس رئـيس مــركـز الــضـرائب صـلاحـيــاته من أجل إصـدار قــرارات نـزاعــيـة في الــقـضــايـا الــتي يـقل
مبلـغها عن خمسـX مليون دينار (50.000.000 دج) أو يساويـهاq وكذا في طلبـات استرداد ديون الرسم على

القيمة اGضافة التي يقل مبلغها عن خمسX مليون دينار (50.000.000 دج) أو يساويها. 
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3) مع مــراعـاة أحـكـام اGـادة 78 من هـذا الـقـانـونq يــبتُّ رئـيس اGـركـز الجـواري لــلـضـرائبq بـاسم مـديـر
الـضـرائب لـلـولايـةq في الـشـكـاوى الـنـزاعـيـة اGـرفـوعـة من طـرف اGـكـلـفـX بـالـضـريـبـة الـتـابـعـX لاخـتـصـاص

مركزه.

�ـارس رئــيس اGــركـز الجــواري لــلـضــرائب صلاحــيـاتـه من أجل إصـدار قــرارات نــزاعـيــة في الــقـضــايـا
التي يقل أو يساوي مبلغها عشرين مليون دينار (20.000.000 دج).

4) تـشـمل عـتـبـات الاختـصـاص اGـذكـورة في الـفـقرات 1 و2 و3 من هـذه اGـادةq الحـقـوق والـعـقـوبات
وغرامات الوعاء الضريبي اGُدرجةq والناتجة عن نفس إجراء فرض الضريبة.

بالنـسبـة لطـلبـات استـرداد قروض الـرسم على الـقيمـة اGضـافةq فـإن هذه الـعتـبات تقـدر عن كل طلب
اســتــرجــاعٍ مـرفــوع وفق الــفــتــرات الـدوريــة اGــقــررة {ــوجب اGـادة 50 مــكـرر من قــانــون الــرسـوم عــلى رقم

الأعمال.

5) يـتعـX أن تُبـيّن القـرارات الصـادرة على الـتـوالي من طرف مـدير الـضرائب بـالولايـة ورئيس
مـركـز الـضـرائب ورئـيس اGـركـز الجـواري لـلـضرائـب مهـمـا كـانت طـبـيـعـتـهـاq الأسـبـاب و أحـكـام اGواد الـتي

بُنيت عليها.

يجب إرسال القرار النزاعي إلى اGكلف بالضريبة مقابل إشعار بالاستلام".

اGادة اGادة 47 : : تعدل أحكام اGادة 78 من قانون الإجراءات الجبائيةq وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 78 : �كن مـديـر الـضـرائب بـالـولايـة تـفويـض سلـطـة قـراره للأعـوان اGـوضـوعـX تحت سـلـطته.
تُحدَّد شروط منح هذا التفويض {وجب مُقررّ يصدره اGدير العام للضرائب.

�كن كلاّ من رئيس مركز الـضرائب ورئيس اGركز الجـواري للضرائبq تفويض سـلطة قرارهما إلى
الأعـوان اGـوضوعـX تحت سـلـطـتهـمـا. تحـدد شروط مـنح تـفـويـضهـمـا عـلى الـتوالي {ـوجب مـقـرر من اGـدير

العام للضرائب.

تمـارسَ صلاحـيـات تفـويض الإمـضاء اGـنـصـوص علـيـها أعلاهq حـسب الحـالـةq على شـكـاوى نزاعـيـة وكذا
على طلبات استرداد قروض الرسم على القيمة اGضافة".

اGادة اGادة 48 : : تعدل أحكام اGادة 79 من قانون الإجراءات الجبائيةq وتحرر كما يأتي :

" اGـادة  79 : يـتـعـX علـى مديـر الـضـرائب بـالـولايـة الأخـذ بـالرأي اGـطـابق للإدارة اGـركـزيـة q بـالـنـسـبة
لـكل شكاوى  نزاعية  أو طـلب  استرداد  قروض الرسم على الـقيمة  اGضافةq عـندما تتجاوز مـبالغها مائة

وخمسX مليون دينار (150.000.000 دج).

تقُدر عتبة اختصاص الإدارة حسب اGعايير المحددة {وجب أحكام اGادة 77-4 أعلاه".

اGادة اGادة 49 : : تعدل أحكام اGادة 81 مكرر من قانون الإجراءات الجبائية وتحرر كما يأتي :

" اGادة 81 مكرر : تُنشأ لجان الطعن الآتية :

1) ............................................ (بدون تغيير) ..........................................................

2) ...................... (بدون تغيير حتى) في اGواد 65 وما يليها من قانون الإجراءات الجبائية.
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تُبدي اللجنة رأيها حول ما يأتي :

- الطـلبـات التي تـتـعلق بـالعـمـليـات التي يـفـوق مجـموع مـبـالغـها من الحـقـوق والغـرامات (الـضرائب
اGـبـاشـرة و الـرسم عـلى الـقـيـمـة اGـضـافـة)  مـلـيـوني ديـنار (2.000.000 دج) و تـقل عن سـبـعX مـلـيـون ديـنار

q(70.000.000 دج) أو تساويها والتي سبق أن أصدرت الإدارة بشأنها قرارا بالرفض الكلي أو الجزئي

- الطلبات ...................... (بدون تغيير حتى) لاختصاص مراكز الضرائب.

تجتمع اللجنة .................. (بدون تغيير حتى) من تاريخ اختتام أشغال اللجنة.

3) ....................... (بدون تغيير حتى) ويعX اGدير العام للضرائب أعضاءها.

تُبدي اللجنة اGركزية للطعن رأيها حول ما يأتي :

- الطلبات .......................................... (بدون تغيير)...........................................................

- الـقـضـايـا الـتي يـفـوق مـبـلـغـهـا الإجـمـالي من الحـقـوق و الـغـرامـات (الـضرائـب اGـباشـرة والـرسم عـلى
الــقــيـمــة اGـضــافــة) سـبــعـX مــلــيـون ديــنـار(70.000.000 دج) والـتي ســبق أن أصــدرت الإدارة بــشـأنــهــا قـرارا

بالرفض الكلي أو الجزئي.

تجتمع اللجنة .................. (بدون تغيير حتى) من تاريخ اختتام أشغال اللجنة".

اGادة اGادة 50 : : تعدل أحكام اGادة 172 من قانون الإجراءات الجبائيةq وتحررّ كما يأتي :

" اGادة 172 - : 1) ................................... (بدون تغيير) ........................................................

2) ........................................................ (بدون تغيير) ........................................................

3) ........................................................ (بدون تغيير) ........................................................

4) ........................................................ (بدون تغيير) ........................................................

5) يـبتّ مــديـر كــبـريــات  اGـؤســسـات في كل الــشـكــاوى وطـلــبـات اســتـرداد مــبـالغ الــرسم عـلـى الـقــيـمـة
اGضافة اGـقدمة من طرف الأشخاص اGـعنويX اGذكورين في اGادة 160 من هذا الـقانونq في أجل ستة (6)

أشهرq ابتداء من تاريخ تقد�ها.

عندمـا تتعلق هذه الـشكاوى بالقـضايا التي تـفوق مبالغـها الإجمالـية من الحقوق والغـرامات ثلاثمائة
ملـيون ديـنار (300.000.000 دج)q فإنه يـتعـX على مـدير كـبريـات  اGؤسـسات الأخذ بـالرأي اGـطابق للإدارة

اGركزية (اGديرية العامة للضرائب). وفي هذه الحالة q يحدد أجل البت بثمانية (8) أشهر.

عـنـدمـا تـتـعلـق طـلبـات اسـتـرداد مـبـالغ الـرسم عـلى الـقـيـمـة اGـضـافـة {ـبـالغ تـتـجـاوز ثلاثـمـائـة مـلـيون
دينار (300.000.000 دج)q فإنه يتعX على مدير كبريات اGؤسسات الأخذ بالرأي اGطابق للإدارة اGركزية.

6) �ــكن مـديــر كـبــريــات  اGـؤســسـات أن يـُـفــوضّ سـلــطـتـه في الـبت فـي الـشــكـاوى الــنــزاعـيــة وطـلــبـات

استـرداد مبـالغ الرسم عـلى القيـمة اGـضافةq للأعـوان الخاضـعX لسـلطـته. تحدد شروط مـنح هذا الـتفويض
{وجب مقرر من اGدير العام للضرائب.

7) ........................................................ (بدون تغيير) ........................................................

8) ملغاة".
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القسم السادسالقسم السادس
أحكام جبائية مختلفةأحكام جبائية مختلفة

51 : : تـــعـــدل أحـــكـــام اGـــادة 51 مـن الـــقـــانـــون رقم 11-16 اGـــؤرخ في 3 صـــفـــر عــام 1433 اGـــوافق 28 اGــادة اGــادة 
ديسمبر سنة 2011 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2012 وتحرر كما يأتي :

" اGادة 51 : مع مـراعاة الأحكـام التـشريعـية في مجـال محاربـة الغشq تـعتبـر اGبالغ اGـدفوعة بـعنوان
تسـديد الجداول اGستـحقة التي يـوكل تحصيلهـا لقابض الضرائـب موجهةً لدفع الـدين الأصلي للجداول في

اGقام الأول إذا � التسديد دفعة واحدةq وطلب الإعفاء أو التخفيض من غرامات التحصيل.

عــنـدمــا لا تــسـدد غــرامــات الـتــحــصـيل اGــســتـحــقــة عـنــد تــاريخ الـدفـعq بـاGــوازاة مع أصل الجــداولq فـإن
تسديدها يتم  بعد اGراجعة من طرف اللجنة اGكلفة بالطعن الولائي.

يـعـفى اGــكـلـفـون بــالـضـريــبـة الـذين يــسـددون دفـعـة واحــدة كـامل الـديـن الأصـلي لـلــجـداولq الـذي تجـاوز
تاريخ استحقاقه أربع سـنواتq ابتداء من أول يناير من السنة اGوالية لسنة الإدراج قيد التحصيلq من

غرامات التحصيل اGتعلقة بهذه الجداول.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة q عند الحاجةq بتعليمة من الوزير اGكلف باGالية".

اGادة اGادة 52 :  : تعـدل أحكـام اGادة 46 من الـقانون رقم 05-16 اGؤرخ في 29 ذي الـقعدة عام 1426 اGوافق 31
ديسمبر سنة 2005 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2006 وتحرر كما يأتي : 

" اGادة 46 : لا �كن أن يقل مبلغ الضريبة اGستحق ............... (بدون تغيير حتى) عن 10.000 دج.
يجب تسديد هذا اGبلغ الأدنى الجزافي ...................... (الباقي بدون تغيير) ......................".

53 : : تـُحوّل الـطعـون الـعالـقة أمـام الـلجـنة اGـركـزية لـلطـعن في الـضرائب اGـبـاشرة والـرسم على اGادة اGادة 
القيمة اGضافة إلى لجان الطعن الولائية المختصة إقليمياq وذلك حسب عتبات الاختصاص اGقررة {وجب

اGادة 81 مكرر من قانون الإجراءات الجبائية. 

الفصل الثالثالفصل الثالث
أحكام أخرى تتعلق باGواردأحكام أخرى تتعلق باGوارد

القسم الأولالقسم الأول
أحكام جمركيةأحكام جمركية

اGادة اGادة 54 : : تتـمم أحكام اGادة 132 من الفـصل السابع من القانون رقم 79-07 اGؤرخ في 26 شـعبان عام
 1399 اGوافق 21 يوليو سنة 1979 واGتضمن قانون الجماركq اGعدل واGتممq كما يأتي :

" اGادة 132 : �كن  ........................... (بدون تغيير حتى) سنة واحدة.

غـير أنهq �ـكن إدارة الجـمـارك تـمـديـد مهـلـة مـكـوث الـبضـائع في اGـسـتـودع {ـدة لا �ـكنـهـا أن تـتـجاوز
سنة واحدةq شريطة أن تكون البضائع في حالة جيدة وأن تبرر الظروف ذلك".

اGـادة اGـادة  55 : : تــعـدل وتــتــمم أحـكــام اGـادة 133 من الــفـصل الــسـابـع من الـقــانـون رقم 79-07 اGـؤرخ في 26
شعبان عام  1399 اGوافق 21 يوليو سنة 1979 واGتضمن قانون الجماركq اGعدل واGتممq كما يأتي :
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.XعG(بدون تغيير حتى) ا ......... Xودع تعيGيجب على ا q هلة المحددةGادة 133 : قبل انتهاء اGا "

إذا لم �ـكن ذلكq يــقع الـتـنــبـيه عــلى اGـودع قـصــد تـعـيــX نـظـام جــمـركي مـرخـص به. وإذا بـقي الإعـذار
بدون أثـر خلال خمسة و أربعX (45) يوماq تقـوم إدارة الجمارك ببيع البـضائع ضمن نفس الشروط التي

تنظم  بيع البضائع رهن الإيداع".

اGـادة اGـادة 56  :    :  تـلـغـى أحـكـام اGادة 149 من الـفـصل الـسـابع من الـقـانـون رقم 79-07 اGـؤرخ في 26 شـعـبان
عام  1399 اGوافق 21 يوليو سنة 1979 واGتضمن قانون الجماركq اGعدل واGتمم.

اGــادة اGــادة 57 : : تــعـــدل وتــتــمم أحــكــام اGــادة 319 من الــقــانــون رقم 79-07 اGــؤرخ في 26 شــعــبــان عــام  1399
اGوافق 21 يوليو سنة 1979 واGتضمن قانون الجماركq اGعدل واGتممq وتحرر كما يأتي :

"اGـادة 319 : تــعــد مـخــالــفـة مـن الـدرجــة الأولىq ............. (بــدون تــغــيـيــر حــتى) عــنـدمــا لا يــعــاقب هـذا
القانون على هذه المخالفة بصرامة أكبر.

تعد على الخصوصq مخالفات من الدرجة الأولى : 

أ) - ................................................. ( بدون تغيير) ...........................................................

ب) - ............................................... ( بدون تغيير) ............................................................

ج) - ................................................. ( بدون تغيير) ...........................................................

د) - ................................................. ( بدون تغيير) ...........................................................

هـ) - ................................................ ( بدون تغيير) ...........................................................

و) - ................................................. ( بدون تغيير) ...........................................................

ز) - ................................................. ( بدون تغيير) ...........................................................

ي) - عـدم تنـفيذ الـتزام مـكتـتبq عنـدما يـتجـاوز التـأخيـر اGعايـن مدة ثلاثة (3) أشهـر وتكـون الحقوق
والرسوم اGتعلقة به مدفوعة كليا أو معلقة كليا.  

فـضلا عن الـعـقـوبات اGـنـصـوص عـلـيـها ..................... ( بـدون تـغـيـيـر حتـى) قدرهـا خـمـسـة وعـشرون
ألف دينار (25.000 دج).

فـضلا عن الـغـرامـة المحـددة لـلـمـخـالـفـة اGـذكـورة فـي الـفـقـرة "د" من هـذه اGـادةq يـعـاقب عـلى عـدم تـنـفـيـذ
الـتـزام مـكتـتب اGـنـصـوص عـلـيه في الـفقـرة "ي"q بـغـرامـة قـدرها خـمـسـة وعـشـرون ألف ديـنار (25.000 دج)

عن كل شهر تأخيرq في حدود مبلغ الحقوق والرسوم اGدفوعة كليا أو اGعلقة كليا.  

غيـر أن الغـرامة اGـطبـقة عنـد عدم إيـداع التـصريح اGـفصل اGـنصـوص علـيه في الفـقرة "ز" في الآجال
المحددةq تحددّ بـخمسX ألف دينار (50.000 دج) عن كل شهر تأخير.

تعفى من دفع الغرامة ......................... (الباقي بدون تغيير) ................................. ".

اGـادة اGـادة 58 :  : تـنـشـأ مادة 336 مـكـررq ضـمن الـقـانـون رقم 79-07 اGـؤرخ في 26 شـعـبـان عام  1399 اGـوافق
21 يوليو سنة 1979 واGتضمن قانون الجماركq اGعدل واGتممq تحرر كما يأتي :
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" اGـادة 336 مــكـرر : �ـكن إدارة الجــمــارك أن تـســمح للأشــخـاص اGــتــابـعــX بـســبب ارتــكـابــهم مــخـالــفـة
qباسـترجاع البضائع وفقـا للشروط القانونيـة والتنظيمية qجـمركية الذين قدّموا طـلبا في إطار مصالحة
باستثناء معـدات السيرq مقابل دفع قيمتها في السوق الداخلية لتحل محل اGصادرةq والتي تحسب عند

تاريخ ارتكاب المخالفة".

اGـادة اGـادة 59 : : تـعــدل أحــكــام اGـادة 123 مـن اGـرســوم الـتــشــريـعي رقم 93-18 اGـؤرخ في 29 ديــســمـبــر ســنـة
1993 واGـتــضــمن قـانــون اGــالـيــة لـســنـة q1994 اGـعــدلـة {ــوجب اGـادة 54 من الأمـر رقم 10-01 اGـؤرخ في 26

غـشت سنة 2010 واGـتضمن قـانون اGالـية التـكميـلي لسنة q2010 واGادة 27 من الـقانون رقم 11-11 اGؤرخ
في 18 يوليو سنة 2011 واGتضمن قانون اGالية التكميلي لسنة q2011 و{وجب اGادة 71 من القانون رقم
11-16 اGؤرخ في 28 ديسـمبر سنة 2011 واGتضـمن قانون اGـالية لـسنة q2012 اGعـدلة {وجب اGادة 36 من

الــقــانـون رقـم 13-08 اGـؤرخ فـي 30 ديــســمــبــر سـنـة 2013 واGـتـضـمن قـانـون اGـالـيـة لـسـنة q2014 وتحـرر
كما يأتي :

" اGــادة 123 : 1) يــرخصq مـــا لم  تــنص أحـــكــام  عـــلى خلاف ذلكq قـــصــد الــوضـع للاســتـــهلاكq بــجـــمــركــة
وحدات الإنتـاج المجددة ومـواد التجـهيـز الجديدة ............................  (بـدون تغـيير حـتى) ترخـيص �نحه

الوزير اGكلف بالاستثمار استثناء.

خلافـا للأحـكـام الـسـابـقة وإلـى غـاية 31 ديـسـمـبـر سـنـة q2016 يـرخص بـاسـتـيـراد وجـمـركـة الـتـجـهـيزات
اGسـتعمـلة لأقل من سـنتX (2) والتي لم يـتم إنـتاجـها أو إنجـاز تشـكيـلتـهـا بالجـزائر. وسـيتم اسـتيـراد هذه
الـتجهيزات من طـرف اGقاولX واGنـتجX لاحتياجـاتهم الخاصةq ويجب أن تحـفظ في ذمتهم Gدة خمس (5)

سنوات على الأقل.

ترتبط عـملية الجمـركة بتقد¨ شـهادة تتضمن سـعر التجهـيز وحالتهq يحـررها البائع وتصـادق عليها
السلطة اGؤهلة للدولة التي حررت فيها.

عـند وضع جـهاز أو تـشـكيـلة أجـهزة حـيـز الإنتـاج في الجزائـرq فـإن هذه الـتجـهـيزات تحـذف على الـفور
من القائمة اGبينة أدناه.

تعـد الوزارة اGـكلـفة بـالصـنـاعة قـائمـة التـجهـيـزات وتضـمن تحديـثهـا وإرسالـهـا إلى مخـتلف اGـصالح
اGعنية.

تحدد كيفيات تطبيق هذه التدابيرq عند الحاجةq عن طريق التنظيم.
2 - يتم  التخليص  .......................... (الباقي  بدون  تغيير) ........................... ".

القسم الثانيالقسم الثاني
أحكام تتعلق بأملاك الدولةأحكام تتعلق بأملاك الدولة

اGـادة اGـادة 60 : : تـعــفى الـعـقـود الإداريــة الـتي تـعـدهّــا مـصـالح أملاك الــدولـة واGـتـضــمـنـة مـنح الامــتـيـاز عـلى
الأملاك الــعـقـاريـة اGــبـنـيـة وغــيـر اGـبـنــيـةq في إطـار الأمـر رقم 08-04 اGــؤرخ في أول سـبـتـمــبـر سـنـة 2008
الذي يـحددّ شـروط وكيـفيـات منح الامـتيـاز على الأراضي الـتابـعة للأملاك الخـاصة لـلدولـة واGوجـهة لإنجاز
مشـاريع استثماريـةq اGعدل واGتـممq من حقوق التسـجيل ورسم الشهـر العقاري ومبـالغ الأملاك الوطنية

مع مراعاة التصريح بالاستثمار لدى الوكالة الوطنية لتطوير الاستثمار.

اGــادة اGــادة 61 : : تــعــدل أحــكــام اGــادة 2 من الأمــر رقم 08-04 اGــؤرخ في أوّل رمــضــان عــام 1429 اGــوافق أول
سـبـتـمــبـر سـنـة q2008 اGـعـدل واGــتـمم الـذي يـحــددّ شـروط وكـيـفــيـات مـنح الامــتـيـاز عـلى الأراضـي الـتـابـعـة

للأملاك الخاصة للدولة واGوجهة لإنجاز مشاريع استثماريةq وتحرر كما يأتي :
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" اGادة 2 : تستثنى من مجال  تطبيق أحكام هذا الأمرq أصناف الأراضي الآتية :
qالأراضي الفلاحية -

qنجميةGساحات اGتواجدة داخل اGالقطع الأرضية ا -
- الـقــطع الأرضـيــة اGـتــواجـدة داخـل مـســاحـات الــبـحث عن المحــروقـات واســتـغـلالـهــا ومـســاحـات حــمـايـة

qنشآت الكهربائية والغازيةGا
qواقع الأثرية والثقافيةGتواجدة داخل مساحات اGالقطع الأرضية ا -

qستفيدة من إعانة الدولةGوجهة للترقية العقارية اGالقطع الأرضية ا -
- الـقــطع الأرضــيـة اGــوجـهــة لـلــتــرقـيــة الـعــقـاريــة الـتــجــاريـة الــتي تـخــضع لــصـيــغـة مــنح امــتـيــاز قـابل
للـتحـويل إلى تـنازل عـند الإنجـاز الـفعـلي للـمشـروعq طـبقـا لأحكـام دفتـر الشـروطq واGـثبت قـانونـا {وجب

شهادة مطابقة.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم".

اGــادة اGــادة 62 : : تــعــدل أحــكــام اGــادة 9 من الأمــر رقم 08-04 اGــؤرخ في أول رمــضــان عــام 1429 اGــوافق أول
سـبـتـمــبـر سـنـة 2008 الــذي يـحـددّ شـروط وكــيـفـيـات مــنح الامـتـيـاز عــلى الأراضي الـتـابــعـة للأملاك الخـاصـة
للـدولـة واGوجـهـة لإنجـاز مشـاريع اسـتـثمـاريـةq اGـعدلـة {ـوجب اGادة 15 من الـقـانون رقم 11-11 اGـؤرخ في
16 شـعبـان عام 1432 اGـوافق 18 يولـيو سـنة 2011 واGـتـضمن قـانـون اGالـية الـتـكمـيـلي لسـنة q2011 وتحرر

كما يأتي :

" اGادة 9 : تحـدد مصـالح أملاك الدولـة المختصـة إقلـيمـياq الإتـاوة الإيجـارية الـسنـوية التـي تمثل 33/1
من القيمة التجارية للقطعة الأرضية محل منح الامتياز.

كمـا تستفيـد من هذه التدابـيرq بدون استرداد مـبالغ الأتاوى الإيجـارية السنويـة التي قامت مصالح
أملاك الدولة بـتحصيـلها سابـقاq حقـوق الامتياز اGـمنوحـة لصالح مشـاريع الاستثـمار في إطار الأمر رقم

08-04 اGؤرخ في أول رمضان عام 1429 اGوافق أول سبتمبر سنة q2008 وذلك قبل صدور هذا القانون.

.................................. ( الباقي بدون تغيير) .....................................".

اGــادة اGــادة 63 : : تــعـــدل أحــكـــام اGــادة 80 من الـــقــانــون رقم 13-08 اGــؤرخ في 27 صــفـــر عــام 1435 اGــوافق 30
ديسمبر سنة 2013 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2014 وتحرر كما يأتي :

" اGـادة  80 : تحـدد الإتاوة الـسـنـويـة اGـستـحـقـة بـعـنوان عـمـلـيـات مـنح الامتـيـاز عـلى الأراضي الـتـابـعة
للأملاك الخاصـة لـلـدولة واGـوجـهة لإنجـاز مـشـاريع استـثـماريـة بـتـطبـيق الـسـعر الأدنى من فـوارق الأسـعار

اGطبقة على مستوى إقليم البلدية.

كـما تـسـتـفـيـد من هـذه الأحـكـام الامـتـيـازات اGـمـنوحـة لـفـائـدة اGـشـاريع الاسـتـثـمـاريـة قـبل صـدور هذا
القانونq دون استرداد مبالغ الأتاوى الإيجارية السنوية التي حصلتها مصالح أملاك الدولة".

64 : : تــعـدل وتــتــمم أحــكــام اGـادة 55 من الــقــانــون رقم 05-16 اGــؤرخ في 31 ديــســمــبــر ســنـة 2005 اGـادة اGـادة 
واGتضـمن قانون اGـالية لـسنة q2006 اGعـدلة {وجب أحـكام اGادة 55 من الـقانون رقم 07-12 اGؤرخ في 30

ديسمبر سنة 2007 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2008 وتحرر كما يأتي :

" اGادة 55 : تؤسس إتاوة سنوية ..................................... (بدون تغيير) .................................

- إتاوة سنوية للحصول على الترخيص بالصيد البحري ..................... (بدون تغيير) ...............
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- إتاوة سنوية للحصول على رخصة الصيد البحري ...................... (بدون تغيير) ....................

- يتم  تسديد  الأتاوى  السنوية .................................................. (بدون تغيير) ....................

- تعفى اGؤسسات ..................................................................... (بدون تغيير) ....................

تـخــصص نـسـبـة 30 % من هــذه الأتـاوى لـفـائــدة الـغـرفـة الجـزائــريـة لـلـصـيــد الـبـحـري وتـربــيـة اGـائـيـات
والغرف الولائية وما بX الولاياتq وتوزع كما يأتي :

qائياتG2 % لفائدة الغرفة الجزائرية للصيد البحري وتربية ا -

q1,5 % لفائدة كل غرفة ولائية ساحلية -

- 1 % لفائدة كل غرفة ما بX الولايات".

اGــادة اGــادة 65 : : تــعـــدل أحــكــام اGــادة 11 من الأمــر رقم 75-74 اGــؤرخ في 8 ذي الــقــعــدة عــام 1395 اGــوافق 12
نوفمبر سنة 1975 واGتضمن إعداد مسح الأراضي العام وتأسيس السجل العقاريq كما يأتي :

" اGـادة 11 : يـقــوم الـعــون اGـكــلف {ـسـك الـســجل الـعــقــاري بـتــرقـيم الــعـقــارات اGـمــســوحـة في الــسـجل
العقاري على أساس وثائق اGسح".

اGــادة اGــادة 66 : : تــلـــغى أحــكــام اGــادة 13 من الأمــر رقم 75-74 اGــؤرخ في 8 ذي الــقــعــدة عــام 1395 اGــوافق 12
نوفمبر سنة 1975 واGتضمن إعداد مسح الأراضي العام وتأسيس السجل العقاري.

اGـادة اGـادة 67 : تـدرج ضـمن الـقـسـم الـرابع من الـبـاب الـثـاني من الأمـر رقم 75-74 اGـؤرخ في 8 ذي الـقـعدة
عـام 1395 اGـوافق 12 نـوفــمـبــر ســنـة 1975 واGـتـــضــمــن إعــداد مـــسـح الأراضي الــعـــام وتـــأســيـس الــسـجل

العقاريq مادة 23 مكررq تحرر كما يأتي:

" اGـادة 23 مـكـرر : يـرقـم كل عـقـار لم يـُـطـَالَب به خلال عــمـلـيـات مــسح الأراضيq تـرقـيــمـا نـهــائـيـا بـاسم
الدولة. 

في حـالة احـتـجـاج مـبـرر بسـنـد مـلـكـية قـانـونيq فـإن المحـافظ الـعقـاري يـكـون مـؤهلاً في غـضـون خمس
عـشرة (15) سـنـة ابـتـداء من تـاريخ إيـداع وثـائق اGـسح لـدى المحافـظـة الـعـقـاريـةq لـلـقـيـام في غـيـاب أي نزاع
وبـعد تحـقيق تـقـوم به مصـالح أملاك الـدولة والـتدقـيق اGـعتـاد وبنـاء عـلى رأي لجنـة تتـكـون من �ثـلX عن
مـصـالح اGـديـريـة بـالـولايـة لـلـحـفظ الـعـقــاري والمحـافـظـة الـعـقـاريـة وأملاك الـدولـة ومـسح الأراضي والـفلاحـة

والشؤون الدينية والأوقاف والبلديةq بترقيم اGلك اGطالب به باسم مالكه".

اGادة اGادة 68 : : تــعـفـى عـقود الاكـتسـاب الودي لـعـقارات أو حـقوق عـينـية عـقاريـة تـابعـة لأشخـاص طبـيعـية
أو مـعـنـويـة خـاضـعـة لـلـقـانـون الخـاصq اللازمـة لإنجـاز مـشـاريع ذات مـنـفـعـة عـمـومـيـةq من حـقـوق الـتسـجـيل

ورسم الإشهار العقاري ومبالغ الأملاك الوطنية.

اGادة اGادة 69 : : يتم تطبيق زيادة 1 % كغرامة عـلى كل مستحق شهري أو سنـوي متعلق {داخيل وحواصل
أملاك الدولة التي لم تسدد في أجلها {ا فيها تلك التي لم يتم تحصيلها سابقا.

70 :  : عــنــدمـا يــتم إنجــاز بــنــيـة تحــتــيــة ذات طــابع تجــاري بـتــمــويل كــامل أو جــزئي من مــيــزانــيـة اGـادة اGـادة 
الـدولـةq فـإن هذه الـبـنيـة الـتـحتـيـة تكـون مـحل مـنح حق امـتيـاز لـفائـدة مـسـيرهـا مـقابل دفـعq حسب نـسـبة
اGـسـاهـمـة اGـالـيـة لـلـدولـةq إتـاوة سـنـويـة تحـدد عـلى أسـاس الـقـيـمـة الإيـجـاريـة لـهـذه الـبـنـيـة الـتـحـتـيـة مـحل

الامتياز.
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تـوضح طــريـقـة حـسـاب هـذه الإتـاوة فـي إطـار دفـتـر الـشـروط اGـتــعـلق {ـنح الامـتـيــازq طـبـقـا لـلـمـادة 64
مـكـرر 1 مـن الـقــانـون رقم 90-30 اGـؤرخ في 14 جــمــادى الأولى عـام 1411 اGــوافق أول ديـســمـبــر سـنـة 1990

واGتضمن قانون الأملاك الوطنيةq اGعدل واGتمم.
تحدد كيفيات تطبيق أحكام هذه اGادة عن طريق التنظيم.

اGــادة اGــادة 71 : : تــعــدل أحـكــام اGــادتـX 30 و48 من الــقــانــون رقم 02-01 اGــؤرخ في 22 ذي الــقــعــدة عــام 1422
اGوافق 5 فبراير سنة 2002 واGتعلق بالكهرباء وتوزيع الغاز بواسطة القنواتq وتحرر كما يأتي :

" اGادة 30 : يعُد مسيّر شبكة نقل الكهرباء مالكها عندما �ول الشبكة بكاملها من أمواله الخاصة.
عنـدما تمـول الشبـكة كـليا أو جـزئيا من مـيزانيـة الدولـةq فإن مسـير الشـبكـة يخضع لـدفع إتاوة على

منح حق الامتياز على الشبكة لفائدة الدولة تحدد طبقا للتشريع اGعمول به.
يجب على مسير الشبكة أن يضمن استغلال ...... (بدون تغيير حتى) العبور والاحتياط".

" اGادة 48 : يكون مسيرّ شبكة نقل الغاز هو مالكها عندما �ول الشبكة بكاملها من أمواله الخاصة.
عنـدما تمـول الشبـكة كـليا أو جـزئيا من مـيزانيـة الدولـةq فإن مسـير الشـبكـة يخضع لـدفع إتاوة على

منح حق الامتياز على الشبكة لفائدة الدولة تحدد طبقا للتشريع اGعمول به.
ويجب على مسير الشبكة أن يضمن استغلال ................ (بدون تغيير حتى) العبور والاحتياط".

القسم الثالثالقسم الثالث
الجباية البتروليةالجباية البترولية

(للبيان)(للبيان)
القسم الرابعالقسم الرابع
أحكام مختلفةأحكام مختلفة

اGــادة اGــادة 72 : : تــعـــدل أحــكـــام اGــادة 44 من الـــقــانــون رقم 12-12 اGــؤرخ في 12 صــفـــر عــام 1434 اGــوافق 26
ديـسـمـبـر سـنة 2012 واGـتـضـمن قـانـون اGـالـيـة لـسـنة q2013 اGـعـدلة واGـتـمـمـة {ـوجب اGادة 43 من الـقـانون
رقم 13-08 اGـؤرخ في 27 صـفـر عـام 1435 اGـوافق 30 ديـسـمـبـر سـنـة 2013 واGـتـضـمن قــانـون اGـالـيـة لـسـنـة

q2014 وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 44 : تـعــفى من الحـقــوق الجـمــركـيـة لــلـفـتــرة اGـمـتــدة من أول سـبــتـمـبــر سـنـة 2014 إلى غـايـة 31
ديسمبر سنة q2015 عمليات بيع اGواد واGنتجات اGبيّنة أدناه :

تعيX اGنتجاتتعيX اGنتجاترقم التعريفة الجمركيةرقم التعريفة الجمركية

23.03.10.00

م 23.03.30.00

23.04.00.00

23-09-90-40

بقايا صناعة النشاء وبقايا �اثلة.

نفايات الذرة وبقايا صناعة الجعة والتقطير.

qكـسب وغيـره من بقـايا صـلبـة وإن كانت مـطحـونة أو بـشكل كـريات مـكتـلة
ناتجة عن استخراج زيت فول الصوجا.

محضرات معدنية و/أو أزوتية مركزة

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادةq عند الحاجةq {وجب قرار من الوزير اGكلف باGالية".
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اGادة اGادة 73 : : تعدل أحكام اGادة 63 من القانون رقم 02-11 اGؤرخ في 24 ديسـمبر سنة 2002 واGتضمن
قـانـون اGـاليـة لـسـنة q2003 اGعـدلـة {ـوجب اGادة 67 من الـقـانون رقم 13-08 اGـؤرخ في 30 ديـسـمـبـر سـنة

2013 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2014 وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 63 : تـعفى مـن الضـريـبـة عـلى الـدخل الإجمـالي أو الـضـريـبـة علـى أرباح الـشـركـاتG qـدة خمس
(5) سنواتq ابتداء من أول يناير سنة 2013 .......... (بدون تغيير حتى) في القيم اGنقولة.

تـعفى من الـضريبـة على الـدخل الاجمالـي أو الضريـبة علـى أرباح الشـركاتq نواتج و فـوائض القـيمة
النـاتجة عن عـمـليـات التـنازل عـن الالتـزامات والـسنـدات اGـماثـلة والأوراق اGـمـاثلـة للـخـزينـة اGسـعرة في
البورصة أو اGـتداولة في سوق مـنظمة لأجل أدنى يـقدر بخمس (5) سنـواتq والصادرة خلال فـترة خمس

(5)  سنواتq ابتداء من أول يناير سنة 2013 (بدون تغيير حتى) هذه اGرحلة.

تعفى مـن حقوق التسجيل وGدة خمس (5) سنـواتq ابتداء من أول يناير سنة 2013 ......................
(الباقي بدون تغيير) ........................................".

74 : : تـعــدل أحــكــام اGـادة 9 من الأمــر 01-03 اGــؤرخ في 20 غــشت ســنــة 2001 واGــتـعــلـق بــتــطــويـر اGـادة اGـادة 
الاستـثـمارq اGـعـدل واGتـممq اGـعدلـة {ـوجب اGادة 58 من الـقـانون رقم 13-08 اGـؤرخ في 27 صـفـر عام 1435

اGوافق 30 ديسمبر سنة 2013 واGتضمن قانون اGالية لسنة 2014 وتحرر كما يأتي :

qنصـوص عليـها في القـانون العامGادة 9 : فضلا عن الحوافـز الجبائـية وشبه الجـبائية والجـمركيـة اGا "
تستفيد الاستثمارات المحددة في اGادتX 1 و2  أعلاهq �ا يأتي :

1. بعنوان إنجازها على النحو اGذكور في اGادة 13 أدناهq من اGزايا الآتية :
أ) الإعـفاء من الحـقوق الجـمركـيـةq فيـما يـخص السـلع غـير اGـستـثنـاة واGسـتـوردة التي تـدخل مبـاشرة

qفي  إنجاز الاستثمارات
ب) الـشـراء بـالإعـفـاء من الـرسم عــلى الـقـيـمـة اGـضـافــة فـيـمـا يـخص الـسـلع والخــدمـات غـيـر اGـسـتـثـنـاة

qقتناة محلّيا التي تدخل مباشرة في إنجاز الاستثماراتGستوردة أو اGا
ج) الإعــفـــاء من دفع حق نــقـل اGــلــكــيــة لــقــاء عــوض عن كـل اGــقــتــنــيــات الــعــقــاريـــة الــتي تــمت في إطــار

الاستثمار اGعني.
د) الإعـفاء من حقـوق التـسجـيل ومصاريـف الإشهار الـعقـاري ومبـالغ الأملاك الوطنـية اGـتضـمنة حق

الامتياز على الأملاك العقارية اGبنية وغير اGبنية اGمنوحة بعنوان إنجاز اGشاريع الاستثمارية.

يطبق هذا الامتياز على اGدة الدنيا لحق الامتياز اGمنوح.

كــمـا تـســتـفــيـد من هـذه الأحــكـامq الامــتـيـازات اGــمـنــوحـة سـابــقـا {ــوجب قـرار مـجــلس الـوزراء لــفـائـدة
اGشاريع الاستثماريةq وكذا الاستثمارات اGصرحة من طرف الوكالة الوطنية لتطوير الاستثمار.

2. بــعـنــوان الاســتـغلالq بــعــد مـعــايـنــة الــشـروع في الــنــشـاط الــذي تــعـده اGــصـالـح الجـبــائـيــة بــطـلب من
اGستثمرG qدة ثلاث (3) سنواتq بالنسبة للاستثمارات اGُحدثِة حتى مائة (100) منصب شغل:    

qالإعفاء من الضريبة على أرباح الشركات -
- الإعفاء من الرسم على النشاط اGهني.                                                           

وتـمدد هـذه اGدة من ثلاث (3) سـنـوات إلى خمس (5) سـنـواتq بالـنـسـبة للاسـتـثـمارات الـتي تُـنشىء
أكثر من مائة (100) منصب شغل عند انطلاق النشاط.



27 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 78 9 ربيع الأول عام ربيع الأول عام 1436 هـ هـ
31  ديسمبرديسمبر سنة  سنة 2014 م م

q"صـرح بهـا لـدى "الوكـالة الـوطـنيـة لتـطـوير الاسـتثـمارGكمـا تطـبق هـذه الأحكـام على الاسـتـثمـارات ا
ابتداء من 26 يوليو سنة 2009.

لا يــطــبق هــذا الــشــرط اGــتــعــلق بــإنــشــاء مــنــاصب الــعــمل عــلى الاســتــثــمــارات اGــتــواجــدة في اGــنــاطق
اGستفيدة من إعانة الصندوق الخاص بالجنوب والهضاب العليا.

يترتب على عدم احترام الشروط اGتصلة {نح هذه الامتيازات سحب هذه الأخيرة.

qتسـتفيد الاستثـمارات في القطاعـات الاستراتيجيـة التي يحدد المجلس الـوطني للاستثمـار قائمتها
من إعــفـاء من الـضـريــبـة عـلى أربـاح الــشـركـات والـرسم عــلى الـنـشـاط اGــهـنيG qـدة خـمس (5) سـنـوات دون

اشتراط إحداث مناصب شغل".

qذكورة أدناهGنجـزة ضمن النشاطـات التابعة لـلفروع الصنـاعية اGادة 75 : : تسـتفيد الاستـثمارات اGادة اGا
�ا يأتي :

- إعـفـاء مــؤقت من الـضـريـبـة عـلى أربــاح الـشـركـات أو الـضـريـبـة عـلـى الـدخل الإجـمـالي والـرسم عـلى
qدة خمس (5) سنواتG هنيGالنشاط ا

- منح تخفيض قدره 3 % من نسبة الفائدة اGطبقة على القروض البنكية.
القطاعات الصناعية التي لها الحق في الاستفادة من الأحكام السابقة هي :

qصناعة الحديد والتعدين -
qاللدائن الهيدروليكية -

qالكهربائية والكهرو منزلية -
qالكيمياء الصناعية -

qيكانيك وقطاع السياراتGا -
qالصيدلانية -

qصناعة الطائرات -
qبناء السفن وإصلاحها -
qتقدمةGالتكنولوجيا ا -

qصناعة الأغذية -
qشتقةGواد اGالنسيج والألبسة والجلود وا -

qشتقةGواد اGالجلود وا -
- الخشب وصناعة الأثاث.

يحدد المجلس الوطني للستثمار الأنشطة اGرتبطة بهذه القطاعات.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادةq عند الحاجةq عن طريق التنظيم.

اGـادة اGـادة 76 : : تــسـتــفــيـد الاســتـثــمــارات الـتـي تـنــجـزهــا مــؤسـســات الـقــطــاع الـصــنــاعي في مـجــال الــبـحث
والتطويرq عند إنشاء مصلحة للبحث والتطوير :



9 ربيع الأول عام ربيع الأول عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 2878
31  ديسمبرديسمبر سنة  سنة 2014 م م

qستوردةGـتعلقة بالبحث و التطويـر التي � اقتناؤها من السـوق المحلية أو اGبالنسبـة للتجهيزات ا
من إعــفـاء من كل الحــقـوق الجــمـركــيـة أو من أي رسم يــعـادله ومـن كل إخـضــاع ضـريــبيq وكـذلك مـن الـشـراء

بالإعفاء من الرسم على القيمة اGضافة.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم.

اGـادة اGـادة 77 : : يـرخص لـلـخـزينـة بـالـتـكفـل بالـفـوائـد البـنـكـيـة للاسـتثـمـارات اGـنجـزة من طـرف مـؤسـسات
القـطـاع الـصنـاعيq اGـوجـهـة لاقتـنـاء الـتكـنـولـوجـيا والـتـحـكم فيـهـاq بـغـرض تعـزيـز مـعدل الإدمـاج الـصـناعي

Gنتجاتها وقدراتها على اGنافسة. 

تحدد كيفيات تطبيق هذا الحكم عن طريق التنظيم.

اGادة اGادة  78 :  : تمـدد أحكام اGادة 81 من الأمر رقم 09-01 اGؤرخ في 29 رجب عام 1430 اGوافق 22 يـوليو
سنة 2009 واGتضمن قانون اGالية التكميلي لسنة q2009 إلى غاية 31 ديسمبر سنة 2019.

اGــادة اGــادة 79 : : يــتــعــX عـلـى الــبــنــوك واGــؤســســات اGــالــيــة وشــركـات الاســتــثــمــار والــصــنــاديـق اGــشــتــركـة
لـلــتـوظــيف وشـركــات الـتــأمـX وكل شــركـة أو هــيـئــة مـالـيــةq أن تـقــدم لـلــمـديــريـة الـعــامـة لــلـضــرائب حـسب
الأشـكـال والآجـال اGـطلـوبـةq اGـعـلـومـات الـتي تـخص الخـاضـعـX للـضـريـبـة اGـنـتـمـX لـلدول الـتي أبـرمت مع

الجزائر اتفاق تبادل اGعلومات لأغراض جبائية.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم.

اGــادة اGــادة 80 : : تــعـــدل أحـــكـــام اGــادة 30 من الأمـــر رقم 10-01 اGــؤرخ في 16 رمـــضـــان عــام 1431 اGــوافق 26
غشت سنة 2010 واGتضمن قانون اGالية التكميلي لسنة q2010 وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 30 : تـعـفى من الضـريـبة عـلى الـدخل الإجـمالي أو الـضـريبـة عـلى أرباح الـشـركات وكـذا حـقوق
q2020 ابـتـداء من تـاريخ نشـر هـذا الـقانـون في الجـريـدة الـرسمـيـة وإلى غـاية 31 ديـسـمـبـر سـنة qالـتـسجـيل
الـنـواتج وفـوائض الـقـيم لـعــمـلـيـة الـتـنـازل عن الأسـهم والحـصص الاجـتــمـاعـيـة للأنـديـة المحـتـرفـة لـكـرة الـقـدم

اGشكلة كشركة.

كــمـا تـعــفى من الـضــريـبــة عـلى أربـاح الــشـركــاتq الأربـاح الـتـي تحـقـقــهـا الأنـديــة المحـتــرفـة لـكــرة الـقـدم
اGشكلة كشركات ذات أسهمq ابتداء من أول يناير سنة  2015 إلى غاية 31 ديسمبر سنة 2020".

اGــادة اGــادة 81 :  : تــعـــدل وتــتــمم أحــكــام اGــادة 35 من الــقــانــون رقم 2000-03 اGــؤرخ في 5 جــمــادى الأولى عــام
1421 اGوافق 5 غشت سنة 2000 الذي يـحـددّ الـقـواعــد الـعـامـة اGتـعــلـقـة بالـبـريد وبـاGواصلات السّلكية

واللاّسلكيةq اGعدل واGتممq وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 35 : عــنـدمــا لا يــحـتــرم اGــتـعــامل اGــسـتــفـيــد من رخــصـة  إنــشــاء واسـتــغلال  شــبـكــات عــمـومــيـة
الشـروط اGـفـروضـة عـليه {ـوجب الـنـصـوص الـتشـريـعـيـة والتـنـظـيـميـة أو الـقـرارات الـتي تـتخـذهـا سـلـطة

الضبطq تعذره هذه الأخيرة بالامتثال لهذه الشروط في أجل ثلاثX (30) يوما.

وإذا لم �تـثل اGـتعـامل لـفـحوى الإعـذارq �ـكن سلـطـة الضـبط حـسب خـطورة الـتـقصـيـرq أن تتـخـذ ضد
: Xالآتيت Xإحدى العقوبت qوجب قرار مسبب} qقصرGتعامل اGا

- عقـوبة مالـية يجـب أن يكون مـبلغـها الـثابت متـناسبـا مع خطـورة التقـصيـر ومع اGزايا المجـنية من
هـذا التـقصـير أو مـساويـا Gبـلغ الـفائـدة المحقـقةq عـلى ألاّ تتـجاوز 5 % من مبـلغ رقم الأعمـال خارج الـرسوم
للـسنة اGـاليـة الأخيرة المخـتتـمة. و�كن أن تـصل النـسبة إلى 10 % في حالـة خرق نفس الـواجب من جديد.
وإذا لـم يــوجــد نــشــاط مــســبـق يـسـمح بـتـحـديـد مـبـلغ الـعـقـوبـةq فـإنه لا �ـكـن أن تـتـجـاوز الـعـقـوبـة اGـالـية

qبلغ كحد أقصى إلى 30.000.000 دج في حالة خرق نفس الواجب من جديدGويصل هذا ا q15.000.000 دج
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- عـقوبـة مـالـيـة {ـبـلغ أقـصاه 1.000.000 دج ضـد اGـتـعامـلـX الـذين يـقـدمون عـمـدا أو تـهـاونا مـعـلـومات
غـيـر دقـيـقـة ردا عــلى طـلب يـوجه إلـيـهم تــنـفـيـذا لأحـكـام هـذا الــقـانـون ونـصـوصه الـتـطــبـيـقـيـة. وتـطـبق هـذه
الـعقـوبة أيـضـا في حالات الـتأخـر في تـقد¨ اGـعـلومـات أو في دفع مخـتـلف الأتاوى واGـسـاهمـات واGكـافآت
مـقابل الخـدمـات اGقـدمـة. و�كـنq في كل الحالاتq أن تـفـرض سلـطـة الضـبط غـرامة تـهـديديـة لا �ـكن أن تقل

عن 10.000 دج أو تزيد عن 100.000 دج عن كل يوم من التأخر.
وإذا تـمادى اGتـعامل في عـدم الامتـثال لشـروط الإعذارq رغم تـطبيـق العقـوبات اGـاليةq يـتخـذ الوزير
اGكـلف بـاGواصلات الـسـلكـيـة واللاسلـكـية ضـده وعلـى نفـقتـهq {ــوجب قـرار مسـبب وبـناء عـلى اقـتراح من

سلطة الضبطq إحدى العقوبتX الآتيتX : ............. (الباقي بدون تغيير) .............".

اGادة اGادة 82  :  : تلغى أحـكام الفقرة الـسابعة من اGادة 39 وأحكـام الفقرة السادسة من اGادة 40 من القانون
رقم 2000-03 اGـؤرخ في 5 جـمـادى الأولى عام 1421 اGـوافق 5 غـشت سـنة 2000 الـذي يـحدّد الـقـواعد الـعـامة

اGتعلقة بالبريد وباGواصلات السّلكية واللاّسلكيةq اGعدل واGتمم.

اGــادة اGــادة 83 : : يـُـتــمم الــقــانــون رقم 2000-03 اGــؤرخ في 5 جــمــادى الأولى عــام 1421 اGــوافق 5 غــشت ســنــة
qـتـممGــعـدل واGا qـواصلات الـسـّلــكـيـة واللاّســلـكـيـةGـتــعـلـقـة بــالـبـريـد وبــاG2000 الـذي يـحـددّ الــقـواعـد الـعــامـة ا

{ادتX 39 مكرر و40 مكرر تحرران كما يأتي :

" اGادة 39 مكرر : عنـدما لا يحتـرم اGتعامل اGـستفيـد من الترخيص الـشروط اGفروضـة عليه {وجب
الـنــصـوص الــتـشــريــعـيــة والـتــنـظــيـمــيـة أو الــقـرارات الــتي تــتـخــدهـا ســلـطــة الـضــبطq تـعــذره هـذه الأخــيـرة

بالامتثال لهذه الشروط في أجل لا يتعدى ثلاثX (30) يوما.
وإذا لم �ـتثـل اGتـعامل لـفحـوى الإعذارq �ـكن سـلطـة الضـبطq حسب خـطـورة التـقصـيرq أن تـتخـذ ضد

اGتعامل اGقصرq عن طريق قرار مسبب :
- عقـوبة مالـية يجـب أن يكون مـبلغـها الـثابت متـناسبـا مع خطـورة التقـصيـر ومع اGزايا المجـنية من
هـذا التـقصـير أو مـساويـا Gبـلغ الـفائـدة المحقـقةq عـلى ألاّ تتـجاوز 2 % من مبـلغ رقم الأعمـال خارج الـرسوم
لـلسنة اGـالية الأخـيرة المختتـمة. و�كن أن تصل الـنسبة إلى 5 % كحـد أقصى في حالـة خرق نفس الواجب
من جديـد. وإذا لـم يوجـد نـشاط مـسبق يـسـمح بتـحـديد مـبلغ الـعـقوبـةq لا �كن أن تـتـجاوز الـعقـوبـة اGالـية

qبلغ كحد أقصى إلى 2.000.000 دج في حالة خرق نفس الواجب من جديدGويصل هذا ا q1.000.000 دج

- عقوبـة مالية {ـبلغ أقصاه 500.000 دج ضد اGتعامـلX الذين يقدمـون عمدا أو تهاونا مـعلومات غير
دقـيقـة ردا على طـلب يوجه إلـيهم تنـفيـذا لأحكـام هذا الـقانون ونـصوصه الـتطـبيـقية. وتـطبق هـذه العـقوبة
أيـضا فـي حالات الـتـأخـر في تـقـد¨ اGـعـلـومـات أو في دفع مـخـتلـف الأتاوى واGـسـاهـمـات و اGـكـافـآت مـقابل
الخـدمـات اGــقـدمــة. و�ـكنq فـي كل الحـالاتq أن تــفـرض ســلـطـة الــضـبط غــرامـة تــهـديــديـة لا �ــكن أن تـقل عن

5.000 دج أو تزيد عن 50.000 دج عن كل يوم من التأخر.

وإذا تمـادى اGـتعـامل في عـدم الامتـثـال لشـروط الإعـذارq رغم تطـبـيق العـقـوبات اGـالـيةq تـتـخذ سـلـطة
: Xالآتيت Xإحدى العقوبت qوجب قرار مسبب} qالضبط ضده وعلى نفقته
qدة أقصاها ثلاثون (30) يوماG التعليق الكلي أو الجزئي للترخيص -

- التـعلـيق اGؤقت لـلـترخـيص Gدة تـتراوح بـX شهـر واحد (1) وثلاثـة (3) أشهـر أو تـخفـيض مدته في
حدود سنة.

وإذا لم �تـثل اGتعـامل بالرغم من ذلكq �ـكن أن يُتخـذ ضده قرار سحب نـهائي للـترخيص وفق نفس
الأشكال التي اتبعت Gنحه.
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وفي هــذه الحـالــةq يــجب عــلى ســلــطـة الــضــبط اتــخــاذ الـتــدابــيــر اللازمــة لـضــمــان اســتـمــراريــة الخــدمـة
 .XستعملGوحماية مصالح ا

لا تـطـبق الـعــقـوبـات اGـنـصـوص عـلــيـهـا في هـذه اGـادة عـلى اGــعـني إلاّ بـعـد إبلاغه بــاGـآخـذ اGـوجـّهـة إلـيه
واطلاعه على اGلف وتقد¨ مبرراته الكتابية".

qـوفـر لـلـخـدمـات الخـاضـعـة لـنظـام الـتـصـريح الـبـسـيطGـتـعـامل اGـادة 40 مـكـرر : عـنـدمـا لا يـحـتـرم  اGا "
الشـروط اGـفـروضـة عـليه {ـوجب الـنـصـوص الـتشـريـعـيـة والتـنـظـيـميـة أو الـقـرارات الـتي تـتخـذهـا سـلـطة

الضبطq تعذره سلطة الضبط بالامتثال لهذه الشروط في أجل لا يتعدى ثلاثX (30) يوما.

إذا لم �ـتثـل اGتـعـامل لـفـحـوى الإعذارq �ـكن سـلـطـة الـضبـطq حسب خـطـورة الـتـقـصيـرq أن تـتـخـذ ضد
: Xالآتيت Xعن طريق قرار مسبب إحدى العقوبت qقصرGتعامل اGا

- عقـوبة مالـية يجـب أن يكون مـبلغـها الـثابت متـناسبـا مع خطـورة التقـصيـر ومع اGزايا المجـنية من
هـذا التـقصـير أو مـساويـا Gبـلغ الـفائـدة المحقـقةq عـلى ألا تتـجاوز 2 % من مبـلغ رقم الأعمـال خارج الـرسوم
للـسـنة اGـالـية الأخـيـرة المختـتـمة. و�ـكن أن تـصل النـسـبة إلى 5 % فـي حالـة خـرق نفس الـواجب من جـديد.
وإذا لـم يــوجــد نـــشــاط مــسـبق يــسـمـح بـتــحـديــد مـبــلغ الـعــقـوبــةq لا �ـكـــن أن تــتـجـــــاوز الـعــقـوبـــــة اGـالــيـة

qبلغ كحد أقصى إلى 500.000 دج في حالة خرق نفس الواجب من جديدGويصل هذا ا q100.000 دج

- عقوبـة مالية {ـبلغ أقصاه 200.000 دج ضد اGتعامـلX الذين يقدمـون عمدا أو تهاونا مـعلومات غير
دقـيقـة ردا على طـلب يوجه إلـيهم تنـفيـذا لأحكـام هذا الـقانون ونـصوصه الـتطـبيـقية. وتـطبق هـذه العـقوبة
أيـضـا في حـالات الـتـأخـر في تـقـد¨ اGـعـلــومـات أو في دفع مـخـتـلف الأتـاوى واGـسـاهـمـات واGـكـافـآت مـقـابل
الخـدمــات اGـقـدمـــة. و�ـكـنq في كل الحـالاتq أن تـفـرض سـلـطـة الــضـبط غـرامـة تـهـديـديـة لا �ـكن أن تـقل عن

2.000 دج أو تزيد عن 5.000 دج عن كل يوم من التأخر.

وإذا تمـادى اGـتعـامل في عـدم الامتـثـال لشـروط الإعـذارq رغم تطـبـيق العـقـوبات اGـالـيةq تـتـخذ سـلـطة
الضبط ضده وعلى نفقتهq {ــوجب قرار مسبب يقضى بسحب شهادة التسجيل".

اGــادة اGــادة 84 : : يــتــمم الــقــانــون رقم 2000-03 اGــؤرخ في 5 جــمــادى الأولى عــام 1421 اGــوافق 5 غــشت ســنــة
qتمــمGعـــدل واGا qواصلات الـسّلـكيــــة واللاّسلـكيـــةGـتعـلقـة بالـبريـد وباG2000 الـذي يحـددّ القـواعد العـامة ا

{ادة 40 مكرر 1 تحرر كما يأتي :

" اGادة 40 مـكرر 1 : يتم تحـصـيل اGبـالغ اGـتعـلقـة بـالعـقوبـات اGالـيـة اGذكـورة في اGواد 35 و39 مـكرر
و40  مكرر من هذا القانونq من طرف الخزينة وتدفع لصالحها".

اGــادة اGــادة 85 : : يــتــمم الــقــانــون رقم 2000-03 اGــؤرخ في 5 جــمــادى الأولى عــام 1421 اGــوافق 5 غــشت ســنــة
2000 الـذي يحدّد الـقواعد العـامة اGتـعلقـة بالبريـد وباGواصلات الـسّلكيـة واللاّسلكـيةq اGعـدل واGتممq {ادة

65 مكرر تحرر كما يأتي :

" اGادة 65 مكرر : عنـدما لا يحتـرم اGتعامل اGـستفيـد من الترخيص الـشروط اGفروضـة عليه {وجب
الـنـصـوص الــتـشـريـعـيـة والـتــنـظـيـمـيـة أو الـقــرارات الـتي تـتـخـذهـا ســلـطـة الـضـبطq تـعــذره سـلـطـة الـضـبط

بالامتثال لهذه الشروط في أجل لا يتعدى ثلاثX (30) يوما.

وإذا لم �ـتثـل اGتـعامل لـفحـوى الإعذارq �ـكن سـلطـة الضـبطq حسب خـطـورة التـقصـيرq أن تـتخـذ ضد
: Xالآتيت Xقصر إحدى العقوبتGتعامل اGا
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- عقـوبة مالـية يجـب أن يكون مـبلغـها الـثابت متـناسبـا مع خطـورة التقـصيـر ومع اGزايا المجـنية من
هـذا التـقصـير أو مـساويـا Gبـلغ الـفائـدة المحقـقةq عـلى ألا تتـجاوز 2 % من مبـلغ رقم الأعمـال خارج الـرسوم
لـلسنة اGـالية الأخـيرة المختتـمة. و�كن أن تصل الـنسبة إلى 5 % كحـد أقصى في حالـة خرق نفس الواجب
من جـديد. وإذا لـم يـوجــد نـشاط مـسبق يسـمح بتحـديد مبـلغ العقـوبةq لا �كن أن تـتجاوز الـعقوبـة اGالية

qبلغ كحد أقصى إلى 1.000.000 دج في حالة خرق نفس الواجب من جديدGويصل هذا ا q500.000 دج

- عقوبـة مالية {ـبلغ أقصاه 100.000 دج ضد اGتعامـلX الذين يقدمـون عمدا أو تهاونا مـعلومات غير
دقـيقـة ردا على طـلب يوجه إلـيهم تنـفيـذا لأحكـام هذا الـقانون ونـصوصه الـتطـبيـقية. وتـطبق هـذه العـقوبة
أيـضـا في حـالات الـتـأخـر في تـقـد¨ اGـعـلــومـات أو في دفع مـخـتـلف الأتـاوى واGـسـاهـمـات واGـكـافـآت مـقـابل
الخــدمــات اGـقــدمــة. و�ـكنq في كل الحـالاتq أن تـفـرض سـلـطـة الـضـبط غـرامـة تهـديـديـة لا �ـكن أن تـقل عن

5.000 دج أو تزيد عن 10.000 دج عن كل يوم من التأخر.

وإذا تمـادى اGـتعـامل في عـدم الامتـثـال لشـروط الإعـذارq رغم تطـبـيق العـقـوبات اGـالـيةq تـتـخذ سـلـطة
: Xالآتيت Xإحدى العقوبت qوجب قرار مسبب} qالضبط ضده وعلى نفقته
qدة أقصاها ثلاثون (30) يوماG التعليق الكلي أو الجزئي للترخيص -

- الـتعـلـيق اGـؤقت للـتـرخيـص Gدة تـتـراوح بX شـهـر إلى ثلاثة (3) أشـهـر أو تـخفـيض مـدته في حدود
سنة.

وإذا لم �تـثل اGتعـامل بالرغم من ذلكq �ـكن أن تتخـذ ضده قرار سحب نـهائي للـترخيص وفق نفس
الأشكال التي اتبعت Gنحه.

وفي هــذه الحـالــةq يــجب عــلى ســلــطـة الــضــبط اتــخــاذ الـتــدابــيــر اللازمــة لـضــمــان اســتـمــراريــة الخــدمـة
 .XستعملGوحماية مصالح ا

لا تـطـبق الـعــقـوبـات اGـنـصـوص عـلــيـهـا في هـذه اGـادة عـلى اGــعـني إلاّ بـعـد إبلاغه بــاGـآخـذ اGـوجـّهـة إلـيه
واطلاعه على اGلف وتقد¨ مبرراته الكتابية".

اGــادة اGــادة 86 : : يــتــمم الــقــانــون رقم 2000-03 اGــؤرخ في 5 جــمــادى الأولى عــام 1421 اGــوافق 5 غــشت ســنــة
2000 الذي يـحدّد القواعد العـامة اGتعلـقة بالبريد و بـاGواصلات السّلكـية واللاّسلكيـةq اGعدل واGتممq {ادة

66 مكرر تحرر كما يأتي :

qـوفـر لــلـخـدمـات الخـاضـعـة لـنـظــام الـتـصـريح الـبـسـيطGـتـعـامل اGـادة 66 مـكـرر : عـنـدمـا لا يــحـتـرم اGا "
qـقـرّرة {وجب الـنـصوص الـتشـريـعيـة والتـنـظيـميـة أو الـقرارات الـتي تـتخـذها سـلـطة الـضبطGالـشروط ا

تعذره سلطة الضبط بالامتثال لهذه الشروط في أجل لا يتعدى ثلاثX (30) يوما.
وإذا لم �ـتثـل اGتـعامل لـفحـوى الإعذارq �ـكن سـلطـة الضـبطq حسب خـطـورة التـقصـيرq أن تـتخـذ ضد

: Xالآتيت Xإحدى العقوبت qقصرGتعامل اGا
- عـقـوبــة مـالـيـة يـكــون مـبـلـغــهـا الـثـابت مــتـنـاسـبـا مع خــطـورة الـتـقــصـيـر ومع اGـزايــا المجـنـيـة من هـذا
التقصير أو مساويا Gبلغ الفائدة المحققةq على ألا تتجاوز 2 % من مبلغ رقم الأعمال خارج الرسوم للسنة
اGـالـيـة الأخـيـرة المخـتــتـمـة. و�ـكن أن تـصل الـنـسـبـة إلى 5 % كـحـد أقـصى في حـالـة خـرق نـفس الـواجب من
جـديـد. وإذا لـم يــوجــد نــشـاط مـسـبق يـسـمح بـتـحـديــد مـبـلغ الـعـقـوبـةq لا �ـكن أن تـتـجـاوز الـعـقـوبـة اGـالـيـة

qبلغ كحد أقصى إلى 50.000 دج في حالة خرق نفس الواجب من جديدGويصل هذا ا q10.000 دج
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- عقوبـة مالـية {بـلغ أقصاه 10.000 دج ضد اGتـعامـلX الـذين يقدمـون عمـدا أو تهـاونا معـلومـات غير
دقيقة ردا على طلب موجه إليهم تنفيذا لأحكام هذا القانون ونصوصه التطبيقية.

 وتـطـبق هـذه الـعـقـوبـة أيـضـا في حـالات الـتأخـر في تـقـد¨ اGـعـلـومـات أو في دفع مـخـتـلف اGـسـاهـمات
واGـكافآت مــقـابـل الخـدمات اGـقــدمــة. ويـــمـكنq في كل الحـالاتq أن تفـرض سلـطة الضـبط غرامـة تهـديدية

لا �كن أن تقل عن 1.000 دج أو تزيد عن 2.000 دج عن كل يوم من التأخر.

وإذا تـمادى اGـتـعـامل في عـدم الامتـثـال لـشـروط الإعذار رغـم تطـبـيق الـعـقوبـات اGـالـيـةq تتـخـذ سـلـطة
الضبط ضده وعلى نفقتهq {ـوجب قرار مسببq التوقيف النهائي للنشاط".

87 : : يـتــمم الــقــانــون رقم 2000-03 اGــؤرخ في 5 جــمــادى الأولى عـام 1421 اGــوافق 5 غــشت ســنـة اGـادة اGـادة 
qـتـممGـعـدل واGا qـواصلات الـسـّلـكـيـة والـلاّسـلـكـيـةGـتـعـلـقـة بـالـبــريـد و بـاG2000 الـذي يـحـدّد الـقـواعـد الـعــامـة ا

باGادة 66 مكرر q1 وتحرر كما يأتي :

" اGادة 66 مـكرر1 : يــتـم تـحــصـيـل اGـبالغ اGـتعلـقة بـالعـقوبات اGـاليـة اGذكـورة في اGادتX 65 مـكرر
و66 مكرر من هذا القانونq من طرف الخزينة وتدفع لصالحها".

اGادة اGادة 88 : : تعـدل وتتمم اGادة 75 من الأمر رقم 09-01 اGؤرخ  في 29 رجب عام 1430 اGوافق 22 يوليو
سنة 2009 واGتضمن قانون اGالية التكميلي لسنة q2009 كما يأتي :

" اGــادة 75 : يــرخص لــلــبـــنــوك {ــنح قــروض اســـتــهلاكــيـــة مــوجــهــة حــصـــريــا لاقــتــنــاء الـــســلع من طــرف
العائلاتq فضلا عن تلك التي تمنحها لاقتناء العقاراتq وذلك في إطار تنمية الأنشطة الاقتصادية.

تحدّد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم".

اGـادة اGـادة 89 : : تـعـدّل وتـتـمـّم اGادة 87 من الـقـانـون رقم 90-11 اGـؤرخ في 26 رمـضـان عام 1410 اGـوافق 21
أبريل سنة 1990 واGتعلق بعلاقات العملq اGعدل واGتممq وتحرر كما يأتي : 

" اGادة 87 : يحدد الأجر الوطـني الأدنى اGضمون اGطبق عـلى قطاعات النشـاطq بعد أخذ رأي نقابات
العمال وأرباب العمل الأكثر تمثيلا.

لتحديد الأجر الوطني الأدنى اGضمونq يؤخذ تطورّ ما يأتي بعX الاعتبار :

qسجلةGمعدل الإنتاجية الوطنية ا -

qمؤشر الأسعار عند الاستهلاك -

- الوضع الاقتصادي العام.

تحدد العناصر اGشكلة للأجر الوطني الأدنى اGضمون ومبلغه {وجب مرسوم".

اGادة اGادة 90 : : تلغى أحكام اGادة 87 مكرر من القانون رقم 90-11 اGؤرخ في 26 رمضان عام 1410 اGوافق
21 أبريل 1990 واGتعلق بعلاقات العملq اGعدل واGتمم.

اGـادة اGـادة 91 : : يـرخـص لـلـخـزيـنــة الـعـمـومـيــة بـالـتـكـفل بــالـفـوائـد خلال مــدة تـأجـيل الـدفع وتــخـفـيض مـعـدل
الــفـائــدة بـنــسـبـة 100 % عـلى الــقـروض اGــمـنـوحــة من الـبــنـوك الـعــمـومـيــةq في إطـار إنجــاز بـرنـامج 80.000
مـسـكن بـصيـغـة البـيع بـالإيـجار. وتـسـتفـيـد المحلات التـجـاريـة اGرتـبـطة بـهـذا البـرنـامج من تـخفـيض مـعدل

الفائدة بنسبة 2,4 % وتتكفل الخزينة العمومية  بالفوائد خلال مدة التأجيل.
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اGادة اGادة 92 : : يعـتبر الـسكن التـرقوي العـمومي مشـروعا عقـاريا ذا منـفعة عـامةq طبـقا للـتشريـع اGعمول
بهq ويخـصص للـطالـبX الـذين لا يفـوق دخلـهم الـعائـلي اGبـلغ المحدد اسـتنـادا إلى عدد مـرات الأجر الـوطني

الأدنى اGضمون.

وبــهـذه الــصـفــةq يـســتـفــيـد من إعــانـة الــدولـةq لا ســيـمـا الــتـخــفـيــضـات من قــيـمــة الـتــنـازل عن الأراضي
التابعة للأملاك الخاصة للدولة طبقا للتشريع اGعمول به.

اGادة اGادة 93 : : يـرخّص للخـزينـة العمـومية بـالتـكفل في حدود 2 % بـتخـفيض نسـبة الـفوائد عـلى القروض
اGمنوحة من طرف البنـوك واGؤسسات اGالية لفائـدة الوكالات العقارية Gناطـق الجنوب والهضاب العليا

واGوجهة لاكتساب وتهيئة الأراضي اGعدة لإعادة التنازل عنها لإنجاز سكنات بصيغة البناء الذاتي.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم.

اGــادة اGــادة 94 : : تــلـــغى أحـــكــام اGــادة 74 من الـــقــانــون رقم 13-08 اGــؤرخ في 27 صــفـــر عــام 1435 اGــوافق 30
ديسمبر سنة 2013 واGتضمن قانون اGالية لسنة 2014.

95 : : تــعـدل و تــتــمم أحــكــام اGـادة 5 من الــقــانــون رقم 05-07 اGــؤرخ في 19 ربــيع الأول عـام 1426 اGـادة اGـادة 
اGوافق 28 أبريل سنة 2005 واGتعلق بالمحروقاتq اGعدل واGتممq وتحرر كما يأتي : 

" اGادة 5 : يقصدq في مفهوم هذا القانونq {ا يأتي :
..................................................... (بدون تغيير حتى)

الغـاز الطبيعي أو الغازالغـاز الطبيعي أو الغاز : كل المحروقات الغـازية اGنتجة مـن خلال آبار {ا فيهـا الغاز الرطب والغاز
الجـاف الـلذان �ـكـن أن يـكونـا مـرفـقـX أو غـيـر مـرفـقـX {ـحـروقـات سـائـلـة وغـاز الـفـحم الحـجـري أو مـيـثان

الفحم الحجري (CBM) والغاز اGترسب الذي يتحصل عليه بعد استخلاص سوائل الغاز الطبيعي. 

ويجب أن تـطـابق مواصـفات الـغاز الـطـبيـعي أو الغـازq بعـد عـملـيات اGـعالجـةq لـلمـواصفـات الجزائـرية
للغاز اGعروض للبيع.

........................................  (بدون تغيير حتى).

qنـتجة من مـخزن أو من تـكوين جـيولـوجي يتسمGوجـودة واGالمحـروقات غـير الـتقـليـديةالمحـروقات غـير الـتقـليـدية : المحروقـات ا
على الأقلq بإحدى اGميزات أو يخضع لأحد الشروط الآتية:

- مخـازن متراصـة تكـون نفـوذياتهـا عنـد سيلان المحـروقات أقل أو مـساوية لـ 0.1 ملي � دراسي تـنتج
مـن خلال آبــار أفـــقــيــة أو كـــثــيــرة اGـــيــولــة ( > 70° مـــقــارنــة بـــالخط الــعـــمــودي) مع آلـــيــة حـــفــر في الـــتــكــوين
اGسـتهدف (اGنتج) بطول يصل إلى 500 متر والتي تسـتوجب استعمال بـرنامج مكثف للتـحفيز بواسطة

qتعدد حتى يضمن أعلى نسبة �كنة لاسترجاع المحروقاتGالتشقق الطبقي ا
- مخـازن مـتراصـة لا �ـكنـها الإنـتـاج إلاّ من خلال أبـار أفقـيـة أو كثـيـرة اGيـولة ( > 70° مـقارنـة بالخط
الــعــمــودي) مع آلـيــة حــفــر في الــتـكــوين اGــســتــهـدف (اGــنــتج) بــطـول يــصل إلى 500 مــتــر والــتي تــسـتــوجب
اســتـعـمـال بـرنـامـج مـكـثف لـلـتــحـفـيـز بـواسـطــة الـتـشـقق الـطــبـقي اGـتـعـدد حــتى يـضـمن أعـلى نــسـبـة �ـكـنـة

qلاسترجاع المحروقات
- تــكــويــنــات جـــيــولــوجــيــة ذات قــابــلــيــة نــفــوذ جــد ضــعــيــفــة (حــوالـي مــائــة نــانــو دراسي) تحــتــوي عــلى
مسـتويـات الصـخرة الأمq غنـية بـاGواد الـعضـويةq تحتـوي على مـحروقـات إلاّ تنـتج إلا من خلال آبار أفـقية
أو كثـيرة اGيولة ( > 70° مقارنـة بالخط العمـودي) مكثـفة التحـفيز بواسـطة التشـقق الطبقي اGـتعدد يصل

طول آلة الحفر في التكوين اGعني (أو اGنتج) إلى 900 متر.
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- تكويـنات جـيولـوجية تحـتوي عـلى محـروقات تفـوق لزُُوجـَاتهُا 1000 سانـتيـبواز أو كثـافات أقل من
q(API - عهد الأمريكي للبترولGا) 15° أ - بي �  إي

- مخازن يكون ضغطها و حرارتها عاليX و تتمثل في أحد الشروط الآتية :
* ضغط عمقي يساوي أو يفوق  650 بار وحرارة عميقة تفوق 150° س.

qحرارة عميقة تفوق175°  س *
- معابـر باطـنيـة عمـيقـة للفـحم غيـر مسـتغـلة أو مـستـغلـة بطريـقة غـير كـاملـة تحتـوي على غـاز الفحم

.(CBM) الحجري أو ميثان الفحم الحجري

يتم امتزاز غـاز الفحم الحجري أو ميـثان الفحم الحجري (CBM) في داخل القـالب الصلب للفحم عبر
عـمـلـية تـسـمى "عمـلـيـة الامتـزاز". ويـتمـيـز غاز الـفـحم الحـجري أو مـيـثان الـفـحم الحـجري بـاسـتعـمـال طرق

غير تقليدية لاستخراجه كتخفيض ظروف الضغط.

........................................ (بدون تغيير حتى)

المخزنالمخزن :  يعرف المخزن على أنه : 

- جزء من التـكوين الجيولـوجي اGسامي والـنفوذ الـذي يحوي تـراكما مخـتلفـا من المحروقات ويـتميز
 qّحيث أن إنتاج محروقات من جزء من المخزن يؤثر في الضغط المخزن كله qبنظام ضغط فريد

qطيني أو كاربوناتي يحتوي على محروقات qتكوين جيولوجي ذو نفوذية جد ضعيفة -

- معابـر باطـنيـة عمـيقـة للفـحم غيـر مسـتغـلة أو مـستـغلـة بطريـقة غـير كـاملـة تحتـوي على غـاز الفحم
.(CBM) الحجري أو ميثان الفحم الحجري

........................................ (الباقي بدون تغيير ).............................................".

اGـادة اGـادة 96 : : تــعـدل وتــتــمم أحـكــام اGـادة 87 مـن الـقــانـون رقم 05-07 اGـؤرخ في 19 ربــيع الأول عـام 1426
اGوافق 28 أبريل سنة 2005 واGتعلق بالمحروقاتq اGعدل واGتممq وتحرر كما يأتي : 

" اGـــــادة 87 : لحـــــاجـــــات حـــــســـــاب الـــــرسم عـــــلـى الـــــدخل الـــــبـــــتـــــرولـي اGـــــتـــــعـــــلق {ـــــســـــاحـــــات الاســـــتـــــغلال
................................ (بدون تغيير حتى)

يـقـصد بـالإنـتـاج الـيومـي الأقصى الإنـتـاج الـيـومي اGـتوسط الأقـصى لـلـسـنـة اGدنـيـة خلال فـتـرة سطح
الإنــتــاج كــمــا هــو مــبــX في مــخــطط الــتــطــويــر اGــوافق عــلــيـه من قــبل الــوكــالــة الــوطــنــيــة لــتــثــمــX مـوارد

المحروقات (النفط).

تـمثل الحالة (3) كل مساحة استغلال واقـعة في مناطق ضعيـفة الاستكشاف أو ذات جيـولوجية معقدة
أو تنـقصهـا اGنشـآت الأساسـية أو كل مسـاحة اسـتغلال يسـتوجب إنـتاجهـا اللجـوء إلى تقـنيات الاسـترجاع

الثلاثي.

تحــددq عن طـريق الـتـنـظـيـمq قـائـمـة مـسـاحـات الاسـتــغلال الـواقـعـة في مـنـاطـق ذات نـشـاط اسـتـكـشـافي
ضعيف أو تكتسي طابعا جيولوجيا معقداq أو تنعدم فيها البنى التحتية.

فـيــمــا يـخـص قـائــمــة مـســاحــات الاسـتــغلال الــتي يــتــطـلب إنــتــاجــهـا الــلــجـوء إلـى تـقــنــيـات الاســتــرجـاع
الثلاثيq فإنها تحدد {وجب قرار مشترك بX وزير اGالية والوزير اGكلف بالطاقة. 

........................................ (الباقي بدون تغيير)...................................".
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اGـادة اGـادة 97 : : تعـدل أحـكـام اGادة 9 مـكرر 1 من الأمـر رقم 01-03 اGـؤرخ في 20 غـشت سـنة 2001 واGـتـعلق
بتطوير الاستثمارq اGعدل واGتممq وتحرر كما يأتي :

" اGـادة 9 مــكـرر 1 : تــخـضع الاســتــثـمــارات الــتي يـســاوي مــبـلــغــهـا أو يــفـوق 2.000.000.000 دجq لــقـرار
مسبق يتخذه المجلس الوطني للاستثمارq وذلك بعنوان الاستفادة من مزايا النظام العام". 

الفصل الرابعالفصل الرابع
الرسوم شبه الجبائيةالرسوم شبه الجبائية

اGادة اGادة 98 : : تلـغى أحكام اGادة 99 من الـقانون رقم 88-33 اGؤرخ في 22 جـمادى الأولى عام 1409 اGوافق
31 ديسمبر سنة 1988 واGتضمن قانون اGالية لسنة 1989.

اGادة اGادة 99 : : تعـدل أحكام اGادة 111 من الـقانون رقم 02-11 اGؤرخ في 24 ديسـمبر سنة 2002 واGـتضمن
قـانـون اGـاليـة لـسـنة q2003 اGـعـدلـة {ـوجب أحـكـام اGادة 88 من الـقـانون رقم 06-24 اGـؤرخ في 26 ديـسـمـبر
سـنـة 2006 واGـتـضـمن قــانـون اGـالـيــة لـسـنـة q2007 اGـعـدلـة {ــوجب أحـكـام اGـادة 72 من الـقـانـون رقم 16-11
اGؤرخ في 28 ديسـمبر سنة 2011 واGتضـمن قانون اGالـية لسنة q2012  اGعـدلة {وجب أحكام اGادة 82 من
الـقـانون رقم 13-08 اGـؤرخ في 30 ديـسـمـبـر سـنـة 2013 واGـتـضـمن قـانـون اGـالـيــــة لـسـنـــة q2014 وتحــــرر

كما يأتي : 
" اGـادة 111 : تــعـدل مـبــالغ الـرســوم المحـصـلــة من قـبل اGــعـهــد الـوطـنـي الجـزائـري لــلـمـلــكـيــة الـصـنــاعـيـة

بعنوان حماية علامات الصنع و التجارة والرسومات والنماذج اGبينة في الجدول أدناهq كما يأتي :

اGبلغ (دج)اGبلغ (دج)الرمزالرمز طبيعة الرسومطبيعة الرسوم

01 - 746

09 - 746

13 - 746

15 - 746

16 - 746

17 - 746

رسوم الإيداع :

03 - 747

07 - 747

10 - 747

14.000
15.000
15.000

400

1600

4000

1000

1000

500

2000

800

400

رسوم الإيداع أو التجديد :
رسم الإيداع :

- بدون اGطالبة بالألوان.
- مع اGطالبة بالألوان.

رسم  التجديد

رسم تصحيح أخطاء مادية عن كل علامة

رسوم تسجيل كـافة أنواع التسـجيلات الأخرى اGتعـلقة بعلامة {ا
في ذلك تصحيح خطأ مادي.

رسم  لطلبات الحماية والتجديد الخاصة بحماية علامة دولية :
رسم وطني لطلب تسجيل  دولي لعلامة أو تجديد.

رسم  الطعون

رسم التحديد بعد الرفض الجزئي للطعن

مسجل حسب شكل النموذج أو تصميم صناعي

مسجل في شكل صورة

رسم تسجيل من أي نوع {ا في ذلك تصحيح الأخطاء اGادية.

رسم تصحيح الخطأ اGادي
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الجزء الثانيالجزء الثاني
اGيزانية والعمليات اGالية للدولةاGيزانية والعمليات اGالية للدولة

الفصل الأولالفصل الأول
اGيزانية العامة للدولةاGيزانية العامة للدولة

القسم الأولالقسم الأول
اGوارداGوارد

اGـادة اGـادة 100 : : تقـدر الإيـرادات والـحواصـل واGداخـيل اGطبقـة على النفـقات النهـائية للـميزانيـة العامة
Xبــأربـعــة آلاف وسـتــمـائـة وأربـعــة وثـمـانـ qــلـحق بـهــذا الـقـانـونGطـبـقـــا لـلـجـدول (أ) ا q2015 لـلـدولـــة لـسـنـة

مليارا وستمائة وخمسـX مليون دينار (4.684.650.000.000 دج).

القسم الثانيالقسم الثاني
النفقاتالنفقات

اGادة اGادة 101 : : يـفتح بـعنوان سـنة q2015 قصد تـمويل الأعباء الـنهائية للـميزانية الـعامة للـدولة :
1/  اعـتماد مـالي مـبلـغه أربعة آلاف وتـسعمـائة واثنان وسـبعون مــليارا ومـائتان وثـمانيـة وسبعون

مليونـا وأربعمائـة وأربعة وتسـعون ألف دينار (4.972.278.494.000 دج) لـتغـطية نـفـقات الـتسـييرq يوزع
حسب كل دائرة وزارية طبقا للجدول (ب) الـملحق بهذا الـقانون.

2/  اعــتـماد مالي مـبلـغه ثلاثة آلاف وثما¶ائـة وخمسة وثمـانون مليارا وسـبعمائة وأربـعة وثمانون

مـلـيـونـا وتـسـعـمـائـة وثلاثـون ألف ديـنـار (3.885.784.930.000 دج) لــتـغـطـيـة نــفـقـات الــتـجـهـيـز ذات الـطـابع
النهائيq يوزع حسب كل قطاع طبقا للجدول (ج) الـملحق بهذا القانون.

اGـادة اGـادة 102 : : يــبـرمجq خـلال ســنة  q2015 ســقف رخــصـة بـرنـامج مــبـلـغه أربـعـة آلاف وتـسـعـة وسـبـعون
مليارا وسـتـمائة وواحد وسـبعون مـليونـا وسبعمائة وثـلاثون ألف ديـنار (4.079.671.730.000 دج) يـوزع

حــسب كل قـطاع طــبقا للجدول (ج) الــملحق بهذا القانون.

يـغطي هـذا الــمبـلغ تـكـلفـة إعـادة تقـيـيم البـرنـامج الـجـاري وتـكـلفـة الــبرامج الــجـديدة الـتي يــمكن أن
تسجل خلال سنة 2015.

تـحدد كيفيات الـتوزيعq عند الـحاجةq عن طريق التنظيم.

الفصل الثانيالفصل الثاني
ميزانيات مختلفةميزانيات مختلفة

القسم الأولالقسم الأول
اGيزانية اGلحقةاGيزانية اGلحقة

(للبيان)(للبيان)
القسم الثانيالقسم الثاني

ميزانيات أخرىميزانيات أخرى

اGــادة اGــادة 103 : : تــــوجه مـــســـاهــمــة هـــيــئـــات الـــضــمـــان الاجــتـــمــاعي فـي مـــيــزانـــيــة الــــقــطــاعـــات الـــصـــحــيــة
والـمؤسـسات الاستشفائيـة الـمتخصصة (بــما فـيها الـمراكـز الاستشفائية الــجامعية) للـتـغطية الـمالية

للتكاليف اGتعلقة بالتكفل الطبي لـصالح الـمؤمّن لـهم اجتمـاعيا وذوي حقوقهم.
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يطبــق هذا الـتمويل عـلى أساس اGعلومات اGتعلقة باGؤمّن لهم اجتماعيا اGتكفل بهم في اGؤسسات
الــصـحـيـة الــعـمـومــيـةq وذلك في إطـار الــعلاقـات الــتــعـاقـديــة الـتي تـربط بــX الـضـمــان الاجـتـمـاعي ووزارة

الـصحة والسكان وإصلاح اGستشفيات.

تحدد كيفيات تنفيذ هذا الحكم عن طريق التنظيم.

وعــلى سـبـيـل الـتـقــديـر وبـالـنـسـبـة لـسـنـة q2015 تحــدد هــذه اGــسـاهـمـة بــمـبـلغ خـمـسـة وسـتـX مـلـيارا
ومائتX وتسعة عشر مليونا واثنX وتسعX ألف دينار (65.219.092.000 دج).

تـتكـفل مــيزانـيـة الدولـة بتـغـطيـة نفـقـات الوقـاية والـتـكوين والـبحث الـطـبي وتمـويل الـعلاج الـمـقدم
للمعوزين غير اGؤمّن لـهم اجتماعيا.

الفصل الثالثالفصل الثالث
الحسابات الخاصة بالخزينةالحسابات الخاصة بالخزينة

اGــادة اGــادة 104 : : تــعـــدل وتــتــمـم أحــكــام اGــادة 89 من الـــقــانــون رقم 99-11 اGــؤرخ في 15 رمــضــان عــام 1420
اGوافق 23 ديسمبر سنة 1999 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2000 وتحرر كما يأتي :

" اGــادة 89 : تــكــون حــســابـــات الــتــخــصــيـص الخــاصq مــوضــوع بــرنـــامج عــمل يــعـــدّه الآمــرون بــالــصــرف
اGعنيونq تحدد فيهq بالنسبة لكل حسابq الأهداف اGسطرة وكذا آجال الإنجاز.

يـــتــرتب عــلـى حــســابــات الـــتــخــصــيـص الخــاص وضع جــهـــاز تــنــظــيـــمي يــعــدّه الـــوزيــر اGــكــلّـف بــاGــالــيــة
بالاشتراك مع الآمرين بالصرف اGعنيqX يسمح {ا يأتي :

qوضع مدونة الإيرادات والنفقات -
- تحديد كيفيات متابعة وتقييم هذه الحسابات عبر تحديد اGتدخلX والنمط العملياتي اGوصى به.

يـتـمّ مـنح تـخـصـيـص من مـيـزانـيــة الـدولـة من طـرف مـصــالح الـوزيـر اGـكـلـف بـاGـالـيـةq اGــقـيّـد بـعـنـوان
إيـرادات حــسـابــات الــتـخــصـيـص الخـاص اGــعـنــيــةq عـلى أقــسـاط حــسب تــقـد¨ الــوثــائق الـثــبــوتـيــة وتـقــاريـر

استعمال الاعتمادات اGمنوحة سلفا".

اGـادة اGـادة 105 : : تــعـدل وتــتـمم أحــكـام اGـادة 78 مـن الـقــانـون رقم 10-13 اGـؤرخ في 29 ديـســمـبــر سـنـة 2010
واGــتــضــمن قــانــون اGــالــيــة لــســنــة q2011 اGــعــدلــة {ــوجـب اGـادة 81 من الــقــانــون رقم 11-16 اGـــؤرخ في 28

ديسمبـر سنة 2011 واGتضـمن قانـون اGاليـة لسنة q2012 وتحرر كما يأتي :

"  اGادة 78 : يـفتح في كتـابات الخزيـنةq حسـاب تخصـيص خاص رقمه 137 - 302 وعنـوانه "الصندوق
الوطني لدعم الاستثمار للكهربة والتوزيع العمومي للغاز".

يقيد في هذا الحساب :

في باب الإيرادات :في باب الإيرادات :
- ................................. (بدون تغيير) ..........................................

في باب النفقات :في باب النفقات :
- المخصـصات اGوجـهة لـدعم الدولة Gـشاريع الاسـتثمـار للـتزويد بـالكـهرباء والـتوزيع الـعمومي لـلغاز

{ا فيها تلك الخاصة باGشاريع اGهيكلة.
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يرتبط منح مخصص اGيزانية بتقد¨ الوثائق اGبررة Gستوى تنفيذ النفقة اGوافقة للمخصص.

- ........................... (الباقي بدون تغيير) ....................................".

اGادة اGادة 106 : : يتم إقفـال حسابات الـتخصـيص الخاص اGوجـهة لتسـيير أحـداث ظرفية (ثـقافيـةq رياضية
أو أخـرى) بـعـد سـنـتـX (2) من تـاريـخ الإقـفـال الــنـهـائـي لـهـذا الحــدث وتـقـد¨ الحــصـيــلـةq ويـصب رصــيـد هـذه

الحسابات في حساب ناتج الخزينة.

تباشر إجراءات الرقابة من قبل اGصالح اGؤهلة قانونا في حالة وجود منازعات.

تحدد كيفيات تطبيق أحكام هذه اGادةq عند الحاجةq عن طريق التنظيم.

اGادة اGادة 107 : : باستـثنـاء تلك اGوجـهة لـتنفـيذ عـملـيات الاستـثمـارات العمـوميـة والعمـليـات ذات الطابع
الدائم أو اGفـاجئq يتم إقفال حـسابات الـتخصيـص الخاص التي تمـول عملـياتهاq حـصريا وكـلياq عن طريق
موارد اGيـزانية أو تـلك التي لم تعـمل خلال فترة ثلاث (3) سـنوات مـتتالـيةq ويـصب رصيدهـا في حساب

نواتج الخزينة.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادةq عند الحاجةq عن طريق التنظيم.

اGــادة اGــادة 108 : : تجــمع عــمـــلــيــات حــســاب الــتـــخــصــيص الخــاص رقم 101 - 302  الــذي عــنــوانـه " الــصــنــدوق
الـوطـني لـلـتـحـكم في الـطاقـة " ضـمن حـسـاب الـتـخـصيـص الخاص رقم 131 - 302 الـذي عـنـوانه " الـصـندوق

الوطني للطاقات اGتجددة واGشتركة ".

ولـهــذا الـغـرضq يـقـفل حـســاب الـتـخـصـيص الخـاص رقم 101 - 302 اGـذكـور أعلاه. غـيـر أن هـذا الحـسـاب
يـســتـمـر فـي الـعـمل إلـى غـايـة و ضـع إطـار تـنــظـيـمـي يـتـضــمن تـعــديل سـيــر الحـسـاب رقم 131 - 302 والـذي

يجب أن يكون في أجل أقصاه 31 ديسمبر سنة 2015.

وبـحـلـول هـذا الــتـاريخq يـقـفـل حـسـاب الـتــخـصـيص الخـاص رقم 101 - 302 نـهـائـيــا ويـصب رصـيـده في
حــســـاب الــتــخــصــيص الخــاص رقم 131 - 302 الــذي يــحــمـل مــنــذ ذلك الــوقت فـــصــاعــدا عــنــوان " الــصــنــدوق

الوطني للتحكم في الطاقة والطاقات اGتجددة واGشتركة ".

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم. 

اGــادة اGــادة 109 : : تجــمـع عــمـــلــيـــات حـــســاب الـــتــخـــصــيـص الخــاص رقم 092 - 302 الـــذي عــنـــوانه "الـــصـــنــدوق
الوطـني لـترقـيـة وتطـوير الـفـنون والآداب" ضـمن حـساب الـتـخصـيص الخاص رقم 014 - 302 الـذي عنوانه

"صندوق تطوير الفن والتقنية والصناعة السينماتوغرافية".

ولـهـذا الـغـرضq يـقـفل حـسـاب الـتـخـصـيص الخـاص رقم 092 - 302 اGـذكـور أعلاه. غـيـر أن هـذا الحـسـاب
يـسـتــمــر في الـعـمل إلى غـاية وضـع إطار تـنـظـيـمي يـتضـمن تـعـديل سـيـر حسـاب الـتـخـصـيص الخاص رقم
014 - 302 الــذي يــجب أن يــكــون في أجل أقــصــاه 31 ديــســمــبــر ســنــة q2015 وهــو الــتـــاريخ الــذي يــقــفل فــيه

الحـسـاب رقم 092 - 302 نـهـائيـا ويـصب رصـيـده في الحـسـاب رقم 014 - 302 الـذي يـصـبح عـنـوانه مـنذ ذلك
الوقت فـصاعدا "الصندوق الـوطني لتطوير الـفن والتقنية والـصناعة السيـنماتوغرافيـة وترقية الفنون

والآداب".

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم. 
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اGــادة اGــادة 110 :  :  تجـــمع عــمـــلــيــات حـــســاب الـــتــخــصـــيص الخــاص رقم 113 - 302 الــذي عــنــوانـه "الــصــنــدوق
الــوطـني لحــمــايـة الــشـواطئ واGــنـاطق الــسـاحــلـيــة" ضـمـن حـســاب الـتــخـصــيص الخـاص رقم 081 - 302 الـذي

عنوانه "الصندوق الوطني لتهيئة الإقليم".

ولهذا الـغرضq يقفل حـساب التـخصيص الخاص رقم 113 - 302 بعد وضع الإطـار التنظـيمي اGتضمن
تعـديل سيـر الحساب رقم q302 - 081 الذي يـجب أن يكـون في أجل أقصاه 31 ديـسمبر q2015 وهـو التاريخ
الـذي يـقــفل فـيـه الحـسـاب رقم 113 - 302 نـهــائـيـا ويــصب رصـيــده في الحـسـاب رقم 081 - 302 الـذي يـصـبح

عنوانه من الآن فصاعدا "الصندوق الوطني لتهيئة الإقليم وحماية الشواطئ واGناطق الساحلية".

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم. 

اGــادة اGــادة 111 : : يــقـــفل حــســـاب الــتـــخــصـــيص الخــاص رقم 093 - 203 الـــذي عــنـــوانه "صــنـــدوق دعم هـــيــئــات
Xمـسـتـوى الـصـحـافـي Xـكـتـوبـة والـسمـعـيـة الـبـصـريـة والإلـكتـرونـيـة وأعـمـال الـتـكـوين وتحـسGالصـحـافـة ا

واGتدخلX في مهن الاتصال".

ومن الآن فصاعداq تتكفل اGيزانية العامة للدولة بالنفقات اGوكلة لهذا الحساب.

غـيــر أن هـذا الحــسـاب رقم 093 - 302 يـســتـمـر فـي الـعـمـل إلى غـايــة الانـتـهــاء من إجـراءات الإدراج في
اGـيـزانـيـة الـذي يـجب أن يـكـون في أجـل أقـصاه 31 ديـسـمـبـر سـنة q2015 وهـو الـتـاريخ الـذي يـقفـل فيـه هذا

الحساب نهائيا ويُصّب رصيده في حساب نتائج الخزينة.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم. 

اGـادة اGـادة 112 : : يـقــفل حـسـاب الـتــخـصـيص الخـاص رقم 106 - 302 الــذي عـنـوانه "صـنــدوق الـشـراكـة". ومن
الآن فصاعداq يتم التكفل بالأعمال اGوكلة سابقا لهذا الحساب في إطار اGيزانية العامة للدولة. 

غـيــر أن هـذا الحــسـاب رقم 106 - 302 يـســتـمـر فـي الـعـمـل إلى غـايــة الانـتـهــاء من إجـراءات الإدراج في
اGـيـزانـيـة الـذي يـجب أن يـكـون في أجـل أقـصاه 31 ديـسـمـبـر سـنة q2015 وهـو الـتـاريخ الـذي يـقفـل فيـه هذا

الحساب نهائيا ويُصّب رصيده في حساب نتائج الخزينة.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم. 

اGـادة اGـادة 113 : : يـقــفل حـسـاب الـتــخـصـيص الخـاص رقم 057 - 302 الـذي عــنـوانه "صـنـدوق دعـم الاسـتـثـمـار
وترقية ونوعية النشاطات السياحية".

ومن الآن فصاعداq تتكفل اGيزانية العامة للدولة بالنفقات اGوكلة لهذا الحساب.

غـيــر أن هـذا الحــسـاب رقم 057 - 302 يـســتـمـر فـي الـعـمـل إلى غـايــة الانـتـهــاء من إجـراءات الإدراج في
اGـيزانـيـة الـذي يجب أن يـكـون في أجل أقـصاه 31 ديـسـمـبـر سـنة q2015 وهـو الـتاريـخ الذي  يـقـفل فـيه هذا

الحساب نهائيا ويُصّب رصيده في حساب نتائج الخزينة.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم. 

اGادة اGادة 114 : : يقـفل حساب التـخصيص الخاص رقم 066 - 302 الذي عنـوانه "الصنـدوق الوطني لـترقية
نشاطات الحرف والصناعة التقليدية".

ومن الآن فصاعداq تتكفل اGيزانية العامة للدولة بالنفقات اGوكلة لهذا الحساب.
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غـيــر أن هـذا الحــسـاب رقم 066 - 302 يـســتـمـر فـي الـعـمـل إلى غـايــة الانـتـهــاء من إجـراءات الإدراج في
اGـيـزانـيـة الـذي يـجب أن يـكـون في أجـل أقـصاه 31 ديـسـمـبـر سـنة q2015 وهـو الـتـاريخ الـذي يـقفـل فيـه هذا

الحساب نهائيا ويُصّب رصيده في حساب نتائج الخزينة.
تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم. 

اGــادة اGــادة 115 : : تجــمـع عــمـــلــيـــات حـــســاب الـــتــخـــصــيـص الخــاص رقم 086 - 302 الـــذي عــنـــوانه "الـــصـــنــدوق
الـوطني لـلـتـسيـيـر اGـدمج للـمـوارد اGـائيـة" ضـمن حـسـاب التـخـصـيص الخاص رقم 079 - 302 الـذي عـنوانه

"الصندوق الوطني للماء".
ولـهـذا الــغـرضq يــقـفل حــسـاب الــتـخـصــيص الخـاص رقم q302 - 086 غـيــر أن هـذا الحـســاب يـســتـمـر في
العــمـل إلـى غــايــة وضـع الإطـار الـتـنـظـيمي اGـتـضـمن تـعديل سـيـر حـسـاب التـخـصـيص الخاص رقم 079 -

302 اGذكور أعلاهq الذي يجب أن يكون في أجل أقصاه 31 ديسمبر سنة 2015.

وبـحـلـول هـذا الــتـاريخq يـقـفـل حـسـاب الـتــخـصـيص الخـاص رقم 086 - 302 نـهـائـيــا ويـصب رصـيـده في
حساب التخصيص الخاص رقم 079 - 302 الذي يصبح عنوانه من الآن فصاعدا "الصندوق الوطني للمياه

الصالحة للشرب".
تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم.

اGــادة اGــادة 116 : : يـــقـــفل حـــســـاب الــتـــخـــصـــيص الخـــاص رقم 119 - 302 الــذي عـــنـــوانه "الـــصـــنـــدوق الــوطـــني
لـتحـضـير وتـنـظيم الـتـظاهـرة الجـزائرq عـاصـمة الـثـقافـة الـعربـية 2007 " ويـصب رصـيـده في حسـاب نـتائج

الخزينة.
تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم.

اGادة اGادة 117 : : يقـفل حساب التـخصيص الخاص رقم 051 - 302 الذي عنـوانه "صندوق تخـصيص الرسوم
المخصصة للمؤسسات السمعية اGرئية".

ومن الآن فصاعداq تتكفل اGيزانية العامة للدولة بالنفقات اGوكلة لهذا الحساب.
غـيــر أن هـذا الحـسـاب رقم 051 - 302 يـسـتـمـر  في الـعـمل إلـى غـايـة الانـتـهـاء من إجـراءات الإدراج في
اGـيـزانـيـة والـذي يـجب أن يـكـون في أجـل أقـصاه 31 ديـسـمـبـر سـنة q2015 هـو الـتـاريخ الـذي يـقفـل فيـه هذا

الحساب نهائيا ويُصّب رصيده في حساب نتائج الخزينة.    
تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم.

اGـادة اGـادة 118 : : تجـمع عـمـلـيـات حسـابي الـتـخـصـيص الخاص رقم 102 - 302 الـذي عـنـوانه "صنـدوق تـرقـية
الـتنـافسـية الـصنـاعية" ورقم 107 - 302 الذي عـنوانه "صـندوق دعم الاسـتثـمار" ضـمن حسـاب التـخصيص

الخاص رقم 124 - 302 الذي عنوانه "الصندوق الوطني لتأهيل اGؤسسات الصغيرة واGتوسطة".
ولـهذا الغـرضq يقـفل حسابـا التخـصيص الخاص رقم 102 - 302 ورقم 107 - 302 اGـذكوران أعلاهq غير
أن هـذين الحـسابـX يـسـتمـران في الـعـمل إلى غـاية وضع الإطـار الـتـنظـيـمي اGـتضـمن تـعـديل سيـر حـساب

التخصيص الخاص رقم 124 - 302 الذي يجب أن يكون في أجل أقصاه 31 ديسمبر سنة 2015.
وبـحـلـول هـذا الـتـاريـخq يـقـفل حـسـابـا الــتـخـصـيص الخـاص رقم 102-302 ورقم 107-302 نـهــائـيـا ويـصب
رصـيــدهــمـا في حــســاب الـتــخــصـيـص الخـاص رقم 124-302 الـذي يــصــبح عـنــوانه مــنــذ ذلك الـوقـت فـصــاعـدا
"الــصـنــدوق الــوطـنـي لـتــأهــيل اGــؤسـســات الــصـغــيــرة واGـتــوســطـة ودعـم الاسـتــثــمـار وتــرقــيـة الــتــنـافــســيـة

الصناعية".
تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم.
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اGـادة اGـادة 119 : : يـسـتـمـر عـمل حـسـاب الـتـخـصـيص الخـاص رقم 134 - 302 الـذي عـنـوانه " صـنـدوق تـسـيـير
عـمليـات الاستـثمارات الـعمـومية اGـسجـلة بعـنوان بـرنامج دعم النـمو الاقـتصادي 2010 - 2014 " إلى غـاية

إقفاله.
ولـهـذا الـغـرضq يـتـلـقى هـذا الحـسـاب اعـتـمـادات اGـيـزانـيـة اGـمـنـوحـة بـعـنـوان الـبرنـامـج الجاري الـتـابع

لبرنامج دعم النمو الاقتصادي 2010 - 2014.

اGـادة اGـادة 120 : : تـعـدل وتـتـمم أحـكـام اGادة 62 من الـقـانون رقم 2000 - 06 اGـؤرخ في 27 رمـضـان عام 1421
اGوافق 23 ديسـمبر سنة 2000 واGتضـمن قانون اGالية لسنة q2001 اGعـدلة واGتممة {وجب اGادة 126 من
الـقانون رقم 02-11 اGؤرخ في 20 شوال عام 1423 اGوافق 24 ديسـمبر سنة 2002 واGتـضمن قانـون اGالية
لسنة q2003 اGعـدلة واGتممة {وجب اGادة 41 من القانون 11-11 اGؤرخ في 16 شـعـبـان عـام 1432 اGوافق

18 يوليو سنة 2011 واGتضمن قانون اGالية التكميلي لسنة q2011 وتحرر كما يأتي :

" اGادة 62 : يفتح .......................... ( بدون تغيير حتى)
ويقيد في هذا الحساب :

في باب الإيرادات :في باب الإيرادات :
qعدنية الباطنية أو الحفريةGوارد اGستحقة بعنوان استغلال اGحصة من الإتاوة ا -

qنجميةGناتج حقوق تحرير عقود مرتبطة بالتصريحات ا -
qساحيGحصة من ناتج الرسم ا -

qناقصاتGحصة من نواتج ا -
qنجميةGرتبطة بأنشطة الوكالات اGكل النواتج الاخرى ا -

- عـند الحاجةq الاعتمادات الـتكميليـة اGسجلة في ميزانـية الدولة والضرورية لإتـمام مهمة الوكالات
qنجميةGا

- الهبات و الوصايا.
في باب  النفقات :في باب  النفقات :

- تمـويل نفـقات تـسيـير وتجـهيـز وكالة اGـصلـحة الجـيولـوجيـة الجزائريـة والوكـالة الـوطنـية للأنـشطة
qنجميةGا

- تــمــويل بــرنــامج الــدراســات والــبـحـث الجـيــولــوجي واGــنــجــمي وإعــادة إنــشــاء الاحـتــيــاطــات لحــسـاب
qالدولة

- كل النفقات الأخرى اGرتبطة بنشاط الوكالات اGنجمية".
اGـادة اGـادة 121 : : يـفـتح في كـتــابـات الخـزيـنـة حـســاب تـخـصـيص خـاص رقـمه 143 - 302 وعــنـوانه " صـنـدوق
تسيير عمليات الاستثمارات العمومية اGسجلة بعنوان برنامج توطيد النمو الاقتصادي 2015 - 2019".

ويقيد في هذا الحساب :
في باب الإيرادات :في باب الإيرادات :

- مخصّصات اGيزانية اGمنوحة سنويا في إطار برنامج توطيد النمو الاقتصادي 2015 - 2019.
في باب النفقات :في باب النفقات :

- النفقات اGتعلقة بتنفيذ مشاريع مسجلة بعنوان برنامج توطيد النمو الاقتصادي 2015 - 2019.



9 ربيع الأول عام ربيع الأول عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 4278
31  ديسمبرديسمبر سنة  سنة 2014 م م

يُعد الوزراء والولاة آمرين بصرف هذا الحساب بالنسبة للعمليات اGسجلة لفائدتهم.
تحدد كيفيات تطبيق أحكام هذه اGادة عن طريق التنظيم.

اGــادة اGــادة 122 : : تــعـــدل أحــكــام اGــادة 68 من الأمــر رقم 10-01 اGــؤرخ في 16 رمــضــان عــام 1431 اGــوافق 26
غشت سنة 2010 واGتضمن قانون اGالية التكميلي لسنة q2010 وتحرر كما يأتي :

" اGـادة  68 : بـفــتح في كــتـابــات الخــزيـنــة حـســاب تـخــصــيص خـاص رقم 135 - 302 وعــنـوانه "صــنـدوق
الدعم العمومي من الدولة للأندية المحترفة لكرة القدم".

ويقيد في هذا الحساب :

في باب الإيرادات :في باب الإيرادات :
qمخصص من ميزانية الدولة -

qلاعب الخاصة {باريات الفريق الوطني والأندية المحترفة لكرة القدمG1 % من مداخيل ا -
- 2 % من مداخـيل التـمـويل للاتحاديـة الجزائـرية لـكرة الـقدم والـفريق الـوطني وكـذا الأنديـة المحتـرفة

qلكرة القدم
- الهبات والوصايا.

في باب النفقات :في باب النفقات :
مع مـراعــاة أحـكــام اGـادتـX 52 و53 مـن الـقــانـون رقم 84-17 اGـؤرخ في 7 يـولــيـو ســنـة 1984 واGــتــعـلق
بـقـوانـX اGـالـيـةq اGـعـدل واGـتـممq تـمــويل الـدعم الـعـمـومي للأنـديـة المحـتــرفـة لـكـرة الـقـدم عن طـريق تـغـطـيـة

النفقات اGتصلة {ا يأتي :

qدراسات إنجاز مراكز التدريب -

qتمويل 100 % من  تكلفة إنجاز مراكز التدريب -

qاقتناء الحافلات -

- التكفل بـ 50 % من مصاريف تنـقل الفرق عن طريق النقل الجوي داخل الوطن {ـناسبة اGنافسات
qالرياضية

- الـتـكفل بـ 50 % من مصـاريف تـنـقل الأنـديـة المحـتـرفة بـالـنـسـبـة للـمـبـاريـات الـتي تجـري في الخارج
qيةGنافسات التأهيلية القارية والجهوية والعاGبعنوان ا

qنافسات المحليةGمن فئات الشباب {ناسبة تنقلهم بعنوان ا Xالتكفل {صاريف إيواء اللاعب -
qدفع مرتب مدرب يوضع تحت تصرف كل فريق من فئات الشباب من الأندية المحترفة -

- تــمــويل أمــوال رأس اGـال اGــتــداول لــلــنــادي المحـتــرف لــكــرة الــقــدمq {ـبــلغ 25 مــلــيــون ديــنــار ســنــويـا
qالية لسنة 2015 في الجريدة الرسميةGابتداء من تاريخ نشر قانون ا qدة أربع (4) سنواتGاستثنائي و
- 50 % من هــذا الـتـمـويـل يـجب أن يـخــصص لـلـتـأطــيـر والـتــكـوين وإنـشــاء مـدارس ومـراكــز الـتـكـوين

والإشهار وتحسX مستوى معارف مؤطري النوادي الرياضية.
يكون الوزير اGكلف بالرياضة هو الآمر بصرف هذا الحساب.

يكون مديرو الرياضة هم الآمرين الثانويX بصرف هذا الحساب.

تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم".
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اGــادة اGــادة 123 : : تــعــدل أحــكــام اGــادة 59 من الــقــانــون رقم 12-12 اGــؤرخ في 12 صــفــر عــام 1434 اGــوافق 26
ديسمبر سنة 2012 واGتضمن قانون اGالية لسنة q2013 وتحرر كما يأتي :

" اGادة 59 : يفتح في كتابات الخزينة ............ ( بدون تغيير حتى) والأمناء الولائيX للخزينة.
يـتـصـرف مــحـافظ الـغــابـات ومـديـر اGــصـالح الـفلاحــيـة في هـذا الحـســابq كل فـيـمـا يــخـصهq بـصــفـتـهـمـا

آمرين ثانويX بالصرف.

.................................................... ( الباقي بدون تغيير ) ..................................................
تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم".

اGـادة اGـادة 124 : : يـفـتح في كـتــابـات الخـزيـنـةq حـســاب تـخـصـيص خـاص رقـمه 142 - 302 وعــنـوانه "صـنـدوق
النفقة".

ويقيد في هذا الحساب :
في باب الإيرادات :في باب الإيرادات :

qمخصصات ميزانية الدولة -
qبها XدينGمبالغ النفقة التي يتم تحصيلها من ا -

qلفائدة صندوق النفقة qعمول بهGوفقا للتشريع ا qرسوم جبائية أو شبه جبائية تنشأ -
qالهبات و الوصايا -

- موارد أخرى.
في باب النفقات :في باب النفقات :

- مبالغ النفقة اGدفوعة للمستفيدين منها.
يكون الوزير اGكلف بالتضامن الوطني الآمر بصرف هذا الحساب.

يتصرف اGدير الولائي للنشاط الاجتماعي بصفته آمـرا ثانويا بصرف هذا الحساب.
يسير هذا الحساب في الكتابات المحاسبيـة لأمX الخزينة الرئيسية وأمناء خزائن الولايات.  

�كن تسـيير حساب الـتخصيص الخاص رقم 142 - 302 باGكـشوف. غير أنه يـجب تسويته عن طريق
مخصص من ميزانية الدولة في أجل لا يتعدى نهاية كل سنة مالية.

تحدد  كيفيات تطبيق هذه اGادة عن طريق التنظيم.

اGــادة اGــادة 125 : : تــعـــدل أحـــكـــام اGــادة 24 من الأمـــر رقم 05 - 05 اGــؤرخ في 18 جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1426
اGــوافـق 25 يـولــيــو سـنة 2005 واGـتـضمن قـانـون اGالـية الـتـكمـيـلي لسـنة q2005 اGـعـدلة واGـتـممـةq وتحرر

كما يأتي :

" اGــادة 24 : يـــفــــتـح فـي كــــتـــابــــات الـــخـــزيــنـــةq حــســـاب تــخـــصــيص خـــاص رقــمه 117 - 302 وعـــنــوانه
"الصندوق الوطني لدعم القرض اGصغر".

يقيد في هذا الحساب :
في باب الإيرادات :في باب الإيرادات :

.................................................... ( بدون تغيير) .....................................................
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في باب النفقات :في باب النفقات :
تــمـدد فــتـرة تـمــويل مــشـاريع شــراء اGـواد الأولـيــة في ولايــات الجـنـوب مـن سـنـة 2015 إلى غــايـة ســنـة

.2018

.................................................... (الباقي بدون تغيير) ............................................".
اGادة اGادة 126 : : تتمم أحكام اGادة 136 من اGرسوم التشريعي رقم 93 - 01 اGؤرخ في 19 يناير سنة 1993
واGتضـمن قانون اGـالية لـسنة q1994 اGعـدلة باGادة 90 من الأمر رقم 95-27 اGؤرخ في 8 شـعبان عام 1416
اGوافق 30 ديسمبر سنة 1995 واGتضمن قانون اGالية لسنة 1996 وباGادة 17 من الأمر رقم 96-14 اGؤرخ
في 8 صـفر عام 1417 اGوافق 24 يونـيو سـنة 1996 واGتـضمن قـانون اGـالـية الـتكـميـلي لسـنة 1996 وبـاGادة
61 مـن الـقــانـون رقم 03-22 اGـؤرخ في 4 ذي الــقـعــدة عـام 1424 اGـوافق 28 ديـســمـبــر سـنـة 2003 واGــتــضـمن

قانـون اGاليـة لسنة 2004 وباGادة 79 من الـقانون رقم 04-21 اGؤرخ في 17 ذي الـقعدة عام 1425 اGوافق 29
ديسـمبـر سنة 2004 واGتضـمن قانون اGـالية لـسنة q2005 اGعـدلة بـاGادة 87 من الـقانون رقم 11-16 اGؤرخ
فـي 3 صـــفـــر عــام 1433 اGـوافـق 28 ديــســمــبــر سـنـة 2011 واGـتــضـمن قـانـون اGـالـيـة لـسـنـة q2012 وتحـرر

كما يأتي :

"اGادة 136 : يفـتح في كتـابات الخـزينـة حسـاب تخـصيص خـاص رقمه 069 - 302 وعنـوانه "الـصندوق
الخاص بالتضامن الوطني".

ويقيد في هذا الحساب :
في باب الإيرادات :في باب الإيرادات :

.................................................... ( بدون تغيير) .....................................................
في باب النفقات :في باب النفقات :

qالية التي تقدمها الدولة بعنوان التضامن الوطنيGالإعانات ا -
qإعانة الدولة لفائدة الجمعيات الخيرية والاجتماعية -

qناطق النائية بداخل البلادGمع مرافق واحد من وإلى ا Xنقل الجثام -
qالجالية الجزائرية بالخارج نحو الجزائر Xنقل جثام -

- تحدد كيفيات ................................ (الباقي بدون تغيير) .........................................".

الفصل الرابعالفصل الرابع
أحكام مختلفة مطبقة على العمليات اGالية للدولةأحكام مختلفة مطبقة على العمليات اGالية للدولة

اGـادة اGـادة 127 : : تـعـدل وتـتـمم الـفـقـرتان 6 و10 من اGـادة 165 من الأمـر رقم 94-03 اGـؤرخ في 27 رجب عـام
1415 اGوافق 31 ديسمبر سنة 1994 واGتضمن قانون اGالية لسنة q1995 كما يأتي :

"الـفـقـرة 6 : يـحـدد الـتــوزيع اGـفـصل للإيــرادات والـنـفـقــات واGـنـاصب اGــالـيـة لـلــمـؤسـسـات الــعـمـومـيـة
لــلـصـحــة من طـرف اGــديـر الـولائي اGــكـلف بــالـصـحــة بـالـتــشـاور مع مــديـر اGـؤســسـة اGــعـنـيــةq طـبـقــا Gـدونـة

اGيزانية اGعمول بها في حدود الاعتمادات المخصصة مع الأخذ بعX الاعتبار توازن اGيزانية للمؤسسة.
تجسد اGؤسسة هذا التوزيع {قرر يخضع لتأشيرة اGراقب اGالي المختص.

يوافق على اGيزانيات اGفصلة Gؤسسات الصحة كل من :
q........................................................(بدون تغيير) ................................................... -

- ................................................... (بدون تغيير).........................................................".
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"الـفقرة 10 : �كن تعـديل توزيع الإيرادات والـنفقـات وكذا اGنـاصب اGاليـة طبقـا للتـشريع والتـنظيم
اGعمول بهماq و ذلك في حدود الاعتمادات واGناصب اGالية المخصصة {وجب : 

1 - قــرار مــشــتــرك بـــX الــوزيــر اGــكــلف بــاGــالــيــة والــوزيــر اGــكــلـف بــالــصــحــةq عــنــدمــا يــتــعــلق الأمــر
qباعتمادات موجهة للمؤسسات العمومية للصحة التابعة لولايات مختلفة

2 - قرار من الـوزير اGـكلف بالـصحةq عـندما يـتعلق الأمـر باعتـمادات موجـهة للـمؤسسـات العمـومية
qللصحة لنفس الولاية

3 - قـرار من الـوزيـر اGـكـلف بـالصـحـةq عـنـدمـا يـتعـلق الأمـر بـاعـتـمـادات الـباب الـثـاني لـفـائـدة الـباب
الأول والتي تخص نفس اGؤسسة.

ترسل نسخ من القرارات اGذكورة في النقطتX 2 و3 أعلاهq إلى وزير اGالية.
4 - مـقـرر من اGـديـر الـولائي لـلصـحـةq عـنـدمـا يـتـعـلق الأمـر بـاعتـمـادات من فـصل إلى فـصل فـي نفس

qؤسسةGالباب والتي تخص نفس ا
5 - مـقـرر مـن مـديـر مـؤســسـة الـصــحـةq عـنـدمــا يـتـعــلق الأمـر بـاعــتـمـادات من مــادة إلى مـادة في نـفس

الفصل. 
يــرسل الــقــرار واGــقــررات اGــتــضــمـنــة الــتــعــديلات اGــنــصــوص عــلــيــهــا في الــنــقـاط 3 و4 و5 أعلاهq إلى

اGراقبX اGاليX اGعنيqX مرفقة باGناصب اGالية اGفتوحة لصالح اGؤسسات العمومية للصحة.
يــجبq فـي كل تــعــديل لـــتــوزيع الإيــرادات والـــنــفــقــاتq الأخـــذ بــعــX الاعــتـــبــار الــتــوازن فـي مــيــزانــيــة

مؤسسة الصحة العمومية.
تحدد كيفيات تطبيق هذه اGادة q عند الحاجةq عن طريق التنظيم.

..................................... (الباقي بدون تغيير) ....................................".

128 : : تــكـــتـــسي طــابــعــا احــتـيــاطــيــا الاعــتــمـادات اGــســجــلــة في الــفــصـول الــتي تــتــضــمن نــفــقـات اGـادة اGـادة 
التسيير الآتية :

q1 - رواتب النشاط
qنح المختلفةG2 - التعويضات وا

qمنح ذات طابع عائلي واشتراكات الضمان الاجتماعي qالرواتب qتعاقدونGستخدمون اG3 - ا
qنح العائليةG4 - ا

q5 - الضمان الاجتماعي
qسبقة ومصاريف التكوينGنح وتعويضات التدريب والرواتب اG6 - ا

7 - إعـانات الـتسـييـر المخصصـة للـمؤسـسات الـعمـومية الإداريـة اGنـشأة حـديثـا أو التي تـبدأ الـنشاط
qاليةGخلال السنة ا

8 - النفقات اGرتبطة بالتزامات الجزائر إزاء الهيئات الدولية (اGساهمات والاشتراكات).

اGادة اGادة 129 : : ينشر هذا القانون في الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الد�قراطية الشعبية.

حرر بالجزائرq في 8 ربيع الأول عام 1436 اGوافق 30 ديسمبر سنة 2014.
عبـد العزيـز بوتفليـقـةعبـد العزيـز بوتفليـقـة
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اGلاحقاGلاحق
الجـدول (أ)الجـدول (أ)

الإيرادات النهائية اGطبقة على ميزانية الدولة لسنة الإيرادات النهائية اGطبقة على ميزانية الدولة لسنة 2015

947.950.000

76.500.000

920.260.000

556.600.000

4.000.000

517.000.000

2.465.710.000

22.000.000

62.000.000

-

84.000.000

412.000.000

412.000.000

2.961.710.000

1.722.940.000

4.684.650.000

اGبالغ (بآلاف دج)اGبالغ (بآلاف دج)إيرادات اGيزانيةإيرادات اGيزانية

1 - اGوارد العادية  - اGوارد العادية 

1 .  . 1 الإيرادات الجبائية : الإيرادات الجبائية :

001 - 201 - حواصل الضرائب اGباشرة..........................................

002 - 201 - حواصل التسجيل والطابع...........................................

003 - 201 - حواصل الرسوم المختلفة على الأعمال.............................

(مـــــــنـــــــهــــــــا الـــــــرسـم عـــــــلـى الـــــــقــــــــيـــــــمــــــــة اGـــــــضـــــــافــــــــة عـــــــلـى اGـــــــنــــــــتـــــــوجـــــــات
اGستوردة)...............................................................................

004 - 201 - حواصل الضرائب غير اGباشرة....................................

005 - 201 - حواصل الجمارك.........................................................

المجموع الفرعي (المجموع الفرعي (1)

1 .  . 2  الإيرادات العادية : الإيرادات العادية :

006 - 201 - حاصل دخل الأملاك الوطنية.........................................

007 - 201 - الحواصل المختلفة للميزانية..........................................

008 - 201 - الإيرادات النظامية.....................................................

المجموع الفرعي (المجموع الفرعي (2)

1 .  . 3  الإيرادات الأخرى : الإيرادات الأخرى :

الإيرادات الأخرى.........................................................................

المجموع الفرعي (المجموع الفرعي (3)

مجموع اGوارد العاديةمجموع اGوارد العادية

2 - - الجباية البترولية : الجباية البترولية :

011 - 201 - الجباية البترولية.......................................................

المجموع العام للإيراداتالمجموع العام للإيرادات
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الجـدول (ب)الجـدول (ب)
توزيع الاعتمادات بعنوان ميزانية التسيير لسنة توزيع الاعتمادات بعنوان ميزانية التسيير لسنة 2015 حسب كل دائرة وزاريةحسب كل دائرة وزارية

8.387.854.000

3.618.099.000

1.047.926.000.000

549.809.342.000

31.196.709.000

74.707.836.000

92.615.093.000

44.010.067.000

5.314.058.000

255.101.097.000

252.333.450.000

26.500.459.000

24.276.345.000

12.549.139.000

21.144.492.000

19.930.760.000

22.600.480.000

746.643.907.000

300.333.642.000

50.803.924.000

234.882.131.000

2.550.261.000

25.789.795.000

131.653.688.000

276.609.000

381.972.062.000

14.158.870.000

26.282.691.000

18.871.461.000

3.985.130.000

3.429.022.000

2.404.748.000

4.436.059.221.000

536.219.273.000

4.972.278.494.000

اGبالغ (دج)اGبالغ (دج)الدوائر الوزاريةالدوائر الوزارية

رئاسة الجمهورية.........................................................................
مصالح الوزير الأول.................................................................... 
الدفاع الوطني............................................................................
الداخلية والجماعات المحلية............................................................
الشؤون الخارجية........................................................................
العدل.........................................................................................
اGالية.........................................................................................
الطاقة........................................................................................
الصناعة واGناجم.........................................................................
الفلاحة و التنمية الريفية.............................................................
المجاهدين....................................................................................
الشؤون الدينية والأوقاف.............................................................
التجارة......................................................................................
النقل.........................................................................................
اGوارد اGائية..............................................................................
الأشغال العمومية .......................................................................
السكن والعمران واGدينة..............................................................
التربية الوطنية..........................................................................
التعليم العالي والبحث العلمي......................................................
.............................................................XهنيGالتكوين والتعليم ا
العمل  والتشغيل والضمان  الاجتماعي..........................................
التهيئة العمرانية والبيئة............................................................
الثقافة.......................................................................................
التضامن الوطني والأسرة وقضايا اGرأة.........................................
العلاقات مع البرGان....................................................................
الصحة والسكان وإصلاح اGستشفيات............................................
الشباب......................................................................................
الرياضة.....................................................................................
الاتصال......................................................................................
البريد وتكنولوجيات الإعلام والاتصال...........................................
السياحة والصناعة التقليدية........................................................
الصيد البحري واGوارد الصيدية...................................................
المجموع الفرعيالمجموع الفرعي............................................................................
التكاليف اGشتركة......................................................................
المجموع العامالمجموع العام...............................................................................



الجـدول (ج)الجـدول (ج)
توزيع النفقات ذات الطابع النهائي لسنة توزيع النفقات ذات الطابع النهائي لسنة 2015 حسب القطاعات حسب القطاعات

(بآلاف دج)(بآلاف دج)

5.541.000

315.957.500

49.802.200

 

1.078.715.730

250.809.500

207.589.800

293.678.000

500.000.000

100.000.000

2.802.093.730

741.891.200

70.000.000

271.800.000

1.083.691.200

3.885.784.930

اعتمادات الدفعاعتمادات الدفعالقطاعاتالقطاعات رخص البرنامجرخص البرنامج

5.195.000

209.437.700

32.657.500

1.854.278.110 

227.829.040

151.366.500

234.307.880

800.000.000

100.000.000

3.615.071.730

-

100.000.000

364.600.000

464.600.000

4.079.671.730

الصناعة..................................................................

الفلاحة والري...........................................................

دعم الخدمات اGنتجة..................................................

اGنشآت القاعدية الاقتصادية والإدارية.........................

التربية والتكوين.....................................................

اGنشآت القاعدية الاجتماعية والثقافية........................

دعم الحصول على سكن...............................................

مواضيع مختلفة.......................................................

المخططات البلدية للتنمية..........................................

المجموع الفرعي للاستثمارالمجموع الفرعي للاستثمار.........................................

دعـم الـــــنـــــشـــــاط الاقـــــتــــــصـــــادي (مـــــخـــــصـــــصـــــات لحـــــســـــابـــــات
التخصيص الخاص وخفض نسب الفوائد)...................

البرنامج التكميلي لفائدة الولايات.............................

احتياطي لنفقات غير متوقعة....................................

المجموع الفرعي لعمليات برأس اGالالمجموع الفرعي لعمليات برأس اGال............................

مجموع ميزانية التجهيزمجموع ميزانية التجهيز...........................................

9 ربيع الأول عام ربيع الأول عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 4878
31  ديسمبرديسمبر سنة  سنة 2014 م م

ا1طبعة الرسميا1طبعة الرسميّة%  ة%  حي البساتR% بئر مراد رايس% ص.ب حي البساتR% بئر مراد رايس% ص.ب 376 - الجزائر - محطة - الجزائر - محطة
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L O I S

Loi n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel 1436 correspondant au 30 décembre 2014 portant loi de
finances pour 2015. 

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 122, 125 et 126 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et complétée, relative aux lois de finances ;

Après avis du Conseil d�Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES

Article 1er. � Sous réserve des dispositions de la présente loi, la perception des impôts directs et
taxes assimilées, des impôts indirects, des contributions diverses, ainsi que tous autres revenus et
produits au profit de l�Etat continuera à être opérée pendant l�année 2015 conformément aux lois et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire.

Continueront à être perçus en 2015, conformément aux lois, ordonnances, décrets législatifs et
textes d�application en vigueur à la date de publication de la présente loi au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire, les divers droits, produits et revenus affectés aux
comptes spéciaux du Trésor, aux collectivités territoriales, aux établissements publics et organismes
dûment habilités.

PREMIERE PARTIE
VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE FINANCIER

Chapitre Premier
Dispositions relatives à l'exécution du budget et aux opérations financières du Trésor

(Pour mémoire)

Chapitre 2
Dispositions fiscales

Section 1
Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 2 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 2. � Le revenu net global est constitué par le total des revenus nets des catégories
suivantes :

� bénéfices professionnels ;

� revenus des exploitations agricoles ;

� ��.. (le reste sans changement) ��..».
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Art. 3. � Les dispositions de l�article 12 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 12. � Présentent également le caractère de bénéfices industriels et commerciaux ���..
(sans changement jusqu�à) personnes physiques qui :

1) se livrent à des opérations............................... (sans changement) .....................

2) étant bénéficiaires .......................................... (sans changement) .....................

3) donnent en location ........................................ (sans changement) .....................

4) exercent l�activité ........................................... (sans changement) .....................

5) tirent des profits .............................................. (sans changement) .....................

6) réalisent des produits ....................................... (sans changement) ....................

7) abrogé,

8) les revenus des marins pêcheurs, ..................... (sans changement).....................

9) réalisent des gains nets en capital réalisés à l�occasion de la cession à titre onéreux de valeurs
mobilières et de droits sociaux ».

Art. 4. � Les dispositions de l�article 13 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 13 : 1) � Les activités exercées par les jeunes ............... (sans changement) ...............

2) Bénéficient de l�exonération totale ....................................... (sans changement) ...............

3) Bénéficient d�une exonération permanente ........................... (sans changement) ...............

4) Ne sont pas compris dans la base de l�impôt sur le revenu global, les sommes perçues, sous
forme d�honoraires, cachets de droits d�auteur et d�inventeurs au titre des �uvres littéraires
scientifiques, artistiques ou cinématographiques, par les artistes, auteurs compositeurs et
inventeurs ».

Art. 5. � Les dispositions de l�article 17 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 17. � Le bénéfice entrant dans l�assiette de l�impôt sur le revenu global est obligatoirement
fixé d�après le régime du bénéfice réel ».

Art. 6. � Les dispositions des articles 20 bis à 20 quater, et des articles 22 à 29 ainsi que l�article
32 du code des impôts directs et taxes assimilées sont abrogées.

Art. 7. � Les dispositions de l�article 81 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit : 

« Art. 81. � Les dispositions relatives aux conditions d�imposition et d�exonération des
plus-values provenant de la cession partielle ou totale des éléments de l�actif immobilisé dans le
cadre d�une activité industrielle, commerciale, artisanale, agricole ou dans l�exercice d�une activité
professionnelle, sont également applicables aux personnes physiques ».
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Art. 8. � Les dispositions de l�article 104 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit : 

« Art. 104. � L�impôt sur le revenu global est calculé .............. (sans changement jusqu�à) leur
montant global annuel excède deux millions de dinars (2.000.000 DA). 

Les plus-values de cession d�actions ou de parts sociales�.. (le reste sans changement) ... ».

Art. 9. � Les dispositions de l�article 67 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit : 

« Art. 67. � Sont considérées comme des salaires pour l�établissement de l�impôt :

1- les revenus  alloués aux associés et gérants des sociétés à responsabilité limitée, aux associés de
sociétés de personnes, des sociétés civiles professionnelles et des membres des sociétés de
participation,

2- les sommes perçues ���.. (le reste de sans changement) ���.. ».

Art. 10. � Il est créé au sein du code des impôts directs et taxes assimilées, un article 107 bis,
rédigé comme suit :

« Art. 107 bis. � Sous réserve des dispositions de l�alinéa 2 de l�article 54 du présent code, les
distributions faites au profit des actionnaires ou détenteurs de parts sociales des sociétés relevant de
l�impôt forfaitaire unique, sont exonérés de l�impôt sur le revenu global ».   

Art. 11. � Les dispositions de l�article 136 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit : 

« Art. 136. � Sont soumises à l�impôt sur les bénéfices des sociétés :

1) Les sociétés quels que soient leur forme et leur objet, à l�exclusion :

a) ���.. (sans changement) ���..

b) ���.. (sans changement) ���..

c) ���.. (sans changement) ���..

d) Les sociétés et coopératives soumises à l�impôt forfaitaire unique.

2) Les établissements ���.. (le reste sans changement) ���.. ».

Art. 12. � Les dispositions de l�article 150 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 150 : 1) � Le taux de l�impôt sur les bénéfices des sociétés est fixé à 23%. 

2) Les taux des retenues à la source de l�impôt sur les bénéfices des sociétés sont fixés ���..
(le reste sans changement) ���.. ».

Art. 13. � Les dispositions des articles 282 bis, 282 ter, 282 quinquies, 282 sexies et 282 septies
du code des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et rédigées comme suit : 

« Art. 282 bis. � Il est établi un impôt unique forfaitaire en remplacement de l�impôt sur le
revenu global et de l�impôt sur les bénéfices des sociétés. Il couvre outre l�IRG ou l�IBS, la TVA et
la TAP ».
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« Art. 282 ter. � Sont soumis au régime de l�impôt forfaitaire unique les personnes physiques ou
morales, les sociétés et coopératives exerçant une activité industrielle, commerciale, artisanale ou
de profession non commerciale dont le chiffre d�affaires annuel n�excède pas trente millions de
dinars (30.000.000 DA).

Le régime de l�impôt forfaitaire unique demeure applicable pour l�établissement de l�imposition
due au titre de la première année au cours de laquelle le chiffre d�affaires limite prévu pour ce
régime est dépassé. Cette imposition est établie compte tenu de ces dépassements. 

Sont également soumis à  l�impôt forfaitaire unique, les promoteurs d�investissement exerçant des
activités ou projets, éligibles à l�aide du « Fonds national de soutien à l�emploi des jeunes » ou du
« Fonds national de soutien au micro-crédit » ou  de la « Caisse nationale d�assurance-chômage ».

« Art. 282 quinquies. � Lorsqu�un contribuable exploite simultanément, dans une même localité
ou dans des localités différentes, plusieurs établissements, boutiques, magasins, ateliers, autres lieux
d�exercice d�une activité, chacun d�entre eux est considéré comme une entreprise en exploitation
distincte faisant dans  tous les cas l�objet d�une imposition séparée, dès lors que le chiffre d�affaires
total réalisé au titre de l�ensemble des activités exercées n�excède pas le seuil de trente millions de
dinars (30.000.000 DA).

Dans le cas contraire, le contribuable concerné peut opter pour l�imposition d�après le régime
réel ».

« Art. 282 sexies. � Le taux de l�impôt forfaitaire unique est fixé comme suit :

� 5 %, pour les activités de production et de vente de biens ;

� 12 %, pour les autres activités. ».

« Art. 282 septies. � Le produit de l�impôt forfaitaire unique est réparti comme suit :

� budget de l�Etat : 49% ;

� chambres de commerce et d�industrie : 0,5% ;

� chambre nationale de l�artisanat et des métiers : 0,01 % ;

� chambres de l�artisanat et des métiers : 0,24 % ;

� communes : 40,25% ;

� wilayas : 5% ;

� fonds commun des collectivités locales (FCCL) : 5% ».

Art. 14. � Les dispositions de l�article 282 octies du code des impôts directs et taxes assimilées
sont modifiées et rédigées comme suit : 

« Art. 282 octies. � Sont exemptés ���.. (sans changement jusqu�à) dont les prescriptions
sont fixées par voie réglementaire.

Les activités exercées par les jeunes promoteurs d�investissements, d�activités ou de projets,
éligibles à l�aide du « Fonds national de soutien à l�emploi des jeunes » ou du « Fonds national de
soutien au micro-crédit » ou de la « Caisse nationale d�assurance-chômage », bénéficient d�une
exonération totale de l�impôt forfaitaire unique, pendant une période de trois (3) ans, à compter de
la date de sa mise en exploitation.
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Lorsque ces activités sont implantées dans une zone à promouvoir dont la liste est fixée par une
voie réglementaire, la période de l�exonération est portée à six (6) années à compter de la mise en
exploitation.

Cette période est prorogée de deux (2) années lorsque les promoteurs d�investissements
s�engagent à recruter, au moins, trois (3) employés à durée indéterminée.

Le non-respect des engagements liés au nombre d�emplois créés entraîne le retrait de l�agrément
et le rappel des droits et taxes qui auraient dû être acquittés.

Toutefois, ils demeurent assujettis au payement d�un minimum d�imposition correspondant à 50%
du montant de celui prévu à l�article 365 bis du code des impôts directs et taxes assimilées.

Art. 15. � Les dispositions de l�article 365 du code des impôts directs et taxes assimilées sont
complétées est rédigées comme suit :

« Art. 365. � Nonobstant toutes dispositions contraires, les contribuables �.. (sans changement
jusqu�à) du forfait précédent.

Les contribuables relevant du régime de l�impôt forfaitaire unique (IFU), peuvent opter pour le
paiement annuel de l�impôt. Dans ce cas, ils peuvent s�acquitter du montant total annuel à compter
du 1er septembre et jusqu�au 30 du même mois, sans avertissement préalable.

Le défaut de paiement de la totalité du montant total annuel dans ces délais est considéré comme
maintien du régime de paiement trimestriel et rend immédiatement les parts exigibles échues
majorées des pénalités réglementaires ».

Art. 16. � Les dispositions de l�article 365 bis du code des impôts directs et taxes assimilées sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art 365 bis. � Le montant de l�impôt dû �.. (sans changement jusqu�à) et quel que soit le
chiffre d�affaires réalisé, à 10.000 DA.

Nonobstant les dispositions de l�article 282 quater �.. (le reste sans changement) �..  ».

Art. 17. � Les dispositions de l�article 6 de la loi n° 99-11 du 23 décembre 1999 portant loi de
finances pour 2000 modifiée par l�article 16 de la loi n° 04-21 du 29 décembre 2004 portant loi de
finances pour 2005 modifiée par l�article 15 de la loi n° 09-09 du 30 décembre 2009 portant loi de
finances pour 2010, modifié par l�article 21 de la loi n° 12-12 du 26 décembre 2012 portant loi de
finances pour 2013 sont modifiées  et rédigées comme suit :

« Art. 6. � Les revenus  provenant des activités exercées par des personnes physiques ou des
sociétés dans les wilayas d�Illizi, Tindouf, Adrar et Tamenghasset et qui y sont fiscalement
domiciliées et établies de façon permanente, bénéficient d�une réduction de 50% du montant de
l�impôt sur le revenu global ou l�impôt sur le bénéfice des sociétés pour une période transitoire de
cinq (5) années à compter du 1er janvier 2015.

Les dispositions précédentes ne s�appliquent pas aux revenus des personnes et sociétés exerçant
dans le secteur des hydrocarbures à l�exception des activités de distribution et de commercialisation
des produits pétroliers et gaziers.

Les modalités et les conditions d�application du présent article seront précisées, en tant que de
besoin, par voie réglementaire ».
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Section 2
Enregistrement

Art. 18. � Les dispositions de l�article 73 du code de l�enregistrement sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 73. � Les bureaux de l'enregistrement sont ouverts ......................... (sans changement
jusqu�à) à l'exception :

� du vendredi et samedi ;

� des jours fériés �.. (le reste sans changement) �.. ».

Art. 19. � Les dispositions de l�article 208 du code de l�enregistrement sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 208. � Sont soumis au droit fixe de 1.500 DA, tous les actes qui ne se trouvent tarifiés par
aucun article ................. (le reste sans changement) ................ ».

Art. 20. � Les dispositions de l�article 213 du code de l�enregistrement sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 213 : I � Il est institué une taxe judiciaire d�enregistrement  qui couvre  : .............................
(le reste sans changement) �..

II - ���.. (sans changement) ���..

III- Abrogé ;

IV- Les actes ci-dessous cités dressés par les greffiers, sont assujettis à la taxe judiciaire
d�enregistrement qui est acquittée à la recette des impôts et perçus sur les minutes, attestations ou
originaux :

1) Abrogé.

2) Abrogé. 

3) ���.. (le reste sans changement) ���.. ».

Art. 21. � Il est créé au sein du code de l�enregistrement, un article 244 bis rédigé comme suit : 

« Art. 244 bis. � Les droits des actes judicaires portant homologation de partage judiciaire,
peuvent faire l�objet de paiement différé par voie de titres de perception individuels ou collectifs.

Un arrêté du ministre chargé des finances fixera, en tant que de besoin, les modalités d�application
du présent article ».

Art. 22. � Les dispositions de l�article 305 du code de l�enregistrement sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 305. � Les échanges d�immeubles ruraux �.. (sans changement jusqu�à) communes
limitrophes.

En dehors de ces limites, �.. (sans changement jusqu�à) à titre héréditaire. Dans tous les cas, le
contrat d'échange renferme l'indication de la contenance, du numéro de la section du lieu-dit, de la
classe, de la nature et du revenu du cadastre de chacun des immeubles échangés, un extrait de la
matrice cadastrale desdits biens, est déposé au bureau de l'enregistrement.

A défaut du cadastre, �.. (le reste sans changement) �.. ».
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Art. 23. � Les dispositions de l�article 353-2 du code de l�enregistrement sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 353-2. � La taxe prévue à l�article 353-1 ci-dessus, est appliquée comme suit :

1) ���.. (sans changement) ���..

2) ���.. (sans changement) ���..

3) ���.. (sans changement) ���..

4) ���.. (sans changement) ���..

5) Des droits fixes au titre d�une immatriculation définitive consécutive à une immatriculation
provisoire des immeubles cadastrés au livre foncier, fixés comme suit :

SUPERFICIE TAXE APPLICABLE

Inférieure    à 100 m2

De 100 m2 à 200 m2

Supérieure à 200 m2

2.000 DA

3.000 DA

4.000 DA

a) Lots bâtis compris dans un immeuble en copropriété :

SUPERFICIE
TAXE APPLICABLE

b) Terrain nus ou construits :

Nus Construits

2.000 DA

3.000 DA

4.000 DA

4.000 DA

6.000 DA

8.000 DA

Inférieure      à 1000 m2

De 1000 m2  à 3000 m2

Supérieure     à 3000 m2

SUPERFICIE TAXE APPLICABLE

Inférieure  à 5 hectares

De  5 hectares à 10 hectares

Supérieure à 10 hectares

2.000 DA

4.000 DA

6.000 DA

c) terres agricoles :
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���.. (le reste sans changement) ���.. ».

Section 3

Timbre
Art. 24. � Les dispositions de l�article 52 du code du timbre sont modifiées et rédigées comme

suit :

« Art. 52. � L�administration de l�enregistrement débite des papiers timbrés dans les dimensions
ci-après :

SUPERFICIE TAXE APPLICABLE

Inférieure    à 100 m2

De 100 m2 à 200 m2

Supérieure à 200 m2

500 DA

1.000 DA

1.500 DA

a) Lots bâtis compris dans un immeuble en copropriété :

SUPERFICIE
TAXE APPLICABLE

b) Terrain nus ou construits :

Nus Construits

500 DA

1.000 DA

1.500 DA

1.000 DA

1.500 DA

2.000 DA

Inférieure      à 1000 m2

De 1000 m2  à 3000 m2

Supérieure     à 3000 m2

SUPERFICIE TAXE APPLICABLE

Inférieure  à 5 hectares

De  5 hectares à 10 hectares

Supérieure à 10 hectares

500 DA

1.000 DA

1.500 DA

c) terres agricoles :

6) Des droits fixes au titre d�une immatriculation définitive des immeubles cadastrés au livre
foncier, opérée directement au bénéfice du titulaire du titre de propriété préexistant dûment publié,
fixés comme suit :

Papier registre :

Papier normal :

Demi-feuille de papier normal :

Hauteur Largeur

0,42 m

0,72 m

0,27 m

0,54 m

0,42 m

0,21 m

Ils    portent    un    filigrane   particulier,    imprimé    dans    la    pâte    même   à   la   fabrication
�.. (le reste sans changement) �� ».
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Art. 25. � Les dispositions de l�article 134 du code du timbre sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 134. � Tout connaissement créé en Algérie et non timbré donne �.. (sans changement
jusqu�à)

Les contraventions sont constatées par les agents des douanes, par ceux des  impôts �....��..
(le reste sans changement) ���.. ».

Art. 26. � Les dispositions de l�article 136 du code du timbre sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 136. � Le passeport ordinaire délivré en Algérie est soumis pour chaque période légale de
validité, à un droit de timbre de six mille dinars algériens (6000 DA) destiné à couvrir tous les frais.

Le paiement de ce droit est acquitté par quittance à la recette des impôts.  

Le passeport spécial établi en vue du pèlerinage�.. (le reste sans changement) �.. ».

Art. 27. � Les dispositions de l�article 140 du code du timbre sont modifiées et rédigées
comme suit : 

« Art. 140. � La carte d�identité est assujettie quelle que soit l�autorité qui la délivre, soit lors de
sa délivrance, soit lors de son visa, de sa validation ou de son renouvellement, lorsque ces
formalités sont obligatoires d�après les règles en vigueur, à un droit de timbre de la quotité ci-après :

� 500 DA pour la carte d�identité professionnelle de représentant ;

� 100 DA pour les cartes d�identité maghrébine.

Le paiement de ce droit est effectué par quittance auprès de la recette des impôts ��.........�..
(le reste sans changement) ���.. ».

Art. 28. � Les dispositions de l�article 147-10 du code du timbre sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 147-10. � Le droit de timbre gradué est acquitté au moyen de l�apposition par les
compagnies d�assurances, ���.. (le reste sans changement) ���.. ».

Art. 29. � Les dispositions de l�article 194 du code du timbre sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 194. � Les copies certifiées conformes par le requérant, ..... (sans changement jusqu�à) des
dispositions relatives à l'organisation judiciaire prévues par la loi organique n° 05-11 du 10
Joumada El Oula 1426 correspondant au 17 juillet 2005 et concernant la procédure ......................
(le reste sans changement) ......... ».

Section 4
Taxes sur le chiffre d'affaires

Art. 30. � Les dispositions de l�article 8 du code des taxes sur le chiffre d�affaires sont modifiées
et rédigées comme suit : 

« Art. 8. � Sont exclues du champ d�application de la taxe sur la valeur ajoutée :

1) ���.. (sans changement) ���..

2) Les affaires faites par les personnes dont le chiffre d�affaires global est inférieur ou égal à
30.000.000 DA.

Pour l�application des dispositions du présent paragraphe �.. (le reste sans changement) �.. ».
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Art. 31. � Les dispositions de l�article 15 du code des taxes sur le chiffre d�affaires sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 15. � Le chiffre d�affaires imposable comprend le prix des marchandises, des travaux ou
des services tous frais, droits et taxes inclus à l�exclusion de la taxe sur la valeur ajoutée elle-même.

Il est constitué :

1) pour les ventes, par le montant total des ventes ;

2) pour les opérations d�échange de marchandises ��..  (le reste sans changement) �.. ;

3) Pour les livraisons à soi-même :

a)  et   b) ���.. (sans changement) ���..

4) Pour :

a) ���.. (sans changement) ���..

b) ���.. (sans changement) ���..

c) ���.. (sans changement) ���..

d) les marchands de biens meubles et assimilés, la base d�imposition à la TVA sur la marge est
constituée par la différence entre le prix de vente TTC et le prix d�achat (prix facturé à l�assujetti
revendeur) ».

Art. 32. � Les dispositions de l�article 23 du code des taxes sur le chiffre d�affaires, sont
modifiée, compétées et rédigées comme suit :

« Art. 23. � Le taux réduit de la taxe sur la valeur ajoutée est fixé à 7 %.

Il s�applique aux produits, biens, travaux, opérations et services cités ci-après :

1) Les opérations de vente portant sur les produits ou leurs dérivés désignés ci-après :

N° DU TARIF DOUANIER DESIGNATION DES PRODUITS

01-01

10-05

10-06

Ex. 23-02

23 03 10 00

EX 23 03 30 00

23 04 00 00

23 09 90 40

23 09 90 90

28-27-39-10

Chevaux, ânes, mulets .......... (sans changement jusqu�à)

Maïs 

Riz .............. (sans changement jusqu�à)

Sons

Résidus d�amidonneries et résidus similaires

Drèches de maïs et déchets de brasserie ou distillerie.

Tourteaux et autres résidus solides mêmes broyés ou agglomérés sous
formes de pellets de l�extraction de l�huile de soja.

Concentré minéral vitaminé et/ou azoté.

Autres

Chlorure de chaux .......... (sans changement jusqu�à)
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2) Les opérations réalisées ................ (sans changement jusqu�à) 

27) Les livres édités et diffusés en version numérique.

28) Le poulet de chair et les �ufs de consommation produits localement ».

Est créé un marché de céréales destiné à l�alimentation animale par l�Autorité de régulation.

L�organisation, le fonctionnement et les missions de cette instance sont fixés par voie
règlementaire.

Dans l�attente de l�installation de cette instance, le ministre chargé de l�agriculture peut charger
l�office national interprofessionnel des céréales de réguler le marché des céréales destiné à
l�alimentation animale.

Les modalités d�application de cette procédure sont fixées par voie réglementaire.
 
Art. 33. � Les dispositions de l�article 25 du code des taxes sur le chiffre d�affaires sont

modifiées et rédigées  comme suit :
   
« Art. 25. � Il est institué une taxe intérieure de consommation composée d�une part  fixe et d�un

taux proportionnel applicable aux produits suivants et selon les tarifs ci-après :         

PRODUITS TABAGIQUES
ET ALLUMETTES

PART FIXE
(DA / Kg)

TAUX PROPORTIONNEL
(sur la valeur du produit)

1- Cigarettes : 

a) de tabacs bruns

b) de tabacs blonds

2- Cigares  

3- Tabacs à fumer (y compris à narguilé)

4- Tabacs à priser et à mâcher

5- Allumettes et briquets

1.040

1.260

1.470

   620

   710

10 %

10 %

10 %

10 %

10 %

20 %

La part fixe, est assise sur le poids net de tabac contenu dans le produit fini.

Le taux proportionnel est assis sur  le prix de vente hors taxe.

Pour les produits constitués partiellement de tabac, la TIC est  applicable sur la totalité du produit.

Pour les cigarettes et produits à fumer ne contenant pas de tabac, seul le taux proportionnel est
applicable sur le prix des produits hors taxes.

Pour les allumettes et briquets, la TIC  due est assise sur le prix sortie usine. A l�importation, elle
est applicable sur la valeur en douane.

Sont également soumis à la Taxe intérieure de consommation..... (le reste sans changement) ..... ».
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Art. 34. � Les dispositions de l�article 30 du code des taxes sur le chiffre d�affaire sont modifiées
et rédigées comme suit :

« Art. 30. � La déduction est opérée au titre du mois ou du trimestre au courant duquel elle a été
exigible ........... (le reste sans changement) ............ ».

Art. 35. � Les dispositions de l�article 41-14 du code des taxes sur le chiffre d�affaires sont
abrogées.

Art. 36. � Les dispositions de l�article 42-4 du code des taxes sur le chiffre d�affaires sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 42. � Sous réserve de se conformer aux dispositions des articles 43 à 49 du présent code,
peuvent bénéficier de la franchise de la taxe sur la valeur ajoutée :

1) ���.. (sans changement) ���..

2) ���.. (sans changement) ���..

3) Abrogé.

4) Les acquisitions de biens d�équipement et services entrant directement dans la réalisation de
l�investissement de création ou d�extension lorsqu�elles sont effectuées par des entreprises exerçant
des activités réalisées par les promoteurs soumis à cette taxe et éligibles au « Fonds national de
soutien à l�emploi des jeunes » ou au « Fonds national de soutien au micro crédit » ou à la « Caisse
nationale d�assurance chômage ». 

Les véhicules de tourisme ne sont  concernés par cette disposition que lorsqu�ils représentent
l�outil principal de l�activité.

Nonobstant les ���.. (sans changement jusqu�à) accordée par la loi de finances ou par une loi
spécifique ».

Art. 37. � Les dispositions de l�article 50 du code des taxes sur le chiffre d�affaires sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 50. � Lorsque la TVA déductible, dans les conditions visées à l'article 29 et suivants,  ne
peut être entièrement imputée sur la TVA due, le crédit de TVA restant est remboursable dans sa
totalité, dans les cas ci-après :

1- D'opérations exonérées ci�après :

� ���.. (sans changement) ���.. ; 

� les opérations de commercialisation de marchandises, de biens et services expressément
exonérés de la TVA, ouvrant droit à déduction ;

� �....��.. (sans changement) ���..

2- �....��.. (sans changement) ���..

3- ��....�.. (sans changement) ���.. ».
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Art. 38. � Les dispositions de l�article 50 bis du code des taxes sur le chiffre d�affaires sont
modifiées et rédigées comme  suit :

« Art. 50 bis. � L�octroi ���.......... (sans changement jusqu�à) ci-après :

� la tenue d�une comptabilité ���.. (sans changement) ���.. ; 

� la production �.......................��.. (sans changement) ���.. ; 

� la mention du précompte ��.....�.. (sans changement) ���.. ;

� les demandes de remboursement de crédit de TVA doivent être introduites dans un délai de
douze (12) mois à compter du dernier jour du trimestre au titre duquel s�est constitué le crédit  de
TVA. Les demandes formulées hors délai seront définitivement irrecevables au titre du droit au
remboursement, mais le crédit en question ouvrira droit au report aux fins de déduction sur les
opérations ultérieures.

Toutefois, lorsque le montant du crédit est égal ou supérieur à 5% du montant du chiffre d�affaires
réalisé au titre du mois civil, les demandes de remboursement peuvent être introduites dans les vingt
premiers jours du mois qui suit celui durant lequel le crédit a été constitué. 

� le crédit de la TVA ���.. (sans changement) ���..

� le crédit de la taxe ���.. (sans changement) ���..

� le montant du crédit de la taxe ���.. (le reste sans changement) ���.. ».

Art. 39. � Les dispositions de l�article 50 quater du code des taxes sur le chiffre d�affaires sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 50 quater. � Les entreprises ayant introduit des demandes de remboursement de précompte
TVA, peuvent bénéficier, en vertu des dispositions de l�article 53 de la loi n° 84-17 du 7 juillet
1984 relative aux lois de finances, d�une avance financière après le dépôt de la demande et la
vérification de la validité  des documents et des pièces présentées.

Les entreprises ���.. (sans changement jusqu�à) confirmé formellement par le service
gestionnaire du dossier et sous sa responsabilité.

 
Cette avance doit être versée par le receveur, conformément aux sûretés qu�exige le principe de

sauvegarde des intérêts du Trésor, à l�issue du contrôle formel de la demande.

Le versement du reliquat ���.. (le reste sans changement) ���.. ».

Section 5

Impôts indirects

Art. 40. � Les dispositions de l�article 274 du code des impôts indirects sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 274. � Nonobstant les obligations ���.. (sans changement jusqu�à)

a) la qualité du planteur ; ���.. (Le reste sans changement) ���.. ».
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Art. 41. � Les dispositions de l�article 524 du code des impôts indirects sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 524 : A - 1) � ���.. (sans changement) ���..

2) - ���.. (sans changement) ���..

3) En cas de détention ou de vente par un fabricant, marchand ou importateur d�ouvrages de
platine, d�or ou d�argent, importés en dépit des dispositions des articles 359 et 378 du présent code,
l�amende prévue au paragraphe A-1° ci-dessus, est fixée au quadruple des droits fraudés, sans
pouvoir être inférieur à 100.000 DA. �.. (le reste sans changement) �.. ».

Section  5 bis

Procédures fiscales

Art. 42. � Les dispositions de l�article 3 du code des procédures fiscales sont modifiées et
rédigées comme suit : 

« Art. 3. � Les contribuables relevant du régime de l�impôt forfaitaire unique peuvent opter pour
l�imposition d�après le régime du bénéfice réel.

Dans le cas où, pendant la période d�imposition au régime du bénéfice réel, le contribuable n�a
pas atteint le chiffre d�affaires de 30.000.000 DA, il est automatiquement reversé au régime de
l�impôt forfaitaire unique ».

Art. 43. � Il est créé au sein du code des procédures fiscales, un article 17 bis rédigé comme
suit : 

« Art. 17 bis. � Les nouveaux contribuables, ne sont pas tenus au paiement de l�impôt durant la
première année d�exploitation.

 
L�évaluation du chiffre d�affaires des nouveaux contribuables, couvre la période allant du 1er jour

de l�exploitation jusqu�au 31 décembre de la même année.

Nonobstant les dispositions de l�alinéa premier de cet article, les nouveaux contribuables sont
tenus au respect des dispositions de l�article 1er du code des procédures fiscales en matière de
souscription de déclaration.

Durant le mois de janvier de l�année suivant celle du début de l�exploitation, l�administration
fiscale procède à l�évaluation du chiffre d�affaires des nouveaux contribuables.

 
Dès l�évaluation du chiffre d�affaires et lorsque le chiffre d�affaires n�excède pas le seuil de

30.000.000 DA, l�administration fiscale adresse conformément aux dispositions de l�article 2 du
code des procédures fiscales, la notification de  l�avis d�évaluation pour chacune des années de la
période forfaitaire.

 
Nonobstant le montant du chiffre d�affaires, les nouveaux contribuables peuvent, dès le début de

l�exploitation, opter  pour l�imposition suivant le  régime du réel ».
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Art. 44. � Les dispositions de l�article 40 du code des procédures fiscales sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art 40. � Toute omission, erreur ou insuffisance d�imposition découverte à la suite d�un
contrôle fiscal de quelque nature qu�il soit, peut sans préjudice du délai fixé à l�article 39 ci-dessus,
être réparée  avant l�expiration de la première année qui suit celle de la notification de la
proposition de rehaussement pour l�exercice venant à prescription ».

Art. 45. � Les dispositions de l�article 41 du code des procédures fiscales sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 41. � Les opérations, indications et charges �.. (le reste sans changement jusqu�à) au titre
seulement des années non prescrites ».

Art. 46. � Les dispositions de l�article 77 du code des procédures fiscales sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 77.1) � Sans préjudice des dispositions de l�article 79 ci-dessous, le directeur des impôts
de wilaya statue sur les réclamations contentieuses et les demandes de remboursement de crédits de
TVA, introduites par les contribuables relevant de sa compétence territoriale.

2) Sous réserve des dispositions de l�article 78 du présent code, le chef du centre des impôts statue
au nom du directeur des impôts de wilaya sur les réclamations contentieuses et les demandes de
remboursement de crédits de TVA introduites par les contribuables relevant de son centre.

Le pouvoir du chef du centre des impôts s�exerce pour prononcer des décisions contentieuses
portant sur des affaires dont le montant est inférieur ou égal à cinquante millions de dinars
(50.000.000 DA), ainsi que sur des demandes de remboursement des crédits de TVA dont le
montant est inférieur ou égal à cinquante millions de dinars (50.000.000 DA).

3) Sous réserve des dispositions de l�article 78 du présent code, le chef du centre de proximité des
impôts statue au nom du directeur des impôts de wilaya sur les réclamations contentieuses,
introduites par les contribuables relevant de son centre.

Le pouvoir du chef du centre de proximité des impôts s�exerce pour prononcer des décisions
contentieuses portant sur des affaires dont le montant est inférieur ou égal à vingt millions de dinars
(20.000.000 DA).

4) Les seuils de compétence repris aux alinéas 1, 2 et 3 du présent article, s�entendent droits,
amendes et pénalités d�assiette comprises, découlant d�une même procédure d�imposition.

Pour les demandes de remboursement des crédits de TVA, ces seuils sont appréciés par demande
de remboursement introduite selon la périodicité prévue à l�article 50 bis du code des taxes sur le
chiffre d�affaires.

5) Les décisions rendues respectivement par le directeur des impôts de wilaya, le chef du centre
des impôts et le chef du centre de proximité des impôts, doivent, quelle que soit la nature, indiquer
les motifs et les dispositions des articles sur lesquels elles sont fondées.

 La décision contentieuse doit être adressée au contribuable contre accusé de réception.
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Art. 47. � Les dispositions de l�article 78 du code des procédures fiscales sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art 78. � Le directeur des impôts de wilaya peut déléguer son pouvoir de décision aux agents
placés sous son autorité. Les conditions d�octroi de cette délégation sont fixées par décision du
directeur général des impôts.

Le chef du centre des impôts et le chef du centre de proximité des impôts peuvent déléguer leur
pouvoir de décision aux agents placés sous leur autorité.

Les conditions d�octroi de leurs délégations respectives sont fixées par décision du directeur
général des impôts.

Les délégations de signature suscitées s�exercent, selon le cas, sur les réclamations contentieuses
ainsi que sur les demandes de remboursements des crédits de TVA ».

Art. 48. � Les dispositions de l�article 79 du code des procédures fiscales sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 79. � L�avis conforme de l�administration centrale est requis, sur saisine du directeur des
Impôts de wilaya, à l�égard de toute réclamation contentieuse ou demande de remboursement des
crédits de TVA dont le montant excède cent cinquante millions de dinars (150.000.000 DA). 

Le seuil de compétence de l�administration est apprécié suivant les critères définis par les
dispositions de l�article 77-4 ci-dessus ».

Art. 49. � Les dispositions de l�article 81 bis du code des procédures fiscales sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 81 bis. � Il est institué les commissions de recours suivantes :

1) ..�.. (sans changement) �..

2) �.. (sans changement jusqu�à) par les articles 65 et suivants du code des procédures fiscales.

La commission est appelée à émettre un avis sur :

� les demandes portant sur les affaires dont le montant total des droits et pénalités (impôts
directs et TVA) est supérieur à deux millions de dinars (2.000.000 DA) et inférieur ou égal à
soixante-dix millions de dinars (70.000.000 DA) et pour lesquelles l�administration a préalablement
rendu une décision de rejet total ou partiel ;

� les demandes �.. (sans changement jusqu�à) la compétence des centres des impôts.

La commission �... (sans changement jusqu�à) des travaux de la commission.

3) �.. (sans changement jusqu�à) Ses membres sont désignés par le directeur général des impôts.

La commission centrale de recours est appelée à émettre un avis sur :

� les demandes ���.. (sans changement) ���.. ;

� les affaires dont le montant total des droits et pénalités (impôts directs et TVA) excède
soixante-dix millions de dinars (70.000.000 DA) et pour lesquelles l�administration a préalablement
rendu une décision de rejet total ou partiel.

La commission �.. (sans changement jusqu�à) la date de clôture des travaux de la commission ».
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Art. 50. � Les dispositions de l�article 172 du code des procédures fiscales sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 172. � 1) ���.. (sans changement) ���..

2) ���.. (sans changement) ���..

3) ���.. (sans changement) ���..

4) ���.. (sans changement) ���..

5) Le directeur des grandes entreprises statue sur toutes les réclamations et les demandes de
remboursement des crédits de TVA introduites par les personnes morales visées à l�article 160 du
présent code, dans un délai de six (6) mois à compter de leur présentation. 

Lorsque ces réclamations portent sur des affaires dont le montant total des droits et pénalités
excède trois cent millions de dinars (300.000.000 DA), le directeur des grandes entreprises est tenu
de requérir l�avis conforme de l�administration centrale (direction générale des impôts). Dans ce
cas, le délai pour statuer est de huit (8) mois

Lorsque les demandes de remboursement des crédits de TVA portent sur des montants excédant
trois cent millions de dinars (300.000.000 DA), le directeur des grandes entreprises est tenu de
requérir l�avis conforme de l�administration centrale. 

6) Le directeur des grandes entreprises peut déléguer son pouvoir de décision pour statuer sur les
réclamations contentieuses et les demandes de remboursement des crédits de TVA, aux agents
placés sous son autorité. Les conditions d�octroi de cette délégation sont fixées par décision du
directeur général des impôts.

7) ���.. (sans changement) ���..

8) Abrogé ».
Section 6

Dispositions fiscales diverses

Art. 51. � Les dispositions de l'article 51 de la loi n° 11-16 du 3 Safar 1433 correspondant au
28 décembre 2011 portant loi de finances pour 2012 sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 51. � Sous réserve des dispositions législatives en matière de répression de la fraude, les
sommes versées au titre de l'acquittement des rôles exigibles dont leur recouvrement est dévolu aux
receveurs des impôts, sont considérées comme destinées au paiement, en premier lieu, du principal
des rôles quand celui-ci est acquitté en un seul versement suivi d�une demande de remise de
pénalités de recouvrement.

Lorsque les pénalités de recouvrement, exigées à la date du paiement, ne sont pas acquittées en
même temps que le principal des rôles, leur règlement peut s'opérer après examen par la
commission chargée du recours gracieux.

Les contribuables qui procèdent au paiement, en un seul versement, de l'intégralité du principal de
l'ensemble des rôles dont la date de leur exigibilité dépasse les quatre ans d'âge, à compter du 1er
janvier de l'année suivant celle de leurs mise en recouvrement, sont dispensés de la pénalité de
recouvrement.

Une instruction du ministre chargé des finances précisera, en tant que de besoin, les modalités
d�application du présent article ».
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Art. 52. � Les dispositions de l�article 46 la loi n° 05-16 du 29 Dhou El Kaada 1426
correspondant au 31 décembre 2005 portant loi de finances pour 2006 sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 46. � Le montant de l�impôt dû �.. (sans changement jusqu�à) et quel que soit le résultat
réalisé, à 10.000DA.

 
Ce minimum forfaitaire doit être acquitté, ���.. (le reste chans changement) ���.. ».

Art.  53.  �  Les  recours  pendants  auprès  de  la  commission  centrale  de  recours  des
impôts directs et de TVA sont transférés aux commissions de recours de wilaya territorialement
compétentes, suivant les seuils de compétence prévus à l�article 81 bis du code des procédures
fiscales.

CHAPITRE 3

AUTRES DISPOSITIONS RELATIVES AUX RESSOURCES

Section 1

Dispositions douanières

Art. 54. � Les dispositions de l�article 132 du chapitre VII de la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979,
modifiée et complétée, portant code des douanes, sont complétées comme suit :

« Art. 132. � Les marchandises ���.. (sans changement jusqu�à) d�un an.

Toutefois, l�administration des douanes peut, sous réserve que les marchandises soient en bon état
et lorsque les circonstances le justifient, proroger le délai de séjour des marchandises en entrepôt,
sans que pour autant ce délai ne dépasse une (1) année.

Art. 55. � Les dispositions de l�article 133 du chapitre VII de la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979,
modifiée  et  complétée,  portant  code  des  douanes,  sont  modifiées  et  complétées  comme
suit :

« Art. 133. � Avant l�expiration du délai fixé, l�entrepositaire doit �.. (sans changement jusqu'à)
assigné.

A défaut, mise en demeure est faite à l�entrepositaire d�assigner un régime douanier autorisé à ces
marchandises. Si dans les quarante-cinq (45) jours, la mise en demeure reste sans effet,
l�administration des douanes procède à la vente des marchandises dans les mêmes conditions que
celles qui régissent la vente des marchandises en dépôt ».

Art. 56. � Les dispositions de l�article 149 du chapitre VII de la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979,
modifiée et complétée, portant code des douanes, sont abrogées.

Art. 57. � Les dispositions de l�article 319 de la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes, sont modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 319. � Constitue une contravention de première classe �.. (sans changement jusqu�à) plus
sévèrement réprimée par le présent code.
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Constituent notamment des contraventions de première classe :

a) ���.. (sans changement) ���.. ;

b) ���.. (sans changement) ���.. ;

c) ���.. (sans changement) ���.. ;

d) ���.. (sans changement) ���.. ;

e) ���.. (sans changement) ���.. ;

f) ���.. (sans changement) ���.. ;

g) ���.. (sans changement) ���.. ;

h) l�inexécution d�un engagement souscrit lorsque le retard constaté excède le délai de trois (3)
mois et que les droits et taxes sont totalement acquittés ou totalement suspendus. 

Indépendamment des sanctions ............. (sans changement jusqu�à) vingt-cinq mille dinars
(25.000 DA).

Indépendamment de l�amende fixée pour l�infraction prévue  à l�alinéa « d » du présent article,
l�inexécution d�un engagement souscrit prévue à l�alinéa  « h » est sanctionnée d�une amende de
vingt-cinq mille dinars (25.000 DA) pour chaque mois de retard, à concurrence du montant des
droits et taxes totalement acquittés ou totalement suspendus.  

Toutefois, l�amende pour défaut de dépôt dans les délais de la déclaration en détail prévue à
l�alinéa « g » est fixée à cinquante mille dinars (50.000 DA) pour chaque mois de retard.

Sont dispensées de l�amende �.. (le reste sans changement) �... ».

Art. 58. � Il est créé un article 336 bis au niveau de la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée
et complétée, portant code des douanes rédigé comme suit :

« Art. 336 bis. � L�administration des douanes peut accorder aux personnes poursuivies pour
infraction douanière, qui font la demande en matière  de transaction, la restitution aux conditions
légales et réglementaires, des marchandises moyennant le paiement de leur valeur sur le marché
intérieur, pour tenir lieu de confiscation, calculée à la date de commission de l�infraction, à
l�exclusion du matériel roulant ». 

Art. 59. � Les dispositions de l�article 123 du décret législatif n° 93-18 du 29 décembre 1993
portant loi de finances pour 1994 modifiée par l�article 54 de l�ordonnance n° 10-01 du 26 août
2010 portant loi de finances complémentaire pour 2010 et l�article 27 de la loi n° 11-11 du 18 juillet
2011 portant loi de finances complémentaire pour 2011 et l�article 71 de la loi n° 11-16 du 28
décembre 2011 portant loi de finances pour 2012 modifié par l�article 36 de la loi n° 13-08 du   30
décembre   2013   portant   loi   de   finances   pour   2014,   sont   modifiées   et   rédigées comme
suit :

« Art. 123. � 1- Sauf dispositions contraires, est autorisé le dédouanement pour la mise à la
consommation, des chaînes de production rénovées et les articles d�équipements neufs�..............
(sans changement jusqu�à) dérogation exceptionnelle du ministre chargé de l�investissement.
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Par dérogation aux dispositions précédentes et jusqu�au 31 décembre 2016, est autorisé
l�importation et le dédouanement des équipements usagés de moins de deux (2) ans d�âge
d�utilisation et dont la production ou la gamme n�est pas réalisée en Algérie. Ces équipements
usagés seront importés par les entrepreneurs et les producteurs pour leurs besoins propres et doivent
être conservés dans leur patrimoine pendant au moins cinq (5) ans.

L�opération du dédouanement dépend d�un certificat affichant le prix et l�état de l�article, délivré
par le vendeur  et adopté par l�autorité compétente de l�Etat de délivrance.

Lors de la mise à la production en Algérie d�un article ou d�une chaîne d�articles, ces équipements
sont immédiatement supprimés de la liste désignée ci-après.

Le ministère chargé de l�industrie élabore une liste d�équipements, assure son actualisation et
l�envoie aux différents services concernés.

Les modalités d�application de ces mesures sont fixées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire.

2- La délivrance se fait �.. (sans changement jusqu�à) ».

Section 2
Dispositions domaniales

Art. 60. � Les actes administratifs établis par les services des domaines et portant concession des
biens immobiliers bâtis et non bâtis octroyés dans le cadre de l�ordonnance n° 08-04 du 1er
septembre 2008, modifiée et complétée, fixant les conditions et modalités de concession des terrains
relevant du domaine privé de l�Etat destinés à la réalisation des projets d�investissement, sont
exonérés des droits d�enregistrement, de la taxe de publicité foncière et de la rémunération
domaniale sous réserve de déclaration d�investissement auprès de l�agence nationale de
développement de l�investissement.

Art. 61. � Les dispositions de l�article 2 de l�ordonnance n° 08-04 du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008 fixant les conditions et modalités de concession des terrains
relevant du domaine privé de l�Etat destinés à la réalisation de projets d�investissement,  modifiée et
complétée, sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 2. � Sont exclues du champ d�application des dispositions de la présente ordonnance, les
catégories de terrains suivantes :

� les terres agricoles ;

� les parcelles de terrains situées à l�intérieur des périmètres miniers ; 

� les parcelles de terrains situées à l�intérieur des périmètres de recherche et d�exploitation des
hydrocarbures et des périmètres de protection des ouvrages électriques et gaziers ;

� les parcelles de terrains situées  à l�intérieur des périmètres des sites archéologiques et
culturels ;

� les parcelles de terrains destinées à la promotion immobilière et foncière bénéficiant de l�aide
de l�Etat ;

� les  parcelles  de  terrains  destinées  à  la  promotion  immobilière  commerciale  qui
obéissent au mode de concession convertible en cession à la réalisation effective du projet
conformément aux dispositions du cahier des charges et dûment constatée par un certificat de
conformité.  

Les modalités d�application du présent article sont fixées par voie réglementaire ».
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Art. 62. � Les dispositions de l�article 9 de l�ordonnance n° 08-04 du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008 fixant les conditions et modalités de concession des terrains
relevant du domaine privé de l�Etat destinés à la réalisation de projets d�investissement, modifiées
par l�article 15 de la loi n° 11-11 du 16 Chaâbane 1432 correspondant au 18 juillet 2011 portant loi
de finances complémentaire pour 2011, sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 9. � La redevance locative annuelle est fixée par les services des domaines territorialement
compétents et correspondant à 1/33 de la valeur vénale du terrain concédé.

Bénéficient également de ces dispositions, sans remboursement sur les montants des redevances
locatives annuelles déjà perçues par les services des domaines, les concessions consenties dans le
cadre de l�ordonnance n° 08-04 du Aouel Ramadhan 1429 correspondant au 1er septembre 2008
antérieurement à la parution de la présente, au profit de projets d�investissement.
  

���.. (le reste sans changement) ���..».

Art. 63. � Les dispositions de l�article 80 de la loi n° 13-08 du 27 Safar 1435 correspondant au
30 décembre 2013 portant loi de finances pour 2014, sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 80. � La redevance annuelle exigible au titre de la concession des terrains relevant du
domaine privé de l�Etat destinée à la réalisation de projets d�investissement est fixée par application
du prix minimum de la fourchette des prix observés au niveau du territoire de la commune.

Bénéficient également de ces dispositions, sans remboursements des redevances locatives
annuelles déjà perçues par les services des domaines, les concessions consenties, antérieurement à
la parution de la présente, au profit des projets d�investissement ».

Art. 64. � Les dispositions de l�article 55 de la loi n° 05-16 du 31 décembre 2005 portant loi de
finances pour 2006, modifié par l�article 55 de la loi n° 07-12 du 30 décembre 2007 portant loi de
finances pour 2008, sont modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 55. � Il est institué une redevance annuelle ���.. (sans changement) ���..

1. Redevance annuelle pour l�obtention d�autorisation de pêche : �.. (sans changement)�..

2. Redevance annuelle pour l�obtention de permis de pêche : ......�.. (sans changement)�..

Le paiement de redevances annuelles ��.. (sans changement) ��..

Sont exonérés des redevances �............�.. (sans changement) ��..

Une quote-part de 30 % de ces redevances est reversée et répartis, au profit de la chambre
algérienne de la pêche et de l�aquaculture, et les chambres de wilayas et inter wilayas, comme suit :

� 2 %  au profit de la chambre algérienne de la pêche et de l�aquaculture ;

� 1,5 %  au profit de chaque chambre de wilaya côtière ;

� 1 %  au profit de chaque chambre inter wilaya ». 

Art. 65. � Les dispositions de l�article 11 de l�ordonnance n° 75-74 du 12 novembre 1975
portant établissement du cadastre général et institution du livre foncier, sont modifiées comme suit :

« Art. 11. � L�agent chargé de la tenue du livre foncier procède à l�immatriculation des
immeubles cadastrés au livre foncier sur la base des documents cadastraux ».
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Art. 66. � Les dispositions de l�article 13 de l�ordonnance n° 75-74 du 12 novembre 1975
portant établissement du cadastre général et institution du livre foncier, sont abrogées.

Art. 67. � Il est inséré au niveau de la  section  4  du  chapitre  2  de  l�ordonnance  n° 75-74 du
12 novembre 1975 portant établissement du cadastre général et institution du livre foncier un
article 23 bis rédigé comme suit :

« Art. 23 bis. � Tout immeuble n�ayant pas été revendiqué lors des opérations cadastrales,  fait
l'objet d'une immatriculation définitive au nom de l�Etat. 

En cas de contestation justifiée par un titre légal de propriété, le conservateur foncier est habilité,
dans un délai de 15 ans à compter de la date de remise des documents du cadastre à la conservation
foncière, à procéder, en l�absence de litige, après enquête effectuée par les services des domaines et
vérification d�usage, et après avis d�une commission composée des représentants des services de la
direction de la conservation foncière de wilaya, de la conservation foncière, des domaines, du
cadastre, de l�agriculture, des affaires religieuses et wakfs et de la commune, à l�immatriculation
définitive du  bien revendiqué au nom de son propriétaire ».

Art. 68. � Les actes portant acquisition amiable de biens ou de droits réels immobiliers
appartenant à des personnes physiques ou morales de droit privé reconnus nécessaires à la
réalisation de projets déclarés d�utilité publique, sont exonérés du paiement des droits
d�enregistrement, de la taxe de publicité foncière et de la rémunération domaniale.

Art. 69. � Toute échéance mensuelle ou annuelle relative à des produits et revenus domaniaux, y
compris celles dues antérieurement, qui n�est pas honorée à terme échu est majorée d�une
pénalité de 1 %.

Art. 70. � Lorsqu�une infrastructure à caractère marchand est réalisée totalement ou
partiellement sur le budget de l�Etat, celle-ci fait l�objet d�une concession au profit du gestionnaire
de l�infrastructure en contrepartie du paiement, au prorata de la contribution financière de l�Etat,
d�une redevance annuelle basée sur la valeur locative de l�infrastructure concédée.

La méthodologie de calcul de cette redevance est précisée dans le cadre du cahier des charges de
la concession conformément à l�article 64 ter de la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, portant loi domaniale.

Les modalités d�application de cet article sont fixées par voie réglementaire.  

Art. 71. � Les dispositions des articles 30 et 48 de la loi n° 02-01 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à l�électricité et à la distribution du gaz par canalisation,
sont modifiées et complétées comme suit :

« Art. 30. � Le gestionnaire du réseau de transport de l�électricité est le propriétaire du réseau de
transport de l�électricité lorsque le réseau est financé totalement sur ses fonds propres.

Lorsque le réseau est financé totalement ou partiellement sur le budget de l�Etat, le gestionnaire
du réseau est assujetti au paiement, au profit de l�Etat, d�une redevance de concession du réseau
fixée conformément à la législation en vigueur.

Le gestionnaire du réseau doit assurer l�exploitation ��.. (sans changement jusqu�à) de transit et
de réserve ».

« Art. 48. � Le gestionnaire du réseau de transport du gaz est le propriétaire du réseau de
transport du gaz lorsque le réseau est financé totalement sur ses fonds propres.
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Lorsque le réseau est financé totalement ou partiellement sur le budget de l�Etat, le gestionnaire
du réseau est assujetti au paiement, au profit de l�Etat, d�une redevance de concession du réseau
fixée conformément à la législation en vigueur.

Le gestionnaire du réseau doit assurer l�exploitation .............�.. (sans changement jusqu�à) de
transit et de réserve ».

Section 3

Fiscalité pétrolière
(Pour mémoire)

Section 4
Dispositions diverses

Art. 72. � Les dispositions de l�article 44 de la loi n° 12-12 du 12 Safar 1434 correspondant au
26 décembre 2012 portant loi de finances pour 2013, modifiées et compétées par l�article 43 de la
loi n° 13-08 du 27 Safar 1435 correspondant au 30 décembre 2013 portant loi de finances pour
2014, sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 44. � Sont exonérées des droits de douane, pour la période allant du 1er septembre 2014 au
31 décembre 2015, les opérations de vente des matières et des produits désignés ci-après :

N° DU TARIF DOUANIER DESIGNATION DES PRODUITS

23 03 10 00

EX 23 03 30 00

23 04 00 00

23 09 90 40

Résidus d�amidonneries et résidus similaires

Drèches de maïs et déchets de brasserie ou distillerie

Tourteaux et autres résidus solides mêmes broyés ou agglomérés
sous formes de pellets de l�extraction de l�huile de soja

Concentré minéral vitaminé et/ou azoté

Les modalités d�application du présent article sont définies, en tant que de besoin, par arrêté du
ministre chargé des finances ».

Art. 73. � Les dispositions de l�article 63 de la loi n° 02-11 du 24 décembre 2002 portant loi de
finances pour 2003, modifiées par l�article 67 de la loi n° 13-08 du 30 décembre 2013 portant loi de
finances pour 2014, sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 63. � Sont exonérés de l�impôt sur le revenu global (IRG) ou de l�impôt sur le bénéfice
des sociétés (IBS), pour une période de cinq (5) ans à compter du 1er janvier 2013, ................
(sans changement jusqu�à) valeurs mobilières.

Sont exonérés de l�impôt sur le revenu global (IRG) ou de l�impôt sur le bénéfice des sociétés
(IBS), les produits et les plus-values de cession des obligations, titres assimilés et obligations
assimilés du Trésor cotés en bourse ou négociés sur un marché organisé, d�une échéance minimale
de  cinq  (5)  ans  émis  au  cours  d�une  période  de  cinq  (5)  ans  à  compter  du  1er  janvier
2013.......... (sans changement jusqu�à) de cette période.
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Sont exemptées des droits d�enregistrement, pour une période de cinq (5) ans, à compter du 1er
janvier 2013, ���.. (le reste sans changement) ���.. ».

Art. 74. � Les dispositions de l�article 9 de l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001, modifiée
et complétée, relative au développement de l�investissement, modifiées par l�article 58 de la loi
n° 13-08 du 27 Safar 1435 correspondant au 30 décembre 2013 portant loi de finances pour 2014,
sont modifiées et rédigées comme suit :

 « Art. 9. � Outre les incitations fiscales, parafiscales et douanières prévues par le droit commun,
les investissements définis aux articles 1 et 2 ci-dessus, bénéficient : 

1) Au titre de leur réalisation telle que visée à l�article 13 ci-dessous, des avantages suivants :

a) exonération de droits de douane pour les biens non exclus, importés et entrant directement dans
la réalisation de l�investissement,

b) franchise de la TVA pour les biens et services non exclus importés ou acquis localement
entrant directement dans la réalisation de l�investissement,

c) exemption du droit de mutation à titre onéreux pour toutes les acquisitions immobilières
effectuées dans le cadre de l�investissement concerné,

d) exemption des droits d�enregistrement, des frais de publicité foncière et de la rémunération
domaniale portant sur les concessions de biens immobiliers bâtis et non bâtis consenties au titre de
la réalisation de projets d�investissement.

Cet avantage s�applique pour la durée minimale de la concession consentie.

Bénéficient également de ces dispositions, les concessions consenties antérieurement par décision
du conseil des ministres au profit des projets d�investissement ainsi qu�aux investissements déclarés
auprès de l�agence nationale de développement de l�investissement (ANDI).

2) Au titre de l�exploitation, après constat d�entrée en activité établi par les services fiscaux à la
diligence de l�investisseur pour une durée de trois (3) ans, pour les investissements créant jusqu'à
cent (100) emplois :

� d�une exonération de l�impôt sur le bénéfice des sociétés (IBS) ;

� d�une exonération de la taxe sur l�activité professionnelle (TAP).

Cette durée est portée de trois (3) à cinq (5) ans pour les investissements créant plus de cent (100)
emplois au moment du démarrage de l�activité.

Ces dispositions s�appliquent également aux investissements déclarés auprès de l�ANDI à
compter du 26 juillet 2009.

Cette condition de création d�emplois ne s�applique pas aux investissements implantés dans les
localités éligibles au Fonds spécial du Sud et des Hauts-Plateaux. 

Le non-respect des conditions liées à l�octroi de ces avantages entraîne leur retrait.

Les investissements dans les filières stratégiques dont la liste est fixée par le conseil national de
l�investissement, bénéficient de l�exonération de l�impôt sur le bénéfice des sociétés (IBS) et de la
taxe sur l�activité professionnelle (TAP) pendant une durée de cinq (5) ans sans condition de
création d�emplois ».  
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Art. 75. � Les investissements réalisés dans certaines activités relevant des filières industrielles
énumérées ci-dessous, bénéficient :

� d�une exonération temporaire pour une période de cinq (5) ans, de l�impôt sur les bénéfices des
sociétés (IBS) ou de l�impôt sur le revenu global (IRG) et de la taxe sur l�activité professionnelle
(TAP),

� d�une bonification de 3% du taux d�intérêt applicable aux prêts bancaires.

Les filières industrielles ouvrant droit au bénéfice des dispositions précédentes sont :

� sidérurgiques et métallurgiques,

� liants hydrauliques,

� électriques et électroménagers,

� chimie industrielle,

� mécanique et automobile,

� pharmaceutiques,

� aéronautique,

� construction et réparation navales,

� technologies avancées,

� industrie agroalimentaire,

� textiles et habillement, cuirs et produits dérivés,

� cuirs et produits dérivés

� bois et industrie du meuble.

Les activités liées à ces filières sont définies par le conseil national de l�investissement.

Les modalités d�application du présent article sont définies, en tant que de besoin, par voie
réglementaire.

Art. 76. � Les investissements réalisés, par les entreprises du secteur industriel, dans le domaine
de la recherche-développement bénéficient, lors de la création d�un département recherche
développement :

Pour les équipements liés à la recherche-développement acquis sur le marché local ou importés,
de l�exonération de tout droit de douanes ou taxe d�effet équivalent et de toute autre imposition et
de la franchise de TVA ;

Les modalités d�application du présent article sont définies par voie réglementaire.

Art. 77. � Le Trésor est autorisé à prendre en charge les intérêts bancaires des investissements
réalisés, par les entreprises du secteur industriel, destinés à l�acquisition  de la technologie  et sa
maîtrise en vue de renforcer le taux d�intégration industrielle de leurs produits et leur compétitivité.

Les modalités d�application de cette disposition sont fixées par voie réglementaire.

Art. 78. � Les dispositions de l�article 81 de l�ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009 portant loi de finances complémentaire pour 2009, sont prorogées
jusqu�au 31 décembre 2019.
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Art. 79. � Les banques, les établissements financiers, les sociétés d�investissement, les fonds
communs de placement, les sociétés d�assurances et toute autre société ou organisme financier, sont
tenus de communiquer à la direction générale des impôts, dans les formes et délais requis, les
informations concernant les contribuables des Etats ayant conclu avec l�Algérie un accord
d�échange de renseignements à des fins fiscales. 

Les modalités d�application du présent article sont fixées par voie réglementaire.

Art. 80. � Les dispositions de l�article 30 de l�ordonnance n° 10-01 du 16 Ramadhan 1431
correspondant au 26 août 2010 portant loi de finances complémentaire pour 2010, sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 30. � Sont exemptés de l�impôt sur le revenu global (IRG) ou de l�impôt sur les bénéfices
des sociétés (IBS), ainsi que des droits d�enregistrement, à compter de la date de publication de
cette loi au Journal officiel et jusqu�au 31 décembre 2020, les produits et les plus-values de cession
des actions et parts sociales des clubs professionnels de football constitués en sociétés.

Les bénéfices réalisés par les clubs professionnels de football constitués en sociétés par actions,
sont également exonérés de l�impôt sur le bénéfice des sociétés (IBS), à compter du 1er janvier
2015 et ce, jusqu�au 31 décembre 2020.

Art. 81. � Les dispositions de l�article 35 de la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
correspondant au 5 août 2000, modifiée et complétée, fixant les règles générales relatives à la poste
et aux télécommunications, sont modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 35. � Lorsque l�opérateur titulaire de licence d�établissement et d�exploitation de réseaux
publics  ne respecte pas les conditions qui lui sont imposées par les textes législatifs et
réglementaires ou par les décisions prises par l�Autorité de régulation, celle-ci le met en demeure de
s�y conformer dans un délai de trente (30) jours.

Si l�opérateur ne se conforme pas aux termes de la mise en demeure, l�Autorité de régulation peut,
en fonction de la gravité du manquement, prononcer à son encontre par décision motivée une des
sanctions ci-après :

� une pénalité dont le montant fixe doit être proportionné à la gravité du manquement et aux
avantages qui en sont tirés ou égal à celui du profit réalisé, sans toutefois dépasser 5% du montant
du chiffre d�affaires hors taxe du dernier exercice clos. Ce taux peut atteindre 10 % en cas de
nouvelle violation de la même obligation. A défaut d�activité antérieure permettant de déterminer le
montant de la pénalité, la sanction pécuniaire ne peut excéder 15.000.000 DA, montant porté à
30.000.000 DA au maximum en cas de nouvelle violation de la même obligation ;

� une pénalité d�un montant maximum de 1.000.000 DA contre les opérateurs qui fournissent
volontairement ou par négligence des informations inexactes en réponse à une demande qui leur est
faite en exécution des dispositions de la présente loi et de ses textes d�application. Cette sanction est
applicable, également, dans les cas de retard dans la fourniture des informations ou dans le
paiement des différentes redevances, contributions et rémunérations pour services fournis.
L�Autorité de régulation peut, dans tous les cas, prononcer des astreintes dont le montant ne saurait
être inférieur à 10.000 DA et supérieur à 100.000 DA par jour de retard. 

Si, en dépit de l�application de sanctions pécuniaires, l�opérateur persiste à ne pas se conformer
aux conditions de la mise en demeure, le ministre chargé des télécommunications prononce par
décision motivée et sur proposition de l'Autorité de régulation, à son encontre et à sa charge, l'une
des sanctions suivantes �.. (le reste sans changement) �.. ».
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Art. 82. � Les dispositions du 7ème alinéa de l�article 39 et les dispositions du 6ème alinéa de
l�article 40 de la loi  n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421 correspondant au 5 août 2000,
modifiée et complétée, fixant les règles générales relatives à la poste et aux télécommunications,
sont abrogées.

Art. 83. � La loi n° 2000-03 du 5 août 2000, modifiée et complétée, fixant les règles générales
relatives à la poste et aux télécommunications, est complétée par deux articles 39 bis et 40 bis
rédigés respectivement comme suit : 

« Art. 39 bis. � Lorsque l�opérateur bénéficiaire d�une autorisation ne respecte pas les conditions
qui lui sont imposées par les textes législatifs et réglementaires ou par les décisions prises par
l�Autorité de régulation, celle-ci le met en demeure de s�y conformer dans un délai n�excédant pas
trente (30) jours.

Si l�opérateur ne se conforme pas aux termes de la mise en demeure, l�Autorité de régulation peut,
en fonction de la gravité du manquement, prononcer par décision motivée à l�encontre de
l�opérateur défaillant :

� une pénalité dont le montant fixe doit être proportionné à la gravité du manquement et aux
avantages qui en sont tirés ou égal à celui du profit réalisé, sans toutefois dépasser 2% du montant
du chiffre d�affaires hors taxe du dernier exercice clos. Ce taux peut atteindre 5 % en cas de
nouvelle violation de la même obligation. A défaut d�activité antérieure permettant de déterminer le
montant de la pénalité, la sanction pécuniaire ne peut excéder 1.000.000 DA, montant porté à
2.000.000 DA au maximum en cas de nouvelle violation de la même obligation ;

� une pénalité d�un montant maximum de 500.000 DA contre les opérateurs qui fournissent
volontairement ou par négligence des informations inexactes en réponse à une demande qui leur est
faite en exécution des dispositions de la présente loi et de ses textes d�application. Cette sanction est
applicable, également, dans les cas de retard dans la fourniture des informations ou dans le
paiement des différentes redevances, contributions et rémunérations pour services fournis.
L�Autorité de régulation peut, dans tous les cas, prononcer des astreintes dont le montant ne saurait
être inférieur à 5.000 DA et supérieur à 50.000 DA par jour de retard.

Si, en dépit de l�application de sanctions pécuniaires, l�opérateur persiste à ne pas se conformer
aux conditions de la mise en demeure, l�Autorité de régulation prononce par décision motivée, à son
encontre et à sa charge, l'une des sanctions suivantes :

� la suspension totale ou partielle de l�autorisation pour une durée de trente (30) jours au plus ;

� la suspension de l�autorisation pour une durée de un (1) à trois (3) mois ou la réduction de la
durée de cette dernière dans la limite d'une année.

Si l'opérateur n�obtempère pas, il peut être prononcé à son encontre le retrait définitif de
l�autorisation dans les mêmes formes que celles qui ont prévalu à son obtention.

Dans ce cas, l'Autorité de régulation est tenue de prendre les mesures nécessaires pour faire
assurer la continuité du service et protéger les intérêts des usagers.

Les sanctions prévues dans le présent article  ne sont prononcées que lorsque les griefs retenus
contre l'intéressé lui ont été notifiés et qu'il a été à même de consulter le dossier et de présenter ses
justifications écrites ».

« Art. 40 bis. � Lorsque l�opérateur fournissant des services relevant du régime de la simple
déclaration ne respecte pas les conditions qui lui sont imposées par les textes législatifs et
réglementaires ou par les décisions prises par l�Autorité de régulation, celle-ci le met en demeure de
s�y conformer dans un délai n�excédant pas trente (30) jours.
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Si l�opérateur ne se conforme pas aux termes de la mise en demeure, l�Autorité de régulation peut,
en fonction de la gravité du manquement, prononcer par décision motivée à l�encontre de
l�opérateur défaillant une des sanctions suivantes :

� une pénalité dont le montant fixe doit être proportionné à la gravité du manquement et aux
avantages qui en sont tirés ou égal à celui du profit réalisé, sans toutefois dépasser 2% du montant
du chiffre d�affaires hors taxe du dernier exercice clos. Ce taux peut atteindre 5 % en cas de
nouvelle violation de la même obligation. A défaut d�activité antérieure permettant de déterminer le
montant de la pénalité, la sanction pécuniaire ne peut excéder 100.000 DA, montant porté à
500.000 DA au maximum en cas de nouvelle violation de la même obligation ;

� une pénalité d�un montant maximum de 200.000 DA contre les opérateurs qui fournissent
volontairement ou par négligence des informations inexactes en réponse à une demande qui leur est
faite en exécution des dispositions de la présente loi et de ses textes d�application. Cette sanction est
applicable, également, dans les cas de retard dans la fourniture des informations ou dans le
paiement des différentes redevances, contributions et rémunérations pour services fournis.
L�autorité de régulation peut, dans tous les cas, prononcer des astreintes dont le montant ne saurait
être  inférieur  à  2.000 DA et supérieur à 5.000 DA par jour de retard.

Si, en dépit de l�application de sanctions pécuniaires, l�opérateur persiste à ne pas se conformer
aux conditions de la mise en demeure, l�autorité de régulation prononce par décision motivée, à son
encontre et à sa charge, le retrait du certificat d�enregistrement. ».

Art. 84. � La loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421 correspondant au 5 août 2000, modifiée
et complétée, relative à la poste et aux télécommunications, est complétée par l�article 40 ter rédigé
comme suit :

« Art. 40 ter. � Les sommes correspondant aux sanctions pécuniaires mentionnées aux articles
35, 39 bis et 40 bis de la présente loi sont recouvrées par le Trésor et versées au profit de ce
dernier ».

Art. 85. � La loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421 correspondant au 5 août 2000, fixant les
règles générales relatives à la poste et aux télécommunications, modifiée et complétée, est
complétée par l�article 65 bis rédigé comme suit : 

« Art. 65 bis. � Lorsque l�opérateur bénéficiaire d�autorisation ne respecte pas les conditions qui
lui sont imposées par les textes législatifs et réglementaires ou par les décisions prises par
l�Autorité de régulation, celle-ci  le met en demeure de s�y conformer dans un délai n�excédant pas
trente (30) jours.

Si l�opérateur ne se conforme pas aux termes de la mise en demeure, l�autorité de régulation peut,
en fonction de la gravité du manquement, prononcer à l�encontre de l�opérateur défaillant l�une des
sanctions suivantes :

� une pénalité dont le montant fixe doit être proportionné à la gravité du manquement et aux
avantages qui en sont tirés ou égal à celui du profit réalisé, sans toutefois dépasser 2% du montant
du chiffre d�affaires hors taxe du dernier exercice clos. Ce taux est porté à 5 % au maximum en cas
de nouvelle violation de la même obligation. 

A défaut d�activité antérieure permettant de déterminer le montant de la pénalité, la sanction
pécuniaire ne peut excéder 500.000 DA, montant porté à 1.000.000 DA au maximum en cas de
nouvelle violation de la même obligation :

� une pénalité d�un montant maximum de 100.000 DA contre les opérateurs qui fournissent
volontairement ou par négligence des informations inexactes en réponse à une demande qui leur est
faite en exécution des dispositions de la présente loi et de ses textes d�application. Cette sanction est
applicable, également, dans les cas de retard dans la fourniture des informations ou dans le
paiement des différentes redevances, contributions et rémunérations pour services fournis.
L�Autorité de régulation peut, dans tous les cas, prononcer des astreintes dont le montant ne saurait
être inférieur à 5.000 DA et supérieur à 10.000 DA par jour de retard.
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Si, en dépit de l�application de sanctions pécuniaires, l�opérateur persiste à ne pas se conformer
aux conditions de la mise en demeure, l�Autorité de régulation prononce par décision motivée, à son
encontre et à sa charge, l'une des sanctions suivantes :

� la suspension totale ou partielle de l�autorisation pour une durée de trente (30) jours au plus ;

� la suspension de l�autorisation pour une durée de un (1) à trois (3) mois ou la réduction de la
durée de cette dernière dans la limite d'une année.

Si l'opérateur n�obtempère pas, il peut être prononcé à son encontre le retrait définitif de
l�autorisation dans les mêmes formes que celles qui ont prévalu à son obtention.

Dans ce cas, l'Autorité de régulation est tenue de prendre les mesures nécessaires pour faire
assurer la continuité du service et protéger les intérêts des usagers.

Les sanctions prévues dans le présent article  ne sont prononcées que lorsque les griefs retenus
contre l'intéressé lui ont été notifiés et qu'il a été à même de consulter le dossier et de présenter ses
justifications écrites ».

Art. 86. � La loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421 correspondant au 5 août 2000, modifiée
et complétée, fixant les règles générales relatives à la poste et aux télécommunications, est
complétée par l�article 66 bis  rédigé comme suit : 

« Art. 66 bis. � Lorsque l�opérateur fournissant des services relevant du régime de la simple
déclaration ne respecte pas les conditions qui lui sont imposées par les textes législatifs et
réglementaires ou par les décisions prises par l�Autorité de régulation, celle-ci le met en demeure de
s�y conformer dans un délai n�excédant pas trente (30) jours.

Si l�opérateur ne se conforme pas aux termes de la mise en demeure, l�Autorité de régulation peut,
en fonction de la gravité du manquement, prononcer à l�encontre de l�opérateur défaillant l�une des
sanctions suivantes :

� une pénalité dont le montant fixe doit être proportionné à la gravité du manquement et aux
avantages qui en sont tirés ou égal à celui du profit réalisé, sans toutefois dépasser 2% du montant
du chiffre d�affaires hors taxe du dernier exercice clos. Ce taux est porté à 5 % au maximum en cas
de nouvelle violation de la même obligation. A défaut d�activité antérieure permettant de déterminer
le montant de la pénalité, la sanction pécuniaire ne peut excéder 10.000 DA, montant porté à
50.000 DA au maximum en cas de nouvelle violation de la même obligation ;

� une pénalité d�un montant maximum de 10.000 DA contre les opérateurs qui fournissent
volontairement ou par négligence des informations inexactes en réponse à une demande qui leur est
faite en exécution des dispositions de la présente loi et de ses textes d�application. 

Cette sanction est applicable, également, dans les cas de retard dans la fourniture des informations
ou dans le paiement des différentes contributions et rémunérations pour services fournis. L�Autorité
de régulation peut, dans tous les cas, prononcer des astreintes dont le montant ne saurait être
inférieur  à  1.000 DA  et  supérieur  à  2.000 DA par jour de retard.

Si, en dépit de l�application de sanctions pécuniaires, l�opérateur persiste à ne pas se conformer
aux conditions de la mise en demeure, l�Autorité de régulation prononce par décision motivée, à son
encontre et à sa charge, l�arrêt définitif de l�activité ».

Art. 87. � La loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421 correspondant au 5 août 2000, modifiée
et complétée, fixant les règles générales relatives à la poste et aux télécommunications, est
complétée par l�article 66 ter  rédigé comme suit : 

« Art. 66 ter. � Les sommes correspondant aux sanctions pécuniaires mentionnées aux articles 65
bis et 66 bis de la présente loi sont recouvrées par le Trésor  et versées au profit de ce dernier ».
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Art. 88. � L�article 75 de l�ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430 correspondant au 22 juillet
2009   portant   loi   de   finances   complémentaire   pour   2009   est   modifié   et   complété
comme suit :

« Art. 75. � Dans le cadre de la relance des activités économiques, les banques sont autorisées à
accorder, en sus des crédits immobiliers, des crédits à la consommation destinés à l�acquisition de
biens par les ménages.

Les modalités d�application du présent article sont fixées par voie réglementaire ».

Art. 89. � L�article 87 de la loi n° 90-11 du 21 avril 1990, modifiée et complétée, relative aux
relations de travail, est modifié, complété et rédigé comme suit :

« Art. 87. � Le salaire national minimum garanti (SNMG) applicable dans les secteurs d�activité
est fixé après consultation des associations syndicales de travailleurs et d�employeurs les plus
représentatives.

Pour la détermination du SNMG, il est tenu compte de l�évolution :

� de la productivité moyenne nationale enregistrée ;

� de l�indice des prix à la consommation ;

� de la conjonction économique générale.

Les éléments constitutifs du SNMG et son montant sont fixés par décret ».

Art. 90. � Les dispositions de l�article 87 bis de la loi  n° 90-11 du 21 avril 1990, modifiée et
complétée, relative aux relations de travail, sont abrogées.

Art. 91. � Le Trésor est autorisé à prendre en charge les intérêts pendant la période de différé et
la bonification à 100% du taux d�intérêt des prêts accordés par les banques publiques, dans le cadre
de la réalisation du programme de 80.000 logements en location-vente. Les locaux commerciaux
liés à ce programme bénéficient d�une bonification de 2,4% du taux d�intérêts. Les intérêts pendant
la période de différé sont à la charge du Trésor.

Art. 92. � Le logement promotionnel public est considéré comme un projet immobilier d�intérêt
public, conformément à la législation en vigueur, destiné aux postulants dont les revenus des
ménages ne dépassent pas un montant fixé par référence aux nombre de fois du SNMG.

 
A ce titre, il bénéficie de l�aide de l�Etat notamment les abattements sur la cession de terrains

relevant du domaine privé de l�Etat conformément à la législation en vigueur.

Art. 93. � Le Trésor est autorisé à prendre en charge, à hauteur de 2%, la bonification du taux
d�intérêt des prêts accordés par les banques et les établissements financiers aux agences foncières
des régions du Sud et des Hauts Plateaux, destinés à l�acquisition et à l�aménagement des terrains
destinés à la revente pour la réalisation de logements en autoconstruction.

Les modalités d�application du présent article sont fixées par voie réglementaire.

Art. 94. � Les dispositions de l�article 74 de la loi n° 13-08 du 27 Safar 1435 correspondant au
30 décembre 2013 portant loi de finances pour 2014, sont abrogées.  
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Art. 95. � Les dispositions de l�article 5 de la loi n° 05-07 du 19 Rabie El Aouel 1426
correspondant au 28 avril 2005, modifiée et complétée, relative aux hydrocarbures, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

« Art. 5. � Au sens de la présente loi, on entend par :

���.. (sans changement jusqu�à) 

Gaz naturel ou gaz : Tous les hydrocarbures gazeux produits à partir de puits, y compris le gaz
humide et le gaz sec, qui peuvent être associés ou non associés à des hydrocarbures liquides, le gaz
de houille ou méthane de houille (CBM) et le gaz résiduaire qui est obtenu après l�extraction des
liquides de gaz naturel.

Les spécifications du gaz naturel ou gaz, après les opérations de traitement, doivent être
conformes aux spécifications algériennes du gaz de vente.

���.. ( sans changement jusqu�à)

Hydrocarbures non conventionnels : Les hydrocarbures existants et produits à partir d�un
réservoir ou d�une formation géologique se présentant, au moins, sous l�une des conditions
suivantes :

� réservoirs compacts dont les perméabilités à l�écoulement des hydrocarbures sont    inférieures
ou égales à 0,1 milli-darcy, qui produisent à partir de puits horizontaux ou fortement déviés
(>70° par rapport à la verticale) avec drains forés dans la formation cible (productrice) d�une
longueur de l�ordre de 500 mètres, et qui nécessitent la mise en �uvre d�un programme massif de
stimulation par fracturations multiples afin d�assurer le taux de récupération d�hydrocarbures le plus
élevé possible.

� réservoirs compacts qui ne peuvent produire qu�à partir de puits horizontaux ou fortement
déviés (>70° par rapport à la verticale) avec drains forés dans la formation cible (productrice) d�une
longueur de l�ordre de 500 mètres, et qui nécessitent la mise en �uvre d�un programme massif de
stimulation par fracturations multiples afin d�assurer le taux de récupération d�hydrocarbures le plus
élevé possible.

� formations géologiques à très faible perméabilité (de l�ordre de la centaine de nanodarcies)
contenant des niveaux roches mères riches en matière organique, contenant des hydrocarbures qui
ne produisent qu�à partir de puits horizontaux ou fortement déviés (>70° par rapport à la verticale)
massivement stimulés avec fracturations multiples et dont la longueur du drain foré dans la
formation cible (ou productrice) est de l�ordre de 900 mètres.

� formations géologiques contenant des hydrocarbures présentant des viscosités supérieures à
1000 Centipoises ou des densités inférieures à 15° API (Institut Américain du Pétrole).

� Réservoirs à haute pression et haute température se présentant dans l�une des conditions
suivantes :

�  Pression de fond égale ou supérieure à 650 bars et température de fond  supérieure à 150° C ;

�  Température de fond supérieure à 175°  C.

� Veines souterraines profondes de charbon non exploitées ou incomplètement exploitées
contenant du gaz de houille ou méthane de houille, appelé aussi « Coal Bed Méthane »  (CBM).

Le gaz de houille ou méthane de houille (CBM) est adsorbé au c�ur de la matrice solide du
charbon dans un processus appelé « adsorption ». Ce gaz de houille ou méthane de houille se
caractérise par l�utilisation de moyens non conventionnels pour son extraction tels que la
diminution des conditions de pression.

���.. (sans changement jusqu�à)
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Réservoir : Le réservoir est défini comme étant :

� la partie d�une formation géologique poreuse et perméable, contenant une accumulation
distincte d�hydrocarbures, caractérisée par un système de pression unique telle que la production
d�hydrocarbures d�une partie de réservoir affecte la pression du réservoir tout entier ;

� la formation géologique, à très faible perméabilité, argileuse ou carbonatée contenant des
hydrocarbures ;

� les veines souterraines profondes de charbon, non exploitées ou incomplètement exploitées,
contenant du gaz de houille ou du méthane de houille, appelé aussi « Coal Bed Methane » (CBM). 

���.. ( le reste sans changement ) ���..».
 
Art. 96. � Les dispositions de l�article 87 de la loi n° 05-07 du 19 Rabie El Aouel 1426

correspondant au 28 avril 2005, modifiée et complétée, relative aux hydrocarbures, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

« Art. 87. � Pour les besoins du calcul de la T.R.P relative aux périmètres d�exploitation
���.. (sans changement jusqu�à) 

Il est entendu par production journalière maximale, la production journalière moyenne  maximale
sur l�année calendaire durant la phase plateau, tel qu�indiqué dans la plan de développement
approuvé par l�agence nationale pour la valorisation des ressources en hydrocarbures (ALNAFT).

Le cas 3 étant tout périmètre d�exploitation situé dans les zones très faiblement explorées ou à
géologie complexe, ou manquant d�infrastructures ou tout périmètre d�exploitation dont la
production nécessite le recours aux techniques de récupération tertiaire.

La liste des périmètres d�exploitation situés dans les zones très faiblement explorées ou à géologie
complexe, ou manquant d�infrastructures est arrêtée par voie réglementaire.

Pour ce qui concerne la liste des périmètres d�exploitation dont la production nécessite le recours
aux techniques de récupération tertiaire, celle-ci est fixée par un arrêté conjoint du ministre des
finances et du ministre chargé de l�énergie.

���.. (le reste sans changement) ���.. ».

Art. 97. � Les dispositions de l�article 9 ter  de l�ordonnance n° 01-03 du 20 août 2001, modifiée
et complétée, relative au développement de l�investissement sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 9 ter. �  « Sont soumis à la décision préalable du conseil national de l�investissement, au
titre du bénéfice des avantages du régime général, les investissements dont le montant est égal ou
supérieur à 2.000.000.000 DA ».

Chapitre 4
Taxes parafiscales

Art. 98. � Les dispositions de l�article 99 de la loi n° 88-33 du 31 décembre 1988 portant loi de
finances pour 1989, sont abrogées.  

Art. 99. � Les dispositions de l�article 111 de la loi n° 02-11 du 24 décembre 2002 portant loi de
finances pour 2003, modifiées par l�article 88 de la loi n° 06-24 du 26 décembre 2006 portant loi de
finances pour 2007, modifiées par l�article 72 de la Loi n° 11-16 du  28 décembre 2011 portant loi
de finances pour 2012, modifié par l�article 82 de la loi  n° 13-08 du 30 décembre 2013 portant loi
de finances pour 2014, sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 111. � Sont modifiés comme suit les tarifs des taxes perçues par l�institut national algérien
de la propriété industrielle au titre de la protection des marques de fabrique et de commerce, de
dessins et modèles, reprises aux tableaux ci-après :
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DEUXIEME PARTIE

BUDGET ET OPERATIONS FINANCIERES DE L�ETAT

Chapitre Premier

Budget général de l�Etat

Section 1

Ressources

Art. 100. � Conformément à l�état « A » annexé à la présente loi, les recettes, produits et
revenus applicables aux dépenses définitives du budget général de l�Etat pour l�année 2015 sont
évalués à quatre mille six cent quatre-vingt-quatre milliards six cent cinquante millions de dinars
(4.684.650.000.000 DA).

CODE NATURE DES TAXES TARIF (DA)

746-01

746-09

746-13

746-15

746-16

746-17

Taxes de dépôt
747-03

747-07

747-10

Taxe de dépôt ou de renouvellement.

Taxe de dépôt :

� sans revendication de couleurs.

� avec revendication de couleurs.

Taxe de renouvellement :

Taxe de rectification d�erreur matérielle par demande

Taxes d�inscription de toute autre nature relative à une marque y
compris la correction d�erreur matérielle 

Taxe pour les demandes de protection et de renouvellement de la
protection d�une marque internationale

Taxe nationale pour la demande d�enregistrement international ou
de renouvellement 

Taxe de recours 

Taxe de limitation après refus partiel

Déposé sous forme de spécimen ou dessin industriel par vue

Déposé sous forme de photographie par vue

Taxe d�inscription de toute nature y compris la correction d�erreur
matérielle

Taxe de rectification d�erreur matérielle

14.000

15.000

15.000

400

1.600

4.000

1.000

1.000

500

2.000

800

400
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Section 2

Dépenses

Art. 101. � Il est ouvert pour l�année 2015, pour le financement des charges définitives du
budget général de l�Etat :

1/ Un crédit de quatre mille neuf cent soixante-douze milliards deux cent soixante-dix-huit
millions quatre cent quatre-vingt-quatorze mille dinars (4.972.278.494.000 DA), pour les dépenses
de fonctionnement, réparti par département ministériel conformément à l�état « B » annexé à la
présente loi.

2/ Un crédit  de trois mille huit cent quatre-vingt-cinq milliards sept cent quatre-vingt-quatre
millions neuf cent trente mille dinars (3.885.784.930.000 DA),  pour les dépenses d�équipement à
caractère définitif, réparti par secteur conformément à l�état « C » annexé à la présente loi.  

Art. 102. � Il est prévu au titre de l�année 2015, un plafond d�autorisation de  programme  d�un
montant de quatre mille soixante-dix-neuf milliards six cent soixante et onze millions sept cent
trente mille dinars (4.079.671.730.000 DA), réparti par secteur conformément à l�état « C » annexé
à la présente loi.

Ce montant couvre le coût des réévaluations du programme en cours et le coût des programmes
neufs susceptibles d�être inscrits au cours de l�année 2015.

Les modalités de répartition sont fixées, en tant que de besoin, par voie réglementaire.  

Chapitre 2

Divers budgets

Section 1

Budget annexe
(Pour mémoire)

Section 2

Autres budgets

Art. 103. � La contribution des organismes de sécurité sociale aux budgets des secteurs sanitaires
et des établissements hospitaliers spécialisés (y compris les centres hospitalo-universitaires) est
destinée à la couverture financière de la charge médicale des assurés sociaux et de leurs ayants
droit.

La mise en �uvre de ce financement sera réalisée sur la base des informations relatives aux
assurés sociaux pris en charge dans les établissements publics de santé et ce, dans le cadre de
relations contractuelles liant la sécurité sociale et le ministère de la santé, de la population et de la
réforme hospitalière.

Les modalités de mise en �uvre de cette disposition seront précisées par voie réglementaire. 

A titre prévisionnel et pour l�année 2015, cette contribution est fixée à soixante-cinq milliards
deux cent dix-neuf millions quatre-vingt-douze mille dinars (65.219.092.000 DA).

Sont à la charge du budget de l�Etat, les dépenses de prévention, de formation, de recherche
médicale et les soins prodigués aux démunis non assurés sociaux.
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Chapitre 3

Comptes spéciaux du Trésor

Art. 104. � Les dispositions de l�article 89 de la loi n° 99-11 du 15 Ramadhan 1420
correspondant au 23 décembre 1999 portant loi de finances pour 2000, sont modifiées, complétées
et rédigées comme suit :

« Art. 89. � Les comptes d�affectation spéciale font l�objet d�un programme d�action établi par
les ordonnateurs concernés, précisant pour chaque compte, les objectifs visés, ainsi que les
échéances de réalisation.

Les comptes d�affectation spéciale donnent lieu à la mise en place d�un dispositif règlementaire
arrêté conjointement par le ministre chargé des finances et les ordonnateurs concernés permettant :

� d�établir la nomenclature des recettes et des dépenses ;

� de fixer les modalités de suivi et de l�évaluation de ces comptes à travers l�identification des
intervenants et du mode opératoire préconisé.

L�allocation de la dotation du budget de l�Etat par les services du ministre chargé des finances,
inscrite au titre des recettes des comptes d�affectation spéciale concernés, s�effectue par tranches, en
fonction de la production de justificatifs et des bilans d�utilisation des crédits alloués
antérieurement ».

Art. 105. � Les dispositions de l�article 78 de la loi n° 10-13 du 29 décembre 2010 portant loi de
finances pour 2011, modifiées par l�article 81 de la loi n° 11-16 du 28 décembre 2011 portant loi de
finances pour 2012, sont modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 78. � Il  est  ouvert  dans  les  écritures  du  Trésor,  un  compte  d�affectation  spéciale
n° 302-137 intitulé : « Fonds national de soutien à l�investissement pour l�électrification et la
distribution du gaz ».

Ce compte retrace :

En recettes :

���.. (sans changement) ���..

En dépense :

� les dotations destinées au soutien de l�Etat aux programmes d�investissement pour
l�électrification et la distribution publique du gaz, y compris les projets structurants.

L�allocation de la dotation budgétaire est subordonnée à la présentation des pièces justifiant le
niveau d�exécution de la dépense correspondante à la dotation. 

�  ���.. (le reste sans changement) ���.. ».

Art. 106. � Les comptes d'affectation spéciale dédiés à la gestion d'événements conjoncturels
(culturels, sportifs ou autres), sont clôturés deux (2) années après la date de clôture définitive de
l'événement et le dépôt du bilan. Le solde de ces comptes est versé au compte de résultat du Trésor.

En cas d�un litige, les procédures de contrôle sont initiées par les services dûment habilités.

Les dispositions du présent article sont précisées, en tant que de besoin, par voie règlementaire.
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Art. 107. � A l'exception de ceux dédiés à l'exécution des opérations d'investissements publics et
à celles présentant un caractère permanent ou imprévisible, les comptes d'affectation spéciale dont
les opérations sont financées exclusivement et intégralement par des ressources budgétaires ou qui
n'auront pas fonctionné durant une période de trois années consécutives, seront clôturés et leur solde
versé au compte de résultats du Trésor.

Les modalités d'application du présent article sont précisées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire.

Art. 108. � Les opérations du compte d'affectation spéciale n° 302-101 intitulé « Fonds national
pour la maîtrise de l'énergie » sont regroupées au sein du compte d'affectation spéciale n° 302-131
intitulé « Fonds national pour les énergies renouvelables et de la cogénération ».

A cet effet, le compte d'affectation spéciale n° 302-101 sus désigné est clôturé. Toutefois, ce
compte continuera à fonctionner jusqu'à la mise en place du dispositif règlementaire portant
réaménagement du fonctionnement du compte n° 302-131, qui devra intervenir au plus tard le 31
décembre 2015.

A cette date, le compte d'affectation spéciale n° 302-101 sera définitivement clôturé et son solde
versé au compte d'affectation spéciale n° 302-131 qui s'intitulera désormais « Fonds national pour la
maîtrise de l'énergie et pour les énergies renouvelables et de la cogénération ». 

Les modalités d'application du présent article, sont précisées par voie règlementaire. 
 
Art. 109. � Les opérations du compte d'affectation spéciale n° 302-092 intitulé « Fonds national

pour la promotion et le développement des arts et des lettres » sont regroupées au sein du compte
d'affectation spéciale n° 302-014 intitulé « Fonds de développement de l'art, de la technique et de
l'industrie cinématographiques ».

A cet effet, le compte d'affectation spéciale n° 302-092 sus désigné est clôturé. Toutefois ce
compte continuera à fonctionner jusqu'à la mise en place du dispositif réglementaire portant
réaménagement du fonctionnement du compte n° 302-014, qui devra intervenir au plus tard le 31
décembre 2015, date à laquelle ce compte sera définitivement clôturé et son solde versé au compte
d'affectation spéciale n° 302-014 qui s'intitulera désormais « Fonds national pour le développement
de l'art, de la technique et de l'industrie cinématographiques et de la promotion des arts et  des
lettres ».

Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire.  

Art. 110. � Les opérations du compte d'affectation spéciale n° 302-113 intitulé « Fonds national
pour la protection du littoral et des zones côtières » sont regroupées au sein du compte d'affectation
spéciale n° 302-081 intitulé « Fonds national d'aménagement du territoire ».

A cet effet, le compte d'affectation spéciale n° 302-113 sera clôturé après mise en place du
dispositif  réglementaire  portant  réaménagement  du  fonctionnement  du compte   n° 302-081, qui
devra intervenir au  plus tard le 31 décembre 2015, date à laquelle le compte n° 302-113 sera
définitivement clôturé et son solde versé au compte n° 302-081 qui s'intitulera désormais « Fonds
national d'aménagement du territoire, de la protection du littoral et des zones côtières ».

Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire.  

Art. 111. � Le compte d'affectation spéciale n° 302-093 intitulé « Fonds de soutien aux organes
de presse écrite, audiovisuelles et électroniques et aux actions de formation et de perfectionnement
des journalistes et intervenants dans les métiers de la communication », est clôturé. 
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Les dépenses dévolues à ce compte relèvent désormais du budget général de l'Etat.

Toutefois, le compte n° 302-093 continuera à fonctionner jusqu'à aboutissement de la procédure
de budgétisation appropriée qui devra intervenir au plus tard le 31 décembre 2015, date à laquelle
ce compte sera définitivement clôturé et son solde versé au compte de résultats du Trésor.

Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire

Art. 112. � Le compte d'affectation spéciale n° 302-106 intitulé « Fonds de partenariat » est
clôturé. Les actions dévolues initialement à ce compte seront désormais prises en charge dans le
cadre du budget général de l'Etat.

Toutefois, le compte n° 302-106 continuera à fonctionner jusqu'à aboutissement de la procédure
de budgétisation appropriée qui devra aboutir au plus tard le 31 décembre 2015, date à laquelle ce
compte sera définitivement clôturé et son solde versé au compte de résultats du Trésor.

Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire.

Art. 113. � Le compte d'affectation spéciale n° 302-057 intitulé « Fonds d'appui à
l'investissement, la promotion et la qualité des activités touristiques », est clôturé. 

Les dépenses dévolues à ce compte relèvent désormais du budget général de l'Etat.

Toutefois, le compte n° 302-057 continuera à fonctionner jusqu'à aboutissement de la procédure
de budgétisation appropriée qui devra aboutir au plus tard le 31 décembre 2015, date à laquelle ce
compte sera définitivement clôturé et son solde sera versé au compte de résultats du Trésor.

Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire.

Art. 114. � Le compte d'affectation spéciale n° 302-066 intitulé « Fonds national de promotion
des activités de l'artisanat traditionnel » est clôturé.

Les dépenses dévolues à ce compte relèvent désormais du budget général de l'Etat.

Toutefois, le compte n° 302-066 continuera à fonctionner jusqu'à aboutissement de la procédure
de budgétisation appropriée qui devra aboutir au plus tard le 31 décembre 2015, date à laquelle ce
compte sera définitivement clôturé et son solde sera versé au compte de résultats du Trésor.

Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire.

Art. 115. � Les opérations du compte d'affectation spéciale n° 302-086 intitulé « Fonds national
de gestion intégrée des ressources en eau » sont regroupées au sein du compte d'affectation spéciale
n° 302-079 intitulé « Fonds national de l'eau ». 

A cet effet, le compte d'affectation spéciale n° 302-086 est clôturé. Toutefois, ce compte
continuera à fonctionner jusqu'à la mise en place du dispositif réglementaire portant
réaménagement  du   fonctionnement   du   compte   d'affectation   spéciale   n° 302-079
sus-désigné, qui devra intervenir au plus tard le 31 décembre 2015.

A cette date, le compte d'affectation spéciale n° 302-086 sera définitivement clôturé et son solde
versé au compte d'affectation spéciale n° 302-079, qui s'intitulera désormais « Fonds national de
l'eau potable ».

Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire.
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Art. 116. � Le compte d'affectation spéciale n° 302-119 intitulé « Fonds national de préparation
et d'organisation de la manifestation - Alger, capitale de la culture arabe 2007 » est clôturé et son
solde versé au compte de résultats du Trésor.

Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire.

Art. 117. � Le compte d'affectation spéciale n° 302-051 intitulé « Fonds d'affectation des taxes
destinées aux entreprises audiovisuelles » est clôturé.

 
Les dépenses dévolues à ce compte relèvent désormais du budget général de l'Etat.

Toutefois, le compte n° 302-051 continuera à fonctionner jusqu'à aboutissement de la
procédure de budgétisation appropriée, qui devra intervenir au plus tard le 31 décembre 2015, date à
laquelle ce compte sera définitivement clôturé et son solde versé au compte de résultats du
Trésor. 

Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire.

Art. 118. � Les opérations des comptes d'affectation spéciale n° 302-102 intitulé « Fonds de
promotion de la compétitivité industrielle » et n° 302-107 intitulé « Fonds d'appui à
l'investissement » sont regroupées au  sein  du  compte  d'affectation  spéciale  n° 302-124 intitulé
« Fonds national de mise à niveau des PME ». 

A cet effet, les comptes d'affectation spéciale  n° 302-102 et n° 302-107 sus-désignés sont
clôturés.  Toutefois  ces  comptes  continueront  à  fonctionner  jusqu'à  la  mise  en  place  du
dispositif réglementaire portant réaménagement du fonctionnement du compte d'affectation spéciale
n° 302-124, qui devra intervenir au plus tard le 31 décembre 2015.

A cette date, les comptes d'affectation spéciale n° 302-102 et 302-107 seront définitivement
clôturés et leur solde versé au compte d'affectation spéciale n° 302-124 qui s'intitulera désormais
« Fonds national de mise à niveau des PME, d'appui à l'investissement et de promotion de la
compétitivité industrielle ».

 
Les modalités d'application du présent article sont précisées par voie règlementaire.  

Art. 119. � Le compte d�affectation spéciale n° 302-134 intitulé « Fonds de gestion des
opérations d�investissements publics inscrites au titre du programme de consolidation de la
croissance économique 2010-2014 » continuera à fonctionner jusqu�à sa clôture.

Ce  compte  recevra,  à  cet  effet,  les  crédits  budgétaires  alloués  au  titre  du  programme
en  cours  (PEC)  relevant  du  programme  de  consolidation  de  la  croissance  économique
2010-2014.

Art. 120. � Les dispositions de l�article 62 de la loi n° 2000-06 du 27 ramadhan 1421
correspondant au 23 décembre 2000 portant loi de finances pour 2001, modifiées et complétées par
l�article 126 de la loi n° 02-11 du 20 chaoual 1423 correspondant au 24 décembre 2002 portant loi
de finances pour 2003, modifiées et complétées par l�article 41 de la loi n° 11-11 du 16 Chaâbane
1432 correspondant au 18 juillet  2011 portant loi de finances complémentaire pour 2011, sont
modifiées, complétées et rédigées comme suit :

« Art. 62. � Il est ouvert ���.. (sans changement jusqu�à) 
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Ce compte retrace : 

En recettes :

� une quote-part de la redevance exigible au titre de l�exploitation des substances minérales ou
fossiles ;

� le produit des droits d�établissement d�acte liés aux permis miniers ;

� une quote-part du produit de la taxe superficiaire ;

� une quote-part des produits d�adjudication ;

� tout autre produit lié aux activités des agences minières ;

� en cas de besoin, les crédits complémentaires, inscrits au budget de l�Etat, nécessaires à
l�accomplissement des missions des agences minières ;

� dons et legs.

En dépenses :

� le financement des dépenses de fonctionnement et d�équipement de l�agence du service
géologique de l�Algérie et de l�agence nationale des activités minières ;

� le financement du programme des études de recherche géologique et minière, et de
reconstitution des réserves pour le compte de l�Etat ;

� toute autre dépense liée à l�activité des agences minières ».

Art. 121. � Il est ouvert dans les écritures du trésor, un compte d�affectation spéciale  n° 302-143
intitulé « Fonds de gestion des opérations d�investissements publics inscrites au titre du programme
d�appui à la croissance économique 2015-2019 ».

Ce compte retrace :

En recettes :

� les dotations budgétaires allouées annuellement dans le cadre du programme d�appui à la
croissance économique 2015-2019.

En dépenses :

� les dépenses liées à l�exécution des projets inscrits au titre du programme d�appui à la
croissance économique 2015-2019 ;

� les ministres et les walis sont ordonnateurs de ce compte pour les opérations inscrites à leur
indicatif.

Les modalités d�application des dispositions du présent article sont fixées par voie règlementaire. 

Art. 122. � Les dispositions de l�article 68 de l�ordonnance n° 10-01 du 16 Ramadhan 1431
correspondant au 26 août 2010, portant loi de finances complémentaire pour 2010, sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art.  68.  �  Il  est  ouvert  dans  les  écritures   du   Trésor   un   compte   d�affectation
spéciale n° 302-135, intitulé « Fonds de soutien public de l�Etat aux clubs professionnels de
football ».
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Ce compte retrace :

En recettes :

� une dotation du budget de l�Etat ;

� 1% des revenus des stades réservés aux rencontres de l�équipe nationale ainsi qu�aux clubs
professionnels de football ;

� 2% de revenus sponsoring de la fédération algérienne de football et de l�équipe nationale ainsi
que des clubs professionnels de football ;

� les dons et legs.

En dépenses :

Sous réserve des dispositions des articles 52 et 53 de la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances, le financement du soutien public aux clubs professionnels
de football à travers la couverture des dépenses liées :

� aux études pour la réalisation de centres d�entraînement ;

� au financement de 100% du coût de la réalisation des centres d�entraînement ;

� à l�acquisition d�autobus ;

� à la prise en charge de 50% des frais de déplacement des équipes par avion à l�intérieur du
pays à l�occasion des compétitions sportives ;

� à la prise en charge de 50% des frais de déplacement du club professionnel pour les matchs
disputés à l�étranger au titre de la compétition continentale, régionale et mondiale.

� à la prise en charge des frais d�hébergement des joueurs des jeunes catégories à l�occasion des
déplacements au titre des compétitions locales ;

� à la rémunération d�un entraîneur pour chaque équipe de jeunes du club professionnel mis à
disposition ;

� au financement du fonds de roulement du club professionnel de football, pour un montant
annuel de 25 millions de dinars à titre exceptionnel et pour une durée de quatre (4) années à
compter de la publication de la loi de finances pour 2015 au Journal officiel ; 

� 50% de ce financement doit être consacré à l�encadrement, à la formation, à la création
d�écoles et de centres de formation et de publicité ainsi qu�au perfectionnement des connaissances
des encadreurs de clubs sportifs.

L�ordonnateur de ce compte est le ministre chargé des sports.

Les directeurs de la jeunesse et des sports des wilayas sont ordonnateurs secondaires de ce
compte.

Les modalités d�application du présent article sont fixées par voie réglementaire. ».

Art. 123. � Les dispositions de l�article 59 de la loi de finances n° 12-12 du 12 Safar 1434
correspondant au 26 décembre 2012 portant loi de finances pour 2013, sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Art. 59. � Il est ouvert, dans les écritures du Trésor  ��.. (sans changement jusqu�à) et des
trésoriers de wilayas.
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Le conservateur des forêts et le directeur des services agricoles agissent, pour les actions qui les
concernent, en qualité d�ordonnateur secondaire sur ce compte.

���.. (Le reste sans changement) ���..

Les modalités d�application du présent article seront précisées par voie réglementaire ».

Art.  124.  �  Il  est  ouvert  dans  les  écritures  du  Trésor,  un  compte  d�affectation  spéciale
n° 302-142, intitulé « Fonds de la pension alimentaire ».

Ce compte retrace :

En recettes :

� les dotations du budget de l�Etat ;

� les montants des pensions alimentaires recouvrées des débiteurs ;

� les taxes fiscales et parafiscales instituées conformément à la législation en vigueur au profit
du fonds de la pension alimentaire ;

� les dons et legs ;

� toutes autres ressources.

En dépenses : 

� les montants des pensions alimentaires versées aux bénéficiaires.

Le ministre de la solidarité nationale est l�ordonnateur principal de ce compte.

Le directeur de l�action sociale de wilaya agit en qualité d�ordonnateur secondaire sur ce compte.

Ce compte fonctionnera dans les écritures comptables du trésorier principal et des trésoriers de
wilayas.

Le compte d�affectation spéciale n° 302-142 peut fonctionner à découvert. Toutefois, la
régularisation de ce découvert par une dotation budgétaire, doit intervenir au plus tard à la fin de
chaque exercice.

Les modalités d�application du présent article seront précisées par voie règlementaire.

Art. 125. � Les dispositions de l�article 24 de l�ordonnance n° 05-05 du 18 Joumada Ethania
1426 correspondant au 25 juillet 2005, modifiées et complétées, portant loi de finances
complémentaires pour 2005, sont modifiées et rédigées comme suit :

«  Art.  24.  �  Il  est  ouvert  dans  les   écritures   du   Trésor,   le   compte   d�affectation
spécial  n° 302-117 intitulé « Fond national de soutien au micro-crédit ».

En recettes :

���.. (sans changement) ���..

En dépenses :

La période de financement des projets d�achats de matières premières, dans les wilayas du Sud,
est reconduite de 2015 jusqu�à 2018.

���.. (Le reste sans changement) ���.. ».
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Art. 126. � Les dispositions de l�article 136 du décret législatif n° 93-01 du 19 janvier 1993,
modifiées,  portant  loi  de  finances  pour  1994  modifiées  par  l�article  90  de  l�ordonnance
n° 95-27 du 8 Chaâbane 1416 correspondant au 30 décembre 1995 portant loi de finances pour 1996
et par l�article 17 de l�ordonnance n° 96-14 du 8 Safar 1417 correspondant au 24 juin 1996 portant
loi de finances complémentaire pour 1996 et par l�article 61 de la loi n° 03-22 du 4 Dhou El Kaada
1424 correspondant au 28 décembre 2003 portant loi de finances pour 2004 et par l�article 79 de  la
loi  n° 04-21 du 17 Dhou El Kaada 1425 correspondant au 29 decémbre 2004 portant loi de finances
pour 2005, modifiées par l�article 87 de la loi n° 11-16 du 3 Safar 1433 correspondant au 28
décembre 2011 portant loi de finances pour 2012 sont complétées et rédigées comme suit :

« Art. 136. � Il  est  ouvert  dans  les  écritures  du  Trésor,  un  compte  d�affectation  spéciale
n° 069-302 intitulé : « Fonds de solidarité nationale ».

Ce compte retrace :

En recettes :

���.. (sans changement) ���..

En dépenses :

� l�aide financière de l�Etat au titre de solidarité nationale ;

� les subventions de l�Etat aux associations caritatives et celles à caractère social ;

� le transfert de dépouilles avec un accompagnateur de et vers les régions éloignées du pays ;

� le transfert vers l�Algérie des dépouilles des ressortissants algériens décédés à l�étranger.

 .......... (Le reste sans changement) ........... ».

Chapitre 4
Dispositions diverses applicables aux opérations financières de l'Etat

Art. 127. � Les alinéas 6 et 10 de l�article 165 de l�ordonnance n° 94-03 du 27 Rajab 1415
correspondant au 31 décembre 1994 portant  loi de finances pour 1995, sont modifiés et complétés
comme suit :

« Alinéa 6 :

La répartition détaillée des recettes, des dépenses et des postes budgétaires des établissements
publics de santé est fixée par le directeur de wilaya chargé de la santé en concertation avec le
directeur de chaque établissement concerné, conformément à la nomenclature budgétaire en
vigueur, dans la limite des crédits ouverts en tenant compte de l�équilibre budgétaire de
l�établissement.

Cette répartition est matérialisée par l�établissement d�une décision qui sera soumise au visa du
contrôleur financier compétent.

Les budgets détaillés des établissements publics de santé sont approuvés par :

� ���.. (sans changement) ���..

� ���.. (sans changement) ���.. ».

« Alinéa 10 :

Les modifications à la répartition des recettes et des dépenses ainsi que des postes budgétaires
peuvent être effectuées conformément à la législation et à la réglementation en vigueur, et ce, dans
la limite des crédits et postes budgétaires ouverts :
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1- par arrêté du ministre chargé des finances et du ministre chargé de la santé, lorsqu�il s�agit de
crédits affectés aux établissements publics de santé relevant de wilayas différentes.

2- par arrêté du ministre chargé de la santé, lorsqu�il s�agit de crédits affectés à des établissements
publics de santé relevant de la même wilaya.

3- par arrêté du ministre chargé de la santé, lorsqu�il s�agit de crédits du titre II au profit du titre I,
concernant un même établissement. 

 
Des copies des arrêtés prévus aux points 2 et 3 ci-dessus, sont adressées au ministre des finances.
 
4- par décision du directeur de la santé de wilaya, lorsqu�il s�agit de crédits de chapitre à chapitre

du même titre au sein du même établissement.

5- par décision du directeur de l�établissement, lorsqu�il s�agit de crédits d�article à article au sein
du même chapitre.

L�arrêté et les décisions portant modification prévus dans les points 3, 4 et 5 ci-dessus, sont
adressés aux contrôleurs financiers concernés, accompagnés des postes budgétaires ouverts au profit
des établissements publics de santé.

Toute modification à la répartition des recettes et des dépenses doit tenir compte de l�équilibre
budgétaire de l�établissement public de santé.

Les modalités d�application du présent article sont définis en tant que de besoin par voie
réglementaire.

....... (Le reste sans changement)...... ».

Art. 128. � Ont un caractère provisionnel, les crédits inscrits à des chapitres abritant les dépenses
de fonctionnement énumérées ci-après :

1/ traitements d�activités ;

2/ indemnités et allocations diverses ;

3/ personnel contractuel - rémunérations - prestations à caractère familial et cotisations de sécurité
sociale ;

4/ allocations familiales ;

5/ sécurité sociale  ;

6/ bourses, indemnités de stage, présalaires et frais de formation ;

7/ subventions de fonctionnement destinées à des établissements publics administratifs
nouvellement créés ou mis en fonctionnement au cours de l�exercice ;

8/ dépenses liées aux engagements de l�Algérie à l�égard d�organismes internationaux
(contributions et participations).

Art. 129. � La présente loi sera publiée au Journal officiel de la République algérienne
démocratique et populaire.

Fait à Alger, le 8 Rabie El Aouel 1436 correspondant au 30 décembre 2014.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
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A N N E X E S

ETAT  "A"

RECETTES DEFINITIVES APPLIQUEES AU BUDGET DE L'ETAT POUR L'ANNEE 2015

RECETTES DE L�ETAT MONTANTS 
(en milliers de DA)

1. RESSOURCES ORDINAIRES :

1.1. Recettes fiscales :

201.001 � Produit des contributions directes ......................................................

201.002 � Produit de l'enregistrement  et du timbre............................................

201.003 � Produit des impôts divers sur les affaires............................................
                

   (dont TVA sur les produits importés)..................................................

201.004 � Produit des contributions indirectes....................................................

201.005 � Produit des douanes.............................................................................

Sous-total (1)....................................................................................

1.2. Recettes ordinaires :

201.006 � Produit et revenus des domaines.........................................................

201.007 � Produits divers du budget ...................................................................

201.008 � Recettes d'ordre ..................................................................................

Sous-total (2)....................................................................................

1.3. Autres recettes :

� Autres recettes .............................................................................

Sous-total (3)....................................................................................

Total des ressources ordinaires......................................................

2. FISCALITE PETROLIERE :

201.011 - Fiscalité pétrolière.................................................................................

TOTAL GENERAL DES RECETTES..............................................................

947.950.000

76.500.000

920.260.000

556.600.000

4.000.000

517.000.000

 2.465.710.000

22.000.000

62.000.000

�       

84.000.000

412.000.000

412.000.000

2.961.710.000

1.722.940.000

4.684.650.000
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ETAT  "B"

REPARTITION PAR DEPARTEMENT MINISTERIEL DES CREDITS
OUVERTS AU TITRE DU BUDGET DE FONCTIONNEMENT POUR 2015

DEPARTEMENTS MINISTERIELS MONTANTS EN DA

Présidence de la République..................................................................................

Services du Premier ministre.................................................................................

Défense nationale ..................................................................................................

Intérieur et collectivités locales .............................................................................

Affaires étrangères ................................................................................................

Justice.....................................................................................................................

Finances .................................................................................................................

Energie ..................................................................................................................

Industrie et mines...................................................................................................

Agriculture et développement rural........................................................................

Moudjahidine ........................................................................................................

Affaires religieuses et wakfs..................................................................................

Commerce..............................................................................................................

Transports ..............................................................................................................

Ressources en eau..................................................................................................

Travaux publics......................................................................................................

Habitat, urbanisme et ville.....................................................................................

Education nationale................................................................................................

Enseignement supérieur et recherche scientifique ................................................

Formation et enseignement professionnels............................................................

travail, emploi et sécurité sociale...........................................................................

Aménagement du territoire et environnement .......................................................

Culture....................................................................................................................

Solidarité nationale, famille et condition de la femme..........................................

Relations avec le Parlement...................................................................................

Santé, population et réforme hospitalière...............................................................

Jeunesse..................................................................................................................

Sports......................................................................................................................

Communication......................................................................................................

Poste et technologies de l�information et de la communication...............................

Tourisme et artisanat..............................................................................................

Pêche et ressources halieutiques............................................................................

Sous-total..............................................................................................................

Charges communes..............................................................................................

TOTAL GENERAL.............................................................................................

8.387.854.000

3.618.099.000

1.047.926.000.000

549.809.342.000

31.196.709.000

74.707.836.000

92.615.093.000

44.010.067.000

  5.314.058.000

255.101.097.000

252.333.450.000

26.500.459 000

24.276.345.000

12.549.139.000

21.144.492.000

19.930.760.000

22.600.480.000

746.643.907.000

300.333.642.000

50.803.924.000

234.882.131.000

2.550.261.000

25.789.795.000

131.653.688.000

276.609.000

381.972.062.000

14.158.870.000

26.282.691.000

18.871.461.000

3.985.130.000

3.429.022.000

2.404.748.000

4.436.059.221.000

536.219.273.000

4.972.278.494.000



ETAT  "C"

REPARTITION PAR SECTEUR DES DEPENSES A CARACTERE DEFINITIF
POUR L'ANNEE 2015

(En milliers de DA)

SECTEURS MONTANT A.P.

Industrie.....................................................................................

Agriculture et Hydraulique........................................................

Soutien aux services  productifs................................................

Infrastructures économiques et administratives........................

Education et formation..............................................................

Infrastructures socio-culturelles ...............................................

Soutien à l'accès à l'habitat .......................................................

Divers .......................................................................................

P.C.D. .......................................................................................

Sous-total investissement........................................................

Soutien à l'activité économique (Dotation aux comptes
d'affectation spéciale et bonification du taux d'intérêt)..........

Programme complémentaire au profit des wilayas...................

Provision pour dépenses imprévues..........................................

Sous-total opérations en capital.............................................

Total budget d'équipement.....................................................

     5.541.000
    

315.957.500
    

  49.802.200
 

1.078.715.730
 

   250.809.500
 

     207.589.800
 

   293.678.000
 

   500.000.000
 

     100.000.000

2.802.093.730

741. 891.200

70.000.000

271.800.000

1.083.691.200

3.885.784.930

MONTANT C.P.

     5.195.000
    

209.437.700
    

  32.657.500
 

1.854.278.110
 

   227.829.040
 

     151.366.500
 

   234.307.880
 

   800.000.000
 

    100.000.000

3.615.071.730

�

100.000.000

364.600.000

464.600.000

4.079.671.730

Imprimerie officielle - Les Vergers, Bir-Mourad Raïs, BP 376 -  ALGER-GARE
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7 شو شوّال عام ال عام  1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 640
23 يوليو  سنة  يوليو  سنة 2015 م

أوامرأوامر
أمــر رقم أمــر رقم 15-01 مــؤرخ في  مــؤرخ في 7 شــو شــوّال عــام ال عــام 1436  اHــوافق اHــوافق 23
يولـيو سنة يولـيو سنة r2015 يتـضمن قـانون اHـالية الـتكـميليr يتـضمن قـانون اHـالية الـتكـميلي

لسنة لسنة 2015.
ــــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الجمهورية
- بــنـاء عـلى الــدسـتــورr لا سـيـمــا اHـادتـان  122 و124

rمنه
- و�قتضى القانون رقم 84-17 اHؤرخ في 8 شوال
Yـتـعـلق بـقـوانHـوافق 7 يـولـيـو سـنـة 1984 واHعـام  1404 ا

rتممHعدل واHا rاليةHا
- و�ـــــقـــــتــــضـى الـــــقــــانـــــون رقم 14- 10 اHـــــؤرخ في 8
ربـــيع الأول عـــام 1436 اHــــوافق 30 ديـــســــمـــبــــر ســـنـــة 2014

r2015 الية لسنةHتضمن قانون اHوا
rو بعد الاستماع إلى مجلس الوزراء -

يصدر الأمر الآتي نصه : 

أحكام تمهيديةأحكام تمهيدية

اHــادة الأولى :اHــادة الأولى :  يـــعـــدل ويـــتــــمم الـــقـــانـــون رقم 10-14
اHــؤرخ في 8 ربــيـع الأول عـام 1436 اHــوافق 30 ديــســـمــبــر
سـنة 2014 واHتـضمن قـانـون اHالـيـة لسـنة 2015 بـالأحكام
اHوالية التي تشكل قانون اHالية التكميلي لسنة 2015.

الجزء الأولالجزء الأول
طرق التوازن اHالي ووسائلهطرق التوازن اHالي ووسائله

الفصل الأولالفصل الأول
أحكام تتعلق بتنفيذ اHيزانية والعمليات اHاليةأحكام تتعلق بتنفيذ اHيزانية والعمليات اHالية

للخزينةللخزينة
[للبيان][للبيان]

الفصل الثانيالفصل الثاني
أحكام جبائيةأحكام جبائية
القسم الأولالقسم الأول

الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةالضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلة

اHــــــادة اHــــــادة 2 :  :  تـــــــعـــــــدل أحـــــــكـــــــام اHــــــادة 150 من قـــــــانــــــون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 150 : 1) يــحــدد مــعــدل الــضــريــبــة عــلى أربــاح
الشركات كما يأتي : 

r19 % بالنسبة لأنشطة إنتاج السلع -
- 23 % بـــــالــــنـــــســــبــــة لأنـــــشــــطـــــة الــــبــــنـــــاء والأشــــغــــال
rوكـذا الأنـشـطة الـسـيـاحيـة والحـمـامات rالعـمـومـية والـري

rباستثناء وكالات الأسفار
- 26 % بالنسبة للأنشطة الأخرى.

Yالخـــــاضـــــعــــ YـــــعـــــنـــــويـــــHيـــــجب عـــــلـى  الأشـــــخـــــاص ا
للـضـريبـة على أربـاح اHـؤسسـات الذين {ـارسـون العـديد
من الأنــــشـــطـــة فـي نـــفس الـــوقـتr أن يـــقـــدمـــوا مــــحـــاســـبـــة
مـنفصلة لـهذه الأنشطةr تـسمح بتحـديد حصة الأرباح عن
كل نشـاط مـناسب Hـعـدل الضـريـبة عـلى أربـاح الشـركات

الواجب تطبيقه.
عــدم احــتــرام مــسـك مــحــاســبــة مــنــفــصــلــة يــؤدي إلى

تطبيق منهجي Hعدل 26 % .
بـغض الــنـظـر عن أحـكـام اHـادة 4 من قـانـون الـرسـوم
عــلـى رقم الأعــمـــالr يــقـــصــد بــأنـــشــطـــة إنــتـــاج الــســـلع تــلك
اHـــتــمـــثــلــة فـي اســتــخـــراج أو صــنع أو تـــشــكـــيل أو تحــويل
اHـواد بـاسـتـثـنـاء أنشـطـة الـتـوضـيب أو الـعـرض الـتـجاري

بغرض إعادة بيعها.
لا تـشـمل عـبـارة "أنـشـطـة الإنـتـاج" اHـسـتـعـمـلة كـذلك

في هذه اHادةr الأنشطة اHنجمية والمحروقات.
ويـقصـد بأنشـطة الـبنـاء والأشغـال العـمومـية والري
اHـؤهـلــة Hـعـدلr% 23 الأنـشــطـة اHـسـجــلـة بـتـلـك الـصـفـة في
السـجل الـتـجـاري والـتي يـتـرتب عـلـيـهـا دفع الاشـتـراكات

الاجتماعية الخاصة بالقطاع.
2) تحــدد نــسـبــة الاقــتـطــاعــات من اHــصـدر بــالــنـســبـة

لـــلـــضــريـــبـــة عــلى أربـــاح الـــشــركـــات ................ (الـــبــاقي
بدون تغيير) .......................... ".

اHــــادة اHــــادة 3 : :  تــــعــــدل اHـــادة 222 من قــــانــــون الــــضــــرائب
اHباشرة والرسوم اHماثلة في نهايتهاr كما يأتي :

"اHادة 222 : يحـدد معدل الرسم ...........................
(بدون تغيير حتى)

يـخـفض مـعـدل هذا الـرسم إلى 1 % بدون الاسـتـفادة
من الــتــخــفــيــضــات بـــالــنــســبــة لــنــشــاطــات الإنــتــاج. ويــتم

توزيع هذا الرسم على النحو الآتي :

الصندوق اHشترك للجماعات المحليةالصندوق اHشترك للجماعات المحلية الحصة العائدة للبلديةالحصة العائدة للبلدية الحصة العائدة للولايةالحصة العائدة للولاية

% 0.05 % 0.66  % 0.29
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5) - الـــســكـن الــعــمـــومي الإيــجـــاري الــتـــابع لــلـــقــطــاع

الـعــامr شـرط أن يـسـتــوفي اHـؤجـر أو صــاحب هـذا اHـسـكن
الشرطY المحددين في النقطة الثانية من هذه اHادة.

2 Yنصوص عليه في النقطتHلا يستثني  الإعـفاء ا
و5 مـن هـذه اHــادةr أصــحــاب اHـســاكن والــســكـنــات من دفع

رسم عقاري قدره 500 دج سنويا".

6 : : تــــــــعـــــــدل أحـــــــكـــــــام اHـــــــادة 253 مـن قـــــــانـــــــون اHــــــادة اHــــــادة 
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 253 : تـتـوقف الـعـقـارات أو أجـزاء الـعـقـارات
المخـصــصـة لـلــسـكن اHــعـفـاة تــطـبــيـقـا لــلـمـادة 252 أعلاهr عن
الاســتـفــادة من هــذا الامــتــيــاز عـنــدمــا يــتم الــتـنــازل عــنــهـا
لاحــقـا إلـى أشـخــاص آخــرين لــلــسـّكـن فـيــهــا وتــخـصــيــصــهـا
للإيـجار أو لاسـتـعمـال آخـر غيـر السـكنr وذلك ابـتداء من
أول يناير من السنة التي تلي مباشرة سنة الانتهاء من

الحدث الذي ترتب عليه فقدان الإعفاء".

7 : : تــــــــعـــــــدل أحـــــــكـــــــام اHـــــــادة 254 مـن قـــــــانـــــــون اHــــــادة اHــــــادة 
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHــــــــادة 254 : يــــــــنــــــــتـج أســــــــاس ................. (بـــــــدون
تـــغـــيــيـــر حـــتى) مـــراعـــاة لـــقــدم اHـــلـــكـــيــة ذات الاســـتـــعـــمــال

السكني .

rغــــيـــــر أنه لا {ــــكـن أن يــــتــــجــــاوز هــــذا الـــــتــــخــــفــــيض
بالنسبة لهذه اHبانيr حداًّ أقصى قدره 25 %".

8 : : تــــــــعـــــــدل أحـــــــكـــــــام اHـــــــادة 257 مـن قـــــــانـــــــون اHــــــادة اHــــــادة 
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 257 : تحـدد الـقــيـمـة الإيـجــاريـة الجـبــائـيـة لـكل
متر مربع على النحو الآتي :

فـيـمـا يــخص نـشـاطـات الـبـنــاء والأشـغـال الـعـمـومـيـة
والــريr تحــدد نــســبـة الـرسم بـ 2 % مع تـخــفـيض بـنــسـبـة

."% 25

4 : : تــــــــعـــــــدل أحـــــــكـــــــام اHـــــــادة 248 مـن قـــــــانـــــــون اHــــــادة اHــــــادة 
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHـــــادة 248 : يــــــؤسس رسـم عــــــقــــــاري ســــــنــــــوي عــــــلى
rمــهــمـــا تــكن وضـــعــيــتـــهــا الــقـــانــونــيــة rـــبــنــيـــةHــلـــكــيــات اHا
اHوجودة فوق التراب الوطنيr باستثناء تلك اHعفاة من

الضريبة صراحة ".

5 :  : تــــــــعـــــــدل أحـــــــكـــــــام اHـــــــادة 252 مـن قـــــــانـــــــون اHــــــادة اHــــــادة 
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHادة 252 : تعفى من الرسـم العقاري علـى اHلكيات
اHبنية :

1) - ................... (بدون تغيير) ......................
2) - اHـلـكـيـات اHبـنـيـة الـتي تـشـكل اHلـكـيـة الـوحـيدة

Yشــريـطــة تـوفـر الــشـرطـ rـالـكــيـهـاH أو الــسـكن الــرئـيـسـي
: Yالآتي

rبلغ السنوي للضريبة 1.400 دجHألاّ يتجاوز ا -
- ألاّ يـتـجاوز الـدخل الـشهـري لـلخـاضـعY لـلـضريـبة

اHعنيrY مرتY الأجر الوطني الأدنى اHضمون.
3) - الـبـنـايـات الجـديـدة وإعـادة الـبـنـاءات وإضـافـات
الـبنـايات. ويـنتـهي هـذا الإعفـاء ابتـداء من أول ينـاير من
الـسنـة التي تـلي سنـة إنجـازها. غـير أنه في حـالة الـشغل
ــــســـــتــــحـق الـــــرسم عـــــلى الجــــزئـي للأمـلاك قـــــيــــد الإنجـــــازr ي¤ـ
اHسـاحـة اHـنـجـزةr ابـتـداء من أول يـنـايـر من الـسـنة الـتي

rتلي سنة شغل الأملاك
4) - ................. ( بدون تغيير) ......................

اHنطقة اHنطقة 4اHنطقة اHنطقة 3اHنطقة اHنطقة 2اHنطقة الفرعية اHنطقة الفرعية 1

أ   : 890
ب : 816
ج : 742

أ   : 816
ب : 742
ج : 668

أ   : 742
ب : 668
ج : 594

أ   : 668
ب : 594
ج : 520

اHادة اHادة 9 :  : تعدل أحكام اHادة 259 من قانون الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :
"اHادة 259 : تحدد القيمة الإيجارية الجبائية للمحلات التجارية والصناعية لكل متر مربعr كما يأتي :

اHنطقة اHنطقة 4اHنطقة اHنطقة 3اHنطقة اHنطقة 2اHنطقةاHنطقة

أ :  1782
ب : 1632
ج : 1484

أ   : 1632
ب : 1484
ج : 1338

أ : 1484
ب : 1338
ج : 1188

أ : 1338
ب : 1188
ج : 1038
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1) الأراضي اHوجودة في قطاعات عمرانية :) الأراضي اHوجودة في قطاعات عمرانية : اHــــــادة اHــــــادة 10 :  : تـــــــعــــــدل أحـــــــكــــــام اHــــــادة 260 من قـــــــانــــــون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 260 : يـتم تحديـد ................. ( بـدون تغـيـير
حتى) ذات الاستعمال السكني".

اHــــــادة اHــــــادة 11 :  : تـــــــعــــــدل أحـــــــكــــــام اHــــــادة 261 من قـــــــانــــــون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 261 : تحــــدد الـــقـــيـــمــــة الإيـــجـــاريـــة الجــــبـــائـــيـــة
للأراضي الــتي تـشــكل مـلــحـقــات لـلـمــلـكــيـات اHــبـنـيــة لـكل

متر مربع من اHساحةr كما يأتي :

1 - ملحقات اHـلكيات اHبنـية اHوجودة في قطاعات - ملحقات اHـلكيات اHبنـية اHوجودة في قطاعات
عمرانية :عمرانية :

اHنطقة اHنطقة 4اHنطقة اHنطقة 3اHنطقة اHنطقة 2اHنطقة اHنطقة 1

44362614

2 - مـــلــــحـــقــــات اHـــلـــكــــيـــات اHـــبــــنـــيـــة اHــــوجـــودة في - مـــلــــحـــقــــات اHـــلـــكــــيـــات اHـــبــــنـــيـــة اHــــوجـــودة في
قطاعات قابلة للتعمير :قطاعات قابلة للتعمير :

اHنطقة اHنطقة 4اHنطقة اHنطقة 3اHنطقة اHنطقة 2اHنطقة اHنطقة 1

32262012

إن اHـــنـــاطق واHـــنـــاطق الـــفـــرعـــيـــة هي اHـــذكـــورة في
اHادة 256".

12 : : تـــلـــغـى أحـــكـــام اHـــادة 261 - ج من قـــانـــون اHــادة اHــادة 
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلة.

اHــادة  اHــادة  13 : : تـــعـــدل أحــــكـــام اHـــادة 261 - د من قـــانـــون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHــــــادة 261 - د :  يــــــؤسـس رسم عـــــــقــــــاري .............
(بدون تغيير حتى)  اHعفاة صراحة من الضريبة .

وتستحقr على الخصوصr على :
1) الأراضي الــكــائـنــة في الــقــطـاعــات الــعـمــرانــيـة أو
الــقـابـلـة لـلـتـعـمـيـرr �ـا فـيــهـا الأراضي قـيـد الـتـعـمـيـر غـيـر

rبنيةHالخاضعة لحد الآن للرسم العقاري للملكيات ا
2) المحاجر  .......... (الباقي بدون تغيير) ...........".

اHــــادة اHــــادة 14 : : تــــعــــدل أحـــكــــام اHـــادة 261 - و من قـــانـــون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :
"اHادة 261 - و :  يـنـتج الأساس الـضـريبي ............

(بدون تغيير حتى)  للمساحة الخاضعة للضريبة :

اHنطقةاHنطقةاHنطقة الفرعيةاHنطقة الفرعية
1

اHنطقةاHنطقة
2

اHنطقةاHنطقة
3

أراض مـــــــــــــعـــــــــــــدة
للبناء

أراض أخــــــــــــــــــــــرى
مــــســـــتـــــعــــمـــــلــــة
كــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــأراض
لــــــلــــــنــــــزهـــــة ...

اHبنية

اHنطقةاHنطقة
4

100

18

180

32

240

44

300

54

2 ) الأراضي اHـوجـودة في قـطـاعـات مـعـدة لـلـتـعـمـيـر ) الأراضي اHـوجـودة في قـطـاعـات مـعـدة لـلـتـعـمـيـر
في اHدى اHتوسط وقطاع التعمير اHستقبلي :في اHدى اHتوسط وقطاع التعمير اHستقبلي :

اHنطقةاHنطقةاHنطقة الفرعيةاHنطقة الفرعية
1

اHنطقةاHنطقة
2

اHنطقةاHنطقة
3

أراض مـــــــــــــعـــــــــــــدة
للبناء

أراض أخــــــــــــــــــــــرى
مــــســـــتـــــعــــمـــــلــــة
كــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــأراض
لــــــلــــــنــــــزهـــــة ...

اHبنية

اHنطقةاHنطقة
4

34

14

66

26

88

34

110

44

3) )  المحــاجـر ومــواقع اســتــخــراج الـرمـل واHـنــاجم فيالمحــاجـر ومــواقع اســتــخــراج الـرمـل واHـنــاجم في
الهواء الطلق ومناجم اHلح والسبخاتالهواء الطلق ومناجم اHلح والسبخات :

اHنطقة اHنطقة 3اHنطقة اHنطقة 2اHنطقة اHنطقة 1 

110886634

4) الأراضي الفلاحية :) الأراضي الفلاحية :
تحـدد الــقــيـمــة الإيـجــاريــة الجـبــائــيـة حــسب الــهـكــتـار

وحسب اHنطقة كما يأتي :

اHنطقة اHنطقة 4

اليابسةاليابسةاHسقيةاHسقيةاHنطقةاHنطقة

أ

ب

ج

15.000

11.250

5.962

2.500

1.874

994

يراد باHناطق ............ (الباقي بدون تغيير) ...........".
750د
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18 : : تــعــدل أحــكــام اHـادة  261 - ص مـن قــانـون اHـادة اHـادة 
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :
"اHادة 261 - ص : يـتم التصـريح بالـبنايـات الجديدة
وإعادة البـناءات وكذا التغييرات ...............................

(بدون تغيير حتى) إنجازها النهائي.
rــلـــكـــيــات قـــيـــد الــبـــنــاءH في حـــالــة الإشـــغـــال الجــزئـي
يـــتــــعــــY عــــلـى اHــــالك تــــقــــد¥ تــــصــــريح خـلال شــــهــــرين من

الإشغال لهذه اHلكيات".

19 : : تـــعـــدل أحــــكـــام اHـــادة 261 - ع من قـــانـــون اHــادة اHــادة 
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 261 - ع : يـــخــضع لــعـــقــوبــة مــالـــيــة مــقــدرة بـ
50.000 دجr كـل مــــكــــلف بــــالــــضـــــريــــبــــة عــــنــــد عــــدم تــــقــــد{ه

لــلــتــصــريــحــات اHــنــصــوص عــلــيــهــا في اHــادتــY 261 - ص
و261 - ق أعلاهr وذلـك بـــــغـض الـــــنــــــظـــــر عـن الـــــعــــــقـــــوبـــــات

الواردة في هذا القانون".

20 : : تـــــــــؤســس مــــــــادتــــــــان 262 مـــــــكــــــرر و262 اHــــــادة اHــــــادة 
Yمــكـــرر 1 في قـسم جــديـد "الـقـسم الخــامس : الـتـعـاون بـ
اHــصـــالح الجـــبـــائـــيــة ومـــصـــالح الـــبـــلــديـــات" ضـــمن قـــانــون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr تحرران كما يأتي :

rـادة 262 مــكــرر : قــبل أول فــبــرايــر من كـل ســنـةHا"
يـجب علـى مصـالح الـبـلديـات اHـكلـفـة بـالعـمـران أن ترسل
إلى اHـصـالح الجبـائـيـة المخـتـصة إقـلـيـمـيا كـشـفـا تـبـيّن فيه
تــراخــيـص الــبــنــاء ( الجــديــدة أو اHـــعــدلــة ) الــصــادرة خلال

السنة اHاضية.

يــجب عـلى مـصــالح الـبـلــديـات أن تـرسل تـلــقـائـيـا أو
بــنـــاء عــلى طـــلب من اHــصـــالح الجـــبــائــيـــةr أي مــعـــلــومــة أو
وثــيــقــة لازمــة لإعــداد الـــقــوائم الــضــريــبـــيــةr فــيــمــا يــخص

الرسم العقاري.

تحــدد كـيـفـيــات تـطـبــيق هـذه اHـادةr عــنـد الحـاجـةr عن
طـريق مـنـشـور لـلـوزيـر اHـكـلف بـاHـالـيـة والـوزير اHـكـلف

بالجماعات المحلية".

"اHادة 262 مـكرر 1 :  إن تـقد¥ مـسـتخـرج من جدول
الـــضـــرائب مـــصــفـىr صــادرا عـن أمــY خـــزيـــنـــة الــبـــلـــديــــة
ضـــروريr لا ســيــمـا لــلــحــصــول عــلى تــراخــيص الــعــقـارات

وكذا بالنسبة لعقود تتضمن مطابقة اHباني. 

تحـدد قـائـمـة الوثـائق الـضـروريـة لإصدار مـسـتـخرج
من جـــدول الـــضــرائب اHـــصـــفىr عــنـــد الحـــاجــةr بـــقــرار من
الـــوزيــر اHـــكــلف بـــاHــالـــيــة والــوزيـــر اHــكـــلف بــالجـــمــاعــات

المحلية".

15 :  : تـــعـــدل أحــــكـــام اHـــادة 261 - ز من قـــانـــون اHــادة اHــادة 
الضرائب اHباشرة و الرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHادة 261 - ز :  يحـسب الـرسم ................ (بدون
تغيير حتى) للأراضي الفلاحية.

إلا أنـه بـــالــــنـــســـبــــة للأراضـي الـــواقـــعــــة في اHــــنـــاطق
الــعـمـرانــيـة أو الـواجب تــعـمـيــرهـا والـتي لم تــنـشـأ عــلـيـهـا
بــــنـــــايـــــات مــــنـــــذ ثلاث (3)  ســـــنـــــواتr ابـــــتـــــداء من تـــــاريخ
الحــصـول عـلى رخــصـة الـبـنــاءr فـتـرفع الحــقـوق اHـســتـحـقـة
بصدد الـرسم العقاري ........................... (الباقي بدون

تغيير) .................................".

اHــادة اHــادة 16 : : تـــعـــدل أحـــكـــام اHـــادة 261 - ط من قـــانــون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 261 - ط :  يــســتــحق الــرسم الــعــقــاري لــســنـة
كـاملة على اHسـاحة الخاضعـة لها والقائـمة عند تاريخ أول
rـلــكـيــة أو حق ¦ـاثلHمن صــاحب حق ا rيــنـايــر من الـســنـة
اHـبـنيـة أو غـير اHـبـنيـة عنـد هـذا التـاريخ. وفي غـياب أي
حق مـلـكـيـة أو حق ¦ـاثلr فــإنه يـتـعـY عـلى شـاغل اHـلـكـيـة

السعي لدفع الرسم العقاري. 
في حالة وجـود رخصة أو حق امتياز لشغل الأملاك
العـامة لـلـدولةr يـسدد اHـستـفـيد من الـترخـيص أو صاحب

حق الامتياز الرسم اHستحق. 
بـالنـسبـة لـلسـكنـات بصـيغـة البـيع بالإيـجارr  يـسدد

اHستفيد من السكن الرسم اHستحق .
بـالـنـسـبـة لـلـسـكــنـات الـعـمـومـيـة الإيـجـاريـة الـتـابـعـة
لـــلــقــطــاع الــعــامr يــســـدد اHــســتــأجــر اHــبــلـغ الــثــابت لــلــرسم
الــــعـــقــــاري اHـــنــــصــــوص عـــلــــيه �ــــوجب اHـــادة 252 مـن هـــذا

القانون.
بـــالــنــســبــة لــعــقــود الـــقــرض الإيــجــاري اHــاليr يــســدد

اHقرض اHستأجر الرسم اHستحق .
تحــدد كـيـفـيــات تـطـبــيق هـذه اHـادةr عــنـد الحـاجـةr عن

طريق منشور للوزير اHكلف باHالية".

اHــادة اHــادة 17 : : تــعـــدل أحـــكـــام اHــادة 261 - ف من قـــانــون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 261 - ف :  عـــنــدمــا يــكــون الــعــقــار مــبــنــيــا أو
غير مبنيr خاضعا للضريبة باسم مكلف بالضريبة غير
اHـكـلف الـذي كــان {ـلك هـذ ا الـعـقــار إلى غـايـة أول يـنـايـر
من سنـة فـرض الضـريبـةr فـإن نقل حـصة الـضـريبـة {كن
أن يـتقـررr  إمـا تلـقـائيـا ضـمن الشـروط اHـنصـوص عـليـها
في اHـــــادة 95 مـن قــــانـــــون الإجــــراءات الجـــــبــــائـــــيــــة ..........

(الباقي بدون تغيير) ................................".
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اHادة اHادة 21 : : تعـدل أحكـام اHادة 263 مـكرر 2 من قـانون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

"اHادة 263 مكرر 2 : يحدد مبلغ الرسم كما يأتي :

- مـــــا بــــY 1.000 دج و 1.500 دج عـــــــلـى كــــل مـــــحل
rذي استعمال سكني

- مـــــا بــــY 3.000 دج و 12.000 دج عـــــــلـى كــل مـــــحل
rذي استعمال مهني أو تجاري أو حرفي أو ما شابهه

- مـــــــا بــــــY 8.000 دج و 23.000 دج  عــــــــــــــلـى كـل أرض
rقطوراتHمهيأة  للتخييم وا

- مـــا بـــY 20.000 دج و 130.000 عـــــــلـى كـل مـــــــحل ذي
اسـتــعـمــال صـنــاعي تجـاري أو حــرفي أو مـا شــابـههr يــنـتج

كمية من النفايات تفوق الأصناف اHذكورة أعلاه.

تحدد الرسـوم اHطبقة في كل ..............................
(الباقي بدون تغيير) ....................................".

اHـادة اHـادة 22 : : تـعـدل أحـكـام اHواد 281 مـكرر و281 مـكرر
3 و281 مـكرر 8 من قـانون الـضرائب اHـباشـرة و الرسوم

اHماثلةr وتحرر كما يأتي :

" اHــادة 281 مـــكــرر : تــقـــدر الـــعــقـــارات مــهـــمـــا كــانت
طـبـيـعـتهـا حـسب قـيـمـتـهـا الـتجـاريـة الحـقـيـقـيـة المحددة من
طـرف لجــنـة وزاريـة مـشــتـركـة تـتــكـون من ¦ـثــلي مـصـالح
الوزارة اHـكلـفـة بالـداخلـية و الجـمـاعات المحـليـة و الوزارة

اHكلفة باHالية والوزارة اHكلفة بالسكن.

يحدد إنـشاء اللـجنة الوزاريـة اHشتركـة وتشكيـلتها
وسيرها �وجب قرار وزاري مشترك".

"اHـادة 281 مـكـرر 3 : في حـالــة وجــود اعـتــراض عـلى
تـقـديــر الأملاك الخـاضـعــة لـلـضــريـبـةr يـلــتـمس من الــلـجـنـة
rادة 281 مكررHنصوص عـليها في اHشـتركة اHالوزارية ا

الإدلاء برأيها".

"اHــادة 281 مـــكــرر 8 : تحــدد نـــســـبــة الـــضــريـــبـــة عــلى
الأملاك كما يأتي :

النسبة (النسبة (%)قسط القيمة الصافية من الأملاك الخاضعة للضريبة بالدينارقسط القيمة الصافية من الأملاك الخاضعة للضريبة بالدينار

- يقل عن 100.000.000 دج ....................................................................................

- من 100.000.000 إلى 150.000.000 دج ..................................................................

- من  150.000.001 إلى 250.000.000 دج .................................................................

- من  250.000.001 إلى 350.000.000 دج .................................................................

- من 350.000.001 إلى 450.000.000 دج ..................................................................

- يفوق 450.000.000 دج ......................................................................................

% 0

% 0,5

% 0,75

% 1

%1,25

% 1, 75

اHادة اHادة 23 : : تعـدل أحكـام اHادة 282 مـكرر 2 من قـانون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي :
"اHـادة 282 مـكـرر2 : يـجب عـلـى اHـكـلـفـY بـالـضـريـبة
الخـاضـعــY لـلـضـريـبــة الجـزافـيـة الــوحـيـدة الـذيـن اكـتـتـبـوا
الــتــصــريح اHــنــصــوص عــلــيـه في اHــادة الأولى من قــانــون
الإجـــراءات الجـــبـــائـــيــــةr الـــشـــروع في حــــســـاب الـــضـــريـــبـــة
اHــســـتـــحـــقــة وإعـــادة تـــســـديــدهـــا للإدارة الجـــبـــائـــيــة حـــسب
الدورية اHنصوص عليها في اHادة  365 من هذا القانون.
يـتـعـY عـلى اHـكـلـفـY بـالـضـريـبـة اHـعـنـيـrY اكـتـتاب
r1 + 15 و30 يــنــايــر مـن الــســنــة ن Yتــصـريـح تــكــمـيــلـي بـ
ودفع الـضريـبة اHـتعـلقـة بهاr فـي حالة تحـقيق رقـم أعمال

يتجاوز ذلك الذي صرحوا به بعنوان السنة ن.

{ــكن للإدارة الجـــبــائــيــة أن تــصــحح الأسس اHــصــرح
بـهاr عن طـريق جـدول شـخـصيr في حـالة امـتلاك عـنـاصر
تـــكــشف عن تـــصــريح غـــيــر مــكـــتــمل. ولا {ـــكن إجــراء هــذا
الـــتــصــحــيـح إلا بــعــد انــقـــضــاء الأجل الــضـــروري لاكــتــتــاب
الــــتـــــصــــريـح الــــتـــــصــــحـــــيــــحـي اHــــذكـــــور أعلاه. وفـي حــــالــــة
الـتـشـكـيك في الأسس اHـعـتـمـدةr {ـكن اHـكـلف بـالـضـريـبة
أن يــوجه طــعــنــا حـسـب الـشــروط المحــددة �ــوجب اHـادة 70

وما يليها من قانون الإجراءات الجبائية".
اHــــــادة اHــــــادة 24 :  : تـــــــعــــــدل أحـــــــكــــــام اHــــــادة 365 من قـــــــانــــــون
الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلةr وتحرر كما يأتي

"اHــــادة 365 : بــــغض الــــنــــظــــر عن ............... (بــــدون
تغيير حتى) الشروط الآتية :

"
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- تـــــعـــــد الـــــضـــــريـــــبـــــة الجـــــزافـــــيــــة الـــــوحـــــيـــــدة حـــــسب
rماثلةH(بدون تغيير حتى) الرسوم ا ...............

- الـضـريـبة الجـزافـيـة الـوحـيدة............................
(بدون تغيير حتى) يوم عمل يليه.

{ـكن اHكلفY بـالضريبة الخـاضعY لنظـام الضريبة
الجزافية الـوحيدة ................ (بدون تغيير حتى) اليوم

30 من نفس الشهر".

القسـم الثـانـيالقسـم الثـانـي
 التسـجـيل التسـجـيل

اHـادة اHـادة 25 :  : تــعـدل أحــكــام اHـادة 212 مـكــرر من قــانـون
التسجيلr وتحرر كما يأتي :

القسم القسم  4 مكرر مكرر
العقود الخاضعة لرسم ثابت قدرهالعقود الخاضعة لرسم ثابت قدره 1.5 مليون دج  مليون دج 

"اHادة 212 مـكرر : يـترتب عـلى منـح اHوافـقة بـهدف
فــــتح مـــكـــتب اتـــصـــال غــــيـــر تجـــاري أو تجـــديـــدهr دفع رسم
مـبــلـغـه مـلــيـون و خــمـســمــائـة ألف ديــنـار ( 1.500.000 دج)

بالقيمة اHقابلة بالعملة الصعبة القابلة للتحويل.

يــــدفع هـــذا الــــرسم إلـى صـــنـــدوق قــــابض الــــضـــرائب
المختص إقلـيميـا مقابل تـسلـيم وصلr عند تـسليم اHـوافقة

أو تجديدها .

يـسلم الوزير اHـكلف بالتـجارة اHوافقـةr بهدف فتح
Yالـتي تمتـد صلاحيـتها لـعام rمكتب اتـصال غيـر تجاري

قابلة للتجديد.

تحــــدد شــــروط وكــــيــــفــــيــــات فــــتـح مــــكــــاتب الاتــــصــــال
وسيرها �وجب قرار من الوزير اHكلف بالتجارة".

اHــــــادة اHــــــادة 26 : : تـــــــتــــــمـم أحــــــكـــــــام اHــــــادة 213 من قـــــــانــــــون
التسجيل في نهايتها بفقرة ثامنةr تحرر كما يأتي :

"اHــــادة 213 : أولا -  يــــؤسـس .................... ( بــــدون
تـغـيـيـر حـتى) دون أن يـقل عن 200 دج و دون أن يـتـجاوز

350 دج.

r% 50 ثـامـنا ثـامـنا - يـتم تـطـبـيق زيـادة جـزافـيـة نـسـبـتـها
دون أن تتـجاوز مـبلغ 1.000 دج فضلا عـن الرسوم المحددة
في الــفــقــرات من أولا إلى ســابــعــا أعلاهr بــعـنــوان الــعــقـود

اHعفاة من الطابع الحجمي".

اHــــــادة اHــــــادة 27 : : تـــــــعــــــدل أحـــــــكــــــام اHــــــادة 256 من قـــــــانــــــون
التسجيلr وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 256 : 1 - يــجـب أن يــدفع لــزومــا خُــمسُ (5/1)
ثــــــمـن نــــــقـل اHــــــلــــــكـــــــيــــــة فـي جــــــمـــــــيع الـــــــعــــــقــــــود اHـــــــوثــــــقــــــة
..................... (بـــدون تــغــيــيـــر حــتى) إيــداع الـــتــقــد{ــات

لدى بنك معتمد.

الـعــقـود اHــوثــقـة الــتي لا يـتــرتب عــلـيــهـا تــدفق مـالي
نقديr ليست معنية بهذه الأحكام.

2 - إذا كــان الــثُّــمُن أو جــزء مـن الــثــمن قــابلا لــلــدفع
.................. (الباقي بدون تغيير) ........................".

القسم الثالثالقسم الثالث
الطـابـعالطـابـع

اHــــادة اHــــادة 28 : : تــــؤسـس اHـــادة 61 مــــكــــرر ضــــمن قــــانــــون
الطابعr وتحرر كما يأتي :

"اHــــادة 61 مــــكــــرر : تــــعــــفـى الــــوثـــــائق الـــــصــــادرة من
rالخاضـعة لرسـم التسـجيل الـقضائي rالـهيئـات القـضائيـة

من دفع الطابع الحجمي".

اHادة اHادة 29 : : تعـدل أحكـام اHادة 147 مـكرر 6 من قـانون
الطابعr وتحرر كما يأتي :

"اHــــــادة 147 مـــــــكــــــرر 6 : تحـــــــدد تـــــــعــــــــريـــــــفـــــــة الـــــــرسم
................ (بـــدون تـــغــيـــيـــر حـــتى) لـــلــســـيـــارات الجـــديــدة

اHستوردة أو اHقتناة محليا.

I -  - 1. السيارات السياحية ذات محرك - بنزين :. السيارات السياحية ذات محرك - بنزين :

- سعة الأسطوانة لا تفوق 800 سم3 ..... 80.000 دج.

- ســـــعـــــة الأســــــطــــــوانــــة تــــفـــوق 800 سم3 وتــــقل عن
1500 سم3 أو تساويها ............................. 110.000 دج.

- ســـــعـــــة الأســــطــــوانـــة تــــفـــوق  1500 سم3 وتــــقل عن
2000 سم3 أو تساويها ............................. 120.000 دج.

- ســـــعـــــة الأســــطـــــوانــــة تــــفـــوق 2000 سم3 وتــــقل عن
2500 سم3 أو تساويها .............................. 140.000 دج.

- سعة الأسطوانة تفوق 2500 سم3 .... 250.000 دج.

I -  - 2. السيارات النفعية ذات محرك- بنزين:. السيارات النفعية ذات محرك- بنزين:

- ســــعــــة الأســـطــــوانـــة لا تــــفـــوق 800 سم3 ...............
(بدون تغيير).......................

- ســـــعـــــة الأســــطـــــوانــــة تـــــفــــوق 800 سم3 وتــــقل عن
1500 سم3 أو تساويها ............ (بدون تغيير)............
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- ســـــعـــــة الأســــطــــوانـــة تــــفـــوق  1500 سم3 وتــــقل عن
2000 سم3 أو تساويها ............... (بدون تغيير)..........

- ســـــعـــــة الأســــطـــــوانــــة تــــفـــوق 2000 سم3 وتــــقل عن
2500 سم3 أو تساويها ............... (بدون تغيير)..........

- سعـة الأسطوانـة تفوق 2500 سم3 ............ (بدون
تغيير).

{نح تـخفـيض قدره 20.000 دج بـالنـسبـة للـسيارات
المجــــهــــزة بــــغـــاز الــــبــــتــــرول اHــــمــــيع / وقــــودr بــــاســــتــــثــــنـــاء
الــســيــارات  ذات ســعـة أســطــوانــة تــســاوي أو تــفـوق 2500

سم3.
II -  - 1. السيارات السـياحية و النـفعية ذات محرك. السيارات السـياحية و النـفعية ذات محرك

ديازال:ديازال:
- إلى غاية 1500 سم3 ................... 120.000 دج.

- أكـــــــــــثـــــــــــر مـن 1500 سـم3 و تـــــــــــقـل عـن 2000 سـم3 أو
تساويها................................................. 160.000 دج.
- أكـــــــــــثـــــــــــر مـن  2000 سـم3 وتـــــــــــقـل عـن 2500 سـم3 أو
تساويها ................................................ 180.000 دج.
- أكثر من  2500 سم3  .................... 400.000 دج.

II -  - 2. السيارات النفعية ذات محرك ديازال :. السيارات النفعية ذات محرك ديازال :

- إلى غاية 1500 سم3 .......... (بدون تغيير)........
- أكـــــــــــثـــــــــــر مـن 1500 سـم3 و تـــــــــــقـل عـن 2000 سـم3 أو

تساويها....................... (بدون تغيير).....................
- أكـــــــــــثـــــــــــر مـن  2000 سـم3 وتـــــــــــقـل عـن 2500 سـم3 أو

تساويها............... (بدون تغيير)...............
- أكثر من  2500 سم3  .......... (بدون تغيير).......
III - - .............................. (بدون تغيير)............

IV - - .............................. (بدون تغيير)............

V - سيارات نقل الأشخاص : - سيارات نقل الأشخاص :
- أكـثـر من تـسـعة (9) مـقـاعـد وأقل من عـشرين (20)
مقعدا أو يساويها ................................... 200.000 دج.
Yأكــــثـــر مـن عـــشــــرين (20) مـــقـــعــدا وأقل مـن ثلاثــ -
(30) مقعدا أو يساويها ...........................  250.000 دج.
- أكثر من ثلاثY (30) مقعدا ...........  350.000 دج.
VI - - ................... (بدون تغيير)......................

يــقــتــطـع الــرسم فــيــمــا يـــخص الاســتــعــمــال الأول في
السير ........ (بدون تغيير حتى) الخاضعة للترقيم.

يخـصص ناتج الـرسم اHقـتطع عنـد الاستـعمال الأول
في الـســيـرr بــالـنـســبـة لـلــسـيــارات الـسـيــاحـيــة والـنـفــعـيـة
والـشــاحـنــات ومـعـدات الــسـيـر وســيـارات نــقل الأشـخـاص

وكذا الدراجات النارية والدراجات �حركr كما يأتي :
-  85 % لـفـائــدة "الـصـنـدوق الخــاص لـتـطــويـر الـنـقل

r"العمومي
-  15 % لفائدة ميزانية الدولة.

اHادة اHادة 30 : : تعـدل أحكـام اHادة 142 مـكرر 1 من قـانون
الطابعr وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 142 مـكرر 1 : يـخـضع  تـسـلـيم رخـصـة الـعـمل
اHـؤقــتـة وتـرخــيص الــعـملr اHــؤسـســY  �ـوجب  الــقـانـون
رقــم 81-10 اHــــؤرخ في 9 رمـــضـــان عـــام 1401 اHــــوافق 11
يــولــيــو ســنـة 1981 واHــتــعــلق  بــشــروط تــوظــيف الــعــمـال
الأجــانبr وHــدة صلاحــيــتــهـمــاr إلى دفـع رسم قـدره 10.000
دج إلى قــــبـــاضــــة الـــضــــرائب. و{ــــكن دفـع هـــذا الــــرسم عن

طريق وضع طابع منفصل.
يــــــحـــــدد هــــــذا الـــــرسم بـ 1.000 دج r إذا تـــــعــــــلق الأمـــــر

.Yجزائري YواطنH بزوجات أجنبيات
وتــــطـــبـق زيـــادة  قــــدرهـــا 50 % عــــلى مــــخـــتــــلف هـــذه
الـتـعـريـفـاتr في حـالــة تجـديـد هـذه الـسـنـدات أو في حـالـة
تـــســـلـــيم نـــســخـــة من ســـنـــد عـــمل  مـــفــقـــودr أو مـــســروق أو

متلف. 
rأدنـاه YـبــيـّـنــHلا تــخـضـع  فـئــات الــعــمــال الأجـانـب ا
إلى رسـم تــــســــلـــيـم أو تجــــديـــد رخـص الــــعــــمل اHــــؤقــــتـــة أو

تراخيص  العمل :
- الـعــمــال الأجـانـب غـيــر الخــاضـعــY  لــرخص الــعـمل
اHــؤقــتـة و تــراخــيص الـعــمل �ــوجب مــعـاهــدة أو اتــفـاقــيـة
rأبرمتها الجزائر مع دولة البلد الأصلي للعامل الأجنبي

- الــــعـــمــــال  الأجـــانـب  اHـــســــتـــفــــيــــدون من الـــقــــانـــون
rالأساسي للاجّئ أوعد{ي الجنسية

- الـعـمـال الأجـانـب اHـتـدخـلـون في  إطـار انـتـداب أو
مهـمة  لـفترة زمـنيـة  قصـيرة (ثلاثة (3) أشهـر في السنة

على أقصى تقدير).
تحـدد كيفـيات استـعمال الطـوابع ............. (الباقي

بدون تغيير) ..........................................".

القسم الرابعالقسم الرابع
الرسوم على رقم الأعمالالرسوم على رقم الأعمال

اHــادة اHــادة 31 : : تـــعــدل وتـــتـــمم أحــكـــام اHــادة 9 من قـــانــون
الرسوم على رقم الأعمالr وتحرر كما يأتي :
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"اHادة 9 : تعفى من الرسم على القيمة اHضافة :
1) إلى 26) ............... (بدون تغيير) ..................
27) الجـزء اHتعـلق  بتسـديد القـروض في إطار عقود

القروض الـعقـارية عـلى اHدى اHتـوسط والطـويل �ا فـيها
تلك اHرتبطة بالقرض الإيجاري العقاري".

القسم الخامسالقسم الخامس
الضرائب غير اHباشرةالضرائب غير اHباشرة

اHــــــادة اHــــــادة 32 : : تـــــــعــــــدل أحـــــــكــــــام اHــــــادة 340 من قـــــــانــــــون
الضرائب غير اHباشرة وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 340 : تـــخــضـع مــصـــنــوعــات الـــذهب والـــفــضــة
والـبـلاتـY لـــرسـم ضــمـــان يــتـم تـــحــديـده بــالـهـكــتـوغـرام

كما يأتي :
r8.000 دج بالنسبة للمصنوعات من الذهب -

rY20.000 دج بالنسبة للمصنوعات من البلات -
- 150 دج بالنسبة للمصنوعات من الفضة".

القسم الخامس مكررالقسم الخامس مكرر
إجراءات جبائيةإجراءات جبائية

اHــادة اHــادة 33 : : تــلـــغى أحـــكــام اHــواد 2 و12 و14 و72-5 من
قانون الإجراءات الجبائية. 

اHادة اHادة 34 : : تعـدل أحكام اHادة 3 من قـانون الإجراءات
الجبائيةr وتحرر كما يأتي : 

"اHــادة 3 : {ـــكن اHـــكـــلـــفـــY بـــالـــضـــريـــبـــة ...............
(بدون تغيير حتى) نظام الربح الحقيقي.

و {ــكن اHـــكــلــفــY بـــالــضــريـــبــة الجــددr �ـــجــرد بــدايــة
الاسـتـغلالr أن يـخـتـاروا الخـضـوع لـلـضـريـبـة حـسب نـظـام
الربح الحقيـقيr وذلك بغض النظـر عن مبلغ رقم الأعمال

المحقق.

فـي حـــــالـــــة مـــــا إذاr خلال فـــــتـــــرة فـــــرض الـــــضـــــريـــــبــــة
............... (الباقي بدون تغيير) ......................".

35 : : تــــــــعـــــــدل أحـــــــكـــــــام اHـــــــادة 13 مـن قـــــــانـــــــون اHــــــادة اHــــــادة 
الإجراءات الجبائيةr وتحرر كما يأتي : 

"اHــــادة 13 : {ــــكـن أن يــــلـــغـى الإخــــضـــاع لــــلــــضــــريــــبـــة
الجـزافـيـة الوحـيـدة مـن طـرف الإدارة الجـبائـيـةr بـنـاء عـلى
مـعـلـومــات مـؤسـســة قـانـونـاr اHــكـلـفـY بــالـضـريـبــة عـنـدمـا
يــفــوق رقم الأعــمــال اHــصــحح مـن طــرف الإدارة الجــبــائــيـة
اHـبالغ اHـنصوص عـليـها في اHادة 282 مـكرر 1 من قـانون

الضرائب اHباشرة والرسوم اHماثلة". 

اHادة اHادة 36 : : يعدل عـنوان الباب الرابع والفصل الأول
من قــانــون الإجــراءات الجــبــائـــيــةr و يــصــبح "إلــغــاء نــظــام

الضريبة الجزافية الوحيدة".

اHـادة اHـادة 37 : : تـلـغى الــفـصـول الـثــاني والـثـالث والـرابع
واHواد اHتعلقة بها.

اHـادة اHـادة 38 : : تـعـدل أحـكـام اHـادة 38 مـكـرر 3 من قـانـون
الإجراءات الجبائيةr وتتمم كما يأتي :

"اHـادة 38 مــكــرر 3 : تــســتــطــيع إدارة الــتــســجــيل أن
تـسـتـعـمل لـصـالح الخـزينـة حق الـشـفـعـة عـلى الـعـقارات أو
الحـقـوق العـقـارية أو المحلات الـتـجاريـة أو الـزبائن أو حق
الإيـجـار أو الاسـتـفــادة من وعـد بـالإيـجـار عـلى الـعـقـار كـله
أو جــزء مـنهr وكـذا الأسـهم أو الحــصص في الـشـركـةr الـذي
تــرى فـيه بــأن ثــمن الــبــيع أو الــقـيــمــة غــيـر كــافr مع دفع
rمبلغ هذا الـثمن مزايدا فـيه العشر (10/1) لـذوي الحقوق
وذلك فضلا عن الـدعوى اHـرفوعـة أمام الـلجـنة اHـنصوص
عـــلــيــهــا في اHــواد 38 مــكــرر 2 - أ الى 38 مــكــرر 2- هـ من
هـذا الــقـانـونr وذلك خـلال أجل عـام واحـدr ابــتـداء من يـوم

تسجيل العقد.

rويبلغ قرار اسـتعمال حق الشفعة إلى ذوي الحقوق
إما بواسطة ورقـة من العون اHنفذ لكتابة الضبطr و إما
بـــواســـطـــة رســالـــة مـــوصى عـــلـــيـــهـــا مع إشـــعـــار بــالاســـتلام
يـوجهـها مديـر الضـرائب بالـولاية الـتي توجـد في نطـاقها
الأمـوال اHـذكـورة أو الـشــركـة الـتي تـكـون ســنـداتـهـا مـحل

الصفقة".

القسم السادسالقسم السادس
أحكام جبائية مختلفةأحكام جبائية مختلفة

اHــادة اHــادة 39 : : تــعـــدل أحــكـــام اHــادة 73 من الـــقـــانــون رقم
94-03 اHــــؤرخ في 31 ديـــســــمـــبــــر ســـنـــة 1994 واHــــتــــضـــمن

قانون اHالية لسنة r1995 وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 73 : يـتـرتب عـلـى تـسـلـيم أو إلــغـاء الـشـهـادات
والــرخص الــرســمــيــة الــتي تــقــدمــهــا اHــصــالح الــبــيــطــريــة
اHـفـوضـة والمحـلفـة لـدى المحـاكمr تحـصـيل رسم طـابع جـبائي

قيمته 1.000 دج.

ويـــخـــصـص نـــاتج هـــذا الـــرسم لـــلـــمـــيـــزانـــيـــة الـــعـــامـــة
للدولة".

40 : : {ــكن اHــكـلــفــY بــالــضـريــبــة الــذين قــامـوا اHـادة اHـادة 
بــــتــــســــديـــد 50 % مـن ديــــنــــهم الجــــبــــائي واكــــتــــتــــاب جـــدول
اسـتحقـاق للتسـديد بالـنسبة لـ 50 % اHتبـقية واستفادوا
من إجـراء سـحب الـشـكـوى فـي إطـار تـطـبـيق أحـكـام اHـادة
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rأن يستـفيدوا r104 مكـرر من قانـون الإجراءات الجبـائيـة

عن طـريق تـقـد{ــهم لـطـعن ولاَئي حـسب الـشـروط اHـقـررة
في اHـادتـY 92 و93 من قــانــون الإجــراءات الجــبـائــيــةr من
تـخـفـيض الـزيـادات اHـتـعـلـقـة بـالأعـمـال الـتـدلـيـسـيـة الـتي
فـُـــرضت عــــلـــيــــهم قــــبل ســــنـــة 2012 فـي مـــجــــال الـــضــــرائب
اHــبــاشــرة وقــبل ســنـة 2009 في مــجــال الـرســوم عــلى رقم

الأعمال.

Yيجب أن يتطـابق تخفيض الزيادات مع الفرق ب
الـعقـوبـة الجبـائـيـة اHطـبـقة سـابـقـا وتلك اHـنـصـوص علـيـها
�ــوجب اHـادتـY 193 - 2 من قــانــون الــضــرائب اHــبــاشـرة
والـرسـوم اHمـاثـلة و116 - 2 من قـانـون الـرسـوم على رقم

الأعمال.

اHـادة اHـادة 41 : : تــعـدل أحــكــام اHـادة 67 من قــانــون اHــالــيـة
لسنة r2003 وتحرر كما يأتي:

"اHــــــادة 67 : يـــــــؤسـس رسم ســـــــنـــــــوي عـــــــلى الـــــــســـــــكن
يـُــســتـــحق عـــلى المحلات ذات الـــطــابع الـــســكـــني أو اHـــهــني.

ويحدد مبلغ الرسم  السنوي على السكن كما يأتي :

1) - 300 دج و1200 دج عــــلـى الــــتــــوالي  بــــالــــنــــســــبــــة
للمحلات ذات الطابع السكني واHهني الواقعة في جميع

rذكورة في النقطة 2 أدناهHباستثناء تلك ا rالبلديات

2) - 600 دج و2400 دج عــــلـى الــــتــــوالي  بــــالــــنــــســــبــــة
لـــلــمـــحـلات ذات الــطـــابع الـــســـكـــني واHـــهـــني الـــواقــعـــة في
الــبــلــديــات مــقــر الــدائــرة وكــذا مــجــمــوع بــلــديــات ولايــات

الجزائر وعنابة وقسنطينة ووهران.

يــحـصل هــذا الـرسـم من طـرف مــؤسـســة "سـونــلـغـاز"
عن طريق فاتورة الكهرباء والغازr حسب دورية الدفع.

يدفع نـاتج هذا الـرسم إلى الـصنـدوق اHـكلف بـإعادة
الاعتبار للحظيرة العقارية.

تحدد كيـفيات تطبيق ........................................
(الباقي  بدون تغيير) ......................................".

42 : : تــــعــــدل أحـــــكــــام اHــــادة 28 مـن الأمـــر رقم اHــادة اHــادة 
09-01  اHــؤرخ في 29 رجب عــام 1430 اHــوافق 22 يــولــيــو

ســنــة 2009 واHــتــضــمن قــانـون اHــالــيــة الــتــكــمــيــلي لــســنـة
r2009 وتحرر كما يأتي :

"اHــــادة 28 : يــــتــــرتب عــــلـى عـــمــــلــــيــــات الــــتـــنــــازل عن
عــــنــــاصــــر الأصـــــول اHــــســــتــــفـــــيــــدة من إعـــــادة الــــتــــقــــو{ــــات
الـتـنظـيـميـةr دفع حق تـسـجيل إضــافـي تــحــدد نــســبــتـه

بـ 30 %.

يــؤسس هـذا الحق عــلى مــبـلغ فــائض الــقـيــمـة الــنـاتج
عن إعادة التقييم".

تــعـــفى من دفع هـــذا الحق الــتـــنــازلات الـــتي ± إعــادة
استثمار مبلغها في اHؤسسة.

rعـــنــد الحـــاجــة r ــادةHتحـــدد كــيـــفـــيــات تـــطــبـــيق هـــذه ا
بقرار من الوزير اHكلف باHالية".

43 :  : يـــــؤسس بـــــرنـــــامج لـلامـــــتـــــثــــال الجـــــبـــــائي اHــــادة اHــــادة 
الإرادي. وتــــكـــون الأمــــوال اHــــودعــــةr في هــــذا الإطــــار لـــدى
الــــبــــنـــوك مـن طــــرف كل شــــخص طــــبــــيــــعـي مـــهــــمــــا كــــانت
وضعيتهr محل إخضاع جزافي يحرر �عدل نسبته 7 %.

يـجب أن تـكون هـذه الأموال أو اHـعاملات في الأصل
من مــصـدر مـشـروعr ولا تـرتــبط بـأي فـعل يــجـرمّه قـانـون
الـــعـــقـــوبـــات والــتـــشـــريع اHـــنـــظم Hـــكـــافـــحـــة غــسـل الأمــوال

وتمويل الإرهاب.

يــحــدد الــدخـــول الــفــعــلي لــتــنــفــيــذ هــذا الإجــراء بـ 31
ديسمبر سنة 2016.

وبـانــتـهــاء هـذه الــفـتــرةr يـكــون الأشـخــاص الحـائـزون
أمــوالا مــؤهــلــة لــهــذا الــبــرنــامج ولم يــتـم اكــتـتــابــهــاr مــحل
إعـادة الـتـقـيـيم  حـسب شـروط الـقـانـون الـعـام مع تـطـبـيق

الغرامات والعقوبات اHنصوص عليها في هذا المجال.

تحـــدد كــــيـــفـــيــــات تـــطـــبــــيق هــــذه الأحـــكـــام عـن طـــريق
التنظيم".

الفصل الثالثالفصل الثالث
أحكام أخرى متعلقة باHواردأحكام أخرى متعلقة باHوارد

القسم الأولالقسم الأول
أحكام جمركيةأحكام جمركية

اHـادة اHـادة 44 : : تـعدل وتـتـمم أحـكـام اHادة 56 من الـقـانون
رقـم 11-16 اHــــــــؤرخ في 3 صــــــــفــــــــر عـــــــام 1433 اHــــــــوافق 28
r2012 ـالية لـسنةHـتضمن قـانون اHديسـمبر سنة 2011 وا

و تحرر كما يأتي :

"اHـادة 56 : بـغض الــنــظــر عن الــعـقــوبــات الجـمــركــيـة
الــــســــاريــــة اHــــفــــعــــولr يــــعــــاقـب عــــلى الجــــرائـم الجــــمــــركــــيـــة
اHـنــصـوص عـلــيـهــا �ـوجب اHـادة 325 من قـانــون الجـمـارك
rـــذكـــورة فـي الجــدول أدنـاهHـــتــعـــلـــقـــة بـــالــبـــضـــائـع اHوا

كما يأتي :

- مــصـادرة الــبــضـائـع مـحـل الـغش والــبــضـائـع الـتي
rتخفي الغش
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- غــــــرامــــــة تــــــســـــاوي مــــــرتــــــY قــــيـــــمـــــة الـــــبــــضـــــائع
اHصادرة.

تـتم مـعـايـنـة هـذه الجـرائم و مـتـابـعـتـهـا وفق الـقـواعد
اHعمول بها في المجال الجمركي.

rــــذكـــورة في الـــفـــقـــرة أعلاهHفــــضلا عن الـــعـــقـــوبـــات ا
تــصــادر الــبــضــائع الأخــرى اHــصــرح بــهــا بــصــورة مــوجـزة

بـاسم المخالف الـذي يـنـشط في مـجال إعـادة بـيع الـبـضائع
عـلى حـالـتـهـا والـذي ارتـكب الجـر{ـة اHـذكورة أعـلاه والتي

يتم رفعها عند تاريخ معاينة المخالفة.

يــخــضـع الــتـكــفـل بــهــذه الـبــضــائـع و وجــهـتــهــا لــنــفس
القواعد اHعمول بها في المجال الجمركي.

تعيY التعريفةتعيY التعريفةتعيY البضائعتعيY البضائع

تبغr سجائر غليظة (سيقار)r سجائر  عادية و نفايات التبغ.

أدوات الألعاب الناريةr صواريخ الإرشاد أو مانعة سقوط البرد
وصواريخ ¦اثلةr مفرقعات وأدوات أخرى متعلقة بالناريات.

عربات وآليات مستعملةr قطعها وتوابعها اHستعملة.

إطارات عجلات ملبسة أو مستعملة. 

مخدرات.

أسلحة وذخائرr أجزاؤها و توابعها.

مساحيق دافعيةr متفجرات محضرة r قطعها و توابعها.

r24.01 24.02 و24.03.

36.04 و38.24.90.00.

التابعة للفصول r85 r84 r82 r76 r74 r73 r70 87 و89.

40.04 و40.12.

التابعة للفصول r28 r13 r12 29 و30.

التابعة للفصل 93.

r36.01 36.02 و36.03.

اHتفجرات التابعة للفصلY 28 و29.

اHادة اHادة 45 : : تعدل وتـتمم أحكام اHادة 106 من القانون
رقم 79-07 اHــــؤرخ في 26 شـــعــــبـــان عـــام 1399 اHــــوافق 21
يـــولــيــو ســنــة 1979 واHــتــضــمـن قــانــون الجـــمــاركr اHــعــدل

واHتممr وتحرر كما يأتي :

"اHــــــــادة  106 : إن الحـــــــــقــــــــوق .................... (بــــــــدون
تغيير حتى) منح رخصة رفع البضائع.

يتم دفع الحقوق والرسوم في الحال أو لأجل.
يـجب أن يـتـم دفع الحـقـوق والـرسـوم في الحـال خلال

خمسة (5) أيام عملr ابتداء من تاريخ تصفيتها.
يـتـم دفع الحـقــوق والـرســوم لأجلr حـسب الحــالـةr في
الآجــــال المحــــددة في اHـــواد 108 و109 مـــكـــرر و110 مـن هـــذا

القانون.
كل دفع يــتم بــعــد هــذه الآجــال يــوجب دفع فــائــدة عن
الــتــأخــيــر كـمــا هــو مــحــدد في اHـادة 108 من هـذا الــقــانـون
تحـسب ابـتداء من الـيـوم اHـوالي ليـوم انـقـضاء الأجل إلى

يوم التحصيل محسوبا ضمن اHدة".
القسم الثانيالقسم الثاني

أحكام متعلقة بأملاك الدولةأحكام متعلقة بأملاك الدولة

اHادة اHادة 46 : : تقوم سلـطة الضبط اHـنشأة �وجب اHادة
10 من الـقـانون رقم 2000-03 اHـؤرخ في 5 جـمادى الأولى

عـــــام 1421 اHــــــوافق 5 غــــــشـت ســــــنــــــة r2000 بـــــــعــــــد إقــــــفــــــال
حـساباتها في نـهاية السنةr بـصب اHبالغ اHالـية الفائضة
الـنــاتجــة عن الأتـاوى المحــصــلـة وغــيـر اHــســتـعــمــلـة لحــاجـات
تـســيـيـرهـا واHــهـام اHـنـوطـة بــهـاr في مـيـزانــيـة الـدولـة في

آخر السداسي من السنة اHوالية على أبعد تقدير.

وتصب أيضا في ميزانية الدولة وقبل 31 ديسمبر
سـنـة 2015 اHـبــالغ اHـالــيـة الـفــائـضـة اHــذكـورة في الــفـقـرة
أعلاه واHـتـراكـمـة وذلك ابتـداء من تـاريخ تـنـفيـذ الـقـانون
رقـم 2000-03 اHـــــــــؤرخ في 5 جـــــــــمـــــــــادى الأولـى عــــــــام 1421
اHـوافق 5 غــشت سـنـة r2000 إلى غـايـة 31 ديـســمــبـر ســنـة

.2014

اHــادة اHــادة 47 : : تـــعــــدل وتــــتـــمــم اHــادة 51 من الأمــر رقم
09-01 اHــؤرخ في 29 رجب عــام 1430 اHــوافق 22 يـــولـــيــو

ســنــة 2009 واHــتــضــمن قــانـون اHــالــيــة الــتــكــمــيــلي لــســنـة
r2009 اHعدل واHتممr وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 51 : يــلـــزم لــلـــحــصـــول عــلـى تــرخـــيص شــبـــكــة
الــطـرق ................ (بــدون تـغــيــيـر حــتى) بــأشـغــال إعـادة

الأملاك إلى أصلها.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اHـــــادة عن طـــــريق
التنظيم".
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اHـادة اHـادة 48 :  : تـعـدل أحـكـام اHادة 5 من الأمـر رقم 04-08
اHـؤرخ في أول رمــضـان عـام 1429 اHــوافق أول سـبـتــمـبـر
سـنـة 2008 الــذي يـحــدد شـروط وكــيــفـيــات مــنح الامـتــيـاز
عــلى الأراضي الـتــابـعـة لـلأملاك الخـاصـة لــلـدولـة واHــوجـهـة
لإنجــاز مــشـــاريـع اســـتــثــمــاريـةr اHــعــدل واHــتــممr وتحـرر

كما يأتي :

"اHــادة 5 : يــرخص الامــتــيـــاز بــالــتــراضي بــقــرار من
الوالي :

- بــــنــــاء عــــلى اقــــتــــراح من اHــــديـــر الــــولائـي اHـــكــــلف
rكـــلـــمـــا تــطـــلب الأمـــر ذلك rبــالاســـتـــثـــمــار الـــذي يـــتـــصــرف
بالتنسيق مع اHديرين الولائيY للقطاعات اHعنيةr على
الأراضي الـــــتــــابــــعـــــة للأمـلاك الخــــاصــــة لـــــلــــدولــــة والأصــــول
الــعــقـــاريــة اHــتــبـــقــيــة لــلـــمــؤســســات الـــعــمــومــيـــة اHــنــحــلــة
والأصـول الـفــائـضـة لـلــمـؤسـسـات الــعـمـومـيــة الاقـتـصـاديـة
وكــذا الأراضي الــتــابــعـــة لــلــمــنــاطق الــصــنــاعــيــة ومــنــاطق

rالنشاطات
- بــنــاء عــلى اقــتـراح مـن الـهــيــئــة اHـكــلــفــة بـتــســيــيـر
اHــــديـــنــــة الجـــديــــدة عـــلى الأراضـي الـــواقــــعـــة داخل مــــحـــيط

rدينةHكلف باHدينة الجديدة بعد موافقة الوزير اHا
- بـعـد موافـقـة الـوكـالة الـوطـنـية لـتـطـوير الـسـيـاحة
عــلـى الأراضي الــتــابــعــة Hــنــطـقــة الــتــوسـع الـســيــاحـي بــعـد

موافقة الوزير اHكلف بالسياحة".

القسم الثالثالقسم الثالث
الجباية البتروليةالجباية البترولية

[للبيان]

القسم الرابعالقسم الرابع
أحكام مختلفةأحكام مختلفة

اHـادة اHـادة 49 : : تـســتـفــيـد الأجــزاء واHـلــحـقــات واHـكــونـات
اHـــســـتـــوردة بـــصـــفــة مـــنـــفـــردة مـن طـــرف شـــركـــات إنـــتــاج
الـسـيــارات الـصـنـاعـيــةr والـتي تـنــتـمي لـلـنــمـاذج اHـوجـهـة
لـلصناعـات التجمـيعية أو تـلك اHسماة CKD (الضرورية
غير المجمعة) من الجـباية اHطبقة عـلى هذه النماذجr طبقا

للتشريع اHعمول به.

rيـشـتـرط للاسـتـفـادة من هـذه الجـبـايـة عـنـد الجـمـركـة
تــقـد¥ مــقـررات الــتـقــديـر الــتـقـنـي سـاريــة اHـفـعــولr الـتي
تــصــدرهــا الــوزارة اHــكــلــفــة بــالــصـنــاعــة طــبــقــا لــلــتــنــظــيم

اHعمول به.

تــــطــــبـق أحــــكــــام هـــــذه اHــــادة Hــــدة ثلاث (3) ســــنــــوات
ابتداء من أول يناير سنة 2015. 

تحــدد كـيـفـيــات تـطـبــيق هـذه اHـادةr عــنـد الحـاجـةr عن
طريق التنظيم.

50 : : يـتم تـأطيـر اHـيزانـيـة على اHـدى اHـتوسط اHادة اHادة 
rــالــيــة. يــحــددHا Yكل ســنــة في بــدايــة إجــراء إعــداد قــوانــ
للسـنة القـادمة والسنـتY التـاليتrY تـقديرات الإيرادات
rوالنفقات ورصيـد ميزانية الدولة وكذا مديونية الدولة

إن اقتضى الأمر. 
{ـكن مـراجـعة تـأطـيـر اHيـزانـية عـلى اHـدى اHـتوسط

خلال إعداد مشروع قانون اHالية للسنة. 
يـجب أن يــنـدرج إعـداد مـيـزانـيــة الـدولـة واHـصـادقـة
عليها وتنفـيذها ضمن هدف تغطية مالية دائمة تتماشى

مع إطار اHيزانياتية متوسط اHدى.
يـــســـري مـــفـــعـــول أحـــكـــام هـــذه اHـــادة ابـــتـــداء من أول

يناير سنة 2017.

اHــادة اHــادة 51 : : تــعــدل وتـــتــمم أحــكــام اHــادة 34 مــكــرر من
الــــقـــــانــــون رقم 84-17 اHــــؤرخ في 16 شــــعــــبــــان عــــام 1432
rـالــيـةHا Yـتــعـلق بــقـوانــHـوافق 7 يــولـيــو  ســنـة 1984 واHا

اHعدل واHتممr وتحرر كما يأتي :
"اHــادة 34 مـــكــرر : لا تـــفــقـــد اHــؤســـســات والـــهــيـــئــات
الخـــاصـــة .................. (بــــدون تـــغــــيـــيـــر حــــتى) تـــبــــقى في

حوزة هذه اHؤسسات والهيئات.
ومن أجل اسـتعـمـالـهـا r يجـب أن تقـيـد هـذه الأرصدة

الباقية في اHيزانية.
غيـر أن مبـلغ هذه الأرصـدة النـاتجة عـن الإعانات أو
مخصصات اHـيزانية اHمنوحة من الدولة الذي يبقى في
حوزة اHؤسسات اHـذكورة سابقاr يـجب أن لا يتعدى على
rYـسـتــخـدمـHالأكـــثــر مــا يــعـادل شــهـرين (2) من نــفـقــات ا
وما يـزيد عـلى ذلك يصب  فـي الخزينـة في أجل لا يـتعدى

خمسة عشر (15) يوما من إقفال السنة اHالية اHعنية.
يـــســـري مـــفـــعـــول أحـــكـــام هـــذه اHـــادة ابـــتـــداء من أول

يناير سنة 2016".

اHــادة اHــادة 52 : : تــعـــدل أحــكـــام اHــادة 91 من الـــقـــانــون رقم
14-10 اHــــــــؤرخ في 8 ربـــــــيـع الأول عـــــــام 1436 اHــــــــوافق 30

r2015 ـالية لـسنةHـتضمن قـانون اHديسـمبر سنة 2014 وا
وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 91 : يـــرخص لــلــخـــزيــنــة الــعـــمــومــيـــة الــتــكــفل
بـالفوائد خلال مـدة تأجيل الدفع وتـخفيض معـدل الفائدة
بـــنـــســـبـــة 100 % عــلـى الــقـــروض اHـــمـــنــوحـــة من الـــبـــنــوك
الـعمـومـيـةr في إطـار إنجاز 80.000 مسـكن بـصـيـغـة الـبيع

بالإيجار".

53 :  : تـــــلـــغــى أحــــكـــــام اHــــادة 66 مـن الأمـــر رقم اHــادة اHــادة 
09-01  اHــؤرخ في 29 رجب عــام 1430 اHــوافق 22 يــولــيــو

ســنــة 2009 واHــتــضــمن قــانـون اHــالــيــة الــتــكــمــيــلي لــســنـة
.2009
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54 : : تــــــعــــــدل أحــــــكــــــام اHــــــادتــــــY 140 و149 مـن اHــــــادة اHــــــادة 
الـــــقـــــانـــــون رقم 90-11 اHـــــؤرخ في 21 أبـــــريـل ســـــنــــة 1990

واHتعلق بعلاقات العملr وتتمم كما يأتي :

"اHـــادة 140 : يـــعـــاقب بـــغـــرامـــة مـــالـــيـــة تـــتـــراوح من
10.000 دج إلى 20.000 دج عـلى كل تــوظـيف لـعــامل قـاصـر

لم يـبـلـغ الـسن اHـقــررة اHـنــصـوص عـلــيـهـا في الــقـانـون إلاّ
فـي حـالـة عـقـد الـتــمـهـY اHـُعـد طـبــقـا لـلـتـشــريع والـتـنـظـيم

اHعمول بهما".

"اHــادة 149 : دون الإخـلال بــالأحــكــام الأخــرى الــواردة
في التـشريع اHـعمول بـهr كل مسـتخدم يـدفع لعـامل أجرا
يــقل عن الأجـــر الــوطــني الأدنى اHــضــمــون أو الأجــر المحــدد
في الاتفاقية الجـماعية أو الاتفاق الجماعي للعملr يعاقب
rبـــغــــرامـــة مـــالـــيــــة تـــتـــراوح من 10.000 دج إلى 20.000 دج

وتضاعف العقوبة حسب عدد المخالفات.

وفـي حـــالــــة الـــعــــودr تـــتــــراوح الـــغــــرامــــة اHـــالــــيـــة من
20.000 دج إلى 50.000 دج وتــضــاعـف حــسب عــدد الــعــمــال

."YعنيHا

اHــادة اHــادة 55 : : تـــعـــدل اHــادة 19 من الـــقـــانـــون رقم 10-81
اHــؤرخ في 9 رمــضــان عـام 1401 اHــوافق 11 يــولــيــو ســنـة
1981 واHـتـعـلق بـشـروط تشـغـيل الـعـمـال الأجـانبr وتحرر

كما يأتي :

"اHـادة 19 : يــعـاقب بــغـرامــة تـتــراوح بـY 10.000 دج
و20.000 دج عن كل مـخــالـفــة تـثــبتr كل من خـالـف أحـكـام
هـــذا الــــقـــانــــون بـــتــــشــغـــيل عــامـل أجــنــبـي مــلـــزم بــجــواز
الـعمـل أو رخصـة العـمل اHؤقت ..................................

(الباقي بدون تغيير) .........................................".

اHــادة اHــادة 56 : : تـــعـــدل اHــادة 23 من الـــقـــانـــون رقم 10-81
اHــؤرخ في 9 رمــضــان عـام 1401 اHــوافق 11 يــولــيــو ســنـة
1981 واHـتـعـلق بـشـروط تشـغـيل الـعـمـال الأجـانبr وتحرر

كما يأتي :

"اHادة 23 : تـعاقب الهـيئة صـاحبة الـعمل ..... (بدون
تـغـيـيـر حــتى) بـغـرامـة تـتـراوح بـY 5.000 دج و10.000 دج

.................. (الباقي بدون تغيير) ........... ".

57 : : {ــــــكن لـــــلــــــمـــــســــــتـــــخـــــدمــــــY والأشـــــخـــــاص اHـــــادة اHـــــادة 
اHــمـــارســY نــشــاطــا غــيــر مــأجـــور اHــديــنــY بــاشــتــراكــات
الضمـان الاجتـماعي أن يـستفـيدوا من جـدول تسـديد هذه
الاشتـراكـات مع الإعـفاء من الـزيـادات وعقـوبـات التـأخـير

عند دفع آخر قسط مستحق.

تتـوقف الاستـفادة من الأحـكام اHـنصـوص عليـها في
هــــــذه اHـــــادة عــــــلى دفـع الاشـــــتــــــراك الـــــســــــاري لـــــلــــــضـــــمـــــان

الاجتـماعي وتـقد¥ طلـب دفع الاشتـراكات الـسابقـة حسب
جــدول الــتـســديــد من قـبـل اHـدينr مــســتـخــدمــا أو شـخــصـا
{ـــــارس نـــــشــــاط غـــــيــــر مـــــأجــــورr لـــــدى هـــــيــــئـــــة الــــضـــــمــــان
الاجــتـمـاعـي المخـتـصــةr قـبل نـهــايـة الـثـلاثي الأول من سـنـة

.2016

يـــتـــرتب عـــلى عــدم احـــتـــرام جــدول تـــســـديــد الـــديــون
اHـعاين بـتـاريخ دفع آخـر قـسط مـسـتـحقr فقـدان الحق في

الإعفاء من الزيادات وعقوبات التأخير.

اHــادة اHــادة 58 : : تــطـــبق أحـــكـــام اHــادة 57 أعلاهr اHـــتــعـــلـــقــة
بالإعفـاء من الزيـادات وعقوبـات التـأخير إلى غـاية نـهاية
الثلاثـي الأول لسـنة  2016 عـلى اHسـتـخدمـY والأشـخاص
اHـمـارسـY نــشـاطـا غــيـر مـأجــور الـذين هم بـصــدد تـسـديـد
اشتراكات سابقة عن طريق جدول التسديد اHمنوح قبل
نـشــر هـذا الـقـانــونr أو هم مـديـنــY بـالـزيــادات وعـقـوبـات
الــتــأخــيــر فــقـطr شــريــطــة أن يــدفــعــوا مــبــلغ الاشــتــراكــات

السارية للضمان الاجتماعي اHستحقة.

اHـادة اHـادة 59 :  : يـعاقـب كل مسـتـخـدم لم يـقم بـالـعمـل على
انـتـساب الـعـمال الـذين يـوظـفهم إلى الـضـمان الاجـتـماعي
rعمول بهHنصوص عـليها �وجب الـتشريع اHفي الآجال ا
بـغـرامــة تـتـراوح بــY مـائــة ألف ديـنـار (100.000 دج) إلى
مـــــائــــــتـي ألف ديــــــنـــــار (200.000 دج) عـن كل عــــــامـل غــــــيـــــر
مـنــتــسب وبـعــقــوبـة الحــبس من شــهـرين (2) إلى سـتـة (6)

.Yالعقوبت Yأشهر أو بإحدى هات

فـي حـالـة العـودr يـعاقب اHستخـدم بغرامة تتراوح
بــY مـــائــتي ألف ديــنــار (200.000 دج) وخــمـــســمـــائــة ألف
ديـنار (500.000 دج) عن كل عامل غـيـر منـتـسب وبعـقـوبة

الحبس من شهرين (2) إلى أربعة وعشرين (24) شهرا.

إلا أن الأحــكــام اHــنــصــوص عــلــيــهــا فــي هـذه اHـادة
(60) Yـســتـخـدم الــذي يـقــوم في أجل سـتـHلا تـطـبـق عـلى ا
يــومــا ابــتــداء من تــاريخ نــشــر هــذا الــقــانــون فـي الجــريـدة
الــرســـمــيــةr بــالــعـــمل عــلى انــتـــســاب جــمــيع الـــعــمــال غــيــر
اHـصـرح بــهم الـذين يـوظـفـهـم ويـخـول هـذا الانـتـسـاب الحق
في الإعـفـاء من الزيـادات وعـقوبـات الـتأخـيـر فور دفع كل

الاشتراكات الأساسية اHستحقة.

تلغى كل الأحكام المخالفة لأحكام هذه اHادة.

اHــادة اHــادة 60 : : {ـــكن كل شـــخص نـــشـــيـط مــشـــتـــغـل غـــيــر
مـكـلف في مـجـال الـضـمـان الاجـتـمـاعيr الانـتـسـاب بـصـفة
إراديــــة إلى الــــضــــمــــان الاجــــتــــمــــاعـي لــــدى نــــظــــام الأجـــراء
لـلاســتــفــادة مـن الأداءات الــعــيــنـــيــة لــلــتـــأمــY عــلى اHــرض
والأمــومــة مــقـــابل دفع اشــتــراك شــهــري عــلى عــاتــقه تحــدّد
نـسبته بـ  12 % من أسـاس يـساوي الأجـر الـوطني الأدنى

اHضمون.
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rـنـصــوص عـلـيــهـا في الــفـقـرة أعلاهHتـطــبق الأحـكــام ا
لـــفـــتــرة انـــتــقـــالــيـــة لا {ـــكن أن تــتـــجـــاوز مــدتـــهــا ثلاث (3)
سنـواتr تمـنح للـمسـتـفيـد لتـسويـة علاقاته في الـعمل أو
نــشـاطـه أو نـشــاط آخــر تــوفـر لـه صـفــة مــكـــلف في مــجـال

الضمان الاجتماعي وذلك بإحدى الوسائل القانونية.

كـل تـــــصـــــريح بـــــالـــــتـــــكـــــلـــــيف فـي مـــــجـــــال الـــــضـــــمــــان
الاجـــتـــمــاعـي يــتـم طـــبــقـــا لأحـــكـــام هـــذه اHـــادةr يــخـــول الحق
لـلــشــخص اHــعـــنـي في دفع اشــتــراك تــعــويـضـي لـلــتــقــاعـد
بعنوان الفـترة الانتقالية اHذكورة أعلاه التي تسبق هذا

التصريح.

يكون دفع الاشتراك الـتعويضي للتـقاعد اHنصوص
عليه في هذه اHادة على عاتق اHستفيد.

اHادة اHادة 61 : : يستفـيد ذوو الحقوقr �فهوم اHادة 67 من
الــــقـــــانــــون رقم 83-11 اHـــــؤرخ في 2 يـــــولــــيـــــو ســــنــــة 1983
واHـتــعــلق بــالـتــأمــيــنـات الاجــتــمـاعــيــة لــلـشــخص الــنــشـيط
اHشتغل اHنـتسب إراديا إلى الضمان الاجتماعي اHذكور
في اHــادة 60 أعلاهr مـن الأداءات الــعــيــنــيــة لـــلــتــأمــY عــلى

اHرض والأمومة.

اHـادة اHـادة 62 : : تـعدل وتـتـمم أحـكـام اHادة 51 من الـقـانون
رقم 13-08 اHــــــؤرخ في 27 صــــــفـــــــر عــــــام 1435 اHــــــوافق 30
r2014 ـالية لـسنةHـتضمن قـانون اHديسـمبر سنة 2013 وا

وتحرر كما يأتي :

"اHــــــادة 51 : لا {ـــــــكـن أن تـُــــــســــــــتـــــــورد الــــــــســـــــيـــــــارات
السياحية أو الـنفعية وكذا الآلات اHتحـركة بغرض بيعها
عــلى حــالـهــاr إلا من طــرف الأشــخـاص اHــمــارسـY لــنــشـاط
وكـيل الـسـيـارات اHـعـتـمـديـن قـانـونـا واHـقـيـمـY بـالجـزائر

دون سواهمr كما هو محدد في التنظيم اHعمول به.

تـــــعــــــفى عـــــمــــــلـــــيـــــات اســـــتـــــيــــــراد الآلات اHـــــتـــــحـــــركـــــة
والقـاطرات وشـبه القـاطـرات والدراجـات اHزودة �ـحرك
الجـديــدة واHـوجـهــة لإعـادة الــبـيع عــلى حــالـهـاr ســواء كـانت
مـوطنة أو مرسـلة مباشـرةr بحيث يوثق سـند النقل ذلك
قــبل 15 أبــريل ســنـة r2015 فــيــمــا يــخص عــمــلــيــات تــقـد¥

الاعتماد النهائي.   

يجب أن يـتم إدخال الـبضـائع اHعـنيـة واHذكورة في
الــفـــقــرة أعـلاهr إلى الــتـــراب الــوطـــني في أجـل أقــصــاه 31
ديسـمبر سنة 2015. ويقصـد بتاريخ الإدخـال إلى التراب

الوطني تاريخ التصريح التلخيصي للشحنة".

اHــادة اHــادة 63 : : تـــعـــفى من الحـــقـــوق الجــمـــركـــيـــة اHــدخلات
اHستعملة في صنع اHنتوجات الخاصة بصناعة الحديد أو
من طرف مـؤسـسـات البـنـاء اHـعـدني التـابـعـة للـوضـعـيات

والوضعيات الفرعية التعريفية المحددة أدناه :

الوضعيات/الوضعياتالوضعيات/الوضعيات
تعيY اHنتجاتتعيY اHنتجاتالفرعية التعريفيةالفرعية التعريفية

26.01

72.02

72.03

م  7207.12.90
7210.11.00

7210.12.00

7210.70.00

7216.31.00

7216.50.90

7601.10.00

7605

7606.91.00

7606.92.00

م 8309.90.00

خامات الحديد ومركزاتهاr �ا فيها بيريت الحديد المحمص (رماد البيريت)
خلائط الحديد

مــنـتــجــات حـديــديـة مــتــحـصل عــلــيـهــا بـالاخــتـزال اHــبــاشـر لخــامـات الحــديــد وغـيــرهـا من
اHنتجـات الحديدية الإسـفنجيـةr بشكل قـطع أو كتل أو بأشكـال ¦اثلة r حـديد ذو نقاوة

قدرها 99,94 % وزنا على الأقل بشكل قطع أو كتل أو كرات أو بأشكال ¦اثلة.
- - - أخرى ( السبائك الحديدية)

- - بسمك 0,5 ³ أو أكثر
- - بسمك أقل من 0,5 ³

- مدهونة أو ملمعة أو مغطاة بلدائن 
U مقطعها بشكل حرف - -

- - غيرها
- ألومنيوم غير مخلوط

أسلاك من ألومنيوم 
- - من ألومنيوم غير المخلوط

- - من خلائط ألومنيوم 
- غيرها (أغطية علب سهلة الفتح)
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اHادة اHادة 64 : : تخـضع Hـعدل 17 % من الـرسم على الـقيـمة اHـضافـةr اHنـتجـات التـابعـة للـوضعـيات والـوضعـيات الـفرعـية
التعريفية اHعينة أدناهr اHدرجة في الجدول الآتي :

الوضعيات/الوضعياتالوضعيات/الوضعيات
الفرعية التعريفيةالفرعية التعريفية

7604.11.10

7604.11.20

7604.11.90

YالتعيYالتعي

مكسية
عارية
غيرها

قضبان ومجنبات من الألومنيوم7604

أنابيب من الألومنيوم7608
- من الألومنيوم غير اHمزوج

7608.11.00

7608.19.00

- - أنبوب مكسي
- - غيرها

- بالألومنيوم اHمزوج

7608.21.00

7608.29.00

- - أنبوب مكسي
- - غيرها

الرسم على القيمة اHضافةالرسم على القيمة اHضافةالحقوق الجمركيةالحقوق الجمركية

% 30

% 15

% 15

% 30

% 15

% 30

% 15

% 17

% 17

% 17

% 17

% 17

% 17

% 17

اHـادة اHـادة 65 : : تـسـتـفـيـد اHـسـابك الخـامـة اHــسـتـوردة من طـرف الـصـنـاعـات اHـتـخـصـصـة في إنـتـاج الـسـيـارات الـصـنـاعـيـة
المجهزة �حـركr وتجهيزات هيـاكل اHركبات المحمولـةr والسيارات اHقـطورة غير اHزودة �حـركاتr من إعفاء من الرسوم

الجمركية وذلك إلى غاية 31 ديسمبر سنة 2017.
تحــدد كــيــفــيــات  تـطــبــيـق هـذه اHــادةr عــنــد الحــاجــةr بــقــرار مــشــتــرك بــY الــوزيــر اHــكــلف بــاHــالــيــة والـوزيــر اHــكــلف

بالصناعة.
اHادة اHادة 66 : : تعفى من الرسوم الجمركية اHنتجات اHبينة أدناه اHستوردة من طرف الصناعات اHتخصصة في إنتاج
الــسـيــارات الــصــنـــاعـــيـــة المجــهــزة �ــحــركr وتجـهــيــزات هــيـاكل اHــركــبــات المحـمــولــةr والــسـيــارات اHــقــطـورة غــيــر اHـزودة

�حركات :

الوضعيات/الوضعياتالوضعيات/الوضعيات
تعيY اHنتجاتتعيY اHنتجاتالفرعية التعريفيةالفرعية التعريفية

م 2839.90.00
3801.10.00

م 3824.10.00
3907.30.00

7201.10.00

7202

م 7601.10.00
م 7601.20.00
م 8545.11.00
م 9025.90.00

- غيرها ( سيليكات الصودا)
- غرافيت اصطناعي

- روابط محضرة لقوالب ذات مراكز مسبكية (أسود معدني)
- راتنج الإيبوكسيد

- حديد صب ( ظهر) خام غير مخلوط يحتوي على 0.5 % وزنا من الفوسفور
خلائط حديدية

- ألومينيوم غير مخلوط (سبيكة)
- خلائط ألومينيوم (سبيكة)

- -  من الأنواع اHستعملة للأفران (أقطاب من الغرافيت)
- أجزاء ولوازم ( مقبض الحماية للقصب اHضرمي)
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1201.90.10

1201.90.90

1205.10.91

1205.10.99

1206.00.91

1206.00.99

والمخـــصــصـــة لــتـــمــويـل تــبـــعــات الخـــدمــة الـــعــمـــومــيـــة الــتي
فرضتـها الدولـة و/ أو لتغـطيـة الأعباء الـناجمـة عن تأدية
الخدمة العمـوميةr يتم خصوصا على أساس إعداد مخطط

أعمالها وتقديراته اHيزانية السنوية.

تمـنح هـذه الـتخـصـيـصات من قـبل مـصـالح الوزارة
اHــكـلــفــة بـاHــالـيــة في أقـســاطr عـلـى أسـاس تــقـد¥ حــصـائل
استعمال التخـصيصات وإعداد تقرير التسيير وتقارير

محافظي الحسابات اHتعلقة بالسنوات اHالية السابقة.

إن اHــصــالـح المخــتــصــة لــلــدولــة تحــتــفظ بــحق الــقــيــام
�راقبة استعمال اHوارد المخصّصة لمختلف الهيئات طبقا

للجهاز التشريعي والتنظيمي. 

اHـادة اHـادة 70 : : تـســتـبــدل  تـسـمــيـة "الــصـنـدوق اHــشـتـرك
للـجـمـاعات المحـلـيـة"r اHكـرسـة �ـوجب الـقوانـY والأنـظـمة
اHــعــمـول بــهــاr بــتــســمــيــة "صــنــدوق الــضــمــان والـتــضــامن

للجماعات المحلية".

اHــادة اHــادة 71 : : يــعـــفى مـن الحــقـــوق الجـــمــركـــيـــة ويـــخــضع
r% 7 قدر بـHضافة اHللمعدل المخـفض للرسم على القيمة ا
 فول الصـوجا وبـذور الكـولزا وعـباد الـشمسr اHـستوردة

من طرف الصناعات الغذائية.

اHــادة اHــادة 67 :  : تـــتـــمم اHـــادة 72 من الـــقـــانـــون رقم 08-13
اHـؤرخ في 27 صــفـر عـام 1435 اHـوافق 30 ديـســمــبـر ســنـة

2013 واHتضمن قانون اHالية لسنة r2014 كما يأتي :

"اHادة 72 : يوضع الـتمـويل اHـمنـوحr بـعنـوان إنجاز
بـرنــامج الـسـكـن الـعـمــومي والـطــرق والـشـبــكـات المخـتــلـفـة
rسند إلى الصـندوق الوطني للسكنHالأولية والثانـوية ا

تحت تصرف هذا الأخير عن طريق الإعانة.

.................. (الباقي بدون تغيير) ...................

تحـــــدد كــــيـــــفــــيــــات تـــــطــــبـــــيق هــــذا الحـــــكمr عـن طــــريق
التنظيم".

اHـادة اHـادة 68 : : {ـكن الـبـلـديـات الـتـي تحـوز مـوارد مـالـية
مـعـتـبـرة أن تــمـنحr في إطـار الـتـضــامن اHـالي المحـلي بـعـد
مداولة المجـلس الشعـبي البـلديr إعانـات لفـائدة البـلديات
التـابعة إلى نـفس الولاية بـواسطة مـيزانيـة الولاية التي

تنتمي إليها.

اHـادة اHـادة 69 : : إن تـسـجـيل الـتـخـصـيـصـات واHـسـاهـمـات
لـفائدة اHـؤسسـات والهـيئـات العمـوميـة وكل هيـئة أخرى
مــهـمــا كــانت طــبـيــعــتـهــا الــقـانــونــيـة بــاســتـثــنــاء الـهــيــئـات
rمـن مــيــزانـــيــة الــدولــة rالــعــمـــومــيــة ذات الـــطــابع الإداري

تعيY اHوادتعيY اHوادالوضعية الفرعية التعريفيةالوضعية الفرعية التعريفية

- غيرها

- - مــــــــــــــســـــــــــــــتــــــــــــــوردة مـن طــــــــــــــرف
الصناعات الغذائية

- - أخرى

- - أخرى

- - - بذور الكـولزا مستوردة من
طرف الصناعات الغذائية

- - - أخرى

- غيرها

- - مــــــــــــــســـــــــــــــتــــــــــــــوردة مـن طــــــــــــــرف
الصناعات الغذائية

- - أخرى

الرسم على القيمة اHضافةالرسم على القيمة اHضافةالحقوق الجمركيةالحقوق الجمركية

معفى

% 5

معفى

% 5

معفى

% 5

% 7

% 17

% 7

% 17

% 7

% 17
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اHــــادة اHــــادة 72 : : ســــيــــتم تــــكــــيــــيـف الــــنــــظــــامــــY الجــــبــــائي
والجـمـركي اHـطـبقـY عـلى الـزيـوت الخامـة واHـكـررةr وكذا
الك¤ـسبr اHسـتوردةr وذلك في إطـار تدابيـر الحمـايةr فور

بداية الاستغلال الصناعي لدرس البذور الزيتية.

rعـــنـــد الحـــاجــة rـــادةHتحـــدد كـــيـــفـــيــات تـــطـــبـــيق هـــذه ا
�وجب قرار مشترك بY وزيري الصناعة واHالية.

اHادة اHادة 73 :  : تـعدل اHادة 2 من الأمر رقم 05-05 اHؤرخ
في 25 يــــولــــيـــو ســــنـــة 2005 واHــــتـــضــــمـن قـــانــــون اHــــالــــيـــة
الــتـكــمـيــلي لـســنـة r2005 اHـعــدلـة واHــتـمــمـة بــاHـادة 63 من

قانون اHالية التكميلي لسنة r2009 وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 2 : يــؤسـس رسم خــاص لـــلــتــوطـــY اHــصــرفي
يطبق على عمليات استيراد السلع أو الخدمات.

يـــــســـــدد الـــــرسـم �ـــــعــــدل 0,3 % من مـــــبـــــلـغ عـــــمـــــلـــــيــــة
الاســتـيــرادr عـنــد كل طـلب لــفــتح مـلف الــتـوطــY لـعــمـلــيـة
استيراد السلع أو البضائعr دون أن يقل مبلغ الرسم عن

20.000 دينار .

تحـــــــدد تــــــعـــــــريـــــــفـــــــة الـــــــرسم بـ 3 % .......................
(الباقي بدون تغيير)........................................... ".

74  :  : يـــتـــرتب عـــلى الأشـــخـــاص اHـــعـــفـــيـــY من اHــادة اHــادة 
الـرسم الخـاص لـلـتـوطـY اHــصـرفي فـيـمـا يـخص اسـتـيـراد
التجهيزات واHواد الأولية غير اHوجهة لإعادة البيع على
rكـتتب من طـرفهمHفي حالـة عدم احـترام الـتعهـد ا rحـالهـا

تطبيق غرامة تساوي مرتY (2) قيمة  هذه الواردات.

اHــادة اHــادة 75 : : تــعـــدل أحــكـــام اHــادة 88 من الـــقـــانــون رقم
09-03 اHؤرخ في 29 صفر عام 1430 اHوافق 25 فبراير

rـــســتـــهــلك وقـــمع الــغشHـــتــعـــلق بــحـــمــايــة اHســنــة 2009 وا
وتحرر كما يأتي :

"اHادة 88 : يحدد مبلغ غرامة الصلح كما يأتي : 

- انـعــــــدام سلامـــة اHــواد الـغــذائــيـة اHــعــاقب عـلــيــهـا
�ـوجب اHادة 71 من هذا الـقانـون : خمـسمـائة ألـف دينار

r(500.000 دج)

- انـــعــدام الـــنــظـــافــة والــنـــظــافـــة الــصـــحــيــة اHـــعــاقب
عـليـهـما �ـوجب اHادة 72 من هـذا الـقانـون : ثلاثمـائة ألف

r(300.000 دج) دينار

- انـــعــدام الأمن اHــعــاقب عـــلــيه �ــوجب اHــادة 73 من
r(400.000 دج) هذا القانون : أربعمائة ألف دينار

- انـعـدام رقـابـــــة اHـطـابــقـة اHـسـبـقـة اHـعـاقب عـلـيـهـا
�ـوجب اHادة 74 من هـذا الـقـانـون : أربعـمـائـة ألف ديـنار

r(400.000 دج)

- انــعـدام الـضـمـان أو عــدم تـنـفـيـذ الــضـمـان اHـعـاقب
علـيه �ـوجب اHادة 75 من هـذا القـانون : مـائة ألف ديـنار

r(100.000 دج)

- عـدم تجـربـة اHـنــتـوج اHـعـاقب عـلــيـهـا �ـوجب اHـادة
r(100.000 دج) 76 من هذا القانون : مائة ألف دينار

- رفض تــنـفــيـذ خــدمـة مـا بــعـد الــبـيع اHــعـاقب عــلـيه
r% 10 : ادة 77 من هذا القانونHوجب ا�

- عـدم وسم اHـنــتـوج اHـعـاقب عــلـيه �ـوجب اHـادة 78
من هذا القانون : أربعمائة ألف دينار (400.000 دج)".

اHـادة اHـادة 76 : : تـنـشـأ غـرامـة عـلى عــاتق كل مـسـتـفـيـد عن
طــريـق الــتـــنــازل عـن أراض ذات وجــهـــة صـــنــاعـــيـــة تــابـــعــة
للأملاك الخـاصـة لـلدولـة والـتي بـقـيت غـير مـسـتـغـلة خلال
مـدة تفوق ثلاث (3) سنواتr ابـتداء من تاريخ تـخصيص

قطعة الأرض.

يـحــصل مــبـلغ هــذه الـغــرامــة سـنــويـاr ويــحـدد بـ 3 %
من القيمة السوقية.

يـخـصص نـاتج هـذه الـغـرامـة لـفـائـدة الـبـلـديـات الـتي
تـتـواجـد بـهـا الأراضي اHــعـنـيـة. و يـتم تحـصــيـلـهـاr كـمـا هـو
مـعـمــول به في مـجـال الــرسم الـعـقـاريr عــلى أسـاس سـنـد
تحصيل تحـرره اHصالح المخـتصـة إقليـميا لـلوزارة اHكـلفة

بالصناعة. 

تحدد شروط وكيـفيات تطـبيق هذه اHادة عن طريق
التنظيم.
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الفصل الرابعالفصل الرابع
الرسوم شبه الجبائيةالرسوم شبه الجبائية

[للبيان]

الجزء الثانيالجزء الثاني
اHيزانية والعمليات اHالية للدولةاHيزانية والعمليات اHالية للدولة

الفصل الأولالفصل الأول
اHيزانية العامة للدولةاHيزانية العامة للدولة

القسم الأولالقسم الأول
اHوارداHوارد

اHـادة اHـادة 77 : : تــعـدل أحــكــام اHـادة 100 من الــقــانـون رقم
14-10 اHــــــــؤرخ في 8 ربـــــــيـع الأول عـــــــام 1436 اHــــــــوافق 30

r2015 ـالية لـسنةHـتضمن قـانون اHديسـمبر سنة 2014 وا
وتحرر كما يأتي :

"اHادة 100 : تقـدر الإيــرادات والـحواصل واHداخيل
الــمــطــبــقــة عـلى الــنــفـقــات الـنــهـائــيـة لــلــمـيــزانـيــة الـعــامـة
لـــلـــدولـــة لـــســـنـــة  2015 طـــبـــقـــا لـــلـــجـــدول (أ) اHـــلــحـق بـــهـــذا
Yوخــمــسـ Yبـــأربـعــة آلاف و تــســعــمــائـة و اثــنــ rالــقــانــون
مليارا وسبعمائة مليون دينار (4.952.700.000.000 دج)".

القسم الثانيالقسم الثاني
النفقاتالنفقات

اHـادة اHـادة 78 : : تــعـدل أحــكــام اHـادة 101 من الــقــانـون رقم
14-10 اHــــــــؤرخ في 8 ربـــــــيـع الأول عـــــــام 1436 اHــــــــوافق 30

r2015 ـالية لـسنةHـتضمن قـانون اHديسـمبر سنة 2014 وا
وتحرر كما يأتي :

"اHــــادة 101 : يـــــفـــتـحr بـــــعـــنــــوان ســـــنـــة r2015 قـــصـــد
تـمويل الأعباء الـنهائية للـميزانية الـعامة للـدولة :

1/ اعــتـمـاد مـــالـي مـــــبـلـغـه أربـعـة آلاف وتـســعـمـائـة

واثـنــان وسـبـعـون مـــــلـيـارا ومـائــتـان وثـمـانــيـة وسـبـعـون
مــــلـــيـــونــــا وأربـــعـــمــــائـــة و أربـــعــــة و تـــســـعــــون ألف ديـــنـــار
r(4.972.278.494.000 دج) لــــتـــغـــطــيـــة نــــفـــقـــات الـــتـــســـيـــيــر
يـــــوزع حــــسب كـل دائــــرة وزاريــــة طــــبــــقــــا لــــلـــــجــــدول (ب)

الـملحق بهذا الـقانون.

2/ اعـــتماد مــــالي مــــبلـغه ثـــلاثة آلاف وسبـعمائة

و واحـد وثـمـانـون مـلـيـارا وأربـعـمـائـة وثـمـانـيـة وأربـعون
مــــــــــلـــــــــيــــــــــونــــــــــا وثـــــــــمــــــــــاµـــــــــائــــــــــة و ثـلاثـــــــــون ألـف ديــــــــــنـــــــــار
(3.781.448.830.000 دج) لــتـغـطـيـة نــفـقـات الــتـجـهـيـز ذات
الــطـابع الــنـهــائيr يـوزع حــسب كل قـطــاع طـبــقـا لــلــجـدول

(ج) الـملحق بهذا القانون".

اHـادة اHـادة 79 : : تــعـدل أحــكــام اHـادة 102 من الــقــانـون رقم
14-10 اHــــــــؤرخ في 8 ربـــــــيـع الأول عـــــــام 1436 اHــــــــوافق 30

r2015 ـالية لـسنةHـتضمن قـانون اHديسـمبر سنة 2014 وا
وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 102 : يـــــبـــرمجr خـــلال ســــــنــة r2015 ســـــقف
رخــــصـة بـــرنـامج مـبــلـغه ثلاثـة آلاف وأربـعــمـائـة وسـبـعـة
وأربـــعـــون مــــلـــيـــارا ومـــائـــتـــان وواحـــد وثلاثـــون مــــلـــيـــونـــا
وثماµـائة وثـلاثــــون ألف دينار (3.447.231.830.000 دج)
يـــوزع حــــسب كل قـــطــاع طــــبــقــا لــلــجــدول (ج) الــــمــلــحق

بهذا القانون.

يـغــطي هــذا الــمــبـلـغ تـكــلـفــة إعــادة تـقــيـيـم الـبــرنـامج
الـجاري وتكلفـة الـبرامج الـجديدة التي يــمكن تسجيلها

خلال سنة 2015.

تــحـدد كـيـفــيـات الــتـوزيعr عـنـد الــحـاجـةr عن طـريق
التنظيم".

الفصل الثانيالفصل الثاني
ميزانيات مختلفةميزانيات مختلفة

القسم الأولالقسم الأول
اHيزانية اHلحقةاHيزانية اHلحقة

[للبيان]
القسم الثانيالقسم الثاني

ميزانيات أخرىميزانيات أخرى
الفصل الثالثالفصل الثالث

الحسابات الخاصة بالخزينةالحسابات الخاصة بالخزينة

اHـادة اHـادة 80 : : تـعدل وتـتـمم أحـكـام اHادة 62 من الـقـانون
رقـم 2000- 06 اHــــــــؤرخ في 23 ديـــــــســــــــمـــــــبــــــــر ســـــــنـــــــة 2000
rـتـمـمةHـعـدلـة واHا r2001 ـالـيـة لـسـنـةHـتـضـمن قـانـون اHوا

وتحرر كما يأتي :



23 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 40 7 شو شوّال عام ال عام  1436 هـ هـ
23 يوليو  سنة  يوليو  سنة 2015 م

"اHادة 62 : يفتح ............... (بدون تغيير حتى)

ويقيد في هذا الحساب :

في باب الإيراداتفي باب الإيرادات :

- حــــصــــة من نــــاتج الإتــــاوة  اHــــســــتــــحــــقــــةr بــــعــــنــــوان
rتحجرةHعدنية أو اHوارد اHاستغلال ا

- ناتج حـقـوق إعداد الـوثيـقـة اHرتـبطـة بـالتـراخيص
rنجميةHا

rساحةHحصة من ناتج الرسم على ا -

rزايداتHحصة من ناتج ا -

- كـل الـنـواتج الأخــرى اHـرتـبــطـة بــأنـشـطــة الـوكـالات
rنجميةHا

- عـنـد الحـاجـةr الاعتـمـادات الـتـكـميـلـيـة اHـسـجـلة في
مـــيــزانـــيـــة الـــدولـــة الــضـــروريـــة لإتـــمـــام مــهـــمـــة الـــوكــالات

rنجميةHا

- الهبات و الوصايا.

في باب  النفقات :في باب  النفقات :

- تــمـويل نــفـقـات تــسـيــيـر وتجـهــيـز وكــالـة اHـصــلـحـة
الجــيــولـــوجــيـــة لــلــجـــزائــر والـــوكــالــة الـــوطــنـــيــة للأنـــشــطــة

rنجميةHا

- تـمــويل بـرنــامج الـدراســات والـبـحــوث اHـنـجــمـيـة
rنجمية  لحساب الدولةHوإعادة إنشاء الاحتياطات ا

- كل الـنـفـقــات الأخـرى اHـرتـبـطــة بـنـشـاط الـوكـالات
اHنجمية.

يفتح حساب ...... (الباقي  بدون تغيير) .......... ".

اHادة اHادة 81 : : تجمع عملـيات حساب الـتخصيص الخاص
رقم 083-302 الذي عنـوانه "موارد ناجمة عن  الخوصصة"
ضــــمن حــــســـاب الــــتــــخـــصــــيص الخــــاص رقم 061-302 الــــذي

عنوانه " نفقات برأسمال" .

r302-083 يــقـــفـل حــــســـاب الــتــخـــصــيص الخــاص رقم
بـــعـــد وضع الإطـــار الـــتـــنــظـــيـــمي اHـــتـــضـــمن تـــعـــديل ســـيــر
الحــــســــاب رقم r302-061 الــــذي يـــكــــون فـي أجل أقــــصـــاه 31
ديــسـمـبــر سـنـة 2016 وهــو الـتـاريخ الــذي يـتم  فــيه الـقـفل
الـــنـــهــــائي لـــلــــحـــســـاب رقم r302-083 ويـــصب رصـــيـــده في

الحساب رقم 061-302 الذي عنوانه " نفقات برأسمال" .

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اHـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اHادة اHادة 82 : : تجمع عملـيات حساب الـتخصيص الخاص
رقم 110-302 الـــــذي عــــنــــوانـه " صــــنــــدوق اHــــســـــاعــــدة عــــلى
اHـــــلـــــكـــــيـــــة في إطـــــار الـــــبـــــيع بـــــالإيـــــجـــــار" ضــــمـن حـــــســــاب
الــــــــتـــــــخــــــــصـــــــيـص الخــــــــاص رقم r302-050 الـــــــذي عــــــــنــــــــوانه

"الصندوق الوطني للسكن".

r302-110 يــقـــفـل حــــســـاب الــتــخـــصــيص الخــاص رقم
بـــعـــد وضع الإطـــار الـــتـــنــظـــيـــمي اHـــتـــضـــمن تـــعـــديل ســـيــر
الحــــســـــاب رقم 050-302 الــــذي يـــــكــــون في أجـل أقــــصــــاه 31
ديــسـمـبــر سـنـة 2016 وهــو الـتـاريخ الــذي يـتم  فــيه الـقـفل
الـــنـــهــــائي لـــلــــحـــســـاب رقم r302-110 ويـــصب رصـــيـــده في
الحـسـاب رقم 050-302 الــذي عـنـوانـه "الـصـنــدوق الـوطـني

للسكن".

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اHـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اHـادة اHـادة 83 :  : تــعـدل أحــكــام اHـادة 111 من الــقــانـون رقم
88-33 اHــــؤرخ في 31 ديـــســــمـــبــــر ســـنـــة 1988 واHــــتــــضـــمن

قانون اHالية لسنة r1989 وتحرر كما يأتي :

"اHــــادة 111 : يــــدمج الحــــســــابــــان الخــــاصـــان .............
(بـدون تـغيـيـر حتى) رقم 020-302 الـذي عـنـوانه "صـندوق

التضامن للجماعات المحلية".

يـــكـــون الـــوزيـــر اHــكـــلـف بــالجـــمـــاعـــات المحـــلـــيـــة الآمــر
بالصرف الرئيسي لهذا الحساب.

يسـنـد تـسـيـيـر هـذا الحـسـاب إلى صـنـدوق الـتضـامن
والضمان للجماعات المحلية. 
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ويقيد في هذا الحساب :

في باب الإيرادات :في باب الإيرادات :

- مــــداخــــيل الــــضــــرائـب وحــــصص الــــضـــــرائب الــــتي
rفعولHيخصصها التشريع الساري ا

rوارد التي توجه له �وجب القانونHجميع ا -

- تـــســـديـــد الـــقـــروض اHـــؤقـــتـــة اHــمـــنـــوحـــة لـــتـــمـــويل
rمشاريع منتجة للدخل

rسترجعةHمتبقى مبالغ الإعانات والمخصصات ا -

- الـرصـيــد الـنـاتج عن تــصـفـيـة الــضـرائب والـرسـوم
rالتي تعود لصندوق الضمان للجماعات المحلية

- الهبات والوصايا.

في باب النفقات :في باب النفقات :

rمنح معادلة التوزيع بالتساوي -

rتخصيص الخدمة العمومية -

rإعانات استثنائية -

rإعانات التجهيز -

rإعانات التكوين والدراسات و البحث -

- الــقـــروض اHــؤقــتـــة اHــمـــنــوحـــة لــتـــمــويل مـــشــاريع
rمنتجة للدخل

- الاعـتـمـادات اHـمـنـوحــة لـفـائـدة صـنـدوق الـتـضـامن
والضمان للجماعات المحلية.

تحـــــدد  كــــيـــــفــــيـــــات تــــطــــبـــــيق هـــــذه اHــــادة عـن طــــريق
التنظيم".

اHــادة اHــادة 84 : : تــعـــدل أحــكـــام اHــادة 62 من الـــقـــانــون رقم
09-09 اHــــؤرخ في 30 ديـــســــمـــبــــر ســـنـــة 2009 واHــــتــــضـــمن

قانون اHالية لسنة r2010 وتحرر كما يأتي :

"اHــــادة 62 : يـــــفــــتـح في كــــتـــــابــــات الخـــــزيــــنــــة...........
(بـدون تـغيـيـر حتى) رقم 130-302 الـذي عـنـوانه "صـندوق

الضمان للجماعات المحلية".

يـــكـــون الـــوزيـــر اHــكـــلـف بــالجـــمـــاعـــات المحـــلـــيـــة الآمــر
بالصرف الرئيسي لهذا الحساب.

يسـنـد تـسـيـيـر هـذا الحـسـاب إلى صـنـدوق الـتضـامن
والضمان للجماعات المحلية. 

و يقيد في هذا الحساب :

في باب الإيرادات :في باب الإيرادات :

- اHساهمات السنوية للبلديات والولايات.

في باب النفقات :في باب النفقات :

- نـاقص الـقـيـمـة عـلـى تحـصـيل الـضـرائب والـرسـوم
rالمخصصة للبلديات والولايات

- الــدفع لــصـــنــدوق الــتـــضــامن لــلـــجــمــاعـــات المحــلــيــة
للرصيد الدائن لصندوق الضمان للجماعات المحلية.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اHـــــادة عن طـــــريق
التنظيم".

اHادة اHادة 85 : : {دّد تطـبيق أحـكام اHادة 114 من الـقانون
رقم 14-10 اHـؤرخ في 8 ربـيع الأول عـام 1436 اHـوافق 30
r2015 ـالية لـسنةHـتضمن قـانون اHديسـمبر سنة 2014 وا

إلى غاية 31 ديسمبر سنة 2016.

اHـادة اHـادة 86 : : يــنــشـر هــذا الأمــر في الجــريـدة الــرسّــمــيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ{قراطيّة الشعّبيّة.

حــــرّر بــــالجـــزائــــر في 7 شـــوّال عـــام 1436 اHــــوافق 23
يوليو سنة 2015.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
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اHلاحقاHلاحق
الجـــــدول (أ)الجـــــدول (أ)

الإيرادات النهـائية اHطبقة عـلى ميزانية الدولة لسنة الإيرادات النهـائية اHطبقة عـلى ميزانية الدولة لسنة 2015

اHبالغ (بآلاف دج)اHبالغ (بآلاف دج) إيرادات اHيزانيةإيرادات اHيزانية

980.740.000

84.900.000

989.030.000

600.500.000

4.000.000

557.700.000

2.616.370.000

22.000.000

152.000.000

�

174.000.000

439.390.000

439.390.000

3.229.760.000

1.722.940.000

4.952.700.000

1 - اHوارد العادية - اHوارد العادية

1-1 الإيرادات الجبائية : الإيرادات الجبائية :

201.001 - حواصل الضرائب اHباشرة........................................................................

201.002 - حواصل التسجيل والطابع........................................................................

201.003 - حواصل الرسوم المختلفة على الأعمال..........................................................

منها الرسم على القيمة اHضافة على اHنتوجات اHستوردة..........................
201.004 - حواصل الضرائب غير اHباشرة.................................................................

201.005 - حواصل الجمارك......................................................................................

المجموع الفرعي (المجموع الفرعي (1)

1-2 - الإيرادات العادية : - الإيرادات العادية :

201.006 - حاصل دخل الأملاك الوطنية......................................................................

201.007 - الحواصل المختلفة للميزانية.......................................................................

201.008 - الإيرادات النظامية..................................................................................

المجموع الفرعي (المجموع الفرعي (2)

1-3 - الإيرادات الأخرى : - الإيرادات الأخرى :

الإيرادات الأخرى...................................................................................................

المجموع الفرعي (المجموع الفرعي (3)

مجموع اHوارد العاديةمجموع اHوارد العادية

2 - الجباية البترولية : - الجباية البترولية :

201.011 - الجباية البترولية....................................................................................

المجموع العام للإيراداتالمجموع العام للإيرادات
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الجـدول (ب)الجـدول (ب)
توزيع الاعتمادات اHفتوحة بعنوان ميزانية التسيير لسنة توزيع الاعتمادات اHفتوحة بعنوان ميزانية التسيير لسنة 2015 حسب كل دائرة وزاريةحسب كل دائرة وزارية

8.387.854.000

3.683.124.000

1.047.926.000.000

42.251.388.000

586.812.042.000

77.588.291.000

92.422.138.000

للبيـــــــــــــــــــان
5.544.058.000

46.832.108.000

252.333.450.000

27.068.643.000

24.466.345.000

6.269.283.000

255.301.097.000

21.364.492.000

22.870.480.000

20.150.760.000

12.732.139.000

746.643.907.000

300.333.642.000

50.803.924.000

235.093.821.000

25.789.795.000

131.883.688.000

276.609.000

381.972.062.000

40.641.561.000

18.985.961.000

3.985.130.000

2.417.248.000

4.492.831.040.000

479.447.454.000

4.972.278.494.000

اHبالغ (دج)اHبالغ (دج)الدوائر الوزاريةالدوائر الوزارية

رئاسة الجمهورية..............................................................................

مصالح الوزير الأول..........................................................................
الدفاع الوطني.................................................................................
الشؤون الخارجية والتعاون الدولي.....................................................
الداخلية والجماعات المحلية.................................................................
العدل..............................................................................................
اHالية..............................................................................................
الشؤون اHغاربية والاتحاد الإفريقي وجامعة الدول العربية....................
الصناعة واHناجم..............................................................................
الطاقة.............................................................................................
المجاهدين.........................................................................................
الشؤون الدينية والأوقاف..................................................................
التجارة...........................................................................................
التهيئة العمرانية والسياحة والصناعة التقليدية.................................
الفلاحة و التنمية الريفية.................................................................

اHوارد اHائية والبيئة........................................................................

السكن والعمران واHدينة...................................................................
الأشغال العمومية ............................................................................
النقل..............................................................................................
التربية الوطنية...............................................................................
التعليم العالي والبحث العلمي...........................................................
..................................................................YهنيHالتكوين والتعليم ا
العمل  والتشغيل والضمان الاجتماعي................................................
الثقافة............................................................................................
التضامن الوطني والأسرة وقضايا اHرأة.............................................
العلاقات مع البرHان.........................................................................
الصحة والسكان وإصلاح اHستشفيات.................................................
الشباب والرياضة.............................................................................
الاتصال...........................................................................................
البريد وتكنولوجيات الإعلام والاتصال................................................
الصيد البحري واHوارد الصيدية........................................................
المجموع الفرعيالمجموع الفرعي.................................................................................
التكاليف اHشتركة...........................................................................
المجموع العامالمجموع العام....................................................................................



27 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 40 7 شو شوّال عام ال عام  1436 هـ هـ
23 يوليو  سنة  يوليو  سنة 2015 م

الجـدول (ج)الجـدول (ج)

توزيع النفقات ذات الطابع النهائي لسنة توزيع النفقات ذات الطابع النهائي لسنة 2015 حسب القطاعات حسب القطاعات
(بآلاف دج)(بآلاف دج)

5.541.000

314.551.200

50.487.600

 

1.076.360.236

233.044.300

197.569.800

264.748.000

502.336.000

100.000.000

2.744.638.136

741.891.200

70.000.000

224.919.494

1.036.810.694

3.781.448.830

اعتمادات الدفعاعتمادات الدفعالقطاعاتالقطاعات رخص البرنامجرخص البرنامج

5.195.000

179.242.600

33.122.900

1.498.349.616

199.689.840

119.416.500

97.972.145

802.336.000

100.000.000

3.035.324.601

-

100.000.000

311.907.229

411.907.229

3.447.231.830

الصناعة......................................................................

الفلاحة والري...............................................................

دعم الخدمات اHنتجة.....................................................

اHنشآت القاعدية الاقتصادية والإدارية............................

التربية والتكوين.........................................................

اHنشآت القاعدية الاجتماعية والثقافية............................

دعم الحصول على سكن...................................................

مواضيع مختلفة...........................................................

المخططات البلدية للتنمية..............................................

المجموع الفرعي للاستثمارالمجموع الفرعي للاستثمار.............................................

دعم النشـاط الاقتصـادي (تخـصيصـات لحسـابات التـخصيص
الخاص وخفض نسب الفوائد).......................................

البرنامج التكميلي لفائدة الولايات.................................

احتياطي لنفقات غير متوقعة........................................

المجموع الفرعي لعمليات برأس اHالالمجموع الفرعي لعمليات برأس اHال................................

مجموع ميزانية التجهيزمجموع ميزانية التجهيز..............................................
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ORDONNANCES

Ordonnance n° 15-01 du 7 Chaoual 1436
correspondant au 23 juillet 2015  portant loi de
finances complémentaire pour  2015.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel 1436
correspondant au 30 décembre 2014 portant loi de
finances pour 2015 ;

Le Conseil des ministres entendu ;

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

DISPOSITIONS PRELIMINAIRES 

Article 1er. � La loi n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel
1436 correspondant au 30 décembre 2014 portant loi de
finances pour 2015, est modifiée et complétée par les
dispositions ci-après qui constituent la loi de finances
complémentaire pour 2015.

PREMIERE PARTIE

VOIES ET MOYENS DE L'EQUILIBRE
FINANCIER

CHAPITRE PREMIER

DISPOSITIONS RELATIVES A L'EXECUTION
DU BUDGET ET AUX OPERATIONS

FINANCIERES DU TRESOR
(Pour mémoire)

CHAPITRE 2

DISPOSITIONS FISCALES

Section 1

Impôts directs et taxes assimilées

Art. 2. � Les dispositions de l�article 150 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 150-1) � Le taux de l�impôt sur les bénéfices des
sociétés est fixé à :

� 19% pour les activités de production de biens ; 

� 23% pour les activités de bâtiment, de travaux
publics et d�hydraulique ainsi que les activités
touristiques et thermales à l�exclusion des agences de
voyages ;

� 26% pour les autres activités.

En cas de l�exercice concomitant de plusieurs activités,
les personnes morales assujetties à l�IBS doivent tenir une
comptabilité séparée pour ces activités, permettant de
déterminer la quote-part des bénéfices pour chaque
activité à laquelle le taux de l�IBS approprié doit être
appliqué.   

Le non-respect de la tenue d�une comptabilité séparée
entraîne systématiquement l�application du taux de 26%.

Nonobstant les dispositions de l�article 4 du code des
taxes sur le chiffre d�affaires, les activités de production
de biens s�entendent de celles qui consistent en
l�extraction, la fabrication, le façonnage ou la
transformation de produits à l�exclusion des activités de
conditionnement ou de présentation commerciale en vue
de la revente. 

L�expression « activités de production » utilisée dans le
présent article ne comprend pas également les activités
minières et d�hydrocarbures.

Par activités de bâtiment et des travaux publics et
hydrauliques éligibles au taux de 23%, il y a lieu
d�entendre les activités immatriculées en tant que telles au
registre de commerce et donnent lieu au paiement des
cotisations sociales spécifiques au secteur.

2) Les taux des retenues à la source de l�impôt sur les
bénéfices des sociétés sont fixés .....................................
(le reste sans changement) ................... ».

Art. 3. � L�article 222 du code des impôts directs et
taxes assimilées est complété in fine :

« Art. 222. � Le taux de la taxe sur l�activité
professionnelle ............... (sans changement)..........

Le taux de la taxe est ramené à un pour cent (1%), sans
bénéfice des réfactions pour les activités de production de
biens. Ce taux est réparti comme suit :

Part
de la wilaya

Part
 de la commune

Fonds commun
des collectivités

locales

0,29 % 0,66 % 0,05 %
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Sous zone

 1

Zone

 2

Zone

 3

Zone

4

A : 890

B : 816

C : 742

A : 816

B : 742

C : 668

A : 742

B : 668

C : 594

A : 668

B : 594

C : 520

Art. 6. � Les dispositions de l�article 253 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 253. � Les immeubles ou portions d�immeubles
affectés à l�habitation et qui bénéficient d�une exonération
en application de l�article 252 ci-dessus, cessent de
bénéficier de ladite exonération, lorsqu�ils sont
ultérieurement cédés à d�autres personnes pour les habiter,
affectés à une location ou à un usage autre que
l�habitation, à compter du premier janvier de l�année
immédiatement postérieure à celle de la réalisation de
l�évènement ayant entraîné la perte de l�exonération ».  

Art. 7. � Les dispositions de l�article 254 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 254. � La base ................. (sans changement
jusqu�à)  tenir compte de la vétusté des immeubles à usage
d�habitation.

Pour ces mêmes immeubles, l�abattement ne peut,
toutefois, excéder un maximum de 25% ». 

Art. 8. � Les dispositions de l�article 257 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 257. � La valeur locative fiscale est déterminée
par mètre carré comme suit : 

Pour les activités du bâtiment et des travaux publics et
hydrauliques, le taux de la taxe est fixé à deux pour cent
(2%), avec une réfaction de 25% ».

Art. 4. � Les dispositions de l�article 248 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 248. � La taxe foncière est établie annuellement
sur  les  propriétés  bâties,  quelle  que  soit  leur
situation juridique, sises sur le territoire national, à
l�exception  de  celles   qui en  sont  expressément
exonérées ». 

Art. 5. � Les dispositions de l�article 252 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 252. � Sont exonérés da la taxe foncière sur les
propriétés bâties :

1) .................. (sans changement)....................

2) Les propriétés bâties constituant l�unique propriété et
l�habitation principale de leurs propriétaires à la double
condition que :

� le  montant  annuel  de  l�imposition  n�excède  pas
1.400 DA ;    

� le revenu mensuel des contribuables concernés ne
dépasse pas deux fois le salaire national minimum garanti
(SNMG).

3)  Les  constructions  nouvelles,  les  reconstructions
et  les  additions  de  construction.  Cette  exonération
prend fin à partir du premier janvier de l�année qui suit
celle de leur achèvement. Cependant, en cas d�occupation
partielle  des  propriétés  en  cours  de  construction,   la
taxe  est  due  sur  la  superficie  achevée  à  partir  du
premier janvier de l�année qui suit celle d�occupation des
lieux.

4) ................ (sans changement) .....................

5) Le logement public locatif appartenant au secteur
public à la condition que le locataire ou le propriétaire
dudit logement satisfait aux deux conditions fixées dans le
deuxième point de cet article.

L�exonération   prévue   aux   points   2)   et   5)   du
présent  article  ne  dispense  pas  les  propriétaires  et
les  logements  qui  y  sont  mentionnés  du  paiement
d�une taxe foncière fixe de l�ordre de 500 DA
annuellement ».

Art. 9. � Les dispositions de l�article 259 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 259. � La valeur locative fiscale des locaux
commerciaux et industriels est déterminée par mètre carré
comme suit :
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Art. 10. � Les dispositions de l�article 260 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 260. � La détermination ....................................
(sans changement jusqu�à) à usage d�habitation ».

Art. 11. � Les dispositions de l�article 261 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 261. � La valeur locative fiscale des terrains
constituant la dépendance des propriétés bâties est fixée
par mètre carré comme suit :

1) Dépendances des propriétés bâties situées dans des
secteurs urbanisés :

Sous zone
 1

Zone
 2

Zone
 3

Zone
 4

A : 1782

B : 1632

C : 1484

A : 1632

B : 1484

C : 1338

A : 1484

B : 1338

C : 1188

A : 1338

B : 1188

C : 1038

Les zones et sous zones sont celles qui sont visées à
l�article 256 ».

Art. 12. � Les dispositions de l�article 261-c du code
des impôts directs et taxes assimilées sont abrogées.

Art. 13. � Les dispositions de l�article 261-d du code
des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 261- d) � La taxe foncière est établie ...............
(sans changement jusqu�à)  expressément exonérées.

Elle est due, notamment, pour :

1) les terrains situés dans les secteurs urbanisés ou
urbanisables, y compris les terrains en cours de
construction non encore soumis à la taxe foncière des
propriétés bâties ;

2) les carrières, ........ (le reste sans changement) ....... ».

Art. 14. � Les dispositions de l�article 261-f du code
des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 261- f) � La base d�imposition résulte
.......................... (sans changement jusqu�à) la superficie
imposable :

Zone
 1

Zone
 2

Zone
 3

Zone
 4

44 36 26 14

2) Dépendances des propriétés bâties situées dans des
secteurs urbanisables :

Zone
 1

Zone
 2

Zone
 3

Zone
 4

32 26 20 12

1. Terrains situés dans des secteurs urbanisés :

Sous zone Zone 1 Zone 2 Zone 3 Zone 4

Terrains à bâtir

Autres terrains servant de parcs
 .......................... (jusqu�à) bâties

300

54

240

44

180

32

100

18

2. Terrains situés dans des secteurs à urbaniser à moyen terme et secteur d�urbanisation future :

Sous zone Zone 1 Zone 2 Zone 3 Zone 4

Terrains à bâtir

Autres terrains servant de parcs
 .......................... (jusqu�à) bâties

110

44

88

34

66

26

34

14
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3. Carrières, sablières, mines à ciel ouvert, salines et
marais salants :

Zone
 1

Zone
 2

Zone
 3

Zone
 4

110 88 66 34

4. Terres agricoles :

La valeur locative fiscale est déterminée à l�hectare et
par zone comme suit :

Zone Irriguées En sec

A

B

C

D

15.000

11.250

5.962

2.500

1.874

994

750

Les zones .............. (le reste sans changement)............ ».

Art. 15. � Les dispositions de l�article 261-g du code
des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 261-g) � La taxe est calculée ................ (sans
changement jusqu�à) les terres agricoles.

Toutefois, pour les terrains situés dans les secteurs
urbanisés ou à urbaniser qui n�ont pas fait l�objet d�un
début de construction depuis trois (3) ans à compter de la
date d�obtention du permis de construire, les droits dus au
titre de la taxe foncière ............... (le reste sans
changement).............. ».  

Art. 16. � Les dispositions de l�article 261-i du code
des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 261-i) � La taxe foncière est due pour l�année
entière, sur la superficie imposable existante au premier
janvier de l�année, par le titulaire du droit de propriété, ou
d�un droit équivalent, bâtie ou non bâtie à cette date. En
l�absence d�un quelconque droit de propriété ou d�un droit
équivalent, l�occupant des lieux est recherché pour le
paiement de la taxe foncière.

En cas d�autorisation d�occuper le domaine public de
l�Etat ou de concession dudit domaine, la taxe est due par
le bénéficiaire de l�autorisation ou le concessionnaire.

Pour les logements de la location-vente, la taxe est due
par le bénéficiaire dudit logement.

Pour les logements publics locatifs appartenant au
secteur public, le montant fixe de la taxe foncière, prévu à
l�article 252, est dû par le locataire. 

Pour les contrats de leasing financier, la taxe est due par
le crédit preneur.

Les modalités d�application de cet article sont précisées,
en tant que de besoin, par une circulaire du ministre
chargé des finances ».

Art. 17. � Les dispositions de l�article 261-o du code
des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 261-o) � Lorsqu�un immeuble bâti ou non bâti
est imposé au nom d�un contribuable autre que celui qui
en était propriétaire au 1er janvier de l�année de
l�imposition, la mutation de côte peut être prononcée soit
d�office dans les conditions prévues par l�article 95 du
code des procédures fiscales, ...................... (le reste sans
changement) ................. ».

Art. 18. � Les dispositions de l�article 261-r du code
des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 261-r) � Les constructions nouvelles, les
reconstructions ainsi que les changements de
consistance............. (sans changement jusqu�à) de leur
réalisation définitive.

En cas d�occupation partielle des propriétés en cours de
construction, le propriétaire est tenu d�en faire déclaration
dans les deux mois d�occupation desdites propriétés ». 

Art. 19. � Les dispositions de l�article 261-t du code
des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 261-t) � Le défaut de souscription des
déclarations prévues aux articles 261-r) et 261-s)
ci-dessus, donne lieu, à l�application d�une pénalité de
50.000 DA à l�encontre des contribuables concernés, sans
préjudice de l�application des sanctions prévues au présent
code ».

Art. 20. � Il est créé deux articles 262 bis et 262 ter au
sein du code des impôts directs et taxes assimilées, une
nouvelle section « section 5 : coopération entre les
services fiscaux et communaux » rédigés comme suit :

« Art. 262 bis � Avant le premier février de chaque
année, les services communaux chargés de l�urbanisme
doivent transmettre aux services fiscaux territorialement
compétents un état retraçant les permis de construire
(nouveaux ou modificatifs) délivrés au cours de l�année
précédente. 

Les services communaux doivent transmettre d�une
manière spontanée ou à la demande des services fiscaux
toute information ou document nécessaires à
l�établissement des rôles d�imposition en matière de taxe
foncière.
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Les modalités d�application du présent article sont
fixées, en tant que de besoin, par une circulaire entre le
ministre chargé des finances et celui chargé des
collectivités locales ».

« Art. 262 ter. � La présentation d�un extrait de
rôles apuré, délivré par le trésorier communal, est
nécessaire notamment pour  l�obtention des permis
immobiliers ainsi que des actes portant conformité des
constructions. 

La liste des documents nécessitant la délivrance de
l�extrait de rôles apuré est fixée, en tant que de besoin, par
arrêté du ministre chargé des finances et celui chargé des
collectivités locales ».  

Art. 21. � Les dispositions de l�article 263 ter du code
des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées
comme suit :

« Art. 263 ter. � Le montant de la taxe est fixé comme
suit :

� entre 1.000 DA et 1.500 DA par local à usage
d�habitation ;

� entre 3.000 DA et 12.000 DA par local à usage
professionnel, commercial, artisanal ou  assimilé ;

� entre 8.000 DA et 23.000 DA par terrain aménagé
pour camping et caravanes ;

� entre 20.000 DA et 130.000 DA par local, à usage
industriel, commercial, artisanal ou assimilé produisant
des quantités de déchets supérieures à celles des
catégories ci-dessus.

Les tarifs applicables dans chaque ..............................
(le reste sans changement).............. ».

Art. 22. � Les dispositions des articles 281 bis, 281
quater  et  281  nonies  du  code  des  impôts  directs  et
taxes  assimilées  sont  modifiées  et  rédigées  comme
suit :

« Art. 281 bis. � Les immeubles quelle que soit leur
nature, sont estimés d�après leur valeur vénale réelle,
déterminée par une commission interministérielle
composée des représentants des services du ministère
chargé de l�intérieur et des collectivités locales, du
ministère chargé des finances et du ministère chargé de
l�habitat.

La création, la composition et le fonctionnement de la
commission interministérielle précitée, sont fixés par
arrêté interministériel ».

« Art. 281 quater. � En cas de contestation dans
l�évaluation des biens imposables, la commission
interministérielle visée à l�article 281 bis, est saisie pour
avis ».

« Art. 281 nonies. � Le tarif de l�impôt sur le
patrimoine est fixé comme suit :

FRACTION DE LA VALEUR
NETTE TAXABLE

DU PATRIMOINE EN DINARS
TAUX

Inférieure à 100.000.000 DA

De 100.000.000 à 150.000.000 DA

De 150.000.001 à 250.000.000 DA

De 250.000.001 à 350.000.000 DA

De 350.000.001 à 450.000.000 DA

Supérieure à 450.000.000 DA

0 %

0,5 %

0,75 %

1 %

1,25 %

 1,75 % »

Art. 23. � Les dispositions de l�article 282 quater du
code des impôts directs et taxes assimilées sont modifiées
et rédigées comme suit :

     
« Art. 282 quater. � Les contribuables soumis à l�impôt

forfaitaire unique, ayant souscrit la déclaration prévue à
l�article premier du code des procédures fiscales, doivent
procéder au calcul de l�impôt dû et le reverser à
l�administration fiscale suivant la périodicité prévue à
l�article 365 du présent code.

Les contribuables concernés sont tenus de souscrire une
déclaration complémentaire entre le 15 et le 30 janvier de
l�année N+1, et de payer l�impôt y relatif, en cas de
réalisation d�un chiffre d�affaires dépassant celui déclaré
par eux, au titre de l�année N. 

L�administration fiscale peut rectifier les bases
déclarées, par un rôle individuel, en cas de possession
d�éléments décelant des insuffisances de déclaration.
Cette rectification ne peut être opérée qu�après
l�expiration du délai nécessaire pour la souscription de la
déclaration rectificative susmentionnée. En cas de
contestation des bases retenues, le contribuable peut
adresser un recours dans les conditions fixées aux articles
70 et suivants du code des procédures fiscales ».

Art. 24. � Les dispositions de l�article 365 du code des
impôts directs et taxes assimilées sont modifiées et
rédigées comme suit :

« Art. 365. � Nonobstant................ (sans changement
jusqu�à) ci-après :
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� l�impôt forfaitaire unique est établi selon...............
(sans changement jusqu�à) taxes assimilées ;

� l�impôt forfaitaire unique ........................................
(sans changement jusqu�à) jour ouvrable qui suit.

� les contribuables relevant du régime de l�impôt
forfaitaire unique (IFU), peuvent ........................................
(sans changement jusqu�à) 30 du même mois ».

Section 2

Enregistrement

Art. 25. � Les dispositions de l�article 212 bis du
code de l�enregistrement sont modifiées et rédigées
comme suit :

« Section 4 bis
Actes soumis à un droit fixe de 1,5 million de DA

Art. 212 bis. � La délivrance d�un agrément pour
l�ouverture d�un bureau de liaison non commercial ou de
son renouvellement, est soumis au paiement d�un droit
pour la contre-valeur en devises convertibles de un million
cinq cent mille Dinars (1.500.000 DA).

Ce droit est versé à la caisse du receveur des impôts
territorialement compétent, contre la remise d�une
quittance, lors de la délivrance de l�agrément ou de son
renouvellement.

L�agrément en vue de l'ouverture d'un bureau de liaison
non commercial  est délivré par le ministère chargé du
commerce pour une durée de validité de deux ans
renouvelable. 

Les conditions et modalités d�ouverture et de
fonctionnement des bureaux de liaison sont définies par
arrêté du ministre chargé du commerce ».

Art. 26. � Les dispositions de l�article 213 du code de
l�enregistrement sont complétées in fine par un
paragraphe VIII rédigé comme suit :

« Art. 213-I. � Il est institué.....................................
(sans changement jusqu�à) sans que le droit puisse être
inférieur à 200 DA ni dépasser ................ 350 DA.

VIII. - Une majoration forfaitaire de 50% sans excéder
1.000 DA est appliquée en sus des tarifs visés aux
paragraphes I à VII ci-dessus, au titre des actes dispensés
du timbre de dimension ».

Art. 27. � Les dispositions de l�article 256 du code de
l�enregistrement sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 256-1) � Dans les actes notariés portant mutation
............................. (sans changement jusqu�à) de dépôt
d�avances auprès d�une banque agréée.

Les actes notariés qui n�entraînent pas un flux financier
en numéraire ne sont pas concernés par les présentes
dispositions.

2) Si le prix ou une portion du prix est payable ............
(le reste sans changement) .................. ». 

Section 3

Timbre

Art. 28. � Il est créé au sein du code du timbre un
article 61 bis rédigé comme suit :

« Art. 61 bis. � Les documents délivrés par les
instances judiciaires, soumis à la taxe judiciaire
d�enregistrement, sont dispensés du paiement du timbre de
dimension ».

Art. 29. � Les dispositions de l�article 147 sixies du
code du timbre sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 147 sixies. � Le tarif de la taxe est fixé
........................... (sans changement jusqu�à) des véhicules
neufs importés ou acquis localement.

I- 1. Véhicules de tourisme moteur - essence :

� cylindrée n�excédant pas 800 cm3�...� 80.000 DA

� cylindrée supérieure à 800 cm3 et inférieure ou égale
à 1500 cm3 .....................................���� 110.000 DA

� cylindrée supérieure à 1500 cm3 et inférieure ou
égale à 2000 cm3 ��.......................��� 120.000 DA

� cylindrée supérieure à 2000 cm3 et inférieure ou
égale à 2500 cm3 �...........................��� 140.000 DA

� cylindrée supérieure à 2500 cm3 ���250.000 DA

I- 2. Véhicules utilitaires moteur - essence :

� cylindrée n�excédant pas 800 cm3........................
(sans changement).................

� cylindrée supérieure à 800 cm3 et inférieure ou égale
à 1500 cm3  ........................... (sans changement)...............

� cylindrée supérieure à 1500 cm3 et inférieure ou
égale à 2000 cm3 .�............. (sans changement).....��..

� cylindrée supérieure à 2000 cm3 et inférieure ou
égale à 2500 cm3 ................... (sans changement)....��..

� cylindrée supérieure à 2500 cm3...........................
(sans changement).

Un abattement de 20.000 DA est accordé pour les
véhicules équipés de GPL/C à l�exception des véhicules
dont la cylindrée est  égale ou supérieure à 2500 cm3.

II-1. Véhicules de tourisme moteur - diesel :

� jusqu�à 1500 cm3 ������..�� 120.000 DA

� supérieure  à  1500  cm3  et  inférieure  ou  égale  à
2000 cm3 ��.......................������ 160.000 DA

� supérieure  à  2000  cm3  et  inférieure  ou  égale  à
2500 cm3 ........................................................ 180.000 DA

� supérieure à 2500 cm3 ........................... 400.000 DA
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II-2. Véhicules utilitaires moteur - diesel :

� jusqu�à 1500 cm3 ���.(sans changement)............

� supérieure  à  1500  cm3  et  inférieure  ou  égale  à
2000 cm3 ...................................(sans changement)...........

� supérieure  à  2000  cm3  et  inférieure  ou  égale  à
2500 cm3 ...................................(sans changement)............

� supérieure à 2500 cm3.......(sans changement)............

III- .................... (sans changement) ...............................

IV- .................... (sans changement) ...............................

V- Véhicules de transport de personnes :

� supérieur à neuf (9) places et inférieur ou égal à
vingt (20) places  ............................................ 200.000 DA

� supérieur à vingt (20) places et inférieur ou égal à
trente (30) places ............................................ 250.000 DA

� supérieur à trente (30) places ............ 350.000 DA
            

VI- ........................ (sans changement) ...........................

Au titre de la première mise en circulation.................
(sans changement jusqu�à) soumis à immatriculation. 

Le produit de la taxe prélevée, lors de leur première
mise en circulation, sur les véhicules de tourisme et
utilitaires, les camions et engins roulants, les véhicules de
transport de personnes, ainsi que les motocyclettes et les
cyclomoteurs, est reversé à raison de :

� 85 %, au profit du « fonds spécial pour le
développement des transports publics » ;

� 15 %, au profit du « budget de l�Etat ».

Art. 30. � Les dispositions de l�article 142 bis du code
du timbre sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 142 bis. � La délivrance de l'autorisation de
travail temporaire et du permis de travail, institués dans le
cadre de la loi n° 81-10 du 11 juillet 1981 relative aux
conditions d'emploi des travailleurs étrangers, sont
assujettis, pour la durée de leur validité, au paiement à la
recette des impôts, d'une taxe de 10.000 DA. Le paiement
de ce droit de timbre peut être effectué par apposition de
timbre mobile.

Ce droit est fixé à 1.000 DA, dans le cas de conjoints
féminins étrangers de citoyens algériens.

Une majoration de 50 % est applicable à ces différents
tarifs en cas de renouvellement de ces titres ou en cas de
délivrance de tout duplicata de titre de travail perdu, volé
ou détruit.

Les catégories des travailleurs étrangers désignées
ci-après ne sont pas soumises à la taxe de délivrance et de
renouvellement des autorisations temporaires de travail et
des permis de travail : 

� les travailleurs étrangers non soumis aux
autorisations temporaires de travail et aux permis de
travail en vertu d�un traité ou d�une convention conclue
par l�Algérie avec l�Etat de pays d�origine du travailleur
étranger, 

� les travailleurs étrangers bénéficiaires du statut de
réfugié ou d'apatride,

� les travailleurs étrangers intervenant dans le cadre
d�un détachement ou d�une mission de courte durée de
trois (3) mois dans l�année au maximum).

Les modalités d'utilisation des timbres.........................
(le reste sans changement) ...................... ».

Section 4

Taxes sur le chiffre d'affaires

Art. 31. � Les dispositions de l�article 9 du code des
taxes sur le chiffre d�affaires sont modifiées, complétées
et rédigées comme suit :

« Art.  9. � Sont exemptées de la taxe sur la valeur
ajoutée : 

1)-  à  26) ................. (sans changement) ........................

27)- La partie correspondant au remboursement des
crédits dans le cadre des contrats des crédits immobiliers à
moyen et à long termes y compris celle rattachée au crédit
bail immobilier ».

Section  5

Impôts indirects

Art. 32. � Les dispositions de l�article 340 du code des
impôts indirects sont modifiées et rédigées somme suit :

« Art. 340. � Les ouvrages d�or, d�argent et de platine
supportent un droit de garantie fixé par hectogramme à : 

� 8.000 DA pour les ouvrages en or ; 

� 20.000 DA pour les ouvrages en platine ; 

� 150 DA pour les ouvrages en argent ».

Section 5 bis
Procédures fiscales

Art.  33.  �  Les  dispositions  des  articles  2,  12,  14
et 72-5 du code des procédures fiscales sont abrogées.       

Art. 34. � Les dispositions de l�article 3 du code des
procédures fiscales sont modifiées et rédigées comme
suit :       

« Art. 3. � Les contribuables...................................
(sans changement  jusqu�à) du bénéfice réel. 

Les nouveaux contribuables peuvent, dès le début de
l�exploitation, opter pour l�imposition suivant le régime
du réel et ce, nonobstant le montant du chiffre d�affaires
réalisé.

Dans le cas où, pendant la période d�imposition............
(le reste sans changement)................. ».
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Art. 35. � Les dispositions de l�article 13 du code
des procédures fiscales sont modifiées et rédigées comme
suit :       

« Art. 13. � La soumission des contribuables au régime
de l�impôt forfaitaire unique peut être dénoncée par
l�administration fiscale sur la base d�informations dûment
fondées, lorsque le chiffre d�affaires rectifié, par elle,
excède les seuils prévus à l�article 282 ter du code des
impôts directs et taxes assimilées ».

Art. 36. � L�intitulé du titre IV et du chapitre I du
code  des  procédures  fiscales  est  modifié  et  devient
« Dénonciation du régime de l�impôt forfaitaire unique ».

Art. 37. � Les chapitres II, III, IV et les articles y
afférents sont abrogés.

Art. 38. � L�article 38 quinquies du code de
procédures fiscales est modifié et complété comme suit :

« Art. 38.  quinquies. � Indépendamment de l�action
portée devant la commission prévue aux articles 38
quarter A à 38 quater E du présent code et pendant un
délai d�un an à compter du jour de l�enregistrement de
l�acte, l�administration de l�enregistrement peut exercer au
profit du Trésor un droit de préemption sur les immeubles,
les droits immobiliers, fonds de commerce ou clientèle,
droit à un bail ou au bénéfice d�une promesse de bail
portant sur tout ou partie d�un immeuble, ainsi que les
actions ou parts sociales, dont elle estime le prix de vente
ou la valeur insuffisants en offrant de verser aux ayants
droit le montant de ce prix majoré d�un dixième. 

La décision d�exercer le droit de préemption est notifiée
aux ayants droit par exploit de l�agent d�exécution du
greffe soit par lettre recommandée avec accusé de
réception adressée par le directeur des impôts dans le
ressort de laquelle se trouvent situés lesdits biens ou la
société dont les titres ont fait l�objet de la transaction ».

Section 6

Dispositions fiscales diverses

Art. 39. � Les dispositions de l�article 73 de la loi
n° 94-03 du 31 décembre 1994 portant loi de finances
pour 1995, sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 73. � La délivrance ou l�annulation des
certificats et permis officiels par les services vétérinaires
commissionnés et assermentés auprès des tribunaux donne
lieu à la perception d�un droit de timbre fixé à 1000 DA. 

Le produit de ce droit est affecté au budget général de
l�Etat ».

Art. 40. � Les contribuables qui procèdent au paiement
de 50% de leur dette fiscale et à la souscription d�un
échéancier de paiement pour les 50% restant et ayant
bénéficié de la procédure de retrait de plainte dans le
cadre de l�application de l�article 104 bis du code des
procédures fiscales,  peuvent, par voie de recours gracieux
dans les conditions prévues par les articles 92 et 93 du

code des procédures fiscales, bénéficier de la modération
des majorations pour man�uvres frauduleuses, appliquées
antérieurement à l�année 2012 en matière d�impôts directs
et antérieurement à 2009 en matière de taxes sur le chiffre
d�affaires.

La modération des majorations doit correspondre à la
différence entre la sanction fiscale appliquée
antérieurement et celle prévue par les dispositions des
articles 193-2 du code des impôts directs et taxes
assimilées et 116-II du code des taxes sur le chiffre
d�affaires.

Art. 41. � Les dispositions de l�article 67 de la loi de
finances  pour  2003  sont  modifiées  et  rédigées
comme suit :

« Art. 67. � Il est institué une taxe annuelle
d�habitation due pour tous les locaux à usage d�habitation
ou professionnel. Le montant annuel de la taxe
d�habitation est fixé à raison de :

1- 300 et 1.200 DA, respectivement pour les locaux à
usage d�habitation et à usage professionnel situés dans
toutes les communes, exception faite de celles
mentionnées dans le point 2 ci-dessous ;

2- 600 et 2.400 DA, respectivement pour les locaux à
usage d�habitation et à usage professionnel pour les
communes chefs-lieux de daïras, ainsi que l�ensemble des
communes des wilayas d�Alger, de Annaba, de
Constantine et d�Oran.

Le prélèvement de cette taxe est effectué par
l�entreprise « SONELGAZ » sur les quittances
d�électricité et de gaz, selon la périodicité des paiements. 

Le produit de cette taxe est affecté au fonds chargé de la
réhabilitation du parc immobilier.

Les modalités d�application...................... (le reste sans
changement)................... ».

Art. 42. � Les dispositions de l�article 28 de
l�ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430 correspondant au
22 juillet 2009  portant loi de finances complémentaire
pour 2009, sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 28. � Les cessions d�éléments d�actifs ayant
bénéficié des réévaluations réglementaires donnent lieu au
paiement d�un droit d�enregistrement additionnel dont le
taux est fixé à 30%.

Ce droit est assis sur le montant de la plus-value de
réévaluation.

Sont dispensés du paiement du droit, les cessions dont
le montant est réinvesti dans l�entreprise.

Les modalités d�application du présent article sont
définies, en tant que de besoin, par arrêté du ministre
chargé des finances ».

Art. 43. � Il est institué un programme de conformité
fiscale volontaire. Les sommes déposées, dans ce cadre,
auprès des banques par toute personne, quelle que soit sa
situation, font l�objet d�une taxation forfaitaire libératoire
au taux de 7%.
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Les sources de ces fonds ou les transactions qui en sont
à l�origine doivent être légitimes et ne correspondre à
aucun acte incriminé par le code pénal et la législation
régissant la lutte contre le blanchiment d�argent et le
financement du terrorisme.

La date limite de mise en �uvre de ce dispositif est
fixée au 31 décembre 2016.

A l�issue de cette période, les personnes disposant de
fonds éligibles à ce programme et n�y ayant pas souscrit,
feront l�objet de redressements dans les conditions de
droit commun avec l�application des pénalités et sanctions
prévues en la matière.

Les modalités d�application des présentes dispositions
sont précisées par voie réglementaire.

CHAPITRE 3

AUTRES DISPOSITIONS RELATIVES
AUX RESSOURCES

Section 1

Dispositions douanières

Art. 44. � Les dispositions de l�article 56 de la loi
n° 11-16 du 3 Safar 1433 correspondant au 28 décembre
2011 portant loi de finances pour 2012 sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

« Art.  56.  �  Nonobstant  les  sanctions  douanières
en  vigueur,  les  infractions  douanières  prévues  par
l�article 325 du code des douanes et portant sur les
marchandises reprises dans le tableau ci-dessous, sont
passibles :

� de la confiscation des marchandises de fraude et des
marchandises ayant servi à masquer la fraude ;

� d�une amende égale à deux fois la valeur des
marchandises confisquées.

Ces infractions sont constatées et poursuivies comme en
matière douanière.

Indépendamment des sanctions citées dans l�alinéa
précédent, les autres marchandises déclarées
sommairement au nom du contrevenant activant dans le
domaine de la revente en l�état, ayant commis l�infraction
citée plus haut, et non enlevées à la date de la constatation
de l�infraction, sont confisquées.

La  prise  en  charge  et  la  destination  de  ces
marchandises obéissent aux mêmes règles qu�en matière
douanière.

Art. 45. � Les dispositions de l�article 106 de la loi
n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et complétée,
portant code des douanes, sont modifiées et complétées
comme suit :

« Art. 106. � Les droits ................ (sans changement
jusqu�à) être donné autorisation d�enlèvement des
marchandises.

Le paiement des droits et taxes dus peut s�effectuer au
comptant ou à terme.

Le paiement au comptant des droits et taxes doit
intervenir dans un délai de cinq (5) jours ouvrables à
compter de la date de leur liquidation.

Le paiement à terme doit intervenir, selon le cas, dans
les délais fixés aux articles 108, 109 bis et 110 du présent
code.

Tout paiement intervenant au-delà de ces délais
donne lieu au versement d�un intérêt de retard tel que  fixé
à l�article 108 du présent code, calculé au lendemain du
jour de l�échéance jusqu�au jour de l�encaissement
inclus ».

DESIGNATION
DES PRODUITS

DESIGNATION
TARIFAIRE

Tabacs, cigares, cigarettes et
déchets de tabacs

Articles pour feux d�artifice,
de signalisation ou
paragrêles et similaires,
pétards et autres articles
de pyrotechnie

Véhicules et engins, usagés,
leurs parties et
accessoires, usagés

Pneumatiques réchappés ou
usagés

Stupéfiants

Armes et munitions, leurs
parties et accessoires

Poudres, explosifs, parties et
accessoires

24.01, 24.02, 24.03.

36.04 et 38.24.90.00.

Relevant des chapitres
70, 73, 74, 76, 82, 84,
85, 87 et 89.

40.04 et 40.12.

Relevant des chapitres
12, 13, 28, 29 et 30.

Relevant du chapitre 93.

36.01, 36.02 et 36.03
Explosifs relevant des
chapitres 28 et 29.
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Section 2

Dispositions domaniales

Art. 46. � A la clôture de ses comptes de fin d�année,
l�autorité de régulation instituée par l�article 10 de la loi
n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421 correspondant au
5 août 2000, procède, au plus tard à la fin du premier
semestre de l�année suivante, au reversement au budget de
l�Etat des montants financiers excédentaires résultant des
redevances  encaissées  et  non  utilisées  pour  les
besoins de son fonctionnement et des missions qui lui sont
dévolues.

Est reversé également au budget de l�Etat avant le
31 décembre 2015 l�excédent financier visé à l�alinéa
supra  cumulé au 31 décembre  2014 et ce, depuis la mise
en �uvre de la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
correspondant au 5 août 2000.

Art. 47. � L�article 51 de l�ordonnance n° 09-01 du
29  Rajab  1430  correspondant  au  22  juillet  2009
modifiée et complétée, portant loi de finances
complémentaire pour 2009, est modifié, complété et
rédigé comme suit :

« Art. 51. � Pour l�obtention de la permission de voirie,
............. (sans changement jusqu�à) travaux de remise en
l�état. 

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire ».

Art. 48. � Les dispositions de l�article 5 de
l�ordonnance n° 08-04 du Aouel Ramadhan 1429
correspondant au 1er septembre 2008, modifiée et
complétée, fixant les conditions et modalités de
concession des terrains relevant du domaine privé de
l�Etat destinés à la réalisation de projets d�investissement
sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 5. � La concession de gré à gré est autorisée par
arrêté du wali :

� sur proposition du directeur de wilaya en charge de
l�investissement agissant, chaque fois que de besoin, en
relation avec les directeurs de wilaya des secteurs
concernés, pour les terrains relevant du domaine privé de
l�Etat, des actifs résiduels des entreprises publiques
dissoutes, des actifs excédentaires des entreprises
publiques économiques ainsi que des terrains relevant des
zones industriels et des zones d�activité ;

� sur proposition de l�organisme gestionnaire de la
ville nouvelle pour des terrains situés à l�intérieur de la
ville nouvelle après accord du ministre en charge de la
ville ;

� après avis favorable de l�agence nationale de
développement du tourisme pour les terrains relevant
d�une zone d�expansion touristique et après accord du
ministre en charge du tourisme ».

Section 3

Fiscalité pétrolière
(Pour mémoire)

Section 4

Dispositions diverses

Art. 49. � Les parties, accessoires et composants
importés séparément par les sociétés de production de
véhicules industriels et qui font partie des collections
destinées aux industries de montage ou celles dites C.K.D,
bénéficient de la fiscalité applicable auxdites collections,
conformément à la législation en vigueur.

Le bénéfice de ladite fiscalité est subordonné à la
présentation au dédouanement, de décisions d�évaluation
technique, en cours de validité, délivrées par le ministère
chargé de l�industrie, conformément à la réglementation
en vigueur. 

Les dispositions de cet article s�appliquent pour une
période de trois (3) ans à partir du premier janvier 2015. 

Les modalités d�application de cet article sont
déterminées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire.

 
Art. 50. � Un cadrage budgétaire à moyen terme est

arrêté chaque année au début de la procédure de
préparation des lois de finances. Il détermine, pour l�année
à venir, ainsi que les deux années suivantes, les prévisions
de recettes, de dépenses et du solde du budget de l�Etat,
ainsi que, le cas échéant, l�endettement de l�Etat. 

Ce cadrage budgétaire à moyen terme peut être réajusté
au cours de la préparation du projet de loi de finances de
l�année.

La préparation, l�adoption et l�exécution du budget de
l�Etat doivent s�inscrire dans un objectif de soutenabilité
prévu par le cadre budgétaire à moyen terme.

Les dispositions de cet article prennent effet à compter
du 1er janvier 2017.

Art. 51. � Les dispositions de l�article 34 bis de la loi
n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et complétée, relative
aux lois de finances sont modifiées, complétées et
rédigées comme suit :

« Art. 34 bis. � Les subventions ou dotations
................................... (sans changement jusqu�à) acquises
à ces institutions, organismes et établissements.

Pour être utilisés, ces reliquats doivent être
obligatoirement budgétisés.

Toutefois, le montant des reliquats issus des
subventions ou des dotations budgétaires de l�Etat qui
demeurent acquis aux établissements cités précédemment
doit être limité au maximum à l�équivalent de deux (2)
mois  de dépenses de personnel, le surplus est versé au
Trésor dans un délai qui ne saurait dépasser quinze (15)
jours après la clôture de l�exercice budgétaire considéré.

Les dispositions du présent article prennent effet à
compter du 1er janvier 2016 ».
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Art. 52. � Les  dispositions de l�article 91 de la loi
n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel 1436 correspondant au 30
décembre 2014 portant loi de finances pour 2015, sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 91. � Le Trésor public est autorisé à prendre en
charge les intérêts pendant la période de différé et la
bonification à 100% du taux d�intérêt des prêts accordés
par les banques publiques, dans le cadre de la réalisation
du programme de 80.000 logements en location-vente ». 

Art. 53. � Les dispositions de l�article 66 de
l�ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430 correspondat au
22 juillet 2009 portant loi de finances complémentaire
pour 2009, sont abrogées.

Art.  54.  �  Les  dispositions  des  articles  140  et
149 de la loi n° 90-11 du 21 avril 1990 relative aux
relations de travail sont modifiées et complétées comme
suit :

« Art. 140. � Hormis les cas d�un contrat
d�apprentissage établi conformément à la législation en
vigueur, tout recrutement d�un jeune travailleur n�ayant
pas atteint l�âge prévu par la loi, est puni d�une amende de
10.000 DA à 20.000 DA ».

« Art. 149. � Sans préjudice des autres dispositions de
la législation en vigueur, tout employeur qui rémunère un
travailleur à un salaire inférieur au salaire national
minimum garanti ou au salaire fixé par la convention ou
l�accord collectif de travail, est puni d�une amende de
10.000 DA à 20.000 DA multipliée par autant de fois qu�il
y a d�infractions.

En cas de récidive, la peine est de 20.000 DA à
50.000 DA multipliée par autant de fois qu�il y a de
travailleurs concernés ».

Art. 55. � L�article 19 de  la loi n° 81-10 du 11 juillet
1981 relative aux conditions d�emploi des travailleurs
étrangers est modifié et rédigé comme suit :

« Art. 19. � Sera puni d'une amende de 10.000 DA à
20.000 DA par infraction constatée, tout contrevenant aux
dispositions de la présente loi qui occuperait un travailleur
étranger, soumis à l'obligation du permis de travail ou de
l'autorisation de travail temporaire .................................
(le reste sans changement) .................... ».

Art. 56. � L�article 23 de  la loi n° 81-10 du 11 juillet
1981 relative aux conditions d�emploi des travailleurs
étrangers est modifié et rédigé comme suit : 

« Art. 23. � La non transmission par l�organisme
employeur ..................... (sans changement jusqu�à) sera
sanctionné  d�une  amende  de  5.000  DA  à 10.000 DA
......... (le reste sans changement) .............. ».

Art. 57. � Les employeurs et les personnes exerçant
une activité non salariée  redevables de cotisations de
sécurité sociale peuvent bénéficier d�un échéancier de
paiement de ces  cotisations,  avec exonération des
majorations et pénalités de retard  à l�issue du versement
de la dernière échéance due.

Le bénéfice des dispositions prévues par le présent
article est subordonné au paiement de l�encours de la
cotisation de sécurité sociale et à l�introduction de la
demande de l�échéancier de paiement des cotisations
antérieures par le débiteur, employeur ou  personne
exerçant une activité non salariée, auprès de l�organisme
de sécurité sociale compétent, avant la fin du premier
trimestre 2016.

Le non-respect de l�échéancier de paiement des
cotisations constaté à la dernière échéance due, entraîne la
perte du droit à l�exonération des majorations et pénalités
de retard. 

Art. 58. � Les dispositions de l�article 57 ci-dessus,
relatives à l�exonération des majorations et pénalités de
retard sont applicables jusqu�à la fin du premier trimestre
2016 aux employeurs et aux personnes exerçant une
activité non salariée qui sont en cours de paiement de
cotisations antérieures par échéanciers accordés avant la
publication de la présente loi ou redevables des seules
majorations et pénalités de retard, à la condition qu�ils
s�acquittent du versement de l�encours des cotisations de
sécurité sociale qui leur incombe.

Art. 59. � Tout employeur qui n�a pas procédé à
l�affiliation à la sécurité sociale, dans les délais prévus par
la législation en vigueur, des travailleurs qu�il emploie, est
passible d�une amende de cent mille dinars (100.000 DA)
à deux cent mille dinars (200.000 DA) par travailleur non
affilié, et d�une peine d�emprisonnement de deux (2) à
6 (six) mois ou de l�une des deux peines.

En cas de récidive, l�employeur est passible d�une
amende de  deux cent mille dinars (200.000 DA) à cinq
cent mille dinars (500.000 DA) par travailleur non affilié,
et d�une peine d�emprisonnement de deux (2) à
vingt-quatre (24)  mois.

Toutefois, les dispositions prévues par le présent article
ne s�appliquent pas à l�employeur qui  procède, dans un
délai de soixante (60) jours, à compter de la date de
publication de la présente loi au Journal officiel, à
l�affiliation de l�ensemble des travailleurs non déclarés
qu�il emploie. Cette affiliation ouvre droit à l�exonération
des majorations et pénalités de retard dès versement de
l�intégralité des cotisations principales dues.

    
Sont abrogées toutes dispositions contraires à celles du

présent article. 

Art. 60. � Toute personne active occupée, non
assujettie à la sécurité sociale, peut s�affilier
volontairement à la sécurité sociale auprès du régime des
salariés pour le bénéfice des prestations en nature de
l�assurance maladie et maternité, moyennant le versement
mensuel d�une cotisation à sa charge au taux fixé à 12%,
assise sur une assiette dont le montant est égal au salaire
national minimum garanti (SNMG).   
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Les dispositions prévues à l�alinéa ci-dessus, sont
applicables pour une période transitoire dont la durée ne
peut excéder trois (3) années, accordée pour la
formalisation par le bénéficiaire, par l�un des moyens
légaux, de ses relations de travail ou de son activité ou
d�une autre activité,  lui procurant la qualité d�assujetti à
la sécurité sociale.

Toute déclaration d�assujettissement à la sécurité
sociale intervenant conformément  aux dispositions du
présent article, ouvre droit à la personne concernée à un
rachat de cotisation de retraite au titre de la période
transitoire citée ci-dessus, précédant cette déclaration. 

Le rachat de cotisation de retraite prévue par le présent
article est à la charge du bénéficiaire.

Art. 61. � Les ayants droit au sens de l�article 67 de la
loi n° 83-11 du 2 juillet 1983 relative aux assurances
sociales de la personne active occupée affiliée
volontairement à la sécurité sociale citée à l�article 60
ci-dessus, bénéficient des prestations en nature de
l�assurance-maladie et maternité.

Art.  62.  �  Les  dispositions  de  l�article  51  de  la
loi   n°  13-08  du  27  Safar  1435  correspondant  au  30
décembre  2013  portant  loi  de  finances  pour  2014,
sont  modifiées,  complétées  et  rédigées  comme suit :

« Art. 51. � L�importation de véhicules de tourisme ou
utilitaires ainsi que les engins roulants, en vue de leur
revente en l�état ne peut être effectuée que par les seules
personnes exerçant l�activité de concessionnaire
automobile dûment agréés établis en Algérie, telle que
définie par la réglementation en vigueur.  

Les opérations d�importation, d�engins roulants,
remorques, semi-remorques et motocycles neufs destinés
à la revente en l�état domiciliés ou expédiés directement,
date de titre de transport faisant foi, avant le 15 avril 2015,
sont dispensées au titre de ces opérations de la
présentation d�un agrément définitif. 

Les marchandises visées à l�alinéa ci-dessus
concernées, doivent être introduites sur le territoire
national au plus tard le 31 décembre 2015. La date de leur
introduction sur le territoire national s�entend de celle de
la déclaration sommaire de cargaison ».

 
Art. 63. � Sont exonérés des droits de douane, les

intrants utilisés dans la fabrication des produits
sidérurgiques ou par les entreprises de constructions
métalliques relevant des positions et sous-positions
tarifaires ci-après désignées :

Positions/sous-
positions
tarifaires

Désignation  des produits

26.01

72.02

72.03

Ex 7207.12.90

7210.11.00

7210.12.00

7210.70.00

7216.31.00

7216.50.90

7601.10.00

76.05

7606.91.00

7606.92.00

Ex 8309.90.00

Minerais de fer et leurs concentrés, y
compris les pyrites de fer grillées
(cendres de pyrites).

Ferro-alliages

Produits ferreux obtenus par
réduction directe des minerais de
fer et autres produits ferreux
spongieux, en morceaux, boulettes
ou formes similaires; fer d'une
pureté minimale en poids de
99,94%, en morceaux, boulettes
ou formes similaires.

 - - - Autres (Brame) 

- - D�une épaisseur de 0,5 mm ou
plus

- - D�une  épaisseur  inférieure  à
0,5 mm

- Peints, vernis ou revêtus de
matières plastiques

- - Profiles en U

- - Autres 

- Aluminium non allié

Fils en aluminium

- - En aluminium non allié

- - En alliage d�aluminium

- Autres (couvercles de boîtes à
ouverture facile)
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Art. 64. � Sont soumis au taux de 17% de la TVA et relèvent des positions et sous-positions tarifaires ci-après désignées,
les produits figurant au tableau ci-après :

POSITIONS/
SOUS-POSITIONS DESIGNATION DD TVA

7604 

7604.11.10 

760411.20

7604.11.90

7608

7608.11.00

7608.19.00

7608.21.00

7608.29.00

Barres et profilés en aluminium

Revêtus

Nus

Autres

30%

15%

15%

17%

17%

17%

Tubes et tuyaux en aluminium 

- En aluminium non allié

--Tube revêtus

--Autres

30%

15%

17%

17%

-En alliage d�aluminium

--Tube revêtus

--Autres

30%

15%

17%

17%

Art. 65. � Bénéficient de l�exonération des droits de douane jusqu�au 31 décembre 2017, les bruts de fonderie importés
par les industries de fabrication de véhicules automobiles industriels, des équipements de carrosseries portés et des
véhicules non automobiles tractés.

Les modalités d�application de cet article sont définies, en tant que de besoin, par arrêté conjoint du ministre chargé des
finances et du ministre chargé de l�industrie.

Art. 66. � Sont exonérés des droits de douane, les produits cités ci après, importés par les industries de fabrication de
véhicules automobiles industriels, des équipements de carrosseries portés et des véhicules non automobiles tractés :

POSITIONS/
SOUS-POSITIONS TARIFAIRES

DESIGNATION DES PRODUITS

Ex 2839.90.00

3801.10.00

Ex 3824.10.00

3907.30.00

7201.10.00

72.02

Ex 7601.10.00

Ex 7601.20.00

Ex 8545.11.00

Ex 9025.90.00

- Autres (silicate de soude)

- Graphite artificiel

- Liants préparés pour moules ou noyaux de fonderie (noir minéral)

- Résines époxydes 

- Fontes brutes non alliées contenant en poids 0,5 % ou moins de phosphore

Ferro-alliages

- Aluminium non allié (lingots)

- Alliages d'aluminium (lingots) 

- - Des types utilisés pour fours (électrode en graffite)

-Parties et accessoires (Embout de protection pour canne pyrométrique).



JOURNAL OFFICIEL DE LA REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 40 19
7 Chaoual 1436
23  juillet  2015

Art. 67. � L�article 72 de la loi n° 13-08 du 27 Safar
1435 correspondant au 30 décembre 2013 portant loi de
finances pour 2014 est complété comme suit :

« Art. 72. � Le financement mis en place au titre de la
réalisation des programmes de logements publics, et des
voiries et réseaux divers primaires et secondaires,  confiés
à la caisse nationale du logement (CNL) est mis à la
disposition de celle-ci par voie de subvention.

.............. (le reste sans changement) ......................  

Les modalités de mise en �uvre de la présente
disposition sont précisées par voie réglementaire ». 

Art. 68. � Les communes disposant de ressources
financières importantes peuvent, dans le cadre de la
solidarité financière locale, après délibération de
l�assemblée populaire communale, accorder des
subventions au profit de communes relevant de la même
wilaya à travers le budget de la wilaya dont elles relèvent.

Art. 69. � L�inscription de dotations et contributions
au profit des établissements, organismes publics et de
toute autre entité, quelque soit leur nature juridique à
l�exception des établissements publics à caractère
administratif, à partir du budget de l�Etat et destinées au

financement des sujétions de service public imposées par
l�Etat  et/ou à la couverture des charges induites par la
réalisation d�un service public, s�effectue notamment sur
la base de la production de leur plan d�action et de leur
prévision budgétaire annuelle.

La libération de ces dotations par les services du
ministre chargé des finances, s�effectue par tranche sur la
base de la production des bilans d�utilisation des
dotations, du rapport de gestion et des rapports des
commissaires aux comptes relatifs aux exercices
antérieurs.

Les services compétents de l�Etat se réservent le droit
de procéder au contrôle de l�utilisation des ressources
allouées aux diverses entités conformément au dispositif
législatif et réglementaire. 

Art. 70. � L�appellation du « Fonds commun des
collectivités locales », consacrée dans les lois et
règlements en vigueur est remplacée par celle « Caisse de
garantie et de solidarité des collectivités locales ».

Art. 71. � Sont exonérés de droits de douane et
soumises à un taux réduit de 7% de TVA, les fèves de soja
et les graines de colza et de tournesol importées par
l�industrie alimentaire.  

SOUS-POSITION TARIFAIRE DESIGNATION DES PRODUITS DD TVA

1201.90.10

1201.90.90

1205.10.91

1205.10.99

1206.00.91

1206.00.99

- Autres :

- - Importées par l�industrie alimentaire

- - Autres

- - Autres

- - - Graines de colza importées par l�industrie alimentaire

- - - Autres

- Autres :

- - Importées par l�industrie alimentaire

- - Autres

Ex

 

5 %

Ex

 

5 %

Ex

 

5 %

7 %

 

17 %

7 %

 

17 %

7 %

 

17 %
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Art.  72.  �  Le  régime  fiscal  et  douanier  applicable
aux huiles brutes et raffinées ainsi qu�aux tourteaux
importées sera aménagé, au titre des mesures de
sauvegarde, dès l�entrée en exploitation des industries de
trituration des grains oléagineuses.

Un arrêté conjoint des ministres chargés de l�industrie
et des finances déterminera, en tant que de besoin, les
modalités de mise en �uvre du présent article.  

Art. 73. � Les dispositions de l�article 2 de
l�ordonnance n° 05-05 du 25 juillet 2005 portant loi de
finances complémentaire pour 2005, modifiées et
complétées par l�article 63 de la loi de finances
complémentaire pour 2009, sont modifiées et rédigées
comme suit : 

« Art. 2. � Il est institué une taxe de domiciliation
bancaire sur les opérations d�importation de biens ou
services.

La taxe est acquittée au taux de 0,3% du montant de
l�importation pour toute demande d�ouverture d�un
dossier de domiciliation d�une opération d�importation de
biens ou de marchandises, sans que le montant de la taxe
ne soit inférieur à 20.000 dinars.

Le tarif de la taxe est fixé à 3% ................ (le reste sans
changement) ................. ».

Art. 74. � Les personnes exemptées de la taxe de
domiciliation bancaire au titre des importations des biens
d�équipements et matières premières qui ne sont pas
destinées à la revente en l�état, sont passibles, lorsque
l�engagement qu�ils ont souscrit n�a pas été respecté,
d�une amende égale à deux (2) fois la valeur des ces
importations.

Art. 75. � Les dispositions de l�article 88 de la loi
n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au 25 février
2009 relative à la protection du consommateur et à la
repression des fraudes, sont modifiées et rédigées comme
suit :

« Art. 88. � Le montant de l�amende transactionnelle
est fixé comme suit :

� défaut d�innocuité des denrées alimentaires puni par
l�article 71 de la présente loi : cinq cent mille dinars
(500.000DA) ;

� défaut d�hygiène et de salubrité puni par l�article 72
de la présente loi : trois cent mille dinars (300.000 DA) ;

� défaut de sécurité puni par l�article 73 de la présente
loi : quatre cent mille dinars (400.000 DA) ;

� défaut du contrôle préalable de conformité puni par
l�article 74 de la présente loi : quatre cent mille dinars
(400.000 DA) ;

� défaut de garantie ou d�exécution de la garantie puni
par l�article 75 de la présente loi : cent mille dinars
(100.000 DA) ;

� défaut d�essai du produit puni par l�article 76 de la
présente loi : cent mille dinars (100.000 DA) ;

� refus d�exécution du service après-vente puni par
l�article 77 de la présente loi : 10% ;

� défaut d�étiquetage du produit puni par l�article 78
de   la   présente   loi  :  quatre   cent   mille   dinars
(400.000 DA) ». 

Art. 76. � Il est institué une pénalité à la charge de tout
bénéficiaire par voie de cession de terrain à vocation
industrielle appartenant au domaine privé de l�Etat et
ayant demeuré inexploité pendant une période supérieure
à trois (3) ans à compter de la date d�attribution du terrain.

Le montant de cette pénalité perçu annuellement, est
fixé à 3% de la valeur vénale.

Le produit de cette pénalité est affecté au profit des
communes du lieu de situation des terrains en question.
Elle est recouvrée comme en matière de taxe foncière, sur
la base d�un titre de perception établi par les services
territorialement compétents du ministère chargé de
l�industrie. 

Les conditions et modalités d�application du présent
article sont précisées par voie réglementaire.

CHAPITRE 4

TAXES PARAFISCALES

(Pour mémoire)

DEUXIEME PARTIE

BUDGET ET OPERATIONS FINANCIERES 

DE L'ETAT

CHAPITRE PREMIER

BUDGET GENERAL DE L�ETAT

Section 1

Ressources

Art. 77. � Les dispositions de l�article 100 de la loi
n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel 1436 correspondant au
30 décembre 2014 portant loi de finances pour 2015, sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 100. � Conformément à l�état « A » annexé à la
présente loi, les recettes, produits et revenus applicables
aux dépenses définitives du budget général de l�Etat pour
l�année 2015 sont évalués à quatre mille neuf cent
cinquante  deux  milliards  sept  cent  millions  de  dinars
(4 952 700 000 000 DA) ».
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Section 2

Dépenses

Art. 78. � Les dispositions de l�article 101 de la loi
n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel 1436 correspondant au 30
décembre 2014 portant loi de finances pour 2015 sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 101. � Il est ouvert pour l�année 2015, pour le
financement des charges définitives du budget général de
l�Etat :

1/ Un crédit de quatre mille neuf cent soixante-douze
milliards   deux   cent   soixante-dix-huit   millions
quatre cent quatre-vingt-quatorze mille dinars
(4.972.278.494.000 DA), pour les dépenses de
fonctionnement, réparti par département ministériel
conformément à l�état � B � annexé à la présente loi.

2/ Un crédit  de trois mille sept cent quatre-vingt-et-un
milliards quatre cent quarante huit millions huit cent trente
mille dinars (3.781.448.830.000 DA), pour les dépenses
d�équipement à caractère définitif, réparti par secteur
conformément à l�état � C � annexé à la présente loi ».

Art. 79. � Les dispositions de l�article 102 de la loi
n° 14-10 du 8 Rabie El Aouel 1436 correspondant au 30
décembre 2014 portant loi de finances pour 2015, sont
modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 102. � Il est prévu au titre de l�année 2015, un
plafond d�autorisation de programme d�un montant de
trois mille quatre cent quarante sept milliards deux cent
trente et un millions huit cent trente mille dinars
(3.447.231.830.000 DA), réparti par secteur
conformément à l�état � C � annexé à la présente loi.

Ce montant couvre le coût des réévaluations du
programme en cours et le coût des programmes neufs
susceptibles d�être inscrits au cours de l�année 2015.

Les modalités de répartition sont fixées, en cas de
besoin, par voie réglementaire ».

CHAPITRE 2

DIVERS BUDGETS

Section 1

Budget annexe
(Pour mémoire)

Section 2

Autres budgets

CHAPITRE 3

COMPTES SPECIAUX DU TRESOR

Art. 80. � Les dispositions de l�article 62 de la loi
n° 2000-06 du 23 décembre 2000 portant loi de finances
pour 2001, modifiées et complétées, sont modifiées,
complétées et rédigées comme suit :

« Art. 62. � Il est ouvert .................... (sans changement
jusqu�à)

Ce compte retrace :

En recettes :

� une quote-part du produit de la redevance exigible
au titre de l�exploitation des substances minérales ou
fossiles ;

� le produit des droits d�établissement d�acte liés aux
permis miniers ;

� une quote-part du produit de la taxe superficiaire ;

� une quote-part des produits d�adjudication ;

� tout autre produit lié aux activités des agences
minières ;

� en cas de besoin, les crédits complémentaires,
inscrits au budget de l'Etat, nécessaires à
l'accomplissement des missions des agences minières ;

� les dons et legs. 

En dépenses :

� le financement des dépenses de fonctionnement et
d'équipement de l'agence du service géologique de
l�Algérie   et   de   l'agence   nationale   des   activités
minières ;

� le financement du programme des études et
recherches minières et de reconstitution des réserves
minières pour le compte de l'Etat ;

� toute autre dépense liée à l�activité des agences
minières.

� le compte ............... (le reste sans changement)...... ».

Art. 81. � Les opérations du compte d�affectation
spéciale n° 302-083 intitulé « Ressources provenant des
privatisations » sont regroupées au sein du compte
d�affectation spéciale n° 302-061 intitulé « Dépenses en
capital ».

Le compte d�affectation spéciale n° 302-083 sera
clôturé après mise en place du dispositif réglementaire
portant  réaménagement  du  fonctionnement  du  compte
n° 302-061, qui devra intervenir au plus tard le 31
décembre 2016, date à laquelle le compte n° 302-083 sera
définitivement  clôturé  et  son  solde  versé  au  compte
n° 302-061 intitulé « Dépenses en capital ».

Les modalités d�application du présent article sont
précisées par voie réglementaire.

Art. 82. � Les opérations du compte d�affectation
spéciale n° 302-110 intitulé « Fonds d�aide à l�accession à
la propriété dans le cadre du dispositif location-vente »
sont  regroupées  au  sein  du  compte  d�affectation
spéciale  n°  302-050  intitulé  « Fonds  national  du
logement ».
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Le compte d�affectation spéciale n° 302-110 sera
clôturé après mise en place du dispositif réglementaire
portant réaménagement du fonctionnement du compte
n° 302-050 qui devra intervenir au plus tard le 31
décembre 2016, date à laquelle le compte n° 302-110
sera définitivement clôturé et son solde versé au compte
n° 302-050 intitulé « Fonds national du logement ».

Les modalités d�application du présent article sont
précisées par voie réglementaire.

Art. 83. � Les dispositions de l�article 111 de la loi
n° 88-33 du 31 décembre 1988 portant loi de finances
pour 1989 sont modifiées et rédigées comme suit :

« Art. 111. � Les comptes spéciaux ........................
(sans changement jusqu�à) n° 302-020 intitulé  « Fonds de
solidarité des collectivités locales ».

L�ordonnateur principal de ce compte est le ministre
chargé des collectivités locales.

La gestion de ce compte est confiée à la caisse de
solidarité et de garantie des collectivités locales.

Ce compte retrace :

En recettes :

� les impôts et quotes-parts affectés par la législation
en vigueur ;

� toutes les ressources mises à leur disposition par la
loi ;

� le remboursement des concours temporaires
consentis pour le financement de projets productifs de
revenus ;

� les reliquats des montants des subventions et des
dotations reversées ;

� les soldes créditeur résultant des liquidations des
impôts et taxes revenant au fonds de garantie des
collectivités locales ;

� les dons et legs.

En dépenses :

� des attributions de péréquation ;

� la dotation de service public ;

� des subventions exceptionnelles ;

� les subventions d�équipement ;

� des subventions pour la formation, les études et la
recherche ;

� des concours temporaires consentis pour le
financement de projets productifs de revenus ;

� des dotations à allouer au profit de la caisse de
solidarité et de garantie des collectivités locales.

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire ». 

 
Art. 84. � Les dispositions de l�article 62 de la loi

n° 09-09  du  30  décembre  2009  portant  loi  de
finances  pour  2010  sont  modifiées  et  rédigées  comme
suit :

« Art. 62. � Il est ouvert dans les écritures du Trésor
.............. (sans changement jusqu�à) n° 302-130 intitulé
« Fonds de garantie des collectivités locales ».

L�ordonnateur principal de ce compte est le ministre
chargé des collectivités locales.

La gestion de ce compte est confiée à la caisse de
solidarité et de garantie des collectivités locales. 

Ce compte enregistre :

En recettes :

� les participations annuelles des communes et des
wilayas.

En dépenses :

� les  moins  values  sur  les  recouvrements  des
impôts  et  taxes  revenant  aux  communes  et  aux
wilayas ;

� le versement au Fonds de solidarité des collectivités
locales du solde créditeur du fonds de garantie des
collectivités locales ;

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie réglementaire ». 

Art. 85. � L�application des dispositions de l�article
114 de la loi n° 14-10  du  8  Rabie  El  Aouel  1436
correspondant au 30 décembre 2014 portant loi de
finances pour 2015, sont prorogées jusqu�au  31 décembre
2016.

Art. 86. � La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 7 Chaoual 1436 correspondant au 23
juillet 2015.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
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A N N E X E S

ETAT  "A"

RECETTES DEFINITIVES APPLIQUEES AU BUDGET DE L'ETAT POUR L'ANNEE 2015

RECETTES DE L�ETAT MONTANTS 
(en milliers de DA)

1. RESSOURCES ORDINAIRES :

1.1. Recettes fiscales :

201.001 � Produit des contributions directes ...................................................................

201.002 � Produit de l'enregistrement  et du timbre.........................................................

201.003 � Produit des impôts divers sur les affaires........................................................
                

   (dont TVA sur les produits importés).............................................................

201.004 � Produit des contributions indirectes.................................................................

201.005 � Produit des douanes.........................................................................................

Sous-total (1)...............................................................................................

1.2. Recettes ordinaires :

201.006 � Produit et revenus des domaines......................................................................

201.007 � Produits divers du budget ................................................................................

201.008 � Recettes d'ordre ...............................................................................................

Sous-total (2)...............................................................................................

1.3. Autres recettes :

� Autres recettes ........................................................................................

Sous-total (3)...............................................................................................

Total des ressources ordinaires.................................................................

2. FISCALITE PETROLIERE :

201.011 - Fiscalité pétrolière..............................................................................................

TOTAL GENERAL DES RECETTES...........................................................................

980.740.000

84.900.000

989.030.000

600.500.000

4.000.000

557.700.000

 2.616.370.000

22.000.000

152.000.000

�       

174.000.000

439.390.000

439.390.000

3.229.760.000

1.722.940.000

4.952.700.000
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ETAT  "B"

REPARTITION PAR DEPARTEMENT MINISTERIEL DES CREDITS
OUVERTS AU TITRE DU BUDGET DE FONCTIONNEMENT POUR L�ANNEE 2015

DEPARTEMENTS MINISTERIELS MONTANTS EN DA

Présidence de la République...............................................................................................

Services du Premier ministre..............................................................................................

Défense nationale ...............................................................................................................

Affaires étrangères et coopération internationale...............................................................

Intérieur et collectivités locales .........................................................................................

Justice.................................................................................................................................

Finances .............................................................................................................................

Affaires maghrébines, Union africaine et ligue arabe........................................................

Industrie et mines................................................................................................................

Energie ...............................................................................................................................

Moudjahidine .....................................................................................................................

Affaires religieuses et wakfs...............................................................................................

Commerce...........................................................................................................................

Aménagement du territoire, tourisme et artisanat ..............................................................

Agriculture et développement rural....................................................................................

Ressources en eau et environnement..................................................................................

Habitat, urbanisme et ville..................................................................................................

Travaux publics..................................................................................................................

Transports ..........................................................................................................................

Education nationale.............................................................................................................

Enseignement supérieur et recherche scientifique .............................................................

Formation et enseignement professionnels.........................................................................

Travail, emploi et sécurité sociale......................................................................................

Culture................................................................................................................................

Solidarité nationale, famille et condition de la femme.......................................................

Relations avec le Parlement................................................................................................

Santé, population et réforme hospitalière...........................................................................

Jeunesse et sports ...............................................................................................................

Communication...................................................................................................................

Poste et technologies de l�information et de la communication............................................

Pêche et ressources halieutiques.........................................................................................

Sous-total...........................................................................................................................

Charges communes.............................................................................................................

TOTAL GENERAL..........................................................................................................

8.387.854.000

3.683.124.000

1.047.926.000.000

42.251.388.000

586.812.042.000

77.588.291.000

92.422.138.000

PM

  5.544.058.000

46.832.108.000

252.333.450.000

27.068.643.000

24.466.345.000

6.269.283.000

255.301.097.000

21.364.492.000

22.870.480.000

20.150.760.000

12.732.139.000

746.643.907.000

300.333.642.000

50.803.924.000

235.093.821.000

25.789.795.000

131.883.688.000

276.609.000

381.972.062.000

40.641.561.000

18.985.961.000

3.985.130.000

2.417.248.000

4.492.831.040.000

479.447.454.000

4.972.278.494.000
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ETAT  "C"

REPARTITION PAR SECTEUR DES DEPENSES A CARACTERE DEFINITIF
POUR L'ANNEE 2015

(En milliers de DA)

SECTEURS MONTANT A.P.

Industrie...............................................................................................

Agriculture et hydraulique..................................................................

Soutien aux services  productifs..........................................................

Infrastructures économiques et administratives..................................

Education et formation........................................................................

Infrastructures socio-culturelles .........................................................

Soutien à l'accès à l'habitat .................................................................

Divers .................................................................................................

P.C.D. .................................................................................................

Sous-total investissement..................................................................

Soutien à l'activité économique (Dotation aux comptes d'affectation

spéciale et bonification du taux d'intérêt)........................................

Programme complémentaire au profit des wilayas.............................

Provision pour dépenses imprévues....................................................

Sous-total opérations en capital.......................................................

Total budget d'équipement..............................................................

     5.541.000

    

314.551.200

    

  50.487.600

 

1.076.360.236

 

   233.044.300

 

     197.569.800

 

  264.748.000

 

   502.336.000

 

     100.000.000

2.744.638.136

741. 891.200

70.000.000

224.919.494

1.036.810.694

3.781.448.830

MONTANT C.P.

     5.195.000

    

179.242.600

    

  33.122.900

 

1.498.349.616

 

   199.689.840

 

     119.416.500

 

   97.972.145

 

   802.336.000

 

    100.000.000

3.035.324.601

�

100.000.000

311.907.229

411.907.229

3.447.231.830



LOI DOMANIALE





























































































أوأوّل  شعبان  عام ل  شعبان  عام 1429 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 1044
3 غشت   سنة  غشت   سنة 2008 م م

"اJادة 262 : يعـاقب كل من يـخالف الأحـكام اJـتعـلقة
�ـواد الإجـهـاض بــالـعـقـوبـات اJـنـصــوص عـلـيـهـا في قـانـون

العقوبات".

"اJادة 263 : يعـاقب بالحـبس من سنة (1)  إلى ثلاث
s(3) سنـوات وبغرامة من 500.000  دج إلى  1.000.000 دج
كل من يتـاجر بالـدم البشـري أو مصله أو مـشتقـاته قصد

الربح".

"اJادة 264 : يعـاقب بالحـبس من سنة (1)  إلى ثلاث
s(3) سنـوات و بغرامة من 500.000 دج  إلى 1.000.000 دج
كل من يـخــالف الأحــكـام اJــتـعــلــقـة بــالإعلام الخـاص بــاJـواد
الصـيـدلانيـة واJـستـلزمـات الـطبـيـة اJسـتـعمـلـة في الطب

البشري".

"اJــادة 265 : يـــعــاقـب بــالحـــبس من ســـنــتــX (2)  إلى
خـــــــــمــس ( 5 ) ســـــــــنــــــــــوات وبـــــــــغـــــــــــرامـــــــــة من 500.000 دج
إلى 1.000.000 دجs كل مـن يــــخـــــالف الأحـــــكــــام اJـــــتــــعـــــلــــقــــة
بـــالإشــهـــار الخـــاص بـــاJـــواد الــصـــيـــدلانـــيـــة واJــســـتـــلـــزمــات

الطبية اJستعملة في الطب البشري".

(2) Xادة 265 مـكررّ 1 : يعاقـب بالحبس من سـنتJا"
إلى خــمس (5) ســنـــوات وبــغـــرامــة من 1.000.000 دج  إلى
 5.000.000 دجs كل من يخـالف الأحكـام اJتـعلـقة بـتسـجيل

الأدوية واJـصـادقـة عـلى اJـواد الـصـيدلانـيـة واJـسـتـلـزمات
الطبية اJستعملة في الطب البشري".

Xــادة 265  مــكــررّ 2 : يـعــاقـب بـالحــبـس من ســنــتـJا"
(2)  إلى خــمس ( 5 ) ســنــوات وبـغــرامــة من 5.000.000 دج
إلى 10.000.000 دجs كل من يــــخــــالف الأحــــكــــام اJــــتـــعــــلــــقـــة
بــاســتــيـراد وتــصــديــر اJــواد الــصــيـدلانــيــة واJــســتــلــزمـات

الطبية اJستعملة في الطب البشري ومراقبتها".

Xــادة 265 مــكــرّر 3  : يـعــاقـب بـالحــبـس من ســنــتـJا"
(2)  إلى خـمس ( 5 ) سـنـوات وبــغـرامـة من  5.000.000 دج
إلى 10.000.000 دجs كل من يــــخــــالف الأحــــكــــام اJــــتـــعــــلــــقـــة
بصنع اJواد الصيدلانية واJستلزمات الطبية اJستعملة

في الطب البشري وتوزيعها بالجملة".

"اJادة 265 مـكـررّ 4 :    يعـاقـب  بالحـبـس مـن ستـــــة
( 6 ) أشهـــر إلــى سنـتـX ( 2 ) وبـغرامة مــن 500.000 دج
 إلى 000.000 .1 دج s كل مـن يـــخـــالف الأحــــكـــام اJـــتــــعـــلـــقـــة
بـالـتـوزيع بـالـتـجـزئـة لـلـمـواد الـصـيـدلانـيـة واJـسـتـلـزمات

الطبية اJستعملة في الطب البشري".

(2) Xادة 265 مـكررّ 5 : يعاقـب بالحبس من سـنتJا"
 إلى خـــــمس ( 5 ) ســــنـــــوات  وبـــــغــــرامـــــة من 5.000.000 دج

إلى 10.000.000 دجs كل من يــــخــــالف الأحــــكــــام اJــــتـــعــــلــــقـــة
بـــتــجـــربــة الأدويـــة واJـــواد الــبـــيــولـــوجــيـــة واJــســـتــلـــزمــات

الطبية اJستعملة في الطب البشري على الإنسان".

"اJادة 265 مـكررّ 6 : يـعاقب الـشـخص اJعـنـوي الذي
يــرتــكب إحـدى المخــالــفــات اJـذكــورة أعلاه بــغـرامــة تــسـاوي
خمس ( 5 ) مرات الحـد الأقصى اJـنصـوص عليه بـالنـسبة

للشخص الطبيعي".

"اJــادة 265 مـــكـــررّ 7 : �ـــكن أن يـــعـــاقـبs علاوة عـــلى
sــــذكــــورة أعلاهJكل مـن يــــرتــــكـب إحــــدى المخــــالــــفــــات ا sذلك
بـــعـــقـــوبـــة واحـــدة أو أكـــثـــر مـن الـــعـــقـــوبـــات الـــتـــكـــمـــيـــلـــيـــة

اJنصوص عليها في قانون العقوبات".

اJـادة اJـادة 28 : : تــسـتــمــر الــهــيـاكـل اJـكــلــفــة حــالـيــا بــاJــهـام
اJـسنـدة للـوكالة الـوطنـية لـلمـواد الصيـدلانيـة اJسـتعـملة
في الــــطـب الــــبـــشــــري �ــــوجـب أحــــكـــام هــــذا الــــقــــانــــون في

�ارسة هذه اJهام إلى غاية تنصيب الوكالة اJذكورة.

اJادة اJادة 29 : :  تلـغـى كل الأحكـام المخـالفـةs لاسيـما أحـكام
اJادتX 172 و 177 من القانون رقم 85 -05 اJؤرخ في 26
جــمــادى الأولى عــام 1405 اJــوافق 16 فــبـــرايــر ســـنــة 1985

واJذكور أعلاه.

اJادة اJادة 30 :  : يـنشر هـذا القانـون في الجريدة الـرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجــــزائـــر في 17 رجـب عـــام 1429 اJــــوافق 20
يوليو سنة 2008.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

قــــــــــــــــــــانانــــــــــــــــــــون رقم ون رقم 08 -   -  14 م مــــــــــــــــــــؤرؤرّخ فخ فـي  ي  17 رج رجـب عب عــــــــــــــــــــام ام 1429
اJاJــــــــوافـق  وافـق  20 ي يــــــــولولــــــــيــــــــو سو ســــــــنــــــة ة s 2008 ي s يــــــــعــعــــــــــدل ويدل ويــــــــتــــــــمـممـم
القانـونالقانـون رقـم رقـم 90-30 الـمـؤرخ فـي  الـمـؤرخ فـي 14 جمادى الأولى جمادى الأولى
عــــــــــــام ام 1411 اJ اJــــــــــــوافوافـق  أول ديق  أول ديــــــــــــســــــــــــــمــــــــــــبـبـــــــــــــــر سر ســــــــــــنـنـــــــــــــة ة 1990

واJتضمـن قـانـون الأمـلاك الوطنيـة.واJتضمـن قـانـون الأمـلاك الوطنيـة.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإن رئيس الجمهورية
- بـناء عـلى الدستـورs لا سيـما اJواد 17 و 18 و 119

sو  120 و 122 و126 منه
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 76 - 80 اJــــــــؤرخ في 29
شـوال عام 1396 اJوافق 23 أكتـوبر سـنة 1976 واJـتضمن

sتممJعدل واJا sالقانون البحري
- و�ـــقـــتــــضى الـــقــــانـــون رقم 84 - 11 اJـــــؤرخ فـي 9
رمضان عـام 1404 اJوافـق 9 يونيو سنة 1984 واJتضمن

sتممJعدل واJا sقانون الأسرة
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- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 30 اJــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اJـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

 sتضمن قانون الأملاك الوطنيةJوا
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 90 - 35 اJــــؤرخ في 8
جــمــادى الـثــانـيــة عـــام 1411 اJـوافـــــق 25 ديـســمــبـر ســنـة
 1990واJتعلق بـالأمن والسلامة والاستـعمال والحفاظ في

sاستغلال النقل بالسكك الحديدية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 91 - 11 اJــؤرخ في 12
شـوال عام 1411 اJـوافق 27  أبـريل سنة 1991 الـذي يحدد
الـقـواعــد الـعـامــة اJـتـعـلــقـة بـنــزع اJـلـكــيـة من أجل اJــنـفـعـة

sتممJا sالعمومية
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 96 - 02 اJــــــــؤرخ في 19
شعـبـان عام 1416 اJوافق 10 ينـاير سـنة 1996 واJـتضمن

sزايدةJتنظيم مهنة محافظي البيع با
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 98 - 04 اJــؤرخ في 20
صــفــر عــام 1419 اJــوافق 15 يـــونــيــو ســنــة 1998 واJــتــعــلق

sبحماية التراث الثقافي
- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقـم 98 - 06 اJــــؤرخ في 3
ربـيع الأول عام 1419 اJـوافـق 27 يـونـيـو  سـنة 1998 الـذي
يـحـدد الـقـواعـد الـعـامـة اJتـعـلـقـة بـالـطـيـران اJـدنيs اJـعدل

sتممJوا
- و�ــقــتــضـى الــقــانــون رقم 2000 - 03 اJــؤرخ في 5
جـمادى الأولى عام 1421 اJوافق 5  غـشت سنة 2000 الذي
يــحــدد الـقــواعــد الــعـامــة اJــتـعــلــقـة بــالــبـريـــد وبــاJـواصلات

sالسلكية واللاسلكية
- و�ــقـــتـــضى الـــقـــانــون رقم 01 - 10 اJــؤرخ فـي 11
ربـــيع الــــثــــاني عــــام 1422 اJــــوافـق 3 يـــولـــيــــو ســـنـــة 2001

sتممJعدل واJا sناجمJتضمن قانون اJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 01 - 11 اJــؤرخ في 11
ربـــيـع الـــثــــاني عـــام 1422 اJــوافـق 3  يــولـــيــو ســـنــة 2001

sائياتJتعلق بالصيد البحري وتربية اJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 01 - 13 اJــؤرخ في 17
جــــمــــادى الأولى عــــام 1422 اJــــوافـق 7  غــــشت ســــنــــة 2001

sتضمن توجيه النقل البري وتنظيمهJوا
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 01 - 03 اJــــــؤرخ في أول
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1422 اJــوافـق 20 غــشت ســنــة 2001

  sتممJعدل واJا sتعلق بتطوير الاستثمارJوا
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 01 - 04 اJــــــؤرخ في أول
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1422 اJــوافق 20 غــشت ســنــة 2001
واJـتــعــلق بــتــنــظــيم اJــؤسـســات الــعــمــومـيــة الاقــتــصــاديــة

 sتممJا sوتسييرها وخوصصتها

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 01 - 20 اJــؤرخ في 27
رمــــضــــان عـــــام 1422 اJــــوافـق 12 ديــــســـــمــــبـــــر ســــنــــة 2001

sستدامةJتعلق بتهيئة الإقليم وتنميته اJوا
- و�ــقـــتـــضى الـــقـــانــون رقم 02 - 01 اJـــؤرخ في 22
ذي الـــــقــــعــــــدة عــــام 1422 اJـــــوافـق 5 فـــــبــــرايـــــر ســــنــــة 2002

sتعلق بالكهرباء وتوزيع الغاز بواسطة القنواتJوا
- و�قـتضى الـقانون رقم 02 - 02 اJؤرخ في 22 ذي
الـقـعـدة عــام 1422 اJـوافق 5 فـبـرايـر سـنة  2002 واJـتـعلق

sبحماية الساحل وتثمينه
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 02 - 08 اJــؤرخ في 25
صــــفــــر عـــام 1423 اJــــوافق 8 مــــايــــو ســــنـــة 2002 واJــــتــــعــــلق

sدن الجديدة و تهيئتهاJبشروط إنشاء ا
- و�قـتضى الـقانون رقم 03 - 01 اJؤرخ في 16 ذي
الحـجـة عـام 1423 اJـوافـق 17 فـبـرايـر سـنة 2003 واJـتـعلق

sستدامة للسياحةJبالتنمية ا
- و�قـتضى الـقانون رقم 03 - 02 اJؤرخ في 16 ذي
الحـــجـــة عــــام 1423 اJــوافـق 17 فـــبـــرايـــر ســـنـــة 2003 الــذي
Xيـحدد القواعد الـعامة للاستـعمال والاستغلال الـسياحي

sللشواطئ
- و�قـتضى الـقانون رقم 03 - 03 اJؤرخ في 16 ذي
الحـجة عـام 1423 اJوافـق 17  فبـراير سـنة 2003 واJـتعلق

sواقع السياحيةJناطق التوسع وا�
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 05 اJــــــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عــام 1424 اJــوافـق 19 يــولـــيـــو ســـنــة 2003

  sؤلف والحقوق المجاورةJتعلق بحقوق اJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 03 - 10 اJــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عــام 1424 اJــوافـق 19 يــولـــيـــو ســـنــة 2003

sستدامةJتعلق بحماية البيئة في إطار التنمية اJوا
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 11 اJــــــــؤرخ في 27
جــمــادى الـثــانــيــة عــام 1424 اJـوافـق 26 غــشت ســنـة 2003

sتعلق بالنقد والقرضJوا
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 03 اJــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عــام 1425 اJــوافـق 23 يــونـــيـــو ســـنــة 2004
واJـتــعــلق بــحــمــايـة اJــنــاطق الجــبــلــيـة فـي إطـار الــتــنــمــيـة

sستدامةJا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 04 - 07 اJــؤرخ في 27
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1425 اJــوافـق 14 غــشت ســنــة 2004

sتعلق بالصيدJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 05 - 07 اJــؤرخ في 19
ربــــــيـع الأول عــــــام 1426 اJــــــوافـق 28 أبــــــريـل ســــــنــــــة 2005

sتممJعدل واJا sتعلق بالمحروقاتJوا
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- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 05 - 12 اJــؤرخ في 28
جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1426 اJــوافق 4 غـــشت ســـنـــة 2005

 sتممJعدل واJا sياهJتعلق باJوا

- و�قتضى الأمر رقم 06 - 11 اJؤرخ في 6 شعبان
عام 1427 اJوافق 30 غـشت سنة 2006 الذي يـحـدد شروط
وكيـفـيات مـنح الامتـيـاز والتـنازل عـلى الأراضي الـتابـعة
للأملاك الخـــــاصـــــة لـــــلــــدولـــــة واJـــــوجــــهـــــة لإنجـــــاز مــــشـــــاريع

استثمارية.

sوبعد رأي مجلس الدولة -

sانJوبعد مصادقة البر -

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

اJـــــادة الأولى اJـــــادة الأولى : يــــهـــــدف هـــــذا الــــقـــــانــــون إلـى تــــعـــــديل
وتتـمـيم بـعض أحكـام الـقـانون رقم 90 - 30 اJـؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اJـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

واJتضمن قانون الأملاك الوطنية.

اJـادة اJـادة 2 : : تـعــدل الــمـادة 2 من الــقـانـــون رقــم 30-90
sــذكــور أعلاهJــــؤرخ في أول ديـــســــمــبـــر ســنــــة 1990 واJا

وتحــرر كما يأتي :

"اJـــــادة 2 : تــــــشــــــتــــــمـل الأمـــلاك الـــــــوطـــــنـــــيـــــة عـــــلى
مـــــجــــــمــــــوع الأملاك والحــــــقـــــوق اJــــــنــــــقـــــولــــــة والــــــعـــــقــــــاريـــــة
....................... (الباقي بدون تغيير) .....................".

اJــادةاJــادة 3 : : تــعــدل اJـــادة 3 من الـــقـــانــون رقــم 90 - 30
sـذكــور أعــلاهJـــؤرخ فـي أول ديـسـمـبـــر ســنـة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

sــادة 3 : تــطـــبــيـــقـــا لــلـــمــادة 12 مـن هــذا الـــقـــانــــونJا"
تمـــثل الأمــلاك الوطـنــيـة العـمومـية الأمــلاك اJـنصوص
عــلـــيـــهـــا فـي اJــادة 2 أعلاه والــتـي لا �ــكـن أن تــكـــون مــحل

ملكية خاصة بحكم طبيعتها أو غرضها.

أما الأملاك الوطـنية الأخرى.....................(الباقي
بدون تغيير)........................................".

اJـادة اJـادة 4 : تــعـدل وتــتـــمم اJـادة 4 مـن الـــقـــانــون رقـم
90 - 30 اJـــؤرخ في أول ديـــســـمـــبـــر ســـنــة 1990 واJـــذكــور

أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJـادة 4 : الأملاك الــوطــنـيــة الـعــمـومــيــة غـيــر قـابــلـة
للتصرف فيهـا ولا للتقادم ولا للحجـز. ويخضع تسييرها
لأحــــكـــام هــــذا الـــقــــانـــون مـع مـــراعــــاة الأحـــكــــام الـــواردة في

النصوص التشريعية الخاصة.

الأملاك الــوطــنــيــة الخــاصــة غــيــر قــابــلــة لــلــتــقــادم ولا
لــلـــحـــجـــز مـــا عـــدا اJـــســـاهـــمـــات المخـــصـــصـــة لـــلـــمـــؤســـســات
الـعـمـومـيـة الاقـتـصـاديـة. وتـخـضع إدارة الأملاك والحـقـوق
اJــنـقــولــة والـعــقـاريــة الــتـابــعــة للأملاك الـوطــنــيـة الخــاصـة
والـتـصـرف فـيـهـا لأحـكـام هـذا الـقـانـون مع مـراعـاة الأحـكام

الواردة في النصوص التشريعية الأخرى".

اJــادة اJــادة 5 : : تــعــــدل اJــــادة 5 من الــقــانــون رقــم 30-90
sــذكــور أعــلاهJــــؤرخ في أول ديــســمــبـــر ســــنـة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

ــــر الأمـلاك الــــوطـــــنـــــيـــــة وتــــســـــتـــــغل "اJــــادة 5 : تـــــســــيَّّـ
وتــســتــصــلحs بــحــكم طــبــيــعــتـهــا وغــرضــهــا أو اســتــعــمــالــهـا
لـــتــحــقــيق الأهــداف اJــســطــرة لـــهــاs إمــا مــبــاشــرة من قــبل
هيئات الدولة والجـماعات العمومـية الأخرى اJالكةs وإما
Xمن قـــبـل أشـــخـــاص مــــعـــنـــويـــ sـــوجـب رخـــصـــة أو عــــقـــد�
تــابــعــX لــلــقــانــون الــعــام أو الــقــانــون الخــاص أو أشــخــاص

.Xطبيعي

ولــهــذا الــغــرضs يـتــعــX عــلـيــهــا الــسـهــر عــلى حــمــايـة
الأملاك الوطنية وتوابعها والمحافظة عليها".

اJـادة اJـادة 6 : : تـــعـدل وتـــتـــمـم اJـادة 12 من الــقــانـون رقم
90 - 30 اJـــؤرخ في أول ديـــســـمـــبـــر ســـنــة 1990 واJـــذكــور

أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJـادة 12 : تـتـكـون الأملاك الـوطـنـيـة الـعـمـومـيـة من
الحــقـوق والأمـلاك اJـنــقـولــة والــعـقــاريـة الــتي يــسـتــعــمـلــهـا
الجـمـيع واJـوضوعـة تحت تـصـرف الجـمـهور اJـسـتـعـمل إما
مـبـاشـرة وإما بـواسـطـة مـرفق عام شـريـطـة أن تـكيف في
هـذه الحـالـةs بحـكم طـبـيعـتـهـا أو تهـيـئـتهـا الخـاصـةs تكـيـيـفا

مطلقا أو أساسيا مع الهدف الخاص لهذا اJرفق.

sتـــدخل أيـــضــا ضــمـن الأملاك الــوطـــنــيــة الـــعــمـــومــيــة
الـثروات واJوارد الـطبيـعية اJـعرفة في اJادة 15 من هذا

القانون".

اJـادة اJـادة 7 : : تــعــدل وتـــتــمـم اJـادة 16 من الــقـانـون رقم
90 - 30 اJـــؤرخ في أول ديـــســـمـــبـــر ســـنــة 1990 واJـــذكــور

أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJــادة 16 : تــشــتــمـل الأملاك الــوطـــنــيــة الــعـــمــومــيــة
الاصطناعيةs خصوصاs على ما يأتي  :

sعزولة اصطناعيا عن تأثير الأمواجJالأراضي ا - 
sالسكك الحديدية وتوابعها الضرورية لاستغلالها -
- اJـوانئ اJــدنـيـة والـعـســكـريـة وتـوابـعــهـا المخـصـصـة

sرور البحريةJلحركة ا
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- اJــوانئ الجــويــة واJــطــارات اJــدنــيــة والــعــســكــريــة
وتـوابعهـا اJبـنية أو غـير اJبـنيـة المخصصـة لفـائدة اJلاحة

sالجوية
sالطرق العادية والسريعة وتوابعها -

- اJـــنـــشـــآت الــــفـــنـــيــــة الـــكـــبـــرى واJــــنـــشـــآت الأخـــرى
sنفعة العموميةJنجزة لغرض اJوتوابعها ا

- الآثـار الــعــمـومــيــة واJــتـاحف والأمــاكن والحــظــائـر
sالأثرية

sهيأةJالحدائق ا -
sالعمومية Xالبسات -

-  الأشـــيـــاء والأعـــمـــال الــفـــنـــيـــة اJـــكــونـــة لمجـــمـــوعــات
sصنفةJالتحف ا

sنشآت الأساسية الثقافية والرياضيةJا -
sالمحفوظات الوطنية -

- حـقـوق الـتـألـيف وحــقـوق اJـلـكـيـة الــثـقـافـيـة الآيـلـة
sإلى الأملاك الوطنية العمومية

- اJباني العمـومية التي تأوي اJؤسـسات الوطنية
وكــذلك الـــعــمــارات الإداريـــة اJــصــمـــمــة أو اJــهـــيــأة لإنجــاز

sمرفق عام
- اJنشآت ووسائل الدفاع المخصصة لحماية التراب

sالوطني برا وبحرا وجوا
- اJـعطـيـات اJـتـرتبـة عن أعـمـال التـنـقـيب والـبحث

اJتعلقة بالأملاك اJنجمية للمحروقات".

اJادة اJادة 8 : : تـعــدل اJــادة 32 من الـقانــون رقــم 30-90
sـــذكــور أعلاهJــــؤرخ في أول ديـــســمـــبــــر ســـــنــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJـــــادة 32 : لا يـــــتـــــرتـب عن قـــــرارات الــــــتـــــصـــــنـــــيف
الإدارية ذاتهاs التـي بهدف اJصلحة العامةs تضع الأملاك
الـتي تتعلق بـها تحت التـبعات في إطار الـقواعد الإدارية
الخــاصـة اJــنـصــوص عــلـيــهـا في مــجــال رعـايــة هـذه الأملاك
وحمايتها والمحافظة عليها واستصلاحهاs خضوعها قانونا

لنظام الأملاك الوطنية العمومية.

وتــــدخل فـي هــــذا الــــنــــوع من الأعــــمــــال الخــــارجــــة عن
مــــضــــمـــون أحــــكــــام اJـــادة 31 من هــــذا الــــقــــانــــونs قـــرارات

التصنيف الإدارية الصادرة خصوصا فيما يأتي :
- الأملاك أو الأشــيــاء اJــنــقــولــة والــعــقــاريــة وأمــاكن
الحــفــريــاتs والــتـــنــقــيبs والــنــصـب الــتــذكــاريــةs واJــواقع
الـتاريـخـية والـطبـيعـية ذات الأهـمـية الـوطنـية في مـجال

sعمول بهJالتاريخ والفن وعلم الآثار طبقا للتشريع ا

- اJؤسـسـات الخـاضـعـة لـلـتـنـظـيم اJـطبـق في مـيدان
الأمن والوقاية من أخطـار الحريق والفزع طبقا للتشريع

 sعمول بهJا
- اJـــنــاظـــر الـــطــبـــيـــعــيـــة الخلابـــة والأمـــاكن الـــتــابـــعــة
للـبلـديات الـتي جعـلـتهـا محـطات مـصنـفـة طبـقا لـلتـشريع

والتنظيم اJعمول بهما.
- اJساحات المحمية وفقا للتشريع اJعمول به."

اJـادة اJـادة 9 : : تـــعــــدل الــــمـــادة 33 مــن الـــقـــانــون رقـــم
90 - 30 اJــؤرخ في أول ديــســمــبــــر ســنــة 1990 واJــذكــور

أعلاهs وتحرر كما يأتي : 

"اJـادة 33 : تــنـشــأ اJـلــكـيــة الـعــمــومـيــة الاصـطــنـاعــيـة
بــــجـــعـل اJـــلـك يـــضــــطـــلـع �ـــهــــمـــة ذات مــــصـــلــــحـــة عــــامـــة أو
تـخـصـيـصه لـهـاs ولا يـسـري مـفـعـوله إلا بـعـد تـهـيـئـة خـاصة

للمنشأة واستلامهاs بالنظر إلى وجهته.

ويــــدرج اJــــلك فـي الأملاك الــــوطــــنــــيــــة الــــعــــمــــومــــيـــة
الاصطـناعية بعـد استكمال عمـلية التهيـئة وإصدار العقد
الـــقــانـــوني لــلـــتــصـــنــيف حـــسب مــفـــهــوم اJــادة 31 من هــذا
الــقـــانــونs من طــرف الــوزيـــر اJــكــلف بــاJـــالــيــة أو الــوالي

المختصs بعد مداولة المجلس الشعبي  اJعني.

تـــتم عــمـــلــيـــات الإدراج والـــتــصـــنــيف ضـــمن الأملاك
الــوطـنـيـة الــعـمـومـيــة الاصـطـنـاعــيـة وفق الـكـيــفـيـات الـتي

تحدد عن طريق التنظيم".

اJـادة اJـادة 10 : : تــعـدل اJـــادة 35 مــن الــقـانـون رقم 30-90
sـــذكــور أعلاهJـــؤرخ فــي أول ديـــســمـــبــــر ســــنــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي : 

"اJادة 35 : تـتـكون الـثـروات الطـبـيعـيـة كمـا تـعرفـها
اJادة 15 من هذا القـانون s ويحددها .................(الباقي

بدون تغيير).................".

اJــادة اJــادة 11 : : تـــعـــدل اJــادة 37 من الـــقـــانـــون رقم 30-90
sـذكـور أعــلاهJـــؤرخ فــي أول ديـسـمـبـــر سـنــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

sــادة 37 : تــلــحق بـــالأملاك الــوطـــنــيــة الــعـــمــومــيــةJا"
الـغابـات والـثـروات الـغـابيـة الـتي تـمـلـكـها الـدولـة �ـفـهوم

التشريع اJتضمن النظام العام للغابات.

كمـا تدرج في الأملاك الوطـنيـة العمـوميةs الـغابات
والأراضي الـغــابـيــة أو ذات الـوجــهـة الــغـابـيــة الـنــاتجـة عن
أشـغــال الـتــهــيـئــة والاسـتــصلاح وإعــادة تـكــوين اJـســاحـات
الـغـابــيـة اJـنــجـزة في إطـار مــخـطـطــات وبـرامج الـتــنـمـيـة

الغابية لحساب الدولة أو الجماعات الإقليمية".
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اJــادة اJــادة 12 : : تـــعـــدل اJــادة 39 من الـــقـــانـــون رقم 30-90
sــــذكــــور أعلاهJــــؤرخ فـي أول ديــــســــمــــبــــر ســــنــــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJـــــادة 39 : تــــــشـــــكـل أيـــــضـــــا طــــــرق تـــــكـــــويـن الأملاك
الخاصة للـدولة زيادة على ما نصت عليه اJادة 26 من هذا

القانونs ما يأتي :

- الــــــهـــــبـــــات والــــــوصـــــايـــــا الـــــتـي تـــــقــــــدم لـــــلـــــدولـــــة أو
sؤسساتها العمومية ذات الطابع الإداريJ

- أيلـولـة الأملاك الـشـاغـرة والأملاك الـتي لا صاحب
لها وكذا التركات التي لاوارث لهاs إلى الدولة.

..................(الباقي بدون تغيير)..............".  

اJـادة اJـادة 13 : : تـعـدل الـفـقـرة 2 من اJـادة 44 من الــقـانـون
رقم 90-30 اJـؤرخ في أول ديـسـمـبـر سـنة  1990واJـذكـور

أعلاهs وتحرر كما يأتي:

"اJادة 44 :......... ( بدون تغيير) ................  .

وتـــخــــضع الــــتــــبــــرعـــات الــــتي تــــقــــدم لــــلـــمــــؤســــســـات
والـهـيـئـات الـعـمومـيـة الـتـابـعـة للـدولـة غـيـر الـوارد ذكـرها
في الـفــقـرة الـسـابـقــةs لـلـرخـصـة اJــشـتـركـة نـفــسـهـا عـنـدمـا
تـكون مـثقلـة بأعـباء وشـروط أو مقـيدة بـتخـصيص خاص
بـعــد إجـراء مــداولـة طــبـقــا لـلــقــانـون الأســاسي لـلــمـؤســسـة

والهيئة اJعنية."

اJــادة اJــادة 14 : :  تــعــدل اJــادة 52 من الــقــانــون رقم 30-90
sــذكــــور أعــلاهJــؤرخ في أول ديــســمــبـــر ســــنـة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJــادة 52 : تــطــالب الـــدولــة أمــام الجـــهــة الــقـــضــائــيــة
المخـتـصـة الـتي تـقع الـتـركـة في دائـرة اخـتـصـاصـهـاs حـسب
sـــنـــصــــوص عـــلــــيـــهــــا في الــــقـــانـــونJالـــشــــروط والأشـــكــــال ا
بــالأمـلاك اJــنــقـــولــة الآتــيـــة من تــركـــة تــعــود إلى الخـــزيــنــة
العـمـوميـة بـسبب انـعـدام الـوارث طبـقـا للأحكـام اJـتعـلـقة

بها واJنصوص عليها في قانون الأسرة".

sالـبـاب الـثاني s15 :  : يدرج في الـفـصل الـثالث اJادة اJادة 
الجــــــزء الأول مـن الـــــــقــــــانـــــــون رقـم 90-30 اJــــــؤرخ في أول
ديــســمـــبــر ســنــة 1990 واJـــذكــور أعلاهs قـــسم ثــالـث مــكــرر
عـــنــــوانه "الأراضي الــــصـــحـــراويـــة الــــتي لـــيس لــــهـــا ســـنـــد
مــلـكــيـة"  يــشـمل اJــادتـX 54 مـكــررو 54 مـكـررs1 ويـحـرر

كما يأتي :

"القسم الثالث مكرر"القسم الثالث مكرر
الأراضي الصحراوية التي ليس لها سند ملكية "الأراضي الصحراوية التي ليس لها سند ملكية "

"اJـادة 54 مـكرر : الأراضي الـصـحراويـةs في مـفـهوم
التشريع اJعـمول بهs التي ليس لها سـند ملكية ولم تكن
محل حيازة هادئــة ومستمرة ودون الـتباسs مـنذ خمس
عـــشـــرة (15) ســـنــــــة عـــلى الأقل عـــنــــــد تـــاريخ نـــــشـــر هــــذا

القانـون في الجريدة الرسميةs هي ملك للدولة".

"اJـادة 54 مـكرر1 : تـوضحs عنـد الاقـتضـاءs الـشروط
والأشـــكــــال والـــكــــيـــفـــيــــات الخـــاصــــة بـــإنــــشـــاء اJـــسـح الـــعـــام
sللأراضي الـصــحـراويــة وتـرقــيـمــهـا في الــسـجل الــعـقـاري

عن طريق التنظيم".

اJـادة اJـادة 16 :  :  تـعــدل اJادة 59 من الـقـانــون رقم 30-90
sـــذكــور أعلاهJـــــؤرخ في أول ديـــســمـــــبــر ســـنـــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJــــادة 59 : تــــتـــمــــتع الــــســــلـــطــــات الإداريــــة اJـــكــــلــــفـــة
بـتسيـير الأملاك الـوطنيـة العـمومـيةs �قـتضى الـتشريع
أو الــتـنــظــيمs كل واحــدة في حــدود اخــتـصــاصــهــاs بـســلــطـة
اتـــــخــــاذ الإجـــــراءات الخـــــاصـــــة بـــــإدارة الأملاك الـــــوطـــــنـــــيــــة

العمومية قصد  ضمان حمايتها وحفظها.

و�ــــكن هـــذه الـــســـلـــطــــات أن تـــأذنs حـــسب الـــشـــروط
والأشـــكــال اJـــنــصــوص عـــلــيـــهــا فـي الــتـــشــريع والـــتــنـــظــيم
الــــمــطـــبـــقــX فـي هــذا المجـــالs بــالـــشـــغل اJـــؤقت Jـــلــحـــقــات

الأملاك الوطنية العمومية التي تتكفل بها".

17 : : تـــــــعــــــــدل الـــــــفــــــــقـــــــرة 2 مـن اJـــــــــادة 63 مـن اJــــــادة اJــــــادة 
الـقانــون رقــم 90-30 اJؤرخ في أول ديـسمبر سنة 1990

واJذكور أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJادة 63 : .............. ( بدون تغيير)...................

ويــكـــتــسي الـــشــغل الخـــاص إمــا شـــكل رخـــصــةs و إمــا
الطابع التعاقدي".

اJـادة اJـادة 18 : : تــعـدل الـفـــقــرة الأخــيـرة من اJـــادة 64 من
الــقـانـون رقم 90-30 اJـؤرخ في أول ديــسـمـبــر سـنـة 1990

واJذكــور أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJادة 64 : .............. ( بدون تغيير)...................

ويـتــعـX عـلى اJـسـتـفـيـد مـن رخـصـة الـطـريق عـنـدمـا
sأن يـقــوم عـلى نـفـقـته sتـطـلب مــنه الـسـلـطــة المخـتـصـة ذلك
sـاء والغاز والكـهرباء أو الهاتفJبـتغييـر مواقع قنوات ا
بــســـبب مــتـــطــلــبـــات تــقــنـــيــة أو أمــنـــيــة أو لــدعـم الــطــريق

العمومي.
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غــــيــــر أنهs إذا كـــــان الــــغــــرض من هــــذه الأشــــغــــال هــــو
تـغــيــيـر الــطــريق أو إنجــاز عـمــلــيــات الـتــجــمـيـلs فـإن ذلك
يــــخــــول لــــصــــاحب رخــــصــــة الــــطــــريـق حق الاســــتــــفــــادة من

التعويض نتيجة تغيير مواقع القنوات اJذكورة".

sالــــفــــصل الأول sــــادة 19 : : تــــدرج فـي الــــقــــسـم الأولJــــادة اJا
الـــــبـــــاب الأولs الجـــــزء الـــــثــــانـي من الـــــقـــــانـــــون رقم 30-90
sــــذكــــور أعلاهJــــؤرخ فـي أول ديــــســــمــــبــــر ســــنــــة 1990 واJا

مادتان 64 مكرر و 64 مكرر 1 تحرران كما يأتي :

"اJــادة 64 مـــكــرر : يـــشــكل مـــنح امـــتـــيــاز اســـتــعـــمــال
الأملاك الــوطــنــيــة الــعــمــومــيــةs اJــنـصــوص عــلــيه فـي هـذا
الـقـانـون والأحـكـام الـتـشـريـعـيـة اJـعـمـول بـهـاs الـعـقـد الـذي
تـقـوم �ـوجـبه الجـمـاعـة الـعـمـومـيـة صـاحـبـة اJـلكs اJـسـمـاة
الـســلـطــة صــاحـبــة حق الامـتــيـازs �ــنح شــخص مـعــنـوي أو
طــبـيــعيs يــســمى صــاحب الامــتـيــازs حق اســتــغلال مــلـحق
اJــــلـك الــــعــــمــــومي الـــــطــــبــــيــــعي أو تـــــمــــويل أو بــــنــــاء و/أو
اســتــغلال مــنــشـأة عــمــومــيــة لــغــرض خـدمــة عــمــومــيــة Jـدة
معينةs تعود عـند نهايتها اJنـشأة أو التجهيزs محل منح

الامتياز إلى السلطة صاحبة حق الإمتياز.

تحـدد الاتـفــاقـيـة أو الاتـفــاقـيـات الـنـمــوذجـيـة ودفـاتـر
الـشـروط الـنــمـوذجـيـة اJـتـعـلـقــة �ـنح الامـتـيـاز عن طـريق

التنظيم.

يــــحــــدد دفــــتــــر الـــشــــروط اJــــتــــعــــلق �ــــنـح الامــــتــــيـــاز
الـشــروط الخـاصـة الـتـي يـجب أن تـتــوفـر لأخـذ مـتــطـلـبـات

الخدمة العموميةs بعX الاعتبار.

فـي حـالــة اســتـغلال مــنــشـأة عــمــومـيــة لــغـرض خــدمـة
عـــمـــومـــيــةs يـــحـــصل  صـــاحب الامـــتـــيـــاز من أجل تـــغـــطـــيــة
تكاليف الاستـثمار والتسيـير وكسب أجرتهs على أتاوى
يــدفــعـهــا مــســتـعــمــلـو اJــنــشـأة والخــدمــة وفق تـعــريــفـات أو
أســعــار قــصـــوى يــجب أن تــبــX فـي مــلــحق دفــتــر شــروط

منح الامتياز".

"اJــادة 64 مـــكــرر 1 : يـــنـــتج عـن مـــنح الامـــتـــيـــاز دفع
صـــاحب الامـــتــــيـــاز إتـــاوة ســـنــــويـــة عـــلى أســــاس الـــقـــيـــمـــة
الإيـجـاريـة Jلـحق اJـلك الـعـمـومي اJـمـنـوح له و/أو نـتائج
اسـتــغلال هــذا اJــلـحـقs تحـصلّ لــفــائــدة مـيــزانــيـة الجــمــاعـة

العمومية اJالكة.

تـوضـح طــريـقــة حــســاب هــذه الإتــاوة في إطــار دفــتـر
الشروط اJتعلق �نح الامتياز.

و�ــكـنs عــنــد الاقــتــضــاءs إذا نــصـت عــلى ذلك أحــكــام
تـشـريـعـيـة خـاصـةsإخـضـاع صـاحب الامـتـيـازs مـقـابـل قـيـمة
حق الاســـــتــــــغلال الـــــذي مــــــنح لـهs لـــــدفع حـق دخـــــول أو حق

ترخيص".

اJـادة اJـادة 20 : : تــعــدل اJـادة 65 من الــقـانــون رقــم 30-90
sـــذكــــور أعـلاهJـــؤرخ في أول ديـــســمـــبـــر ســــنــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJــادة 65 : يــســـتــفـــيــد مـــســيـــر اJــرفـق الــعـــمــومي أو
صـاحب الامـتـيـازs مع مـراعـاة أحـكـام اJـادة 64 مـكـرر أعلاه
واJـادة 69 مــكــرر أدنــاهs من حـق اســتــعــمــال........(الــبــاقي

بدون تغيير)................".

اJادة  اJادة  21 :  :  تعـدل الفقرة 3 من اJادة 66 من الـقانون
رقم 90-30 اJـؤرخ في أول ديــسـمـبـر سـنـة 1990 واJـذكـور

أعلاهs وتحرركما يأتي :

"اJادة 66 : ....................( بدون تغيير)............. 

غــيـــر أن تـــأســيس حـــقـــوق عــيـــنـــيــة حـــسب الـــشــروط
والحــدود اJــبــيــنــة في اJــواد من 69 مــكــرر إلى 69 مــكــرر5
أدنـاهs �ـكن مـنــحه من الأملاك الـوطـنـيـة الـعـمـومـيـة وكـذا

الارتفاقات التي تتوافق مع تخصيص اJلك اJعني".

sالــــبــــاب الأول sــــادة 22 :  : يــــدرج فـي الــــفــــصـل الأولJــــادة اJا
الجـــزء الـــثـــانـي من الـــقـــانــــون رقـم 90-30 اJــؤرخ في أول
ديـــســـمـــبـــر ســـنـــة 1990 واJـــذكـــور أعـلاهs قـــسم ثـــان مـــكـــرر
عــنـــوانه "الـــشـــغل الخــاص لـلأملاك الـــوطــنـــيــة الـــعـــمــومـــيــة
اJـنـشئ لحـقـوق عـيـنــيـة" يـتـضـمن اJـواد من 69 مـكـرر إلى

69 مكرر s5  يُحرر كما يأتي :

" القسم الثاني مكرر" القسم الثاني مكرر
الشغل الخاص للأملاك الوطنيةالشغل الخاص للأملاك الوطنية

العمومية اJنشىء لحقوق عينية "العمومية اJنشىء لحقوق عينية "

"اJــادة 69 مــكــرر : لــصــاحـب رخــصــة الـــشــغل الخــاص
للأملاك الـوطنـيـة الـعـمـومـية �ـوجب عـقـد أو اتـفـاقـية من
أي نـــوعs مــا لـم يــنص ســـنـــده عــلى خـلاف ذلكs حق عـــيــني
عـــلى اJـــنــشـــآت والـــبــنـــايــات والـــتــجـــهـــيــزات ذات الـــطــابع
العقاري التي ينجزها من أجل �ارسة نشاط مرخص له

�وجب هذا السند.

sخلال مــــدة الـــرخــــصـــة sيــــخـــول هــــذا الحق لــــصـــاحــــبه
sــــبــــيـــــنــــة فـي هــــذا الـــــقــــسمJوحـــــسب الـــــشــــروط والحـــــدود ا

صلاحيات وواجبات اJالك.
يـحــدد الـسـنـد مـدة الـرخـصـة حـسب طـبـيـعـة الـنـشـاط
واJـنـشآت اJـرخـصة وبـالـنظـر لأهـميـة هـذه الأخيـرة بدون

إمكانية تجاوز هذه اJدة خمسا وستX (65) سنة.

تحــدد كـيـفــيـات تــطـبـيق أحــكـام هــذه اJـادة عن طـريق
التنظيم".
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"اJـادة 69 مــكــرر 1 : إذا كـانت اJــنــشــآت والـبــنــايـات
sـــراد إنجـــازهـــاJوالــــتـــجـــهـــيــــزات ذات الـــطـــابـع الـــعـــقــــاري ا
ضـــروريــة لاســـتــمـــرار الخـــدمــة الـــعـــمــومـــيـــة الــتـي خــصص
لأجـلـهـا اJـلك الـعمـومي اJـعـنيs فـإن أحـكـام اJادة 69 مـكرر
أعلاه لا تــطـبـق عـلــيـهــا إلا بـقــرار يــصـدرهs حــسب الجـمــاعـة
الـعـمومـية الـتي يـتبع لـها مـلـحق اJلك الـعـموميs الـوزير
اJـــكــلـف بــاJـــالـــيـــة والــوزيـــر اJـــعــنـي أو الــوالـي أو رئــيس

المجلس الشعبي البلدي.

تحــدد كـيـفــيـات تــطـبـيق أحــكـام هــذه اJـادة عن طـريق
التنظيم".

"اJـــــادة 69 مـــــكــــرر2 : �ـــــكن الـــــتـــــنـــــازل عـن الحـــــقــــوق
واJـنشآت والبـنايـات والتـجهيزات ذات الطـابع العقاري
أو تحـويـلـهـا في إطـار نـقل اJـلـكـيـة بـX الأحـيـاء أو انـدمـاج
أو إدمـــاج أو انــفــصـــال شــركــاتs بــالـــنــســبــة Jـــدة صلاحــيــة
الــســنــد اJـتــبــقــيــة �ـا في ذلـك في حــالـة تحــقــيق الــضــمـان
اJــــــنـــــــشــــــأ عــــــلى تــــــلـك الحــــــقــــــوق والأمـلاك وفق الــــــشــــــروط
اJـــنــصــوص عــلـــيــهــا في اJــادة 69 مــكــرر 3 أدنــاهs لــشــخص
مرخص له من طـرف السلـطة المختـصةs شريـطة استـعمال

يوافق تخصيص اJلك العمومي اJشغول.

عــنـد وفـاة شـخـص طـبـيـعي حــائـز سـنـد شــغل مـنـشئ
لحقـوق عـيـنيـةs يـنـتقـل السـنـد حـسب الشـروط اJـنـصوص
عــلـيـهـا فـي الـفـقـرة الــسـابـقــة إلى الـورثـة بــشـرط أن يـقـدم
اJــسـتــفــيـدs اJــعــX بـنــاء عــلى اتـفــاق بــيـنــهمs إلى مــوافــقـة
الـــســــلـــطـــة المخـــتـــصــــة في أجل ســـتـــة (6) أشـــهـــر من تـــاريخ

الوفاة.

تحــدد كـيـفــيـات تــطـبـيق أحــكـام هــذه اJـادة عن طـريق
التنظيم".

"اJـادة 69 مـكـرر 3 : لا �ـكن رهن الحـقـوق واJـنـشـآت
والبنايات والـتجهيزات ذات الطـابع العقاري إلا لضمان
الـقـروض الـتي يــتـحـصل عـلـيـهـا صـاحب الـرخـصـة من أجل
تـمـويل إنجـاز أو تــعـديل أو تـوسـيع الأمـلاك الـواقـعـة عـلى

ملحق اJلك العمومي اJشغول.

لا �ـكـن الـدائــنـX الـعــاديـX غــيـر أولــئك الـذيـن نـشـأ
sذكورة في الفقرة السابقةJحقهم نتيجـة تنفيذ الأعمال ا
�ــارسـة إجــراءات تحـفــظـيــة أو تـدابــيــر الـتــنـفــيـذ الجــبـري

على الحقوق والأملاك اJذكورة في هذه اJادة.

 تــنــقــضي الــرهــون عــلى الحــقــوق والأملاك اJــذكـورة
في أجل أقــصــاه انـقــضـاء ســنــدات الـشــغل اJــسـلــمــة طـبــقـا

للمادة 69 مكررأعلاه مهما كانت الظروف والأسباب.

تحــدد كـيـفــيـات تــطـبـيق أحــكـام هــذه اJـادة عن طـريق
التنظيم".

"اJادة 69 مـكرر 4 : يجـب إبقـاء اJنـشآت والـبنـايات
والـتـجـهــيـزات ذات الـطـابع الـعـقـاري الــكـائـنـة عـلى مـلـحق
اJلك العمومي اJشغول على حالها عند انقضاء أجل سند
الشـغلs إلا إذا نص هذا الـسنـد على تهـد�هـا إما من طرف

صاحب الرخصة وإما على عاتقه.

تـــصــبح اJـــنـــشــآت والـــبـــنــايـــات والـــتــجـــهـــيــزات ذات
الــطـابع الــعـقــاري الـتي ® الإبــقـاء عــلـيـهــاs مـلــكـا لــلـجــمـاعـة
الـعــمـومــيـة الــتي يـتــبع لـهــا اJـلك الــعـمـومـي اJـعـنـي بـقـوة
الـقانون وبـدون مقابلs خـالصة وحرة مـن كل الامتيازات

والرهون.

غــــيـــــر أنهs في حـــــالــــة ســــحـب الــــرخــــصــــة قـــــبل الأجل
اJــنــصــوص عــلــيـهs بــســبب آخــر غــيــر عــدم الــوفــاء بــبــنــود
وشـــروط الــرخـــصـــةs يــتـم تــعـــويض صـــاحب الـــرخـــصــة عن
الضرر اJباشـر اJادي و الأكيد النـاشئ عن النزع اJسبق
لــلــحـــيــازة. تــوضح قــواعـــد تحــديــد الــتــعـــويض ضــمن ســنــد

الشغل.

تـنقل حقوق الدائـنX اJسجلـX بصفة قانـونية عند
تــــاريخ الــــســــحب اJــــســــبق لــــلــــرخــــصــــة عــــلى حــــســــاب هـــذا

التعويض.

فـي حــالــة ســحـب الــرخــصــة لـــعــدم الــوفــاء بـــبــنــودهــا
وشروطهـاs يعلم الـدائنون اJـقيـدون بصفـة قانونـيةs على
sبنـوايـا السـلطـة المختـصة sالأقل شـهرين (2) قبل تـبـليـغهـا
لكل غـايـة مـفيـدةs لـتـمكـيـنـهم لا سـيمـا من اقـتـراح شخص

آخر لاستبدال صاحب الحق اJقصر.

تحــدد كـيـفــيـات تــطـبـيق أحــكـام هــذه اJـادة عن طـريق
التنظيم".

" اJادة 69 مكرر 5 : لا تطبق أحكام هذا القسم على :
 sالأملاك العمومية الطبيعية البحرية -

sائيةJالأملاك العمومية الطبيعية ا -
- الأملاك العمومية الطبيعية الغابية ".

اJادة اJادة 23 : تعــدل اJادة 75 من القانون رقــم 90 - 30
sـــذكـــور أعلاهJـــــؤرخ فـي أول ديــــســـمـــبــــر ســـنـــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJــــادة 75 : تــــخــــضـع اJــــوارد اJــــائــــيــــة ....... ( بــــدون
تغيير حتى ) وفقا للتشريع اJعمول به".

اJــادة اJــادة 24 : : تــعـــدل الــفـــقـــرة الأخــيـــرة من اJــادة 82 من
الـقانون رقم 90-30 اJــؤرخ في أول ديـسمبر ســنة 1990

واJذكور أعلاهs و تحرر كما يأتي :
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"اJادة 82 : .................. ( بدون تغيير) ..............

و�ــــكن أيــــضـــا أن تــــخـــصـص الـــدولــــة لـــلــــمـــؤســــســـات
الـــعــمــومــيــة ذات الــطــابع الـــصــنــاعي والــتــجــاري ومــراكــز
الـبحـث والتـنـمـيـة والـهيـئـات الإداريـة اJـسـتقـلـةs بـعـنوان
الـــتـــجـــهـــيـــزs الـــعـــقـــارات الــتـــابـــعـــة لأمـلاكــهـــا الخـــاصـــة وفق
Xــــــقــــــررة وطـــــبــــــقــــــا لـــــلــــــقــــــوانـــــJالـــــقــــــواعــــــد والإجـــــراءات ا

والتنظيمات اJعمول بها ".

اJــادة اJــادة 25 : : تــعـــدل الــفـــقـــرة الأخــيـــرة من اJــادة 86 من
الــقـانـون رقم 90-30 اJـؤرخ في أول ديــسـمـبــر سـنـة 1990

واJذكور أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJادة 86 : ............. ( بدون تغيير ) .............

sــبـيـنــة في الـفــقـرات الـســابـقـةJبـاســتـثـنــاء الحـالات ا
يـكــون الـتـخــصـيص �ـقــابل مـالي عـنــدمـا تـقــوم به جـمـاعـة
عــمـــومـــيــة لـــفـــائــدة حـــاجـــات جـــمــاعـــة عـــمــومـــيـــة أخــرىs أو
مؤسسة عمومـية ذات طابع إداري تابعة لجـماعة عمومية
أخـرى أو مـؤسـسـة أو هـيـئـة عـمـومــيـة تـمـسك مـحـاسـبـتـهـا

بالشكل التجاري".

اJــادة اJــادة 26 : : تـــعــدل وتــتــمم اJــادة 89 من الــقــانــون رقم
90-30 اJــــؤرخ في أول ديــــســــمــــبــــر ســــنـــة 1990 واJــــذكــــور

أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJــــــادة 89 : �ــــــكـن الــــــتــــــنـــــــازل أو تــــــأجــــــيـــــــر الأملاك
الـعــقــاريــة الـتــابــعـة لـلأملاك الخـاصــة لــلــدولـة  والجــمــاعـات
sغــيــر المخصصــة أو التــي ألغــي تخصيصهــا sالإقليمية
إذا ورد احـتـمــال عـــدم قـابـلـيـتـهـــا لـتـأديـــة وظـيـفـتـهـــا في
عــمـل اJـصــالـح واJـؤسـســات الـعـمــومـيــةs عن طـريق اJـزاد
الــعـــلــنيs مع احــتــرام المخـــطــطــات الــتــوجــيــهـــيــة لــلــتــهــيــئــة
والـــتـــعـــمـــيــــرs ومـــراعـــاة الأحـــكـــام الــــواردة في الـــنـــصـــوص

التشريعية الأخرى.

و�ـكنs بـصـفـة استـثـنـائـيـة مـبررة قـانـونـاs الـتـنازل
أو الـتـأجـيـر بـالـتراضـي على أسـاس الـقـيـمـة الـتـجـارية أو
الإيجـارية الحـقـيقـية للأملاك اJـعنـيـة لأجل عمـليـات تحقق

فائدة أكيدة للجماعة الوطنية.

ويــجب أن تــكــرس اJــبــيــعــات والــتــأجــيــرات المحــقــقـة
تـطبـيـقا للأحـكـام الـسابـقـة �وجب عـقـود تحدد ¯ـاذجـها عن

طريق التنظيم.

ويـنــبـغي أن يـكــون الإيـجـار �ـدة تــتـمـاشى واهـتلاك
الاسـتـثــمـارات اJـزمع إنجـازهـاs و�ــكن أن يـكـون مـؤسـسـا
لحـقــوق عـيـنــيـة وفـق نـفس الــشـروط والحــدود اJـبـيــنـة في
اJــواد 69 مـــكـــررs و69 مـــكـــرر2 و69 مـــكـــرر3 أعـلاه. و�ـــكن
أيضا أن يتضمن شرطا آخر يسمح بتحويل الإيجار إلى

تنازل وفق شروط توضح في دفتر الشروط.

تحدد شـروط وكيـفيات تـطبـيق أحكـام هذه اJادة عن
طريق التنظيم".

اJــــادة اJــــادة 27 : : تــــعـــــدل الــــفــــقــــرة الأولـى من اJــــادة 90 من
الــقـانـون رقم 90-30 اJـؤرخ في أول ديــسـمـبــر سـنـة 1990

واJذكور أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJـادة 90 : يــتـم تــأجــيــر الأملاك الــعــقــاريــة الــتــابــعــة
للأملاك الخـاصة لـلـدولة ذات الاسـتعـمال الـرئـيسي كـسكن
بـــالــــقـــيـــمـــة الإيـــجـــاريــــة الحـــقـــيـــقـــيـــةs مـع مـــراعـــاة الأحـــكـــام
التشريعيـة أو التنظيمية الخاصةs إما مباشرة من طرف
sوإمـا بــتـفـويض في إطـار تـعـاقـدي sمـصـالح أملاك الـدولـة
من طرف هـيـئـات عمـومـيـة أو خـاصة مـتـخـصصـةs مـؤهـلة
فـي هـــــذا المجــــــال ووفق الــــــشـــــروط والأشــــــكـــــال المحــــــددة في

التشريع والتنظيم اJعمول بهما".

اJــادة اJــادة 28 : : تـــعــــدل الــــمـــادة 91 مــن الـــقـــانـــون رقـم
90 - 30 اJــؤرخ فــي أول ديـــســمــبـــر ســنــة 1990 واJــذكــور

أعلاهs وتحـرر كما يأتي :

"اJادة 91 : تتم عـملـيـات شراء الـعـقارات أو الحـقوق
العقارية أو المحلات الـتجارية وكذلك عمليات الاستئجار
من قـــبل مـــصـــالح الـــدولـــة واJـــؤســـســات الـــعـــمـــومـــيــة ذات
الطابع الإداري الـتابـعة لـلدولةs وفـقا للأحـــكام اJـنصوص

عليهــا في اJواد من 91 مكرر إلى 91 مكرر 2 أدناه.

تخضع اJصالح ........ (الباقي بدون تغيير) ......".

اJــــادة اJــــادة 29 : : تــــدرج ضــــمـن الــــقــــسـم الأول من الـــــفــــصل
الــثــانـيs الــبــاب الــثــانيs الجــزء الــثــاني من الــقــانــون رقم
90-30 اJــــؤرخ في أول ديــــســــمــــبــــر ســــنـــة 1990 واJــــذكــــور

أعـلاهs اJـــواد من 91 مـــكـــرر إلى 91 مـــكـــرر2  وتحـــرر كـــمـــا
يأتي :

"اJــادة 91 مـــكــرر :  لا يـــجـــوز الـــقـــيـــام بـــالـــعـــمـــلـــيــات
الآتـيةs إلا بـعـد أخذ رأي الإدارة اJـكلـفة بـالأملاك الـوطنـية
فــيــمــا يــخص طــلــبــات الــبــائع أو اJــؤجــرs ووفق الــشـروط

والكيفيات المحددة عن طريق التنظيم :

- شــراء الــعــقــارات أو الحــقــوق الــعـقــاريــة أو المحلات
الـــتــجـــاريــة مـــحل مـــتــابـــعــة مـن طــرف مـــصــالح الـــدولــة أو

sؤسسات العمومية ذات الطابع الإداري التابعة لهاJا

- الإيـــجــار والاتـــفــاقـــات بــالـــتــراضـي وأيــة اتـــفــاقـــيــة
أخــرى تــســـتــهــدف إيــجــار الـــعــقــارات بــشــتـى أنــواعــهــا من
طـرف مــصـالح الـدولــة أو اJـؤســسـات الـعــمـومــيـة الـتــابـعـة

لها".
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"اJـادة 91 مـكـرر 1 : تــخـتـص الإدارة اJـكــلــفــة بـأملاك
الـدولـة بـعـمـلـيـة تـركـيـز ومـراقـبـة كل الـعـنـاصـر المخـصـصـة
لـتحديد القيـمة التجاريـة أو القيمة الإيجـارية للعقارات
اJــتــوقع شــراؤهــا أو إيــجــارهـا مـن طــرف مــصـالـح الــدولـة

واJؤسسات العمومية اJذكورة في اJادة السابقة.

وعـــلى الإدارات اJـــالـــيـــة الــتـــابـــعـــة لــلـــدولـــة أن تــبـــلغ
الإدارة اJــكــلــفــة بــأملاك الــدولــة كل اJــعــلــومــات والــوثــائق
الــتـي تحــوزهــا بـــشــأن الخــواص لـــكي تــمـــكــنــهـــا من تحــديــد

القيمة اJذكورة في الفقرة السابقة".

"اJـادة 91 مـكـرر 2 : تــخـتـص الإدارة اJـكــلــفــة بـأملاك
الــدولــة وحــدهــا بـوضـع الـعــقــود اJــثــبـتــة لــشــراء أو إيــجـار
الـعقـارات أو الحقـوق الـعقـارية أو المحلات الـتـجاريـة التي
تـــعـــنى بـــهـــا اJـــصـــالـح الـــعـــمـــومـــيـــة لـــلـــدولـــة واJـــؤســـســـات
الـــعــــمـــومـــيــــة ذات الـــطـــابـع الإداري. كـــمــــا تـــخـــتـص بـــوضع

اJلحقات اJتضمنة مراجعة الإيجار.

وينتج عن أعمال الـشراء التخصـيص بقوة القانون
إلـى اJـصـلـحــة الـعـمــومـيـة لــلـدولـة أو الــهـيـئــة أو اJـؤسـسـة
التي ينبغي أن �ثلها لهذا الغرض �ثل في إبرام العقد.

غــيــر أنه لا تــطــبق أحـــكــام هــذه اJــادة عــلى عــمــلــيــات
الــشــراء الـتـي تــعـيــد طــرح نــزع اJــلــكــيــة من أجل اJــنــفــعـة
الـعمـوميـة عنـدما يجـب تحديـد التعـويض من طـرف الجهة

القضائية المختصة".

اJادة اJادة 30 : : تـعــدل اJــادة 98 من الـقانون رقــم 30-90
sـــذكـــور أعلاهJــــؤرخ في أول ديــــســـمــــبـــــر ســــنـــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJـادة 98 : �ـــكن الــدولـة أن تـتـــنـازل عـن حـقـوقـهـــا
الـــشـــائـــعــــة فـي مــلـــكـــــيـــة الـــشــيـــوع أو تـــأجـــيــرهـــا لـــفـــائــدة
شـركـائـهــا في الـشـيـوع إذا كـانت هـنــاك عـقـارات مـخـتـلـفـة
الأنـواع تحـوزهـا عـلـى الـشـيـوع مع أشـخـاص طـبـيـعـيـX أو
معنويX آخرين وتـستحيل قسمـتهاs على أن لا يتعارض
ذلـك مع اJـــصـــلــحـــة الـــعـــامـــة. إذا رفض أحـــد الـــشــركـــاء في
مــلــكـيــة الـشــيـوع أو عــدة شــركـاء شــراء أو اسـتــئـجــار هـذه
الحــقـوق لأي ســبب كــانs تـبــاشـر الــدولـة بــيع حــصـتــهـا في
الـشـيوع اعـتـمـادا عـلى الـوسـائل الـقـانونـيـة وبـأيـة طـريـقة

تعتمد اJنافسة".

اJادة اJادة 31 : : تـعــدل اJــادة 106 من الـقانون رقم 30-90
sــــذكــــور أعلاهJــــؤرخ في أول ديــــســــمـــــبــــر ســــنـــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJـادة 106 : تــســتــفــيــد اJــؤســســات الــعــمــومــيــة ذات
الـطـابع الـصـنـاعي والـتـجاري ومـراكـز الـبـحث والـتـنـمـية

والهـيـئـات الإداريـة اJـسـتـقـلـة في إطـار الأهـداف اJـسـطرة
sــعــمــول بــهـاJوالــتــنــظــيــمــات ا Xو�ــقــتــضى الــقــوانــ sلــهــا
اعـتـمادا عـلى مهـمتـهـا باعـتبـارهـا مرافق عـمومـية أو ذات
مـنفعة عـامةs من حق اJلـكية أو من حق اسـتعمال الأملاك

اJقدمة لها من قبل الدولة أو الجماعات الإقليمية.

تــــــكــــــون الأمـلاك الـــــتـــي تـــــــزود بـــــهــــــا اJـــــؤســــــســـــات
الــــعـــمـــومـــــيـــــة ذات الـــطـــابـــع الـــصـــنـــاعـــي والـــتـــجـــاري أو
مراكــز الـبحــث والتـنميـة أو الهـيئات الإداريـة اJستـقلة
أو الـتي تـقتـنـيهـا أو تـنجـزهـا بـأموالـهـا الخاصـة تـابعـة لـها

كما تكون ضمانا لالتزاماته.

............. (الباقي بدون تغيير) .......................".

اJـادة اJـادة 32 :  : تـعـدل اJادة 109 من الـقـانون رقــم 30-90
sـــذكـــور أعلاهJـــؤرخ في أول ديــــســـمـــبـــــر ســـــنـــة 1990 واJا

وتحـرر كما يأتي :

"اJـادة 109 : لا �كن الـتـصـرف في الأملاك الـعـقـارية
إلا طــبــقــا لــهــذا الــقــانــونs مع مــراعــاة الأحــكــام اJــنــصــوص
عـلـيـهـا فـي الـقـوانـX الأخـرىs وحـسـب الإجـراءات اJـطـبـقـة

تبعا لطبيعة هذه الأملاك".

اJــادة اJــادة 33 : : تــــعـــدل اJــــادة 110 مــن الـــقـــانـــون رقـــم
90 - 30 اJـــؤرخ في أول ديـــســـمـــبـــر ســـنــة 1990 واJـــذكــور

أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJـادة 110 : عـنـدمـا يـتـقـرر الـتـنـازل بـالـتـراضي عن
عــقـارات من الأملاك الــوطـنـيــة �ـقــتـضى هـذا الــقـانـون أو
�ـقــتـضى نــصـوص تـشــريـعــيـة مـعــمـول بـهــاs يـحــدد الـثـمن

ويتم التنازل وفقا للإجراءات اJقررة ".

اJــادة اJــادة 34 : : تـــســـتــبـــدل عـــبـــارة "أعــوان الـــتـــنـــفــيـــذ في
XادتJنصوص عـليها في اJكتابات الضـبط لدى المحاكم" ا
100 و114 مـن الــــــــــقــــــــــانــــــــــون  رقـم 90-30 اJــــــــــؤرخ فـي أول

ديـســمــبـر ســنـة 1990 واJــذكــور أعلاهs بـعــبــارة "مـحــافــظـو
البيع باJزايدة".

35 :  : تــــعــــدل الـــمـــادة 115 مـن الـــقــانــون رقــم اJـادة اJـادة 
90 - 30 اJـــؤرخ في أول ديـــســـمـــبـــر ســـنــة 1990 واJـــذكــور

أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJادة 115 : يـتم التـنازل عن الأملاك اJـنـقولـة التي
تـمـلـكـهـا الـهـيـئـات  واJـؤسـسـات الـعـمـومـيـة غـيـر الخـاضـعـة
للقانون الإداري طبقا للقوانX والتنظيمات اJعمول بها

والقوانX الأساسية الخاضعة لها".
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اJــــادة اJــــادة 36 : : تـــــعــــــدل الـــــفـــــقــــرة 2 من اJــــــــادة 123 مــن
الــقـانــون رقــم 90-30 الــمــؤرخ في أول ديـســمـبـــر ســنــة

 1990 واJذكور أعلاهs وتحرر كما يأتي :

 "اJادة 123 : ............. ( بدون تغيير)..................

وتــدفـع اJــبـالـغ المحــصــلــة عــلى هــذا الـنــحـو والـتي
لا �ــكـن أن تــؤدي إلـى تــســـويـــة شــغـل بــدون ســـنـــدs حــسب
الحـالـةs إمـا لـلـخـزينـة الـعـمـومـيـةs و إمـا Jـيـزانـيـة الجـمـاعة
الإقليمية اJعـنيةs وإما إلى اJصلحة أو الهيئة العمومية

اJعنية إن كانت تتمتع بالاستقلال اJالي".

37 : : تـعدل اJـادة 131 من الـقـانون رقــم 30-90 اJادة اJادة 
sـــذكـــور أعــلاهJــــؤرخ في أول ديــــســـمــــبـــر ســــنـــة 1990 واJا

وتحــرر كما يأتي :

"اJـادة 131 : تـمـارس اJـؤسـسـات الـوطـنـيـة وهـيـئات
الــــتـــــصــــفــــيــــة الإداريــــة وأسـلاك اJــــوظــــفــــsX ومــــؤســــســــات
اJـــراقـــبـــةs كل فـــيـــمــا يـــخـــصهs رقـــابـــة اســـتـــعــمـــال الأملاك
الـتـابـعـة للأملاك الـوطـنـيـة وفـقـا لـلـقـوانـX والـتـنـظـيـمـات

التي تحدد اختصاصاتهم".

38 : : تــتــمم اJـادة 134 من الــقــانــون رقم 30-90 اJـادة اJـادة 
sــــذكــــور أعلاهJــــؤرخ فـي أول ديــــســــمــــبــــر ســــنــــة 1990 واJا

بفقرتX تحرران كما يأتي :

"اJادة  134 : ............. ( بدون تغيير)..................

تــــمـــــارس الــــرقـــــابـــــةs من طـــــرف أعــــوان ذوي كـــــفــــاءة
ومحلفX حائزين رتبة مفتش على الأقل.

يـجـب عـلى اJــصـالح اJــسـتــفـيـدة مـن الـتـخــصـيص أو
الحائـزة أملاك تابعـة للدولـة الامتثـال لكل استـدعاء يوجه

لها في إطار �ارسة حق الرقابة اJذكور".

39 :  : تــعــدل اJـادة 137 من الــقــانـون رقم 30-90 اJـادة اJـادة 
sــذكـــور أعـلاهJـــؤرخ في أول ديـــســمــبــــر ســــنــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJـادة 137 : علاوة عــلى ذلكs تـبــقى سـاريــة اJـفـعـول
الأحــكــام الجــزائـيــة اJــنــصــوص عـلــيــهــا في الــقــوانــX الـتي
تحـــكم تـــنــظــيـم وســيــر اJـــصــالح الـــعــمـــومــيــة واJـــؤســســات
والـــهـــيـــئـــات الـــعـــمـــومـــيـــة وكـــذا أحــكـــام الـــتـــشـــريـع الخــاص
�ـخـتــلف قـطــاعـات الاقـتــصـاد الـوطــني الـذي يــعـاقب عـلى
اJسـاس بالأملاك الـتي تتكـون منهـا الأملاك الوطـنية في

مفهوم هذا القانون ".

40 : : تــلــغى اJـادة 107 من الــقــانــون رقم 30-90 اJـادة اJـادة 
اJؤرخ في أول ديسمبر سنة 1990 واJذكور أعلاه.

اJادة اJادة 41 :  : يـنشر هـذا القانـون في الجريدة الـرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجــــزائـــر في 17 رجـب عـــام 1429 اJــــوافق 20
يوليو سنة 2008.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

قـــــــــانـــــــــون  رقم قـــــــــانـــــــــون  رقم 08 -   -  15 مـــــــــؤر مـــــــــؤرّخ في  خ في  17 رجـب عــــــــام  رجـب عــــــــام 1429
اJوافـق  اJوافـق  20 يولـيو سنة  يولـيو سنة s2008 يحدد قـواعد مطـابقةs يحدد قـواعد مطـابقة

البنايات  وإتمــام إنجـازها.البنايات  وإتمــام إنجـازها.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإن رئـيـس الجمهورية
- بناء عـلى الدستورs لاسـيما اJواد 119 و120 و122

sو 126  و127 منه
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 155 اJــــــؤرخ في 18
صــفــر عـام 1386 اJــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واJــتــضـمن

sتممJعدل واJا sقانون الإجراءات الجزائية
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 156 اJــــــؤرخ في 18
صــفــر عـام 1386 اJــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واJــتــضـمن

sتممJعدل واJا sقانون العقوبات
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 58 اJــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام  1395 اJــــوافق 26 ســــبــــتــــمــــبــــر ســــنـــة 1975

sتممJعدل واJا sدنيJتضمن القانون اJوا
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 59 اJــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اJــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

sتممJعدل واJا sتضمن القانون التجاريJوا
- و�ـــــقـــــتـــــضى الأمـــــر رقم 75 - 74 اJـــــؤرخ في 8 ذي
الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1395 اJـــــوافق 12  نـــــوفـــــمـــــبـــــر ســـــنـــــة 1975
واJـتـضـمن إعــداد مـسح الأراضي الـعـام وتــأسـيس الـسـجل

sالعقاري
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 84 - 12 اJــؤرخ في 23
رمــــــضــــــان عــــــام 1404 اJــــــوافق 23  يــــــونــــــيــــــو ســــــنـــــة  1984

sتممJعدل واJا sتضمن النظام العام للغاباتJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 87 - 19 اJــؤرخ في 17
ربـــيع الـــثـــاني عــام 1408 اJــوافق 8 ديـــســمـــبــر ســـنــة 1987
واJــتـــضــمـن ضــبـط كــيـــفــيـــة اســتـــغلال الأراضـي الــفلاحـــيــة
XـــنـــتـــجــJالـــتــابـــعـــة للأملاك الـــوطـــنـــيــة وتحـــديـــد حـــقــوق ا

sوواجباتهم
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 08 اJــؤرخ في 12
رمـضـان عام 1410 اJـوافق 7 أبـريل سـنة 1990 واJـتـضمن

sتممJا sقانون البلدية
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«Art 265. ter. � Est puni d�un emprisonnement de deux
(2) à  cinq  (5)  ans  et  d�une  amende  de  1.000.000  de
DA  à  5.000.000 de DA, quiconque contrevient aux
dispositions relatives à l�enregistrement des médicaments
et à l�homologation des produits pharmaceutiques et
dispositifs médicaux, à usage de la médecine humaine ».

«Art. 265. quater. � Est puni d�un emprisonnement de
(2) deux à cinq (5) ans et d�une amende de 5 000.000 de
DA à 10.000.000 de DA, quiconque contrevient aux
dispositions relatives à l�importation, à l�exportation et au
contrôle des produits pharmaceutiques et des dispositifs
médicaux, à usage de la médecine humaine ».

«Art .265. quinquies. � Est puni d�un emprisonnement
de deux (2) à cinq (5) ans et d�une amende de 5 000.000
de DA à 10.000.000 de DA, quiconque contrevient aux
dispositions relatives à la fabrication et la distribution en
gros des produits pharmaceutiques et des dispositifs
médicaux, à usage de la médecine humaine ».

«Art. 265. sixies. � Est  puni  d�un  emprisonnement
de  six  (6) mois   à   deux   (2)   ans   et   d�une   amende
de  500.000 DA à 1.000.000 de DA, quiconque
contrevient aux dispositions relatives à la distribution au
détail des produits pharmaceutiques et des dispositifs
médicaux, à usage de la médecine humaine ».

«Art. 265. septies. � Est puni d�un emprisonnement de
deux (2) à cinq (5) ans et d�une amende de 5.000.000 de
DA à 10.000.000 de DA, quiconque contrevient aux
dispositions relatives à l�expérimentation sur l�homme,
des médicaments, des produits biologiques et des
dispositifs médicaux, à usage de la médecine humaine ».

«Art. 265. octies. � Est punie la personne morale qui a
commis l�une des infractions citées ci-dessus, d�une
amende qui équivaut à cinq (5) fois le maximum prévu
pour la personne physique ».

«Art. 265. nonies. � Peut, en outre, être puni, d�une ou
de plusieurs peines complémentaires prévues par le code
pénal, quiconque commet l�une des infractions citées
ci-dessus ».

Art. 28. � Les structures en charge, actuellement, des
missions dévolues à l�agence nationale des produits
pharmaceutiques à usage de la médecine humaine, en
vertu des dispositions de la présente loi, continuent à
assumer ces missions jusqu�à la mise en place de ladite
agence.

Art. 29. � Toutes dispositions contraires notamment
celles des articles 172 et 177  de la loi n° 85-05 du 16
février 1985, susvisée, sont abrogées.

Art. 30. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la république algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  17   Rajab   1429   correspondant   au
20 juillet 2008.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.

Loi  n° 08-14  du  17  Rajab  1429  correspondant  au
20  juillet  2008  modifiant   et  complétant  la  loi
n° 90-30 du 1er décembre 1990 portant loi
domaniale.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles  17, 18, 119,
120, 122 et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 76-80 du 23 octobre 1976, modifiée
et complétée,  portant code maritime ;

Vu la loi n° 84-11 du 9 juin 1984, modifiée et
complétée, portant code de la famille ; 

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990 portant loi
domaniale ;

Vu la loi n° 90-35 du 25 décembre 1990 relative à la
police, la sûreté, la sécurité, l'usage et la conservation
dans l'exploitation des transports ferroviaires ;

Vu la loi n° 91-11 du 27 avril 1991, complétée, fixant
les règles générales relatives à l'expropriation pour cause
d'utilité publique ; 

Vu l'ordonnance n° 96-02 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 portant organisation de
la profession de commissaire priseur ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15  juin 1998 relative à la protection du patrimoine
culturel ;

Vu la loi n° 98-06 du 3 Rabie El Aouel 1419
correspondant au 27 juin 1998, modifiée et complétée,
fixant les règles générales relatives à l'aviation civile ;

Vu la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
correspondant au 5 août 2000 fixant les règles générales
relatives à la poste et aux télécommunications ;

Vu la loi n° 01-10 du 11 Rabie Ethani 1422
correspondant au 3 juillet 2001, modifiée et complétée,
portant loi minière ;

Vu la loi n° 01-11 du 11 Rabie Ethani 1422
correspondant au 3 juillet 2001 relative à la pêche et à
l'aquaculture ;

Vu la loi n° 01-13 du 17 Joumada El Oula 1422
correspondant au 7 août 2001 portant orientation et
organisation des transports terrestres ;

Vu  l'ordonnance  n° 01-03  du  Aouel  Joumada
Ethania  1422   correspondant   au   20   août   2001,
modifiée et complétée,  relative au développement de
l'investissement ;

Vu l'ordonnance n° 01-04 du Aouel Joumada Ethania
1422 correspondant au 20 août 2001, complétée, relative à
l'organisation, la gestion  et la privatisation des entreprises
publiques économiques ;

Vu la loi n° 01-20 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 relative à l'aménagement et au
développement durable du territoire ;
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Vu la loi n° 02-01 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à l'électricité et à
la distribution du gaz par canalisations ;

Vu la loi n° 02-02 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à la protection et
à la valorisation du littoral ;   

Vu  la  loi  n° 02-08 du 25 Safar 1423 correspondant au
8 mai 2002 relative aux conditions de création des villes
nouvelles et de leur aménagement ;

Vu la loi n° 03-01 du 16 Dhou El Hidja 1423
correspondant au 17 février 2003 relative au
développement durable du tourisme ;

Vu la loi n° 03-02 du 16 Dhou El Hidja 1423
correspondant au 17 février 2003 fixant les règles
d'utilisation et d'exploitation touristiques des plages ;

Vu la loi n° 03-03 du 16 Dhou El Hidja 1423
correspondant au 17 février 2003 relative aux zones
d'expansion et sites touristiques ;  

Vu l'ordonnance n° 03-05 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux droits
d'auteur et aux droits voisins ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la protection de
l'environnement dans le cadre du développement durable ;

Vu l'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003 relative à la monnaie et au
crédit ;

Vu la loi n° 04-03 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 relative à la protection des
zones de montagnes dans le cadre du développement
durable ;

Vu la loi n° 04-07 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004 relative à la chasse ;

Vu la loi n° 05-07 du 19 Rabie El Aouel 1426
correspondant au 28 avril 2005, modifiée et complétée,
relative aux hydrocarbures ;

Vu la loi n° 05-12 du 28 Joumada Ethania 1426
correspondant au 4 août 2005, modifiée et complétée,
relative à l'eau ;

Vu l'ordonnance n° 06-11 du 6 Chaâbane 1427
correspondant au 30 août 2006 fixant les conditions et
modalités de concession et de cession des terrains relevant
du domaine privé de l'Etat destinés à la réalisation de
projets d'investissement ;

Après avis du Conseil d'Etat,

Après adoption par le Parlement,

Promulgue la loi dont la teneur suit :

 Article 1er. � La présente loi a pour objet de modifier
et de compléter certaines dispositions de la loi n° 90-30 du
1er décembre 1990 portant loi domaniale.

Art. 2. � L'article 2 de la loi n° 90-30 du 1er décembre
1990, susvisée, est modifié et rédigé comme suit :

"Art. 2. �  Le domaine national recouvre l'ensemble
des biens et droits mobiliers et immobiliers .................  (le
reste sans changement) ...............  ".

Art. 3. � L'article 3 de la loi n° 90-30 du 1er décembre
1990, susvisée, est modifié et rédigé comme suit :

"Art. 3. � En application de l�article 12 de la présente
loi, les biens visés à l'article 2 ci-dessus, qui, en raison de
leur nature ou de la destination qui leur est donnée, ne
sont pas susceptibles d'appropriation privée, constituent le
domaine public .

Les autres biens ...............  (le reste sans changement)
...............  ".

Art. 4. � L'article 4 de la loi n° 90-30 du 1er décembre
1990, susvisée, est modifié, complété et rédigé comme
suit :

"Art. 4. � Le domaine public est inaliénable,
imprescriptible et insaisissable. Sa gestion est régie par les
dispositions de la présente loi sous réserve des
dispositions insérées dans des textes législatifs
particuliers.

Hormis les apports faits aux entreprises publiques
économiques, le domaine privé est imprescriptible et
insaisissable. L'administration et l'aliénation des biens et
droits mobiliers et immobiliers, relevant du domaine privé
sont régies par les dispositions de la présente loi sous
réserve des dispositions insérées dans d'autres textes
législatifs".  

Art. 5. � L'article 5 de la loi n° 90-30 du 1er décembre
1990, susvisée, est modifié et rédigé comme suit :

"Art. 5. � Les biens du domaine national sont, de par
leur nature, leur objectif ou leur utilisation aux fins qui
leur sont assignées, gérés, exploités et mis en valeur, soit
directement par des structures de l'Etat et des autres
collectivités publiques propriétaires, soit, en vertu d'une
autorisation ou d'un contrat, par des personnes morales de
droit public ou de droit privé ou des personnes physiques.

    
A cette fin, elles ont la charge de veiller à la protection

et la conservation desdits biens et dépendances du
domaine national ".

Art.   6.   �   L'article   12   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié, complété et
rédigé comme suit :

 "Art. 12. � Le domaine public comprend les droits et
les biens meubles et  immeubles qui servent à l'usage de
tous et qui sont à la disposition du public usager, soit
directement, soit par l'intermédiaire d'un service public,
pourvu qu'en ce cas, ils soient par nature ou par des
aménagements spéciaux, adaptés exclusivement ou
essentiellement au but particulier de ce service.

Les richesses et ressources naturelles, définies à l'article
15 de la présente loi, relèvent également du domaine
public".
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Art.   7.   �   L'article   16   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié, complété et
rédigé comme suit :

"Art. 16. � Relèvent du domaine public artificiel
notamment :

� les terrains artificiellement soustraits à l'action des
flots ;

� les voies ferrées et dépendances nécessaires à leur
exploitation ;

� les ports civils et militaires et leurs dépendances
grevées de sujétions au  profit de la circulation maritime ;

� les aéroports et aérodromes civils et militaires et
leurs dépendances bâties ou non bâties, grevées de
sujétions au profit de la circulation aérienne ;

� les routes et autoroutes et leurs dépendances ;

� les ouvrages d'art et autres ouvrages et leurs
dépendances, exécutés dans un but d'utilité publique ;

� les monuments publics, les musées et les sites et
réserves archéologiques ;

� les parcs aménagés ;

� les jardins publics ;

� les objets et �uvres d'art constituant des collections
classées ;

� les infrastructures culturelles et sportives ;

� les archives nationales ;

� les droits d'auteur et les droits de propriété
intellectuelle tombés dans le domaine public ;

� les édifices publics abritant les institutions nationales
ainsi que les bâtiments administratifs spécialement conçus
ou aménagés pour l'exécution d'un service public ;

� les ouvrages et moyens de défense destinés à la
protection terrestre, maritime et aérienne du territoire ; 

� les données issues des travaux de prospection et de
recherche relatifs au domaine minier des hydrocarbures".

Art.   8.   �   L'article   32   de   la   loi n  ° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit :

"Art. 32. � N'entraînent pas par elles-mêmes
soumission de plein droit au régime de la domanialité
publique, les décisions administratives de classement
ayant pour objet de soumettre dans un but d'intérêt
général, les biens qu'elles visent, à certaines sujétions dans
le cadre des dispositions administratives particulières
édictées en matière de sauvegarde, de protection, de
conservation et de mise en valeur de ces biens. 

Relèvent de cette nature d'actes échappant à l'emprise
de l'article 31 de la présente loi, les décisions
administratives de classement prononcées notamment : 

� pour les biens ou  objets mobiliers et immobiliers,
les lieux de fouilles et de sondages, les monuments et sites
historiques et naturels présentant un intérêt national du
point de vue de l'histoire, de l'art et de l'archéologie,
conformément à la législation en vigueur ; 

� pour les établissements soumis à la réglementation
applicable en matière de sécurité contre les risques
d'incendie et de panique, conformément à la législation en
vigueur ; 

� pour  les curiosités naturelles, pittoresques et lieux
des communes érigés en stations classées, conformément
à la législation et la réglementation en vigueur ;

� pour les aires protégées en vertu de la législation en
vigueur".

Art.   9.   �   L'article   33   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit :

"Art. 33. � La domanialité publique artificielle se
forme par l'érection ou l'affectation d'un bien à une
mission d'intérêt général et ne prend effet qu'après
aménagement spécial et réception de l'ouvrage, compte
tenu de sa destination.

Le bien est incorporé dans le domaine public artificiel
après intervention de l'aménagement puis de l'acte
juridique de classement, au sens de l'article 31 de la
présente loi, par le ministre chargé des finances ou le wali
compétent, après délibération de l�assemblée populaire
concernée.

Les opérations de classement et d'incorporation dans le
domaine public artificiel sont réalisées selon des
modalités précisées par voie réglementaire".

Art.   10.   �   L'article   35   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit :

"Art. 35. � Les richesses naturelles, telles que définies
à l'article 15 de la présente loi, sont constituées par
détermination ................................................  (le reste sans
changement) ...................................... ".

 
Art.   11.   �   L'article   37   de   la   loi   n° 90-30   du

1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit :

"Art. 37. � Relèvent du domaine public les forêts et
richesses forestières, propriété de l'Etat au sens de la
législation portant régime général des forêts.

Sont également incorporées au domaine public, les
forêts et terres forestières ou à vocation forestière résultant
des travaux d'aménagement, de mise en valeur et de
reconstitution d'espaces forestiers réalisés dans le cadre de
plans et programmes de développement forestier pour le
compte de l'Etat ou des collectivités territoriales ".

Art. 12. � L'article 39 de la loi n° 90-30 du 1er
décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit :

"Art. 39. � Outre ceux prévus à l'article 26 de la
présente loi, constituent également un mode de formation
du domaine privé de l'Etat :
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� les dons et legs faits à l'Etat ou à ses établissements
publics à caractère administratif ;    

� la dévolution à l'Etat des biens vacants et sans maître
ainsi que ceux provenant des successions en déshérence ;

��............  (le reste sans changement) .............��".

Art. 13. � L'alinéa 2 de l'article 44 de la loi n° 90-30
du 1er décembre 1990, susvisée,  est modifié et rédigé
comme suit :

"Art. 44. � �.............  (sans changement) .............��

Les libéralités faites aux établissements et organismes
publics de l'Etat autres que ceux visés à l'alinéa précédent,
sont soumises, après délibération, conformément aux
statuts de l�établissement et de l'organisme concerné, à la
même autorisation conjointe lorsqu'elles sont assorties de
charges, de conditions ou d'affectations spéciales".

Art.  14.   �   L'article   52   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est  modifié et rédigé
comme suit :

"Art. 52. � Les biens meubles d'une succession qui
échoit au Trésor public à défaut d'héritier, conformément
aux dispositions y afférentes du code de la famille, sont
réclamés par l'Etat devant la juridiction compétente dans
le ressort de laquelle la succession est ouverte, dans les
conditions et formes prévues par la loi ".

Art. 15. � Il est inséré dans le chapitre III, titre II,
première partie de la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990,
susvisée, une section 3 bis intitulée «Terres sahariennes
sans titre de propriété», comportant les articles 54 bis et
54 ter, et ainsi rédigée :

Section 3 bis

Terres sahariennes sans  titre de propriété

"Art. 54 bis. � Les terres sahariennes, au sens de la
législation en vigueur, qui sont sans titre de propriété et
qui n'ont pas fait l'objet d'une possession paisible,
continuent  et  non  équivoque,  depuis  au  moins  quinze
(15) ans à la date de publication de la présente loi au
Journal officiel appartiennent à l'Etat ".

"Art. 54 ter. � Les conditions, formes et modalités
particulières d'établissement du cadastre et
d'immatriculation au livre foncier  des terres sahariennes
sont précisées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire ". 

Art.   16.   �   L'article   59   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit : 

"Art. 59. � Les autorités administratives chargées, en
vertu de la législation ou de la réglementation,
d'administrer le domaine public, ont pouvoir, chacune
dans les limites de ses compétences, de prendre tout acte
d'administration du domaine public en vue d'en assurer la
protection et la garde.

Ces autorités peuvent, dans les conditions et formes
prévues par la législation et la réglementation applicables
en la matière, autoriser les occupations temporaires sur les
dépendances du domaine public dont elles ont la charge ".

  
Art. 17. � L'alinéa 2 de l'article 63 de la loi n° 90-30

du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé
comme suit :

"Art. 63. � ��.....  (sans changement) ....�����

L'occupation privative revêt soit la forme d'une
autorisation, soit un caractère contractuel ".

Art. 18.  �  Le dernier  alinéa  de  l'article 64 de la loi
n° 90-30 du 1er décembre1990, susvisée, est modifié et
rédigé comme suit :

"Art. 64. �  ��....  (sans changement) .............���

Le bénéficiaire de la permission de voirie est tenu,
lorsqu'il est requis par l'autorité compétente, de procéder à
ses frais, au déplacement de ses canalisations d'eau, de
gaz, d'électricité ou de téléphone, du fait de contraintes
techniques, de sécurité ou de consolidation de la voie
publique. 

Toutefois, lorsque ces travaux ont pour but une
modification de l'axe de la voie ou des opérations
d'embellissement, ils ouvrent droit à indemnisation au
profit du permissionnaire de voirie pour les déplacements
occasionnés auxdites canalisations ".  

Art. 19. � Il est inséré à la section 1, chapitre 1er, titre
I, deuxième partie de la loi  n° 90-30 du 1er décembre
1990, susvisée, les articles 64 bis et 64 ter rédigés comme
suit : 

"Art. 64 bis. � La concession de l'utilisation du
domaine public, prévue par la présente loi et les
dispositions législatives en vigueur, est l'acte par lequel,
l'autorité concédante, confie, sous la forme d'un contrat, à
une personne morale ou physique, dite concessionnaire, le
droit d'exploiter une dépendance du domaine public
naturel ou le droit de financer, de construire et/ou
d'exploiter un ouvrage public dans le but de service
public, pendant une période déterminée, à l'issue de
laquelle l'ouvrage ou l'équipement faisant l'objet de la
concession revient à l'autorité concédante.

La ou les convention(s)-type(s) et les cahiers des
charges-types y afférents sont fixés par voie
réglementaire.

Le cahier des charges de la concession précise les
conditions particulières auxquelles il doit être satisfait
pour tenir compte des nécessités du service public.

Dans le cas de l'exploitation d'un ouvrage public dans le
but de service public, le concessionnaire perçoit, pour
recouvrir ses coûts d'investissement et de fonctionnement
et pour se rémunérer, des redevances sur les usagers de
l'ouvrage et du service conformément à des tarifs ou des
prix plafonds qui doivent figurer en annexe du cahier des
charges de la concession ".
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"Art. 64 ter. � La concession donne lieu au paiement
par le concessionnaire d'une redevance annuelle, perçue
au profit du budget de la collectivité publique propriétaire,
qui est basée sur la valeur locative de la dépendance
domaniale concédée et/ou les résultats d'exploitation de
ladite dépendance.

La méthodologie de calcul de cette redevance est
précisée dans le cadre du cahier des charges de la
concession.

Le cas échéant, lorsque des dispositions législatives
particulières le prévoient, le bénéficiaire peut être astreint,
en contrepartie de la valeur du droit d'exploitation qui lui
est concédé,  au paiement d'un droit d'entrée ou d'un droit
de licence ".

Art.   20.   �   L'article   65   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit :

"Art. 65. � Le gestionnaire d'un service public ou le
concessionnaire, sous réserve des dispositions de l'article
64 bis ci-dessus et de l'article 69 bis ci-dessous, bénéficie
du droit d'utiliser...

..........  (le reste sans changement)..............................  ".
 
Art. 21. � L'alinéa 3 de l'article 66 de la loi n° 90-30

du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé
comme suit :

"Art. 66. � ................ (sans changement)..........

Toutefois la constitution de droits réels selon les
conditions et limites fixées aux articles 69 bis à 69 septies
ci-dessous, peut être consentie sur le domaine public ainsi
que des servitudes  compatibles  avec  l'affectation  du
bien concerné ".

Art. 22. � Il est inséré au chapitre 1er, titre I, deuxième
partie de la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990, susvisée,
une section 2 bis intitulée «Occupations privatives du
domaine public constitutives de droits réels», comportant
les articles 69 bis à 69 septies, et ainsi rédigée : 

Section 2 bis

Occupations privatives du domaine public
constitutives de droits réels

"Art 69 bis. � Le titulaire, par acte ou convention de
toute nature, d'une autorisation  d'occupation privative du
domaine public, a, sauf prescription contraire de son titre,
un droit réel sur les ouvrages, constructions et installations
de nature immobilière qu'il réalise pour l'exercice d'une
activité autorisée par ce titre.

Ce droit confère à son titulaire, pour la durée de
l'autorisation et dans les conditions et limites précisées
dans la présente section, les prérogatives et obligations du
propriétaire.

Le titre fixe la durée de l'autorisation, en fonction de la
nature de l'activité et celles des ouvrages autorisés et
compte tenu de l'importance de ces derniers, sans pouvoir
excéder soixante-cinq (65) ans.

Les modalités d'application des dispositions du présent
article sont fixées par voie réglementaire ".

 
"Art. 69 ter. � Lorsque les ouvrages, constructions et

installations de nature immobilière, dont la réalisation est
envisagée, sont nécessaires à la continuité du service
public auquel est affecté le domaine public concerné, les
dispositions de l'article 69 bis, ci-dessus, ne leur sont
applicables que sur décision, selon la collectivité publique
dont dépend la dépendance domaniale publique, du
ministre  chargé  des  finances  et  du  ministre  concerné,
du wali ou du président de l'assemblée populaire
communale.

Les modalités d'application des dispositions du présent
article sont fixées par voie réglementaire ".

"Art. 69 quater. � Les droits, ouvrages, constructions et
installations de nature immobilière peuvent être cédés ou
transmis dans le cadre de mutations entre vifs ou de
fusion, absorption ou scission de sociétés, pour la durée de
validité du titre restant  à courir, y compris dans le cas de
la réalisation de la sûreté portant sur lesdits droits et biens
aux conditions prévues à l'article 69 quinquies, ci-dessous,
à une personne agréée par l'autorité compétente, sous
réserve d'une utilisation compatible avec l'affectation du
domaine public occupé.

Lors du décès d'une personne physique titulaire d'un
titre d'occupation constitutif de droits réels le titre est
transmis, dans les conditions prévues à l'alinéa précédent,
aux héritiers sous réserve que le bénéficiaire, désigné par
accord entre eux, soit présenté à l'agrément de l'autorité
compétente dans un délai de six (6) mois à compter du
décès.

Les modalités d'application des dispositions du présent
article sont fixées par voie réglementaire ". 

"Art. 69 quinquies. � Les droits, ouvrages,
constructions et installations de nature immobilière ne
peuvent être hypothéqués que pour garantir les emprunts
contractés par le titulaire de l'autorisation en vue de
financer la réalisation, la modification ou l'extension
desdits biens situés sur la dépendance domaniale occupée.

Les créanciers chirographaires autres que ceux dont la
créance est née de l'exécution des travaux mentionnés à
l'alinéa précédent, ne peuvent pratiquer des mesures
conservatoires ou des mesures d'exécution forcée sur les
droits et biens mentionnés au présent article.

Les hypothèques sur lesdits droits et biens s'éteignent au
plus tard à l'expiration des titres d'occupation délivrés en
application de l'article 69 bis ci-dessus quels qu'en soient
les circonstances et le motif. 

Les modalités d'application des dispositions du présent
article sont fixées par voie réglementaire ".

"Art. 69 sexies. � A l'issue du titre d'occupation, les
ouvrages, constructions et installations de nature
immobilière existant sur la dépendance domaniale
occupée, doivent être maintenus en l'état, à moins que leur
démolition, soit par le titulaire de l'autorisation soit à ses
frais, n'ait été prévue par le titre d'occupation.
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Les ouvrages, constructions et installations de nature
immobilière maintenus, deviennent de plein droit et
gratuitement la propriété de la collectivité publique dont
dépend le domaine public concerné, francs et quittes de
tous privilèges et hypothèques.

Toutefois, en cas de retrait de l'autorisation avant le
terme prévu, pour un motif autre que l'inexécution de ses
clauses et conditions, le titulaire est indemnisé du
préjudice direct, matériel et certain né de l'éviction
anticipée. Les règles de détermination de l'indemnité sont
précisées dans le titre d'occupation.

Les droits des créanciers régulièrement inscrits à la date
de retrait anticipé, sont reportés sur cette indemnité.

 
En cas de retrait pour inexécution des clauses et

conditions de l'autorisation, et deux (2) mois au moins
avant sa notification, les créanciers régulièrement inscrits
sont informés des intentions de l'autorité compétente, à
toutes fins utiles, notamment pour être mis en mesure de
proposer la substitution d'un tiers au titulaire défaillant.

Les modalités d'application des dispositions du présent
article sont fixées par voie réglementaire".

"Art. 69 septies. � Les dispositions de la présente
section ne sont pas applicables :

� au domaine public maritime naturel ;

� au domaine public hydraulique naturel ;

� au domaine public forestier naturel".

Art.   23.   �   L'article   75   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit : 

"Art. 75. � Les ressources hydrauliques ........ (sans
changement jusqu'à) ......................... conformément à la
législation en vigueur. " 

Art. 24.  �  Le  dernier  alinéa  de l'article 82 de la loi
n° 90-30 du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié et
rédigé comme suit :

"Art. 82. �  ��...  (sans changement) .............���.

Les immeubles domaniaux privés peuvent également
être affectés par l'Etat, selon les règles et procédures
établies, à titre de dotation, à des établissements publics à
caractère industriel et commercial, à des centres de
recherche et de développement et à des entités
administratives autonomes, conformément aux lois et
règlements en vigueur ".  

Art. 25.  �  Le dernier  alinéa  de l'article 86 de la loi
n° 90-30 du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié et
rédigé comme suit :

"Art. 86. � �����....  (sans changement) .............
sauf les cas prévus aux alinéas précédents, l'affectation de
biens par une collectivité publique pour les besoins d'une
autre collectivité publique, d'un établissement public à
caractère administratif relevant d'une autre collectivité

publique ou d'un établissement ou organisme public dont
la comptabilité est tenue en la forme commerciale, est
effectuée à titre onéreux ".

Art.   26.   �   L'article   89   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié, complété et
rédigé comme suit :

"Art. 89. � Les biens immeubles du domaine privé de
l'Etat et des collectivités territoriales, non affectés ou
désaffectés, et dans la mesure où ils ne sont pas
susceptibles de servir au fonctionnement des services et
établissements publics,  peuvent, dans le respect des
schémas directeurs d'aménagement et d'urbanisme, être
aliénés ou loués par la voie des enchères publiques, sous
réserve des dispositions insérées dans d'autres textes
législatifs.

A titre dérogatoire, dûment justifié, des cessions ou
locations de gré à gré peuvent être consenties, à la valeur
vénale ou locative réelle des biens concernés, pour des
opérations réalisant un intérêt certain pour la collectivité
nationale.

Les ventes et locations opérées en application des
dispositions qui précèdent sont consacrées par des actes
dont les modèles-types sont définis par voie
réglementaire.

Le bail doit être d'une durée en rapport avec
l'amortissement des investissements projetés et peut être
constitutif de droits réels dans les mêmes conditions et
limites que celles édictées aux articles 69 bis, 69 quater et
69 quinquies ci-dessus. Il peut également comporter une
clause permettant la conversion de la location en cession
aux conditions précisées dans le cahier des charges.

Les conditions et modalités d'application des
dispositions du présent article sont fixées par voie
réglementaire ".

 
Art. 27.  �  Le  premier  alinéa de l'article 90 de la loi

n° 90-30 du 1er décembre  1990, susvisée, est modifié et
rédigé comme suit : 

"Art. 90. � Les locations de biens immeubles du
domaine privé de l'Etat, à usage principal d'habitation,
sont  consenties,  à  leur  valeur  locative  réelle,  sous
réserve des dispositions législatives ou réglementaires
particulières, soit directement par les services des
domaines, soit, par délégation dans un cadre contractuel,
par des organismes publics ou privés spécialisés, habilités
en la matière, dans les conditions et formes prévues par la
législation et la réglementation en vigueur ".

Art.   28.   �   L'article   91   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit :

"Art. 91. � Les acquisitions d'immeubles, de droits
immobiliers ou de fonds de commerce ainsi que les prises
de locations par les services de l'Etat et les établissements
publics à caractère administratif de l'Etat, s'effectuent
conformément aux dispositions prévues aux articles 91
bis à 91 quater, ci-dessous.

Les services ..........  ( le reste sans changement ) ......   ".
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Art. 29. � Il est inséré dans la section 1 du chapitre II,
titre II, de la deuxième partie de la loi n° 90-30 du 1er
décembre 1990, susvisée, les articles 91 bis à 91 quater,
rédigés comme suit :

"Art. 91 bis. � Ne peuvent être réalisés, qu'après avis
de l'administration chargée des domaines sur les
demandes du vendeur et du bailleur, et dans les conditions
et formes déterminées par voie réglementaire :

� les acquisitions d'immeubles, de droits immobiliers
ou de fonds de commerce poursuivies par l'Etat et les
établissements publics à caractère administratif en
dépendant ;

� les baux, accords amiables et conventions
quelconques ayant pour objet la prise en location
d'immeubles de toute nature par l'Etat ou les
établissements publics en dépendant ".

"Art. 91 ter. � L'administration chargée des domaines
est compétente pour centraliser et contrôler tous les
éléments destinés à déterminer la valeur vénale ou la
valeur locative des immeubles dont l'acquisition ou la
location est projetée par des services de l'Etat et
établissements publics visés à l'article précédent.

Les administrations financières de l'Etat sont autorisées
à  communiquer  à  l'administration  chargée  des
domaines,  tous  les  renseignements  et  documents
qu'elles détiennent concernant les particuliers et pouvant
servir à la détermination des valeurs visées à l'alinéa
précédent ". 

"Art. 91 quater. � L'administration chargée des
domaines est seule habilitée à passer les actes constatant
l'acquisition ou la prise en location d'immeubles, de droits
immobiliers ou de fonds de commerce intéressant les
services publics de l'Etat et les établissements publics
administratifs. Il en est de même pour les avenants portant
révision des loyers.

Les actes d'acquisition emportent de plein droit
affectation au service public de l'Etat, organisme ou
établissement, dont un représentant doit, à cet effet,
comparaître à l'acte.

Toutefois, les dispositions du présent article ne sont pas
applicables aux acquisitions mettant en jeu l'expropriation
pour cause d'utilité publique, lorsque l'indemnité doit être
fixée par la juridiction compétente en la matière ".

Art.   30.   �   L'article   98   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée,  est modifié et rédigé
comme suit :

"Art. 98. � Lorsque des immeubles de toute nature que
l'Etat possède en indivis avec d'autres personnes
physiques ou morales sont impartageables, l'Etat peut
céder ou louer ses droits indivis aux co-indivisaires à
condition que cela soit compatible avec l�intérêt public. Si
un ou plusieurs co-indivisaires, refusent d'acquérir ou de
prendre en location ces droits pour quelque motif que ce

soit, l'Etat procède à la vente de sa quote-part indivise par
les moyens de droit, par tout procédé faisant appel à la
concurrence".

Art.   31.   �   L'article   106   de   la   loi   n° 90-30
du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé
comme suit :

�Art. 106. � Dans le cadre des objectifs qui leur sont
assignés en vertu des lois et règlements en vigueur, les
établissements publics à caractère industriel et
commercial, les centres de recherche et de développement
et les entités administratives autonomes sont, au titre de
leur mission de service public ou d'intérêt général, soit
dotés en pleine propriété, soit rendus affectataires pour un
droit d'usage, de biens par l'Etat ou les collectivités
territoriales.

Les biens reçus en dotation et ceux acquis ou réalisés
sur fonds propres relèvent du patrimoine des
établissements publics à caractère industriel et
commercial, les centres de recherche et de développement
et les entités administratives autonomes et répondent de
leurs engagements. 

...............  (le reste sans changement) ...............   ".

Art.   32.   �   L'article   109   de   la   loi   n° 90-30
du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé
comme suit :

"Art. 109. � L'aliénation des biens immeubles ne peut
être effectuée que conformément à la présente loi, sous
réserve des dispositions insérées dans d'autres lois, et
selon les procédures applicables en fonction de la nature
de ces biens ".  

Art.   33.   �   L'article   110   de   la   loi   n° 90-30
du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé
comme suit :

"Art. 110. � Lorsque la cession amiable d'immeubles
domaniaux est décidée en vertu de la présente loi ou
d'autres textes législatifs en vigueur, le prix en est fixé et
la  cession  réalisée  conformément  aux  procédures
prévues  ".

Art.  34.  �  Dans  les  articles  100 et  114  de  la  loi
n° 90-30 du 1er décembre 1990, susvisée, l'expression
«agents d'exécution des greffes des tribunaux» est
remplacée par celle de «commissaire priseur ».

Art.   35.  �   L'article   115   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé comme
suit :

"Art. 115. � Les cessions  de  biens  meubles
appartenant aux  organismes et établissements publics non
régis par le droit administratif sont réalisées
conformément aux lois et règlements en vigueur et les
statuts qui les régissent ".
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Art. 36. � L�alinéa 2 de l�article 123 de la loi n° 90-30
du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié comme suit :

"Art. 123. �  ��� (sans changement) .............��

Les sommes ainsi recouvrées, qui ne sauraient être
considérées comme donnant lieu à une régularisation des
occupations sans titre, sont versées, selon le cas, soit au
Trésor public, soit au budget de la collectivité territoriale
concernée, soit au service ou à l'organisme public
concerné s'il est doté de l'autonomie financière ".

Art.   37.   �   L'article   131   de   la   loi   n° 90-30
du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé
comme suit :

"Art. 131. � Le contrôle de l'utilisation des biens du
domaine national est effectué par les institutions
nationales, les organes d'apurement administratif, ainsi
que les corps de fonctionnaires et les institutions de
contrôle agissant, chacun en ce qui le concerne, dans le
cadre des lois et règlements fixant leurs attributions ".

Art.  38.   �   L'article  134   de   la   loi   n° 90-30  du
1er décembre 1990, susvisée, est complétée par deux
alinéas ainsi rédigés :

"Art. 134. � ���..............  (sans changement) .............

Le contrôle est exercé par des agents qualifiés
assermentés ayant au moins le grade d'inspecteur.

Les services affectataires ou détenteurs de biens du
domaine de l'Etat doivent répondre à toute réquisition qui
leur aura été notifiée à l'occasion de l'exercice du droit de
contrôle susvisé ".

Art.   39.   �   L'article  137   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre  1990,  susvisée,  est  modifié  et  rédigé
comme suit :

"Art. 137. � Demeurent, en outre, applicables, les
dispositions pénales édictées par les lois régissant
l'organisation et le fonctionnement des services publics,
établissements et organismes publics ainsi que les
dispositions de la législation propre aux divers secteurs de
l'économie nationale, réprimant les atteintes aux biens
composant  le  domaine  national  au  sens  de  la  présente
loi ".

Art. 40. � L�article 107 de la loi n° 90-30 du 1er
décembre 1990, susvisée, est abrogé.

Art. 41. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel  de la République algérienne  démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  17   Rajab   1429   correspondant   au
20 juillet 2008.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.

Loi  n° 08-15  du  17  Rajab  1429  correspondant  au
20 juillet 2008  fixant les règles de mise en
conformité des constructions et leur achèvement.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122, 126 et 127 ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966 modifiée,
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156  du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ; 

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ; 

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu l'ordonnance n° 75-74 du 12 novembre 1975 portant
établissement du cadastre général et institution du livre
foncier ;

Vu la loi n° 84-12 du 23 juin 1984, modifiée et
complétée, portant régime général des forêts ;

Vu la loi n° 87-19  du 8 décembre 1987 déterminant le
mode d'exploitation des terres agricoles du domaine
national et fixant les droits et obligations des producteurs ;

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 90-25 du 18 novembre 1990, modifiée et
complétée, portant orientation foncière ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l'aménagement et l'urbanisme ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, portant loi domaniale ;

Vu la loi n° 91-11 du 27 avril 1991, modifiée et
complétée, fixant les règles relatives à l'expropriation pour
cause d'utilité publique ;

Vu le décret législatif n° 94-07 du 7 Dhou El Hidja
1414 correspondant au 18 mai 1994, modifié, relatif aux
conditions de la production architecturale et à l'exercice
de la profession d'architecte ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15 juin  1998  relative  à  la  protection  du  patrimoine
culturel ;

Vu la loi n° 02-01 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à l�électricité et la
distribution du gaz par canalisations ;
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¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨WO�UL�« sO½«uIÐ

‰Ë√ wM Œ—R??L�« 02≠89 r^— Êu½U??I?�« vC??²??I??LÐË ≠

oKF?²?L�«Ë 1989 WMÝ d¹«d?³?M 7 oM«u?L�« 1409  ÂU?Ž Vł—

¨pKN²�L�« W¹UL×� W/UF�« bŽ«uI�UÐ

20 wM Œ—R????L�« 04≠98 r^— Êu?½U???I�« v?C???²???I????LÐË ≠

oKF??²??L�«Ë 1998 WMÝ u??O½u¹ 15 oM«u?L�« 1419 ÂU??Ž d?H??�

¨wMUI¦�« À«d²�« W¹UL×Ð

dddd‡‡‡‡‡‡‡‡����««««ËËËË√√√√
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wwww½½½½bbbbLLLL����««««    llllLLLL²²²²−−−−LLLL����««««    WWWWCCCC————UUUUAAAA////

W¹U???^u�« wM w½b???L�« lL??²???−??L�« „—U???A¹ ∫∫∫∫    4     …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

∫ o¹dÞ sŽ ULOÝ ô ¨t²×MUJ/Ë V¹dN²�« s/

W???O???L???OKFð Z?/«dÐ d???A½Ë  rO???L???F?ð wM W???L¼U???�???L�« ≠

vK?Ž V¹d????N????²?�« dÞU???? ????/ ‰u????Š W????O????�????O????�????×?ðË W¹u?ÐdðË

¨WO/uLF�« W×B�«Ë œUB²^ô«

V¹d???N??²?�« ‰U??F???M√ sŽ W???O??/u???L??F?�«  UDK�?�« ⁄öÐ≈ ≠

¨WÐdNL�« lzUC³�« lOÐË l¹“uð  UJ³ýË

 U???????O??????^ö???????š√ Â«d???????²??????Š« ÷d???????M w?M W??????L?¼U???????�??????L?�« ≠

ÆW¹—U−²�«  ö/UFL�«

¨¡U?C?²??^ô« bMŽ ¨…œU?L�« Ác¼ oO??³Dð  U?O?H?O??C œb?×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ

VVVV¹¹¹¹ddddNNNN²²²²����««««    ‰‰‰‰UUUUFFFFMMMM√√√√    ssssŽŽŽŽ    nnnnAAAAJJJJ����««««    eeeeOOOOHHHH××××ðððð

U¼d?O?ž Ë√ W?O�U?/  «e?O?H?×ð r?¹b?Ið sJL¹ ∫∫∫∫    5     …………œœœœUUUU????LLLL����««««

 U/uKF?/ WB?² L�«  UDK�K� Êu?/bI¹ s¹c�« ’U? ýú�

ÆsOÐdNL�« vKŽ i³I�« v�≈ wCHð Ê√ UN½Qý s/

o?¹dÞ s?Ž …œU?????L?�« Ác¼ o?O?????³?D?ð  U?????O??????H?????O??????C œb?????×?ð

ÆrOEM²�«

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

VVVV¹¹¹¹ddddNNNN²²²²����««««    WWWW××××MMMMUUUUJJJJLLLL����    wwwwMMMMÞÞÞÞuuuu����««««    ÊÊÊÊ««««uuuu¹¹¹¹bbbb����««««

WWWW¹¹¹¹UUUU����uuuu����««««    WWWWDDDDKKKKÝÝÝÝËËËË    …………QQQQAAAAMMMM����««««

W??????×?????MU?JL?Ð nK?J?/ wM?ÞË Ê«u¹œ Q??????AM?¹ ∫∫∫∫    6     …………œœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

‰ö???I???²???Ýô«Ë W¹uMF???L?�« W??O???B??? ???A�UÐ l?²???L??²?¹ V¹d???N???²�«

Æw�UL�«

ÆW/uJ×�« fOz— WDKÝ X×ð Ê«u¹b�« l{u¹

t????L?????OE?Mð Ë Ê«u¹b?K� W?????O½u?½U????I�« W?????F????O????³?D�« œb?????×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ ÁdOÝË

ÊÊÊÊ««««uuuu¹¹¹¹bbbb‡‡‡‡����««««        UUUUOOOOŠŠŠŠöööö����

’u?‡‡?B????? ‡?‡?�« vK?‡‡?Ž ¨Ê«u¹b?‡‡?�« nÒK?J‡?‡‡?¹  ∫∫∫∫    7 …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

∫ wðQ¹ ULÐ

V¹d???N??²?�« W??×???MUJL� w?MÞË qL???Ž Z/U½dÐ œ«b???Ž≈ ≠ 1

¨tM/ W¹U^u�«Ë

 U??ODF??L�«Ë  U?/uK?F?L�« …e??Cd??/Ë lL?ł r?OEMð ≠ 2

¨V¹dN²�« …d¼UEÐ WKB�«  «–  UÝ«—b�«Ë

nK?²??? ????/  UÞU???A?½ W???F?ÐU???²????/Ë oO???�?Mð ÊU????L???{ ≠ 3

¨t²×MUJ/Ë V¹dN²�« s/ W¹U^u�« ‰U−/ wM sOKšb²L�«

d?¹uD?ðË W?????O?????^dð v?�≈ w/d?ð d?????OÐ«b?ð Õ«d?????²?????^« ≠ 4 

¨V¹dN²�« W×MUJ/ ‰U−/ wM w�Ëb�« ÊËUF²�«

Ÿu????L????−????/ ∫∫∫∫    WWWW????????????????OOOO????����ËËËËbbbb����««««    WWWW????????????????OOOO????????????????²²²²????????????????����????????????????????OOOO????????????????łłłłuuuuKKKK????����««««    WWWWJJJJ³³³³????????????????????AAAA����««««        ≠≠≠≠    ËËËË

s/ œËb×K?� …dÐUF�« lzUC?³�« WCd?×Ð WIKF?²L�«  UO?KLF�«

ÆWOzUNM�« UN²NłË v�≈ UN¾AM/

Ê«bK³�« sOÐ ÊËU?F²�« ∫∫∫∫    œœœœËËËËbbbb××××KKKK����    ddddÐÐÐÐUUUU????FFFF����««««    ÊÊÊÊËËËËUUUUFFFF²²²²����««««        ≠≠≠≠    ““““

ÆUNM/ qC œËbŠ d³Ž …—ËU−L�«

‰Ëb?‡?‡�« s?O?‡?‡?Ð ÊËU???????F????????²?�«    ∫∫∫∫    wwww????����ËËËËbbbb????����««««    ÊÊÊÊËËËËUUUU????????????????????????????FFFF????????????????????????????????²²²²????����««««        ≠≠≠≠    ÕÕÕÕ

Èd?š_«  U�?ÝRL�«Ë  U‡¾?O?N�«Ë W‡‡¹uN?−�«  U?L‡‡EML�«Ë

ÆV¹dN²�« W×MUJLÐ WHKJL�«

d?O?ž Ë√ W−�U?F?L�«  U?ODF?L�« qC ∫∫∫∫        UUUU????////uuuuKKKKFFFF????LLLL����««««    ≠≠≠≠    ◊◊◊◊

d¹dIð Ë√ W?IOŁË qCË WKK×?L�« dOž Ë√ WKK×?L�« ¨W−�U?FL�«

U???N???O???M U????LÐ U???N�U?Jý√ nK?²??? ???LÐ Èd???š_«  ôU????Bðô« «c???CË

‚œU??B?L?�«Ë U?N??²??×?� wM o?I?×??L�« U??N? ??�½Ë W??O½Ëd??²J�ù«

ÆUN²IÐUD/ vKŽ

W??O??F¹d??A??²�« ÂU?JŠ_« qC ∫∫∫∫    wwwwCCCCdddd????????LLLL????????−−−−����««««    llll¹¹¹¹dddd????????AAAA????????²²²²����««««    ≠≠≠≠    ÍÍÍÍ

ULOM UNIO³D²Ð „—UL−�« …—«œ≈ qHJ²ð w²�« WOLOEM²�«Ë

s¹e?? ðË —u?³??Ž Ë WMMU?�??/Ë d¹b?B?ð Ë œ«d?O??²?ÝUÐ oKF??²¹

W???????O??????F?¹d???????A??????²?�« ÂU?JŠ_« U???????N???????O???????M U??????L?Ð ¨l?zU??????C???????³?�« qI?½Ë

b????O????O???I????²�«Ë d?E×?�« d???O?Ð«b???²?Ð W????IKF????²????L�« W????O????L???O?EM?²�«Ë

Æ‰«u/_« iOO³²Ð WIKF²L�« dOÐ«b²�« «cCË W³^«dL�«Ë

b????Ž«u?????I�« V�?????Š œb????×ð w?²�« p?Kð  ∫∫∫∫    WWWW????????????????LLLL????????????????OOOO????????????????????IIII����««««        ≠≠≠≠    „„„„

wM ‰U?????−?????L?�« «c¼ w?M U?????N?????OK?Ž ’u?????BM?L�«  U?????O?????H?????O?J�«Ë

ÆwCdL−�« l¹dA²�«

wwww‡‡‡‡½½½½UUUU‡‡‡‡¦¦¦¦����««««    qqqq‡‡‡‡‡‡‡‡BBBBHHHH����««««

WWWWOOOOzzzzUUUU^̂̂̂uuuu����««««    dddd‡‡‡‡OOOOÐÐÐÐ««««bbbb‡‡‡‡²²²²����««««

–U??? ð« sJ?L¹ V¹d???N???²�« W???×???MU?J/ ÷d???G� ∫∫∫∫    3    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

vK?Ž sJL?¹ ÊQ???A�« «c?¼ wMË ¨W???O?zU???^Ë  «¡«d???ł≈Ë d???O?Ð«bð

∫ ’uB �«

W??????{d?????Ž Êu?Jð w?²�« l?zU?????C??????³�« o?Mbð  W??????³?????^«d??????/ ≠

¨V¹dN²K�

l?zU??????C??????³?�«  U??????H??????�«u??????/ s?Ž nA?J?K� ÂU?E½ l?{Ë ≠

¨U¼—bB/Ë

‰u?????Š pK?N????²?????�?????L�« f?O????�?????×ðË W?????O?????Žuð Ë Âö?????Ž≈ ≠

¨V¹dN²�« dÞU /

W?OJKL�« W¹U?L?×Ð W?IK?F?²?L�« sO½«u?I�« d?A½ rO?L?Fð ≠

¨W¹dJH�«

¨w½Ëd²J�ù« lMb�« qzUÝË ‰ULF²Ý« rOLFð ≠

qJA?Ð Ë ÍœËb?×?�« j¹d??AK� wM/_« V?Oðd??²�« rŽœ ≠

¨W³^«dL�« eC«d/ sŽ …bOF³�« oÞUML�« wM ’Uš

W?????×?????MU?J/ ‰U??????−?????/ wM w?�Ëb�« ÊËU?????F??????²�« W?????O?????^d?ð ≠

ÆwðUOKLF�« Ë wzUCI�« sO¹u²�L�« vKŽ ¨V¹dN²�«

¨¡U?C?²??^ô« bMŽ ¨…œU?L�« Ác¼ oO??³Dð  U?O?H?O??C œb?×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ
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Ë√ TÐU? ??/ qš«œ WÐd?N?L�« lzU??C?³�« nA?²J?ð U?/bMŽ

÷d??G?� U??B??O???B??š …Q??O???N??/ Èd??š√ s?CU??/√ Í√ Ë√  U??H¹u???−ð

v�≈ ©2® sO????²?MÝ s?/ f³????×�« W?Ðu????I????F�« Êu?Jð V?¹d????N????²�«

WL?O^  «d/ ©10®dAŽ ÍËU?�ð W/«džË  «uMÝ ©10® dAŽ

Æ…—œUBL�« WŽUC³�«

VVVV¹¹¹¹ddddNNNN²²²²KKKK����    WWWWBBBBBBBB    LLLL����««««    qqqqIIIIMMMM����««««    qqqqzzzzUUUUÝÝÝÝËËËË    ËËËË    ÊÊÊÊ““““UUUU    LLLL����««««

v�≈  ©2® sO???²M?Ý s/ f³???×�U?Ð V^U???F¹  ∫∫∫∫    11    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

 «d????/ ©10®d????A?????Ž ÍËU????�ð W????/«d?????GÐË  «u?MÝ ©10®d????A????Ž

qC ¨qIM�« WKO?ÝË Ë …—œU?BL�« W?ŽU?C³�« w²?L?O^ Ÿu?L−?/

«b????F????/ U?½e???? ????/ wCd?????L????−�« ‚U?DM�« q?š«œ “u????×¹ h? ????ý

U?B??O?B?š …Q?O??N?/ qI½ WKO??ÝË Ë√ V¹d?N?²?�« wM qL?F?²??�?O�

ÆV¹dN²�« ÷dG�

qqqqIIIIMMMM����««««    qqqqzzzzUUUUÝÝÝÝËËËË    ‰‰‰‰UUUULLLLFFFF²²²²ÝÝÝÝUUUUÐÐÐÐ    VVVV¹¹¹¹ddddNNNN²²²²����««««

w?²�« V?¹d??????N?????²?�« ‰U??????F??????M√ vK?Ž V?^U?????F?¹ ∫∫∫∫    12    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

©10®d?AŽ s/ f³?×�UÐ qI½ WKO?ÝË Í√ ‰UL?F²?ÝUÐ VJðdð

ÍËU?????????�?ð W??????????/«d?????????G?ÐË W?M?Ý ©20® s?¹d?????????A?????????Ž v?�≈  «u?M?Ý

…—œU??B??L�« W??ŽU??C??³?�« w²??L??O??^ Ÿu??L??−??/  «d??/ ©10®d??A??Ž

ÆqIM�« WKOÝËË

Í————UUUU½½½½    ÕÕÕÕööööÝÝÝÝ    qqqqLLLLŠŠŠŠ    llll////    VVVV¹¹¹¹ddddNNNN²²²²����««««

 «uMÝ ©10® d?A?Ž s/ f³?×�UÐ V^U?F¹ ∫  13 …………œœœœUUUU????LLLL����««««

 «d?/ ©10®d?A?Ž ÍËU?�ð W?/«d?GÐË WMÝ ©20® s¹d?A?Ž v�≈

w²�« V?¹d??N??²?�« ‰U??F??M√ v?KŽ …—œU??B??L?�« W??ŽU??C???³�« W??L???O??^

ÆÍ—U½ ÕöÝ qLŠ l/ VJðdð

WWWW××××KKKKÝÝÝÝ____««««    VVVV¹¹¹¹ddddNNNNðððð

s−???��UÐ W???×KÝ_« V?¹d??Nð v?KŽ V^U???F¹ ∫∫∫∫    14 …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

ÆbÐRL�«

««««ddddOOOODDDDšššš    ««««bbbb¹¹¹¹bbbbNNNNðððð    qqqqÒÒÒÒJJJJAAAA¹¹¹¹    ÍÍÍÍcccc����««««    VVVV¹¹¹¹ddddNNNN²²²²����««««

Wł—œ vKŽ V¹d?N²�« ‰UF?M√ ÊuJð U/bMŽ ∫∫∫∫    15  …………œœœœUUUULLLL����««««

wM?Þu�« œU??B???²??^ô« Ë√ w?MÞu�« s/_« œb???Nð …—uD? �« s/

ÆbÐRL�« s−��« WÐuIF�« ÊuJð WO/uLF�« W×B�« Ë√

…………————œœœœUUUUBBBBLLLL����««««

l?zU???????C????????³?�« ¨W?�Ëb�« `?�U????????B?� —œU???????B?ð ∫∫∫∫    16     …………œœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

qzUÝËË V¹dN²�« ¡UHšù WKLF?²�L�« lzUC³�« Ë WÐdNL�«

w?M U??????N??????OK?Ž ’u??????B?ML?�«  ôU??????×?�« wM  b??????łË Ê≈ q?IM?�«

Æd/_« «c¼ s/ 15 Ë 14 Ë 13 Ë 12 Ë 11Ë 10 œ«uL�«

sŽ …—œU??B?L�« l?zU?C??³�« hO?B?? ð  U??O?H??O?C œb??×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ

·b???N?Ð sÒ/R???/ w?�¬ Íe???Cd???/ w?/ö???Ž≈ ÂUE?½ l{Ë ≠ 5

t?²?×??MUJ/Ë V¹d?N?²�« s/ W?¹U?^uK� —UDš_« rO?O??Ið Ë l^uð

W??O??²?�??O??łuK�« W?J³??A�« s/√ ÊU??L??{ wM W‡‡L¼U??�??L�« «c??CË

¨WO�Ëb�«

W??O½u½U??I�«  U??O�ü« Ë  «Ëœú� Í—Ëb�« r?O?O??I??²�« ≠ 6

W×?MUJ/ ‰U−?/ wM UNÐ ‰uL?FL�« W¹—«œù«  «¡«d?łù« «cCË

¨V¹dN²�«

wM W???L¼U??�??L?�« U??N½Q??ý s?/  U??O??�uð Í√ r?¹b??Ið ≠ 7

¨V¹dN²�« W×MUJ/

—UŁü« ‰u?Š W?O?�?O?�?×?ð Ë W?O?/ö?Ž≈ Z/«dÐ œ«b?Ž≈ ≠ 8

ÆV¹dN²�« sŽ WLłUM�« …—UC�«

ÍÍÍÍuuuuMMMM��������««««    dddd¹¹¹¹ddddIIII²²²²����««««

«d¹d???I?ð W??/u?J×�« f?Ozd� Ê«u¹b?�« Âb???I¹    ∫∫∫∫    8 …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

«c??????CË ¨…c??????HM?L?�« d?????O?Ð«b??????²�«Ë  U?ÞU??????AM?�« q?C sŽ U?¹uM?Ý

ÆW³ÝUM/ U¼«d¹ w²�«  UO�u²�« Ë W‡M¹UFL�« h‡zUIM�«

VVVV¹¹¹¹ddddNNNN²²²²����««««    WWWW××××MMMMUUUUJJJJLLLL����    WWWWOOOOKKKK××××LLLL����««««    ÊÊÊÊUUUU−−−−KKKK����««««

b?M?Ž ¨ U¹ôu?�« Èu????????²????????�???????/ v?K?Ž Q???????A?M?ð ∫∫∫∫    9 …………œœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

X×ð qL??Fð V¹d?N?²�« W??×?MUJL� W?O?K×?/ ÊU?−� ¨¡U??C?²?^ô«

Æ…ôu�« WDKÝ

n?K²????? ?????/  U?ÞU?????A½ o?O?????�?Mð ÊU?????−?K�« Ác?¼ v�u?????²?ð

ÆV¹dN²�« W×MUJLÐ WHKJL�« `�UBL�«

o?¹dÞ s?Ž …œU?????L?�« Ác¼ o?O?????³?D?ð  U?????O??????H?????O??????C œb?????×?ð

ÆrOEM²�«

llll‡‡‡‡ÐÐÐÐ««««dddd‡‡‡‡����««««    qqqq‡‡‡‡BBBBHHHH����««««

WWWW‡‡‡‡OOOOzzzz««««eeee−−−−����««««    ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ____««««

llllzzzzUUUUCCCC³³³³����««««    VVVV¹¹¹¹ddddNNNNðððð

Ë√  U????^Ëd???×????L�« V¹d????Nð vK?Ž V^U????F¹     ∫∫∫∫    10    …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

W½u?????×?DL?�« œ«u?????L�« Ë√ o?O?????^b�« Ë√ »u?????³?????×?�« Ë√ œu?????^u�«

 U???−???²M/ Ë√ W???O???ýU???L?�« Ë√ W??O?z«c???G�« œ«u???L�«Ë√ W?KŁU???L???L�«

Ë√ W???O½ôb???O????B�« œ«u???L�« Ë√ m?³???²�« Ë√ ‰u???×J?�« Ë√ d???×???³�«

 UJ?K²????L????L�« Ë√ W????OMH?�« n×????²�« Ë√ W?¹—U???−????²?�« …b???L????Ý_«

Âu????N???H????L?Ð Èd???š√ W????ŽU????CÐ Í√ Ë√  U????F???^d????H????L�« Ë√ W?¹dŁ_«

v�≈  …b?Š«Ë ©1® WMÝ s/ f?³?×�UÐ d??/_« «c¼ s/ 2 …œU?L�«

 «d????/ ©5® fL?????š ÍËU????�?ð W????/«d?????GÐË  «u?MÝ ©5® fL?????š

Æ…—œUBL�« WŽUC³�« WLO^

©3 ® WŁöŁ  ·dÞ s/ V¹d?N?²�« ‰U?F?M√ VJðdð U?/bMŽ

©2 ® sO?²M?Ý s/ f³?×�« WÐu?I??F�« ÊuJð ¨d?¦?CQ??M ’U? ?ý√

 «d?/ ©10®d??A?Ž ÍËU??�ð W?/«d??žË  «uMÝ ©10® d?A?Ž v�≈

Æ…—œUBL�« WŽUC³�« WLO^
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WWWW××××����UUUUBBBBLLLL����««««    llllMMMM////

V?‡?‡?‡?¹d?????????N?????????²?�« r?‡?‡?z«d??????????ł v‡?M?¦??????????²?????????�?ð ∫∫∫∫    21    …………œœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

 «¡«d‡?‡ł≈ s?‡‡?/ ¨d‡?‡‡?/_« «c‡?‡¼ w‡?‡M U?‡‡?N????O?KŽ ’u?‡‡?B‡?M‡?L�«

ÆwCdL−�« l¹dA²�« wM W‡‡MÒO³L�« W‡‡×�UBL�«

WWWWHHHHHHHH    LLLL����««««    ····ËËËËddddEEEE����««««    œœœœUUUUFFFF³³³³²²²²ÝÝÝÝ««««

tÐU?Jð—ô Ê«b???L�« h ???A�« b???O???H???²???�¹ ô    ∫∫∫∫    22    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

·Ëd?þ s?/ d???????/_« «c?¼ w?M W????????/Òd????????−????????L�« ‰U????????F????????M_« b????????Š√

Êu½U??^ s/ 53 …œU???L�« wM U???N???OKŽ ’u???B?ML�« nO???H??? ???²�«

∫  UÐuIF�«

¨WL¹d−�« »UJð—« vKŽ U{d×/ ÊUC «–≈ ≠

 «– WM?N??/ Ë√ W???O???/u???L??Ž W???H???OþË ”—U???L¹ ÊU???C «–≈ ≠

W¹œQ?ð ¡UM?Ł√ W????L¹d????−?�« VJð—«Ë ÂÒd????−?????L�« ◊U????AM?�UÐ W?K�

¨UN²³ÝUMLÐ Ë√ t²HOþË

»U?J?ð—« w?M Õö?????????�?�« Ë√ n?M?F?�« Âb????????? ?????????²?????????Ý« «–≈ ≠

ÆWL¹d−�«

WWWWOOOOMMMM////____««««    …………dddd²²²²HHHH����««««

rN???²½«œ≈ XL?ð s¹c�« ’U??? ??ý_« lC??? ¹    ∫∫∫∫    23    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

w?M U?????N??????OK?Ž ’u?????B?M?L�« ‰U??????F?????M_« b??????Š√ »UJ?ð—« qł√ s?/

Êu?Jð W??????O?M/√ …d??????²??????M v?�≈ d??????/_« «c¼ s?/ lÐ«d?�« q?B?????H?�«

∫ UNðb/

W?Ðu?????I??????F�« X?½U?????C «–≈ ¨U?M−??????Ý WM?Ý ©20® s?¹d?????A?????Ž ≠

ÆbÐRL�« s−��« w¼ UNOKŽ ’uBML�«

w^UÐ w?M U??N??OKŽ ’u???BML�« WÐu???I??F�« ©     ® w¦?KŁ ≠

Æ ôU×�«

ÍÍÍÍuuuuMMMMFFFFLLLL����««««    hhhh    AAAA����««««    WWWWOOOO����ËËËËRRRR����////

X/U???^ Íc�« ÍuMF???L�« h ???A�« V^U???F¹    ∫∫∫∫    24    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

«c¼ wM W?/Òd−?L�« ‰UF?M_« tÐUJð—ô WOz«e?−�« t²?O�ËR�?/

vB????^_« b????×�« ·U????F????{√ WŁö?Ł U???N????²????L????O???^ W????/«d????GÐ d????/_«

Íc�« w?F????O????³?D�« h? ????A�« U?????N� ÷d????F????²?¹ w²?�« W????/«d????G?K�

Æ‰UFM_« fH½ VJðd¹

w¼ wF?O??³D�« h ?AK� …—d??I?L�« WÐu?I??F�« X½U?C «–≈

VJ?ð—« Íc�« ÍuMF???L�« h ???A�« V^U???F¹ bÐR???L�« s−???��«

Ãœ 50.000.000 sO‡?‡Ð  ÕË«d??²‡?‡ð W??/«d??G?‡‡Ð ‰U??F?‡‡M_« fH?‡‡½

Æ Ãœ 250.000.000Ë

WWWW����ËËËËUUUU××××LLLL����««««

`?M−?�« »UJ?ð—« W�ËU??????×?????/ v?KŽ V?^U?????F?¹ ∫∫∫∫    25    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

…—d?I?L�« WÐu?I?F�« fHMÐ d?/_« «c¼ wM U?N?OKŽ ’u?BML�«

ÆW/U²�« WL¹d−K�

…………————œœœœUUUUBBBBLLLL����««««    WWWWŽŽŽŽUUUUCCCC³³³³����««««    llllOOOOÐÐÐÐ    llllMMMM////

…—œU?B?L�« WÐd?N?L�« lzU?C³?�« lOÐ lML¹ ∫∫∫∫    17    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

Æd/_« «c¼ ÂUJŠ_ UIO³Dð

W???×‡‡?�U???B�« d‡?‡‡O???ž Ë√ …bK?I??L?�« lzU???C???³�« ·öð≈ r?²¹

W‡?I???H?½ vKŽ p?‡�–Ë U????Nð—œU‡?‡B???/ X?‡‡L?ð w²?�« „ö‡‡?N???²????Ýö�

ÆUN²ÐU^— X×ð Ë W�u L�« `�UBL�« —uC×ÐË n�U L�«

wM t??O?KŽ ’u??BML?�« lML�« W??H?�U?? ??/ vKŽ V?^U??F¹Ë

sO???²?MÝ s/ f?³???×�UÐ …œU???L‡?�« Ác‡‡?¼ s‡‡?/ v�Ë_« …d???I‡‡?H�«

Ãœ  200.000 s?/ W??????????/«d?????????G?ÐË  «u?M?Ý ©5® f?L?‡?š v?�≈ ©2®

ÆÃœ  500.000 v�≈

VVVV¹¹¹¹ddddNNNN²²²²����««««    ‰‰‰‰UUUUFFFFMMMM√√√√    ssssŽŽŽŽ    ⁄⁄⁄⁄ööööÐÐÐÐùùùù««««    ÂÂÂÂbbbbŽŽŽŽ

v�≈ d?Ný√ ©6® W²?Ý s/ f³×�UÐ V?^UF¹ ∫∫∫∫    18    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

¨Ãœ 500.000 v�≈ Ãœ 50.000 s/ W/«d?GÐË  «uMÝ ©5® fL?š

V¹d???N??²�« ‰U???F??M√ s/ q?F??M Ÿu??^u?Ð t??LK?Ž X³Ł h ???ý qC

ÆWB² L�« WO/uLF�«  UDK��« UNMŽ mÒK³¹ r�Ë

v�≈ qÒ�uð sL?/ h ?A�« ÊU?C «–≈ WÐuI?F�« nŽU?Cð

Æt²MN/ Ë√ t²HOþË rJ×Ð ‰UFM_« Ác¼ WMdF/

WWWWOOOOKKKKOOOOLLLLJJJJ²²²²����««««        UUUUÐÐÐÐuuuuIIIIFFFF����««««

rz«d?−?�« Èb?Š≈ qł√ s/ W½«œù« W?�U?Š wM ∫∫∫∫    19    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

UÐu??łË w½U??−�« V^U??F¹ ¨d??/_« «c¼ w?M U?N??OK?Ž ’u?B?ML�«

∫ WOðü«  UÐuIF�« s/ d¦C√ Ë√ WOKOLJð WÐuIFÐ

¨W/U^ù« b¹b×ð ≠

¨W/U^ù« s/ lML�« ≠

¨◊UAM�« Ë√ WMNL�« W�Ë«e/ s/ lML�« ≠

¨U²^R/ Ë√ UOzUN½ W�ÝRL�« ‚öž≈ ≠

¨WO/uLF�«  UIHB�« s/ ¡UB^ù« ≠

l/ U?NzU?G�≈ Ë√ W?^U?O?��« W?B?š— nO?^uð Ë√ V×?Ý ≠

¨…b¹bł WBš— —«bB²Ý« s/ lML�«

ÆdH��« “«uł V×Ý ≠

VVVV½½½½UUUUłłłł____««««    WWWW////UUUU^̂̂̂≈≈≈≈    llllMMMM////

w³?Mł√ Í√ l?ML?ð Ê√ W?????LJ?×?????LK?� “u?????−¹ ∫∫∫∫    20    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

’u?????BML?�« rz«d?????−�« Èb?????Š≈ tÐU?Jð—« V?³????�?Ð t????O?KŽ r?JŠ

U/≈ Ídz«e?−�« rOK^ù« wM W/U^ù« s/ d/_« «c¼ wM U?NOKŽ

Æ «uMÝ ©10® dAŽ sŽ qIð ô …bL� Ë√ UOzUN½

r?O??K?^ù« w??M W??????????????/U??????????????^ù« s?/ l??M?L?�« v??K?Ž V??ðd??????????????²?¹

Ã—U????š Êu½U????I�« …u????IÐ Ê«b????L?�« h ????A�« œdÞ Íd?z«e????−�«

ÆW¹d×K� W³�U��« WÐuIF�« …b/ tzUC^ bFÐ œËb×�«

2
3
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W??OMÞu�« W??×KB??L�« Ê«u??Ž√ Ë√ Vz«d??C�« W??×KB??/ Ê«u??Ž√

 U¹d?????×?????²?�UÐ sO?????H?KJ?L�« Ê«u?????Ž_« Ë√ qŠ«u?????�?�« ”«d?????×�

gG�« lL?^ Ë …œu−�«Ë —U?FÝ_«Ë W?�MUML�« Ë W¹œU?B²?^ô«

fH½  d??/_« «c¼ wM W?/Òd??−?L?�« V¹d?N??²�« ‰U?F??M√ WM¹U?F??L�

UL?OM W?OCd?L−�« d?{U×?LK� UNÐ ·d?²FL?�« WOðU³?Łù« …uI�«

U??I??MË p�–Ë U??NML??C??²ð w²�« W¹œU??L�«  UM?¹U?F??L�U?Ð oKF??²¹

ÆwCdL−�« l¹dA²�« wM UNOKŽ ’uBML�« bŽ«uIK�

WWWW����UUUU    ����««««    ÍÍÍÍdddd××××²²²²����««««    VVVVOOOO����UUUUÝÝÝÝ√√√√

W??�U?š d??×ð VO�U??Ý√ v�≈ ¡u?−K?�« sJL¹    ∫∫∫∫    33    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

d/_« «c?¼ wM UN?OKŽ ’uBML�« rz«d?−�« WM¹UF?/ qł√ s/

ÆWOz«e−�«  «¡«dłù« Êu½UI�  UI³Þ p�–Ë

WWWW����UUUUšššš    WWWWOOOOzzzz««««ddddłłłł≈≈≈≈    bbbbŽŽŽŽ««««uuuu^̂̂̂

œ«u?L�« wM W/Òd?−L?�« ‰UF?M_« vKŽ o³Dð ∫∫∫∫    34 …………œœœœUUUULLLL����««««

b?????Ž«u??????I�« f?H½ d??????/_« «c¼ s?/ 15Ë 14Ë 13Ë 12 Ë 11Ë 10

ÆWLEML�« WL¹d−�« ‰U−/ wM UNÐ ‰uLFL�« WOz«dłù«

””””œœœœUUUU‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡��������««««    qqqq‡‡‡‡‡‡‡‡BBBBHHHH����««««

wwww‡‡‡‡‡‡‡‡����ËËËËbbbb‡‡‡‡����««««    ÊÊÊÊËËËËUUUU‡‡‡‡‡‡‡‡FFFF²²²²����««««

wwwwzzzzUUUUCCCCIIII����««««    ÊÊÊÊËËËËUUUUFFFF²²²²����««««

wMË ¨q¦?L�UÐ WK/U?FL�« √b?³?/ …UŽ«d?/ l/ ∫∫∫∫    35    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

 U?³?O?ðd?²�«Ë  U?^U?Hðô«Ë  «b?¼U?F?L�« tÐ `L?�?ð U?/ œËb?Š

vKŽ wzU?C?^ ÊËU?Fð  U?^ö?Ž ÂU?Ið ¨s?O½«u?I�«Ë WKB�«  «–

Y?×?????³�«Ë W?¹U?????^u�« ·b?????N?Ð ‰Ëb�« l?/ sJ?L?????/ ‚UD?½ lÝË√

WJ?³???A?�« s/√ ÊU????L???{ «c????CË V?¹d???N????²�« r?z«d???ł W?Ð—U???×????/Ë

ÆWO�Ëb�« WO²�OłuK�«

wwwwððððUUUUOOOOKKKKLLLLFFFF����««««    ÊÊÊÊËËËËUUUUFFFF²²²²����««««

wMË ¨q¦?L�UÐ WK/U?FL�« √b?³?/ …UŽ«d?/ l/ ∫∫∫∫    36    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

 U????³?KÞ t????łu?ð ¨WKB?�«  «– W????OzU?M¦?�«  U????O????^U????H?ðô« —UÞ≈

sŽ …—œU???B?�« V¹d???N???²�« W?Ð—U???×???/ ‰U???−???/ wM …b????ŽU???�???L�«

W‡‡?O½Ëd??²J?�ù« W‡‡I?¹dD�UÐ Ë√ U??O?ÐU??²??C W??O???³Mł_«  UD?K��«

q?JÐ W?Ðu??????×??????B??????/ ÊuJ?ðË W‡?‡?B?????²?????? ??????L?�«  U?‡‡?N??????−�« v?‡‡?�≈

ÆW¹—ËdC�«  U/uKFL�«

WDÝ«uÐ ÁbOCQð sJL¹ U?O½Ëd²J�≈ VKD�« tÒłË U/ «–≈

ÆUÐu²J/ «dŁ√ „d²ð WKOÝË Í√

VK?D�« t?????łu¹ ¨Èu?????B????I?�« ‰U????−?????F????²?????Ýô« W�U?????Š wMË

U?O½Ëd?²J�≈ Ë√ WÐu?²J/ W?I?OŁuÐ Áb?O?CQð …U?Ž«d?/ l/ W¼U?H?ý

Æ‰Ułü« »d^√ wM

¨¡U?C?²??^ô« bMŽ ¨…œU?L�« Ác¼ oO??³Dð  U?O?H?O??C œb?×ð

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ

WWWWLLLL¹¹¹¹dddd−−−−����««««    wwwwMMMM    ÊÊÊÊuuuuLLLL¼¼¼¼UUUU����LLLL����««««

’u?BML�« V¹d?N?²?�« ‰U?F?M√ vKŽ o³Dð ∫∫∫∫    26    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

Êu½U?^ wM U?NOKŽ ’u?BML�« ÂUJ?Š_« d/_« «c¼ wM U?N?OKŽ

wMË  W????L¹d????−�« wM s?O???L?¼U???�????LK� W????³???�?M�UÐ  U?Ðu???I????F�«

ÆgG�« s/ s¹bOH²�LK� W³�M�UÐ „—UL−�« Êu½U^

WWWWFFFFÐÐÐÐUUUU²²²²LLLL����««««    ssss////    ¡¡¡¡UUUUHHHHŽŽŽŽùùùù««««

r?K?Ž√ s?/ q?C W????????F?ÐU?????????²?????????L?�« s/ v?H?????????F?¹ ∫∫∫∫    27    …………œœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

Ë√ UNÐUJð—« q³^ V¹dN²�« rz«d?ł sŽ WO/uLF�«  UDK��«

ÆUNÐUJð—« W�ËU×/

WWWWÐÐÐÐuuuuIIIIFFFF����««««    iiiiOOOOHHHH    ðððð

U?????N� ÷d?????F?????²¹ w?²�« WÐu?????I?????F�« i?ÒH????? ð ∫∫∫∫    28    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

v�≈ U??NÐUJð—« w?M „—U?ý s/ Ë√ V?¹d?N??²�« rz«d??ł VJðd??/

Èu????????Žb?�« p?¹d????????×?ð b????????F?Ð  U?D?K�?�« b????????ŽU?????????Ý «–≈ nB?M?�«

’U ý_« s/ d?¦C√ Ë√ h ý vKŽ i³I�« wM WO?/uLF�«

WÐu?????I????F?�« X½U?????C «–≈ Ë ¨Áö‡?‡Ž√ 26 …œU????L?�« wM s?OM?O????³?????L�«

 «uMÝ ©10 ®d?A??Ž v�≈ iÒH?? ð bÐR?L�« s−??��« …—Òd?I??L�«

ÆUM−Ý

œœœœuuuuFFFF����««««

X?^R?????L�« s?−?????��«  U?Ðu?????I?????Ž nŽU?????C?ð ∫∫∫∫    29    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

wM d?/_« «c¼ wM U??N?OKŽ ’u?BML�« W?/«d??G�« Ë f³?×�«Ë

ÆœuF�« W�UŠ

ffff////UUUU    ����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWOOOOzzzz««««ddddłłłłùùùù««««    bbbbŽŽŽŽ««««uuuuIIII����««««

WWWWOOOOzzzzUUUU³³³³−−−−����««««    ÈÈÈÈuuuuŽŽŽŽbbbb����««««

…—«œ≈ W??Ý—U?L??/ ÊËœ d??/_« «c¼ ‰u??×¹ ô ∫∫∫∫    30    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

‰U−?/ wM WOzUC?I�«  UN−?�« ÂU/√ UNðU?OŠöB� „—U?L−�«

ÆwCdL−�« l¹dA²K� UIMË WOzU³−�« ÈuŽb�«

rrrrzzzz««««dddd−−−−����««««    WWWWMMMM¹¹¹¹UUUUFFFF////

U?N??OKŽ ’u?BML�« r?z«d?−�« WM¹U?F??/ r²ð ∫    31    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

·dÞ s?/ tÐ ‰u????L????F????L?�« l¹d????A????²?K� U????I????MË d????/_« «c?¼ wM

Êu½U???^ V?łu???LÐ ÷d???G?�« «c???N� sO?�u??? ???L�« Ê«u???Ž_« f?H½

Æ„—UL−�«

dddd{{{{UUUU××××LLLLKKKK����    WWWWOOOOððððUUUU³³³³ŁŁŁŁùùùù««««    …………uuuuIIII����««««

◊U??³???{ ·dÞ s/ …—d???×??L�« d???{U??×???LK� ∫∫∫∫    32    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

q^_« v?KŽ  sO???HÒK?‡‡×???/ s?O½u‡?‡Ž Ë√ W???OzU‡?C???I‡‡?�« WÞd‡‡?A�«

 «¡«d????łù« Êu?½U????^ wM rN?????OKŽ ’u?????BML?�« U????N½«u?‡‡?Ž√ s/

Ë√ „—UL−�« Ê«uŽ√ sOÐ s/ sOHÒK×/ sO½uŽ Ë√ WOz«e−�«
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llllÐÐÐÐUUUU‡‡‡‡��������««««    qqqq‡‡‡‡‡‡‡‡BBBBHHHH����««««

WWWWOOOOzzzzUUUUNNNN½½½½        ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ√√√√
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ORDONNANCES

Ordonnance n°°°° 05-06 du 18 Rajab 1426 correspondant
au 23 août 2005 relative à la lutte contre la
contrebande.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ; 

Vu la convention internationale d’assistance mutuelle
administrative en vue de prévenir, de rechercher et de
réprimer les infractions douanières, faite à Nairobi le 9
juin 1977, ratifiée par le décret n° 88-86  du 19 avril
1988 ;

Vu la convention des Nations Unies contre la
criminalité transnationale organisée, adoptée par
l’assemblée générale de l’organisation des Nations Unies
le 15 novembre 2000, ratifiée avec réserve par le décret
présidentiel n° 02-55 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 ;

Vu l’ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ; 

Vu l’ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant  code pénal ; 

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ; 

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ; 

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15 juin 1998 relative à la protection du patrimoine
culturel ;

Vu l'ordonnance n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux règles
générales applicables aux opérations d'importation et
d'exportation de marchandises ;

Vu l’ordonnance n° 05-05 du 18 Joumada Ethania 1426
correspondant au 25 juillet 2005 portant loi de finances
complémentaire pour 2005 ;

Le Conseil des ministres entendu ;

Promulgue l’ordonnance dont la teneur suit : 

CHAPITRE I

DISPOSITIONS  GENERALES

Article 1er. — La présente ordonnance a pour objet de
renforcer les moyens de lutte contre la contrebande à
travers, notamment :

— la mise en place de mesures préventives,

— un meilleur encadrement de la coordination
intersectorielle,

— l’introduction de règles particulières en matière de
poursuites et de répression,  

— un dispositif de coopération internationale.

Art. 2. —  Au sens de la présente ordonnance, on
entend par : 

a) Contrebande : les faits qualifiés tels par la
législation et la réglementation douanières en vigueur
ainsi que par la présente ordonnance.

b) Office : l’office national de lutte contre la
contrebande.

c) Marchandises : tous les produits et objets de nature
commerciale ou non et, d’une manière générale, toutes les
choses susceptibles de transmission et d’appropriation. 

d)  Moyens de transport des marchandises de
contrebande : tout animal, engin, véhicule, ou autres
moyens de transport ayant, d’une manière quelconque,
servi ou étant destiné à servir au déplacement des
marchandises de contrebande.

e) Rayon des douanes : zone de surveillance spéciale
organisée le long des frontières maritimes et terrestres
conformément au code des douanes.

f) Chaîne logistique internationale : l’ensemble des
processus concernant les mouvements transfrontaliers des
marchandises du lieu d’origine à celui de destination
finale.

g) Coopération transfrontalière : la coopération entre
les pays limitrophes par delà leurs frontières respectives.

h) Coopération internationale : la coopération entre
les Etats, organisations régionales et autres organismes et
institutions chargés de la lutte contre la contrebande.

i) Informations : toutes données traitées ou non,
analysées ou non et tout document, rapport ainsi que toute
autre communication sous toutes formes y compris
électronique et leurs copies authentifiées et certifiées
conformes.

j) Législation douanière : toutes les dispositions
législatives et réglementaires que l’administration
douanière est chargée d’appliquer en ce qui concerne
l’importation, l’exportation, le transbordement, le transit,
l’entreposage et la circulation des marchandises, y
compris les dispositions législatives et réglementaires
relatives aux mesures de prohibition, de restriction et de
contrôle ainsi que les mesures relatives à la lutte contre le
blanchiment d’argent. 

k) Valeur : celle qui est déterminée selon les règles et
modalités prévues en la matière par la législation
douanière.
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CHAPITRE II

DISPOSITIONS   PREVENTIVES

Art. 3. — En vue de lutter contre la contrebande, des
mesures et des actions préventives peuvent  être mises en
œuvre. A ce titre, il peut être procédé notamment : 

— au contrôle du flux des marchandises exposées à la
contrebande ; 

— à la mise en place d’un système de traçabilité
permettant l’identification des marchandises et de leur
origine ;

— à l’information, l’éducation et la sensibilisation du
consommateur sur les risques de la contrebande ; 

— à la vulgarisation des lois relatives à la protection de
la propriété intellectuelle ;

—   à la généralisation de l’usage des moyens de
paiement électronique; 

— au renforcement du dispositif de sécurité au niveau
de la bande frontalière et en particulier les zones éloignées
des postes de contrôle;

— à la promotion de la coopération  internationale en
matière de lutte contre la contrebande tant au niveau
judiciaire qu’opérationnel.

Les modalités d’application du présent article sont
précisées, en tant que de besoin, par voie réglementaire.

Participation de la société civile

Art. 4. — La participation de la société civile à la
prévention et à la lutte contre la contrebande est
encouragée à travers, notamment : 

— le concours à la vulgarisation des programmes
d’enseignement, d’éducation et de sensibilisation sur les
dangers que représente la contrebande pour l’économie et
la santé publique,

— la dénonciation, aux autorités publiques, des faits de
contrebande et des circuits de distribution  et de vente de
la marchandise de contrebande,

— la contribution à la moralisation des pratiques
commerciales.

Les modalités d’application du présent article sont
précisées, en tant que de besoin, par voie réglementaire.

Intéressements pour  révélation de faits
de contrebande

Art. 5. — Des intéressements pécuniaires ou autres
peuvent être accordés aux personnes qui fournissent aux
autorités compétentes des informations conduisant à
l’arrestation de contrebandiers.

Les modalités d’application du présent article sont
déterminées par voie réglementaire.

CHAPITRE III

L’OFFICE NATIONAL DE LUTTE CONTRE LA
CONTREBANDE

Création et autorité de tutelle

Art. 6. — Il est institué un office national chargé de la
lutte contre la contrebande, jouissant de la personnalité
morale et de l’autonomie financière.

Il est placé sous l’autorité du  Chef du Gouvernement.

La nature juridique, l’organisation et le fonctionnement
de l’office sont déterminés par voie réglementaire.

Attributions de l’office

Art. 7. — L’office est chargé notamment : 

1° D’élaborer un plan d’action national de prévention et
de lutte  contre la contrebande ;

2° D’organiser la collecte et de centraliser toutes
informations, données et études concernant le phénomène
de la contrebande ;

3° D’assurer la coordination et le suivi des activités des
différents intervenants dans le domaine de la prévention et
de la lutte contre la contrebande ; 

4° De proposer des mesures visant à promouvoir et à
développer la coopération internationale dans le domaine
de la lutte contre la contrebande;

5° De mettre en place un système central d’informations
automatisé sécurisé relatif au phénomène de la
contrebande, aux fins de prévenir et d’évaluer les risques
et de contribuer à la sécurité de la chaîne logistique
internationale.

6° D’évaluer périodiquement les instruments et les
mécanismes juridiques ainsi que les mesures
administratives usités en matière de lutte contre  la
contrebande.

7° De présenter toutes recommandations susceptibles de
contribuer à la lutte  contre la contrebande. 

 8° D’élaborer des programmes d’information et de
sensibilisation sur les effets néfastes de la contrebande.

Rapport annuel

Art. 8. — L’office présente au Chef du Gouvernement
un rapport annuel sur toutes les activités, les mesures
mises en œuvre, les insuffisances constatées et les
recommandations qu’il juge utiles.

Comités locaux  de lutte contre la contrebande

Art. 9. — Il est créé, en cas de besoin, au niveau des
wilayas, des comités locaux de lutte contre la contrebande
opérant sous l’autorité des walis.

Lesdits comités coordonnent les activités des différents
services chargés de la lutte contre la contrebande.

Les modalités d’application du présent article sont
déterminées par voie réglementaire.
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CHAPITRE IV

DISPOSITIONS   PENALES

Contrebande de marchandises

Art. 10. — Toute contrebande de combustibles,
carburants, grains, farine, substances farineuses, denrées
alimentaires, cheptel, produits de la mer, alcool, tabac,
produits pharmaceutiques, engrais commerciaux, œuvres
d’art, patrimoine archéologique, articles pyrotechniques
ainsi que de toute autre marchandise, au sens de l’article 2
de la présente ordonnance, est punie d’une peine
d’emprisonnement d’un (1) an à cinq (5) ans et d’une
amende égale à cinq fois la valeur de la marchandise
confisquée.

Lorsque les actes de contrebande sont commis par  trois
(3) personnes ou plus, leurs auteurs sont punis d’une peine
d’emprisonnement  de deux (2) ans à dix (10) ans, et
d’une amende égale à dix (10) fois la valeur de la
marchandise confisquée.

Lorsque la marchandise, objet de la contrebande, est
découverte dans des cachettes, cavités ou tout autre
endroit spécialement aménagé à des fins de contrebande,
les auteurs sont punis d’une peine d’emprisonnement de
deux (2) ans à dix (10) ans et d’une amende égale  à dix
(10) fois la valeur de la marchandise confisquée.

Dépôts et moyens de transport destinés
à la contrebande

Art.11. — Toute personne qui détient dans le rayon
douanier un dépôt destiné à des fins de contrebande ou un
moyen de transport spécialement aménagé aux mêmes
fins est punie d’un emprisonnement de deux (2) ans à dix
(10) ans et d’une amende égale à dix (10) fois la valeur
cumulée de la marchandise confisquée et des moyens de
transport.

Contrebande à l’aide de moyens de transport

Art. 12. — Les actes de contrebande commis à l’aide de
tout moyen de transport sont punis d’un emprisonnement
de dix (10) ans  à vingt (20) ans et d’une amende égale à
dix (10) fois la valeur cumulée de la marchandise
confisquée et du moyen de transport.

Contrebande avec port d’arme à feu

Art. 13. — Les actes de contrebande commis  avec port
d’arme à feu sont  punis d’un emprisonnement de dix (10)
ans  à vingt (20) ans et d’une amende égale à dix (10) fois
la valeur de la marchandise confisquée.

Contrebande d’armes

Art. 14. — Les actes de contrebande portant sur des
armes sont punis de la réclusion à perpétuité.

Contrebande constituant une grave menace

 Art.15. — Lorsque les faits de contrebande constituent,
de par leur gravité, une menace sur la sécurité nationale,
l’économie nationale ou  la santé publique, la peine
encourue est la réclusion à perpétuité.

Confiscation

Art. 16. — Dans les cas visés aux articles
10,11,12,13,14 et 15 de la présente ordonnance, les
marchandises, objet de contrebande, les marchandises
ayant servi à masquer la contrebande et, le cas échéant, les
moyens de transport sont confisqués au profit de l’Etat.

Les modalités d’affectation des marchandises
confisquées sont fixées par voie réglementaire.  

Interdiction de  vente de la marchandise confisquée

Art. 17. — La vente de marchandises, objet de
contrebande, confisquées au titre des dispositions de la
présente ordonnance, est interdite. 

La marchandise confisquée, contrefaite ou impropre à la
consommation, est détruite aux frais du contrevenant, en
présence et sous le contrôle des services habilités. 

La violation de l’interdiction prévue à l’alinéa 1er du
présent article est punie d’un emprisonnement de deux (2)
ans à cinq (5) ans et d’une amende de 200.000 DA à
500.000 DA.

Non-dénonciation de faits de contrebande

Art. 18. — Est punie d’un emprisonnement de six (6)
mois à cinq (5) ans et d’une amende de 50.000 DA à
500.000 DA, toute personne dont il a été établi qu’elle a
pris connaissance d’un fait de contrebande et n’en a pas
informé les autorités publiques compétentes.

La peine est portée au double si la personne en question
a eu connaissance de ces faits en raison de sa fonction ou
de sa profession.

Peines  complémentaires

Art. 19. — En cas de condamnation pour l’une des
infractions prévues par la présente ordonnance, la
juridiction doit prononcer une ou plusieurs des peines
complémentaires ci après :

— l’assignation à résidence,

— l’interdiction de séjour,

— l’interdiction d’exercer la profession ou  l’activité,

— la fermeture d’un établissement à titre définitif ou
temporaire,

— l’exclusion des marchés publics,

— le retrait, la suspension du permis de conduire ou
l’annulation avec l’interdiction de solliciter la délivrance
d’un nouveau permis,

— le retrait du passeport.

Interdiction de séjour des étrangers

Art. 20. — Le tribunal peut interdire à un étranger,
condamné suite à la commission de l’une des infractions
prévues par la présente ordonnance, le séjour sur le
territoire algérien, soit définitivement, soit pour une
période qui ne peut être inférieure à dix (10) ans.
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Il découle de l’interdiction de séjour sur le territoire
algérien, de plein droit, l’expulsion de la personne
condamnée hors des frontières après expiration de la durée
de la  peine privative de liberté.

Interdiction de la transaction

Art. 21. — Les infractions de contrebande prévues par
la présente ordonnance sont exclues de la procédure de
transaction telle que définie par la législation douanière.

Exclusion des circonstances atténuantes

Art. 22. — Les dispositions de l’article 53 du code
pénal ne sont pas applicables à l’auteur des faits
incriminés par la présente ordonnance:

— lorsque  ce dernier en est l’instigateur,

— lorsqu’ il exerce une fonction publique ou une
profession en relation avec les faits incriminés et que
l’infraction a été commise dans l’exercice ou à l’occasion
de ses fonctions,

— lorsqu’ il a fait usage de violences ou d’arme pour
commettre l’infraction.

Période de sûreté

Art. 23. — Les personnes condamnées pour l’une des
infractions  prévues par le chapitre IV de la présente
ordonnance sont assujetties à une période de sûreté
égale : 

—  à vingt (20) ans de réclusion lorsque la peine prévue
est la réclusion à perpétuité ; 

— aux deux tiers (2/3) de la peine prévue dans tous les
autres cas.

Responsabilité de la personne morale

Art. 24. — La personne morale, dont la responsabilité
pénale a été retenue pour les faits incriminés par la
présente ordonnance, est passible  d’une amende  égale à
trois (3) fois le maximum de celle encourue par la
personne physique  qui se rend auteur des mêmes faits.

Lorsque la peine encourue par la personne physique est
la réclusion à perpétuité, la personne morale  qui a
commis les mêmes faits est passible d’une amende de
50.000.000 DA  à 250.000.000  DA. 

Tentative

Art. 25. — La tentative des délits prévus par la présente
ordonnance est punie des mêmes peines prévues pour
l’infraction consommée. 

Participants à l’infraction

 Art.26. — Les dispositions du code pénal concernant
les participants à l’infraction et celles prévues par la
législation douanière relatives aux intéressés à la fraude
sont applicables aux faits de contrebande prévus par la
présente ordonnance. 

Exemption des poursuites

Art. 27. — Est exempt de poursuites celui qui, avant
toute exécution ou tentative d’exécution  des faits de
contrebande, en donne connaissance aux autorités
publiques.

Réduction de la peine

Art. 28. — La peine encourue par l’auteur ou le
complice des faits de contrebande est réduite de moitié, si,
après le déclenchement des poursuites pénales, il a permis
l’arrestation d’une ou de plusieurs personnes mentionnées
à l’article 26 ci-dessus. Si la peine encourue est la
réclusion à perpétuité, elle est réduite à dix (10) ans de
réclusion criminelle. 

Récidive

Art. 29. — En cas de récidive, les peines de réclusion à
temps, d’emprisonnement et d’amende prévues par la
présente ordonnance sont portées au double.

CHAPITRE V

REGLES DE PROCEDURE

Action fiscale

 Art 30. — L’application de la présente ordonnance ne fait
pas obstacle à l’action fiscale exercée par l’administration
des douanes devant les juridictions compétentes,
conformément à la législation douanière.

Constatation des infractions

Art. 31. —  Les infractions prévues par la présente
ordonnance sont constatées conformément à la législation
en vigueur, par les agents habilités à cet effet par le code
des douanes. 

Force probante des procès-verbaux

Art 32. — Les procès-verbaux constatant les faits de
contrebande incriminés par la présente ordonnance,
dressés par les officiers de police judiciaire ou par, au
moins, deux agents assermentés de police judiciaire,
parmi ceux visés par le code de procédure pénale, ou par
deux agents assermentés des douanes,des impôts, du
service national des garde-côtes ou ceux chargés des
enquêtes économiques, de la concurrence, des prix, de la
qualité et de la répression des fraudes, ont la même force
probante que celle reconnue aux procès-verbaux de
douanes, en ce qui concerne les constatations matérielles
qui y sont consignées, conformément aux règles prévues
par la législation douanière.

Techniques d’enquêtes spéciales

Art. 33. — Pour la constatation des infractions prévues
par la présente ordonnance, il est possible de recourir à
des techniques d’investigations spéciales, telles que
définies par le code de procédure pénale. 



JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N°°°° 59 723 Rajab 1426
28 août 2005

Procédures particulières

Art. 34. — Les faits incriminés par les articles
10,11,12,13,14 et 15 de la présente ordonnance sont
soumis aux mêmes règles de procédure applicables en
matière de crime organisé.

CHAPITRE VI

DE LA COOPERATION INTERNATIONALE

Entraide judiciaire

Art. 35. — Sous réserve de réciprocité, et  autant que
les traités, accords et arrangements pertinents et les lois le
permettent, l’entraide judiciaire la plus large possible est
accordée aux Etats en vue de prévenir, de rechercher et de
combattre les infractions de contrebande et d’assurer la
sécurité de la chaîne logistique internationale. 

Coopération opérationnelle 

Art. 36. — Sous réserve de réciprocité et dans le cadre
des conventions bilatérales pertinentes, les demandes
d’assistance en matière de lutte contre la contrebande,
émanant des autorités étrangères, sont adressées aux
autorités compétentes, par écrit  ou par voie électronique,
accompagnées de toutes les informations utiles.

Lorsque la demande est formulée par voie électronique,
elle peut être confirmée par tout moyen laissant une trace
écrite. 

En cas d’extrême urgence, la demande est faite
verbalement sous réserve de confirmation, dans les
meilleurs délais, par document écrit ou par voie
électronique.

Les modalités d’application du présent article sont
déterminées, le cas échéant, par voie réglementaire. 

Assistance spontanée

Art. 37. — Sous réserve de réciprocité et dans le cadre des
conventions bilatérales pertinentes, les autorités
compétentes peuvent fournir une assistance, de leur propre
initiative et sans délai, dans les cas de contrebande
risquant de porter gravement atteinte à l’économie, à la
santé publique, à la sécurité publique, à la sécurité de la
chaîne logistique internationale ou à tout autre intérêt vital
d’un Etat étranger.

Informations relatives aux infractions
de contrebande

Art. 38. — Sous réserve de réciprocité et dans le cadre
des conventions bilatérales pertinentes, les autorités
habilitées peuvent communiquer, aux Etats concernés, de
leur propre initiative ou sur demande, des informations sur
les activités planifiées, en cours ou réalisées, qui
constituent une présomption raisonnable portant à croire
qu’une infraction de contrebande a été ou sera commise
sur le territoire de la partie concernée.

Utilisation, confidentialité et protection des
informations

Art. 39. — Les informations communiquées ne sont
utilisées qu’aux fins d’enquêtes, de procédures et de
poursuites judiciaires.

La confidentialité des informations et la protection des
données à caractère personnel sont garanties.

Livraisons surveillées

Art. 40. — Après autorisation du Procureur de la
République compétent, les autorités habilitées en
matière de lutte contre la contrebande peuvent,
en connaissance de cause et sous leur surveillance,
autoriser le mouvement de marchandises illicites ou
suspectes à la sortie, en transit ou à l’entrée du territoire
algérien, en vue de rechercher et de combattre la
contrebande.

Limites d’entraide

Art. 41. — Lorsqu’il est estimé que l’assistance
demandée dans le cadre de la présente ordonnance
serait de nature à porter atteinte à la souveraineté 
nationale, aux lois et obligations conventionnelles, à
la  sécurité, à l’ordre public ou à d’autres
intérêts  nationaux essentiels ou à porter préjudice
aux  intérêts commerciaux et professionnels licites,
les  autorités compétentes peuvent refuser de l’accorder ou
ne l’accorder que sous réserve qu’il soit satisfait à
certaines conditions. 

CHAPITRE VII

DISPOSITIONS  FINALES

Art. 42. — Les dispositions des articles 326, 327 et 328
de la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes et 173 bis de
l’ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal sont abrogées. 

Art. 43. — La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 18 Rajab 1426 correspondant au 23 août
2005.

Abdelaziz   BOUTEFLIKA.



الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 47 20
23 جمادى  الث جمادى  الثّانية عام انية عام 1427 هـ هـ

19    يوليو  سنة     يوليو  سنة 2006  م  م

أمـأمــر رقم ر رقم 06 -  - 09  مـؤرخ في ؤرخ في 19 ج جـمـادى الادى الـثـّانانـيـة عام ة عام 1427
الـالـــــــمـمـــــوافـق وافـق 15 ي يــــولولــــــيــــو سو ســــــنــــة ة r2006 يــيــــــــعــعــــــــدّل ويل ويــــــتـتـــــمـّمـم
الأمـــالأمـــــــــــــــر  رقـم ر  رقـم 05 - -06  اIـ اIـــــــــــــؤرخ فـي ؤرخ فـي 18 رجــب  عـ رجــب  عـــــــــــــامام
1426 الـ الـــــــــــــمــــــــــوافـق وافـق 23 غ غــــــــــشـشــت ست ســــــــــنــــــــة ة 2005 واI واIــــــــــتــــــــــعــــــــــلقلق

�كافحة التهريب.�كافحة التهريب.
ــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئيس الجمهورية

- بـنــاء عــلى الــدســتــورr لا ســيــمــا اIــادتـان 122 و124
rمنه

- و�ــقــتــضـى الاتــفــاقــيــة الــدولــيــة لــلــتــعــاون الإداري
اIتـبـادل قـصد تـدارك المخـالـفات الجـمـركـيـة والبـحث عـنـها
وقــمـــعــهــاr اIـــعــتـــمــدة بــنـــيــروبي في 9 يــونـــيــو ســـنــة 1977
اIصادق عـليهـا �وجب اIرسوم رقم 88 - 86 اIؤرّخ في 2

r1988 وافق 19 أبريل سنةIرمضان عام 1408 ا

- و�قـتـضى اتـفـاقـيـة الأ¬ اIـتحـدة Iـكـافـحـة الجـر£ة
اIـنظمـة عبر الـوطنـيةr اIعـتمدة من قـبل الجمـعية الـعامة
للأ¬ اIــتــحــدة بـتــاريخ 15 نــوفــمــبــر ســنــة r2000 اIــصــادق
عــلـــيـــهـــا بـــتـــحــفـظ �ــوجـب اIـــرســوم الـــرئـــاسي رقم 55-02
اIؤرّخ في 22 ذي القـعدة عام 1422 اIوافق 5 فبـراير سنة

r2002

- و�ـقــتـضى الأمـر رقم 66-155 اIـؤرّخ في 18 صـفـر
عـام 1386 اIـوافق 8 يـونـيــو سـنـة 1966 واIـتـضــمن قـانـون

rتممIعدل واIا rالإجراءات الجزائية

- و�قـتـضى الأمر رقم 66 -156 اIـؤرّخ في 18 صـفر
عـام 1386 اIـوافق 8 يـونـيــو سـنـة 1966 واIـتـضــمن قـانـون

rتممIعدل واIا rالعقوبات

- و�ــــقـــتــــضـى الـــقــــانــــون رقم 79 -07 اIــــؤرّخ في 26
شعـبان عام 1399 اIوافق 21 يولـيو سـنة 1979 واIـتضمن

rتممIعدل واIا rقانون الجمارك

- و�ـــــقـــــتــــضـى الـــــقــــانـــــون رقم 84 -17 اIـــــؤرّخ في 8
شـــوّال عــام 1404 اIــوافق 7 يــولـــيـــو ســـنــة 1984 واIـــتـــعــلق

rتممIعدل واIا rاليةIا Xبقوان

- و�ـــقـــتـــضى الـــقـــانـــون رقم 89 -02 اIــؤرّخ في أوّل
رجب عــام 1409 اIــوافق 7 فـــبــرايــر  ســنــة 1989 واIــتــعــلق

 rستهلكIبالقواعد العامة لحماية ا

- و�ــــقـــتــــضـى الـــقــــانــــون رقم 98 -04 اIــــؤرّخ في 20
صــفــر عــام 1419 اIــوافق 15 يـــونــيــو ســنــة 1998 واIــتــعــلق

 rبحماية التراث الثقافي

تحــدّد تـشـكـيـلـة المجــلس الـوطـني للاســتـثـمـار وسـيـره
وصلاحياته عن طريق التنظيم".

13 :  :  تـــلــغى أحـــكــام اIـــادتّــX 19 و20 من الأمــر اIــادة اIــادة 
رقم 01-03 اIـــــؤرّخ في 20 غـــــشـت ســـــنــــة 2001 واIـــــذكــــور

أعلاه.
اIـادة اIـادة 14 :  :  يـتمـم   الأمــر رقـم 01-03 اIـؤرّخ فـي 20
غــــشت ســــنـــــة 2001 واIــــذكــــــــور أعـلاهr �ـــــادةّ 32 مـــكـــرّر

تحــررّ كمـا يأتي :

"اIـادة 32 مــكــررّ : تــنــجــز اIــتــابــعــة الـتـي تــمــارســهـا
الـوكــالـة مـن خلال مـرافــقـة ومــســاعـدة اIــسـتــثـمــرين وكـذا

جمع اIعلومات الإحصائية المختلفة".

اIــادة اIــادة 15 :  :  يــتــمم الأمــــر رقـم 01-03 اIــؤرّخ فـي 20
غــشت ســنــــة 2001 واIــذكــــــور أعـلاهr �ــــادّة 32 مـــكــررّ 1

تحــررّ كمـا يأتي :

"اIـادة 32  مــكــرّر 1 : تـــكـــلّـف الإدارات والـــهـــيـــئـات
الأخرى اIعنية بتـنفيذ جهاز التحفيزات اIنصوص عليه
في هذا الأمرr بعنـوان اIتابعةr بالسهرr طبقا للإجراءات
اIـســيــرة لـنــشـاطــهـا وطــوال مــدةّ الإعـفــاءاتr عـلى احــتـرام
اIسـتثمـرين للالتزامـات اIوضوعـة على عاتـقهم في إطار

اIزايا اIمنوحة".

16 :  :  تــــــعــــــدلّ اIــــــادّة 33 من الأمــــــر رقم 03-01 اIـــــادة اIـــــادة 
اIــؤرّخ في 20 غـــشت ســـنــة 2001 واIـــذكـــور أعلاهr وتحــرّر

كما يأتي :

"اIـــــادة 33 : فـي حـــــالـــــة عـــــدم احـــــتـــــرام الالـــــتـــــزامــــات
اIـنصـوص علـيهـا في هذا الأمـر أو الالتـزامات الـتي تعـهد
بها اIستثـمرونr تسحب  اIزايــا الجبــائيـة والجمـركيــة
وشـــبـــه الجـــبـــــائــــيــــة واIــــالـــيـــةr دون اIــــســـاس بــــالأحـــكـــــام

التشـريعيـة الأخــرى.
وتصدر الوكالة مقرر السحب".

اIادة اIادة 17 :  :  تطـبق اIزايـا اIنـصـوص علـيهـا في اIواد
من 9  إلى r11 اIـعــدلــةr من الأمـر رقم 01 -03  اIـؤرّخ في
20 غــشت سـنـة 2001 واIــذكـور أعـلاهr عـلى الاســتـثــمـارات

اIصرح بها  بعد نشر هذا الأمر في الجريدة الرسمية.

لا £ـــكن الجـــمع بـــX هـــذه اIــزايـــا واIـــزايــا  مـن نــفس
الطبيعة اIؤسسة �وجب التشريع الجبائي.

اIـادة اIـادة 18 :  :  يــنـشـر هــذا الأمـر في الجــريـدة الـرّســمـيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ£قراطيّة الشّعبيّة.

حـــرّر بـــالجـــزائـــر في 19 جـــمـــادى الـــثـّــانـــيـــة عــام 1427
اIوافق 15 يوليو سنة 2006.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
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19    يوليو  سنة     يوليو  سنة 2006  م  م

تـــتــولـى هــذه الــلـــجــنــة تـــنــســـيق نــشـــاطــات مــخـــتــلف
اIصالح اIكلفة �كافحة التهريب.

وتقـرر الـلـجـنـة أيـضا تـخـصـيص الـبـضـائع المحـجوزة
أو اIصادرة في إطار مكافحة التهريب.

وتــقـدم تـقــريـرا فـصــلـيــا عن نـشـاطــاتـهــا إلى الـديـوان
الوطني Iكافحة التهريب.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيـق هـــــذه اIـــــادة عن طـــــريق
التنظيم".

اIـــــادة اIـــــادة 3 :  : يـــــتـــــمـم الأمـــــر رقم 05 - 06 اIـــــورّخ في 18
رجب  عــام 1426 اIــوافق 23 غـــشت ســـنـــة 2005 واIـــذكــور

أعلاهr �ادتX 9 مكررّ و9 مكررّ 1 وتحرران كمـا يأتي :

" اIـادة 9 مــكــرّر :  يــخــتـص رئــيس الــغــرفــة الإداريــة
للـجـهـة الـقـضـائـية الـتي يـقع مـقـر الـلـجـنة المحـلـيـة Iـكـافـحة
الـتــهـريب في دائــرة اخـتـصــاصـهـا r بــالـفــصلr �ـوجب أمـر
اسـتـعـجـاليr في الإشـكـالات الـتي قـد تـنـتج عن تـخـصـيص
الــــبـــــضــــائع المحــــجــــوزة أو اIــــصـــــادرة في إطــــار مــــكــــافــــحــــة

التهريب.

لا يكون هذا الأمر قابلا لأي طعن ".

" اIــــادة 9 مـــكـــرّر 1 : إذا قــــضي نــــهـــائــــيــــا بـــاســــتـــرداد
الـبـضـاعـة المحـجـوزة ولم يـكن ردهــا عـيـنـا �ـكـنـاr يـسـتـفـيـد
الـــشـــخص الـــذي تـــقـــرّر الاســـتــرداد لـــصـــالحهr مـن تــعـــويض

تتحمله الخزينة العموميةr يساوي قيمة البضاعة".

اIــادة اIــادة 4 : : يــنـــشــر هـــذا الأمــر في الجـــريــدة الــرسّـــمــيـّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ£قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجـــزائـــر في 19 جـــمـــادى الـــثـّــانـــيـــة عــام 1427
اIوافق 15 يوليو سنة 2006.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

- و�ــــــــقــــــــتــــــــضـى الأمــــــــر رقم 03 -04 اIــــــــؤرّخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اIــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003
واIـتعلق بـالقواعـد العـامة اIطـبقة عـلى عمـليات اسـتيراد

rالبضائع وتصديرها
- و�ــــــــقــــــــتــــــــضـى الأمــــــــر رقم 05 -05 اIــــــــؤرّخ في 18
جــمــادى الـثــانــيــة عـام 1426 اIـوافق 25 يــولـيــو ســنـة 2005

r2005 الية التكميلي لسنةIتضمن قانون اIوا
- و�قـتـضى الأمر رقم 05 -06 اIـؤرّخ في 18  رجب
 عام 1426 اIوافق 23 غـشت سنة 2005 واIـتعـلق �ـكافـحة

rالتهريب
rوبعد الاستماع إلى مجلس الوزراء -

يصدر الأمر الآتي نصه :يصدر الأمر الآتي نصه :

اIـادة الأولى  : اIـادة الأولى  : يهـدف هـذا الأمـر إلى تعـديل وتـتـميم
أحــــكــــام الأمـــر رقم 05 -06 اIــــؤرخّ في 18 رجـب عـــام 1426
اIوافق 23 غشت سنة 2005 واIتعلق �كافحة التهريب.

اIـادة اIـادة 2 :  :  تـعـدل وتـتـمّم اIواد 6 و8 و9 من الأمـر رقم
05 - 06 اIــؤرّخ في 18 رجب عــام 1426 اIــوافق 23 غــشت

سنة 2005 واIذكور أعلاهr وتحررّ كمـا يأتي :

" اIـادة 6 : يــنــشــأ ديــوان وطــني Iــكــافــحـة الــتــهــريب
يتمتع بالشخصية اIعنوية والاستقلال اIالي.

يحدد تنظيم الديوان وسيره عن طريق التنظيم".

" اIـادة 8 : يـقـدم الـديـوان لـلـســلـطـة الـوصـيـة تـقـريـرا
ســـنـــويـــا عـن كل الـــنـــشــــاطـــات والـــتـــدابـــيــــر اIـــنـــفـــذة وكـــذا

النقائص اIعاينة والتوصيات التي يراها مناسبة ".

" اIادة 9 : تـنشأ علـى مستوى كل ولايـة لجنة مـحلية
Iكافحة التهريب تعمل تحت سلطة الوالي.

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميةّ
مــــــــــرسرســــــــــوم رئوم رئــــــــــاسـي رقـم اسـي رقـم 06 -  - 251 م مــــــــــؤرخ فـي ؤرخ فـي 19 ج جــــــــــمــــــــادىادى
r2006 ــــوافق وافق 15 ي يــــــولولــــــيــــــو سو ســــــنــــــة ةIا Iالالــــــثّــــــانانــــــيــــــة عة عــــــام ام 1427 ا
يـعدل اIعدل اIـرسوم الرسوم الـتنتنـفيذي رقم فيذي رقم 90 -  - 406 اIؤر اIؤرّخ في خ في 5
جــــمــــادى الادى الـثــــانانــــيـيـــــة عــة عـــام ام 1411 اI اIـوافـق وافـق 22  دي  ديـســــمــــبــبـــر
سنة سنة 1990 واIتضمن منــح تعويض تكميلي للراتب واIتضمن منــح تعويض تكميلي للراتب
لــــــــــــفــــــــــــــائائــــــــــــدة بدة بــــــــــــــعـض أصض أصــــــــــــنــــــــــــــاف اIاف اIــــــــــــــوظوظــــــــــــفــــــــــــــX  والأعX  والأعــــــــــــوانوان

.Xالعمومي.Xالعمومي
ـــــــــــــــــــــــــ

 rإن رئيس الجمهورية

-  بـــنـــاء عـــلى الـــدســـتـــورr لا ســـيـــمـــا اIـــادتّــان 77 - 6
rو125 (الفقرة الأولى) منه

- و�ــــقـــتــــضى اIــــرســـوم رقم 85 - 03 اIــــؤرّخ في 13
ربـيع الــثـاني عـام 1405 اIـوافق 5 يـنـايـر سـنـة 1985 الـذي
rتمّمIا rتعلق بالأجورIيحدد السلم الوطني الاستدلالي ا

- و�ــقـــتــضى اIــرســوم رقم 85 - 59 اIــؤرّخ في أول
رجب عـام 1405 اIـوافق 23 مــارس سـنـة 1985 واIــتـضـمن
الــــقـــــانــــون الأســـــاسي الـــــنــــمـــــوذجي لـــــعــــمـــــال اIــــؤســـــســــات

rوالإدارات العمومية
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Ordonnance n° 06-09 du 19 Joumada Ethania 1427
correspondant au 15 juillet 2006 modifiant et
complétant l�ordonnance  n° 05-06 du 18 Rajab
1426 correspondant au 23 août 2005 relative à la
lutte contre la contrebande.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ;

Vu la convention internationale d�assistance mutuelle
administrative en vue de prévenir, de rechercher et de
réprimer   les   infractions   douanières,   faite   à   Nairobi
le 9 juin 1977, ratifiée par le décret n° 88-86 du 19 avril
1988 ;

Vu la convention des Nations unies contre la criminalité
transnationale organisée, adoptée par l�Assemblée
générale de l�Organisation des Nations unies le 15
novembre 2000, ratifiée avec réserve par le décret
présidentiel n° 02-55 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 ;

Vu l�ordonnance n°66-155 du  8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l�ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée,  portant code des douanes ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15  juin  1998  relative  à  la  protection  du  patrimoine
culturel ;

Vu l�ordonnance n° 03-04 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux règles
générales applicables aux opérations d�importation et
d�exportation de marchandises ;

Vu l�ordonnance  n° 05-05 du 18 Joumada Ethania 1426
correspondant au 25 juillet 2005 portant loi de finances
complémentaire pour 2005 ;

Vu l�ordonnance n° 05-06 du 18 Rajab 1426
correspondant au 23 août 2005 relative à la lutte contre la
contrebande ;

Le conseil des ministres entendu ;

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente ordonnance a pour objet de
modifier et de compléter les dispositions de l�ordonnance
n° 05-06  du  18 Rajab 1426 correspondant au 23 août
2005 relative à la lutte contre la contrebande.

Art.  2.  �  Les  articles  6,  8  et  9  de  l�ordonnance
n° 05-06 du 18 Rajab 1426 correspondant au 23 août
2005, susvisée, sont modifiés, complétés et rédigés
comme suit :

«Art. 6. � Il est institué un office national chargé de la
lutte contre la contrebande, jouissant de la personnalité
morale et de l�autonomie financière.

L�organisation et le fonctionnement de l�office sont
déterminés par voie réglementaire».

«Art. 8. � L�office présente à l�autorité de tutelle un
rapport annuel sur toutes les activités, les mesures mises
en �uvre, les insuffisances constatées et les
recommandations qu�il juge utiles».

«Art. 9. � Il est créé, au niveau de chaque wilaya, un
comité local de lutte contre la contrebande opérant sous
l�autorité du wali.

Ledit comité coordonne les activités des différents
services chargés de la lutte contre la contrebande.

En outre, le comité décide de l�affectation des
marchandises saisies ou confisquées dans le cadre de la
lutte contre la contrebande.

Il présente un rapport trimestriel sur ses activités à
l�office national de lutte contre la contrebande.

Les modalités d�application du présent article sont
déterminées par voie réglementaire».

Art. 3. � L�ordonnance n° 05-06 du 18 Rajab 1426
correspondant au 23 août 2005, susvisée, est complétée
par les articles 9 bis et 9 ter rédigés comme suit :

«Art. 9 bis. � Le président de la chambre
administrative de la juridiction, dans le ressort de laquelle
se situe le siège du comité local de lutte contre la
contrebande, statue par ordonnance en référé sur les
éventuelles difficultés engendrées par l�affectation des
marchandises saisies ou confisquées dans le cadre de la
lutte contre la contrebande.

Cette ordonnance n�est susceptible d�aucun recours».

«Art. 9 ter. � Si la remise de la marchandise saisie,
dont la restitution a été ordonnée par décision judiciaire
définitive, ne peut avoir lieu en nature, la personne au
profit de laquelle la décision a été prononcée a droit à une
réparation, à la charge du Trésor public, égale à la valeur
de la marchandise.»

Art. 4. � La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 19 Joumada Ethania 1427 correspondant
au 15 juillet 2006.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
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اJــــادة اJــــادة 36 : : تـــــعــــــدل الـــــفـــــقــــرة 2 من اJــــــــادة 123 مــن
الــقـانــون رقــم 90-30 الــمــؤرخ في أول ديـســمـبـــر ســنــة

 1990 واJذكور أعلاهs وتحرر كما يأتي :

 "اJادة 123 : ............. ( بدون تغيير)..................

وتــدفـع اJــبـالـغ المحــصــلــة عــلى هــذا الـنــحـو والـتي
لا �ــكـن أن تــؤدي إلـى تــســـويـــة شــغـل بــدون ســـنـــدs حــسب
الحـالـةs إمـا لـلـخـزينـة الـعـمـومـيـةs و إمـا Jـيـزانـيـة الجـمـاعة
الإقليمية اJعـنيةs وإما إلى اJصلحة أو الهيئة العمومية

اJعنية إن كانت تتمتع بالاستقلال اJالي".

37 : : تـعدل اJـادة 131 من الـقـانون رقــم 30-90 اJادة اJادة 
sـــذكـــور أعــلاهJــــؤرخ في أول ديــــســـمــــبـــر ســــنـــة 1990 واJا

وتحــرر كما يأتي :

"اJـادة 131 : تـمـارس اJـؤسـسـات الـوطـنـيـة وهـيـئات
الــــتـــــصــــفــــيــــة الإداريــــة وأسـلاك اJــــوظــــفــــsX ومــــؤســــســــات
اJـــراقـــبـــةs كل فـــيـــمــا يـــخـــصهs رقـــابـــة اســـتـــعــمـــال الأملاك
الـتـابـعـة للأملاك الـوطـنـيـة وفـقـا لـلـقـوانـX والـتـنـظـيـمـات

التي تحدد اختصاصاتهم".

38 : : تــتــمم اJـادة 134 من الــقــانــون رقم 30-90 اJـادة اJـادة 
sــــذكــــور أعلاهJــــؤرخ فـي أول ديــــســــمــــبــــر ســــنــــة 1990 واJا

بفقرتX تحرران كما يأتي :

"اJادة  134 : ............. ( بدون تغيير)..................

تــــمـــــارس الــــرقـــــابـــــةs من طـــــرف أعــــوان ذوي كـــــفــــاءة
ومحلفX حائزين رتبة مفتش على الأقل.

يـجـب عـلى اJــصـالح اJــسـتــفـيـدة مـن الـتـخــصـيص أو
الحائـزة أملاك تابعـة للدولـة الامتثـال لكل استـدعاء يوجه

لها في إطار �ارسة حق الرقابة اJذكور".

39 :  : تــعــدل اJـادة 137 من الــقــانـون رقم 30-90 اJـادة اJـادة 
sــذكـــور أعـلاهJـــؤرخ في أول ديـــســمــبــــر ســــنــة 1990 واJا

وتحرر كما يأتي :

"اJـادة 137 : علاوة عــلى ذلكs تـبــقى سـاريــة اJـفـعـول
الأحــكــام الجــزائـيــة اJــنــصــوص عـلــيــهــا في الــقــوانــX الـتي
تحـــكم تـــنــظــيـم وســيــر اJـــصــالح الـــعــمـــومــيــة واJـــؤســســات
والـــهـــيـــئـــات الـــعـــمـــومـــيـــة وكـــذا أحــكـــام الـــتـــشـــريـع الخــاص
�ـخـتــلف قـطــاعـات الاقـتــصـاد الـوطــني الـذي يــعـاقب عـلى
اJسـاس بالأملاك الـتي تتكـون منهـا الأملاك الوطـنية في

مفهوم هذا القانون ".

40 : : تــلــغى اJـادة 107 من الــقــانــون رقم 30-90 اJـادة اJـادة 
اJؤرخ في أول ديسمبر سنة 1990 واJذكور أعلاه.

اJادة اJادة 41 :  : يـنشر هـذا القانـون في الجريدة الـرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجــــزائـــر في 17 رجـب عـــام 1429 اJــــوافق 20
يوليو سنة 2008.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

قـــــــــانـــــــــون  رقم قـــــــــانـــــــــون  رقم 08 -   -  15 مـــــــــؤر مـــــــــؤرّخ في  خ في  17 رجـب عــــــــام  رجـب عــــــــام 1429
اJوافـق  اJوافـق  20 يولـيو سنة  يولـيو سنة s2008 يحدد قـواعد مطـابقةs يحدد قـواعد مطـابقة

البنايات  وإتمــام إنجـازها.البنايات  وإتمــام إنجـازها.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإن رئـيـس الجمهورية
- بناء عـلى الدستورs لاسـيما اJواد 119 و120 و122

sو 126  و127 منه
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 155 اJــــــؤرخ في 18
صــفــر عـام 1386 اJــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واJــتــضـمن

sتممJعدل واJا sقانون الإجراءات الجزائية
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 156 اJــــــؤرخ في 18
صــفــر عـام 1386 اJــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واJــتــضـمن

sتممJعدل واJا sقانون العقوبات
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 58 اJــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام  1395 اJــــوافق 26 ســــبــــتــــمــــبــــر ســــنـــة 1975

sتممJعدل واJا sدنيJتضمن القانون اJوا
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 59 اJــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اJــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

sتممJعدل واJا sتضمن القانون التجاريJوا
- و�ـــــقـــــتـــــضى الأمـــــر رقم 75 - 74 اJـــــؤرخ في 8 ذي
الـــــقـــــعـــــدة عـــــام 1395 اJـــــوافق 12  نـــــوفـــــمـــــبـــــر ســـــنـــــة 1975
واJـتـضـمن إعــداد مـسح الأراضي الـعـام وتــأسـيس الـسـجل

sالعقاري
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 84 - 12 اJــؤرخ في 23
رمــــــضــــــان عــــــام 1404 اJــــــوافق 23  يــــــونــــــيــــــو ســــــنـــــة  1984

sتممJعدل واJا sتضمن النظام العام للغاباتJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 87 - 19 اJــؤرخ في 17
ربـــيع الـــثـــاني عــام 1408 اJــوافق 8 ديـــســمـــبــر ســـنــة 1987
واJــتـــضــمـن ضــبـط كــيـــفــيـــة اســتـــغلال الأراضـي الــفلاحـــيــة
XـــنـــتـــجــJالـــتــابـــعـــة للأملاك الـــوطـــنـــيــة وتحـــديـــد حـــقــوق ا

sوواجباتهم
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 08 اJــؤرخ في 12
رمـضـان عام 1410 اJـوافق 7 أبـريل سـنة 1990 واJـتـضمن

sتممJا sقانون البلدية
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- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 09 اJــؤرخ في 12
رمـــــــــضـــــــــان عــــــــام 1410 اJـــــــــوافق 7  أبـــــــــريل  ســـــــــنــــــــة 1990

sتممJا sتضمن قانون الولايةJوا
- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 90 - 25 اJــؤرخ في أول
جــمــادى الأولى عـام 1411 اJـوافق 18 نــوفــمــبــر ســنـة 1990

sتممJعدل  واJا sتضمن التوجيه العقاريJوا
-  و�ـــقــتـــضى الــقـــانــون رقم 90 - 29 اJــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اJـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

sتممJعدل واJا sتعلق بالتهيئة والتعميرJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 30 اJــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اJـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

sتممJعدل واJا sتضمن قانون الأملاك الوطنيةJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 91 - 11 اJــؤرخ في 12
شـوال عـام 1411 اJـوافق 27 أبـريل سـنة 1991 الـذي يـحدد
sنفعـة العموميةJلكـية من أجل اJتعلـقة بنزع اJالـقواعد ا

sتممJعدل واJا
- و�ــــقــــتــــضى اJــــرســـــوم الــــتــــشــــريــــعي رقم 94 - 07
اJــؤرخ في 7 ذي الحــجــة عــام 1414 اJــوافق 18 مــايــو ســنــة
1994 واJتـعـلق بشـروط الإنـتاج اJـعـماري و�ـارسـة مهـنة

sعدلJا sعماريJهندس اJا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 98 - 04 اJــؤرخ في 20
صــفــر عــام 1419 اJــوافق 15 يـــونــيــو ســنــة 1998 واJــتــعــلق

sبحماية التراث الثقافي
- و�قـتضى الـقانون رقم 02 - 01 اJؤرخ في 22 ذي
الـقــعـدة عـام 1422 اJـوافق 5 فـبـرايــر سـنـة 2002 واJــتـعـلق

 sبالكهرباء وتوزيع الغاز بواسطة القنوات
- و�قـتضى الـقانون رقم 02 - 02 اJؤرخ في 22 ذي
الـقـعـدة عـام 1422 اJـوافق 5 فـبـرايـر سـنـة  2002 واJــتـعـلق

sبحماية الساحل وتثمينه
- و�ـقـتـضى الـقـانون رقم 03 - 03 اJـؤرخ في16 ذي
الحــجـة عـام 1423 اJـوافق 17 فـبـرايــر سـنـة 2003 واJــتـعـلق

sواقع السياحيةJناطق التوسع وا�
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 03 - 10 اJــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اJــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

sستدامةJتعلق بحماية البيئة في إطار التنمية اJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 06 - 02 اJــؤرخ في 21
مـــــــحـــــــرم عــــــام 1427 اJــــــوافق 20  فـــــــبـــــــرايـــــــر ســـــــنــــــة 2006

sوثقJتضمن تنظيم مهنة اJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 06 - 06 اJــؤرخ في 21
محرم عام 1427 اJوافق 20  فبراير سنة 2006 واJتضمن

sالقانون التوجيهي للمدينة

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 07 - 02 اJــــؤرخ في 9
صـفر عام  1428 اJـوافق 27 فبـراير سـنة 2007 واJـتضمن
تــأســيس إجــراء Jــعــايــنــة حـق اJــلـكــيــة الــعــقــاريــة وتــســلــيم

sلكية عن طريق تحقيق عقاريJسندات ا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 07 - 06 اJــؤرخ في 25
ربـــــيع الـــــثــــانـي عــــام 1428 اJـــــوافق 13 مـــــايــــو ســـــنــــة 2007
واJــــتـــعـــلق بـــتـــســــيـــيـــر اJـــســـاحـــات الخــــضـــراء وحـــمـــايـــتـــهـــا

sوتنميتها
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08 - 09 اJــؤرّخ في 18
صـفـر عام 1429 اJـوافق 25 فـبـرايـر سـنة 2008 واJـتـضمن

   sدنية والإداريةJقانون الإجراءات ا
sوبعد رأي مجلس الدولة -
sانJوبعد مصادقة البر -

يصدر القانون الآتي نصه  : يصدر القانون الآتي نصه  : 

اJــــاداJــــادّة الأولى  : ة الأولى  :   يـــهــــدف هـــذا الـــقــــانـــون إلـى تحـــديـــد
قواعد مطابقة البنايات وإتمام إنجازها.

ويهدف على الخصوصs إلى مايأتي  :  
sوضع حد لحالات عدم إنهاء البنايات  -

- تحــقـيق مــطــابـقــة الـبــنـايــات اJــنـجــزة أو الـتي هي
sفي طور الإنجاز قبل صدور هذا القانون

sتحديد شروط شغل  و/أو استغلال البنايات -
-  تـــرقــيــة إطــار مـــبــني ذي مــظـــهــر جــمـــالي  ومــهــيّــأ

sبانسجام
-  تــأســيس تــدابــيــر ردعـيــة في مــجــال عــدم احــتـرام

آجال البناء وقواعد التعمير.

الفصلالفصل الأول  الأول 
أحكام عامةأحكام عامة
القسم الأول القسم الأول 
تعاريفتعاريف

اJاداJادةّ ة 2  :    :  يقصد في مفهوم هذا القانون �ا يأتي : 

الــبــنـاء  : الــبــنـاء  :  كل بــنــايــة أو مــنــشــأة يــوجه اســتــعــمــالــهــا
لـــلــســكن أو الـــتــجــهــيـــز أو الــنــشــاط الـــتــجــاري أو الإنــتــاج

الصناعي والتقليدي أو الإنتاج الفلاحي أو الخدمات.

تدخل الـبنـايات واJـنـشآت والـتجـهيـزات العـمومـية
في إطار تعريف هذه اJادة.

الـشـغل  :  الـشـغل  :  كل اســتـعــمـال أو اســتـغلال لــبـنــايـة طــبـقـا
للوجهة المخصصة لها.
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الاسـتـغلال :  الاسـتـغلال :  �ــارسـة نــشــاط تجـاري أو خــدمـاتي أو
سياحي أو صناعي أو خاص بالصناعة التقليدية.

إتـــمــــام إنجـــاز الـــبـــنـــايـــة  :  إتـــمــــام إنجـــاز الـــبـــنـــايـــة  :  الإنجـــاز الـــتــــام لـــلـــهــــيـــكل
والواجهات والشبكات والتهيئات التابعة لها.

تحـقـيق اJـطـابـقـة  :  تحـقـيق اJـطـابـقـة  :  الـوثـيــقـة الإداريـة الـتي يـتم من
خلالــهـا تــسـويــة كل بـنــايـة ® إنجــازهـا أو لم يــتمs بـالــنـظـر
لــلــتـــشــريع والــتــنــظـــيم اJــتــعــلق بـــشــغل الأراضي وقــواعــد

التعمير.

الإطـــار اJـــبـــني :  الإطـــار اJـــبـــني :  مـــجــــمـــوعـــة بــــنـــايـــات ومــــســـاحـــات
خارجية عموميةs منظمة طبقا لأحكام أدوات التعمير.

اJــــظـــهــــر الجــــمـــالي  :  اJــــظـــهــــر الجــــمـــالي  :  انــــســــجـــام الأشــــكــــال ونـــوعــــيـــة
واجــهـــات الــبــنـــايــة �ـــا فــيـــهــا تــلـك اJــتـــعــلــقـــة بــاJـــســاحــات

الخارجية.

الـتــجـزئـة  :  الـتــجـزئـة  :  الــقـسـمــة من أجل الـبــيع أو الإيـجـار أو
تــقــســيم مــلـــكــيــة عــقــاريــة إلى قــطـــعــتــX أو إلى عــدة قــطع
مـــخـــصــصـــة لـــلــبـــنـــاء من أجل اســـتــعـــمـــال مــطـــابق لأحـــكــام

مخطط التعمير.

مـجمـوعـة سكـنـية  : مـجمـوعـة سكـنـية  :  تشـكل مـجمـوعـة من السـكـنات
sوالـبـنايـات الـفـرديـة أو الجـمـاعيـة الـتي تـسـتـعـمل لـلـسكن
وشـيدت عـلى قـطعـة واحـدة أو على عـدة قـطع متلاصـقة أو
متجاورة في آن واحـد أو بصفة متتالية من طرف اJالك

أو اJلاك اJشتركX في قطعة الأرض أو القطع اJعنية.

Xشــــبـــــكــــات : شــــبـــــكــــات :  طــــرق الــــســـــيــــارات وطــــرق الــــراجــــلــــ
ومــلـحـقــاتـهـا وشــبـكـات الــتـزويـد بــاJـاء الـشــروب  وشـبـكـة
إخــمــاد الــنــار  وقـنــوات الــتــطــهــيـر  وقــنــوات وتجــهــيـزات

الكهرباء  والغاز والاتصالات التي تزود البنايات. 

الـتـهـيـئـة : الـتـهـيـئـة :  أشـغـال مـعـالجــة سـطح الأراضي  وتـدعـيم
اJــــنـــــحــــدرات  وغـــــرس الأشـــــجــــار  ووضـع أثــــاث حـــــضــــري

وإنجاز اJساحات الخضراء وتشييد السياج.

اJـســاحـة اJـبــنـيـة : اJـســاحـة اJـبــنـيـة :  مـســاحـة الأرض اJــبـنــيـة تــضـاف
إليها مسالك الدخول ومساحات التبعية الخارجية.

رخصـة إتمـام الإنجاز :رخصـة إتمـام الإنجاز :  وثيـقة الـتعـميـر الضـرورية
لإتمام إنجاز بناية قبل شغلها أو استغلالها.

القسم الثاني القسم الثاني 
مباد� عامةمباد� عامة

3 :  : �ــنـع إنـشــاء تجــزئــة أو مــجــمــوعــة ســكــنــيـة اJـاداJـادةّ ة 
قـبل الحصول اJـسبق عـلى رخصـة التـجزئة مـسلـمة طـبقا

للتشريع والتنظيم اJعمول بهما.

�ــنع أيــضــا تـــشــيــيــد كل بــنـــايــة في أي تجــزئــة غــيــر
مرخصة. 

اJــــاداJــــادّة ة 4 :  : �ــــنع تــــشـــيــــيـــد كـل بـــنــــايـــة في أي تجــــزئـــة
أنــشــئت وفــقــا لأحــكــام أدوات الــتــعــمــيـرs إذا لـم تــنـتـه بــهـا
أشـغـال الشـبـكـات والـتهـيـئـة اJنـصـوص عـليـهـا في رخـصة

التجزئة. 

�ـكن تحــديــد إنجـاز أشــغـال الــربط بــشـبــكـات خــاصـة
بأجـزاء مـتبـاينـة في رخـصة الـتجـزئـة  بطـلب من صاحب

التجزئة.

يــجب أن يـرفق مــلف طــلب رخـصــة الــبـنــاء بـشــهـادة
الــربط بــالـــشــبــكــات والـــتــهــيـــئــةs تــســلـم من طــرف رئــيس

المجلس الشعبي البلدي وتثبت إتمام هذه الأشغال.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اJاداJادّة ة 5 :  : يجب على مـالكي القطع الأرضـية اJوجودة
داخل الــتــجــزئــة الــتي انــتــهت بــهــا الأشــغــال وفــقــا لأحــكــام
اJـادة 4 أعلاهs أن ينـجـزوا بـنايـاتـهم في الآجـال المحددة في

رخصة البناء.

اJاداJادةّ ة 6 :  : �ـنع القيام بـتشييـد أي بنايةs مـهما كانت
طبيـعتهـاs دون الحصول اJـسبق عـلى رخصة بـناء مسـلمة

من السلطة المختصة في الآجال المحددة  قانونا.

تـصـبح رخـصـة الـبـنـاء غـيـر صـالحـة إذا لم يـشـرع في
البناء في أجل سنة (1)  ابتداء من تاريخ تسليمها.

اJـاداJـادّة ة 7 :  : يعـد إلـزامـيا إتـمـام أشـغال إنجـاز أي بـنـاية
مــشـــيــدة وتحــقــيـق مــطــابــقــتـــهــاs ويــفــرض عــلـى كل مــالــكي
وأصحاب اJـشاريع أو كل متدخل مؤهل اتخاذ الإجراءات

اللازمة لهذا الغرض.

اJـاداJـادّة ة 8 :  : لا �ــكن أي مــالك أو صــاحب مــشــروع شـغل
أو اســـتــغلال بــنـــايــةs قــبل  إتـــمــام إنجــازهــا وفـــقــا  لأحــكــام

اJادة 2 أعلاه.

اJــاداJــادةّ ة 9 :  :  يـــثـــبت تحـــقـــيـق مـــطـــابــقـــة الـــبـــنـــايـــات عن
طــريق الحــصــول عــلى شــهــادة مــطــابــقــة مــســلـمــة فـي إطـار
احــــــتـــــرام أحــــــكـــــام الــــــقـــــانــــــون رقم 90-29 اJـــــؤرخ في أول
sـــذكـــور أعلاهJوا sـــتـــممJـــعـــدل واJا s1990 ديـــســمـــبـــر ســـنــة

ونصوصه التطبيقية.

اJـاداJـادّة ة 10 :  : �ـنع شــغل أو اسـتــغلال أي بــنـايــة إلا بـعـد
الحـصـول عـلى شــهـادة اJـطـابـقــة اJـنـصـوص عــلـيـهـا في هـذا

القانون.
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اJـــــاداJـــــادّة ة 11 :  : دون الإخلال بـــــالأحـــــكـــــام الـــــتـــــشـــــريـــــعـــــيــــة
والــتــنــظــيــمــيـة الــســاريــة اJــفــعــول في هــذا اJــيـدانs �ــكن
تسليم رخصة بناء قصد إنجاز بناية أو عدة بنايات على

شكل حصة أو عدة حصص.

في هذه الحالةs �كن أن تسلم شهادة اJطابقة حسب
الحصة اJنجزة.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اJاداJادةّ ة 12 :  : يعـتبـر اJظـهر الجـمـالي للإطار اJـبني من
الــصــالح الــعــام. ولــهــذا الــغــرضs يـســتــلــزم المحــافــظــة عـلــيه

وترقيته.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اJــاداJــادّة ة 13 :  : لا تــخــضع لأحـــكــام هــذا الـــقــانــونs شــروط
إنجاز وتهـيئة واسـتغلال البـنايـات العسـكرية الـتي تقوم

بها وزارة الدفاع الوطني أو التي تتم لحسابها.

الفصل الثانيالفصل الثاني
تحقيق مطابقة البناياتتحقيق مطابقة البنايات

اJــاداJــادةّ ة 14 :  : �ــكـن تحــقـــيق مــطـــابــقـــة الــبـــنــايـــات الــتي
انــتــهت بــهــا أشــغــال الــبــنـاء أو هـي في طــور الإتــمـام قــبل
نشر هذا القـانون في الجريدة الرسمـيةs إذا توفرت فيها

الشروط المحددة في هذا القانون.

 القسم الأول القسم الأول
تحقيق مطابقة البنايات  وإتمام إنجازهاتحقيق مطابقة البنايات  وإتمام إنجازها

اJاداJادّة ة 15 :  : يشـمل تحقـيق اJطـابقةs في مـفهـوم أحكام
هذا القانون : 

- الـبنايات غـير اJتممـة التي  تحصل صـاحبها على
sرخصة البناء

- الـــبـــنـــايـــات الـــتي تحـــصـل صـــاحـــبــهـــا عـــلـى رخـــصــة
sسلمةJالبناء وهي غير مطابقة لأحكام الرخصة ا

- البنايات اJـتممة والتي لم يتحصل صاحبها على
sرخصة البناء

- البـنايـات غيـر اJتـمـمة الـتي لم يتـحصل صـاحبـها
على رخصة البناء.

16 :  : لا تــكــون قــابــلــة  لــتــحــقــيق اJــطــابــقــةs في اJـاداJـادةّ ة 
إطار أحكام هذا القانونs البنايات الآتية : 

- الــبــنــايــات اJـــشــيــدة في قــطـع أرضــيــة مــخــصــصــة
 sللارتفاقات و�نع البناء عليها

- الــبــنــايــات اJــتــواجــدة بــصــفــة اعــتــيــاديــة بــاJــواقع
واJـنـاطق المحـمـية اJـنـصـوص عـلـيهـا في الـتـشـريع اJـتـعلق
�ـنـاطق الـتـوسع الـسـيــاحي واJـواقع واJـعـالم الـتـاريـخـيـة
والأثــريــةs وبــحــمــايــة الــبــيــئــة والـســاحـل �ــا فـيــهــا مــواقع
اJــوانـئ واJـطــارات وكــذا مــنــاطق الارتــفــاقــات اJــرتــبــطـة

sبها
- البـنايـات اJـشيـدة علـى الأراضي الفلاحـية أو ذات
الــــطــــابع الــــفلاحـي أو الــــغــــابــــيــــة أو ذات الــــطــــابع الــــغــــابي
sباستثناء تلك التي �كن إدماجها في المحيط العمراني

- الــبــنــايــات اJــشــيــدة خـــرقــا لــقــواعــد الأمن أوالــتي
sنظر العام للموقعJتشوه بشكل خطير البيئة وا

- الـبنـايات التي تـكون عـائقـا لتـشيـيد بـنايات ذات
منفعة عامة أو مضرة لها والتي يستحيل نقلها.

اJــاداJــادّة ة 17 :  : يــجب أن تــكـــون الــبــنــايـــات اJــذكــورة في
sXؤهلJبعد معـاينتها من طرف الأعوان ا sادة  16 أعلاهJا
مـوضـوع هـدم طـبـقـا لأحـكـام اJادة 76 مـكرر 4 من الـقـانون
رقم 90- 29 اJــؤرخ في أول ديــسـمــبــر ســنـة s1990 اJــعــدل

واJتممs واJذكور أعلاه.

تقع أعباء عملية الهدم على عاتق المخالف.

18 :  : يــتم تحــقــيق مــطــابــقــة الــبــنــايــات وإتــمــام اJـاداJـادةّ ة 
Xمع الأخـذ بـعـ sحـسب وضــعـيـة حـالــة كل بـنـايــة sإنجــازهـا

الاعتبار :  
sالطبيعة القانونية  للوعاء العقاري -

sاحترام قواعد التعمير ومقاييس البناء -
sتخصيصها أو استعمالها -

- موقع تواجد البناء وربطه بالشبكات.

اJـاداJـادةّ ة 19 :  : عـنــد انـتـهـاء الأجل اJـمـنـوحs �ـكن صـاحب
الـبـنـاية غـيـر اJـتـممـة واJـتـحـصل علـى رخصـة الـبـناءs أن
يـــســتـــفـــيــد من رخـــصـــة إتــمـــام الإنجـــاز وفــقـــا لــلـــكـــيــفـــيــات

اJنصوص عليها في هذا القانون.

اJـاداJـادةّ ة 20 :  : دون الإخلال بـأحــكــام الـقــانـون رقم 29-90
sــــتـــممJـــعـــدل واJا s1990 ـــؤرخ في أول ديــــســـمـــبــــر ســـنـــةJا
واJذكـور أعلاهs �كن أن يسـتفيـد صاحب البـناية اJـتممة
واJتحصل على رخصة البناء ولكنها غير مطابقة لأحكام
هـذه الأخيـرة من شهـادة اJطـابقـة حسب الـكيـفيـات المحددة

في هذا القانون.
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اJـاداJـادّة ة 21 :  : �ــكن أن يــسـتــفــيــد من رخـصــة بــنــاء عـلى
ســـبــــيل الـــتــــســـويـــة وحــــسب الـــكــــيـــفـــيــــات المحـــددة في هـــذا
القـانـون  صاحب  الـبنـايـة اJتـممـة والـذي لم يتـحصل من

قبل على رخصة للبناء. 

اJــــاداJــــادّة ة 22 :  : �ــــكن أن يــــســـتــــفــــيـــد مـن رخـــصــــة إتــــمـــام
الإنجــــــازs عـــــلـى ســــــبــــــيل الــــــتــــــســــــويــــــةs حــــــسـب الــــــشـــــروط
والــكـيــفـيــات اJـنــصـوص عــلـيـهــا في هــذا الـقـانــونs صـاحب
الــبــنــايــة غــيــر اJــتــمــمــة والــذي لم يــتــحــصل عــلى رخــصــة

البناء من قبل.

القسم الثانيالقسم الثاني
كيفيات تحقيق مطابقة البناياتكيفيات تحقيق مطابقة البنايات

اJـاداJـادّة ة 23 :  : يـجـب عـلى ملاك الـبــنـايـات غـيــر اJـتـمـمـة
وأصـــحـــاب اJـــشـــاريع أو كـل مـــتـــدخل مـــؤهل أن يـــتـــمـــمـــوا
بـــــنـــــايـــــاتـــــهمs ضـــــمـن الـــــشـــــروط والآجـــــال المحـــــددة في هـــــذا

القانون. 

من أجل تحـقـيق مـطابـقـة الـبـنـايـات اJـتـمـمـة أوالتي
هي في طـور الإنجـازs يـلزم مـالـكـو وأصـحـاب اJـشاريع أو
كل مـــــتــــدخل مــــؤهـل بــــتــــقــــد¥ طـــــلب في هـــــذا الــــشــــأن إلى

السلطات اJعنية. 

اJـاداJـادّة ة 24 :  : تـخــضع الـبــنـايــات اJـذكــورة في اJـواد 19
و20 و21 و22 أعـلاه لــــتـــصــــريـح يــــقــــدم إلى رئــــيس المجــــلس

الشعبي البلدي المختص إقليميا.

يــــتم إعــــداد الـــتــــصــــريح في خــــمس (5) نــــسخ طــــبــــقـــا
لاستمارة.

في حـــالـــة عـــدم إتـــمــــام أشـــغـــال الـــبـــنـــاء أو إذا كـــانت
الـبنـاية غـير مـطابـقة لـرخصـة البـناء اJـسلـمةs يـجب على
صـاحب الـتصـريح أن يـوقف الأشـغال فـورا ويـبـلغ رئيس
المجـــلس الـــشــعـــبي الــبـــلــدي اJـــعــنـي الــذي يـــســلم لـه شــهــادة

توقيف الأشغال من أجل تحقيق اJطابقة.

تحت طــائــلــة الــعــقــوبــات اJــنــصــوص عــلــيـهــا فـي هـذا
الـقــانـونs �ـنع اســتـئــنـاف الأشـغــال قـبل تحــقـيق مـطــابـقـة

البناية.

إذا لم يـتم الامــتـثــال للالـتــزامـات اJــنـصــوص عـلــيـهـا
أعلاهs يــقــوم الأعـــوان اJــعــيــنــون لــهــذا الــغــرض بــاJــعــايــنــة
sـطـابـقةJـعـنـيـة مع تحـريـر مـحـضـر عـدم اJوغـلق الـورشـة ا
وهــذا دون الإخلال بـالـعــقـوبـات اJـنــصـوص عـلــيـهـا في هـذا

الشأن.

تحــدد كـيـفــيـات تــطـبـيق أحــكـام هــذه اJـادة عن طـريق
التنظيم.

اJاداJادةّ ة 25 :  : يجـب أن يذكـر في هذا الـتصـريح كمـا هو
محرر ما يأتي :  

- اسـم ولــــــقب اJــــــالـك أو الـــــقــــــائـم أو اسم الــــــشــــــركـــــة
sشروعJلصاحب ا

- طــلب تحــقـيـق مـطــابــقــة الـبــنــايــة أو رخـصــة إتــمـام
sالإنجاز

sعنوان البناية وحالة تقدم الأشغال بها -
- مــراجع رخــصـــة الــبــنــاء اJــســلــمـــة وتــاريخ انــتــهــاء

sإن وجدت sصلاحيتها
- الـطــبـيـعـة الــقـانـونـيــة لـلـوعـاء الــعـقـاريs بـالــنـسـبـة

sشيدة بدون رخصة  البناءJللمباني ا
sعند الاقتضاء sتاريخ بداية الأشغال وإتمامها -

يـــجب أن يــرفـق الــتــصـــريح �ــلـف يــحــتـــوي عــلى كل
الوثائق الـثبوتيـة اJكتوبـة والبيانـية الضروريـة للتكفل

بالبناء في إطار هذا القانون.

يـحــدد مـحـتـوى اJــلف اJـرفق بـالـتــصـريح عن طـريق
التنظيم.

اJــــاداJــــادّة ة 26 : : يـــــجب أن  يـــــدون الــــتـــــصـــــريح في ســـــجل
خــــاصs يـــرقـم ويـــؤشــــر عـــلــــيه من طــــرف رئــــيس المحـــكــــمـــة

المختصة إقليميا.

�نح وصل استلام للمصرح.

اJــــاداJــــادةّ ة 27 : : يــــلــــزم أعـــوان الــــدولـــة وأعــــوان الــــبـــلــــديـــة
اJكلفون بالتـعمير بالقيام بـزيارة الأماكن ومعاينة حالة
sفي مـفـهــوم أحـكـام هـذا الـقـانـون sعـدم مـطـابـقـة الــبـنـايـات

على أساس اJعلومات اJقدمة من صاحب التصريح.

يـــتـــرتـب عـــلى مـــعـــايـــنـــة عـــدم اJـــطـــابـــقـــةs في جـــمـــيع
الحالاتs تحرير محضر عدم اJطابقة.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اJاداJادّة ة 28 : : يرسل التصريح اJرفق باJلف اJنصوص
عــلـيه في اJـادة 25 أعلاه والــرأي اJـعــلل Jـصــالح الــتـعــمـيـر
الـتـابـعــة لـلـبـلـديـة خـلال الخـمـسـة عـشـر (15) يـومـا اJـوالـيـة
لإيـــداعهs إلى مـــصـــالح الـــدولــة اJـــكـــلــفـــة بـــالـــتــعـــمـــيـــر عــلى

مستوى الولاية.

تــقـــوم مــصـــالح الــدولـــة اJــكـــلــفـــة بــالـــتــعــمـــيــر بـــجــمع
اJــــوافــــقــــات والآراء مـن الإدارات واJــــصــــالح والــــهــــيــــئــــات
اJــؤهــلـةs الــتي تحــدد قـائــمــتـهــا عن طــريق الـتــنــظـيم. وفي
جمـيع الحالاتs تـقوم هذه الأخـيرة بإبـداء رأيهـا اJعلل في

أجل خمسة عشر (15) يوما ابتداء من تاريخ إخطارها.
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اJـاداJـادّة ة 29 : : يـقــيمّ الأجل الــذي �ــنح في رخــصـة إتــمـام
الإنجــاز من طــرف مــهــنــدس مــعــمــاري مــعــتــمــد بــالــنــســبــة
s19 و22 أعلاه XـادتJـتـممـة في مـفهـوم اJلـلـبنـايـات غـير ا

وهذا حسب حجم الأشغال الباقي إنجازها. 

غــــيـــر أنـهs لا �ـــكـن في أيـــة حــــالـــة أن يــــتـــجــــاوز هـــذا
الأجلs اJدة الآتية :  

- أربعـة وعشرين (24) شـهرا بالـنسبـة للبـناية ذات
sالاستعمال السكني

- اثــني عــشـر (12) شــهــراs بــالــنــســبــة لــلــبــنــايـة ذات
sالاستعمال التجاري أو الخدماتي أو الحرفي

- أربعـة وعشرين (24) شـهرا بالـنسبـة للبـناية ذات
sزدوج السكني والتجاري أو الخدماتيJالاستعمال ا

- أربـعــة وعــشـرين (24) شـهــراs بــالــنـســبــة لــلـبــنــايـة
الخاصة بتجهيز عمومي.

ويـــســري حــســـاب الآجــال اJـــذكــورة أعلاه ابـــتــداء من
تاريخ تبليـغ اJعني بها من طرف رئـيس المجلس الشعبي

البلدي.

توضح أحكام هذه اJادة عن طريق التنظيم.

اJـاداJـادّة ة 30 : : تـكـوّن مـصــالح الـدولــة اJـكـلـفــة بـالـتــعـمـيـر
ملفا لكل تصريحs يحتوي على :  

sصرحJالتصريح كما تقدم به ا -

 sصالح التعمير للبلديةJ عللJالرأي ا -

- الـرأي اJـعــلل للإدارات واJـصـالح والــهـيـئـات الـتي
sتمت استشارتها

- رأي مصالح الدولة اJكلفة بالتعمير.

يـجب أن يحمل اJلف رقـما ترتيـبيا تبـرر فهرسته
في ســــجل خــــاص يـــنــــشــــأ لــــدى مـــصــــالح الــــدولــــة اJـــكــــلــــفـــة

بالتعمير.

اJـاداJـادةّ ة 31 :  :  يـودع اJـلف لـدى الأمـانة الـتـقـنـيـة لـلـجـنة
الـدائـرة اJنـشـأة طـبقـا لـلـمادة  32 أدنـاهs في أجل شـهر (1)
ابـــــتــــداء مـن تــــاريـخ إخـــــطــــار مـــــصـــــالح الـــــدولـــــة اJــــكـــــلـــــفــــة

بالتعمير.

32 : : تــنـــشــأ لجــنــة بــالــدائــرة تــكــلف بــالــبت في اJـاداJـادّة ة 
تحقيق مطابقة البناياتs �فهوم أحكام هذا القانون.

تحـــدد تـــشــكـــيــلـــة هــذه الـــلـــجــنـــة وســيـــرهــا عـن طــريق
التنظيم.

اJاداJادّة ة 33 : : يجب أن تبـت لجنة الدائرة في أجل ثلاثة
(3) أشــهــر ابــتــداء من تــاريخ إخــطــارهــا من طــرف رئــيس
المجـلس الــشـعــبي الــبـلــدي فى مـدى قــابـلــيــة الحق في طـلب
تحقـيق اJـطابـقـة بالـنـظر لـلـمـعلـومـات اJقـدمـة من صاحب
الــتــصـــريح والآراء اJــعـــلــلــة للأعـــوان والإدارات واJــصــالح

والهيئات التي تمت استشارتها. 

لجــنــة الــدائــرة مــؤهــلـــة لأن تــأمــر مــصــالح الــدولــة أو
البلدية اJكلفة بالتعمير بالقيام بالخبرة التي تقررها.

Xأن تــسـتــعـ sــكن لجــنـة الــدائـرة في إطــار مــهـامــهـا�
بـــأي شـــخـص طـــبــــيـــعي أو مــــعـــنــــوي يـــســــاعـــدهــــا في إطـــار

أشغالها.

Xـــــادّة ة 34 : : يـــــجب أن تـــــأخـــــذ لجـــــنـــــة الـــــدائـــــرة بـــــعــــJـــــاداJا
الاعتبار أحكام اJادة 16 أعلاهs عند دراسة التصريح.

اJــاداJــادّة ة 35 : : عـــنــدمــا يــكـــون Jــالك الــوعـــاء الــعــقــاري أو
لـصـاحب مـشـروع مالـك لوعـاء عـقـاريs الـذي شـيـدت عـليه
البـنايـةs عـقد مـلكـيةs أو شـهـادة حيـازةs أو أي عقـد رسمي
آخرs وعـنـد مصـادقـة لجنـة الدائـرة عـلى طلـبهs تـرسل هذه
sعنيJلف إلى رئـيس المجلس الشعبي الـبلدي اJالأخيرة ا
قــصــد إعـــداد إمــا رخــصــة بـــنــاء عــلـى ســبــيل الـــتــســويــة أو
sـطـابـقةJرخـصـة لإتـمـام إنجـاز الـبنـايـة أو شـهـادة تحـقـيق ا

وفقا لأحكام اJواد 20  و21 و22 أعلاه.

فـي هــــذه الحـــالــــةs يــــطـــلـب رئــــيس المجــــلس الــــشـــعــــبي
الـبلدي اJعـني من صاحب التصـريح استيفـاء اJلف طبقا
للأحكام اJذكورة أعلاه والأحكـام التشريعية والـتنظيمية

اJعمول بها.

اJاداJادّة ة 36 : : عندمـا يكون صاحب اJشروع أو من يقوم
بــالــبــنـاء حــائــزا وثــيــقـة إداريــة ســلــمت من طــرف جــمــاعـة
إقـــلــيـــمـــيـــةs ورخـــصــة لـــلـــبـــنــاءs وفـي حــالـــة مـــا إذا شـــيــدت
الـبـنايـة في إطـار تجـزئة دون غـيـرهـاs تـأمر لجـنـة الـدائرة

بتحقيق عقاري لتحديد الطبيعة القانونية للعقار.

عــلـى إثــر الــتـــحــقــيق الـــذي تجــريه اJـــصــالح اJـــكــلــفــة
بـــالأملاك الـــوطـــنــيـــةs ومـــا لم تـــكن هـــذه الــبـــنـــايـــات ضــمن
الحـالات اJــنـصــوص عـلــيـهــا في اJـادة 16 أعلاهs تـقــوم لجـنـة
الدائـرة بـإخطـار الـسلـطـات اJعـنـية قـصـد تسـويـة وضعـية

الوعاء العقاري في إطار أحكام اJادة 38 أدناه.

بــعــد تــســويــة وضـعــيــة الــوعــاء الــعــقــاريs وإذا كــانت
الـبناية متـممة في مفـهوم أحكام هذا الـقانونs يجب على
اJـالك أو صــاحب اJــشـروع أن يــودع مـلــفـا لــلــحـصــول عـلى

شهادة اJطابقة.



25 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 44 أوأوّل  شعبان  عام ل  شعبان  عام 1429 هـ هـ
3 غشت   سنة  غشت   سنة 2008 م م

بــعــد تــســويــة وضـعــيــة الــوعــاء الــعــقــاريs وإذا كــانت
sالبنـاية غيـر تامـة الانجاز في مفـهوم أحـكام هذا الـقانون
يــــجـب عــــلى اJـــــالك أو صــــاحـب اJــــشــــروع أن يــــودع مــــلــــفــــا

للحصول على رخصة  إتمام الإنجاز. 

اJاداJادّة ة 37 : : لا تكون البـناية اJشيدة دون رخصة بناء
sعــلى قــطــعــة أرض تـــابــعــة للأملاك الــوطــنــيــة الــعــمــومــيــة
بـاستثـناء تلـك التي �كن إعـادة تصـنيفـها وفـقا للـتشريع
والـتـنــظـيم اJـعــمـول بـهــمـاs مـوضـوع تحــقـيق اJـطــابـقـة في
مـفــهـوم أحــكـام هـذا الــقـانـون مـع مـراعـاة الــشـروط المحــددة

فـي اJادتيـن 16 و36 أعلاه.

اJاداJادةّ ة 38 : : في إطار أحـكام اJادة 37 أعلاهs تأمـر لجنة
الـدائـرة بـتـحـقـيـق عـقـاري لـتـحـديـد وضـعـيـة قـطـعـة الأرض

في مفهوم اJادة 18 أعلاه.

عــلـى إثــر الــتـــحــقــيق الـــذي تجــريه اJـــصــالح اJـــكــلــفــة
بـــأمــلاك الــدولـــةs تــقـــوم لجـــنــة الـــدائـــرة بــإخـــطـــارs  حــسب

الحالة  :  

- إمـا الــوالي من أجل تـســويـة وضـعــيـة شـغل الأرض
عن طـريق تسليم عقـدs طبقا للـتشريع والتنـظيم اJعمول
بــهـمــاs وفي هـذه الحــالـةs يــجب عـلى صــاحب الـتــصـريح أن
يــتــقـــدم بــطــلب رخــصــة الــبــنــاء عـــلى ســبــيل الــتــســويــة أو
رخـصة إتـمـام الإنجاز إلى رئـيس المجـلس الشـعـبي البـلدي

sعنيJا

- وإمـا رئــيس المجـلس الــشـعــبي الـبــلـدي اJــعـنيs من
أجل القيام بهدم البنايةs تطبيقا لأحكام اJادة 76 مكرر 4
من الــقــانــون رقم 90-29 اJــؤرخ في أول ديـــســمــبـــر ســنــة

s1990 اJعدل واJتمم واJذكور أعلاه.

اJاداJادّة ة 39 : : لا �كن تحـقيق اJـطابـقة في مـفهـوم أحكام
هــــذا الــــقـــانــــون لأي بــــنــــايــــة مــــشــــيــــدة مــــخــــالـــفــــة لـلأحــــكـــام
الـتـشـريــعـيـة والـتـنـظـيــمـيـة الـسـاريـة اJــفـعـول عـلى قـطـعـة

أرض تابعة Jستثمرة فلاحية عمومية أو خاصة.

في هــذه الحــالــةs يــجـب عــلى لجــنــة الــدائــرة أن تــقــدم
إعـذارا لصـاحب الـبـناء غـيـر الشـرعيs لإعـادة الأماكن إلى

حالتها الأصلية في الأجل الذي تحدده.

وفي حـالة عدم امـتثال صاحب الـبناءs تـسري أحكام
اJـادة 76 مـكـرر4 من الــقــانـون رقم 90-29 اJـؤرخ في أول

ديسمبر سنة s1990 اJعدل واJتمم واJذكور أعلاه.

40 : : إذا شـــيــــدت الـــبــــنـــايـــة اJــــتـــمـــمــــة أو غـــيـــر اJــاداJــادةّ ة 
اJــتــمــمــة مــخــالــفـــة للأحــكــام الــتــشــريــعــيــة والــتــنــظــيــمــيــة

الـسارية اJفـعولs على قـطعة أرض تابـعة للأملاك الخاصة
للـدولة أو الولايـة أو البلـديةs �كن لجـنة الدائـرة أن تقرر
XادتJعنيـة ومع مراعاة أحكام اJبالاتفاق مع السـلطات ا
16 و37 أعلاهs تـسويـة وضـعـيـة الوعـاء الـعـقـاري عن طريق

التنازل بالتراضي وفقا للتشريع اJعمول به.

يــتم هـذا الـتــنـازل بـســعـر الـقــيـمـة الــتـجـاريـة لــلـمـلك
اJـتــنـازل عـنه كــمـا هــو مـحـدد بــتـقـيــيم من الإدارة اJـكــلـفـة

بأملاك الدولة.

يــجب أن تــتــنــاسب مــســاحــة قــطــعــة الأرض اJــعــنــيـة
بــالــتـنــازل مع اJــســاحـة اJــبــنـيــةs �ــفـهــوم اJـادة 3 من هـذا

القانون.

تـــــوجه اJــــوافــــقـــــة عــــلى الــــتــــســـــويــــة إلى إدارة أملاك
الدولة من أجل إعداد عقد التنازل.

وفي هــذه الحــالـةs وفـي أجل  ســتـة (6) أشـهــر ابــتـداء
من تاريخ إعداد العـقدs يجب على صـاحب التصريح الذي
تـــمت تـــســـويــة وضـــعـــيــتـهs إيــداع حـــسب الحـــالـــة طـــلب إمــا
رخــصــة الــبـنــاء عــلى ســبــيل الــتــســويــة أو رخــصــة لإتــمـام

الإنجاز.

وإذا لـم يــــــــقـم صــــــــاحـب الـــــــــتــــــــصــــــــريـح بــــــــالإجــــــــراءات
اJنصوص علـيها أعلاه في الأجل المحددs تطبق عليه أحكام

اJادة 87 أدناه. 

sفي نـهـايـة أعـمـالـهـا sـادّة ة 41 : : تـفـصل لجـنـة الـدائـرةJـاداJا
بـإصـدار قرار اJـوافـقـة أو قـرار اJـوافقـة اJـقـيـدة بـشروط

أو بالرفض.

اJـاداJـادّة ة 42 : :  ترسـل قـرارات لجنـة الـدائـرة إلى رئـيس
المجلس الشعبي البلدي المختص إقليميا.

اJــاداJــادةّ ة 43 : : يـــســـلم رئـــيس المجـــلس الـــشـــعـــبي الـــبـــلــدي
المخــتص إقــلــيــمــيــا لــصــاحب الــتــصــريحs حــسب الحــالــةsإمـا
رخــصــة الــبــنــاء عـــلى ســبــيل الــتـــســويــة أو رخــصــة إتــمــام

الإنجاز أو شهادة مطابقة.

يــخــطــر رئــيـس المجــلس الــشــعــبـي الــبــلــدي بــالــغــرض
اJـطلـوب السـلطـات الأخرىs  إذا كـان تسـليم هـذه الوثـيقة

من اختصاصها.

اJـاداJـادّة ة 44 : : في حـالـة اJـوافـقـة اJـقـيـدة بـشـروطs يـقوم
رئيس المجـلس الشـعبي الـبلدي اJـعنيs في الأسـبوع الذي
يلي إخـطاره مـن لجنـة الدائـرةs بتـبلـيغ الـشروط اJـسبـقة
لتسـليم عقـد تحقيق اJـطابـقة للـمصرحs ويـطلب منه رفع
التحفظات الصادرة عن لجنة الدائرة في أجل يحدده له.
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وفي حــــالـــة رفـع الــــتـــحــــفــــظـــات الــــصــــادرة عن لجــــنـــة
الــدائـرةs تـسـلم الـســلـطـة اJـعـنــيـة وثـيـقـة تحـقــيق اJـطـابـقـة

وتعلم لجنة الدائرة بذلك.

اJاداJادةّ ة 45 : : في حالـة الرفضs وبـعـد استلامـهـا لنـتائج
الــتـحــقــيق والــقــرارات اJــتـخــذة بــشــأن الــبـنــايــة مــوضـوع
الـــتـــصـــريحs تـــقــوم لجـــنـــة الـــدائــرة بـــإرســـالــهـــا إلى رئـــيس

المجلس الشعبي البلدي اJعني في أجل شهر واحد.

يــجب عــلى رئــيـس المجـلـس الـشــعــبي الــبــلــدي تــبـلــيغ
اJـصرح برفض لجـنة الدائرة اJـعللs في أجل خمـسة عشر

(15) يوما بعد استلامه.

اJاداJادةّ ة 46 : : �كن اJصرح أن  يـودع طعنا مـكتوبا لدى
لجــــنـــة الــــطـــعـن اJـــنــــشـــأة �ــــوجب اJـــادة 47 أدنــــاهs في أجل
ثلاثX (30) يوما ابتداء من تاريخ تبليغه قرار الرفض.

اJــاداJــادةّ ة 47 : :  تـــنـــشــأ لجـــنــة لـــلـــطــعن تـــكـــلف بــالـــبت في
طلبات الطعنs يرأسها الوالي المختص إقليميا.

تحـــدد تــشـــكــيـــلـــة لجــنـــة الـــطــعن وســـيـــرهــا عـن طــريق
التنظيم.

اJاداJادةّ ة 48 : : يودع الطعن مـرفقا بتبـريرات قرار لجنة
الدائرة لدى لجنة الطعن.

يسلم وصل استلام لطالب الطعن.

49 : : تـــلـــزم لجــــنـــة الـــطـــعـن بـــالـــبت فـي الـــطـــعن اJــاداJــادةّ ة 
اJـــعــروض عـــلــيـــهــا في أجـل لا يــتــجـــاوز ثلاثــX (30) يـــومــا

ابتداء من تاريخ الإيداع.

�ــكن لجــنــة الــطـعـن الـقــيــام بــكل الــتــحــقــيــقـات الــتي
تـراهـا مفـيـدة لاتخـاذ الـقرار الـنـهائي الـذي يـؤكد أو يـعدل

قرار لجنة الدائرة.

اJــاداJــادةّ ة 50 : :  عــنـــد نــهـــايـــة أعــمـــال الــتـــحــقـــيق ودراســة
طـلبـات الـطعن واJـعـلومـات والـوثائق اJـقـدمة فـيهـاs تـبلغ

لجنة الطعن قراراتها إلى لجنة الدائرة.

اJــاداJــادّة ة 51 : :  عــلى أســاس قـــرار لجــنــة الــطـــعنs تــفــصل
لجــنـة الــدائــرة بـصــفـة نــهــائـيــة في طــلب تحـقــيق اJــطـابــقـة

وتبلغ اJعني.

اJـاداJـادةّ ة 52 : :  تــخـتص المحــاكم الإداريـة المحــلـيــة المخـتــصـة
إقــلــيـــمــيــا بــالــفــصل في الـــطــعــون اJــرفــوعــة أمــامــهــا خلال

الشهر اJوالي لتبليغ قرار لجنة الطعن الولائية.

اJـاداJـادةّ ة 53 : : يــلـزم اJــســتــفــيـد مـن رخـصــة الــبــنــاء عـلى
سبـيل التـسوية أو من رخـصة إتـمام الإنجازs تحت طـائلة
sــســلــمــةJســـحــبــهــا مـــنه في الآجــال المحـــددة في الــرخــصـــة ا

بإيداع طلب شهادة اJطابقة.

يــسـجل تــاريخ سـحب الــرخـصــة عـلى عــقـد الــتـعــمـيـر
اJوافق عليه.

اJاداJادةّ ة 54 : : تسمح رخصة الـبناء اJتحصل عليها على
سبـيل الـتـسـويـةs أو رخـصـة إتمـام الإنجـاز بـربط الـبـنـاية
بــصــفــة مــؤقــتــة بــشــبــكــات الانـــتــفــاع الــعــمــومــيــة لــلــفــتــرة
اJذكورة في وثيقة التعميرs طبقا لأحكام اJادة 30 أعلاه.

يودع طلب الربط لدى اJصالح والهيئات اJؤهلة.

في هـــذا الإطــــارs �ـــنع الـــربـط المخـــالف لأحـــكـــام هـــذه
اJادة.

اJـاداJـادّة ة 55 : : تحدد شـروط وكـيـفيـات تـنـفيـذ أحـكـام هذا
القسمs عند الاقتضاءs عن طريق التنظيم. 

القسم الثالثالقسم الثالث
كيفيات استئناف إتمام أشغال الإنجاز كيفيات استئناف إتمام أشغال الإنجاز 

اJــاداJــادةّ ة 56 : : يــشــتــرط إيـــداع طــلب فــتـح الــورشــة لــدى
رئـيس المجلس الشعـبي البلـدي المختص إقليـميا من طرف
اJــالك أو صــاحب اJــشــروعs  لاســتــئــنــاف الأشــغــال لإتــمـام

إنجاز البناية.

sتسلم رخصة فتح الورشة sوفي حالة قبـول الطلب
في أجل مدته ثمانية (8) أيام.

يــجـب أن تجــســـد الـــورشــة عـن طــريـق إقــامـــة ســـيــاج
الحماية ووضع لافتة تدل على أشغال إتمام الإنجاز.

57 : : يــجب عــلى اJــالك أو صــاحـب اJــشـروع أن اJـاداJـادةّ ة 
sينطـلق في أشغال إتـمام الإنجاز في أجل ثلاثة (3) أشهر

ابتداء من تاريخ تسليم رخصة إتمام الإنجاز.

اJــاداJــادةّ ة 58 : :  يـــجب عـــلـى رئـــيــس المجـــلــس الـــشـــعـــبــي
الـــبــــلـــــدي اJـــعــــنيs خلال اJــــدة المحـــددة في رخــــصـــة إتـــمـــام
الإنجـــــازs الـــــقـــــيـــــــام شـــــخـــــصـــــيـــــا أو عن طـــــريـــق الأعــــــوان
اJــذكـوريـن في اJـادة 27 أعلاهs بــاJــراقـبــة الــتي يــعــلم بــهـا
اJعني أو الفجـائية من أجل معاينـة انطلاق أشغال إتمام

الإنجاز وتجسيدها. 

59 : : يــجب عــلى اJــالك أو صــاحـب اJــشـروع أن اJـاداJـادةّ ة 
يــحـــافظ عــلى الـــنــظـــافــة الـــدائــمــة لـــلــورشـــة ويــســهـــر عــلى
تصـريف الفـضلات والحصى والـردوم ونقـلهـا إلى اJفـرغة

العمومية عند إتمام إنجاز البناية.
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يــتــعـX عــلــيه كــذلـك حـفـظ الجــوار من جــمــيع أشــكـال
التلوث والأذى.

اJــاداJــادّة ة 60 : : يـــلـــزم اJــالـك أو صــاحب اJـــشـــروع بـــطــلب
تسليمه شهادة اJطابقة عند إتمام الأشغال.

يـــجب أن يــودع طــلـب شــهــادة اJــطــابـــقــة لــدى رئــيس
المجــلس الـشــعـبي الــبـلــدي في أجل أقـصــاه ثلاثـة (3) أشـهـر
ابتداء من التاريخ المحدد في رخصة إتمام إنجاز البناية.

اJـاداJـادةّ ة 61 : : �ــنح الحــصــول عــلى شــهـادة اJــطــابــقـة حق
الربط بالطرق وشبكات الانتفاع العمومية.

�نع كل ربط يتم خارج أحكام الفقرة الأولى أعلاه.

تحدد أصناف الطـرقات وشبكات الانتـفاع وكيفيات
التكفل بها عن طريق التنظيم.

الفصل الثالثالفصل الثالث
أحكام جزائيةأحكام جزائية
القسم الأولالقسم الأول

 معاينة المخالفات معاينة المخالفات

62 : : علاوة عــــلى الـــضـــبــــاط وأعـــوان الـــشـــرطـــة اJــاداJــادّة ة 
الـقـضـائــيـة واJـسـتـخـدمـX اJـنــصـوص عـلـيـهم في اJـادة 76
مكـرر من القـانون رقــم 90-29 اJـؤرخ فـي أول ديـسمـبر
سـنة s1990 اJعـدل واJـتـمم واJـذكـور أعلاهs يـؤهل الأعوان
اJـذكورون في اJادة 68 أدناهs لـلبـحث ومعـاينـة المخالـفات

لأحكام هذا القانون.

يؤهل هؤلاء الأعوان أيضا : 
- لزيارة ورشات التـجزئات  والمجموعـات السكنية

sوالبنايات 
sللقيام بالفحص والتحقيقات -

- لاستـصـدار الوثـائق الـتـقنـيـة اJـكتـوبـة والـبيـانـية
sالخاصة بها

- لغلق الورشات غير القانونية.

اJـاداJـادّة ة 63 : : تـتم اJـراقـبــة والـتـحـقــيق في إطـار أحـكـام
اJــادة  62 أعـلاهs وفق رزنـــامــــة الـــزيــــارات الـــتي تــــعـــد من

طرف  :  
- رئـيس المجـلس الــشـعـبي الـبـلـدي بــالـنـسـبـة لأعـوان

sالبلدية
Xبـالــنــسـبــة لــلــمـفــتــشـ sمــديــر الـتــعــمــيـر والــبــنــاء -
والأعـــوان اJـــؤهـــلـــX الـــتـــابـــعـــJ Xـــصـــالح الـــدولـــة اJـــكـــلـــفــة

بالتعمير.

64 : : في إطـــار أحـــكـــام اJـــادة 63 أعلاهs تـــمـــسك اJــاداJــادّة ة 
ســــجـلات مـــــتــــابـــــعـــــة الأشــــغـــــال من طـــــرف رئـــــيس المجـــــلس
الــشــعـــبي الــبـــلــدي واJـــديــر اJــكـــلف بــالـــتــعـــمــيــر والـــبــنــاء

المختصX إقليميا.

اJـاداJـادةّ ة 65 : : يـتم تحـريــر مـحـضــر عن المخـالـفـة اJــعـايـنـة
يــــــدون فـــــيـه الـــــعــــــون اJــــــؤهل قــــــانـــــونــــــا وقـــــائـع المخـــــالــــــفـــــة

والتصريحات التي تلقاها.

اJــاداJــادّة ة 66 : : يـــوقع المحـــضـــر من طـــرف الـــعـــون اJــكـــلف
باJعاينة ومرتكب المخالفة.

في حـالة رفض المخالـف التوقـيع على المحضـرs يبقى
هذا الأخير صحيحا إلى أن يثبت العكس.

يـــرسل المحـــضـــر خلال اثـــنـــتي وســـبـــعــX (72) ســـاعـــة
اJوالية إلى الجهة القضائية المختصة.

ترسـل نسـخة من المحـضرs حـسب الحالـةs إلى رئيس
المجـــلس الـــشــعـــبي الــبـــلــدي أو اJـــديــر اJـــكــلـف بــالـــتــعـــمــيــر
والـبـناء المخـتـصX إقـلـيمـيا فـي أجل لا يتـجـاوز سبـعة (7)

أيام ابتداء من تاريخ معاينة المخالفة.

67 : : �ـــــــكـن أن يــــــســـــــتـــــــعــــــX أعـــــــوان الـــــــدولــــــة اJــــــاداJــــــادةّ ة 
والبلـديات اJـذكورون في اJادة 62 أعلاهs في حالـة عرقلة
مـهــامــهمs بــالـقــوة الــعــمـومــيــة لإيـقــاف الأعــمــال  و/أو غـلق

الورشات.

اJــــاداJــــادةّ ة 68 : : تــــنــــشـــــأ لــــدى مــــصـــــالح الــــدولــــة اJـــــكــــلــــفــــة
بالتعمير ومـصالح البلديةs فرق أعوان مـكلفX باJتابعة
والـتحـري حول إنشـاء التـجزئـات أو المجمـوعات الـسكـنية
أو ورشـــات إنجـــاز الـــبـــنـــايـــات كـــمـــا هي مـــعـــرفـــة فـي هــذا

القانون.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اJــاداJــادّة ة 69 : : تـــســخـّــر الــدولـــة والجــمـــاعـــات الإقــلـــيــمـــيــة
جـمـيع الـوسائل لـتـسـهيل عـمل الأعـوان اJـؤهلـX والحـفاظ

على كرامتهم.

اJــاداJــادةّ ة 70 : : في إطـــار تـــأديـــة مــهـــامـــهمs �ـــنح لـلأعــوان
اJؤهـلX تكـليف مهـني يسلمـه لهمs حسب الحـالةs الوزير
اJـكـلف بـالـتعـمـيـر أو الـوالي المخـتص إقـلـيـمـيـاs ويـلـزمون

باستظهاره أثناء أداء مهمة اJراقبة.

يـــســـحـب هـــذا الـــتــــكـــلـــيـف اJـــهـــنـي في حـــالــــة تـــوقف
الأعوان عن العمل.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.
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اJـاداJـادّة ة 71 : : تحـمي الدولـة الأعـوان اJؤهـلـsX في إطار
تـأديــة مـهـمـتـهـمs من كل ضـغط أو تـدخل أيـّـا كـان شـكـله من

شأنه أن يضر بتأدية مهامهم أو �س سلامتهم. 

اJاداJادّة ة 72 : : لا يؤهل الأعـوان اJذكورون أعلاه بدراسة
مـلــفــات الـتــجــزئـة أو المجــمـوعــات الــسـكــنـيــة أو الــبـنــايـات

التي تكون ملكا لأقاربهم حتى الدرجة الرابعة.

اJــاداJــادةّ ة 73 : : يــجـب أن تــوقف �ــوجب أمــر من الــوالي
sـــعــنيJأو بـــطــلـب من رئـــيس المجــلـس الــشـــعـــبي الـــبــلـــدي ا
الأشـــغـــال الـــتـي تـــهـــدف إلى إنـــشـــاء تجـــزئـــة أو مـــجـــمـــوعـــة
ســـكـــنـــيـــةs دون رخــــصـــة تجـــزئـــةs فـــوق الأملاك الـــوطـــنـــيـــة
الـعمومـية أو فـوق ملكـية خاصـة لم تخـصص للـبناء طـبقا

لأحكام مخططات التعمير السارية اJفعول.

في هـذه الحالـةs يأمـر الوالي المخـالف بإعـادة الأماكن
إلى حـالـتــهـا الأصــلـيـة وهــدم الـبـنــايـات اJـشــيـدة في الأجل

الذي يحدده.

إذا لم �ـتثل المخـالفs يأمـر الوالي بـعد تجاوز الأجل
المحــــدد بـــــالـــــقــــيـــــام بـــــأشـــــغــــال الـــــهـــــدمs ويــــتـــــحـــــمل المخـــــالف

اJصاريف.

لا يـعــفي تـوقـيف الــورشـةs وهـدم الـبــنـايـاتs وإعـادة
الأمــــاكن إلـى حــــالـــتــــهــــا الأصــــلـــيــــةs المخــــالف مـن اJـــتــــابــــعـــة

القضائية.

القسم الثانيالقسم الثاني
العقوباتالعقوبات

74 : : يــعــاقب بــالحــبس مـن ســتـة (6) أشــهــر إلى اJـاداJـادةّ ة 
سـنتX (2)  وبـغرامـة مـن مـائـة ألـف ديـنار (100.000 دج)
إلى مـلـيـون ديـنـار (1.000.000 دج) s كل مـن ينـشـئ تجـزئة

أو مجموعة سكنية دون رخصة تجزئة. 

وفي حالة العودs تضاعف العقوبة.

اJــاداJــادّة ة 75 : : يـــعـــاقب بـــغــرامـــة من مـــائـــة ألــف ديــــنــار
( 100.000 دج) إلى ملـيــون دينـار (1.000.000 دج)s كل من
يــشــيــد بـنــايــة داخل تجــزئــة لم يــتـحــصل لــهــا عــلى رخــصـة

تجزئة.

وفي حالة العودs تضاعف الغرامة.

اJـاداJـادةّ ة 76 : : تــطـبـق الـعــقــوبــات اJــنـصــوص عــلــيــهـا في
اJـادتـX 74  و75 أعلاهs عـــلى اJــقــاول الــذي أنجــز الأشــغــال
واJــهــنــدس اJــعــمــاري واJــهـــنــدس والــطــوبــوغــرافي أو كل

صاحب دراسة أعطى أوامر تسببت في المخالفة.

77 : : يـعـاقـب بالحـبـس من سـتـة (6) أشـهـر إلى اJاداJادةّ ة 
سنة  (1) وبغرامـة من مائة ألف دينار (100.000 دج) إلى
مـلـيـون ديـنـار (1.000.000 دج)  أو بـإحدى الـعـقـوبـتـsX كل
من يـبيع قطعـاً أرضية من تجزئـة أو مجموعـة سكنية إذا
كـانت هذه الـتـجزئـة  أو المجـموعـة الـسكـنـية غـيـر مرخـصة

أو لم يتم بها الاستلام اJؤقت لأشغال الانتفاع.

وفي حـالـة الـعـودs �ــكن أن يـحـكم عــلـيه بـالحـبس من
سنة (1) إلى خمس (5) سنواتs وتضاعف الغرامة.

اJـاداJـادّة ة 78 : : يـعــاقب بــغـرامــة من خــمـســX ألف ديــنـار
(50.000 دج) إلـى مـائـة ألــف ديـنـار (100.000 دج)s كل من

لا ينجز البناية في الأجل المحدد في رخصة البناء.

اJاداJادةّ ة 79 : : يعاقـب بـغـرامـة مـن خمـسX ألف دينـار
( 50.000 دج) إلـى  مـائـــة ألـف ديـــنـــار (100.000 دج)s كـل

مـن يشيد أو يحاول تشييد بناية دون رخصة البناء.

وفي حـالة الـعـودs يـعـاقب المخالف بـالحـبس Jـدة سـتة
(6) أشهر إلى سنة s (1) وتضاعف الغرامة.

اJـاداJـادّة ة 80 : : يــتـعـرض اJــالك أو صـاحب اJــشـروع الـذي
لم يـتمم أشـغال الإنجـاز في الأجل المحدد في رخـصة إتـمام
الإنجــــازs إلى تـــســــديــــد غـــرامــــة من عــــشــــريـن ألف ديــــنـــار

(20.000 دج) إلى خمسX ألف  دينار ( 50.000 دج).

اJــاداJــادةّ ة 81 : : يــعـــاقب بــغــرامــة مـن خــمــســة آلاف ديــنــار
(5.000 دج) إلـى عشـرين ألـف دينـار (20.000 دج)s كل من

لا يقوم بتحقيق مطابقة البناية في الأجل المحدد.

اJـاداJـادّة ة 82 : : يـعــاقب بـغــرامـة من عــشـرين ألـف  ديـنـار
( 20.000 دج) إلـى خـــمــســـX ألف ديـــنـــار (50.000 دج)s كل
من يشـغل أو يـسـتغـل بنـايـة قـبل تحقـيق مـطـابقـتـهـا التي

تثبت بشهادة اJطابقة.

�كن الجهة القضائية أن تأمر بإخلاء الأماكن فورا.

في حالـة عدم امـتـثال المخـالفs �ـكن أن يصـدر ضده
حــكم بـعـقـوبــة الحـبس Jـدة سـتـة (6) أشـهـر إلى اثـني عـشـر

(12) شهراs وتضاعف الغرامة.

اJــــاداJــــادّة ة 83 : : يــــعـــاقـب بـــغــــرامـــة مـن مـــائــــة ألف ديــــنـــار
(100.000 دج) إلى ثلاثمـائــة ألف دينـار (300.000 دج) كل
من لا يــصــرح بـــبــنــايــة غــيــر مـــتــمــمــة أو تــتـــطــلب تحــقــيق

اJطابقة في مفهوم هذا القانون.

وفي حــالــة عــدم امــتـــثــال المخــالفs �ــكن الأمــر بــهــدم
البناية  واJصاريف على عاتق المخالف.
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اJاداJادّة ة 84 : : يعـاقب وفقـا لأحكـام قانـون العـقوباتs كل
من يدلي بتصريح كاذب يتعلق بإتمام إنجاز الأشغال. 

اJـاداJـادّة ة 85 : : يـعــاقب بــغـرامــة من خــمـســX ألف ديــنـار
( 50.000دج) إلى مائـة ألـف ديـنـــار (100.000 دج)s كل من

يستأنف أشغال بناء قبل تحقيق مطابقتها.

وفي حالة العودs تضاعف الغرامة.

اJــاداJــادةّ ة 86 : : يــعـــاقب بــغــرامــة مـن خــمــســة آلاف ديــنــار
(5.000 دج)  إلـى عــــــــــشــــــــــريـن ألـف ديـــــــــــنــــــــــــار (20.000 دج)
وبـغـلق الـورشـةs كل من لم يـوقف فـورا الأشـغال تـطـبـيـقا

لأحكام هذا القانون.

اJـاداJـادةّ ة 87 : :  يـعـاقـب بـغـرامـة من خــمـسـX ألف ديـنـار
( 50.000 دج) إلى مـــــائـــــــة ألـف ديـــــنـــــار (100.000 دج)s كل
مــصــرح تـــمت تــســـويــة وضــعــيـــتهs ولم يــودع طـــلب إتــمــام
إنجــــاز الأشـــــغــــال أو طــــلب رخــــصــــة الــــبــــنــــاء عـــــلى ســــبــــيل

التسوية في الأجل المحدد.

اJـاداJـادّة ة 88 : : يـعــاقب بــغـرامــة من خــمـســX ألف ديــنـار
(50.000 دج) إلى مائــــة ألف دينـار (100.000 دج)s كل من
يقـوم بـالـربط اJؤقـت أو النـهـائي لـلبـنـايـة غيـر الـقـانوني
بـشـبكـات  الانـتـفـاع الـعمـومي دون الحـصـول اJـسـبقs على

التواليs على رخصة البناء أو شهادة اJطابقة. 

تـطـبق نـفـس الـعـقـوبـة اJـنـصـوص عــلـيـهـا في الـفـقـرة
الأولى أعلاه عــــلى اJـــقــــاول الـــذي أنجـــز أشــــغـــال الـــربط أو

عون اJؤسسة الذي رخص بذلك.

وفي حالة العودs تضاعف الغرامة.

�ــكن أن تــصــدر الجــهــة الــقــضــائــيــة أمــرا لــلـمــخــالف
بـإعـادة الأماكن إلـى حالـتـها الأصـلـية ويـتـحمل هـذا الأخـير

اJصاريف.

89 : : يــعــاقب بــغــرامـة مـن خـمــســة  آلاف ديــنـار اJـاداJـادّة ة 
(5.000 دج) إلى عــشــــرة آلاف ديــنـــار (10.000 دج)s كل من
يـقوم بـفـتح ورشـة إتـمام الإنجـاز دون تـرخـيص مـسبق أو
كل من لا يــقــوم بــوضع سـيــاج الحــمــايــة لـلــورشــة أو لافــتـة

تدل على أشغال إتمام الإنجاز.

وفي حالة العود تضاعف الغرامة.

اJــاداJــادّة ة 90 : : يــعـــاقب بـــغــرامـــة من عـــشــرة آلاف ديـــنــار
(10.000 دج) إلى ثلاثـX ألــف ديـنار (30.000 دج)s كل من
لـم يـشــرع في أشــغــال الـبــنــاء في الأجل المحــدد في رخــصـة

إتمام الإنجاز.

اJــاداJــادةّ ة 91 : : يــعـــاقب بــغــرامــة مـن خــمــســة آلاف ديــنــار
(5.000 دج) إلى عشـــرين ألف دينـار (20.000 دج)s كل من
 يـضع مـواد البـنـاء  أو الحـصى أو الـفـضلات عـلى الـطريق

العمومي.

وفي حالة العودs تضاعف الغرامة.

اJــاداJــادّة ة 92 : : يــعـــاقب بـــغــرامـــة من عـــشــرة آلاف ديـــنــار
(10.000 دج) إلى خـــمــســيــن ألـف ديــنـــار (50.000 دج)s كل
من لم يـقدم طـلب شهـادة مـطابـقة بـعد إتـمام الأشـغالs في

الأجل الذي يحدده هذا القانون.

وفي حالة العودs تضاعف الغرامة.

الفصل الرابعالفصل الرابع
أحكام ختاميةأحكام ختامية

sــكـلـف بـالــتـعــمـيـرJـادةّ ة 93 : : تــؤسس لــدى الـوزيـر اJـاداJا
بــطــاقــيـة وطــنــيـة تــســجل فــيـهــا عــقـود الــتــعـمــيــر اJـســلــمـة
تــــطـــبــــيــــقـــا لأحــــكـــام الــــقــــانـــون رقم 90-29 اJــــؤرخ في أول
ديـــســـمــــبـــر ســـنـــة s1990 اJـــعـــدل واJـــتــــممs واJـــذكـــور أعلاه

وأحكام هذا القانونs وكذا المخالفات اJتعلقة بها.

لــهـذا الــغـرض يــجب عــلى الــبـلــديـات والــولايـات وإذا
اقـتــضى الأمــر الجـهــات الـقــضـائــيــةs إفـادة الــوزيـر اJــكـلف
بــقــطـاع الــتــعــمـيــر بــكل اJــعـلــومــات واJــعـطــيــات اJــذكـورة

أعلاه.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اJـــــادة عن طـــــريق
التنظيم.

اJاداJادةّ ة 94 : :  يـنتـهي مـفعـول إجـراءات تحقـيق مـطابـقة
الـبــنـايــات وإتـمــام إنجـازهــا كـمــا تــنص عـلــيـهــا أحـكــام هـذا
الـــقـــانــون في أجـل خــمس (5) ســنـــوات ابـــتــداء مـن تــاريخ

نشره في الجريدة الرسمية.  

غيـر أن أحكـام هـذه اJادة لا تـعـني أحكـام اJـواد 2 و3
و4 و5 و6 و7 و8 و10 و11  و12 و54 و61 و68 و93 من هـــــذا

القانون التي تبقى سارية اJفعول.

اJاداJادّة ة 95 :  :  ينشر هذا القانون في الجريدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـــرّر بـــالجــــزائـــر في 17 رجـب عـــام 1429 اJــــوافق 20
يوليو سنة 2008.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 
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Art. 36. � L�alinéa 2 de l�article 123 de la loi n° 90-30
du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié comme suit :

"Art. 123. �  ��� (sans changement) .............��

Les sommes ainsi recouvrées, qui ne sauraient être
considérées comme donnant lieu à une régularisation des
occupations sans titre, sont versées, selon le cas, soit au
Trésor public, soit au budget de la collectivité territoriale
concernée, soit au service ou à l'organisme public
concerné s'il est doté de l'autonomie financière ".

Art.   37.   �   L'article   131   de   la   loi   n° 90-30
du 1er décembre 1990, susvisée, est modifié et rédigé
comme suit :

"Art. 131. � Le contrôle de l'utilisation des biens du
domaine national est effectué par les institutions
nationales, les organes d'apurement administratif, ainsi
que les corps de fonctionnaires et les institutions de
contrôle agissant, chacun en ce qui le concerne, dans le
cadre des lois et règlements fixant leurs attributions ".

Art.  38.   �   L'article  134   de   la   loi   n° 90-30  du
1er décembre 1990, susvisée, est complétée par deux
alinéas ainsi rédigés :

"Art. 134. � ���..............  (sans changement) .............

Le contrôle est exercé par des agents qualifiés
assermentés ayant au moins le grade d'inspecteur.

Les services affectataires ou détenteurs de biens du
domaine de l'Etat doivent répondre à toute réquisition qui
leur aura été notifiée à l'occasion de l'exercice du droit de
contrôle susvisé ".

Art.   39.   �   L'article  137   de   la   loi   n° 90-30   du
1er décembre  1990,  susvisée,  est  modifié  et  rédigé
comme suit :

"Art. 137. � Demeurent, en outre, applicables, les
dispositions pénales édictées par les lois régissant
l'organisation et le fonctionnement des services publics,
établissements et organismes publics ainsi que les
dispositions de la législation propre aux divers secteurs de
l'économie nationale, réprimant les atteintes aux biens
composant  le  domaine  national  au  sens  de  la  présente
loi ".

Art. 40. � L�article 107 de la loi n° 90-30 du 1er
décembre 1990, susvisée, est abrogé.

Art. 41. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel  de la République algérienne  démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  17   Rajab   1429   correspondant   au
20 juillet 2008.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.

Loi  n° 08-15  du  17  Rajab  1429  correspondant  au
20 juillet 2008  fixant les règles de mise en
conformité des constructions et leur achèvement.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122, 126 et 127 ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966 modifiée,
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156  du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ; 

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ; 

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu l'ordonnance n° 75-74 du 12 novembre 1975 portant
établissement du cadastre général et institution du livre
foncier ;

Vu la loi n° 84-12 du 23 juin 1984, modifiée et
complétée, portant régime général des forêts ;

Vu la loi n° 87-19  du 8 décembre 1987 déterminant le
mode d'exploitation des terres agricoles du domaine
national et fixant les droits et obligations des producteurs ;

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 90-25 du 18 novembre 1990, modifiée et
complétée, portant orientation foncière ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l'aménagement et l'urbanisme ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, portant loi domaniale ;

Vu la loi n° 91-11 du 27 avril 1991, modifiée et
complétée, fixant les règles relatives à l'expropriation pour
cause d'utilité publique ;

Vu le décret législatif n° 94-07 du 7 Dhou El Hidja
1414 correspondant au 18 mai 1994, modifié, relatif aux
conditions de la production architecturale et à l'exercice
de la profession d'architecte ;

Vu la loi n° 98-04 du 20 Safar 1419 correspondant au
15 juin  1998  relative  à  la  protection  du  patrimoine
culturel ;

Vu la loi n° 02-01 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à l�électricité et la
distribution du gaz par canalisations ;
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Vu la loi n° 02-02 du 22 Dhou El Kaada 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à la protection et
la valorisation du littoral ;

Vu la loi n° 03-03 du 16 Dhou El Hidja 1423
correspondant au 17 février 2003 relative aux zones
d'expansion et sites touristiques ;

Vu la loi n°  03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant  au  19  juillet  2003  relative  à  la
protection de l'environnement dans le cadre du
développement durable ;

Vu la loi n° 06-02 du 21 Moharram 1427 correspondant
au 20 février 2006 portant organisation de la profession de
notaire ;

Vu la loi n° 06-06 du 21 Moharram 1427 correspondant
au   20   février   2006   portant   loi   d'orientation   de   la
ville ;

Vu  la  loi  n° 07-02  du  9  Safar  1428  correspondant
au 27 février 2007 portant institution d'une procédure de
constatation du droit de propriété immobilière et de
délivrance de titres de propriété par voie d'enquête
foncière ;

Vu la loi n° 07-06 du 25 Rabie Ethani 1428
correspondant au 13 mai 2007 relative à la gestion, à la
protection et au développement des espaces verts ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Après avis du Conseil d'Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente loi a pour  objet de fixer les
règles de mise en conformité des constructions et de leur
achèvement. 

 Elle a pour objectifs notamment :

� de mettre un terme à l'état de non achèvement des
constructions ;

� de mettre en conformité les constructions réalisées
ou  en  cours  de  réalisation  antérieurement  à  la
promulgation de la  présente loi ;

� de fixer les conditions d'occupation et/ou
d'exploitation des constructions ;  

� de promouvoir un cadre bâti esthétique et
harmonieusement aménagé ;

� d'instituer des mesures coercitives en matière de
non-respect des délais de construction et des règles
d�urbanisme.

CHAPITRE  I

DES DISPOSITIONS GENERALES

Section  I

Des définitions

Art. 2. � Au sens de la présente loi, il est entendu par : 

� construction : tout édifice ou ouvrage dont l'usage
est destiné à l'habitation, à l�équipement, à l�activité
commerciale, à la production industrielle et traditionnelle,
à la production agricole ou aux services ;

Les édifices, ouvrages et équipements publics entrent
dans le cadre de la définition de cet article ;

� occupation : toute utilisation ou exploitation d'une
construction, conformément à la destination qui lui est
affectée ;

� exploitation : l'exercice d'une activité de commerce,
de services, de tourisme, d'industrie ou d�artisanat ;

� achèvement de la construction : la réalisation
complète de l'ossature, des façades, des viabilités et des
aménagements y afférents ;

� mise en conformité : c'est l'acte administratif par
lequel est régularisée toute construction achevée ou non
achevée au regard de la législation et de la réglementation
relative à l'occupation des sols et aux règles d'urbanisme ;

� cadre bâti : ensemble de constructions et d'espaces
extérieurs publics, agencés selon les dispositions des
instruments d'urbanisme ;

� esthétique : l'harmonie des formes et la qualité des
façades d'une construction y compris celle des espaces
extérieurs ;

� lotissement : la division pour la vente, la location ou
le partage d'une propriété foncière en deux ou plusieurs
lots destinés à la construction  pour usage conforme aux
prescriptions du plan d'urbanisme ;   

� groupe d'habitations : constituent un groupe
d�habitations et de constructions individuelles ou groupées
à usage d'habitation, édifiées sur une seule ou sur
plusieurs parcelles contiguës ou voisines, simultanément
ou successivement par le propriétaire ou les
copropriétaires de la ou des parcelles en question ;

�  viabilités  :  les  voies  routières  et  piétonnières  et
leurs dépendances, les réseaux  d'alimentation en eau
potable et le réseau incendie, les canalisations
d'assainissement, les conduits et les installations
d'électricité, de gaz et de télécommunications qui
desservent les constructions ;
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� aménagement : les travaux de traitement de surface
des sols, de consolidation des talus, de plantation d'arbres,
de pose de mobiliers urbains, de réalisation des espaces
verts et de construction de clôture ;

� surface bâtie : la surface au sol construite
augmentée de la voie d'accès et des aires de dépendance
extérieures ;

� permis d'achèvement : l'acte d'urbanisme
nécessaire pour procéder à l'achèvement d'une
construction avant son occupation ou son exploitation.

Section II

Des  principes généraux

Art. 3. � Est interdite la création d'un lotissement ou
d'un groupe d'habitations sans l'obtention préalable d'un
permis de lotir délivré conformément à la législation et à
la réglementation en vigueur.

Est également interdite l'édification de toute
construction dans un lotissement non autorisé.

Art. 4. � Est interdite l'édification de toute construction
dans tout lotissement créé en conformité aux prescriptions
des instruments d'urbanisme, si  les travaux de viabilité et
d'aménagement prévus dans le permis de lotir ne sont pas
achevés.

A la demande du lotisseur, le permis de lotir peut
préciser  la réalisation des travaux de viabilité par îlots
distincts.

Un certificat de viabilité et d'aménagement, délivré par
le président de l'assemblée populaire communale attestant
leur achèvement, doit accompagner le dossier de demande
de permis de construire.

Les modalités d'application du présent article sont
définies par voie réglementaire.

Art. 5. � Les propriétaires de parcelles situées dans le
lotissement dont les travaux sont achevés au regard  des
dispositions de l'article 4 ci-dessus, sont tenus de réaliser
leurs constructions dans les délais fixés par le permis de
construire.

Art. 6. � Il est interdit de procéder à l'édification de
toute construction, quelle que soit sa vocation sans
l'obtention préalable d'un permis de construire délivré par
l'autorité compétente dans les délais fixés par la loi.

Le permis de construire est périmé si la construction n'a
pas été entamée dans un délai d'un (1) an à compter de la
date de sa délivrance.

Art. 7. � L'achèvement des travaux de réalisation de
toute construction édifiée par sa mise en conformité, est
obligatoire et impose à tous les propriétaires, maîtres
d'ouvrages ou tout intervenant habilité, de prendre les
dispositions nécessaires à cet égard.

Art. 8. � Tout propriétaire ou maître d'ouvrage d'une
construction ne peut l'occuper ou la mettre en exploitation
qu�après achèvement des travaux conformément à l�article
2 ci-dessus.

Art. 9. � La mise en conformité des constructions est
attestée par l'obtention d'un certificat de conformité,
délivré dans le respect des dispositions de la loi n° 90-29
du 1er décembre 1990, modifiée et complétée, susvisée, et
ses textes d�application.

Art. 10. � Il est interdit d�occuper ou d�exploiter toute
construction qu�après obtention du certificat de
conformité prévu par la présente loi.

Art. 11. � Nonobstant les dispositions législatives et
réglementaires en vigueur en la matière, le permis de
construire peut être délivré en vue de la réalisation  d'une
ou de plusieurs constructions en une ou plusieurs tranches.

Dans ce cas, le certificat de conformité peut être délivré
selon la tranche réalisée.

Les modalités d'application du présent article sont
définies par voie réglementaire.

Art. 12. � L�esthétique du cadre bâti est d'intérêt
public. A ce titre, il est fait obligation de la préserver et de
la promouvoir.

Les modalités d�application du présent article sont
définies par voie réglementaire.

Art. 13. � Les conditions de réalisation,
d'aménagement et de mise en exploitation des
constructions militaires, entreprises par le ministère de la
défense nationale ou pour son compte, ne sont pas
soumises aux dispositions de la présente loi.

CHAPITRE II

DE LA MISE EN CONFORMITE
DES CONSTRUCTIONS

Art. 14. � Les constructions dont les travaux
d'édification sont achevés ou en cours d'achèvement
antérieurement à la publication de la présente loi au
Journal officiel peuvent être mises en conformité,
lorsqu'elles remplissent les conditions fixées par la
présente loi.

Section I

De la mise en conformité des constructions
et  leur achèvement

Art. 15. � La mise en conformité, au sens des
dispositions de la présente loi, comprend :

� les constructions non achevées pourvues d'un permis
de construire ;
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� les constructions pourvues d'un permis de construire
et qui sont non conformes aux prescriptions du permis
délivré ;

� les constructions achevées dont le propriétaire n�a
pas obtenu de permis de construire ;

� les constructions inachevées dont le propriétaire n�a
pas obtenu de permis de construire.

Art. 16. � Dans le cadre des dispositions de la présente
loi, ne sont pas susceptibles de mise en conformité, les
constructions :

� édifiées sur des parcelles réservées aux servitudes et
non aedificandi ;

� existant habituellement sur les sites et les zones
protégées prévus dans la législation relative à l�expansion
touristique, aux sites et monuments historiques et
archéologiques et à la protection de l�environnement et du
littoral, y compris les sites portuaires et aéroportuaires
ainsi que les zones de servitude qui leur sont rattachées ;

� édifiées sur des terres agricoles ou à vocation
agricole  ou  à  vocation  forestière,  à  l�exception  de
celles pouvant être intégrées dans l�environnement
urbanistique ;

� qui sont édifiées en violation des règles de sécurité
ou qui affectent gravement leur environnement et l'aspect
général du site ;

� qui ont pour effet de gêner ou de nuire à l'édification
d'ouvrages d'intérêt public dont le transfert de
l'implantation est impossible.

Art. 17. � Les constructions visées  à l'article 16
ci-dessus doivent faire l'objet de démolition, après leur
visite par les agents habilités, conformément aux
dispositions de l'article 76 sixies de la loi n° 90-29 du 1er
décembre 1990, modifiée et complétée, susvisée.

Les frais  de la démolition sont à la charge du
contrevenant.

Art. 18. � La mise en conformité des constructions et
leur achèvement est effectuée selon chaque état de la
construction, en tenant compte :

� de la nature juridique de l'assiette foncière ;

� du respect des règles d'urbanisme et des normes de
construction ;

� de leur destination ou de leur usage ;

� du site d'implantation et de sa viabilisation.

Art. 19. � Au terme du délai accordé, le propriétaire de
la construction non achevée mais qui a obtenu un permis
de construire peut bénéficier, selon les modalités prévues
par la présente loi, d'un permis d'achèvement.

Art.  20.  �   Nonobstant   les   dispositions   de   la   loi
n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et complétée,
susvisée le propriétaire de la construction achevée ayant
obtenu un permis de construire mais qui est non conforme
aux prescriptions de celui-ci peut bénéficier, selon les
modalités fixées par la présente loi, d'un certificat de
conformité.

Art. 21. � Le propriétaire de la construction achevée
n�ayant pas obtenu auparavant un permis de construire,
peut bénéficier d'un permis de construire, à titre de
régularisation, selon les modalités fixées par la présente
loi.

Art. 22. � Le propriétaire de la construction non
achevée n�ayant pas obtenu auparavant un permis de
construire peut bénéficier, à titre de régularisation, d'un
permis d'achèvement, dans les conditions et les modalités
prévues par la présente loi.

Section II

Des modalités de mise en conformité
des constructions

Art. 23. � Les propriétaires des constructions non
achevées et les maîtres d'ouvrages ou tout intervenant
habilité, sont tenus d'achever leurs constructions, dans les
conditions et les délais fixés par la présente loi.

En vue de la mise en conformité des constructions
achevées ou celles en voie d�achèvement, les propriétaires
et les maîtres d�ouvrages ou tout intervenant habilité sont
tenus de soumettre une demande en ce sens aux autorités
concernées.

Art. 24. � Les constructions visées aux articles, 19, 20,
21 et 22 ci-dessus, doivent faire l�objet d�une déclaration
au président de l'assemblée populaire communale
territorialement compétent.

La déclaration est établie en cinq (5) exemplaires,
conformément à un formulaire.

En cas de non achèvement des travaux de construction
ou si la construction n�est pas conforme au permis de
construire délivré, le déclarant est tenu de procéder à leur
arrêt immédiat et d'en informer le président de l'assemblée
populaire communale concerné qui lui délivre une
attestation d'arrêt des travaux pour mise en conformité.

Sous peine de sanctions prévues par la présente loi, la
reprise des travaux avant la mise en conformité de la
construction est interdite.

Si les obligations prévues ci-dessus ne sont pas
observées, les agents commissionnés à cet effet,
constatent et procèdent à la fermeture du chantier en
question en établissant un procès-verbal de non
conformité et ce, sans préjudice des sanctions prévues à
cet effet.
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Les modalités d'application des dispositions du présent
article sont définies par voie réglementaire.

Art. 25. � La déclaration ainsi établie doit mentionner
ce qui suit :

� le nom et prénom du propriétaire, de l'auteur ou la
raison sociale du maître d'ouvrage ;

� la demande de mise en conformité de la construction
ou l�autorisation d�achèvement ;

� l'adresse de la construction et l'état d'avancement des
travaux ;

� les références du permis de construire délivré et sa
date d'expiration, lorsqu'il existe ;

� la nature juridique du terrain d'assiette, pour les
constructions édifiées  sans permis de construire ;

� la date de démarrage des travaux et de leur
achèvement, le cas échéant.

La déclaration doit être accompagnée d'un dossier
faisant ressortir l'ensemble des justificatifs écrits et
graphiques nécessaires à la prise en charge de la
construction dans le cadre de la présente loi. 

Le contenu du dossier accompagnant la déclaration est
fixé par voie réglementaire.

Art. 26. � La déclaration doit être consignée sur un
registre spécial, coté et paraphé par le président du
tribunal territorialement compétent.

Un accusé de réception est délivré au déclarant.

Art. 27. � Sur la base des informations fournies par le
déclarant, les agents de l'Etat et communaux chargés de
l'urbanisme, sont tenus d'effectuer une visite des lieux et
de constater l'état de non conformité des constructions, au
sens des dispositions de la présente loi.

La constatation de la non conformité, donne lieu dans
tous les cas, à un procès-verbal de non conformité.

Les dispositions  d'application du présent article sont
définies par voie réglementaire.

Art. 28. � La déclaration accompagnée du dossier
prévu à l'article 25 ci-dessus et de l'avis motivé des
services de l'urbanisme de la commune est transmise dans
les quinze (15) jours qui suivent son dépôt aux services de
l'Etat chargés de l'urbanisme  au niveau de la wilaya.

Les services de l'Etat chargés de l'urbanisme recueillent
les accords et avis auprès des administrations, des services
et des organismes habilités dont la liste est fixée par voie
réglementaire, lesquels doivent faire retour, dans tous les
cas, de leurs avis motivés dans le délai de quinze (15)
jours à compter de la date de leur saisine.   

Art. 29. � Pour les constructions non achevées, au sens
des articles 19 et 22 ci-dessus, le délai qui doit être
accordé par le permis d'achèvement est évalué par un
architecte agréé et ce, en fonction de la consistance des
travaux restant à réaliser.

Toutefois, ce délai ne peut, en aucun cas, excéder :

� vingt-quatre  (24) mois pour la construction à usage
d'habitation ;

� douze (12) mois pour la construction à usage
commercial, de services ou artisanal ;

� vingt-quatre (24) mois pour la construction à usage
mixte d'habitation et de commerce ou de services ;

� vingt-quatre (24) mois pour la construction d'un
équipement public.

Les délais susvisés courent à compter de la date de
notification au concerné par le président de l�assemblée
populaire communale.

Les dispositions du présent article sont précisées par
voie réglementaire.

Art. 30. � Les services de l'Etat chargés de l'urbanisme
constituent un dossier pour chaque déclaration, composé
de :

� la déclaration telle que formulée par le déclarant ;

� l'avis motivé des services de l'urbanisme de la
commune ;

� l'avis motivé des administrations, des services et des
organismes consultés ;

� l'avis des services de l'Etat chargés de l'urbanisme.

Le dossier doit porter un numéro d'ordre justifiant son
répertoire sur un registre spécial créé auprès des services
de l'Etat chargés de l'urbanisme.

Art. 31. � Le dossier est déposé au secrétariat
technique de la commission de daïra créée  conformément
à l�article 32 ci-dessous, dans le délai d'un (1) mois à
compter de la date de saisine des services de l'Etat chargés
de l'urbanisme. 

Art. 32. � Il est créé une commission de daïra chargée
de se prononcer sur la mise en conformité des
constructions, au sens des dispositions de la présente loi.

La composition et le fonctionnement de cette
commission sont fixés par voie réglementaire.

Art. 33. � La commission de daïra doit se prononcer
dans le délai de trois (3) mois à compter de la date de
saisine par le président de l'assemblée populaire
communale  sur la recevabilité de la demande de mise en
conformité au regard des informations fournies par le
déclarant et des avis motivés des agents, des
administrations, des services et des organismes consultés.
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Elle est habilitée à faire effectuer par les services de
l'Etat ou de la commune chargés de l'urbanisme, les
expertises qu'elle décide.

Elle peut faire appel dans le cadre de ses missions à
toute personne physique ou morale pour l'éclairer dans le
cadre de ses travaux.   

Art. 34. � L'examen de la déclaration par la
commission de daïra doit tenir compte des dispositions de
l'article 16 ci-dessus.

Art. 35. � Lorsque le propriétaire ou le maître
d'ouvrage de l'assiette foncière sur laquelle est édifiée la
construction dispose d'un titre de propriété, d'un certificat
de possession ou de tout autre acte authentique, et lorsque
la commission de daïra valide sa demande, elle envoie son
dossier au président de l'assemblée populaire communale
concerné en vue de l'établissement, soit d'un permis de
construire, à titre de régularisation, soit d'un permis
d'achèvement, soit d'un certificat de conformité et ce,
conformément  aux dispositions des articles 20, 21 et 22
ci-dessus.

Dans ce cas, le président de l'assemblée populaire
communale concerné demande au déclarant de compléter
son dossier,  conformément  aux  dispositions  ci-dessus
et aux dispositions législatives et règlementaires en
vigueur.

Art. 36. � Lorsque le maître d'ouvrage ou l'auteur de la
construction dispose d'un document administratif délivré
par une collectivité territoriale et d'un permis de
construire, et seulement  dans le cas où la construction est
édifiée dans le cadre d'un lotissement, la commission de
daïra  diligente une enquête foncière à l'effet de
déterminer la nature juridique du site.

A l'issue de l'enquête effectuée par les services chargés
des domaines, et lorsque les constructions n'entrent pas
dans le cadre des dispositions de l'article 16 ci-dessus, la
commission de daïra saisit les autorités concernées en vue
de la régularisation de l'assiette foncière dans le cadre des
dispositions de l'article 38 ci-dessous.

Si la construction est achevée, au sens des dispositions
de la présente loi, le propriétaire ou le maître d'ouvrage,
après la régularisation de l'assiette foncière,  est  tenu de
déposer un dossier d'obtention d'un certificat de
conformité.

Si la construction n'est pas achevée, au sens des
dispositions de la présente loi, le propriétaire ou le maître
d'ouvrage, après la régularisation de l'assiette foncière, est
tenu de déposer un dossier d'obtention du permis
d'achèvement.

Art. 37. � Toute construction édifiée sans permis de
construire sur une parcelle du domaine public n'est
susceptible de mise en conformité, au sens des
dispositions de la présente loi, à l�exception de celle

pouvant faire l�objet d�une reclassification conformément
à la législation et la réglementation en vigueur, sous
réserve des conditions fixées aux articles 16 et 36
ci-dessus.

Art. 38. � Dans le cadre des dispositions de l'article 37
ci-dessus, la commission de daïra diligente une enquête
foncière à l'effet de déterminer la situation de la parcelle,
au sens de l'article 18 ci-dessus.

A l'issue de cette enquête effectuée par les services des
domaines, la commission de daïra saisit, selon le cas :

� soit le wali afin de régulariser l'occupation par la
délivrance d'un titre, conformément à la législation et la
réglementation en vigueur ; dans ce cas, une demande de
permis de construire, à titre de régularisation ou de permis
d'achèvement, doit être introduite par le déclarant auprès
du président de l'assemblée populaire communale
concerné ;

� soit le président de l'assemblée populaire communale
concerné, pour procéder à la démolition de la
construction, en application des dispositions de l'article 76
sixies de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée
et complétée, susvisée.

Art. 39. � Toute construction édifiée sur une parcelle
dépendant d'une exploitation agricole publique ou privée
en violation des dispositions législatives et réglementaires
en vigueur n'est pas susceptible  de mise en conformité au
sens des dispositions de la présente loi. 

Dans ce cas, la commission de daïra est tenue de mettre
le constructeur illicite en demeure de remettre les lieux
dans l'état initial dans le délai qu'elle aura fixé.

A défaut, il sera fait application des dispositions de
l'article 76 sixies de la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990,
modifiée et complétée, susvisée.

Art. 40. � Sous réserve des dispositions des articles 16
et 37 ci-dessus, lorsque la construction, achevée ou non
achevée, est édifiée sur une parcelle du domaine privé de
l'Etat, de la wilaya ou de la commune, en violation des
dispositions législatives et réglementaires, la commission
de daïra peut décider, en accord avec les autorités
concernées, de la régularisation de l'assiette foncière par
voie de cession de gré à gré conformément à la législation
en vigueur.

Cette   cession   est   réalisée   à  un  prix  correspondant
à   la   valeur   vénale   du   bien  cédé   telle   que
déterminée par évaluation de l'administration chargée des
domaines.

La surface du terrain à céder doit correspondre à la
surface bâtie, au sens de l'article 3 de la présente loi.

L'accord de régularisation est adressé à l'administration
des domaines à l'effet d'établir l'acte de cession.
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Dans ce cas, le déclarant régularisé est tenu, dans le
délai de six (6) mois à compter de la date d'établissement
de l'acte, de déposer une demande selon le cas, soit du
permis de construire, à titre de régularisation, soit le
permis d'achèvement.

Lorsqu'il n'effectue pas les démarches prévues ci-dessus
dans le délai fixé, il lui est fait application des dispositions
de l�article 87 ci-dessous.

Art.  41.  �  La  commission  de  daïra  se  prononce,
en  fin  de  ses  travaux,   par  une  décision  favorable  ou
une décision favorable assortie de conditions ou par un
refus.

Art. 42. � Les décisions de la commission de daïra
sont transmises au président de l'assemblée populaire
communale territorialement compétent. 

Art. 43. � Le président de l'assemblée populaire
communale territorialement compétent délivre au
déclarant, selon le cas, un permis de construire, à titre de
régularisation, un permis d'achèvement ou un certificat de
conformité.

Lorsque la délivrance du document relève d'autres
autorités, le président de l'assemblée populaire
communale les saisit aux fins requises.

Art. 44. � En cas d'accord assorti de conditions, le
président de l'assemblée populaire communale concerné
informe, dans la semaine qui suit sa saisine par la
commission de daïra, le déclarant des conditions
préalables à la délivrance de l'acte de mise en conformité
en lui demandant de lever dans le délai qu'il lui aura fixé,
les réserves émises par la commission de daïra. 

Lorsque les réserves émises par la commission de daïra
sont levées, l'autorité concernée délivre le document de
mise en conformité en tenant informée la commission de
daïra.

Art. 45. � En cas de refus, la commission de daïra
adresse, dans un délai d'un (1) mois au président de
l'assemblée populaire communale concerné, après leur
réception, les résultats de l'enquête et les suites réservées à
la construction, objet de la déclaration.

Le président de l'assemblée populaire communale est
tenu de notifier au déclarant, dans un délai de quinze (15)
jours après sa réception, le refus motivé de la commission
de daïra.

Art. 46. � Le demandeur peut introduire un recours
écrit auprès de la commission de recours créée en vertu de
l�article 47 ci-dessous, dans le délai de trente (30) jours à
compter de la notification de la décision de refus.

Art. 47. � Il est créé une commission de recours
chargée de se prononcer sur les demandes de recours,
présidée par le wali territorialement compétent.

La composition et le  fonctionnement de la commission
de recours sont fixés par voie réglementaire.

Art. 48. � Le recours, accompagné de justificatifs
résultant de la décision de refus de la commission de daïra
est déposé auprès de  la commission de recours.

Un accusé de réception est délivré au demandeur.

Art. 49. � La commission de recours est tenue de
statuer dans un délai n'excédant pas trente (30) jours à
compter de la date de dépôt.

La  commission  peut  engager  toutes  vérifications
qu'elle juge utiles pour la prise de décision définitive
devant confirmer ou modifier celle de la commission de
daïra.

Art. 50. � Au terme des travaux de vérification et de
contrôle des demandes de recours, des informations et des
documents qui y sont fournis, la commission de recours
transmet ses décisions à la commission de daïra.

Art. 51. � Sur la base de la décision de la commission
de recours, la commission de daïra statue définitivement
sur la demande de mise en conformité et informe
l'intéressé.

Art. 52. � Les tribunaux administratifs locaux
territorialement compétents se prononcent sur les recours
présentés durant le mois qui suit la notification de la
décision de la commission de recours de la wilaya.

Art. 53. � Sous peine de retrait, dans les délais fixés
par le permis délivré, le bénéficiaire du permis de
construire, à titre de régularisation ou du permis
d'achèvement, est tenu de déposer une demande de
certificat de conformité.

La date de retrait  du permis est mentionnée sur l'acte
d'urbanisme accordé. 

Art. 54. � L'obtention du permis de construire, à titre
de régularisation ou du permis d'achèvement, autorise le
branchement provisoire de la construction aux réseaux
publics de viabilité pour la période accordée dans le
document d'urbanisme, conformément aux dispositions de
l'article 30 ci-dessus.

La demande de branchement est introduite auprès des
services et des organismes habilités.

Dans ce cadre, le branchement en violation des
dispositions du présent article, est interdit.

Art. 55. � Les conditions et les modalités de mise en
�uvre des dispositions de la présente section sont
définies, le cas échéant, par voie réglementaire.
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Section III

Des modalités de reprise des travaux d'achèvement

Art. 56. � La reprise des travaux d'achèvement d'une
construction est subordonnée au dépôt d'une demande
d'ouverture de chantier par le propriétaire ou le maître
d'ouvrage auprès du président de l'assemblée populaire
communale territorialement compétent.

Lorsque la demande est acceptée, elle donne lieu à la
délivrance, dans les huit (8) jours, d'une autorisation
d'ouverture de chantier.

Le chantier doit être matérialisé par l'édification d'une
clôture de protection et la pose du panneau  signalétique
des travaux d'achèvement.

Art. 57. � Le propriétaire ou le maître d'ouvrage est
tenu de démarrer les travaux d'achèvement dans un délai
de trois (3) mois à compter de la date de délivrance du
permis d'achèvement.  

Art. 58. � Pendant la durée impartie aux travaux  par le
permis d'achèvement, le président de l'assemblée
populaire communale concerné  est tenu d'effectuer par
lui-même ou par les agents visés à l�article 27 ci-dessus,
des contrôles annoncés ou inopinés, à l'effet de constater
le démarrage et la réalisation des travaux d'achèvement.

Art. 59. � Le propriétaire ou le maître d'ouvrage doit
maintenir le chantier dans un état de propreté permanent
et veiller à évacuer les détritus, les gravats et les
décombres à la décharge publique après l'achèvement de
la construction.

Il est tenu également de préserver le voisinage de toutes
formes de pollutions et nuisances.

Art. 60. � Lorsque les travaux sont achevés, le
propriétaire ou le maître d'ouvrage est tenu de demander
la délivrance du certificat de conformité.

La demande de certificat de conformité doit être
introduite auprès du président de l'assemblée populaire
communale dans un délai qui ne saurait dépasser trois (3)
mois, à compter de la date limite fixée par le permis
d'achèvement de la construction.

Art. 61. � L'obtention du certificat de conformité ouvre
droit au branchement aux voiries et réseaux publics de
viabilité.

Tout branchement effectué hors des dispositions du 1er
alinéa ci-dessus est interdit.

Les catégories de voiries et de réseaux de viabilité et les
modalités de leur prise en charge sont définies par voie
réglementaire.

CHAPITRE III

DES DISPOSITIONS PENALES

Section I

De la constatation des infractions

Art. 62. � Outre les officiers et les agents de la police
judiciaire et les personnels  prévus par l'article 76 bis de la
loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, susvisée sont habilités à rechercher et à
constater les infractions aux dispositions de la présente
loi, les agents  citées à l'article 68 ci-dessous.

Ces agents sont habilités également :

� à visiter les chantiers de lotissements, de groupes
d'habitations et de constructions ;

� à procéder aux vérifications et enquêtes ;

� à se faire communiquer  les documents techniques
écrits et graphiques s'y rapportant ;

� et à fermer les chantiers irréguliers.

Art. 63. � Dans le cadre des dispositions de l'article 62
ci-dessus, le contrôle et l'enquête sont effectués suivant un
calendrier de visite dressé par :

� le président de l'assemblé populaire communale,
pour les agents communaux ;

� le directeur de l'urbanisme et de la construction, pour
les inspecteurs et les agents habilités relevant des services
de l'Etat chargés de l�urbanisme.

Art. 64. � Dans le cadre des dispositions de l'article 63
ci-dessus, des registres de suivi des travaux  sont tenus
respectivement par  le président de l'assemblée populaire
communale et le directeur chargé de l'urbanisme et de la
construction territorialement compétents.

Art. 65. � La constatation de l'infraction donne lieu à
l'établissement d'un procès-verbal dans lequel l'agent
verbalisateur légalement habilité relate les faits constatés
et les déclarations reçues.  

Art. 66. � Le procès-verbal est signé par l'agent
verbalisateur et par l'auteur de l'infraction.

En cas  de refus de signature du contrevenant, le
procès-verbal fait foi jusqu'à preuve du contraire. 

Il est transmis, dans les soixante-douze (72) heures, à la
juridiction  compétente.    

Une copie du procès-verbal est transmise selon le cas,
au président de l'assemblée populaire communale ou au
directeur chargé de l'urbanisme et de la construction
territorialement compétents, dans un délai n'excédant pas
sept (7) jours à compter de la date de la constatation de
l'infraction.
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Art. 67. � En cas d'entrave à l'exercice de leurs
missions, les agents de l�Etat et des communes
mentionnés à l'article 62 ci-dessus, peuvent se faire
assister par la force publique pour arrêter les travaux et/ou
fermer les chantiers. 

Art. 68. � Il est créé auprès des services de l'Etat
chargés de l'urbanisme et des services de la commune, des
brigades d'agents chargés de suivre et d'enquêter sur la
création de lotissements, groupes d'habitations ou de
chantiers de réalisation de constructions tels que définis
par la présente loi.

Les modalités d'application du présent article sont
définies par voie réglementaire.

Art. 69. � L'Etat et les collectivités territoriales mettent
en �uvre tous les moyens pour faciliter la tâche aux
agents habilités et protéger leur dignité.

Art. 70. � Dans l'exercice de leurs fonctions, les agents
habilités sont pourvus d'une commission d'emploi
délivrée, selon le cas, par le ministre chargé de
l'urbanisme ou le wali territorialement compétent, qu'ils
sont tenus de produire à l'occasion de l�accomplissement
de la mission de contrôle.

La commission d'emploi est retirée en cas de cessation
de fonction.

Les modalités d'application du présent article sont
définies par voie réglementaire.

Art. 71. � Dans l'exercice de leur mission, les agents
habilités sont protégés par l'Etat contre toute forme de
pression ou d'intervention susceptible de nuire à
l'accomplissement de leurs tâches ou de porter préjudice à
leur intégrité.

Art. 72. � Les agents  prévus ci-dessus ne sont pas
habilités à instruire les dossiers de lotissements, de
groupes d'habitations ou de constructions appartenant aux
parents jusqu'au quatrième degré.

Art. 73. � Les travaux ayant pour objet la création d'un
lotissement ou d'un groupe d'habitations, sans permis de
lotir, sur le domaine public ou sur une propriété privée
non destinée à la construction, conformément aux
dispositions des plans d'urbanisme en vigueur, doivent
être interrompus  sur ordre du wali, ou sur demande du
président de l'assemblée populaire communale concerné.

Dans ce cas, le wali ordonne au contrevenant la remise
en l'état initial des lieux et la démolition des constructions
édifiées et ce, dans le délai qu'il aura fixé.

Passé ce délai, si le contrevenant n'a pas obtempéré, le
wali fait procéder aux travaux de démolition aux frais de
celui-ci.

L'interruption du chantier, la démolition des
constructions et la remise en l'état des lieux n'excluent pas
les poursuites judiciaires à l'encontre du contrevenant.    

Section II

Des sanctions

Art. 74. � Est puni d�un emprisonnement de six (6)
mois à deux (2) ans et d'une amende de cent mille
(100.000) dinars à un million (1.000.000) de dinars,
quiconque crée un lotissement ou un groupe d'habitations
sans permis de lotir.

En cas de récidive, la peine est portée au double.

Art. 75. � Est puni d'une amende de cent mille
(100.000) dinars à un million (1.000.000) de dinars,
quiconque édifie une construction dans un lotissement non
pourvu d'un permis de lotir. 

En cas de récidive, l'amende est portée au double.

Art. 76. � Sont punis des peines  prévues aux articles
74 et 75 ci-dessus l'entrepreneur qui a exécuté les travaux,
l'architecte, l'ingénieur, le topographe, ou tout autre maître
d'�uvre qui a donné les ordres qui sont à l'origine de
l'infraction.

Art. 77. � Est puni d�un emprisonnement de six (6)
mois à un (1) an et d'une amende de cent mille (100.000)
dinars à un (1) million (1000.000) de dinars ou l'une des
deux peines, quiconque procède à la vente d'un lot d'un
lotissement ou d'un groupe d'habitations, si le lotissement
ou le groupe d'habitations n'a pas été autorisé ou dont les
travaux de viabilité n'ont pas été encore provisoirement
réceptionnés.

En cas de récidive, il peut être prononcé une peine
d'emprisonnement de un (1) an à cinq (5) ans et l'amende
est portée au double.

Art. 78. � Est puni d'une amende de cinquante mille
(50.000) dinars à cent mille (100.000) dinars quiconque ne
réalise pas la construction dans le délai fixé par le permis
de construire. 

Art. 79. � Est puni d'une amende de cinquante mille
(50.000) dinars à cent mille (100.000) dinars quiconque
édifie ou tente d'édifier une construction sans permis de
construire.

En cas de récidive, le contrevenant est puni d�un
emprisonnement de six (6) mois à une (1) année et
l�amende est portée au double.

Art. 80. � Le non achèvement des travaux dans le délai
imparti par le permis d'achèvement expose le propriétaire
ou le maître d'ouvrage au paiement d'une amende de vingt
mille (20.000) dinars à cinquante mille (50.000) dinars.

Art. 81. � Est puni d'une amende de cinq mille (5.000)
dinars à vingt mille (20.000) dinars quiconque ne met pas
en conformité la construction dans le délai fixé. 

Art. 82. � Quiconque occupe ou exploite une
construction avant sa mise en conformité attestée par un
certificat de conformité, est puni d'une amende de vingt
mille (20.000) dinars à cinquante mille (50.000 DA)
dinars.
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La juridiction  peut ordonner l'évacuation immédiate
des lieux.

Si le contrevenant n'obtempère pas, il peut être
prononcé à son encontre une peine d'emprisonnement de
six (6) mois à douze (12) mois et l'amende est portée au
double.  

Art. 83. � Est puni d'une amende de cent mille
(100.000) dinars à trois cent mille (300.000) dinars
quiconque ne déclare pas une construction non achevée ou
nécessitant une mise en conformité au sens de la présente
loi.

Si le contrevenant n'obtempère pas, la démolition de la
construction peut être prononcée à la charge du
contrevenant.

Art. 84. � Est puni, conformément aux dispositions du
code pénal, quiconque fournit une fausse déclaration
relative à l'achèvement des travaux.

Art. 85. � Est puni d'une amende de cinquante mille
(50.000) dinars à cent mille (100.000) dinars quiconque
reprend les travaux de construction avant sa mise en
conformité.

En cas de récidive l'amende est portée au double.

Art. 86. � Est puni d'une amende de cinq mille (5.000)
dinars à vingt mille (20.000) dinars et de la fermeture du
chantier quiconque ne procède pas, en application des
dispositions de la présente loi à l'arrêt immédiat des
travaux.

Art. 87. � Est puni d'une amende de cinquante mille
(50.000) dinars à cent mille (100.000) dinars tout
déclarant régularisé n'ayant pas déposé dans le délai fixé,
une demande d'achèvement ou une demande de permis de
construire, à titre de régularisation.

Art. 88. � Est puni d'une amende de cinquante mille
(50.000) dinars à cent mille (100.000) dinars, quiconque
procède au branchement illégal, provisoire ou définitif de
la construction aux réseaux de viabilité publics sans
l'obtention préalable, respectivement, du permis de
construire ou du certificat de conformité.

Est puni de la même peine, prévue à l�alinéa ci-dessus,
l'entrepreneur qui a exécuté les travaux de branchement
ou le préposé de l'organisme qui a autorisé ce
branchement.

En cas de récidive, l'amende est portée au double.

La juridiction peut ordonner, aux frais du contrevenant,
la remise  des lieux en leur état initial.

Art. 89. � Est puni d'une amende de cinq mille (5.000)
dinars à dix mille (10.000) dinars quiconque procède à
l'ouverture d'un chantier d'achèvement sans l'autorisation
préalable ou ne procède pas à la pose de la clôture de
protection du chantier ou du panneau signalétique des
travaux.

En cas de récidive, l'amende est portée au double.

Art. 90. � Est puni d'une amende de dix mille (10.000)
dinars à trente mille (30.000) dinars, quiconque ne
démarre pas les travaux de la construction dans le délai
fixé par le permis d'achèvement. 

Art. 91. � Est puni d'une amende de cinq mille (5.000)
dinars à vingt mille (20.000) dinars quiconque procède au
dépôt de matériaux de construction, de gravats ou de
détritus sur la voie publique.

En cas de récidive, l'amende est portée au double.

Art. 92. � Est puni d'une amende de dix mille (10.000)
dinars à cinquante mille (50.000) dinars quiconque ne
dépose pas, à l'achèvement des travaux, une demande de
certificat de conformité, dans le délai fixé par la présente
loi.

En cas de récidive, l�amende est portée au double.

CHAPITRE IV

DISPOSITIONS FINALES

Art. 93. � Il est institué auprès du ministre chargé de
l'urbanisme un fichier national où sont inscrits les actes
d'urbanisme délivrés en application des dispositions de la
loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, susvisée et les dispositions  de la présente loi
ainsi que les infractions qui s'y rapportent.

A cet effet, les communes, les wilayas et le cas échéant
les juridictions, sont tenues de rendre destinataire le
ministre en charge du secteur de l'urbanisme des
informations et renseignements cités ci-dessus.

Les modalités d'application du présent article sont
définies par voie réglementaire.

Art. 94. � Les mesures de mise en conformité des
constructions en vue de leur achèvement telles qu'édictées
par les dispositions de la présente loi, prennent fin dans le
délai de cinq (5) ans à compter de la date de sa publication
au Journal officiel.

Toutefois, les dispositions du présent article ne
concernent pas les dispositions des articles 2, 3, 4, 5, 6, 7,
8, 10, 11, 12, 54, 61, 68 et 93 de la présente loi qui restent
en vigueur. 

Art. 95. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  17   Rajab   1429   correspondant   au
20 juillet 2008.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
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  ÆU¼—b�√ W‡‡O½bF. W¹bI½ l‡D` Ë√ W¹bI½ ‚«—Ë√

lC¹ Ë√ —b??B?¹ Ê√ s. h�??ý qB l?ML¹  ∫∫∫∫    7    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

∫ wðQ¹ U.  q³I¹Ë√ ‰Ë«b²�« bO`

Íd?z«e????????????−?�« —U?M??¹b?�U?Ð …—d????????????×????????????.  W?K?O????????????ÝË W?¹√ ≠

¨WOMÞu�« WKLF�« ÷uŽ lLœ WKOÝuB UN�ULF²Ýô

Z²?M. d????O?????ž Ë tK?.U????×� V?KD�« b?MŽ l?Lb¹ b?MÝ Í√ ≠

ÆWO³Mł_« WKLF�UÐ «—d×. ÊUB Ê≈ Ë v²Š bz«uH�

vK?Ž  UÐu???I???F�« Êu½U???I� U???I???³?Þ V`U???F¹  :   8    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

W?¹b??????????I?M?�« l?D?I?�«Ë√  W?¹b?????????I?M?�« ‚«—Ë_« d?¹Ëe?ð Ë b??????????O?K?I?ð

W¹√ U??N?ð—b??�√ Ë√ dz«e??−?�« pMÐ U¼—b??�√ w?²�« W??O½b???F??L�«

‰ U???šœ≈ vKŽ «c???BË Èd??š√ W???O??³M?ł√ W??O½u?½U??` W¹b???I½ WD?KÝ

q?¦??????.  l¹“u?‡ð Ë ‰u?‡‡?‡?−‡?²�U?Ð l?OÐË l?OÐ Ë ‰U?‡?L‡?F‡?‡?‡²??????Ý«Ë

Ë√ …b?K?I?????????L?�« W?¹b??????????I?M?�« l?D?I?�« Ë√ W?¹b?????????I?M?�« ‚«—Ë_« Ác?¼

Æ …—ËeL�«

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU²²²²JJJJ����««««

ttttððððUUUUOOOOKKKKLLLLŽŽŽŽËËËË    ttttLLLLOOOOEEEEMMMMððððËËËË    ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    ppppMMMMÐÐÐÐ    qqqqJJJJOOOO¼¼¼¼

    ‰‰‰‰ËËËË____««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWW....UUUUŽŽŽŽ    ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ√√√√

W?‡‡?OM?ÞË W?‡‡?�??????ÝR??????. d?z«e??????−?�« p‡?‡M?Ð   :  9     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

¨w�UL?�« ‰ö‡‡‡I²?Ýô« Ë  W‡‡¹uMFL�« W‡‡‡‡?OB�?A�UÐ l‡‡²?L²ð

 ÆdOG�« l. tðU`öŽ wL «d‡‡łUð  Òb‡‡F¹ Ë

p�– n?�U???�¹ r?� U???. Í—U???−????²�« l?¹d???A???²?�« t???LJ?×¹ Ë

Æd._« «c¼ ÂUJŠ√

lC???�¹ ô Ë W¹—U???−??²?�« W??³???ÝU??×???L�« b??Ž«u???` l³???²¹ Ë

fK?−????. WÐU????`d????.Ë  W????O???.u????L????F�« W????³????ÝU????×????L�«  «¡«d????łù

ÆW³ÝU×L�«

dz«e??−�« pM?Ð ‰U?L??Ý√— W�Ëb?�« pK²??Lð  :  10 …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

ÆWOKB

W?M¹b???????. w?L dz«e???????−?�« p?MÐ d???????I???????. lI?¹ ∫∫∫∫    11    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

Ædz«e−�«

Êb?L�« qB wL  ôUBË Ë√ U?ŽËdL d?z«e−�« pMÐ `²?H¹

Æp�c� …—Ëd{ Èd¹ YOŠ

ô≈ dz«e?−�« pMÐ ÒqŠ —b?B¹ Ê√ sJL¹ ô ∫ 12     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Æt²OHBð  UOHOB œÒb×¹ Êu½U` VłuLÐ
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¨ dz«e−�« pMÐ wL  WI³DL�« `z«uK�«  j³C¹ ≠

sO????.b???�???²????�???L?K�  wÝU????Ý_« Êu½U???I?�« vKŽ o?L«u¹ ≠

¨ dz«e−�« pMÐ Ê«uŽ√ Vð«Ë— ÂUE½Ë

lO?????L????ł ÊQ????AÐ  k?LU????×????L�« s?. …—œU????³????LÐ ‰Ë«b?????²¹ ≠

¨ UO`UHðô«

¨UNOL ·dB²�« wLË  «—UIF�« ¡«dý wL  qBH¹ ≠

lLdð w?²�« W??OzU??C??I�« ÈËU??Žb�«  ÈËb??ł w?L  X³¹ ≠

 U???????×�U???????B???????L?�« ¡«d??????łS?Ð h?šd¹Ë  d?z«e???????−�« p?M?Ð rÝU?Ð

¨ ö.UFL�«Ë

¨ WMÝ  qJ� dz«e−�« pMÐ WO½«eO. œb×¹ ≠

p?M?Ð  b?????????????F?¹ s?¹c??K?�« q?J?A??�«Ë ◊Ëd????????????A?�« œb?????????????×?¹ ≠

¨UND³C¹Ë tðUÐU�Š UN³łuLÐ dz«e−�«

ŸËd?????????A????????. v?K?Ž o?L«u?¹Ë ÕU?Ð—_« l?¹“u?ð j³?????????C?¹ ≠

f?Oz— v?�≈ t?????L?????ÝUÐ k?LU?????×?????L�« t?????F?????Ld?¹ ÍcÒ�« d?¹d?????I?????²�«

¨W¹—uNL−�«

pMÐ d??O?O??�ð h�ð w²?�« ÊËR?A�« lO??L?−?Ð lKD¹  ≠

Ædz«e−�«

Èb�  r¼u??HK?�?²??�??.Ë Êu??Hþu??L�« b??I??F¹     ∫∫∫∫    20    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

rNðU?�Kł ¨…—«œù« fK−. wL ¡U?CŽQB rNðb?NŽ rN?²Ý—U?L.

ÆWHB�« ÁcNÐ

sO?Hþu?L�« —u?C?Š ‰bÐ fK−?L�« œb?×¹     ∫∫∫∫    21    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

b?¹b?????�ð  U?????N?????³?????łu?????L?Ð r²?¹ w²?�« ◊Ëd?????A�« «c?????BË W?Łö?????¦�«

ÆrN².U`≈Ë rNKIM²� WKL²×L�« rNH¹—UB.

…—«œù« f?K−??????. kLU??????×??????L�« w?Žb??????²?????�?¹ ∫∫∫∫    22    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

W??�K−�« ”√d?¹ Ë Æ tð«—Ëœ ‰U?L??Ž√ ‰Ëb??ł œb??×¹Ë t??Ý√d¹Ë

Æt²ÐUO½ v�u²¹ Íc�« kLU×L�« VzU½ ¨ tÐUOž wL

s.  ¡U?????Žb?????²?????Ý« v?KŽ ¡U?MÐ …—«œù« f?K−?????. l?L?????²?????−¹

«–≈ lL??²???−¹ U??L??B Æp?�– v�≈ …—Ëd??C�« X?Žœ U??LKB  t???�??Oz—

Æp�– ¡UCŽ√ WŁöŁ VKÞ

t??????.U?E½ v?K?Ž …—«œù« fK?−??????. ‚œU??????B?¹  ∫∫∫∫    23    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

ÆwKš«b�«

fK−?. wL ¡U?C?Ž√ WFÐ—√ —u?C?Š ÊuJ¹        ∫∫∫∫    24    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Æ tðUŽUL²ł« bIF� U¹—Ëd{ q`_« vKŽ …—«œù«

ÆtK¦L¹ s. »b²M¹ Ê√ uCŽ Í_ “u−¹ ô

 «u?????�_ WDO?????�?????³�« W?????O????³?Kž_UÐ  «—«d?????I�« c?????�?????²ð

 «u???�_« œb??Ž ÍËU???�ð W�U???Š wL Ë ¨s¹d???{U???×�« ¡U??C???Ž_«

ÆU×łd. fOzd�«  u� ÊuJ¹

 U‡?‡O????`U????Hðô« l?‡O????L????ł  d?z«e???−?�« p‡?MÐ  r‡?ÝUÐ l?Ò`u¹

qzU???B??×�«Ë  W??O?�U??L�«  «uM?��UÐ W‡I?KF??²???L�« d??{U‡×???L�«Ë

ÆZzU²M�«  UÐU�ŠË

wL W???O??.u‡L???F�«  UDK?��« Èb� dz«e???−�« pMÐ q¦???L¹

Èb?� Ë W??????O??????³?Mł_« W?¹e??????Bd??????L?�« „u‡?‡?M³?�« Èb?�Ë dz«e??????−?�«

Æ ÂUŽ qJAÐ  dOG�« Èb�Ë WO�Ëb�« WO�UL�«  PON�«

vK?Ž ¡UMÐ U???NMŽ lL«b?¹Ô Ë W??OzU???C??I?�« ÈËU??Žb�« l?Ldð 

W?OEH?×?²�«  «¡«d?łù« lO?L?ł c�?²¹Ë Æt?KO−?FðË t?²?FÐU?²?.

Æ W¹—Ëd{  U¼«d¹ w²�«

U?NÐ  hšd??L�«  W¹—U?I?F�«  „ö?.ú�  ¡«d??ý qJÐ Âu?I¹

dz«e??−�« pM?Ð `�U??B??. rEM¹Ë Æ U??N??O??L ·d??B??²�«Ë U½u½U??`

ÆUN.UN. œb×¹Ë

◊Ëd?‡‡?‡?AK?� U‡?‡?I??????LË d?z«e??????−?�« p?MÐ Ê«u?‡‡?‡?Ž√  nþu?¹

sO?.b??�?²?�?L?K� wÝU?Ý_« Êu½U?I?�« wL U‡N?OKŽ ’u??BML�«

ÆrN‡‡KBH¹ Ë rN�eF¹ Ë  rNO‡`d¹ Ë rN³�UM. wL rNMOF¹Ë

f?�U??????????−??????????. w?L d?z«e??????????−?�« p??M?Ð w?K?¦??????????L??????????. s?O??????????F?¹

qO???¦???L??²?�« «c¼ q¦???.  ÊuJ?¹ U??.b?MŽ ¨Èd???š_«  U??�???ÝR???L�«

 Æ«—ÒdI.

s. VzU½ qB   UO?Šö� kLU×?L�« œb×¹ ∫∫∫∫    17    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

Æ rNðUDKÝ  `{u¹ Ë  kLU×L�« »«u½

pM?Ð s. Ê«u????Ž√ v?�≈  Á¡U????C????.≈ ÷u????H¹ Ê√ t?MJ?L¹ Ë

Ædz«e−�«

sOÐ s?. —U??²??�¹ Ê√ ¨W??.b??�?�«  U??łU??×� ¨tMJ?L¹ U??L??B

ÆsO�Uš ¡öBË dz«e−�« pMÐ  «—UÞ≈

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    ppppMMMMÐÐÐÐ    …………————««««œœœœ≈≈≈≈

∫ s. …—«œù« fK−. ÊÒuJ²¹ ∫∫∫∫    18    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

¨U�Oz— ¨ kLU×L�«  ≠

¨ WŁö¦�«  kLU×L�« »«u½ ≠

sOM?O??F??. W‡‡ł—œ  v‡?‡KŽ√ ÍË–  s‡‡‡?‡O??Hþu??.  W‡‡?‡ŁöŁ ≠

r?J?×Ð W?¹—u?????????N????????L????????−?�« f?O?z— s?‡‡?. Âu?‡?‡?Ýd????????. V?łu????????L?Ð

Æw�UL�«Ë  ÍœUB²`ô«  sO�U−L�« wL r‡‡‡Nð¡U‡‡HB

W�U?????Š wL s?O????H?þu????L�« q?×????. Êu?????HK�?????²????�?????L�« q?×¹

ÆUN�H½ ◊ËdA�«  V�Š  rNHzUþË  —uGýË√ rNÐUOž

…—«œ≈ f?K?−??????????. d?z«e???????????−?�« p?M?Ð d?¹b?¹  ∫∫∫∫    19    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

∫ WOðü«  UDK��« ‰u�¹

dz«e?????−�« pM?³�  ÂU????F?�« rO?EM²?�«  ÊQ????AÐ  ‰Ë«b?????²¹ ≠

¨UNzUG�≈ Ë√ ŸËdH�«Ë  ôUBu�« `²L  «cBË
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ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    XXXXAAAAžžžž    27

oO??`bð  U??OKL??Ž ‰u?Š …—«œù« f?K−?L?� «d¹d?I?ð ÊU?F??Ld¹ Ë

WKL??²??×??L�«  ö¹b??F??²�« Ë W??O�U?L?�« WM��« W¹U??N½  UÐU??�??Š

ÆUN½UŠd²I¹ w²�«

W?O?�U?L�UÐ nK?JL�« d¹“u�« v�≈ «d¹d??Ið ÊU??F?Ld¹ U??L?B

W??O?�U??L�« WM?��« ÂU??²??²???š« wKð w²?�« W??FÐ—_« d??N???ý_« ‰ö??š

 ÆkLU×L�« v�≈ d¹dI²�« s. W��½ mK³ðË

U???L??N?M. VK?D¹ Ê√ W???O�U???L�UÐ nK?JL�« d¹“u?K� “u???−¹

sL????{ qšbð WM?O???F???. qzU????�???. ‰u???Š d¹—U????Ið sO???Š q?B wL

 ÆULN�UB²š«

llllÐÐÐÐ««««dddd����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

        ««««————uuuuAAAAMMMMLLLL����««««ËËËË    WWWW¹¹¹¹uuuuMMMM��������««««        UUUUÐÐÐÐUUUU����××××����««««

31 wL d?z«e????−�« p?MÐ  UÐU????�????Š q?H????Ið  ∫∫∫∫    28    …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

ÆWMÝ qB s. d³L�¹œ

s?. W?????????O????????LU?????????B?�« Z?zU????????²?M?�« ¨W?¹u?M?Ý U?????????ŠUÐ—√ b?????????F?ð

Ác¼ s?. lD²???IðË Æ U½ËR???L�« Ë ¡U???³??Ž_« Ë  U???Bö???N??²???Ýô«

n`u??²ð Ë  Æw½u?½U??I�« wÞU??O??²??Šô«  `�U??B� % 10 ÕUÐ—_«

W??L??O??` wÞU??O??²??Šô«  ⁄uKÐ œd??−??LÐ ŸU?D²??`ô« «c¼ W??O??.«e�≈

hO???B??�ð b???FÐ WM¹e???��« v�≈ b???O??�d�« l?Lb¹ Æ‰U??L???Ý√d�«

s¹uJ²�  W¹—Ëd?{ U?N½√ …—«œù« fK−?. Èd¹ w²�« m�U?³?L�«

‰«u???._« hO??B???�ð sJ?L¹Ë Æ W??�U???š Ë W???.U??Ž  UÞU???O??²???Š«

Æ‰ULÝ√d�«  «œU¹e� WOÞUO²Šô«

W¹—u?NL?−�« fOz— v�≈ kLU?×?L�« lLd¹  ∫∫∫∫    29    …………œœœœUUUULLLL����««««

¨W?O?�U?. W‡‡?MÝ qB ÂU?²??²?š« wK?ð w²�« WŁö?¦?�« d?N??ý_« ‰ö?š

÷d?Ž sL?C??²¹ d¹d?Ið l. ZzU?²?M�«  UÐU?�?ŠË W‡‡K?O?B?×�«

U???L???ÒO??ÝôË ¨ t?ðUÞU???A½Ë dz«e???−�« p?MÐ   U???OKL???Ž sŽ ‰U???Š

¡UM?Ł√ Í—U???−�« wJ?M³�« ·«d???ýù« ◊U????AMÐ W???I?KF???²???L�« p?Kð

 U?�?ÝR?L�« Ë „uM³�« W?³?`«d?. W?O?F?{ËË ¨W?O�U?L�« WM��«

W¹e????Bd????. ◊U?????A½ s. W????B?K�????²????�????L?�« d????³????F�« Ë W????O?�U????L�«

wL  Z?zU????²?M�«  U?ÐU????�?????ŠË WKO?????B????×?�« d????A?Mð Æd?ÞU????�?????L�«

W?OÞ«dI?L¹b�« W¹dz«e?−�« W¹—u?NL?−K� W?OL?Ýd�« …b¹d?−�«

Æ rOK�²�« «c¼ s. d¦B_« vKŽ bŠ«Ë dNý bFÐ ¨WO³FA�«

¨W¹—u???N????L???−�« fO?z— v�≈ U¹—Ëœ k?LU???×???L�« q?Ýd¹Ë

v?�≈  t‡?‡G?????O?K³?ð l. ¨w?Ld?????B?????L?�« ·«d?????ýù« ‰u?????Š «d¹d?????I?ð

ÆWOLdBL�« WM−K�« v�≈ Ë ÷dI�«Ë b‡‡‡IM�« f‡‡‡K−.

¨W¹—u?NL−?�« fOz— v�≈ U¹uMÝ kLU×?L�« rK�¹ U?LB

b?????????I?M?�« f?K?−?????????. Ë W??????????.uJ?×?�« f?O?z— v?�≈ m?O?K?³?????????²?�« l?.

 ∫ WOðü« ozUŁu�« ¨÷dI�«Ë

¨·dB�«  UÞUO²Š« dOO�ð ‰uŠ d¹dIð   ≠

sL?C?²¹ W??O?ł—U?��« Êu¹b�« d?O?O?�?ð ‰u?Š d¹d?Ið  ≠

¡U?Lu�« vKŽ œU?B?²?`ô« …—b?` ‚U??L¬ Ë W?O?F?{Ë ‰u?Š ö?OK×ð

ÆWOł—U��« Êu¹b�UÐ

Ê√ …—«œù« f?K−???????. ¡U??????C??????Ž_ “u??????−?¹ ô    ∫∫∫∫    25    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

Ë√ lzU????`Ë ¨…d????ýU????³???. d????O????ž Ë√ …d????ýU???³????. W????H????BÐ «u????A????H¹

ÊËœ p�–Ë ¨r?ðb?????N????Ž —U?Þ≈ wL U?????N????O?KŽ «u?????FK?Þ«  U????.u?KF?????.

Êu½UI�« VłuLÐ rN?OKŽ W{ËdHL�«  U.«e?²�ôUÐ ”U�L�«

wL …œU??N??A?Ð ¡ôœû� U??N??O??L Êu??Žb¹ w²?�«  ôU??×�« «b??Ž U??.Ë

ÆWOz«eł ÈuŽœ

fK−??. t??O?�≈ Q??−K¹ h�??ý q?B Vł«u�« fHM?Ð ÂeK¹ 

Æt.UN. W¹œQð qO³Ý wL …—«œù«

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

    tttt²²²²ÐÐÐÐUUUU`̀̀̀————ËËËË    ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    ppppMMMMÐÐÐÐ    WWWWÝÝÝÝ««««ddddŠŠŠŠ

WWWW³³³³`̀̀̀««««ddddLLLL����««««    WWWW¾¾¾¾OOOO¼¼¼¼

W????¾?????O¼ d?z«e????−�« p?MÐ W????Ý«d?????Š v�u?????²ð ∫∫∫∫    26    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

s. Âu??Ýd??LÐ ÊUMO??F¹ ©2® sO??³??`«d??. s. n?�Q??²ð W??³??`«d??.

ÆW¹—uNL−�« fOz—

q?.UJ?�« Â«Ëb�U?Ð U?????L?????N?????HzU?þË ÊU?????³?????`«d?????L�« ”—U?????L?¹

ÆW????OK?�_« U????L????Nð—«œ≈ s?.  »«b????²½« W????O????F????{Ë w?L ÊU½u?J¹Ë

Æ UN�H½ ‰UJý_« V�Š  ULN.UN. vNMðË

U?????L??????ÒO?????Ýô ·—U??????F?????. s?O?????³?????`«d??????LK?�  ÊuJ?ð Ê√ V−?¹ 

„uM³�UÐ WK?B²?L�« W?³?ÝU?×?L�«  ‰U?−?. wLË U?NM. W?O�U?L�«

ÆULN²LN. ¡«œ_ ULNK¼Rð  W¹eBdL�«

ÆrOEM²�« o¹dÞ sŽ  ULNO³ðd. lLœ  UOHOB œb×ð

W??????³??????`«d??????L?�« W??????¾??????O?¼ rO?EM?ð …—«œù« f?K−??????. œb??????×?¹

ÆUNLdBð X×ð WŽu{uL�« W¹œUL�« Ë W¹dA³�« qzUÝu�«Ë

W?????.U?????Ž  W‡?‡Ý«d?????×Ð ÊU?‡‡?³????`«d?????L?�« Âu?????I¹ ∫∫∫∫    27    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

l?‡‡?O??????L??????ł Ë ¨d?z«e??????−�« p?MÐ `?�U??????B??????.  l?O??????L??????ł q?‡‡?‡L??????A?ð

W?�U?š W?Ý«d?Š ÊUÝ—U?L¹ Ë U?‡‡‡NÐ Âu‡‡‡I¹ w²�«  U?‡‡‡OKL?F�«

d??O??ž  U???I??×??²??�??L?�« W¹e??Bd??. Ë  dÞU???�??L�« W¹e??Bd???. vKŽ

W?‡‡?¹b?????IM?�« ‚u?????�?�«  rO?EM?ð W?????Ý«d?????Š «c??????B Ë W?????Žu?????Lb?????L?�«

ÆÁdOÝË

…b???Š v?KŽ q?B Ë√ U???F???. ÊU????³???`«d????L�« Íd????−¹ Ê√ sJ?L¹

ÆW¹b−. UN½U¹d¹ w²�« W³`«dL�«Ë oO`b²�«  UOKLŽ

 u?????????????B??Ð …—«œù« f?K?−??????????????.  «—Ëœ Ê«d?????????????C??????????????×?¹Ë

w²�« W?³?`«dL?�« ZzU²½ v?KŽ fK−?L�« ÊUF?KD¹Ë Í—UA?²?Ý«

Æ U¼U¹dł√

Ë√  U???????Š«d???????²???????`ô« q?B t?�  U???????.b???????I?¹ Ê√ U???????L???????N?M?JL?¹Ë

X?C??????????L— «–≈ Ë ÆW?????????L?zö??????????. U??????????N?½U?¹d?¹ w²?�«  U?E?Šö??????????L?�«

q−?????Ý wL U????NM?¹Ëbð V?KÞ U????L????N?� “u????−¹ ¨U????L????N?ðU????Š«d????²????`«

Æp�cÐ WO�UL�UÐ nKJL�« d¹“u�« ÊUFKD¹Ë  Æ ôË«bL�«
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¨W¹b????IM�« W????Bd???×�« r?OEM?²Ð nK?J¹ ¨÷d‡?‡G�« «c????N� Ë

l?¹“u?ð ¨W?‡?‡?L?zö??????????L?�« q?zU?‡?‡?Ýu?�« q?J?Ð ¨V?`«d?‡?‡?¹Ë t?‡?‡?łu?¹Ë

W?O�U?L�«  «b?N?F?²�« d?O?O?�ð s�?Š vKŽ d?N?�?¹ Ë ¨÷d‡‡‡I�«

Æ·dB�« ‚uÝ j³{Ë Ã—U��« ÁU−ð

w‡L d‡‡z«e−�« p‡‡MÐ W.uJ×�« d‡OA²�ð ∫    36    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

qzU�L�U?Ð ÊUIKF²¹ wLOEMð h‡‡½Ë Êu‡‡½U?` ŸËd‡‡‡A. qB

ÆW¹bIM�« Ë W‡‡O�UL�«

qB W????.uJ?×�« v?KŽ Õd????²???I?¹ Ê√ dz«e????−�« p?MÐ sJ?L¹

W‡‡BdŠË  U‡‡ŽuLbL�« Ê«e‡‡‡O. s�×¹ Ê√ t½Qý s. dOÐbð

W??O???LMð ÂU???Ž qJA?Ð Ë W??.U???F�« W??O?�U??L�« ‰«u???Š√ Ë —U‡‡?F??Ý_«

ÆœUB²`ô«

”U??�?L?�« t½Q?ý s?. ∆—UÞ qB vKŽ W??.uJ×�« l?KD¹Ë

 ÆbIM�« —«dI²ÝUÐ

 U???????�????????ÝR???????L?�« Ë „uM?³?�« s?. VK?D?¹ Ê√ t?� o×?¹ Ë

q?J?Ð ÁœËe??ð Ê√ W????????????O?�U????????????L?�«  «—«œù«  «c????????????BË W????????????O?�U????????????L?�«

W?Ld?FL�  U?NM. …b?zUL Èd¹ w²?�«  U.uK?FL�«Ë  «¡U?B?Šù«

Ê«e??O??. Ë ÷d??I�« Ë b??IM�« Ë W¹œU??B??²??`ô« ŸU??{Ë_« —uDð

ÆWOł—U��« W½«b²Ýô«Ë  UŽuLbL�«

Ã—U‡‡?��« s. ÷«d‡‡²??`ô«  U??OKL??Ž  U??O??H?O??B œb??×¹Ë

U‡?‡NÐ X?.U???` ÷Ëd?‡‡?IÐ d????._« o‡‡?‡KF?ð «–≈ ô≈ ¨U‡?‡NÐ h?šd¹Ë

 ÆUNÐU�×� Ë√ W‡‡�Ëb�«

W?FÐU²?.Ë W?³`«d?L� …bO?H?L�«  U.uK?FL�« qB lL?−¹ Ë

…—«“uK?�  U????N????GK?³¹Ë Ã—U????�?�« u????×½ W????O?�U????L�«  U????.«e?????²�ô«

ÆWO�UL�UÐ WHKJL�«

w?L W??????.uJ?×�« d?z«e??????−�« p?M?Ð b?????ŽU??????�?¹ ∫∫∫∫    37    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

·«dÞ_« …œb???F???²???L�« W???O�U???L?�«  U???�???ÝR??L?�« l. U???NðU???`ö???Ž

Èb� W?.uJ×�« q¦?L¹ Ê√ ¨WłU?×�« bMŽ ¨tMJL¹ Ë ÆW?O�Ëb�«Ë

ÆWO�Ëb�«   «dLðRL�« wL Ë  U�ÝRL�« Ác¼

W?O�Ëœ  U??`U?Hð« b??I?Ž ÊQ?A?Ð ÷ËU?H?²�«  w?L „—U?A¹Ë

ÆU¼cOHMð v�u²¹Ë  ¨W�UIL�«Ë  ·dB�« Ë lLbK�

“U??−?½≈  U??O???H??OJÐ o?KF??²?ð W??OM?Ið W¹u??�?ð qB b??I???F¹Ë

qL??²??×??L�« dz«e??−�« pMÐ c??O??HMð Íd??−¹Ë Æ U??`U??Hðô« Ác¼

ÆW�Ëb�« »U�×� ¨ U`UHðô« ÁcN�

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

bbbbIIIIMMMM����««««    ————««««bbbb����≈≈≈≈    

¨W¹b???IM�« W?KL??F?�« dz«e??−?�« pMÐ —b???B¹  ∫    38    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

rO?EM?²�« o?¹dÞ s?Ž …œb????×?????L�« W?????OD?G????²?�« ◊Ëd????ý sL?????{

ÆÁU½œ√ 62 …œUL�« s. ¢ √¢ …dIHK� UILË  c�²L�«

U?¹uM?Ý «d¹d??????Ið d?z«e??????−�« p?MÐ d??????AM?¹ ∫∫∫∫    30    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

vKŽ s?L?C??²¹ ¨œö??³K� Íb??IM�«Ë ÍœU??B??²??`ô« —uD²�« ‰u??Š

W??ÝU??O??�K?� b??O??−�« rN??H?K� WÐuKD?L�« d??�UMF?�«  ’u??B??��«

ÊU???????O?Ð r?¹b???????I?ð v�≈ d?¹d???????I????????²�« «c?¼ w?C???????H?¹ Ë Æ W¹b????????IM?�«

 Æ‘UIMÐ UŽu³². ÊuJ¹ wMÞu�« w³FA�« fK−LK�

W?OzU??B?Š≈  U½U?OÐ  d?z«e?−�« pMÐ d?A?M¹ Ê√ sJL¹ Ë

ÆW¹bI½ Ë W¹œUB²`«  UÝ«—œË

d?¹“u??�« v?�≈ d??z«e??????????????−?�« p??M?Ð q??Ýd?¹ ∫∫∫∫    31    …………œœœœUUUU????????????????????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

W¹U??N½ wL WKH??I?L?�« tðUÐU??�?Š   W??O?F??{Ë W?O�U??L�UÐ n?KJL�«

W?O?LÝd?�« …b¹d−?�« wL  WO?F?{u�« Ác¼ d?AMð Ë Æd?N?ý qB

ÆWO³FA�« WOÞ«dIL¹b�« W¹dz«e−�« W¹—uNL−K�

ffff....UUUU��������««««    qqqqBBBBHHHH����««««

        ««««““““UUUUOOOO²²²²....ôôôô««««ËËËË        ««««¡¡¡¡UUUUHHHHŽŽŽŽùùùù««««

s. 13 …œU??????L�« ÂU?J?Š√ sŽ d?EM?�« iG?Ð  ∫∫∫∫    32    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

1984 W?M?Ý u????????O?�u?¹ 7 w?L Œ—R?????????L?�« 17≠84 r?`— Êu?½U????????I?�«

d?z«e??????−�« p?M?Ð vH??????F?¹ ¨W??????O?�U??????L?�« sO?½«u??????I?Ð oK?F??????²??????L?�«Ë

’U??��« t‡‡ÞU??AMÐ W‡‡D?³ðd?L�«  U‡?‡OKL??F�«  qB ’u?B??�Ð

Ë√ Âu???Ýd�« Ë√ ‚u???I???×�« Ë√ Vz«d???C�« ÒqB s?. ¨W??ŽU???³D?�UÐ

ÆUN²FO³Þ sJð  ULN. WOzU³−�« ¡U³Ž_«

œu?IF�«  qB ¨q?O−?�?²�« Ë  lÐUD�« ‚uI?Š s. vH?FðË

œu???I???F?�«  qBË  «bM?²???�???L�«  qB ÂU????Ž t???łuÐ Ë  «bM?��« Ë

wL d?z«e??−?�« pMÐ U???N???−�U???F¹ w?²�«  U???OKL???F�U?Ð WKB???²???L�«

Æ…dýU³L�« tðUOŠö� WÝ—UL. ‚UD½

¨ ¡«d???ł≈ qB  bM?Ž  ¨dz«e???−�« pM?Ð vH???F¹    ∫∫∫∫    33    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

w²?�«  ôU???×�«  qB w?L  oO???³???�???²�« Ë√ W�U???H?J�« r¹b???I?ð s.

¨Â«e??²�ô« «c¼ Âu??B??��«  qL??×ð vKŽ Êu½U??I�« U??N??O??L hM¹

W??{u??³??I??L�« Âu??Ýd?�« Ë W??OzU??C??I�« n¹—U??B??L?�«  qB s.Ë

ÆW�Ëb�« `�UB�

p?M?Ð  P????????????A?M?. s??.√ W?�Ëb?�« s?L????????????C?ð ∫ 34    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

W‡?³???B«u????L�« U½U????−???. s?‡L???C?ð U‡?‡L???B U????N‡?²¹U???L????ŠË  dz«e????−�«

ÆrOI�«Ë√ ‰«u‡._« qI½ s‡._ WÐuKDL�«

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU²²²²JJJJ����««««

ttttððððUUUUOOOOKKKKLLLLŽŽŽŽËËËË        ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    ppppMMMMÐÐÐÐ            UUUUOOOOŠŠŠŠöööö����

‰‰‰‰ËËËË____««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWW....UUUUŽŽŽŽ        UUUUOOOOŠŠŠŠöööö����

s¹œU?O. wL dz«e?−�« pMÐ W?LN?. q¦L?²ð ∫    35     …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

◊Ëd???A�« qC???L√ d???O???Luð wL ·d???B?�« Ë ÷d??I?�« Ë b??I?M�«

vKŽ d??N?�?�« l. œU?B??²?`ö?� l¹d?Ý u??LM�  U??N?O?KŽ ÿU?H??×�«Ë

ÆbIMK� wł—U��«Ë  wKš«b�« —«dI²Ýô«
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„uM?³�« `?ML?¹ Ê√ dz«e?????−?�« pM?Ð sJ?L¹    ∫∫∫∫    43    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

V−¹Ë Æd¦B_« vKŽ WMÝ …bL�  Í—U?−�« »U�×�UÐ U{Ëd`

s?‡?‡.  U?½U????????L????????CÐ W?‡?‡?�u???????H?J?. ÷Ëd????????I?�« Ác‡?‡?¼ Êu?‡‡?J?ð Ê√

W‡‡O?³?Mł_«  ö‡‡L?F�UÐ Ë√ V‡?‡¼c�UÐ Ë√ W‡‡M¹e?�?�«  «b‡‡MÝ

«cNÐ …c�²L�« W?LE½_« VłuLÐ rB�K� WKÐU`  «bM�Ð Ë√

Æ÷dI�« Ë bIM�« fK−. s. ’uB��«

dz«e??−�« pMÐ ÁU?−ð ÷d??²?I??L�« b?N?F??²¹  ∫    44     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

b¹b?�²Ð ¨Áö?Ž√ œ«u?L�« wL U?NOKŽ ’u?BML�«  ôU?×�« wL

Æo×²�L�« qł_« wL ¨t� `M. Íc�« ÷dI�« mK³.

◊Ëd??????ý ÷d??????I�«Ë b??????I?M�« f?K−??????. s?. ÂUE?½ `{u?¹

43 …œUL�« ÂUJŠ√ «cBË ¨ …œUL�« Ác¼ ÂUJŠ√ cO?HMð  UOHOBË

ÆÁöŽ√ 

œËb???????×�« s?L???????{ ¨dz«e???????−?�« pM?Ð s?JL?¹ ∫∫∫∫    45    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

Ê√ ¨÷d?I�«Ë b?IM�« fK−?. U?¼œb?×¹ w²�« ◊Ëd?A�« oLËË

v?‡K?Ž l?O??????³?¹Ë  Íd??????²??????A?¹ Ê√ Ë b??????I?M�« ‚u???????Ý wL q?šb??????²?¹

s‡JL¹ W‡‡�U?š  «b‡‡MÝ Ë W?‡‡O.u?L?Ž  «b‡‡MÝ ’u‡‡B?��«

¨“u−¹ ôË Æ UI‡‡?O³�²�« `ML� Ë√ rB��« …œU‡?‡Žù U‡N�u³`

`?�U?????B�   U??????OK?L?????F?�« Ác¼ r?²ð Ê√ ¨‰«u??????Š_« s. ‰U?????Š ÍQ?Ð

Æ «bM�K� …—bBL�«  WÒOK×L�«  UŽUL−�« Ë√ WM¹e��«

WM¹e??��« `ML¹ Ê√ d?z«e?−�« pM?Ð sJL¹     ∫∫∫∫    46    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

U?Nðb. “ËU?−²?ð Ê√ sJL¹ ô Í—U−�« »U?�?×�UÐ  ULu?AJ.

W‡?‡MÝ ¡UM?Ł√ ‰U??²???²??. d???O??ž Ë√ U???O�U??²???²??. U???.u¹ 240 WK?.UJ�«

b?Š œËb?Š wLË  ¨Íb‡‡‡`U?Fð ”U?Ý√ vK‡‡Ž p�–Ë ¨ W‡‡O?L¹u?Ið

 «œ«d?¹ù« s. © %10 ®  WzU????L�« wL …d????A???Ž ‰œU????F¹ v?B???`√

W??????O½«e??????O?????L?�« W?M�?�« ‰ö?????š W??????²??????³?????¦??????L?�« ¨W�Ëb?K� W?¹œU?????F?�«

ÆWIÐU��«

w{U?????I?ð v�≈ U?????NÐ h?šd?????L�«  U?????Lu?????AJ?L�« w?C?????Hð

l. ‚U???HðôU?Ð U??NðU???O???H???O??B Ë U???N???²??³???�½ œb???×ð …—«œ≈ W?�u??L???Ž

Ác?¼ b??¹b??????????????�?ð  V?−??¹Ë Æ W??????????????O?�U??????????????L?�U??Ð n?K?J??L?�« d??¹“u?�«

 ÆWO�U. WMÝ qB W¹UN½ q³`  UIO³�²�«

W?M¹e??????�?�« `?ML?¹ Ê√ d?z«e??????−�« p?M?³�  h?šd?¹ U??????L??????B

U¹d??B??Š t??łu¹ U???I??O??³??�ð ¨W??OzUM¦??²??Ý« W??H???BÐ W??O??.u??L??F�«

ÆWOł—U��« WO.uLF�« WO½u¹bLK� jAM�« dOO�²K�

¨Áb¹b??�ð Ë  o?O?³??�??²?�« «c¼  c??O??HMð  U??O??H??O??B œb??×ð

W??O??`U??Hð« o¹dÞ sŽ ¨b¹b??�??²�« ‚U??I??×??²??Ý« ‰Ëb?ł U??L??ÒO??Ýô

b?????F?Ð Ë ¨W?????O?????.u?????L?????F?�« WM?¹e?????�?�«Ë Íe?????Bd?????L�« p?M³?�« sO?Ð

fOz—  d?D�¹ Ë Æ÷d??I�« Ë b?I?M�« fK−??. v�≈ ŸU??L?²??Ýô«

Æp�cÐ W¹—uNL−�«

c?šQ¹ Ë√ r?B?�¹ Ê√ dz«e?−�« p?MÐ sJL¹ ∫∫∫∫    47     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

`�U?B� W³?²²JL�« W�u?HJL�«  «bM��« ¨W½U?._« ÂUE½ X×ð

©3® WŁöŁ  q?ł√ ‰ö??š W???I??×??²???�??L�« Ë W?M¹e??�?�« w³??ÝU???×??.

 ÆdNý√

∫ WOðü« d�UMF�« bIM�«  WODGð sLC²ð

¨WO³¼c�« œuIM�« Ë WO³¼c�«  pzU³��«  ¿

¨WO³Mł_«  öLF�« ¿

¨WM¹e��«  «bMÝ ¿

Ë√ r?B?????�?�« …œU?????Ž≈ ÂUE?½ X?×ð W?�u?????³?????I??????.  «bM?Ý ¿

Æs¼d�« Ë√ ÊULC�«

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

    UUUUOOOOKKKKLLLLFFFF����««««

tOKŽ dLu²¹ Íc?�« V¼c�« s. wÞUO²Šô« ∫    39    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

Ê√ d?z«e????????−?�« p?M?Ð s?JL?¹Ë ÆW?�Ëb?K?�  p?K. d?z«e?????????−�« p?M?Ð

¡«d????A�U?Ð U????L????O????ÝôË  V¼c?�« vK?Ž  U????OKL????F?�«  qJ?Ð Âu????I¹

 Æq‡ł_Ë «b‡‡I½ p�–Ë s¼d�«Ë ÷«d²`ô«Ë  lO³�«Ë

ÊU???L??C???B V¼c�« s. …b?‡‡�—_« qL???F‡²???�ð Ê√ sJ?‡L¹

Êu?¹b?K� j?‡?‡?AM?�« d?‡?‡O?‡?O???????�????????²?K�  t????????łu???????.  o?O????????³???????�?ð Í_

v�≈ l?L???²???�?¹ W�U???×?�« Ác¼ wLË ÆW?‡O???ł—U????��« W????O???.u???L????F�«

W¹—u?????N????L?????−�« f?Oz— d?D�¹ Ë ÷d?????I�« Ë b?????IM?�« fK?−????.

Æp�cÐ

Ë√ Íd?????²????A?¹ Ê√ dz«e?????−�« p?M³?� “u?????−¹ ∫∫∫∫    40    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

c‡‡?šQ¹ Ë√  l‡‡C?¹ Ë√  r‡‡B??��« b‡?‡O??F¹ Ë√ r‡‡?B?�?¹ Ë√ lO??³¹

c?šQ¹ Ë Ÿœu¹ Ë√ s¼d??²?�¹ Ë s¼d¹ Ë W½U?._« ÂU‡?‡E½ X×ð

W?O?³Mł_«  ö?L?F�UÐ …—d?×?L�« l?Lb�«  «bMÝ qB  W?F¹œu?B

 UÞUO²Š«  d¹b¹Ë ÆWO³Mł_«  öLF�UÐ …b�—_«  qB «cBË

«c¼ wL ¨d?z«e??−�« pM³� “u??−?¹ U??L?B Æ U??N??H?þu¹ Ë ·d??B�«

…—d??×???. W??O�U??.  «b?M�Ð »U???²??²??Bô«Ë ÷«d??²???`ô« ¨ —UÞù«

Èb� v�Ë_« W?¾?H�« s. ÂUE²½UÐ …d?F?�?.Ë WO?³Mł√  ö?L?FÐ

ÆWO�Ëb�« WO�UL�« ‚«uÝ_«

d???O????O???�?ð  U???O???H????O???B ÷d????I�«Ë b???I?M�« fK?−???. œb????×¹

Æ ÁU½œ√  ¢Ê¢ …dIH�« 62 …œULK� UILË ·dB�«  UÞUO²Š«

b?IM�« fK−?. sŽ —œU?B�«  ÂUEM�« œb?×¹ ∫∫∫∫    41    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

l{Ë Ë c?š√ Ë rB?��« …œU?Ž≈ ◊Ëd?ý Ë  U?OH?O?B ÷d?I�« Ë

WK?L????F�UÐ  «b?MÝ s.  U????I????O????³???�?ð Ë√  ÊU????._« ÂUE½ X?×ð

 U?OK?L?F�« r�?Š œb??×¹Ë Ædz«e?−�« p?MÐ q³?` s. W??OMÞu�«

pM³�«  UNÐ ÂuI¹ w²�« WO.u?LF�«  «bM��« vKŽ W³BML�«

U?I?LË ¨W?IÐU?�?�« œ«u?L�« wL U?N?OKŽ ’u?BM?L�«Ë  Íe?Bd?L�«

ÆW¹bIM�« WÝUO��« ·«b¼_

 UIO³?�ð `ML¹ Ê√ dz«e−�« pMÐ sJL¹     ∫∫∫∫    42    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

 ö???????L???????F?�«Ë V?¼c�« p?zU???????³???????Ý Ë  ö????????L???????F�« s?. „u?M?³K?�

 ÆW�U��« Ë WO.uLF�«  «bM��« s.Ë WO³Mł_«

Ác¼ …b???. Èb????F???²ð Ê√ ‰«u???Š_« s?. ‰U???Š ÍQÐ sJ?L¹ ô

Æ…bŠ«Ë WMÝ  UIO³�²�«
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W?OŽU?L²?ł« …bzU?L  «– q¹uLð  U?OKL?Ž qJý wL  ‡ Ã

¨WOMÞË Ë√

W????O?�U????.  U????¾?????O¼ s?Ž …—œU????�  «bM?Ý  qJ?ý wL  ‡ œ 

W???I???L«u???. b???FÐ p�– Ë W???�U???š W???O½u?½U???` ÂUJŠ√ v�≈ l?C???�ð

ÆWO�UL�UÐ nKJL�« d¹“u�«

’u??BM?L�«  U??H??O?þu??²�« w�U???L??ł≈ Èb??F??²?¹ ô√ V−¹

©% 40® WzUL�UÐ sO?FÐ—√ ¨ÁöŽ√ œ Ë  Ã sOðdIH�« wL U?NOKŽ

fK?−???. p?�cÐ hš— «–≈ ô≈ ¨p?M³K?� W???�U????��« ‰«u????._« s.

Æ÷dI�« Ë  bIM�«

tðU???łU????Š W???O???³K²?� ¨dz«e???−�« p?MÐ sJ?L¹ :  54    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

Ë√ U??N??O?M³¹  s. n?‡ÒKJ¹ Ë√  «—U??I???Ž Íd??²??A¹ Ê√ ¨W???�U??��«

W?B??šd�  U?OKL??F�« Ác¼ lC??�ðË  ÆU‡‡N�b??³?²?�¹Ë√ U??N?F??O?³¹

‰«u??????????????????._U?Ð ô≈ r??²??ð Ê√ s??J?L??¹ ô Ë …—«œù« f??K??−?????????????????. s??.

ÆW�U��«

qO????B????×ð W????O????GÐ ¨d?z«e????−�« pM?Ð sJ?L¹ :  55    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

∫ U¼ƒUH¹≈ dšQ²L�« Ë√ UNOL „uJAL�« t½u¹œ

Êu?¼— qJ?ý wL  U?½U??????L??????C�« l?O??????L??????ł c??????�?????²?¹ Ê√ ≠

¨Êu¼— Ë√ W¹“UOŠ

qB Íd?????�????I�« l?O????³�U?Ð Ë√ w{«d????²?�UÐ Íd????²?????A¹ Ê√ ≠

wL ·dB²¹ Ê√ pM³�« vKŽË Æ‰u?IM. dOž Ë√ ‰uIM. pK.

ô≈ ¨sO?²MÝ  qł√ wL W?H?B�« ÁcNÐ U?N?³?�²?B« w²�« „ö?._«

ÆtðUOKLŽ  UłU×� UNKLF²Ý« «–≈

W??�U??I??L�« ·d??ž  dz«e??−�« pMÐ r?EM¹  :        56      …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

lLb?�« rE½ d????O???Ý s?�???Š v?KŽ d????N???�¹ Ë Æ U????N???O?KŽ ·d????A¹Ë

Æ÷dI�« Ë bIM�« fK−. ÂUEM�  UILË UNM.√Ë

·d???????ž  U????????I???????H?½ „uM?³?�« q?L???????×???????²?ð  :        57      …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

ÆW�UIL�«

llllÐÐÐÐ««««dddd����««««    »»»»UUUU²²²²JJJJ����««««

÷÷÷÷ddddIIII����««««    ËËËË    bbbbIIIIMMMM����««««    ffffKKKK−−−−....

‰‰‰‰ËËËË____««««    »»»»UUUU³³³³����««««

÷÷÷÷ddddIIII����««««    ËËËË    bbbbIIIIMMMM����««««    ffffKKKK−−−−....    WWWWKKKKOOOOJJJJAAAAðððð

Íc�« ÷d?????I�«Ë b????IM?�« fK?−????. ÊuJ?²¹     :    58     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

∫ s. ¢fK−L�« ¢ hM�« VK� wL vŽb¹

¨dz«e−�« pMÐ …—«œ≈ fK−. ¡UCŽ√ ≠

wL U?????L????Nð¡U????H????B r?J×Ð Ê«—U?????²????�ð sO?????²????O????B????�????ý ≠

 ÆW¹bIM�« Ë W¹œUB²`ô« qzU�L�«

„uJB�« eBd. Èb� d?z«e−�« pMÐ wI³¹ ∫∫∫∫    48    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

W???³???Iðd???L�« t?ðU???łU???×� W???I???L«u???L�« m�U???³???L?�« vKŽ W¹b?¹d???³�«

ÆœUŽ qJAÐ

W???O?�U???L�« W???�????ÝR???L�« u¼ d?z«e???−�« p?MÐ ∫    49    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

U??NðU?O?KL?Ž Ë U??N?`Ëb?M�  U?O?KL?Ž lO??L??−� W?³??�M�U?Ð W�ËbK�

ÆWO{dI�«Ë  WOLdBL�«

Í—U??−�« »U??�?×�« p?�?. ¨n¹—U??B??. ÊËbÐ v�u??²¹Ë

WM?¹b????L�«  U????OK?L????F�« l?O????L???−?Ð U½U????−????. Âu????I¹ Ë W?M¹e????�?K�

b??O?�d?�« Z²M¹ Æ»U??�??×�« «c¼ vKŽ Èd??−ð w²�«  W?Mz«b�«Ë

sŽ  %1 ‡Ð q?Ið W???³??�?MÐ bz«u???L Í—U???−�« »U???�???×K� s?z«b�«

bIM�« fK?−. W³?�M�« Ác¼ œb×¹Ë Æs¹bL?�« bO�d�« W?³�½

Æ÷dI�«Ë

∫  wðQ¹ U. U½U−. dz«e−�« pMÐ v�u²¹

U?????N?ML?????C?ð Ë√ U¼—b?????B?ð w²?�« ÷Ëd?????I�« n?Oþu?ð  ≠

¨—uNL−�« Èb� W�Ëb�«

U??NML??Cð Ë√ U?¼—b??Bð w²�«  «bM?��« rzU??�??` lLœ ≠

ÆWO.uLF�« o¹œUMB�« l. ÊËUF²�UÐ ¨W�Ëb�«

∫ wðQ¹ U. dz«e−�« pMÐ v�u²¹ Ê√ sJL¹ ∫∫∫∫    50    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

k?H?????Š «c?????B Ë W�Ëb?�« ÷Ëd?????I� W?????O?�U?????L�« W?????.b?????�?�« ≠

Æ U¼dOO�ð Ë  W�ËbK� WFÐU²�« W�uIML�« ‰«u._«

∫ WO.uLF�«  U�ÝRL�« Ë  UŽUL−K� W³�M�UÐ  ≠

¨UN{Ëd` nOþuð Ë WO�UL�« W.b��« ¿

¨UNð—b�√ w²�« WO�UL�«  «bM��« rzU�` lLœ  ¿

ÆÁöŽ√ 49 …œUL�« wL UNOKŽ ’uBML�«  UOKLF�«  ¿

q?B Íd????????−?¹ Ê√ dz«e????????−?�« p?M?Ð sJ?L?¹ :  51     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

WO�U?L�«  U�?ÝRL�« Ë  „uM³�« l. W?OLd?BL�«  UO?KLF�«

Æw³Mł√ ÍeBd. pMÐ  qB l.Ë dz«e−�« wL WK.UF�«

¨Ã—U��UÐ WK?.UF�« „uM³�« l. q.UF?²¹ Ê√ tMJL¹ ôË

ÆWO³Mł_«  öLF�UÐ  UOKLŽ wL ô≈

dz«e??−�« wL qL??F¹ pMÐ qB v?KŽ V−¹  :     52    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

W???O??³?K²� dz«e???−�« p?MÐ l. sz«œ —U???ł »U???�??Š t� Êu?J¹ Ê√

ÆW�UIL�«  UłUŠ

t�«u??.√ nþu¹ Ê√ dz«e??−�« pM?Ð sJL¹  :     53 …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

∫ W�U��«

54 …œU???LK� U???I???LË W�u???IM?. d???O??ž ‰«u???.√ qJ?ý wL   ‡ √

¨ÁU½œ√

s??. W?�u???????????????H??J?. Ë√ …—œU???????????????�  «b??M?Ý q??J?ý w??L  ‡ »

¨W�Ëb�«
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¨W�UIL�« ·dž  ‡ œ

¨UN².öÝË lLb�« qzUÝË  dOÝ  ‡ ‡¼

W??O�U??L�«  U?�??ÝR??L�«Ë „uM³�« œU??L??²?Ž« ◊Ëd??ý  ‡ Ë

b¹b??×ð U?L??ÒO?Ýô ¨U??NðUJ³??ý  W?.U??`≈ ◊Ëd?ý «c??BË ¨U?N??×?²??LË

W?O�U?L�«  U?�?ÝR?L�«Ë  „uM?³�« ‰U?L?Ý√— s. v½œ_« b?×�«

¨tz«dÐ≈  UOHOB «cBË

„u?M??³?�« q??O???????????????¦??????????????L??ð V?ðU??J?. `??²??????????????L ◊Ëd???????????????ý  ‡ “

¨dz«e−�« wL WO³Mł_« WO�UL�«  U�ÝRL�«Ë

v?K?Ž o??³?D?ð w?‡??‡?²?�« V?‡??‡?‡?‡?�?M??�«Ë f?O?¹U????????????I?????????????L?�« ‡ Õ

WODGð h�¹ ULOL ULO?Ýô WO�UL�«  U�ÝRL�«Ë „uM³�«

¡U???Lu�« vK?Ž …—b??I?�«Ë W�u???O???��«Ë ¨U???N??F?¹“uð Ë dÞU???�???L�« 

 ¨ÂUŽ tłuÐ dÞU�L�«Ë

W??O?�U??L�«  U???�??ÝR???L�«Ë „uM³�« s?zUÐ“ W¹U???L??Š  ‡ ◊

¨szUÐe�« ¡ôR¼ l.  UOKLF�« ‰U−. wL ULOÝô

o³D?ð w²�« W??O??³??ÝU??×?L?�« b??Ž«u?I?�«Ë fO¹U??I??L�« ‡ Í

—uD²?�« …U??Ž«d??. l. W??O?�U??L�«  U??�??ÝR???L�«Ë „uM³?�« vKŽ

«c???BË ¨Ê«b????O???L�« «c¼ w?L w�Ëb�« b????O???F???B�« v?KŽ q�U????×�«

WO?³ÝU×?L�«  U½UO³�«Ë  UÐU?�×�« mOK³ð ‰U?ł¬Ë  UOH?OB

U?NM. U?LO?Ýô ¨‚u?I×�« ÍË– q?J�  UO?F?{u�«Ë W?OzUB?Šù«

¨dz«e−�« pMÐ

WOLd?BL�« WMNL�« WÝ—UL?L� WOMI²�« ◊Ëd‡‡A�« ‡ „

wLdBL�« sO�U?−L�« w‡L WÞUÝu�«Ë …—UA?²Ýô« w²MN.Ë

¨w�UL�« Ë

W?O??H?O?BË  ·d??B�« d?F?Ý W??ÝU?O?Ý ·«b¼√ b?¹b?×ð  ‡ ‰

¨·dÒB�« j³{

‚u????????Ý r?OE?M?ð Ë ·d????????BK?� w?½u?½U???????I?�« r?O?EM?²?�« ‡ Â

¨·dB�«

Æ·dB�«  UÞUO²Š« dOO�ð ‡ Ê

∫ WOðü« W¹œdH�«  «—«dI�« fK−L�« c�²¹

¨W?O�U??L�«  U?�?ÝR?L�«Ë „u?M³�« `²?HÐ hO??šd?²�« ‡ √

¨œUL²Žô« V×ÝË ¨WOÝUÝ_« UNMO½«u` q¹bFð Ë

„u?M³?K?� q?O???????¦????????Lð V?ðU?J?. `²????????H?Ð hO????????šd???????²?�« ‡ »

¨WO³Mł_«

rOEM²�« oO³Dð ‰U?−. wL  UOŠö?B�« i¹uHð ‡ Ã

¨·dB�UÐ ’U��«

w?²�« W?????L?E½_« o?O?????³D?²Ð W?????I?KF?????²?????L?�«  «—«d?????I�« ‡ œ

ÆfK−L�« UNM�¹

wL s?¹u?????C????Ž ÊU?????²?????O????B?????�?????A�« s?O?????Fð :     59    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

ÆW¹—uNL−�« fOz— s. ÂuÝd. VłuLÐ fK−L�«

w?L ÊU?????B—U??????A¹ Ë Ê«c?¼ fK?−?????L?�« «u?????C??????Ž ‰Ë«b?????²?¹

ÆWK.UB W¹d×Ð fK−L�« qš«œ X¹uB²�«

dz«e?−�« p?MÐ kLU?×?. fK?−?L�« ”√d¹ :     60     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

œb?×¹Ë Æt�U?L?Ž√ ‰Ëb?ł œb?×¹ Ë ŸU??L?²?łö� t?O?Žb?²?�¹ Íc�«

W???O???³Kž_UÐ  «—«d???I�« c???�???²ðË ¨w?Kš«b�« t???.UE½ f?K−???L�«

 «u???�_« œb???Ž ÍËU???�ð W?�U???Š wL Ë ¨ «u???�ú� WD?O???�???³�«

ÆU×łd. fOzd�«  u� ÊuJ¹

vK?Ž WM��« w?L W¹œU???Ž  «—Ëœ lÐ—√ fK?−???L�« b???I???F¹

X?Žœ U???????L?K?B œU???????I???????F?½ô« v?�≈ v?Žb???????²???????�?¹ Ê√ s?J?L¹ Ë q?`_«

s¹u??C?Ž s. Ë√ t??�?Oz— s. …—œU??³?LÐ ¨p�– v�≈ …—Ëd??C�«

‰U???????L???????Ž√ ‰Ëb???????ł ¨W?�U???????×?�« Ác?¼ wL Êu????????Šd???????²???????I?¹ Ë  ¨tM?.

W²Ý —uCŠ fK−L�«  UŽUL²ł« bIŽ ÂeK²�¹Ë ÆfK−L�«

Ê√ —U???A???²????�???. Í√ sJ?L¹ôË Æ q`_« v?KŽ tzU???C????Ž√ s. ©6 ®

Æ fK−L�« ŸUL²ł« wL tKO¦L²�  UC¹uHð `ML¹

◊Ëd???A?�« Ë tzU???C????Ž√ —u???C????Š ‰bÐ fK?−???L�« œb????×¹

b??` w²?�« WKL??²???×??L�« n¹—U??B???L�« U??N??³???łu??LÐ œb??�?ð w²�«

ÆÁƒUCŽ√ UNÐ ÂuI¹

W¹—U??A??²?Ý« U?½U?−?� tML??{ qJA¹ Ê√ fK?−?L�« s?JL¹

ÆUN.UN. œb×¹Ë

 U?????³?????ł«u?�UÐ f?K−?????L?�« ¡U?????C?????Ž√ ÂeK?¹  : 61     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

qB U??NÐ ÂeK?¹ U?L??B ¨Áö??Ž√ 25 …œU??L�« wL U??N?O?KŽ ’u?B?ML�«

ÆÊUB V³Ý Í_ fK−L�« tO�≈ Q−K¹ Ê√ sJL¹ h�ý

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

ffffKKKK−−−−LLLL����««««        UUUUOOOOŠŠŠŠöööö����

t???²????H???B?Ð  U???O???Šö????� fK−????L�« ‰u????�¹ :  62    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

∫ wðQ¹ULÐ WIKF²L�« s¹œUOL�« wL W¹bI½ WDKÝ

w?L t???????OK?Ž ’u???????B?M. u?¼ U???????L???????B ¨b???????IM?�« —«b???????�≈ ‡ √

¨t²ODGð «cBË d._«  «c¼ s. 5 Ë 4 sOðœUL�«

¨Íe??Bd?L?�« pM³�«  U??OKL??Ž ◊Ëd?ý Ë f?O¹U?I??.  ‡ »

ÂUE½ X?×ð  «b‡‡‡M?��«Ë   rB??��« h‡‡?�¹ U??L??O?L U??L??O??Ýô

 U???OK?L???F�«Ë  W???�U???�?�«Ë W???.U???F�«  «b?M��« s?¼—Ë W½U???._«

¨ öLF�« Ë WMOL¦�« ÊœUFL�UÐ WKB²L�«

U????N????OKŽ ·«d????ýù«Ë W¹b????I?M�« W????ÝU???O????�?�« b¹b????×ð  ‡ Ã

fK−??L�« œb??×¹ ¨÷d??G�« «c??N� Ë ÆU??N??L?O??O??IðË U??N??²?FÐU??²??.Ë

lO?.U?−?L�« —uD²Ð qB?²¹ U?L?O?L U?L?O?Ýô W¹b?IM�« ·«b¼_«

l{Ë «c?B Ë b?IM�« Â«b?�?²?Ý« œb?×?¹ Ë W?O?{d?I�«Ë  W¹b?IM�«

d??????A½ s?. b??????BQ??????²¹ Ë b??????I?M�«  ‚u??????Ý wL W?¹U??????`u�« b??????Ž«u??????`

¨‰ö²šô« dÞU�. ÍœUHð v�≈ w.dð ‚u��« wL  U.uKF.
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’U????????????�????????????ýú?� ô≈ s??F?D?�« «c?¼ ¡«d????????????łS??Ð `?L????????????�?¹ ô

—«d???I�« s. s?O??Lb???N???²???�???L�« sO¹u?MF???L�« Ë√ sO???O???F???O??³?D�«

Æ…dýU³.

ö?Jý t???????C???????L— W?K?zUÞ X?×?ð s?FD?�« Âb???????I?¹ Ê√ V−?¹

Ë√ —«d?????I?�« d?????A½ s?. ¡«b?????²Ð« U?????.u?¹ ©60® s?O?????²?????��« ‰ö?????š

ÆÁU½œ√ 87 …ÒœUL�« ÂUJŠ√ …UŽ«d. l. ¨W�U×�« V�Š ¨tGOK³ð

ffff....UUUU��������««««    »»»»UUUU²²²²JJJJ����««««

wwwwLLLLddddBBBBLLLL����««««    rrrrOOOOEEEEMMMM²²²²����««««

‰‰‰‰ËËËË____««««    »»»»UUUU³³³³����««««

nnnn¹¹¹¹————UUUUFFFFðððð    

wIK?ð W??O??Ld??B??L�«  U??OKL??F?�« sL??C??²ð     :  66 …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

l{Ë  «c???BË ¨÷d????I�«  U???OK?L???Ž Ë —u???N???L???−?�« s. ‰«u???._«

Ác??¼ …—«œ≈ Ë s?zU??Ðe??�« ·d?????????????????B??ð X?×??ð l??Lb?�« q??zU?????????????????ÝË

ÆqzUÝu�«

¨—u???N??L???−�« s. …U???IK?²??. ô«u???.√ d??³???²???Fð :  67    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

qJ?ý wL U???L???O??Ýô¨d???O???G?�« s. U???N???O??I?Kð r²?¹  w²�« ‰«u???._«

◊d???AÐ ¨U¼U???IKð s. »U???�??×?� U??N�U???L??F???²??Ý« o?Š l. ¨lz«œË

 ÆUNðœUŽ≈

wL —u??N?L??−�« s. …U??IK²?. ô«u??.√ d??³?²??Fð ô t½√ d?O??ž

∫ d._« «c¼ ÂuNH.

»U???�????×�« wL W????O???I????³???²???L?�« Ë√ …U???I?K²???L?�« ‰«u???._«  ≠

© % 5® W??�???L??š q`_« vK?Ž ÊuJKL?¹ sO??L¼U???�??L� …bzU???F�«Ë

…—«œù« f?K−??????. ¡U??????C??????Ž_Ë ¨‰U??????L??????Ý√d?�« s.  W?zU??????L�« w?L

¨s¹d¹bLK�Ë

ÆWL¼U�L�« ÷Ëd` sŽ W−ðUM�« ‰«u._«  ≠

«c¼ Âu????N???H???. w?L ¨÷d???` W???OK?L???Ž qJ?A¹ :     68    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

Ë√ U??. h�??ý t??³??łu???LÐ lC¹ ÷u??Ž ¡U??I� q?L??Ž qB ¨d??._«

b???šQ?¹ Ë√ ¨d???š¬ h‡�????ý ·d???Bð X×?ð ‰«u???.√ l{uÐ b????F¹

l‡?‡O???`u????²�UÐ U????.«e???²�« d????šü« h‡�???A?�« `�U???B?� t???³???łu????LÐ

ÆÊULC�«Ë√ W�UHJ�« Ë√ w‡‡ÞUO²Šô« ÊULC�UB

—U??−?¹ù«  U??OK?L??Ž ¨÷d???`  U??OK?L??Ž WÐU???¦??LÐ d???³??²???Fð

÷d?I�«  U?OKLŽ U?L?O?Ý ô ¨¡«d?A�UÐ —UO?š o×Ð W½Ëd?I?L�«

 U??OKL???F�« ¡«“≈ fK−??L�«  U??O??Šö???� ”—U??LðË Í—U??−¹ù«

Æ…ÒœUL�« Ác¼ wL UNOKŽ ’uBML�«

w²?�«  «Ëœ_« qB l?Lœ qzU????ÝË d????³????²?????Fð  ∫∫∫∫ 69 …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

Ë√ bM��« sJ¹  U?L?N?. ‰«u?.√ q¹u?×ð s. h�?ý qB sJLð

ÆqLF²�L�« wMI²�« »uKÝ_«

sŽ ¨d??._« «c¼ —UÞ≈ w?L ¨tðUDKÝ f?K−??L�« ”—U??L¹

ÆWLE½_« o¹dÞ

W????O?�U????L?�UÐ n?KJ?L�« d¹“u?�« v�≈ f?K−?????L�« l?L????²?????�¹

W????.uJ?×�«d????O????A????²????�?ðË  Æd????O????š_« «c¼ s?. VKÞ v?KŽ ¡U?MÐ

b???????IM?�U?Ð oK?F???????²ð q?zU???????�??????. w?L X?�Ë«bð  U???????L?KB f?K?−??????L?�«

l?{u?�« v?K?Ž f?J?F?M?ð Ê√ s?J?L¹ q?zU??????????�??????????. Ë√ ÷d?????????I?�«Ë√

ÆÍbIM�«

v�≈ W???LE?½_« l¹—U???A??. kLU???×???L�« mK?³¹ :  63    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

©10® …d??A??Ž qł√ t� ÕU??²¹ Íc�« W??O?�U?L?�UÐ nKJL?�« d¹“u�«

s¹cK�« sO?.u?O�« ‰ö?š U¼—«b�≈ q³?` ¨U?NK¹b?Fð VKD� ÂU¹√

Æ UNOKŽ fK−L�« WIL«u. ÊUOK¹

fK−?L�« c¾M?OŠ wŽb?²�¹ Ê√ kLU?×?L�« vKŽ V−¹Ë

q¹bF²�« tOKŽ ÷dF¹ Ë ÂU¹√ ©5® W�Lš qł√ w?L ŸUL²łö�

ÆÕd²IL�«

«c?LU½ f?K−?L�« Ác?�??²¹ Íc�« b¹b?−�« —«d??I�« ÊuJ¹Ë

Æt½uLC. sJ¹ ULN.

`³????B?¹ Íc�« ÂUE?M�« k?LU???×????L?�« —b????B¹    ∫∫∫∫    64    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

W?¹—u?????N?????L?????−K?� W?????O?????L?????Ýd?�« …b¹d?????−?�« wL d?????A?M¹Ë «c?????LU?½

ÆWO³FA�« WOÞ«dIL¹b�« W¹dz«e−�«

ÆU¼dA½ œd−LÐ dOG�« ÁU−ð WLE½_UÐ Z²×¹

w?L ¨‰U??????−???????F???????²??????Ýô« W?�U??????Š w?L ¨W???????LE?½_« d???????AM?ð Ë

¨c?¾M?O?Š sJL¹Ë  dz«e??−�« WM¹b?. wL Ê«—b??Bð sO?²??O?.u¹

Æ¡«dłù« «c¼ ÂULð≈ œd−LÐ dOG�« ÁU−ð UNÐ ÃU−²Šô«

—u‡?A‡?ML?�«Ë —œU?????B‡?�« ÂU‡?E‡?M�« Êu?‡‡?J¹ :  65    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

s?‡F?Þ Ÿu?????{u‡?. ¨Áö‡?Ž√ 64 …œU?‡L?�« w‡?L s‡?O?‡³??????. u?¼ U?????L??????B

fK−??. ÂU??.√ W?O?�U?L�U?Ð nKJL�« d¹“u?�« t?.b??I¹ ‰U‡D?‡ÐùUÐ

Æn`u. dŁ√ sFD�« «cN� ÊuJ¹ ôË  ÆW�Ëb�«

U??.u¹ ©60® sO???²???Ý qł√ ‰ö???š sFD�« Âb???I¹ Ê√ V?−¹

ÆöJý tCL— WKzUÞ X×ð ÁdA½ a¹—Uð s. ¡«b²Ð«

 UÞU?AM�« ‰U??−?. wL   «—«d‡I�« k‡‡LU??×?L�« —b?B¹

Vłu????LÐ …c?‡�???²????L�«  «—«d?‡I�« d?‡‡A?Mð Ë  ÆW‡?‡O????Ld???B????L�«

W?????????O?????????L????????Ýd?�« …b?¹d?????????−?�« w?L  ©Ã Ë  ©» Ë  ©√  «d????????I?????????H?�«

ÆW?????O?????³?????F????A?�« W?????OÞ«d?‡I?‡L?¹b�« W?¹dz«e?‡−?�« W‡?¹—u‡?N‡?L‡?−‡?K�

 «¡«d??????łù« Êu½U??????I� U??????I?????³?‡‡?Þ Èd??????š_«  —«d?????I?‡‡?�« mK?‡³?ðË

ÆWO½bL�«

 «—«d???I�« w?L ‰UDÐùUÐ b???Š«Ë s?FÞ r¹b???I???²Ð `?L???�¹

 UÞU?AM�« ’u?B?�Ð ¨Áö?Ž√ 62 …œU?L�« Vłu?LÐ …c?�?²?L�«

ÆWOLdBL�«
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U??N???Lb¼ Ë ‰«u??._« vI?K²??²??Ý w?²�« W??�??ÝR???L�« rÝ« ≠

¨U¼dI. Ë UN�ULÝ√—Ë

¨‰«u._« Ác¼ t� …bFL�« Z.U½d³�« Ë√ ŸËdAL�« ≠

¨dzU���«Ë ÕUÐ—_« ÂU�²`« ◊Ëdý ≠

Æ UL¼U�L�« lOÐ ◊Ëdý ≠

Æ UL¼U�LK� UN�H½ W�ÝRL�« „öN²Ý« ◊Ëdý ≠

W??�?ÝR??L�« Ë√ pM?³�« U?N??O??L b?O??I??²¹ w²�« ◊Ëd??A�« ≠

o?I?????×?????²ð r?� «–≈ U?????N?ÐU?????×?????�_  ‰«u?????._« ŸU?????ł—S?Ð W?????O�U?????L?�«

ÆWL¼U�L�«

©6® W??????²?????Ý q?ł√ w?L W?????L?¼U?????�??????L?�« r²?ð Ê√ V−?¹  ≠ 5

t??¹œR?¹  l??Lœ ‰Ë√ a?¹—U??ð s??. d???????????????¦????????????????B_« v??K?Ž d????????????????N????????????????ý√

©6® W?????²????�?Ð qł_« «c?¼ o³?????�¹ Ê√ sJ?L¹ Ë ¨Êu?????L¼U?????�?????L�«

     ¨lLœ ÊËœ  UÐU²²Bô« XFLł «–≈ U. W�UŠ  wL ¨dNý√

X?×??????³???????�√ «–≈Ë√ W??????L?¼U???????�??????L?�« o?I??????×???????²ð r?� «–≈ ≠ 6

v?KŽ Ë√ p?M³?�« vK?Ž V−?¹ ¨ÊU?????B V³??????Ý Í_ WM?JL??????.d?????O?????ž

X×ð U??N?F??Cð Ê√ ‰«u??._« XIKð w²?�« W?O�U??L�« W??�?ÝR??L�«

¨WM¹UFL�« Ác¼ wK¹ Íc�« Ÿu³Ý_« ‰öš UNÐU×�√ ·dBð

◊Ëd??????????A?�« ¨ÂU?E?½ V?łu??????????LÐ f?K?−??????????L?�« œb??????????×?¹ ≠ 7

ÂU????O???` W????O½U?J.≈  Âb????FÐ W????IKF????²???L?�« pK?ð U???L????O???Ýô ¨Èd????š_«

¨rNðU³ł«uÐ sO³²²J. …bŽ Ë√ V²²J.

W�uLŽ wL o×�« WO�U?L�«  U�ÝRL�« Ë „uM³K� ≠ 8

¨Áö?Ž√ 6 …d?IH�« ÂU?JŠ√  XI³Þ «–≈ v?²Š U?N� œu?Fð nOþuð

«–≈  U??O?KL??F?�« Ác¼ sŽ W¹u?MÝ W�u???L??Ž U??N?� o×??²???�ð U???L??B

¨dOO�²�UÐ X.U`

b??Ž«u??I?� Èd??š√ W??N??ł s.  U??O?KL??F�« Ác¼ l?C??�ð ≠ 9

ÆW�UBu�«

Ê√ WO�UL�«  U�ÝRL�« Ë „uM³�« sJL¹ :     74    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

Ác¼ Èb????F???²ð Ê√ “u????−¹ ôË ¨U¼“u????×ðË  U???L?¼U???�???. c????šQð

U???N???L???Ý— w?²�« œËb???×�« ¨„u?M³K?� W???³???�M?�UÐ  U???L¼U????�???L�«

Æ÷dI�« Ë bIM�« fK−.

WO�UL�«  U�ÝRL�« Ë „uM³K� “u−¹ ô :  75     …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

 U‡?‡ÞU???AM�« d???O???ž U‡‡?ÞU??A?½  ÍœU??O???²???Ž« qJ?AÐ ”—U???Lð Ê√

U?B??šd?. p�– ÊU??B «–≈ ô≈ W?I?ÐU?��« œ«u??L�« wL …—u‡‡‡Bc??L�«

ÆfK−L�« U¼c�²¹ WLE½√ VłuLÐ UN�

…d??I??H�« wL …—u??Bc??L�«  U?ÞU??AM�« vI??³ð Ê√ w?G??³M¹

W½—UIL�UÐ W?OL¼_« …œËb×. ¨d.√ s. sJ¹ UL?N. ¨ WIÐU��«

V−¹ Ë ÆW?O�U?L�« W?�?ÝR?L�« Ë√ pM³�«  UÞU?A½ Ÿu?L?−?LÐ

Òb??×ð Ë√ W‡?‡�??LUML�«  U‡?‡ÞU??AM�« Ác‡‡?¼ W??Ý—U??L?. l?MLð ô√

 ÆUNLd×ð Ë√ U‡NM.

    wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

    UUUUOOOOKKKKLLLLFFFF����««««

ÂU???O???I?�UÐ U¼«u???Ý ÊËœ W?�u???�???. „uM?³�«  :  70    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

68 v�≈  66 s. œ«u????L�« wL WM?O???³???L?�«  U???OKL????F�« lO???L????−Ð

ÆW¹œUF�« UN²MN. WHBÐ ¨ÁöŽ√

wI?Kð W?????O�U?????L�«  U?????�?????ÝR????L?�« sJ?L¹ ô :  71    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

U??N??F??{Ë Ë√ l?Lb�« qzU??ÝË …—«œ≈ ô Ë ¨Âu??L??F?�« s. ‰«u??._«

d?zU???????�?Ð ÂU???????O????????I�« U????????N?½UJ?.S?Ð Ë ÆU???????N?M?zUÐ“ ·d????????B?ð X×?ð

ÆÈdš_«  UOKLF�«

Ê√ WO�UL�«  U�ÝRL�« Ë „uM³�« sJL¹ :  72    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

 UOKLF�U?B UNÞUAMÐ W`öF�«  «–  UOKL?F�« lOLł Íd−ð

∫ WOðü«

¨·dB�«  UOKLŽ ≠

lDI�« Ë WMO?L?¦�« ÊœUF?L�« Ë V¼c�« vKŽ  U?OKL?Ž ≠

¨WMOL¦�« WO½bFL�«

¨w?�U???????. Ãu???????²M?. q?BË W�u???????I?M?L?�« rO???????I?�« n?Oþu?ð ≠

¨UNFOÐË UNEHŠË  U¼dOO�ðË UNz«dýË UNÐU²²B«Ë

d????O?????O????�?ð ‰U????−?????. wL …b????ŽU?????�????L?�«Ë …—U????A?????²????Ýô« ≠

¨ UJK²LL�«

WO�U?L�« WÝbMN�« Ë w�U?L�« dOO?�²�«Ë …—UA?²Ýô« ≠

¡U????A½≈ q?O????N????�????²� W????N????łu????L�«  U????.b????��« q?B ÂU????Ž qJ?AÐË

ÂUJŠ_« …U?Ž«d?. l. U?NzUL½≈Ë  «e?O?N?−?²�« Ë√  U�?ÝR?L�«

Æ‰U−L�« «c¼ wL WO½u½UI�«

W????IK?F???²????L?�« W???O?½u½U????I�« ÂU?JŠú�  U????Lö????š : 73    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

Ê√ W????O?�U????L�«  U????�????ÝR????L?�«Ë „uM?³�« sJ?L¹ ¨»U????²????²?????BôUÐ

qJý w?L nOþu??²K� W??N?łu??. ô«u??.√ —u??N?L??−�« s. vI?K²ð

 U????O?????H????O?J�« qJ?� U????I?????LË ¨U????. W????�?????ÝR????. Èb�  U?????L¼U?????�????.

hB?ŠË —U?L?¦?²?Ýô«  «bMÝË r?N?Ý_« wL U?L?B W?O½u½U?I�«

ÆU¼«uÝË√ WO�u²�«  UBdý wL sO�uL�«Ë   UBdA�«

∫ ÁU½œ√ ◊ËdAK� ‰«u._« Ác¼ lC�ð

qÐ ¨Áö?Ž√ 67 …œU?L?�« Âu?N??H?. wL lz«œË d??³?²??Fð ô ≠ 1

¨UNÐU×�_ UJK. vI³ð

¨bz«uL Z²Mð ô  ≠ 2 

dz«e?????−�« pM?Ð Èb‡?� W‡‡?Žœu????. vI?????³ð Ê√ V‡?‡−?‡¹  ≠ 3

W?¹U?????ž v?�≈ l‡?.e?????.  n?‡?‡O?‡‡?þuð q?‡‡?J?‡Ð ’U??????š »U?????�?‡Š w?L

¨UNHOþuð

t¹b� Ÿœu?L?�« Ë Ÿœu?L�« sOÐ b?I??Ž l`u¹ Ê√ V−¹ ≠ 4

∫ `{u¹
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Êu½U??I?�« U??N??LJ×?¹ w²�« W??O�U??L?�«  U??�??ÝR??L�« Ë√ „u?M³�«
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wL U??N??ŽËd?H� h?B?�ð Ê√ ¨Ã—U??��« wL w?�?Ozd?�« U¼d?I??.
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©2® s?O???????²?MÝ W?K?N???????. s?. ¨d???????._« «c?¼ —Ëb???????� a¹—U?ð q?³???????`

c?????????�?????????²?????????L?�« r?O?E?M?²?�«Ë …œU?????????L?�« Ác?¼ ÂUJ?Š_ W?????????I?ÐU?D?L?K?�

ÆtIO³D²�



52    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««15 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1424    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWOOOO½½½½UUUUÒ ÒÒÒ¦¦¦¦����««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    28
ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    XXXXAAAAžžžž    27

p?M?Ð k?LU?????????×?????????. Ë√ W?????????O?�U?????????L?�U?Ð n?K?J?L�« d?¹“u?�« s?J?L?¹Ë

w²�« q?zU?�??L?�« qB wL W??O??F??L??−�« d??O??A??²??�¹ Ê√ dz«e??−�«

p?MÐ k?LU??????×??????. vK?Ž Õd??????²??????I?ð Ê√ U??????NM?JL?¹Ë ÆW?MN??????L?�« rN?ð

 U?O?`ö?š√ —UÞ≈ wL ¨W?O?Ld?B?L�« WM−?K�« vKŽ Ë√ dz«e?−�«

d¦?B√ Ë√ uCŽ b?{  UÐuI?Ž ‰«e½≈ ¨W�U×�« V�?ŠË WMNL�«

Æ UNzUCŽ√ s.

Êu?½U??????????I?�« v?K?Ž ÷d??????????I?�«Ë b??????????I?M?�« f?K?−??????????. o?L«u?¹

Æt½QAÐ q¹bFð Í√ vKŽË WOFL−K� wÝUÝ_«

””””œœœœUUUU��������««««    »»»»UUUU²²²²JJJJ����««««

WWWWOOOO����UUUULLLL����««««        UUUU����ÝÝÝÝRRRRLLLL����««««ËËËË    „„„„uuuuMMMM³³³³����««««    WWWW³³³³`̀̀̀««««dddd....

‰‰‰‰ËËËË____««««    »»»»UUUU³³³³����««««

ddddÞÞÞÞUUUU����LLLL����««««    WWWW¹¹¹¹eeeeBBBBdddd....ËËËË        ¡¡¡¡UUUULLLLuuuu����««««    vvvvKKKKŽŽŽŽ    …………————bbbbIIII����««««ËËËË    WWWW����uuuuOOOO��������««««

ÆÆÆÆssssOOOOŽŽŽŽœœœœuuuuLLLL����««««    WWWW¹¹¹¹UUUULLLLŠŠŠŠËËËË

 U?????�?????ÝR?????L?�«Ë „uM?³�« v?KŽ s?O?????F?????²¹ :  97    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

Ác??�??²?¹  ÂUE½ Vłu???LÐ …œb??×??L�« ◊Ëd???A�« oLË W??O?�U??L�«

ÊU?L??C� W?N??łu?L�« d?O??O?�?²?�« fO¹U?I??. Â«d?²?Š« ¨fK?−?L�«

d?O?G�«Ë s?O?Žœu?L�« ÁU?−ð ¡U?Lu?�« vKŽ U?Nð—b?`Ë  U?N??²�u?O?Ý

ÆWO�UL�« UN²OMÐ Ê“«uð  «cBË

Vłu?LÐ …—dI?L�«  U?³ł«u�« W?H�U?�. vKŽ Vðd?²¹ Ë

wL t??OKŽ ’u??B?ML�« ¡«d??łù« oO??³Dð ¨…œU??L�« Ác?¼ ÂUJŠ√

Æd._« «c¼ s. 114 …œUL�«

W?×K?B?. d?O??�¹ Ë dz«e?−�« pM?Ð  rEM¹  :     98    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

nK?Jð  ¢dÞU????�???L�« W?¹e???Bd???. ¢ vŽb?ð dÞU???�????L�« …e???Bd????L�

W????F????O????³ÞË ÷Ëd????I?�« s. s¹b????O????H????²????�????L�« ¡U????L????Ý√ l?L????−Ð

WÐu????×???�????L�« m?�U???³????L�«Ë U????N???H????I???ÝË W????ŠuML????L�« ÷Ëd????I�«

„uM?³�« l?O?????L????ł s?. ¨÷d?????` qJ� …U?DF?????L?�«  U½U?????L?????C�«Ë

ÆWO�UL�«  U�ÝRL�«Ë

W???????O�U???????L?�«  U???????�??????ÝR???????L?�«Ë „uM?³?�« vK?Ž s?O???????F??????²?¹ 

œËe?ð Ê√ V?−¹Ë ¨d?ÞU?????????�????????L?�« W?¹e????????Bd????????. w?L ◊«d????????�?½ù«

…d??I???H�« wL …—u??Bc???L�«  U??.uK?F??L�UÐ ¨dÞU???�??L�« W¹e???Bd??.

Æ…œUL�« Ác¼ s. v�Ë_«

¨W????O?�U????. W?????�????ÝR?????.Ë  pM?Ð qJ� d?z«e????−?�« pM?Ð mK?³¹

s?zUÐ“ s?Ž U¼U???????IK?²¹ w?²?�«  U??????.uK?F??????L?�« ¨U??????L??????N?M. V?KD?Ð

ÆW�ÝRL�«

¨d._« «c¼ s. 62 …œUL�« ÂUJŠ_ U?I³Þ ¨fK−?L�« bF¹

s. U?NK¹uL?ðË dÞU�?L�« W¹e?Bd. d?O?Ý rEM¹ Íc�« ÂUEM�«

Èu?Ý qL×?²ð ô w²�« W?O�UL�«  U?�?ÝRL�«Ë „uM³�« q³?`

Æ…dýU³L�« UNHO�UJð

W¹e??Bd???. Ë dÞU??�??LK?� W¹e??Bd??. dz«e???−�« pMÐ r?EM¹

ÆWŽuLbL�« dOž  UI×²�LK�

qJÐ  U?I³?�. k?LU×?L�« hšd¹ Ê√ V−¹ :        94    …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

 U‡‡�??ÝR?L�«Ë „u‡?‡M³K� W‡‡?O?ÝU?Ý_« s?O½«u?I�« wL q¹b??Fð

Ë√ U?????N�U?????L?????Ý√— Ë√ W?????�?????ÝR????L?�« ÷d?????ž fL?¹ ô W‡?‡O?�U?????L�«

ÆUNOL sOL¼U�L�«

¨W??I???³??�???. W??H???BÐ kLU???×??L?�« hšd¹ Ê√ V‡?‡−¹ U‡?L‡B

¨W????O�U?????. W????�????ÝR????. wL Ë√ p?MÐ wL r?N????Ý√ sŽ ‰“U?Mð ÍQ?‡Ð

Ác?????�????²?¹  ÂUE?½ wL U?????N?????OK?Ž ’u????B?ML?�« ◊Ëd?????AK?� U????I?????LË

ÆfK−L�«

 ö¹b???Fð ÷d???Fð ¨dz«e???−�« wL …c???LU½ ÊuJð v?²??ŠË

W???O?�U???L�«  U????�???ÝR????L�« Ë√ „uM?³K� W????O???ÝU????Ý_« sO½«u????I�«

fK−?. vKŽ dz«e−�« wL Ÿd?L vKŽ dLu?²ð w²�« WO?³Mł_«

ÆWBdA�« ÷dž vKŽ W³BM. X½UB «–≈ …—«œù«

b???????` w?²?�«  U?Ðu???????I???????F?�U?Ð ‰ö???????šù« ÊËœ :     95    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

—d??I¹ ¨U?N?ðU?O??Šö?� —U?Þ≈ wL W?O??Ld??B?L�« W?M−K�« U¼—d??Ið

∫ œUL²Žô« V×Ý fK−L�«

¨WO�UL�« W�ÝRL�« Ë√ pM³�« s. VKÞ vKŽ ¡UMÐ  ‡ √

∫ UOzUIKð  ‡ »

U?????????N?� l?C?????????�?¹ w?²�« ◊Ëd?????????A?�« `?³?????????B?ð  r?� Ê≈ ≠ 1 

 ¨…dLu². œUL²Žô«

w?MŁ« …b???????L?� œU??????L???????²??????Žô« ‰ö???????G??????²???????Ý« r?²¹ r?� Ê≈ ≠ 2

 ¨«dNý ©12®dAŽ

W?²Ý …b?L� œUL?²Žô« Ÿu?{u. ◊U?AM�« n`uð «–≈ ≠ 3

ÆdNý√ ©6®

    ffff....UUUU��������««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWWMMMMNNNNLLLL����««««    rrrrOOOOEEEEMMMMðððð

W????????O?????????F????????L?????????ł dz«e?????????−?�« pM?Ð f?ÝR?¹    ∫∫∫∫        96     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

W?�?ÝR??. Ë√ pMÐ qB vKŽ sO?F??²¹ ¨sO¹dz«e?ł sO?O??Ld?B?.

ÆUNOL ◊«d�½ù« dz«e−�« wL WK.UŽ WO�U.

`�U???B??L�« qO???¦??Lð wL W???O??F??L??−?�« Ác¼ ·b¼ q¦???L??²¹

 U?D?‡‡?K?‡?�?�« Èb?� U????????L????????O????????Ýô ¨U?????????N?zU‡?C?‡?Ž_ W?‡?O‡?ŽU?????????L‡?−?�«

 U??.uK?F??L�UÐ —u??N??L??−?�« Ë U??NzU??C??Ž√ b¹ËeðË W???O??.u??L??F�«

ÆrN�O�×ðË

W?Ý—U?LLÐ WKB?²?L�« qzU?�?L�« W?OF?L?−�« Ác¼ ”—bð

¨÷Ëd???I�«Ë „u?M³�«  U????OMI?ð sO???�???×ð U????L???O???Ýô ¨WM?N???L�«

÷d??²??Fð w?²�« qO??`«d??F�« W?Ð—U??×??.Ë W??�??LUML?�« e??O??H??×ðË

r?OE?Mð Ë ¨…b?¹b??????ł  U??????O??????łu?�uM?Jð ‰U??????šœ≈Ë ¨W??????�??????LU?ML?�«

s?¹u?J?ð Ë ¨ U?¼d??????????O??????????O??????????�?ðË ÂU??????????F?�« `?�U??????????B?�«  U??????????.b??????????š

ÆsO??.b??�??²?�??L�« w?K¦??L??. l.  U??`ö?F?�«Ë ¨sO??.b?�??²??�??L�«
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Ë√ U?. pMÐ W?³?`«d?.  U?OKL?Ž W?K�«u?. s. lML�«  ‡ 2 

 ¨U. WO�U. W�ÝR.

 UÐU?�??×�« wELU??×?. ÂU?N?. W??Ý—U?L?. s?. lML�«  ‡ 3

 «uMÝ ©3® ÀöŁ …b???L�  U???. W??O�U???. W???�??ÝR???. Ë√ U??. pM?³�

 ÆWO�U.

…d?ýU??³?. W?H??BÐ  UÐU?�?×�« w?ELU?×?. `M?. sJL¹ ô

W??�?ÝR??L�« Ë√ pM³�« q³??` s. ÷d?` Í√ …d??ýU?³??. d?O??ž Ë√

ÆrN²³`«dL� WF{U��« WO�UL�«

    wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWW³³³³ÝÝÝÝUUUU××××LLLL����««««        UUUU....««««eeee²²²²����««««

 U????�?????ÝR????L?�«Ë „uM?³�« v?KŽ s?O????F?????²¹    ∫∫∫∫ 103    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

◊Ëd?AK� U?I?LË l?L?−?. qJAÐ U?NðUÐU?�?Š rE?Mð Ê√ W?O�U?L�«

ÆfK−L�« U¼œb×¹ w²�«

U??NðUÐU?�??Š d?AM?ð Ê√ W?O�U??. W?�??ÝR?.Ë pM?Ð qB vKŽ

WM��« W?¹U?NM� W??O�«u??L�« d?N??ý√ ©6® W?²??��« ‰ö?š W?¹uM��«

 U½ö???Žû� W???O??L???Ýd�« …d??A?M�« wL W???O�U??L?�« W??OÐU???�??×???L�«

U?¼œb?????×¹ w?²�« ◊Ëd??????AK?� U?????I?????LË ¨W?????O?????.«e?�ù« W?????O?½u½U?????I?�«

 U???.uKF???. d???A½ U??N?M. VK?D¹ Ê√ sJL???L�« s?.Ë ÆfK−???L�«

ÆÈdš√

b¹b?Lð qB `ML?Ð U¼b?ŠË W?OLd?B?L�« W?M−ÒK�« h²?�ð

d?�UMF�« vKŽ ¡UMÐ ¨W?OzUM¦?²Ý« W?HBÐ U?³?ÝUM. Á«dð qł_

„uM³?�« U??N??.b???Ið  w²�« b?¹b??L??²�« V?KÞ rO??Žb???²� W??.b??I???L�«

ÆdNý√ ©6® W²Ý …b. œËbŠ wL WO�UL�«  U�ÝRL�«Ë

qB v?KŽ ¨Áö????Ž√ …—u????Bc????L�« ÂU?JŠ_U?Ð ”U????�????L�« ÊËœ

WOK�√ W?��½ d?AM�« q³` mÒK³ð Ê√ WO?�U. W�?ÝR. Ë√ pMÐ

ÆWOLdBL�« WM−K�« v�≈ W¹uM��«  UÐU�×K� 

 U???�????ÝR???L�« d???.Q?ð Ê√ W???O???Ld????B???L�« WM?−K�« ‰u????�ð

œu?łË W?�U?Š wL W??O?×??O?×?B?ð  U¹d?AMÐ ÂU??O?I?�UÐ W?OMF??L�«

 «bM²???�??L�« wL u??N??Ý Ÿu???`Ë Ë√ W??×??O??×??� d??O??ž  U?½U??OÐ

Æ…—uAML�«

W????????LU???????B —u????????N????????L????????−?�« rK?Ž v?�≈ w?NM?ð Ê√ U????????N?MJ?L?¹ Ë

Æ…bOH. U¼«dð w²�«  U.uKFL�«

    YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

ssss¹¹¹¹ddddOOOO����LLLL����««««    llll....        UUUUOOOO`̀̀̀UUUUHHHHððððôôôô««««

W??O�U?. W??�?ÝR??. Ë√ pMÐ qB vK?Ž lML¹ :     104    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

Ë√ U???N???O??L s?O??L?¼U???�??L?K� Ë  U???N¹d???O???�??L?� U??{Ëd???` `M?Lð Ê√

W???�???ÝR???L�« Ë√ pM³?�« W???Žu??L???−???L?� W??F?ÐU???²�«  U???�???ÝR??L?K�

ÆWO�UL�«

d?z«e???????????−?�« p?M??Ð k?LU???????????×???????????. u???????????Žb?¹  :  99    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

W??�???ÝR??L?�« Ë√ pM³�« «c?¼ wL sO???O??�??O?zd�« sO???L¼U??�???L�«

W?�ÝR?. Ë√ U. pMÐ l{Ë Ê√  sO?³ð «–≈ ¨ WOMF?L�« WO�U?L�«

YO???Š s. Í—Ëd???C?�« rŽb�« t� Âb???I???²?� ¨p�– —d???³¹ W???O�U???.

ÆWO�UL�« œ—«uL�«

lO???L??ł W???L¼U???�??. rE?M¹ Ê√ U??C?¹√ kLU??×???L�« sJ?L¹Ë

W??.“Òö�« d?O?Ð«b?²�« –U??�ðô W??O�U?L?�«  U?�??ÝR?L?�«Ë „uM³�«

ÂUEM�« d?OÝ s�ŠË  ¨d?OG�« Ë sO?ŽœuL�« `�U?B. W¹U?L×�

ÆWO�UL�« WŠU��« WFLÝ vKŽ WELU×L�« «cBË wLdBL�«

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

ssss¹¹¹¹ddddOOOO����LLLL����««««    llll....        UUUUOOOO`̀̀̀UUUUHHHHððððôôôô««««ËËËË        UUUUÐÐÐÐUUUU����××××����««««    WWWWEEEELLLLUUUU××××....

‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqqBBBBHHHH����««««

    UUUUÐÐÐÐUUUU����××××����««««    uuuuEEEELLLLUUUU××××....

W?O�U?. W?�?ÝR. Ë√ pM?Ð qB vKŽ V−¹  :     100    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

s?O???????????F?¹ Ê√ w??³?M?ł_« p?M?³?�« ŸËd???????????L s?. Ÿd????????????L q?B v?K?ŽË

Æq`_« vKŽ  UÐU�×K� sOMŁ«  sOELU×.

 U?ÐU?????�??????Š wE?LU?????×??????. vK?Ž sO??????F?????²?¹ :  101    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

rN?ðU???.«e???²�« vK?Ž …œU¹“ ¨W???O�U???L?�«  U???�???ÝR???L�«Ë „uM?³�«

∫ wðQ¹ULÐ ÂUOI�« ¨WO½u½UI�«

W??????H?�U??????�???????. q?JÐ k?LU??????×???????L�« «—u???????L «u??????L?KF?¹ Ê√ ≠ 1 

d._« «c?N� UI³Þ rN?²³`«dL� W?F{U��« W?�ÝRL�« U?N³Jðdð

¨t.UJŠ√ VłuLÐ …c�²L�« WOLOEM²�« ’uBM�« Ë

«d¹d?????I?ð dz«e?????−�« p?MÐ k?LU?????×????L?� «u?????.b?????I¹ Ê√ ≠ 2 

rK�?¹ Ê√ V−¹Ë ÆU??NÐ «u??.U??` w²?�« W??³??`«d??L�« ‰u??Š U??�U??š

¡«b??²Ð« d?N??ý√ ©4® W??FÐ—√ qł√ wL k?LU?×??L?K� d¹d??I??²�« «c¼

¨WO�U. WMÝ qB qH` a¹—Uð s.

‰u?Š U�U?š «d¹d?Ið W.U?F�« W?OF?L?−K� «u.b?I¹ Ê√  ‡ 3

’U????????�???????ý_« b?‡?‡Š_  ö????????O???????N????????�?ð W¹√ W????????�???????ÝR????????L?�« `M?.

104 …œU??L?�« wL s¹—u???Bc??L�« sO?¹uMF??L?�« Ë√ sO??O???F??O???³D�«

 U?�ÝR?L�«Ë „uM³�« ŸËd?L h�¹ U?L?OLË Æd?._« «c¼ s.

wL  U???N??OK?¦??L??L?� d¹d??I???²�« «c¼ Âb???I??O??L W???O??³M?ł_« W??O�U???L�«

     ¨dz«e−�«

W???�??�?½ dz«e???−�« pMÐ k?LU??×???. v�≈ «uK?Ýd¹ Ê√  ‡ 4 

 ÆW�ÝRLK� W.UF�« WOFL−K� WNłuL�« r¼d¹—UIð s.

„uM³?�«  UÐU??�??Š  u?ELU??×??. l?C??�¹ :     102    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����«««« 

w²�« W??O??Ld??B??L�« W?M−K�« WÐU??`d?� W??O�U??L�«  U??�??ÝR??L�«Ë

‰ö???šù« ÊËœ ¨W??O?ðü«  UÐu???I???F�« rN???OKŽ j?K�ð Ê√ U???NMJ?L¹

∫ WOz«e−�« Ë√ WO³¹œQ²�«  UIŠöL�UÐ

¨aOÐu²�«  ‡    1
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U?????.u¹ ©60® s?O?????²?????Ý qł√ w?L sF?D�« Âb?????I?¹ Ê√ V−?¹

     ÆöJý tCL— WKzUÞ X×ð  mOK³²�« a¹—Uð s. ¡«b²Ð«

wzU????C???` d???O????ž b???I???Ž W?DÝ«uÐ  «—«d????I�« mO?K³ð Òr?²¹

ÆWO½bL�«  «¡«dłù« Êu½UI�  UI³ÞË√

w¼Ë W?�Ëb�« fK−???. ’U???B??²???š« s. Êu???FD�« Êu?Jð

ÆcOHM²�« WH`u. dOž

„u?M³?�« W????????³???????`«d???????L?Ð W?M−?K?�« ‰u???????�?ð : 108    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

s?O?????Ž wLË o?zUŁu?�« vK?Ž ¡UM?Ð ¨W?????O�U??????L�«  U?????�?????ÝR?????L?�«Ë

ÆÊUJL�«

¨W????????³???????`«d????????L?�« Ác¼ r?O?E?M²?Ð d?z«e???????−?�« p?M?Ð nK?J?¹ 

Æt½«uŽ√ WDÝ«uÐ ¨WM−K�« »U�×�

lI?¹ h�????ý Í√ W????L???N????LÐ n?KJð Ê√ W?M−?K�« sJ?L¹Ë  

ÆU¼—UO²š« tOKŽ

nK?JL�« d?¹“u�« v�≈ W????O???Ld????B????L�« WM?−K�« l?L???²????�ð

ÆtM. VKDÐ WO�UL�UÐ

 U??????????O?K?L???????????Ž Z?.U?½d?Ð W?M?−?K?�« r?E?M?ð :     109     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

 ÆUNÐ ÂuIð w²�« W³`«dL�«

mO?K³?ð ‰U???ł¬Ë t????²????G????O????�Ë r¹b????I???²?�« W????LzU????` œb????×ðË

Æ…bOH. U¼«dð w²�«  U.uKFL�«Ë ozUŁu�«

 U????�?????ÝR????L�«Ë „u?M³?�« s. V?KDð Ê√ U?????N� ‰u?????�¹Ë

 UðU????³Łù«Ë  U????ŠU????C¹ù«Ë  U????.uKF????L�« l?O???L????ł W????O�U????L�«

ÆUN²LN. WÝ—ULL� W.“Òö�«

U????N????G?????OK?³ð wM?F????. h�?????ý qB s. V?KD?ð Ê√ sJ?L¹Ë

 ÆW.uKF. W¹√Ë bM²�. ÍQÐ

ÆWM−K�« ÁU−ð wMNL�« d��UÐ  Z²×¹ ô

v?�≈ U??????????????N?ðU??¹d?????????????×??ð  W?M??−?K?�« l??Ýu?ð : 110    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????????????????LLLL????����««««

’U??????�??????ý_« sO?Ð  W??????O�U??????L?�«  U??????`ö??????F�«Ë  U??????L?¼U??????�?????L?�«

d???O???ž Ë√ …d???ýU??³???. W???H???BÐ ÊËd?DO???�¹ s¹c?�« sO¹u?MF???L�«

ŸËd????H?�« v�≈Ë ¨W????O�U?????. W????�????ÝR????. Ë√ pM?Ð vK?Ž …d????ýU????³????.

ÆULN� WFÐU²�«

wL ¨W‡?‡O??Ld??B?L?�« WM−K�« W??³??`«d??. l‡O??Ýuð  s?JL¹Ë

W‡¹dz«e−�«  U?BdA�« ŸËd‡‡L v‡�≈ ¨W‡O�Ëœ  UO?`UHð« —UÞ≈

 ÆÃ—U��« wL W‡‡LOIL�«

ÊUJL?�« sO?Ž w?L W?³??`«d??L�« ZzU??²½ mO?K³ð sJL¹ U??L??B

Êu½U‡IK?� W‡‡F?{U?��«  U?‡‡Bd?A�« ŸËd?L …—«œ≈ f�U??−?. v�≈

wL W??O??³?Mł_«  U??Bd??A�« ŸËd???L wK¦??L??. v�≈ Ë Íd?z«e??−�«

Æ UÐU�×�« wELU×. v�≈ mK³ð ULB dz«e−�«

Êu?�?ÝR??L�« r¼ …œU?L�« Ác¼ Âu??N?H?. wL ÊËd?O??�?L�«

’U???????�???????ý_« Ë ÊuK?¦???????L???????L�«Ë …—«œù« f?K?−??????.  ¡U???????C???????Ž√Ë

ÆlO`u²�« WDKÝ rN�  W�u�L�«

s?¹d????????O????????�????????L?�« Ã«Ë“_ W????????³????????�?M?�U?Ð d????????._« p?�c????????BË

Æv�Ë_« Wł—b�« s. rNÐ—U`√Ë sOL¼U�L�«Ë

    YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWWOOOOLLLLddddBBBBLLLL����««««    WWWWMMMM−−−−KKKK����««««

wL v?Žbð W?????O?????Ld?????B?????. WM?−� f?ÝRð :  105    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

∫ wðQ¹ ULÐ nKJðË ¢WM−K�«¢ hM�« VK�

 U????�?????ÝR????L?�«Ë „uM³?�« Â«d????²?????Š« Èb????. W????³?????`«d????. ≠

ÆUNOKŽ WI³DL�« WOLOEM²�«Ë WOF¹dA²�« ÂUJŠú� WO�UL�«

ÆUN²M¹UF. r²ð w²�«  ôöšù« vKŽ W³`UFL�«  ≠

„u?M?³?�« ‰ö????????????G???????????²???????????Ý« ◊Ëd???????????ý W?M?−?K??�« h?×???????????H?ð

U??NðU??O???F??{Ë W??O??Žu½ vKŽ d???N??�ð Ë W??O�U??L�«  U???�??ÝR??L�«Ë

ÆWO�UL�«

 ÆWMNL�« dOÝ s�Š bŽ«u` Â«d²Š« vKŽ dN�ðË

w²?�«  U?????H�U?????�?????L�« ¨¡U?????C?????²?????`ô« bM?Ž ¨s¹U?????Fð U?????L?????B

Ë√ p?M³?�«  U?ÞU???????A?½ Êu???????Ý—U???????L?¹ ’U???????�???????ý√ U????????N???????³?Jðd?¹

rN?OKŽ o³Dð Ë ¨r¼œUL?²Ž« r²¹ Ê√ ÊËœ W?O�UL�« W?�ÝR?L�«

ÊËœ d._« «c¼ wL UN?OKŽ ’uBML�« WO³¹œQ?²�«  UÐuIF�«

ÆWO½bL�«Ë WOz«e−�« Èdš_«  UIŠöL�UÐ ”U�L�«

∫ s. WOLdBL�« WM−K�« ÊuJ²ð  :  106     …………ÒÒÒÒœœœœUUUULLLL����««««

¨U�Oz— ¨kLU×L�« ≠

wL r?Nð¡U???H????B rJ?×Ð ÊË—U???²????�¹ ¡U????C???Ž√ ©3 ® W?ŁöŁ ≠

¨w³ÝU×L�«Ë w�UL�«Ë wLdBL�« ‰U−L�«

¨U?????O?KF?�« W?????LJ?×?????L?�« s. ÊU?Ðb?????²M?¹ ©2® s?O?????O?????{U?????` ≠

…—U?A??²?Ý« b?F?Ð W?LJ×??L�« Ác?N� ‰Ë_« fO?zd�« U?L¼—U??²?�¹

Æ¡UCIK� vKŽ_« fK−L�«

…b?????L� WM?−K?�« ¡U????C?????Ž√ W¹—u?????N?????L????−?�« fO?z— sO?????F¹

vKŽ d??._« «c¼ s. 25 …œU???L�« o³D?ðËÆ «uMÝ  ©5® fL??š

ÆUNzUCŽ√Ë WM−K�« fOz—

…—«œ≈ f?K−??????. œÒb??????×?¹  W??????.U??????Ž W½U??????.Q?Ð W?M−?K�« œÒËe?ð

vKŽ ¡UMÐ ¨U?NKL?ŽË U?N?LOEM?ð  UO?H?O?BË UNðU?O?Šö?� pM³�«

ÆWM−K�« s. Õ«d²`«

wLË ¨W?O?³Kž_UÐ WM−K�«  —«d?` c?�?²ð  ∫  107 …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

f?O?zd?�«  u??????????� Êu?J?¹  «u???????????�_« œb??????????Ž ÍËU??????????�?ð W?�U?‡?Š

ÆU×łd.

rzU?????` s?O?????O????F?????²?Ð W????I?KF?????²?????L�« W?M−?K�«  —«d?????` Êu?Jð

W????O???³?¹œQ???²?�«  UÐu????I???F?�«Ë ¨wH????B???L?�« Ë√ ¨U???²????`R????. …—«œùUÐ

ÆwzUCI�« sFDK� WKÐU` U¼bŠË
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„u?M³?�« ŸËd???????L W??????O???????H???????B???????²�« b???????O???????` `³???????B?ð U??????L???????B

dz«e???−?�« wL WK?.U???F�« W???O????³Mł_« W???O?�U???L�«  U???�????ÝR???L�«Ë

ÆUNM. œUL²Žô« V×Ý —dIð w²�«Ë

nB?. sOFðË W?OH?B²�« b?O?` lCð Ê√ WM−K�« sJL¹

 U??OKL??F�« W??O½u½U??` d??O??ž W??I¹dDÐ ”—U??Lð W??�??ÝR??. qJ�

q�?ð w²�« Ë√ W???O?�U???L�«  U???�???ÝR????L�«Ë „uM³?K� W�u????�???L�«

s. 81 …œU???L�« wL U???N???OK?Ž ’u??B?ML�«  U???ŽuM?L???L�« b???ŠQÐ

Æd._« «c¼

…d²?L ‰öš WO�U?L�« W�?ÝRL�« Ë√ pM³�« vKŽ sO?F²¹

∫ UN²OHBð

d??????O??????ND?²� W?¹—Ëd??????C?�«  U?????O?K?L?????F?�U?Ð ô≈ Âu?????I?¹ Òô√ ≠

¨WOF{u�«

 ¨WOHB²�« bO` ©UN½QÐ® t½QÐ dBc¹ Ê√ ≠

ÆWM−K�« W³`«dL� ©WF{Uš® UF{Uš vI³¹ Ê√ ≠

…—«œù«  U???????O???????H???????O???????B W?M?−K?�« œb???????×?ð  :   116    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

ÆWOHB²�« Ë W²`RL�«

    llllÐÐÐÐ««««dddd����««««    »»»»UUUU³³³³����««««

wwwwMMMMNNNNLLLL����««««    dddd��������««««

WK?zUÞ X?×ð ¨w?MN?????L�« d?????�K?� lC?????�¹ :  117    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

∫  UÐuIF�« Êu½U` wL UNOKŽ ’uBML�«  UÐuIF�«

k?LU??????×??????. q?B Ë ¨…—«œ≈ f?‡‡?K?−??????. w?L u‡?‡?C??????Ž q?‡‡?B ≠

W‡‡I?¹dÞ ÍQÐ „—U‡‡ý Ë√ „—U‡?‡A¹ h‡‡�??ý qBË  UÐU‡‡?�?Š

b???Š√ ÊU??B Ë√ W???O�U???. W??�???ÝR??. Ë√ p?MÐ d??O???O???�ð wL X½U???B

ÆUNO.b�²�.

„uM?³�« W?ÐU???`— w?L „—U???ýË√ „—U????A?¹ h�????ý qB ≠

’u‡?‡B?ML�« ◊Ëd?‡‡?AK?� U????I????LË W‡?‡O?�U????L�«  U‡?‡�????ÝR?????L�«Ë

Æ»U²J�« «c¼ wL U‡‡NOKŽ

W????????×?¹d????????B?�« ÂUJ?Š_« …U????????Ž«d????????. l?. ¨d????????�?�UÐ  Âe?K?ð 

∫ «bŽU.  UDK��« l‡OLł ¨sO½«uIK�

sO?LzU?I�« sO?O?F?²Ð W�u?�?L�« W?O?.u?L?F�«  UDK��« ≠

¨WO�UL�«  U�ÝRL�«Ë „uM³�« …—«œSÐ

¡«d????ł≈ —UÞ≈ wL q?L????Fð w²?�« W???O?zU???C????I?�« WDK?��« ≠

¨wz«eł

 U?.uKFL�« m?OK³²Ð W?.eKL�« W?O.u?L?F�«  UDK��« ≠

—UÞ≈ w?L U???L???O????Ý ô ¨WK¼R????L�« W????O�Ëb�«  U????�???ÝR???L?�« v�≈

¨»U¼—ù« q¹uLð Ë ‰«u._« iOO³ðË …uýd�« WÐ—U×.

qL???F¹ Íc�«d?z«e??−?�« pMÐ Ë√ W???O??Ld???B???L�« WM−?K�« ≠

ÆÁöŽ√ 108 …œUL�« ÂUJŠ_ UI³Þ …dOš_« Ác¼ »U�×�

W?F{U?��«  U?�ÝR?L�« Èb?Š≈ XÒKš√ «–≈ ∫ 111     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

WM−K�« s?JL¹ ¨WMN?L�« d?O?Ý s�?Š b?Ž«u?IÐ WM?−K�« WÐU?`d�

Ác¼ Íd?O?�?L?� W?�d?H�« W?ŠUð≈ b?FÐ ¨«d¹c?×?ð  U?N� t?łuð Ê√

ÆrNð«dO�Hð r¹bI²� W�ÝRL�«

Ë√ p?M?Ð Í√ u?????????Žb?ð Ê√ W?M?−K?�« s?J?L?¹ :  112    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????LLLL????����««««

wL ¨c?�?²?O� ¨p?�– t?²?O?F?{Ë —d?³ð U?.bMŽ ¨W??O�U?. W?�?ÝR?.

Ë√ b????O???Fð Ê√ U????N½Q????ý s. w?²�« d????OÐ«b???²?�« qB ¨s?O???F????. qł√

 ÆÁdOO�ð VO�UÝ√ `×Bð Ë√ w�UL�« t½“«uð rŽbð

…—«œùU?Ð rzU??????` sO??????O??????Fð W?M−?K�« s?JL?¹ ∫ 113    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

‰U??????L??????Ž√ …—«œù W??????.“ö�«  U?DK?�?�« qB t?� qI?Mð U??????²??????`R??????.

¨U¼d?OO?�ðË dz«e?−�« wL  U?N?ŽËdL Ë√ W?OMF?L�« W?�ÝR?L�«

ÆlLb�« sŽ n`u²�« ÊöŽ≈ t� o×¹Ë

ÍdÒO�. s. …—œU³?. vKŽ ¡UMÐ U.≈ ¨sOOF²�« «c¼ r²¹

rN???²??ŽUD²???ÝUÐ b??F?¹ r� t½√ «Ë—Òb??` –≈ W???OMF???L�« W??�??ÝR???L�«

«–≈ ¨WM−K�« s. …—œU³LÐ U.≈Ë ¨œUŽ qJAÐ rN.UN. WÝ—UL.

wL W??OMF??L�« W??�??ÝR??L�« …—«œ≈ ¨ÊUJ.ùU?Ð b?F?¹ r� t½√  √—

 U?Ðu?????I?????F?�« Èb?????Š≈ p?�– —d?????I?ð U?????.b?MŽ Ë√ ¨W?¹œU?????Ž ·Ëd?þ

114 …œU???L?�« s. 5 Ë 4 sO?ðd???I????H?�« wL U????N???O?KŽ ’u????BM?L�«

ÆÁU½œ√

b?ŠQ?Ð W?O�U?. W??�?ÝR??. Ë√ pMÐ  qš√ «–≈ ∫ 114     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Ë√ tÞU?AMÐ W?IKF?²?L�« W?O?L?OEM²�« Ë√ W?O?F¹d?A?²�« ÂUJŠ_«

sJL?¹ ¨d¹c??×?²?�« ÊU?³??�??×�« wL c??šQ¹ r?� Ë√ d?._ s?Žc¹ r�

∫ WOðü«  UÐuIF�« ÈbŠSÐ wCIð Ê√ WM−K�«

¨—«c½ù« ≠ 1

¨aOÐu²�« ≠ 2

s. U¼dOžË  UOKL?F�« iFÐ WÝ—UL. s. lML�« ≠ 3

¨◊UAM�« WÝ—UL. s. b×�« Ÿ«u½√

sO?O??Fð l. d?¦?B√ Ë√ d?O??�?L� X`R?L�« nO??`u?²�« ≠ 4

¨tMOOFð ÂbŽ Ë√ U²`R. …—«œùUÐ rzU`

’U�?ý_« ¡ôR¼ s. d?¦B√ Ë√ h�?ý ÂUN. ¡U?N½≈ ≠ 5

¨tMOOFð ÂbŽ Ë√ U²`R. …—«œùUÐ rzU` sOOFð  l.  rN�H½√

 ÆœUL²Žô« V×Ý ≠ 6 

ôbÐ U??.≈ wC??Ið Ê√ ¨WM−?K�« sJL¹ ¨p�– v?KŽ …œU¹“Ë

¨U??N??O�≈ W??LU???{≈ U??.≈Ë ¨Áö??Ž√ …—u??Bc??L�«  UÐu??I??F?�« Ác¼ sŽ

‰U???L????Ý√dK� d????¦???B_« vK?Ž W¹ËU????�???. ÊuJ?ð W???O�U????. WÐu???I????FÐ

ÆÁd?O?Lu?²Ð W?O�U?L�« W?�?ÝR?L�« Ë√ pM?³�« ÂeK¹ Íc�« v½œ_«

ÆWIL«uL�« m�U³L�« qOB×²Ð WM¹e��« ÂuIðË

qB Ë√ pM?Ð qB W??O??H??B??²�« b??O??` `³??B¹ :  115    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

V×?Ý —d?I?ð Ídz«e?−�« Êu½U?IK?� W?F?{U?š W?O�U?. W??�?ÝR?.

ÆUNM. œUL²Žô«



52    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««19 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1424    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWOOOO½½½½UUUUÒ ÒÒÒ¦¦¦¦����««««    ÈÈÈÈœœœœUUUULLLLłłłł    28
ÂÂÂÂ    2003    WWWWMMMMÝÝÝÝ    XXXXAAAAžžžž    27

s. …—u??Bc??L�«  U?�??ÝR??L�« b??O?H??²??�ð  :  121    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

WK−?�?L�« …b?�—_«Ë Êu¹b�«Ë „ö?._« lO?Lł vK?Ž “UO?²?.«

s¹œ q?�Q??B V?ðd??²?¹ mK³???. qB l?Lb� U½U???L???{ »U???�??×?�« wL

„u‡M?³K� W???I??×??²???�??L?�« Êu¹b�« qB n?¹—U??B??. Ë√ b?z«u??LË√

¨W½U???L???C??B U???N� W???B???B??�???L�« Ë√ W?‡‡O?�U??L?�«  U‡‡�???ÝR???L�«Ë

s¼d???B U??N?� W??L?K�??L?�« Ë√ U??N?� W??F???O??³???L�«  «b?M��« ¡U???H¹ùË

Ë√ qHJð Ë√ W�U?HJ� UN¼U?−ð bN?Fð Í√ ÊUL?C� «cB Ë Í“U?OŠ

ÆÊUL{ Ë√ dONEð

¡«d??ł_«  «“U??O??²???.« b??FÐ «—u??L “U??O??²??.ô« «c?¼ Vðd¹

r?²?ð Ë ¨wŽU????????L????????²????????łô« sO????????.Q????????²?�« o¹œU?M?�Ë W?M¹e????????�?�«Ë

∫ s. «—U³²Ž« t²Ý—UL.

—U‡F??ý≈ l‡?. U?N??OKŽ v?�u?. W?�U?Ýd?Ð e?−??×�« mO?K³ð ≠

‰«u???._« “u???×?¹ Íc�« Ë√ ¨s¹b????L�« d???O????G�« v�≈  Âö???²????ÝôUÐ

¨»U�×�UÐ …b�—_« Ë√ s¹b�«  «bMÝË√ W‡‡�uIML�«

U?N??�?H½ ‰UJý_« V?�?Š qÝd¹ Íc�« —«c??Žù« a¹—Uð ≠

ÆÈdš_«  ôU×�« wL WI³DL�«

Êu?¹b�« s?‡‡?¼— h‡?O??????B??????�ð  `?³?????B?¹     :     122    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

W‡?O�U???L?�«  U???�????ÝR???L�«Ë „u?‡‡‡?M³�« `?�U???B?� W???I???×????²???�????L�«

U??I??I??×??. U??N??×�U??B?�Ë√ U‡‡‡N?K³??` s‡. Êu‡?¹b�« s‡Ž ‰“U‡?M²�«Ë

—U?????F????ý≈ l?. U????N?????OK?Ž v�u?????. W�U?????ÝdÐ s?¹b????L?�« ⁄öÐ≈ b?????FÐ

qJ?A????. w?Ld????Ž b?????I?????Ž a¹—Uð X?³????¦?¹ b????I?????FÐ Ë√ Âö?????²?????ÝôUÐ

 Æs¹b�« sŽ ô“UMð sLC²¹Ë√ s‡¼d‡K�

q×??LK?� Í“U?O??×?�« s¼d�« r²¹ Ê√ s?JL¹ ∫ 123    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

Vłu?LÐ W?O?�U?L�«  U?�?ÝR?L�«Ë „uM³�« `?�U?B� Í—U?−?²�«

ÆU½u½U` q−�. wLdŽ bIŽ

W???O½u½U???I�« ÂU?JŠú� U???I???LË s¼d�« «c¼ q?O??−???�ð  r?²¹

Æ‰U−L�« «c¼ wL WI³DL�«

¨W??O�U?L�«  U??�?ÝR??L�«Ë „uM³?�« sJL¹     ∫∫∫∫    124 …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

‰uK?Š bMŽ U????N???OK?Ž o×???²????�???L?�« mK³????L�« b¹b????�ð r²?¹ r� «–≈

15 w?C??????. b??????FÐË ÷«d??????²??????Ž« q?B sŽ d?E?M�« Òi?GÐË q?ł_«

¨wzUC` d?Ož bIŽ WDÝ«uÐ s¹bLK� mÒK³?. —«c½≈ bFÐ ¨U.u¹

fOz— v�≈ W??N?łu?. WDO?�?Ð W?C¹d?Ž o¹dÞ sŽ ‰u??B?×�«

UN×M.Ë UN×�U?B� qJA. s¼— qB lOÐ d.√ vKŽ WLJ×L�«

‰U????L?????Ý√dK?� «b¹b?????�ð l?O????³�« «c?¼ q�U?????Š  U????O?KJ?ý ÊËbÐ 

m?�U??????³???????L?�« n¹—U???????B???????.Ë d???????O??????šQ???????²?�« bz«u???????LË b?z«u??????H?�«Ë

ÆWI×²�L�«

„u?M?³?�« W???????????Ý—U???????????L???????????. W?�U???????????Š w?L d???????????._« p?�c???????????BË

Vłu?LÐ U?N� W�u?�?L�«  «“U?O?².ö� W?O�U?L�«  U?�?ÝR?L�«Ë

‰u??Š ¨U?N?Ð ‰u?L??F??L�« W?O??LE?M²�«Ë W??O?F¹d??A??²�« ’u??BM�«

 ÆlzUC³�« Ë√ ‰uIML�« Ë√ œU²F�« Ë√  «bM��«

mO?K³?ð W???O????Ld????B????L�« WM?−K?�«Ë  dz«e????−�« pM?Ð sJ?L¹

„uM?³�« W?????Ý«d?????×?Ð W????H?KJ?L�«  U?DK?��« v?�≈  U?????.uK?F?????L�«

…U????Ž«d????. l?. ¨Èd????š√ Ê«bK?Ð wL W?‡‡?‡O�U?????L�«  U????�????ÝR?????L�«Ë

wL  UD?K��« Ác¼ Êu?Jð Ê√ WD¹d??ýË ¨q?¦??L�UÐ WK?.U??F??L�«

 U½U?????L?????C�« f?HM?Ð wM?N?????L�« d?????�K?� W?????F????{U?????š U?????Nð«– b?????Š

Ë√ pM?³�« wH????B????. sJL?¹  U???L????B Ædz«e????−�« wL …œu????łu????L�«

W¹—Ëd????C�«  U????.uK?F???L?�« vIK?²¹ Ê√ W????O�U????L�« W???�????ÝR????L�«

 ÆtÞUAM�

ffff....UUUU��������««««    »»»»UUUU³³³³����««««

llllzzzz««««œœœœuuuu����««««        UUUU½½½½UUUULLLL{{{{

w?L „—U??????????A?ð Ê√ „u?M?³?�« v?K?Ž V?−?¹ ∫ 118    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

WK?L????F?�UÐ W?????O????Ld????B?????L�« l?z«œu�« ÊU????L?????{ ‚ËbM?� q¹u?????Lð

Ædz«e−�« pMÐ ÁRAM¹ WOMÞu�«

ÊU?L?C�« ‚ËbM� v�≈ lLb¹ Ê√ pMÐ q?B vKŽ sO‡F?²¹

©% 1® WzU??L?�« wL b??Š«Ë  U??N??²???³??�½ W‡?¹uM‡Ý ÊU‡?L??{ …Ëö??Ž

ÆtFz«œË mK³. s. d¦B_« vKŽ

wL …—u?BcL�« …Ëö?F�« mK³?. WMÝ qB fK−L�« œb?×¹

v?B?????`_« ÊU??????L?????C?�« mK?³?????. œb??????×¹ Ë  ÆW??????IÐU??????��« …d??????I?????H?�«

ÆŸœu. qB ÁU¹≈ ÕuMLL�«

¨p?M?³?�« f?H?½ Èb?�  U?????????. h?�?????????ý l?z«œË d?????????³??????????²?????????F?ð

X½U???B Ê≈ Ë v²???Š …b???O???ŠË W???F¹œË ¨…œU???L?�« Ác¼  U???łU???×�Ë

ÆWHK²�.  öLFÐ

n`uð W�U?Š w?L ô≈ ÊU?L?C�« «c¼ ‰U?L?F??²?Ý« sJL¹ ô

ÆlLb�« sŽ pM³�«

U?????N?????I??????³?????�ð w?²�« m?�U?????³?????L?�« ÊU?????L?????C?�« «c¼ w?DG?¹ ô

ÆUNMOÐ ULOL „uM³�«

    ””””œœœœUUUU��������««««    »»»»UUUU³³³³����««««

WWWWHHHHKKKK²²²²����....    ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ√√√√

qšbð ÊËœ d?ðU?Lœ `?²??H� d??ÒB??I�« q³??I¹ :   119    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

…d????A????Ž X��« s?Ý ⁄uK?Ð b???F?Ð rN?MJL?¹Ë ÆwŽd????A�« r?N????O�Ë

ÊËœ rNð«d???šb??. s. m�U??³??. «u???³??×??�¹ Ê√ WK.U???B WMÝ ©16®

p�– v?KŽ w?Žd????A?�« rN?????O�Ë ÷d?????²????Ž« «–≈ ô≈ ¨q?šb????²?�« «c¼

ÆWOzUCI�« dOž œuIF�« mOK³ð ‰u�√ V�Š mK³ð WIOŁuÐ

W??Šu?²??H?L?�«  UÐU?�??×�« ÊuJ?ð Ê√ sJL¹ ∫∫∫∫    120    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

Ë√ t½Ëb?ÐË√ s.U???Cð l. W???O???ŽU??L???ł Ë√ W¹œd???L „uM³?�« Èb�

pM?³�« …bzU????H� W?½U???L????C????B U???N????B????O???B????�ð s?JL¹Ë ÆW????FzU????ý

ÆjIL wLdŽ bIŽ VłuLÐ
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    ssss....UUUU¦¦¦¦����««««    »»»»UUUU²²²²JJJJ����««««

WWWWOOOOzzzz««««eeee−−−−����««««        UUUUÐÐÐÐuuuuIIIIFFFF����««««

©5® f?L?????????š s?. f?³?????????×?�U?Ð V?`U?????????F?¹ :     131    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

W???�????L???š s. W????.«d???GÐ Ë ¨ «u?MÝ ©10® d???A????Ž v�≈  «u?MÝ

—U?M?¹œ s?O?¹ö??????????. …d???????????A??????????Ž v?�≈ ©Ãœ  5.000.000® s?O?¹ö??????????.

d?¦?B√  U‡?Ðu?I?Ž o‡O?³D²?Ð ”U?�?L�« ÊËœ  ©Ãœ 10.000.000®

Ë√ ¨…—«œù« f?K?−???????????. ¡U??????????C???????????Ž√ Ë√ f?O?‡?zd?�« ¨W?‡?.U??????????�???????????ł

«–≈ ¨W???????O�U???????. W??????�???????ÝR??????. Ë√ p?M?³� Êu???????.U??????F?�« ÊËd?¹b??????L?�«

Ë√ «b?????L????Ž Ë W?????O?M�« ¡u?????�Ð W?????�?????ÝR????L?�« pK?. «uK?L????F?‡²?????Ý«

W???�???ÝR????L�« Ác¼ `?�U???B???L� U????O???LUM. ôU????L???F???²???Ý« ¨U???N?�«u???.√

W??Bd??ý W¹U??Žd� Ë√ W??O??B??�??A�« rN??²??×KB??. b??O??Hð ÷«d??ž_

…dýU?³. W?HBÐ `�UB?. UN?OL rN� X½UB W?�ÝR?. Ë√ Èdš√

Æ…dýU³. dOžË√

”U???????�???????L?�« ÊËœ ¨U???????N???????�???????H½  U?Ðu?‡I???????F?�U?Ð V`U???????F?¹Ë

¡U‡C??Ž√ Ë√ f‡?Ozd�« ¨W‡.U??�??ł d‡?‡¦??B√  UÐu‡I??Ž o‡‡?O?³?D²Ð

W?�?ÝR. Ë√ pM³?� ¨Êu.U?F�« ÊËd¹b?L�« Ë√ …—«œù« f‡K−?.

Ë√  UD?K��« «b???L??Ž Ë W???OM�« ¡u???�Ð «uK?L??F???²???Ý« «–≈ W??O�U???.

ôU????L???F????²????Ý« ¨W????H???B?�« Ác¼ r?J×Ð r?N� W�u????�????L�«  «u????�_«

rN???×�U???B??. b???O???Hð ÷«d??ž_ W???�???ÝR??L?�« `�U??B???L� U???O??LU?M.

rN� X½U?B W�?ÝR?. Ë√ Èdš√ W?Bd?ý W¹UŽd� Ë√ W?O?B�?A�«

Æ…dýU³. dOž Ë√ …dýU³. WHBÐ `�UB. UNOL

vK?Ž …œU¹“ ¨W??H?�U??�???L�« VJðd???. ÷d??F???²¹ Ê√ sJ?L¹Ë

wL U??N??OK?Ž ’u??BML�« ‚u??I??×�« b??Š√ s. ÊU??.d??×?K�  ¨p�–

Ác?¼ s. b?¹b???????F?�« Ë√  U?Ðu???????I???????F?�« Êu½U???????` s?.  14 …ÒœU???????L?�«

vK?Ž WMÝ …b???L� p?�–Ë ¨W???.U??`ù« s?. lML?�« s.Ë  ‚u???I???×�«

Æd¦B_« vKŽ  «uMÝ ©5® fLš Ë q`_«

d???A???Ž v�≈ W?MÝ s. f?³???×�UÐ V?`U???F¹ :     132    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

©Ãœ5.000.000® sO¹ö. W�L?š s. W.«dGÐ Ë ¨ «uMÝ ©10®

Ë√ fO?zd�« ©Ãœ 10.000.000® —U?M¹œ s?O¹ö??????. …d??????A?????Ž v?�≈

Ë√ pM?³� Êu???.U????F�« ÊËd¹b????L�« Ë√ …—«œù« f?K−???. ¡U????C???Ž√

Ë√ ÊËœb???????³¹ Ë√ Êu???????�?K?²??????�?¹ s?¹c�« ¨W???????O?�U???????. W??????�???????ÝR???????.

Ë√ sOJ�UL�« »U�Š vKŽ  oŠ tłË ÊËbÐ «bLŽ ÊËe−²×¹

 «—d???×??. W¹√ Ë√ ‚«—Ë√ Ë√ ‰«u???.√ Ë√  «bM?Ý  s¹ezU???×�«

vK?Ž rN� XL?KÝ W??.c?K� ¡«dÐ≈ Ë√ U???.«e??²?�« sL???C??²ð Èd???š√

ÆjIL WHKÝ Ë√ Í“UOŠ s¼— Ë√ WF¹œË qO³Ý

vK?Ž …œU¹“ ¨W??H?�U??�???L�« VJðd???. ÷d??F???²¹ Ê√ sJ?L¹Ë

wL U??N??OK?Ž ’u??BML�« ‚u??I??×�« b??Š√ s. ÊU??.d??×?K�  ¨p�–

Ác¼ s?. b¹b?????F?�« s.Ë√  U?Ðu????I?????F�« Êu?½U?????` s. 14 …œU?????L�«

vKŽ W?MÝ …b??L� p�– Ë ¨W??.U???`ù« s. lML�« s?.Ë ¨‚u??I??×�«

Æd¦B_« vKŽ  «uMÝ ©5® fLšË q`_«

∫ wðQ¹ U. vKŽ …œUL�« Ác¼ ÂUJŠ√ o³Dð ULB

d?OG�« Ë√ s¹b?L�« U¼“u×?¹ w²�« W�uIML�« „ö?._« ≠

¨s¹bL�« »U�×�

s?¹b??????L�« U?¼“u??????×?¹ w²?�« W?‡I?‡?‡×?‡²?‡?�‡?L?�« Êu‡?¹b‡?�« ≠

wL …œu?????łu????L?�« …b????�—_« l?O????L????ł v?KŽ «c?????BË d????O?????G�« v?KŽ

Æ»U�×�«

llllÐÐÐÐUUUU��������««««    »»»»UUUU²²²²JJJJ����««««

‰‰‰‰««««uuuu....____««««    ””””ËËËËƒƒƒƒ————        UUUUBBBBddddŠŠŠŠ    ËËËË    ····ddddBBBB����««««    

Âu?N?H?. wL dz«e?−�« wL U?L?O?I?. d?³?²?F¹ : 125    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

e??Bd??L�« ÊuJ?¹ ÍuMF??. Ë√ wF??O??³Þ h?�??ý qB ¨d??._« «c¼

Ædz«e−�« wL W¹œUB²`ô« tðUÞUAM� w�Ozd�«

¨d._« «c¼ ÂuNH. wL dz«e−�« wL rO?I. dOž d³²F¹

w�???Ozd�« e???Bd??L�« Êu?J¹ ÍuMF???. Ë√ wF??O???³Þ h�???ý qB

Ædz«e−�« Ã—Uš W¹œUB²`ô« tðUÞUAM�

d?z«e??????−?�« w?L sO???????L???????O???????I??????L?K?� hšd?¹ ∫ 126    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

q¹u????Lð ÊU????L???C?� Ã—U???��« v?�≈ ‰«u???._« ”Ëƒ— q?¹u???×????²Ð

ÃU²?½SÐ WIKF?²L�« rNðUÞU?AM� WKLJ. Ã—U��« wL  U?ÞUA½

Ædz«e−�« wL  U.b��« Ë lK��«

`ML¹ Ë …œU?L�« Ác¼ oO?³Dð ◊Ëd?ý  fK−?L�« œb?×¹

Æ◊ËdA�« ÁcN� UILË hšd�«

wL ·d?B�« ‚uÝ dz«e?−�« pMÐ rEM¹  :     127    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

sL???{Ë ¨fK−???L�« U¼—d???I¹ w²�« ·d???B�« W???ÝU‡O‡?Ý —U‡Þ≈

Ædz«e−�« UNÐ  bÒNFð w²�« WO�Ëb�«  U.«e²�ô« Â«d²Š«

Æ«œbF². —UM¹b�« ·d� dFÝ ÊuJ¹ Ê√ “u−¹ ô

p?MÐ s?OÐ W?????Bd?????²??????A?????. W‡?‡M?−� n?KJ?ð  :     128    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

c?‡‡?O??????H?M?ð vK?Ž ·«d???????ýùUÐ W?‡‡?O?�U??????L?�« …—«“Ë Ë d?‡‡?z«e??????−?�«

d??O?O??�ð W??ÝU??O?ÝË W?‡‡O??ł—U?�?�« W½«b??²?Ýô« W??O??−?O?ð«d?²??Ý«

s. W?M−?K�« ÊuJ?²ðË ÆW????O????ł—U???�?�« W???O?½u¹b????L�«Ë …b????�—_«

d¹“u�«Ë  kLU??×??L�« ¨w�«u?²?�« vKŽ U?L??NMO??F¹ ©2® s¹u?C?Ž

ÆWO�UL�UÐ nKJL�«

l. W??O�U???L�«  U‡Bd??×�« ÍœR?ð ô√ V−¹ :  129    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

À«b‡‡Š≈ v‡‡�≈ ¨…d‡‡ýU³?. d‡‡Ož Ë√ …dýU³. W?HBÐ ¨Ã—U��«

qð—UJ?�«Ë√ —UJ²??Šô« lÐUD?Ð r�??²¹ dz«e??−�« wL l?‡‡{Ë Í√

q¦. À«bŠ≈ ·b?N²�ð WÝ—UL?. qB dE×ð Ë ¨n�U×²�« Ë√

ÆŸU{Ë_« Ác¼

Êu?½U?????IK?� W?????F?????{U?????š W?????Bd?????ý q?B ÂeK?ð        ∫∫∫∫    130    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

„ö._« wL—UL¦²Ý« “UO?².« …ezUŠ Ë√ …—ÒbB. Ídz«e−�«

U??NðUÐU??�?Š `²??HÐ W¹u??`UD�« Ë√ U??NM. W??O??L?−?ML�« W??OMÞu�«

¨t¹b?� U??NzU???IÐ≈ Ë d?z«e??−?�« pMÐ Èb� W???O???³Mł_«  ö???L??F?�UÐ

Ác????NÐ Ë t????²DÝ«u?Ð U???N?ðU???O?KL????Ž lO????L???ł ¡«d????łSÐ ÂeK?ð U???L????B

Æ öLF�«
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w²�« W?³?`«d??L�«Ë oO?`b?²�« ‰U?L?Ž√ WK?`d?Ž «Ëb?L?Fð  ≠

¨—«c½ù« b??FÐ ¨«u??C??L— Ë√  UÐU??�??×�« u?ELU??×??. U??NÐ Âu??I¹

¨rN?.U?N?. W?Ý—U?L?L� W¹—Ëd?C�«  «bM²?�?L�« lO?L?ł mOK³ð

 ö−?ÝË WO³?ÝU×?L�« ozUŁu�«Ë dðULb�«Ë œu?IF�« UL?OÝô

¨d{U×L�«

‰U?łü« wL W¹uM��«  UÐU?�×�«Ë œd?−�« «Ëb?F¹ r�  ≠

¨Êu½UI�« VłuLÐ …œb×L�«

hMð U??L� U??I??LË W¹uM��«  UÐU??�??×�« «Ëd??AM¹ r�  ≠

¨d._« «c¼ s. 103 …ÒœUL�« tOKŽ

d??????O??????ž  U???????.uK?F??????L?Ð «b??????L??????Žd?z«e??????−?�« pM?Ð «ËœÒË“ ≠

ÆW×O×�

„u???M???³???�« s???zU???Ð“ v??K???Ž o???³???D???ð  :     138    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????LLLL????????????����««««

vK?Ž «Ëb???ŽU???Ý Ë√ «u???³Jð—« s?¹c�« W???O�U???L?�«  U???�???ÝR???L�«Ë

sOðœU??L�« Vłu??LÐ U??N?OKŽ V?`U?F??L�« ‰U??L?Ž_« b??Š√ »UJð—«

sOðU¼ wL U?N?OKŽ ’u?BML�«  UÐu?I?F�« ¨Áö?Ž√ 137 Ë 136

ÆsOðœUL�«
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ORDONNANCES

Ordonnance n°°°° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003 relative à la
monnaie et au crédit.

————

Le Président de la République ;

Vu la Constitution, notamment ses articles 122-15° et
124 ;

Vu la loi n° 62-144 du 13 décembre 1962 portant
création et fixant les statuts de la Banque centrale
d’Algérie ;

Vu l’ordonnance n° 66-154 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure civile ;

Vu l’ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l’ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l’ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l’ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 90-10 du 14 avril 1990, modifiée et
complétée, relative à la monnaie et au crédit ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er décembre 1990 portant loi
domaniale ;

Vu l’ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la
concurrence ;

Le Conseil des ministres entendu ;

Promulgue l’ordonnance dont la teneur suit :

LIVRE I

DE LA MONNAIE

Article 1er. — L’unité monétaire de la République
algérienne démocratique et populaire est le dinar algérien,
en abrégé D.A. 

Le D.A. est divisé en cent parts égales dénommées
centimes, en abrégé CTS. 

Art. 2. — La monnaie fiduciaire est constituée de billets
de banque et de pièces de monnaie métallique. 

Le privilège d’émettre, sur le territoire national, la
monnaie fiduciaire appartient à l’Etat. 

L’exercice de ce privilège est délégué à titre exclusif à
la banque centrale, qui est dénommée ci-après  dans ses
relations avec les tiers, «Banque d’Algérie», et qui est
régie par les dispositions de la présente ordonnance.

Art. 3. — Sont déterminés par voie de règlement
pris   conformément aux dispositions de la présente
ordonnance :

— l’émission des billets de banque et des pièces de
monnaie métallique ;

— les signes récognitifs d’un billet de banque ou d’une
pièce de monnaie métallique, notamment leurs valeur
faciale, dimensions, type et autres caractéristiques ;

— les conditions et modalités de contrôle de fabrication
et de destruction des billets de banque et des pièces de
monnaie métallique.

Art. 4. — Les billets de banque et les pièces de monnaie
métallique émis par la Banque d’Algérie ont seuls cours
légal à l’exclusion de tous autres. Ils ont pouvoir
libératoire illimité.

Art. 5. — Les billets de banque et les pièces de monnaie
métallique qui feraient l’objet d’une mesure de retrait de
la circulation perdent leur pouvoir libératoire s’ils ne sont
pas présentés à l’échange dans un délai de dix (10) ans.
Leur contre-valeur sera alors acquise au Trésor public.

Art. 6. — Aucune opposition ne peut être signifiée à la
Banque d’Algérie en cas de perte, de vol, de destruction
ou de saisie de billets de banque ou de pièces de monnaie
métallique émis par elle.

Art. 7. — Il est interdit à quiconque d’émettre, de
mettre en circulation ou d’accepter :

— tout instrument libellé en Dinars algériens destiné à
servir de moyen de paiement au lieu de la monnaie
nationale ;

— toute obligation à vue au porteur non productive
d’intérêts, même libellée en monnaie étrangère.

Art. 8. — La contrefaçon et la falsification de billets de
banque ou de pièces de monnaie métallique, émis par la
Banque d’Algérie ou par toute autre autorité monétaire
étrangère légale, ainsi que l’introduction, l’usage, la vente,
le colportage et la distribution de tels billets de banque ou
pièces contrefaits ou falsifiés, seront sanctionnés
conformément au code pénal. 

LIVRE II

STRUCTURE, ORGANISATION 
ET OPERATIONS DE LA BANQUE D’ALGERIE

TITRE 1

DISPOSITIONS GENERALES

Art. 9. — Etablissement national doté de la personnalité
morale ainsi que de l’autonomie financière, la Banque
d’Algérie est réputée commerçante dans ses relations avec
les tiers. 
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Elle est régie par la législation commerciale dans la
mesure où il n’y est pas dérogé par les dispositions de la
présente ordonnance. 

Elle suit les règles de la comptabilité commerciale. Elle
n’est soumise ni aux prescriptions de la comptabilité
publique ni au contrôle de la Cour des comptes.

Art. 10. — Le capital de la Banque d’Algérie est
entièrement souscrit par l’Etat. 

Art. 11. — Le siège de la Banque d’Algérie est à Alger.
 
La   Banque   d’Algérie   établit   des   succursales   ou

des   agences dans toutes localités où elle le juge
nécessaire.

Art. 12. — La dissolution de la Banque d’Algérie ne
peut être prononcée que par une loi, qui fixera les
modalités de sa liquidation. 

TITRE II

GESTION ET SURVEILLANCE DE LA BANQUE
D’ALGERIE

Chapitre I 

Direction de la Banque d’Algérie.

Art. 13. — La direction de la Banque d’Algérie est
assurée par un gouverneur assisté de trois
vice-gouverneurs, tous nommés par décret du Président de
la République.

Art. 14. — La fonction de gouverneur est incompatible
avec tout mandat électif, toute charge gouvernementale et
toute fonction publique. Il en est de même pour la
fonction de vice-gouverneur.

A l’exception de la représentation de l’Etat auprès
d’institutions publiques internationales de caractère
monétaire, financier ou économique, le gouverneur et les
vice-gouverneurs ne peuvent, durant leur mandat, exercer
aucune activité, profession ou fonction.

Ils ne peuvent emprunter aucun montant auprès de
quelque institution que ce soit, algérienne ou étrangère, et
aucun engagement revêtu de la signature de l’un d’eux ne
peut être admis dans le portefeuille de la Banque
d’Algérie ni dans celui d’aucune institution opérant en
Algérie.

Art. 15. — Le traitement du gouverneur ainsi que celui
des vice-gouverneurs sont fixés par décret. Ils sont à la
charge de la Banque d’Algérie.

A la fin de l’exercice de leur fonction, sauf cas de
révocation pour cause de faute lourde, le gouverneur et les
vice-gouverneurs ou éventuellement leurs héritiers
reçoivent une indemnité égale au traitement de deux ans
qui est à la charge de la Banque d’Algérie et ce, à
l’exclusion de tout autre montant versé par celle-ci.

Durant une période de deux ans après la fin de leur
mandat, le Gouverneur et les vice-gouverneurs ne peuvent
ni gérer ni entrer au service d’un établissement soumis à
l’autorité ou au contrôle de la Banque d’Algérie, ou d’une
société dominée par un tel établissement, ni servir de
mandataires ou de conseillers à de tels établissements ou
sociétés.

Art. 16. — Le Gouverneur assure la direction des
affaires de la Banque d’Algérie. 

Le Gouverneur de la Banque d’Algérie, appelé ci-après
«Gouverneur», prend toutes mesures d’exécution et
accomplit tous actes dans le cadre de la loi. 

Il signe, au nom de la Banque d’Algérie, toutes
conventions, les comptes rendus d’exercice, bilans et
comptes de résultats. 

Il représente la Banque d’Algérie auprès des pouvoirs
publics en Algérie, des banques centrales étrangères, des
organismes financiers internationaux et, d’une façon
générale, auprès des tiers. 

Les actions judiciaires sont intentées et défendues à ses
poursuites et diligence. Il prend toutes mesures
conservatoires qu’il juge utiles.

Il procède à toutes acquisitions et aliénations
immobilières dûment autorisées. Il organise les services
de la Banque d’Algérie et en définit les tâches. 

Il recrute, nomme à leur poste, fait avancer en grade,
destitue et révoque les agents de la Banque d’Algérie,
dans les conditions prévues par le statut du personnel. 

Il désigne les représentants de la Banque d’Algérie au
sein des conseils d’autres institutions lorsqu’une telle
représentation est prévue.

Art. 17. — Le Gouverneur détermine les attributions de
chaque vice-gouverneur et précise ses pouvoirs.

Il peut donner délégation de signature à des agents de la
Banque d’Algérie. 

Il peut, pour les besoins du service, constituer, parmi les
cadres de la Banque d’Algérie, des mandataires spéciaux.

Chapitre II

Administration de la Banque d’Algérie.

Art. 18. — Le Conseil d’administration est composé :

— du Gouverneur, président ;

— des trois vice-gouverneurs ;

— des  trois  fonctionnaires  du  rang  le  plus  élevé,
désignés par décret du Président de la République en
raison de leur compétence en matière économique et
financière. 

En cas d’absence ou de vacance de leurs fonctions, les
fonctionnaires sont remplacés par leurs suppléants
désignés dans les mêmes conditions.
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Art. 19. — La Banque d’Algérie est administrée par un
Conseil d’administration, qui est investi des pouvoirs
ci-après :

— il délibère sur l’organisation générale de la Banque
d’Algérie ainsi que sur l’ouverture ou la suppression
d’agences et de succursales ;

— il arrête les règlements applicables à la Banque
d’Algérie ;

— il approuve le statut du personnel et le régime de
rémunération des agents de la Banque d’Algérie ;

— il délibère à l’initiative du Gouverneur sur toutes
conventions ;

— il statue sur les acquisitions et aliénations
immobilières ;

— il se prononce sur l’opportunité des actions
judiciaires à engager au nom de la Banque d’Algérie et
autorise les compromis et transactions ;

— il arrête pour chaque année le budget de la Banque
d’Algérie ;

— il détermine les conditions et la forme dans
lesquelles la Banque d’Algérie établit et arrête ses
comptes ;

— il arrête la répartition des bénéfices et approuve le
projet de compte rendu que le Gouverneur adresse en son
nom au Président de la République ;

— il lui est rendu compte de toutes les affaires
concernant la gestion de la Banque d’Algérie

Art. 20. — Dans l’exercice de leur mandat en tant que
membres du conseil d’administration, les fonctionnaires et
leurs remplaçants siègent es-qualité.

  
Art. 21. — Le conseil d’administration détermine les

jetons de présence des trois fonctionnaires ainsi que les
conditions dans lesquelles leurs frais éventuels de
déplacement et de séjour leur sont remboursés.

Art. 22. — Le Gouverneur convoque et préside le
conseil d’administration et arrête l’ordre du jour de ses
sessions. En son absence, la session est présidée par le
vice-gouverneur qui assure son intérim. 

Le conseil d’administration se réunit sur convocation de
son président aussi souvent que nécessaire. Il est
convoqué si trois membres le demandent.

Art. 23. — Le conseil d’administration adopte son
règlement intérieur.

Art. 24. — La présence de quatre au moins des
membres du conseil d’administration est nécessaire pour
la tenue de ses réunions. 

Aucun membre ne peut donner mandat pour être
représenté. 

Les décisions sont prises à la majorité simple des
membres présents ; en cas d’égalité des voix, la voix du
président est prépondérante.

Art. 25. — Sans préjudice des obligations qui leur sont
imposées par la loi, et hors les cas où ils sont appelés à
témoigner en justice en matière pénale, les membres du
conseil d’administration ne peuvent se livrer à aucune
divulgation, directement ou indirectement, des faits ou
renseignements dont ils ont connaissance dans le cadre de
leur mandat. 

La même obligation est imposée à toute personne à
laquelle le conseil d’administration a recours en vue de
l’exercice de sa mission.    

Chapitre 3

Surveillance et contrôle de la Banque d’Algérie
par le Censorat

Art. 26. — La surveillance de la Banque d’Algérie est
assurée par le Censorat composé de deux censeurs
nommés par décret du Président de la République.

Les deux censeurs exercent à plein temps en position de
détachement de leur administration d’origine. Il est mis
fin à leurs fonctions dans les mêmes formes.

Les deux censeurs doivent avoir des connaissances
notamment financières et en matière de comptabilité de
banques centrales leur permettant d’exercer leur mission. 

Les modalités de leur rémunération sont fixées par voie
réglementaire.

L’organisation du censorat ainsi que les moyens
humains et matériels mis à sa disposition sont définis par
le conseil d’administration. 

Art. 27. —  Les censeurs exercent une surveillance
générale sur tous les services et toutes les opérations de la
Banque d’Algérie. Ils exercent une surveillance
particulière sur la centrale des risques et la centrale des
impayés ainsi que sur l’organisation  et le fonctionnement
du marché monétaire.

Les censeurs peuvent opérer conjointement ou
séparément les vérifications ou contrôles qu’ils estiment
opportuns.

Ils assistent aux sessions du conseil d’administration
avec voix consultative. Ils informent le conseil
d’administration des résultats des contrôles qu’ils ont
effectués.

Ils peuvent lui présenter toutes propositions ou
remarques qu’ils jugent utiles. Si leurs propositions ne
sont pas retenues, ils peuvent en requérir la transcription
sur le registre des délibérations. Ils en informent le
ministre chargé des finances.

Ils font rapport au conseil d’administration sur les
vérifications des comptes de fin d’exercice et les
amendements éventuels qu’ils proposent.

Ils adressent également un rapport au ministre chargé
des finances dans les quatre mois de la clôture de
l’exercice ; copie en est communiquée au Gouverneur. 
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Le ministre chargé des finances peut leur demander, à
tout moment, des rapports sur des questions déterminées
relevant de leur compétence.

Chapitre 4

Comptes annuels et publications.

Art. 28. — Les comptes de la Banque d’Algérie sont
arrêtés le 31 décembre de chaque année. 

Les produits nets de tous amortissements, charges et
provisions constituent les bénéfices annuels. Sur ces
bénéfices, il est prélevé 10 % au profit de la réserve
légale. Ce prélèvement cesse d’être obligatoire dès que la
réserve atteint le montant du capital. Après attribution
des    dotations jugées nécessaires par le conseil
d’administration aux réserves générales et spéciales, le
solde est versé au Trésor. Les réserves peuvent être
affectées à des augmentations de capital.

Art. 29. — Dans les trois mois de la clôture de chaque
exercice, le Gouverneur transmet au Président de la
République le bilan et les comptes de résultats ainsi qu’un
rapport rendant compte des opérations et activités de la
Banque d’Algérie notamment celles relatives à l’activité
de supervision bancaire menée au cours de l’exercice,
l’état de la situation prudentielle des banques et
établissements financiers et les enseignements tirés de
l’activité de centralisation des risques. Au plus tard un
mois après cette transmission, le bilan et les comptes de
résultats sont publiés au Journal officiel de la République
algérienne démocratique et populaire. 

Le Gouverneur adresse, périodiquement, au Président
de la République, avec communication au Conseil de la
monnaie et du crédit et à la commission bancaire, un
rapport sur la supervision bancaire.    

Le Gouverneur remet aussi annuellement au Président
de la République, avec communication au Chef du
Gouvernement, le Conseil de la monnaie et du crédit
entendu, les documents suivants :

— un rapport sur la gestion des réserves de change ;

— un rapport sur la gestion de la dette extérieure
incluant une analyse sur la situation et les perspectives de
la solvabilité externe de l’économie.

Art. 30. — La Banque d’Algérie publie un rapport
annuel sur l’évolution économique et monétaire du pays
qui contient notamment les éléments nécessaires à une
bonne compréhension de la politique monétaire, ce
rapport donne lieu à une communication à l’Assemblée
populaire nationale suivie d’un débat.

La Banque d’Algérie peut publier des documentations
statistiques et des études économiques et monétaires. 

Art. 31. — La Banque d’Algérie adresse au ministre
chargé des finances la situation de ses comptes arrêtés à la
fin de chaque mois. Cette situation est publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Chapitre 5

Exemptions et privilèges

Art. 32. — Nonobstant les dispositions de l’article 13 de
la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984 relative aux lois de
finances, la Banque d’Algérie est exemptée sur toutes les
opérations liées à son activité d’imprimerie, de tous
impôts, droits, taxes ou charges fiscales de quelque nature
que ce soit. 

Sont exemptés de droit de timbre et d’enregistrement
tous contrats, tous effets et généralement toutes pièces et
tous actes se rapportant aux opérations traitées par la
Banque d’Algérie dans l’exercice direct de ses
attributions.

Art. 33. — La Banque d’Algérie est dispensée, au cours
de toute procédure, de fournir caution ou avance dans tous
les cas où la loi prévoit cette obligation à la charge des
parties, ainsi que de tous frais judiciaires et taxes perçus
au profit de l’Etat.

Art. 34. — L’Etat assure la sécurité et la protection des
établissements de la Banque d’Algérie et fournit
gratuitement à celle-ci les escortes nécessaires à  la
sécurité des transferts de fonds ou de valeurs.

LIVRE III

ATTRIBUTIONS ET OPERATIONS
DE LA BANQUE D’ALGERIE

TITRE 1

ATTRIBUTIONS GENERALES.

Art. 35. — La Banque d’Algérie a pour mission de
créer et de maintenir dans les domaines de la monnaie, du
crédit et des changes, les conditions les plus favorables à
un développement rapide de l’économie, tout en veillant à
la stabilité interne et externe de la monnaie.

A cet effet, elle est chargée de régler la circulation
monétaire, de diriger et de contrôler, par tous les moyens
appropriés, la distribution du crédit, de veiller à la bonne
gestion des engagements financiers à l’égard de l’étranger
et de  réguler le marché des changes.

Art. 36. — La Banque d’Algérie est consultée par le
Gouvernement sur tout projet de loi et de texte
réglementaire relatif aux finances et à la monnaie. 

Elle peut proposer au Gouvernement toute mesure de
nature à exercer une action favorable sur la balance des
paiements, le mouvement des prix, la situation des
finances publiques et, d’une façon générale, le
développement de l’économie. 

Elle l’informe de tout fait susceptible de porter atteinte
à la stabilité monétaire. 

Elle peut demander aux banques et établissements
financiers ainsi qu’aux administrations financières de lui
fournir toutes statistiques et informations qu’elle juge
utiles pour connaître l’évolution de la conjoncture
économique, de la monnaie, du crédit, de la balance des
paiements et de l’endettement extérieur.
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Elle définit les modalités des opérations de crédit avec
l’étranger et les autorise, sauf lorsqu’il s’agit d’emprunts
faits par l’Etat ou pour son compte. 

Elle centralise toutes les informations utiles au contrôle
et au suivi des engagements financiers envers l’étranger et
les communique au ministre chargé des finances. 

Art. 37. — La Banque d’Algérie assiste le
Gouvernement dans ses relations avec les institutions
financières multilatérales et internationales. En cas de
besoin, elle peut le représenter tant auprès de ces
institutions qu’au sein des conférences internationales. 

Elle participe à la négociation des accords
internationaux de paiement, de change et de
compensation ;  elle  est  chargée  de  leur  exécution. 

Elle conclut tout arrangement technique relatif aux
modalités de réalisation des dits accords. L’exécution
éventuelle de ces accords par la Banque d’Algérie
s’effectue pour le compte de l’Etat.

TITRE II

EMISSION DE LA MONNAIE

Art. 38. — La Banque d’Algérie émet la monnaie
fiduciaire dans les conditions de couverture qui sont
déterminées par règlement pris conformément à l’alinéa a)
de l’article 62 ci-dessous.

La couverture de la monnaie comprend les éléments
suivants :

— lingots d’or et monnaies d’or ;

— devises étrangères ;

— bons du Trésor ;

—  effets en réescompte, en pension ou en gage.

TITRE III

OPERATIONS

Art. 39. — La réserve d’or dont dispose la Banque
d’Algérie est la propriété de l’Etat.  La Banque d’Algérie
peut effectuer toutes opérations sur or, notamment achat,
vente, prêt et gage, au comptant et à terme.  

Les avoirs en or peuvent servir de gage à toute avance
destinée à la gestion active de la dette publique extérieure.
Dans ce cas, le Conseil de la monnaie et du crédit est
entendu et le Président de la République  en est informé.

Art. 40. — La Banque d’Algérie peut acheter, vendre,
escompter, réescompter, mettre ou prendre en pension,
donner ou prendre en gage, mettre ou recevoir en dépôt
tous instruments de paiement libellés en monnaies
étrangères ainsi que tous avoirs en monnaies étrangères.
Elle gère et place les réserves de change. Dans ce cadre,
elle peut contracter des emprunts et souscrire à des
instruments financiers libellés en monnaies étrangères et
régulièrement cotés en première catégorie sur les places
financières internationales.

Les modalités de gestion des réserves de change sont
définies par  le Conseil de la monnaie et du crédit
conformément à l’article 62 alinéa n) ci-dessous.  

Art. 41. — Les modalités et conditions de réescompte,
de prise et de mise en pension et d’avances sur effets
en   monnaie nationale par la Banque d’Algérie sont
fixées  par règlement du Conseil de la monnaie et du
crédit. L’encours des opérations sur effets publics
réalisées par la Banque Centrale, prévues aux articles
précédents, est fixé conformément aux objectifs de la
politique monétaire.

Art. 42. — La Banque d’Algérie peut consentir aux
banques des avances sur monnaies et lingots d’or, sur
devises étrangères et sur effets publics et privés.

En aucun cas, la durée de ces avances ne peut excéder
un an.

Art. 43. — La Banque d’Algérie peut accorder aux
banques des crédits en compte courant pour une durée
d’un an au plus. Ces crédits doivent être garantis par des
gages sur des bons du Trésor, de l’or, des devises
étrangères ou des effets admissibles à l’escompte en vertu
des règlements pris en la matière par le Conseil de la
monnaie et du crédit.

Art. 44. — Dans les cas prévus aux articles ci-dessus,
l’emprunteur souscrit envers la Banque d’Algérie
l’engagement de rembourser à l’échéance le montant du
crédit qui lui a été consenti. 

Un règlement du Conseil de la monnaie et du crédit
précisera les conditions et modalités de mise en œuvre des
dispositions du présent article ainsi que celles de l’article
43 ci-dessus.

 Art. 45. — La Banque d’Algérie peut, dans les limites
et suivant les conditions fixées par le Conseil de la
monnaie et du crédit, intervenir sur le marché monétaire
et, notamment, acheter et vendre des effets publics et des
effets privés admissibles au réescompte ou aux avances.
En aucun cas, ces opérations ne peuvent être traitées au
profit du Trésor, ni des collectivités locales émettrices.

Art. 46. — Sur une base contractuelle, et dans la limite
d’un maximum égal à dix pour cent (10 %) des recettes
ordinaires de l’Etat constatées au cours du précédent
exercice budgétaire, la Banque d’Algérie peut consentir au
Trésor des découverts en compte courant dont la durée
totale ne peut excéder 240 jours, consécutifs ou non, au
cours d’une année calendaire. 

Les découverts autorisés donnent lieu à la perception
d’une commission de gestion dont le taux et les modalités
sont fixés en accord avec le ministre chargé des finances.
Ces avances doivent être remboursées avant la fin de
chaque exercice.

La Banque d’Algérie est autorisée, également, à
consentir exceptionnellement au Trésor public une
avance, destinée exclusivement à  la gestion active de la
dette publique extérieure.
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Les modalités de mise en œuvre de cette avance et de
son remboursement, notamment l’échéancier de ce
dernier, sont fixées par voie de convention entre la
Banque centrale et le Trésor public, le Conseil de la
monnaie et du crédit entendu. Le Président de la
République en est informé.

Art. 47. — La Banque d’Algérie peut escompter ou
prendre en pension des traites et obligations cautionnées
souscrites à l’ordre des comptables du Trésor et venant à
échéance dans un délai de trois (3) mois.

Art. 48. — La Banque d’Algérie maintient auprès du
centre de chèques postaux des avoirs correspondant à ses
besoins normalement prévisibles.

Art. 49. — La Banque d’Algérie est l’agent financier de
l’Etat pour toutes ses opérations de caisse, de banque et de
crédit.

Elle assure sans frais la tenue du compte courant du
Trésor et exécute gratuitement toutes opérations initiées
au débit ou au crédit de ce compte. Le solde créditeur du
compte courant est producteur d’intérêt à un taux de 1 %
inférieur à celui appliqué au solde débiteur. Ce dernier
taux est  fixé par le Conseil de la monnaie et du crédit. 

La Banque d’Algérie assure gratuitement :

— le placement dans le public des emprunts émis ou
garantis par l’Etat ;

— le paiement, concurremment avec les caisses
publiques, des coupons des titres émis ou garantis par
l’Etat.

Art. 50. — La Banque d’Algérie peut assurer :

— le service financier des emprunts de l’Etat ainsi que
la garde et la gestion des valeurs mobilières appartenant à
ce dernier.

Pour les collectivités et établissements publics :

* le service financier et le placement de leurs emprunts ;

* le paiement des coupons des titres qu’ils ont émis ;

* les opérations prévues à l’article 49 ci-dessus.

Art. 51. — La Banque d’Algérie peut réaliser toutes
opérations bancaires avec les banques et les
établissements financiers opérant en Algérie et avec toute
banque centrale étrangère.

Elle ne peut traiter avec les banques opérant à l’étranger
que des opérations en devises étrangères.

Art. 52. — Chaque banque opérant en Algérie doit
entretenir avec la Banque d’Algérie un compte courant
créditeur pour les besoins de la compensation.

Art. 53. — La Banque d’Algérie peut placer ses fonds
propres :

a) en immeubles, conformément aux dispositions de
l’article 54 ci-dessous ;

b) en titres émis ou garantis par l’Etat ;

c) en opérations de financement d’intérêt social ou
national ;

d) après autorisation du ministre chargé des finances, en
titres émis par des organismes financiers régis par des
dispositions légales particulières.

Le total des placements opérés en vertu des alinéas c) et
d) ci-dessus ne peut excéder 40 % de ses fonds propres,
sauf autorisation du Conseil de la monnaie et du crédit.

Art. 54. — La Banque d’Algérie peut, pour ses besoins,
acquérir, faire construire, vendre et échanger des
immeubles. Ces opérations sont subordonnées à
l’autorisation du conseil d’administration, et ne peuvent
être faites que sur les fonds propres.

Art. 55. — Pour se couvrir de ses créances douteuses ou
en souffrance, la Banque d’Algérie peut :

— prendre toutes garanties, sous forme de
nantissements ou d’hypothèques ;

— acquérir à l’amiable ou sur vente forcée tout bien
mobilier ou immobilier. Les biens qu’elle a ainsi acquis
doivent être aliénés dans le délai de deux (2) ans, à moins
qu’ils ne soient utilisés pour les besoins de son
exploitation.

Art. 56. — La Banque d’Algérie organise et supervise
les chambres de compensation et veille au bon
fonctionnement et à la sécurité des systèmes de paiement
conformément au règlement du conseil de la monnaie et
du crédit .

Art. 57. — Les frais des chambres de compensation
sont supportés par les banques.

LIVRE IV 

LE CONSEIL DE LA MONNAIE ET DU CREDIT

TITRE 1

COMPOSITION DU CONSEIL
DE LA MONNAIE ET DU CREDIT

Art. 58. — Le Conseil de la monnaie et du crédit,
ci-après appelé «Conseil», est composé :

— des membres du conseil d’administration de la
Banque d’Algérie ;

— de deux personnalités choisies en  raison de leur
compétence en matière économique et monétaire.

Art. 59. — Les  deux  personnalités  sont nommées
membres du Conseil  par décret du Président de la
République. 

Ces membres  délibèrent et participent aux votes au sein
du Conseil en toute liberté.

Art. 60. — Le Conseil est présidé par le Gouverneur qui
le convoque et en fixe l’ordre du jour. Le Conseil arrête
son règlement intérieur. Les décisions sont prises à la
majorité simple des voix; en cas d’égalité des voix, la voix
du président est prépondérante.
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Il tient au moins quatre sessions ordinaires par an et
peut être convoqué aussi souvent que nécessaire, à
l’initiative de son Président ou de deux (2) des membres
du conseil qui proposent alors un ordre du jour. La
présence de six (6) au moins des membres du conseil est
nécessaire pour la tenue de ses réunions. Aucun conseiller
ne peut donner mandat pour être représenté aux réunions
du Conseil.

Il détermine les jetons de présence de ses membres ainsi
que les conditions dans lesquelles les frais éventuels
engagés par ses membres sont remboursés. 

Il peut constituer en son sein des comités consultatifs
dont il fixe les missions.

Art. 61. — Les obligations prévues par l’article 25
ci-dessus s’imposent aux membres du Conseil, ainsi qu’à
toute personne à laquelle ce dernier aurait recours à un
titre quelconque.

TITRE II

ATTRIBUTIONS DU CONSEIL

Art. 62. — Le Conseil est investi des pouvoirs en tant
qu’autorité monétaire, dans les domaines concernant :

a) l’émission de la monnaie, comme prévu aux articles
4 et 5 de la présente ordonnance, ainsi que sa couverture ;

b) les normes et conditions des opérations de la Banque
Centrale, notamment en ce qui concerne l’escompte, la
pension et le gage des effets publics et privés, et les
opérations sur métaux précieux et devises ;

c) la définition, la conduite, le suivi et l’évaluation de la
politique monétaire ; dans ce but le Conseil fixe les
objectifs monétaires, notamment  en matière d’évolution
des agrégats monétaires et de crédit et arrête
l’instrumentation monétaire ainsi que l’établissement des
règles de prudence sur le marché monétaire et s’assure de
la diffusion d’une information sur la place visant à éviter
les risques de défaillance ; 

d) les chambres de compensation ;

e) le fonctionnement et la sécurité des systèmes de
paiement ;

f) les conditions d’agrément et de création des banques
et des établissements financiers ainsi que celles de
l’implantation de leurs réseaux, notamment la fixation du
capital minimal des banques et établissements financiers,
ainsi que les modalités de sa libération ;

g) les conditions d’ouverture en Algérie de bureaux de
représentation de banques et établissements financiers
étrangers ; 

h) les normes et ratios applicables aux banques et
établissements financiers, notamment en matière de
couverture et de répartition des risques, de liquidité de
solvabilité et de risques en général ;

i) la protection de la clientèle des banques et des
établissements financiers, notamment en matière
d’opérations avec cette clientèle ;

j) les normes et règles comptables applicables aux
banques et établissements financiers en tenant compte de
l’évolution au plan international dans ce domaine, ainsi
que les modalités et délais de communication des comptes
et états comptables statistiques et situations à tous ayant
droits et notamment à la Banque d’Algérie ;

k) les conditions techniques d’exercice de la profession
bancaire et des professions de conseil et de courtage en
matière bancaire et financière ;

l) la définition des objectifs de la politique de taux de
change et du  mode de régulation du change ;

m) la réglementation des changes et  l’organisation du
marché des changes ;

n) la gestion des réserves de change.

Le Conseil prend les décisions  individuelles suivantes :

a) autorisation d’ouverture de banques et établissements
financiers, de modification de leurs statuts  et  retrait de
l’agrément ;

b) autorisation  d’ouverture de bureaux de
représentation  de banques étrangères ;

c) délégation  de pouvoirs en matière d’application de la
réglementation des changes ;

d) celles  relatives à l’application des règlements édictés
par le Conseil.

Le Conseil exerce ses pouvoirs, dans le cadre de la
présente ordonnance, par voie de règlements.

Le Conseil entend le ministre chargé des finances, à la
demande de ce dernier. Il est consulté par le
Gouvernement chaque fois que celui-ci doit délibérer de
questions intéressant la monnaie ou le crédit ou pouvant
avoir des répercussions sur la situation monétaire.

Art. 63. — Avant leur promulgation, le Gouverneur
communique, dans les deux jours de leur approbation par
le Conseil, les projets de règlements au ministre chargé
des finances, qui dispose d’un délai de dix (10) jours pour
en demander la modification. 

Le Gouverneur doit réunir alors le Conseil dans un délai
de cinq (5) jours et lui soumettre la modification proposée.
La nouvelle décision du Conseil, quelle qu’elle soit, est
exécutoire. 

Art. 64. — Le règlement devenu exécutoire est
promulgué par le Gouverneur et publié au Journal officiel
de la République algérienne démocratique et populaire.

Les règlements sont opposables aux tiers dès leur
publication.

 En cas d’urgence, ils sont insérés dans deux quotidiens
paraissant à Alger et deviennent alors opposables aux tiers
dès l’accomplissement de cette formalité.

Art. 65. — Un règlement promulgué et publié comme
indiqué à l’article 64 ci-dessus ne peut faire l’objet que
d’un recours en annulation formé par le ministre chargé
des finances devant le Conseil d’Etat. Ce recours n’est pas
suspensif.
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Le recours doit, sous peine de forclusion, être présenté
dans un délai de soixante (60) jours à dater de la
publication. 

Les décisions en matière d’activités bancaires sont
promulguées par le Gouverneur. Celles prises en vertu des
alinéas a), b), et c) sont publiées au Journal officiel de la
République algérienne démocratique et populaire. Les
autres sont notifiées conformément au code de procédure
civile. 

Seul un recours en annulation est ouvert contre les
décisions prises en vertu de l’article 62 ci-dessus au titre
des activités bancaires. 

Ce recours n’est ouvert qu’aux personnes physiques ou
morales directement visées par la décision.

 
Il doit être présenté, sous peine de forclusion, dans les

soixante (60) jours à dater, selon le cas, de la publication
ou de la notification de la décision, sous réserve des
dispositions de l’article 87 ci-dessous.

LIVRE V 

ORGANISATION BANCAIRE

TITRE 1

DEFINITIONS

Art. 66. — Les opérations de banque comprennent la
réception de fonds du public, les opérations de crédit ainsi
que la mise à disposition de la clientèle des moyens de
paiement et la gestion de ceux-ci.

Art. 67. — Sont considérés comme fonds reçus du
public les fonds recueillis de tiers, notamment sous forme
de dépôts, avec le droit d’en disposer pour son propre
compte, mais à charge de les restituer.

Toutefois, ne sont pas considérés comme fonds reçus du
public, au sens de la présente ordonnance :

— les fonds remis ou laissés en compte par les
actionnaires détenant au moins cinq pour cent (5%) du
capital, les administrateurs et les gérants ;

— les fonds provenant de prêts participatifs.

Art. 68. — Constitue une opération de crédit, au sens de
la présente ordonnance, tout acte à titre onéreux par lequel
une personne met ou promet de mettre des fonds à la
disposition d’une autre personne ou prend, dans l’intérêt
de celle-ci, un engagement par signature tel qu’aval,
cautionnement ou garantie.

Sont assimilées à des opérations de crédit, les
opérations de location assorties d’options d’achat,
notamment le crédit-bail. Les attributions du Conseil
s'exercent à l'égard des opérations visées dans cet article. 

Art. 69. — Sont considérés comme moyens de paiement
tous les instruments qui permettent à toute personne de
transférer des fonds et ce, quel que soit le support ou le
procédé technique utilisé. 

TITRE II

OPERATIONS.

Art. 70. — Seules les banques sont habilitées à effectuer
à titre de profession habituelle toutes les opérations
décrites aux articles 66 à 68 ci-dessus.

Art. 71. — Les établissements financiers ne peuvent ni
recevoir de fonds du public, ni gérer les moyens de
paiement ou les mettre à la disposition de leur clientèle.
Ils peuvent effectuer toutes les autres opérations.

Art. 72. — Les banques et établissements financiers
peuvent effectuer toutes les opérations connexes ci-après :

— opérations de change ;

— opérations sur or, métaux précieux et pièces ;

— placements, souscriptions, achats, gestion, garde et
vente de valeurs mobilières et de tout produit financier ;

— conseil et assistance en matière de gestion de
patrimoine ;

— conseil, gestion et ingénierie financières et, d’une
manière générale, tous services destinés à faciliter la
création et le développement d’entreprises ou
d’équipements en respectant les dispositions légales en la
matière.

Art. 73. — Par dérogation aux dispositions concernant
les souscriptions, les banques et les établissements
financiers peuvent recueillir du public des fonds destinés à
être placés en participations auprès d’une entreprise selon
toutes modalités légales telles qu’en actions, certificats
d’investissement, parts de sociétés, commandites ou
autres. 

Ces fonds sont soumis aux conditions ci-après :

1. - ils ne sont pas considérés comme dépôts au sens de
l’article 67 ci-dessus, les tiers en demeurant propriétaires ;

2. - ils ne sont pas productifs d’intérêts ;

3. - jusqu’à leur placement, ils doivent être déposés
auprès de la Banque d’Algérie dans un compte spécial
relatif à chaque placement envisagé ;

4. - un contrat doit être signé entre le déposant et le
dépositaire précisant :

— le nom, l’objet, le capital et le siège de l’entreprise
qui recevra les fonds ;

— le projet  ou programme auquel ces fonds serviront ;

— les conditions de partage des bénéfices et des pertes ;

— les conditions de cession des participations ;

— les conditions d’amortissement des participations par
l’entreprise elle-même ;

— les conditions dans lesquelles la banque ou
l’établissement financier restituera les fonds aux tiers au
cas où la participation n’est pas réalisée ;
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5. - la participation doit intervenir dans un délai de six
(6) mois au plus tard à dater du premier versement
effectué par les participants. Ce délai peut être précédé
d’un autre délai de six (6) mois au cas où les inscriptions
sont réunies sans versement ;

6. - en cas de non-réalisation de la participation ou
d’impossibilité de la réaliser pour quelque raison que ce
soit, la banque ou l’établissement financier qui a recueilli
les fonds doit mettre ceux-ci à la disposition de leurs
propriétaires dans la semaine qui en suit la constatation ;

7. - le Conseil arrête par règlement les autres conditions,
notamment celles qui ont trait à la défaillance d’un ou
plusieurs souscripteurs ;

8. - les banques et les établissements financiers ont droit
à une commission de placement qui est due, même en cas
d’application de l’alinéa 6) ci-dessus, ainsi qu’à une
commission annuelle en cas de gestion ;

9. - ces opérations sont, par ailleurs, soumises aux
règles du mandat.

Art. 74. — Les banques et les établissements financiers
peuvent prendre et détenir des participations. 

Celles-ci ne doivent pas excéder, pour les banques, les
limites fixées par le Conseil de la monnaie et du crédit.

Art. 75. — Les banques et établissements ne peuvent
exercer, à titre habituel, une activité autre que celles
mentionnées aux articles qui précèdent que s’ils y sont
autorisés en vertu de règlements pris par le Conseil.

Les activités visées à l’alinéa précédent doivent, en tout
état de cause, demeurer d’une importance limitée par
rapport à l’ensemble des activités de la banque ou de
l’établissement financier. Leur exercice ne doit pas
empêcher, restreindre ou fausser la concurrence.

TITRE III

INTERDICTIONS

Art. 76. — Il est interdit à toute personne physique ou
morale, autre que banque ou établissement financier, selon
le cas, d’effectuer les opérations que ceux-ci exercent
d’une manière habituelle en vertu des articles 72 à 74
ci-dessus, à l’exception des opérations de change
effectuées conformément au règlement du Conseil.

Art. 77. — L’interdiction énoncée à l’article 76
ci-dessus ne s’applique pas au Trésor si les textes qui lui
sont propres l’autorisent à effectuer de telles opérations. 

L'interdiction ne s’applique pas également :

— aux organismes sans but lucratif qui, dans le cadre de
leur mission et pour des motifs d’ordre social, accordent
sur leurs ressources propres, des prêts à des conditions
préférentielles à certains de leurs adhérents.

— aux entreprises qui consentent des avances sur
salaires ou des prêts de caractère exceptionnel à leurs
salariés pour des motifs d’ordre social.

Art. 78. — Le Conseil peut, par voie de règlement,
consentir des dérogations à l’interdiction prévue à l’article
76 ci-dessus en faveur des organismes d’habitat qui
acceptent le paiement différé des logements dont ils sont
promoteurs. Il fixera les conditions et limites à de telles
opérations.

Art. 79. — Nonobstant l’interdiction édictée à l’article
76 ci-dessus, toute entreprise peut :

— dans l’exercice de son activité, consentir à ses
contractants des délais ou des avances de paiement ;

— procéder à des opérations de trésorerie avec des
sociétés ayant avec elle, directement ou indirectement, des
relations de capital conférant à l’une d’elles un pouvoir de
contrôle effectif sur les autres ;

—  émettre des bons et des cartes délivrés pour l’achat
auprès d’elle d’un bien ou d’un service déterminé.

Art. 80. — Sans préjudice des conditions fixées par le
Conseil, par voie de règlement,  à leurs personnels
d’encadrement, nul ne peut être fondateur d’une banque
ou d’un établissement financier ou membre de son conseil
d’administration, ni, directement ou par personne
interposée, diriger, gérer ou représenter à un titre
quelconque une banque ou un établissement financier,
ni   disposer du pouvoir de signature pour de telles
entreprises :

 — s’il a fait l’objet d’une condamnation :

a) pour crime,

b) pour détournement, concussion, vol, escroquerie,
émission de chèque sans provision ou abus de confiance ;

c)  pour soustractions commises par dépositaires publics
ou par extorsion de fonds ou de valeurs ;

d) pour banqueroute ;

e) pour infraction à la législation et à la réglementation
des changes ;

f) pour faux en écritures ou faux en écritures privées de
commerce ou de banque ;

g) pour infraction au droit des sociétés ;

h) pour recel des biens détenus à la suite de ces
infractions ;

i) pour toute infraction liée au trafic de drogue, au
blanchiment de l’argent  et au terrorisme.

— s’il a fait l’objet d’une condamnation prononcée par
une juridiction étrangère et passée en force de chose
jugée, constituant d’après la loi algérienne une
condamnation pour l’un des crimes ou délits mentionnés
au présent article ;

— s’il a été déclaré en faillite ou si une faillite lui a été
étendue ou s’il a été condamné en responsabilité civile
comme organe d’une personne morale faillie tant en
Algérie qu’à l’étranger et ce, tant qu’il n’a pas été
réhabilité.
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Art. 81. — Il est interdit à toute entreprise autre qu’une
banque ou un établissement financier d’utiliser une
dénomination, une raison sociale, une publicité ou, d’une
façon générale, des expressions faisant croire qu’elle est
agréée en tant que banque ou établissement financier.

Il est interdit à un établissement financier de laisser
entendre qu’il appartient à une catégorie autre que celle au
titre de laquelle il a été agréé ou de créer une confusion
sur ce point. 

Les bureaux de représentation en Algérie de banques ou
d’établissements financiers étrangers peuvent faire état de
la dénomination ou de la raison sociale de l’entreprise
dont ils dépendent en précisant la nature de l’activité
qu’ils sont autorisés à exercer en Algérie.

TITRE IV

AUTORISATION ET AGREMENT

Art. 82. — La constitution de toute banque et de tout
établissement financier de droit algérien doit être autorisée
par le Conseil, sur la base d’un dossier comprenant,
notamment les résultats d’une enquête relative au respect
des dispositions de l’article 80 ci-dessus. 

Art. 83. — Les banques et établissements financiers de
droit algérien doivent être constitués sous forme de
sociétés par actions. Le Conseil apprécie l’opportunité
pour une banque ou un établissement financier de prendre
la forme d’une mutualité.

Les participations étrangères dans les banques et
établissements financiers de droit algérien peuvent être
autorisées.

Art. 84. — L’ouverture en Algérie de bureaux de
représentation de banques étrangères doit être autorisée
par le conseil.

Art. 85. — L’ouverture en Algérie de succursales de
banques et établissements financiers étrangers peut être
autorisée par le Conseil, sous réserve du principe de
réciprocité.  

Art. 86. — Le Conseil déterminera par règlement pris
conformément à l’article 62 de la présente ordonnance, les
modalités des conventions qui pourront être passées, s’il
échet, selon le cas, avec des autorités monétaires ou des
banques centrales étrangères.

Art. 87. — Les décisions prises par le Conseil en vertu
des articles 82, 84 et 85 ci-dessus ne sont susceptibles de
recours devant le Conseil d’Etat qu’après deux refus, la
seconde demande ne pouvant être introduite que dix (10)
mois francs après notification du refus à la première
demande. 

Art. 88. — Les banques et établissements financiers
doivent disposer d’un capital libéré  en totalité et en
numéraires au moins égal au montant  fixé par un
règlement pris par le Conseil conformément à l’article 62
ci-dessus.

Les banques et établissements financiers dont le siège
social est à l’étranger sont tenus d’affecter à leurs
succursales en Algérie une dotation au moins égale au
capital minimal exigé, selon le cas, des banques et
établissements financiers de droit algérien.

Les banques et les établissements financiers agréés
antérieurement à la date de la publication de la présente
ordonnance bénéficient d’un délai de deux (2) années pour
se conformer aux dispositions du présent article et du
règlement pris pour son application.

Art. 89. — Toute banque ou tout établissement
financier doit justifier, à tout moment, que son actif
excède effectivement le passif  dont il est tenu envers les
tiers d’un montant au moins égal au capital minimal  visé
à l’article 88 ci-dessus. Un règlement pris par le Conseil
déterminera les conditions d’application du présent article.

Art. 90. — La détermination effective de l’orientation
de l’activité d’une banque ou d’un établissement financier
et la responsabilité de sa gestion doivent être assurées par
deux personnes au moins.

Les banques et établissements financiers dont le siège
social est à l’étranger désignent deux personnes au moins
auxquelles ils confient la détermination effective de
l’activité et la responsabilité de la gestion de leurs
succursales en Algérie.

Art. 91. — Pour obtenir l’autorisation prévue à l’article
82 ou à l’article 84 ci-dessus, les requérants soumettent le
programme d’activité, les moyens financiers et techniques
qu’ils entendent mettre en oeuvre ainsi que la qualité des
apporteurs de fonds. 

En tout état de cause, l’origine des fonds doit être
justifiée.

Les requérants remettent la liste des principaux
dirigeants et, selon le cas, le projet de statuts de la société
de droit algérien ou ceux de la société étrangère, ainsi que
l’organisation interne. 

Art. 92. — Une fois obtenue l’autorisation
conformément à l’article 91 ci-dessus, la société de droit
algérien peut être constituée et requérir son agrément,
selon le cas, comme banque ou comme établissement
financier.

L’agrément est accordé si la société a rempli toutes les
conditions fixées à la banque ou à l’établissement
financier par la présente ordonnance et les règlements pris
en application ainsi que, éventuellement, les conditions
spéciales dont l’autorisation est assortie.

Les succursales de banques et d'établissements
financiers étrangers autorisées en vertu de l’article 88
ci-dessus sont agréées après avoir rempli les mêmes
conditions.

L’agrément est accordé par décision du Gouverneur et
publié au Journal officiel de la République algérienne
démocratique et populaire. 
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Art. 93. — Le Gouverneur tient à jour une liste des
banques et une liste des établissements financiers.

Ces listes sont publiées chaque année au Journal officiel
de la République algérienne démocratique et populaire.
Toute modification est publiée dans les mêmes formes. 

Art. 94. — Les modifications de statuts des banques et
établissements financiers qui ne portent pas sur l’objet,  le
capital ou l’actionnariat doivent être autorisées
préalablement par le Gouverneur.

Toute cession d’actions d’une banque ou d’un
établissement financier doit être autorisée préalablement
par le Gouverneur dans les conditions prévues par un
règlement pris par le Conseil. 

Les modifications des statuts de banque ou
d’établissement financier étranger ayant une succursale en
Algérie sont soumises, pour devenir exécutoires en
Algérie, au Conseil  lorsqu’elles portent sur l’objet de la
société.

Art. 95. — Sans préjudice des sanctions que peut
prononcer la Commission bancaire dans le cadre de ses
attributions, le retrait de l’agrément est décidé par le
Conseil  :

a) à la demande de la banque ou de l’établissement
financier ;

b) d’office :

1 - lorsque les conditions auxquelles l’agrément est
subordonné ne sont plus remplies ;

2 - lorsqu’ il n’a pas été fait usage de l’agrément
pendant une durée de douze (12) mois ;

3 - lorsque l’activité, objet de l’agrément, a cessé depuis
six (6) mois.

TITRE V

ORGANISATION DE LA PROFESSION

Art. 96. — La Banque d’Algérie crée une association
des banquiers algériens à laquelle les banques et
établissements financiers opérant en Algérie sont tenus
d’adhérer. 

Cette association a pour objet la représentation des
intérêts collectifs de ses membres, notamment auprès des
pouvoirs publics, l’information et la sensibilisation de ses
adhérents et du public.

Cette association étudie les questions intéressant
l’exercice de la profession, notamment l’amélioration des
techniques de banques et de crédits, la stimulation de la
concurrence, la lutte contre les entraves à la concurrence,
l’introduction de nouvelles technologies, l’organisation et
la gestion des services d’intérêt commun, la formation du
personnel  et les relations avec les représentants des
employés. Elle peut être consultée par le ministre chargé
des finances ou le Gouverneur de la Banque d’Algérie sur
toutes les questions intéressant la profession. Elle peut
proposer dans le cadre de règles déontologiques de la
profession, selon le cas, soit au Gouverneur soit à la
commission bancaire, des sanctions à l’encontre de l’un
ou plusieurs de ses  membres.

Le Conseil de la monnaie et du crédit approuve les
statuts de l’association ainsi que toute modification de ces
derniers.

LIVRE VI

CONTROLE DES BANQUES
ET ETABLISSEMENTS FINANCIERS 

TITRE 1

LIQUIDITE ET SOLVABILITE - CENTRALE
DES RISQUES - PROTECTION

DES DEPOSANTS

Art. 97. — Les banques et établissements financiers
sont tenus, dans les conditions définies par règlement pris
par le Conseil, de respecter les normes de gestion
destinées à garantir leur liquidité et leur solvabilité à
l’égard des déposants et des tiers ainsi que l’équilibre de
leur structure financière. 

Le non-respect des obligations instituées en vertu du
présent article entraîne l’application de la procédure
prévue à l’article 114 de la présente ordonnance.

Art. 98. — La Banque d’Algérie organise et gère un
service de centralisation des risques, dénommé «centrale
des risques», chargé de recueillir auprès de chaque banque
et de chaque établissement financier le nom des
bénéficiaires de crédits, la nature et le plafond des crédits
accordés, le montant des utilisations ainsi que les
garanties prises pour chaque crédit.

Les banques et établissements financiers sont tenus
d’adhérer à la centrale des risques. Ils doivent fournir à la
centrale des risques les informations visées à l’alinéa 1er
du présent article.

La Banque d’Algérie communique à chaque banque et
établissement financier, sur demande, les données
recueillies concernant la clientèle de l’entreprise. 

 Le Conseil établit, conformément à l’article 62 de la
présente ordonnance, le règlement organisant le
fonctionnement de la centrale des risques et son
financement par les banques et établissements financiers
qui en supportent les seuls coûts directs.

La Banque d’Algérie organise une centrale des risques
et une centrale des impayés.

Art. 99. — Lorsque la situation d’une banque ou d’un
établissement financier le justifie, le Gouverneur invite les
principaux actionnaires de cette banque ou de
l’établissement à lui fournir le soutien qui lui est
nécessaire, en ressources financières.

Le Gouverneur peut aussi organiser le concours de
l’ensemble des banques et établissements financiers pour
prendre les mesures nécessaires à la protection des intérêts
des déposants et des tiers, au bon fonctionnement du
système bancaire ainsi qu’à la préservation du renom de la
place. 
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TITRE II 

COMMISSARIAT AUX COMPTES,
CONVENTIONS AVEC LES DIRIGEANTS

Chapitre I 

Commissaires aux comptes

Art.  100.  —  Chaque  banque  ou  établissement
financier, de même que toute succursale de banque
étrangère doit désigner au moins deux (2) commissaires
aux comptes.

Art. 101. — Outre leurs obligations légales, les
commissaires aux comptes des banques et établissements
financiers sont tenus :

1 - de signaler immédiatement au Gouverneur toute
infraction commise par l’entreprise qu’ils contrôlent
conformément à la présente loi et aux textes
réglementaires pris en vertu de ses dispositions ;

2 - de présenter au Gouverneur de la Banque d’Algérie
un rapport spécial concernant le contrôle effectué par
eux;  ce rapport doit être remis au Gouverneur dans les
quatre (4) mois de la clôture de chaque exercice ;

3 - de présenter à l’assemblée générale un rapport
spécial sur toute facilité accordée par l’entreprise à l’une
des personnes  physiques ou morales visées à l’article 104
de la présente ordonnance. En ce qui concerne les
succursales de banques et établissements financiers
étrangers, ce rapport est présenté à leurs représentants en
Algérie ;

4 - d’adresser au Gouverneur de la Banque d’Algérie
une copie de leurs rapports destinés à l’assemblée
générale de l’entreprise.

Art. 102. — Les commissaires aux comptes des
banques et établissements financiers sont soumis au
contrôle de la commission bancaire qui peut leur appliquer
les sanctions suivantes, sans préjudice des poursuites
disciplinaires ou pénales :

1. - le blâme ;

2. - l’interdiction de poursuivre les opérations de
contrôle d’une banque ou d’un établissement financier ;

3. - l’interdiction d’exercer les fonctions de
commissaire aux comptes de banques et d’établissements
financiers pour une durée de trois exercices.

Aucun crédit ne peut être accordé aux commissaires aux
comptes directement ou indirectement par la banque ou
l’établissement financier qu’ils contrôlent.

Chapitre II 

Obligations comptables

Art. 103. — Les banques et établissements financiers
sont tenus d’établir leurs comptes sous forme consolidée
dans les conditions fixées par le Conseil.

Toute banque ou tout établissement financier doit
publier ses comptes annuels dans les six (6) mois qui
suivent la fin de l’exercice comptable au bulletin officiel
des annonces légales obligatoires dans les conditions
fixées par le Conseil. D’autres publications peuvent être
requises.

La commission bancaire a compétence exclusive pour
accorder, exceptionnellement, toute prorogation utile de
délai, en fonction des éléments présentés à l’appui de leur
demande, aux banques et établissements financiers, dans
la limite de six (6) mois.

Sans préjudice des dispositions ci-dessus, un original
des comptes annuels doit être communiqué par les
banques ou tout établissement financier à la commission
bancaire avant publication.

La commission bancaire est habilitée à ordonner aux
établissements concernés de procéder à des publications
rectificatives dans le cas où des inexactitudes ou des
omissions auraient été relevées dans les documents
publiés.

Elle peut porter à la connaissance du public toutes
informations qu’elle juge utiles. 

Chapitre III 

Conventions avec les dirigeants

Art. 104. — Il est interdit à une banque ou un
établissement financier de consentir des crédits à ses
dirigeants,  à ses actionnaires ou aux entreprises du groupe
de la banque ou de l’établissement financier. 

Au sens du présent article, les dirigeants sont les
fondateurs, les administrateurs, représentants et personnes
disposant du pouvoir de signature.

Les conjoints et les parents jusqu’au premier degré  des
dirigeants et des actionnaires sont assimilés à eux.

TITRE III

COMMISSION BANCAIRE

Art. 105. — Il est institué une commission bancaire,
ci-après désignée «commission», chargée :

— de contrôler le respect par les banques et les
établissements financiers des dispositions législatives et
réglementaires qui leur sont applicables ;

— de sanctionner les manquements qui sont constatés.

La commission examine les conditions d’exploitation
des banques et des établissements financiers et veille à la
qualité de leur situation financière.

Elle veille au respect des règles de bonne conduite de la
profession. 

Elle constate, le cas échéant, les infractions commises
par des personnes qui, sans être agréées, exercent les
activités de banque ou d’établissement financier et leur
applique les sanctions disciplinaires prévues par la
présente ordonnance, sans préjudice d’autres poursuites
pénales et civiles.
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Art. 106. — La commission est composée :

— du Gouverneur, Président ; 

— de trois (3) membres choisis en raison de leur
compétence en matière bancaire, financière et comptable ;

— de deux (2) magistrats détachés de la Cour suprême,
choisis par le premier président de cette Cour après avis
du Conseil supérieur de la magistrature.

 
 Les membres de la commission sont nommés pour une

durée de cinq (5) ans, par le Président de la République.
L‘article 25 de la présente ordonnance s’applique au
président et aux membres de la commission. 

La commission est dotée d’un secrétariat général dont
les attributions, les modalités d’organisation et de
fonctionnement sont fixées par le Conseil d’administration
de la Banque sur proposition de la commission.

Art. 107. — Les décisions de la commission sont prises
à la majorité. En cas d’égalité des voix, celle du président
est prépondérante. 

Seules les décisions de la commission en matière de
désignation d’administrateur provisoire ou de liquidateur
et de sanctions disciplinaires sont susceptibles d’un
recours juridictionnel.

Sous peine de forclusion, le recours doit être présenté
dans un délai de soixante (60) jours à dater de la
notification. 

La notification des décisions a lieu par acte
extrajudiciaire ou conformément au code de procédure
civile.

Les recours sont de la compétence du Conseil d’Etat. Ils
ne sont pas suspensifs d’exécution.

Art. 108. — La commission est habilitée à contrôler les
banques et établissements financiers sur pièces et sur
place.

La Banque d’Algérie est chargée d’organiser, pour le
compte de la commission, ce contrôle par l’intermédiaire
de ses agents.

La commission peut charger de mission toute personne
de son choix.

La commission bancaire entend le ministre chargé des
finances, à la demande de ce dernier.

Art. 109. — La commission organise le programme de
ses contrôles. 

Elle détermine la liste, le modèle de présentation et les
délais de transmission des documents et informations
qu’elle juge utiles.

Elle est habilitée à demander aux banques et
établissements financiers tous renseignements,
éclaircissements et justifications nécessaires à l’exercice
de sa mission.

Elle peut demander à toute personne concernée la
communication de tout document et de tout
renseignement.

Le secret professionnel ne lui est pas opposable.

Art. 110. — La commission étend  ses investigations
aux participations et aux relations financières entre les
personnes morales qui contrôlent directement ou
indirectement une banque ou un établissement financier,
ainsi qu’aux filiales de ces derniers.

Dans le cadre de conventions internationales, les
contrôles peuvent être étendus aux filiales et succursales
de sociétés algériennes établies à l’étranger. 

Les résultats des contrôles sur place peuvent être
communiqués aux conseils d’administration des sociétés
de droit algérien et aux représentants en Algérie des
succursales de sociétés étrangères ainsi qu’aux
commissaires aux comptes. 

Art. 111. — Lorsqu’une entreprise soumise à son
contrôle a manqué aux règles de bonne conduite de la
profession, la commission, après avoir mis les dirigeants
de cette entreprise en mesure de présenter leurs
explications, peut leur adresser une mise en garde.

Art. 112. — Lorsque la situation d’une banque ou d’un
établissement financier le justifie, la commission peut lui
enjoindre de prendre, dans un délai déterminé, toutes
mesures de nature à rétablir ou à renforcer son équilibre
financier ou à corriger ses méthodes de gestion.

Art. 113. — La commission peut désigner un
administrateur provisoire auquel sont transférés tous les
pouvoirs nécessaires à l’administration et à la gestion de
l’entreprise concernée ou de ses succursales en Algérie et
qui peut déclarer la cessation des paiements. 

Cette désignation est faite soit à l’initiative des
dirigeants lorsqu’ils estiment ne plus être en mesure
d’exercer normalement leurs fonctions, soit à l’initiative
de la commission lorsque, de son avis, la gestion de
l’entreprise ne peut plus être assurée dans des conditions
normales, ou lorsqu’a été prise l’une des sanctions visées
à l’article 114 ci-dessous, 4e et 5e paragraphes.

Art. 114. — Si une banque ou un établissement a
enfreint une disposition législative ou réglementaire
afférente à son activité, n’a pas déféré à une injonction ou
n’a pas tenu compte d’une mise en garde, la commission
peut prononcer l’une des sanctions suivantes :

1 - l’avertissement ;

2 - le blâme ;

3 - l’interdiction d’effectuer certaines opérations et
toutes autres limitations dans l’exercice de l’activité ;

4 - la suspension temporaire de l’un ou de plusieurs des
dirigeants avec ou sans nomination d’administrateur
provisoire ;

5 - la cessation des fonctions de l’une ou de plusieurs de
ces mêmes personnes avec ou sans nomination
d’administrateur provisoire ; 

6 - le retrait d’agrément.
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En outre, la commission peut prononcer, soit à la place,
soit en sus des sanctions susvisées, une sanction
pécuniaire au plus, égale au capital minimal auquel est
astreint la banque ou l’établissement financier. Les
sommes correspondantes sont recouvrées par le Trésor.

Art. 115. — Toute banque ou tout établissement
financier de droit algérien dont le retrait d’agrément a été
prononcé entre en liquidation. 

Entre aussi en liquidation la succursale en Algérie de
banque ou d’établissement financier étranger dont le
retrait d’agrément a été prononcé. 

La commission peut mettre en liquidation et nommer un
liquidateur à toute entité qui exerce irrégulièrement les
opérations réservées aux banques et aux établissements
financiers ou qui enfreignent une des interdictions de
l’article 81 de la présente ordonnance. 

Pendant la durée de sa liquidation, la banque ou
l’établissement financier :

— ne peut effectuer que les opérations strictement
nécessaires à l’apurement de la situation ;

— doit mentionner qu’il (elle) est en liquidation ;

— demeure soumis(e) au contrôle de la commission.

Art. 116. — La commission détermine les modalités de
l’administration provisoire et de la liquidation.

TITRE IV

SECRET PROFESSIONNEL

Art. 117. — Sont tenus au secret professionnel, sous
peine des sanctions prévues par le code pénal :

— tout membre d’un conseil d’administration, tout
commissaire aux comptes et toute personne qui, à un titre
quelconque, participe ou a participé à la gestion d’une
banque ou d’un établissement financier ou qui en est ou en
a été l’employé ;

— toute personne qui participe ou a participé au
contrôle des banques et des établissements financiers dans
les conditions du présent livre.

Sous réserve des dispositions expresses de lois, le secret
est opposable à toutes les autorités sauf :

— aux autorités publiques de nomination ou de
désignation des administrateurs des banques et
établissements financiers;

— à  l’autorité judiciaire agissant dans le cadre d’une
procédure pénale;

— aux autorités publiques tenues de communiquer
des    informations aux institutions internationales
habilitées, notamment dans le cadre de la lutte contre la
corruption, le blanchiment de l’argent et le financement
du terrorisme ; 

— à la commission bancaire  ou à la Banque d’Algérie
agissant pour le compte de cette dernière conformément à
l’article 108 ci-dessus.

La Banque d’Algérie et la commission bancaire peuvent
transmettre des informations aux autorités chargées de la
surveillance des banques et établissements financiers dans
d’autres pays, sous réserve de réciprocité et à condition
que ces autorités soient elles-mêmes soumises au secret
professionnel avec les mêmes garanties qu’en Algérie. Le
liquidateur d’une banque ou d’un établissement financier
peut aussi être rendu destinataire des informations
nécessaires à son activité.

TITRE V

GARANTIE DES DEPOTS

Art. 118. — Les banques doivent participer au
financement d’un fonds de garantie des dépôts bancaires
en monnaie nationale, créé par la Banque d’Algérie.

Chaque banque est tenue de verser au fonds de garantie
une prime annuelle de garantie de 1% (un pour cent) au
plus du montant de ses dépôts.

Le Conseil fixe chaque année le montant de la prime
visée à l’alinéa précédent. Il fixe le montant de la garantie
maximum accordée à chaque déposant.

Les dépôts d’une personne auprès d’une même banque
sont considérés, pour les besoins du présent article,
comme un dépôt unique même s’ils sont en diverses
monnaies. 

Cette garantie ne pourra être mise en jeu qu’en cas de
cessation de paiement  de la banque.

Elle ne couvre pas les montants avancés par les banques
entre elles. 

TITRE VI

DISPOSITIONS DIVERSES

Art. 119. — Les mineurs sont admis à se faire ouvrir
des livrets sans intervention de leur représentant légal. Ils
peuvent retirer sans cette intervention, mais seulement
après l’âge de seize ans révolus, les sommes figurant sur
les livrets ainsi ouverts, sauf opposition de la part de leur
représentant légal signifiée dans la forme des actes
extrajudiciaires.

Art. 120. — Les comptes ouverts auprès d’une banque
peuvent être individuels, collectifs avec ou sans solidarité
ou indivis. Ils peuvent être affectés en garantie au profit
de la banque par simple acte sous seing privé.

Art. 121. — Pour garantir le paiement en capital,
intérêts et frais de toutes créances dues aux banques ou
aux établissements financiers ou qui leur sont affectées en
garantie et de tous les effets qui leur sont cédés ou remis
en nantissement, de même que pour garantir l’exécution
de tout engagement à leur égard par caution, aval,
endossement ou garantie, les dites entreprises bénéficient
d’un privilège sur tous biens, créances et avoirs en
compte.
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Ce privilège prend rang immédiatement après ceux des
salariés, du Trésor et des caisses d’assurance sociale et
s’exerce à partir :

— de la notification, par lettre recommandée avec
accusé de réception, de la saisie au tiers débiteur ou au
détenteur des biens mobiliers, créances et avoirs en
comptes ;

— de la date de mise en demeure faite dans les mêmes
formes dans les autres cas.

Art. 122. — L’affectation en gage de créances en faveur
des banques et des établissements financiers et la cession
de créances par eux ou en leur faveur sont parfaites par la
simple notification qu’ils font au débiteur par lettre
recommandée avec accusé de réception ou par acte ayant
date certaine d’un acte sous seing privé constitutif du gage
ou portant cession de la créance.

Art. 123. — Le nantissement de fonds de commerce en
faveur des banques et des établissements financiers peut
être effectué par acte sous seing privé dûment enregistré.

L’inscription de ce nantissement s’effectue
conformément aux dispositions légales applicables en la
matière.

Art. 124. — A défaut de règlement à l’échéance de
sommes qui leur sont dues, les banques et établissements
financiers peuvent, nonobstant toute opposition et 15 jours
après sommation signifiée au débiteur par acte
extrajudiciaire, obtenir par simple requête adressée au
président du tribunal que soit ordonnée la vente de tout
gage constitué en leur faveur et l’attribution à leur profit,
sans formalités, du produit de cette vente, en
remboursement en capital, intérêts, intérêts de retard et
frais des sommes dues.

Il en est de même en cas d’exercice par les banques et
établissements financiers des privilèges qui leur sont
conférés par des textes législatifs et réglementaires en
vigueur sur des titres, du matériel, du mobilier ou des
marchandises.

Les dispositions du présent article sont également
applicables :

— aux biens mobiliers détenus par le débiteur ou par
des tiers pour son compte ;

— aux créances exigibles détenues par le débiteur sur
des tiers ainsi qu’à tous avoirs en comptes.

LIVRE VII 

CHANGES ET MOUVEMENTS DE CAPITAUX

Art. 125. — Sont considérées, au sens de la présente
ordonnance, comme résidentes en Algérie, les personnes
physiques et morales qui y ont le centre principal de leurs
activités économiques.

Sont considérées au sens de la présente ordonnance,
comme non résidentes les personnes physiques et morales
dont le centre principal des activités économiques est situé
hors d’Algérie.

Art. 126. — Les résidents en Algérie sont autorisés à
transférer des capitaux à l’étranger pour assurer le
financement d’activités à l’étranger complémentaires à
leurs activités  de production de biens et de services en
Algérie.

Le Conseil détermine les conditions d’application du
présent article et accorde les autorisations conformément à
ces conditions.

Art. 127. — La Banque d’Algérie organise le marché
des changes dans le cadre de la politique de change arrêtée
par le Conseil, et dans le respect des engagements
internationaux souscrits par l’Algérie.

Le taux de change du dinar ne peut être multiple.

Art. 128. — Un comité mixte Banque d’Algérie –
Ministère des finances est chargé de superviser la mise en
œuvre de la stratégie de l’endettement extérieur et de la
politique de gestion des avoirs et de la dette extérieure. Il
est composé de deux membres nommés respectivement
par le Gouverneur et par le ministre chargé des finances.

Art. 129. — Les mouvements financiers avec l’étranger
ne doivent pas avoir pour effet direct ou indirect de créer
en Algérie quelque situation que ce soit ayant un caractère
de monopole, de cartel ou d’entente, et toute pratique
tendant à de telles situations est prohibée.

Art. 130. — Toute société de droit algérien exportatrice,
concessionnaire du domaine minier ou énergétique de
l’Etat doit obligatoirement avoir et maintenir ses comptes
en devises auprès de la Banque d’Algérie et effectuer ses
opérations en devises par son entremise.

LIVRE VIII 

SANCTIONS PENALES

Art. 131. — Le président, les administrateurs ou les
directeurs généraux d’une banque ou d’un établissement
financier qui, de mauvaise foi, auront fait du bien ou du
crédit de l’entreprise un usage qu’ils savaient contraire à
l’intérêt de celle-ci, à des fins personnelles ou pour
favoriser une autre société ou entreprise dans laquelle ils
étaient intéressés, directement ou indirectement, seront
punis d’un emprisonnement de cinq (5) ans à dix (10) ans
et d’une amende de cinq millions (5.000.000 DA) de
dinars à dix millions  (10.000.000 DA) de dinars, sans
préjudice de l’application de peines plus graves.

Seront punis des mêmes peines le président, les
administrateurs ou les directeurs généraux d’une banque
ou d’un établissement financier qui, de mauvaise foi,
auront fait des pouvoirs qu’ils possédaient ou des voix
dont ils disposaient, en cette qualité, un usage qu’ils
savaient contraire aux intérêts de l’entreprise à des fins
personnelles ou pour favoriser une autre société ou
entreprise dans laquelle ils étaient intéressés, directement
ou indirectement, sans préjudice de l’application de peines
plus graves.
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Le coupable peut, en outre, être frappé pour un (1) an au
moins et cinq (5) ans au plus de l’interdiction d’un ou de
plusieurs des droits mentionnés à l’article 14 du code
pénal et de l’interdiction de séjour.

Art. 132. — Le président, les administrateurs ou les
directeurs généraux d’une banque ou d’un établissement
financier qui détournent, dissipent ou soustraient, au
préjudice des propriétaires, possesseurs ou détenteurs des
effets, deniers, billets ou tous autres écrits contenant ou
opérant obligation ou décharge qui ne leur ont été remis
qu’à titre de dépôt, nantissement ou prêt sont punis d’un
emprisonnement d’un (1) an à dix (10) ans et d’une
amende de cinq millions de dinars (5.000.000 DA) à dix
millions de dinars ((10.000.000 DA).

 Le coupable peut, en outre, être frappé pour un an au
moins et cinq ans au plus de l’interdiction d’un ou
plusieurs des droits mentionnés à l’article 14 du code
pénal et de l’interdiction de séjour.

  
Art. 133. — Dans les cas prévus aux articles 131 et 132

ci-dessus et lorsque la valeur des biens détournés, dissipés
ou soustraits est égale ou supérieure à dix millions de
dinars, la peine encourue sera la réclusion à perpétuité et
une amende de vingt millions de dinars (20.000.000 DA)
à cinquante millions de dinars (50.000.000 DA). 

Art. 134. — Est passible des peines punissant
l’escroquerie toute personne qui, agissant soit pour son
compte soit pour le compte d’une personne morale, aura
contrevenu à l’une des dispositions des articles 76, 80 et
81 de la présente ordonnance.

Le tribunal pourra, en outre, ordonner la fermeture de
l’entreprise où aura été commise une infraction à l’article
76 ou à l’article 81 de la présente ordonnance. 

Il peut également ordonner que le jugement soit publié
intégralement ou par extraits dans les journaux qu’il
désigne et qu’il soit affiché dans les lieux qu’il détermine,
aux frais du condamné sans que ceux-ci puissent excéder
le montant maximum de l’amende encourue.

Art. 135. — Quiconque aura été condamné en vertu de
l’article 134 ci-dessus pour infraction à l’article 80
ci-dessus de la présente ordonnance ne pourra exercer, à
quelque titre que ce soit, dans une banque, dans un
établissement financier  ou dans toute filiale des dits
banques ou établissements financiers.

En cas d’infraction à cette interdiction, le délinquant et
son employeur seront punis des peines de l’escroquerie.

Art. 136. — Tout administrateur, tout dirigeant de
banque ou d’établissement financier, toute personne au
service d’une telle entreprise, tout commissaire aux
comptes de cette entreprise qui, après mise en demeure, ne
répond pas aux demandes d’information de la commission
bancaire, qui met obstacle, de quelque manière que ce
soit, à l’exercice par celle-ci de sa mission de contrôle ou
qui lui communique sciemment des renseignements
inexacts, est puni d’un emprisonnement d’un (1) an à trois
(3) ans et d’une amende de cinq millions de dinars
(5.000.000 DA) à dix millions de dinars (10.000.000 DA).

Art. 137. — Seront punis d’un (1) an à trois (3) ans
d’emprisonnement et d’une amende de cinq millions de
dinars (5.000.000 DA) à dix millions de dinars
(10.000.000 DA) les administrateurs et dirigeants de
banque ou d’établissement financier ainsi que les
personnes au service de ces entreprises qui :

— auront sciemment mis obstacle aux vérifications ou
aux contrôles des commissaires aux comptes ou, après
sommation, auront refusé la communication de toutes les
pièces utiles à l’exercice de leur mission, notamment tous
contrats, livres, documents comptables et registres de
procès-verbaux ;

— n’auront pas dressé l’inventaire, établi les comptes
annuels dans les délais prévus par la loi ;

— n’auront pas publié les comptes annuels dans les
conditions prévues à l’article 103 de la présente
ordonnance ;

— auront sciemment communiqué de faux
renseignements à la Banque d’Algérie.

Art. 138. — Les clients de banques et établissements
financiers qui commettent ou aident à commettre l’un des
actes réprimés par les articles 133 et 134 ci-dessus seront
punis des peines prévues par ces articles.

Art. 139. — Toute infraction aux dispositions du
LIVRE VI ci-dessus et des règlements pris pour leur
application sera punie d’un emprisonnement d’un (1) mois
à six (6) mois et d’une amende pouvant atteindre 20% de
la valeur de l’investissement.

Art. 140. — Le Gouverneur peut se constituer partie
civile ès qualité dans toute procédure.

En tout état de procédure, le tribunal peut demander à la
commission bancaire tous avis et informations utiles.

Art. 141. —  Les règlements pris dans le cadre de la loi
n° 90-10 du 14 avril 1990, modifiée et complétée,
susvisée, demeurent en vigueur jusqu’à leur remplacement
par des règlements pris en application de la présente
ordonnance.  

Art. 142. — Sont abrogées toutes dispositions contraires
notamment la loi n° 90-10 du 14 avril 1990 modifiée et
complétée, susvisée.

Art. 143. — La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger le 27 Joumada Ethania 1424 correspondant
au 26 août 2003.    

Abdelaziz    BOUTEFLIKA.



11 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 50 22 رمضان عام  رمضان عام 1431 هـ هـ
أول سبتمبر سنة أول سبتمبر سنة 2010 م م

" اHــادة 32 : بـــغض الــــنـــظـــر عـن أحـــكـــام اHـــادة 13 من
الــــقــــانـــون رقم 84 - 17 اHــــؤرخ في 7 يــــولــــيـــو ســــنـــة 1984
واHتـعـلق بـقـوانW اHـالـيـةq يـعـفى بنك الجـزائـر بـخـصوص
كل الـعمـلـيـات اHـرتـبـطـة بـنـشاطـاتهq مـن كل الـضرائب أو
الحــــقـــوق أو الــــرســــوم أو الأعـــبــــاء الجـــبــــائـــيــــة مـــهــــمــــا تـــكن

طبيعتها.

....................(الباقي بدون تغيير).................".

" اHـادة 35 : تـتـمــثل مـهـمـة بــنك الجـزائـر في الحـرص
عـــلـى اســـتــــقــــرار الأســــعـــار بــــاعــــتـــبــــاره هــــدفـــا مـن أهـــداف
الـــســـيـــاســـة الـــنـــقـــديـــة وفـي تـــوفـــيـــر أفـــضل الـــشـــروط في
مـيـادين الـنـقـد والــقـرض والـصـرف والحـفـاظ عــلـيـهـا لـنـمـو
ســـريع لـلاقــتـــصـــاد مع الـــســـهــر عـــلى الاســـتـــقــرار الـــنـــقــدي

واHالي.
qيــكــلف بــتــنــظـيـم الحـركــة الــنــقــديـة qو لــهــذا الــغـرض
ويـوجـه ويـراقبq بــكل الــوسـائل اHلائــمــةq تـوزيع الــقـرض
وتنـظـيم السـيـولةq ويـسـهر عـلى حـسن تـسيـيـر التـعـهدات
اHــالـــيــة تجــاه الخــارج وضــبط ســوق الــصــرف والــتــأكــد من

سلامة النظام اHصرفي وصلابته".

اHــــاداHــــادّة ة 3 :  :  يــــتـــمـم الأمـــر رقم 03 - 11 اHــــؤرخ  في 27
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1424 اHــوافق 26  غــشت ســنـة 2003

واHذكور أعلاهq ~ادة 36 مكرر تحرر كما يأتي:

" اHـــــادة 36 مــــــكـــــرر: يــــــعـــــد بــــــنـك الجـــــزائــــــر مــــــيـــــزان
اHدفـوعات ويـعرض الـوضعـية اHـاليـة الخارجـية لـلجـزائر.
وفـي هــــــــذا الإطـــــــارq �ــــــــكـــــــنـه أن يــــــــطـــــــلـب مـن الـــــــبــــــــنـــــــوك
واHـؤسـسـات اHـالــيـة وكـذلك الإدارات اHــالـيـة وكل شـخص
مـعــنيq تـزويــده بـالإحــصـائــيـات واHــعـلــومـات الـتـي يـراهـا

مفيدة ".

اHــاداHــادةّ ة 4 :  :  تـــعـــدل وتـــتـــمـم اHـــادتــان 52 و56 من الأمــر
رقم 03 - 11 اHــــؤرخ في 27 جــــمــــادى الــــثــــانــــيــــة عـــام 1424
اHوافق  26  غشت  سنة 2003 واHذكور أعلاهq  كما يأتي:

" اHــادة 52 : يــجب عــلـى كل بــنك يــعــمل في الجــزائــر
أن يــكـون لـه حـســاب جــار دائن مع بــنك الجــزائــر لـتــلــبــيـة

حاجات عمليات التسديد بعنوان نظم الدفع."

" اHادة 56 : يحرص بـنك الجزائر على السير الحسن
لنظم الدفع وفعاليتها وسلامتها. 

تحــدد الــقــواعـد اHــطــبــقـة عــلى نــظم الــدفع عـن طـريق
نظام يصدره مجلس النقد والقرض.

 يضمن بنك الجزائر مراقبة نظم الدفع."

أمر رقم أمر رقم 10 -  - 04  مؤرخ في  مؤرخ في 16 رمضان عام  رمضان عام 1431 اHوافق اHوافق
26 غـــشـت ســـنـــة  غـــشـت ســـنـــة q  q2010  يــعــــدل ويــتـــمـم الأمـــر رقميــعــــدل ويــتـــمـم الأمـــر رقم

03 - - 11 اHـــؤرخ في  اHـــؤرخ في 27 جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام  جـــمـــادى الـــثـــانـــيـــة عــام 1424

اHــــوافق اHــــوافق 26 غــــشت ســــنـــة  غــــشت ســــنـــة 2003  واHــــتـــعــــلق بــــالـــنــــقـــد  واHــــتـــعــــلق بــــالـــنــــقـــد
والقرضوالقرض.

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
qإنّ رئـيـس الجمهورية

- بــنــاء عــلى الــدســتــورq لا ســيــمــا اHــادتــان 122 - 15
qو126 منه

- و~ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 11 اHــــــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1424 اHــوافق 26 غــشت ســنــة 2003

qتممHعدل واHا qتعلق بالنقد والقرضHوا
- و~ـقـتـضى الأمـر رقم 07 - 01 اHـؤرخ في 11 صـفر
عام 1428 اHوافق أول مـارس سنة 2007 واHتـعلق بحالات
الـــــتــــــنـــــافي والالــــــتـــــزامــــــات الخـــــاصــــــة بـــــبــــــعض اHــــــنـــــاصب

qوالوظائف
- و~ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08 - 09 اHــؤرخ في 18
صـفر عام 1429 اHـوافق 25 فبـراير سـنة  2008 واHـتضمن

qدنية والإداريةHقانون الإجراءات ا
- و~قـتـضى الأمر رقم 09 - 01 اHـؤرخ في 29 رجب
عام 1430 اHوافق 22  يولـيو سـنة 2009 واHتـضمن قـانون

q2009 الية التكميلي لسنةHا
qوبعد الاستماع إلى مجلس الوزراء -

يصدر الأمر الآتي نصه :يصدر الأمر الآتي نصه :

اHــــــاداHــــــادةّ الأولى :ة الأولى :  يـــــــهــــــدف هـــــــذا الأمـــــــر  إلـى تــــــعـــــــديل
وتتـمـيم الأمر رقم 03 - 11 اHـؤرخ في 27 جـمـادى الثـانـية
عـام 1424 اHـوافق 26  غـشت سـنة  2003 واHـتـعــلق بـالـنـقـد

والقرض.

اHــاداHــادّة ة 2 :  :  تــعـــدل وتــتـــمم اHــواد 9 و32 و35 من الأمــر
رقم 03 - 11 اHــــؤرخ في 27 جــــمــــادى الــــثــــانــــيــــة عـــام 1424
qـــــــذكـــــــور أعـلاهHـــــــوافــق 26  غـــــــشــــت ســــــنـــــة 2003 واHا

كـمـا يأتي :

" اHــادة 9 : بــنك الجــزائـــر مــؤســســـة وطــنــيــة تـــتــمــتع
بــالـشــخـصــيــة اHـعــنـويــة والاسـتــقلال اHــالي...........(بـدون
تــغـيـيــر حـتى) ولا يــخـضع لإجـراءات المحــاسـبــة الـعـمــومـيـة

ورقابة مجلس المحاسبة.

كـما لا يـخـضع إلى التـزامـات التـسجـيل في الـسجل
التجاري".
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الآتــــيـــة : .............(بــــدون تــــغـــيــــيــــر حـــتـى) : الاســـتــــشـــارة
والـــتـــســيـــيـــر اHــالي والـــهـــنــدســـة اHـــالــيـــة وبـــشــكـل عــام كل
الخدمات اHوجهة لـتسهيل إنشاء اHؤسسات والتجهيزات

وإ©ائها مع مراعاة الأحكام القانونية في هذا المجال.
يجـب ألاّ تتـجـاوز هـذه الأخيـرة الحـدود التـي يضـعـها

مجلس النقد والقرض".

" اHـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــادة 80 :  ............... وذلــــك دون الإخــــلال
qبـــالـــشـــروط الـــتي يـــحـــددهـــا المجـــلس عـن طــريـق الأنـــظـــمــة
لـعــمــال تــأطــيــر هــذه اHـؤســســات ............ (بــدون تــغــيــيـر

حتى) :
ط - كل مخالفة ترتبط بالاتجار بالمخدرات والفساد

qوتبييض الأموال والإرهاب
.................(الباقي بدون تغيير )...................".

" اHادة 83 : ..................(بدون تغيير)................

لا �ـكن الـتـرخـيــص بـاHـسـاهـمـات الخـــارجــيـة فـــــي
الـبــنـــوك واHــؤسـســات اHـالــيـة الــتــي يـحــكـمــــهـا الــقـانـون
الجـزائـــري إلا في إطـار شراكـة تـمـثل اHسـاهـمـة الوطـنـية
اHقـيـمة 51 % على الأقل من رأس اHـال . و�كن أن يـقصد

باHساهمة الوطنية جمع عدة شركاء.

وزيــادة عــلى ذلـكq تــمــلك الـــدولــة ســهــمـــا نــوعــيــا في
رأسـمال البـنوك واHؤسـسات اHالـية ذات رؤوس الأموال
الخاصـة  يخـول لهـا  ~وجـبه الحق في أن تـمثل في أجـهزة

الشركةq دون الحق في التصويت.

تحـــــدد كـــــيــــفـــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذا الحـــــكـم عن طـــــريق
التنظيم."

" اHادة 90 : .............. (بدون تغيير)....................

...... (بدون تغيير)...............

يــنــبــغي أن يــتـولـى هـذان الــشــخــصـان اHــعــيــنـان في
أعـلـى وظـيــفــتــW في الــتــسـلــسل الــســلــمي وأن يــكــونـا في

وضعية مقيم".

" اHـــــادة 91 : مـن أجل الحــــــصــــــول عـــــلـى الــــــتـــــرخــــــيص
اHـنـصوص عـلـيه في اHادة 82 أو في اHـادة 84 أعلاه q يـقدم
اHلتـمسون بـرنامج النـشاط والإمكـانات اHالـية والتـقنية
الـتي يـعتـزمـون اسـتخـدامـهـا وكـذا صفـة الأشـخـاص الذين

يقدمون الأموالq وعند الاقتضاءq ضامنيهم.

ومــــهــــمــــا يــــكن مـن أمــــرq فــــإن مــــصــــدر هــــذه الأمـــوال
ينبغي أن يكون مبررا. 

اHــــاداHــــادّة ة 5 :  :  يــــتــــمـم الأمــــر رقم 03 - 11 اHــــؤرخ في 27
جــمــادى الـثــانـيــة عـام 1424 اHـوافق 26  غــشت  ســنـة 2003

واHذكور أعلاهq باHادة 56 مكرر وتحرر كما يأتي:

" اHــادة 56 مـــكــرر: يـــتــأكـــد بـــنك الجـــزائــر مـن سلامــة
وســـائـل الـــدفعq غـــيـــر الـــعـــمــــلـــة الائـــتـــمـــانـــيـــةq وكـــذا إعـــداد

اHعايير اHطبقة في هذا المجال وملاءمتها.

و �ــكــنه رفـض إدخــال أي وســيــلـــة دفعq لا ســيــمــا إذا
كــانت تــقــدم ضـمــانـات سـلامـة غــيــر كـافــيـة.  كــمــا �ـكن أن
يـــطــلب مـن مــقـــدم طــلب إدخـــال هــذه الـــوســيـــلــة اتـــخــاذ كل

التدابير لتدارك ذلك.

يــبــلـغ بــنك الجـــزائــر  Hـــمــارســـة مــهــامـهq من قــبل أي
شــخص مـعــنيq بــاHـعــلـومــات اHـفــيـدة الــتي تــخص وسـائل

الدفع والأجهزة التقنية اHتعلقة بها ".

اHــاداHــادةّ ة 6 :  :  تــعـــدل وتــتـــمم اHــواد 57 و62 و72 و80 و83
و90 و91 و94 من الأمر رقم 03 - 11 اHؤرخ في 27 جمادى
الثـانية عام 1424 اHوافق 26  غـشت سنة  2003  واHذكور

أعلاهq  كما يأتي :

" اHـادة 57 : يـتـحـمـل اHـسـاهــمـون الـنـفــقـات اHـتــعـلـقـة
بتسيير نظم الدفع.

يتعW أن يؤطـر بنك الجزائر وضع التعريفة المحددة
مـن طــرف اHـــســاهـــمــW بـــالــنـــســبـــة إلى زبــائـــنــهـم في هــذا

الإطار. 

تحدد كـيفيـات تطبـيق هذه الـفقرة ~ـوجب نظام من
مجلس النقد والقرض".

" اHـادة 62 : يـخـول المجلس صـلاحيـات بـصفـته سـلـطة
نقدية في اHيادين اHتعلقة ....... (بدون تغيير حتى) :

qد - منتجات التوفير والقرض الجديدة

qعايير وسير وسائل الدفع وسلامتهاHهـ  - إعداد ا

...........(بدون تغيير حتى) :

م - تسيير احتياطات الصرف.

ن - قـواعد السيـر الحسن وأخلاقيـات اHهنة اHـطبقة
على البنوك واHؤسسات اHالية ". 

" اHــادة 72 : �ــكـن الــبــنــوك واHــؤســـســات اHــالــيــة أن
تجري جمـيع العمـليات ذات العلاقـة بنشاطـها كالعـمليات
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- الـســيــر الحـسن لــلـمــســارات الـداخــلـيــة q ولا سـيــمـا
تــلك الــتي تــسـاعــد عــلى المحـافــظــة عـلـى مـبــالــغـهــا وتــضـمن

qصرفية ومصادرها وتتبعهاHشفافية العمليات ا

qاليةHعلومات اHصحة ا -

- الأخـــذ بـــعـــW الاعــتـــبـــارq بــصـــفـــة ملائـــمـــةq  مــجـــمل
المخاطر ~ا في ذلك المخاطر العملية ".

" اHــادة 97 مـــكـــرر 2 : تـــلــــزم الـــبـــنــــوك واHـــؤســـســـات
اHـــالــيـــةq ضـــمن الـــشـــروط المحـــددة ~ـــوجب نـــظـــام يـــصــدره
المجــلسq بــوضع جــهــاز رقــابـــة اHــطــابــقــة نــاجعq يــهــدف إلى

التأكد من :

qوالتنظيمات Wمطابقة القوان -

- احترام الإجراءات.

يـؤدي عـدم احـترام الالـتـزامـات المحـددة ~ـوجب اHواد
97 و97 مــــــكــــــرر و 97 مــــــكــــــرر q2  إلـى تــــــطــــــبــــــيـق الإجـــــراء

اHنصوص عليه في اHادة 114 من هذا الأمر ".

اHادHادّة  8 : : تعـدل وتتمم اHواد 98 و100 و102 و106 من
الأمــــر رقم 03 - 11 اHــــؤرخ في 27 جـــمــــادى الـــثـــانــــيـــة عـــام
1424 اHـوافق 26  غــشت سـنـة 2003  واHـذكــور أعلاهq  كـمـا

يأتي :

" اHـادة 98 :  يــنــظم بــنك الجــزائــر ويــسـيــر مــصــلــحـة
مـركـزيـة مـخـاطـر اHؤسـسـات ومـركـزيـة مـخـاطـر الـعائلات

ومركزية اHستحقات غير اHدفوعة.

تـعد مركزيـة المخاطر مصـلحة Hركزة المخـاطر وتكلف
بـجمع أسماء اHـستفيـدين من القروض وطبـيعة القروض
اHـمــنـوحـة وسـقــفـهـا واHـبـالـغ اHـسـحـوبـة ومــبـالغ الـقـروض
غـيـر اHـسـددة والـضـمـانـات اHـعـطـاة لـكل قـرضq من جـمـيع

البنوك واHؤسسات اHالية.

يـتعW على الـبنــوك واHـؤسسات اHالـيــة الانخراط
فـــي مـــركــزيــات المخــاطــــر ويــجب تــزويــدهــا بــاHــعــلــومــات

اHذكورة في الفقرة  الأولى من هذه اHادة. 

يبلغ بنك الجزائـر لكل بنك ومؤسسـة ماليةq بطلب
منهماq اHعلومات التي يتلقاها من زبائن اHؤسسة.

لا تـسـتعـمل اHعـلومـات اHـبلـغة لـلـبنـوك واHؤسـسات
اHـــالـــيــة من قـــبل مـــركـــزيـــات المخــاطـــر إلا في إطـــار قـــبــول
الــقـروض وتـسـيــيـرهـا. ولا تــسـتـعــمل هـذه اHـعــلـومـات بـأي
حــال مـن الأحــوال لأغــراض أخــرىq لا ســيـّــمــا الاســتــشــراف

التجاري أو التسويقي.

يـــســـلم اHـــلـــتـــمـــســـون لـــلـــمـــجــــلس قـــائـــمـــة اHـــســـيـــرين
الرئيسيW ومـشروع القانون الأساسي لـلشركة الخاضعة
للقانون الجزائـري أو القانون الأساسي للشركة الأجنبية
وكــــذا الـــتــــنـــظــــيـم الــــداخــــلـي حـــسب الحـــالـــة. ويــثـــبـــتــون
نــــزاهـــــة اHــــســــيـــــرين وأهـــــلــــيـــــتــــهـم وتجــــربـــــتــــهـم في المجــــال

اHصرفي.
كـمـا تـؤخـذ بعـW الاعـتـبـار قـدرة اHـؤسسـة اHـلـتـمـسة
عـلى تحـقـيق أهـدافـهـا الــتـنـمـويـة في ظـروف تـتـجـانس مع
الـــســـيـــر الحــسـن لـــلــنـــظـــام اHـــصـــرفيq مع ضـــمـــان خـــدمــات

نوعية للزبائن ". 

" اHــادة 94 : يــجـب أن يــرخص المحــافـظ مــســبـــقــا بــكل
تــعـــديل في الـــقــوانـــW الأســاســـيــة لـــلــبـــنــوك واHـــؤســســات
WـساهمHـؤسسة أو رأسـمالها أو اHـالية لا �س غرض اHا

فيها.
كــمــا يـجب أن يــرخص المحــافظ بــصـفــة مــسـبــقــةq بـأي
تـنـازل عن أسهم أو سـنـد مـشابه في بـنك أو في مـؤسـسة
مالـيـةq وفقـا لـلشـروط اHـنصـوص عـلـيهـا في نـظام يـتـخذه

المجلس.
يـعـتـبـر كل تـنـازل عن أسـهم أو سـنـدات مـشـابهـةq لم
يـــتم عــلـى مــســتـــوى الــتـــراب الــوطــنـي وطــبــقـــا لــلـــتــشــريع

والتنظيم اHعمول بهماq لاغيا وعد� الأثر. 

لا يــرخـص لــلــمــســـاهــمــW في الــبـــنــوك واHــؤســســات
اHالية برهن أسهمهم أو سنداتهم اHشابهة.

تــمــلك الـدولــة الحق في الــشـفــعـة عــلى كل تــنـازل عن
أسهم أو سندات �اثلة لكل بنك أو مؤسسة مالية.

تحـدد كــيـفـيـات تـطـبــيق الـفـقـرتـW الـســابـقـتـqW عـنـد
الحاجةq عن طريق التنظيم.

..............(الباقي بدون تغيير)..................".

اHــــاداHــــادّة ة 7 :  : يــــتــــمـم الأمــــر رقم 03 - 11 اHــــؤرخ  في 27
جــمــادى الـثــانـيــة عـام 1424 اHـوافق 26  غــشت ســنـة 2003 
واHــذكــور أعـلاه ويــتــمم بــاHــادتــW 97 مــكــرر و97 مــكــرر 2

وتحرران كما يأتي :

qالـيةHـؤسسـات اHادة 97 مـكرر: تلـزم البـنوك واHا "
qضـــمـن الـــشـــروط المحـــددة ~ــــوجب نـــظـــام يــــصـــدره المجـــلس
بـوضع جـهــاز رقـابـة داخـلي نــاجعq يـهـدف إلى الــتـأكـد عـلى

الخصوص من :  

- الـــتـــحـــكـم في نـــشـــاطـــاتــــهـــا والاســـتـــعـــمـــال الـــفـــعـــال
qواردهاH
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يــلــتــحق أعـــضــاء الــلــجــنــة اHـــصــرفــيــة أو الــقــضــاة أو
اHوظفونq عند انتهاء عهدتهمq بإداراتهم الأصلية. 

وعنـد نهايـة عهدتـهمq بسبب الإحـالة على الـتقاعد أو
qـصــرفـيــة أو ورثـتـهمHيـتـقــاضى أعـضــاء الـلـجــنـة ا qالـوفــاة
(2) Wتـــعـــويـــضــا يـــســـاوي مــرتب ســـنـــتــ  qعـــنــد الاقـــتـــضــاء
يـــتــحــمــله بــنك الجــزائــرq وذلـك بــاســتــثــنــاء أي مــبــلغ آخــر
يــــدفــــعه هــــذا الــــبــــنك. كــــمــــا يـــطــــبـــق هـــــذا الإجــــــراء عــــلى
أعـضـــاء اللـجـنة اHـصـرفـية الـذين لـيسـوا مـدرجW في أي
منصب شغل مأجور من طرف الدولةq إلا في حالة العزل

بسبب خطأ فادح.

لا يجـوز لأعضـاء اللـجـنةq خلال مـدة سنـتW (2) بـعد
نــهـــايــة عـــهـــدتــهم أن يـــســـيــروا أو يـــعــمـــلـــوا فـــي مــؤســـســة
خـاضــعـة لـســلـطــــة أو مــراقـبـة الــلـجـنــة أو شـركـة تــسـيـطـر
عــلـــيــهــا مـــثل هـــذه اHــؤســـســةq ولا أن يــعـــمــلـــوا كـــوكــلاء أو

مستشــارين Hثل هذه اHؤسسات أو الشركات".

اHـاداHـادّة ة 10 :  :  تــعــدل  وتــتـــمـم اHـادة 107 من الأمـر رقم
03 - 11 اHـؤرخ في 27 جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1424 اHـوافق

26  غشت سنة 2003  واHذكور أعلاهq  كما يأتي :

" اHــادة 107 : تـــتــخـــذ قـــرارات الـــلـــجـــنـــة اHـــصـــرفـــيــة
بـالأغـلـبـيةq وفي حـالـة تـسـاوي عـدد الأصـوات يـكـون صوت

الرئيس مرجحا.

تكـون قرارت اللجـنة اHتـعلقـة بتعـيW قائم بالإدارة
مـؤقـتـاq أو اHـصـفيq والـعـقـوبـات الـتـأديـبـيـة وحـدهـا قـابـلـة

للطعن القضائي.

يـــجـب أن يـــقـــدم الـــطـــعن في أجل ســـتـــW (60) يـــومـــا
ابتداء من تاريخ التبليغ تحت طائلة رفضه شكلا.

يـتم تـبـليغ الـقـرارات بـواسطـة عـقـد غيـر قـضائي أو
طبقا لقانون الإجراءات اHدنية والإدارية.

تـكــون الـطـعــون من اخـتـصــاص مـجــلس الـدولـة وهي
غير موقفة التنفيذ".

اHــاداHــادّة ة 11 :  :  يـــتـــمم الأمـــر رقم 03 - 11 اHــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1424 اHــوافق 26 غــشت ســنــة 2003
واHـذكـور أعلاهq بـاHـادتW 108 مـكرر و114 مـكـرر تحرران

كما يأتي :

" اHــادة 108 مـــكــرر:  �ـــكـن بــنـك الجـــزائــرq فـي حـــالــة
الاسـتــعـجــالq أن يـقــوم بـأي عــمـلــيــة تحـري ويــبـلغ الــلـجــنـة

بنتائج هذه التحريات ". 

qـادة 62 مـن هــذا الأمـرHطــبــقــا لأحــكــام ا qيــعــد المجــلـس
الـنظـام الذي ينـظم سيـر مركـزيات المخـاطر وتـمويـلها من
قــبل الـبــنـوك واHــؤسـســات اHـالـيــة الـتـي لا تـتـحــمل سـوى

تكاليفها اHباشرة.
تحـكم الـنـصـوص الـتـنـظـيــمـيـة مـركـزيـة اHـسـتـحـقـات
غــيــر اHـــدفــوعــة ويــتم وصــلـــهــا بــنــظم الـــدفع الــتي يــشــرف

عليها بنك الجزائر".

" اHـادة 100 : يــجب عـلى كل بـنك أو مــؤسـسـة مـالـيـة
وعـلى كل فـرع من فـروع بـنك أو مـؤسـسة مـالـيـة أجـنـبـية
أن يـــعــــqW بـــعــــد رأي الـــلـــجــــنـــة اHـــصــــرفـــيـــة وعــــلى أســـاس
اHـقــايـيس الـتي تحـددهـا q مـحـافـظـW (2) لـلـحـسـابـات عـلى
Wفي قـــائـــمـــة نــقـــابـــة الخـــبــراء المحـــاســـبــ Wمـــســجـــلـــ qالأقل

ومحافظي الحسابات."

" اHـادة 102 : يــخـــضع مــحــافــظــو حــســابــات الــبــنــوك
واHؤسسـات اHاليـة لرقـابة اللـجنـة اHصرفـية ......( بدون
تغيير حـتى) أي قرض من قبل البنك أو اHـؤسسة اHالية

الخاضعة Hراقبتهم.

 يــــطـــــبق الإجـــــراء اHــــنــــصـــــوص عــــلــــيـه في اHــــادة 114
مكررفي المجال التأديبي". 

" اHادة 106 : تتكون اللجنة اHصرفية من :

qرئيسا qالمحافظ -

- ثلاثــة (3) أعـــضــاء يـــخــتـــارون بــحــكـم كــفـــاءتــهم في
qالي والمحاسبيHصرفي واHالمجال ا

- قــاضــيـW (2) يـــنــتـــدبq الأول من المحـــكــمـــة الـــعــلـــيــا
ويــخـــتــاره رئــيـــســهــا الأوّل ويـــنــتــدب الـــثــاني مـن مــجــلس
الــدولـة ويــخــتــاره رئــيس المجـلـسq بـعــد اســتــشــارة المجـلس

qالأعلى للقضاء

- �ــثـل عن مــجــلـس المحــاســبـــة يــخــتـــاره رئــيس هــذا
qWستشارين الأولHا Wالمجلس من ب

- �ثل عن الوزير اHكلف باHالية.

  .......... (الباقي بدون تغيير)............".

اHـــــاداHـــــادّة ة 9 :  : يـــــتـــــمـم الأمـــــر رقم 03 - 11 اHـــــؤرخ في 27
جــمــادى الـثــانـيــة عـام 1424 اHـوافق 26  غــشت ســنـة 2003 

واHذكور أعلاهq باHادة 106 مكرر تحرر كما يأتي :

" اHــادة 106 مـــكــرر:  يـــحــدد مـــرتب أعــضـــاء الــلـــجــنــة
~وجب مرسوم ويتحمله بنك الجزائر.



15 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 50 22 رمضان عام  رمضان عام 1431 هـ هـ
أول سبتمبر سنة أول سبتمبر سنة 2010 م م

" اHـادة 119 مـكـرر: بـغـض الــنــظــر عـن حـــالات مـنـع
دفاتر الصـكــوك وحـالات اHمنوعW من البنكq �كـن كـل
شــــــخـص ¥ رفـض فـــــتـح حـــــســــــاب ودائع لـه من قــــــبل عـــــدة
بنوكq ولا �ـلك أي حسابq أن يطلب من بنك الجزائر أن

يعW له بنكا لفتح مثل هذا الحساب.
و�ــكن الــبـنـك أن يـحــصــر الخـدمــات اHــتــعـلــقــة بــفـتح

الحساب في عمليات الصندوق".

" اHـادة 119 مـكـرر 1 : تـلـزم الــبـنــوك بـوضع  وسـائل
qفي آجـال مـعـقـولة qلائـمـة تحت تـصـرف زبـائـنـهمHالـدفع ا

وذلك دون اHساس بأحكام اHادة 119 مكرر أعلاه.

و تـعـلم q بـطـريـقـة دوريـةq زبـائـنـهـا بـوضـعـيـتـهم إزاء
الـــبــنك وتــلــزم بــتــزويـــدهم بــكل مــعــلــومـــة مــفــيــدة تــتــعــلق

بالشروط الخاصة بالبنك.

يـــــجـب أن تــــــســـــتــــــوفي عــــــروض الــــــقــــــروض مـــــطــــــلب
الشفافية وتشير بوضوح لكل الشروط اHتعلقة بها.

�ـكن أي شـخص أكــتـتب تــعـهـدا أن يـتــراجع عـنه في
أجل ثمانية ( 8) أيام من تاريخ التوقيع على العقد". 

" اHــــادة 120 مـــكـــرر : تـــلــــزم الـــبــــنـــوك واHــــؤســـســـات
اHــالــيـــةq في إطــار تحــقــيـق هــدفــهــا الاجــتـــمــاعيq بــاحــتــرام

قواعد السير الحسن.
 يــحــرص مــســيــرو أي بــنك أو مــؤســســة مــالــيـة عــلى
qهنة وقواعدهاHمطابقة نشـاط مؤسستهم مع أخلاقيات ا
وذلك تحت طــائـلـة الـعــقـوبـات اHـنــصـوص عـلــيـهـا في اHـادة

114 أعلاه".

اHــاداHــادّة ة 14 :  : تـــعـــدل وتـــتـــمـم اHــادة 130 من الأمــر رقم
03 - 11 اHـؤرخ في 27 جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1424 اHـوافق

26  غشت سنة  2003  واHذكور أعلاهq كما يأتي :   

" اHــادة 130 :  تــــلـــزم كل شـــركــــة خـــاضـــعـــة لــــلـــقـــانـــون
الجـــزائــــري مـــصــــدرة  أو حـــائـــزة امــــتـــيــــاز اســـتـــثــــمـــار في
الأملاك الوطـنـيـة اHنـجـميـة مـنـها أو الـطـاقـوية بـاسـترداد
مــنــتــجـات صــادراتــهــا إلى الــوطن والــتــنـازل عــنــهــا لــبـنك

الجزائرq وفقا للتشريع والتنظيم اHعمول بهما".

اHـاداHـادّة ة 15 : :  يــنـشـر هــذا الأمـر في الجــريـدة الـرسّــمـيّـة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـرر بـالجـزائـر في 16 رمـضـان عام 1431 اHـوافق 26
غشت سنة 2010.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 

qـصـرفـيةHـادة 114 مـكرر : عـنـدمـا تـبت الـلـجـنـة اHا "
فـإنــهـا تــعـلم الــكـيــان اHـعــني بــالـوقــائع اHـنــسـوبــة إلـيه عن
طـريق وثـيقـة غيـر قضـائـية أو بـأي وسيـلـة أخرى تـرسلـها

إلى �ثله الشرعي.
كــمـا تـنـهي إلى عـلـم اHـمـثل الـشـرعي لــلـكـيـان اHـعـني
بـإمكانيـة الاطلاع q ~قر اللجـنة على الوثـائق التي تثبت

المخالفات اHعاينة.
يـــجب أن يـــرسل اHـــمــثـل الــشـــرعي لـــلـــكــيـــان اHـــعــني
ملاحظـاته إلى رئيس الـلجـنة في أجل أقـصاه ثـمانـية (8)

أيام ابتداء من تاريخ استلام الإرسال.
ويــسـتـدعى اHـمـثل الــشـرعي لـلـكـيــان اHـعـنيq بـنـفس
القـواعد اHتبـعة سابـقاq للاستمـاع إليه من طرف الـلجنة.

و�كن أن يستعW بوكيل".

اHــاداHــادّة ة 12 :  : تـــعـــدل وتـــتـــمـم اHــادة 115 من الأمــر رقم
03 - 11 اHـؤرخ في 27 جـمــادى الـثـانــيـة عـام 1424 اHـوافق

26  غشت سنة  2003  واHذكور أعلاهq كما يأتي :   

" اHـادة 115 :  يـصـبح قــيـد الـتــصـفـيــة كل بـنك أو كل
مـؤسـسـة مـالـيــة خـاضـعـة لـلـقـانــون الجـزائـري تـقـرر سـحب

الاعتماد منها.
كـــــمـــــا تـــــصــــبـح قــــيـــــد الـــــتـــــصــــفـــــيـــــة فــــروع الـــــبـــــنــــوك
واHـؤسسـات اHـالـية الأجـنـبـية الـعـاملـة في الجـزائـر والتي

تقرر سحب الاعتماد منها.
تـعـW الـلـجـنة مـصف تـنـقل إلـيه كل سـلـطات الإدارة

والتسيير والتمثيل.
يـتــعـW عـلـى الـبــنك أو اHـؤســسـة اHــالـيـة خـلال فـتـرة

تصفيتها :
- ألا يـــقــــوم (تــــقــــوم) إلا بـــالــــعــــمــــلـــيــــات الــــضــــروريـــة

qلتطهير الوضعية
qأن يذكر بأنه (بأنها) قيد التصفية -

- أن يبقى خاضعا (خاضعة) Hراقبة اللجنة ".

اHــاداHــادّة ة 13 :  : يـــتـــمم الأمـــر رقم 03 - 11 اHــؤرخ  في 27
جــمــادى الـثــانـيــة عـام 1424 اHـوافق 26  غــشت ســنـة 2003 
واHذكـور أعلاهq باHواد 115 مكرر و116 مكرر و119 مكرر

و119 مكرر1 و120 مكررq وتحرر كما يأتي :

"اHــــادة 115 مـــكـــرر : �ــــكن الــــلـــجــــنــــة أن تــــضع قــــيـــد
الـتـصـفيـة وتـعـW مـصف لـكل كـيـان �ـارس بـطـريـقـة غـير
قانونـية العـمليات المخـولة للبـنوك واHؤسسـات اHالية أو
الذي يـخل بأحد اHـمنوعـات اHنصـوص عليـها في اHادة 81

من هذا الأمر".
"اHادة 116 مكرر: يرسل رئـيس اللجنة  إلى رئيس
الجمهـوريةq سنـوياq تقـرير اللـجنة اHـصرفيـة حول رقابة

البنوك واHؤسسات اHالية ".
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Ordonnance n° 10-04 du 16 Ramadhan 1431
correspondant au 26 août 2010 modifiant et
complétant l�ordonnance n° 03-11 du 27
Joumada Ethania 1424 correspondant au 26 août
2003 relative à la monnaie et au crédit.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122-15° et
126 ;

Vu l'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003, modifiée et complétée,
relative à la monnaie et au crédit ;

Vu l�ordonnance n° 07-01 du 11 Safar 1428
correspondant au 1er mars 2007 relative aux
incompatibilités et obligations particulières attachées à
certains emplois et fonctions ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Vu l�ordonnance n° 09-01 du 29 Rajab 1430
correspondant au 22 juillet 2009 portant loi de finances
complémentaire pour 2009 ;

Le conseil des ministres entendu ; 

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente ordonnance a pour objet de
modifier et de compléter l'ordonnance n° 03-11 du 27
Joumada Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003
relative à la monnaie et au crédit.

Art.  2.  �  Les  articles  9,  32,  et 35  de  l'ordonnance
n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424 correspondant au
26 août 2003, susvisée, sont modifiés et complétés
comme suit :

 « Art. 9. � Etablissement national doté de la
personnalité morale ainsi que de l'autonomie financière, la
banque d'Algérie ......... (sans changement jusqu'à) ni au
contrôle de la Cour des comptes.

Elle n'est pas assujettie à l'inscription au  registre de
commerce ».

 « Art. 32. � Nonobstant les dispositions de l�article 13
de la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984 relative aux lois de
finances, la banque d'Algérie est exemptée, sur toutes les
opérations liées à ses activités, de tous impôts, droits,
taxes ou charges fiscales de quelque nature que ce soit.

....................(le reste sans changement).........................».

« Art. 35. � La banque d'Algérie a pour mission de
veiller à la stabilité des prix en tant qu'objectif de la
politique monétaire, de créer et de maintenir, dans les
domaines de la monnaie, du crédit et des changes, les
conditions les plus favorables à un développement
soutenu de l'économie, tout en veillant à la stabilité
monétaire et financière.

A cet effet, elle est chargée de régler la circulation
monétaire, de diriger et de contrôler, par tous les moyens
appropriés, la distribution du crédit, de réguler la liquidité,
de veiller à la bonne gestion des engagements financiers à
l'égard de l'étranger, de réguler le marché des changes et
de s'assurer de la sécurité et de la solidité du système
bancaire ».

Art.  3. � L'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada
Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003, susvisée, est
complétée par un article 36 bis, rédigé comme suit :

« Art. 36 bis. � La banque d'Algérie établit la balance
des paiements et présente la position financière extérieure
de l'Algérie. Dans ce cadre, elle peut demander aux
banques et établissements financiers ainsi qu'aux
administrations financières et à toute personne concernée
de lui fournir toutes statistiques et informations qu'elle
juge utiles ».

Art. 4. � Les articles 52 et 56 de l'ordonnance n° 03-11
du 27 Joumada Ethania 1424 correspondant au 26 août
2003, susvisée, sont modifiés et complétés comme suit :

« Art. 52. � Chaque banque opérant en Algérie doit
entretenir avec la banque d'Algérie un compte courant
créditeur pour les besoins des règlements au titre des
systèmes de paiement ».

 « Art. 56. � La banque d'Algérie veille au bon
fonctionnement, à l'efficience et à la sécurité des systèmes
de paiement.

Les règles applicables aux systèmes de paiement sont
édictées par voie de règlements du conseil de la monnaie
et du crédit.

La banque d'Algérie assure la surveillance des systèmes
de paiement ».

Art. 5. � L'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada
Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003, susvisée, est
complétée par un article 56 bis rédigé comme suit :

 « Art. 56 bis. � La banque d'Algérie s'assure de la
sécurité des moyens de paiement, autres que la monnaie
fiduciaire ainsi que de la production et de la pertinence
des normes applicables en la matière.

Elle peut formuler un avis négatif quant à l'introduction
de tout moyen de paiement, particulièrement s'il présente
des garanties de sécurité insuffisantes. Comme elle peut
demander à son émetteur de prendre toutes mesures
destinées à y remédier.

Pour l'exercice de ces missions, la banque d'Algérie se
fait communiquer, par toute personne concernée, les
informations utiles concernant les moyens de paiement et
les dispositifs techniques qui leur sont associés ».

Art. 6. � Les articles 57, 62, 72, 80, 83, 90, 91 et 94 de
l'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003, susvisée, sont modifiés et
complétés comme suit :



11JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 5022 Ramadhan 1431
1er septembre 2010

« Art. 57. � Les frais liés au fonctionnement des
systèmes de paiement sont supportés par les participants.

La tarification fixée par ces participants à l�égard de
leur clientèle, dans ce cadre, doit être encadrée par la
banque d'Algérie.

Les modalités d�application du présent alinéa sont
précisées par règlement du conseil de la monnaie et du
crédit ».

 « Art. 62. � Le conseil est investi des pouvoirs en tant
qu'autorité monétaire, dans les domaines concernant :
............... (sans changement jusqu'à) :

d) les nouveaux produits d�épargne et de crédit ;

e) la production de normes, fonctionnement et sécurité
des systèmes de paiement ;

....................(sans changement jusqu'à) n) la gestion des
réserves de change ;

o) les règles de bonne conduite et de déontologie
applicables aux banques et établissements financiers�.

�Art. 72. � Les banques et établissements financiers
peuvent effectuer toutes les opérations connexes ci-après :
....................(sans changement jusqu'à) : conseil, gestion et
ingénierie financières et, d'une manière générale, tous
services destinés à faciliter la création et le développement
d'entreprises ou d'équipements en respectant les
dispositions légales en la matière.

Celles-ci ne doivent pas excéder les limites fixées par le
conseil de la monnaie et du crédit ».

« Art. 80. � Sans préjudice des conditions fixées par le
conseil, par voie de règlement, à leurs personnels
d'encadrement ....................(sans changement jusqu'à) :

i) pour toute infraction liée au trafic de drogue, à la
corruption, au blanchiment d'argent et au terrorisme.

.......................(le reste sans changement.......................».

 « Art. 83. � (sans changement).

Les participations étrangères dans les banques et
établissements financiers de droit algérien ne sont
autorisées que dans le cadre d�un partenariat dont
l�actionnariat national résident représente 51% au moins
du capital. Par actionnariat national, il peut être entendu
l�addition de plusieurs partenaires.  

En outre, l�Etat détient une action spécifique dans le
capital des banques et établissements financiers à capitaux
privés en vertu de laquelle il est représenté, sans droit de
vote, au sein des organes sociaux.  

Les modalités d�application de la présente disposition
sont précisées par voie réglementaire�.

�Art. 90. � ..........(sans changement)..............................

............................. (sans changement)..............................

Les deux personnes désignées doivent occuper les
fonctions les plus élevées dans la hiérarchie et doivent
avoir le statut de résident ».

« Art. 91. � Pour obtenir l'autorisation prévue à l'article
82 ou à l'article 84 ci-dessus, les requérants soumettent le
programme d'activités ainsi que les moyens financiers et
techniques qu'ils entendent mettre en �uvre. Ils doivent,
en outre, justifier de la qualité des apporteurs de fonds et,
le cas échéant, de leurs garants.

En tout état de cause, l'origine des fonds doit être
justifiée.

Les requérants remettent la liste des principaux
dirigeants et, selon le cas, le projet des statuts de la société
de droit algérien ou ceux de la société étrangère, ainsi que
l'organisation interne. Ils attestent de l'honorabilité et de la
qualification des dirigeants et de leur expérience en
matière bancaire.

Il est également tenu compte de l'aptitude de
l'établissement requérant à réaliser ses objectifs de
développement dans des conditions compatibles avec le
bon fonctionnement du système bancaire, tout en assurant
à la clientèle un service de qualité ».

« Art. 94. � Les modifications des statuts des banques
et établissements financiers qui ne portent pas sur l�objet,
le capital ou l�actionnariat doivent être autorisées
préalablement par le gouverneur.

Toute cession d�actions ou titres assimilés d�une banque
ou d�un établissement financier doit être autorisée
préalablement par le gouverneur dans les conditions
prévues par un règlement pris par le conseil.

Toute cession d�actions ou de titres assimilés qui n�est
pas réalisée sur le territoire national et conformément à la
législation et à la réglementation en vigueur est nulle et de
nul effet.

Les actionnaires des banques et établissements
financiers ne sont pas autorisés à donner en nantissement
leurs actions ou titres assimilés.

L�État dispose d�un droit de préemption sur toute
cession d�actions ou de titres assimilés d�une banque ou
d�un établissement financier.

Les modalités d�application des deux alinéas précédents
sont précisées, en tant que de besoin, par voie
réglementaire.

....................(le reste sans changement).........................»

Art. 7. � L'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada
Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003, susvisée, est
complétée par les articles 97 bis et 97 ter rédigés comme
suit :

« Art. 97 bis. � Les banques et établissements
financiers sont tenus, dans les conditions définies par
règlement pris par le conseil, de mettre en place un
dispositif de contrôle interne efficace qui vise à assurer,
notamment :

� la maîtrise de leurs activités et l'utilisation efficiente
de leurs ressources ;
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� le bon fonctionnement des processus internes,
particulièrement ceux concourant à la sauvegarde de leurs
actifs et garantissant la transparence et la traçabilité des
opérations bancaires ;

� la fiabilité des informations financières ;

� la prise en compte de manière appropriée de l'ensemble
des risques, y compris les risques opérationnels ».

« Art. 97 ter. � Les banques et établissements
financiers sont tenus, dans les conditions définies par
règlement pris par le conseil, de mettre en place un
dispositif de contrôle de conformité efficace qui vise à
s'assurer :

� de la conformité aux lois et règlements ;

� du respect des procédures.

Le non-respect des obligations instituées en vertu des
articles 97, 97 bis et 97 ter entraîne l'application de la
procédure prévue à l'article 114 de la présente ordonnance ».

Art. 8. � Les articles 98, 100, 102, 106 de l'ordonnance
n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424 correspondant au
26 août 2003, susvisée, sont modifiés et complétés comme
suit :

 « Art. 98. � La banque d'Algérie organise et gère une
centrale des risques entreprises, une centrale des risques
des ménages et une centrale des impayés.

La centrale des risques est un service de centralisation
des risques chargé de recueillir, auprès de chaque banque
et de chaque établissement financier, notamment, le nom
des bénéficiaires de crédits, la nature et le plafond des
crédits accordés, le montant des utilisations, le montant
des crédits non remboursés  ainsi que les garanties prises
pour chaque crédit.

Les banques et établissements financiers sont tenus
d�adhérer aux centrales des risques. Ils doivent leur
fournir les informations visées à l�alinéa 1er du présent
article.

La banque d'Algérie communique, à chaque banque et
établissement financier, sur demande, les données
recueillies concernant leur clientèle.

Les renseignements communiqués par les centrales des
risques aux banques et établissements financiers ne
peuvent être utilisés que dans le cadre de l�octroi ou la
gestion des crédits. Ces renseignements ne peuvent, en
aucun cas, être utilisés à d�autres fins, notamment de
prospection commerciale ou de marketing.

Le conseil établit, conformément à l�article 62 de la
présente ordonnance, le règlement organisant le
fonctionnement des centrales des risques et leur
financement par les banques et établissements financiers
qui en supportent les seuls coûts directs.

La centrale des impayés est régie par les textes
réglementaires et elle est connectée aux systèmes de
paiement supervisés par la banque d'Algérie ».

« Art. 100. � Chaque banque ou établissement
financier, de même que toute succursale de banque ou
établissement financier étranger, doit désigner, après avis
de la commission bancaire, sur la base de critères qu�elle
fixe, au moins deux (2) commissaires aux comptes inscrits
au tableau de l'ordre des experts-comptables et
commissaires aux comptes ».

 « Art. 102. �  Les commissaires aux comptes des
banques et établissements financiers sont soumis au
contrôle de la commission bancaire ...............................
(sans changement jusqu'à) l'établissement financier qu'ils
contrôlent.

En matière disciplinaire, la procédure prévue à l'article
114 bis s'applique ».

« Art. 106. � La commission bancaire est composée :

� du gouverneur, président ;

� de trois (3) membres choisis en raison de leur
compétence en matière bancaire, financière et comptable ;

� de deux (2) magistrats détachés pour l'un de la Cour
suprême, choisi par le premier président de cette Cour et
pour l'autre du conseil d'État choisi par le président de ce
conseil, après avis du Conseil supérieur de la
magistrature ;

� d�un  représentant  de  la  Cour  des  Comptes  choisi
par le président de cette Cour parmi les premiers
conseillers ;

� d�un représentant du ministre chargé des finances.

....................(le reste sans changement).........................»

Art. 9. � L'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada
Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003, susvisée, est
complétée par l'article 106 bis rédigé comme suit :

« Art. 106 bis. � La rétribution des membres de la
commission est fixée par décret. Elle est à la charge de la
banque d'Algérie.

A la fin de l�exercice de leur mandat, les membres de la
commission bancaire, magistrats ou fonctionnaires,
rejoignent leurs administrations d�origine.

A la fin de l'exercice de leur mandat par mise à la
retraite ou décès, les membres de la commission bancaire
ou éventuellement leurs héritiers reçoivent une indemnité
égale au traitement de deux (2) ans qui est à la charge de
la banque d'Algérie et ce, à l'exclusion de tout autre
montant versé par celle-ci. Cette mesure est également
appliquée aux membres de la commission bancaire qui,
sauf cas de révocation pour cause de faute lourde,
n�intègrent aucun emploi rémunéré par l�Etat. 

Durant une période de deux(2)  ans après la fin de leur
mandat, les membres de la commission ne peuvent ni
gérer ni entrer au service d'un établissement soumis à
l'autorité ou au contrôle de la commission, ou d'une
société dominée par un tel établissement, ni servir de
mandataires ou de conseillers à de tels établissements ou
sociétés ».
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Art. 10. � L'article 107 de l'ordonnance n° 03-11 du
27 Joumada Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003,
susvisée, est modifié et complété comme suit :

« Art. 107. � Les décisions de la commission bancaire
sont prises à la majorité. En cas d'égalité des voix, celle du
président est prépondérante.

Seules les décisions de la commission en matière de
désignation d'administrateur provisoire ou de liquidateur
et de sanctions disciplinaires sont susceptibles d'un
recours juridictionnel.

Sous peine de forclusion, le recours doit être présenté
dans un délai de soixante (60) jours à dater de la
notification.

La notification des décisions a lieu par acte
extrajudiciaire ou conformément au code de procédure
civile et administrative.

Les recours sont de la compétence du Conseil d'Etat. Ils
ne sont pas suspensifs d'exécution ».

Art. 11. � L'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada
Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003, susvisée, est
complétée par les articles 108 bis et 114 bis rédigés
comme suit :

« Art. 108 bis. � La banque d'Algérie peut diligenter toute
opération d'investigation, en cas d'urgence. Elle tient
informée la commission des résultats de ces investigations ».

« Art. 114 bis. � Lorsque la commission bancaire
statue, elle porte à la connaissance de l'entité concernée,
par acte extrajudiciaire ou tout autre moyen adressé à son
représentant légal, les faits qui lui sont reprochés. 

Elle informe également le représentant légal de l'entité
concernée qu'il peut prendre connaissance, au siège de la
commission, des pièces tendant à établir les infractions
constatées.

II doit adresser ses observations au président de la
commission dans un délai maximum de huit (8) jours à
compter de la réception de la lettre.

Le représentant légal de l'entité concernée est convoqué
dans les mêmes formes que précédemment pour être
entendu par la commission. II peut se faire assister par un
conseil ».

Art. 12. � L'article 115 de l'ordonnance n° 03-11 du 27
Joumada Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003,
susvisée, est modifié et complété comme suit :

« Art. 115. � Toute banque ou tout établissement
financier de droit algérien dont le retrait d'agrément a été
prononcé entre en liquidation.

Entre aussi en liquidation la succursale en Algérie de
banque ou d'établissement financier étranger dont le retrait
d'agrément a été prononcé.

La commission nomme un liquidateur auquel sont
transférés tous les pouvoirs d'administration, de direction
et de représentation.

Pendant la durée de sa liquidation, l'établissement
financier ou la banque :

� ne peut effectuer que les opérations strictement
nécessaires à l'apurement de la situation ;

� doit mentionner qu'il (elle) est en liquidation ;

� demeure soumis(e) au contrôle de la commission.

Art. 13. � L'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada
Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003, susvisée, est
complétée par les articles 115 bis, 116 bis, 119 bis, 119 ter
et 120 bis rédigés comme suit :

« Art. 115 bis. � La commission peut mettre en
liquidation et nommer un liquidateur pour toute entité qui
exerce irrégulièrement les opérations réservées aux
banques et aux établissements financiers ou qui enfreigne
une des interdictions de l'article 81 de la présente
ordonnance�.

« Art. 116 bis. � Le président de la commission
adresse, annuellement, au Président de la République, un
rapport de la commission bancaire sur le contrôle des
banques et établissements financiers ».

« Art. 119 bis. � Nonobstant les cas d�interdiction de
chéquier et d�interdiction de banque, toute personne qui
s'est vue refuser l'ouverture d'un compte de dépôt par les
banques de la place et qui, de ce fait, ne dispose d'aucun
compte, peut demander à la banque d'Algérie de lui
désigner une banque auprès de laquelle elle pourra ouvrir
un tel compte.

La banque peut limiter les services liés à l'ouverture du
compte aux seules opérations de caisse ».

« Art. 119 ter. � Sans préjudice des dispositions de
l�article 119 bis ci-dessus, les banques sont tenues de
mettre, à la disposition de leurs clients, les moyens et
instruments de paiement appropriés dans des délais
raisonnables.

Elles informent, de façon périodique, leurs clients de
leur situation vis-à-vis de la banque et doivent tenir à leur
disposition toute information utile relative aux conditions
de banque.

Les offres de crédit doivent satisfaire à l'exigence de
transparence et indiquer clairement toutes les conditions
s'y rapportant.

L'engagement souscrit par un particulier est susceptible
d'être dénoncé dans un délai de huit (8) jours à compter de
la date de signature du contrat ».

« Art. 120 bis. � Les banques et établissements
financiers sont tenus, dans le cadre de la réalisation de
leur objet social, au strict respect des règles de bonne
conduite.
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Sous peine des sanctions prévues à l'article 114
ci-dessus, les dirigeants de toute banque ou établissement
financier doivent veiller à la conformité de l'action de leur
établissement, à l'éthique et aux règles déontologiques de
la profession ».

Art. 14. � L'article 130 de l'ordonnance n° 03-11 du 27
Joumada Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003,
susvisée, est modifié et complété, comme suit :

« Art. 130. � Toute société de droit algérien
exportatrice, concessionnaire du domaine minier ou
énergétique de l�État doit obligatoirement rapatrier et
céder à la banque d'Algérie les produits de ses
exportations conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur ».

Art. 15. � La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 16 Ramadhan 1431  correspondant au
26 août 2010.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
����★����

Ordonnance n° 10-05 du 16 Ramadhan 1431
correspondant au 26 août 2010 complétant la loi
n° 06-01 du 21 Moharram 1427 correspondant au
20 février 2006 relative à la prévention et à la
lutte contre la corruption.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122-7° et
124 ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu la loi n° 06-01 du 21 Moharram 1427 correspondant
au 20 février 2006 relative à la prévention et à la lutte
contre la corruption ;

Le conseil des ministres entendu ;

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente ordonnance a pour objet de
compléter la loi n° 06-01 du 21 Moharram 1427
correspondant au 20 février 2006 relative à la prévention
et à la lutte contre la corruption.

Art. 2. � Les articles 2 et 9 de la loi n° 06-01 du 21
Moharram 1427 correspondant au 20 février 2006,
susvisée, sont complétés et rédigés ainsi qu'il suit :

 « Art. 2. � Au sens de la présente loi, on entend par :

� les alinéas de a) à m) ....  sans changement... ;

n-Office : l'office central de répression de la corruption ».

« Art. 9. � Les procédures applicables en matière de
marchés publics doivent être fondées sur la transparence,
l'intégrité, la concurrence loyale et des critères objectifs.

A ce titre, elles contiennent, notamment :

� la diffusion d'informations concernant les procédures
de passation de marchés publics ;

� l'établissement préalable des conditions de
participation et de sélection ;

� l'insertion de la déclaration de probité dans la
passation des marchés publics ;

� des critères objectifs et précis pour la prise de
décisions concernant la passation des marchés publics ;

� l'exercice de toute voie de recours en cas de
non-respect des règles de passation des marchés publics ».

Art. 3. � La loi n° 06-01 du 21 Moharram 1427
correspondant au 20 février 2006, susvisée, est complétée
par un titre III bis comprenant les articles 24 bis et 24 bis 1,
rédigés ainsi qu'il suit :

« TITRE III bis

L'OFFICE CENTRAL DE REPRESSION
DE LA CORRUPTION 

Art 24 bis. � II est institué un office central de
répression de la corruption chargé d'effectuer des
recherches et des enquêtes en matière d'infractions de
corruption.

La composition, l'organisation et les modalités de
fonctionnement de l'office sont fixées par voie
réglementaire.

Art. 24 bis 1. � Les infractions prévues par la présente
loi relèvent de la compétence des juridictions à
compétence étendue conformément aux dispositions du
code de procédure pénale. 

Les officiers de police judiciaire relevant de l'office
exercent leurs missions conformément aux dispositions du
code de procédure pénale et de la présente loi.

Leur compétence territoriale s'étend sur tout le territoire
national en matière d'infractions de corruption et des
infractions qui leur sont connexes ».

Art. 4. � La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 16 Ramadhan 1431  correspondant au
26 août 2010.

Abdelaziz  BOUTEFLlKA.
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9 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 50 22 رمضان عام  رمضان عام 1431 هـ هـ
أول سبتمبر سنة أول سبتمبر سنة 2010 م م

- شـراء أو بــيع أو تـصــديـر أو اســتـيــراد كل وســيـلـة
qدفع أو قيم منقولة أو سندات محررة بعملة أجنبية

- تصـدير واستـيراد كـل وسيلـة دفع أو قـيم منـقولة
qأو سندات دين محررة بالعملة الوطنية

-  تصديـر أو استـيراد الـسبـائك الذهـبيـة أو القطع
النقدية الذهبية أو الأحجار الكر�ة أو اHعادن النفيسة.
ويــعــاقـب المخــالف وفــقـــا لأحــكــام اHـــادة الأولى مــكــرر

أعلاه".
" اHــــادة 5 : الــــشــــخـص اHـــعــــنــــوي الخــــاضع لــــلــــقــــانـــون
الخـــاصq مـــســـؤول عـن المخـــالـــفـــات اHـــنـــصــــوص عـــلـــيـــهـــا في
اHـادتـW الأولى و2 مـن هــذا الأمــر واHــرتــكـــبــة لحــســابه من
قـــــبل أجـــــهـــــزته أو �ـــــثـــــلــــيـه الـــــشــــرعـــــيـــــqW دون اHـــــســــاس

 qWمثليه الشرعيH سؤولية الجزائيةHبا

ويتعرض للعقوبات الآتية :
1 -  غــــــرامــــــة لا �ــــــكـن أن تــــــقل عـن أربع (4) مـــــرات

qقيمة محل المخالفة أو محاولة المخالفة
q2 - مصادرة محل الجنحة

3 - مصادرة الوسائل اHستعملة في الغش.
         ......( الباقي دون تغيير)......".

"اHادة 7 :  ..................( بدون تغيير)................
تـرسل المحـاضــر فـورا إلى وكـيل الجــمـهـوريـة المخـتص
إقــــلـــيـــمـــيـــاq وتـــرسل نـــســـخــــة مـــنـــهـــا إلى لجـــنـــة اHـــصـــالحـــة

المختصة. 
تـــــرسل نـــــســـــخـــــة من المحـــــاضـــــر إلى كـل من الـــــوزيــــر

اHكلف باHالية ومحافظ بنك الجزائر. 
تحـــدد أشـــكـــال وكـــيـــفـــيــات إعـــداد مـــحـــاضـــر مـــعـــايـــنــة
المخـــالـــفـــات اHـــنـــصـــوص عـــلـــيـــهـــا فـي هـــذا الأمـــر عن طـــريق

التنظيم". 
" اHــادة 9 مـــكــرر: تحــدث لجـــنـــة مــحـــلــيـــة لــلـــمــصـــالحــة

تتكون من : 
qرئيسا qمسؤول الخزينة في الولاية -

qعضوا qقر الولايةH ثل إدارة الضرائب� -
qعضوا qثل الجمارك في الولاية� -

qعضوا qديرية  الولائية للتجارةHثل ا� -
- �ثل بنك الجزائر Hقر الولايةq عضوا.

�ـكن الـلـجــنـة المحـلـيــة لـلـمـصـالحــة إجـراء مـصـالحـة إذا
كانت قـيـمة مـحل الجـنحـة تـساوي 500.000  ديـنـار أو تقل

عنها.

أمر رقم أمر رقم 10 -  - 03  مؤرخ في  مؤرخ في 16 رمضان عام  رمضان عام 1431 اHوافق اHوافق
26 غـــشـت ســنــة  غـــشـت ســنــة q  q2010  يــعـــــدل ويــتــــمـم الأمـــر رقميــعـــــدل ويــتــــمـم الأمـــر رقم

96 - - 22 اHـــــؤرخ في  اHـــــؤرخ في 23 صــــفـــــر عــــام  صــــفـــــر عــــام 1417 اHــــوافق  اHــــوافق 9

يولـيو سنة يولـيو سنة 1996 واHـتـعـلق بـقمع مخـالفة الـتشريع واHـتـعـلق بـقمع مخـالفة الـتشريع
والـــتــــنــــظــــيم الخــــاصــــW بـــالــــصـــــرف وحــــركـــة رؤوسوالـــتــــنــــظــــيم الخــــاصــــW بـــالــــصـــــرف وحــــركـــة رؤوس

الأموال من  وإلى الخارجالأموال من  وإلى الخارج.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإنّ رئـيـس الجمهورية

- بــنــاء عـلى الــدســتــورq لا سـيــمــا اHــادتـان 122 و124
qمنه

- و~ـقـتـضى الأمـر رقم 96 - 22 اHـؤرخ في 23 صـفر
عــام 1417 اHــوافق 9  يــولـــيــو ســـنــة 1996 واHــتـــعــلق بـــقــمع
مـخـالـفـة الـتـشـريع والـتـنـظـيـم الخـاصـW بـالـصـرف وحـركة

 qتممHعدل واHا qرؤوس الأموال من وإلى الخارج

- و~ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 11 اHــــــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1424 اHــوافق 26 غــشت ســنــة 2003

qتممHعدل واHا qتعلق بالنقد والقرضHوا

qوبعد الاستماع إلى مجلس الوزراء -

يصدر الأمرالآتي نصه :يصدر الأمرالآتي نصه :

اHــــــاداHــــــادّة الأولى :ة الأولى :  يـــــــهــــــدف  هـــــــذا الأمــــــر  إلـى تــــــعـــــــديل
وتـتـمـيم الأمـر رقم 96 - 22 اHـؤرخ في 23 صـفـر عام 1417
اHــوافق 9 يــولـــيــو ســـنــة  1996 واHــتـــعـــلق بــقـــمع مـــخــالـــفــة
الـتــشـريع والــتـنــظـيم الخــاصـW بــالـصــرف وحـركـة رؤوس

الأموال من وإلى الخارجq اHعدل واHتمم.

اHاداHادّة ة 2 :  :  تعدل وتـتمم اHـواد الأولى مكرر و2 و5 و7
و9 مــكـرر من الأمـر رقم 96 - 22 اHـؤرخ في 23 صــفـر عـام
1417 اHوافق 9 يولـيو سـنة 1996 واHـذكور أعلاهq  وتحرر

كما يأتي :

" اHــــادة الأولى مــــكــــرر: كـل من يــــرتــــكـب جــــر�ــــة من
الجــرائم اHـنـصــوص عـلـيــهـا في اHـادة الأولـى أعلاهq يـعـاقب
بـالحــبـس من سـنـتW (2) إلى سـبع (7) سـنـوات وبـغـرامـة
لا تــقل عـن ضــعف قـــيــمــة مـــحل الجـــر�ــة و~ــصـــادرة مــحل

الجنحة والوسائل اHستعملة في الغش.

   ......(الباقي بدون تغيير )......".

 "اHادة 2 : تعتبر أيضـا مخالفة للـتشريع والتنظيم

الخــــاصــــW بــــالـــــصــــرف وحــــركــــة رؤوس الأمـــــوال من وإلى
الخارجq  تتم خرقا للتشريع والتنظيم  اHعمول بهما :
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" اHــــادة 9 مــــكــــرر2 : دون اHــــســــاس بــــأحــــكــــام اHـــادة 9
مـــكــرر1 أعلاهq �ـــكن كل من ارتـــكب مـــخــالـــفـــة لــلـــتـــشــريع
والـتـــنـــظـــيم الخـاصــW بــالــصـرف وحــركــة رؤوس الأمـوال
من وإلـى الخــــارجq أن يـــــطـــــلب إجـــــراء اHــــصـــــالحـــــة في أجل
أقــــصــــاه ثلاثـــون (30) يــــومـــا ابــــتـــداء مـن تـــاريـخ مـــعــــايـــنـــة

المخالفة.

ويــتــعــW عــلـى لجــنــة اHــصــالحــة المخــتــصــة الــفــصل في
الــــطــــلـب في أجـل أقــــصــــاه ســــتــــون (60) يــــومــــا من تــــاريخ

إخطارها.

في حــــالــــة إجــــراء اHــــصــــالحــــة أو تــــعــــذر ذلـكq يــــحـــرر
مـــحــضــر من قــبل الــلــجــنــة المخــتــصــة الــتي يــتــعــW عــلــيــهــا
وجــوبـا إرســال نـســخـة مـنـهq في أقـرب الآجــالq إلى وكـيل

الجمهورية المختص إقليميا ".

"اHــادة 9 مــكــرر3 : لا تحـــول إجــراءات اHــصــالحــة دون
تحــريـك الــدعــوى الــعــمــومــيــةq عــنـــدمــا تــكــون قــيــمــة مــحل

الجر�ة :

- 1.000.000 ديـــنـــار أو تــــفـــوقــــهـــاq في الحــــالات الـــتي
تـــكـــون فـــيــــهـــا الجـــر�ــــة ذات علاقـــة بـــعــــمـــلـــيــــات الـــتـــجـــارة

 qالخارجية

-  500.000  دينار أو تفوقهاq في الحالات الأخرى. 

وفـي كل الحـــــالاتq لا تحـــــول اHـــــصـــــالحـــــة دون اتـــــخـــــاذ
إجراءات التحـري التي من شأنها الكشف عن وقائع ذات
طـــابع جـــزائي قـــد تـــكـــون مـــتـــصـــلــة بـــالجـــر�ـــة الـــتي تـــمت

معاينتها".

اHاداHادّة ة 4 :  : تلغى اHادة 9 من الأمر رقم 96 - 22 اHؤرخ
في 23 صــــفـــــر عــــام 1417 اHـــــوافق 9  يـــــولــــيـــــو ســـــنــــة 1996
Wــتــعــلق بــقـمـع مـخــالــفـة الــتــشــريع والــتـنــظــيم الخــاصـHوا
بالصـرف وحركة رؤوس الأموال من وإلى الخارجq اHعدل

واHتمم. 

5 : :  يـنــشــر هــذا الأمــر في الجــريــدة الــرسّــمــيّـة اHـاداHـادةّ ة 
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حـرر بـالجـزائـر في 16 رمـضـان عام 1431 اHـوافق 26
غشت سنة 2010.

عبد العزيز بوتفليقة عبد العزيز بوتفليقة 

تحـــدث لجــنـــة وطــنـــيــة لـــلــمــصـــالحــة يـــرأســهـــا الــوزيــر
اHـكلف باHالـية أو �ثـلهq وتتكون من الأعـضاء اHذكورين

أدناه :

-  �ـثل اHـديـريـة الـعــامـة لـلـمـحـاســبـةq بـرتـبـة مـديـر
qعلى الأقل

- �ثل اHـفتـشيـة العـامة لـلمـاليـةq برتـبة مديـر على
qالأقل

- �ثـل اHديـريـة الـعـامـة لـلرقـابـة الاقـتـصـاديـة وقمع
 qبرتبة مدير على الأقل qالغش

- �ثل بنك الجزائرq برتبة مدير على الأقل.

تـتــولى أمـانــة الـلــجـنـة مــديـريــة الـوكــالـة الــقـضــائـيـة
للخزينة.

�كن اللـجنة الـوطنـية للـمصـالحة إجراء مـصالحة إذا
كـانت قيـمة محل الجـنحـة تفوق 500.000  ديـنار وتقل عن

عشرين ( 20) مليون دينار أو تساويها.

تحــدد شــروط وكــيــفــيــات إجـــراء اHــصــالحــة وتــنــظــيم
لجنتي اHصالحة وسيرهما عن طريق التنظيم.

تــنــقــضـي الــدعــوى الــعــمــومــيــة بـــاHــصــالحــة بــتــنــفــيــذ
المخالف لجميع الالتزامات اHترتبة عليها.

تـنشـأ  لدى الـوزارة  اHكـلفـة  باHـاليـة وبنك الجـزائر
بـطــاقــيـة وطــنـيــة لـلــمــخـالــفـqW تحــدد كـيــفــيـات تــنـظــيـمــهـا

وسيرها عن طريق التنظيم".

اHــــاداHــــادّة ة 3 :   :  يــــتــــمـم الأمــــر رقم 96 - 22 اHــــؤرخ في 23
صـــفـــر عــام 1417 اHــوافق 9 يـــولـــيـــو ســـنـــة 1996 واHـــذكــور
أعـلاهq بـــاHــواد 9 مـــكـــرر1 و9 مـــكــرر2 و9 مـــكــرر 3 وتحــرر

كما يأتي:

" اHـادة 9 مـكـرر1 : لا يـسـتــفـيـد المخـالف من إجـراءات
اHصالحة :

- إذا كـانت قـيمـة مـحل الجنـحـة تفـوق عـشرين ( 20)
qمليون دينار

qصالحةHإذا سبقت له الاستفادة من ا -

qإذا كان في حالة عود  -

- إذا اقــتــرنت جــر�ـــة الــصــرف بــجــر�ـــة تــبــيــيـض
الأمــــوال أو تـــمـــويل الإرهــــاب أو الاتجــــار غـــيـــر اHـــشــروع
بـــالمخـــدرات أو الـــفــــســـاد أو الجـــر�ـــة اHـــنـــظـــمـــة أو الجـــر�ـــة

اHنظمة العابرة للحدود الوطنية".
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Les pourvois en cassation peuvent être introduits sur
requête de personnes concernées, d�un avocat agréé
auprès du conseil d�Etat, du ministre chargé des finances,
des autorités hiérarchiques ou de tutelle ou du censeur
général.

Si le pourvoi en cassation est décidé par le conseil
d�Etat, la formation de toutes les chambres réunies se
conforme aux points de droit tranchés�.

Art. 29. � Dans les articles 20, 41 et 101 de
l'ordonnance n° 95-20 du 19 Safar 1416 correspondant au
17 juillet 1995, susvisée, l�expression � le président de
l�institution législative � est remplacée par celle de �le
président de l�Assemblée populaire nationale et le
président du Conseil de la Nation ».

Art. 30. � Dans les articles 21, 41 et 101 de
l'ordonnance n° 95-20 du 19 Safar 1416 correspondant au
17 juillet 1995, susvisée, l�expression �Chef du
Gouvernement� est remplacée par celle de �Premier
ministre�.

Art. 31. � Les dispositions des articles 22, 111, 112 et
113 de l'ordonnance n° 95-20 du 19 Safar 1416
correspondant au 17 juillet 1995 relative à la Cour des
comptes sont abrogées. 

Art. 32. � La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 16 Ramadhan 1431  correspondant au
26 août 2010.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
����★����

Ordonnance n° 10-03 du 16 Ramadhan 1431
correspondant au 26 août 2010 modifiant et
complétant l�ordonnance n° 96-22 du 23 Safar
1417 correspondant au 9 juillet 1996 relative à la
répression de l�infraction à la législation et à la
réglementation des changes et des mouvements
de capitaux de et vers l�étranger.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122 et 124 ; 

Vu l�ordonnance n° 96-22 du 23 Safar 1417
correspondant au 9 juillet 1996, modifiée et complétée,
relative à la répression de l�infraction à la législation et à
la réglementation des changes et des mouvements de
capitaux de et vers l�étranger ; 

Vu l�ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003, modifiée et complétée,
relative à la monnaie et au crédit ;

Le conseil des ministres entendu ;

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit : 

Article 1er. � La  présente  ordonnance  a pour  objet
de  modifier  et  de  compléter  l�ordonnance n° 96-22 du
23 Safar 1417 correspondant au 9 juillet 1996, modifiée et
complétée, relative à la répression de l�infraction à la
législation et à la réglementation des changes et des
mouvements de capitaux de et vers l�étranger.

Art. 2. � Les articles 1er bis, 2, 5, 7 et  9 bis, de
l�ordonnance n° 96-22 du 23 Safar 1417 correspondant au
9 juillet 1996, susvisée, sont modifiés, complétés et
rédigés ainsi qu�il suit :

« Article 1er bis. � Quiconque commet l�une des
infractions prévues à l�article 1er ci-dessus est puni d�une
peine d�emprisonnement de deux (2) ans à sept (7) ans et
d�une amende qui ne saurait être inférieure au double de la
somme sur laquelle a porté l�infraction et  de la
confiscation du corps du délit et  des moyens utilisés pour
la fraude.

..........................(le reste sans changement).................».
 
« Art. 2. � Constituent également une infraction à la

législation et à la réglementation des changes et des
mouvements de capitaux de et vers l�étranger, opérés en
violation de la législation et de la réglementation en
vigueur :

� l�achat, la vente, l�exportation ou  l�importation de
tout moyen de paiement, valeurs mobilières ou titres de
créance libellés en monnaie étrangère ;

� l�exportation et l�importation de tout moyen de
paiement, valeurs mobilières ou titres de créance libellés
en monnaie nationale ;

� l�exportation ou l�importation de lingots d�or, de
pièces de monnaies en or ou de pierres et métaux
précieux.

Le contrevenant est puni conformément aux
dispositions de l�article 1er bis ci-dessus ».

« Art. 5. � Sans  préjudice  de la responsabilité pénale
de ses représentants légaux, la personne morale de droit
privé est responsable des infractions prévues  aux articles
1er et 2 de la présente ordonnance commises, pour son
compte, par ses organes ou représentants légaux.

Elle est passible :

1) d�une amende qui ne saurait être inférieure à quatre
(4) fois la somme sur laquelle a porté l�infraction  ou la
tentative d�infraction ;

2)  de la confiscation du corps du délit;

3) de la confiscation des moyens utilisés pour la fraude.

......................(le reste sans changement)......................».

« Art. 7. � ..................(sans changement).......................

Les procès-verbaux sont transmis, immédiatement, au
procureur de la République territorialement compétent ;
une copie est transmise au comité de transactions
compétent.
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Une copie des procès-verbaux est transmise au ministre
chargé des finances et au gouverneur de la banque
d�Algérie.

Les formes et les modalités d�élaboration des
procès-verbaux de constatation des infractions prévues par la
présente ordonnance sont fixées par voie règlementaire ».

 « Art. 9 bis. � Il est créé un comité local des
transactions composé, du :

� responsable du Trésor de la wilaya, président ;

� représentant de l�administration des impôts du siège
de wilaya, membre ;

� représentant des douanes de la wilaya, membre ;

� représentant de la direction de wilaya du commerce,
membre ;

� représentant du siège de la wilaya de la banque
d�Algérie, membre.

Le comité local des transactions peut consentir une
transaction lorsque la valeur du corps du délit est égale ou
inférieure  à 500.000 dinars.

Il est créé un comité national des transactions, présidé
par le ministre chargé des finances ou son représentant et
composé des membres ci-après :

� le représentant de la direction  générale de la
comptabilité, ayant au moins rang de directeur ;

� le représentant de l�inspection générale des finances,
ayant au moins rang de directeur ;

� le représentant de la direction générale du contrôle
économique et de la répression des fraudes, ayant au
moins rang de directeur ;

� le représentant de la banque d�Algérie, ayant au
moins rang de directeur.

Le secrétariat est assuré par la direction de l�agence
judiciaire du Trésor.

Le comité national  des transactions peut consentir une
transaction lorsque la valeur du corps du délit est
supérieure à 500.000 dinars et inférieure ou égale à vingt
(20) millions de dinars.

Les conditions et modalités d�exercice de la transaction
ainsi que l�organisation et le fonctionnement des comités
des transactions sont fixés par voie règlementaire.

La transaction met fin à l�action publique lorsque les
obligations qui en découlent sont entièrement exécutées
par le contrevenant.

Il est institué, auprès du ministère chargé des finances et
de la banque d�Algérie, un fichier national des
contrevenants, dont les modalités d�organisation et de
fonctionnement sont fixées par voie réglementaire ».

Art. 3. � L�ordonnance n° 96-22 du 23 Safar 1417
correspondant au 9 juillet 1996, susvisée, est  complétée
par les articles 9 bis 1, 9 bis 2 et 9 bis 3 rédigés ainsi qu�il
suit :

« Art. 9 bis1. � Le contrevenant ne bénéficie pas de la
transaction :

� lorsque la valeur du corps du délit est supérieure à
vingt (20) millions de dinars ;

� lorsque il a déjà bénéficié d�une transaction ;

� lorsqu�il y a récidive ;

� lorsque l�infraction est connexe à une infraction de
blanchiment d�argent, de financement de terrorisme, de
trafic illicite de stupéfiants, de corruption, de crime
organisé ou de crime organisé transnational ».

« Art. 9 bis 2. � Sans préjudice des dispositions de
l�article 9 bis 1 ci-desssus, quiconque commet une
infraction à la législation et à la règlementation des
changes et des mouvements de capitaux de et vers
l�étranger peut demander une transaction dans un délai
maximum de trente (30) jours, à compter de la date de la
constatation de l�infraction.

Le comité des transactions compétent doit se prononcer
sur la demande, dans un délai maximum de soixante (60)
jours, à compter de la date de sa saisine.

En cas de conclusion de transaction ou à défaut un
procès-verbal est établi par le comité compétent dont une
copie est obligatoirement transmise, dans les meilleurs
délais, au procureur de la République territorialement
compétent ».

 « Art. 9 bis 3. � La procédure de transaction ne fait pas
obstacle à la mise en mouvement de l�action publique,
lorsque la valeur du corps du délit est de :

� 1.000.000 de dinars ou plus, lorsque l�infraction se
rapporte à une opération de commerce extérieur ;

� 500.000 dinars ou plus dans les autres cas.

Dans tous les cas, la transaction ne fait pas obstacle aux
investigations susceptibles de faire  découvrir des faits
ayant une qualification pénale en rapport avec l�infraction
constatée ».

Art. 4. � L�article 9 de l'ordonnance n° 96-22 du 23
Safar 1417 correspondant au 9 juillet 1996, modifiée et
complétée, relative à la répression de l�infraction à la
législation et à la réglementation des changes et des
mouvements de capitaux de et vers l�étranger est abrogé.

Art. 5. � La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

 
Fait à Alger, le 16 Ramadhan 1431  correspondant au

26 août 2010.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
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Âd???²???×?¹ Ê√ ŸËd???A???L�« c???ÒHM?0 vKŽ V?−¹ ∫    2     …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????????????LLLL����««««

s?O?½«u?????????I?�« w?I U??????????N?????????O?K?Ž ’u?????????B?M?L?�« ÂU?J?Š_« l?O??????????L?????????ł

“U?????−½≈ v?KŽ W?????I????Ò³?DL?�«Ë U????N?Ð ‰u????L?????F????L?�«  U?????L????O?EM?²�«Ë

ÆUN�öG²Ý«Ë …QAML�«

c?šQ¹ Ê√ UC¹√ ŸËd?A?L�« c?ÒHM0 vKŽ V−¹ ∫    3    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

 U??ŽUDI�« U??NÐ X0Òb??Ið Òw²?Ò�«  U?O??�u??Ò²�« —U??³?²??Žô« sO??FÐ

ÆWÒOMFL�« WOÒK×L�«  UDKÒ��«Ë W¹—«“u�«

W?\UÒD?�« …—«“uÐ W?OMF??L�«  U?¾?O?N?�« nÒKJð ∫    4    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

U????L???O????I ÒqD ¢„«d?ÞU½u????Ý¢  W????OMÞu?�« W???Dd????A?�«Ë rłUM?L�«Ë

Æ—«dI�« «c¼ cOHM²Ð ¨UNB�¹

W?ÒOL?ÝÒd�« …b¹d?−�« wI —«d?I�« «c¼ d?AM¹ ∫    5    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

ÆWÒO³F‡ÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K�

1425 ÂU??????Ž v�Ë_« ÈœU??????L??????ł 26 w?I dz«e??????−�U?Ð —Òd?????Š

Æ2004 WMÝ  uO�u¹ 14 oI«uL�«

qqqqOOOOKKKKšššš    VVVVOOOOJJJJýýýý

…………————UUUU−−−−²²²²####««««    …………————««««““““ËËËË

ÂÂÂÂUUUU????????????????ŽŽŽŽ    wwww½½½½UUUU????????????????¦¦¦¦����««««    llll????OOOOÐÐÐÐ————    4    wwwwIIII    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????????????0000        „„„„dddd????????????????²²²²????????????????AAAA????????????0000    ÍÍÍÍ————««««““““ËËËË    ————««««dddd????????????????\\\\

ssssOOOO????OOOOFFFFðððð        ssssÒÒÒÒLLLL????CCCC²²²²¹¹¹¹    ¨̈̈̈2004    WWWWMMMMÝÝÝÝ    uuuu¹¹¹¹UUUU????0000    24    ooooIIII««««uuuu????LLLL����««««    1425

llllLLLL????\\\\ËËËË    WWWW????¹¹¹¹œœœœUUUU????BBBB????²²²²????\\\\ôôôô««««        UUUU????????IIII????OOOO????IIII????××××????????²²²²����UUUUÐÐÐÐ    ssssOOOO????HHHHÒÒÒÒKKKKJJJJ????LLLL����««««    ÊÊÊÊ««««uuuu????ŽŽŽŽ____««««

llll????¹¹¹¹dddd????????????????????AAAA????????????????????????²²²²����««««    WWWW????????????????????????HHHH����UUUU????????????????????????����????????????????????0000    WWWW????MMMM¹¹¹¹UUUU????????????????????????FFFF????????????????????????LLLL����    ssss????OOOOKKKK????¼¼¼¼RRRR????????????????????LLLL????����««««    ggggGGGG????����««««

””””ËËËËƒƒƒƒ————    WWWW????????????????????????DDDDdddd????????????????????????????ŠŠŠŠËËËË    ····dddd????????????????????????BBBB����UUUU????ÐÐÐÐ    ssss????OOOO????????????????????????����UUUU????????????????????????����????����««««    rrrrOOOO????EEEE????MMMM²²²²????����««««ËËËË

ÆÆÆÆÃÃÃÃ————UUUU��������««««        vvvv����≈≈≈≈ËËËË    ssss0000    ‰‰‰‰««««uuuu0000____««««

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨ÂU²š_« kIUŠ ¨‰bF�« d¹“Ë ÒÊ≈

¨…—U−Ò²�« d¹“ËË

d?H� 23 wI ŒÒ—R?L�« 22≠96 r\— d?0_« vC?²?I?LÐ ≠ 

lL???IÐ oÒK?F??²???L�«Ë 1996 WM?Ý u??O?�u¹ 9 oI«u??L�« 1417 ÂU??Ž

W?Dd?ŠË ·d?ÒB�UÐ sO?Ò�U?��« rO?EMÒ²�«Ë l¹d?A?²�« W?H�U?�?0

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¨Ã—U��« v�≈Ë s0 ‰«u0_« ”Ëƒ—

138≠04 r?\—  wÝU?zÒd�« Âu??????Ýd??????L�« w?C??????²??????I?????L?ÐË ≠

q¹d‡‡Ð√ 26 o‡‡I«u?L�« 1425 ÂU‡Ž ‰ÒË_« lOÐ— 6 wI Œ—R?L�«

¨W0uJ×�« ¡UCŽ√ sOOFð sÒLC²L�«Ë  2004 WMÝ

256 ≠97 r\— Íc????O????HM?²�« Âu????Ýd????L�« wC????²????I????LÐË ≠

u???O?�u¹ 14 oI«u????L�« 1418 ÂU???Ž ‰ÒË_« l?OÐ— 9 wI ŒÒ—R????L�«

iFÐ s?O?O??Fð  U??ÒO?H??O??D Ë ◊Ëd??ý sÒL?C??²??L�«Ë 1997 WMÝ

l¹dAÒ²�« WH�U�0 WM¹UFL� sÒOK¼RL�« sOHÒþuL�«Ë Ê«uŽ_«

s0 ‰«u0_« ”Ëƒ— WDdŠË ·dÒB�UÐ sOÒ�U��« rOEMÒ²�«Ë

 ¨tM0 5 …ÒœUL�« ULÒOÝô ¨Ã—U��« v�≈Ë

wI ŒÒ—R????L�« 35 ≠ 88 r\— Âu???Ýd???L?�« vC???²???I???LÐË ≠

WM?Ý d¹«d??³???I 16 oI«u??L�« 1408 ÂU???Ž W??O½U???Ò¦�« ÈœU???L??ł 28

Èd????³J�«  P????AML?�«Ë VO?ÐU½_« W???F????O???³?Þ œÒb???×?Ð Íc�« 1988

U?L?D U?NKI½Ë  U?\Ëd?×?L�« ÃU?²½SÐ W?IKF?²?L�«Ë U?NÐ W?I?×KL�«

U????L????O????Ý ô ¨U¼“U????−½≈  v?KŽ o³?Dð w?²�«  «¡«d????łù« œÒb????×¹

¨tM0 7Ë  6 ÊUðœUL�«

48 ≠ 98 r?\— ÒwÝU?zÒd?�« Âu??????Ýd??????L?�« vC???????²??????I??????L?ÐË ≠

WMÝ d¹«d?³I 11 oI«u?L�« 1418 ÂU?Ž ‰«uý 14 wI ŒÒ—R?L�«

W???OMÞu?�« W??Dd???AK?� wÝU???Ý_« Êu½U???I�« sÒL???C???²???L�«Ë 1998

U???N?K¹u???×ðË U????NKI?½Ë U???N???łU???²?½≈Ë  U???\Ëd???×???L?�« sŽ Y×???³?K�

¨rÒL²L�«Ë ‰ÒbFL�« ¢„«dÞU½uÝ¢  UNI¹u�ðË

138 ≠ 04 r?\— ÒwÝU?zÒd�« Âu?????Ýd?????L?�« vC?????²?????I?????L?ÐË ≠

q?¹dÐ√ 26 oI«u?????L�« 1425 ÂU????Ž ‰ÒË_« l?OÐ— 6 wI ŒÒ—R?????L�«

¨W0uJ×�« ¡UCŽ√ sOOFð sÒLC²L�«Ë 2004 WMÝ

214 ≠ 96 r\— ÒÍc????O???HMÒ²?�« Âu???Ýd???L?�« vC???²???I????LÐË ≠

WMÝ u?O½u¹ 15 oI«u?L�« 1418 ÂU?Ž ÂÒd??×?0 28 wI ŒÒ—R?L�«

¨rłUML�«Ë W\UÒD�« d¹“Ë  UÒOŠö� œÒb×¹ ÍÒc�« 1996

ŒÒ—R??L�« „d??²??A???L�« ÒÍ—«“u�« —«d??I�« v?C??²??I??LÐË ≠

d???³??L???�¹œ 12 oI«u??L�« 1413 ÂU???Ž W??O½U???¦�« ÈœU???L??ł 17 wI

q?I??½ V?O?ÐU??½√ s?0√ r??O?E?M??ð s?ÒL??????????????C?????????????²??????????????L?�«Ë 1992 W?M?Ý

W¹“U?G�«Ë j?G?C�« X×ð W?F?ÒO??L?L�«Ë WKzU?��«  U??\Ëd?×?L�«

¨UNÐ WI×KL�«  PAML�«Ë

v�Ë_« ÈœU??L??ł 5 wI ŒÒ—R??L�« —«d??I?�« vC??²??I??LÐË ≠

jO×0 œÒb×¹ Íc�« 1986 WMÝ d¹UM¹ 15 oI«uL�« 1406 ÂUŽ

W??Ò�U???��« W??ÒO??ÝU???Ý_« qDU??O??N?�«Ë  P??AML?�« ‰u??Š W¹U??L???×�«

¨ U\Ëd×L�« ŸUDIÐ

W??????????Dd??????????A?�« tÐ X?0b??????????I?ð Íc?�« V?K?D?�« v?K?Ž ¡U?M?ÐË ≠

U????NK?I½Ë U????N????łU????²?½≈Ë  U????\Ëd????×????L�« s?Ž Y×????³K?� W????OM?Þu�«

q¹dÐ√ 6 wI ŒÒ—R?L�« ¢„«dÞU?½u?Ý¢ U?N?I¹u?�ðË U??NK¹u?×ðË

¨2004 WMÝ

 U??¾???O??N�«Ë `?�U??B???L�« d¹—U??I?ð  vKŽ ŸöÒÞô« b???FÐË ≠

¨UNðUEŠö0Ë WÒOMFL�«

∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU0000    ————ÒÒÒÒddddIIII¹¹¹¹

Âu?Ýd?L�« s0 6 …ÒœU?L�« ÂUJ?Š_ U?I?³Þ ∫ vvvv����ËËËË____««««    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

—uDcL�«Ë 1988 WMÝ d¹«d³I 16 wI ŒÒ—RL�« 35 ≠ 88 r\—

V?OÐU?½√ s?0 ¡e???????ł ¡U????????A?½≈ ŸËd???????A????????0 vK?Ž o?I«u?¹ ¨Áö???????Ž√

¨W¹U?????−?ÐË ¡«d?????L?????×�« ÷u?????Š s?OÐ j?Ð«d�« OB1 ‰Ëd?????²?????³?�«

63 ‡Ð —b??I¹ qO??G??A??²K?� vB??\√ jG??CÐ  ©W??�uÐ® ¢22 ÁdD\

W?D?I?M?�« v?�≈ 532,855 W?¹d???????????²???????????0u?K?O?J?�« W??D?I?M?�« s?0 ¨—U?Ð

ÆZ¹d¹dŽuÐ ÃdÐ W¹ôuÐ ¨560,430
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∫∫∫∫    wwwwððððQQQQ¹¹¹¹    UUUU0000    ÊÊÊÊ««««————ddddIIII¹¹¹¹

r¼ƒU??L??Ý√ …—u?Dc??L�« Ê«u??Ž_« q¼R¹ ∫ vvvv����ËËËË____««««    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????????LLLL����««««

l?¹d?????A?????²?�« W?????H?�U?????�??????0 WM?¹U?????F??????L� ¨—«d??????I�« «c?¼ o×?K0 w?I

s0 ‰«u0_« ”Ëƒ— WDdŠË ·dB�UÐ sO�U��« rOEM²�«Ë

ÆÃ—U��« v�≈Ë

W?OL?Ýd�« …b¹d?−�« wI —«d?I�« «c¼ d?AM¹ ∫ 2    …………ÒÒÒÒœœœœUUUU????LLLL����««««

ÆWÒO³FÒA�« WÒOÞ«dIL¹Òb�« WÒ¹dz«e−�« WÒ¹—uNL−K�

1425 ÂU??????????Ž w?½U?????????¦?�« l?O?Ð— 4 w?I d?z«e??????????−�U?Ð —d??????????Š

Æ2004 WMÝ u¹U0 24 oI«uL�«

ÂÂÂÂUUUU²²²²šššš____««««    kkkkIIIIUUUUŠŠŠŠ    ¨̈̈̈‰‰‰‰bbbbFFFF����««««    dddd¹¹¹¹““““ËËËË

eeeeOOOOFFFFKKKKÐÐÐÐ    VVVVOOOODDDD����««««

…………————UUUU−−−−²²²²����««««    dddd¹¹¹¹““““ËËËË

ÕÕÕÕËËËËddddDDDDuuuuÐÐÐÐ    ssss¹¹¹¹bbbb����««««    ————uuuu½½½½

    oooo‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡××××‡‡‡‡‡‡‡‡KKKKLLLL����««««
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ÃÃÃÃ————UUUU��������««««    vvvv����≈≈≈≈ËËËË    ssss0000

VVVVIIIIKKKK����««««ËËËË    rrrrÝÝÝÝôôôô««««WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡³³³³ððððdddd����««««

 s¹b�«—u½  UÐdŽ

bOý— ÂöÝ

 dOGB�« f¹dŽ sÐ

 …dO−¼ …u¹u½

 rOKÝ œU\—

 `�U� »öFł

œu�u0 …—ULÝ

 —U²�0 wHOM\

 dLŽ√ w0«— 

 bOFÝ ‘Ë—eÐ

 …e¹u� —uýUŽ sÐ

 vHDB0 gOýË√

 n¹dA�« ‚œ«u�

 rO¼«dÐ≈ n¹U¼

 “ËeŽ …bO0u\

dOÐË“ …bOMD sÐ

 bOý— wM¹œuKÐ

r�\ g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

 WO�Oz— WA²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

WO�Oz— WA²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

VVVVIIIIKKKK����««««ËËËË    rrrrÝÝÝÝôôôô««««WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡³³³³ððððdddd����««««

 ÊUMŠ sOJÝ

 Âö��« b³Ž Í—UD¹“

…bOFÝ Íb0UŠ

 bL×0 Í—œU\

s¹b�« Õö� WO−KŽ sÐ

 bOL×�« b³Ž ÍbOL×�

 dOAÐ Íu{U0

wÐdF�« l−OFł

 rO¼«dÐ≈ sÝËœ

 œ«RI wK¹ö¼

 s¹b0uÐ ÍbFÝ

 wHDB0 b¹—uD

 rO¼«dÐ≈ qŠ«—uÐ

 s¹b�« —u½ ÂbI0

kOH×�« b³Ž ·u�uÐ

 bOý— „«bÐ

 …dOE½ ‰«eMðuÐ

 bL×0 —uJA0

 WLOF½ w½U³Fý

 œuKO0 W½uLO0

 dLŽ ržb� sÐ

 wðuž »u¹ sÐ

w�UF�« b³Ž ÍËU0dž

‰uKł rO½√

 œuKO0 f¹«—

 —b¹u\ WM¹Ë“uÐ

 bL×0 lł«dÐ

bL×0 rÝUIKÐ

  W¹—UD�0 ‘dOŠ

 bL×0 w²OžUð

 Ê«u{— wFł«—

 bL×0 ‰œUý

 Âö��« b³Ž ”ËdŽ

WO�Oz— WA²H0

w�Oz— g²H0

WO�Oz— WA²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

r�\ g²H0

w�Oz— g²H0

r�\ g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz—  g²H0 fOz—

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

WO�Oz— WA²H0

w�Oz— g²H0

WO�Oz— WA²H0

r�\ g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

WO�Oz— WA²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0

w�Oz— g²H0
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VVVVIIIIKKKK����««««ËËËË    rrrrÝÝÝÝôôôô««««WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡³³³³ððððdddd����««««

`�UB�« bL×0 Í—uBM0

 —œUI�« b³Ž `³OB0

 bOF��« bL×0 W¹U×0

 v�OŽ wLOKŠ

 »«dŽ√ “uKI

 WLÞUI Í—uBM0

 dC�� WF¹dð

wýUOF�« w�¹uŽ

 bLŠ√ ‘dD�

 —ULŽ e¹eFÐ sÐ

o×�« b³Ž s¹“UÐ

 WL�Ð w½ôež

sO�Š s¹b�« —u½

tÒK�« b³Ž Í—uAF�

 s¹b�« —bÐ ÍËUO×¹

e¹eŽ WOÐ«dž

  Èu−½ W0ËdDuÐ

W³O³Š wK�« b³Ž

 wKŽ œUOŽ

 vHDB0 W\«dý

 nÝu¹ ÍËU�OŽ

 WIOHý w−KF�«

 œuLŠ ‰UÐ—œ

 WKOLł wF�Ð

 r¹dJ�« b³Ž  dOýU¹

 ”UO�≈ bL×0 wŽU−½

 e¹eF�« b³Ž WŽuÐdł

 tÒK�« b³Ž WKŠ sÐ

 —uM�« b³Ž —uBM0

vHDB0 ÍËUÝu0

 w�öOł `Ð«dÐ
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— canalisation haute pression (30 bars) de diamètre 4"
(pouces) et de longueur 1872,35 Km reliant au Pk 3,650 la
conduite de gaz alimentant la Dp de Bouguera de diamètre
8" (pouces) au futur poste de détente 20/4 bars situé à
proximité de la RN 29 au niveau de la ville de Ouled
Selama (wilaya de Blida).

Art. 2. — Le constructeur est tenu de se conformer à
l’ensemble des prescriptions édictées par les lois et les
règlements en vigueur applicables à la réalisation et à
l’exploitation de l’ouvrage.

 Art. 3. — Le constructeur est tenu également de
prendre en considération les recommandations formulées
par les départements ministériels et autorités  locales
concernés.

Art. 4. — Les structures concernées du ministère de
l’énergie et des mines et celles de la SONELGAZ SPA
sont chargées, chacune en ce qui la concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Art. 5. — Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 24 Joumada El Oula 1425 correspondant
au 12 juillet 2004.

Chakib  KHELIL.
————★ ————

Arrêté du 26 Joumada El Oula 1425 correspondant au
14 juillet 2004 portant approbation du projet de
construction d’un trançon de l’oléoduc OB1
reliant Haoudh El Hamra à Béjaïa, dans la
wilaya de Bordj Bou Arréridj.

————

Le ministre de l'énergie et des mines,

Vu le décret n° 84-105 du 12 mai 1984 portant
institution d’un périmètre de protection des installations et
infrastructures ;

Vu le décret n° 88-35 du 16 février 1988 définissant la
nature des canalisation et ouvrages annexes relatifs à la
production et au transport d’hydrocarbures ainsi que les
procédures applicables à leur réalisation, notamment ses
articles 6 et 7 ;

Vu le décret présidentiel n° 98-48 du 14 Chaoual 1418
correspondant au 11 février 1998, modifié et complété,
portant statuts de la société nationale pour la recherche, la
production, le transport, la transformation et la
commercialisation des hydrocarbures “SONATRACH” ;

Vu le décret présidentiel n° 04-138 du 6 Rabie El Aouel
1425 correspondant au 26 avril 2004 portant nomination
des membres du Gouvernement;

Vu le décret exécutif n° 96-214 du 28 Moharram 1418
correspondant au 15 juin 1996 fixant les attributions du
ministre de l'énergie et des mines;

Vu l’arrêté interministériel du 12 décembre 1992 portant
réglementation de sécurité pour les canalisations de
transport d’hydrocarbures liquides, liquéfiés sous pression
et gazeux et ouvrages  annexes ;

Vu l’arrêté du 15 janvier 1986 fixant les limites du
périmètre de protection autour des installations et
infrastructures du secteur des hydrocarbures ;

Vu la demande de la société nationale pour la recherche,
la production, le transport, la transformation et la
commercialisation des hydrocarbures “SONATRACH” du
6 avril 2004 ;

Vu les rapports et observations des services et
organismes concernés ;

Arrête :

Article 1er. — Est approuvée, conformément aux
dispositions de l’article 6 du décret n° 88-35 du 16 février
1988 susvisé,  le projet de construction d’un trançon de
l’oléoduc OB1 reliant Haoudh El Hamra à Béjaïa d’un
diamètre de 22" (pouces) et d’une pression maximale de
service de 63 bars du PK 532,855 au PK 560,430., dans la
wilaya de Bordj Bou Arréridj.

Art. 2. — Le constructeur est tenu de se conformer à
l’ensemble des prescriptions édictées par les lois et les
règlements en vigueur applicables à la réalisation et à
l’exploitation de l’ouvrage.

 Art. 3. — Le constructeur est tenu également de
prendre en considération les recommandations formulées
par les départements ministériels et autorités  locales
concernés.

Art. 4. — Les structures concernées du ministère de
l’énergie et des mines et de la société nationale
“SONATRACH” sont chargées, chacune en ce qui la
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Art. 5. — Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 26 Joumada El Oula 1425 correspondant
au 14 juillet 2004.

Chakib  KHELIL.

MINISTERE DU COMMERCE

Arrêté interministériel du 4 Rabie Ethani 1425
correspondant au 24 mai 2004 portant
nomination des agents chargés des enquêtes
économiques et de la répression des fraudes
habilités à constater l’infraction à la législation et
à la réglementation des changes et des
mouvements de capitaux de et vers l’étranger.

————

Le ministre de la justice, garde des sceaux,

Le ministre du commerce,

Vu l’ordonnance n° 96-22 du 23 Safar 1417
correspondant au 9 juillet 1996, modifiée et complétée,
relative à la répression de l’infraction à la législation et à
la réglementation des changes et des mouvements de
capitaux de et vers l’étranger ;

Vu le décret présidentiel n° 04-138 du 6 Rabie El Aouel
1425 correspondant au 26 avril 2004 portant nomination
des membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 97-256 du 9 Rabie El Aouel
1418 correspondant au 14 juillet 1997 portant conditions
et modalités de nomination de certains agents et
fonctionnaires habilités à constater l’infraction à la
législation et à la réglementation des changes et des
mouvements de capitaux de et vers l’étranger, notamment
son article 5 ;
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Arrêtent :

Article 1er. — Sont habilités à constater l’infraction à la
législation et à la réglementation des changes et des
mouvements de capitaux de et vers l’étranger les agents
dont les noms sont cités en annexe.

Art. 2. — Le présent arrêté sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 4 Rabie Ethani 1425 correspondant au
24 mai 2004.

Le ministre de la justice
garde des sceaux,

Tayeb BELAIZ

Le ministre
 du commerce

Noureddine BOUKROUH

————————

ANNEXE

Liste des agents habilités à constater l’infraction
 à la législation et à la réglementation des changes

et de mouvements de capitaux de et vers l’étranger

NOM ET PRENOMS GRADE

Arabat Nouredine
Selam Rachid
Benaries Seghir
Nouioua Hadjira
Reggad Salim
Djaalab Salah
Smara Mouloud
Guenifi Mokhtar
Rami Amar
Bezerouche Saïd
Ben Achour Louiza
Aouchiche Mustapha
Souadek Chérif
Haïf Brahim
Goumeida Azzouz
Ben Kenida Zoubir
Beloudini Rachid
Sekkine Hanene
Zitari Abdeslem
Hamdi Saïda
Kadri Mohamed
Ben Aldjia Salaheddine
Lahmidi Abdelhamid
Madoui Bachir
Djaidja Larbi
Doucène Brahim
Heleili Fouad
Saâdi Boumediene
Korid Mustapha
Bourahel Brahim
Mokeddem Noureddine
Boussouf Abdelhafid
Beddek Rachid

Inspecteur divisionnaire
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspectrice principale
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspectrice principale
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspectrice principale
Inspecteur principal
Inspectrice principale
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur divisionnaire
Inspecteur principal
Inspecteur divisionnaire
Inspecteur principal
Inspecteur principal en chef
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal
Inspecteur principal

ANNEXE  (suite)

NOM ET PRENOMS GRADE

Boutenzal Nadira

Mechkour Mohamed

Chaabani Naïma

Mimouna Miloud

Ben Ledghem Omar

Ben Youb Ghaouti

Ghermaoui Abdel Ali

Anime Djeloul

Raïs Miloud

Bouzouina Kouider

Berradja Mohamed

Belkacem Mohamed

Hireche Moukhtaria

Taghiti Mohamed

Radji Redouane

Chadel Mohamed

Arous Abdeslem

Yakoub Abdallah

Boulerbag Djillali

Hamadou Allal

Ben Ouradj Slimane

Lounis Abdelaziz

Kouidri Ahmed

Larbi Charak Ahmed

Saïdi Nacira

Talbi Abdelkader

Mansour Cheikh

Ali Cherif Mir

Saïdi Aïssa

Chahrouri Otemane

Miloudi Abdelkrim

Ben Ahmed Saliha

Mekader Mohamed

Chaïb Mohamed

Bouzid Fatma

Bouhaoui Mohamed

Bouhala Cherif

Saffa M’Hamed

Belaziz M’Hamed

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur divisionnaire

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal en chef

Inspecteur principal 

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal



NOM ET PRENOMS GRADE

Baou Benyekhlef

Mitsak Abdelkader

Guirak Abdelhakim

Babou Djilali

Miassi née Boualeg Nadjoua

Medjahed Mohamed Tayeb

Adjabi Abd Elah

Bessikri Ahcène

Merabet Nacereddine

Dahdouh née Agoune Zahira

Mansouri Mohamed Salah

Mecibah Abdelkader

M’haia Mohamed Saïd

Halimi Aïssa

Felouz Arab

Mansouri Fatima

Tria Lakhdar

Aouissi Layachi

Latreche Ahmed

Ben Baziz Amar

Bazine Abdelhak

Ghozlani Basma

Nouredine Hocine

Lachouri Abd Elah

Yahiaoui Badreddine

Gherabia Azaïz

Boukrouma Nedjwa

Abdely Habiba

Ayad Ali

Cheraga Mustapha

Aïssaoui Youcef

Laïdji Chafika

Derbal Hamoud

Bessai Djamila

Yachir Abd El Krim

Nedjai Mohamed Lyès

Djerboua Abdelaziz

Ben Hala Abdellah

Mansour Abdennour

Moussaoui Mustapha

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal 

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal en chef

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

ANNEXE  (suite)

Berrabah Djilalli

Guerrach Seddik

Chibani Rabah

Khemici Ouahchia

Mansour Ouahchia Fatma

Lemita Dalila

Mahmoud Lyès

Rabah Mohamed

Hedjaz Mohamed Rachid
Azedine

Nouali Mahrez

Hammadi Rachid

Ben Othmane Mohamed

Asmani Saïd

Mihoubi Mustapha

Touati Radhouane

Mansouri Mouloud

Ameur Madjid

Ben Zaïdi Mohamed

Salhi Mohamed Laïd

Boubekka Abderrahmane

Ben Sassi Zoubir

Smaïli Hmida

Bediaf Mohamed Mostapha

Zaabat Djilalli

Kenich Abd Esslam

Abidi Mohamed

Khediri Abderrahmane

Khouiedh Abdallah

Belbachir Djamel

Ben Saha Lotfi

Timiment Nacer

Bouchamia Mostapha

Laïb Nadjib

Ben Amor Ali

Selami Mohamed

Seghir Zoubir

Amari Mohamed

Abbas Saad

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspectrice principale

Inspectrice principale

Inspectrice principale

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principale

Inspecteur divisionnaire

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur divisionnaire

Inspecteur principal

Inspecteur principal 

Inspecteur principal 

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal en chef

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal en chef

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal

Inspecteur principal 

Inspecteur principal

Inspecteur principal

NOM ET PRENOMS GRADE
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8 شعبان عام شعبان عام 1429 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 446
10 غشت سنة  غشت سنة 2008 م م

- و�ـقــتـضى الــقـانـون رقم 83 - 18 اJـؤرخ في 4 ذي
الـقــعــدة عـام 1403 اJـوافق 13 غــشت ســنـة 1983 واJــتــعـلق

sلكية العقارية الفلاحيةJبحيازة ا

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 84 - 12 اJــؤرخ في 23
رمـــــــضـــــــان عــــــام 1404 اJــــــوافق 23 يـــــــونــــــيـــــــو ســـــــنــــــة 1984

sتممJعدل واJا sتضمن النظام العام للغاباتJوا

- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 84 - 17 اJــــؤرخ في 8
شـــوال عــام 1404 اJــوافق 7 يــولـــيــو ســـنــة 1984 واJـــتـــعــلق

sتممJعدل واJا sاليةJا Xبقوان
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 85 - 05 اJــؤرخ في 26
جــمــادى الأولى عــام 1405 اJــوافق 16 فــبـــرايــر ســـنــة 1985

sتممJعدل واJا sتعلق بحماية الصحة وترقيتهاJوا

- و�ـقــتـضى الــقـانـون رقم 87 - 17 اJـؤرخ في 6 ذي
الحــجــة عـام 1407 اJـوافق أول غــشت ســنـة 1987 واJــتــعـلق

sبحماية الصحة النباتية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 87 - 19 اJــؤرخ في 17
ربـــيع الـــثـــاني عــام 1408 اJــوافق 8 ديـــســمـــبــر ســـنــة 1987
واJــتـــضــمـن ضــبـط كــيـــفــيـــة اســتـــغلال الأراضـي الــفلاحـــيــة
XـــنـــتـــجــJالـــتــابـــعـــة للأملاك الـــوطـــنـــيــة وتحـــديـــد حـــقــوق ا

sوواجباتهم
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 88 - 08 اJــــؤرخ في 7
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1408 اJــوافق 26 يــنــايــر ســنـة 1988
واJــتـعــلق بــنـشــاطــات الـطب الــبــيـطــري وحـمــايــة الـصــحـة

sالحيوانية
- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 89 - 02 اJــؤرخ في أول
رجب عــام 1409 اJــوافق 7 فــبـــرايــر ســـنــة 1989 واJــتــعــلق

sستهلكJبالقواعد العامة لحماية ا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 08 اJــؤرخ في 12
رمــضــان عـام 1410 اJـوافق 7 أبــريل ســنـة 1990 واJــتــعـلق

sتممJا sبالبلدية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 09 اJــؤرخ في 12
رمــضــان عـام 1410 اJـوافق 7 أبــريل ســنـة 1990 واJــتــعـلق

sتممJا sبالولاية
- و�ــقــتــضى الــقــانــون رقم 90 - 25 اJــؤرخ في أول
جــمــادى الأولى عـام 1411 اJـوافق 18 نــوفــمــبــر ســنـة 1990

sتممJعدل واJا sتضمن التوجيه العقاريJوا

قــــــانانــــــون رقم ون رقم 08 -  - 16 م مــــــــؤرؤرّخ في أوخ في أوّل شل شــــــــعــــــبــــــــان عان عــــــام ام 1429
اJاJــــوافق وافق 3  غ  غــــشت  سشت  ســــنــــة ة s2008 يs يــــــتــــضــــــمّن الن الــــتــــــوجوجــــيهيه

الفلاحي.الفلاحي.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإن رئيس الجمهورية
- بناء عـلى الدستورs لاسـيما اJواد 119 و120 و122

sو125 و126 منه
- و�ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 156 اJــــــؤرخ في 18
صــفـر عـام 1386  اJـوافق 8  يـونـيــو سـنـة 1966 واJــتـضـمن

sتممJعدل واJا sقانون العقوبات
- و�قـتـضى الأمر رقم 72 - 23 اJـؤرخ في 25 ربـيع
الـثـاني عام 1392 اJـوافق 7 يـونـيـو سـنـة 1972 واJـتـضمن
إلغـاء وتعويض الأمر رقم 67 - 256 اJؤرخ في 13 شعبان
عـام 1387 اJـوافق 16 نـوفـمـبـر سـنـة s1967 اJــعـدلs والأمـر
رقم 70 - 72 اJــــؤرخ في 3 رمــــضــــان عــــام 1390 اJــــوافق 2
نـوفـمبـر سـنة 1970 واJـتـعلـقـX بالـقـانون الأسـاسي الـعام
لـلـتـعـاونـيـات والـتـنـظـيم الـسـابق لإنـشـاء الـتـعـاونيـات في

sالفلاحة
- و�قـتضى الأمر رقم 72 - 64 اJؤرخ في 26 شوال
عام 1392 اJوافق 2 ديسمبر سنة 1972 واJتضمن إحداث

sتممJعدل واJا sالتعاون الفلاحي
- و�قـتضى الأمر رقم 75 - 43 اJؤرخ في 7 جـمادى
الثـانية عام 1395 اJوافق 17 يونـيو سنة 1975 واJتضمن

sقانون الرعي
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 58 اJــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اJــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

sتممJعدل واJا sدنيJتضمن القانون اJوا
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 59 اJــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اJــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

sتممJعدل واJا sتضمن القانون التجاريJوا
- و�ـــــقـــــتـــــضى الأمـــــر رقم 75 - 74 اJـــــؤرخ في 8 ذي
الــــــقـــــعــــــدة عـــــام 1395 اJـــــوافق 12 نــــــوفـــــمــــــبـــــر ســــــنـــــة 1975
واJـتـضـمن إعــداد مـسح الأراضي الـعـام وتــأسـيس الـسـجل

sالعقاري
- و�ــقــتـــضى الأمــر رقم 76 - 101 اJــؤرخ في 17 ذي
الحـجة عام 1396 اJوافق 9 ديسـمبـر سنة 1976 واJـتضمن
قــانــون الـــضــرائب اJــبـــاشــرة والــرســوم اJــمـــاثــلــةs اJــعــدل

sتممJوا

قوانيـنقوانيـن
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- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 29 اJــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اJـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

sتممJعدل واJا sتعلق بالتهيئة والتعميرJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 30 اJــؤرخ في 14
جـمـادى الأولى عام 1411 اJـوافق أول ديـسمـبـر سـنة 1990

sتممJعدل واJا sتضمن قانون الأملاك الوطنيةJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 90 - 31 اJــؤرخ في 17
جــمــادى الأولى عــام 1411 اJــوافق 4 ديــســمـــبــر ســنــة 1990

sتعلق بالجمعياتJوا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 91 - 10 اJــؤرخ في 12
شـــوال عــام 1411 اJــوافق 27 أبـــريل ســـنــة 1991 واJـــتـــعــلق

sبالأوقاف
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 95 - 07 اJــــــــؤرخ في 23
شـعـبـان عـام 1415 اJـوافق 25 يـونـيـو سـنـة 1995 واJـتـعلق

sتممJعدل واJا sبالتأمينات
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 98 - 11 اJــؤرخ في 29
ربـــــيع الـــــثــــانـي عــــام 1419 اJـــــوافق 22 غــــشـت ســــنــــة 1998
واJتـضمن القـانون التـوجيهي والـبرنامج الخـماسي حول
s2002-1998 الــبــحث الــعـــلــمي والــتــطــويـــر الــتــكــنــولــوجي

sتممJعدل واJا
- و�قـتضى الـقانون رقم 99 - 07 اJؤرخ في 18 ذي
الحـــجـــة عــام 1419 اJــوافق 5 أبـــريل ســـنــة 1999 واJـــتـــعــلق

sبالمجاهد والشهيد
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 01 - 20 اJــؤرخ في 27
رمـــــضـــــان عـــــام 1422 اJـــــوافق 12 ديـــــســـــمـــــبـــــر ســـــنــــة 2001

sستدامةJتعلق بتهيئة الإقليم وبتنميته اJوا
- و�قـتضى الـقانون رقم 02 - 02 اJؤرخ في 22 ذي
الـقــعـدة عــام 1422 اJـوافق 5 فـبـرايـر سـنـة 2002 واJــتـعـلق

sادة 7 منهJلاسيما ا sبحماية الساحل وتثمينه
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 03 - 10 اJــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عــام 1424 اJــوافق 19 يــولـــيـــو ســـنــة 2003 

sستدامةJتعلق بحماية البيئة في إطار التنمية اJوا
- و�ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 11 اJــــــــؤرخ في 27
جــمــادى الــثــانــيــة عـام 1424 اJــوافق 26 غــشت ســنـة 2003 

sتعلق بالنقد والقرضJوا
- و�ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 04  - 03 اJــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عــام 1425 اJــوافق 23  يــونـــيــو ســـنــة 2004
واJـتــعــلق بــحــمــايـة اJــنــاطق الجــبــلــيـة فـي إطـار الــتــنــمــيـة

sادة 8 منهJلاسيما ا sستدامةJا
- و�ــــقـــــتــــضى الــــقــــانــــون رقم 04 - 04 اJــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عــام 1425 اJــوافق 23  يــونـــيــو ســـنــة 2004

sتعلق بالتقييسJوا

- و�قـتضى الـقانون رقم 05 - 03 اJؤرخ في 27 ذي
الحــجــة عـام 1425 اJـوافق 3 فــبــرايــر ســنـة 2005 واJــتــعـلق

sبالبذور والشتائل وحماية الحيازات النباتية
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 05 - 12 اJــؤرخ في 28
جـــمـــادى الــثـــانــيـــة عــام 1426 اJــوافق 4 غـــشت ســـنــة 2005 

sتممJعدل واJا sياهJتعلق باJوا
- و�ــــــقـــــــتــــــضـى  الأمــــــر رقم 06 - 05 اJــــــؤرخ في 19
جــمــادى الـثــانــيــة عـام 1427 اJـوافق 15 يــولـيــو ســنـة 2006
واJـــتــــعـــلق بــــحـــمــــايـــة بـــعـض الأنـــواع الحــــيـــوانـــيــــة اJـــهـــددة

sبالانقراض والمحافظة عليها
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08-  07 اJــؤرخ في 16
صـفـر عام 1429 اJـوافق 23 فـبـرايـر سـنة 2008 واJـتـضمن

sXهنيJالقانون التوجيهي للتكوين والتعليم ا
- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08 - 09 اJــؤرخ في 18
صـفر عام 1429 اJـوافق 25  فبـراير سـنة 2008 واJـتضمن

 sدنية والإداريةJقانون الإجراءات ا
sوبعد رأي مجلس الدولة -
sانJوبعد مصادقة البر -

يصدر يصدر القانون الآتي نصه :القانون الآتي نصه :

البـاب البـاب الأولالأول
أحكـام عامـةأحكـام عامـة

اJــــاداJــــادةّ الأولى :  ة الأولى :  يــــهــــدف هـــــذا الــــقــــانــــون إلـى تحــــديــــد
عـــنــــاصـــر تـــوجــــيه الـــفـلاحـــة الـــوطــــنـــيـــة الــــتي تـــســــمح لـــهـــا
Xوتــثــمــ sالأمن الــغــذائي لــلــبلاد Xــســاهــمــة فـي تحــســJبــا
وظــائـــفــهــا الاقــتــصـــاديــة والــبــيـــئــيــة والاجــتـــمــاعــيــةs وذلك
بــــتـــشــــجــــيـع زيـــادة مــــســــاهــــمــــتـــهــــا فـي جــــهـــود الــــتــــنــــمــــيـــة
الاقـــتــصــاديـــةs وكــذا الـــتــنــمـــيــة اJــســـتــدامـــة لــلــفـلاحــة عــلى

الخصوص والعالم الريفي على العموم.

2 : : يــرمي قــانــون الــتــوجــيه الــفلاحي هــذا إلى اJـاداJـادةّ ة 
تحقيق الأهداف الأساسية الآتية :

- مــســـاهــمــة الإنــتــاج الــفلاحي في تحــســX مــســتــوى
sالأمن الغذائي

- ضــمــان تــطــور مـــحــكم لــلــتــنـــظــيم ولأدوات تــأطــيــر
sقــطــاع الـــفلاحــة قــصــد المحـــافــظــة عــلى قـــدراته الإنــتــاجــيــة
والـسـماح بـالـزيادة في إنـتـاجيـته وتـنافـسيـتهs مع ضـمان
حــــمـــايــــة الأراضي والاســــتـــعــــمــــال الـــرشــــيـــد لــــلـــمــــيـــاه ذات

 sالاستعمال الفلاحي
- وضع إطـــار تــــشـــريــــعي يـــضــــمن أن يـــكــــون تـــطـــور
sومـسـتـداما بـيـئـيا sالـفلاحة مـفـيـدا اقتـصـاديـا واجتـمـاعـيا
ويــضــمن تــرقــيـة الــنــظــرة الـتــســاهــمـيــة الــتي تــعـمـل عـلى
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اJشاركة الإراديـة للشركاء في مـجهودات الدولة من أجل
تـنـمـيــة كل الـفـضــاءاتs ويـضـمن تــكـريس قـواعــد الحـمـايـة

sالاجتماعية وترقية الوسط الريفي
- مـواصـلـة تـنـفيـذ مـبـدأ دعم الـدولـة اJلائم لـلـتـنـمـية

الفلاحية النباتية والحيوانية بصفة مستمرة.

اJاداJادةّ ة 3 : : يقصد في مفهوم هذا القانون ما يأتي :
- الأمـن الـــــغــــــذائي :- الأمـن الـــــغــــــذائي : حـــــصــــــول ووصــــــول كل شــــــخص
بسهولة وبصـفة منتظمـة إلى غذاء سليم وكاف يسمح له

بالتمتع بحياة نشيطة.
- الامـتياز :- الامـتياز : هو عـقد تمـنح �ـوجبه الـسلـطة اJـانحة
لــشــخص حق اســتــغـلال الــعــقــارات الــفلاحــيــة Jــدة مــحــددة

مقابل دفع إتاوة سنوية.
- اJنـطقة :- اJنـطقة : فضـاء مـكون من مـجمـوعة من الـولايات
لـهــا خـصـائص طـبـيـعــيـة وتـنـمـويـة مــتـجـانـسـة في المجـالات

الفلاحية والغابية والرعوية.
sأقل بـنـاء sالـفـضـاء الـريـفي :- الـفـضـاء الـريـفي : هـو جـزء من الإقـلـيم -
ويـــتـــكـــون من مـــســـاحـــات مـــخـــصـــصـــة لـــلـــنـــشـــاط الـــفلاحي
كــنـــشــاط اقـــتـــصــادي أســـاسي وكـــذا اJــنـــاطق الـــطــبـــيــعـــيــة

والغابات والقرى.

اJـاداJـادّة ة 4 : : قـصــد تجــسـيــد الأهــداف المحــددة في اJـادة 2
أعلاهs يرمي هذا القانون على وجه الخصوص إلى: 

- تــــمــــكــــX الــــقـــــطــــاع الــــفلاحـي بــــاعــــتــــبــــاره قــــطــــاعــــا
استراتـيجيـا من اJوارد اJاليـة اللازمة لتـجسيد وتـنفيذ

sالمخططات والبرامج
- ضــمـان د ـومـة اJـســتـثـمـرات الـفـلاحـيـة والمحـافـظـة
عـلـيـهـا بـواسـطـة هـيـاكل فلاحـيـة ملائـمـةs تـسـمح بـالـتـطور

sطلوبJا
- إعــادة الاعـــتــبـــار لــلـــمــزارع الـــنــمـــوذجــيـــة ودعــمـــهــا
لإنـــتـــاج الـــبـــذور والــشـــتـــائلs وكـــذا الحـــيــوانـــات الـــنـــزويــة

sالإناث
- تحـسـX مـسـتوى وإطـار مـعـيشـة الـفلاحـX وسـكان
sالـــريف عن طــــريق تـــوفـــيـــر الــــدولـــة لـــظـــروف إيـــجـــابـــيـــة
لإحــداث ديـــنـــامـــيــكـــيـــة تـــنـــمــويـــة مـــســـتـــدامــة لـــلـــفـــضــاءات

sالريفية
- الــتـــشــجــيع عــلـى اســتــقــرار الــشـــبــاب في الــفلاحــة

sوتطوير التشغيل فيها
- المحـــافـــظـــة عــلـى الخـــصــوصـــيـــات الــفـلاحـــيــة المحـــلـــيــة
sـناطـق المحلـيـة عن طريق وضع خـرائط زراعـيةJا Xوتـثمـ
sوتكييف أنظمة إنتاج تتناسب وقدرات هذه الأراضي

- المحــافــظــة عــلـى الــثــروة الــعـقــاريــة وتــثــمــيــنــهــا عن
طريق الـدقة في الـتنظـيم العـقاري وتحـديد الـنمط اJلائم

sلاستغلال الأراضي الفلاحية

- الــســمــاح بــتــوســيع الــقــدرة الــفلاحــيــة وتــثــمــيــنــهـا
sبأعمال الاستصلاح و/أو بإعادة تنظيم العقار الفلاحي

- الــســمـــاح بــتــثـــمــX اJــوارد الـــوراثــيــة الحـــيــوانــيــة
 sوالنباتية وحمايتها

- تــعـزيــز الحــمــايــة الــصـحــيــة الــنــبــاتـيــة والــصــحــيـة
sنتجات الفلاحيةJوكذا سلامة ا sالحيوانية

- ترقـية سياسـة تساهـمية بالـتشاور مع اJـنظمات
اJـهنيـة للفلاحـة قصد إعـطاء ديـناميـكية تجـنيديـة  لمجموع

sبقطاع الفلاحة XرتبطJا Xالفاعل

- اJـســاهـمـة في ضـبـط اJـنـتـجـات الــفلاحـيـة من أجل
حـــــمــــايــــة مـــــداخــــيل الـــــفلاحــــsX والمحـــــافــــظــــة عــــلـى الــــقــــدرة
الـشـرائـيـة لـلــمـسـتـهـلـكـsX خـاصـة فـي اJـنـتـجـات الـفلاحـيـة

sالأساسية
- وضع وســـائـل وآلـــيــــات تـــنــــظـــيــــمـــيــــة ومـــعــــيـــاريـــة

sواقتصادية تسمح بتوجيه الاستثمارات والإنتاج
- وضـع نـــــــظــــــــام إعـلامـي ومـــــــعــــــــلــــــــومــــــــاتي وتــــــــقــــــــني
واقــــتـــصــــادي وإحـــصــــائيs وضــــمـــان مــــرافـــقــــته لــــلـــنــــشـــاط

sالفلاحي
- الـــتـــشـــجــيـع عــلـى انــتـــهـــاج ســـيـــاســـة تــتـــنـــاسب مع
sستمر والبحث والإرشادJالتعليم الفلاحي والتكوين ا

- ضمان عـصرنـة الصـناعـة الزراعـية حـسب الفروع
sوتكثيفها وإدماجها

- السماح باستـعمال رشيد للتربة بتكييف أنظمة
sهددة بالتدهورJناطق اJلاسيما في ا sالإنتاج

- ضـمــان الـتـنـمـيـة الـفلاحـيــة والـريـفـيـة في اJـنـاطق
الجـــبـــلــيـــة بـــواســـطـــة تـــشــجـــيـــر مـــنـــســـجم والمحـــافـــظــة عـــلى

sنحدرةJالطبيعة وحماية الأحواض ا

- السماح بتثبيت الكثبان الرملية وتجديد الغطاء
sوحماية السهوب ومناطق الرعي sالنباتي للمراعي

- ضـــمـــان الاســـتـــعـــمـــال الـــرشـــيـــد لـــلـــمـــوارد اJـــائـــيـــة
sوتثمينها لسقي الأراضي الفلاحية

- ضمـان عـصـرنـة اJـسـتثـمـرات الـفلاحـيـةs وتـكـثيف
الإنتاج الفلاحي.

اJــــاداJــــادّة ة 5 : : يــــقــــوم تــــدخل الــــدولــــة فـي إطــــار ســــيــــاســـة
التنمية وإعادة إحياء الفضاءات الريفية على : 
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- الاســـتــغلال الأمـــثل لـــقــدرات كل إقـــلــيـم بــنـــاء عــلى
مــقــاربــة اقــتــصــاديــة وتـســاهــمــيــةs مــؤســســة عــلى مــعــرفـة
كـافيـة وآنيـة للحـقائق الـطبـيعـية والـبيئـية والاجـتمـاعية

sناطقJلمختلف ا
sعيشية لسكان الريفJالظروف ا Xتحس -

- تجـــمــيع كـل الــوســـائل الــتـي تــرصـــدهــا الـــدولــة في
إطــــار مـــخــــتـــلـف أنـــظــــمــــة الـــدعم لــــتــــنـــمــــيـــة الــــنـــشــــاطـــات

الاقتصادية والحرف.

تحدد شـروط وكيـفيات تـطبـيق أحكـام هذه اJادة عن
طريق التنظيم. 

اJـاداJـادّة ة 6 : : يـتم تحــقــيق أهـداف الــتــوجـيه الــفلاحي من
خلال:

sأدوات التوجيه الفلاحي -
sأحكام تخص العقار الفلاحي -

sتدابير هيكلية تتعلق بالإنتاج الفلاحي -
sهنJتأطير النشاطات الفلاحية وا -

- الــتـأطــيــر الــعـلــمي والــتــقـنـي والـبــحث والــتــكـوين
والإرشاد والتمويل.

الباب الثانيالباب الثاني
أدوات التوجيه الفلاحيأدوات التوجيه الفلاحي

اJاداJادةّ ة 7 : : تتمثل أدوات التوجيه الفلاحي في:
sمخططات التوجيه الفلاحي -

sمخططات وبرامج التنمية الفلاحية والريفية -
- أدوات تأطير العقار الفلاحي.

 الفصل الأول الفصل الأول
 مخططات التوجيه الفلاحيمخططات التوجيه الفلاحي

اJـاداJـادةّ ة 8 : : تـؤسس مـخـطـطات الـتـوجـيه الـفلاحي عـلى
sـــســـتـــوى الــوطـــنيJــنـــطـــقـــة وعـــلى اJمـــســـتـــوى الـــولايـــة وا
وتـشكل الإطار اJـرجعي لأعمال حـفظ الفضـاءات الفلاحية
والمحــافــظــة عــلـــيــهــاs واســتــغلالــهــا الــعـــقلاني واســتــعــمــالــهــا

الأفضل ضمن احترام القدرات الطبيعية.
تحـدد كيفيـات اJبادرة �ـخططات الـتوجيه الفلاحي
وإعــــدادهـــا ومـــضــــمـــونـــهـــا واJــــصـــادقـــة عــــلـــيـــهــــا عن طـــريق

التنظيم.

9 : : يــعـد مــخــطط الــتــوجـيـه الـفـلاحي أداة تحـدد اJـاداJـادّة ة 
الـتــوجـيــهــات الأسـاســيـة عــلى اJـديــX اJــتـوسط والــطـويل
وتهـيئـة الفـضاءات الـفلاحيـة واستـغلالهـا بطـريقة تـضمن
تــنــمـيــة فـلاحـيــة مــنــدمــجــة ومــنـســجــمــة ومــســتــدامـة عــلى

مستوى الولاية واJنطقة وعلى اJستوى الوطني. 

الفصل الثانيالفصل الثاني
مخططات وبرامج التنمية الفلاحية والريفيةمخططات وبرامج التنمية الفلاحية والريفية

اJـاداJـادّة ة 10 : : يــنـشـأ مـخـطط وطــني لـلـتـنـمــيـة الـفلاحـيـة
والـــريـــفـــيـــة يـــهـــدف إلى تحـــديـــد اســـتـــراتــيـــجـــيـــة ووســـائل
الــتــنــمـــيــة الــفلاحــيــة وتـــخــطــيط الــنـــشــاطــات في الــزمــان

واJكان.

اJــــاداJــــادّة ة 11 : : يــــتــــشــــكل المخــــطط الــــوطــــنـي لــــلــــتــــنــــمــــيـــة
الــــفـلاحــــيـــــة والــــريــــفــــيـــــة من بـــــرامج تــــتـــــضــــمن عـــــلى وجه

الخصوص مجالات التدخل الآتية :
sتكييف أنظمة الإنتاج -

sتكثيف الإنتاج الفلاحي -
sXالإنتاج والإنتاجية الفلاحي Xتحس -

sتطوير أنشطة الفروع في المجال الفلاحي -
sالإنتاج الفلاحي Xتثم -

- المحـــــافــــظـــــة عــــلـى اJــــوارد الـــــوراثــــيـــــة الحــــيـــــوانــــيــــة
sوالنباتية وتطويرها

sاستصلاح الأراضي -
sالتشجير وإعادة التشجير -

sمكافحة التصحر -
sناطق الصحراويةJتنمية الفلاحة في ا -

sتنمية الفلاحة الجبلية -
- تـــــنـــــمـــــيـــــة الـــــرعـي واJـــــراعي الــــــســـــهـــــبـــــيـــــة وشـــــبه

الصحراوية وتوسيعها.
تحــدد كـيـفــيـات تــطـبـيق أحــكـام هــذه اJـادة عن طـريق

التنظيم. 

الفصل الفصل الثالثالثالث
أدوات تأطير العقار الفلاحيأدوات تأطير العقار الفلاحي

اJاداJادّة ة 12 : : تـطبق أدوات تـأطير الـعقـار الفلاحي على
الأراضي الــــفـلاحــــيــــة والأراضي ذات الــــوجــــهــــة الــــفلاحــــيــــة
الـتـابـعـة لـلأملاك الخـاصـة لـلـدولــة وتـلك الـتـابـعـة لــلـمـلـكـيـة

الخاصة.

اJاداJادةّ ة 13 : : من أجل مـعرفـة العـقار الـفلاحي والتـحكم
فيهs ينشأ :

ـ فـهـرس يـحـدد قـدرات ¤ـتـلـكـات العـقـار الـفلاحي أو
sذي الوجهة الفلاحية ويستعمل كأساس لتدخل الدولة

ـ خـريــطــة تحـديــد الأراضي الــفلاحــيـة والأراضي ذات
الوجهة الفلاحية.
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تحـدد كــيـفــيـات وشــروط تـمــيـيــز الأراضي الـفـلاحـيـة
والأراضي ذات الـــوجــــهـــة الــــفلاحــــيـــة وتــــصـــنــــيـــفــــهـــاs وكـــذا
كـيفـيات تـسـييـر الفـهرس الـعقـاري والقـيد فـيهs وخريـطة
تحــــــديــــــد الأراضـي الــــــفـلاحــــــيـــــــة والأراضي ذات الـــــــوجــــــهــــــة

الفلاحية والتسجيل فيهاs عن طريق التنظيم.

اJــــاداJــــادّة ة 14 : :  ــــنع �ــــوجب أحــــكـــام هــــذا الـــقــــانـــونs كل
اسـتــعـمــال غـيــر فلاحي لأرض مــصـنــفــة كـأرض فلاحــيـة أو

ذات وجهة فلاحية.

15 : : دون الإخـلال بــــــالأحـــــــكـــــــام  اJــــــتـــــــعــــــلــــــقــــــة اJـــــاداJـــــادّة ة 
بـتــحــويل الأراضـي الـفـلاحــيـة الخــصــبـة جــدا أو الخـصـبة
اJـــنــصــوص عــلـــيــهــا في اJــادة 36 من الــقــانــون رقم 25-90
اJؤرخ في 18 نوفـمبـر سنة 1990 واJـذكور أعلاهs لا  كن
إلــغـــاء تــصــنـــيف الأراضي الـــفلاحـــيــة الأخـــرى إلا �ــرســوم

يتخذ في مجلس الوزراء.

 الباب الثالث الباب الثالث
الأحكام الأحكام اJتعلقة بالعقار الفلاحياJتعلقة بالعقار الفلاحي

اJــــاداJــــادةّ ة 16 : : تـــهــــــدف الأحـــــكــــام اJـــتــــعــــلــــقـــة بــــالـــعــــقـــار
الفلاحي إلى :

sتحديد ¥ط استغلال الأراضي الفلاحية -
- تحديـد الشروط اJـطبقـة على التـصرفات الـواقعة

sعلى العقار الفلاحي
sطبقة على عمليات التجميعJقاييس اJضبط ا -

- تحديد الأحكام اJطبقة على أراضي الرعي.

الفصلالفصل الأول الأول
¥ط استغلال الأراضي الفلاحية¥ط استغلال الأراضي الفلاحية

اJــاداJــادةّ ة 17 : : يــشــكـل الامــتــيــاز ¥ـط اســتــغلال الأراضي
الفلاحية التابعة للأملاك الخاصة للدولة. 

تحـدد شـروط وكيـفـيـات استـغلال الأراضي الـفلاحـية
الــتــابــعــة للأملاك الخــاصــة لــلــدولــة �ـوجـب نص تــشـريــعي

خاص.

18 : :  لا  ــــــــكن اســــــــتـــــــغـلال الأراضي الــــــــواجب اJــــــاداJــــــادةّ ة 
استصلاحها والتابعة للأملاك الخاصة للدولة إلا :

 - في شــــكـل امــــتـــــيــــاز بــــالـــــنــــســــبـــــة للأراضـي الــــتي
 sاستصلحتها الدولة

- في شـــكـل مـــلــــكـــيـــة عــــقـــاريــــة فلاحـــيــــة في مــــفـــهـــوم
الـــــتـــــشــــــريع اJــــــعـــــمـــــول بـهs بـــــالـــــنــــــســـــبــــــة للأراضـي الـــــتي
اسـتـصلـحهـا اJـستـفيـدون في اJـناطق الـصـحراويـة وشبه
الـــصـــحـــراويــــة وكـــذا الأراضي غـــيــــر المخـــصـــصـــة الــــتـــابـــعـــة

للأملاك الخاصة للدولة.

sتحــدد شـروط وكـيـفـيـات مــنح الأراضي للاسـتـصلاح
التابعة للأملاك الخاصة للدولة عن طريق التنظيم.

اJاداJادّة ة 19 : : تحدد كيـفيات استغلال الأراضي الفلاحية
الــتــابــعــة للأمـلاك الخــاصــة لــلــدولــة المخـــصــصــة أو اJــلــحــقــة
بهـيئـات ومؤسـسات عـمومـية لإنجـاز اJهـام اJسـندة إلـيها

عن طريق التنظيم.

اJــــاداJــــادةّ ة 20 : : دون اJــــســــاس بــــالأحــــكــــام الــــتــــشــــريــــعــــيـــة
اJعـمـول بهـاs يـكون الاسـتغلال الـفـعلي للأراضـي الفلاحـية
إلــزامــيــا عــلى كل مــســتــثــمـر فـلاحي شــخـصــا طــبــيــعــيـا أو

معنويا.

تحدد شروط وكيـفيات تطـبيق هذه اJادة عن طريق
التنظيم. 

الفصل الثانيالفصل الثاني
الأحكام اJتعلقة بالتصرفات الواقعةالأحكام اJتعلقة بالتصرفات الواقعة

 على العقار الفلاحي على العقار الفلاحي

sـعـمـول بهJـادّة ة 21 : : مع مــراعـاة أحــكـام الـتـشـريع اJـاداJا
لا  ـكنs تحت طـائـلـة الـبـطلانs الـقـيـام بـالـتـصـرفـات الـتي
مـــوضـــوعـــهـــا الأراضي الـــفلاحـــيـــة والأراضـي ذات الـــوجـــهــة
الـفلاحـيـةs إلا بـعـد إتـمـام إجـراءات الـتـسـجـيل في الأدوات

اJؤسسة �وجب اJادة 13 من هذا القانون. 

اJاداJادّة ة 22 : : يـجب ألا تفضـي التصـرفات الواقـعة على
الأراضي الـفلاحــيـة والأراضي ذات الــوجـهــة الـفلاحــيـة إلى

تغيير وجهتها الفلاحية.

23 : :  ــنعs تحت طــائــلــة الــبــطلانs كـل تــصـرف اJـاداJـادّة ة 
واقـع عــــلـى الأراضي الــــفـلاحــــيــــة والأراضـي ذات الــــوجــــهــــة
الـفلاحــيـة يـؤدي إلى تــشـكـيل مــسـتـثـمــرات ذات مـسـاحـات
sأقـل من الحــدود الــدنــيـــا الــتي تحــدد عن طــريـق الــتــنــظــيم
اعـــتـــمــادا عـــلى مــخـــطــطـــات الـــتــوجـــيه الــفـلاحي اJــؤســـســة

�وجب اJادة 8 من هذا القانون.

الفصل الثالثالفصل الثالث
الأحكام اJتعلقة بالتجميعالأحكام اJتعلقة بالتجميع

اJــاداJــادةّ ة 24 : : الـــتـــجـــمـــيع عـــمـــلـــيـــة عـــقـــاريـــة تـــرمي إلى
sXسـتثـمرات الـفلاحـية لإقـليم فلاحي مـعJبنـيـة ا Xتحسـ
عن طــريـق إنــشــاء مـــلــكـــيــات فلاحـــيــة مـــنــســجـــمــة وقـــابــلــة
للاسـتـثـمـار غـيـر مـتـقـطـعـةs أو مـتـكـونـة من قـطع مـجـمـعـة

بشكل جيد وتسمح �ا يأتي :

- إلـــغـــاء تجــــزئـــة الأراضي الـــفـلاحـــيـــة الـــتـي يـــصـــعب
sاستغلالها استغلالا رشيدا بسبب تشتت القطع
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- تــوفــيــر الــظــروف اJــوضــوعــيــة الـــتي تــشــجع عــلى
اســتـــعــمــال الـــتــقـــنــيــات والـــوســائل الـــعــصــريـــة لاســتــغلال

sوحدات الإنتاج وتسييرها
- تحـديــد وتـنــفـيــذ الـتــهـيــئـات الــريــفـيــة الـتي تــنـظم
تــــــخــــــصـــــــيص الأراضـي عن طـــــــريق وضـع مــــــخــــــطـط شــــــغل
الأراضيs وتـسهل استغلالـها بإنجـاز الأشغال اJلـحقة مثل
شبكة الري والـتطهير والصرف واJواصلات وفك العزلة

sستثمراتJعن ا
- تـقــلـيص الأضــرار الــتي لحـقـت بـالــثـروة الــعـقــاريـة
الــفلاحــيـةs خــاصـة جــراء إقـامــة تجــمـعــات بـشــريـة وهــيـاكل

قاعدية للنقل.
تحـدد شـروط وكــيـفـيــات تـنـفــيـذ عـمــلـيـات الـتــجـمـيع

�وجب نص تشريعي خاص.

اJـاداJـادةّ ة 25 : : تـتـم عـمــلــيــات الــتــجـمــيع الــتي تــشــجــعــهـا
الدولة وتدعمها بناء على مخططات التجميع.

الفصل الرابعالفصل الرابع
الأحكام اJتعلقة بأراضي الرعيالأحكام اJتعلقة بأراضي الرعي

26 : : يــقــصــد بــأراضي الــرعـيs في مــفــهــوم هـذا اJـاداJـادةّ ة 
الـــقــانـــونs كـل أرض مــغـــطـــاة بـــعـــشب طـــبـــيــعـي كــثـــيف أو
خـفيـف يشـتـمل عـلى نـباتـات ذات دورات نـبـاتيـة سـنـوية

أو متعددة السنوات وعلى شجيرات وأشجار علفية.

اJــاداJــادّة ة 27 : :   ـــكن الإعلان عـن تــأهـــيل أراضـي الــرعي
وتــهــيـئــتــهــا كــلــمــا اســتــدعت حــالـة تــدهــور أراضي الــرعي
اJــعــنــيــة حــظــر الــرعي وإنجــاز عــمــلــيــات الحــفظ والإحــيــاء
والــبــذر والــتـجــهــيــز بــالــري قــصـد تجــديــدهــا واســتــغلالــهـا

الرعوي طبقا للتشريع والتنظيم اJعمول بهما.

sعــــلى امــــتـــداد الأراضـي الـــرعــــويـــة sــــادّة ة 28 : :  ــــنعJــــاداJا
تعرية هذه الأراضي وكذا كل عمل من شأنه أن يؤدي إلى

تدهور اJراعي أو الانجراف عن طريق اJياه أو الرياح.

اJــاداJــادّة ة 29 : : تحــدد شــروط تــنـــمــيــة الأراضي الــرعــويــة
XــــســـتــــويـــJـــســــتــــدام وحـــمــــايـــتــــهـــا عــــلى اJواســــتـــغـلالـــهــــا ا
الاقتصادي والبيـئيs وكذا كيفيات تسييرها واستغلالها

وتهيئتها عن طريق نص تشريعي خاص.

البــاب الرابـعالبــاب الرابـع
التدابير الهيكلية اJطبقة على الإنتاج الفلاحيالتدابير الهيكلية اJطبقة على الإنتاج الفلاحي

اJـاداJـادةّ ة 30 : : تــقـوم الــتـدابــيـر الــهـيــكــلـيــة اJـطــبـقــة عـلى
الإنتاج الحيواني والنباتي على :
sالإنتاج الفلاحي Xتثم -

sحماية الصحة الحيوانية والصحة النباتية -
- ضبط اJنتجات الفلاحية.

الفصل الأولالفصل الأول
تثمX الإنتاج الفلاحيتثمX الإنتاج الفلاحي

اJاداJادةّ ة 31 : : تـخضع اJـنتـجات الـفلاحية أو ذات الأصل
الــفلاحي اJـوجــهـة لـلأسـواق الــفلاحـيــة و/أو لــلـتــحـويل في
إطــار الـتــشــريع اJـعــمــول بهs لــتـنــظــيـمــات خــاصـة تــتــعـلق

بالأصناف والأنواع اJزروعة.
تحـــــــــدد إجـــــــــراءات وكـــــــــيـــــــــفـــــــــيـــــــــات وشـــــــــروط إعــــــــداد

التنظيمات الخاصة اJذكورة أعلاه عن طريق التنظيم.

اJــــاداJــــادّة ة 32 : : من أجــل تــــثـــمــــX وتـــرقـــيــــة اJـــنــــتـــجــــات
الــفـلاحــيـــــة واJــنـــتــجـــــات ذات الأصــل الــفـلاحــيs يــؤسس

نظام نوعية يسمح بـما يأتي :
sتمييزها حسب نوعيتها -

sإثــبـات شـروط خـاصـة لإنــتـاجـهـا و/أو لـصــنـاعـتـهـا -
sلاسيما في مجال الفلاحة البيولوجية

- تحـديـد آلـيات اJـسـار الـتي تـثـبت وتـضـمن أصـلـها
sومكان مصدرها

- إثـــبـــات بــأن إنـــتـــاجـــهـــا و/أو صـــنـــاعـــتــهـــا § حـــسب
اJهارات وأ¥اط الإنتاج اJرتبطة بها.

33 : : يشـتـمل نظـام نـوعيـة اJـنتـجـات الفلاحـية اJاداJادةّ ة 
أو ذات الأصل الـــفلاحي اJـــؤسس �ـــوجب أحــكـــام اJــادة 32

أعلاهs على :
sعلامات الجودة الفلاحية -

sنشأ والأسماء الجغرافيةJتسميات ا -
- أحكـام تـسمـح بالـتـصريح بـطـابع اJنـتـوج الفلاحي

sالبيولوجي
- آليات تـقييم اJطـابقة للـتنظيـمات التقـنيةs وكذا
لــعلامــات الجـودة ولــتـســمــيـات اJــنـشــأ وللأحــكـام اJــتــعـلــقـة

sنتجات الفلاحية البيولوجيةJبا
- آليات تسمح ببيان مسارها.

يــحــدد نــظـــام نــوعــيــة اJــنــتـــوجــات الــفلاحــيــة أو ذات
الأصل الفلاحي عن طريق التنظيم.

الفصل الثانيالفصل الثاني
حماية الصحة الحيوانية والصحة النباتيةحماية الصحة الحيوانية والصحة النباتية

اJـاداJـادّة ة 34 : : يــقــصــد بــالـتــدابــيــر الــهـيــكــلــيــة في مــجـال
حــمــايــة الــصــحــة الحــيــوانــيــة والــصــحــة الــنــبــاتــيــة تــدعــيم
أنــظــمــة تحــديــد اJــســار وتــكــيــيــفــهــا ومــراقــبــة الحــيــوانـات

والنباتات واJنتجات اJشتقة منها.
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تهـدف هـذه الـتـدابـيـر إلى حـمايـة الـثـروة الحـيـوانـية
والـنـباتـيـةs والمحـافظـة عـلى الـصحـة الحـيوانـيـة والـنبـاتـية
وتحـسـيـنـهـا وتحسـX الأمن الـصـحي للأغـذيـة ذات اJـصدر

الحيواني و/أو النباتي.

اJاداJادّة ة 35 : : تـخضع الحيـوانات والنـباتات واJـنتجات
اJشتقة منهـا وكذا منتجات الصحة الحيوانية والنباتية
ذات الاســتــعــمــال الــفلاحي إلى الــرقــابــة طــبــقــا لــلــتـشــريع

والتنظيم اJعمول بهما.

sـادّة ة 36 : : تـقع عـلى عـاتق سـلـطـة الـصـحـة الـنـبـاتـيةJـاداJا
sـنتـجـات الـنبـاتـيةJمـراقبـة الحـالة الـصـحـية لـلـنـباتـات وا
كــمــا تـقـع عـلى عــاتق الــســلـطــة الــبـيــطــريـة مــراقــبـة الحــالـة
الــصــحـيــة لــلــحـيــوانــات واJــنـتــجــات الحـيــوانــيــة �ـا فــيــهـا
الحيوانات البريـةs لاسيما أعمال جمع اJعلومات وتقييم

الأخطار وتسييرها وكذا التحليل في المخبر.

XــذكــورتــJا Xكـل من الــســلــطــتــ Xــكن أن تــســتــعــ 
أعـلاه �ـخـابـر تحـلـيل مـعـتــمـدة لـهـذا الـغـرضs لإنجـاز مـهـام

التشخيص.
تحــدد كـــيــفـــيــات اعـــتــمـــاد المخــابـــر اJــذكـــورة أعلاه عن

طريق التنظيم.

اJــــــاداJــــــادّة ة 37 : : يـــــــجـب عـــــــلى اJـلاك أواJـــــــســــــتـــــــثـــــــمـــــــرين
الـفلاحيـX أو منظـماتـهم اJهـنيـة أو الدولـةs اJسـاهمة في
مـــراقــبــة ومـــكــافــحــة الأجـــســام الــضـــارة غــيــر اJــقـــنــنــة في

التشريع اJتعلق بحماية الصحة الحيوانية والنباتية.

38 : : دون اJــســاس بــأحــكــام الــتــشــريع اJــتــعــلق اJـاداJـادّة ة 
sبـنـشـاطـات الـطب الـبـيـطـري وحـمـايـة الـصـحـة الحـيـوانـية
يــجب أن تــتــوفــر فـي الــتــغــذيــة اJــوجــهــة لــلــحــيــوانــات كل
الشـروط الصـحيةs وأن تحـتوي عـلى الحصص الـضرورية
لـتـنــمـيـة الإنـتـاج الحـيـوانـي. ويـجب ألا تـشـكل في أي حـال
من الأحـوالs خـطـرا صــحـيـا أو تـؤدي إلى أضـرار مـبـاشـرة

أو غير مباشرة على اJستهلك.

اJـــــــــاداJـــــــــادّة ة 39 : : مـن أجـل ضـــــــــمــــــــــــان الأمـــن الـــــــــصــــــــــــحي
للأغــــذيـــــةs  ــــكــن تـــــقــــيـــــيـــــد أو مــــنع إدخـــــال إلى الــــتــــراب
الوطني اJنــتوجات الخــطيرة و/أو الــسامةs واJنتجات
الـصــــيـدلانـيــة وعــرضــهـا في الـســوق وحـيــازتـهـا ووصــفـهـا
ولو بـغرض عــلاجيs وكـــذا الأغذيـة اJــوجـهة لـلحـيـوانات
اJـنـتـمـية للأنـــواع اJـوجـــهة لحـومـهــا وســـلـوبهـا ومـوادها
للغــذاء البــشـريs المحــددة قائــمتها في التنظيم اJعمول

به.
تحدد شروط وكيـفيات تطـبيق هذه اJادة عن طريق

التنظيم.

اJــاداJــادّة ة 40 : : يـــنـــشــأ نـــظـــام تحـــديـــد مــســـار الحـــيـــوانــات
واJـنــتـجــات الحــيـوانــيـة أو ذات الأصل الحــيــواني اJـوجــهـة
لـلاســـتــهـلاك الـــبـــشـــري أو الحـــيــوانـيs وكـــذا نـــظـــام تحـــديــد

مسار النباتاتs قصد تعزيز الأمن الصحي للأغذية.
تحــدد كـيـفــيـات تــطـبـيق أحــكـام هــذه اJـادة عن طـريق

التنظيم.
الفصل الفصل الثالثالثالث

ضبط اJنتجات الفلاحيةضبط اJنتجات الفلاحية

اJــاداJــادةّ ة 41 : : يــرمـي ضــبط اJـــنــتـــوجــات الـــفلاحـــيــة إلى
تحقـيق توازن بX الـعرض والـطلب قصـد حمايـة مداخيل

.Xوالحفاظ على القدرة الشرائية للمستهلك Xالفلاح

اJـــــاداJـــــادةّ ة 42 : : تـــــتـم الـــــتـــــدخـلات فــــــيـــــمـــــا يــــــخص ضــــــبط
اJنتجات الفلاحية على وجه الخصوص عن طريق :

- تــدابـــيــر تحـــفــيـــزيــة لـــلــجــمـع والــتـــخــزين وهـــيــاكل
sالتخزين والشحن والنقل

- تـدابـير دعم اJـنظـمات اJـهـنيـة واJهـنـية اJـشتـركة
sالفلاحية

- تـدابير تحديـد التعريـفةs عند الاقـتضاءs في إطار
التشريع اJعمول به.

تحدد شـروط وكيـفيات تـطبـيق أحكـام هذه اJادة عن
طريق التنظيم.

اJـاداJـادّة ة 43 : : تــوضع أجــهـزة لــلــمــتـابــعــة والــتــقـيــيمs من
أجل اJـــســاهـــمــة في الـــتـــكــفل بـــوظــيـــفـــة ضــبط اJـــنــتـــجــات
الفلاحـيـةs لاسيـمـا بإنـشـاء مـراصد لـلـفروع أو لـلـمنـتـجات

الفلاحية.
تحـدد شــروط وكــيــفــيــات إنــشــاء اJـراصــد عن طــريق

التنظيم.
الباب الباب الخامسالخامس

تأطير النشاطات الفلاحيةتأطير النشاطات الفلاحية

اJــاداJــادةّ ة 44 : : يــتــضـــمن تــأطـــيــر الــنـــشــاطــات الـــفلاحــيــة
التدابير التي تتعلق على الخصوص بـما يأتي :

sستثمرJستثمرة الفلاحية واJا -
sهني الفلاحيJالتنظيم ا -

.Xستثمرين الفلاحيJحماية ا -

الفصل الفصل الأولالأول
اJستثمرة الفلاحية واJستثمراJستثمرة الفلاحية واJستثمر

اJاداJادةّ ة 45 : : تعتبر ذات طبيعة فلاحية في مفهوم هذا
القانونs كل النشـاطات التي تتعلق بـالتحكم وباستغلال
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دورة بـــيـــولـــوجـــيـــة ذات طـــابع نـــبـــاتي أو حـــيـــوانيs الـــتي
تــشــكل مــرحــلــة أو عـــدة مــراحل ضــروريــة لــســيــرورة هــذه
الـــدورةs وكـــذا الأنـــشـــطـــة الـــتي تجــــري عـــلى امـــتـــداد عـــمل
الإنـــتــــاج ولاســـيــــمـــا مــــنـــهـــا تــــخـــزيـن اJـــواد الــــنـــبــــاتـــيـــة أو
الحيـوانية وتـوضيـبهـا وتحويلـها وتـسويـقهاs عـندمـا تكون

هذه اJواد متأتية حصرا من اJستثمرة.

تكتسي النشاطات الفلاحية الطابع اJدني.

اJــاداJــادةّ ة 46 : : اJـــســـتـــثــمـــرة الـــفلاحـــيـــة وحــدة إنـــتـــاجـــيــة
تتشـكل من الأملاك اJنـقولـة وغير اJـنقـولة ومن مـجموع
Xـــــواشـي والـــــدواجن والحــــــقـــــول والـــــبــــــســـــاتـــــJقـــــطـــــعــــــان ا
والاستـثمـارات اJنـجـزةs وكذا الـقيم غـير اJـادية �ـا فيـها

العادات المحلية.

اJاداJادةّ ة 47 : : يعتبر  في مـفهوم هذا القانون مستثمرا
فـلاحـيــا s كـل شـخـص طـبــيــعي أو مــعــنــوي  ــارس نــشــاطـا
sـــــادة 45 أعـلاهJفـلاحـــــيـــــا كـــــمـــــا هــــو مـــــحــــــدد فـي أحــــــكـــــام ا
ويــشــــارك في تـــســيــــيــر اJـــســــتــثـــمـــرةs ويـــســــتــفــــيــد مـن

أرباحـهاs ويتحمل الخسائر التي قد تترتب عن ذلك.
تحدد شـروط وكـيـفـيـات الاعـتـراف بصـفـة اJـسـتـثـمر

الفلاحي عن طريق التنظيم.

الفصل الثانيالفصل الثاني
التنظيم اJهني الفلاحيالتنظيم اJهني الفلاحي

اJاداJادّة ة 48 : :  كن أن تتخذ اJـنظمات اJهنية الفلاحية
شكل :

sXجمعيات مهنية للفلاح -
sتعاونيات فلاحية -

sغرف فلاحية -
sشتركةJصالح اJتجمعات ا -

sمؤسسات وهيئات مهنية مشتركة -
- تعاضدية فلاحية.

اJــــاداJــــادّة ة 49 : : تــــشـــــجع الـــــدولــــةs فـي إطــــار الـــــســــيـــــاســــة
الـــوطـــنـــيـــة لــــدعم الـــنـــشـــاطــــات الـــفلاحـــيـــةs عــــلى تـــأســـيس
اJـنظمـات اJهـنية الـفلاحيـة وترقـيتهـا في إطار الـتشريع

اJعمول به.

 القسم الأول القسم الأول
Xهنية للفلاحJالجمعيات اXهنية للفلاحJالجمعيات ا

اJــاداJــادّة ة 50 : : طـــبـــقـــا لـــلـــتــشـــريـع اJــعـــمـــول بهs  ـــكن أن
يـــنــتــظـم اJــســتـــثــمــرون الـــفلاحــيــون فـي جــمــعـــيــة من أجل

ترقية نشاطاتهم اJهنية. 

اJـاداJـادّة ة 51 : : تــشـكل الجـمـعـيـة اJـهـنــيـة الـفلاحـيـة الخـلـيـة
الأساسية للتنظيم اJهني الفلاحي. 

اJـــــاداJـــــادةّ ة 52 : : عـلاوة عـن اJـــــهــــــام والأهــــــداف المحــــــددة في
قـوانـيـنهـا الأسـاسـيـةs يجب أن تـسـاهم الجـمـعـيات اJـهـنـية

الفلاحيةs وتسهر على :
- الإرشــــاد إلى الـــــتــــقــــنـــــيــــات الـــــزراعــــيــــة وتـــــرقــــيــــة

sنتجات الفلاحيةJا
- تحـسـيس الـفلاحـX في مـختـلف اJـيـادين اJـتـعـلـقة

بالنشاط الفلاحي.
القسم القسم الثانيالثاني

التعاونيات الفلاحيةالتعاونيات الفلاحية

sسـتـثمـرون الـفلاحـيونJ53 : :  ـكن أن يـنشـئ ا اJاداJادةّ ة 
�ـــوجب عـــقـــد رســـميs تـــعـــاونــيـــات فـلاحــيـــة لاحـــتـــيـــاجــات

نشاطاتهم.

54 : : تعـتـبر الـتـعـاونيـة الـفلاحيـة الـتي تؤسس اJاداJادّة ة 
عـلى حــريـة الانـضــمـام لأعــضـائـهــاs شـركــة مـدنـيــة لا تـهـدف

إلى تحقيق الربحs وتسعى إلى :
- إنجـاز أو تسـهـيل عمـلـيات الإنـتـاج أو التـحويل أو

sالشراء أو التسويق
- تــــخـــفـــيـض ســـعـــر الـــكــــلـــفـــة وســـعــــر الـــبـــيـع لـــبـــعض
اJـــنــــتـــجـــات والخــــدمـــاتs لـــفــــائـــدة أعـــضــــائـــهـــا وعـن طـــريق

sشتركJمجهودهم ا
- تحسـX نوعـيـة اJنـتجـات التـي توفـرها لأعـضائـها

وتلك التي ينتجونها. 

اJاداJادّة ة 55 : : يجب أن ينص الـعقد اJذكور في اJادة 53
أعلاهs تحت طائلة البطلانs على :

- هــدف الــتـــعــاونــيــة وتــســـمــيــتــهــا ومـــقــرهــا ومــجــال
sاختصاصها

sحقوق الأعضاء وواجباتهم -
- شـروط وكـيــفـيـات انـخــراط الأعـضـاء وانــسـحـابـهم

sوشطبهم وإقصائهم
sبيانات بطاقة فلاح لكل عضو -

sدور أجهزة التسيير وطريقة تعيينها -
Xــتـعـلــقـة بـتــعـديل الــقـوانـJالـقـواعــد والإجـراءات ا -

sالأساسية
- قـواعـد وإجـراءات أيـلـولـة اJـمـتـلكـات فـي حالـة حل

التعاونية.
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اJــاداJــادّة ة 56 : :  ـــكن أن تـــنـــشئ الـــتـــعـــاونـــيـــات اتحــادات
الــتــعــاونــيــات فــيـــمــا بــيــنــهــا لــضــمـــان تــســيــيــر مــصــالحــهــا

اJشتركة.
تــخـضع اتحــادات الـتـعــاونـيـات لــنـفس الأحــكـام الـتي

تخضع لها التعاونيات الفلاحية.

 القسم الثالث القسم الثالث
الغرف الفلاحيةالغرف الفلاحية

اJاداJادةّ ة 57 : :  تنشأ في كل ولاية غرفة فلاحية. 
تتحد الغرف الفلاحية في غرفة وطنية للفلاحة.

اJـــــاداJـــــادّة ة 58 : :  تـــــشــــــكل الــــــغـــــرف الـــــفـلاحـــــيــــــة في إطـــــار
sـهـنيJوبــصـفـة طــابـعـهــا ا sالــسـيـاســة الـتـســاهـمـيـة لــلـدولـة
مــكــانـــا للاســتــشـــارة والــتــشـــاور بــX الــســـلــطــات الإداريــة

.Xهنية للفلاحJصالح اJو¤ثلي ا
تـــؤدي الــــغــــرف الــــفلاحــــيـــة نــــشــــاطــــات ذات مـــنــــفــــعـــة

عمومية.

اJــاداJــادّة ة 59 : : يـــتم تحـــديـــد الـــقـــانـــون الأســـاسي لـــلـــغــرف
الــفلاحــيـة وصـلاحـيــاتــهـا وســيــرهـا وتــنــظـيــمــهـا عـن طـريق

التنظيم.
القسم الرابعالقسم الرابع

تجمعات اJصالح اJشتركةتجمعات اJصالح اJشتركة

60 : :  ـكن Jــســتـثــمــرين فلاحــيـX (2) أو أكــثــر اJـاداJـادّة ة 
تــشـــكـــيلs �ـــوجب عــقـــد رســـميs تجــمـــعـــا Jــصـــالح فلاحـــيــة

مشتركة Jدة محددة يكون هدفه على وجه الخصوص :
- وضع كل الوسائل التي يـرونها ضروريـة لتطوير

sالنشاط الفلاحي والاقتصادي لكل منهم
- تحسX نتائج هـذا النشاط أو مضاعـفتها وتحقيق

sاقتصاديات سلّمية
- إحــداث و/ أو تـســيـيــر مــنـشــآت الــري الـضــروريـة

لنشاطهم.

اJـاداJـادّة ة 61 : : يـحــدد عـقــد الـتــجـمـع الـقــوانـX الأســاسـيـة
الـــتـي يـــجب أن تـــبـــsX تحت طـــائــــلـــة الـــبـــطلانs عـــلى وجه

الخصوص :
sتسمية التجمع -
sهدف التجمع -

sعنوان مقر التجمع -
sبيانات بطاقة فلاح لكل عضو -

sمدة العقد -
- اسم اJسير.

القسم الخامسالقسم الخامس
اJؤسسات والهيئات اJهنية اJشتركةاJؤسسات والهيئات اJهنية اJشتركة

62 : : تــعــتــبـر اJــهــنــة الــفـلاحـيــة اJــشــتــركــةs في اJـاداJـادةّ ة 
مــفـهـوم هـذا الـقــانـونs تـنـظـيـمــا مـهـنـيـا يــتـكـون من جـمـيع
اJــتــدخـــلــX الـــذين تــلـــتــقي مـــصــالحــهـم في مــنـــتــوج فلاحي

أساسي أو في مجموعة منتجات أو في فرع فلاحي.

اJاداJادّة ة 63 : : يهـدف التـنظـيم اJـهني الـفلاحي اJشـترك
إلى تــــنـــمـــيــــة الإنـــتـــاج الـــفـلاحي وتـــرقــــيـــة تـــوازن أســـواق

الفروع الفلاحية واستقرارها.

اJــــاداJــــادّة ة 64 : : يـــــكــــتـــــسي الـــــتــــنـــــظــــيـم اJــــهـــــني الـــــفلاحي
اJشـتـرك شـكل مـجـالس ودواوين تحـدد كـيـفـيـات إنـشـائـها

وتنظيمها وسيرها عن طريق التنظيم.

اJــاداJــادّة ة 65 : :  تــعــمل المجـــالس اJــهــنـــيــة اJــشــتـــركــة عــلى
sـــهن الـــتي تـــكـــوّن الــفـــرع الـــفلاحيJتـــقـــريب مـــصـــالح كل ا

وتوفق بينها وتضمن تكاملها.

وبهذه الصفةs فهي تهدف على وجه الخصوص إلى :

- مـتـابــعـة الـعــرض والـطـلب بــالـنـســبـة لـلــمـنـتـوج أو
sكونّة للفرع الفلاحيJنتجات اJمجموعة ا

- تـــكـــيــيـف شـــروط الــعـــرض مع الـــســـوق عن طـــريق
sاعتماد مناهج الإنتاج والعرض في السوق

- اJساهـمة في تحـسX نـوعية اJـنتـوج أو منـتجات
sالفرع الفلاحي

- اJسـاهمـة في التـعريف بـبرامج الـبحث والإرشاد
sوالتكفل بتكاليفها عند الاقتضاء sالتي تهم الفرع

- ترقية تصدير منتجات الفرع الفلاحي.

اJـاداJـادةّ ة 66 : :  تـكــــلف الـدواويـن اJـهـــــنـيــة اJـشــتـــركـــة
�ا يأتي :

- الـتوفـيق بX اJـصالح الاقـتصـادية لـلمـهن التـابعة
sXستهلكJلنفس الفرع الفلاحي ومصالح ا

- الـقــيـام بـالــدراسـات الاقـتــصـاديـة الــتي تـرمي إلى
sالتحكم في سير الفرع الفلاحي

- الاقـتـراح على اJـهـنـيX والـسـلطـات الـعمـومـية كل
Xإجراء من شـأنه الـوقـاية من الاخـتلالات في الـتـوازن ب

sالعرض والطلب في إطار الصالح العام
- تــولي اJـــهــام الــتـي  ــكن أن تــســـنــدهــا الـــســلــطــات
الــعــمــومــيــة إلــيــهــا في إطــار تــرقــيـة الــفــرع والــتــحــكم في

سوقه.
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القسم السادسالقسم السادس
التعاضدية الفلاحيةالتعاضدية الفلاحية

اJـاداJـادّة ة 67 : : دون اJــســاس بـأحــكــام الــتـشــريع اJــعــمـول
بهs تـعــدّ الـتـعــاضـديـة الــفلاحـيــة هـيـئــة مـهـنــيـة تــهـدف عـلى
وجه الخـصـوصs إلى تحـقـيق كـل عـمـلـيـات الـتـأمـX وإعـادة
التـأمـX والقـرض والـتعـويض الـقـائم على روح الـتـضامن
والـتـآزر وذلـك لـفـائـدة أعـضــائـهـا الـشـركــاء اJـنـخـرطـX أو

اJستفيدين.

اJــــاداJــــادّة ة 68 : : تــــعـــدّ صــــنـــاديـق الـــتــــعـــاضــــديــــة الـــفلاحــــيـــة
شـركـات مـدنـيـة ذات طـابع تـعـاضـدي لا تـهـدف إلى تحـقـيق

الربح ويتم إنشاؤها �وجب عقد رسمي.

تتـحـد الـصنـاديق الجـهـوية لـلـتـعـاضديـة الـفلاحـية في
صندوق وطني للتعاضدية الفلاحية.

الفصل الفصل الثالثالثالث
Xستثمرين الفلاحيJحماية اXستثمرين الفلاحيJحماية ا

Xــســـتــــثـــمــريـن الـــفلاحــيــJــادّة ة 69 : :  يــجـب عـــلى اJــاداJا
بـالنسبة لـكل النشاطات الـفلاحيةs الذين يـستفيدون من
إجـــراءات دعـم أو مـــســـاعــــدة الـــدولــــة مـــهــــمـــا كــــان شـــكــــلـــهـــا

.Xاكتتاب عقود تأم sوكيفياتها

اJاداJادّة ة 70 : : في حالة وقـوع كوارث طبيعية أو حدوث
مــخــاطــر غــيــر مــحــتــمـلــةs وعــلى وجـه الخــصـوص فـي حــالـة
نــكــبــة لا يــؤمّن عــلــيــهــاs  ــكن أن يــســتــفــيــد اJــســتــثــمـرون
الــفـلاحــيــونs بــعــنـــوان الــتــضــامن الـــوطــنيs من الإعــانــات

اJمنوحة في إطار التشريع والتنظيم اJعمول بهما.

الفصل الفصل الرابعالرابع
المجلس الأعلى للتنمية الفلاحية والريفيةالمجلس الأعلى للتنمية الفلاحية والريفية

اJـاداJـادّة ة 71 : : يــنـشــأ مــجــلس أعــلى لـلــتــنــمـيــة الــفلاحــيـة
والريفية.

يتشكل هذا المجلس على الخصوص من :

- ¤ـــثــــلـــX عن الــــقـــطـــاعــــات الـــوزاريـــة ذات الــــصـــلـــة
s بالفلاحة والتنمية الريفية

- ¤ـــثـــلـــX عن الـــهـــيـــئـــات والـــتـــنـــظـــيـــمـــات اJـــهـــنـــيــة
sوالنقابية

- خــــبـــراء وبـــاحـــثـــX ومـــخــــتـــصـــX في المجـــالات ذات
sالصلة بالقطاع الفلاحي

يوضع هذا المجلس تحت وصاية رئيس الحكومة.

اJــــاداJــــادةّ ة 72 : : المجـــــلس الأعـــــلى لـــــلــــتـــــنــــمـــــيــــة الـــــفلاحـــــيــــة
والريـفـية جـهاز اسـتـشاري يـكلف بـإبـداء آراء وتوصـيات
في كل الجـوانب اJـرتـبـطـة بـالتـنـمـيـة الـفلاحـيـة والـريـفـية
والــتــغــذيــة والــزراعــة الــغـذائــيــةs ويــشــكل فــضــاء لــلــحـوار

والتشاور والاقتراح.
تحدد كيفيـات تشكيل هذا المجلس ومـهامه وتنظيمه

وسيره عن طريق التنظيم.

البابالباب السادس السادس
أدوات التأطير والتمويلأدوات التأطير والتمويل

الفصل الفصل الأول الأول 
 التأطير العلمي والتقني والبحث والتكوين والإرشاد التأطير العلمي والتقني والبحث والتكوين والإرشاد

اJـاداJـادةّ ة 73 : : تـهـدف تـدابيـر الـتأطـيـر الـعلـمي والـتـقني
والــبـحث والـتــكـوين والإرشــاد الخـاصـة بــتـنــفـيـذ الــتـوجـيه

الفلاحي إلى :
- رفع مــسـتــوى تــأهـيل الــفلاحــX مـهــنـيــا وتحـســيـنه

sعن طريق تعزيز التكوين والبحث والإرشاد
- تــثـمـX وتــكـيــيف الـتـخــصـصــات وتحـسـX تــأطـيـر
الــــقــــطــــاع مـن خلال تــــدعــــيـم أجــــهــــزة الــــتــــكــــوين والــــبــــحث

sوالإرشاد
- تـطـويــر إعلام عـصـري وفـعـال بــإقـامـة نـظـام شـامل

للإعلام الفلاحي.

اJــــاداJــــادّة ة 74 : : تــــتـــــطــــلب مـــــضــــاعــــفـــــة الإنــــتــــاج الـــــفلاحي
وتحسX نوعية اJنتجات :

- تـــــعــــــزيـــــز قــــــدرات جـــــهــــــاز الــــتــــــكــــــويـن الـــــفـلاحي
وتــكيـيف البـرامــج وفقـا للاحتـيـاجات التـي يعــبر عنها

sتدخلون في الإنتاج الفلاحيJا
- تحـيX مـسـتـمر للإعـلام العـلـمي والـتقـني من أجل

sبالتنمية الفلاحية XعنيJا XستعملJخدمة ا
- إعــــداد وتــــنـــــفــــيــــذ وقـــــيــــادة بــــرامـج الــــبــــحـث الــــتي
تــســتـــجــيب للاحــتــيــاجــات الـــتي تــعــبــر عــنــهــا أهــداف هــذا

القانون. 

اJــــاداJــــادةّ ة 75 : : يـــــجب أن تـــــكـــــون عــــمـــــلــــيـــــات الـــــتــــكـــــوين
والــبـــحث والإرشــاد لمخــتــلف أنــواع الــفلاحــة والــنــشــاطــات
sــدرجــة فـــيــهـــا والــتــكـــنــولـــوجــيــات الـــغــذائـــيــة الــفـلاحــيــةJا
مــــوضــــوع تـــكــــيــــيف مـع مـــخــــطــــطــــات الـــتــــوجــــيه الــــفلاحي

اJؤسسة �وجب أحكام اJادة 8 من هذا القانون. 
تحــدد كــيــفــيــات تـــنــفــيــذ هــذه الــعــمـــلــيــات عن طــريق

التنظيم.
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اJاداJادةّ ة 76 : :  يجب أن يتـكفل البـحث الفلاحي بالمحاور
ذات الأولـــويــــة المحـــددة �ـــوجـب هـــذا الـــقـــانــــون ونـــصـــوصه

التطبيقيةs وكذا الوضعيات اJستعجلة.

اJـاداJـادّة ة 77 : : يــعــتـبــر الـبــحث الــفلاحي جــزءا لا يـتــجـزأ
من مـراحل إعـداد سـيـاسـات الـتـنمـيـة الـفلاحـيـة والـريـفـية

والزراعية الغذائية. 

اJــــاداJــــادّة ة 78 : : يـــــقــــوم جــــهـــــاز الــــبــــحـث من أجل تحـــــقــــيق
sبــتـــوســيـع هــيـــاكــلـه حــسب الاحـــتــيـــاجــات sفــعـــالــيـــة أمــثـل
وتعزيز وتقويـة القدرة العلمية وتوطيد علاقات قطاعية
وقــطــاعــيــة مــشــتــركــةs وتــثــمــX اJــكــتــســبــات ذات الــصــلـة

بالإرشاد.

79 : : يـــجب أن تــــهـــدف مــــخـــتـــلـف مـــســــتـــويـــات اJــاداJــادّة ة 
التكوين في القطاع الفلاحي إلى تنفيذ الأحكام الآتية :

sالتخصص في مؤسسات التكوين -
- تـــــكــــيـــــيف الــــبـــــرامج مـع خــــصــــوصـــــيــــات اJـــــنــــاطق

sالفلاحية لأماكن الزرع
- تـطــويــر الـتــكــوين الـتــطــبـيــقيs حــسب الحــالـةs في

sؤسسةJستثمرة أو في اJا
- التكفل �تطلبات سوق التشغيل.

80 : : يـــســـمح الإرشـــاد الـــفـلاحيs كـــونه مـــصـــمم اJــاداJــادةّ ة 
ومـــنـــفــذ كـــفـــعـل تــربـــوي فـلاحي يـــشـــرك هـــيـــئــات الـــبـــحث
والـتكـوين والـتنـميـةs للـمنـتجـX بتـحسـX ظروف الـعمل

والإنتاج والتحكم فيها.

اJـاداJـادةّ ة 81 : : يـجـب أن يـقـوم الإرشـاد الــفلاحيs مع أخـذ
الخصوصيات المحلية بعX الاعتبارs بـما يأتي :

sعلوماتJتحديد القنوات الأكثر ملاءمة لنقل ا -
- إعداد بـرامـج حسـب مواضـيـع الإرشاد فـي المجالات
الـتــقـنــيـة والاقــتــصـاديــة والاجـتــمـاعــيـة والــقـانــونـيــة الـتي

sستثمرينJتستجيب لانشغالات ا
- تنــظيم تـكـوين يـتـلاءم مـع المخـطـطـات اJـنـهـجيـة
والتــقــنـيـة اJــوجــهة لـلــمـرشـديـن تـســمـح لـهــم بالـتـحكم

sهارات الضرورية لإنجاز أعمال الإرشادJفي ا
- تــــصــــور أنــــظــــمــــة دائــــمــــة لــــلــــتــــحــــلــــيـل والــــيــــقــــظـــة
الاسـتـراتـيـجـيـةs من شـأنـهـا الـسـمـاح بـتـقـيـيـم أثـر الإرشاد
فـي الإنـــــــتـــــاجs وإعــــــادة تـــــوجـــــيـه الـــــبـــــرامـج واJـــــقـــــاربـــــات

 sناهجJوا
- الـعمل عـلى ضمـان مهـام الـتنـشيط والـتنـسيق عن
طــريق اJـهــنــة واJـهــنـة الــفلاحــيـة اJــشـتــركـة بــغــيـة تــنـفــيـذ

سياسة الإرشاد.

sــــادةّ ة 82 : : يــــؤسـس نــــظــــام وطــــني للإعـلام الــــفلاحيJــــاداJا
يهدف على وجه الخصوص إلى:

- إضـــــفــــــاء طـــــابـع اJــــــؤســـــســــــة عـــــلـى وظـــــيــــــفـــــة جــــــمع
sستوى البلديJلاسيما على ا sالإحصائيات

- تعـزيز وتـكييف وتـوسيع نـظام الإحـصاء الفلاحي
sقصد إعداد معطيات دقيقة ومحينة وموثوق فيها

- تــعـزيـز أنـظـمــة الإعلام اJـوجـودةs �ـا فــيـهـا أنـظـمـة
الإنذار اJـبـكـر في مجـالات الـصـحـة النـبـاتـية والحـيـوانـية
والــغـابــيــةs لاسـيــمـا الجــغــرافـيــة مــنـهــاs وذلك بــوضع خلايـا
تـــــقــــنــــيـــــة وتــــزويـــــدهــــا بــــالـــــوســــائـل الــــبـــــشــــريــــة اJـــــؤهــــلــــة

sناسبةJوبالتجهيزات ا
- تــعــزيــز نــشــاط الــتــحــقــيــقــات عن طــريق الــهــيــاكل
الإداريـة اJــركـزيـة أو غـيــر اJـمـركـزة لـلإدارة الـفلاحـيـةs أو

sXستقلJوا XتخصصJعن طريق مؤديي الخدمات ا
- الإنجــاز الـــدوري للإحــصــاء الــعـــام لــلــفلاحــة والجــرد

sالوطني للغابات
- تــنــسـيق اJــعـــلـومــات الإحــصـــائـيـة الــتـي يـعــدهــا
مـخـتــلف اJــتعـامـلـX في القـطـاعs ومنـهـا مراصـد الـفروع

الفلاحية في مفهوم أحكام اJادة 43 من هذا القانون.

83 : : تحــدد شــروط وكــيــفــيــات تــنــفــيــذ الــنــظـام اJـاداJـادّة ة 
الوطني للإعلام الفلاحي عن طريق التنظيم.

 الفصل الثانيالفصل الثاني
التمويلالتمويل

اJــــــاداJــــــادةّ ة 84 : : يــــــجـب أن يــــــراعـى فـي تــــــمـــــــويل قـــــــطــــــاع
الفلاحةs الخصوصيـة والأهمية التي تكـتسيها الفلاحة في

إطار التنمية الوطنية.

اJـاداJـادّة ة 85 : : يـتـــشــكل تـمــويل الــفلاحــة عـلى الخــصـوص
¤ا  يأتي :

sالي للدولةJالدعم ا -
sالتمويل التعاضدي -

- القرض البنكي.

اJــــاداJــــادةّ ة 86 : : تـــنــــشــــأs عــــنـــد الحــــاجــــةs هــــيـــئــــات مــــالــــيـــة
للـمساهـمة في تمـويل النـشاط الفلاحي ومـرافقتهs وذلك

ssعمول بهJطبقا للتشريع ا

البـاب السابعالبـاب السابع
أحكــام أحكــام جزائيةجزائية

اJـاداJـادةّ ة 87 : : يـعــاقب بــالحـبس من (1) ســنـة إلـى خـمس
(5) سـنــوات وبـغـرامــة من مـائــة ألف ديـنـار ( 100.000دج)
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إلى خــمــســمــائـة ألـف ديــنـار ( 500.000 دج)s كل من يــغــيــر
الـــطـــابع الـــفلاحـي لأرض مـــصــنـــفـــة فلاحـــيـــة أو ذات وجـــهــة

فلاحيةs خلافا لأحكام اJادة  14 من هذا القانون.

88 : : يـعـاقب بالحـبس من شـهر(1) إلى سـتة (6) اJاداJادةّ ة 
أشـهـر وبـغـرامـة من مـائـة وخـمـسـX ألف ديـنـار(150.000 دج)
إلى خـــمـــســمـــائـــة ألف ديـــنــار (500.000 دج)s كل من يـــقــوم
بــــتـــــعــــريـــــة أراضي الـــــرعي ونـــــزع الأغــــطـــــيــــة الحـــــلــــفـــــاويــــة

والنباتيةs خلافا لأحكام اJادة 28 من هذا القانون.

اJـاداJـادّة ة 89 : :  كن أن يـكـون الشـخص اJـعنـوي مـسؤولا
sــنــصـوص عــلــيـهــا في هــذا الـقــانـونJجــزائــيـا عـن الجـرائم ا

وفقا لأحكام اJادة 51 مكرر من قانون العقوبات.

ويـعـاقب بـغرامـة لا تـقل عن أربع (4) مـرات عن الحد
الأقـصـى لـلـغـرامـة اJـقـررة لـلـشـخص الـطـبـيـعي اJـنـصـوص

عليها في أحكام اJادتX 87 و88 أعلاه.

ويـتــعـرض أيـضـا إلـى واحـدة أو أكـثـر من الــعـقـوبـات
التكميـلية اJنصـوص عليها في اJادة 18 مكـرر من قانون

العقوبات.

90 : : في حـــالــــة الـــعــــودs تـــضـــاعـف الـــعــــقـــوبـــات اJــاداJــادّة ة 
اJنصوص عليها في هذا القانون.

الباب الباب الثامنالثامن
أحكام ختاميةأحكام ختامية

اJاداJادةّ ة 91 : : تلغى جميع الأحكام المخالفة لهذا القانون.

اJـــــاداJـــــادّة ة 92 : : يـــــنــــــشـــــر  هـــــذا الـــــقـــــانــــــون  في الجـــــريـــــدة
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ قراطيّة الشّعبيّة.

حــرّر بـالجـزائــر في أوّل شـعــبـان عـام 1429 اJـوافق 3
غشت سنة 2008.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميةّ
- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 08 - 186
اJؤرخ في 19 جمـادى الثانية عام 1429 اJوافق 23 يونيو

sرئيس الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2008  وا
- و�ــــقـــتـــضى اJـــرســـوم الــــتـــنـــفـــيـــذي رقــم 94 - 260
اJـــــؤرخ في 19 ربــــيـع الأول عــــام 1415 اJـــــوافق 27 غـــــشت
سـنـة 1994 الــذي يـحــدد صلاحـيــات وزيـر الــتـعــلـيم الــعـالي

sوالبحث العلمي
- و�ــــقــــتــــضى اJــــرســــوم الــــتــــنـــفــــيــــذي رقــم 03 - 01
اJـؤرخ في 2 ذي الـقــعــدة عـام 1423 اJـوافق 4 يــنـايــر ســنـة
2003 واJـــــتــــضــــمن تـــــنــــظــــيم الإدارة اJـــــركــــزيــــة في وزارة

sعدلJا sالتعليم العالي والبحث العلمي
يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اJــــــــاداJــــــــادةّ الأولى : ة الأولى :  تـــــــعـــــــدل وتـــــــتـــــــمـم اJـــــــادة الأولـى من
اJـرسوم الـتـنفـيذي رقــم 03 - 01 اJؤرخ في 2 ذي الـقعدة
عــام 1423 اJــوافق 4 يـــنــايــر ســنــة s2003 اJــعــدل واJــذكــور

أعلاهs وتحرر كما يأتي :

"اJادّة الأولى :  ...............................................
........................................ - 1

........................................ - 2

........................................ - 3

مــــرسرسـوم توم تـنــــفـيـذيذيّ رقم  رقم 08 -  - 250  م  مـؤرؤرخّ في أوخ في أوّل شل شــــعـبـانان
عــــــــــام ام 1429 اJ اJــــــــــوافق وافق 3  غ  غــــــــــشـت  ست  ســــــــــنــــــــــة ة s s2008 يــــــــــــعــــــــــدلدل
ويويـتـمم اJمم اJـرسرسـوم الوم الـتـنـفـيذي رقم يذي رقم 03-01 اJـ اJــؤرخ فـيؤرخ فـي
 2 ذي ال ذي الــــقــــعـعـــــدة عـدة عـــــام ام 1423 اJ اJــــوافـق وافـق 4 ي يــــنــــايـايـــــر سـر ســـــنــنـــة

2003 والـ والــمـتــتـــضـضــمـن تمـن تـنـنــظـظــيـيــم الإدارة الـم الإدارة الــمـمــركـركــزيــةزيــة

فـي وزارة التعليـم العالـي والبحث العلمـي.فـي وزارة التعليـم العالـي والبحث العلمـي.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

sإن رئيس الحكومة

-  بـنـاء على تـقـريـر وزيـر الـتعـلـيم الـعـالي والـبحث
sالعلمي

- وبــنـــاء عــلى الـــدسّــتـــورs لا ســيّـــمــا اJـــادتّــان 85 - 4
sو125 (الفقرة 2) منه

- و�ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 98 - 11 اJــؤرخ في 29
ربـــــيع الـــــثــــانـي عــــام 1419 اJـــــوافق 22 غــــشـت ســــنــــة 1998
واJتـضمن القـانون التـوجيهي والـبرنامج الخـماسي حول
s2002 - 1998 الــبـحث الــعــلـمي والــتـطــويــر الـتــكـنــولـوجي

 sتممJعدل واJا

- و�ــــــقـــــتــــــضى اJــــــرســـــوم الــــــرئـــــاسـي رقم 07 - 173
اJـؤرخ في 18 جــمــادى الأولى عـام 1428 اJـوافق 4 يــونــيـو

sعدلJا sأعضاء الحكومة Xتضمن تعيJسنة 2007 وا
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L O I S

Loi n° 08-16  du Aouel Chaâbane 1429 correspondant
au 3 août 2008 portant orientation agricole.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119,
120,122, 125 et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 72-23 du 7 juin 1972 abrogeant et
remplaçant les ordonnances n°s 67-256 du 16 novembre
1967, modifiée et 70-72 du 2 novembre 1970 relatives au
statut général de la coopération et à l'organisation
pré-coopérative ;

Vu l'ordonnance n° 72-64 du 2 décembre 1972,
modifiée et complétée, portant institution de la mutualité
agricole ;

Vu l'ordonnance n° 75-43 du 17 juin 1975 portant code
pastoral ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu l'ordonnance n° 75-74 du 12 novembre 1975 portant
établissement du cadastre général et institution du livre
foncier ;

Vu l'ordonnance n° 76-101 du 9 décembre 1976,
modifiée et complétée, portant code des impôts directs et
taxes assimilées ;

Vu la loi n° 83-18 du 13 août 1983 relative à l'accession
à la propriété foncière agricole;

Vu la loi n° 84-12 du 23 juin 1984, modifiée et
complétée, portant régime général des forêts. 

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 85-05 du 16 février 1985, modifiée et
complétée, relative à la protection et à la promotion de la
santé ;

Vu la loi n° 87-17 du 1er août 1987 relative à la
protection phytosanitaire ; 

Vu la loi n° 87-19 du 8 décembre 1987 déterminant le
mode d'exploitation des terres agricoles du domaine
national et fixant les droits et obligations des producteurs ;

Vu la loi n° 88-08 du 26 janvier 1988 relative aux
activités de médecine vétérinaire et à la protection de la
santé animale ;

Vu la loi n° 89-02 du 7 février 1989 relative aux règles
générales de protection du consommateur ;

Vu la loi n° 90-08 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la commune ;

Vu la loi n° 90-09 du 7 avril 1990, complétée, relative à
la wilaya ;

Vu la loi n° 90-25 du 18 novembre 1990, modifiée et
complétée, portant orientation foncière ;

Vu la loi n° 90-29 du 1er décembre 1990, modifiée et
complétée, relative à l'aménagement et à l'urbanisme ;

Vu la loi n° 90-30 du 1er  décembre 1990, modifiée et
complétée, portant loi domaniale ;

Vu la loi n° 90-31 du 4 décembre 1990 relative aux
associations ;

Vu la loi n° 91-10 du 27 avril 1991 relative aux biens
wakfs ;

Vu l'ordonnance n° 95-07 du 23 Chaâbane 1415
correspondant au 25 juin 1995, modifiée et complétée,
relative aux assurances;

Vu la loi n° 98-11 du 29 Rabie Ethani 1419
correspondant au 22 août 1998,modifiée et complétée,
portant loi d'orientation et de programme à projection
quinquennale sur la recherche scientifique et le
développement technologique 1998-2002 ;

Vu la loi n° 99-07 du 18 Dhou El Hidja 1419
correspondant au 5 avril 1999 relative au Moudjahid et au
Chahid ;

Vu la loi n° 01-20 du 27 Ramadhan 1422 correspondant
au 12 décembre 2001 relative à l'aménagement et au
développement durable du territoire ;

Vu la loi n° 02-02 du 22 Dhou El Kaâda 1422
correspondant au 5 février 2002 relative à la protection et
à la valorisation du littoral, notamment son article 7 ;

Vu la loi n° 03-10 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative à la protection de
l�environnement dans le cadre du développement durable ;

Vu l�ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003 relative à la monnaie et au
crédit ;

Vu la loi n° 04-03 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 relative à la protection des
zones montagneuses dans le cadre du développement
durable, notamment son article 8 ;

Vu la loi n° 04-04 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 relative à la normalisation ;

Vu la loi n° 05-03 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 3 février 2005 relative aux semences et
plants et à la protection des obtentions végétales ; 

Vu la loi n° 05-12 du 28 Joumada Ethania 1426
correspondant au 4 août 2005, modifiée et complétée,
relative à l�eau ;
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Vu l�ordonnance n° 06-05 du 19 Djoumada Ethania
1427 correspondant au 15 juillet 2006 relative à la
protection et à la préservation de certaines espèces
animales menacées de disparition ;

Vu la loi n° 08-07 du 16 Safar 1429 correspondant au
23 février 2008 portant loi d�orientation sur la formation
et de l�enseignement professionnels.

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Après avis du conseil d�Etat ;

Après adoption par le parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

TITRE I

DES DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. � La présente loi a pour objet de
déterminer les éléments d'orientation de l'agriculture
nationale lui permettant de participer à améliorer la
sécurité alimentaire du pays, de valoriser ses fonctions
économiques, environnementales et sociales, en favorisant
l'accroissement de sa contribution aux efforts du
développement économique, ainsi que le développement
durable de l'agriculture en particulier et du monde rural en
général.

Art. 2. � La présente loi d'orientation agricole a pour
objectifs fondamentaux :

� d�améliorer le niveau de la sécurité alimentaire par la
production agricole ; 

� d�assurer une évolution maîtrisée de l�organisation et
des instruments d'encadrement du secteur de l'agriculture,
en vue de permettre l'accroissement de sa productivité et
de sa compétitivité, tout en assurant la protection des
terres, l�utilisation rationnelle de l�eau à usage agricole
ainsi que la sauvegarde de ses potentialités productives ;

� de mettre en place un cadre législatif qui garantit que
l'évolution de l'agriculture soit économiquement et
socialement utile et écologiquement durable et qui assure
la promotion de l�approche participative favorisant
l�adhésion volontaire des partenaires aux efforts de l�Etat
pour le développement de tous les espaces et assure la
consécration des règles de la protection sociale et la
promotion du milieu rural ;

� de poursuivre la mise en �uvre du principe du
soutien continu de l�Etat adapté au développement
agricole, végétal et animal.

Art. 3. � Au sens de la présente loi, il est entendu par :

Sécurité alimentaire : l�accès et l�accessibilité faciles
et réguliers de toute personne, à une nourriture saine et
suffisante lui permettant de mener une vie active.

Concession : acte  en vertu duquel l�autorité
concédante accorde à une personne le droit d�exploiter le
foncier agricole pour une durée déterminée contre une
redevance annuelle.

Région : espace constitué d�un ensemble de wilayas
présentant des caractéristiques naturelles et de
développement homogène dans les domaines
agro-sylvo-pastoraux.

Espace  rural : partie du territoire, comportant peu de
constructions, constitué de surfaces consacrées à l�activité
agricole, comme activité économique fondamentale ainsi
que de zones naturelles, de forêts et de villages.

Art. 4. � Afin de concrétiser les objectifs fixés à
l'article 2 ci-dessus, la présente loi vise notamment à :

� doter le secteur agricole, en tant que secteur
stratégique, de moyens financiers nécessaires afin de
concrétiser et mettre en �uvre  les plans et programmes ;

� garantir la pérennité et la préservation des
exploitations agricoles par des structures agraires adaptées
qui permettent les évolutions requises ;

� réhabiliter et soutenir les fermes pilotes pour qu�elles
puissent produire des semences et des plants et élever des
animaux reproducteurs ;

� améliorer le niveau et le cadre de vie des agriculteurs
et des populations rurales par la mise en place par l�Etat
de conditions favorables à une dynamique de
développement des espaces ruraux ;

� favoriser l'installation en agriculture des jeunes et le
développement de l'emploi dans l'agriculture ;

� préserver les spécificités agricoles locales et
valoriser les terroirs par la mise en place de cartes
agricoles et de systèmes de production adaptés aux
potentialités de ces terres ;

� préserver et valoriser le patrimoine foncier par la
précision de l'organisation foncière et la définition d�un
mode approprié d�exploitation des terres agricoles ; 

� permettre l'extension et la valorisation du potentiel
agricole par des actions de mise en valeur et/ou de
réorganisation du foncier agricole ;

� permettre la valorisation et la protection des
ressources génétiques animales et végétales ;

� renforcer la protection zoo-sanitaire et phytosanitaire
ainsi que la salubrité des produits agricoles ;

� promouvoir une politique participative par la
concertation avec les organisations professionnelles de
l'agriculture en vue d'impulser une dynamique
mobilisatrice de l'ensemble des acteurs du secteur de
l'agriculture ;

� contribuer à la régulation des produits agricoles en
vue de protéger les revenus des agriculteurs et
sauvegarder le pouvoir d�achat des consommateurs
notamment des produits agricoles de base ;  

� mettre en place des instruments et mécanismes
réglementaires normatifs et économiques permettant
d'orienter les investissements et les productions ;

� mettre en place un système d�information,
d�informatique, technique, économique et  statistique et
veiller à ce qu�il accompagne l�activité agricole ;
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� favoriser une politique adaptée d'enseignement
agricole, de formation permanente, de recherche et de
vulgarisation ;

� assurer la modernisation, l'intensification et
l'intégration agro-industrielle par filière ; 

� permettre une utilisation rationnelle des sols par
l'adaptation des systèmes de productions notamment dans
les régions soumises aux menaces de dégradation ;

� assurer le développement agricole et rural des zones
de montagne à travers un reboisement harmonieux, la
conservation de la nature et  la protection des bassins
versants ;

� permettre la fixation des cordons dunaires, la
restauration du couvert végétal pâturages et la protection
de la steppe et des zones pastorales ;

� assurer l�utilisation rationnelle et la valorisation des
ressources en eau pour l'irrigation des terres agricoles ;

� assurer la modernisation  des exploitations agricoles
et l�intensification des productions agricoles.

Art. 5. � Dans le cadre de la politique de
développement et de  revitalisation des espaces ruraux,
l�action de l�Etat est fondée sur :

� l�exploitation optimale des potentialités de chaque
territoire sur la base d�une approche  économique et
participative fondée sur une connaissance suffisante et
actuelle des faits naturels, environnementaux et sociaux
des différentes régions ;

� l�amélioration des conditions de vie des populations
rurales ;

� la mise en synergie de tous les moyens mobilisés par
l�Etat dans le cadre des différents dispositifs de soutien au
développement des activités économiques et des métiers.

Les conditions et les modalités d�application des
dispositions du présent article sont précisées par voie
réglementaire.

Art. 6. � La réalisation des objectifs de l'orientation
agricole est mise en �uvre à travers :

� des instruments d'orientation agricole ;

� des prescriptions relatives au foncier agricole ;

� des mesures structurelles applicables aux
productions agricoles ;

� l�encadrement des activités agricoles et métiers ;

� l�encadrement scientifique et technique, la recherche,
la formation, la vulgarisation et le financement.

TITRE II

DES INSTRUMENTS D'ORIENTATION
AGRICOLE

Art. 7. � Les instruments d'orientation agricole sont :

� les schémas d'orientation agricole ;

� les plans et programmes de développement agricole
et rural ; 

� les instruments d�encadrement du foncier agricole.

CHAPITRE I

DES SCHEMAS D'ORIENTATION AGRICOLE

Art. 8. � II est institué des schémas d'orientation
agricole à l�échelle de la wilaya, de la région ou à
l�échelle nationale qui  constituent le cadre de référence
pour les actions de conservation, de préservation,
d�exploitation rationnelle et d�utilisation optimale des
espaces agricoles dans le respect des potentialités
naturelles.

Les modalités d'initiation, d'élaboration et d'adoption
ainsi que le contenu des schémas d�orientation agricole
sont fixées par voie réglementaire.

Art. 9. � Le schéma d�orientation agricole est un
instrument définissant les orientations fondamentales à
moyen et long termes, d'aménagement et d�exploitation
des espaces agricoles de manière à garantir un
développement agricole intégré, harmonieux et durable au
niveau d�une wilaya, d�une région ou au plan national. 

CHAPITRE II

DES PLANS ET PROGRAMMES DE
DEVELOPPEMENT 

AGRICOLE ET RURAL

Art. 10. � Il est créé un plan national de
développement agricole et rural ayant pour objectifs de
fixer la stratégie de développement agricole,  d'en définir
les moyens et de planifier les activités dans le temps et
dans l�espace.

Art. 11. � Le plan national de développement agricole
et rural  est constitué  de programmes portant notamment
sur les domaines d�intervention suivants :

� l'adaptation des systèmes de production ;

� l'intensification des productions agricoles ; 

� l'amélioration de la production et de la productivité
agricole ;

� le développement des activités des filières dans le
domaine agricole ;

� la valorisation des productions agricoles ;

� la préservation et le développement  des ressources
génétiques animales et végétales ;

� la mise en valeur des terres ;

� le boisement et reboisement ;

� la lutte contre la désertification ; 

� le développement de l�agriculture en régions
sahariennes ;

� le développement de l�agriculture montagneuse ;

� le développement et l�élargissement du pastoralisme
et des parcours steppiques et présahariens.

Les modalités d�application des dispositions du présent
article sont fixées par voie réglementaire. 
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CHAPITRE III

DES INSTRUMENTS D'ENCADREMENT DU
FONCIER AGRICOLE

Art. 12. �Les instruments d�encadrement du foncier
agricole s'appliquent aux terres agricoles et à vocation
agricole, relevant du domaine privé de l�Etat ainsi qu'à
celles relevant de la propriété privée.

Art. 13. � Pour la connaissance et la maîtrise du
foncier agricole, il est créé :

� un fichier déterminant les potentialités du patrimoine
foncier agricole ou à vocation agricole et servant de base
pour l�intervention de l�Etat ;

� une carte de délimitation des terres agricoles ou à
vocation agricole.

Les modalités et conditions d�identification et de
classification des terres agricoles et à vocation agricole,
les modalités de  gestion et d�inscription dans le fichier
foncier et celles d�enregistrement dans la carte de
délimitation des terres agricoles et à vocation agricole,
sont fixées par voie réglementaire.

Art. 14. � En vertu des dispositions de la présente loi,
est interdite toute utilisation autre qu�agricole d'une terre
classée terre agricole ou à vocation agricole.

Art. 15. � Sans préjudice des dispositions relatives au
transfert des terres agricoles à potentialité élevée ou bonne
prévues par l�article 36 de la loi n° 90-25 du 18 novembre
1990, susvisée, le déclassement des autres catégories de
terres agricoles, ne peut se faire que par décret pris en
conseil des ministres.

TITRE III

DISPOSITIONS RELATIVES AU
FONCIER AGRICOLE

Art. 16. � Les prescriptions relatives au foncier
agricole ont pour objet de :

� fixer le mode d�exploitation des terres agricoles ;

� fixer les conditions applicables aux mutations
foncières ;

� déterminer les normes applicables aux opérations de
remembrement ;

� fixer les dispositions applicables aux terres de
parcours.

CHAPITRE I

DU  MODE D�EXPLOITATION DES TERRES
AGRICOLES

Art. 17. � Le mode d�exploitation des terres agricoles,
relevant  du domaine privé de l�Etat,  est la concession. 

Les conditions et modalités d�exploitation des terres
agricoles relevant du domaine privé de l�Etat sont
précisées par un texte législatif particulier.

Art. 18. � Les  terres à mettre en valeur, relevant du
domaine privé de l�Etat, ne peuvent être exploitées  que :

� sous forme de concession pour celles mises en valeur
par l�Etat ;

� sous forme d�accession à la  propriété foncière
agricole au sens de la législation en vigueur, pour celles
mises en valeur par les bénéficiaires dans les régions
sahariennes et subsahariennes ainsi que les terres non
affectées relevant du domaine privé de l�Etat. 

Les conditions et modalités d�attribution des terres à
mettre en valeur, relevant  du domaine privé de l�Etat,
sont définies par voie réglementaire. 

Art. 19. � Les modalités d�exploitation des terres
agricoles, relevant du domaine privé de l�Etat et affectées
ou rattachées à des organismes et établissements publics
pour la réalisation des missions qui leur sont confiées,
sont précisées par voie réglementaire.

Art. 20. � Sans préjudice des dispositions législatives
en vigueur, l�exploitation effective des terres agricoles
constitue une obligation  pour tout exploitant agricole,
personne physique ou morale.

Les conditions et modalités d�application du présent
article sont précisées par voie réglementaire.

CHAPITRE II

DES PRESCRIPTIONS RELATIVES 
AUX MUTATIONS FONCIERES

Art. 21. � Sans prejudice  des dispositions législatives
en vigueur, les mutations foncières ayant pour objet des
terres agricoles ou à vocation agricole ne sont réalisées, à
peine de nullité, qu'après accomplissement des procédures
d'inscription aux instruments institués par l'article 13 de la
présente loi.

Art. 22. � Les mutations des terres agricoles ou à
vocation agricole ne doivent pas aboutir à un changement
de la vocation agricole.

Art. 23. � Est interdite, à peine de nullité, toute
mutation de terres agricoles ou à vocation agricole
conduisant  à la constitution d'exploitations de surface
inférieure à des minima qui sont fixées par voie
réglementaire sur la base des schémas d'orientation
agricole institués par l'article 8 de la présente loi.

CHAPITRE III

DISPOSITIONS RELATIVES AU
REMEMBREMENT 

Art. 24. � Le remembrement est une opération
foncière,  destinée à améliorer la structure  des
exploitations agricoles d'un territoire agricole donné, par
la constitution de propriétés agricoles homogènes et
viables d'un seul tenant ou de  parcelles bien groupées, et
permettant :

� de supprimer les morcellements des terres agricoles
dont l'exploitation rationnelle est rendue difficile par la
dispersion des parcelles ;
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� de créer les conditions objectives favorisant
l�utilisation des techniques et moyens modernes
d'exploitation et de gestion des unités de production ;

� de définir et de mettre en �uvre des aménagements
ruraux qui réglementent l'affectation des sols par la mise
en place d'un plan d'occupation et en facilitent
l'exploitation par la réalisation de travaux connexes :
réseaux d'irrigation, d'assainissement, de drainage, de
dessertes et de désenclavement des exploitations ;

 � la réduction des dommages causés au patrimoine
foncier agricole, notamment par l'implantation
d�établissements humains et d�infrastructures de transport.

Les conditions et les modalités de mise en �uvre des
opérations de remembrement sont définies par un texte
législatif particulier. 

Art. 25. � Les opérations de remembrement,
encouragées et soutenues par l�Etat, sont entreprises sur la
base de plans de remembrement.

CHAPITRE IV

DES PRESCRIPTIONS RELATIVES
AUX TERRES DE PARCOURS

Art. 26. � Il est entendu par terre de parcours, au sens
de la présente loi, toute terre couverte par une végétation
naturelle, dense ou clairsemée, comprenant des plantes à
cycles végétatifs annuels ou pluriannuels ainsi que des
arbustes et arbres fourragers.

Art. 27. � Toutes les fois que l'état de dégradation des
terres de parcours concernées nécessite des opérations de
mise en défens, de préservation, de régénération,
d'ensemencement et d'équipement hydraulique aux fins de
restauration et d'exploitation pastorale, la réhabilitation et
l'aménagement des terres de parcours peuvent être
prononcés conformément  à la législation et à la
réglementation en vigueur. 

Art. 28. � Sur toute l�étendue des terres de parcours,
sont interdits les défrichements ainsi que toute action
ayant pour effet de favoriser la dégradation des pâturages
ou l�érosion hydrique et éolienne.

Art. 29. � Les conditions  de développement,
d'exploitation durable et de protection aux niveaux
économique et environnemental des terres de parcours,
ainsi que les modalités de leur gestion, exploitation et
aménagement, sont fixées par un texte législatif
particulier.

TITRE IV

DES MESURES STRUCTURELLES APPLICABLES
AUX PRODUCTIONS AGRICOLES

Art. 30. � Les mesures structurelles applicables aux
productions animales et végétales sont  fondées sur :

� la valorisation des productions agricoles ;

� la protection zoosanitaire et phytosanitaire ;

� la régulation des produits agricoles.

CHAPITRE I

DE LA VALORISATION DES PRODUCTIONS
AGRICOLES

Art. 31. � Dans le cadre de la législation en vigueur,
les produits agricoles ou d'origine agricole destinés aux
marchés agricoles et/ou à la transformation sont soumis à
des règlements particuliers concernant les variétés et les
espèces cultivées.

Les procédures, les modalités et les conditions
d'élaboration des règlements particuliers suscités sont
fixées par voie réglementaire.

Art. 32. � Pour la valorisation et la promotion des
produits agricoles et des produits d'origine agricole, il est
institué un système de qualité qui permet :

� de les distinguer par leurs qualités ;

� d�attester des conditions particulières de leur
production et/ou de leur fabrication et ce, notamment en
matière d'agriculture biologique ;

� de définir des mécanismes de traçabilité prouvant et
garantissant leur origine ou terroir ;

� d�attester que leur production et/ou leur fabrication a
été opérée selon les savoir-faire et les modes de
production qui leur sont associés.

Art. 33. � Le système de qualité des produits agricoles
ou d'origine agricole, institué par les dispositions de
l'article 32 ci-dessus, comporte : 

� des labels agricoles ; 

� des appellations d'origine et des indications
géographiques ; 

� des prescriptions permettant de déclarer le caractère
de produits d'agriculture biologique ; 

� des mécanismes d�évaluation de la conformité aux
règlements techniques ainsi qu�aux labels, aux
appellations d�origine, et aux prescriptions relatives aux
produits d'agriculture biologique ;  

� des mécanismes permettant leur traçabilité.

Le système de qualité des produits agricoles ou
d'origine agricole est fixé par voie réglementaire.

CHAPITRE II

DE LA PROTECTION ZOOSANITAIRE 
ET PHYTOSANITAIRE

Art. 34. � Il est entendu par mesures structurelles en
matière de protection zoosanitaire et phytosanitaire, le
renforcement des systèmes de traçabilité et leur adaptation
ainsi que la surveillance des animaux, des végétaux et des
produits dérivés.
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Ces mesures ont pour objet la protection du patrimoine
animal et végétal, la préservation et l�amélioration de la
santé animale et végétale et l�amélioration de la sécurité
sanitaire des aliments d�origine animale et/ou végétale.

Art. 35. � Les animaux et les végétaux ainsi que leur
produits dérivés et les produits zoosanitaires et
phyto-sanitaires à usage agricole sont soumis à un
contrôle effectué conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur.

Art. 36. � Il incombe à l�autorité phytosanitaire la
surveillance sanitaire des végétaux et des produits
végétaux comme il incombe à l�autorité vétérinaire la
surveillance sanitaire des animaux et de leurs produits y
compris les animaux sauvages, notamment les actions de
collecte d�informations, d�évaluation et de gestion des
risques ainsi que de l�analyse en laboratoire.

Les deux autorités sus-citées peuvent faire appel à des
laboratoires agréés à cet effet pour la réalisation des
missions de diagnostic.

Les modalités d�agrément des laboratoires sus-cités sont
déterminées par voie réglementaire.

Art. 37. � Les propriétaires, les exploitants agricoles
ou leurs organisations professionnelles ou l�Etat sont
tenus de contribuer à la surveillance et la lutte contre les
organismes nuisibles non réglementés par la législation
relative à la protection zoo et phytosanitaires.

Art. 38. � Sans préjudice des dispositions de la
législation relative à l�activité vétérinaire et la protection
zoosanitaire, l�alimentation destinée aux animaux doit
remplir toutes les conditions de salubrité et contenir les
apports nécessaires au développement des productions
animales. Elle ne doit constituer en aucun cas, un risque
sanitaire ou entraîner une conséquence néfaste directe ou
indirecte sur le consommateur.

Art. 39. � En vue d�assurer la sécurité sanitaire des
aliments, il peut être restreint ou interdit d'introduire sur le
territoire national, de mettre sur le marché, de détenir, et
d'administrer, même dans un but thérapeutique, les
produits dangereux et/ou toxiques, les produits
pharmaceutiques, ainsi que les aliments pour animaux
appartenant aux espèces dont la chair, les abats et les
produits sont destinés à l'alimentation humaine dont la
liste est prévue par la réglementation en vigueur. 

Les conditions et modalités d'application du présent
article sont fixées par voie réglementaire.

Art. 40. � Il est institué un système de traçabilité des
animaux, des produits animaux ou d�origine animale
destinés a la consommation humaine ou animale ainsi
qu�un système de traçabilité des végétaux, en vue de
renforcer la sécurité sanitaire des aliments.

Les modalités d�application des dispositions du présent
article sont fixées par voie réglementaire.

CHAPITRE III

DE LA REGULATION DES PRODUITS
AGRICOLES  

Art. 41. � La régulation des produits agricoles vise à
réaliser l�équilibre entre l�offre et la demande en vue de
protéger les revenus des agriculteurs et de sauvegarder le
pouvoir d�achat des consommateurs. 

Art. 42. �Les interventions au titre de la régulation des
produits agricoles, sont opérées notamment par :

� des mesures d'incitation à la collecte, au stockage et
aux infrastructures de stockage, à la manutention et au
transport ;

� des mesures de soutien aux organisations
professionnelles et interprofessionnelles agricoles ;

� des mesures tarifaires, le cas échéant, dans le cadre
de la législation en vigueur.

Les conditions et modalités d�application des
dispositions du présent article sont définies par voie
réglementaire. 

Art. 43. � En vue de contribuer à la prise en charge de
la fonction régulation des produits agricoles, il est mis en
place des dispositifs de suivi et d'évaluation, notamment la
création d'observatoires de filières ou de produits
agricoles.

Les conditions et les modalités de création des
observatoires sont fixées par voie réglementaire.

TITRE V

DE L�ENCADREMENT DES ACTIVITES
AGRICOLES

Art. 44. � L�encadrement des activités agricoles porte
sur les mesures concernant  notamment :

� l�exploitation agricole et l'exploitant ;

� l�organisation professionnelle agricole ;

� la protection des exploitants agricoles.

CHAPITRE I

DE L'EXPLOITATION AGRICOLE ET DE
L'EXPLOITANT

Art. 45. � Au sens de la présente loi, sont de nature
agricole, toutes les activités correspondant à la maîtrise et
à l�exploitation d'un cycle biologique de caractère végétal
ou animal et constituant une ou plusieurs étapes
nécessaires au déroulement de ce cycle  ainsi que les
activités qui se déroulent dans le prolongement de l'acte
de production et notamment le stockage, le
conditionnement, la transformation et la
commercialisation des produits végétaux ou animaux
lorsque ces produits sont issus exclusivement de
l'exploitation.

Les activités agricoles ont un caractère civil.
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Art. 46. � L�exploitation agricole est une unité de
production constituée de biens meubles et immeubles, de
l�ensemble des cheptels, volailles, cultures et vergers, des
investissements réalisés ainsi que des valeurs
incorporelles y compris les usages locaux.

Art. 47. � Est réputé exploitant agricole, au sens de la
présente loi, toute personne physique ou morale  qui
exerce une activité agricole telle que définie par les
dispositions de  l'article 45 ci-dessus, et qui participe à  la
conduite de l'exploitation, bénéficie des résultats et
supporte les pertes qui pourraient en résulter.

Les conditions et les modalités de reconnaissance de la
qualité d�exploitant agricole sont fixées par voie
réglementaire.

CHAPITRE II

DE L�ORGANISATION PROFESSIONNELLE
AGRICOLE

Art. 48. � Les organisations professionnelles agricoles
peuvent revêtir la forme :

� d�associations professionnelles d�agriculteurs ;

� de coopératives agricoles ;

� de chambres d�agriculture ;

� de groupements d�intérêts communs ;

� d�établissements et organismes interprofessionnels ;

� de mutualité agricole.

Art. 49. � Dans le cadre de la politique nationale de
soutien aux activités agricoles, l�Etat encourage la
constitution d'organisations professionnelles agricoles et
leur promotion dans le cadre de la législation en vigueur.

Section 1

Des  associations professionnelles d�agriculteurs

Art. 50. � Conformément à la législation en vigueur,
les exploitants agricoles peuvent s�organiser en
association pour la promotion de leurs activités
professionnelles.

Art. 51. � L�association professionnelle agricole
constitue la cellule de base de l�organisation
professionnelle agricole.

Art. 52. � Outre les missions et les objectifs fixés dans
leurs statuts, les associations professionnelles agricoles
doivent contribuer et veiller à : 

� la vulgarisation des techniques culturales et à la
promotion des produits agricoles ; 

� la sensibilisation des agriculteurs dans les différents
domaines concernant l�activité agricole.

Section 2

Des coopératives agricoles

Art. 53. � Les exploitants agricoles peuvent, par acte
authentique, créer pour les besoins de leurs activités des
coopératives agricoles.

Art. 54. � La coopérative agricole, fondée sur la libre
adhésion de ses membres, est une société civile qui ne
poursuit pas de but lucratif et a pour objet :

� d�effectuer ou de faciliter les opérations de
production, de transformation, d�achat ou de
commercialisation ;

� de réduire au profit de ses membres et par l�effort
commun de ceux-ci, le prix de revient et le prix de vente
de certains produits et de certains services ;

� d�améliorer la qualité des produits fournis à ses
membres et de ceux produits par ces derniers.

Art. 55. � L�acte prévu à l�article 53 ci-dessus doit
énoncer, à peine de nullité :

� l�objet, la dénomination, la localisation et le champ
de compétence de la coopérative ;

� les droits et obligations des membres ;

� les conditions et modalités d�adhésion, de retrait, de
radiation et d�exclusion des membres ;

� les références de la carte d�agriculteur de chaque
membre ;

� le rôle et le mode de désignation des organes de
gestion ;

� les règles et procédures relatives à la modification
des statuts ;

� les règles et procédures de dévolution du patrimoine
en cas de dissolution de la coopérative.

Art. 56. � Pour assurer la gestion de leur intérêt
commun, les coopératives peuvent  constituer entre elles
des unions de coopératives.

Les unions des coopératives sont soumises aux mêmes
dispositions que celles appliquées aux coopératives
agricoles.

Section 3

Des chambres d�agriculture

Art. 57. � Il est institué dans chaque wilaya une
chambre d�agriculture. 

Les chambres d�agriculture sont fédérées en une
chambre nationale d�agriculture.

Art. 58. � Dans le cadre de la politique participative de
l�Etat, et au titre de leur vocation professionnelle, les
chambres d�agriculture constituent, le lieu de consultation
et de concertation entre les autorités administratives et les
représentants des intérêts professionnels des agriculteurs.

Les chambres d�agriculture exercent des activités
d�utilité publique.

Art. 59. � Le statut, les attributions, le fonctionnement
et l�organisation des chambres d�agriculture sont
déterminés par voie réglementaire. 
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Section 4

Des groupements d�intérêts communs 

Art. 60. � Deux ou plusieurs exploitants agricoles
peuvent par acte authentique, constituer un groupement
d�intérêts communs agricoles pour une durée déterminée
dans le but, notamment :

� de mettre en �uvre tous les moyens qu�ils jugent
nécessaires pour développer l�activité agricole et
économique de chacun d�eux ;

� d�améliorer ou accroître les résultats de cette activité
et réaliser des économies d�échelles ;

� de créer et/ou gérer des ouvrages hydrauliques
nécessaires à leur activité.

Art. 61. � Le contrat de groupement fixe les statuts
qui  doivent indiquer, à peine de nullité,  notamment :

� la dénomination du groupement ; 

� l�objet du groupement ;

� l�adresse du siège du groupement ;

� les références de la carte d�agriculteur de chaque
membre ;

� la durée du contrat ;

� le nom du gestionnaire.

Section 5

Des  établissements et organismes interprofessionnels

Art. 62. � L�interprofession agricole, au sens de la
présente loi, est une organisation professionnelle
constituée par l�ensemble des intervenants dont les
intérêts gravitent autour d�un produit agricole de base,
d�un groupe de produits ou d�une filière agricole.

Art. 63. � L�organisation de l�interprofession agricole
a pour objet le développement de la production agricole et
la promotion de l�équilibre et de la stabilité des marchés
des filières agricoles.

Art. 64. � L�organisation de l�interprofession agricole
revêt la forme de conseils et d�offices dont les modalités
de création, d�organisation et de fonctionnement sont
fixées par voie réglementaire.

Art. 65. � Les conseils interprofessionnels
rapprochent, concilient et assurent la complémentarité des
intérêts de toutes les professions qui composent la filière
agricole.

A ce titre, ils ont pour objet, notamment :

� d�assurer le suivi de l�offre et de la demande pour le
produit ou le groupe de produits qui composent la filière
agricole ;

� d�adapter au marché les conditions de l�offre, par
l�adoption de méthodes de production et de mise sur le
marché ;

� de contribuer à l�amélioration de la qualité du
produit ou des produits de la filière agricole ;

� de contribuer à la définition des programmes de
recherche et de vulgarisation intéressant la filière et le cas
échéant, d�en assumer la charge ; 

� de promouvoir l�exportation des produits de la filière
agricole.

Art. 66. � Les offices interprofessionnels sont chargés
:

� de concilier les intérêts économiques des professions
d�une même filière agricole et ceux des consommateurs ;

� de mener toute étude économique tendant à la
maîtrise du fonctionnement de la filière agricole ;

� de suggérer aux professionnels et aux pouvoirs
publics, toutes mesures de nature à prévenir les
déséquilibres entre l�offre et la demande dans le cadre de
l�intérêt général ;

� d�assurer les missions que les pouvoirs publics
peuvent leur confier dans le cadre de la promotion de la
filière et de la maîtrise de son marché.

Section 6

De la mutualité agricole 

Art. 67. � Sans préjudice des dispositions de la
législation en vigueur, la mutualité agricole est une
institution professionnelle qui a pour but notamment, de
réaliser pour ses membres sociétaires, affiliés ou
bénéficiaires, toutes opérations d�assurance et de
réassurance, de crédits et de compensation basées sur
l�esprit de solidarité et d�entraide.

Art. 68. � Les caisses de mutualité agricole sont des
sociétés civiles à caractère mutualiste qui  ne poursuivent
pas de but lucratif et leur création est constatée par acte
authentique.

Les caisses régionales de mutualité agricole sont
fédérées en une caisse nationale de mutualité agricole.

CHAPITRE III

DE LA PROTECTION  DES EXPLOITANTS
AGRICOLES

Art. 69. � Pour toutes les activités agricoles ayant
bénéficié de mesures de soutien de l�Etat quelles qu'en
soient la forme ou les modalités, les exploitants agricoles
sont tenus de souscrire des polices d�assurances. 

Art. 70. � En cas de calamités naturelles ou survenance
d�aléas imprévisibles, et notamment en cas de sinistres
non assurables, les exploitants agricoles peuvent
bénéficier, au titre  de la solidarité nationale  d�aides
accordées dans le cadre de la législation et de la
réglementation en vigueur. 
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CHAPITRE IV

DU CONSEIL SUPERIEUR DU DEVELOPPEMENT
AGRICOLE ET RURAL 

Art. 71. � Il est créé un conseil supérieur du
développement agricole et rural.

Il est composé notamment :

 � des représentants des secteurs ministériels en
relation avec l�agriculture et le développement rural ;

�  des représentants des organismes et organisations
professionnelles et syndicales ;

�  des experts, chercheurs et spécialistes dans les
domaines en relation avec le secteur agricole.

Ce conseil est placé sous la tutelle du Chef du
Gouvernement. 

Art. 72. � Le conseil supérieur du développement
agricole et rural est un organe consultatif chargé d'émettre
des avis et des recommandations sur tous les aspects liés
au développement agricole et rural, de l�alimentation et de
l�agroalimentaire. Il  constitue un espace de dialogue, de
concertation et de proposition.

La composition, les missions et les modalités
d'organisation et de fonctionnement de ce conseil sont
fixées par voie réglementaire.

TITRE VI

DES INSTRUMENTS D�ENCADREMENT
ET DE FINANCEMENT

CHAPITRE I

L�ENCADREMENT SCIENTIFIQUE
ET TECHNIQUE ,  LA RECHERCHE ,

LA FORMATION ET LA VULGARISATION

Art. 73. � Les mesures d�encadrement scientifique et
technique de recherche, de formation et de vulgarisation
afférentes à la mise en �uvre de l�orientation agricole ont
pour objet :

�  de rehausser et d�améliorer le niveau de
qualification professionnelle des agriculteurs par le
renforcement de la formation, de la recherche et de la
vulgarisation ;

�  de valoriser, d�adapter les profils et de perfectionner
l�encadrement du secteur à travers le renforcement des
appareils de formation, de recherche et de vulgarisation ;  

�  de développer une information moderne et efficace
par l�institution d�un système global d�information
agricole.

Art. 74. � L'accroissement de la production agricole et
l'amélioration de la qualité des produits nécessitent :

� le renforcement des capacités de l�appareil de
formation agricole et une  adaptation des programmes en
fonction des besoins exprimés par les intervenants dans la
production agricole ;

� une actualisation continue de l�information
scientifique et technique pour servir les utilisateurs
impliqués dans le développement agricole ;  

� l�élaboration, la mise en �uvre et la conduite de
programmes de recherche répondant aux besoins exprimés
par  les objectifs de la présente loi.

Art. 75. � Les actions de formation, de recherche et de
vulgarisation des différentes formes d'agriculture, des
activités induites et des technologies  alimentaires
agricoles doivent faire l'objet d'une adaptation aux
schémas d�orientation agricole institués par les
dispositions de l'article 8 de la présente loi.

Les modalités de mise en �uvre de ces actions sont
fixées par voie réglementaire.

Art. 76. � La recherche agronomique doit prendre  en
charge les axes prioritaires définis par la présente loi et ses
textes d�application, ainsi que les situations d�urgence.

Art. 77. � La recherche agronomique est partie
prenante dans le processus d�élaboration des politiques de
développement agricole,  rural et agroalimentaire.

Art. 78. � Pour une meilleure efficience, l�appareil de
recherche procède à l�extension de ses structures selon les
besoins, au renforcement et à la consolidation du potentiel
scientifique et des relations sectorielles et intersectorielles
et à la valorisation des acquis en relation avec la
vulgarisation.  

Art. 79. � Les différents niveaux de formation doivent
viser la mise en �uvre  des prescriptions suivantes :

� la spécialisation au sein des établissements de
formation ;

� l'adaptation des programmes aux spécificités des
régions agronomiques du lieu d'implantation ;

� le développement de la formation pratique, selon le
cas, en exploitation ou en entreprise ;

� la prise en charge des exigences du marché de
l'emploi.

Art. 80. � Conçue et mise en �uvre comme une action
d'éducation agricole faisant intervenir les institutions de
recherche, de formation et de développement, la
vulgarisation agricole a pour mission de permettre aux
producteurs d'améliorer et de maîtriser les conditions de
travail et de production. 

Art. 81. � La vulgarisation agricole doit, en tenant
compte des spécificités locales :

� identifier les canaux les plus appropriés de
transmission de l'information ; 

�  élaborer des programmes thématiques de
vulgarisation, dans les domaines technique, économique,
social et juridique, répondant aux préoccupations des
exploitants ;
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� organiser des formations adaptées sur les plans
méthodologique et technique destinées aux vulgarisateurs
leur permettant de maîtriser le savoir-faire nécessaire à la
réalisation des actions de vulgarisation ;

� concevoir des systèmes permanents d�analyse et de
veille stratégique permettant d'évaluer l'impact de la
vulgarisation sur la production et le recentrage des
programmes, des approches et des méthodes ;

� faire assurer par la  profession et  l�interprofession
agricole les fonctions d�animation et de coordination pour
la mise en �uvre de la politique  de vulgarisation.

Art. 82. � Il est institué un système national
d�information agricole (SNIA), visant notamment :

� l�institutionnalisation de la fonction de collecte de la
statistique notamment au niveau communal ;

� le renforcement, l�adaptation et l�élargissement du
système de statistiques agricoles pour la production de
données fiables, pertinentes et d�actualité ;

� la consolidation des systèmes d�information
existants, y compris les systèmes d�alerte précoce dans les
domaines phytosanitaire, zoosanitaire et forestier,
notamment géographique, par la mise en place de cellules
techniques et leur dotation en ressources humaines
qualifiées et en équipements adaptés ; 

� le renforcement de l�activité d�enquêtes par le biais
des structures administratives centralisées ou
déconcentrées de l�administration agricole ou par des
prestataires de services spécialisés et indépendants ;

� la réalisation périodique du recensement général de
l�agriculture et l�inventaire national des forêts ;

� la coordination des informations statistiques
produites par les différents opérateurs du secteur, dont les
observatoires des filières agricoles  au sens des
dispositions de l�article  43 de la présente loi.

Art. 83. � Les conditions et les modalités de mise en
�uvre du système national d�information agricole (SNIA)
sont fixées  par voie réglementaire.

CHAPITRE II

DU FINANCEMENT

Art. 84. � Le financement du secteur agricole doit tenir
compte de la spécificité et de l�importance de l�agriculture
dans le cadre du développement national. 

Art. 85. � Le financement de l�agriculture est constitué
notamment :

� du soutien financier de l�Etat ;

� du financement mutualiste ;

� du crédit bancaire.

Art. 86. � Conformément à la législation en vigueur, il
est créé, en cas de besoin, des organismes financiers pour
contribuer au financement et à l�accompagnement de
l�activité agricole.

TITRE VII

Des dispositions pénales

Art. 87. � Quiconque en infraction aux dispositions de
l�article 14 de la présente loi procède à l�utilisation autre
qu�agricole d�une terre classée agricole ou à vocation
agricole  est  puni  d�une peine d�emprisonnement d�un
(1) an à cinq (5) ans et d�une amende de cent mille dinars
(100.000 DA) à  cinq cent mille dinars (500.000 DA).

Art. 88. � Quiconque en infraction aux dispositions de
l�article 28 de la présente loi procède au défrichement des
terres de parcours et à l�enlèvement des nappes alfatières
et végétales est puni d�une peine d�emprisonnement d�un
(1) mois à six (6) mois et d�une amende de cent cinquante
mille dinars (150.000 DA)  à  cinq cent mille dinars
(500.000 DA).

Art. 89. � La personne morale peut être responsable
pénalement des infractions prévues par la présente loi
conformément aux dispositions de l�article 51 bis du code
pénal.

Elle est punie d�une amende ne pouvant être inférieure à
quatre (4) fois le maximum de l�amende prévue pour la
personne physique au titre des  dispositions des articles 87
et 88 ci-dessus. 

Elle est punie aussi à une ou à plusieurs sanctions
complémentaires prévues à l�article 18 bis du code pénal.

Art. 90. � En cas de récidive, les peines prévues par la
présente loi, sont portées au double.

TITRE VIII

DES DISPOSITIONS FINALES

Art. 91. � Sont abrogées toutes les dispositions
contraires à celles de la présente loi.

Art. 92. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire. 

Fait à Alger, le Aouel Chaâbane 1429 correspondant au
3 août 2008. 

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
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d?H?�	18	w�	ÎÑR?*Ç	15666	r�Ñ	d?�_Ç	vC?�?I?0è	æu�U?�	sL?C?�?*Çè	1966	WM?�	u?O?�u?�		8	o�Çu?*Ç	1386	åU?�¬rL�*Çè	äbF*Ç	¬ÊU�uIF�Ç
20	w�	ÎÑR?????????*Ç	5875	r�Ñ	d?????????�_Ç	v?C?????????�?????????I?????????0è	1975	W????M????�	d?????�????L????�?????�????�	26	o�Çu????*Ç	1395	åU????�	æU????C????�Ñ¬rL�*Çè	äbF*Ç	¬w�b*Ç	æu�UI�Ç	sLC�*Çè
20	w�	ÎÑR?????????*Ç	5975	r�Ñ	d?????????�_Ç	v?C?????????�?????????I?????????0è	1975	W????M????�	d?????�????L????�?????�????�	26	o�Çu????*Ç	1395	åU????�	æU????C????�Ñ¬rL�*Çè	äbF*Ç	¬êÑU���Ç	æu�UI�Ç	sLC�*Çè

5àà�Çu�
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ÊU??J??K??�??L??*Ç	s?�	rzÇb??�Ç	b??�d??�???�??�Ç		º¢ÉÑÏU??B??*Ç¢		©×®WOzUC�	W�O�	s�	ÑÏU�	d�Q�
ÊÇb??zU???�	t?M??�	X?�Q???�	åd???�	q�		º¢wK??�_Ç 	åd???'Ç¢		©êl�dA?�K?�	UI?�è	äÇu���	iO?O?��	Ùu?{u�	`�?B�	æÃ	sJ?1®WKB�Ç	êÐ	t�	äuLF*Ç
`L?????�????�	êc?????�Ç	ÁÇd?????��Ç		º¢V�Çd?????*Ç	rO?????K?????�?????�?????�Ç¢	©ãrOK��Ç	s�	Ìèd?)U�	W�u?�A�	èÃ	W�èd?A�	dO?�	ÊUM�?A�ÊU??D??K??�??�Ç	s�	rK???F??�	t�u??�Ï	èÃ	çd??�??�	Ñèd??*Ç	èÃ	w?M??�u??�ÇU?�	åd??�	s?�	êd??�??�??�Ç	W??O??G??�	¬U?N??�??�??�Çd??�	X?%è	W??B??�??<Ç®t�UJ�ÑÇ	w�	5F�UC�Ç	ÕU��_Ç	W�u�	nA�è
W??�??�U??J???*	Éb??�??�??*Ç	3_Ç	W???O??�U??H???�Ç		º¢W??O??�U???H??��Ç¢		©ä®ÏU�H�Ç
W?�U?�u?K?�	W?O?M?�u?�Ç	W?�?O?N?�Ç	U?N?�	b?B??I?�	º¢W?�?O?N?�Ç¢		©å®t���UJ�è	ÏU�H�Ç	s�

w�U��Ç	ÈU��ÇåUF�Ç	ÙUDI�Ç	w�	WOzU�u�Ç	dO�Çb��Ç
nO�u��Ç

ÙU?D??I??�Ç	w�b??�??�??�??�	nO??�u??�	w�	v�Çd??�	º	3 	ÉÏU?*Çº	WO��Ç	b�ÇuI�Ç	WOMN*Ç	rN�UO�	dOO��	w�è	åUF�Ç
d???O????�U????F????*Çè	W????O???�U????H????A????�Çè		W????�U???�????M????�Ç	ÁéÏU????�????�	1¬ÉÁUHJ�Çè	áUB��Çè	ÉÑÇb'Ç	q��	¬WO�u{u*Ç
ÏÇd?�_Ç	s?�u?J??�è	ÑU??O??�??��	W??�??�U??M??*Ç	ÊÇÁÇd?��Ç		2d?�?�Ã	æu?J?�	w�?�Ç	W?O??�u?L?F?�Ç	V�U?M?*Ç	w�u?�??�	5?�?�d?*Ç¬ÏU�HK�	W{d�

¬WO�U�	ÊUC�uF�	v�Å	W�U{�U�	rz��	d�Ã		3
5JL��	WLz��	WOM�uJ�è	WOLOKF�	Z�Çd�	ÏÇb�Å		4t�e????M???�Çè	`?O???�????B????�Ç	ÁÇÏ_Ç	s�	5????O???�u????L????F???�Ç	5????H????�u???*Çb�e?�	hB�?��	s?�uJ?�	s�	rN�ÏU?�Åè	rN?HzU?�u�	rO?K?��Çè®ÏU�H�Ç	d�U�0	rNO�è	s�

ÊUJK�L*U�	`�dB��Ç
ÉU????O?????(Ç	w?�	W?????O?????�U????H?????A?????�Ç	æU?????L?????{	b?????B?????�	º	4 	ÉÏU????*ÇÊU?J??K??�?L??*Ç		W??�U?L??�è	¬W??O?�u??L??F?�Ç	æèR??A??�Çè	W?O??�U??O?�??�ÇW?�b??�??�	5??H??K??J??*Ç	ÕU??�??�_Ç	W??�Çe??�	æu??�è	¬W??O??�u??L??F??�Ç®t�UJK�L0	`�dB��U�	w�uLF�Ç	n�u*Ç	åeK�	¬WO�uL�
`�d?????B?????�	ÈU?????�????�?????�U?????�	w?�u?????L????F?????�Ç	n?�u?????*Ç	åu?????I????�w�	t�OB?M�	a�ÑU�	VI?F�	êc�Ç	dààN?A�Ç	ä��	ÊUJ?K�L?*U�®WO�U����Ç	t�bN�	W�Çb�	èÃ	tàà�HO�è
w�	Éd??�??�???F??�	ÉÏU???�Ò	q�	Ñu??�	`�d???B??�???�Ç	Çc??�	Ïb??�???�-	w��Ç	WO?HO?J�Ç	fH?M�	w�u?LF�Ç	n�u?LK?�	WO?�U*Ç	W�c?�Ç®äè_Ç	`�dB��Ç	UN�

ÊU�KDB*Ç
º	w�Q�	U0	æu�UI�Ç	Çc�	åuNH�	w�	bBI�		º	2	ÉÏU*Ç
ÈU��Ç	w�	UNOK�	ÕuB?M*Ç	rzÇd'Ç	q�	º¢ÏU�H�Ç¢		©Ã®æu�UI�Ç	Çc�	s�	l�Çd�Ç

º	¢	w�uL�	n�u�	¢		©È
U�cO?HM?�	èÃ	UO?F�d?A�	U?�B?M�	qG?A�	h�?�	q�		1W???O???�???F????A???�Ç		f�U????:Ç		b???�Ã	w�	èÃ	U????O???zU???C????�	èÃ	U???�ÑÇÏÅ	èÃèÃ	ULzÇÏ	¬U?��?�M?�	èÃ	UM?OF?�	æU�Ã	ÁÇu?�	¬W��?�M?*Ç	WO?K;Çád???B???�	¬d???�_Ç	Ùu???�b???�	d???O???�	èÃ	d???�_Ç	Ùu???�b???�	¬U???�???�R???�¬t�O�b�Ã	èÃ	t���Ñ	s�	dEM�Ç
èÃ	W?H?O?�è	¬U?�?�R?�	u?�è	v�u?�??�	d?�Â	h�?�	q�			2W�b�	w�	WHB�Ç	çcN�	r�U��è	¬d�Ã	æèb?�	èÃ	d�Q�	W�U�èéd�Ã	W��R�	W?�Ã	èÃ	WO�uL�	W?��R�	èÃ	WO?�uL�	W�O?�W??�??�R???�	W??�Ã	èÃ	¬U???N??�U??L???�ÃÑ	iF??�	èÃ	q?�	W??�èb??�Ç	p?K??L???�¬WO�uL�	W�b�	åbI�	éd�Ã
èÃ	w�uL�	n�u?�	t�Q�	áñdF?�	d�Â	h��	q�			3®ULN�	äuLF*Ç	rOEM��Çè	l�dA�K�	UI��	tLJ�	w�	s�
qG?A??�	h�??�	q�	º¢w�??M?�Ã		w?�u?L??�	n�u??�¢			©Ìéb�	U?O?zU?C?�	èÃ	U?�ÑÇÏÅ	èÃ	U?�c?O?H?M?�	èÃ	U?O?F?�d?A?�	U?�?B?M?�h�?�	q�è	¬U??�?�?�??M?�	èÃ	U?M??O?F?�	æU??�	ÁÇu?�	¬w�??M?�Ã	b?K??�p�Ð	w�	U?0	¬w�?M?�Ã	b?K?�	`�U?B?�	W?O?�u?L?�	W?H?O?�è	ÓÑU?1®WO�uL�	W��R�	èÃ	WO�uL�	W�O�	`�UB�
åb�?�?��	q�		º¢WO?�u?L?�	WO?�èÏ	W?L?EM?�	n�u?�¢	©ÏæQ�	qO?�I?�Ç	Çc�	s�	W?��R?�	t�	æÐQ�	h�?�	q�	èÃ	w�èÏ®UNM�	W�UO�	ádB��
dO�	èÃ	W?�ÏU*Ç	d�U?MF�Ç	s�	W?�uL�?�	º¢æUOJ?�Ç¢		©à�5??�ÑU???�??�???��Ç	èÃ	5??O???F??O???�???D??�Ç	ÕU???�??�_Ç	s?�	èÃ	W??�ÏU???*Ç®5F�	áb�	ÚuK�	ÖdG�		5LEM*Ç
ÁÇu?�	¬U??N??�Çu??�Ã	q?J??�	ÊÇÏu?�u??*Ç		º¢ÊU?J??K??�??L??*Ç¢		©è¬W??�u??I??M??�	d??O??�	èÃ	W??�u??I???M??�	¬W??�ÏU??�	d??O??�	èÃ	W??�ÏU??�	X?�U??�ÊÇb?M??�??�Ç	èÃ	ÊÇb??M??�??�??*Çè	¬W??�u?L??K??�	d??O??�	èÃ	W??�u??L??K??�Ïu?�è	èÃ	ÊÇÏu?�u??*Ç	pK?�	W?O??J?K??�	X�?�?�	w?�?�Ç	W?O??�u?�U?I??�Ç®UN�	WKB�*Ç	âuI(Ç
WO?�Q�?*Ç	ÊU?JK?�L?*Ç	q�		º¢WO?�Çd?��Ç	ÊÇbààzU?F?�Ç¢		©Ò¬dàà�U?�?�	d?O?�	èÃ	dàà�U?�?�	qààààJ?A?�	¬UàààN?O?K?�	qB?�?�*Ç	èÃ®W1d�	ÈUJ�ÑÇ	s�
Xàà�R?�	d?E?�	Öd?�	º¢e?àà�?(Ç¢	èÃ	¢b?àààO?L?�?�?�Ç¢		©Íád??B??�??�Ç	èÃ	U??ààN??�Çb???�??�??�Ç	èÃ	ÊU??ààJ??K???�??L??*Ç	qàà�u???%	vK??�Éd?D?O?�??�Ç	èÃ	ÊU?J?K??�?L?*Ç	Éb??N?�	w�u?�	èÃ	¬U??N?K?I??�	èÃ	U?ààN?O??�WD?K?�	èÃ	W?LJ?�?�	s�	ÑÏU?�	d?�Ã	vK?�	ÁUM?�	¬U?�?�R?�	UN?O?K?�®éd�Ã	WB���
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WO�uLF�Ç	ÊUIHB�Ç	åÇd�Å

U?N??�	äu??L??F??*Ç	ÊÇÁÇd??��Ç	f�R??�	æÃ	V�??�	º	9 	ÉÏU?*ÇW?O??�U?H??A?�Ç	b??�Çu??�	vK?�	W??O??�u?L??F?�Ç	ÊU??I??H?B??�Ç	äU?�??�	w�®WO�u{u�	dO�UF�	vK�è	WH�dA�Ç	W��UM*Çè
º	ÕuB)Ç	t�è	vK�	b�ÇuI�Ç	çc�	ÓdJ�	æÃ	V��è
åÇd??�Å	ÊÇÁÇd???�S???�	W???I???K???F???�???*Ç	ÊU???�u???K???F???*Ç	W???O???���	¬WO�uLF�Ç	ÊUIHB�Ç

¬ÁUI���Çè	W�ÑUA*Ç	×èdA�	o��*Ç	ÏÇb��Ç	
ÊÇÑÇd??I??�Ç	ÐU??�???��	W??I??O???�Ïè	W??O??�u???{u??�	d??O???�U??F??�	¬WO�uLF�Ç	ÊUIHB�Ç	åÇd�S�	WIKF�*Ç
åÇd??�??�Ç	åb??�	W???�U??�	w�	sF???D??�Ç	âd??�	q?�	W??�ÑU??2	®WO�uLF�Ç	ÊUIHB�Ç	åÇd�Å	b�Çu�

WO�uLF�Ç	äÇu�_Ç	dOO��
WO�UHA�Ç	e�eF��	W�Ò��Ç	dO�Çb?��Ç	c���	º	10	ÉÏU*ÇW?O?�u?L??F?�Ç	äÇu?�_Ç	d??O?O?�??�	w�	W?O?��I??F?�Çè	W?O??�èR?�?*ÇèvK?�	U?L?O?��è	¬U?LN?�	äu?L?F?*Ç	r?OE?M?�?�Çè	l?�d?A�?K?�	U?I?�?�W??�èb???�Ç	W???O???�Çe??O???�	ÏÇb???�S???�	W???I??K???F???�???*Ç	b???�Çu??I???�Ç	éu???�???�??�®U�cOHM�è

ÑuNL'Ç	l�	q�UF��Ç	w�	WO�UHA�Ç	
d?O??O??�??�	W??O?H??O??�	vK??�	W??O??�U?H??A??�Ç	ÁU??H??{�	º	11	ÉÏU?*ÇÊÇÑÇÏ�Çè	ÊU?�?�R??*Ç	vK??�	5?F??�?�		¬W??O?�u?L??F?�Ç	æèR??A?�Çº	U�U�Ã	åe�K�	æÃ	WO�uLF�Ç	ÊU�ON�Çè
s�	Ñu??N???L??'Ç	sJ???L??�	b??�Çu???�è	ÊÇÁÇd??�Å	ÏU???L??�??�U???�	¬U?�d??O??�è	U??N?L??O??E??M??�?�	o?K?F??�??�	ÊU??�u??K?F??�	vK??�	äu??B??(Ç¬UNO�	ÊÇÑÇdI�Ç	ÐU��Ç	WOHO�è

¬W�ÑÇÏ�Ç	ÊÇÁÇd��Ç	jO����	
ÏU�?H?�Ç	d?�U?�?�	s�	W?O�?O?�?%		ÊU?�u?KF?�	d?A?M?�	¬WO�uLF�Ç	ÉÑÇÏ�Ç	w�

¬5M�Çu*Ç	éèUJ�è	izÇd�	vK�	Ïd�U�	
`�U?�	dO?�	w�	Ñb?B?�	U?�b?M?�	U?N?�ÇÑÇd?�	VO?�?�?��	®UN�	äuLF*Ç	sFD�Ç	âd�	5O���è	¬s�Çu*Ç

ÉUCI�Ç	pK��	WIKF�*Ç	dO�Çb��Ç
d??�U???�???�	b???{	ÁU???C???I???�Ç	pK???�	5???B???�??�???�	º	12 	ÉÏU??*Ç5?�Çu?I??K?�	U?I??�è	W?M??N?*Ç	ÊU?O??���_	b?�Çu??�	l{u?�	¬ÏU?�??H?�Ç®äuFH*Ç	W�ÑU��Ç	éd�_Ç	ÕuBM�Çè	ÊULOEM��Çè

ÕU)Ç	ÙUDI�Ç	w�
ÕU)Ç	ÙU?D?I?�Ç	Ùu?K?{	lM?*	d?O?�Çb?�	c?�?�?�	º	13	ÉÏU?*ÇWO��ÏQ?�	ÊÇÁÇe�	vK�	¬ÁUC?���Ç	bM?�	hM�Çè	¬ÏU�H?�Ç	w�®UN�H�U��	vK�	V�d��	WO�ÏÑè	WLz��è	W�UF�

ÉbN?F?�Ç	W�U?N?�	bM?�	ÊU?JK?�?L*U?�	`�d?B?��Ç	V�?�	U?L�®W�b)Ç	ÁUN��Ç	bM�	èÃ	WO�U����Ç
ÊUJK�L*U�	`�dB��Ç	éu���

ÕuB?M*Ç	¬ÊU?J?K�?L?*U�	`�d?B?��Ç	êu?�?��	º	5 	ÉÏU*ÇW�u?IM?*Çè	W�ÑU?I?F�Ç	ã����	ÇÏd?�	¬ç��Ã	4	ÉÏU*Ç	w�	tOK?�w�	u????�è	¬d?????B????I?????�Ç	çÏ�èÃ	èÃ	V�?????�????J????*Ç	U?????�Òu????�?????�	w�?????�Ç®ÌÑU)Ç	w�	èÃ	¯è	dzÇe'Ç	w�	¬ÙuOA�Ç
o�d�	s�	Ïb��	ÌÐuLM?�	UI��	`�dB?��Ç	Çc�	Ñd��®rOEM��Ç

ÊUJK�L*U�	`�dB��Ç	ÊUOHO�
ÕU???)Ç	ÊU????J???K????�???L????*U???�	`?�d???B????�????�Ç	æu???J????�	º	6	ÉÏU????*ÇfK?:Ç	fO??zÑè	¬æU??*d?�??�Ç	ÁU?C??�Ãè	¬W?�Ñu??N??L?'Ç	fO??zd?�¬U???N???zU???C???�Ãè	W???�u???J???(Ç	fO???zÑè	¬t?zU???C???�Ãè	êÑu???�???�b???�Ç¬d????zÇe????'Ç	p?M????�	k?�U????�????�è	¬W?????�????�U?????;Ç	fK????�?????�	fO?????zÑèäè_Ç	fO???zd???�Ç	åU???�Ã	¬É�u???�Çè	¬W???K???�U????M???I???�Çè	¬ÁÇd???H???�???�ÇèWO?L�d?�Ç	Éb?�d'Ç	w�	çÇu?�?��	d?AM?�è	¬U?OK?F?�Ç	WL?J?�L?K�ä��	W??O??�??F??A???�Ç	W??O??�Çd??I??1b???�Ç	W??�d??zÇe??'Ç	W??�Ñu???N??L??�??K??�èÃ	5??O??M??F???*Ç	ÈU??�??�???�Ç	a�ÑU??�??�	5???O??�Çu??*Ç	©2¨	s�d??N???A???�Ç®rN�UN�	rNLK��
f�U:Ç	ÁU?C�Ãè	ÁU?�ÄÑ	ÊU?JK?�L?0	`�d?B�?�Ç	æuJ?�dA�	q��	æuJ�è	¬W?�ON�Ç	åU�Ã	W?���M*Ç	WO?K;Ç	WO�FA?�ÇèÃ	W?�b?K?�?�Ç	d?I?0	ÊU?����Ç	W?�u?�	w�	oO?K?F?�??�Ç	o�d?�	s�®dN�	ä��	W�U(Ç	V��	W��u�Ç
äè_Ç	fO??zd??�Ç	åU??�Ã	r?N??�U??J??K???�??L??0	ÉU???C??I??�Ç	Íd??B???�®UOKF�Ç	WLJ�LK�
W��?M�U?�	ÊUJ?K�?L*U?�	`�dB?��Ç	ÊUO?HO?�	b�b?%	r��®rOEM��Ç	o�d�	s�	5O�uLF�Ç	5H�u*Ç	w�U��

5O�uLF�Ç	5H�u*Ç	ãuK�	b�Çu�	ÊU�èb�
qL????F????�	¬	ÏU???�????H????�Ç	W????�????�U????J????�	r�Ï	q�Ã	s?�	º	7	ÉÏU????*ÇÊU��R*Çè	WOK;Ç	ÊU�UL'Çè		W���M*Ç	f�U:Çè	W�èb�ÇÊÇÐ	W?O??�u?L??F??�Ç	ÊU?�??�R??*Ç	Çc?�è	W??O?�u??L??F?�Ç	ÊU??�??O?N??�ÇèW?�U?�_Çè	W?�Çe?M?�Ç	lO?�?A?�	vK?�	¬W?�ÏU?B?�?��Ç	ÊU?�U??A?M?�ÇULO��	¬U?NO��?�M�è		UN?OH�u�	5?�	WO�èR?�*Ç	ÍèÑ	Çc�èÑU??��Ç	Ïb???%	W??O???�u??K???�	b??�Çu???�è	ÊU???�èb??�	l{è	ä�?�	s�nzU??�u??K???�	rz�*Çè	t�e???M??�Çè	rO??K???�??�Ç	ÁÇÏ_Ç	sL??C???�	êc??�Ç®WO�U����Ç	ÉbNF�Çè	WO�uLF�Ç
d???�????�???�	æQ????�	w�u????L????F???�Ç	n�u????*Ç	åe????�???K????�	º	8	ÉÏU????*Çt(UB�	X{ÑUF?�	ÇÐÅ	UN�	lC��	w?��Ç	WO�Uzd?�Ç	WDK�?�Çp�Ð	æQ???�	s�	æu????J???�	èÃ	¬W???�U????F???�Ç	W???�???K????B???*Ç	l�	W????�U???)Ç®ÏU�	qJA�	t�UN*	t��ÑU2	vK�	dO�Q��Ç
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äÇu�_Ç	iOO��	lM�	dO�Çb�

vK????�	5????F???�????�	ÏU????�????H????�Ç	W????�???�U????J????*	U????L????�Ï	º	16	ÉÏU????*Çp�Ð	w�	U0	¬W?O�dB?*Ç	dO?�	WO?�U*Ç	ÊU?��R?*Çè	áÑUB*Çæu?�b??I?�	s?�c?�Ç	5??�ÑU??�?�??��Ç	èÃ	5?O??F??O?�??D??�Ç	ÕU?�??�_Çq�u???%	äU???�???�	w�	W???O???�U???E???�	d???O??�	èÃ	W???O???�U???E???�	ÊU???�b???�W???�U???�Ñ	åU???E???M???�	l?C???�???�	æÃ	¬W???L???O????�	t�	U???�	q�	èÃ	äÇu????�_ÇiO???O???�???�	äU???J???�Ã	l?O???L???�	nA???�è	l?M???�	t�Q???�	s�	w?K???�ÇÏ®ULN�	äuLF*Ç	rOEM��Çè	l�dA�K�	UI�è	äÇu�_Ç
Y�U��Ç	ÈU��Ç

	t���UJ�è	ÏU�H�Ç	s�	W�U�uK�		WOM�u�Ç	W�ON�Ç	
t���UJ�è	ÏU�H�Ç	s�	W�U�u�Ç	W�O�	ÁUA�Å

s�	W�U?�u?�U?�	W?H?K?J?�	W?O?M�è	W?�?O?�	Q?àA?M?�	º 17	ÉÏU?*ÇWOM?�u�Ç	W?O�?O�Çd?���Ç	c?OH?M�	b?B�	¬t�?��U?J�è	ÏU?�H?�Ç®ÏU�H�Ç	W��UJ�	äU��	w�
W�ONK�	w�u�UI�Ç	åUEM�Ç

l�?L??�??�	W??K??I??�?�??�	W??�ÑÇÏÅ	W??D??K?�	W??�??O??N??�Ç	º 18 	ÉÏU?*Çéb??�	l{u??�	¬w?�U??*Ç	ä�I??�???��Çè	W??�u??M??F???*Ç	W??O??B???�??A??�U??�®W�ÑuNL'Ç	fOzÑ
s�	U�dO�	WOH?O�è	UNLO?EM�è	W�ON?�Ç	WKOJA�	Ïb?%®rOEM��Ç	o�d�

W�ON�Ç	WO��I��Ç
ÕU?�	t�u??�		W?�??O??N?�Ç	W??O?��?I?�??�Ç	sL?C??�	º 19	ÉÏU?*Çº	WO��Ç	dO�Çb��Ç	ÐU��Ç	o�d�	s�
¬W??�??O??N??K??�	5???F??�U??�??�Ç	5??H??�u???*Çè	ÁU??C??�_Ç	åU??O??�		1vK?�	U?�u?L?�è	W?O?B?�?�	ÊU?�u?K?F?�	vK?�	Ù����	5?K?�R?*ÇrN�	W�U)Ç	5LO�Ç	W�ÏQ��	¬êd�	l�U�	ÊÇÐ	ÊU�uKF�	W�Ã®rN�UN�	å���Ç	q��

®rOEM��Ç		o�d�		s�		5LO�Ç		WGO�		Ïb%W??�ÏU??*Çè	W???�d??A??�???�Ç	qzU???�u??�U??�	W???�??O???N??�Ç	b??�èe???�	 2¬UN�UN�	W�ÏQ��	W�Ò��Çéu??????�???????�???????*Ç	w?�U???????F???????�Çè	V�U???????M???????*Ç	s?�u???????J???????�???????�Ç	 3¬UNO�b���*W?�??O?N??�Ç	wH??�u?�è		ÁU??C?�Ã	W??�U?L??�è	s�Ã	æU??L?{	 4W�U��Ç	èÃ	b�bN?��Ç	èÃ	VO�d��Ç	èÃ	jG?C�Ç	äUJ�Ã	q�	s�æu{d?F�?�	b�	w�?�Ç	¬t�u�	sJ?�	U?LN?�	ÁÇb�?��Ç	èÃ	r�A?�Çè®rN�UN*	rN��ÑU2	W��UM0	èÃ	ÁUM�Ã	UN�
W�ON�Ç	åUN�

º	WO��Ç	åUN*U�	ULO��	W�ON�Ç	nKJ�	º	20	ÉÏU*Ç

¬ÉÑu?�c??*Ç	d?O??�Çb?�??�Ç	hM??�	æÃ	V�??�	Öd?G??�Ç	Çc?N??�èº	w�Q�U�	vK�	ULO��
åu????I????�	w�????�Ç	Ée????N?????�_Ç	5????�	æèU????F????�????�Ç	e????�e?????F????�		1¬WOMF*Ç	ÕU)Ç	ÙUDI�Ç	ÊU�UO�è	lLI�Çè	nAJ�U�
ØUH?(Ç	Öd?G?�	ÊÇÁÇd?�Åè	dO?�U?F?�	l{è	e?�eF?�		2p�Ð	w�	U?0	¬W?O?M?F??*Ç	ÕU?)Ç	ÙU?D?I?�Ç	ÊU??�U?O?�	W?�Çe?�	vK??�q�è	ÊU?�??�R??*Ç	åU?O??�	q�Ã	s?�	ãu?K??�??�Ç	b?�Çu??�	ÊU??�èb?�W??�ÏU??�	ÉÑu??B??�	U???N??�U??�U??A???�	W??�ÑU??L??0	W???K??B??�Ç	ÊÇÐ	sN???*ÇlO�?A�è	`�U?B*Ç	ÖÑU?F�	s�	W?�U�u?K?�	¬WL?OK?�è	WN?�e�èád????�	s�	W????M????�????(Ç	W?????�ÑU????�????�????�Ç	ÊU????�ÑU????L????*Ç	o?O????�????D????�l�	W?�b?�U?F?�?�Ç	U?N?�?���	w�	Çc??�è	U?N?M?O?�	U?L?O?�	ÊU?�?�R?*Ç¬W�èb�Ç
¬ÕU)Ç	ÙUDI�Ç	ÊU�UO�	5�	WO�UHA�Ç	e�eF�		3

w��Ç	ÊÇÁÇd���	Áw?��Ç	åÇb�?���Ç	s�	W?�U�u?�Ç		4¬ÕU)Ç	ÙUDI�Ç	ÊU�UO�	rEM�
®W�U)Ç		ÊU��R*Ç		ÊU�U�(		wK�ÇÏ		oO�b�		5

W��U;Ç	dO�UF�
W????�?????�U????;Ç	d?????O????�U?????F????�	r?�U????�?????�	æÃ	V�????�	º	14	ÉÏU????*Çw�	ÕU?)Ç	ÙU??D?I??�Ç	w�	U??N?�	äu??L?F??*Ç	ÊU?�U??�??(Ç	oO?�b??�èº	w�Q�U�	lM0	p�Ðè	ÏU�H�Ç	s�	W�U�u�Ç

¬d�U�b�Ç	ÌÑU�	ÊU�U��	p��	1
èÃ	d??�U??�b??�Ç	w�	U??N???M??�èb??�	æèÏ	Ê��U??F???�	ÁÇd??�Å		2¬W�{Çè	ÉÑuB�	UNMOO��	æèÏ
WO�U�	ÊU�Çe��Ç	b?O�	èÃ	¬WOL�è	ÊUI?H�	qO���		3¬`O�B�Ç	t�u�Ç	vK�	UN{d�	5O��	æèÏ

¬WH�e�	ÊÇbM���	åÇb���Ç		4
ÁUN�?�Ç	q��	W?��U;Ç	ÊÇb?M��?*	êbL?F�Ç	á���Ç		5äuLF*Ç		rOEM��Çè		l�dA��Ç	w�	UNO?K�	ÕuBM*Ç	äU��Ç®ULN�	

w�b*Ç	lL�:Ç	W�ÑUA�
w�	w�b*Ç	lL�:Ç	W?�ÑUA�	lO�?A�	V��	º	15	ÉÏU*Çº	q��	dO�Çb��	t���UJ�è	ÏU�H�Ç	s�	W�U�u�Ç
e�eF�è	ÑÇdI�Ç	ÐU��Ç	WOHO�	w�	WO�U?HA�Ç	ÏUL��Ç	¬WO�uLF�Ç	æèRA�Ç	dOO��	w�	5M�Çu*Ç	W�ÑUA�
W??O??�???O??�??%è	W???�u??�d??�è	W???O??L??O???K??F??�	Z�Çd???�	ÏÇb??�Å	¬lL�:Ç	vK�	ÏU�H�Ç	d�U�0
vK�	äuB(Ç	s�	Ñu?NL'Çè	å���Ç	qzU�è	5?JL�	ÉU?O??(Ç	W?�d??�	ÉU??�Çd?�	l�	¬ÏU??�?H??�U??�	W?I??K??F?�??*Ç	ÊU?�u??K??F?*Çs�_Ç	ÊUOC�I�	Çc�è	¬ÕU��_Ç	W�Çd?�è	ád�è	W�U)Ç®ÁUCI�Ç	ÏUO�è	åUF�Ç	åUEM�Çè	wM�u�Ç
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W??�???O???N??�Ç	b???�èe???�???�	Ñd??�???�	d???O???�è	b??L???F???�???�	i�Ñ	q�W?�U?�Å	W?1d?�	qJ?A?�	W??�u?K?D?*Ç	ozU?�u?�Ç	èÃ¯è	ÊU?�u??K?F?*U?�®æu�UI�Ç	Çc�	åuNH�	w�	W�ÇbFK�	s�(Ç	dO��Ç

WOzUCI�Ç	WDK��U�	W�ON�Ç	W���
ÊÇÐ	lzU??�è	v�Å	W??�??O???N??�Ç	q�u??�??�	U??�b???M??�	º	22	ÉÏU??*Çk�U?????�	¬äb????F?????�Ç	d?????�Òè	v�Å	nK?????*Ç	äu?????%	¬wzÇe?????�	n�èp�d??�???�??�	h�???<Ç	åU??F???�Ç	VzU??M???�Ç	d??D???�??�	êc??�Ç	¬åU???�??�_Ç®ÁUC���Ç	bM�	WO�uLF�Ç	éu�b�Ç

wMN*Ç	d��Ç
W??�??O??N??�Ç	wH??�u??�è	ÁU??C??�Ã	lO??L??�	åe??�??K??�	º	23 	ÉÏU?*ÇvK??�	p�c???�	åÇe??�???��Ç	Çc??�	o?�??D???�è	¬wM??N???*Ç	d??�???�Ç	kH??�???�®W�ON�U�	WOMN*Ç	rN����	XN��Ç	s�c�Ç	ÕU��_Ç
¬W??I???�U???�??�Ç	Éd???I???H???�Ç	w�	Ñu???�c??*Ç	åÇe???�???���	âd???�	q�æu�U?�	w�	ÉÑd?I?*Ç	W?�uI?F?�U?�	U?NO?K?�	V�U?F?�	W1d?�	qJ?A?�®wMN*Ç	d��Ç	ÁUA�Å	W1d'	ÊU�uIF�Ç

êuM��Ç	d�dI��Ç	.bI�
W???�Ñu???N???L???'Ç	fO???zÑ	v?�Å	W???�???O???N???�Ç	l�d????�	º 24 	ÉÏU??*ÇWK?B?�Ç	ÊÇÐ	ÊU?�U?A?M?K?�	UL?O?O?I?�	sL?C?�?�	U?�uM?�	Çd?�d?I?�WM?�UF?*Ç	hzU?IM?�Ç	Çc?�è	¬t��?�U?J�è	ÏU?�?H�Ç	s�	W?�U?�u�U?�®ÁUC���Ç	bM�	W�d�I*Ç	ÊUO�u��Çè

l�Çd�Ç	ÈU��Ç
	êd���Ç	VO�U�Ãè	ÊU�uIF�Çè	.d���Ç

5O�uLF�Ç	5H�u*Ç	Éu�Ñ
v�Å	©2¨	5???�????M????�	s�	f?�????(U???�	V?�U????ààF???�	º	25	ÉÏU????*Çv�Å	ÌÏ	200	®000	s�	W???????�Çd???????G???????�è	ÊÇu???????M??????�	©10¨	d??????A???????�º	ÌÏ	1	®000®000
d????O????�	W?????�e????0	U?????O????�u?????L????�	U?????H????�u????�	b?????�è	s�	q?�		1d�U?��	q?JA?�	¬U�U?�Å	t�?M�	èÃ	t?OK?�	UN?{d?�	èÃ	WI?�?��?�èÃ	t�H?�	n�u?*Ç	`�U?B?�	p�Ð	æU?�	ÁÇu�	¬d?�U?�?�	dO?�	èÃèÃ	qL???�	ÁÇÏQ??�	åu???I???�	wJ???�	d???�Â	æU???O???�	èÃ	h�???�	`�U???B???�¬t�U��Çè	s�	qL�	ÁÇÏÃ	s�	ÙUM���Ç
qààJ?????A??????�	¬q�??????�	èÃ	VK?????�	w?�u?????L??????�	n�u?????�	q?�		2ÁÇu�	¬WI?��?��	d?ààO�	W?àà�e�	¬d?àà�U�?�	dààO�	èÃ	d?ààà�U�?�èÃ	qL�	ÁÇÏ_	¬d�Â	æUO�	èÃ	d�Â	h��	`�UB?�	èÃ	tà�HM�®t�U��Çè	s�	qL�	ÁÇÏÃ	s�	ÙUM���Ç
WO�uLF�Ç	ÊUIHB�Ç	äU��	w�	ÉÑd�*Ç	dO�	ÊÇÒUO���Ç
v�Å	©2¨	5???�???M????�	s�	f�????(U???�	V?ààà�U???F????�	º 26	ÉÏU????*Çv�Å	ÌÏ	200	®000	s�	W???????�Çd???????G???????�è	ÊÇu???????M??????�	©10¨	d??????A???????�º	ÌÏ	1	®000®000

ÏU??�??H??�Ç	s?�	W??�U??�u???K??�	W??K??�U???�	W??�U??O???�	ÍÇd??�??�Ç		1WO?�U?HA?�Çè	W?�ÇeM?�Ç	fJ?F�è	æu?�U?I?�Ç	W�èÏ	ÆÏU?�?�	b�?&¬WO�uLF�Ç	äÇu�_Çè	æèRA�Ç	dOO��	w�	WO�èR�*Çè
qJ�	¬ÏU�H?�Ç	s�	W�U�u?�Ç	h��	ÊUN?O�u�	.bI?�		2d??O??�Çb??�	ÍÇd??�??�Çè	¬W??�U??�	èÃ	W??O???�u??L??�	W??�??O??�	èÃ	h�???�W�U�u?K�	wLO?EM�?�Çè	wF�dA?��Ç	l�UD?�Ç	ÊÇÐ	UNM?�	W�U�W???O????M????F????*Ç	ÊU???�U????D????I????�Ç	l�	æèU????F???�????�Ç	Çc????�è	¬ÏU????�???H????�Ç	s?�¬WMN*Ç	ÊUO���Ã	b�Çu�	ÏÇb�Å	w�	W�U)Çè	WO�uLF�Ç
fO?????�??????%è	W?????O??????�u?????�??????�	`L?????�??????�	Z�Çd??????�	ÏÇb?????�Å		3¬ÏU�H�Ç	s�	WL�UM�Ç	ÉÑUC�Ç	ÑU��U�	5M�Çu*Ç
w�??�Ç	ÊU??�u???K??F??*Ç	q�	ä�?G??�??�Çè	Ée??�d???�è	lL??�		4W�U?�u?�Çè	ÏU?�?H?�Ç	äU?L?�Ã	s�	nA?J?�Ç	w�	r�U?�?�	æÃ	sJ?1rO????E?????M?????�????�Çè	l�d?????A?????�????�Ç	w?�	Y�????�?????�Ç	U?????L????O?????��	¬U????N?????M????�ÏU???�???H???�Ç	q�Çu???�	s�	¬W???�ÑÇÏ�Ç	ÊU???�ÑU???L???*Çè	ÊÇÁÇd???��Çè¬UN��ÇÒ�	ÊUO�u�	.bI�	q�_
ÊÇÁÇd��Çè	WO�u�UI�Ç	ÊÇèÏ��	êÑèb�Ç	rO?OI��Ç		5¬t�??�??�U??J??�è	ÏU??�??H??�Ç	s�	W??�U??�u??�Ç	v?�Å	W??O??�Çd??�Ç	W??�ÑÇÏ�Ç¬UN�O�UF�	éb�	w�	dEM�Çè
W???�U????)Ç	ÊU????J???K????�????L???*U????�	ÊU????�???�d????B????�???�Ç	w?I????K???�		6ä�G?��Çè	W?�ÇÑÏè	W?�ÑèÏ	W?H?B?�	5?O?�u?L?F?�Ç	5?H?�u?*U?�l�	p�Ðè	¬U?N?E?H?�	vK?�	d??N?�?�Çè	U?N?O?�	ÉÏÑÇu?�Ç	ÊU?�u?K??F?*Ç¬3è	1	UNO�dI�	w�	ç��Ã	6	ÉÏU*Ç	åUJ�Ã	ÉU�Çd�
W????�Ï_Ç	lL????'	W????�U????F????�Ç	W????�U????O????M????�U????�	W????�U?????F????�????��Ç		7¬ÏU�H�U�	W���	ÊÇÐ	lzU�è	w�	êd���Çè
äU?L?�_Çè	ÊU?�U??A?M?�Ç	W??F?�U?�?�è	o?O?�?M?�	æU??L?{		8W???�Ñèb???�Ç	d????�ÑU???I????�???�Ç	ÓU???�Ã	v?K???�	¬U????O???�Çb???O????�	Éd???�U????�???*ÇW??K??B??�??�	qààO??�U??%è	ÊU??ààO??zU??B??�S??�	W??L??�b??*Ç	W??L??E??�??M???*ÇèÏd?àà�	w?�??�Ç	¬tàà�??�??�U??J??�è	ÏU??àà�?H??�Ç	s?�	W??àà�U??�u?�Ç	äU??àà�??0¬5OMF*Ç	5K�b�*Çè	ÊU�UDI�Ç	s�	UààNO�Å
¬ÊU�UDI?�Ç	5�	U�	oO?�M�?�Ç	e�eF?�	vK�	dN?��Ç		9vK????�	ÏU????�????H????�Ç	W????�????�U?????J????�	ÊU????�????O????�	l�	æèU????F?????�????�Ç	vK????�è¬w�èb�Çè	wM�u�Ç	s�bOFB�Ç
s�	Y�????�????�U?????�	oK????F????�????�	×U????A????�	q?�	vK????�	Y?(Ç		10ÏU????�?????H????�Ç	s?�	W?????�U????�u?????�Ç	äU????�?????�	w?�	Éd????�U?????�?????*Ç	äU????L?????�_Ç®UNLOOI�è	¬t���UJ�è

ozU�u�Çè	ÊU�uKF*U�	W�ON�Ç	b�èe�
åU??N???*Ç	W??�ÑU???2	ÑU??�Å	w?�	¬W??�???O???N??�Ç	sJ???1	º	21	ÉÏU??*ÇÊÇÑÇÏ�Ç	s�	V?K???????D???????�	æÃ	¬ç�?�Ã	20	ÉÏU???????*Ç	w�	ÉÑu????????�c???????*ÇÕUàà)Ç	èÃ	åUààF�Ç	ÙUààDIK�	WF�U��Ç	ÊU�?ON�Çè	ÊU��R*ÇèoààzU�è	W�Ã	dàà�Â	êu?ààMF�	èÃ	wFààO?��	hàà��	q�	s�	èÃ®ÏU�H�Ç	äUF�Ã	s�	nAJ�Ç	w�	ÉbOH�	U�Çd�	ÊU�uKF�	èÃ
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èÃ		w�uL�	n�u�	q��	s�	ÊUJK�L*Ç	Ó���Çw�d�	dO�	u��	vK�	UN�ULF��Ç

dA�	v�Å	©2¨	5�M�	s�	f�(U�	V?�UF�	º		29	ÉÏU*ÇÌÏ 1.000.000	v�Å	ÌÏ	 200.000	s�	W�Çd?G?�è	ÊÇu?M?�	©10¨e���?�	èÃ	Ïb��	èÃ	nK?��	èÃ	fK��?�	w�uL�	n�u?�	q�w�d�	d?O�	u?��	vK?�	qLF?��?�	èÃ	o�	t�è	æèb�è	Çb?L�èÃ	ÊUJ?K?�?2	W?�Ã	¬d?�Â	æUO?�	èÃ	h�?�	`�U?B?�	èÃ	t(U?B?�ÁU?O??�Ã	êÃ	èÃ	W??�U?�	èÃ	W??O??�u??L?�	W??O??�U??�	âÇÑèÃ	èÃ	äÇu?�Ã®UN����	èÃ	tHzU�è	rJ��	tO�Å	UN�	bN�	WLO�	ÊÇÐ	éd�Ã
ÑbàààG�Ç

Vàà�U?F??�è	Ñb?ààG??�Ç	W?àà1d??'	U?àà�??J?�d??�	b?F??�	º	30	ÉÏU?*ÇÊÇu???àààM???�	©10¨	d???àààA???�	v�Å	©2¨	sààO???�???M???�	s?�	fàà�???(U???�n�u?�	q�	¬ÌÏ	1®000®000	v�Å	ÌÏ	200®000	s�	W?àà�Çd?G??�èqOB?�?��	d?�Q?�	èÃ	×d�?A?�	èÃ	vIK?�?�	èÃ	V�U?D�	w�u?L?�ÒèU?�??�	èÃ	ÁÇÏ_Ç	W?I??�?�??�?�	d??O?�	U??N?�Ã	rK??F??�	W?O??�U?�	m�U??�?�`�UB?�	èÃ	ÉÑÇÏ�Ç	`�U?B?�	èÃ	t�H?M?�	ÁÇu?�	o��?�?�	u?�U�®rN�U�(	qOB���U�	åuI�	s�c�Ç	áÇd�_Ç
r�d�Çè	W��dC�Ç	w�	w�u�UI�Ç	dO�	iOH���Çè	ÁUH��Ç	
©5¨	fààL???????�	s?àà�	fààà�???????(U???????�	Vàà�U???????F???????�	º	31	ÉÏU??????*Çsàà�	W???à�Çd??G???�è		ÊÇu???ààM??�	©10	¨	d??ààààA???�	vààà�Å	ÊÇu???ààM???�w�u????????L????????�	n?�u????????�	q?�	¬ÌÏ	  1.000.000		v?�Å		ÌÏ500.000¬äU??J???�_Ç	s�	qJ???�	êÃ	X%	¬ÉÏU??H???�???��U??�	d???�Q??�	èÃ	`M???1s�	¬æu???????�U???????I???????�Ç	s?�	hO???????�d???????�	æèÏè	¬æU???????�	V?�???????�	ê_èåu????�d????�Ç	èÃ	V?zÇd????C????�Ç	w?�	ÊU????C????O?????H????�?????�	èÃ	ÊÇÁU????H????�Å®W�èb�Ç	ÊU��R�	qO�U��	U�U��	rK��	èÃ	WO�uLF�Ç

ÐuHM�Ç	ä�G��Ç
v�Å	©2¨	5???�????M????�	s�	f?�????àà(U???�	V?�U????F???�	º	32	ÉÏU????*Çv�Å	ÌÏ		200.000	s�	W???????�Çd??????G???????�è	ÊÇu??????M???????à�	©10¨ 	d??????A??????�º	ÌÏ	1.000.000
d?�Â	h�?�	êÃ	èÃ		U?O?�u?L?�	U?H?�u?�	b?�è	s?�	q�	1¬U�U�Å	t�M?�	èÃ	tOK�	UN?{d�	èÃ	WI?����	d?O�	W�e?�	W�Q�pàà�Ð	iàà�d???�??�???�	¬d???àà�U???�??�	d???ààO???�	èÃ	d???àà�U??�???�	qààJ???A???�çÐuH?�	ä�G?��Ç	v?ààK�	hàààà�?A?�Ç	èÃ	wàà�u?LF?�Ç	nàà�u?*Çs�	èÃ	ÉÑÇÏÅ	s�	äu????B???(Ç	áb???N????�	Öd???�???H????*Ç	èÃ	wK????F???H???�ÇÖdàà;Ç	`�UB�	W?I���?�	dO�	W?�e�	vK�	WO?�uL�	W?DK�¬d�Â	h��	êÃ	`�UB�	èÃ	qFH�Ç	p�Ð	vK�	wKàà�_Ç
åu???I????�	d????�Â	h?�????�	êÃ	èÃ	w�u????L????�	n�u????�	q?�	2W�e?�	W�Ã	äu?�?�	èÃ	VKD?�	¬d?�U�?�	d?O�	èÃ	d?�U?��	qJ?A?�wJ???�	d???�Â	h�???�	`?�U???B???�	èÃ	t(U???B???�	W????I???�???�???�???�	d???O???�wKFH�Ç	çÐu?H�	h�A?�Ç	èÃ	w�uLF�Ç	n�u?*Ç	p�Ð	qG��?�WO?�u?L?�	WD?K?�	èÃ	ÉÑÇÏÅ	s�	äu?B?(Ç	ábN?�	Öd?�?H?*Ç	èÃ®WI����	dO�	l�UM�	vK�

d�R?�	èÃ	b?I?�	åÇd?�S?�	åu?I�	w�u?L?�	n�u?�	q�		1U?H??�U?�??�	U?I??�?K??�	èÃ	W?I??H?�	èÃ	W??O??�U?H??�Ç	èÃ	Çb?I??�	l�Çd?�	èÃqLF�Ç	UN?�	êÑU'Ç	WOL?OEM�?�Çè	WOF�d?A��Ç	åU?J�_Ç	p�c�¬dOGK�	ÉÑd��	dO�	ÊÇÒUO��Ç	ÁUD�Å	ÖdG�
s�	äèU???I????�	èÃ	w�d???�	èÃ	w?�U???M???�	èÃ	d????�U???�	q?�		2èÃ	wF??O??�??�	h?�??�	q�	W??�U??�	W???H??B??�	èÃ	¬ÕU??)Ç	ÙU??D???I??�ÇWI?H?�	èÃ	b?I?�	åÇd?�S?�	¬W?O{d?�	W?H?B?�	u?�è	¬åu?I?�	êuM?F?�ÊU�O?N�Ç	èÃ	ÊU?��R?*Ç	èÃ	WO?K;Ç	ÊU?�UL'Ç	èÃ	W?�èb�Ç	l�ÊU???�???�R????*Ç	èÃ	åU???F???�Ç	æu????�U???I???K????�	W???F???{U????)Ç	W???O????�u???L???F????�Çl�UD�Ç	ÊÇÐ	WO�uLF�Ç	ÊU��R*Çè	W�ÏUB���Ç	WO�uLF�Çd??O??�Q??�	èÃ	W??D??K??�	s�	b??O???H??�??�??�è	¬êÑU??�??�??�Çè	w�U???M??B??�ÇÑU??F??�_Ç	w�	ÉÏU??�e??�Ç	q�Ã	s?�	ÉÑu??�c??*Ç	ÊU??�??O??N??�Ç	æÇu??�Ãw�	rN?(U?B??�	q�b?F??�?�Ç	q�Ã	s�	èÃ	ÉÏU??�	U?N?�u??I?�?D??�	w�?�Ç®s�uL��Ç	èÃ	rOK���Ç	äU�Â	èÃ	ÊU�b)Ç	èÃ	ÏÇu*Ç	WO�u�

WO�uLF�Ç	ÊUIHB�Ç	äU��	w�	Éu�d�Ç
©10¨	d???????àA???????�	s?�	f?àà�???????(U???????�	V?àà�U???????F???????�	º 27 	ÉÏU??????*Çsààà�	W?ààààààà�Çd?G?�è	W?ààààààM?�	©20¨	sàààà�d?A?�	v�Å	ÊÇu?àààM?�w�u????????L????????�	n?�u????????�	q?�	¬ÌÏ	2®000®000	v?�Å	ÌÏ 1®000®000W??H??B??�	¬çd??O??G??�	èÃ	t�??H??M???�	i�??I??�	æÃ	äèU??�??�	èÃ	i�??I???�sJ??�	U??L??N??�	W??F??H??M??�	èÃ	Éd??�Ã	¬Éd??�U??�??�	d??O??�	èÃ	Éd??�U??�??�åÇd�Å	b?B�	ÊU?{èU?H�	ÁÇd?�Å	èÃ	d?OC?%	W?��U?M?0	UN?�u?�èÃ	W???�èb????�Ç	r�U????�	o�????K????�	èÃ	b????I???�	èÃ	W????I????H????�	c???O????H????M???�	èÃl�U?D?�Ç	ÊÇÐ	W??O?�u??L?F?�Ç	ÊU??�?�R?*Ç	èÃ	W??O?K??;Ç	ÊU?�U?L??'Çw�U?M?B?�Ç	l�U?D??�Ç	ÊÇÐ	W?O?�u?L?F?�Ç	ÊU??�?�R?*Ç	èÃ	êÑÇÏ�Ç®W�ÏUB���Ç	WO�uLF�Ç	ÊU��R*Ç	èÃ	êÑU���Çè
ÊULE?M*Ç	wH�u?�è	V�U�_Ç	5O?�uLF?�Ç	5H�u?*Ç	Éu�ÑWO�uLF�Ç	WO�èb�Ç
v�Å	©2¨	5???�???M????�	s�	f�????(U???�	V?�U???F????ààà�	º	28	ÉÏU????*Çv�Å	ÌÏ	200.000		s�	W??????�Çd???????G??????�è	ÊÇu??????M???????àà�	©10¨	d??????A??????�º	ÌÏ1.000.000U?H?�u?�	èÃ	U??O?�?M?�Ã	U??O?�u?L??�	U?H?�u?�	b??�è	s�	q�	1èÃ	W??I??�??�??�??�	d???O??�	W??�e??0	W??O???�u??L??�	W??O??�èÏ	W???L??E??M??�	w�d??O??�	èÃ	d???�U??�???�	qJ???A??�	¬U???�U??�Å	t�???M??�	èÃ	t?O??K??�	U???N??{d???�`�UB?�	èÃ	t�H?�	n�u*Ç	`?�UB?�	p�Ð	æU�		ÁÇu?�	¬d�U?��qL?�	ÁÇÏQ?�	n�u?*Ç	p�Ð	åu?I?�	wJ?�	¬d?�Â	æU?O?�	èÃ	h?�?�Öd??ààG??�	p?àà�Ðè	¬t�U??�???�Çè	s�	qL???�	ÁÇÏÃ	s�	ÙU??M???�??��Ç	èÃd??O??�	ÒU??O??�??�Ç	êÃ	èÃ	W???I??H??�	vK??�	W??ààE???�U??;Ç	èÃ	äu??ààB??(Ç¬U�dOG�	èÃ	WO�èb�Ç	ÉÑU���U�	WK�	êÐ	o����
w�	n?�u??????�	èÃ	w�???????M??????�Ã	w�u??????L???????�	n�u??????�	q?�	2d??O??�	W??àà�e??�	q�??I???�	èÃ	VK??D??�	¬W??O??�u???L??�	W??O??�èÏ	W??L??E??M???�t�H?M?�	ÁÇu?�	¬d?�U?�?�	d?O�	èÃ	d?�U?�?�	qJ?A?�	¬W?ààI?��?�?�èÃ	qL?�	ÁÇÏQ?�	åu?I?�	wJ?�	¬d?�Â	æU?O?�	èÃ	h�?�	`�U?B?�	èÃ®t�U��Çè	s�	qL�	ÁÇÏÃ	s�	ÙUM���Ç
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Éd??I??H??�Ç	w�	Ñu??�c??*Ç	Ùèd??A??*Ç	d??O??�	ÁÇd??��Ç	d???�??�??F??�ÉÒU?O?�?�	U?�Å	åu?I?�	Éd?L?�?�?�	W?1d?�	ÉÏU??*Ç	çc?�	s�	v�è_ÇÉd�U�?�	WI?�dD?�	UN?��G�?�Ç	èÃ	W�èd?A*Ç	dO?�	ÊUJ?K�?L*Ç®Éd�U��	dO�	èÃ

U�ÇbN�Ç	wIK�
v�Å	d?N?�Ã		©6¨	W?�?�	s�	f�??(U?�	V�U??F?�	º	38	ÉÏU?*Çq�	¬ÌÏ	200.000	v�Å	ÌÏ		50.000			s�	W�ÇdG?�è	©2¨5�M?�dO?�	W�e?�	W�Ã	èÃ	W?�b�	h�?�	s�	q�I?�	w�uL?�	n�u�èÃ	U??�	ÁÇd???�Å	d???O???�	w?�	d???�R??�	æÃ	U???N???�Q???�	s?�	W???I??�???�???�???�®t�UN0	WK�	UN�	WK�UF�
W??�u???I???F??�Ç	f?H??M???�	W???�b???N??�Ç	åb???I???�	h�???A???�Ç	V�U???F??�®WI�U��Ç	ÉdIH�Ç	w�	ÉÑu�c*Ç

WO�UO��Ç	ÈÇe���	wH)Ç	q�uL��Ç
Wàà�ÑU��Ç	WààOzÇe'Ç	åU?J�_U�	ä���Ç	æèÏ	º	39	ÉÏU*ÇV�UF?�	¬WO?�UO?�?�Ç	ÈÇe�_Ç	q�u?L�?�	W?ààIK?F�?*Ç	¬äuààF?H?*ÇÉÑuB?�	w�UO?�	Èe�	×U?A�	q�u?L�	W?O?KL?F�	åU?�	s�	q�ÊÇu??M??�	©10¨	d?A??�	v?�Å	©2¨	5?�??M??�	s�	f�??(U??�	¬W??O??H??�®ÌÏ	1®000®000	v�Å	ÌÏ	200	®000	s�	W�ÇdG�è

ÕU)Ç	ÙUDI�Ç	w�	Éu�d�Ç
d??N??�Ã	©6¨	W??�??�	sà�	f?�??�??àà�U??�	V?�U??ààF??�	º	40	ÉÏU??*Çv�Å	ÌÏ 50.000		s�	W?????�Çd?????G??????�è	ÊÇu?????M?????�	©5¨	fL??????�	v�Åº	ÌÏ	500.000
d�U?��	qJ?A?�	¬`M�	èÃ	Öd?�	èÃ	b�è	h�?�	q�	1d�b�	h��	êÃ	vK�	WI����	dO�	W�e?�	¬d�U��	dO�	èÃW?H??�	W??�Q??�	t�b??�	qL??F??�	èÃ	¬ÕU??)Ç	ÙU??D??I??K??�	U??F??�U??�	U??�U?O??�h�??�	`�U??B??�	èÃ	t�??H??�	h�??A??�Ç	`�U??B??�	ÁÇu??�	¬X�U??�¬U?�	qL?�	ÁÇÏÃ	s�	ÙU?M??�?��Ç	èÃ	qL?�	ÁÇÏQ?�	åu??I?�	wJ?�	¬d?�Â¬t�U��Çu�	���Å	qJA�	U2
èÃ	ÕU?)Ç	ÙU?D?I?K?�	U??F?�U?�	U?�U?O?�	d??�b?�	h�?�	q�	2èÃ	d?�U?�?�	qJ?A?�	q�?I?�	èÃ	V?K?D?�	¬W?H?�	W?�Q?�	t�b?�	qL??F?�`�UB�	èÃ	t�HM?�	ÁÇu�	WI��?��	dO�	W�e?�	¬d�U��	dO?�s�	ÙUM���Ç	èÃ	qL�	ÁÇÏQ�	åuI�	wJ�	æUO�	èÃ	d�Â	h��®t�U��Çu�	���Å	qJA�	U2	¬U�	qL�	ÁÇÏÃ

ÕU)Ç	ÙUDI�Ç	w�	ÊUJK�L*Ç	Ó���Ç
d??N???�Ã	©6¨	W??�???à�	sàà�	f�???à(U???�	V�U???ààF??�	º	41	ÉÏU??*Çv�Å	ÌÏ 50.000		s�	W?????�Çd?????G??????�è	ÊÇu?????M?????�	©5¨	fL??????�	v�Å¬ÕU)Ç	ÙUD?IK�	U?F�U?�	U�UO?�	d�b?�	h��		q�	ÌÏ	500.000èÃ	êÏUB�?�Ç	×UA�	W?�èÇe�	ÁUM?�Ã	WH�	W?�Q�	tO�	qL?F�	èÃèÃ	äÇu�Ã	èÃ	ÊU?JK?�2	W?�Ã	Ó��?�Ç	bL?F�	¬êÑU?&	èÃ	w�U�W?L??O?�	ÊÇÐ	éd??�Ã	ÁU??O?�Ã	êÃ	èÃ	W??O?�u??B??�	W?O??�U?�	âÇÑèÃ®t�UN�		rJ��	tO�Å	UN�	bN�

WHO�u�Ç	ä�G��Ç	ÉÁU�Å
dA?�	v�Å	©2¨	5�?M�	s�	f�?(U�	V?�UF?�	º 33	ÉÏU?*Çv?�Å	ÌÏ		200.000	s?àà�	W???????????àà�Çd??????????G???????????àà�è	ÊÇu???????????M???????????à�		©10¨tHzU?�è	ä�G�?�Ç	ÁU�Ã	w�u?L�	n�u?�	q�	¬ÌÏ	1.000.000ÁÇÏÃ	s�	ÙU?M??�??��Ç	èÃ	qL?�	ÁÇÏÃ	q�Ã	s?�	Çb?L??�	t�??B?M??�	èÃâd???àà�???�	u???àà�???�	v?K???�	¬tààH???zU???�è	W????�ÑU???2	ÑU???�Å	w�	q?L???�vK�	äu?Bàà(Ç	ÖdààG?�	pàà�Ðè	¬ÊU?ààLOE?M�?�Çè	sààO�Çu?I�Ç®d�Â	æUO�	èÃ	h�A�	èÃ	tàà�HM�	WI����	dO�	làà�UM�

`�UB*Ç	ÖÑUF�
v�Å	d??N??�Ã	©6¨	W?�??�	s?�	f�??(U??�	V�U??F??�	º	34 ÉÏU?*Çq�	ÌÏ	200®000	v�Å	ÌÏ	50®000	s�	W??�Çd???G???�è	©2¨	5?�??M??�®æu�UI�Ç	Çc�	s�	9	ÉÏU*Ç	åUJ�Ã	n�U�	w�uL�	n�u�

WO�u�U�	dO�	WHB�	bzÇu�	c�Ã
v�Å	©2¨	5???�???M????�	s�	f�????(U???�	V?�U???àààF????�	º	35 ÉÏU????*Çv�Å	ÌÏ 200.000		s�	W??????�Çd???????G??????�è	ÊÇu??????M???????�		©10¨	d??????A??????�U??�Å	vI???K???�??�	èÃ	c???�Q???�	w�u???L??�	n?�u??�	q?�	¬ÌÏ	1.000.000¬d�Â	h�?�	o�d?�	s�	U?�Åè	êÑu?�	b?I?F?�	U?�Åè	Éd?�U?�?�Ê�èUI*Ç	èÃ	ÊUB�UM*Ç	èÃ	ÊÇb�Çe*Ç	èÃ	ÏuI?F�Ç	s�	bzÇu�UN?�	Çd�b?�	qFH?�Ç	ÈU?J�ÑÇ	X�è	æu?J�	w?��Ç	ÊU?��R?*Ç	èÃæuJ�	s�	p�c�è	¬W?Oze�	èÃ	W?OK�	WH?B�	UN?OK�	U�d?A�	èÃU?H??K??J??�	èÃ	U??�	W?O??K??L??�	w�	l�b??�U??�	U??�ÐÅ	Ñb?B??�	æQ??�	U??H??K??J?�®X�U�	U�Ã	bzÇu�	tM�	c�Q�è	U�	d�Ã	WOHB��

ÊUJK�L*U�	ÈÐUJ�Ç	`�dB��Ç	èÃ	`�dB��Ç	åb�
v�Å	d??N??�Ã	©6¨	W?�??�	s�	f�??(U??�	V�U??F??�	º	36 	ÉÏU?*Çv?�Å	ÌÏ	50.000	s�	W????????�Çd????????àààG???????�è	ÊÇu????????M????????�	©5¨	fààL????????�V�Çu??�	U??�u??�U??�	l{U??�	w�u??L??�	n�u??�	q�	¬ÌÏ		500.000wC??�	b??F??�	¬Çb??L??�	p?�c??�	rI??�	r�è	t?�U??J??K??�??L??0	`?�d??B??�??�ÇåU??�	èÃ	¬W???O???�u???�U???I???�Ç	âd???D???�U???�	çd???O???�c???�	s?�	©2¨	s�d???N???�v�ÏÃ	èÃ	¬T�U??�	èÃ	`O??�?�	d??O??�	èÃ	q�U??�	d??O??�	`�d??B??�?�w�?�Ç	ÊU?�Çe?�?��Ç	Çb?L?�	âd?�	èÃ	W?�?�U?�	ÊU?E??��0	Çb?L?�®æu�UI�Ç	tOK�	UN{dH�

ÙèdA*Ç	dO�	ÁÇd��Ç
v�Å	©2¨	5???�???M????�	s�	f�????à(U???�	V?�U???F????àà�	º	37 ÉÏU????*Çv�Å	ÌÏ		200.000	s�	W??????�Çd???????G??????�è	ÊÇu??????M???????�		©10¨	d??????A??????�d�d?�?�		.b?I?�	tMJ?1	�	w�u?L?�	n�u?�	q�	¬ÌÏ	1.000.000W?O??�U?*Ç	t?�?�Ð	w�	ÊÃd??�	w�??�Ç	Éd?�??�??F?*Ç	ÉÏU??�e?K??�	äu??I?F??�®W�èdA*Ç	tKO�Çb0	W�ÑUI�
w�	UN?O?K�	Õu?B?M*Ç	ÁU?H?��Ç	W�u?I?�	fH?M�		V�U?F?�vK??�	d?�??�??�??�Ç	w�	Çb??L??�	r�U??�	h�??�	q�	¬æu??�U??I??�Ç	Çc??�Éd???I????H???�Ç	w�	ÉÑu????�c????*Ç	äÇu???���	Ùèd????A????*Ç	d???O????�	Ñb???B????*Ç®X�U�	WI�d�	W�Q�	WI�U��Ç
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t�??H??O??�è	èÃ	t�??M??N??�	rJ??�??�	r?K??F??�	h�??�	q�	¬	ÌÏ500.000rzÇd??'Ç	s�	d??�??�Ã	èÃ	W??1d??�	Ùu???�u??�	W??�??�R??*Ç	èÃ	W??L??zÇb??�ÇU???N???M????�	mK????�???�	r�è	æu????�U???I????�Ç	Çc???�	w�	U????N???O????K???�	Õu???B????M???*Ç®rz�*Ç	X�u�Ç	w�	WB�<Ç	WO�uLF�Ç	ÊUDK��Ç

ÉÏbA*Ç	áèdE�Ç
s�	d?????�?????�Ã	èÃ	W?????1d?????�	V?J?????�d?????�	æU?????�	ÇÐÅ	º	48	ÉÏU?????*ÇèÃ	¬U??O??{U??�	æu??�U??I???�Ç	Çc??�	w�	U??N???O??K??�	Õu??B??M???*Ç	rzÇd??'ÇU???D???�U???{	èÃ	¬W???�èb????�Ç	w�	U???O???K????�	W???H???O???�è	ÓÑU????1	U???H???�u???�W�d?�	æu�	èÃ	U?D�U?{	èÃ	¬W�?ON?�Ç	w�	ÇuC?�	èÃ	¬UO?�uL?�W????�d????A????�Ç	ÊU????O????���	i?F????�	ÓÑU????1	s2	èÃ	¬W????O????zU????C????�s�	f�?(U?�	V�U?F?�		¬j�?{	W?�U?�Ã	n�u?�	èÃ	¬W?O?zU?C?I?�ÇfH????M?????�è	W????M?????�	©20¨	s�d????A?????�	v�Å	ÊÇu????M?????�	©10¨	d????A????�®W�J�d*Ç	W1d�K�	ÉÑdI*Ç	W�ÇdG�Ç

	UNHOH��è	ÊU�uIF�Ç	s�	ÁUH��Ç
W�u?I?F�Ç	s�	W?O?HF?*Ç	ÑÇc?�_Ç	s�	b?OH?�?��	º	49	ÉÏU?*ÇèÃ	VJ�ÑÇ	s�	q�	¬ÊU?�uI?F�Ç	æu?�U�	w�	U?NO?K�	ÕuB?M*ÇU?N?O??K?�	Õu?B??M?*Ç	rzÇd??'Ç	s�	d?�?�Ã	èÃ	W??1d?�	w�	ãÑU??�W?F??�U?�??*Ç	ÊÇÁÇd?�Å	Éd??�U?�??�	q�??�	åU?�è	¬æu??�U?I??�Ç	Çc??�	w�¬WOMF*Ç	ÊUN'Ç	èÃ	WOzUCI�Ç	èÃ	W�ÑÇÏ�Ç	ÊU?DK��Ç	Ú��S�®UNO�J�d�	W�dF�	vK�	b�U�è	W1d'Ç	s�
¬ç��Ã	Éd???I???H????�Ç	w�	U???N????O???K???�	Õu???B????M???*Ç	W???�U???(Ç	Çb????�hàà�?�	qJ?�	W?àà�?�?M?�U?�	nààB?M??�Ç	v�Å	W?àà�u?I?F?�Ç	iH?�?�w�	UNO?K�	ÕuB?M*Ç	rzÇd?'Ç	éb�Å	w�	ãÑU�	èÃ	VààJ?�ÑÇ¬WààF�U�?*Ç	ÊÇÁÇdàà�Å	Édàà�U�?�	bààF�	¬êc?àà�Çè	æu�UI�Ç	Çc?�ÕU??�??�_Ç	s�	d??�??�Ã	èÃ	h�???�	vK??�	i�??I??�Ç	w?�	b??àà�U??�®UN�UJ�ÑÇ	w�	5F�UC�Ç

WOKOLJ��Ç	ÊU�uIF�Ç
s�	d???�????�Ã	èÃ	W????1d???�????�	W???�ÇÏ�Ç	W????�U???�	w?�	º	50	ÉÏU????*ÇW?N??'Ç	sJ??1	¬æu?�U??I?�Ç	Çc??�	w�	U??N??O?K??�	Õu?B??M??*Ç	rzÇd??'Çs�	d???�????�Ã	èÃ	W???�u???I????F???�	w?�U???'Ç	V�U????F???�	æÃ	W????ààO???zU???C????I???�Çæu??�U???�	w�	U??N???O???K??�	Õu???B??M???*Ç	W??O???K???O??L???J??�???�Ç	ÊU??�u???I??F???�Ç®ÊU�uIF�Ç

ÉÑÏUB*Çè	e�(Çè	bOL���Ç
äÇu�_Çè	ÊÇb?zU?F?�Ç	e?��	èÃ	b?O?L?&	sJ?1	º	51	ÉÏU?*Çs�	d?�?�Ã	èÃ	W?1d??�		ÈU?J?�ÑÇ	s�	W??&U?M?�Ç	W??�èd?A?*Ç	d?O??�wzUC�	ÑÇdI?�	¬æu�UI�Ç	Çc?�	w�	UNOK?�	ÕuBM*Ç	rzÇd?'Ç®WB���	WDK�	s�	d�Q�	èÃ
Çc�	w?�	UN?O?K?�	Õu?B?M?*Ç	rzÇd?'U?�	W?�ÇÏ�Ç	W?�U?�	w�ÊÇb??zU???F??�Ç	ÉÑÏU???B???0	W??O???zU??C???I???�Ç	W??N???'Ç	d???�Q??�	¬æu???�U??I???�ÇÊ�U?????�	ÉU?????�Çd??????�	l�	p?�Ðè	¬W?????�èd??????A?????*Ç	d??????O?????�	äÇu??????�_Çè®WOM�Ç	s��	dOG�Ç	âuI�	èÃ	Éb�Ñ_Ç	ÙU�d��Ç

WO�Çd��Ç	ÊÇbzUF�Ç	iOO��
rzÇd???'Ç	ÊÇb??zU???�	i?O??O???�???�	vK???�	V�U???F???�	º	42	ÉÏU??*ÇÊU�u?I?F�Ç	fààH?M?�	¬æu?àà�UI?�Ç	Çc?�	wàà�	U?ààNO?K?�	Õu?BM?*Ç®äU:Ç	Çc�	w�	äuFH*Ç	êÑU��Ç	l�dA��Ç	w�	ÉÑdààI*Ç

ÁUààààH��Ç
dA?�	v�Å	©2¨	5�?M�	s�	f�?(U�	V?�UF?�	º	43 	ÉÏU*Ç¬ÌÏ 1.000.000	v�Å	ÌÏ	200.000	s�	W�Çd?G�è	ÊÇu?M�	©10¨ÊÇb??????zU??????F??????�Ç	s�	ÇÁe??????�	èÃ	�?�	Çb??????L??????�	v?H??????�Ã	h�??????�	q?�w�	U?N?O?K?�	Õu??B?M?*Ç	rzÇd?'Ç	éb?�Å	s?�	U?N?O?K?�	qB??�?�?*Ç®æu�UI�Ç	Çc�

W�ÇbFK�	s�(Ç	dO��Ç	W�U�Å	
v�Å	d??N??�Ã	©6¨	W?�??�	s�	f�??(U??�	V�U??F??�	º	44 	ÉÏU?*Çv?�Å	ÌÏ  50.000		s�	W??????????�Çd?????????G?????????�è	ÊÇu??????????M?????????�	©5¨ 	fL?????????�º	ÌÏ500.000
èÃ	b?�b?N??�?�Ç	èÃ		W?O??�b?�?�Ç	Éu??I?�Ç	åb??�?�?�Ç	s�	q?�	1èÃ	U?N?{d??�	èÃ	W?I?�??�?�??�	d?O?�	W??�e?0	b??�u?�Ç	èÃ	VO?�d??�?�ÇÁ�Ï�Ç	lM�	èÃ	ÑèÒ	ÉÏUN?A�	Á�Ï�Ç	vK?�	i�d�?�K�	U?N�?M�äUF�Ã	ÈUJ�ÑU�	oKF��	ÁÇd�Å	w�	W�Ï_Ç	.bI�	èÃ	ÉÏUNA�U�¬æu�UI�Ç	ÇcN�	UI�è	W�d��èÃ	b?�b?N??�?�Ç	èÃ	W?O??�b?�?�Ç	Éu??I?�Ç	åb??�?�?�Ç	s�	q?�		2äUF�_Ç	æQ?A�	W?�ÑU'Ç	ÊU?�d��?�Ç	dO?�	WK?�dF?�	VO�d�?�Ç

¬æu�UI�Ç	ÇcN�	UI�è	W�d:Ç
W?�?O?N?�Ç	b?�èe?�	d?�d?�?�	æèÏè	Çb??L?�	i�Ñ	s�	q�	3®W�uKD*Ç	ÊU�uKF*Çè	ozU�u�U�

U�U�C�Çè	5GK�*Çè	ÁÇd�)Çè	ÏuNA�Ç	W�UL�
v�Å	d?N?�Ã	©6¨		W?�?�	s�	f�??(U?�	V�U??F?�	º	45	ÉÏU?*Çv?�Å	ÌÏ  50.000		s�	W??????????�Çd?????????G?????????�è	ÊÇu??????????M?????????�	©5¨ 	fL?????????�VO?�d??�?�Ç	èÃ	åU??I??�?��Ç	v�Å	Q??�??K?�		h�??�	q�		ÌÏ500.000äU?J?�_Ç	s�	qJ??�	êQ?�	èÃ	X�U?�	W?I??�d?�	W?�Q??�	b?�b?N?�??�Ç	èÃÏÇd�Ã	èÃ	5G?K�?*Ç	èÃ		U�U?�C?�Ç	èÃ	ÁÇd�?)Ç	èÃ	ÏuN?A�Ç	b{®rN�	WKB�Ç	wIO�u�Ç	ÕU��_Ç	dzU�è	rN��zU�

	êbOJ�Ç	Ú���Ç
v�Å	d?N?�Ã	©6¨		W?�?�	s�	f�??(U?�	V�U??F?�	º	46	ÉÏU?*Çv?�Å	ÌÏ  50.000		s�	W??????????�Çd?????????G?????????�è	ÊÇu??????????M?????????�	©5¨ 	fL?????????�X�U?????�	W?????I?????�d?????�	W?????�Q?????�è	Çb?????L?????�	m?K?????�Ã	s�	q?�	¬ÌÏ500.000ÕuBM*Ç	rzÇd'U�	oKF��	êbO�	Ú���	WB�<Ç	ÊUDK��Ç®d��Ã	èÃ	h��	b{	æu�UI�Ç	Çc�	w�	UNOK�

	rzÇd'Ç	s�	Ú���Ç	åb�
v�Å	d??N??�Ã	©6¨	W?�??�	s�	f�??(U??�	V�U??F??�	º	47 	ÉÏU?*Çv?�Å	ÌÏ  50.000		s�	W??????????�Çd?????????G?????????�è	ÊÇu??????????M?????????�	©5¨ 	fL?????????�
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UN�O�?�	VO�U�_Ç	çcN?�	UNO�Å	q�u?�*Ç	W�Ï��	æuJ?�®ULN�	äuLF*Ç	rOEM��Çè	l�dA�K�	UI�è

f�U)Ç	ÈU��Ç	
ÊÇÏu�u*Ç	ÏÇÏd��Çè	w�èb�Ç	æèUF��Ç

wzUCI�Ç	æèUF��Ç		
w�è	q�???*U???�	W???K??�U???F???*Ç	Åb???�???�	ÉU???�Çd??�	l?�	º	57	ÉÏU??*ÇÊU?�?O??�d?�?�Çè	ÊU??�U?H?��Çè	ÊÇb??�U?F??*Ç	t�	`L?�??�	U?�	Ïèb?�vK�	wzU?C?�	æèUF?�	ÊU?���	åUI?�	¬5?�Çu?I�Çè	W?K?B�Ç	ÊÇÐw�	áÇd???????�_Ç	äèb???????�Ç	l?�	W???????�U???????�	¬sJ???????2	âU???????D???????�	l?�èÃÊÇÁÇd?��Çè	ÊU?F?�U?�?*Çè	ÊU?�d?�?�?�Ç	äU??�?�	w�	W?O?�U?H?��ÇÇc?�	w�	U?N?O??K?�	Õu?B?M??*Ç		rzÇd?'U?�	W?I??K?F?�?*Ç	W??O?zU?C?I??�Ç®æu�UI�Ç

WO�Çd��Ç	ÊÇbzUF�Ç	q�u%è	nA�è	lM�
WI?K?F�?*Ç	W?O?�u�U?I?�Ç	åU?J�_U?�	ä���Ç	æèÏ	º	58	ÉÏU?*Çs�	nAJ�Ç	ÖdG�è	¬ÈU?�Ñ�Ç	q�uL�è	äÇu�_Ç	iO?O���áÑUB*Ç	vK�	5F�?�	¬ÏU�H�U�	W?D��d*Ç	WO?�U*Ç	ÊUOKLF?�ÇrO??E?M??�??K??�	U??I??�??�è	¬W??O?�d??B??*Ç	d??O??�	W??O??�U??*Ç	ÊU?�??�R??*Çèº	æÃ	t�	äuLF*Ç
ÕU??�??�_Ç	æQ???A??�	ÉÏÑÇu???�Ç	ÊU??O???D??F???*U??�	åe???�??K???�		1UNO?K�	oñ�D?�	æÃ	5F�?�	s�c�Ç	5�ÑU?����Ç	èÃ	5?OFO?�D�ÇÇc�è	¬U?N?�U?�U?��	vK?�	oO?�b?�Ç	h�?H?�Ç	WO?�U?*Ç	ÊU?�?�R*Ç¬W�U�	WF?�U��	VK?D��	w��Ç	ÊU?OKL?F�Çè	ÊU�U�?(Ç	ÙÇu�Ãçc??�	`?�???H???�	U??�ÐU???�???�Ç	V?�Çu???�Ç	d??O???�Çb???�???�Ç	v?�Å	W??�U???{�U???�¬ÊUOKLF�Ç	qO���è	UNJ��è	ÊU�U�(Ç
U?N?�	mK?�?�	w�?�Ç	ÊU?�u??K?F?*Ç	ÑU?�?�?��Ç	5?F?�	c?�Q??�		2U??L???O??��è	¬W???O??�???M??�_Ç	ÊU???D??K???�???�Ç	l�	q�U???F??�???�Ç	ÑU??�Å	w?�èÃ	5???O????F???O????�????D???�Ç	ÕU????�????�_Ç	W???�u????N????�	U???N????M????�	W???I????K????F???�????*Ç¬W�b�	rN�U�U��	W��Çd�	V��	s�c�Ç	5�ÑU����Ç
ÊU?O?K??L?F?�Çè	ÊU??�U?�??�?K?�	W??O?�Çè	áu?A??�	p�?L??�		3v�è_Ç	5??�d???I??H???�Ç	w�	s�Ñu???�c??*Ç	ÕU???�???�_U??�	W???I??K???F??�???*Çb?�?�	ÊÇu??M?�	©5¨	fL?�	Éd?�??H?�	¬ÉÏU?*Ç	çc??�	s�	W?O??�U?�?�ÇèsLC��	æÃ	vK�	¬UN?O�	W�èb�	WO?KL�	d�Â	a�ÑU�	s�	v�ÏÃ¬æUJ��Ç	Ñb�è	¬æu�e�Ç	W?�u�	s�	ÊU�uKF?�	áuAJ�Ç	çc�	®lH�M*Ç	p�U*Ç	W�u�	s�	ÊU�uKF�

WO�U*Ç	ÊU��R*Çè	áÑUB*Ç	l�	q�UF��Ç
ÏU???�????H????�Ç	ÊÇb????zU????�	q?�u????%	lM????�	q�Ã	s?�	º	59	ÉÏU????*ÇáÑU?B?�	êd?zÇe?'Ç	rO?K?��U?�	Q?A?M?�	æÃ	`L?�?�	�	¬U?N?H?A?�èW?O?�U?�	W?�u?L?�?�	v�Å	V�?�?M?�	�è	êÏU?�	Ñu?C?�	U?N?�	fO?�®W�U�dK�	WF{U�

èÃ	t����Ç	-	U?�	Ïd?�	UC?�Ã	WO?zU?CI?�Ç	W?N'Ç	rJ?%èXààKI?��Ç	u?�è	¬`àà�Ñ	èÃ	WF?HM?�	s�	tààO?K�	qààB?�	U�	W?LO?�èÃ	t�u?�Å	èÃ	t�èd?�	èÃ	tO?K?�	åu?J?;Ç	h�?A?�Ç	äu?�Ã	v�ÅèÃ	UN?�U�	vK?�	äÇu?�_Ç	pK�	XO?I?�	ÁÇu�	çÑU?N�Ã	èÃ	t�èÒ®éd�Ã	V�UJ�	v�Å	UNK�u%	l�è
ÙèdA�Çè	W�ÑUA*Ç

W???�ÑU????A???*U????�	W???I????K???F????�???*Ç	åU????J???�_Ç	o�????D???�	º	52	ÉÏU????*ÇrzÇd??'Ç	v?K??�	ÊU???�u???I??F???�Ç	æu???�U??�	w�	U???N???O??K???�	Õu???B??M???*Ç®æu�UI�Ç	Çc�	w�	UNOK�	ÕuBM*Ç
U?N?O?K?�	Õu??B?M?*Ç	rzÇd??'Ç	w�	Ùèd?A?�Ç	vK??�	V�U?F?�®UN�H�	W1d'Ç	q�0	æu�UI�Ç	Çc�	w�

êÑU����Ç	h�A�Ç	WO�èR��
UOzÇe�	�èR��	êÑU����Ç	h�?A�Ç	æuJ�	º	53ÉÏU*ÇU??I???�è	æu???�U???I???�Ç	Çc???�	w�	U???N???O???K???�	Õu???B???M???*Ç	rzÇd???'Ç	s�®ÊU�uIF�Ç	æu�U�	w�	ÉÑdI*Ç	b�ÇuIK�

åÏUàààI��Ç
U?N?O??K?�	Õu?ààB??M?*Ç	åU??J?�_U?�	ä���Ç	æèÏ	º	54	ÉÏU?*Çéu??�b???�Ç	åÏU???ààI???�??�	�	¬W???ààO???zÇe???'Ç	ÊÇÁÇd??àà��Ç	æu???�U???�	w�Õu?B??M?*Ç	rzÇd??�??K?�	W??�?�??M??�U?�	W??�u?I??F??�Ç	�è	W?ààO??�u?L??F??�ÇÊÇbzU�	q�u?%	-	ÇÐÅ	U�	W�U?�	w�	¬æu�U?I�Ç	Çc�	w?�	UNO?K�®s�u�Ç	ÌÑU�	v�Å	W1d'Ç
åU???????J????????�_Ç	o?�???????D????????�		¬Ê�U????????(Ç	s?�	p�Ð	d????????O????????�	w?�è®WOzÇe'Ç	ÊÇÁÇd��Ç	æu�U�	w�	UNOK�	ÕuBM*Ç
w�	U?N??O?K??�	Õu??B?M??*Ç	W??1d?�??K?�	W??�??�?M??�U?�	t?�Ã	d?O??�éu???�b???�Ç	åÏU???I????�	Éb???�	æu???J???�	¬æu????�U???I???�Ç	Çc???�	s?�	29 	ÉÏU??*Ç®UN�	ÉÑdI*Ç	W�uIFK�	vB�_Ç	b�K�	W�èU��	WO�uLF�Ç

ÏU�H�Ç	ÑU�Â
èÃ	ÒU?O??�??�ÇèÃ	ÉÁÇd?�	èÃ	W??I??H?�	èÃ	b??I??�	q�	º	55	ÉÏU?*ÇrzÇd????'Ç	éb????�Å	ÈU????J???�ÑÇ	s?�	tO????K????�	qB????�????�????�	hO????�d????�`�d???B???�???�Ç	sJ???1	¬æu???�U???I???�Ç	Çc???�	w�	U???N???O???K???�	Õu???B???M???*Çw�?�Ç	W??O??zU?C??I?�Ç	W??N??'Ç	q�??�	s�	çÑU?�Â	åÇb??F??�Çè	t��D??�?�®WOM�Ç	s��	dOG�Ç	âuI�	ÉU�Çd�	l�	éu�b�Ç	w�	dEM�

W�U)Ç	êd���Ç	VO�U�Ã
W??ààI??K??F??�??*Ç	W??àà�Ï_Ç	lL??�	qO??N??�??�	q�Ã	s�	º	56 	ÉÏU?*ÇsJ?1	¬æu??àà�U??I?�Ç	Çc??àà�	w�	U??ààN?O??K??�	Õu?ààB??M??*Ç	rààzÇd??'U?�d??%	VO??�U??�Ã	ÙU??�???�Ç	èÃ	V�Çd??*Ç	rO??K???�??�??�Ç	v�Å	Áu??àà�???K??�Çu?àà�??M??�Ç	vK??�	¬âÇd?�??��Çè	w�èd??�??J??��Ç	b?�d??�??�U?�	W??�U??�®WB�<Ç	WOzUCI�Ç	WDK��Ç	s�	æÐSàà�è	Vàà�UM*Ç
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rzÇd??�	w�	U??�d??E??�	ÁU??M??�Ã	W??O?zU??C??I??�Ç	ÊU??N??'Ç	sJ??1U?I??�è	U??N?�U??B??�?�Ç	s�	éd??�Ã	W??1d?�	èÃ	äÇu??�_Ç	iO??O??�?�ÊUJ?K�?L*Ç	ÉÑÏU?B?0	d�Q?�	æÃ	¬qL?F�Ç	t�	êÑU?'Ç	l�dA?�?K�rzÇd'Ç	éb?�Å	o�d?�	s�	W?�?�?�?J*Çè	w�?M?�_Ç	Q?A?M?*Ç	ÊÇÐw�	W�b���?*Ç	pK�	èÃ	¬æu�UI?�Ç	Çc�	w�	UNO?K�	ÕuBM?*Ç®UN�UJ�ÑÇ
Éd?I?H??�Ç	w�	ÉÑu??�c?*Ç	ÊU?J??K?�??L?*Ç	ÉÑÏU??B?0	vC??I?�èéu�b?�Ç	ÁU?CI?�Ç	V�?�?�	W�ÇÏ�Ç	åÇb?F?�Ç	w�	v�?�	WI?�U?�?�Ç®d�Â	V��	ñê_	èÃ	WO�uLF�Ç

e�(Çè	bOL���Ç
ÊU??N??'Ç	sJ???1	¬ÉÑd??I???*Ç	ÊÇÁÇd??���	U???I??�è	º	64	ÉÏU??*Çéb?�Å	VK??�	vK??�	ÁU??M?�	W??B??�?<Ç	ÊU??D??K??�?�ÇèÃ	W??O??zU?C??I??�ÇèÃ	U?N??L??�U??�?�	æu??J??�	w�??�Ç	W??O?�U??H??��Ç	w�	áÇd??�_Ç	äèb??�ÇÊÇbzU?F?�Ç	e?�?�	èÃ	b?OL?�?�?�	Êd?�Ã	b?�	WB?�?<Ç	U?N?�U?DK?�Çc??�	w?�	U??N???O???K??�	Õu???B???M???*Ç	rzÇd???'Ç	éb??�Å	s?�	W??O???�Q???�???*Çw�????�Ç	ÊÇèÏ_Ç	èÃ	ÊÇb???F????*Ç	èÃ	ÊU????J????K???�????L????*Ç	èÃ	¬æu????�U????I???�Ççc?�	ÈU?J??�ÑÇ	w�	åÇb?�??�?��?�	Éb?F?�	X?�U?�	èÃ	X�b??�?�??�ÇÊU??J???K???�???L???*Ç	pK???�	e???�???�	èÃ	b???O???L???�???�???�	rJ???%	æÃ	¬rzÇd???'ÇÊÇÁÇd??��Ç	çc??�	d??�d??�??�??�	W??O??�U??�	ÈU??�??�Ã	Ïu??�è	W??D??�d??�	®ÉÑÏUB*Ç	u�	ÊUJK�L*Ç	pK�	äP�	æÃ	vK�	äb�	U�	Ïu�èè
ÊÇÁÇd��Ç	c�?��	æÃ	WB?�<Ç	WO?zUC?I�Ç	WN?'Ç		sJ1ÓU??�Ã	vK??�	W??I??�U??�??�Ç	Éd??I??H??�Ç	w�	ÉÑu??�c??*Ç	W??O??E??H??�??�??�ÇÕU?�?�_Ç	b?�Ã	åU?N?�Ç	èÃ	áU?I?�Å	U?L?O?��	¬W?�?�U?�	ÊU?O?D??F?�®ÌÑU)U�	WOCI�Ç	w�	5F�UC�Ç
çc?�	s�	v�è_Ç	Éd??I?H??�Ç	w�	ÉÑu?�c??*Ç	ÊU?�??K?D??�Ç	Ïd?�¬çU?�ÏÃ	67	ÉÏU?*Ç	w�	U??N?O??K?�	Õu??B?M??*Ç	âd?D??�Ç	o�è	¬ÉÏU?*ÇW?B??�??<Ç	W?L??J??;Ç	vK?�	U??N??{d?�	W??�U??F?�Ç	W??�U??O?M??�Ç	v�u??�??�èÉÏU???�	w�	ÉÑd???I???*Ç	ÊÇÁÇd???��?�	U???I???�è	U???N???O???�	q?B???H???�	w�????�Ç	®w�U�F���Ç	ÁUCI�Ç

WOEH���Ç	ÊÇÁÇd��Ç	l�Ñ
v�Å	w?�Çd??????�Ç	æèU??????F??????�???????�Ç	i�Ñ	Òu??????�???????�	º 65	ÉÏU??????*ÇÁU??G???�Å	èÃ	¬æu???�U??I???�Ç	Çc???�	w�	t?O??K???�	Õu???B??M???*Ç	ÉÑÏU???B???*ÇäU�ÑS?�	W?��U?D?�Ç	W?�èb�Ç	rI?�	r�	ÇÐÅ	¬W?O?EH?�?�?�Ç	dO?�Çb?��ÇÊU??J???K???�??L???*Ç	X�U???�	ÇÐÅ	èÃ	¬äu???I???F??�	X?�è	w�	W???O??�U???�	W???�ÏÃl�Ñ	q��	t�Ã	dO?�	®ÉbO�Ò	W?LO?�	ÊÇÐ	UN�ÑÏU?B�	ÈuK?D*ÇÖdF?�	W?�?�UD?�Ç	W?�èb?K�	ÍU?L?�?�Ç	sJ?1	¬wEH?%	ÁÇd?�Å	êÃ®WOEH���Ç	ÊÇÁÇd��Ç	ÁUI�Å	Ñd��	ÈU��Ã	s�	UàààN�b�	U�

ÉÑÏUB*Ç	ÖdG�	w�èb�Ç	æèUF��Ç	ÊU�K�
W??�Ò��Ç	ÊU??�u??K??F??*Çè	o?zU??�u??�Ç	s�	�C???�	º	66	ÉÏU??*ÇUI�è	wzU?CI?�Ç	æèUF?��Ç	ÊU�?K�	U?NM?LC�?�	æÃ	V��	w�?�Ç

W???O???�U???*Ç	ÊU????�???�R???*Çè	áÑU????B???L???K???�	h?�d???�	�	U???L????�WO?�U?�	ÊU?�?�R�	l�	ÊU?���	W?�U?�S?�	d?zÇe'Ç	w?�	ÉQA?M?*ÇáÑUB?�	ád?�	s�	U?N�U?�U?�?�	åÇb�?�?�U?�	`L?��	W?O?�?M�ÃWO?�U?�	W?�uL?�?�	v�Å	V�?�?M�	�è		êÏU?�	Ñu?C?�	UN?�	fO?�®W�U�dK�	WF{U�
ÊU�uKF*Ç	.bI�

bL?�	æÃ	WK?�UL?*Ç	WO?M�u?�Ç	ÊU?DK?��Ç	sJ?1	º	60	ÉÏU*ÇÉbO?H?*Ç	W?O?�U?*Ç	ÊU?�u?K?F?*U?�	W?B?�?<Ç	W?O?�?M?�_Ç	ÊU?DK?�?�ÇvK??�	W??�ÑU???'Ç	ÊU??I??O??I???�??�??�Ç	W??�???�U??M??0		¬U??N???�b??�	Éd??�u??�???*ÇW?�?�U?D?*Ç	Öd?G?�	Éc?�?�?*Ç	ÊÇÁÇd?��Ç	ÑU?�Å	w�è	¬U?N?L?O?K?�Å¬æu??�U??I???�Ç	Çc??�	w?�	U??N???O??K???�	Õu??B??M???*Ç	rzÇd???'Ç	ÊÇb??zU???F??�	®UN�U�d��Çè
ÌÑU)U�	b�Çu�*Ç	w�U*Ç	ÈU�(Ç

rN?�	s�c?�Ç	æu?O?�u?L?F?�Ç	æu?H?�u?*Ç	åe?�?K?�	º	61	ÉÏU?*ÇèÃ	o�	èÃ	w�????M???�Ã	b????K???�	w?�	w�U???�	ÈU????�???�	w?�	W???�????K???B????�æQ?�	¬ÈU??�??(Ç	p�Ð	vK??�	éd?�Ã	W??D??K?�	èÃ	làO??�u??�	W?ààD??K??�ÇuEH?���	æÃè	¬W?��F�Ç	pK�	s�	W?OMF?*Ç	ÊUDK?��Ç	ÇuG?K��X%	p�Ðè	¬ÊU??�U???�??(Ç	p?K??�??�	o?K??F???�??�	W??L???z��	Ê��???�??�ÊU??�u??I???F??�U??�	ä�?��Ç	æèÏè	W??O??�???�ÏQ??�??�Ç	ÊÇÁÇe???'Ç	W??K???zU??�	®ÉÑdI*Ç	WOzÇe'Ç
ÊUJK�LLK�	d�U�*Ç	ÏÇÏd���Ç	dO�Çb�

W??�d??zÇe???'Ç	W??O???zU??C??I???�Ç	ÊU??N???'Ç	h�??�???�	º	62	ÉÏU??*Çäèb?àà�Ç	ád?àà�	s�	W??àà�u?�d??*Ç	W?ààO?�b??*Ç	éèU?àà�b?�Ç	äu??�?I??�UN�?OJ?K�	o�?�	áÇd�?��Ç	q�Ã	s�	¬WO?�UH?��Ç	w�	ÁUààC�_Ç®ÏU�H�Ç	äUF�Ã	s�	UNOK�	qB��*Ç	ÊUJK�LLK�
éèU?�b?�Ç	w�	d?E?M?�	w?�?�Ç	W?O?zU?C?I??�Ç	ÊU?N?'Ç	sJ?1èåe??K??�	æÃ	¬ÉÏU??*Ç	çc??�	s�	v�è_Ç	Éd??I??H??K??�	U??I???�??�	W??�u??�d??*Çl�b??�	ÏU??�???H??�Ç	äU???F??�Ã	V�???�??�	rN???O??K??�	åu???J??;Ç	ÕU??�???�_Ç®UNI(	êc�Ç	ÑdC�Ç	s�	W��UD�Ç	W�èbK�	w�b�	i�uF�
ÑÇd�	U?N?O�	c?�?��	æÃ	sJ?1	w�?�Ç	Ê�U(Ç	lO?L?�	w�èW?ààO?C?I?�Ç	w�	d?E?M?�	w�?�Ç	W?L?J?;Ç	vK?�	5?F?�??�	¬ÉÑÏU?B?*ÇW???O????J???K????*Ç	âu???I????�	kH????(	d???O????�Çb????�	s�	åe????K???�	U????0	d???�Q????�	æÃw�	ád???�	éd??�Ã	W???�èÏ	U???N???�	V�U???D???�	b???�	w�???�Ç	W???�èd??A???*Ç®WO�UH��Ç

w�èb�Ç	æèUF��Ç	o�d�	s�	ÊUJK�L*Ç	ÏÇÏd��ÇÉÑÏUB*Ç	äU��	w�
w��Ç	W?O�?M?�_Ç	WO?zUC?I?�Ç	åUJ?�_Ç	d�?�?F�	º	63 	ÉÏU*Çéb???�Å	o�d???�	s�	X?�???�???�???�Ç	ÊU???J???K???�???2	ÉÑÏU???B???0	Êd???�ÃqzU?�u?�Ç	èÃ	¬æu??�U?I?�Ç	Çc??�	w�	U?N??O?K?�	Õu??B?M??*Ç	rzÇd?'ÇUI?�?�	êd?zÇe?'Ç	rO?K?��U?�	Éc�U?�	U?N?�U?J?�ÑÇ	w�	W?�b?��?�?*Ç®ÉÑdI*Ç	ÊÇÁÇd��Çè	b�ÇuIK�
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p�Ðè	¬VKD�Ç	Ïèb?�	w�	UN?�	äuL?F*Ç	ÊÇÁÇd��Çè	b?�ÇuI?K�èÃ	ÊU?J?K?�?L?*Ç	èÃ	W?1d?'Ç	ÊÇb?zU?�	vK?�	VB?M?�	U?N?�Ã	U?*U?�rzÇd????'Ç	ÈU?????J????�Ñ�	XK?????L????F????�????�Ç	q?zU????�è	W?????�Ã	èÃ	ÏU????�????F????�Ç®æu�UI�Ç	Çc�	w�	UNOK�	ÕuBM*Ç

ÕU)Ç	æèUF��Ç
ÊÇbzU?F?�U?�	W?�U?�	ÊU?�u?K?F?�	mO?K?�?�	sJ?1	º	69	ÉÏU?*Çw�	ád??�	W?�èÏ	W??�Ã	v?�Å	¬æu?�U??I??�Ç	Çc??N??�	U??I??�è	W??O??�Çd??��Ççc?�	æÃ	5?�?�?�	U?�b?M?�	¬U?N?M?�	o�?�?�	VK?�	æèÏ	W?O??�U?H?��ÇÊUIOI?%	ÁÇd�Å	vK�	WO?MF*Ç	W?�èb�Ç	b�U�?�	b�	ÊU�u?KF*ÇW�èb?�Ç	pK�?�	`L?��	èÃ	W?O?zUC?�	ÊÇÁÇd?�Å	èÃ	ÊUF?�U?��	èÃ®ÉÑÏUB*Ç	v�Å	w�d�	VK�	.bI��

ÉÑÏUB*Ç	ÊUJK�L*Ç	w�	ádB��Ç
åUJ�_	UI�?�	ÉÑÏUB*Ç	ÑÇd�	ÑbB?�	U�bM�	º	70	ÉÏU*ÇU?I?�è	ÉÑÏU?B?*Ç	ÊU?J?K?�?L?*Ç	w�	ád?B?�?�Ç	r�?�	¬ÈU?�?�Ç	Çc?�®t�	äuLF*Ç	l�dA��Çè	WKB�Ç	ÊÇÐ	WO�èb�Ç	ÊÇb�UFLK�

ÓÏU��Ç	ÈU��Ç
WO�U��è	WHK���	åUJ�Ã

æu???�U???I???�Ç	Çc???N????�	W???H???�U???<Ç	åU????J???�_Ç	vG???K????�	º	71 	ÉÏU??*Ç124è	123è	122è	121è	1Ñd??J???�	119è	119 ÏÇu??àà*Ç 	U??L???O??��128è	Ñd???J???�	128	è	128è		127è	Ñd???J???�	126	è	126	è	125èrà�Ñ	d??????àà�_Ç	sà�	134è	133	è	131è		130è	129è	1Ñd?????ààJ??????�¬ç��Ã	Ñu?�c?*Çè	1966	W?M?�	u??O?�u?�	8	w�	ÎÑR?àà*Ç	156661997	W??M???�	d???�U???M??�	11	w�	ÎÑR??*Ç	0497	r�Ñ	d??�_Ç	Çc???�è®ç��Ã	Ñu�c*Çè
w�	ÉU??G??K??*Ç	ÏÇu??*Ç	v�Å	W??àà�U??�Å	q�	Öu??F??�	º	72 	ÉÏU?*ÇÇc�	s�	U?àNK?�UI?�	w��Ç	ÏÇu?*U�	¬q?LF?�Ç	t�	êÑU'Ç	l�d?A�?�Çº	w�Q�	UL�	p�Ðè	¬æu�UI�Ç
ÊU?�u??I?F??�Ç	æu?�U??�	s�	1Ñd?J?� 	119 è	119	æU?�ÏU?*Ç	¬æu�UI�Ç	Çc�	s�	29	ÉÏU*U�	æU{uF�	æU�OGK*Ç
Öu??F??�		ÉU??G??K??*Ç	ÊU??�u??I??F??�Ç	æu??�U??�	s�	121	ÉÏU?*Ç	¬æu�UI�Ç	Çc�	s�	30	ÉÏU*U�
Öu??F??�	ÉU???G??K??*Ç	ÊU???�u??I???F??�Ç	æu??�U???�	s�	122	ÉÏU??*Ç	¬æu�UI�Ç	Çc�	s�	31	ÉÏU*U�
ÊU?????�u?????I??????F?????�Ç	æu??????�U?????�	s?�	125	è	124è	123	ÏÇu?????*Ç	¬æu�UI�Ç	Çc�	s�	35	ÉÏU*U�	ÖuF�		ÉUGK*Ç
æu???�U????�	s?�	129	è	127	è	Ñd????J????�	126	è	126	ÏÇu????*Ç	¬æu�UI�Ç	Çc�	s�		25	ÉÏU*U�	ÖuF�	ÊU�uIF�Ç
32	ÉÏU*U?�	Öu?F?�	ÊU?�u?I?F?�Ç	æu?�U?�	s�	128	ÉÏU?*Ç	¬æu�UI�Ç	Çc�	s�

U?�è	áÇd?�_Ç	ÉÏb??F?�?*Çè	W??O?zU??M?�?�Ç	ÊU??O?�U??H?��Ç	çÑd?I??�	U?*éb??�Å	s�	W??�b??I??*Ç	ÊU??�???K??D??�Ç	o�d??�	¬æu??�U??I???�Ç	tO??C??�??I??�èÃ	ÉÑÏU?B??*U??�	rJ??(Ç	q�_	¬W??O?�U??H??��Ç	w�	áÇd??�_Ç	äèb??�Çº	w�Q�	U0	Ê�U(Ç	V��	¬U�cOHM�
W??�èb???�Ç	U??N???O??�Å	Êb???M??�???�Ç	w�???�Ç	lzU???�u??�U???�	æU??O???�	1W��?�	v�Å	W?�U{Å	¬W�u?KD?*Ç	ÊÇÁÇd��Ç	n?�èè	¬W��U?D�ÇtO�Å	bM��Ç	êc�Ç	d�_Ç	s�	q���	UN�I�U?D�	vK�	âÏUB�ÐU?�?�U?�	d?�_Ç	oK??F?�	ÇÐÅ	p�Ðè	U?�U?�??�	æU?�	U?L?�?O?�	¬V?K?D?�Ç¬WOEH%	ÊÇÁÇd�S�	èÃ	e�(Ç	èÃ	bOL���Ç	ÊÇÁÇd�Å
b??�b???%è		U???N???�ÑÏU??B???�	ÏÇd???*Ç	ÊU???J??K???�???L???*Ç	n�è	2w��Ç	lzU�u�U�	æU?O�	l�	¬p�Ð	sJ�Ã	v�?�	UN�LO?�è	UN�UJ?��B??H??�	æu??J??�	êc??�Çè	¬W??�??�U??D??�Ç	W??�èb??�Ç	U??N??O??�Å	Êb??M??�??�ÇÐU�?�U�	W?O?M�u?�Ç	W?OzU?CI?�Ç	ÊU?N�?K?�	`L�?�	êc?�Ç	ÑbI?�U�w�	p�Ðè	¬U?N?�	äu??L?F??*Ç	ÊÇÁÇd?���	U?I??�?�	ÉÑÏU?B??*Ç	ÑÇd?�®ÉÑÏUB*U�	rJ�	ÑÇbB��Ç	v�Å	w�Çd�Ç	VKD�Ç	W�U�
Ïb?%	w�??�Ç	ÊU?�u??K?F?*Çè	l?zU?�u??�Ç	sL?C??�?�	æU??O?�	3¬Wà�?�U?D?�Ç	W?à�èb?�Ç	s�	ÏÑÇu?�Ç	ÉÑÏU?B?*Ç	d?�Ã	c?O?H?M?�	âU?D?�d?O?�Çb?�?�Ç	Ïb?�??�	`�d?B?�?�	Éd?O??�_Ç	çc?�	.b?I?�	V�U?�	v?�Å¬W??O??M???�Ç	W??M??�???�	áÇd??�_Ç	äèb???�Ç	ÑU??F??��	U???N??�c???�??�Ç	w�???�ÇW?O?�u??�U?I?�Ç	äu??�_Ç	ÉU?�Çd?�	æU??L?{	Çc??�è	¬V�U?M??�	qJ?A?�oK??F???�	ÇÐÅ	p�Ðè	¬w?zU??N???�	ÉÑÏU???B??*Ç	r?J??�	æQ???�	`�d???B??�???�Çè®ÉÑÏUB*U�	rJ�	cOHM��	d�_Ç

ÉÑÏUB*Ç	q�Ã	s�	w�èb�Ç	æèUF��Ç	ÊÇÁÇd�Å
éb????àà�Å	tàà�b????I????�	êc????àà�Ç	VààK????D????�Ç	t?à�u????�	º	67	ÉÏU????*ÇÊÇb?àààzU?F?�Ç	ÉÑÏU?ààB?*	¬W?ààO?�U?H?��Ç	wàà�	áÇd?àà�_Ç	äèb?ààà�Çéd?�_Ç	qzU?�u?�Ç	èÃ	ÊÇb?F?*Ç	èÃ	ÊU??J?K?�?L?*Ç	èÃ	W?O??�Çd?��ÇvK?�	Éb?�Çu?�?*Çè	¬æu??�U?I?�Ç	Çc?�	s�	64	ÉÏU?*Ç	w�	ÉÑu?�c??*Çt�u?%	w�?�Ç	äb?F?�Ç	ÉÑÇÒè	v�Å	Éd?�U?�?�	¬w?M?�u?�Ç	rO?K?��Ç®WB�<Ç	WOzUCI�Ç	WN'Ç	éb�	åUF�Ç	VzUMK�
W??L???J???;Ç	v�Å	VK???D???�Ç	Çc??�	W???�U???F???�Ç	W??�U???O???M???�Ç	q�d???���U??�	W??L??J??;Ç	rJ??�	æu??J??�è	¬U??N??�U??�??K??D??�	U??I??�d??�	W??B??�???<Ç®æu�UIK�	UI�è	iIM�U�	sFD�Çè	áUM�����
ÊU�?KD?�Ç	ÓU�Ã	vK?�	Éc�?�*Ç	ÉÑÏU?B*Ç	åU?J�Ã	c?HM?�W?�U?J??�	W?�U?F??�Ç	W?�U??O?M?�Ç	W??�d?F??0	ÉÏU?*Ç	çc?N??�	U?I??�è	W?�b?I??*Ç®WO�u�UI�Ç	âdD�Ç

ÊUN�	s�	ÉÑÏUB�Ç	ÉÑÏUB*Ç	åUJ�Ã	cOHM�WO�M�Ã	WOzUC�
U??N??�	Êd??�Ã	w�???�Ç	ÉÑÏU??B??*Ç	ÊÇÑÇd??�	Ïd???�	º	68	ÉÏU??*Ç¬W?O?�U?H?��Ç	w�	áÇd??�_Ç	äèb?�Ç	éb?��	W?O?zU?C??I?�Ç	ÊU?N?'ÇU??I???�??�	c???H??M???�è	¬ç��Ã	67	ÉÏU??*Ç	w�	W???M??O???�??*Ç	âd??D???�Ç	d??�???�
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êÐ	28	w�	ÎÑR?*Ç	2788	r�Ñ	æu?�U??I?�Ç	v?C?�??I?0è	sLC�*Çè	1988	WM�	uO�u�	12		o�Çu*Ç	1408		åU�	ÉbFI�Ç¬oO�u��Ç	rOEM�
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LOIS

Loi n° 06-01 du 21 Moharram 1427 correspondant au
20 février 2006 relative à la prévention et à la
lutte contre la corruption.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122-7°, 126 et 132 ;

Vu la convention des Nations unies contre la corruption,
adoptée par l'assemblée générale des Nations unies à New
York le 31 octobre 2003, ratifiée, avec réserve, par décret
présidentiel n° 04-128 du 29 Safar 1425 correspondant au
19 avril 2004 ; 

Vu l'ordonnance n° 97-09 du 27 Chaoual 1417
correspondant au 6 mars 1997 portant loi organique
relative aux partis politiques ;

Vu la loi organique n° 04-11 du 21 Rajab 1425
correspondant au 6 septembre 2004 portant statut de la
magistrature ;

Vu la loi organique n° 04-12 du 21 Rajab 1425
correspondant au 6 septembre 2004 fixant la composition,
le fonctionnement et les attributions du Conseil supérieur
de la magistrature ;

Vu l'ordonnance n° 66-133 du 2 juin 1966, modifiée et
complétée, portant statut général de la fonction publique ; 

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 79-07 du  21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ;

Vu la loi n° 84-17 du 17 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 90-21 du 15 août 1990, modifiée et
complétée, relative à la comptabilité publique ;

Vu l'ordonnance n° 96-22 du 23 Safar 1417
correspondant au 9 juillet 1996, modifiée et complétée,
relative à la répression de l'infraction à la législation et à
la réglementation des changes et des mouvements de
capitaux de et vers l'étranger ;

Vu l'ordonnance n° 97-04 du 2 Ramadhan 1417
correspondant au 11 janvier 1997 relative à la déclaration
de patrimoine ;

Vu l'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003 relative à la monnaie et au
crédit ;

Vu la loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005 relative à la prévention et
à la lutte contre le blanchiment d'argent et le financement
du terrorisme ; 

Après avis du Conseil d'Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi  dont la teneur suit ; 

TITRE I

DES DISPOSITIONS GENERALES

Objet

Article 1er. � La présente loi a pour objet :

� de renforcer les mesures visant à prévenir et à
combattre la corruption ;

� de promouvoir l'intégrité, la responsabilité et la
transparence dans la gestion des secteurs public et privé ;

� de faciliter et d'appuyer la coopération internationale
et l'assistance technique aux fins de la prévention et de la
lutte contre la corruption, y compris le recouvrement
d'avoirs.

Terminologie

Art. 2. � Au sens de la présente loi, on entend par :

a) "Corruption" : toutes les infractions prévues au titre
IV de la présente loi.  

b) "Agent public"  : 

1° toute personne qui détient un mandat législatif,
exécutif, administratif, judiciaire, ou au niveau d'une
assemblée populaire locale élue, qu'elle soit nommée ou
élue, à titre permanent ou temporaire, qu'elle soit
rémunérée ou non, et quel que soit son niveau
hiérarchique ou son ancienneté ;

2° toute autre personne investie d'une fonction ou d'un
mandat, même temporaires, rémunérée ou non et
concourt, à ce titre, au service d'un organisme public ou
d'une entreprise publique, ou de toute autre entreprise
dans laquelle l'Etat détient tout ou partie de son capital, ou
tout autre entreprise qui assure un service public ;

3° toute autre personne définie comme agent public ou
qui y est assimilée conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur.

c) "Agent public étranger" : toute personne qui détient
un mandat législatif, exécutif, administratif ou judiciaire
auprès d'un pays étranger, qu'elle soit nommée ou élue ; et
toute personne qui exerce une fonction publique pour un
pays étranger, y compris pour un organisme public ou une
entreprise publique ;
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d) "Fonctionnaire d'une organisation internationale
publique" : tout fonctionnaire international ou toute
personne autorisée par une telle organisation à agir en son
nom ;

e) "Entité" : ensemble organisé d'éléments corporels ou
incorporels ou de personnes physiques ou morales, qui
poursuit un objectif propre ;

f) "Biens" : tous les types d'avoirs, corporels ou
incorporels, meubles ou immeubles, tangibles ou
intangibles, ainsi que les actes juridiques ou documents
attestant  la  propriété  de  ces  avoirs  ou  les  droits  y
afférents ;

g) "Produit du crime" : tout bien provenant,
directement ou indirectement, de la commission d'une
infraction ou obtenu, directement ou indirectement, en la
commettant ;

h) "Gel"  ou "saisie" : l'interdiction temporaire du
transfert, de la conversion, de la disposition ou du
mouvement de biens, ou le fait d'assumer temporairement
la garde ou le contrôle de biens sur décision d'un tribunal
ou d'une autre autorité compétente ;

i) "Confiscation" : la dépossession permanente de biens
sur décision d'un organe judiciaire ;

j) "Infraction principale" : toute infraction par suite de
laquelle est généré un produit susceptible de devenir
l'objet d'un blanchiment d'argent conformément à la
législation en vigueur y afférente ;

k) "Livraison surveillée" : la méthode consistant à
permettre la sortie du territoire national, le passage ou
l'entrée d'expéditions illicites ou suspectes de l'être, au su
et sous le contrôle des autorités compétentes, en vue
d'enquêter sur une infraction et d'identifier les personnes
impliquées dans sa commission ;

l) "Convention" : la convention des Nations unies de
lutte contre la corruption ;

m) "Organe" : l'organe national de prévention et de
lutte contre la corruption.

TITRE II

DES MESURES PREVENTIVES
DANS LE SECTEUR PUBLIC 

Du recrutement

Art. 3. � Dans le système de recrutement des
fonctionnaires du secteur public et pour la gestion de leurs
carrières, il est tenu compte des règles suivantes :

1° les principes d'efficacité et de transparence et les
critères objectifs tels que le mérite, l'équité et l'aptitude,

2° les procédures appropriées pour sélectionner et
former les personnes appelées à occuper des postes
publics considérés comme particulièrement exposés à la
corruption,

3° outre un traitement adéquat, des indemnités
suffisantes,

4° l'élaboration de programmes d'éducation et de
formation adéquats de manière à permettre aux agents
publics de s'acquitter de leurs fonctions d'une manière
correcte, honorable et adéquate et de les faire bénéficier
d'une formation spécialisée qui les sensibilise davantage
aux risques de corruption.

De la déclaration de patrimoine

Art. 4. � Il est fait obligation de déclaration de
patrimoine aux agents publics en vue de garantir la
transparence de la vie politique et administrative ainsi que
la protection du patrimoine public et la préservation de la
dignité des personnes chargées d'une mission d'intérêt
public.

L'agent public souscrit la déclaration de patrimoine dans
le mois qui suit sa date d�installation ou celle de l'exercice
de son mandat électif.

En cas de modification substantielle de son patrimoine,
l'agent public procède immédiatement, et dans les mêmes
formes, au renouvellement de la déclaration initiale.

La déclaration de patrimoine est également établie en
fin de mandat ou de cessation d'activité.

Du contenu de la déclaration de patrimoine

Art. 5. � La déclaration de patrimoine, prévue à
l'article 4 ci-dessus, porte sur l'inventaire des biens
immobiliers et mobiliers, situés en Algérie et/ou à
l'étranger, dont il en est lui-même propriétaire y compris
dans l'indivision, ainsi que ceux  appartenant à ses enfants
mineurs.

Ladite déclaration est établie selon un modèle fixé par
voie réglementaire.

Des modalités de déclaration de patrimoine

Art. 6. � La déclaration de patrimoine du Président de
la République, des parlementaires, du président et des
membres du Conseil constitutionnel, du Chef et des
membres du Gouvernement, du président de la Cour des
comptes, du gouverneur de la banque d'Algérie, des
ambassadeurs et consuls et des walis s'effectue auprès du
premier président de la Cour suprême et fait l'objet d'une
publication au Journal officiel de la République
algérienne démocratique et populaire dans les deux (2)
mois suivant leur élection ou leur prise de fonction.

La déclaration de patrimoine des présidents et des
membres élus des assemblées populaires locales s'effectue
devant l'organe et fait l'objet de publicité par voie
d'affichage pendant un mois au siège de la commune ou
de la wilaya, selon le cas.

La déclaration de patrimoine des magistrats s'effectue
auprès du premier président de la Cour suprême.

Les modalités de la déclaration de patrimoine
concernant les autres agents publics sont déterminées par
voie réglementaire.
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Des codes de conduite des agents publics.

Art. 7. � Afin de renforcer la lutte contre la corruption,
l'Etat, les assemblées élues, les collectivités locales, les
établissements et organismes de droit public, ainsi que les
entreprises publiques ayant des activités économiques se
doivent d'encourager l'intégrité, l'honnêteté et la
responsabilité de leurs agents et de leurs élus en adoptant,
notamment, des codes et des règles de conduite pour
l'exercice correct, honorable et adéquat des fonctions
publiques et mandats électifs.

Art. 8. � Lorsque les intérêts privés d'un agent public
coïncident avec l'intérêt public et sont susceptibles
d'influencer l'exercice normal de ses fonctions, ce dernier
est tenu d'informer son autorité hiérarchique.

De la passation des marchés publics

Art. 9. � Les procédures applicables en matière de
marchés publics doivent êtres fondées sur la transparence,
la concurrence loyale et des critères objectifs.

A ce titre, elles contiennent notamment :

� la diffusion d'informations concernant les procédures
de passation de marchés publics ;

� l'établissement préalable des conditions de
participation et de sélection ;

� des critères objectifs et précis pour la prise des
décisions concernant la passation des marchés publics ;

� l'exercice de toute voie de recours en cas de
non-respect des règles de passation des marchés publics.

De la gestion des finances  publiques

Art. 10. � Des mesures appropriées pour promouvoir
la transparence, la responsabilité et la rationalité dans la
gestion des finances publiques sont prises conformément à
la législation et à la réglementation en vigueur,
notamment, au niveau des règles relatives à l'élaboration
et à l'exécution du budget de l'Etat.

De la transparence dans les relations avec le  public

Art. 11. � Dans le but de promouvoir la transparence
dans la gestion des affaires publiques, les institutions, les
administrations et les organismes publics sont tenus
principalement :

� d'adopter des procédures et des règlements
permettant aux usagers d'obtenir des informations sur
l'organisation et le fonctionnement des processus
décisionnels de l'administration publique,

� de simplifier les procédures administratives,

� de publier des informations de sensibilisation  sur les
risques de corruption au sein de l'administration publique,

� de répondre aux requêtes et doléances des citoyens,

� de motiver leurs décisions lorsqu'elles sont
défavorables au citoyen et de préciser les voies de recours
en vigueur.

Des mesures concernant le corps des magistrats

Art. 12. � Afin de prémunir le corps de la magistrature
des risques de la corruption, des règles de déontologie
sont établies conformément aux lois, règlements et autres
textes en vigueur.

Du secteur privé

Art. 13. � Des mesures visant l'interdiction de la
corruption dans le secteur privé sont prises et des
sanctions disciplinaires efficaces, adéquates et dissuasives
sont prévues, le cas échéant, en cas de non-respect
desdites mesures.

Les mesures prises à cet effet doivent notamment
inclure :

1° le renforcement de la coopération entre les services
de détection et de répression et les entités privées
concernées ;

2° la promotion de l'élaboration de normes et
procédures visant à préserver l'intégrité des entités privées
concernées, y compris de codes de conduite pour que les
entreprises et toutes les professions concernées exercent
leurs activités d'une manière correcte, honorable et
adéquate pour prévenir les conflits d'intérêts et pour
encourager l'application de bonnes pratiques
commerciales par les entreprises entre elles ainsi que dans
leurs relations contractuelles avec l'Etat ;

3° la promotion de la transparence entre les entités
privées ;

4° la prévention de l'usage impropre des procédures de
réglementation des entités privées ;

5° l'application d'audits internes aux entreprises privées.

Des normes comptables

Art. 14. � Les normes de comptabilité et d'audit usitées
dans le secteur privé doivent concourir à prévenir la
corruption en interdisant :

1° l'établissement de comptes hors livres ;

2° les opérations hors livres ou insuffisamment
identifiées ;

3° l'enregistrement de dépenses inexistantes ou
d'éléments de passif dont l'objet n'est pas correctement
identifié ;

4° l'utilisation de faux documents ;

5° la destruction intentionnelle de documents
comptables avant la fin des délais prévus par la législation
et la réglementation en vigueur.

De la participation de la société civile

Art. 15. � La participation de la société civile à la
prévention et à la lutte contre la corruption est encouragée
à travers notamment :

� la transparence des processus de décision et la
promotion de la participation des citoyens à la gestion des
affaires publiques ;
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� les programmes d'enseignement, d'éducation et de
sensibilisation sur les dangers que représente la corruption
pour la société ;

� l'accès effectif des médias et du public à
l'information concernant la corruption sous réserve de la
protection de la vie privée, de l'honneur, de la dignité des
personnes et impératifs de sécurité nationale, de l'ordre
public ainsi que de l'impartialité de la justice.

Des mesures visant à prévenir
le blanchiment d'argent

Art. 16. � Pour renforcer la lutte contre la corruption,
les banques, les institutions financières non bancaires, y
compris les personnes physiques ou morales fournissant
des services formels ou informels de transmission de
fonds ou de valeurs, sont soumises, conformément à la
législation  et à la réglementation en vigueur, à un régime
interne de contrôle visant à décourager et détecter toute
forme de blanchiment d'argent.

TITRE III

DE L'ORGANE NATIONAL DE PREVENTION ET
DE LUTTE CONTRE LA CORRUPTION

De l'institution de l'organe de prévention
et de lutte contre la corruption

Art. 17. � Pour la mise en �uvre de la stratégie
nationale en matière de corruption, il est institué un
organe chargé de la prévention et de la lutte contre la
corruption.

Du régime juridique de l'organe

Art. 18. � L'organe est une autorité administrative
indépendante jouissant de la personnalité morale et de
l'autonomie financière, placé auprès du Président de la
République.

La composition, l'organisation et les modalités de
fonctionnement de l'organe sont fixées par voie
réglementaire.

De l'autonomie de l'organe

Art. 19. � L'autonomie de l'organe est garantie,
notamment, par la prise des mesures ci-après :

1° la prestation de serment des membres et des
fonctionnaires de l'organe habilités à accéder aux données
personnelles et, en général, à toute information à caractère
confidentiel avant l'installation dans leurs fonctions. 

La formule du serment est fixée par voie réglementaire.

2° la dotation de l'organe en moyens humains et
matériels  nécessaires  à  l'accomplissement  de  ces
missions ;

3° la formation adéquate et de haut niveau des
personnels relevant de l'organe ;

4° la sécurité et la protection des membres et des
fonctionnaires de l'organe contre toute forme de pression
ou d'intimidation, de menaces, outrage, injures ou attaques
de quelque nature que ce soit dont ils peuvent être l'objet
lors ou à l'occasion de l'exercice de leurs missions.

Des missions de l'organe

Art. 20. � L'organe est chargé, notamment :

1° De proposer une politique globale de prévention de
la corruption consacrant les principes d'Etat de droit et
reflétant l'intégrité, la transparence ainsi que la
responsabilité dans la gestion des affaires publiques et des
biens publics ;

2° De dispenser des conseils pour la prévention de la
corruption à toute personne ou organisme public ou privé
et recommander des mesures, notamment d'ordre législatif
et réglementaire, de prévention de la corruption ainsi que
de coopérer avec les secteurs publics et privés concernés
dans l'élaboration des règles de déontologie ;

3° D'élaborer des programmes permettant l'éducation et
la sensibilisation des citoyens sur les effets néfastes de la
corruption ;

4° De collecter, centraliser et exploiter toute
information qui peut servir à détecter et à prévenir les
actes de corruption, notamment, rechercher dans la
législation, les règlements, les procédures et les pratiques
administratives, les facteurs de corruption afin de proposer
des recommandations visant à les éliminer ;

5° D'évaluer périodiquement les instruments juridiques
et les mesures administratives en la matière afin de
déterminer leur efficacité dans le domaine de la
prévention et de la lutte contre la corruption ;

6° De recueillir, périodiquement et sous réserve de
l'article 6 (alinéas 1 et 3) ci-dessus, les déclarations de
patrimoine des agents publics, d'examiner et d'exploiter
les informations qu'elles contiennent et de veiller à leur
conservation ;

7° De recourir au ministère public en vue de rassembler
les preuves et de faire procéder à des enquêtes sur des
faits de corruption ;

8° D'assurer la coordination et le suivi des activités et
actions engagées sur le terrain en se basant sur les rapports
périodiques et réguliers, assortis de statistiques et
d'analyses relatives au domaine de la prévention et de la
lutte contre la corruption que lui adressent les secteurs et
les intervenants concernés ;

9° De veiller au renforcement de la coordination
intersectorielle et au développement de la coopération
avec les entités de lutte contre la corruption, tant au
niveau national qu'au niveau international ;

10° De susciter toute activité de recherche et
d'évaluation des actions entreprises dans le domaine de
prévention et de lutte contre la corruption.
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De la communication de documents
et d'informations à l'organe

Art. 21. � Dans le cadre de l'exercice des missions
visées à l'article 20 ci-dessus, l'organe peut demander aux
administrations, institutions et organismes publics ou
privés ou toute personne physique ou morale de lui
communiquer tout document ou information qu'il juge
utile pour la détection des faits de corruption.

Le refus délibéré et injustifié de communiquer à
l'organe des éléments d'information et/ou des documents
requis constitue une infraction d'entrave à la justice au
sens de la présente loi.

De la relation de l'organe avec l'autorité judiciaire

Art. 22. � Lorsque l'organe conclut à des faits
susceptibles de constituer une infraction à la loi pénale, il
transmet le dossier au ministre de la justice, garde des
sceaux, qui saisit le procureur général compétent aux fins
de mettre en mouvement l'action publique, le cas échéant.

Du secret professionnel

Art. 23. � Tous les membres et les fonctionnaires de
l'organe, même après cessation d'activité, sont tenus de
préserver le secret professionnel.

Toute violation de l'obligation visée à l'alinéa précédent
constitue une infraction passible des mêmes peines
prévues par le code pénal pour la divulgation du secret
professionnel.

De la présentation du rapport annuel

Art. 24. � L'organe adresse au Président de la
République un rapport annuel d'évaluation des activités
liées à la prévention et à la lutte contre la corruption, les
insuffisances constatées en la matière, et les
recommandations proposées, le cas échéant.

TITRE IV

DES INCRIMINATIONS, SANCTIONS
ET MOYENS D'ENQUETE

De la corruption d'agents publics

Art. 25. � Sont punis d'un emprisonnement de deux (2)
à dix (10) ans et d'une amende de 200.000 DA à
1.000.000 DA :

1° Le fait de promettre d'offrir ou d'accorder à un agent
public, directement ou indirectement un avantage indu,
soit pour lui-même ou pour une autre personne ou entité,
afin qu'il accomplisse ou s'abstienne d'accomplir un acte
dans l'exercice de ses fonctions ;

2° Le fait, pour un agent public, de solliciter ou
d'accepter, directement ou indirectement, un avantage
indu, pour lui-même ou pour une autre personne ou entité,
afin qu'il accomplisse ou s'abstienne d'accomplir un acte
relevant de ses fonctions.

Des avantages injustifiés dans les marchés publics.

Art. 26. � Sont punis d'un emprisonnement de deux (2)
à dix (10) ans et d'une amende de 200.000 DA à
1.000.000 DA :

1° Tout agent public qui passe, vise ou révise un
contrat, une convention, un marché ou un avenant en
violation des dispositions législatives et réglementaires en
vigueur en vue de procurer à autrui un avantage injustifié ;

2° Tout commerçant, industriel, artisan, entrepreneur du
secteur privé, ou en général, toute personne physique ou
morale qui passe, même à titre occasionnel, un contrat ou
un marché avec l'Etat, les collectivités locales, les
établissements ou organismes de droit public, les
entreprises publiques économiques et les établissements
publics à caractère industriel et commercial, en mettant à
profit l'autorité ou l'influence des agents des organismes
précités pour majorer les prix qu'ils pratiquent
normalement et habituellement ou pour modifier, à leur
avantage, la qualité des denrées ou des prestations ou les
délais de livraison ou de fourniture.

De la corruption dans les marchés publics

Art. 27. � Est puni d'un emprisonnement de dix (10) à
vingt (20) ans et d'une amende de 1.000.000 DA à
2.000.000 DA tout agent public qui, à l'occasion de la
préparation, de la négociation, de la conclusion ou de
l'exécution d'un marché, contrat ou avenant conclut au
nom de l'Etat ou des collectivités locales ou des
établissements publics à caractère administratif ou des
établissements publics à caractère industriel et commercial
ou des entreprises publiques économiques, perçoit ou
tente de percevoir, directement ou indirectement, à son
profit ou au profit d'un tiers, une rémunération ou un
avantage de quelque nature que ce soit. 

De la corruption d'agents publics étrangers
et de fonctionnaires d'organisations

internationales publiques

Art. 28. � Sont punis d'un emprisonnement de deux (2)
à dix (10) ans et d'une amende de 200.000 DA à
1.000.000 DA :

1° Le fait de promettre, d'offrir ou d'accorder à un agent
public étranger ou à un fonctionnaire d'une organisation
internationale publique, directement ou indirectement, un
avantage indu, pour lui-même ou pour une autre personne
ou entité, afin qu'il accomplisse ou s'abstienne d'accomplir
un acte dans l'exercice de ses fonctions, en vue d'obtenir
ou de conserver un marché ou un autre avantage indu en
liaison avec le commerce international ou autre.

2° Le fait pour un agent public étranger ou un
fonctionnaire d'une organisation internationale publique
de solliciter ou d'accepter, directement ou indirectement,
un avantage indu, pour lui-même ou pour une autre
personne ou entité afin qu'il accomplisse ou s'abstienne
d'accomplir un acte relevant de ses fonctions.

De la soustraction ou de l'usage illicite de biens
par un agent  public

Art. 29. � Est puni d'un emprisonnement de deux (2) à
dix (10) ans et d'une amende de 200.000 à 1.000.000 DA,
tout agent public, qui soustrait, détruit, dissipe ou retient
sciemment et  indûment , à son profit ou au profit d'une
autre personne ou entité, tout bien, tout fonds ou valeurs,
publics ou privés, ou toute chose de valeur qui lui ont été
remis soit en vertu soit en raison de ses fonctions.
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De la concussion

Art. 30. � Est coupable de concussion et puni d'un
emprisonnement de deux (2) à dix (10) ans et d'une
amende de 200.000 DA à 1.000.000 DA, tout agent public
qui sollicite, reçoit, exige ou ordonne de percevoir, ce
qu'il sait ne pas être dû, ou excéder ce qui est dû, soit à
lui-même, soit à l'administration, soit aux parties pour
lesquelles il perçoit.

Des exonérations et franchises illégales

Art. 31. � Est puni d'un emprisonnement de cinq (5) à
dix  (10)  ans  et  d'une  amende  de  500.000  DA  à
1.000.000 DA, tout agent public qui aura, sous quelque
forme que ce soit, et pour quelque motif que ce soit, sans
autorisation de la loi, accordé ou ordonné de percevoir des
exonérations et franchises de droits, impôts ou taxes
publiques, ou effectué gratuitement la délivrance des
produits des établissements de l'Etat.

Du trafic d'influence

Art. 32. �  Est puni d'un emprisonnement de deux (2) à
dix  (10)  ans  et  d'une  amende  de  200.000  DA à
1.000.000 DA :

1° Le fait de promettre, d'offrir ou d'accorder à un agent
public ou à toute autre personne, directement ou
indirectement, un avantage indu, afin que ledit agent ou
ladite personne abuse de son influence réelle ou supposée
en vue d'obtenir d'une administration ou d'une autorité
publique, un avantage indu pour l'instigateur initial de
l'acte ou pour toute autre personne.

2° Le fait pour un agent public ou toute autre personne,
de solliciter, d'accepter directement ou indirectement, un
avantage indu pour lui-même ou pour une autre personne,
afin d'abuser de son influence réelle ou supposée en vue
de faire obtenir d'une administration ou d'une autorité
publique un avantage indu.

De l'abus de fonctions

Art. 33. � Est puni d'un emprisonnement de deux (2) à
dix  (10)  ans  et  d'une  amende  de  200.000  DA  à
1.000.000 DA, le fait, pour un agent public, d'abuser
intentionnellement de ses fonctions ou de son poste en
accomplissant ou en s'abstenant d'accomplir, dans
l'exercice de ses fonctions, un acte en violation des lois et
des règlements afin d'obtenir un avantage indu pour
lui-même ou pour une autre personne ou entité.

Du conflit d'intérêt

Art. 34. � Le non-respect par l'agent public des
dispositions de l'article 9 de la présente loi est passible
d'un emprisonnement de six (6) mois à deux (2) ans et
d'une amende de 50.000 DA  à 200.000 DA.

De la prise illégale d'intérêts

Art. 35. � Est puni d'un emprisonnement de deux (2) à
dix  (10)  ans  et  d'une  amende  de  200.000  DA  à
1.000.000 DA, tout agent public qui, soit directement, soit
par interposition de personnes ou par acte simulé, aura
pris, reçu ou conservé quelque intérêt que ce soit dans les
actes, adjudications, soumissions, entreprises dont il avait,
au temps de l'acte en tout ou partie, l'administration ou la
surveillance ou, qui, ayant mission d'ordonnancer le
paiement ou de faire la liquidation d'une affaire, y aura
pris un intérêt quelconque.

Du défaut ou de la fausse déclaration du patrimoine

Art. 36. � Est puni d'un emprisonnement de six (6)
mois  à cinq (5) ans et d'une amende de 50.000 DA à
500.000 DA, tout agent public, assujetti légalement, à une
déclaration de patrimoine, qui, deux (2) mois après un
rappel par voie légale, sciemment, n'aura pas fait de
déclaration de son patrimoine, ou aura fait une déclaration
incomplète, inexacte ou fausse, ou formulé sciemment de
fausses observations ou qui aura délibérément violé les
obligations qui lui sont imposées par la loi.

De l'enrichissement illicite

Art. 37. �  Est puni d'un emprisonnement de deux (2) à
dix  (10)  ans  et  d'une  amende  de  200.000  DA  à
1.000.000 DA, tout agent public qui ne peut
raisonnablement justifier une augmentation substantielle
de son patrimoine par rapport à ses revenus légitimes.

Encourt la même peine édictée pour le délit de recel
prévu par la présente loi, toute personne qui aura
sciemment contribué par quelque moyen que ce soit à
occulter l'origine illicite des biens visés à l'alinéa
précédent.

L'enrichissement illicite, visé à l'alinéa 1er du présent
article, est une infraction continue caractérisée par la
détention des biens illicites ou leur emploi d'une manière
directe ou indirecte.

Des cadeaux

Art. 38. � Est puni d'un emprisonnement de six (6)
mois à deux (2) ans et d'une amende de 50.000 DA à
200.000 DA, le fait par un agent public d'accepter d'une
personne un cadeau ou tout avantage indu susceptible de
pouvoir influencer le traitement d'une procédure ou d'une
transaction liée à ses fonctions.

Le donateur est puni des mêmes peines visées à l'alinéa
précédent.

Du financement occulte des partis politiques

Art. 39. � Sans préjudice des dispositions pénales en
vigueur relatives au financement des partis politiques,
toute opération occulte destinée au financement d'un parti
politique  est  punie  d'un  emprisonnement  de  deux  (2) à
dix  (10)  ans et  d'une  amende  de   200.000  DA  à
1.000.000 DA.
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De la corruption dans le secteur privé

Art. 40. � Sont punis d'un emprisonnement de six (6)
mois  à cinq (5) ans et d'une amende de 50.000 DA à
500.000 DA : 

1° le fait de promettre, d'offrir ou d'accorder,
directement ou indirectement, un avantage indu à toute
personne qui dirige une entité du secteur privé ou travaille
pour une telle entité, en quelque qualité que ce soit, pour
elle-même ou pour une autre personne, afin qu'elle
accomplisse ou s'abstienne d'accomplir un acte en
violation de ses devoirs ;

2° le fait, pour une personne qui dirige une entité du
secteur privé ou travaille pour une telle entité, en quelque
qualité que ce soit, de solliciter ou d'accepter, directement
ou indirectement, un avantage indu, pour elle-même ou
pour une autre personne ou entité afin qu'elle accomplisse
ou s'abstienne d'accomplir un acte en violation de ses
devoirs.

De la soustraction de biens dans le secteur privé

Art. 41. � Est punie d'un emprisonnement de six (6)
mois  à cinq (5) ans et d'une amende de 50.000 DA à
500.000 DA, toute personne qui dirige une entité du
secteur privé ou travaille pour une telle entité, en quelque
qualité que ce soit et qui, intentionnellement, dans le cadre
d'activités économiques, financières ou commerciales,
soustrait tout bien ou tout fonds ou valeurs privées ou
toute autre chose de valeur qui lui ont été remis en raison
de ses fonctions.

Du blanchiment du produit du crime

Art. 42. � Le blanchiment du produit des crimes
prévus par la présente loi est puni des mêmes peines
prévues par la législation en vigueur en la matière.

Du recel

Art. 43. � Est puni d'un emprisonnement de deux (2) à
dix  (10)  ans  et  d'une  amende  de  200.000  DA  à
1.000.000 DA, toute personne qui, sciemment, recèle en
tout ou en partie, les produits obtenus à l'aide de l'une des
infractions prévues à la présente loi.

De l'entrave au bon fonctionnement de la justice

Art. 44. � Sont punis d'un emprisonnement de six (6)
mois  à cinq (5) ans et d'une amende de 50.000 DA à
500.000 DA : 

1° le fait de recourir à la force physique, à des menaces
ou à l'intimidation ou de promettre, d'offrir ou d'accorder
un avantage indu pour obtenir un faux témoignage ou
empêcher un témoignage ou la présentation d'éléments de
preuve dans une procédure en rapport avec les infractions
établies conformément à la présente loi ;

2° le fait de recourir à la force physique, à des menaces
ou à l'intimidation pour entraver le cours des enquêtes en
rapport avec la commission d'infractions établies
conformément à la présente loi.

3° le fait de refuser sciemment et sans justification de
doter l'organe des documents et des informations requis.

De la protection des témoins, experts,
dénonciateurs et victimes

Art. 45. � Est punie d'un emprisonnement de six (6)
mois  à cinq (5) ans et d'une amende de 50.000 DA à
500.000 DA, toute personne qui recourt à la vengeance,
l'intimidation ou la menace, sous quelque forme que ce
soit et de quelque manière que ce soit, contre la personne
des témoins, experts, dénonciateurs ou victimes ou leurs
parent ou autres personnes qui leur sont proches.

De la dénonciation abusive 

Art. 46. � Est puni d'un emprisonnement de six (6)
mois  à cinq (5) ans et d'une amende de 50.000 DA à
500.000 DA, quiconque aura, sciemment, et par quelque
moyen que ce soit, fait une dénonciation abusive sur les
infractions prévues par la présente loi, aux autorités
compétentes, contre une ou plusieurs personnes.

De la non-dénonciation des infractions

Art. 47. � Est punie d'un emprisonnement de six (6)
mois  à cinq (5) ans et d'une amende de 50.000 DA à
500.000 DA, toute personne qui, de par  sa fonction ou sa
profession, permanente ou provisoire, prend connaissance
d'une ou de plusieurs infractions prévues à la présente loi,
et n'informe pas à temps les autorités publiques
compétentes.

Des circonstances aggravantes

Art. 48. � Si l'auteur d'une ou de plusieurs infractions
prévues par la présente loi est magistrat, fonctionnaire
exerçant une fonction supérieure de l'Etat, officier public,
membre de l'organe, officier, agent de la police judiciaire
ou ayant des prérogatives de police judiciaire ou greffier,
il encourt une peine d'emprisonnement de dix (10) à vingt
(20) ans assortie de la même amende prévue pour
l'infraction commise.

De l'exemption et de  l'atténuation des peines

Art. 49. � Bénéficie d'une excuse absolutoire dans les
conditions prévues au code pénal, toute personne auteur
ou complice d'une ou de plusieurs infractions prévues par
la présente loi, qui, avant toute poursuite, aura révélé une
infraction aux autorités administratives ou judiciaires ou
aux instances concernées et permet d'identifier les
personnes mises en cause.

Hormis le cas prévu à l'alinéa précédent, la peine
maximale encourue par toute personne auteur ou complice
de l'une des infractions prévues par la présente loi, qui,
après l'engagement des poursuites, aura facilité
l'arrestation d'une ou de plusieurs  autres personnes en
cause, sera réduite de moitié.

Des peines complémentaires

Art. 50. � En cas de condamnation pour une ou
plusieurs infractions prévues par la présente loi, la
juridiction peut prononcer une ou plusieurs peines
complémentaires prévues par le code pénal.



JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 14 11
8 Safar 1427
8 mars 2006

Du gel de la  saisie et de la confiscation

Art. 51. � Les revenus et biens illicites provenant d'une
ou de plusieurs infractions prévues à la présente loi
peuvent êtres saisis ou gelés par décision de justice ou
ordre de l'autorité compétente.

En cas de condamnation pour infractions prévues par la
présente loi, la juridiction  ordonne, sous réserve des cas
de restitution d'avoirs ou des droits des tiers de bonne foi,
la confiscation des revenus et biens illicites.

La juridiction ordonne, en outre, la restitution des biens
détournés ou de la valeur de l'intérêt ou du gain obtenu,
même au cas où ces biens auraient été transmis aux
ascendants, descendants, collatéraux, conjoint et alliés du
condamné et qu'ils soient demeurés en leur état ou
transformés en quelque autre bien que ce soit.

De la participation et de la tentative

Art. 52. � Les dispositions relatives à la complicité
prévues au code pénal sont applicables aux infractions
prévues par la présente loi.

La tentative des infractions prévues par la présente loi
est punie des peines prévues pour l'infraction consommée.

De la responsabilité de la personne morale

Art. 53. � La responsabilité pénale de la personne
morale est retenue pour les infractions prévues par la
présente loi, conformément aux règles édictées par le code
pénal.

De la prescription

Art. 54. � Nonobstant les dispositions du code de
procédure pénale, l'action publique et les peines relatives
aux infractions prévues par la présente loi sont
imprescriptibles dans le cas où le produit du crime aurait
été transféré en dehors du territoire national.

Dans les autres cas, il est fait application des règles
prévues par le code de procédure pénale.

Toutefois, en ce qui concerne le délit prévu à l'article 29
de la présente loi, le délai de prescription de l'action
publique équivaut au maximum de la peine encourue.

Des conséquences d'actes de corruption

Art. 55. � Tout contrat, transaction, licence,
concession ou autorisation induit par la commission de
l'une des infractions prévues par la présente loi peut être
déclaré nul et de nul  effet par la juridiction saisie sous
réserve des droits des tiers de bonne foi.

Des techniques d'enquête spéciales

Art. 56. � Pour faciliter la collecte de preuves sur les
infractions prévues par la présente loi, il peut être recouru,
d'une manière appropriée, et sur autorisation de l'autorité
judiciaire compétente, à la livraison surveillée ou à
d'autres techniques d'investigation spéciales, telles que la
surveillance électronique ou les infiltrations.

Les preuves recueillies au moyen de ces techniques font
foi conformément à la législation et à la réglementation en
vigueur.

TITRE V

DE LA COOPERATION INTERNATIONALE
ET DU RECOUVREMENT D'AVOIRS

De l'entraide judiciaire

Art. 57. � Sous réserve de réciprocité et autant que les
traités, accords et arrangements pertinents et les lois le
permettent, l'entraide judiciaire la plus large possible est
particulièrement accordée aux Etats parties à la
convention, en matière d'enquêtes, poursuites et
procédures judiciaires concernant les infractions de
corruption prévues par la présente loi.

De la prévention, détection et transfert
du produit du crime

Art. 58. � Afin de détecter des opérations financières
liées à des faits de corruption, et sans préjudice des
dispositions légales relatives au blanchiment d'argent et au
financement du terrorisme, les banques et les institutions
financières non bancaires devront, conformément à la
réglementation en vigueur :

1° se conformer aux données concernant les personnes
physiques ou morales sur les comptes desquels les
institutions financières devront exercer une surveillance
accrue, les types de comptes et d'opérations auxquels elles
devront prêter une attention particulière, ainsi que les
mesures à prendre concernant l'ouverture et la tenue de
tels comptes, ainsi que l'enregistrement des opérations ;

2° prendre en considération les informations qui leur
sont communiquées dans le cadre de leur relation avec les
autorités étrangères concernant notamment l'identité des
personnes physiques ou morales dont elles devront
strictement surveiller les comptes ;

3° pendant un délai de cinq (5) ans au minimum à
compter de la date de la dernière opération qui y est
consignée, tenir des états adéquats des comptes et
opérations impliquant les personnes mentionnées au
premier et deuxième alinéas du présent article, lesquels
états devront contenir, notamment des renseignements sur
l'identité du client et dans la mesure du possible de l'ayant
droit économique.

Des relations avec les banques
et les institutions financières

Art. 59. � Dans le but de prévenir et de détecter les
transferts du produit de la corruption, les banques qui
n'ont pas de présence physique et qui ne sont pas affiliées
à un groupe financier réglementé ne seront pas autorisées
à s'établir en Algérie.

Les banques et les institutions financières établies en
Algérie ne sont pas autorisées à avoir des relations avec
les institutions financières étrangères qui acceptent que
leurs comptes soient utilisés par des banques qui n'ont pas
de présence physique et qui ne sont pas affiliées à un
groupe financier réglementé.
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De la communication d'informations

Art. 60. � A l'occasion  des enquêtes en cours sur leurs
territoires et dans le cadre des procédures engagées en vue
de réclamer et recouvrer le produit des infractions prévues
par la présente loi, les autorités nationales compétentes
peuvent communiquer aux autorités étrangères similaires
les informations financières utiles dont elles disposent.

Du compte financier domicilié à l'étranger

Art. 61. � Les agents publics ayant un intérêt dans un
compte domicilié dans un pays étranger, un droit ou une
délégation de signature ou tout autre pouvoir sur ce
compte sont tenus, sous peine de mesures disciplinaires, et
sans préjudice des sanctions pénales, de le signaler aux
autorités compétentes et de conserver des états appropriés
concernant ces comptes.

Des mesures pour le recouvrement direct de biens

Art. 62. � Les juridictions algériennes sont
compétentes pour connaître des actions civiles engagées
par les Etats parties à la convention en vue de voir
reconnaître l'existence d'un droit de propriété sur des biens
acquis consécutivement à des faits de corruption.

La juridiction saisie d'une procédure engagée
conformément à l'alinéa premier du présent article peut
ordonner aux personnes condamnées pour des faits de
corruption de verser une réparation civile à l'Etat
demandeur pour le préjudice qui lui a été causé.

Dans tous les cas où une décision de confiscation est
susceptible d'être prononcée, le tribunal saisi doit prendre
des mesures nécessaires pour préserver le droit de
propriété légitime revendiqué par un Etat tiers partie à la
convention.

Du recouvrement de biens par la coopération
internationale aux fins de confiscation

Art. 63. � Les décisions judiciaires étrangères
ordonnant la confiscation de biens acquis au moyen de
l'une des infractions prévues par la présente loi, ou des
moyens utilisés pour sa commission, sont exécutoires sur
le territoire national conformément aux règles et
procédures établies.

En se prononçant, en application de la législation en
vigueur, sur une infraction de blanchiment d'argent ou une
autre infraction relevant de sa compétence, la juridiction
saisie peut ordonner la confiscation de biens d'origine
étrangère acquis au moyen de l'une des infractions
prévues par la présente loi, ou utilisés pour leur
commission.

La confiscation des biens visés à l'alinéa précédent est
prononcée même en l'absence d'une condamnation pénale
en raison de l'extinction de l'action publique ou pour
quelque autre motif que ce soit.

Du gel et de la saisie

Art. 64. � Conformément aux procédures établies et
sur requête des autorités compétentes d'un Etat partie à la
convention dont les tribunaux ou les autorités compétentes
ont ordonné le gel ou la saisie des biens produits de l'une
des infractions visées par la présente loi ou des biens,
matériels ou autres instruments utilisés ou destinés à être
utilisés pour commettre ces infractions, les juridictions ou
les autorités compétentes  habilitées peuvent ordonner le
gel ou la saisie de ces biens lorsqu'il existe des raisons
suffisantes de prendre de telles mesures et que la
confiscation ultérieure desdits biens apparaît comme
évidente.

La juridiction compétente peut prendre les mesures
conservatoires visées à l'alinéa précédent sur la base
d'éléments probants notamment l'arrestation ou
l'inculpation à l'étranger d'une personne mise en cause.

Les requêtes visées à l'alinéa premier du présent article
sont acheminées selon la procédure prévue à l'article 67
ci-dessous. Elles sont soumises par le ministère public au
tribunal compétent qui statue conformément aux
procédures établies en matière de référé.

De la levée des mesures conservatoires

Art. 65. � La coopération aux fins de confiscation
prévue par la présente loi peut être refusée ou les mesures
conservatoires peuvent être levées si l'Etat requérant ne
transmet pas en temps opportun des preuves suffisantes ou
si les biens dont la confiscation est demandée sont de
valeur minime.

Toutefois, avant de lever toute mesure conservatoire,
l'Etat requérant peut être invité à présenter des arguments
en faveur du maintien de la mesure.

Des demandes de coopération internationale
aux fins de confiscation

Art. 66. � Outre les documents et les informations
nécessaires que doivent contenir les demandes d'entraide
judiciaire conformément aux conventions bilatérales et
multilatérales et à la loi, les demandes introduites par un
Etat partie à la convention, aux fins de prononcer une
confiscation ou de l'exécuter, doivent mentionner selon le
cas les indications ci-après :

1° Lorsque la demande tend à faire prononcer des
mesures de gel ou de saisie, ou des mesures conservatoires
un exposé des faits sur lesquels se fonde l'Etat requérant et
une description des mesures demandées ainsi que,
lorsqu'elle est disponible, une copie certifiée conforme à
l'original de la décision sur laquelle la demande est
fondée.

2° Lorsque la demande tend à faire prononcer une
décision de confiscation, une description des biens à
confisquer, y compris, dans la mesure du possible, le lieu
où ceux-ci se trouvent et, selon qu'il convient, leur valeur
estimative et un exposé suffisamment détaillé des faits sur
lesquels se fonde l'Etat requérant de manière à permettre
aux juridictions nationales de prendre une décision de
confiscation conformément aux procédures en vigueur.
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3° Lorsque la demande tend à faire exécuter une
décision de confiscation, un exposé des faits et des
informations indiquant dans quelles limites il est demandé
d'exécuter la décision, une déclaration spécifiant les
mesures prises par l'Etat requérant pour aviser comme il
convient les tiers de bonne foi et garantir une procédure
régulière, et une déclaration selon laquelle la décision de
confiscation est définitive.

De la procédure de coopération internationale
aux fins de confiscation

Art. 67. � La demande de confiscation du produit du
crime, des biens, des matériels ou autres instruments visés
à l'article 64 de la présente loi, se trouvant sur le territoire
national, introduite par un Etat partie à la convention, est
adressée directement au ministère de la justice qui la
transmet au procureur général près la juridiction
compétente.

Le ministère public soumet ladite demande
accompagnée de ses réquisitions au tribunal compétent.
La décision du tribunal est susceptible d'appel et de
pourvoi conformément à la loi.

Les décisions de confiscation faisant suite aux
demandes introduites conformément au présent article
sont exécutées par le ministère public par tous les moyens
de droit.

De l'exécution des décisions de confiscation
rendues par des juridictions étrangères

Art. 68. � Les décisions de confiscation ordonnées par
le tribunal d'un Etat partie à la convention sont
acheminées par la voie prévue à l'article 67 ci-dessus et
sont exécutées suivant les règles et les procédures en
vigueur dans les limites de la demande dans la mesure où
elles portent sur le produit du crime, les biens, le matériel
ou tout moyen utilisé pour la commission des infractions
prévues par la présente loi. 

De la coopération spéciale

Art. 69. � Des informations sur le produit d'infractions
établies conformément à la présente loi peuvent, sans
demande préalable, être communiquées à un Etat partie à
la convention, lorsque ces informations pourraient aider
ledit Etat à engager ou mener une enquête, des poursuites
ou une procédure judiciaire ou pourraient déboucher sur la
présentation par cet Etat d'une demande aux fins de
confiscation.

De la disposition des biens confisqués

Art. 70. � Lorsqu'une décision de confiscation est
prononcée conformément au présent titre, la disposition
des biens confisqués se fait en application aux traités y
afférents et  à la législation en vigueur.

TITRE VI

DES DISPOSITIONS DIVERSES ET FINALES

Art. 71. � Sont abrogées les dispositions contraires à la
présente loi et notamment les articles 119, 119 bis 1, 121,
122, 123, 124, 125, 126, 126 bis, 127, 128, 128 bis, 128
bis 1, 129, 130, 131, 133 et 134 de l'ordonnance n° 66-156
du 8 juin 1966, susvisée, ainsi que l'ordonnance n° 97-04
du 11 janvier 1997, susvisée.

Art. 72. � Toute référence, dans la législation en
vigueur, aux articles abrogés, est remplacée par les articles
qui leur correspondent dans la présente loi ainsi qu'il suit :

� les articles 119 et 119 bis 1 du code pénal abrogés
sont remplacés par l'article 29 de la présente loi ;

� l'article 121 du code pénal abrogé est remplacé par
l'article 30 de la présente loi ;

� l'article 122 du code pénal abrogé est remplacé par
l'article 31 de la présente loi ;

� les articles 123, 124 et 125 du code pénal abrogés
sont remplacés par l'article 35 de la présente loi ;

� les articles 126, 126 bis, 127 et 129 du code pénal
sont remplacés par l'article 25 de la présente loi ;

� l'article 128 du code pénal est remplacé par l'article
32 de la présente loi ;

� l'article 128 bis du code pénal est remplacé par
l'article 26 de la présente loi ;

� l'article 128 bis 1 du code pénal est remplacé par
l'article 27 de la présente loi.

En ce qui concerne les procédures judiciaires en cours,
toutes références aux articles abrogés par l'alinéa
précédent, sont remplacées par les articles correspondants
de la présente loi sous réserve des dispositions de l'article
2 du code pénal.

Art. 73. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 21 Moharram 1427 correspondant au 20
février 2006.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
����★����

Loi n° 06-02 du 21 Moharram 1427 correspondant au
20 février 2006 portant organisation de la
profession de notaire.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119 (alinéas
1 et 3) 120, 122, 125 (alinéa 2) et 126 ;

Vu la loi organique n° 05-11 du 10 Joumada Ethania
1426 correspondant au 17 juillet 2005 relative à
l�organisation judiciaire ;



22 رمضان عام  رمضان عام 1431 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 1650
أول سبتمبر سنة أول سبتمبر سنة 2010 م م

ويجب أن تكرس هذه القواعد على وجه الخصوص :

- علانـــيـــة اHـــعـــلـــومـــات اHـــتـــعـــلـــقـــة بـــإجـــراءات إبــرام
qالصفقات العمومية

qشاركة والانتقاءHسبق لشروط اHالإعداد ا -

- إدراج الـتـصـريح بــالـنـزاهـة عـنــد إبـرام الـصـفـقـات
qالعمومية

- مــعــايـــيــر مــوضـــوعــيــة ودقـــيــقــة لاتـــخــاذ الــقــرارات
qتعلقة بإبرام الصفقات العموميةHا

- �ــارســة كـل طــرق الــطـــعن في حــالـــة عــدم احــتــرام
قواعد إبرام الصفقات العمومية ".

اHـاداHـادةّ ة 3 :  :  يـتـمم الـقـانـون رقم 06 - 01 اHـؤرخ في 21
مــحـرم عـام 1427 اHـوافق 20 فـبـرايـر سـنـة 2006 واHـذكـور
أعلاهq بـبـاب ثـالث مـكرر يـتـضـمن اHـادتان 24 مـكرر و 24

مكرر q1 ويحرر كما يأتي :

" الباب الثالث مكرر
الديوان اHركزي لقمع الفساد

qادةّ 24 مـكرر : ينـشأ ديـوان مـركزي لـقـمع الفـسادHا
يكلف ~همة البحث والتحري عن جرائم الفساد.

تحـدد تـشـكـيـلـة الـديـوان وتـنـظـيـمه وكـيـفـيـات سـيـره
عن طريق التنظيم.

 اHادّة 24 مـكرر1 : تخـضع الجـرائم اHنـصـوص علـيـها
في هـــذا الـــقـــانـــون لاخـــتـــصــاص الجـــهـــات الـــقـــضـــائـــيــة ذات
الاخــــتــــصــــاص اHــــوسـع وفــــقــــا لأحــــكــــام قــــانــــون الإجــــراءات

الجزائية.
�ـــارس ضـــبـــاط الــــشـــرطـــة الـــقــــضـــائـــيـــة الــــتـــابـــعـــون
للديوان مهـامهم وفقا لقانون الإجراءات الجزائية وأحكام

هذا القانون.
و�ــــتـــــد اخــــتـــــصـــــاصــــهـم المحـــــلي في جـــــرائـم الــــفـــــســــاد

والجرائم اHرتبطة بهاq إلى كامل الإقليم الوطني".

اHـاداHـادةّ ة 4 :  :  يـنـشـــر هــذا الأمـر في الجـريـدة الــرّسـمـيّــة
للجمهوريّـة الجزائريـّة الدّ�قراطيّـة الشّعبيّـة .

حـرر بـالجـزائـر في 16 رمـضـان عام 1431 اHـوافق 26
غشت سنة 2010.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

أمر رقم أمر رقم 10 -  - 05  مؤرخ في  مؤرخ في 16 رمضان عام  رمضان عام 1431 اHوافق اHوافق
26 غــشت ســنــة  غــشت ســنــة q  q2010  يــتـــمم الــقـــانــون رقم يــتـــمم الــقـــانــون رقم 06 - - 01

اHـؤرخ فـي اHـؤرخ فـي 21 محرم عـام  محرم عـام 1427 اHوافـق  اHوافـق 20 فبرايـر فبرايـر
2006  واHـــــتـــــعـــــلـق بـــــالـــــوقـــــايـــــة من الـــــفـــــســـــاد  واHـــــتـــــعـــــلـق بـــــالـــــوقـــــايـــــة من الـــــفـــــســـــاد ســـــنـــــة ســـــنـــــة 

ومكافحتهومكافحته.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 q إن رئيس الجمهـوريـة

-  بـــنــاء عــلى الـــدســتــورq لا ســيـــمــا اHــادتــان 122 - 7
qو124 منه

- و~ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 155 اHــــــؤرخ في 18
صــفــر عـام 1386 اHــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واHــتــضـمن

qتممHعدل واHا qقانون الإجراءات الجزائية

- و~ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 156 اHــــــؤرخ في 18
صــفــر عـام 1386 اHــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واHــتــضـمن

qتممHعدل واHا qقانون العقوبات

- و~ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 06 -01  اHــؤرخ في 21
مــحـرم عـام 1427 اHـوافق 20 فـبـرايـر سـنـة 2006 واHــتـعـلق

qبالوقاية من الفساد ومكافحته

qوبعد الاستماع إلى مجلس الوزراء -

يصدر الأمر الآتي نصه :يصدر الأمر الآتي نصه :

اHـادة الأولى :اHـادة الأولى : يـهـدف هـذا الأمـر إلى تـتـمـيم الـقـانون
رقم 06 - 01 اHــــؤرخ في 21 مــــحــــرم عـــام 1427 اHــــوافق 20
فــــبــــرايـــر ســــنـــة 2006 واHــــتـــعــــلق بــــالـــوقــــايـــة مـن الـــفــــســـاد

ومكافحته.

اHــاداHــادةّ ة 2 : : تــتـــمـم اHـــادتـــان 2 و 9 مـن الـــقـــانــون رقم
06 - 01 اHـــــــــؤرخ في 21 مـــــــــحـــــــــرم عــــــــام 1427 اHـــــــــوافق 20

فبراير سنة 2006 واHذكور أعلاهq وتحرران كما يأتي :

" اHادّة 2 : يقصد في مفهوم هذا القانون ~ا يأتي :
- الــفـقـرات من أ) إلى م)  ............................(دون

q........................(تغيير

ن) - "الديوان" : الديوان اHركزي لقمع الفساد".

" اHــادّة 9 : يـــجـب أن تــؤسـس الإجـــراءات اHـــعـــمـــول
بــــهــــا في مــــجـــــال الــــصــــفــــقــــات الــــعــــمــــومـــــيــــة عــــلى قــــواعــــد
الشــفــافـيـة والـنزاهـة واHـنافـسة الـشـريفـة وعـلى مـعايـير

موضوعية.
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Sous peine des sanctions prévues à l'article 114
ci-dessus, les dirigeants de toute banque ou établissement
financier doivent veiller à la conformité de l'action de leur
établissement, à l'éthique et aux règles déontologiques de
la profession ».

Art. 14. � L'article 130 de l'ordonnance n° 03-11 du 27
Joumada Ethania 1424 correspondant au 26 août 2003,
susvisée, est modifié et complété, comme suit :

« Art. 130. � Toute société de droit algérien
exportatrice, concessionnaire du domaine minier ou
énergétique de l�État doit obligatoirement rapatrier et
céder à la banque d'Algérie les produits de ses
exportations conformément à la législation et à la
réglementation en vigueur ».

Art. 15. � La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 16 Ramadhan 1431  correspondant au
26 août 2010.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
����★����

Ordonnance n° 10-05 du 16 Ramadhan 1431
correspondant au 26 août 2010 complétant la loi
n° 06-01 du 21 Moharram 1427 correspondant au
20 février 2006 relative à la prévention et à la
lutte contre la corruption.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 122-7° et
124 ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu la loi n° 06-01 du 21 Moharram 1427 correspondant
au 20 février 2006 relative à la prévention et à la lutte
contre la corruption ;

Le conseil des ministres entendu ;

Promulgue l�ordonnance dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente ordonnance a pour objet de
compléter la loi n° 06-01 du 21 Moharram 1427
correspondant au 20 février 2006 relative à la prévention
et à la lutte contre la corruption.

Art. 2. � Les articles 2 et 9 de la loi n° 06-01 du 21
Moharram 1427 correspondant au 20 février 2006,
susvisée, sont complétés et rédigés ainsi qu'il suit :

 « Art. 2. � Au sens de la présente loi, on entend par :

� les alinéas de a) à m) ....  sans changement... ;

n-Office : l'office central de répression de la corruption ».

« Art. 9. � Les procédures applicables en matière de
marchés publics doivent être fondées sur la transparence,
l'intégrité, la concurrence loyale et des critères objectifs.

A ce titre, elles contiennent, notamment :

� la diffusion d'informations concernant les procédures
de passation de marchés publics ;

� l'établissement préalable des conditions de
participation et de sélection ;

� l'insertion de la déclaration de probité dans la
passation des marchés publics ;

� des critères objectifs et précis pour la prise de
décisions concernant la passation des marchés publics ;

� l'exercice de toute voie de recours en cas de
non-respect des règles de passation des marchés publics ».

Art. 3. � La loi n° 06-01 du 21 Moharram 1427
correspondant au 20 février 2006, susvisée, est complétée
par un titre III bis comprenant les articles 24 bis et 24 bis 1,
rédigés ainsi qu'il suit :

« TITRE III bis

L'OFFICE CENTRAL DE REPRESSION
DE LA CORRUPTION 

Art 24 bis. � II est institué un office central de
répression de la corruption chargé d'effectuer des
recherches et des enquêtes en matière d'infractions de
corruption.

La composition, l'organisation et les modalités de
fonctionnement de l'office sont fixées par voie
réglementaire.

Art. 24 bis 1. � Les infractions prévues par la présente
loi relèvent de la compétence des juridictions à
compétence étendue conformément aux dispositions du
code de procédure pénale. 

Les officiers de police judiciaire relevant de l'office
exercent leurs missions conformément aux dispositions du
code de procédure pénale et de la présente loi.

Leur compétence territoriale s'étend sur tout le territoire
national en matière d'infractions de corruption et des
infractions qui leur sont connexes ».

Art. 4. � La présente ordonnance sera publiée au
Journal officiel de la République algérienne démocratique
et populaire.

Fait à Alger, le 16 Ramadhan 1431  correspondant au
26 août 2010.

Abdelaziz  BOUTEFLlKA.



PREVENTION ET LUTTE CONTRE
LE BLANCHIMENT D’ARGENT

ET LE FINANCEMENT DU TERRORISME



11    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����««««3 ‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    30
ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

ssss‡‡‡‡‡‡‡‡OOOO½½½½««««uuuu����

d?????³?????Ž W?????LE?ML?�« W????L?¹d?????−�« W?????×?????MUJ?L� …b?????×?????²?????L?�« r/_«

W??LEML?� W?/U??F�« W??O??F??L??−�« q³??] s/ b??L??²??F?L?�« ¨W?O?MÞu�«

‚œUBL�«Ë ¨2000 WMÝ d³LMu½ 15 a¹—U²Ð …b?×²L�« r/_«

Œ—R????L�« 417-03 r]— w?ÝUzd�« Âu????Ýd???L�« Vłu????LÐ t???O?KŽ

¨2003 WMÝ d³LMu½ 9 oM«uL�« 1424 ÂUŽ ÊUC/— 14 wM

V?¹d????????N?ð W????????×????????MU?J?/ ‰u????????CuðËd?Ð v?‡?C?‡²?????????I‡?L?ÐË  ≠

qL?JL?�« ¨u????−�«Ë d????×?????³�«Ë d????³�« o?¹dÞ s?Ž s¹d????łU????N?????L�«

d³Ž WLEML�« W?L¹d−�« W×MUJL� …b×²?L�« r/_« WO]UHðô

W?L?EML� W?/U??F�« W?O??F?L?−�« ·d?Þ s/ b?L?²??F?L�« ¨W??OMÞu�«

‚œUBL�«Ë ¨2000 WMÝ d³LMu½ 15 a¹—U²Ð …b?×²L�« r/_«

Œ—R????L�« 418-03 r]— w?ÝUzd�« Âu????Ýd???L�« Vłu????LÐ t???O?KŽ

¨2003 WMÝ d³LMu½ 9 oM«uL�« 1424 ÂUŽ ÊUC/—14 wM

18 wM Œ—R?????L�« 155-66 r]— d?????/_« v‡?C‡²?????I‡?LÐË  ≠

sLC?²L�«Ë  1966 WMÝ uO½u¹  8 oM«uL�« 1386 ÂUŽ d?H�

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨WOz«e−�«  «¡«dłù« Êu½U]

18 wM Œ—R?????L�« 156-66 r]— d?????/_« v‡?C‡²?????I‡?LÐË  ≠

sL?C²?L�«Ë 1966 WMÝ u?O½u¹  8 oM«u?L�« 1386 ÂU?Ž dH?�

 ¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨ UÐuIF�« Êu½U]

20w?M Œ—R??????L?�« 58-75 r?]— d??????/_« v?‡?C?‡²???????I?‡L?ÐË  ≠

1975 WM?Ý d????³????L?????²????³????Ý 26 oM«u?????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????/—

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨w½bL�« Êu½UI�« sLC²L�«Ë

20 w?M Œ—R?????L�« 59-75 r?]— d?????/_« v?‡C?‡?²?????I?‡L?ÐË  ≠

1975 WM?Ý d????³????L?????²????³????Ý 26 oM«u?????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????/—

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨Í—U−²�« Êu½UI�« sLC²L�«Ë

26 wM Œ—R??L�« 07-79 r]— Êu½U??I?�« v‡C‡²??I?‡LÐË  ≠

1979 W?M?Ý u????????O?�u?¹ 21 o?M«u?????????L?�« 1399 ÂU?????????Ž ÊU?????????³?????????F?????????ý

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨„—UL−�« Êu½U] sLC²L�«Ë

28 wM Œ—R??L�« 27-88 r]— Êu½U??I?�« v‡C‡²??I?‡LÐË  ≠

1988 W?MÝ u???????O�u?¹ 12  o?M«u??????L?�« 1408 ÂU???????Ž …b???????F???????I?�« Í–

¨oOŁu²�« rOEMð sLC²L�«Ë

22 wM Œ—R??L�« 03-91 r]— Êu½U??I?�« v‡C‡²??I?‡LÐË  ≠

1991 WMÝ d?¹UM¹ 8 oM«u????L�« 1411 ÂU????Ž W???O?½U???¦?�« ÈœU???L????ł

¨dC×L�« WMN/ rOEMð sLC²L�«Ë

22 wM Œ—R??L�« 04-91 r]— Êu½U??I?�« v‡C‡²??I?‡LÐË  ≠

1991 WMÝ d?¹UM¹ 8  oM«u????L�« 1411 ÂU???Ž W???O½U????¦�« ÈœU???L???ł

¨…U/U×L�« WMN/ rOEMð sLC²L�«Ë

1425    ÂÂÂÂUUUU????????????????ŽŽŽŽ    WWWW???????????????? Ò ÒÒÒ−−−−????????????????××××����««««    ÍÍÍÍ––––    27    wwwwMMMM    ŒŒŒŒÒÒÒÒ————RRRR????????????????////    01    ≠≠≠≠    05    rrrr]]]]————    ÊÊÊÊuuuu????½½½½UUUU????????????]]]]

ssss////    WWWW¹¹¹¹UUUU????]]]]uuuu����UUUUÐÐÐÐ    ooooÒÒÒÒKKKKFFFF????²²²²¹¹¹¹    ¨̈̈̈2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd????³³³³????MMMM     6    ooooMMMM««««uuuu????LLLL����««««

ÆÆÆÆUUUULLLLNNNN²²²²××××MMMMUUUUJJJJ////ËËËË    »»»»UUUU¼¼¼¼————ùùùù««««    qqqq¹¹¹¹uuuuLLLLððððËËËË    ‰‰‰‰««««uuuu////____««««    iiiiOOOOOOOO³³³³ðððð

‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡

¨WÒ¹—uNL−�« fOz— ÒÊ≈

120Ë  119 œ«u????L�« U????L????O????Ýô ¨—u???²????Ýb�« v?KŽ ¡U?MÐ ≠

¨tM/ 132Ë 126Ë (15Ë  9Ë 7Ë 1) 122Ë

W??×??MU?JL� …b??×???²??L�« r/_« W???O??]U??Hð« v‡?C‡²??I?‡LÐË  ≠

W?OKI?F�«  «dŁR?L�«Ë  «—b? ?L�UÐ ŸËd?AL�« d?O?ž —U?−ðô«

¨1988 W?M?Ý d???????³????????L????????�?¹œ 20 a?¹—U????????²Ð U????????N????????O?K?Ž oM«u????????L?�«

41-95 r]— wÝU‡zd�« ÂuÝd?L�« VłuLÐ UNOKŽ ‚œU?BL�«Ë

d¹U?M¹ 28 o?M«u?????L�« 1415 ÂU?????Ž ÊU?????³?????F?‡ý 26 wM Œ—R?‡‡?L�«

¨1995 WMÝ

W?????×??????MUJ?L� W??????OÐd??????F�« W??????O?????]U?????H?ðô« v‡?C‡?²?????I?‡L?ÐË  ≠

ÂUŽ W?−×�« Í– 25 a¹—U²Ð …d¼U?I�« wM WF?]uL�«  »U¼—ù«

‚œU?‡?‡?‡B?????????L?�«Ë ¨1998 W?M?Ý q?¹d‡?‡?‡?Ð√ 22 o?‡?‡?‡M«u?????????L?�« 1418

413-98 r?]— wÝU?‡?‡?‡zd?�« Âu?‡‡?Ýd???????L?�« V?‡‡?‡?łu???????LÐ U????????N???????OK?Ž

d?³??L?�¹œ 7 o‡‡‡?M«u?L�« 1419 ÂU?Ž ÊU‡‡?³?F?ý 18 wM Œ—R?L�«

¨1998 WMÝ

…b?‡?Šu?�« W????????????L?‡?E??‡?M?/ W???????????O??‡?]U?‡?H?ð« v?‡??C?‡?²????????????I?‡?L?ÐË  ≠

‰ö?š …b?L²?F?L�« »U¼—ù« W?×‡MUJ/Ë W?‡¹U]u?‡K� W?O‡I‡¹d‡Mù«

w?M …b?????I??????F?ML?�« s?OŁö??????¦�«Ë W??????�??????/U?????? �« W?¹œU??????F�« …—Ëb?�«

‚œU‡‡B??L�«Ë ¨1999  W‡?‡MÝ u???O�u¹ 14 v�≈ 12 s/ dz«e??−�«

Œ—R?L�« 79-2000 r]— wÝUzd�« Âu?Ýd?L?�« Vłu?LÐ U?N?OKŽ

¨ 2000 WMÝ q¹dÐ√ 9 oM«uL�« 1421 ÂUŽ Âd×/ 4 wM

q¹u?????Lð l?L????I� W?????O�Ëb�« W?????O????]U????H?ðô« v‡?C‡²?????I‡?LÐË ≠

W?LE?ML� W?/U??F�« W?O?F??L?−�« ·dÞ s/ …b??L?²?F??L�« »U¼—ù«

‚œUB?L�«Ë ¨1999 WMÝ d?³L?�¹œ 9 a¹—U?²Ð …b×²?L�« r/_«

445-2000 r?]— w?ÝU?zd?�« Âu?????????Ýd?????????L?�« V?łu?‡?L?Ð U?????????N?????????O?K?Ž

23 o?‡?‡?M«u????????????L?�« 1421 ÂU?‡?‡?Ž ÊU????????????C???????????/— 27 w?M Œ—R???????????L?�«

¨2000 WMÝ d³‡‡L�‡‡¹œ

W??×??MU?JL� …b??×???²??L�« r/_« W???O??]U??Hð« v‡?C‡²??I?‡LÐË  ≠

q³???] s/ …b???L???²??F???L�« W???OM?Þu�« d???³??Ž W???LE?ML�« W???L¹d???−�«

15 a¹—U??²?Ð …b‡×??²??L?�« r‡/_« W‡‡?LEML?� W??/U??F�« W??O??F???L??−�«

Âu?Ýd?L�« Vłu?LÐ UN?OKŽ ‚œU?B?L�«Ë ¨2000 WMÝ d?³L?Mu½

ÂU??????Ž …b???????F??????I?�« Í– 22 wM Œ—R?‡‡?L�« 55-02 r?‡‡?]— w?ÝUzd?�«

¨2002 WMÝ d¹«d³M 5 oM«uL�« 1422

—U??????−?ðô« l?L??????]Ë l?M/ ‰u???????CuðËd?Ð v?‡C?‡?²??????I?‡L?ÐË  ≠

W?O??]U?Hðô qLJL?�« ¨‰U?HÞ_«Ë ¡U?�M?�« W?�U? Ð ¨’U?? ?ý_UÐ



11    œœœœbbbbFFFF����««««    ØØØØ    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹ddddzzzz««««eeee−−−−����««««    WWWWÒÒÒÒ¹¹¹¹————uuuuNNNNLLLL−−−−KKKK����    WWWWÒÒÒÒOOOOLLLLÝÝÝÝÒÒÒÒdddd����««««    …………bbbb¹¹¹¹dddd−−−−����«««« 4
‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    30

ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

W??????O?????I??????O??????I??????×�« W??????F??????O?????³?D?�« t¹u??????L?ð Ë√ ¡U?????H??????š≈ ≠ »

·d?B??²�« W?O?H??O?C Ë√ U?N½U?J/ Ë√ U‡‡¼—b?B??/ Ë√  UJK²?L??LK�

rK?Ž l/ ¨U???NÐ W????IKF???²???L?�« ‚u???I???×�« Ë√ U?‡‡N???²???Cd????Š Ë√ U???N???O???M

ÆWO/«dł≈  «bzUŽ UN½√ qŽUH�«

UN/«b ²Ý« Ë√ UNð“U?OŠ Ë√  UJK²LL�« »U�²C« ≠ Ã

qJ?Að U???N?½√ U???N????O???IK?ð X]Ë p�c?Ð rzU????I�« h ????A�« rK?Ž l/

ÆWO/«dł≈  «bzUŽ

…—d?I?L�« r?z«d?−�« s/ Í√ »UJð—« wM W??C—U?A?L�« ≠œ

Ë√ U?NÐUJð—« vK?Ž d?/P?²�« Ë√ RÞ«u?²�« Ë√ …œU?L�« Ác?N� U?I?MË

p�– v?KŽ i¹d????×????²�«Ë√ …b????ŽU????�???L?�«Ë U???N?ÐUJð—« W?�ËU???×????/

Æt½QAÐ …—uAL�« ¡«bÝ≈Ë tKON�ðË

wM  ¨»U?¼—û� q?¹u????Lð W????L¹d?????ł d????³????²????Fð ∫∫∫∫ 3 …………œœœœUUUU????????????????LLLL����««««

W¹QÐ h? ??ý qC tÐ Âu‡‡?‡I¹ qF??M qC ¨Êu?½U??I�« «c¼ Âu??N??H??/

d??O??ž qJAÐË ¨…d??ýU??³??/ d??O?ž Ë√ …d?‡‡ýU??³??/ ¨X½U??C WKO??ÝË

‰«u?/_« lLł Ë√ r¹b?Ið ‰ö?š s/ ¨qŽU?H�« …œ«—SÐË ŸËdA?/

»U‡?‡Jð—« q?‡‡ł√ s/ ¨U?‡‡O?ze???ł Ë√ U???OKC U???N???/«b??? ???²???Ý« W???O?MÐ

¨W‡‡O??³¹d? ?ð Ë√ W‡‡OÐU¼—≈ ‰U‡?‡F?MQÐ W?‡‡Mu?�u??L�« r‡‡‡z«d??−�«

—d?J/ 87 s/ œ«u????L�UÐ U?‡‡N????OKŽ V?‡‡?‡]U???F????L�«Ë ’u‡?‡BM?L�«

Æ UÐuIF�« Êu½U] s/ 10 —dJ/ 87 v�≈

Êu‡?‡½U?‡‡I?�« «c‡?‡¼ Âu????N????H‡?‡/ wM b????B????I?‡‡?‡¹ ∫∫∫∫    4    …………œœœœUUUU‡‡‡‡????‡‡‡‡LLLL����««««    

∫  wðQ¹ UL‡Ð

d????O????ž Ë√ W?¹œU????L�« ‰«u????/_« s?/ Ÿu½ Í√ ∫∫∫∫¢¢¢¢‰‰‰‰««««uuuu????????????????////____««««¢¢¢¢    ≠≠≠≠

qB×¹ w?²�« W�uIML�« dO?ž Ë√ W�uIML�« U?LO?Ýô ¨W¹œUL�«

„u?J?B?�« Ë√ o?zU?Łu??�«Ë ¨X?½U???????????C W?K?O???????????ÝË W?¹Q?Ð U???????????N???????????O?K?Ž

w½Ëd²J�ù« qJA�« p�– wM ULÐ ¨U?NKJý ÊUC U¹√ WO½u½UI�«

Ë√ ‰«u??????????/_« p?K?ð W?????????O?J?K?/ v?K?Ž ‰b?ð w?²?�«Ë ¨w?L??????????]d?�« Ë√

¨W???O???Md???B????L�«  U½U???L???²?zô« p�– wM U???L?Ð ¨U???N???O???M W???×?KB???/

 ô«u????×�«Ë W????O????Md????B????L?�«  UJO????A?�«Ë d????H????��«  U?JO????ýË

 ôU?????O??????³?????L?J�«Ë  «b?M?��«Ë W?????O?�U?????L?�« ‚«—Ë_«Ë r?N?????Ý_«Ë

ÆœUL²Žô«  UÐUDšË

u?�Ë v?²?????????Š ¨W?‡?‡‡?L?¹d?????????ł W?¹√ ∫¢¢¢¢WWWW????????????????????????????????????OOOO????KKKK????����√√√√    WWWW????????????????????????????????LLLL????¹¹¹¹dddd????????????????????????????????????łłłł¢¢¢¢    ≠≠≠≠

vKŽ ‰u?B×�UÐ U?NO?³JðdL� X×?LÝ ¨Ã—U‡?‡‡ �UÐ X‡‡³Jð—«

ÆÊu½UI�« «c¼ tOKŽ hM¹ U/ V‡‡�Š ‰«u‡‡/_«

Êu¹u?MF???L�«Ë Êu???O???F???O???³?D�« ’U??? ???ý_« ∫¢¢¢¢llll{{{{UUUU????????šššš¢¢¢¢    ≠≠≠≠

ÆWN³A�UÐ —UDšùUÐ ÂUOI�« rNOKŽ V−¹ s¹c�«

Âö?F?²Ýô« W?−�U?F?/ W?OKš ∫∫∫∫¢¢¢¢    WWWW????BBBBBBBB????    ????²²²²????LLLL����««««    WWWW¾¾¾¾????OOOO????NNNN����««««¢¢¢¢    ≠≠≠≠

Æ‰uFHL�« Í—U��« rOEM²�« wM UNOKŽ ’uBML�« w�UL�«

W?‡F?‡ÐU?????²??????L�«  «¡«d?‡ł≈ –U????? ?‡ð« s?J‡?L‡?¹ ô ∫ 5    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

q?¹u???????Lð Ë√ØË ‰«u???????/_« i?O???????O??????³?ð q?‡?ł√ s/ W???????O?‡z«e???????−?�«

12 wM Œ—R??L�« 08-91 r]— Êu½U??I?�« v‡C‡²??I?‡LÐË  ≠

oKF?²L�«Ë 1991 WMÝ q¹dÐ√ 27  oM«u?L�« 1411 ÂU?Ž ‰«uý

 U?ÐU?????�??????×?�« k?MU?????×??????/Ë V?ÝU??????×??????L�« d??????O??????³?????? �« W?M?N?????L?Ð

¨bL²FL�« VÝU×L�«Ë

23 w?M Œ—R?????L�« 07-95 r?]— d??????/_« v?‡C?‡?²??????I?‡L?ÐË  ≠

1995 W?M?Ý d¹U?M?¹  25 o?M«u?????????L?�« 1415  ÂU?????????Ž  ÊU????????³?????????F????????ý

¨ UMO/Q²�UÐ oKF²L�«Ë

19  w?M Œ—R?????L�« 02-96 r?]— d?????/_« v‡?C?‡²?????I?‡L?ÐË  ≠

1996 W?M?Ý d¹U?M?¹ 10 o?M«u?????????L?�« 1416  ÂU??????????Ž  ÊU??????????³?????????F??????????ý

¨…b¹«eL�UÐ lO³�« kMU×/ WMN/ rOEMð sLC²L�«Ë

23 w?M Œ—R?????L�« 22-96 r?]— d??????/_« v?‡C?‡?²??????I?‡L?ÐË  ≠

oKF??²??L�«Ë  1996 WMÝ u??O�u¹  9 oM«u?L�« 1417 ÂU??Ž d?H??�

·d??B�UÐ sO??�U? �« rO?EM²�«Ë l¹d??A?²�« W??H�U?? ?/  lL??IÐ

‰b???????F???????L�« ¨Ã—U??????? ?�« v?�≈Ë s/ ‰«u???????/_« ”Ëƒ— W???????Cd???????ŠË

¨rL²L�«Ë

5 wM Œ—R?L�« 03-2000 r]— Êu½UI�« v‡?C‡²I‡LÐË  ≠

2000 WM?Ý XA?????ž 5 o?M«u?????L�« 1421 ÂU?????Ž v?�Ë_« ÈœU?????L?????ł

b?¹d???????³?�UÐ W????????I?KF????????²???????L?�« W???????/U???????F?�« b???????Ž«u????????I�« œb????????×¹ Íc?Ò�«

¨WOJKÝö�«Ë WOJK��«  ö�«uL�UÐË

20 wM Œ—R??L�« 11-02 r]— Êu½U??I?�« v‡C‡²??I?‡LÐË  ≠

2002 W?M?Ý d????????³????????L????????�?¹œ 24 o?M«u???????L?�« 1423 ÂU????????Ž ‰«u????????ý

¨2003 WM�� WO�UL�« Êu½U] sLC²L�«Ë

27  w?M Œ—R?????L�« 11-03 r?]— d?????/_« v‡?C?‡²?????I?‡L?ÐË  ≠

2003 WMÝ XA??ž 26 oM«u??L�« 1424 ÂU??Ž W???O½U??¦�« ÈœU???L??ł

¨÷dI�«Ë bIM�UÐ oKF²L�«Ë

¨̈̈̈ÊÊÊÊUUUULLLL����dddd³³³³����««««    WWWW]]]]œœœœUUUUBBBB////    bbbbFFFFÐÐÐÐËËËË    ≠≠≠≠

∫∫∫∫        ttttBBBB½½½½    wwwwððððüüüü««««    ÊÊÊÊuuuu½½½½UUUUIIII����««««    ————bbbbBBBB¹¹¹¹

‰‰‰‰ËËËË____««««    qqqq‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡BBBBHHHH����««««

WWWW‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡‡////UUUUŽŽŽŽ    ÂÂÂÂUUUU‡‡‡‡‡‡‡‡JJJJŠŠŠŠ√√√√

Êu½U] wM …œ—«u�« ÂUJŠ_« sŽ ö?CM ∫ vvvv����ËËËË____««««    …………œœœœUUUULLLL����««««

iO??O?³ð s?/ W¹U?]u?�« v�≈ Êu½U?I?�« «c¼ ·b?N?¹ ¨ UÐu?I??F�«

ÆULN²×MUJ/Ë »U¼—ù« q¹uLðË ‰«u/_«

∫ ‰«u/ú� UCOO³ð d³²F¹ ∫    2    …………œœœœUUUULLLL����««««

U?N½QÐ qŽU?H�« rKŽ l/ UN?KI½ Ë√  UJK²L?L�« q¹u?×ð ≠√

d?O?ž —b?B?L�« t¹u?Lð Ë√ ¡U?H?š≈ ÷d?GÐ ¨W?O?/«d?ł≈  «bzU?Ž

h ?????ý Í√ …b?????ŽU?????�?????/ Ë√  U?JK?²?????L?????L�« p?K²?� ŸËd?????A?????L�«

XK?B???×?ð w²�« W????OK?�_« W???L?¹d???−?�« »UJð—« w?M ◊—u???²????/

W?O?½u½U?I�« —U?Łü« s/  ö?Mù« vK?Ž ¨ UJK²?L??L�« Ác¼ U??NM/

Æt�UFM_
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ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

s?/ ·Ëdþ w?M U???????/  W????????O?KL????????Ž XL?ð «–≈ ∫ 10    …………œœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

bM²�ð ô UN½√ Ëb³ð Ë√ …—d?³/ dOž Ë√ W¹œUŽ dOž b?OIF²�«

vKŽ s?O?F??²¹ ¨ŸËd??A?/ q?×?/ v�≈ Ë√ ÍœU??B??²?]« —d??³??/ v�≈

W?O?�U?L�«  U?�??ÝR?L�« Ë√ W??O�U?L�«  U??�?ÝR?L?�« Ë√ „uM³�«

‰«u????/_« —b?????B????/ ‰u?????Š Âö????F?????²????Ýô« Èd?????š_« W????N?ÐU????A?????L�«

sO?K/U?????F????²?????L�« W?¹u¼Ë W?????OK?L????F?�« q×?????/ «c????CË U?????N????²?????N????łËË

ÆsO¹œUB²]ô«

oO???³D²Ð ‰ö???šù« ÊËœ kH??×¹Ë Íd???Ý d¹d??Ið —d???×¹

ÆÊu½UI�« «c¼ s/ 22 v�≈ 15 s/ œ«uL�«

Êu{uHL�« dz«e−�« p?MÐ uA²H/ qÝd¹ ∫ 11    …………œœœœUUUULLLL����««««

sO?Ž wM W??³?]«d?L�« —UÞ≈ wM W?O??Md?B?L�« WM−K?�« q³?] s/

U????N???ŽËd????MË W????O�U????L�«  U????�???ÝR????L�«Ë „u?M³?�« Èb� ÊUJ?L�«

W?????H????B?Ð ¨ozU?Łu�« W?????³?????]«d????/ —U?Þ≈ wM Ë√  U?????L¼U?????�?????L�«Ë

W??B???B?? ??²???L�« W??¾???O??N�« v?�≈ U¹d??Ý «d¹d???Ið ¨W??O?�U??−??F???²??Ý«

…—u?Cc?L�«  «e?O?LL?�« w�²?Jð W?OKL?F� rN?MUA?²?C« œd?−?LÐ

ÆÁöŽ√ 10 …œUL�« wM

¨UNB ¹ ULOM W?OMdBL�« WM−K�« dýU³ð ∫ 12    …………œœœœUUUULLLL����««««

W??�???ÝR??L�« Ë√ p?M³�« b??{ Êu?½U??IK� U???I??³Þ U???O??³¹œQ?ð Î¡«d??ł≈

W?????OK?š«b�« U?????N?ð«¡«d?????ł≈ wM «e?????−?????Ž X?³?????¦ð w?²�« W?????O?�U?????L�«

…—u?CcL?�« WN?³?A�UÐ —UDšù« ‰U?−/ w?M WÐU]d�UÐ W?�U? �«

œu????????łË sŽ Íd????????×????????²?�« U???????N?M?J?L‡?¹Ë ¨ÁU?½œ√ 20 …œU????????L?‡‡?�« w?M

ŸöÞôUÐ W³�UDL�«Ë ÁöŽ√ 10 …œUL�« wM —uCcL�« d¹dI²�«

ÆtOKŽ

„uM³�« d?‡‡Mu?²?ð Ê√ vKŽ W?O??Md?B??L�« WM−?K�« d?N??�ð

qł√ s/ W?‡‡³??ÝUM?/ Z‡‡/«dÐ v?KŽ W‡‡‡?O�U??L�«  U‡‡?�??ÝR??L�«Ë

¨»U?¼—ù« q?¹u???????????L?ðË ‰«u??????????/_« i?O???????????O???????????³?ð s?Ž n?‡?‡?A?J?�«

ÆULNM/ W¹U]u�«Ë

WBB? ²L�« W¾?ON�« —UDš≈ r²¹ Ê√ V−¹    ∫∫∫∫13    …………œœœœUUUULLLL����««««

ÆWOMdBL�« WM−K�« UNðc ð« w²�«  «¡«dłù« ZzU²MÐ

 U??????�??????ÝR???????L�«Ë „u?M³?�« v?KŽ s?O??????F??????²?¹ ∫14    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

¨Èd????š_« W?????NÐU?????A????L?�« W????O?�U????L�«  U?????�????ÝR?????L�«Ë W?????O�U?????L�«

‰ËUM?²????/ wM U????NK?F????łË U¼d????C– w?ðü« ozUŁu?�UÐ ÿU????H????²????Šô«

 ∫ WB² L�«  UDK��«

rN?M¹ËU?MŽË szU?Ðe�« W?¹u????NÐ W????I?KF????²????L?�« ozU?Łu�« ≠1

o?‡‡?Kž b??????FÐ ¨q?‡‡?]_« vK?Ž  «uM?Ý ©5® f?L?????š …d‡?²?????M ‰ö‡?š

Æq/UF²�« W]öŽ n]Ë Ë√  U‡‡ÐU�×�«

U¼«d?????ł√ w²?�«  U????O?KL????F?�UÐ W?????IKF?????²????L?�« ozU?Łu�« ≠    2

b???FÐ ¨q?]_« vKŽ  «u?MÝ ©5® fL????š …d???²????M ‰ö???š szU?Ðe�«

ÆWOKLF�« cOHMð

wM W?????³?Jðd?????L�« W?????OK?�_« ‰U?????F????M_« X?½U?????C «–≈ ô≈ ¨»U¼—ù«

Íc�« b?K³�« Êu½U???] wM U???O???/«d???ł≈ U???FÐUÞ w?�??²?Jð Ã—U??? �«

ÆÍdz«e−�« Êu½UI�« wMË tOM X³Jð—«

wwww½½½½UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

»»»»UUUU¼¼¼¼————ùùùù««««    qqqq¹¹¹¹uuuuLLLLððððËËËË        ‰‰‰‰««««uuuu////____««««    iiiiOOOOOOOO³³³³ðððð    ssss////    WWWW¹¹¹¹UUUU]]]]uuuu����««««

r²?¹ U?????GK³?????/ ‚u?????H¹ l?Mœ qC r?²¹ Ê√ V?−¹ ∫ 6    …………œœœœUUUU‡‡‡‡????LLLL����««««

sŽË lMb�« q?zU?ÝË WDÝ«uÐ ¨rO?EM²�« o¹dÞ sŽ Áb?¹b?×ð

ÆWO�UL�«Ë WOJM³�«  «uMI�« o¹dÞ

o?¹dÞ s?Ž …œU?????L?�« Ác¼ o?O?????³?D?ð  U?????O??????H?????O??????C œb?????×?ð

ÆrOEM²�«

W?O�U?L�«  U?�?ÝRL�«Ë „u?M³�« vKŽ V−¹ ∫∫∫∫    7    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

s/ b??CQ???²ð Ê√ Èd??š_« W??N?ÐU??A??L�« W??O?�U??L�«  U??�???ÝR??L�«Ë

kH?Š Ë√ d²?Mœ Ë√ »U?�Š `²?M q³?] U?NMzUÐ“ Ê«uMŽË W¹u¼

jÐ— Ë√ ‚Ëb?M� d????O????łQ?ð Ë√  ôU???B?¹≈ Ë√ rO????] Ë√  «b?MÝ

ÆÈdš√ qLŽ W]öŽ W¹√

r¹b??I??²Ð wF??O??³D�« h? ?A?�« W¹u¼ s/ b??CQ??²�« r‡‡?‡²¹

WM?L???C???²???/ W???O???Šö???B?�« W¹—U???Ý ¨W???O?K�√ W???O???L???Ý— W????I???OŁË

Æp�– X³¦ð WOLÝ— WIOŁË r¹bI²Ð t½«uMŽ s/Ë ¨…—uBK�

ÆWIOŁË qC s/ W �MÐ ÿUH²Šô« sOF²¹Ë

r¹b????I????²Ð Íu?MF????L�« h ????A�« W?¹u¼ s/ b????CQ????²�« r?²¹

ÁœUL?²Ž« Ë√ tKO?−�ð X³?¦ð WI?OŁË W¹√Ë  wÝUÝ_« t?½u½U]

Æt²OB ý  U³Ł≈ ¡UMŁ√ UOKFM «œułË t� ÊQÐË

ÆWIOŁË qC s/ W �MÐ ÿUH²Šô« sOF²¹Ë

sOðd??I?H�« wM …—u?Cc??L�«  U?/uKF??L�« sO?O??×ð V−¹

ÆUN� dOOGð qC bMŽË U¹uMÝ W¦�U¦�«Ë WO½U¦�«

ÊuKL?F¹ s¹c�« sO?/b? ?²�?L�«Ë ¡ö?Cu�« vKŽ sO?F?²¹

…—u?CcL?�« ozUŁu�« sŽ ö?CM ¨ «u?/b?I¹ Ê√ d?OG�« »U?�?×�

v�≈ W??MU??{ùUÐ rN� W?�u? ??L�«  UD?K��UÐ i¹u??H??²�« ¨Áö??Ž√

‰«u?/_« »U??×?�√ Ê«uMŽË W??O?B? ??ý X³?¦ð w²?�« ozUŁu�«

ÆsOOIOI×�«

d?????O??????ž szU?Ðe�« W?????O??????B????? ?????ý  U?????³?Ł≈ r²?¹ ∫ 8    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

wM U?????N????OKŽ ’u?????BML?�« ◊Ëd????A�« V?�????Š  sO?¹œU????O????²????Žô«

ÆÁöŽ√ 7 …œUL�«

 U?�?ÝR?L�«Ë „uM³�« b?CQð Âb?Ž W�U?Š wM ∫ 9    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

Ê√ s/ ¨Èd?š_« W?NÐU?A?L�« W?O�U??L�«  U?�?ÝR?L�«Ë W?O�U?L�«

Ê√ U????N???O?KŽ s?O???F????²¹ ¨’U???? �« t?ÐU???�????×� ·d????B????²¹ Êu?Ðe�«

W?OKL?F�UÐ d/ü« W¹u¼ s?/ WO½u½U?I�« ‚dD�« qJÐ  rK?F²?�ð

ÆtÐU�×� ·dB²�« r²¹ Íc�« Ë√ wIOI×�«
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‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    30

ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

s/ 21Ë 19 sOðœU?L�« wM …—uCc?L�«  U?¾O?N�«Ë ’U ?ýú�

r?NM?JL?¹ t½S?????M ¨W?????ŽU?????Ý 72 ÁU?????B?????]√ q?ł√ wM Êu?½U?????I�« «c?¼

Æ—UDšù« Ÿu{u/ WOKLF�« cOHMð

∫WN³A�UÐ —UDšù« Vł«u� lC ¹ ∫∫∫∫ 19    …………œœœœUUUULLLL����««««

W?O�UL�« `�U?BL�«Ë W?O�UL�«  U?�ÝR?L�«Ë „uM³�« ≠

Èd?š_« W?NÐU?A?L�« W?O�U?L�«  U?�?ÝR?L?�«Ë dz«e?−�« b¹d?³�

 U¹b?????{U?????F????²?�«Ë ·d????B?�« VðUJ?/Ë sO?????/Q????²?�«  U????Cd?????ýË

Æ U¼uM¹“UJ�«Ë »UF�_«Ë  U½U¼d�«Ë

—U?Þ≈ wM Âu?????I?¹ ÍuM?F?????/ Ë√ wF?????O?????³?Þ h ?????ý q?C ≠

Ë√ Ÿ«b‡‡?¹≈  U‡‡‡?OKL??Ž ¡«d?‡‡‡łS?Ð Ë√ØË …—U??A??²???ÝôUÐ t??²M?N??/

”Ëƒd� WCdŠ W¹√ Ë√  ö¹u×ð Ë√  UHOþuð Ë√  ôœU‡‡³/

W??L?EML�« …d???×�« sN???L�« Èu??²???�??/ vKŽ U???L??O???Ýô ¨‰«u??/_«

lO?³�« wEMU?×?/Ë sO?IŁu?L�«Ë sO?/U?×L?�« sN/ U?�u?B?šË

 UÐU???�??×?�« wEMU???×??/Ë W???³??ÝU???×??L?�« ¡«d??³???šË …b¹«e??L?�UÐ

·d????B�« Ê«u???Ž√Ë s?O???O????Cd???L????−�« ¡ö????Cu�«Ë …d????ÝU???L????��«Ë

sO?¹—U??I???F�« Ê«u??Ž_«Ë W???�—u??³?�«  U??OK?L??Ž wM ¡U?DÝu�«Ë

W?????L¹d?J�« —U?????−?????Š_« —U?????−?ð «c????CË …d?ðu?????H�«  U?????�?????ÝR?????/Ë

ÆWOMH�« n×²�«Ë W¹dŁ_« ¡UOý_«Ë WMOL¦�« ÊœUFL�«Ë

s?/ 32 …œU??????????L?�« ÂU?JŠQ?Ð ‰ö??????????šù« ÊËœ ∫∫∫∫  20    …………œœœœUUUU????????????????????????????????????????LLLL????����««««

’U?? ??ý_« qC vKŽ sO??F??²¹ ¨W??Oz«e??−�«  «¡«d??łù« Êu½U??]

19 …œU???L�« w?M  s¹—u???Cc???L?�« sO¹u?MF???L�«Ë  s?O???O???F???O???³?D�«

oK?F???²ð W???OK?L???Ž qJÐ W???B????B??? ???²???L�« W???¾???O???N?�« ⁄öÐ≈ ¨Áö???Ž√

W‡‡×?Mł Ë√ W‡‡¹UMł s/ W?‡‡‡KB?×??²?/ U‡‡‡N?½√ t‡‡³?²?A?¹ ‰«u?/QÐ

 «—b?? ??L�U?Ð …d??łU??²??L�«Ë√  W??LE?ML�« W??L¹d??−?�« U??L??O??Ý ô

q¹u?????L????²?� W????N????łu?????/ U????N?½√ Ëb????³?¹ Ë√ W????OK?I????F?�«  «dŁR?????L�«Ë

Æ»U¼—ù«

W?N³?A�« œułË œd?−LÐ —UDšù« «c?NÐ ÂUO?I�« sOF?²¹Ë

b????FÐ Ë√  U????O?KL????F?�« pKð c????O????H?Mð qO????łQ?ð —c????Fð u?�Ë v²????Š

ÆU¼“U−½≈

W?N?³?A�« b??O?CQð v�≈ w/dð  U?/uKF??/ qC ⁄öÐ≈ V−¹

ÆWBB ²L�« W¾ON�« v�≈ dOšQð ÊËœ UNOH½ Ë√

Á«u??²?×??/Ë t??ł–u?L½Ë W??N??³?A�U?Ð —UDšù« qJý œb??×¹

s/ Õ«d²?]« vKŽ ¡UMÐ rOEM²�« o¹dÞ sŽ t/ö?²Ý« q�ËË

ÆWBB ²L�« W¾ON�«

„—U???L???−�«Ë Vz«d???C�« `?�U???B??/ q?Ýdð    ∫∫∫∫  21    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

—uM W?BB? ²L�« W?¾O?N�« v�≈ U¹dÝ «d¹d?Ið WKłUŽ W?HBÐ

oO??I??×?²?�UÐ W?�U?? �« U??N??/U??N?L?Ð U?N??/U??O??] ‰ö?š ¨U??N??MU??A?²??C«

U?????N½√ t?????³?????²????A?¹  U????O?KL?????Ž Ë√ ‰«u?????/√ œu????łË ¨W?????³?????]«d?????L�«Ë

W?????L?¹d?????−�« U??????L?????O?????Ý ô ¨W?????×?Mł Ë√ W?¹UM?ł s/ W?KB??????×?????²?????/

WOKIF�«  «dŁR?L�« Ë√  «—b L�UÐ …dłU?²L�« Ë√ WLEML�«

Æ»U¼—ù« q¹uL²� WNłu/ UN½√ Ëb³¹ Ë√

YYYY����UUUU¦¦¦¦����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

····UUUUAAAAJJJJ²²²²ÝÝÝÝôôôô««««

qOK?×?²?Ð W?B??B?? ??²??L�« W??¾?O??N�« lK?DCð ∫ 15    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

 UDK�?�« q³?] s/ U?N??O�≈ œdð w²�«  U?/u?KF?L�« W?−�U??F?/Ë

U??N� l?C?? ¹ w²�« W???N??³??A�UÐ  «—U?Dšù« p�c??CË ¨WK?¼R??L�«

ÆÁU½œ√ 19 …œUL�« wM …—uCcL�«  U¾ON�«Ë ’U ý_«

W????????¾????????O???????N?�« v?�≈ W????????G?ÒK³????????L?�«  U????????/uK?F????????L?�« w?�???????²?J?ð

÷«d?ž_ UN�U?LF?²Ý« “u?−¹ ôË ¨U¹d?Ý UFÐUÞ W?BB? ²?L�«

ÆÊu½UI�« «c¼ wM UNOKŽ ’uBML�« pKð dOž

q?�Ë W?????B?????B????? ?????²?????L?�« W?????¾?????O?????N�« r?K�?ð ∫∫∫∫    16    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

 U???????/u?K?F???????L�« q?C l?L???????−?Ð  Âu???????I?ðË W???????N???????³???????A?�U?Ð —UD?šù«

Ë√ ‰«u???/_« —b????B???/ ·U???A???²????CUÐ `L????�ð w²?�«  U½U???O????³�«Ë

Âu?IðË ¨—UDšù« Ÿu??{u?/  U?OKL?FK?� W?O?I?O?I?×�« W?F??O?³D�«

U????I????³Þ h?²???? ????L�« W¹—u????N????L????−?�« qO????Cu� n?KL?�« ‰U????Ý—SÐ

lzU??]u�« Êu‡?‡‡Jð Ê√ U??N??O??M q‡‡L??²??×¹ …d??/ qC w?M ¨Êu½U??IK�

Ë√ ‰«u‡‡/_« i?O?O?³ð  W??L¹d?−Ð  W?‡‡‡D³ðd??/ U?NÐ Õd‡‡?B?L�«

Æ»U¼—ù« q¹uLð

÷d?²?Fð Ê√ W??B?B? ?²?L�« W?¾?O??N�« sJL¹    ∫∫∫∫    17    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

W¹√ cOHM?ð vKŽ ¨WŽUÝ 72 U¼UB?]√ …bL�Ë W‡‡OEH×ð W?HBÐ

t?OKŽ lIð  Íu?MF?/ Ë√ wF?O?³Þ h ?ý Í_ W‡‡OJM?Ð W‡‡OKL?Ž

¨»U¼—ù« q?¹u????Lð Ë√ ‰«u????/_« iO????O????³???²?� W¹u????]  U????N???³????ý

—U?D?šù« q?�u?Ð —U?????????F?????????ýù« v?K?Ž ¡«d?????????łù« «c?¼ q?−?????????�?¹Ë

ÆWN³A�UÐ

WOEH×²�« d?OÐ«b²�« vKŽ ¡UIÐù« sJL¹ ô ∫    18    …………œœœœUUUULLLL����««««

72 …b?/ ¡U?C?I½« b?FÐ W?B?B? ?²?L�« W?¾?O?N?�« U?NÐ d?/Qð w²�«

ÆwzUC] —«dIÐ ô≈ WŽUÝ

V?KÞ v?K?Ž ¡U?MÐ ¨d?z«e???????−?�« W????????LJ?×???????/ f?O?z— s?JL?¹

q?O?????CË Í√— Ÿö?D²??????Ý« b?????F?ÐË W?????B??????B????? ??????²?????L?�« W?????¾??????O?????N?�«

œb×L�« qł_« œbL¹ Ê√ ¨dz«e−�« W?LJ×/ Èb� W¹—uNL−�«

W?²?]R?L�« W?OzUC?I�« W?Ý«d?×�UÐ d?/Q¹ Ë√ ¨Áö?Ž√ …d?I?H�« wM

Æ—UDšù« Ÿu{u/  «bM��«Ë  UÐU�×�«Ë ‰«u/_« vKŽ

dz«e?????−�« W????L?J×????/ Èb?� W¹—u????N?????L????−�« q?O????CË sJ?L¹

 Æ÷dG�« fHM� WC¹dŽ r¹bIð

vKŽ ¡U?MÐ ¨VKD�« «c??N?� VO??−??²??�¹ Íc�« d???/_« c??HM¹

ÆWOKLF�UÐ wMFL�« ·dD�« mOK³ð q³] ¨WOK�_« W �M�«

—UD?šù« q�Ë Âö?????²?????ÝUÐ —U?????F?????ýù« sL?????C?????²?¹ r� «–≈

Ë√ ¨ÁöŽ√ U?NOKŽ ’u?BML�« WOEH?×²�« dOÐ«b?²�« WN?³A�UÐ

Ë√ dz«e???−�« W??LJ?×??/ fO?z— sŽ —œU??� —«d???] Í√ m‡‡K?³¹ r�

¨¡U?C²?]ô« bMŽ oO?I×?²�« t?/U/√ Í—U?−�« oO?I?×²�« w{U?]
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ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

…œU??????O?????�?�UÐ f?L¹ Ê√ t?½Q??????ý s/ m?OK?³?????²?�« «c¼ ÊU??????C «–≈ Ë√

W?O??ÝU?Ý_« `�U??B?L�«Ë ÂU?F?�« ÂUEM�« Ë√ sO?O?MÞu�« s/_«Ë

Ædz«e−K�

 U???N???−�« sO?Ð wzU???C???I�« ÊËU???F???²�« r?²¹ ∫∫∫∫  29    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

 U???I????O???I???×????²�« ‰ö???š W????O???³?Mł_«Ë W¹d?z«e???−�« W????OzU???C????I�«

iO?O??³?²Ð W?I?KF?²?L�« W??OzU?C?I?�«  «¡«d?łù«Ë  U?FÐU??²?L�«Ë

q¦??L�UÐ WK/U??F?L�« …U??Ž«d?/ l?/  ¨»U¼—ù« q¹u?L?ðË ‰«u?/_«

…œb????F????²???L?�«Ë W???O?zUM?¦�«   U????O????]U???H?ðô« Â«d???²????Š« —U?Þ≈ wMË

s/ U?N?OKŽ ‚œU?B?L�«Ë ‰U?−?L�« «c?¼ wM W?I?³DL�« ·«dÞ_«

ÆwKš«b�« l¹dA²K�  UI³Þ dz«e−�« q³]

¨wzU??C??I�« ÊËU??F??²�« sL??C??²¹ Ê√ s?JL¹ ∫  30    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

rOK?�ðË W?O?�Ëb�« W?O?zU?C??I�«  UÐU?½ù«Ë oO?I??×??²�«  U??³KÞ

e−ŠË Y×³�« «cCË ¨Êu½UIK� UI³Þ sOÐuKDL�« ’U ý_«

WN?łuL�« pKðË ‰«u?/_« iOO³ð s/ WKB?×²?L�«  «bzUF�«

‰ö??????šù« ÊËœ U??????Nð—œU??????B??????/ b??????B??????] »U¼—ù« q?¹u??????Lð v?�≈

ÆWOM�« s�Š dOG�« ‚uI×Ð

ffff////UUUU    ����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

WWWWOOOOzzzz««««eeeełłłł    ÂÂÂÂUUUUJJJJŠŠŠŠ√√√√

UF?Mœ q³I¹ Ë√ lMbÐ ÂuI?¹ s/ qC V]UF¹ ∫  31    …………œœœœUUUULLLL����««««

v�≈ Ãœ 50.000 s/ W???/«d??G?Ð ¨Áö??Ž√ 6 …œU??L?�« ÂUJŠ_ U???]d??š

Æ Ãœ 500.000

oÐU?�ÐË «b??L?Ž lM²?L¹ l{U?š q?C V]U?F¹ ∫    32    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

W????N???³????A�U?Ð —U‡‡?Dšù« ‰U?‡‡Ý—≈ Ë√ØË d?¹d???×?ð sŽ ¨W????Md???F????/

s?/ W????????/«d????????GÐ  ¨Êu?½U????????I?�« «c?‡‡?‡?¼ w?M t????????OK?Ž ’u?‡?‡?BM?L?�«

 U?Ðu????????I???????F?Ð ‰ö????????šù« ÊËœ ¨Ãœ 1.000.000 v?�≈ Ãœ 100.000

ÆÈdš√ WO³¹œQð WÐuIŽ W¹QÐË bý√

 U?????¾?????O????N?�« Ê«u?????Ž√Ë Ëd?????O????�?????/ V?]U?????F¹    ∫∫∫∫    33    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

«u‡‡?‡GKÐ√ s?¹c�« W‡N???³??A?�UÐ —U‡D?šû� Êu??F???{U?? ?�« W??O�U???L�«

—UD?šù« Ÿu??{u???/  U??O?KL??F?�« Ë√ ‰«u‡‡/_« V?ŠU??� «b?‡‡‡L???Ž

 U?/uKFL�« vK?Ž ÁuFKÞ√ Ë√ —UDšù« «c¼ œu?łuÐ W?N³?A�UÐ

v�≈ Ãœ 200.000 s/ W??/«d??GÐ ¨t??B?? ð w²?�« ZzU??²M�« ‰u??Š

WÐu???I??Ž W¹Q?ÐË b??ý√  UÐu???I??F?Ð ‰ö??šù« ÊËœ ¨Ãœ 2.000.000

ÆÈdš√ WO³¹œQð

„u?M³?�« Ê«u????????Ž√Ë Ëd???????O????????�???????/ V?]U???????F?¹    ∫∫∫∫    34    …………œœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

W?‡‡?O?�U???????L�«  U???????�???????ÝR???????L‡?‡?�«Ë W???????O�U???????L?�«  U???????�??????ÝR???????L?�«Ë

W??H??B‡‡ÐË «b??L‡?‡Ž Êu??H�U?? ‡‡¹ s¹c?‡‡�« Èd‡‡?š_« W?N?ÐU‡‡A‡?‡L�«

q¹uL‡‡ðË ‰«u‡‡/_« i‡‡?OO³ð s/ W¹U]u�« d?OÐ«bð ¨…—dJ²/

10 Ë 9 Ë  8Ë 7œ«u‡?‡‡L�« w?‡‡‡M U???N???OKŽ ’u???BML?�« »U¼—ù«

v?�≈ Ãœ 50.000 s?/ W??????????????/«d??‡?‡?G??Ð ¨Êu?½U?‡??‡?I??�« «c?‡?‡??¼ s?/ 14Ë

ÆÃœ 1.000.000

o?¹dÞ s?Ž …œU?????L?�« Ác¼ o?O?????³?D?ð  U?????O??????H?????O??????C œb?????×?ð

ÆrOEM²�«

Ë√ w?MN??????L�« d??????�?�UÐ œ«b??????²?????Žô« s?JL?¹ ô ∫∫∫∫ 22    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

 ÆWBB ²L�« W¾ON�« WNł«u/ wM wJM³�« d��«

q?ł√ s/ W??????F?ÐU??????²??????/ W?¹√ –U?????? ð« s?JL?¹ ô    ∫∫∫∫ 23    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

Ë√ ’U????? ?????ý_« b??????{ wM?N?????L�« Ë√ w?JM?³�« d??????��« „U?????N?????²?½«

s¹c�« WN?³A�UÐ —UDšû� sO?F{U �« Ê«u?Ž_«Ë s¹dO?�L�«

 «—UD?šùUÐ «u??/U???] Ë√  U???/uKF???L�« ¨W???O½ s?�??×Ð «u?KÝ—√

ÆÊu½UI�« «c¼ wM UNOKŽ ’uBML�«

Êu????????O????????F????????O???????³?D?�« ’U???????? ????????ý_« vH????????F?¹ ∫∫∫∫ 24    …………œœœœUUUU????????????????????????????LLLL????����««««

s¹c?�«Ë W?????N????³?????A?�UÐ —U?Dšû?� Êu????F?????{U????? �« Êu?¹uM?F?????L�«Ë

W?O½b?/ Ë√ W¹—«œ≈ W?O�ËR�?/ W¹√ s/ ¨W?O½ s�?×Ð «u?Md?Bð

 ÆWOz«eł Ë√

u� v²??Š U?LzU??] W??O�ËR?�??L�« s/ ¡U??H?Žù« «c¼ vI??³¹Ë

 UFÐU?²L�« XN?²½« Ë√ ¨W−O?²½ W¹√ v�≈  UI?OI?×²�« œRð r�

Æ…¡«d³�« Ë√ `¹d�²�« Ë√ WFÐU²LK� tłË ôQÐ  «—«dIÐ

llllÐÐÐÐ««««dddd����««««    qqqqBBBBHHHH����««««

wwww����ËËËËbbbb����««««    ÊÊÊÊËËËËUUUUFFFF²²²²����««««

lK?Dð Ê√ W??B???B?? ???²??L?�« W??¾???O??N�« s?JL¹    ∫∫∫∫  25    …………œœœœUUUU????????LLLL����««««

vKŽ ¨W?KŁU?L??/  ÂU??N?/ ”—U??Lð w²?�« Èd?š_« ‰Ëb�«  U??¾??O¼

Ëb³¹ w²�«  UOKL?F�« ‰uŠ UN¹b� dMu?²ð w²�«  U/uKFL�«

l/ ¨»U¼—ù« q?¹u?Lð Ë√ ‰«u??/_« iO??O??³ð v�≈ ·b??Nð U??N½√

Æq¦L�UÐ WK/UFL�« …UŽ«d/

 U??????/u?K?F??????L?�« ‰œU??????³ðË ÊËU???????F??????²?�« r²?¹    ∫∫∫∫  26    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL????����««««

Â«d????????²?????????Š« —U?Þ≈ w?M ¨Áö????????Ž√ 25 …œU?????????L?�« w?M …—u????????Cc?????????L?�«

W??????O?K?š«b�« W??????O?½u?½U??????I?�« ÂUJ?Š_«Ë W??????O?�Ëb�«  U???????O??????]U??????H?ðô«

mO?K³?ðË W???�U???? ?�« …U????O???×?�« W¹U????L????Š ‰U????−????/ wM W????I????³D?L�«

 U???¾??O???N�« Êu?Jð Ê√ …U???Ž«d??/ l?/ W??O???B??? ??A?�«  U??O?DF???L�«

wMNL�« d��«  U³ł«Ë fHM� WF{U?š WB² L�« WÒO³Mł_«

ÆWBB ²L�« W¾ON�« q¦/

‰«u?????/_« i?O?????O??????³ð W??????×?????MUJ?/ —UÞ≈ w?M    ∫∫∫∫ 27    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

W??M?−??K??�«Ë d??z«e?????????????????−?�« p??M??Ð s?J??L??¹ ¨»U??¼—ù« q?¹u?????????????????L??ðË

W???HK?JL�«  U????¾???O???N�« v?�≈  U???/uKF???L?�« mOK?³ð W???O???Md????B???L�«

Èdš_« ‰Ëb�« wM WO�UL�«  U�?ÝRL�«Ë „uM³�« W³]«dLÐ

Ác¼ Êu?Jð Ê√ ◊d?????A?ÐË ¨q¦?????L�U?Ð WK?/U?????F????L?�« …U?????Ž«d?????/ l/

 U½U?????L????C?�« fHM?Ð wM?N????L�« d?????�K?� W????F????{U?????š  U????¾????O?????N�«

Ædz«e−�« wM …œb×L�«

wM Ÿd?ý «–≈  U?/uKF?L�« mO?K³ð sJL¹ ô ∫∫∫∫  28    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

¨lzU?]u�« fH½ ”UÝ√ vKŽ d?z«e−�« wM W?Oz«eł  «¡«d?ł≈
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‡‡‡‡¼¼¼¼    1425    ÂÂÂÂUUUUŽŽŽŽ    WWWWÒÒÒÒ−−−−××××����««««    ËËËË––––    30

ÂÂÂÂ    2005    WWWWMMMMÝÝÝÝ    dddd¹¹¹¹««««dddd³³³³MMMM    9

20 w?M Œ—R??????L?�« 59≠75 r?]— d??????/_« v?C??????²??????I??????L?ÐË ≠

1975 WM?Ý d????³????L?????²????³????Ý 26 oM«u?????L�« 1395 ÂU????Ž ÊU????C????/—

¨rL²L�«Ë ‰bFL�« ¨ Í—U−²�« Êu½UI�« sLC²L�«Ë

¨ÊUL�d³�« W]œUB/ bFÐË ≠

∫∫∫∫    ttttBBBB½½½½    wwwwððððüüüü««««    ÊÊÊÊuuuu½½½½UUUUIIII����««««    ————bbbbBBBB¹¹¹¹

r]— d?/_« r?L?²¹Ë Êu½U?I�« «c?¼ ‰b?F¹ ∫vvvv����ËËËË____««««    …………œœœœUUUU????LLLL����««««

26 o?M«u?????L�« 1395 ÂU?????Ž ÊU?????C?????/— 20 w?M Œ—R?????L�« 59≠75

ÆÍ—U−²�« Êu½UI�« sLC²L�«Ë 1975 WMÝ d³L²³Ý

d?????/_« s/ 170Ë 169 Ë146 œ«u?????L?�« ‰b?????Fð ∫∫∫∫ 2    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««

26 oM«uL�« 1395 ÂUŽ ÊU?C/— 20 wM Œ—RL�« 59≠75 r]—

∫ wðQ¹ ULC —d×ðË ¨ÁöŽ√ —uCcL�«Ë 1975  WMÝ d³L²³Ý 

dNý wM W?LJ×L�« fOz— vKŽ ÷dFð ∫∫∫∫    146 …œUL�«¢

wM U????N????OKŽ ’u????BM?L�« dðU????Mb�« ¨W?MÝ qC s?/ d???³????L????�¹œ

Ê√ s/ b???CQ??²?�«Ë U¼«u??²???×??/ W???F??ł«d???/ b??F?ÐË ¨Áö??Ž√ œ«u???L�«

q¹– w?M U??N???O?KŽ ‚œU???B¹ ¨W???]b�« t???łË vK?Ž l³ð« b???] b???O???I�«

Æ¢bO] dš¬

v???K??Ž W???????????????????????????O???ðü« ÂU??J???Š_« o???³??D???ð ∫169 …œU??????????????????????????L???�«¢

q×??/ U???N??O??M qG??²???�¹ w²�«  ö???×??L�« Ë√  «—U??L??F?�«—U??−¹≈

wŽUMB� Ë√ d?łU²?� UCuKL?/ dO?š_« «c¼ ÊU?C ¡«uÝ Í—U?−ð

wM U?½u½U???] s?¹b???O????I???/ W???O????Md???Š W????�???ÝR????L� Ë√ wMd????×� Ë√

 U??????ŽUM?B�«Ë ·d??????×?�« q−??????Ý wM Ë√ Í—U??????−??????²�« q?−?????�?�«

∫ ULOÝ ôË  ¨W�U×�« V�Š W¹bOKI²�«

Æ¢©ÆÆÆdOOGð ÊËbÐ w]U³�« ÆÆÆ®

∫ vKŽ p�cC ÂUJŠ_« Ác¼ o³Dð    ∫∫∫∫ 170 …œUL�«¢

W??????³???????�?M�U?Ð  U¹b?K?³K?� W???????ŠuM?L??????L?�«  «—U??????−?¹ù« ≠ 1

d??O???O??�?ð `�U??B???L� W???B??B??? ??L�«  ö???×??L?�« Ë√  «—U??L???FK�

¨Áb??????????F??Ð Ë√ —U??????????−?¹ù« b?M?Ž U???????????/≈ ¨Íb?‡?‡?K?³?�« ‰ö?‡?‡?G???????????²??????????Ýô«

¨p�UL�« s/ WOMLC�« Ë√ W×¹dB�« WIM«uL�UÐË

Ë√ W???O???�????Ozd�«  ö???×????L�« Ë√  «—U???L???F?�« —U???−¹≈ ≠ 2

 U‡?‡‡�????ÝR???L�« ◊U?‡‡A?½ WK�«u????L� W?¹—Ëd???C�«Ë W????I???×K?L�«

W??L?E½_«Ë sO½«u???I�« œËb???Š wM W‡‡?¹œU??B??²???]ô« W??O???/u??L???F�«

d???OŁQð Í√ —U???−¹ù« «c???N� ÊuJ¹ ô√ W?D¹d??ý ¨U?¼œu??�ð w?²�«

Æw/uLF�« pKL�« vKŽ

Æ¢©ÆÆÆÆdOOGð ÊËbÐ w]U³�« ÆÆÆ®

20w?M Œ—R?????L�« 59≠75 r?]— d?????/_« rL?????²?¹ ∫∫∫∫ 3    …………œœœœUUUU????????????????????LLLL����««««
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Loi n°°°° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425 correspondant
au 6 février 2005 relative à la prévention et à la
lutte contre le blanchiment d'argent et le
financement du terrorisme.

————

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122 (1, 7, 9 et 15), 126 et 132 ;

Vu la Convention de l'Organisation des Nations Unies
contre le trafic illicite des stupéfiants et substances
psychotropes, adoptée le 20 décembre 1988 et ratifiée par
le décret présidentiel n° 95-41 du 26 Chaâbane 1415
correspondant au 28 janvier 1995 ;

Vu la Convention arabe de lutte contre le terrorisme
signée au Caire le 25 Dhou El Hidja  1418  correspondant
au  22 avril  1998  et  ratifiée  par le  décret  présidentiel
n° 98-413 du 18 Chaâbane 1419 correspondant au 7
décembre 1998 ;  

Vu la Convention de l'Organisation de l'Unité africaine
(O.U.A) sur la prévention et la lutte contre le terrorisme
adoptée lors de la 35ème session ordinaire tenue à Alger du
12 au 14 juillet 1999 et ratifiée par le décret présidentiel
n° 2000-79 du 4 Moharram 1421 correspondant au  9 avril
2000 ;

Vu la Convention internationale pour la répression du
financement du terrorisme adoptée par l'assemblée
générale de l'Organisation des Nations Unies le 9
décembre 1999, ratifiée par le décret présidentiel
n° 2000-445 du  27 Ramadhan 1421 correspondant au 23
décembre 2000 ;

Vu la Convention de l'Organisation des Nations Unies
contre la criminalité transnationale organisée, adoptée par
l'assemblée générale de l'Organisation des Nations Unies
le 15 novembre 2000 et ratifiée par le décret présidentiel
n° 02-55 du 22 Dhou El Kaada 1422 correspondant au 5
février 2002 ;

Vu le Protocole additionnel à la convention de
l'Organisation des Nations Unies contre la criminalité
transnationale organisée visant à prévenir, réprimer et
punir la traite des personnes, en particulier des femmes et
des enfants, adopté par l'assemblée générale de
l'Organisation des Nations Unies le 15 novembre 2000 et
ratifié par le décret présidentiel n° 03-417 du 14
Ramadhan 1424 correspondant au 9 novembre 2003 ; 

Vu le Protocole contre le trafic illicite de migrants par
terre, air et mer, additionnel à la Convention de
l'Organisation des Nations Unies contre la criminalité
transnationale organisée, adopté par l'assemblée générale
de l'Organisation des Nations Unies le 15 novembre 2000
et ratifié par le décret présidentiel n° 03-418 du 14
Ramadhan 1424 correspondant au 9 novembre 2003 ; 

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l'ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ; 

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ;

Vu la loi n° 88-27 du 12 juillet 1988 portant
organisation du notariat ;

Vu la loi n° 91-03 du 8 janvier 1991 portant
organisation de la profession d'huissier ;

Vu la loi n° 91-04 du 8 janvier 1991 portant
organisation de la profession d'avocat ;

Vu la loi n° 91-08 du 27 avril 1991 relative à la
profession d'expert-comptable, de commissaire aux
comptes et de comptable agréé ;

Vu l'ordonnance n° 95-07 du 23 Chaâbane 1415
correspondant au 25 janvier 1995 relative aux assurances ;

Vu l'ordonnance n° 96-02 du 19 Chaâbane 1416
correspondant au 10 janvier 1996 portant organisation de
la profession de commissaire-priseur ;

Vu l'ordonnance n° 96-22 du 23 Safar 1417
correspondant au 9 juillet 1996, modifiée et complétée,
relative à la répression de l'infraction à la législation et à
la réglementation des changes et des mouvements de
capitaux de et vers l'étranger ;

Vu la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
correspondant au 5 août 2000 fixant les règles générales
relatives à la poste et aux télécommunications ;

Vu la loi n° 02-11 du 20 Chaoual 1423 correspondant
au 24 décembre 2002 portant loi de finances pour  2003 ;

Vu l'ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au  26 août 2003 relative à la monnaie et au
crédit ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Chapitre I

Des dispositions générales

Article 1er. — Outre les dispositions prévues par le
code pénal, la présente loi a pour objet de prévenir et de
lutter contre le blanchiment d'argent et le financement du
terrorisme. 

Art.  2. — Est considéré comme blanchiment d'argent :

a) la conversion ou le transfert de biens dont l'auteur
sait qu'ils sont le produit d'un crime, dans le but de
dissimuler ou de déguiser l'origine illicite desdits biens ou
d'aider toute personne impliquée dans l'infraction
principale à la suite de laquelle ces biens sont récupérés à
échapper aux conséquences juridiques de ses actes ;

LOIS
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b) la dissimulation ou le déguisement de la nature
véritable, de l'origine, de l'emplacement, de la disposition,
du mouvement ou de la propriété des biens ou des droits y
afférents dont l'auteur sait qu'ils sont le produit d'un
crime ;

c) l'acquisition, la détention ou l'utilisation de biens par
une personne qui sait, lors de leur réception, que lesdits
biens constituent le produit d'un crime ;

d) la participation à l'une des infractions établies
conformément au présent article ou à toute autre
association, conspiration, tentative ou complicité par
fourniture d'une assistance, d'une aide ou de conseils en
vue de sa commission.

Art.  3. — Est considéré comme infraction de
financement du terrorisme, au sens de la présente loi, tout
acte par lequel toute personne, par quelque moyen que ce
soit, directement ou indirectement, illicitement et
délibérément, fournit ou réunit des fonds dans l'intention
de les voir utilisés en tout ou en partie en vue de
commettre des infractions qualifiées d'actes terroristes ou
subversifs, faits prévus et punis par les articles 87 bis à 87
bis 10 du code pénal.

Art.  4. —  Aux termes de la présente loi :

— le terme « fonds » s'entend des biens de toute nature,
corporels ou incorporels, notamment mobiliers ou
immobiliers, acquis par quelque moyen que ce soit, et des
documents ou instruments juridiques sous quelque forme
que ce soit, y compris sous forme électronique ou
numérique, qui attestent un droit de propriété ou un intérêt
sur ces biens, y compris les crédits bancaires, les chèques
de voyages, les chèques bancaires, les mandats, les
actions, les titres, les obligations, les traites et les lettres
de crédit.

— le terme « infraction d'origine » désigne toute
infraction pénale, même commise à l'étranger, ayant
permis à ses auteurs de se procurer les biens prévus par la
présente loi.

— le terme « assujetti » désigne les personnes
physiques et morales ayant l'obligation de faire la
déclaration de soupçon.

— « l'organe spécialisé » désigne la cellule de
traitement du renseignement financier prévue par la
réglementation en vigueur.

Art.  5. — Les faits d'origine commis à l'étranger ne
peuvent donner lieu à des poursuites pénales pour
blanchiment d'argent et/ou financement du terrorisme que
s'ils ont le caractère d'infraction pénale dans le pays où ils
ont été commis et dans la loi algérienne.

Chapitre II

De la prévention du blanchiment d'argent 
et du financement du terrorisme

Art.  6. —  Tout paiement d'un montant supérieur à un
seuil fixé par voie réglementaire doit être effectué par les
moyens de paiement à travers les circuits bancaires et
financiers.

Les modalités d'application du présent article sont
précisées par voie réglementaire.

Art.  7. —  Les banques, les établissements financiers et
les autres institutions financières apparentées doivent
s'assurer de l'identité et de l'adresse de leurs clients avant
d'ouvrir un compte ou livret, de prendre en garde des
titres, valeurs ou bons, d'attribuer un coffre ou d'établir
toute autre relation d'affaires.

La vérification de l'identité d'une personne physique se
fait par la présentation d'un document officiel original en
cours de validité et comportant une photographie ; la
vérification de son adresse se fait par la présentation d'un
document officiel en établissant la preuve.

Copie en est conservée.

La vérification de l'identité d'une personne morale est
effectuée par la présentation de ses statuts et de tout
document établissant qu'elle est légalement enregistrée ou
agréée et qu'elle a une existence réelle au moment de
l'identification.

Copie en est conservée.

Les renseignements cités aux alinéas 2 et 3 doivent être
mis à jour annuellement et à chaque modification.

Les mandataires et les employés agissant pour le
compte d'autrui doivent présenter, outre les documents
prévus ci-dessus, la délégation de pouvoirs ainsi que les
documents prouvant l'identité et l'adresse des véritables
propriétaires des fonds.

Art.  8. —  L'identification des clients occasionnels
s'effectue selon les conditions prévues à l'article 7
ci-dessus.

Art.  9. —  Dans le cas où il n'est pas certain que le
client agit pour son propre compte, les banques, les
établissements financiers et les autres institutions
financières apparentées se renseignent, par tout moyen de
droit, sur l'identité du véritable donneur d'ordre ou de
celui pour lequel il agit.

Art.  10. —  Lorsqu'une opération est effectuée dans des
conditions de complexité inhabituelle ou injustifiée, ou
paraît ne pas avoir de justification économique ou d'objet
licite, les banques, les établissement financiers ou les
autres institutions financières apparentées sont tenus de se
renseigner sur l'origine et la destination des fonds ainsi
que sur l'objet de l'opération et l'identité des intervenants
économiques.

Un rapport confidentiel est établi et conservé sans
préjudice de l'application des articles 15 à 22 de la
présente loi.

Art.  11. — Les inspecteurs de la Banque d'Algérie
mandatés par la commission bancaire et agissant aussi
bien dans le cadre des contrôles sur place au sein des
banques et des établissements financiers et de leurs filiales
et participations que dans le cadre du contrôle des
documents, transmettent immédiatement un rapport
confidentiel à l'organe spécialisé dès qu'ils décèlent une
opération présentant les caractéristiques citées à l'article
10 ci-dessus. 
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Art.  12. —  La commission bancaire ouvre, en ce qui la
concerne, une procédure disciplinaire conformément à la
loi à l'encontre de la banque ou de l'établissement
financier dont la défaillance de ses procédures internes de
contrôle en matière de déclaration de soupçon, cité à
l'article 20 ci-dessous, a été établie. Elle peut s'enquérir de
l'existence du rapport visé à l'article 10 ci-dessus et en
demander communication.

La commission bancaire veille à ce que les banques et
les établissements financiers disposent de programmes
adéquats pour détecter et prévenir le blanchiment d'argent
et le financement du terrorisme.

Art.  13. — L'organe spécialisé doit être informé des
suites réservées à toutes procédures ouvertes en la matière
par la commission bancaire.

Art.  14. — Les banques, les établissements financiers
et les autres institutions financières apparentées sont tenus
de conserver et de tenir à la disposition des autorités
compétentes :

1. les documents relatifs à l'identité et à l'adresse des
clients pendant une période de cinq (5) ans au moins après
la clôture des comptes ou la cessation de la relation
d'affaires ;

2. les documents relatifs aux opérations effectuées par
les clients pendant cinq (5) ans au moins après l'exécution
de l'opération.

Chapitre III

De la détection

Art.  15. — L'organe spécialisé est chargé d'analyser et
de traiter les informations que lui communiquent les
autorités habilitées et les déclarations de soupçon
auxquelles sont assujettis les personnes et organismes
mentionnés à l'article 19 ci-dessous.

Les informations communiquées à l'organe spécialisé
sont confidentielles, elles ne peuvent être utilisées à
d'autres fins que celles prévues par la présente loi.

Art.  16. — L'organe spécialisé accuse réception de la
déclaration de soupçon. Il collecte tous renseignements et
indices permettant d'établir l'origine des fonds ou la nature
réelle des opérations faisant l'objet de la déclaration et
assure la transmission du dossier au procureur de la
République compétent conformément à la loi, chaque fois
que les faits déclarés sont susceptibles de constituer
l'infraction de blanchiment d'argent ou de financement du
terrorisme.

Art.  17. — L'organe spécialisé peut s'opposer, à titre
conservatoire, pour une durée maximale de 72 heures, à
l'exécution de toute opération de banque de toute personne
physique ou morale sur laquelle pèsent de fortes
présomptions de blanchiment d'argent ou de financement
du terrorisme. Mention de cette mesure est portée sur
l'accusé de réception de la déclaration de soupçon. 

Art. 18. — Les mesures conservatoires prises par
l'organe spécialisé ne peuvent être maintenues au delà de
72 heures que sur décision judiciaire.

Le président du tribunal d'Alger peut, sur requête de
l'organe spécialisé et après avis du procureur de la
République près le tribunal d'Alger, proroger le délai
prévu à l'alinéa ci-dessus ou ordonner le séquestre
provisoire des fonds, comptes ou titres objet de la
déclaration. 

Le procureur de la République prés le tribunal d'Alger
peut présenter une requête aux mêmes fins. 

L'ordonnance qui fait droit à la requête est exécutoire
sur minute avant notification à la partie concernée par
l'opération.

Si l'accusé de réception de la déclaration de soupçon
n'est pas assorti des mesures conservatoires prévues
ci-dessus ou si aucune décision du président du tribunal
d'Alger ou le cas échéant du juge d'instruction saisi, n'est
parvenue aux personnes et organismes visés aux articles
19 et 21 de la présente loi, dans le délai maximum de 72
heures, ceux-ci peuvent exécuter l'opération, objet de la
déclaration.

Art.  19. —  Sont soumis à l'obligation de déclaration de
soupçon :

— les banques et établissements financiers, les services
financiers d'Algérie poste, les autres institutions
financières apparentées, les compagnies d'assurances, les
bureaux de change, les mutuelles, les paris et jeux et les
casinos ;

— toute personne physique ou morale qui, dans le cadre
de sa profession,  conseille et/ou réalise des opérations
entraînant des dépôts, des échanges, des placements,
conversions ou tout autre mouvement de capitaux,
notamment les professions libérales réglementées, et plus
particulièrement les avocats, les notaires, les
commissaires-priseurs, les experts-comptables, les
commissaires aux comptes, les courtiers, les
commissionnaires en douanes, les agents de change, les
intermédiaires en opérations de bourse, les agents
immobiliers, les entreprises d'affacturage ainsi que les
marchands de pierres et métaux précieux, d’objets
d'antiquité et d’œuvres d'art.

Art.  20. — Sans préjudice des dispositions de l'article
32 du code de procédure pénale, les personnes physiques
et morales, mentionnées à l'article 19 ci-dessus, sont
tenues de déclarer à l'organe spécialisé toute opération
lorsqu'elle porte sur des fonds paraissant provenir d'un
crime ou d'un délit notamment le crime organisé et le
trafic de stupéfiants et de substances psychotropes ou
semblent être destinés au financement du terrorisme.

Cette déclaration doit être faite dès qu'il y a soupçon,
même s'il a été impossible de surseoir à l’exécution des
opérations ou postérieurement à leur réalisation.

Toute déclaration d'informations tendant à renforcer le
soupçon ou à l'infirmer doit être faite sans délai à l'organe
spécialisé.

La forme, le modèle, le contenu et l'accusé de réception
de la déclaration de soupçon sont déterminés par voie
réglementaire sur proposition de l'organe spécialisé.
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Art.  21. — Les services des impôts et des douanes
adressent immédiatement un rapport confidentiel à
l'organe spécialisé dès qu'ils découvrent, lors de leurs
missions de vérification et de contrôle, l'existence de
fonds ou d'opérations paraissant provenir de crimes ou
délits notamment de crime organisé ou de trafic de
stupéfiants ou de substances psychotropes  ou semblent
être destinés au financement du terrorisme.

Les modalités d'application du présent article sont
précisées par voie réglementaire.

Art.  22. — Le secret professionnel ou le secret bancaire
ne sont pas opposables à l'organe spécialisé.

Art.  23. — Aucune poursuite pour violation de secret
bancaire ou professionnel ne peut être engagée contre les
personnes ou les dirigeants et préposés assujettis à la
déclaration de soupçon qui, de bonne foi, ont transmis les
informations ou effectué les déclarations prévues par la
présente loi.

Art. 24. — Les personnes physiques et morales
assujetties à la déclaration de soupçon ayant procédé de
bonne foi sont exemptes de toute responsabilité
administrative, civile ou pénale.

Cette exemption de responsabilité reste fondée même si
les enquêtes n'ont donné lieu à aucune suite ou si les
poursuites ont abouti à des décisions de non-lieu, de
relaxe ou d'acquittement.

Chapitre IV

De la coopération internationale

Art.  25. — L'organe spécialisé peut communiquer aux
organismes des autres Etats qui exercent des missions
similaires les informations qu'il détient sur des opérations
qui paraissent avoir pour objet le blanchiment d'argent ou
le financement du terrorisme, sous réserve de réciprocité.

Art.  26. — La coopération et l'échange d'informations,
visés à l'article 25 ci-dessus, s'effectuent dans le respect
des conventions internationales  et des dispositions légales
internes applicables en matière de protection de la vie
privée et de communication de données personnelles sous
réserve que les organismes étrangers compétents  soient
soumis aux mêmes obligations de secret professionnel que
l'organe spécialisé.

Art.  27. — Dans le cadre de la lutte contre le
blanchiment d'argent et le financement du terrorisme, la
Banque d'Algérie et la commission bancaire peuvent
transmettre des informations aux organismes chargés de la
surveillance des banques et établissements  financiers
dans d'autres pays, sous réserve de réciprocité et à
condition que ces organismes soient soumis au secret
professionnel avec les mêmes garanties qu'en Algérie.

Art.  28. — La communication des informations ne peut
être accordée si une procédure pénale a déjà été engagée
en Algérie sur la base des mêmes faits ou si cette
communication est de nature à porter atteinte à la
souveraineté et à la sécurité nationales ou  à l'ordre public
et aux intérêts fondamentaux de l'Algérie.

Art.  29. — La coopération judiciaire est établie entre
les juridictions algériennes et les juridictions étrangères
lors des enquêtes, poursuites et procédures judiciaires
relatives au blanchiment d'argent et au financement du
terrorisme, sous réserve de réciprocité et dans le respect
des conventions bilatérales et multilatérales applicables en
la matière, ratifiées par l'Algérie, et conformément à la
législation interne.

Art.  30. — La coopération judiciaire peut porter sur les
demandes d'enquête, les commissions rogatoires
internationales, l'extradition des personnes recherchées
conformément à la loi ainsi que la recherche et la saisie
des produits du blanchiment d'argent et ceux destinés au
financement du terrorisme aux fins de leur confiscation
sans préjudice des droits des tiers de bonne foi.

Chapitre V
Dispositions pénales

Art.  31. — Quiconque effectue ou accepte un paiement
en violation des dispositions de l'article 6 ci-dessus est
puni d'une amende de 50.000 DA à 500.000 DA.

Art.  32. — Tout assujetti qui s'abstient, sciemment et
en connaissance de cause, d'établir et/ou de transmettre la
déclaration de soupçon prévue par la présente loi est puni
d'une amende de 100.000 DA à 1.000.000 DA sans
préjudice de peines plus graves et de toute autre sanction
disciplinaire.

Art.  33. — Les dirigeants et les agents des organismes
financiers ainsi que les assujettis à la déclaration de
soupçon qui auront sciemment porté à la connaissance du
propriétaire des fonds ou opérations ayant fait l'objet de
déclaration l'existence de cette déclaration ou
communiqué des informations sur les suites qui lui sont
réservées sont punis d'une amende de 200.000 DA à
2.000.000 DA sans préjudice de peines plus graves et de
toute autre sanction disciplinaire.

Art.  34. — Les dirigeants et les préposés des banques,
des établissements financiers et des autres institutions
financières apparentées qui ont sciemment enfreint de
manière répétée les mesures de prévention du blanchiment
d'argent et du financement du terrorisme prévues par les
articles 7, 8, 9, 10 et 14 de la présente loi sont punis d'une
amende de 50.000 DA  à 1.000.000 DA. 

Les établissements financiers visés dans cet article sont
punis d'une amende de 1.000.000 DA à 5.000.000 DA
sans préjudice de peines plus graves.

Chapitre VI

Dispositions finales

Art.  35. — Les dispositions des  articles 104  à  110  de
la loi  n° 02-11 du 20 Chaoual 1413 correspondant au
24 décembre 2002 portant loi de finances pour 2003 sont
abrogées.

Art.  36. — La présente loi sera publiée au Journal
officiel  de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 27 Dhou El Hidja 1425 correspondant
au 6 février 2005.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
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قوان%قوان%
قــانــون رقم قــانــون رقم 15-06 مــؤرخ في  مــؤرخ في 25 ربــيع الــثــانـي عـام  ربــيع الــثــانـي عـام 1436
اHوافق اHوافق 15 فبـراير سنة  فبـراير سنة r2015 يعدل ويـتمم القانونr يعدل ويـتمم القانون
05-01  اHـــــــؤرخ في   اHـــــــؤرخ في 27 ذي الحـــــــجـــــــة عـــــــام  ذي الحـــــــجـــــــة عـــــــام 1425 رقم رقم 
اHـوافـق اHـوافـق 6 فـــبـرايــر ســنـة  فـــبـرايــر ســنـة 2005 واHـتـعــلق بـالــوقـايـة واHـتـعــلق بـالــوقـايـة
مـن تـــــــــــبـــــــــــيـــــــــــيـض الأمـــــــــــوال وتـــــــــــمـــــــــــويـل الإرهـــــــــــابمـن تـــــــــــبـــــــــــيـــــــــــيـض الأمـــــــــــوال وتـــــــــــمـــــــــــويـل الإرهـــــــــــاب

ومكافحتهما.ومكافحتهما.
ـــــــــــــــــــــــــــــــ

rإنّ رئيس الجمهورية
- بنـاء عـلى الدسـتورr لا سـيمـا اHواد 28 و119 و120

rو122 (7 و9 و15) و125 (2) و126 و132 منه
- و�ـــــقـــــتـــــضى الـــــعـــــهـــــد الـــــدولي الخـــــاص بـــــالحـــــقــــوق
الاقــتــصــاديــة والاجــتــمــاعـــيــة والــثــقــافــيــة والــعــهــد الــدولي
الخــاص بـــالحـــقــوق اHـــدنــيـــة والـــســيـــاســيـــة والـــبــروتـــوكــول
الاختياري اHتعـلق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق اHدنية
والــســيـاســيـة اHــصـادق عــلـيــهـا �ــوجب اHــرسـوم الــرئـاسي
رقم 89-67 اHــــــؤرخ في 11 شــــــوال عــــــام 1409 اHــــــوافق 16

r1989 مايو سنة
- و�ـقـتـضى الأمـر رقم 66-155 اHـؤرخ في 18 صـفـر
عـام 1386 اHـوافق 8  يـونـيـو سـنة 1966 واHـتـضـمن قـانون

rتممHعدل واHا rالإجراءات الجزائية
- و�ـقـتـضى الأمـر رقم 66-156 اHـؤرخ في 18 صـفـر
عـام 1386 اHـوافق 8  يـونـيـو سـنة 1966 واHـتـضـمن قـانون

rتممHعدل واHا rالعقوبات
- و�ـقتـضى اHرسـوم التـشريعي رقم 93-10 اHؤرخ
في 2  ذي الحـــجـــة عـــام 1413 اHــوافق 23 مـــايـــو ســـنـــة 1993

rتممHعدل واHا rنقولةHتعلق ببورصة القيم اHوا
- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 05-01 اHـؤرخ في 27 ذي
الحــجــة عـام 1425 اHـوافق 6 فــبــرايــر ســنـة 2005 واHــتــعـلق
بـــــالـــــوقــــــايـــــة من تـــــبــــــيـــــيض الأمـــــوال وتــــــمـــــويل الإرهـــــاب

rتممHعدل واHا rومكافحتهما
- و�ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 08-09 اHــــؤرخ في 18
صـفـر عام 1429 اHـوافق 25 فـبـرايـر سـنة 2008 واHـتـضمن

 rدنية والإداريةHقانون الإجراءات ا
- و�ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 13-07 اHـؤرخ في 24 ذي
الحـجة عام 1434 اHوافق 29 أكتـوبر سـنة 2013 واHـتضمن

 rتنظيم مهنة المحاماة

rوبعد رأي مجلس الدولة -

rانHوبعد مصادقة البر -

يصدر القانون الآتي نصه  :يصدر القانون الآتي نصه  :

اHـــــاداHـــــادةّ الأولى : ة الأولى : يــــهـــــدف هـــــذا الــــقـــــانــــون إلـى تــــعـــــديل
وتـتــمـيم بــعض أحـكــام الـقــانـون رقم 05-01 اHـؤرخ في 27
ذي الحجة عام 1425 اHوافق 6 فبـراير سنة 2005 واHـتعلق
بـــــالـــــوقــــــايـــــة من تـــــبــــــيـــــيض الأمـــــوال وتــــــمـــــويل الإرهـــــاب

ومكافحتهماr اHعدل واHتمم.

اHـاداHـادّة ة 2 :   :  تـعــدل وتـتـمـم أحـكــام اHادة 3 من الـقـانون
رقـم 05-01 اHــؤرخ في 27 ذي الحــجــة عــام 1425 اHــوافق 6

فبراير سنة 2005 واHذكور أعلاهr وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 3 : يـعــتـبــر مــرتـكــبـا لجــر�ــة تـمــويل الإرهـاب
ويـــعــاقـبr بــالـــعــقــوبـــة اHــقـــررة فــي اHــادة 87 مــكــرر 4 من
قـــانـــون الــــعـــقــــوبـــاتr كـل من يـــقــــدم أو يـــجــــمع أو يــــســـيـــر
بإرادتهr بطـريقـة مشروعـة أو غيـر مشروعـةr بأي وسـيلة
كــانتr بــصــفـة مــبــاشـرة أو غــيــر مـبــاشــرةr أمـوالا بــغـرض
استعـمالهـا شخصـياr كلـيا أو جزئـياr لارتكـاب أو محاولة
ارتــكــاب جــرائم مــوصـوفــة بــأفــعــال إرهــابــيـة أو مـع عـلــمه

بأنها ستستعمل :

1 - من طرف إرهـابي أو مـنظـمة إرهـابـية لارتـكاب
 rأو محاولة ارتكاب جرائم موصوفة بأفعال إرهابية

2 - من طـرف أو لـفـائـدة شـخص إرهـابي أو مـنـظـمة
إرهابية.

تــقــوم الجــر�ــة بــغض الــنــظــر عن ارتــبــاط الــتــمــويل
.Yبفعل إرهابي مع

وتعـتبر الجـر�ة مـرتكبـة سواء � أو لم يـتم ارتكاب
الــفـعـل الإرهـابيr وســواء � اســتـخــدام هــذه الأمـوال أو لم

يتم استخدامها لارتكابه.

يعد تمويل الإرهاب فعلا إرهابيا".

3 :  : يــتـــمم الــقــانــون رقم 05-01  اHــؤرخ في 27 اHـاداHـادّة ة 
ذي الحــــــجــــــة عــــــام 1425 اHــــــوافق 6 فــــــبــــــرايــــــر ســــــنــــــة 2005
r2ــواد 3 مـــكــرر و3 مـــكــرر1 و3 مـــكــررHبــا rــذكـــور أعلاهHوا

وتحرر كما يأتي :
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"اHـادة 3 مـكرر : يـعـاقب بـالـعقـوبـة اHـقـررة في اHادة
87 مــكــرر 4 من قـــانــون الــعــقــوبــاتr عـــلى كل مــشــاركــة أو

تــواطـــؤ أو تــآمـــر أو مــحـــاولــة أو مـــســاعـــدة أو تحــريض أو
تــســهــيل أو إســداء مــشــورة لارتــكــاب الأفــعــال اHــنــصــوص

عليها في اHادة 3 أعلاه."

"اHـادة 3 مـكرر 1 : دون اHـسـاس بـالـعـقـوبـات الأخـرى
اHـقــررة وفــقــا لـلــقــانـونr يــعــاقب الــشـخـص اHـعــنــوي الـذي
يرتكب جر�ة تـمويل الإرهاب اHنصـوص عليها في اHادة
3 أعلاهr بالعـقوبات اHقررة في اHادة 18 مكـرر من قانون

العقوبات".

"اHادة 3 مـكرر 2 : تـختص المحـاكم الجزائريـة بالـنظر
في أفعال تمويل الإرهاب :

- اHرتـكبـة في الجـزائر ولـو ارتكـب الفـعل الإرهابي
بــــالخـــارج أو وجـــد الإرهـــابـي أو اHـــنـــظـــمـــة الإرهــــابـــيـــة في

rالخارج
- اHـــرتـــكــــبــــة فـــي الخـــارج من طــــــرف جـــزائـــــري أو
أجــــنـــــبـي عـــنـــدمــــا يـــرتـــكـب الـــفـــــعـل الإرهـــابي اHــــوجــه له
الــــتـــمــــويل فــي الجـــزائــــرr أو كـــان الإرهــــابي أو اHــــنـــظــــمـــة
rوجه لهما التمويل متواجدين في الجزائرHالإرهابية ا

- عــــنــــدمــــا يــــســـتــــهــــدف الــــفــــعـل الإرهـــابـي اHــــوجه له
الــتـمـويـل مـصـالح الجــزائـر في الخــارج أو كـانت الـضــحـيـة

من جنسية جزائرية".

اHـاداHـادّة ة 4 :   :  تـعــدل وتــتـمم أحــكـام اHـادة 4 من الــقـانـون
رقـم 05-01 اHــؤرخ في 27 ذي الحــجــة عــام 1425 اHــوافق 6

فبراير سنة 2005 واHذكور أعلاهr  وتحرر كما يأتي :

"اHادة 4 : يقصدr في مفهوم هذا القانونr �ا يأتي :
- "اHؤسسات واHهن غير اHالية" : - "اHؤسسات واHهن غير اHالية" : 

.............................(بدون تغيير).............................
- "الفعل الإرهابي" :- "الفعل الإرهابي" :

الجـرائم اHـوصـوفـة بـأفـعـال إرهـابـيـة وفـقـا لـلـمـادة 87
مــكــررr ومــا يــلــيـــهــا من الــقــسم الــرابـع مــكــرر من الــفــصل
الأول مـن الــــبــــاب الأول مـن الــــكــــتـــــاب الــــثــــالـث من الجــــزء
الـثاني من قـانون الـعقـوبات ووفـقا لـلتشـريع اHعـمول به
والاتفاقيات الـدولية ذات الصلة اHـصدق عليها من طرف

الجزائر.
................. ( بدون تغيير) ....................

- "الــتـــجــمــيـــد و/أو الحــجــز" :- "الــتـــجــمــيـــد و/أو الحــجــز" : فــــرض حــــظــر مــؤقت
عـــــلى تــــحـــــويــل الأمــــوال أو اســــتــبـــدالــهــا أو الـــتــصــرف

فـــــــيـــــــهـــــا أو نـــــــقـــــــلـــــــهـــــــاr أو تـــــــولــي عـــــهـــــدة الأمـــــوال أو
الســيــطــرة عـــلــيـــهـا مـــؤقـــتــا بـــنـاء عـلى قـرار قـضائي

أو إداري.
- "محكمة الجزائر" :- "محكمة الجزائر" : محكمة سيدي امحمد". 

اHــاداHــادةّ ة 5 :  : تــعــدل وتـــتــمم أحــكــام اHــادة 10 مــكــرر3 من
الـــقـــانـــون رقم 05-01 اHــؤرخ في 27 ذي الحـــجـــة عـــام 1425
اHــوافق 6 فـــبــرايــر ســنــة 2005 واHــذكــور أعــلاهr وتحـــــرر

كما يأتي :

"اHــــادة 10 مـــكـــرر 3 :  تــــطـــبـق الـــتــــنـــظــــيـــمــــات الـــتي
يـتــخـذهــا مـجـلس الــنـقــد والـقـرض والخــطـوط الــتـوجـيــهـيـة
لــبــنك الجــزائــر في مــجــال الــوقــايــة من تــبــيــيـض الأمـوال
وتـــــمــــويـل الإرهــــابr  ومـــــكـــــافــــحـــــتــــهـــــمـــــاr عــــلـى الــــبـــــنــــوك
واHـؤسسـات اHـالـية وعـلى اHـصـالح اHالـيـة لـبريـد الجـزائر
ومكاتب الصرف التي تخضع لرقابة اللجنة اHصرفية".

اHــاداHــادةّ ة 6 :  : يــتـــمم الـــقـــانــون رقم 05-01 اHــؤرخ في 27
ذي الحــــــجــــــة عــــــام 1425 اHــــــوافق 6 فــــــبــــــرايــــــر ســــــنــــــة 2005

واHذكور أعلاهr �ادة 10 مكررr5  وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 10 مـــكــرر 5 : تـــطــبـق الخــطـــوط الــتـــوجـــيــهـــيــة
الــصــادرة عن الــهــيــئــة اHــتــخــصــصــة عــلى الخــاضــعــY غــيـر
اHــنــصـــوص عــلــيـــهم في اHــادة 10 مــكــرر 3 أعلاهr لا ســيــمــا

اHؤسسات واHهن غير اHالية والتأمينات". 

اHـاداHـادّة ة 7 : : تــعـدل وتــتــمم اHـادة 18 مــكـرر مـن الـقــانـون
رقم 05-01 اHــؤرخ في 27 ذي الحـــجـــة عــام 1425 اHــوافق 6

فبراير سنة 2005 واHذكور أعلاهr وتحرر كما يأتي :

"اHــادة 18 مـــكــرر : يـــتـــلـــقى وكـــيل الجـــمـــهـــوريـــة لــدى
مــحــكــمـــة الجــزائــر الــطــلــبـــات الــتي تــرد إلــيـه من الــهــيــئــة
اHـتـخــصـصـة أو من الـشـرطـة الـقـضـائـيـة أو من الـسـلـطـات
المخـتـصـةr وكـذا تـلك الـواردة من الـدول فـي إطـار الـتـعاون
الدولي الرامية إلى تجميد و/أو حجز الأموال وعائداتها
الـتي تـكون مـلـكا أو مـوجـهة لإرهـابي أو مـنظـمـة إرهابـية

وذات صلة بالجرائم اHقررة وفقا لهذا القانون.  

يــــــرسل وكــــــيل الجــــــمــــــهـــــوريــــــة الـــــطــــــلب مــــــشـــــفــــــوعـــــا
بالتماساته إلى رئيس محكمة الجزائر.

إذا كــان طـــلب الــتــجـــمــيــد و/أو الحــجــز يـــســتــنــد إلى
أســـبـــاب كـــافــــيـــة أو عـــنـــاصـــر مـــعـــقـــولــــة تـــرجح أن اHـــعـــني
بــالإجــراء إرهـــابي أو مــنــظــمــة إرهـــابــيــة أو شــخص �ــول
الإرهـابr يـأمـر رئيس المحـكـمـة فورا بـتـجـميـد و/أو حـجز
الأمــوال واHــمــتـــلــكــات مــوضــوع الــطـــلب وذلك مع مــراعــاة

حقوق الغير حسن النية. 
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ويـــشــــمل الـــتــــجـــمــــيـــد و/أو الحــــجـــز أيــــضـــاr الأمـــوال
اHـتـأتـيـة من �ـتـلـكـاتــهم أو الخـاضـعـة بـطـريـقـة مـبـاشـرة أو
غــيــر مــبــاشــرة لــرقــابـــتــهم أو لــرقــابــة أشــخــاص يــعــمــلــون

لحسابهم أو يأتمرون بأوامرهم.

يــكــون هـذا الأمــر قـابـلا للاعـتــراض أمــام نـفس الجــهـة
التي أصدرتهr في أجل يومY (2) من تاريخ تبليغه.

يـنـفـذ هـذا الأمـر وفــقـا لأحـكـام الـفـقـرة 4 من اHـادة 18
أعلاه.

يــنـتـج أمـر الــتـجــمــيـد و/أو الحــجــز اHـتــخـذ تــطــبـيــقـا
للفقرة 3 من هذه اHادةr أثره حتى تفصل الجهة القضائية
الجـزائـيـة المخـطــرة بـالإجـراءات في رفـعه أو تـثـبـيـته وفـقـا
للأحكام اHنصوص عليها في قانون الإجراءات الجزائية".

اHــاداHــادةّ ة 8 : : يــتـــمم الـــقـــانــون رقم 05-01 اHــؤرخ في 27
ذي الحجة عام 1425 اHوافق 6 فبراير سنة 2005 واHذكور
أعـلاهr بــاHـواد 18 مـكـرر 1  و18 مـكـرر 2 و18 مـكـرر 3 و18

مكرر r4 وتحرر كما يأتي :

"اHادة 18 مكرر 1  : �كن رئيس مـحكمة الجزائر أن
يـــأذن Hن شــــمـــلـه قـــرار الــــتـــجــــمـــيــــد و/ أو الحـــجــــزr وبـــعـــد
اســـتــطـلاع رأي وكــيل الجـــمــهــوريـــةr بــاســـتــعــمـــال جــزء من
أمـواله لـتـغـطـيـة احـتـيـاجـاته الـضـروريـة وحـاجـات أسـرته

والأشخاص الذين يعيلهم". 

"اHـادة 18 مـكـرر 2 : مع مــراعـاة حــقـوق الـغــيـر حـسن
الــــنـــــيـــــةr تجـــــمـــــد و/أو تحــــجـــــز فـــــوراr أمـــــوال الأشـــــخــــاص
والمجــمــوعــات والــكــيــانــات اHـســجــلــة في الــقــائــمــة اHــوحـدة
لـــلـــجـــنـــة الــــعـــقـــوبـــات المحـــدثـــة بـــقـــرار مـــجـــلس الأمن 1267

.(1999)

   ويـــشــمـل الـــتــجـــمـــيـــد و/أو الحـــجـــز أيـــضـــا الأمــوال
اHـتـأتـيـة من �ـتـلـكـاتــهم أو الخـاضـعـة بـطـريـقـة مـبـاشـرة أو
غــيــر مــبــاشــرة لــرقــابـــتــهم أو لــرقــابــة أشــخــاص يــعــمــلــون

لحسابهم أو يأتمرون بأوامرهم.

 تــتــخـذ تــدابــيــر الـتــجــمــيـد و/أو الحــجــز  بــقـرار من
الوزير اHكلف باHالية. 

Yيـعـ rعـنــد اتـخــاذ إجـراءات الــتـجــمـيــد و/أو الحـجــز
الوزير اHكلف باHـالية الجهة التي تتولى تسيير الأموال
المجـــمـــدة و/أو المحــــجـــوزةr ويـــجــــوز له أن يـــأذن Hـن شـــمـــله
قرار الـتـجمـيـد و/أو الحجـز بـاستـعمـال جـزء من أموالـــه
لــــتــــغــــطـــيــــة احــــتــــيــــاجــــاته الــــضــــروريــــة وحـــاجــــات أســــرته

والأشخاص الذين يعيلهم.

تحـــــدد كـــــيـــــفــــيـــــات تـــــطـــــبـــــيق هـــــذه اHـــــادة عن طـــــريق
التنظيم". 

"اHــادة 18 مـــكــرر 3 : يـــرفع الـــتـــجــمـــيـــد و/أو الحـــجــز
rـفـروض عـلى الأمـوال تـطـبـيـقـا لـلـمـادة 18 مـكـرر 2 أعلاهHا
فـــور شـــطـب اسم الـــشــــخص أو المجـــمــــوعـــة أو الـــكــــيـــان من
القـائمـة اHنـصوص عـليـــها في اHـادة 18 مـكرر 2 اHـذكورة

أعلاه".

"اHـــــادة 18 مـــــكــــرر 4 : �ـــــكن لـــــكـل مـن شـــــمـــــله قـــــرار
التـجمـيد و/أو الحجـز الإداري ولكل ذي مـصلـحة أن يرفع
تـظلـما لـلوزيـر اHكـلف باHـاليـة في ظرف عـشرة (10) أيام

من تاريخ تبليغه أو علمه بقرار التجميد و/أو الحجز.

يـعــتـبــر سـكــوت الجـهــة اHـتـظــلم أمــامـهـا عـن الـرد Hـدة
شـهـر r(1) �ـثــابــة قـرار بــالــرفض قــابل لـلــطــعن فــيه أمـام

الجهة القضائية الإدارية المختصة.

وفي كل الأحـــوالr لا �ــــكن أن يـــؤسـس  هـــذا الـــطـــعن
على أسباب تتعلق بالتسجيل في القائمة اHوحدة للجنة

العقوبات اHذكورة في اHادة 18 مكرر 2 أعلاه".

اHــــاداHــــادّة  9 : : تــــتــــمم اHــــادة 20 من الــــقــــانــــون رقم 01-05
اHؤرخ في 27 ذي الحـجة عام 1425 اHوافق 6 فبـراير سـنة

2005 واHذكور أعلاهr وتحرر كما يأتي :

"اHـادة 20 : دون الإخلال بـأحــكـام اHـادة 32 من قـانـون
الإجـراءات الجـزائيـةr يـتـعـY عـلى الخاضـعـY إبلاغ الـهـيـئة
اHــتــخـــصــصــة بــكل عـــمــلــيــة تــتــعـــلق بــأمــوال يــشـــتــبه أنــهــا
مـتحصل عـليـها من جـر�ة أو يبـدو أنهـا موجهـة لتـبييض

الأموال و/أو لتمويل الإرهاب.

ويتـعـY الـقـيام بـهـذا الإخـطـار �ـجرد وجـود الـشـبـهة
حــتى ولــو تــعــذر تــأجــيـل تــنــفــيــذ تــلك الــعــمــلــيــات أو بــعــد

إنجازها.

يـجب عـلـى الخـاضـعـY إبلاغ الـهـيـئـة اHـتـخـصـصـة عن
محاولات إجراء العمليات اHشبوهة.

..........(الباقي بدون تغيير).............".

اHـــــاداHـــــادّة  10  :  :  يـــــنــــــشـــــر هـــــذا الـــــقـــــانــــــون في الجـــــريـــــدة
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حــــــررّ بـــــالجــــــزائـــــر في 25 ربــــــيع الـــــثــــــاني عـــــام 1436
اHوافق 15 فبراير سنة 2015. 

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة
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LOIS

Loi n° 15-06 du 25 Rabie Ethani 1436 correspondant
au 15 février 2015 modifiant et complétant la loi
n° 05-01  du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005 relative à la
prévention et à la lutte contre le blanchiment
d�argent et le financement du terrorisme.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment les articles 28, 119, 120,
122 (7, 9 et 15), 125 (2), 126 et 132 ;

Vu le Pacte international relatif aux droits économiques,
sociaux et culturels ainsi que le Pacte international relatif
aux droits civils et politiques et au protocole facultatif se
rapportant au Pacte international relatif aux droits civils et
politiques ratifiés par le décret présidentiel n° 89-67 du 16
mai 1989 ;

Vu l�ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l�ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu le décret législatif n° 93-10 du 23 mai 1993, modifié
et complété, relatif à la bourse des valeurs mobilières ;

Vu la loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005, modifiée et complétée,
relative à la prévention et à la lutte contre le blanchiment
d�argent et le financement du terrorisme ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Vu la loi n° 13-07 du 24 Dhou El Hidja 1434
correspondant au 29 octobre 2013 portant organisation de
la profession d�avocat ;

Après avis du Conseil d�Etat ;

Après adoption par le Parlement ;

Promulgue la loi dont la teneur suit :

Article 1er. � La présente loi a pour objet de modifier
et de compléter certaines dispositions de la loi n° 05-01 du
27 Dhou El Hidja 1425 correspondant au 6 février 2005,
modifiée et complétée, relative à la prévention et à la lutte
contre le blanchiment d�argent et le financement du
terrorisme.

Art. 2. � L�article 3 de la loi n° 05-01 du 27 Dhou El
Hidja 1425 correspondant au 6 février 2005, susvisée,  est
modifié, complété et rédigé ainsi qu�il suit :

 
« Art. 3. � Commet l�infraction de financement du

terrorisme et est puni des peines prévues à  l�article 87 bis
4 du code pénal, quiconque, par quelque moyen que ce
soit, directement ou indirectement, de manière licite ou
illicite, fournit, réunit ou gère, délibérément, des fonds
dans l�intention de les utiliser personnellement, en tout ou
en partie, en vue de commettre ou tenter de commettre des
infractions qualifiées d�actes terroristes, ou en sachant
qu�ils seront utilisés :

1- par un terroriste ou une organisation terroriste en vue
de commettre ou tenter de commettre des infractions
qualifiées d�actes terroristes ;

2- par ou dans l�intérêt d�un terroriste ou une
organisation terroriste. 

L�infraction est établie indépendamment de l�existence
d�un lien entre le financement et un acte terroriste précis.

L�infraction est commise, que l�acte terroriste se
produise ou non, ou que les fonds aient été ou non utilisés
pour commettre cet acte.

Le financement du terrorisme est un acte terroriste ». 

Art. 3. � La loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005, susvisée, est complétée
par les articles 3 bis, 3 bis 1, et 3 bis 2  rédigés ainsi qu�il
suit :

« Art. 3. bis � Est punie des peines prévues à l�article
87 bis 4 du code pénal, toute participation, association,
conspiration, tentative, incitation ou complicité par
fourniture d�une assistance, d�une aide ou de conseils, en
vue de commettre les actes cités à l�article 3 susvisé ».
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« Art. 3. bis 1 � Sans préjudice des autres peines
prévues par la loi, la personne morale qui commet
l�infraction de financement du terrorisme visée à l�article
3 ci-dessus, est punie des peines prévues à l�article 18 bis
du code pénal ».

 « Art. 3. bis 2. � Les tribunaux algériens sont
compétents pour connaître des faits de financement du
terrorisme :

� commis en Algérie même si l�acte terroriste a été
commis à l�étranger ou que le terroriste ou l�organisation
terroriste se trouve à l�étranger ;

� commis à l�étranger par un algérien ou un étranger,
lorsque l�acte terroriste auquel le financement est destiné
est commis en Algérie ou lorsque le terroriste ou
l�organisation terroriste auxquels les fonds sont destinés
se trouvent en Algérie ;

� lorsque l�acte terroriste auquel est destiné le
financement est commis contre les intérêts de l�Algérie à
l�étranger ou que la victime de l�acte est de nationalité
algérienne ».

Art. 4. � Les  dispositions  de   l�article  4  de  la  loi
n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425 correspondant au 6
février 2005 susvisée, sont modifiées,  complétées et
rédigées ainsi qu�il suit : 

« Art. 4. � Aux   termes  de  la  présente  loi,  on
entend par :

� « Entreprises et professions non-financières » :

............................ (sans changement) .............................

�   « Acte terroriste » : 

Les infractions qualifiées d�actes terroristes
conformément à l�article 87 bis et suivants de la section
IV bis du chapitre I du titre I du livre troisième de  la
deuxième partie du code pénal et conformément à la
législation en vigueur ainsi que les conventions
internationales y relatives, ratifiées par l�Algérie. 

........................... (sans changement) ..............................

� « Gel et/ou  saisie » : interdiction temporaire du
transfert, de la conversion, de la disposition ou du
mouvement de biens, ou le fait d�assurer temporairement
la garde ou le contrôle de biens sur décision judiciaire ou
administrative.

� « Le tribunal d�Alger » : le tribunal de Sidi
M�hamed ».

Art. 5. � Les dispositions de L�article  10  bis 3   de
la   loi   n° 05-01  du  27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005, susvisée, sont modifiées,
complétées et rédigées ainsi qu�il suit :

« Art. 10. bis 3. � Les règlements pris par le conseil de
la monnaie et du crédit  ainsi que les lignes directrices de
la banque d�Algérie en matière de prévention et de lutte
contre le blanchiment de capitaux et le financement du
terrorisme s�appliquent aux banques, aux établissements
financiers et aux services financiers d�Algérie poste et aux
bureaux de change lesquels sont soumis au contrôle de la
commission bancaire ».

Art. 6. � La loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005, susvisée, est complétée
par l�article 10 bis 5 rédigé ainsi qu�il suit :

« Art. 10. bis 5. � Les assujettis autres que ceux
désignés à l�article 10 bis 3 ci-dessus et notamment les
entreprises et professions non-financières et les
assurances, sont soumis aux lignes directrices de l�organe
spécialisé ».

Art. 7. � L�article 18 bis de la loi n° 05-01 du 27 Dhou
El Hidja 1425 correspondant au 6 février 2005, susvisée,
est modifié, complété et rédigé ainsi qu�il suit : 

« Art. 18. bis � Le procureur de la République près le
tribunal d�Alger reçoit les demandes émanant de l�organe
spécialisé, de la police judiciaire ou des autorités
compétentes ainsi que celles communiquées par les Etats
dans le cadre de la coopération internationale tendant au
gel et/ou saisie des fonds et leur produit liés aux
infractions prévues par la présente loi, appartenant ou
destinés à un terroriste ou à une organisation terroriste.

Le procureur de la République transmet la demande,
accompagnée de ses réquisitions, au président du tribunal
d�Alger.

Lorsque la demande de gel et/ou saisie est étayée par
des motifs suffisants ou des éléments raisonnables faisant
apparaître que le concerné par la mesure est un terroriste,
une organisation terroriste ou une personne qui finance le
terrorisme, le président du tribunal ordonne,
immédiatement, le gel et/ou la saisie des fonds et biens
objet de la demande, sous réserve des droits des tiers de
bonne foi.

Le gel et/ou la saisie comprend aussi les fonds
provenant de biens leur appartenant ou contrôlés,
directement ou indirectement, par eux ou par des
personnes agissant pour leur compte ou sur leurs
instructions.
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Cette ordonnance est susceptible de contestation devant
la même instance dans les deux (2) jours de sa
notification.

Elle est exécutée conformément aux dispositions de
l�alinéa 4 de l�article 18  ci-dessus.

La mesure de gel et/ou de saisie prise en vertu de
l�alinéa 3 du présent article produit ses effets jusqu�à ce
que la juridiction pénale saisie de la procédure ordonne sa
levée ou son maintien conformément aux dispositions
prévues par le code de procédure pénale ».

Art. 8. � La loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005, susvisée, est complétée
par les articles 18 bis 1, 18 bis 2, 18 bis 3 et 18 bis 4
rédigés ainsi qu�il suit :

« Art. 18. bis 1. � Le président du tribunal d�Alger peut
autoriser la personne ayant fait l�objet de la décision de
gel et/ou de saisie, et après avis du procureur de la
République, à utiliser une partie de ces fonds en vue de
couvrir ses besoins essentiels, ceux de sa famille ainsi que
des personnes à sa charge ».  

« Art. 18. bis 2. � Sous réserve des droits des tiers de
bonne foi, sont gelés et/ou saisis immédiatement, les fonds
des personnes, groupes et entités inscrits sur la liste
récapitulative du comité de sanctions du Conseil de
sécurité créé par la résolution 1267 (1999). 

Le gel et/ou la saisie comprend aussi les fonds
provenant de biens leur appartenant ou contrôlés,
directement ou indirectement, par eux ou par des
personnes agissant pour leur compte ou sur leurs
instructions.

La décision de gel et/ou de saisie est prise par arrêté du
ministre chargé des finances.

Le ministre chargé des finances, lorsqu�il décide le gel
et/ou la saisie,  désigne l�autorité chargée de la gestion des
fonds gelés et/ou saisis et peut autoriser la personne ayant
fait l�objet de la décision de gel et/ou de saisie, à utiliser
une partie de ses fonds en vue de couvrir ses besoins
essentiels, ceux de sa famille ainsi que  des personnes à sa
charge.  

Les modalités d�application du présent article sont
fixées par voie règlementaire ». 

« Art. 18. bis 3. � Le gel et/ou la saisie des fonds pris
en application de l�article 18 bis 2, suscité, est levé dès
radiation de la personne, du groupe ou de l�entité de la
liste visée à l�article 18 bis 2 susvisé ».

« Art. 18. bis 4. � Toute personne concernée par la
décision administrative de gel et/ou de saisie ainsi que
toute personne ayant intérêt peut introduire un recours
auprès du ministre chargé des finances dans un délai de
dix (10) jours à compter de la date de notification qui lui
en a été faite ou de sa connaissance de la décision de gel
et/ou de saisie.

Le silence gardé par l�autorité saisie du recours pendant
un (1) mois vaut décision de rejet pouvant faire l�objet
d�un recours devant la juridiction administrative
compétente.

En aucun cas, ledit recours ne peut être fondé sur des
motifs se rattachant à l�inscription sur la liste unifiée
établie par le comité des sanctions visé à l�article 18 bis 2
ci-dessus ».

Art. 9. � L�article 20 de la loi n° 05-01 du 27 Dhou El
Hidja 1425 correspondant au 6 février 2005, susvisée, est
complété et rédigé ainsi qu�il suit :

« Art. 20. � Sans préjudice des dispositions de l�article
32 du code de procédure pénale, les assujettis sont tenus
de déclarer à l�organe spécialisé, toute opération
lorsqu�elle porte sur des capitaux paraissant provenir
d�une infraction ou semblent destinés au blanchiment de
capitaux et/ou au financement du terrorisme.

Cette déclaration doit être faite dès qu�il y a soupçon,
même s�il a été impossible de surseoir à l�exécution des
opérations ou postérieurement à leur réalisation.

Les assujettis sont tenus d�informer l�organe spécialisé
de toute tentative d�opérations suspectes. 

(..................... le reste sans changement......................) ».

Art. 10. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne  démocratique et
populaire.

Faite à Alger, le 25 Rabie Ethani 1436 correspondant au
15 février 2015.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
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يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :
اHـــــادة الأولى اHـــــادة الأولى : يـــــحـــــدث وســـــام عـــــســـــكــــــري يــــســـــمـى
"وســام مـشـاركــة الجـيـش الـوطــنــي الـشـعـبـي في حـربــي

الشـرق الأوسـط 1967 و 1973".
اHــادة اHــادة 2 : : يـــكـــرس هـــذا الـــوســــام الـــتـــضـــامن الـــعـــربي
ومــشــاركـة الجــيش الــوطــني الـشــعــبي في حــربـي الــشـرق

الأوسط 1967 و1973.
اHــــادة اHــــادة 3 :  : �ــــنـح وســــام مــــشـــــاركــــة الجــــيـش الــــوطــــني
الـــــشــــعــــبـي في حــــربـي الــــشــــرق الأوسط 1967 و1973 لــــكل
الـعـسـكـريـY الـذين شـاركـوا مـشـاركـة فـعـلـيـة في عـمـلـيات
التصدي العـسكرية هذه وقـضوا مدة شهر (1)  وأكثر في
مـسـرح الـعـمـلـيـاتs بـاسـتـثـنـاء الـذين أعـيـدوا إلـى الـتراب
الــوطـنيs تـبــعـا لجــروح أصـابـتــهم في اHـعــركـة وذلك مــهـمـا

كانت مدة الإقامة.
 �ــكن مــنح هــذا الــوسـام بــعــد الــوفــاة. ويــسـلـّم لـذوي

 .YعنيHا Yحقوق العسكري
4 :  : لا يــخــول وســام مــشــاركــة الجـيـش الـوطــني اHـادة اHـادة 
الـشـعبي في حـربي الـشرق الأوسط 1967 و1973 الحق في

أية علاوة.
اHـادة اHـادة 5 : : �ـــنح رئــيس الجــمــهــوريــة وســام مــشــاركـة
الجـيش الوطـني الشـعبي في حـربي الشرق الأوسط 1967
و 1973 �ـــــرســـــومs بــــــنـــــاء عـــــلى اقــــــتــــــراح وزيـــــر الــــــدفـــــاع

الوطني. 

اHــادة اHــادة 6 : :  يـــتم الإشـــعـــار بــاHـــرســـوم اHـــتـــضــمـن مــنح
وســــام مـــشــــاركــــة الجـــيـش الـــوطــــنـي الـــشــــعــــبي في حــــربي
الــــشـــــرق الأوسط 1967 و1973 فـي شــــكــل شـــــهـــــادة تــــســــــلم
للحـاصـليـن عــليـه خـلال حفـل تقـليد يــقـام �ـناسـبة عـيد

وطني.
 اHــــادة اHــــادة 7 : : حــــمل وســــام مــــشــــاركـــة الجــــيـش الـــوطــــني
الــــشــــعــــبي فـي حــــربـي الـــشــــرق الأوسـط 1967 و1973 حـق

مرتبط بالشخص الذي � تقليده إياه.
 ويــوقف هـذا الحـق خلال مـــدة الحــبس كــلـهـا عــنــدمـا
يـــكــــون صـــاحــب الحق مـــحــــكـــومــــا عـــلـــيـه بـــعـــقــــوبـــة مــــخــــلـــة
بـالــشـرف. ويـجـرد اHــعـني من هــذا الحق نـهـائــيـاs في حـالـة

الحرمان مـن الحـقـوق اHـدنيـة.
8 : : تحـــــددs عن طـــريـق الـــتـــنـــظـــيـمs الخـــصـــائص اHــادة اHــادة 
الـفــنــيـة لإنجـاز وسـام مـشــاركـة الجـيش الـوطــني الـشـعـبي
فـي حــــــــــــربـي الــــــــــــشــــــــــــرق الأوسـط  1967 و 1973 ووصـــــــــــفـه
وعلامــــاتــه اHـــمــــيـّــزةs ووصف شــــهــــادة الإشـــعـــارs وإجـــراء

الاقتراح والتسليمs وكذا شروط حمل هـذا الـوسـام. 
 اHـــــاداHـــــادةّ ة 9 :  :  يـــــنــــــشـــــــر هــــــذا الـــــقــــــانـــــون فـي الجـــــريـــــدة
الـــرسّـــمــــيـّـــة لـــلــــجـــمـــهــــوريـّـــة الجـــزائــــريّــــة الـــدّ�ــــقـــراطـــيـّـــة

الشّعبيّـة.
حــررّ بــالجــزائـر في 4 رمــضــان عـام 1436 اHـوافق 21

يونيو سنة 2015.
عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميةّ
مرسـوم تنـفيذي رقـم مرسـوم تنـفيذي رقـم 15 -  - 153 مؤرخ في  مؤرخ في 28 شعـبان عام شعـبان عام
1436 اHــــوافق  اHــــوافق 16 يــــونـــــيــــو ســــنــــة  يــــونـــــيــــو ســــنــــة s2015 يــــحــــدد الحــــدs يــــحــــدد الحــــد

اHــطـــبق عــلى عـــمــلــيــات الــدفــع الــتـي يــجـب أن تــتماHــطـــبق عــلى عـــمــلــيــات الــدفــع الــتـي يــجـب أن تــتم
بــــوســــائل الــــدفـع الــــكـــتــــابــــيــــة عـن طـــريـق الــــقــــنـــواتبــــوســــائل الــــدفـع الــــكـــتــــابــــيــــة عـن طـــريـق الــــقــــنـــوات

البنكية واHالية.البنكية واHالية.
ــــــــــــــــــــ

sإنّ الوزير الأول
sاليةHبناء على تقرير وزير ا -

- وبـنـاء على الـدسـتـورs لاسيـمـا اHـادتان 85-3 و125
s(الفقرة 2) منه

- و �ــــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 -58 اHــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســـــبــــتـــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

sتمّمHعدلّ واHا sدنيHتضمن القانون اHوا

- و �ـــــــقـــــــتــــــضـى الأمـــــــر رقم 75 - 59 اHـــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســـــبــــتـــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

sتمّمHعدّل واHا sتضمن القانون التجاريHوا
- و�ــقـــتــضـى الــقـــانــون رقم  79 - 07 اHــؤرخ في 26
شعـبان عام 1399 اHوافق 21 يولـيو سنة 1979 واHـتضمن

sّتممHعدلّ واHا sقانون الجمارك
- و�ــــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 11 اHــــــــؤرخ في 27
جـــمــادى الـــثــانـــيــة عــام 1424 اHــوافق 26 غـــشت ســنــة 2003

sتمّمHعدلّ واHا sتعلق بالنقد والقرضHوا
- و�ـــقــتــضى الـــقــانــون رقم 05 - 01 اHــــؤرخ في 27
ذي الحجة عام 1425 اHوافق 6 فبـراير سنة 2005 واHـتعلق
بـــــالـــــوقــــــايـــــة من تــــــبـــــيـــــيـض الأمـــــوال وتـــــمــــــويل الإرهـــــاب

sّتممHعدلّ واHا sومكافحتهما
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- و�قتـضى اHرسـوم الرئاسي رقم 15- 125 اHؤرخ
فـي 25 رجـب عـــــــام 1436 اHــــــــوافق 14 مـــــــايـــــــو ســـــــنـــــــة 2015

sأعضاء الحكومة Yتضمن تعيHوا
- و�ــــقــــتـــضـى اHــــرســـوم الــــتــــنــــفـــيــــذي رقم 02 - 127
اHــــؤرخ في 24 مــــحــــرمّ عـــام 1423 اHــــوافق 7 أبــــريل ســــنـــة
2002 واHــتــضــمن إنــشــاء خــلــيـــة مــعــالجــة الاســتــعلام اHــالي

sتمّمHعدلّ واHا sوتنظيمها وعملها
- و�ــــقــــتـــضـى اHــــرســـوم الــــتــــنــــفـــيــــذي رقم 07 - 390
اHــؤرخ في 3  ذي الحـــجـــة عــام 1428 اHــوافق 12 ديـــســـمـــبــر
سـنـة 2007 الـذي يـحــدد شـروط وكـيــفـيـات �ــارسـة نـشـاط

sتسويق السيارات الجديدة
- و�ــــقــــتـــضـى اHــــرســـوم الــــتــــنــــفـــيــــذي رقم 10 - 181
اHـؤرخ في أوّل شـعـبـان عـام 1431 اHـوافق 13 يـولـيـو سـنة
2010 الـذي يـحـدد الحــد اHـطـبق عـلى  عـمــلـيـات الـدفع الـتي

يـــــجـب أن تـــــتم بـــــوســـــائـل الـــــدفع وعـن طـــــريق الـــــقـــــنـــــوات
sاليةHالبنكية وا

sوبعد موافقة رئيس الجمهورية -
يرسم  ما يأتي :يرسم  ما يأتي : 

اHـادة الأولى :اHـادة الأولى :  تـطـبـيــقـا لـلـمـادة 6 من الــقـانـون رقــم
05 -01  اHـــــــؤرخ في 27 ذي الحــــــجـــــــة عــــــام 1425 اHـــــــوافق 6

فبـراير سنة s 2005 اHعدّل واHـتممّ واHذكـور أعلاهs يهدف
هذا اHـرسـوم إلى تحديـد الحـد اHطـبق عـلى عـملـيـات الدفع
الــتي يــجـب أن تـتـم بــوسـائـل الــدفع الــكــتـابــيــة عن طــريق

القنوات البنكية واHالية.
اHــــادة اHــــادة 2 :  : يـــــتم دفع كـل اHــــبـــــادلات الــــتـي تــــســــاوي أو
تـفوق اHـبـالغ المحـددة أسـفـلهs بوسـائل الـدفع الـكـتـابـية عن

طريق القنوات البنكية واHالية :
- خمـسة ملايY دينار (5.000.000 دج) لشراء أملاك

sعقارية
- واحـد مليون دينـــار (1.000.000 دج)  لشراء :

sشــراعـــيـــة كــانت أم لا sالــيـــخـــوت وســفـن الــنـــزهـــة -
sمزودة �حرك مساعد أو لا

- مــعــدات مـــتــحـــركــة جـــديــدة وتجـــهــيـــزات صــنـــاعــيــة
جــــديــــدة وســــيـــارات جــــديــــدة ودراجــــات نــــاريــــة ودراجـــات
مزودة �ـحـرك خاضـعـة للـتـرقـيم لدى وكلاء الـسـيارات أو

sعتمدينHآخرين ومعيدي البيع ا Yموزع
sعادن الثمينةHسلع قيّمة لدى تجار الأحجار وا -

sالسلع العتيقة والتحف الفنية -
- شراء في اHزاد العلني لأثاث ومنقولات مادية.

اHادة اHادة 3 :  : كل عمليـة دفع تساوي أو تفـوق مبلغ واحد
ملـيون ديـنار (1.000.000 دج) الـتي تتم لـتسـديد الخـدمات
التـي تقدمهـا اHؤسسات واHـهن غير اHالـية واHذكورة في
اHادة 4 من الـقانون رقم 05 - 01 اHؤرخ في 27 ذي الحـجة
عــام 1425 اHــوافق 6 فــبـــرايــر ســنــة s2005 اHــعــدلّ واHــتــمّم
واHـــذكـــور أعلاهs يـــجب  أن تـــتم عن طـــريق وســـائل الـــدفع

الكتابية.
اHـادة اHـادة 4 :  : يــقـصــد في مــفـهــوم هـذا اHــرسـوم  بــوسـائل
الــدفع الـــكــتـــابــيـــة اHــذكـــورة في اHــادة 2 أعلاهs كل وســائل
الـدفع الـتي تـسـمح بـتـحـويل الأمـوال عن طـريق الـقـنـوات

البنكية واHاليةs لا سيما :
sالصك -

sالتحويل -
sبطاقة الدفع -

sالاقتطاع -
sالسفتجة -

sالسند لأمر -
- وكل وســــيـــلــــة دفع كـــتــــابـــيــــة أخـــرى يـــنـص عـــلــــيـــهـــا

القانون.
اHــادة اHــادة 5 : :  تـــســـري أحـــكــام هـــذا اHـــرســـوم أيـــضــا عـــلى
عـمـلـيـات الـدفع الجـزئـيـة لـلـدين نـفـسه المجـزأ إراديـا والذي

يفوق مبلغه الإجمالي الحد اHذكور أعلاه.
اHادة اHادة 6 : :  يـتعY عـلى الإدارات العمـومية والـهيئات
الــعــمــومـيــة واHــؤســســات الــتي تــســيــر خــدمــة عــامــة وكـذا
اHتـعـامـلY الـعـمومـيـY والخـواص قبـول تـسويـة اHـبادلات
والـفواتـير والديـون بوسـائل الدفع الـكتابـيةs وذلك طـبقا

للمادة 4 أعلاه.
اHـادة اHـادة 7 : :  يــؤدي عـدم الامــتـثـال لأحــكـام هــذا اHـرسـوم
إلى تـــطـــبــــيق أحـــكـــام اHـــادة 31 من الـــقـــانـــون رقم 05 - 01
اHؤرخ في 27 ذي الحـجة عام 1425 اHوافق 6 فبـراير سـنة
2005 واHـــتــعــلق بــالــوقــايــة من تــبــيــيض الأمــوال وتــمــويل

الإرهاب ومكافحتهماs اHعدّل واHتممّ.
اHـادة اHـادة 8 : :  تــلـغى أحـكــــام اHــرســـوم الـتــنـفـيــــذي رقم
10-181 اHــــــؤرخ في أول شــــــعـــــبـــــان عـــــام 1431 اHـــــوافق 13

يـولـيـو سـنـة 2010 الـذي يـحـدد الحـد اHـطــبق عـلى عـمـلـيـات
الــــدفع الــــتي يــــجب أن تــــتم بــــوســــائل الــــدفع وعن طــــريق

القنوات البنكية واHالية.
sعند الاقتضاء sرسومHادة 9 : :  توضح أحكام هـذا اHادة اHا

من طرف وزير اHالية �وجب قرار.
اHادة اHادة 10 : :  يسري مفـعول أحكام هـذا اHرسوم ابتداء

من أولّ يوليو سنة 2015.
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11 : :  يـــــــنــــــشــــــر هـــــــذا اHــــــرســــــوم فـي الجــــــريــــــدة اHـــــادة اHـــــادة 
الرّسميّة للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشّعبيّة.

حـرر بـالجـزائـر في 28  شـعـبـان عـام 1436 اHـوافق 16
يونيو سنة 2015.

عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال
ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــ

مـرســوم تـنــفــيـمـرســوم تـنــفــيـذي رقم ذي رقم 15-154 مـؤرخ في  مـؤرخ في 28 شـعــبـان عـام شـعــبـان عـام
1436 اHـــــوافق  اHـــــوافق 16 يــــــونـــــيــــــو ســـــنـــــة  يــــــونـــــيــــــو ســـــنـــــة s2015 يــــــتـــــضــــــمنs يــــــتـــــضــــــمن

الـتـصــريح بـاHـنـفـعـــة الـعـمـومـيــة لـلـعـمـلـيـــة اHـتـعـلـقــةالـتـصــريح بـاHـنـفـعـــة الـعـمـومـيــة لـلـعـمـلـيـــة اHـتـعـلـقــة
بإنجــاز سـد مـجـدل ببلـديتي مجدلبإنجــاز سـد مـجـدل ببلـديتي مجدل ومنـاعة بولايةومنـاعة بولاية

اHسيلة.اHسيلة.
ــــــــــــــــــــ

إنّ الوزير الأول  
sائية والبيئةHوارد اHبناء على تقرير  وزير ا  -

- وبـنـاء عـلى الـدسـتـورs لا سـيـمــــا اHـادتــــان 85 - 3
 sو 125 (الفقرة 2 ) منه

- و�ـــــقــــتـــــضى الــــقـــــانــــون رقم 91-11 اHــــؤرخ في 12
شـوال عـام 1411 اHـوافق 27 أبـريل سـنة 1991 الـذي يـحدد
sنفعـة العموميةHلكـية من أجل اHتعلـقة بنزع اHالقـواعد ا

sتممHا
- و�ـــــقـــــتـــــضى اHـــــرســــــوم الـــــرئــــــاسي رقم 15 - 125
اHــــؤرخ فـي 25 رجب عــام 1436 اHــوافق  14 مـــايـــو ســـنـــة

sأعضاء الحكومة Yتضمن تعيH2015 وا

- و�ـقتضـى اHرسوم الـتنـفيذي رقم 93-186 اHؤرخ
sتممHا s1993 وافق 27 يوليو سنةHفي 7 صفر عام 1414 ا
الـذي يـحــدد كـيـفـيـات تـطـبـيق الـقـانـون رقم 91-11 اHـؤرخ
في 12 شـوال عام 1411 اHوافق 27 أبـريل سنة 1991 الذي
يــحـدد الــقــواعــد اHــتـعــلــقــة بـنــزع اHــلــكـيــة من أجل اHــنــفــعـة

sتممHا sالعمومية
 sوبعد موافقة رئيس الجمهورية -

يـرسـم  ما يـأتي :  يـرسـم  ما يـأتي :  
اHـادة الأولى :اHـادة الأولى :  تــطــبــيـقــا لأحــكــام اHـادة 12 مــكــرر من
الـــــــقـــــــانـــــــون رقم 91-11 اHـــــــؤرخ في 12 شـــــــوال عـــــــام 1411
اHوافق 27  أبريل سنة 1991 الذي يحدد الـقواعد اHتـعلقة
بـنـزع اHـلـكـية مـن أجل اHـنفـعـة الـعـمـومـيـةs اHـتـممs وطـبـقا
لأحــــكــــام اHـــادة 10 مـن اHــــرســـوم الــــتــــنــــفـــيــــذي رقم 186-93
اHــــؤرخ في 7 صـــفـــر عـــام 1414 اHــــوافق 27  يــــولـــيــــو ســـنـــة
s1993 اHــــتــــمم واHــــذكــــورأعلاهs يــــهــــدف هـــذا اHــــرســــوم إلى

التصريح باHنفعـة العمومية للعملـية اHتعلقة بإنجاز سد
مـجــدل بـبــلـديــتي مــجـدل ومــنـاعــة بــولايـة اHــسـيــلـةs نــظـرا
لــطــابع الــبــنـى الــتــحــتــيــة ذات اHــصــلــحــة الــعــامــة والــبــعـد

الوطني والاستراتيجي لهذه الأشغال.

اHــــادة اHــــادة 2 : :   تــــقــــــدر اHــــســـاحــــــة الإجــــمـــالــــيـــــة للأمــلاك
العقــارية و/ أو الحقــوق الـعينيــة العقـاريــة اHستعملــة
sـــــادة الأولـى أعلاهHــــــذكـــــورة فـي اHلإنجـــــــاز الـــــعــــــمـــــلــــــيـــــــة ا

بأربعمائة (400) هكتار موزعةs كما يأتي :
- بــلـــديــة مـــجــدل : مـــائــتـــان وســتـــة وســبـــعــون (276)

sهكتارا
- بـــلـــديــــة مـــنـــاعــــة : مـــائـــة وأربــــعـــة وعـــشـــرون (124)

هكتارا.
وتحدد طبقا للمخطط اHلحق بأصل هذا اHرسوم.

اHادة اHادة 3 :  : قـوام الأشغال اHلـتزم بهاs بـعنوان العـملية
اHذكورة في اHادة الأولى أعلاهs كما يأتي :

1 - الحاجز : - الحاجز :
sالصنف : ردوم -

sالعلو الأقصى من الأساس : 41 م -
sالطول عند القمة : 750 م -

- العرض عند القمة : 6 م.
2 - مفرغ الفيضانات : - مفرغ الفيضانات :

sوضع : الضفة اليسرىHا -
- اHنسوب الأقصى اHفرغ : 1427 م3 / الثانية.

3 - مفرغ القاع : - مفرغ القاع :
sوضع : الضفة اليمنىHا -

- اHنسوب الأقصى اHفرغ  : 43,3 م3 /الثانية.
4 - منشأة مأخذ اHياه : - منشأة مأخذ اHياه :

- اHنسوب الواجب توفيره : 24.315 م3 / اليوم.
5 - حجم الأشغال : - حجم الأشغال :

s 3الحفريات : 850.792 م -
s 3الردوم : 1.595.339 م -

s 3سلحة : 39.111 مHالخرسانة ا -
s 3الخرسانة البلاستيكية : 12.815 م -

- التنقيب والحقن : 16.390 م/ طولي .
4 : : يــجب أن تــتــوفــر الاعــتــمــادات الــضــروريـة اHـادة اHـادة 
لـــلــتــعـــويــضــات اHـــمــنــوحـــة لــفــائـــدة اHــعــنـــيــY وتــودع لــدى
الخـزينـة العمـوميـة فيـمـا يخـص عـملـيــات نـزع الأمـــلاك
الـعــقـاريـــــة والحــقـــوق الـعــيـنـيـــة الـعــقـاريـــة الـضـروريــة

لإنجـاز العملية اHذكورة في اHادة الأولى أعلاه.
اHادة اHادة 5 : :  ينـشر هـذا اHرسـوم في الجريـدة الرّسـميّة

للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.
حـرر بــالجـزائـر في 28 شـعــبـان عـام 1436 اHـوافق 16

 يونيو سنة 2015.
عبد اHالك سلالعبد اHالك سلال
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DECRETS

Décret exécutif n° 15-153 du 28 Chaâbane 1436
correspondant au 16 juin 2015 fixant  le  seuil
applicable aux paiements devant être effectués
par les moyens de paiements scripturaux à
travers les circuits bancaires et financiers.

����

Le Premier ministre,

Sur le rapport du ministre des finances,

Vu la Constitution, notamment ses articles 85-3° et 125
(alinéa 2) ;

Vu l�ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 79-07 du 21 juillet 1979, modifiée et
complétée, portant code des douanes ;

Vu l�ordonnance n° 03-11 du 27 Joumada Ethania 1424
correspondant au 26 août 2003, modifiée et complétée,
relative à la monnaie et au crédit ;

Vu la loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005, modifiée et complétée,
relative à la prévention et à la lutte contre le blanchiment
d�argent et le financement du terrorisme ;

Vu le décret présidentiel n° 15-125 du 25 Rajab 1436
correspondant au 14 mai 2015 portant nomination des
membres du Gouvernement ;

Vu le décret exécutif n° 02-127 du 24 Moharram 1423
correspondant au 7 avril 2002, modifié et complété,
portant création, organisation et fonctionnement de la
cellule de traitement du renseignement financier ;

Vu le décret exécutif n° 07-390 du 3 Dhou El Hidja
1428 correspondant au 12 décembre 2007 fixant les
conditions et les modalités d�exercice de l�activité de
commercialisation de véhicules automobiles neufs ;

Vu le décret exécutif n° 10-181 du Aoual Chaâbane
1431 correspondant au 13 juillet 2010 fixant le seuil
applicable aux opérations de paiements devant être
effectués par les moyens de paiements à travers les
circuits bancaires et financiers ;

Après approbation du Président de la République ;

Décrète :

Article 1er.  �  En  application  de  l�article  6  de  la
loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425 correspondant au 6
février 2005, modifiée et complétée, susvisée, le présent
décret a pour objet de définir le seuil applicable aux
opérations de paiements devant être effectués par les
moyens de paiement scripturaux à travers les circuits
bancaires et financiers.

Art. 2. � Tout paiement égal ou supérieur aux
montants, ci-après, doit être effectué par des moyens de
paiement scripturaux à travers les circuits bancaires et
financiers :

* cinq millions de dinars (5.000.000 DA), pour l�achat
de biens immobiliers ;

* un million de dinars (1.000.000 DA), pour l�achat de :

� yachts ou bateaux de plaisance avec ou sans voile,
avec ou sans moteur auxilliaire ;

� matériels roulants neufs et d�équipements industriels
neufs, de véhicules neufs, de motocyclettes et de
cyclomoteurs soumis à immatriculation, auprès des
concessionnaires automobiles ou autres distributeurs et
revendeurs agréés ;

� biens de valeur auprès des marchands de pierres et
métaux précieux ;

� objets d�antiquité et d��uvres d�art ;

� meubles et effets mobiliers corporels aux enchères
publiques.
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Art. 3. � Tout paiement égal ou supérieur à la somme
de un million de dinars (1.000.000 DA) effectué en
règlement des services fournis par les entreprises et
professions non financières prévus à l�article 4 de la loi
n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425 correspondant au 6
février 2005, modifiée et complétée, susvisée, doit être
effectué par les moyens de paiement scripturaux.

Art. 4. � Au sens du présent décret, les moyens de
paiement scripturaux, visés à l�article 2 ci-dessus, sont
tous les instruments qui permettent le transfert de fonds à
travers les circuits bancaires et financiers, notamment :

* le chèque ;

* le virement ;

* la carte de paiement ;

* le prélèvement ;

* la lettre de change ;

* le billet à ordre ;

* et tout autre moyen de paiement scriptural prévu par
la loi.

Art. 5. � Les dispositions du présent décret
s�appliquent également aux opérations de paiements
partiels d�une même dette volontairement fractionnée et
dont le montant global est supérieur aux seuils fixés
ci-dessus.

Art. 6. � Les administrations publiques, les organismes
publics, les entreprises gérant un service public ainsi que
les opérateurs publics et privés sont tenus d�accepter les
règlements des transactions, des factures et des dettes par
les moyens de paiement scripturaux, conformément à
l�article 4 ci-dessus.

Art. 7. � Le non-respect des dispositions du présent
décret entraîne l�application des dispositions de l�article
31 de la loi n° 05-01 du 27 Dhou El Hidja 1425
correspondant au 6 février 2005, modifiée et complétée,
relative à la prévention et à la lutte contre le blanchiment
d�argent et le financement du terrorisme.

Art. 8. � Sont abrogées les dispositions du décret
exécutif n° 10-181 du Aouel Chaâbane 1431
correspondant au 13 juillet 2010 fixant le seuil applicable
aux opérations de paiements devant être effectués par les
moyens de paiements à travers les circuits bancaires et
financiers.

Art. 9. � Les dispositions du présent décret sont
précisées, en cas de besoin, par arrêté du ministre des
finances.

Art. 10. � Les dispositions du présent décret prennent
effet à partir du 1er juillet 2015.

Art. 11. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 28 Chaâbane 1436 correspondant au 16
juin 2015.

Abdelmalek SELLAL.



REGLES GENERALES RELATIVES
A LA SIGNATURE ET A LA

CERTIFICATION ELECTRONIQUES



20 ربيع الثاني عام ربيع الثاني عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 606
10 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م

و�ـكن جــهـة الحـكم الــتي تـنــظـر في قـضــايـا الجـنح أن
تـلـجـأ إلى نـفس الآلـية لـتـلـقي تـصـريـحـات مـتـهم مـحـبوس

إذا وافق اHعني والنيابة العامة على ذلك.
اHـادة اHـادة 16 : : يـتم الاسـتــجـواب أو الــسـمـاع أو اHــواجـهـة
بــاســتـعــمــال آلــيـة المحــادثــة اHــرئـيــة عن بــعــد  ـقــر المحــكــمـة
الأقـــــرب من مـــــكـــــان إقــــامـــــة الـــــشـــــخص اHـــــطـــــلـــــوب تــــلـــــقي
تـصـريـحـاتهr بحـضـور وكـيل الجـمـهـورية المخـتص إقـلـيـمـيا

وأمY الضبط.
يـتـحــقق وكـيل الجـمـهـوريــة من هـويـة الـشـخص الـذي

يتم سماعه ويحرر محضرا عن ذلك.
إذا كــان الـشــخص اHــســمــوع مــحـبــوســاr تــتم المحــادثـة
اHـرئـيـة عن بـعـد من اHـؤسـسـة الـعـقـابـيـة الـتي يـوجـد فـيـها
المحـبـوس وفـقـا لـلـكـيـفـيـات المحـددة في الـفـقـرة الـسـابـقـة مع
مــراعــاة الأحـــكــام اHــنــصــوص عـــلــيــهــا في اHــادة 14 من هــذا

القانون. 
الفصل الخامس الفصل الخامس 
الأحكام الجزائيةالأحكام الجزائية

17 :  : يــعــاقب بــالحــبس مـن ســنـة (1) إلى خــمس اHـادة اHـادة 
( 5)  ســــنــــوات وبـــــغــــرامــــة تـــــتــــراوح بــــY 100.000 دج إلى
500.000 دج كل شـخـص يـسـتـعــمل بـطـريــقـة غـيـر قــانـونـيـة

الـعـنـاصـر الـشـخـصيـة اHـتـصـلـة بـإنـشـاء تـوقـيع إلـكـتـروني
يتعلق بتوقيع شخص آخر.

اHـادةاHـادة 18 :  : يـعــاقب بــالحـبس من ســنـة (1)  إلى خـمس
(5)  ســـــنـــــوات وبـــــغـــــرامـــــة تـــــتـــــراوح بــــY 100.000 دج إلى
500.000 دج كل شــخص حــائــز شـهــادة إلــكـتــرونــيــة يـواصل

استعمالها رغم علمه بانتهاء مدة صلاحيتها أو إلغائها.
اHادة اHادة 19 : : ينـشر هـذا القانـون في الجريـدة الرّسـميّة

للجمهوريّة الجزائريّة الد�قراطية الشّعبيّة.
حــــــرر بـــــالجــــــزائـــــر في 11 ربـــــيـع الــــــثـــــانـي عـــــام 1436

اHوافق أول فبراير سنة 2015.
عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

ــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــ

قـانـون رقم قـانـون رقم 15 -  - 04 مـؤرخ في  مـؤرخ في 11 ربـيع الـثـانـي عام  ربـيع الـثـانـي عام 1436
اHـــوافق أواHـــوافق أوّل فــــبـــرايــــر ســـنـــة ل فــــبـــرايــــر ســـنـــة r2015 يـــحـــدد الــــقـــواعـــدr يـــحـــدد الــــقـــواعـــد
.Yتعلقة بالتوقيع والتصديق الإلكترونيHالعامة ا.Yتعلقة بالتوقيع والتصديق الإلكترونيHالعامة ا

ــــــــــــــــــــ
rإن رئيس الجمهورية

 - بـــنـــاء عـــلـى الـــدســـتــورr لا ســـيـــمـــا اHــواد 119 و120
rو122 و125 و126 منه

- و ـقـتـضى الأمـر رقم 66-155 اHـؤرخ في 18 صـفـر
عـام 1386 اHـوافق 8 يـونـيــو سـنـة 1966 واHـتـضــمن قـانـون

rتممHعدل واHا rالإجراءات الجزائية

- و ـقـتـضى الأمـر رقم 66-156 اHـؤرخ في 18 صـفـر
عـام 1386 اHـوافق 8 يـونـيــو سـنـة 1966 واHـتـضــمن قـانـون

rتممHعدل واHا rالعقوبات

- و ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-58 اHـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتممHعدل واHا rدنيHتضمن القانون اHوا

- و ـــــــــقـــــــــتـــــــــضـى الأمـــــــــر رقم 75-59 اHـــــــــؤرخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتممHعدل واHا rتضمن القانون التجاريHوا

- و قتضى القانون رقم 84-17 اHؤرخ في 8 شوال
Yـتـعـلق بـقـوانHـوافق 7  يـولـيـو سـنـة 1984 واHعـام 1404 ا

rتممHعدل واHا rاليةHا

- و ــــقـــــتــــضى الـــــقــــانــــون رقم 88-01 اHــــؤرخ في 22
جـــمـــادى الأولى عــام 1408 اHــوافق 12 يــنـــايــر ســـنــة 1988  
واHــتـضـمن الــقـانـون الـتـوجــيـهي لـلــمـؤسـسـات الــعـمـومـيـة

rالاقتصادية

 - و ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 90-21 اHــــؤرخ في 24
مــحــرم عــام 1411 اHــوافق 15 غــشت ســنــة 1990 واHــتــعــلق

rتممHعدل واHا rبالمحاسبة العمومية

- و ــــقـــتــــضـى الـــقــــانــــون رقم 2000-03 اHــــؤرخ في5
جـمادى الأولى عام 1421 اHوافق 5 غـشت سنة 2000  الذي
يـحــدد الــقــواعــد الــعـامــة اHــتــعــلــقـة بــالــبــريــد وبـاHــواصلات

rعدلHا rالسلكية واللاسلكية

 - و ــــــــقــــــــتــــــــضـى الأمــــــــر رقم 03-03 اHــــــــؤرخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

rتممHعدل واHا rنافسةHتعلق باHوا

 - و ـــــقـــــتــــضـى الـــــقــــانـــــون رقم 04-02 اHـــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عـــام 1425 اHــوافق 23 يـــونـــيـــو ســـنـــة 2004
rـمـارسـات الـتـجـاريةHـطـبـقـة عـلى اHالـذي يـحـدد القـواعـد ا

rتممHعدل واHا

 - و ـــــقـــــتــــضـى الـــــقــــانـــــون رقم 04-04 اHـــــؤرخ في 5
جـــمـــادى الأولى عــام 1425 اHــوافق 23  يــونـــيــو ســـنــة 2004

rتعلق بالتقييسHوا

 - و ــــقـــتــــضى الــــقــــانـــون رقم 04-08 اHــــؤرخ في 27
جــمـــادى الــثــانـــيــة عــام 1425 اHــوافق 14 غــشت ســنــة 2004
واHـتــعــلق بــشـروط §ــارســة الأنــشـطــة الــتــجـاريــةr اHــعـدل

rتممHوا
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- و قتضى القانون رقم 08-09 اHؤرخ في 18 صفر
عام 1429 اHوافق 25 فبـراير سنة 2008 واHتـضمن قانون

rدنية والإداريةHالإجراءات ا
 - و ــــقـــتــــضـى الـــقــــانــــون رقم 09-03 اHــــؤرخ في 29
صــفــر عـام 1430 اHـوافق 25 فــبــرايــر ســنـة 2009 واHــتــعـلق

rستهلك وقمع الغشHبحماية ا
- و ــــقـــــتــــضـى الــــقـــــانــــون رقم 09-04 اHــــؤرخ في 14
شـعــبـان عـام 1430 اHـوافق 5 غــشت سـنـة 2009 واHــتـضـمن
الــــــقـــــواعــــــد الخـــــاصــــــة لـــــلــــــوقـــــايــــــة من الجــــــرائـم اHـــــتــــــصـــــلـــــة

rبتكنولوجيات الإعلام والاتصال ومكافحتها
rوبعد رأي مجلس الدولة -
rانHوبعد مصادقة البر -

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :
الباب الأول الباب الأول 
أحكـام عامــةأحكـام عامــة
الفصل الأول الفصل الأول 

اHوضوعاHوضوع
اHـــــادة الأولى : اHـــــادة الأولى : يـــــهـــــدف هـــــذا الـــــقـــــانـــــون إلـى تحـــــديــــد
الــــقــــواعــــد الــــعــــامــــة اHــــتــــعــــلــــقــــة بــــالــــتــــوقــــيع والــــتــــصــــديق

.Yالإلكتروني
الفصل الثاني الفصل الثاني 
 التعاريف التعاريف

اHادةاHادة 2 :  :  يقصد بـما يأتي :
 1 - الــــتـــــوقــــيـع الإلــــكـــــتــــروني :  - الــــتـــــوقــــيـع الإلــــكـــــتــــروني : بـــــيــــانــــات فـي شــــكل

إلـــكـــتـــرونـيr مـــرفـــقـــة أو مـــرتـــبـــطـــة مـــنـــطـــقـــيـــا بـــبـــيـــانــات
إلكترونية أخرىr تستعمل كوسيلة توثيق.

2 - اHـو - اHـوّقع :قع : شــخص طــبـيــعي يــحـوز بــيــانـات إنــشـاء
الـتوقيع الإلـكتروني ويتـصرف لحسـابه الخاص أو لحساب

الشخص الطبيعي أو اHعنوي الذي �ثله.
3 - بـيـانـات إنـشــاء الـتـوقـيع الإلـكـتـروني : - بـيـانـات إنـشــاء الـتـوقـيع الإلـكـتـروني :  بـيـانات
فـريــدةr مـثل الـرمـوز أو مـفـاتـيح الــتـشـفـيـر الخـاصـةr الـتي

يستعملها اHوقّع لإنشاء التوقيع الإلكتروني.
4 - آلــيـــة إنـــشـــاء الــتـــوقـــيع الإلـــكــتـــروني : - آلــيـــة إنـــشـــاء الــتـــوقـــيع الإلـــكــتـــروني : جـــهــاز أو
بـرنامـج معـلومـاتي معـدّ لتـطبـيق بـيانـات إنشـاء التـوقيع

الإلكتروني. 
5 -  بـــيــانــات الـــتــحــقـق من الــتـــوقــيع الإلـــكــتــروني : -  بـــيــانــات الـــتــحــقـق من الــتـــوقــيع الإلـــكــتــروني :
رمــوز أو مــفــاتـــيح الــتــشـــفــيــر الــعــمـــومــيــة أو أي بــيــانــات

أخـــــرىr مــــســـــتــــعـــــمــــلـــــة من أجـل الــــتـــــحـــــقق من الـــــتـــــوقــــيع
الإلكتروني.

6 - آلـيـة الـتـحـقـق من الـتـوقـيع الإلـكـتـروني : - آلـيـة الـتـحـقـق من الـتـوقـيع الإلـكـتـروني : جـهـاز
أو بـرنـامج معـلومـاتي مـعد لـتطـبـيق بيـانـات التـحقق من

التوقيع الإلكتروني.
7 - شـهادة الـتـصديق الإلـكـتروني : - شـهادة الـتـصديق الإلـكـتروني : وثيـقـة في شكل
إلكتروني تثبت الصلة بY بيانات التحقق من التوقيع

الإلكتروني و اHوّقع.
8  - مفتـاح التشـفير الخاص : - مفتـاح التشـفير الخاص : هو عبـارة عن سلـسلة
مـن الأعــداد يـــحـــوزهــا حـــصـــريـــا اHــوقـّع فــقـطr وتــســـتـــخــدم
لإنـشاء التوّقـيع الإلكترونيr ويـرتبط هذا اHفـتاح  فتاح

تشفير عمومي.
9 - مـــفــتــاح الــتـــشــفــيــر الـــعــمــومي : - مـــفــتــاح الــتـــشــفــيــر الـــعــمــومي :  هــو عــبــارة عن
سلسـلة من الأعـداد  تكـون موضوعـة في متـناول الجـمهور
rبـهــدف تـمــكـيــنــهم من الـتــحـقـق من الإمـضــاء الإلـكــتـروني

وتدرج في شهادة التصديق الإلكتروني. 
10 - الـــتـــرخــيص :  - الـــتـــرخــيص : يـــعـــني نـــظــام اســـتـــغلال خـــدمــات

الــــتـــصــــديق الإلــــكـــتــــروني الــــذي يـــتــــجـــســــد في الــــوثـــيــــقـــة
rبـطـريـقـة شـخـصـيـة rــؤدّي الخـدمـاتH ـمـنـوحـةHالـرسـمـيـة ا

تسمح له بالبدء الفعلي في توفير خدماته.
11 - الطـرف الثالث اHوثوق : - الطـرف الثالث اHوثوق : شخص مـعنوي يقوم

 ــنح شــهــادات تــصـديـق إلـكــتــروني مــوصـوفــةr وقــد يــقـدم
خــدمـات أخــرى مــتـعــلـقــة بــالـتــصــديق الإلـكــتــروني لـفــائـدة

اHتدخلY في الفرع الحكومي.
 12- مؤدي خـدمـات الـتصـديق الإلـكـتروني - مؤدي خـدمـات الـتصـديق الإلـكـتروني : شـخص

طبيعي أو معـنوي يقوم  نح شهادات تصديق إلكتروني
مـوصـوفـةr وقد يـقـدم خـدمـات أخـرى في مـجـال الـتـصـديق

الإلكتروني.
 13 - اHـتــدخــلـون فـي الـفــرع الحــكـومي :  - اHـتــدخــلـون فـي الـفــرع الحــكـومي : اHــؤســسـات

والإدارات الـعــمــومــيــة والــهــيـئــات الــعــمــومــيـة المحــددة في
الــتـشــريع اHــعـمــول بهr واHــؤسـســات الــوطـنــيـة اHــســتـقــلـة
Yـــبـــادلات مـــا بــHـــتـــدخـــلـــون في اHوا rوســـلـــطــات الـــضـــبط
الــبـــنــوكr وكـــذا كل شــخـص أو كــيـــان يــنـــتــمي إلـى الــفــرع

الحكومي بحكم طبيعته أو مهامه.
 14 - صاحب شهـادة التصـديق الإلكتروني : - صاحب شهـادة التصـديق الإلكتروني : شخص

طـــــبــــيــــعـي أو مــــعــــنــــوي تحـــــصل عــــلـى شــــهــــادة الـــــتــــصــــديق
الإلــــــكــــــتــــــرونـي من طــــــرف مــــــؤدي خـــــــدمــــــات الــــــتــــــصــــــديق

الإلكتروني أو طرف ثالث موثوق.
 15 - ســـيـــاســـة الـــتــصـــديـق الإلــكـــتـــروني : - ســـيـــاســـة الـــتــصـــديـق الإلــكـــتـــروني : مـــجـــمــوع

الــقــواعــد والإجــراءات الــتــنــظـيــمــيــة والــتــقــنــيــة اHــتــعــلــقـة
.Yبالتوقيع والتصديق الإلكتروني



20 ربيع الثاني عام ربيع الثاني عام 1436 هـ هـالجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 806
10 فبراير سنة  فبراير سنة 2015 م

 16 - الــتــدقـيق : - الــتــدقـيق :  الـتــحــقق من مــدى اHـطــابــقـة وفــقـا

Hرجعية ما.
الفصل الثالث الفصل الثالث 
مباد© عامةمباد© عامة

اHادةاHادة 3 : : دون الإخلال بـالتـشريع اHـعمـول بهr لا يلزم
أيّا كان القيام بتصرف قانوني موقّع إلكترونيا.

اHــادة اHــادة 4 :  : تحـــفظ الــوثـــيــقـــة اHـــوقــعـــة إلــكـــتــرونـــيــا في
شـكـلــهـا الأصـلـي. ويـتم تحــديـد الـكــيـفـيــات اHـتـعــلـقــة بـحـفظ

الوثيقة اHوقعة إلكترونيا عن طريق التنظيم.
اHادة اHادة  5 : : يجب أن تتـواجد على الـتراب الوطني كل
الــبــيــانــات واHــعـــلــومــات ذات الــطــابع الــشــخــصي الــتي ¥
جمعها مـن طرف مؤدي خدمات التـصديق الإلكترونيr أو
الـــــطــــــرف الـــــثــــــالث اHــــــوثـــــوقr أو ســــــلـــــطــــــات الـــــتـــــصــــــديق
الإلكـتـرونيr وكـذلك قـواعـد الـبـيـانـات الـتي تحـتـويـهاr ولا
�ــكن نـقــلـهــا خــارج الـتــراب الـوطــني إلاّ في الحــالات الـتي

ينص عليها التشريع اHعمول به.
الباب الثانيالباب الثاني

التوقيع الإلكترونيالتوقيع الإلكتروني
الفصل الأول الفصل الأول 

مباد© اHماثلة وعدم التمييز تجاه التوقيع الإلكترونيمباد© اHماثلة وعدم التمييز تجاه التوقيع الإلكتروني
6 : : يــســتــعــمل الــتــوقــيع الإلــكــتــروني لــتـوثــيق اHـادة اHـادة 
هـوية اHـوقعّ وإثـبـات قـبوله مـضـمـون الـكتـابـة في الـشكل

الإلكتروني.
اHـــــادة اHـــــادة 7 :  : الـــــتـــــوقـــــيع الإلـــــكـــــتـــــرونـي اHـــــوصـــــوف هــــو
الـــتـــوقـــيـع الإلـــكـــتـــرونـي الـــذي تـــتـــوفــــر فـــيه اHــــتـــطـــلـــبـــات

الآتية:
1 - أن يـنشـأ عـلى أسـاس شـهادة تـصـديق إلـكـتروني

rموصوفة
rوقّع دون سواهH2 - أن يرتبط با

rوقّعH3 - أن  �كّن من تحديد هوية ا
4 - أن يـكـون مـصـمـّمـا بـواسـطـة آلـيـة مـؤمـنـة خـاصة

rبإنشاء التوقيع الإلكتروني
5 - أن يــكـــون مــنـــشــأ بـــواســطـــة وســائل تـــكــون تحت

rالتحكم الحصري للموقّع
6 - أن يكـون مرتبـطا بالـبيـانات الخاصـّة بهr بحيث

�كن الكشف عن التغييرات اللاحقة بهذه البيانات.
اHــادة اHــادة 8 :  : يـــعــتــبـــر الــتـــوقــيع الإلـــكــتــرونـي اHــوصــوف
وحـــده §ـــاثـلا لـــلــــتـــوقــــيع اHـــكــــتـــوبr ســــواء كـــان لــــشـــخص

طبيعي أو معنوي.

rـــــادة 8 أعــــلاهHـادة 9 : : بـغض الــنـظـر عن أحــكـام اHـادة اHا
لا �ــــكن تجــــريـــــد الــــتــــوقــــيع الإلــــكـــــتــــروني مـن فــــعــــالــــيــــته

القانونية أو رفضه كدليل أمام القضاء بسبب :
 rأو r1 - شكله الإلكتروني

2 - أنه لا يــعـــتــمــد عــلى شــهــادة تـــصــديق إلــكــتــروني
rأو rموصوفة

3 - أنه لم يـتم إنشاؤه بـواسطة آلـية مؤمـنة لإنشاء
التوقيع الإلكتروني.

الفصل الثانيالفصل الثاني
آليات إنشاء التوقيع الإلكتروني اHوصوف والتحققآليات إنشاء التوقيع الإلكتروني اHوصوف والتحقق

منهمنه
10 :  : يــــجب أن تـــكـــون آلـــيـــة إنــــشـــاء الـــتـــوقـــيع اHــادة اHــادة 

الإلكتروني اHوصوف مؤمنة.
اHـــــادةاHـــــادة 11 :  : الآلــــــيــــــة اHــــــؤمــــــنـــــــة لإنــــــشــــــاء الــــــتــــــوقــــــيع
الإلــكــتــروني هي آلــيــة إنــشــاء تــوقــيع إلــكــتــروني تــتــوفـر

فيها اHتطلبات الآتية :
1 - يــجب أن تــضـمـن  بـواســطــة الــوسـائـل الـتــقــنــيـة

والإجراءات اHناسبةr على الأقلr ما يــأتي :
أ - ألاّ �ـكن عـمــلـيـا مـصـادفـة الـبــيـانـات اHـسـتـخـدمـة
لإنـــشـــاء الـــتـــوقـــيع الإلـــكـــتــرونـي إلا مـــرّة واحــدةr وأن يـــتم
ضــمـان ســريــتــهـا بــكل الــوســائل الــتــقـنــيــة اHــتــوفـرة وقت

rالاعتماد
ب - ألاّ �ـكـن إيــجـاد الــبــيــانــات اHــسـتــعــمــلــة لإنــشـاء
التوقيع الإلكتروني عن طريق الاستنتاج وأن يكون هذا
الـــتـــوقــــيع مـــحــــمـــيـــا مـن أي تـــزويـــر عـن طـــريق الــــوســـائل

rتوفرة وقت الاعتمادHالتقنية ا
ج - أن تـكـون البـيـانات اHـسـتعـمـلة لإنـشاء الـتـوقيع
الإلــكــتـــروني مــحــمــيـــة بــصــفــة مــوثـــوقــة من طــرف اHــوقع

الشرعي من أي استعمال من قبل الآخرين.
2 - يـجب أن لا تـُعـدّل الــبـيـانـات مـحل الـتـوقـيع وأن
لا تمـنع أن تـعرض هـذه البـيـانات عـلى اHوّقع قـبل عـملـية

التوقيع.    
اHادة اHادة 12 : : يجب أن تكون آلـية التحـقق من التوقيع

الإلكتروني اHوصوف موثوقة.
اHــادةاHــادة 13 : : الآلـــيــة اHــوثـــوقــة لـــلــتــحـــقق من الـــتــوقــيع
الإلـــكـــتــروني هـي آلــيـــة تحــقق مـن الــتـــوقــيـع الإلــكـــتــروني

تتوفر فيها اHتطلبات الآتية :
1 - أن تــتـوافق الـبــيـانــات اHـسـتــعـمـلــة لـلـتــحـقق من
التوقيع الإلكتـروني مع البيانات اHعروضة عند التحقق

rمن التوقيع الإلكتروني
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2 - أن يتم الـتحـقق من التـوقيع الإلـكتـروني بصـفة
مــؤكـدة وأن تـكـون نــتـيـجــة هـذا الـتــحـقق مـعــروضـة عـرضـا

rصحيحا
3 - أن يــــكــــون مــــضــــمــــون الــــبــــيــــانــــات اHــــوقــــعـــةr إذا
اقــتــضى الأمــرr مــحــددا بــصــفــة مــؤكــدة عــنــد الــتــحــقق من

rالتوقيع الإلكتروني
4 - أن يــتم الـــتــحــقـق بــصــفــة مـــؤكــدة من مـــوثــوقــيــة
وصلاحــيــة شــهــادة الـتــصــديق الإلــكــتــروني اHــطـلــوبــة عــنـد

rالتحقق من التوقيع الإلكتروني
5 - أن يــتم عــرض نـــتــيــجــة الـــتــحــقق وهـــويــة اHــوقّع

بطريقة واضحة وصحيحة.  
14 :  : يــتم الــتــأكــد من مــطــابــقــة الآلــيــة اHــؤمــنــة اHـادة اHـادة 
لإنـشـاء التـوقـيع الإلـكـتـروني اHـوصوفr والآلـيـة اHـوثـوقة
لــــلـــــتـــــحـــــقق مـن الـــــتــــوقـــــيـع الإلــــكـــــتـــــروني اHـــــوصـــــوفr مع
اHتـطلـبات اHنـصوص عـليـها فـي اHادت11Y و13 أعلاهr من
طــرف الــهـيــئــة الــوطـنــيــة اHــكـلــفــة بـاعــتــمــاد آلـيــات إنــشـاء

التوقيع الإلكتروني والتحقق منه.
الباب الثالثالباب الثالث

التصديق الإلكترونيالتصديق الإلكتروني
الفصل الأوالفصل الأوّل

شهادة التصديق الإلكتروني اHوصوفةشهادة التصديق الإلكتروني اHوصوفة
اHـادة اHـادة 15 : : شـهــادة الـتــصـديق الإلــكـتــروني اHــوصـوفـة
هي شـهــادة تـصــديق إلــكـتــروني تـتــوفـر فــيـهــا اHـتــطـلــبـات

الآتية :
1 - أن تـــمـــنح مـن قـــبل طـــرف ثــــالث مـــوثـــوق أو من
قــبل مــؤدي خـدمــات تـصــديق إلـكــتــرونيr طـبــقـا لــسـيــاسـة

rوافق عليهاHالتصديق الإلكتروني ا
r2 - أن تمنح للموقعّ  دون سواه

3 - يجب أن تتضمن على الخصوص :
 أ - إشــارة تـدلّ عــلى أنه ¥ مــنح هــذه الــشــهــادة عـلى

rأساس أنها شهادة تصديق إلكتروني موصوفة
ب -  تحـديد هويّـة الطـرف الثالث اHـوثوق أو مؤدي
خدمات التصـديق الإلكتروني اHرخص له اHصدر لشهادة

rالتصديق الإلكتروني وكذا البلد الذي يقيم فيه
ج - اسم اHــــوقـّع أو الاسم اHــــســــتــــعـــــار الــــذي يــــســــمح

rبتحديد هويته
د -  إمــــكــــانــــيــــة إدراج صـــفــــة خــــاصــــة لــــلــــمـــوقـّع عــــنـــد
الاقـــتـــضـــاءr وذلك حـــسـب الـــغـــرض من اســـتـــعـــمـــال شـــهــادة

rالتصديق الإلكتروني

هـ - بــــيـــــانــــات تــــتـــــعــــلـق بــــالــــتـــــحــــقـق من الــــتـــــوقــــيع
الإلـكــتـرونـيr وتـكــون مــوافـقــة لـبــيــانـات إنــشـاء الــتــوقـيع

rالإلكتروني
و- الإشـارة إلى بـدايـة و نـهـايـة مـدة صـلاحـيـة شـهادة

rالتصديق الإلكتروني
rز- رمز تعريف شهادة التصديق  الإلكتروني

ح - الــتـوقـيع الإلــكـتــروني اHـوصـوف Hــؤدي خـدمـات
الـتـصـديق الإلــكـتـروني أو لـلـطــرف الـثـالث اHـوثـوق الـذي

rنح شهادة التصديق الإلكتروني�
rط - حدود اسـتـعـمال شـهـادة الـتصـديق الإلـكـتروني

rعند الاقتضاء
ي - حــدود قــيــمـة اHــعــاملات الــتي قــد تــســتـعــمل من

rعند الاقتضاء rأجلها شهادة التصديق الإلكتروني
كـ - الإشـــارة إلـى الـــوثــــيــــقـــة الــــتي تــــثــــبت تــــمـــثــــيل

شخص طبيعي أو معنوي آخرr عند الاقتضاء.
الفصل الثانيالفصل الثاني

سلطات التصديق الإلكترونيسلطات التصديق الإلكتروني
القسم الأولالقسم الأول

السلطة الوطنية للتصديق الإلكترونيالسلطة الوطنية للتصديق الإلكتروني
اHــادة اHــادة 16 : : تــنـــشــأ لــدى الــوزيـــر الأول ســلــطــة إداريــة
rاليHعـنويـة والاستـقلال اHمـستـقلـة تتـمـتع بالـشخـصيـة ا
تـسـمى الـسـلطـة الـوطـنـيـة لـلـتـصـديق الإلـكـترونـي وتدعى

في صلب النص "السلطة".
تـسـجل الاعـتـمـادات اHـالـيـة اللازمـة  لـسـيـر الـسـلـطة

ضمن ميزانية الدولة .
اHادة اHادة 17 :  : يحدد مقر السلطة عن طريق التنظيم.

اHادة اHادة 18 : : تكلف السلـطة بترقية استعمال التوقيع
والـتصديق الإلـكتـرونيـY وتطـويرهمـا وضمـان موثـوقية

استعمالهما.
وفي هذا الإطارr تتولىّ اHهام الآتية :

1 - إعداد سـيـاستـها لـلـتصـديق الإلكـتـروني والسـهر
على تطبيـقهاr بعد الحصول على الرأي الايجابي من قبل

rوافقةHكلفة باHالهيئة ا
2 - اHـوافـقــة عـلى سـيـاســات الـتـصـديـق الإلـكـتـروني
الصادرة عن السلطـتY الحكومية والاقتصادية للتصديق

rالإلكتروني
3 - إبـــــرام اتــــفـــــاقــــيـــــات الاعــــتـــــراف اHــــتـــــبـــــادل عــــلى

rستوى الدوليHا
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4 - اقـتـراح مـشـاريع تـمـهـيديـة لـنـصـوص تـشـريـعـية
أوتـنـظـيـمـيـة تـتـعـلق بـالــتـوقـيع الإلـكـتـروني أو الـتـصـديق

rالإلكتروني على الوزير الأول
5 - الــــقـــيــــام بـــعــــمــــلـــيــــات الـــتــــدقـــيـق عـــلـى مـــســــتـــوى
rالحـكومية والاقتـصادية للتـصديق الإلكتروني Yالـسلطت

عن طريق الهيئة الحكومية اHكلفة بالتدقيق.
تـتم اسـتــشـارة الـســلـطـة عـنــد إعـداد أي مـشـروع نص
تــشـريــعي أو تــنـظــيـمـي ذي صـلــة بـالــتــوقـيع أو الــتــصـديق

.Yالإلكتروني
اHــادة اHــادة 19 :  : تـــتــشـــكل الـــســلـــطــة مـن مــجـــلس ومـــصــالح

تقنية وإدارية.
يـتــشـكل مـجــلس الـسـلـطــة من خـمـسـة (5) أعـضـاء من
بـيـنـهـم الـرئـيسr يـعــيـنـهم رئــيس الجـمـهــوريـة عـلى أسـاس
كــفـاءاتــهمr لا ســيـمــا في مـجــال الـعــلـوم الــتـقــنـيــة اHـتــعـلــقـة
بــتـــكـــنــولـــوجـــيــات الإعلام والاتـــصـــالr وفي مـــجــال قـــانــون
تـــــــكــــــنــــــولـــــــوجــــــيـــــــات الإعلام والاتــــــصـــــــالr وفي اقـــــــتــــــصــــــاد

تكنولوجيات الإعلام والاتصال.
يــتـــمــتع المجــلـس بــجــمـــيع الــصلاحـــيــات اللازمــة لأداء
مـهام السلطـةr وبهذه الصـفة �كن المجلس أن يـستعY بأي

كفاءة من شأنها أن تساعده في أشغاله.
تحـــدد عــــهــــدة أعــــضـــاء مــــجــــلس الــــســــلــــطـــة بــــأربع (4)

سنوات قابلة للتجديد مرة (1) واحدة.
اHادة اHادة 20 :  : يـسيرّ اHصـالح التقنـية والإدارية للـسلطة
نه رئيس الجمهوريةr بناء على اقتراح من مدير عام يُعي»ـ

الوزير الأول.
يــحـدد تــنــظــيم هــذه اHـصــالح وســيــرهـا ومــهــامــهـا عن

طريق التنظيم.
اHـادةاHـادة 21 :  : تــتــنــافى وظــيــفـة عــضــو مــجــلس الــســلــطـة
ومـديـرها الـعـام مع أي وظـيفـة عـمـومـية أخـرىr أو وظـيـفة
rأو مـهنـة حرة أو أي عهــدة انتخـابيــة rفي القـطاع الخاص
وكــذا كل إشـهـــار أو دعمr أو كـل امـتـلاك مـبـاشـر أو غـيــر
مباشر Hصالـح في شركات تعمل في قطاع تكنولوجيات

الإعلام والاتصال.
اHـــــادةاHـــــادة 22 : : رئــــــيس مــــــجـــــلـس الـــــســــــلـــــطــــــة هـــــو الآمـــــر

بالصرفr و�كنه تفويض هذه الصلاحية للمدير العام.
اHــادة اHــادة 23 : : يــتــخـــذ المجــلس قـــراراته بــالأغــلـــبــيــةr وفي
حالة تساوي عدد الأصوات يكون صوت الرئيس مرجحا. 
اHــــادة اHــــادة 24 : : يــــحـــدد نــــظــــام الـــرواتب الخــــاص بــــرئـــيس
مــجــلـس الــســلـطــة وأعــضــائــهــا ومــديــرهــا الــعــام عن طــريق

التنظيم.

اHادةاHادة 25 :  :  يعد مجلس السلطة نظامه الداخلي الذي
ينشر في الجريدة الرسمية.

القسم الثانيالقسم الثاني

السلطة الحكومية للتصديق الإلكترونيالسلطة الحكومية للتصديق الإلكتروني

26 :  : تـــنــــشـــأ لــــدى الـــوزيـــر اHــــكـــلـف بـــالــــبـــريـــد اHــادة اHــادة 
وتــــكـــنــــولــــوجـــيــــات الإعلام والاتــــصـــال ســــلــــطـــة حــــكـــومــــيـــة
لــــلــــتــــصــــديـق الإلــــكــــتــــروني تــــتــــمــــتـع بــــالاســــتــــقلال اHــــالي

والشخصية اHعنوية.

اHــادة اHــادة 27 :  : تحــدد طـــبــيـــعــة هــذه الـــســلـــطــة الحــكـــومــيــة
للتصـديق الإلكتـروني وتشكـيلهـا وتنظـيمهـا وسيرها عن

طريق التنظيم.

اHــادةاHــادة 28 :  : تـــكــلف الـــســـلــطـــة الحـــكــومـــيـــة لــلـــتـــصــديق
الإلـــــكــــتــــروني  ـــــتــــابــــعــــة ومـــــراقــــبــــة نــــشــــاط الـــــتــــصــــديق
الإلــكـتــروني للأطـراف الــثـالــثـة اHــوثـوقــةr وكـذلك تــوفـيـر
خـــدمــات الــتـــصــديق الإلـــكــتــرونـي لــفــائـــدة اHــتـــدخــلــY في

الفرع الحكومي.

وفي هذا الإطارr تتولىّ اHهام الآتية :

1 - إعداد سـياستـها للـتصديق الإلـكتروني وعـرضها
rعلى السلطة للموافقة عليها والسهر على تطبيقها

2 - اHـوافـقـة عـلى سـيـاسـات الـتـصـديق الـصادرة عن
rوثوقة والسهر على تطبيقهاHالأطراف الثالثة ا

3 - الاحـــتــفــاظ بـــشــهــادات الــتـــصــديق الإلــكـــتــرونــيــة
اHـنتهية صلاحيـتهاr والبيـانات اHرتبطـة  نحها من قِبل
الطـرف الثـالث اHوثـوقr بـغرض تـسلـيمـها إلى الـسلـطات
الــقـــضـــائـــيـــة المخـــتـــصـــةr عـــنـــد الاقـــتـــضـــاءr طـــبــقـــا لـلأحـــكــام

rعمول بهاHالتشريعية والتنظيمية ا

4 - نــشــر شــهــادة الــتــصــديق الإلــكــتــروني لــلــمــفــتـاح
rالعمومي للسلطة

5 - إرسال كل اHعلومـات اHتعلقة بنشاط التصديق
rالإلكتروني إلى السلطة دوريا أو بناء على طلب منها

6 - الـقـيــام بـعـمـلـيـة الـتـدقـيق عـلى مـسـتـوى الـطـرف
الــثــالث اHــوثــوقr عن طــريق الــهــيــئــة الحــكــومــيــة اHــكــلــفــة

بالتدقيقr طبقا لسياسة التصديق.  

القسم الثالث القسم الثالث 

السلطة الاقتصادية للتصديق الإلكترونيالسلطة الاقتصادية للتصديق الإلكتروني

اHــادة اHــادة 29 : : تــعــY الـــســلــطــة اHـــكــلـّـفــة بــضـــبط الــبــريــد
rواصلات السلكـية واللاسلكية في مفهوم هذا القانونHوا

سلطة اقتصادية للتصديق الإلكتروني.
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30 : : تــكــلف الــســلــطــة الاقــتــصـاديــة لــلــتــصــديق اHـادة اHـادة 
الإلكـتـروني  ـتـابـعـة ومراقـبـة مـؤديي خـدمـات الـتـصديق
الإلـكـتروني الـذين يـقـدمـون خـدمات الـتـوقـيع والـتـصديق

الإلكترونيY لصالح الجمهور.
وفي هذا الإطارr تتولى اHهام الآتية :

1 - إعداد سيـاستـها لـلتصـديق الإلكـتروني وعـرضها
rعلى السلطة للموافقة عليها والسهر على تطبيقها

2 - مــــنح الــــتـــراخــــيص Hـــؤديـي خـــدمــــات الـــتــــصـــديق
rالإلكتروني بعد موافقة السلطة

3 - اHـوافـقـة عـلى سـيـاسـات الـتـصـديق الـصـادرة عن
مـــؤديـي خـــدمـــات الــتـــصـــديـق الإلــكـــتـــرونـي والــســـهـــر عـــلى

rتطبيقها
4 - الاحــتـــفــاظ بـــشــهــادات الـــتــصــديـق الإلــكــتـــرونــيــة
اHــنـتــهـيــة صلاحــيـتــهـاr والــبــيـانــات اHـرتــبـطــة  ــنـحــهـا من
طـــرف مـــؤديي خـــدمـــات الـــتـــصـــديق الإلـــكـــتـــرونـي بـــغــرض
تـــســـلـــيـــمـــهــا إلـى الـــســلـــطـــات الـــقـــضـــائــيـــة المخـــتـــصـــةr عـــنــد
الاقتضاءr طبقا للأحكام التشريعية والتنظيمية اHعمول

rبها
5 - نــشــر شــهــادة الــتــصــديق الإلــكــتــروني لــلــمــفــتــاح

rالعمومي للسلطة
6 - اتــخــاذ الــتــدابـيــر اللازمــة لــضــمـان اســتــمــراريـة
الخــــدمـــــات في حـــــالـــــة عــــجـــــز مــــؤدي خـــــدمــــات الـــــتــــصـــــديق

rالإلكتروني عن تقد® خدماته
7 - إرسال كل اHعلومـات اHتعلقة بـنشاط التصديق

rالإلكتروني إلى السلطة دوريا أو بناء على طلب منها
8 - الــتـــحــقق مـن مــطـــابــقـــة طــالــبـي الــتـــراخــيص مع
ســيــاســة الـــتــصــديق الإلـــكــتــروني بـــنــفــســـهــا أو عن طــريق

rمكاتب تدقيق معتمدة
9 - الـــســـهــر عـــلى وجـــود مـــنــافـــســـة فــعـــلـــيــة ونـــزيـــهــة
باتخاذ كل التدابـير اللازمة لترقية أو اسـتعادة اHنافسة

rمؤديي خدمات التصديق الإلكتروني Yب
10 - الــتــحـكــيم في الــنــزاعـات الــقــائـمــة بــY مـؤديي

خــــدمـــات الــــتـــصــــديق الإلــــكـــتــــروني فــــيـــمــــا بــــيـــنــــهم أو مع
rعمول بهHطبقا للتشريع ا YستعملHا

11 - مطـالبـة مؤديي خـدمات الـتصـديق الإلكـتروني

أو كل شـخص مـعـني بأي وثـيـقـة أو معـلـومـة تسـاعـدها في
 rهام المخولة لها  وجب هذا القانونHتأدية ا

12 - إعــــداد دفـــــتـــــر الــــشـــــروط الـــــذي يــــحـــــدد شــــروط

وكـيــفـيـات تـأديــة خـدمـات الـتــصـديق الإلـكــتـروني وعـرضه
rعلى السلطة للموافقة عليه

13 - إجــراء كل مــراقــبــة طـبــقــا لــسـيــاســة الــتــصـديق

الإلكتروني ودفتـر الشروط الذي يحدد شروط وكيفيات
rتأدية خدمات التصديق الإلكتروني

14 - إصدارالتقاريـر والإحصائيات الـعمومية وكذا

تقـرير سنـوي يتضـمن وصف نشاطـاتها مع احـترام مبدأ
السرية.

تــقـوم الـسـلــطـة الاقـتــصـاديـة لـلــتـصـديق الإلــكـتـروني
بــــتـــبـــلـــيـغ الـــنـــيـــابــــة الـــعـــامـــة بـــكـل فـــعل ذي طــــابع جـــزائي

يكتشف  ناسبة تأدية مهامها. 

 القسم الرابع القسم الرابع

 طرق الطعن طرق الطعن

31 : : تـــكــــــون الـــقـــرارات اHــــتـــخــــــذة من طـــرف اHــادة اHــادة 
السلـطة الاقتصـادية للـتصديق الإلكـتروني قابلـة للطــعن
أمــام الـسـلــطـــة في أجل شــهـر واحـد (1) ابــتـداء من تـاريخ

تبليغها ولا يكون لهذا الطعن أثر موقف.

32 :  : تـــــكـــــون الـــــقـــــرارات اHـــــتــــخـــــذة مـن طــــرف اHــــادة اHــــادة 
الـسلـطـة قـابلـة لـلطـعن أمـام مـجلس الـدولـة في أجل  شـهر
واحد (1)  ابتداء من تاريخ تبليغها ولا يكون لهذا الطعن

أثر موقف.

الفصل الثالث الفصل الثالث 

النظام القانوني لتأدية خدمات التصديق الإلكترونيالنظام القانوني لتأدية خدمات التصديق الإلكتروني

القسم الأول القسم الأول 

مؤدي خدمات التصديق الإلكترونيمؤدي خدمات التصديق الإلكتروني

الفرع الأول الفرع الأول 

شهادة التأهيل والترخيصشهادة التأهيل والترخيص

اHـادةاHـادة 33 : : يــخـضـع نـشــاط تــأديــة خـدمــات الــتــصـديق
الإلـكــتـروني إلى تــرخـيص تــمـنــحه الـســلـطــة الاقـتــصـاديـة

للتصديق الإلكتروني.

34 : : يـــجب عــــلى كل طـــالـب تـــرخـــيـص لـــتـــأديـــة اHــادة اHــادة 
خـــدمـــة الـــتـــصـــديـق الإلـــكـــتـــروني أن يـــســـتـــوفي الـــشـــروط

الآتية:

- أن يـــكــون خــاضـــعــا لــلــقـــانــون الجــزائــري لـــلــشــخص
rعنوي أو الجنسية الجزائرية للشخص الطبيعيHا

rأن يتمتع بقدرة مالية كافية -

- أن يـــتـــمـــتع  ـــؤهـلات وخـــبـــرة ثـــابـــتـــة في مـــيـــدان
تـكــنـولــوجــيـات الإعلام والاتــصـال لــلـشــخص الــطـبــيـعي أو

rعنويHسير للشخص اHا
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- أن لا يـــكـــون قـــد ســـبق الحـــكم عـــلـــيه فـي جـــنـــايــة أو
جــــنـــحـــة تـــتــــنـــافى مـع نـــشـــاط تــــأديـــة خـــدمـــات الــــتـــصـــديق

الإلكتروني.

اHـادة اHـادة 35 :  : تـمـنح شـهـادة الــتـأهـيل قـبل الحـصـول عـلى
الــتــرخـــيص Hــدة ســـنــة واحــدة (1)  قــابــلـــة لــلــتـــجــديــد مــرة
واحدةr وتـمنح لكل شـخص طبيـعي أو معنـوي لتهـيئة كل

الوسائل اللازمة لتأدية خدمات التصديق الإلكتروني.

وفي هـذه الحالةr يـتم تبلـيغ الشهـادة في أجل أقصاه
ستون (60)  يوما ابتداء من تاريخ استلام الطلب اHثبت

بإشعار بالاستلام.  

لا �ـكن حامـل هذه الـشهـادة تـأدية خـدمـات التـصديق
الإلكترونيr إلا بعد الحصول على الترخيص.

اHـــــادةاHـــــادة 36 :  : �ـــــنـح الـــــتــــرخـــــيـص إلى صـــــاحـب شـــــهــــادة
الـتـأهـيل ويـتم تـبـلـيـغه في أجل أقـصـاه سـتـون (60)  يـوما
ابـتداء من تاريخ اسـتلام طلب التـرخيص اHثـبت بإشعار

بالاستلام.

اHادة اHادة 37 :  : يجب أن يكون رفض منح شهادة التأهيل
والـــتــــرخــــيص مــــســـبــــبــــاr ويـــتـم تـــبــــلــــيـــغـه مـــقــــابل إشــــعـــار

بالاستلام.

اHــادة اHــادة 38 : : يــرفق الـــتــرخــيـص بــدفــتـــر شــروط يــحــدد
rشـروط وكــيـفـيـات تــأديـة خـدمــات الـتـصـديـق الإلـكـتـروني
وكـذا تـوقـيع شـهادة الـتـصـديق الإلـكتـروني الخـاصـة  ؤدي
الخـــدمـــاتr من طـــرف الـــســـلـــطــة الاقـــتـــصـــاديـــة لـــلـــتــصـــديق

الإلكتروني. 

اHـادة اHـادة 39 : : تمـنح شـهـادة التـأهـيل والـترخـيص بـصـفة
شخصيةr ولا �كن التنازل عنهما للغير.

rــدة خـمس (5) سـنـواتH ـادة 40 : : �ـنح الــتــرخـيصHـادةاHا
ويـتم تجديـده عنـد انتـهاء صلاحـيته وفـقا لـلشـروط المحددة
فـي دفــتــر الأعـــبــاءr الــذي يــحـــدد شــروط وكــيــفـــيــات تــأديــة

خدمات التصديق الإلكتروني.

يـخــضع الـتـرخــيص لـدفع مــقـابل مــالي يـحـدد مــبـلـغه
عن طريق التنظيم.

الفرع الثانيالفرع الثاني

تأدية خدمات التصديق الإلكترونيتأدية خدمات التصديق الإلكتروني

اHــــــادة اHــــــادة 41 : : يـــــــكـــــــلـف مـــــــؤدي خـــــــدمـــــــات الـــــــتـــــــصـــــــديق
الإلـكتروني بـتسجيل وإصـدار ومنح وإلغـاء ونشر وحفظ
شهـادات التـصـديق الإلكـترونيr وفـقا لـسـياسـة التـصديق
الإلـــكــتـــروني الخـــاصــة بـهr الــتـي وافــقـت عــلـــيــهـــا الـــســلـــطــة

الاقتصادية للتصديق الإلكتروني.

اHــــادة اHــــادة 42 : : يــــجب عــــلـى مــــؤدي خــــدمــــات الـــــتــــصــــديق
الإلــكــتــروني الحــفـاظ عــلى ســريـّـة الــبــيـانــات واHــعــلــومـات

اHتعلقة بشهادات التصديق الإلكتروني اHمنوحة.
اHــــــادةاHــــــادة 43 :  : لا �ـــــــكن مـــــــؤدي خـــــــدمـــــــات الــــــتـــــــصـــــــديق
الإلـكـتروني جـمع الـبـيـانـات الـشـخصـيـة لـلـمـعـنيr إلا بـعد

موافقته الصريحة.
ولا �ــكن مــؤدي خــدمــات الــتــصـديـق الإلــكـتــروني أن
يـجــمع إلا الـبــيـانــات الـشــخـصـيــة الـضــروريـة Hــنح وحـفظ
شــهــادة الــتـصــديق الإلــكــتــرونيr ولا �ــكن اسـتــعــمــال هـذه

البيانات لأغراض أخرى.
اHــــادةاHــــادة 44 : : يــــجب عــــلـى مــــؤدي خــــدمــــات الـــــتــــصــــديق
الإلـكـتـرونيr قـبل مـنح شـهـادة الـتـصـديق الإلـكتـرونيr أن
يـتــحـقق من تـكـامل بـيـانـات الإنــشـاء مع بـيـانـات الـتـحـقق

من التوقيع.
�نح مؤدي خدمـات التصديق الإلـكتروني شهادة أو
أكـــثـــر لــكـل شـــخص يـــقــدم طـــلـــبـــا وذلك بـــعـــد الــتـــحـــقق من

هويتهr وعند الاقتضاءr التحقق من صفاته الخاصة. 
وفـيــمــا يـخـص الأشـخــاص اHــعـنــويــةr يـحــتــفظ مـؤدي
خـدمــات الـتـصــديق الإلـكــتـرونـي بـسـجـل يـدوّن فـيـه هـويـة
وصــفــة اHـــمــثل الــقــانــوني لــلــشـــخص اHــعــنــوي اHــســتــعــمل
لــــلــــتـــوقــــيـع اHـــتــــعــــلق بــــشــــهـــادة الــــتــــصــــديق الإلــــكـــتــــروني
اHـوصوفـةr بـحـيث �ـكن تحديـد هـويـة الـشخص الـطـبـيعي

عند كل استعمال لهذا التوقيع الإلكتروني.
اHــــــادةاHــــــادة 45 : : يـــــــلـــــــغـي مـــــــؤدي خــــــــدمـــــــات الـــــــتـــــــصــــــــديق
الإلـــكـــتــروني شـــهـــادة الــتـــصــديـق الإلــكـــتــرونـي في الآجــال
المحـــددة في ســيــاســـة الــتـــصــديقr بــنـــاء عــلى طـــلب صــاحب
شهادة التصـديق الإلكتروني اHوصـوفة الذي سبق تحديد

هويته.
ويـلـغي مـؤدي خـدمـات الـتـصـديق الإلـكـتـروني أيـضـا

: Yوصوفة عندما يتبHشهادة التصديق الإلكتروني ا
1 - أنه قـد ¥ منـحهـا بنـاء عـلى معـلومـات خاطـئة أو
مـــزورةr أو إذا أصــبـــحت اHـــعــلـــومــات الـــواردة في شـــهــادة
الـــتــصــديق الإلـــكــتــروني غـــيــر مــطــابـــقــة لــلــواقعr أو إذا ¥

rانتهاك سرية بيانات إنشاء التوقيع
r2 - أنها لم تصبح مطابقة لسياسة التصديق

3 - أنـه ¥ إعـلام مــــــــــؤدي خـــــــــــدمـــــــــــات الــــــــــتـــــــــــصــــــــــديـق
الإلـكتـرونـي بـوفاة الـشـخص الـطـبـيـعي أو بـحل الـشـخص

اHعنوي صاحب شهادة التصديق الإلكتروني.
يــجب عـــلى مــؤدي خـــدمــات الـــتــصـــديق الإلــكـــتــروني
إخـطــار صـاحب شــهـادة الـتــصـديق الإلــكـتـروني اHــوصـوفـة

بإلغاء هذه الأخيرة مع تسبيب ذلك.   
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يـــجب عـــلى مــؤدي خـــدمـــات الــتـــصــديـق الإلــكـــتــروني
تــبـلــيغ صــاحب شــهــادة الـتــصــديق الإلــكـتــروني اHــوصــوفـة
بــانــتــهـاء مــدة صلاحــيــتــهــاr في الآجــال المحــددة في ســيــاسـة

التصديق.

يعتبر إلـغاء شهادة التصديـق الإلكتروني اHوصوفة
نهائيا. 

اHــــــادة اHــــــادة 46 : : يــــــتـــــــخــــــذ مـــــــؤدي خـــــــدمــــــات الـــــــتــــــصـــــــديق
الإلــكــتــرونيr الــتــدابــيــر اللازمــة من أجل الــرد عــلى طــلب
الإلــغـاء وفــقــا لــســيــاســته لــلــتــصــديق الــتي وافــقت عــلــيــهـا

السلطة الاقتصادية للتصديق الإلكتروني.

rيحـتج بالإلغـاء تجاه الـغير ابـتداء من تاريخ الـنشر
وفــقـــا لـــســـيــاســـة الـــتـــصــديـق الإلــكـــتـــروني Hـــؤدي خـــدمــات

التصديق الإلكتروني.

اHــــادةاHــــادة 47 : : يـــــجب عــــلـى مــــؤدي خـــــدمــــات الــــتـــــصــــديق
الإلــــكـــتــــروني تحــــويل اHــــعـــلــــومـــات اHــــتـــعــــلـــقــــة بـــشــــهـــادات
rـوصـوفـة بـعـد انـتـهـاء صلاحـيـتـهاHالـتـصـديق الإلـكتـروني ا
إلى الـسلـطـة الاقـتـصـاديـة لـلـتـصديـق الإلكـتـروني من أجل

حفظها.

اHــــــادةاHــــــادة 48 : : لا �ـــــــكـن مـــــــؤدي خـــــــدمـــــــات الـــــــتـــــــصـــــــديق
الإلـكـتـروني حـفظ أونسخ بـيـانـات إنـشاء تـوقـيع الـشخص

الذي منحت له شهادة التصديق الإلكتروني اHوصوفة.

اHــــادة اHــــادة 49 : يــــجب عــــلى مـــؤديـي خـــدمــــات الـــتــــصـــديق
الإلـــكـــتـــروني تـــطـــبـــيق الـــتـــعـــريـــفـــات الخـــاصـــة بـــالخـــدمــات
اHـمنوحة وفقـا Hباد© تحديد الـتعريفة اHـعتمدة من طرف
السـلـطـة الاقـتـصـادية لـلـتـصـديق الإلـكـترونـيr والمحددّة عن

طريق التنظيم. 

اHادة اHادة 50 : : يقدّم مؤدي خدمات التصديق الإلكتروني
خدماته في إطار مبدئي الشفافية وعدم التمييز.

لا �ـكن مـؤدي خـدمـات الـتصـديق الإلـكـتـروني رفض
تقد® خدماته بدون سبب وجيه.

الفرع الثالثالفرع الثالث

الرقابة والتدقيقالرقابة والتدقيق

51  : تــقــوم الــســـلــطــة الاقــتــصــاديــة لــلــتــصــديق اHـادة اHـادة 
الإلـكـتـرونيr أو مـكـتـب الـتـدقـيق اHـعـتـمـدr وفـقـا لـسـيـاسـة
الـتصديق الإلكتـروني للسلـطة الاقتصاديـة ودفتر الأعباء
الـذي يــحــدد شــروط وكــيــفــيـات تــأديــة خــدمــات الــتـصــديق
الإلكتـرونيr بإنجـاز تدقـيق تقـييـميr  بناء عـلى طلب من
صـاحب شـهـادة الـتأهـيل قـبل مـنح تـرخيص تـقـد® خـدمات

التصديق الإلكتروني.

52 : تــتم مــراقــبــة مــؤديي خــدمــات الــتــصــديق اHـادة اHـادة 
الإلــكـتــروني من قـبل الــسـلــطـة الاقــتـصــاديـةr لا سـيــمـا من
خـلال عـمـلــيـات تــدقـيق دوريــة ومـراقــبـات فــجـائــيـة طــبـقـا
لسـياسـة التـصديق للـسلـطة الاقـتصـادية ولـدفــتـر الأعباء
الذي يـحـــدد شـــروط وكـيـفـيـات تـأديـة خـدمـات الـتصـديق

الإلكتروني.
القسم الثاني القسم الثاني 

مسؤولية مؤدي خدمات التصديق الإلكتروني وصاحبمسؤولية مؤدي خدمات التصديق الإلكتروني وصاحب
شهادة التصديق الإلكترونيشهادة التصديق الإلكتروني

الفرع الأول الفرع الأول 
واجبات مؤدي خدمات التصديق الإلكترونيواجبات مؤدي خدمات التصديق الإلكتروني

ومسؤوليتهومسؤوليته
53 : : يـــــــكـــــــون مــــــــؤدي خـــــــدمـــــــات الـــــــتـــــــصـــــــديق اHــــــادة اHــــــادة 
الإلــــكـــــتــــرونـي الــــذي ســـــلم شـــــهــــادة تـــــصــــديـق إلــــكـــــتــــروني
مـوصـوفـةr مـســؤولا عن الـضـرر الـذي يـلـحق بـأي هـيـئـة أو
شـخص طـبيـعي أو مـعـنويr اعـتـمد عـلى شـهادة الـتـصديق

الإلكتروني هذهr وذلك فيما يخص :

1 - صــــحـــة جـــمـــيـع اHـــعـــلـــومـــات الــــواردة في شـــهـــادة
الــــتـــصـــديق الإلـــكــــتـــروني اHـــوصـــوفـــةr فـي الـــتـــاريخ الـــذي
مـنحت فيهr ووجـود جميع البـيانات الـواجب توفرها في
شـــهــــادة الـــتـــصــــديق الإلـــكــــتـــروني اHــــوصـــوفـــة ضــــمن هـــذه

rالشهادة

r2 - الـتـأكـد عنـد مـنح شـهـادة التـصـديق الإلـكـتروني
أن اHـــوقع الـــذي ¥ تحــديـــد هــويـــته في شـــهـــادة الــتـــصــديق
الإلكتـروني اHوصـوفةr يـحوز كل بيـانات إنـشاء الـتوقيع
اHــوافــقــة لـبــيــانــات الــتـحــقق مـن الـتــوقــيع اHــقــدمـة و/ أو

rالمحــدّدة في شهادة التصديق الإلكتروني

3 - الــتـأكــد من إمــكـانــيــة اسـتــعــمـال بــيــانـات إنــشـاء
التوقيعr والتحقق منه بصفة متكاملة.

إلا في حـــالــة مـــا إذا قـــدّم مـــؤدي خــدمـــات الـــتــصـــديق
الإلكتروني ما يثبت أنه لم يرتكب أي إهمال.

54 : : يـــــــكـــــــون مــــــــؤدي خـــــــدمـــــــات الـــــــتـــــــصـــــــديق اHــــــادة اHــــــادة 
الإلــــكـــــتــــرونـي الــــذي ســـــلم شـــــهــــادة تـــــصــــديـق إلــــكـــــتــــروني
مــــوصـــوفـــةr مـــســـؤولا عـن الـــضـــرر الـــنــــاتج عن عـــدم إلـــغـــاء
شـــهــادة الـــتــصـــديق الإلــكـــتــرونـي هــذهr والـــذي يــلـــحق بــأي
هــيــئـة أو شــخص طــبـيــعي أو مــعـنــوي اعــتـمــدوا عــلى تـلك
الشـهادةr إلا إذا قـدّم مؤدي خدمـات التـصديق الإلـكتروني

ما يثبت أنه لم يرتكب أي إهمال.
اHــــــــادة اHــــــــادة 55 :  : �ــــــــكـن مــــــــؤدي خــــــــدمـــــــــات الــــــــتــــــــصـــــــــديق
الإلـكـتـروني أن يـشيـرr في شـهـادة الـتـصـديق الإلـكـتروني
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اHوصـوفـةr إلى الحدود اHـفروضـة عـلى استـعمـالـهاr بـشرط
أن تـكون هذه الإشـارة واضحة ومفـهومة من طـرف الغير.
 وفـي هــــذه الحـــالــــةr لا يــــكــــون مــــؤدي خــــدمــــات الـــتــــصــــديق
الإلـــكــتـــروني مــســـؤولا عن الــضـــرر الــنـــاتج عن اســتـــعــمــال
شـــهــادة الـــتــصـــديق الإلـــكـــتــرونـي اHــوصـــوفـــةr عــنـــد تجــاوز

الحدود اHفروضة على استعمالها.
اHــــــــادة اHــــــــادة 56 :  :  �ــــــــكـن مــــــــؤدي خــــــــدمــــــــات الــــــــتـــــــــصــــــــديق
الإلكـتـرونيr أن يـشيـرr في شـهادة الـتـصديق الإلـكـتروني
اHـوصـوفـةr إلى الحـد الأقـصى لقـيـمـة اHـعـاملات الـتي �كن
أن تـسـتـعـمـل في حـدودهـا هـذه الـشـهـادةr بـشـرط أن تـكـون
هذه الإشارة واضحـة ومفهومة من طرف الغير. وفي هذه
الحـــالــةr لا يـــكــون مـــؤدي خــدمـــات الــتـــصــديـق الإلــكـــتــروني

مسؤولا عن الضرر الناتج عن تجاوز ذلك الحد الأقصى.
اHـــــادة اHـــــادة 57 : : لا يــــــكــــــون مــــــؤدي خــــــدمـــــات الــــــتــــــصــــــديق
الإلــكـتــروني مـســؤولا عن الــضـرر الـنــاتج عن عــدم احـتـرام
صـاحب شـهـادة الـتـصـديق الإلـكـتـروني اHـوصـوفـة لـشروط

استعمال بيانات إنشاء التوقيع الإلكتروني.
اHــــادة اHــــادة 58 : : يــــجب عــــلـى مــــؤدي خــــدمــــات الـــــتــــصــــديق
الإلــــكـــتـــرونـيr إعلام الـــســـلــــطـــة الاقـــتــــصـــاديـــة لـــلــــتـــصـــديق
الإلكترونيr في الآجـال المحددة في سياسة التصديق لهذه
الــســلــطـةr بــرغــبــته في وقف نــشــاطــاته اHــتــعـلــقــة بــتــأديـة
خـدمـات الـتـصـديق الإلـكـتـروني أو بـأي فـعل قـد يـؤدي إلى

ذلك.
وفـي هــذه الحــالــةr يــلــتــزم مــؤدي خــدمــات الــتــصــديق
الإلــــكــــتــــرونـي بــــأحـــكــــام ســــيــــاســــة الــــتــــصــــديـق لــــلــــســــلــــطـــة
الاقـتصـادية لـلـتصـديق الإلكـتروني اHـتعـلقـة باسـتمـرارية

الخدمة.
يترتب على وقف النشاط سحب الترخيص.

اHــــادة اHــــادة 59 :  : يــــجب عــــلـى مــــؤدي خــــدمــــات الـــــتــــصــــديق
الإلـــكـــتـــروني الـــذي يـــوقـف نـــشـــاطه لأســـبـــاب خـــارجـــة عن
إرادته أن يـــــعـــــلـم الــــســـــلـــــطـــــة الاقـــــتـــــصـــــاديـــــة لــــلـــــتـــــصـــــديق
الإلـــكـــتـــرونـي بـــذلك فـــوراr وتـــقـــوم هـــذه الأخـــيـــرة بـــإلـــغـــاء
شــــــهـــــادته لــــــلـــــتـــــصـــــديـق الإلـــــكـــــتــــــروني اHـــــوصــــــوفـــــة بـــــعـــــد

تقديرالأسباب اHقدمة.
وفي هــذه الحــالــةr يــتــخــذ مــؤدي الخــدمــات الــتــدابــيــر
اللازمــــةr واHــــنـــصــــوص عـــلــــيــــهـــا فـي ســـيــــاســـة الــــتــــصـــديق
الإلكتروني للـسلطة الاقتصاديةr من أجل حفظ اHعلومات
اHــرتـــبـــطـــة بـــشـــهــادة الـــتـــصـــديق الإلـــكـــتـــروني اHـــوصـــوفــة

اHمنوحة له.
60 : : يــــتـــعـــY عـــلى مـــؤدي خــــدمـــات الـــتـــصـــديق اHــادة اHــادة 
الإلكتروني أن يكتـتب عقود التأمY اHنصوص عليها في

سياسة التصديق الإلكتروني للسلطة الاقتصادية.

الفرع الثاني الفرع الثاني 
مسؤولية صاحب شهادة التصديق الإلكترونيمسؤولية صاحب شهادة التصديق الإلكتروني

اHـــــادة اHـــــادة 61 : : يـــــعــــــتـــــبـــــر صــــــاحب شــــــهـــــادة الـــــتــــــصـــــديق
الإلــكــتــروني فــور الـتــوقــيع عــلــيــهـا اHــســؤول الــوحــيـد عن

سرية بيانات إنشاء التوقيع.
وفي حــالـــة الــشك فـي الحــفـــاظ عــلى ســـريــة بـــيــانــات
إنـــــشـــــاء الـــــتــــوقـــــيـعr أو في حـــــالـــــة مـــــا إذا أصــــبـــــحـت هــــذه
الـبيـانات غـير مـطابـقة لـلمـعـلومـات اHتـضمـنة في شـهادة
الـتـصــديق الإلـكـتـرونيr فـإنه يــجب عـلى صـاحب الـشـهـادة
أن يـعمل عـلى إلـغائـها من طـرف مـؤدي خدمـات التـصديق

الإلكتروني.
لا يجـوز لصاحـب شهادة الـتصديـق الإلكتـروني عند
انـتهاء صلاحيتهـا أو عند إلغائـها استعمـال بيانات إنشاء
الــتــوقـــيع اHــوافــقـــة لــهــا من أجـل تــوقــيع أو تـــصــديق هــذه
الـبـيـانـات نـفـسـهـا من طـرف مـؤد آخـر لخـدمـات الـتـصـديق

الإلكتروني. 
اHــــادة اHــــادة 62 :  : لا يـــــجــــوز لــــصــــاحـب شــــهــــادة الـــــتــــصــــديق
الإلــكـتــروني اHـوصــوفـة اســتـعــمـال هــذه الـشــهـادة لأغـراض

أخرى غير تلك التي منحت من أجلها.
الفصل الرابع الفصل الرابع 

الاعتراف اHتبادلالاعتراف اHتبادل
63 : : تـكــون لــشــهــادات الــتــصــديق الإلــكـتــروني اHـادة اHـادة 
التي �ـنـحهـا مؤدي خـدمـات التـصديق الإلـكـتروني اHـقيم
في بلد أجنبيr نـفس قيمة الشهادات اHمنوحة من طرف
rـقـيم في الجـزائرHمـؤدي خـدمـات الـتـصديق الإلـكـتـروني ا
بشـرط أن يكـون مؤدي الخـدمات الأجـنبي هـذا قد تـصرف

في إطار اتفاقية للاعتراف اHتبادل أبرمتها السلطة.
الباب الرابع الباب الرابع 
 العقوبات العقوبات

الفصل الأول الفصل الأول 
العقوبات اHالية والإداريةالعقوبات اHالية والإدارية

اHــــادة اHــــادة  64 : : في حـــالــــة عـــدم احــــتـــرام مــــؤدي خـــدمـــات
الــتــصــديق الإلــكــتــروني أحــكــام دفــتــر الأعــبــاء أو ســيــاسـة
الـــتــصـــديق الإلــكـــتــروني الخـــاصــة به واHـــوافق عــلـــيــهــا من
طــرف الــســلـطــة الاقــتــصــاديـةr تــطــبق عــلــيه هـذه الــســلــطـة
عــقــوبــة مـالــيــة يــتــراوح مــبـلــغــهــا بــY مــائـتـي ألف ديــنـار
r(5.000.000 دج ) ديـــــنــــار Y(200.000 دج) وخــــمـــــســــة مـلايــــ
حسب تصنيف الأخـطاء اHنصوص عليه في دفتر الأعباء
الخاص  ؤدي الخدمـاتr وتعذره بالامتـثال لالتزاماته في
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r(30) يـــومــا Yثــمـــانــيــة (8) أيـام وثلاثـ Yمــدة تـــتــراوح  بـــ
rـتــخـذة ضـد مـؤدي الخـدمـاتHـآخـذ اHحـسب الحـالـة. وتــبـلغّ ا
حــتى يـتــسـنى له تــقـد® مــبـرراته الــكـتــابـيـة ضــمن الآجـال

اHذكورة سابقا.

rوفي حـــالـــة عـــدم امـــتـــثـــال مـــؤدي الخـــدمـــات للأعـــذار
تـتــخـذ ضـده الـسـلـطـة الاقــتـصـاديـة لـلـتــصـديق الإلـكـتـروني
قـرار سحب التـرخيص اHمـنوح له وإلغـاء شهادتهr حسب

الحالةr بعد موافقة السلطة.

تحــدد كـيـفــيـات تحـصــيل  اHـبـالغ اHــتـعـلــقـة بـالــعـقـوبـة
اHـالـية اHـنـصـوص عـلـيهـا في الـفـقـرة الأولى من هـذه اHادة

عن طريق التنظيم.

اHادة اHادة 65 : : في حـالة انتـهاك مـؤدي خدمات الـتصديق
الإلكـتـروني للـمـقتـضـيات الـتي يـتطـلـبهـا الدفـاع الـوطني
والأمن الــعـمـوميr تــقـوم الـسـلــطـة الاقـتــصـاديـة لــلـتـصـديق
الإلــكـــتــروني بـــالــســحب الـــفــوري لــلـــتــرخــيـصr وذلك بــعــد

موافقة  السلطة.

وتـــــكــــــون تجـــــهـــــيـــــزات مــــــؤدي خـــــدمـــــات الـــــتــــــصـــــديق
الإلكتروني محل تدابـير تحفظية طبقـا للتشريع اHعمول

بهr وذلك دون الإخلال باHتابعات الجزائية.

الفصل الثاني الفصل الثاني 

أحكام جزائيةأحكام جزائية

66 :  : يــعـاقـب بـالحــبس مـن ثلاثـة (3) أشــهــر إلى اHـادة اHـادة 
ثلاث (3) ســــنـــــوات وبــــغـــــرامــــة مـن عــــشـــــرين ألـف ديــــنــــار
(20.000 دج)  إلـى مــــــائــــــتي ألـف ديــــــنـــــار ( 200.000 دج) أو
بــإحــدى هــاتـY الــعــقــوبــتـY فــقطr كـل من أدلى بــإقـرارات
كاذبة للحصول على شهادة تصديق إلكتروني موصوفة.

اHـادة اHـادة 67 : : يـعـاقب بـالحبـس من شـهرين (2) إلى سـنة
(1) واحـدة وبـغـرامـة من مـائـتي ألف ديـنـار ( 200.000 دج)
Yأو بــــإحــــدى هــــاتـــ r(1.000.000 دج) إلـى مـــــلـــــيـــــون ديـــــنــــار
العـقوبتـY فقطr كل مـؤدي خدمات الـتصديق الإلـكتروني
أخل بــالـــتــزام إعلام الــســلــطــة الاقــتــصــاديــة بــالــتــوقف عن
نـــشـــاطه فـي الآجـــال المحـــددة في اHـــادتـــY 58  و59 مـن هـــذا

القانون.

68 : : يــعـاقـب بـالحــبس مـن ثلاثـة (3) أشــهــر إلى اHـادة اHـادة 
ثـــلاث (3) ســــــنــــــــوات وبــــــغــــــرامــــــة مـن مــــــلــــــيــــــون ديــــــنـــــار
r(5.000.000 دج) ديـنار Y(1.000.000 دج) إلى خـمـسـة ملايـ
أو بإحـدى هـاتـY الـعـقـوبـتـY فـقط r كل من يـقـوم بـحـيازة
أو إفـشـاء أو اســتـعـمـال بـيــانـات إنـشـاء تـوقــيع إلـكـتـروني

موصوف خاصة بالغير.

اHــــادة اHــــادة 69 : : يــــعــــاقـب بــــالحــــبس مـن شــــهــــرين (2)  إلى
ثلاث ( 3) ســــنــــوات وبــــغــــرامــــة من عــــشــــرين ألـف ديــــنـــار
( 20.000 دج) إلى مــــــائـــــتـي ألف ديــــــنـــــار ( 200.000 دج) أو
بـإحدى هاتY الـعقوبتـY فقطr كل من يخل عمـدا بالتزام

تحديد هوية طالب شهادة تصديق إلكتروني موصوفة.

اHـادة اHـادة 70 :  : يــعـاقب بــالحـبـس من ثلاثـة (3) أشــهــر إلى
سـنتY (2) وبـغرامـة من مـائتي ألف ديـنار (200.000 دج)
Yإلـى مـــــلـــــيـــــون ديـــــنـــــار (1.000.000 دج) أو بــــإحــــدى هــــاتـــ
الـعقوبتـY فقطr كل مؤدي خـدمات التصـديق الإلكتروني

أخل بأحكام اHادة 42 من هذا القانون.

71 :  : يــعــاقب بــالحــبس من ســتـة (6) أشــهــر إلى اHـادة اHـادة 
ثلاث (3) ســـــنـــــواتr وبــــغـــــرامـــــة من مـــــائــــتـي ألف ديـــــنــــار
(200.000 دج) إلى ملـيون دينار (1.000.000 دج) أو بإحدى
هــاتـــY الــعــقـــوبــتـــY فــقطr كـل مــؤدي خـــدمــات الــتـــصــديق

الإلكتروني أخل بأحكام اHادة 43 من هذا القانون.

اHـادة اHـادة 72 : : يـعــاقب بــالحـبس من ســنـة (1) واحـدة إلى
ثلاث (3) ســـــنـــــواتr وبــــغـــــرامـــــة من مـــــائــــتـي ألف ديـــــنــــار
( 200.000 دج)  إلى  مـــــلــــيـــــوني ديـــــنــــار (2.000.000 دج) أو
بــإحــدى هــاتــY الــعــقــوبــتــY فـــقطr كل من يــؤدي  خــدمــات
الــتـــصــديق الإلــكــتـــروني لــلــجــمـــهــور دون تــرخــيص أو كل
مـؤدي خدمات الـتصديق الإلـكتروني يـستأنف أو يواصل

نشاطه بالرغم من سحب ترخيصه. 

تـــصـــادر الـــتــجـــهـــيـــزات الـــتي اســـتـــعـــمـــلت لارتـــكــاب
الجر�ة طبقا للتشريع اHعمول به.

اHـادة اHـادة 73 :  : يـعـاقب بــالحـبس من ثلاثـة (3)  أشـهـر إلى
سـنتY (2) وبـغرامـة من عـشرين ألف ديـنار (20.000 دج)
Yإلى مــــائــــتي ألـف ديــــنـــار(200.000 دج) أو بـــإحـــدى هـــاتــ
الـــعــقـــوبـــتــY فـــقطr كل شـــخص مـــكــلـف بــالـــتــدقـــيق يـــقــوم
بـــكـــشـف مـــعـــلـــومـــات ســـريــــة اطـــلع عـــلـــيـــهــــا أثـــنـــاء قـــيـــامه

بالتدقيق .

اHــــادة اHــــادة 74 :  : يـــــعــــاقب بـــــغــــرامـــــة مـــن ألــــفــــي ديــــنــــــار
( 2.000 دج)  إلـى مــــــائــــــتـي ألف ديــــــنــــــار (200.000 دج) كل
شخص يستعـمل شهادته للتصديق الإلكتروني اHوصوفة

لغير الأغراض التي منحت من أجلها.

اHــادة اHــادة 75 : : يــعــاقب الـــشــخص اHــعـــنــوي الــذي ارتــكب
إحـدى الجــرائم اHـنـصـوص عــلـيـهــا في هـذا الـفــصل بـغـرامـة
تـعـادل خمس (5) مـرات الحـد الأقـصى لـلغـرامـة اHـنـصوص

عليها بالنسبة للشخص الطبيعي.
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اHــادة اHــادة 76 :  : يـــتـــعــY عـــلى الـــهـــيـــئــات الـــتي تـــســـتـــعــمل
الـتوقيع والتـصديق الإلكتـرونيY عنـد تاريخ إصدار هذا
rأن تطابق نـشاطـها مع مـقتـضيـات هذا الـقانون rالـقانـون
حسب الكيفيات التي تحددها السلطة ووفق توجيهاتها.
اHــادة اHــادة 77 :  : تـــبــقى شـــهـــادات الــتـــصــديـق الإلــكـــتــروني
الـتي أصـدرتهـا الـهـيئـات اHـستـعـمـلة لـلـتوقـيع والـتـصديق
الإلـكـترونـيـY قـبل إصـدار هـذا القـانـونr صـالحـة إلى غـاية
تـاريخ انـتـهـاء صلاحيـتـهـا في حـدود الآجـال الـقـصـوى التي

تحددها السلطة.
اHــادة اHــادة 78 :  : تـــوكل مــهـــام الــهـــيــئــة اHـــكــلـــفــة بــالاعـــتــمــاد
اHــــنـــصــــوص عــــلـــيــــهــــا في اHـــادة 14 مـن هـــذا الــــقـــانــــون إلى
اHصالح المخـتصـة في هذا المجـال لفتـرة انتـقالـية تدوم إلى
حY إنشـاء الهيـئة اHكلـفة بهـذه اHهمةr عـلى أن لا تتجاوز
هــذه اHـدة خـمس (5) ســنـوات ابـتــداء من تـاريخ نــشـر هـذا

القانون في الجريدة الرسمية.
Yوالـسـلـطـت rـادة 79 : : تـوكل مـهـام تـدقيـق السـلـطـةHـادة اHا
الاقتصـادية والحكوميةr والطرف الـثالث اHوثوقr وكذلك

مــــؤديي خـــدمــــات الــــتـــصــــديق الإلـــكــــتـــرونـي إلى اHــــصـــالح
المخــتــصــة فـي هــذا المجــال الــتي تحــدد عن طــريق الــتــنــظــيم
لــفــتــرة انــتــقــالـيــة إلى حــY إنــشــاء الــهــيــئـة اHــكــلــفــة بــهـذه
اHـهــمــةr عـلـى أن لا تـتــجـاوز هــذه اHــدة خـمس (5) سـنـوات
ابـــــتـــــداء مـن تـــــاريـخ نـــــشـــــر هـــــذا الـــــقـــــانـــــون في الجـــــريـــــدة

الرسمية.
80 : : تــوكل مــهــمــة هــيــئــة اHــوافــقــة اHــنــصــوص اHـادة اHـادة 
rـادة 18 من هـذا الــقـانـونHعــلـيـهـا في الـنــقـطـة الأولى من ا
إلى مجلس السلـطة لفترة انتقـالية تدوم إلى حY إنشاء
الـهـيـئة اHـكـلـفـة بهـذه اHـهـمـةr على أن لا تـتـجـاوز هـذه اHدة
خـمس (5) ســنــوات ابـتــداء من تــاريخ نـشــر هــذا الـقــانـون

في الجريدة الرسمية.
اHــــادة اHــــادة 81 :  :  تــــلــــغى جــــمــــيـع الأحــــكــــام المخــــالــــفــــة لــــهــــذا

القانون.
اHادة اHادة 82 : : يـنشر هـذا القانـون في الجريدة الـرّسميّة

للجمهوريّة الجزائريّة الد�قراطية الشعّبيّة.
حــــــرر بـــــالجــــــزائـــــر في 11 ربــــــيع الـــــثــــــاني عـــــام 1436

اHوافق أوّل فبراير سنة 2015.
عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

مرسوم رئاسي رقممرسوم رئاسي رقم  14-392 مؤر مؤرّخ في خ في 8 ربيع الأول عام ربيع الأول عام
1436 اHــوافـق  اHــوافـق 30 ديـــســـمـــبـــر ســـنـــة  ديـــســـمـــبـــر ســـنـــة r2014  يـــتـــضـــمنr  يـــتـــضـــمن

إحــــداث بـــــاب وتحــــويل اعــــــتـــــمـــــــاد إلى مــــيـــــزانــــيــــــةإحــــداث بـــــاب وتحــــويل اعــــــتـــــمـــــــاد إلى مــــيـــــزانــــيــــــة
تــــســـيــــيــــــر وزارة الـــتــــضـــــامـن الــــوطــــنــي والأســــرةتــــســـيــــيــــــر وزارة الـــتــــضـــــامـن الــــوطــــنــي والأســــرة

وقضايـا اHـرأة.وقضايـا اHـرأة.
ــــــــــــــــــــ

rإنّ رئيس الجمهوريـة
rاليةHبناء على تقرير  وزير ا  -

-  وبناء على الـدستورr لا سيّما اHادّتان 77-8 و125
r( الفقرة الأولى) منه

- و ـــــقـــــتــــضـى الـــــقــــانـــــون رقم 84 -17 اHـــــؤرخ في 8
شــوال عــام 1404 اHــوافق 7  يــولـــيــو ســـنــة 1984 واHــتــعــلق

rتمّمHعدلّ واHا rاليةHا Yبقوان
- و قتضى القانون رقم 13-08 اHؤرخ في 27 صفر
عــام 1435 اHــوافق 30 ديـــســـمـــبـــر ســـنـــة 2013  واHـــتـــضـــمن

r2014 الية لسنةHقانون ا
- و ـقـتـضى اHـرســوم الـرئـاسي اHـؤرخ فـي 6 ربـيع
الثاني عام 1435 اHوافـق 6  فبـراير سنة 2014 واHتضمن

تــــوزيع الاعــــتـــمــــادات المخـــصــــصــــة Hـــيــــزانـــيــــة الـــتــــكــــالـــيف
اHـشــتـركـة من مـيـزانـيــة الـتـسـيـيـر  ــوجب قـانـون اHـالـيـة

r2014 لسنة
- و ـقـتـضى اHـرسـوم الـتـنفـيـذي رقم 14-53 اHـؤرخ
في 6 ربيع الـثاني عام 1435 اHوافق 6 فبـراير سنة 2014
واHــــتـــــضــــمـن تـــــوزيع الاعـــــتــــمـــــادات المخــــصـــــصــــة لـــــوزيــــرة
الـتـضـامن الــوطـني والأسـرة وقـضـايـا اHـرأة من مـيـزانـيـة

r2014 الية لسنةHالتسيير  وجب قانون ا
يرسم  ما يأتي : يرسم  ما يأتي : 

اHــاداHــادّة الأولى :ة الأولى :  يـحـدث في جـدول مــيـزانـيـة تـسـيـيـر
وزارة الــتــضـامن الــوطــني والأسـرة وقــضــايـا اHــرأةr بـاب
رقــمه 37-13 وعــنــوانه "مــخــصص لــفــائــدة الــهلال الأحــمـر
الجـــزائــــري بــــعـــنــــوان الــــعـــمـل الـــتــــضــــامـــنـي إزاء الـــشــــعب

الليبي".
اHـــــاداHـــــادّة ة 2 : :  يــــلــــغــــى مـن مــــيــــــزانـــيــــــة ســـــنــــــة 2014
اعـتــمـــاد قــــدره خـمــســون مــلـيــون ديــنـار (50.000.000 دج)
مقـيـّد في مـيـزانيـة التـكالـيف اHـشتـركة وفي الـباب رقم

37-91 "نفقات محتملة - احتياطي مجمع". 

مراسيم تنظيميمراسيم تنظيميّة
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Art. 18. � Est puni d'un emprisonnement d'un (1) an à
cinq  (5)  ans  et  d'une  amende  de  100.000  DA  à
500.000 DA, tout titulaire d'un certificat électronique qui
continue à l'utiliser tout en sachant que ledit certificat est
arrivé à échéance ou révoqué.

Art. 19. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 11 Rabie Ethani 1436 correspondant au
1er février 2015.

Abdelaziz BOUTEFLlKA.
����★����

Loi n° 15-04 du 11 Rabie Ethani 1436 correspondant
au 1er février 2015 fixant les règles générales
relatives à la signature et à la certification
électroniques.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution notamment, ses articles 119, 120,
122, 125 et 126 ;

Vu l�ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l�ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code  pénal ;

Vu l�ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu l�ordonnance n° 75-59 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code de commerce ;

Vu la loi n° 84-17 du 7 juillet 1984, modifiée et
complétée, relative aux lois de finances ;

Vu la loi n° 88-01 du 12 janvier 1988 portant loi
d�orientation sur les entreprises publiques économiques ;

Vu la loi n° 90-21 du 15 août 1990, modifiée et
complétée, relative à la comptabilité publique ;

Vu la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
correspondant au 5 août 2000, modifiée, fixant les règles
générales relatives à la poste et aux télécommunications ;

Vu l�ordonnance n° 03-03 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003, modifiée et complétée,
relative à la concurrence ;

Vu la loi n° 04-02 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004, modifiée et complétée,
fixant les règles applicables aux pratiques commerciales ;

Vu la loi n° 04-04 du 5 Joumada El Oula 1425
correspondant au 23 juin 2004 relative à la normalisation ;

Vu la loi n° 04-08 du 27 Joumada Ethania 1425
correspondant au 14 août 2004, modifiée et complétée,
relative aux conditions d�exercice des activités
commerciales ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Vu la loi n° 09-03 du 29 Safar 1430 correspondant au
25 février 2009 relative à la protection du consommateur
et à la répression des fraudes ;

Vu la loi n° 09-04 du 14 Chaâbane 1430 correspondant
au 5 août 2009 portant règles particulières relatives à la
prévention et à la lutte contre les infractions liées aux
technologies de l�information et de la communication ;

Après avis du Conseil d'Etat ; 

Après adoption par le Parlement ; 

Promulgue la loi dont la teneur suit : 

TITRE I

DISPOSITIONS GENERALES

Chapitre 1er

Objet

Article 1er. � La présente loi a pour objet de fixer les
règles générales relatives à la signature et à la certification
électroniques.

Chapitre 2

Définitions

Art. 2. � Il est entendu par :

1- Signature électronique : données sous forme
électronique, jointes ou liées logiquement à d�autres
données électroniques, servant de méthode
d�authentification.

 2- Signataire : personne physique qui détient des
données de création de signature électronique, agissant
pour son propre compte ou pour celui de la personne
physique ou morale qu�elle représente.

3- Données de création de signature électronique :
données uniques, telles que des codes ou des clés
cryptographiques privés, que le signataire utilise pour
créer une signature électronique.

4- Dispositif de création de signature électronique :
matériel ou logiciel destiné à mettre en application les
données de création de signature électronique.

5- Données   de  vérification  de  signature
électronique : des codes, des clés cryptographiques
publiques ou d�autres types de données, qui sont utilisées
pour vérifier une signature électronique.

6- Dispositif  de vérification de signature
électronique : matériel ou  logiciel destiné à mettre en
application les données de vérification de signature
électronique.

7- Certificat électronique : document sous forme
électronique attestant du lien entre les données de
vérification de signature électronique et le signataire.

8- Clé cryptographique privée : chaîne de chiffres
détenue exclusivement par le signataire et utilisée pour
créer une signature électronique, cette clé est liée à une clé
cryptographique publique.
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9- Clé cryptographique publique : chaîne de chiffres
mise à la disposition du public afin de lui permettre de
vérifier la signature électronique, elle est insérée dans le
certificat électronique.

10- Autorisation : désigne le régime d�exploitation de
services de certification électronique et se matérialise par
le document officiel délivré au prestataire de manière
personnelle lui permettant de commencer la fourniture
effective de ses services.

11- Tiers de confiance : personne morale qui délivre
des certificats électroniques qualifiés ou éventuellement
fournit d�autres services en matière de certification
électronique au profit des intervenants dans la branche
gouvernementale.

12- Prestataire de services de certification
électronique : personne physique ou morale qui délivre
des certificats électroniques qualifiés et fournissant
éventuellement d�autres services en matière de
certification électronique.

13- Intervenants dans la branche gouvernementale :
institutions et administrations publiques, établissements
publics tels que définis par la législation en vigueur,
institutions nationales autonomes, autorités de régulation,
intervenants dans les échanges interbancaires, ainsi que
toute personne ou entité qui de par sa  nature ou mission
fait partie de la  branche gouvernementale. 

14- Titulaire de certificat électronique : personne
physique ou morale à laquelle un  prestataire de services
de certification ou un tiers de confiance a délivré un
certificat électronique.

15- Politique de certification électronique : ensemble
des règles et procédures organisationnelles et techniques
liées à la signature et à la certification électroniques.

16- Audit : vérification de la conformité par rapport à
un référentiel.

Chapitre 3

Principes généraux

Art. 3. � Sans préjudice de la législation en vigueur,
nul ne peut être contraint d�accomplir un acte juridique
signé électroniquement.

Art. 4. � Le document signé électroniquement est
conservé dans sa forme d�origine. Les modalités de
conservation du document signé électroniquement sont
définies par voie réglementaire.

 
Art. 5. � Toutes les données et informations à caractère

personnel recueillies par les prestataires de service de
certification électronique, les tiers de confiance et les
autorités de certification électronique ainsi que les bases
de données qui les contiennent doivent être hébergées sur
le territoire national et ne peuvent être  transférées en
dehors de celui�ci que dans les cas prévus par la
législation en vigueur.

TITRE II 

DE LA SIGNATURE ELECTRONIQUE

Chapitre 1er

Principes d�assimilation et de non-discrimination de la
signature électronique

Art. 6. � Une signature électronique a pour fonction
d�authentifier l�identité du signataire et de manifester
l�adhésion de ce dernier au contenu de l�écrit sous forme
électronique.

Art. 7. � La signature électronique qualifiée est une
signature électronique qui satisfait aux exigences
suivantes :

1- être réalisée sur la base d�un certificat électronique
qualifiée,

2- être liée uniquement au signataire,

3- permettre l�identification du signataire,

4- être conçue au moyen d�un dispositif sécurisé de
création de signature électronique,

5- être créée par des moyens que le signataire puisse
garder sous son contrôle exclusif,

6- être liée aux données auxquelles elle se rapporte de
telle sorte que toute modification ultérieure des données
soit détectée.

Art. 8. � Seule la signature électronique qualifiée est
assimilée à une signature manuscrite, qu�elle soit le fait
d�une personne physique ou morale.

Art. 9. � Nonobstant les dispositions de l�article 8
suscité, une signature électronique ne peut être privée de
son efficacité juridique et ne peut être refusée comme
preuve en justice au seul motif qu�elle :

1. se présente sous forme électronique, ou  

2. ne repose pas sur un certificat électronique qualifié,
ou 

3. n�est pas créée par un dispositif sécurisé de création
de signature électronique.

Chapitre 2

Des dispositifs de création et de vérification de la
signature électronique qualifiée

Art. 10. � Le dispositif de création de la signature
électronique qualifiée doit être sécurisé.

Art. 11. � Le dispositif sécurisé de création de
signature électronique est un dispositif de création de
signature électronique qui satisfait aux exigences
suivantes :

1- il doit, au moins, garantir, par les moyens techniques
et les procédures appropriées, que :
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a. les données utilisées pour la création de la signature
électronique ne puissent, pratiquement, se rencontrer
qu�une seule fois et que leur confidentialité soit assurée
par tous les moyens techniques disponibles au moment de
l�homologation ;

b. les données utilisées pour la création de la signature
électronique ne puissent être trouvées par déduction et que
la signature électronique soit protégée contre toute
falsification par les moyens techniques disponibles au
moment de l�homologation ;

c. les données utilisées pour la création de la signature
électronique puissent être protégées de manière fiable par
le signataire légitime contre leur utilisation par d�autres.

2- il ne doit pas modifier les données à signer ni
empêcher que ces données soient soumises au signataire
avant le processus de signature.

Art. 12. � Le dispositif de vérification de la signature
électronique qualifiée doit être fiable.

Art. 13. � Le dispositif fiable de vérification de la
signature électronique est un dispositif de vérification de
la signature électronique qui satisfait aux exigences
suivantes :

1. les données utilisées pour vérifier la signature
électronique correspondent aux données affichées lors de
la vérification de la signature électronique  ;

2. la signature électronique soit vérifiée de manière sûre
et que le résultat de cette vérification soit correctement
affiché ;

3. le contenu des données signées puisse être, si
nécessaire, déterminé de manière sûre lors de la
vérification de la signature électronique ;

4. l�authenticité et la validité du certificat électronique
requis lors de la vérification de la signature électronique
soient vérifiées de manière sûre ;

5. le résultat de la vérification ainsi que l�identité du
signataire soient clairement et correctement affichés.

Art. 14. � La conformité du dispositif sécurisé de
création de signature électronique qualifiée et du dispositif
fiable de vérification de signature électronique qualifiée
aux exigences édictées aux articles 11 et 13 ci-dessus est
attestée par l�entité nationale en charge de l�homologation
des dispositifs de création et de vérification de la signature
électronique.

TITRE III

DE LA CERTIFICATION ELECTRONIQUE

Chapitre 1er

Du certificat électronique qualifié

Art. 15. � Le certificat électronique qualifié est un
certificat  électronique qui satisfait aux exigences
suivantes :

1. être délivré par un tiers de confiance ou un prestataire
de services de certification électronique conformément à
la politique de certification électronique approuvée ;

2. ne peut être délivré qu�au signataire ;

3. doit comporter notamment :

a. une mention indiquant que le certificat électronique
est délivré à titre de certificat électronique qualifié,

b. l'identification du tiers de confiance ou du prestataire
de services de certification électronique autorisé émetteur
du certificat électronique ainsi que le pays dans lequel il
est établi,

c. le nom du signataire ou un pseudonyme permettant
d�identifier ledit signataire,

d. la possibilité d'inclure, le cas échéant, une qualité
spécifique du signataire, en fonction de l'usage auquel le
certificat électronique est destiné,

e. des données de vérification de signature qui
correspondent aux données de création de signature
électronique,

f. l'indication du début et de la fin de la période de
validité du certificat électronique,

g. le code d'identité du certificat électronique,

h. la signature électronique qualifiée du prestataire de
services de certification électronique ou du tiers de
confiance, qui délivre le certificat électronique,

i. les limites à l'utilisation du certificat électronique, le
cas échéant,

j.  les  limites  à  la  valeur  des  transactions  pour
lesquelles le  certificat  électronique peut être utilisé, le
cas échéant et,

k. une référence au document certifiant la représentation
d�une autre personne physique ou morale, le cas échéant.

Chapitre 2

Des autorités de certification électronique

Section 1

De l�autorité nationale de certification électronique

Art. 16. � Il est créé, auprès du Premier ministre, une
autorité administrative indépendante jouissant de la
personnalité morale et de l�autonomie financière,
dénommée autorité nationale de certification électronique
ci-après désignée « autorité ».

Les crédits nécessaires au fonctionnement de l�autorité
sont inscrits au budget de l�Etat.

Art. 17. � Le siège de l�autorité est fixé par voie
réglementaire.

Art. 18. � L�autorité est chargée de promouvoir
l�utilisation et le développement de la signature et la
certification électroniques et de garantir la fiabilité de
leurs usages.

Dans ce cadre, elle a pour missions :
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1. d�élaborer sa politique de certification électronique et
veiller à son application, après avis favorable de l�entité
en charge de l�approbation ; 

2. d�approuver les politiques de certification
électronique émises par les Autorités gouvernementale et
économique de certification électronique ; 

3. de conclure les conventions de reconnaissance
mutuelle à l�international ;

4. de proposer au Premier ministre des avant-projets de
textes législatifs ou réglementaires portant sur la signature
électronique ou la certification électronique ;

5. d�auditer les Autorités gouvernementale et
économique de certification électronique à travers l�entité
gouvernementale en charge de l�audit.

L�Autorité est consultée pour la préparation de tout
projet de texte législatif ou réglementaire en relation avec
la signature ou la certification électroniques.

Art. 19. � L�Autorité est composée d�un conseil et de
services techniques et administratifs.

Le conseil de l�Autorité se compose de cinq (5)
membres, dont le président, nommés par le Président de la
République en raison de leurs compétences, notamment,
en matière des sciences techniques relatives aux
technologies de l�information et de la communication
(TIC), du droit des (TIC) et de l�économie des (TIC).

Le conseil dispose de toutes les prérogatives pour
l�accomplissement des missions de l�Autorité, à ce titre il
peut faire appel à toute  compétence susceptible de l�aider
dans ses travaux.

Le mandat des membres du conseil de l�Autorité est
fixé à quatre (4) ans renouvelable une seule fois.

Art. 20. � Les services techniques et administratifs de
l�Autorité sont gérés par un directeur général nommé par
le Président de la République, sur proposition du Premier
ministre.

L�organisation, le fonctionnement et les missions de ces
services sont précisés par voie réglementaire.

Art. 21. � La fonction de membre du conseil de
l�Autorité et du directeur général est incompatible avec
tout autre emploi public, emploi dans le secteur privé,
profession libérale, tout mandat électif, toute publicité ou
subvention ainsi que la détention directe ou indirecte de
tout intérêt dans les sociétés intervenant dans le secteur
des  technologies  de  l�information  et  de  la
communication (TIC). 

Art. 22. � Le président du conseil de l�Autorité est
ordonnateur de paiement, il peut déléguer cette
prérogative au directeur général.

Art. 23. � Les décisions du conseil de l�Autorité sont
prises à la majorité, en cas d�égalité des voix, celle du
président est prépondérante.

Art. 24. � Le système de rémunération du président et
des membres du conseil de l�Autorité et du directeur
général est fixé par voie réglementaire.

Art. 25. � Le conseil de l�Autorité adopte son
règlement intérieur qui sera publié au Journal officiel.

Section 2

De l�Autorité gouvernementale de certification
électronique

Art. 26. � Il est créé auprès du ministre chargé de la
poste et des technologies de l�information et de la
communication, une autorité gouvernementale de
certification électronique jouissant de l�autonomie
financière et de la personnalité morale.

Art. 27. � La nature, la composition, l�organisation et
le fonctionnement de cette Autorité gouvernementale de
certification électronique sont fixés par voie
réglementaire.

Art. 28. � L�Autorité gouvernementale de certification
électronique est chargée du suivi et du contrôle de
l�activité de certification électronique des tiers de
confiance ainsi que la fourniture de services de
certification électronique au profit des intervenants dans la
branche gouvernementale.

Dans ce cadre, elle a pour missions :

1. d�élaborer et soumettre pour approbation, à
l�Autorité, sa politique de certification électronique  et
veiller à son application ;

2. d�approuver les politiques de certification émises par
les tiers de confiance et veiller à leurs applications ;

3. de conserver les certificats électroniques expirés et
les données liées à leurs délivrances par les tiers de
confiance afin de les remettre aux Autorités judiciaires
compétentes, le cas échéant, conformément aux
dispositions législatives et réglementaires en vigueur ;

4. de publier le certificat électronique de clé publique de
l�Autorité ;

5. de transmettre à l�Autorité, périodiquement ou sur sa
demande, l�ensemble des informations relatives à
l�activité de certification électronique ;

6. de procéder à l�audit des tiers de confiance à travers
l�entité gouvernementale chargée de l�audit,
conformément à la politique de certification.

Section 3

De l�Autorité économique de certification
électronique

Art. 29. � L�Autorité en charge de la régulation de la
poste et des télécommunications est désignée, au sens de
la présente loi, autorité économique de certification
électronique.
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Art. 30. � L�Autorité économique de certification
électronique est chargée du suivi et du contrôle des
prestataires de services de certification électronique qui
fournissent les services de signature et de certification
électroniques au profit du public.

Dans ce cadre, elle a pour missions :

1. d�élaborer et soumettre pour approbation, à
l�Autorité, sa politique de certification électronique et
veiller à son application ;

2. de délivrer des autorisations aux prestataires de
service de certification électronique, après avis favorable
de l�Autorité ;

3. d�approuver les politiques de certification émises par
les prestataires de services de certification électronique et
veiller à leurs applications ;

4. de conserver les certificats électroniques expirés et
les données liées à leurs délivrances par les prestataires de
services de certification électronique afin de les remettre
aux autorités judiciaires compétentes, le cas échéant,
conformément aux dispositions législatives et
réglementaires en vigueur ;

5. de publier le certificat électronique de clé publique de
l�Autorité ;

6. de prendre les mesures nécessaires pour assurer la
continuité de services en cas d�incapacité du préstataire de
services de certification électronique de fournir ses
services ;

7. de transmettre à l�Autorité, périodiquement ou sur sa
demande, l�ensemble des informations relatives à
l�activité de certification électronique ;

8. d�auditer les demandeurs d�autorisation elle-même ou
à travers les cabinets d�audit accrédités, conformément à
la politique de certification ;

9. de veiller à l�existence d�une concurrence effective et
loyale en prenant toutes les mesures nécessaires afin de
promouvoir ou de rétablir la concurrence entre les
prestataires de services de certification électronique ;

10. d�arbitrer les litiges qui opposent les prestataires de
services de certification électronique entre eux ou avec les
utilisateurs conformément à la législation en vigueur ;

11. de requérir des prestataires de services de
certification électronique et de toute personne concernée,
tout document ou information utile pour
l�accomplissement des missions qui lui sont dévolues par
la présente loi ;

12. d�élaborer le cahier des charges fixant les conditions
et les modalités de la prestation des services de
certification électronique et le soumettre à l�Autorité pour
approbation ;

13. d�éffectuer tout contrôle conformément à la
politique de certification électronique et au cahier des
charges fixant les conditions et les modalités de la
prestation des services de certification électronique ;

14. de produire les rapports et statistiques publiques
ainsi qu�un rapport annuel comportant la description de
ses activités, sous réserve de la protection de la
confidentialité.

L�autorité économique de certification électronique
signale tout  fait à caractère pénal au ministère public
relevé à l�occasion de l�exercice de ses missions.

Section 4

Des voies de recours

Art. 31. � Les décisions prises par l�Autorité
économique de certification électronique peuvent faire
l�objet de recours auprès de l�Autorité dans un délai d�un
(1) mois à compter de leur  notification. Ce recours n�est
pas suspensif.

Art. 32. � Les décisions  prises par  l�Autorité peuvent
faire l�objet de recours auprès du Conseil d�Etat dans un
délai d�un (1) mois à compter de leur notification. Ce
recours n�est pas suspensif. 

Chapitre 3

Du régime juridique de la prestation de service
de certification électronique

Section 1

Du prestataire de services de certification 
électronique

Sous-section 1

De l�attestation d�éligibilité
et de l�autorisation

Art. 33. � La prestation de service de certification
électronique est soumise à une autorisation délivrée par
l�autorité économique de certification électronique.

Art. 34. � Tout demandeur d�une autorisation pour la
prestation de service de certification électronique doit
réunir les conditions suivantes :

� être de droit algérien pour la personne morale  ou de
nationalité algérienne pour la personne physique ;

� disposer de capacités financières suffisantes ;

� avoir des qualifications et une expérience avérée
dans le domaine des technologies de l�information et de la
communication pour la personne physique ou le gérant de
la personne morale ;

� ne pas avoir fait l�objet de condamnation pour crime
ou délit incompatible avec l�activité de prestation de
services de certification électronique. 

Art. 35. � Préalablement à l�octroi de l�autorisation,
une attestation d�éligibilité est délivrée  pour une durée
d�une (1) année, renouvelable une seule fois, elle est
délivrée à toute personne physique ou morale pour la mise
en place de tous les moyens nécessaires à l�activité de
certification électronique.
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Dans ce cas, l�attestation est notifiée dans un délai
maximum de soixante (60) jours à compter de la date de
réception de la demande attestée par un accusé de
réception.

Le détenteur de cette attestation ne peut fournir les
services de certification électronique qu�après l�obtention
de l�autorisation.

Art. 36. � L�autorisation est délivrée au détenteur de
l�attestation d�éligibilité et notifiée dans un délai
maximum de soixante (60) jours à compter de la date de
réception de la demande de l�autorisation attestée par un
accusé de réception.

Art. 37. � Le refus de délivrance de l�attestation
d�éligibilité et de l�autorisation doit être motivé, il est
notifié contre un accusé de réception.

Art. 38. � L�autorisation est assortie d�un cahier des
charges fixant les conditions et les modalités de la
prestation des services de certification électronique ainsi
que la signature du certificat électronique du prestataire
par l�autorité économique de certification électronique.

Art. 39. � L�attestation d�éligibilité et l�autorisation
sont personnelles et ne peuvent être cédées à des tiers.

Art. 40. � L�autorisation est délivrée pour une durée de
cinq (5) ans. Arrivée à terme, elle est renouvelée
conformément aux conditions définies dans le cahier des
charges fixant les conditions et les modalités de la
prestation des services de certification électronique.

 
L�autorisation est soumise au paiement d�une

contrepartie financière dont le montant est fixé par voie
réglementaire.

Sous-section 2

De la prestation de service de certification 
électronique

Art. 41. � Le prestataire de services de certification
électronique est chargé de l�enregistrement,  de
l�émission, de la délivrance, de la révocation, de la
publication et de la conservation des certificats
électroniques, conformément à sa politique de
certification approuvée par l�autorité économique de
certification électronique.

Art. 42. � Le prestataire de services de certification
électronique doit préserver la confidentialité des données
et des informations liées aux certificats électroniques
délivrés.

Art. 43. � Le prestataire de services de certification
électronique ne peut recueillir des données personnelles
qu�après consentement explicite de l�intéressé.

Le prestataire ne doit recueillir que les données
personnelles nécessaires à la délivrance et à la
conservation du certificat électronique. Ces données ne
peuvent être traitées à d�autres fins.

Art. 44. � Préalablement à la délivrance du certificat
électronique, le prestataire de services de certification
électronique doit vérifier la complémentarité des données
de création et  vérification de signature.

Après avoir vérifié son identité et, le cas échéant, ses
qualités spécifiques, le prestataire de services de
certification électronique délivre un ou plusieurs
certificats électroniques à toute personne qui en fait la
demande.

En ce qui concerne les personnes morales, le prestataire
de services de certification électronique tient un registre
contenant l�identité et la qualité du représentant légal de la
personne morale qui fait usage de la signature liée au
certificat électronique qualifié, de manière à pouvoir
établir l�identité de la personne physique à chaque
utilisation de cette signature électronique.

Art. 45. � A la demande du titulaire du certificat
électronique qualifié, préalablement identifié, le
prestataire de services de certification électronique
révoque  le certificat électronique dans les délais fixés
dans la politique de certification.

Le prestataire de services de certification électronique
révoque également un certificat électronique qualifié
lorsque : 

1. il a été délivré sur la base d�informations erronées ou
falsifiées, que les informations contenues dans le certificat
électronique ne sont plus conformes à la réalité ou que la
confidentialité des données de création de signature a été
violée ;

2. il n�est plus conforme à la politique de certification ;

3. le prestataire de services de certification est informé
du décès de la personne physique ou de la dissolution de
la personne morale titulaire du certificat électronique.

Le prestataire de services de certification électronique
est tenu d�informer le titulaire du certificat électronique
qualifié de la révocation et sa motivation.

 
Le prestataire de services de certification électronique

est tenu de notifier au titulaire, dans les délais prescrits
dans la politique de certification, l�expiration de son
certificat électronique qualifié.

La révocation d�un certificat électronique qualifié est
définitive.

Art. 46. � Conformément à sa politique de certification
approuvée par l�autorité économique de certification
électronique, le prestataire de services de certification
électronique, prend les mesures nécessaires afin de
répondre à une demande de révocation.

La révocation est opposable aux tiers à partir de sa
publication, conformément à la politique de certification
électronique du prestataire de services de certification
électronique.
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Art. 47. � Le prestataire de services de certification
électronique est tenu de transférer à l�autorité économique
de certification électronique les informations concernant
les certificats électroniques qualifiés après leur expiration
en vue de leur conservation.

  
Art. 48. � Le prestataire de services de certification

électronique ne peut ni conserver, ni copier les données de
création de signature de la personne à laquelle il a fourni
un certificat électronique qualifié.

Art. 49. � Les prestataires de services de certification
électronique ont l�obligation d�appliquer des tarifs pour
les services fournis en adéquation avec les principes de
tarification définis par l�autorité économique de
certification électronique et fixés par voie réglementaire.

Art. 50. � Le prestataire de services de certification
électronique fournit ses services dans le cadre des
principes de transparence et de non-discrimination. 

 
Le prestataire de services de certification électronique

ne peut refuser de fournir ses services sans motif valable. 
  

Sous-section 3

Du contrôle et de l�audit

Art. 51. � Un audit d�évaluation est réalisé, sur requête
du détenteur de l�attestation d�éligibilité, préalablement à
l�octroi de l�autorisation de prestation de services de
certification électronique, par l�autorité économique de
certification électronique ou par un cabinet d�audit
accrédité, conformément à la politique de certification
électronique de l�autorité économique et au cahier des
charges fixant les conditions et les modalités de la
prestation des services de certification électronique.

Art. 52. � Le contrôle des prestataires de services de
certification électronique par l�autorité économique
s�effectue, notamment, à travers des audits périodiques et
des contrôles inopinés, conformément à la politique de
certification de l�autorité économique et au cahier des
charges fixant les conditions et les modalités de la
prestation des services de certification électronique.    

Section 2

De la responsabilité du prestataire de services 
de certification et du titulaire 

de certificat électronique

Sous-section 1

Des obligations et de la responsabilité
du prestataire de services de certification

électronique

Art. 53. � Un prestataire de services de certification
électronique qui délivre un certificat électronique qualifié
est responsable du préjudice causé à tout organisme ou
personne physique ou morale qui se fie à ce certificat
électronique, pour ce qui est de :

1. l�exactitude de toutes les informations contenues
dans le certificat électronique qualifié à la date où il a été
délivré et la présence, dans ce certificat électronique, de
toutes les données prescrites pour un certificat
électronique qualifié ;

2. l�assurance que, au moment de la délivrance du
certificat électronique, le signataire identifié dans le
certificat électronique qualifié détenait les données de
création de signature correspondant aux données de
vérification de signature fournies ou identifiées dans le
certificat électronique ;

3. l�assurance que les données de création et de
vérification de signature puissent être utilisées de façon
complémentaire ;

Sauf si le prestataire de services de certification
électronique apporte la preuve qu�il n�a commis aucune
négligence.

Art. 54. � Le prestataire de services de certification
électronique qui a délivré un certificat électronique
qualifié est responsable du préjudice résultant de la non
révocation de ce certificat, causé à un organisme ou à une
personne physique ou morale qui se prévaut du certificat
électronique,  sauf si le prestataire de services de
certification électronique apporte la preuve qu�il n�a
commis aucune négligence.

Art. 55. � Le prestataire de services de certification
électronique peut indiquer, dans un certificat électronique
qualifié, les limites fixées à son utilisation, à condition
que cette indication soit visible et compréhensible par des
tiers. Dans ce cas, le prestataire de services de
certification électronique ne peut être tenu responsable du
préjudice résultant de l�usage d�un certificat électronique
qualifié qui dépasse les limites fixées à son utilisation.

Art. 56. � Le prestataire de services de certification
électronique peut indiquer, dans un certificat électronique
qualifié, la valeur maximale des transactions pour
lesquelles le certificat électronique peut être utilisé, à
condition que cette indication soit visible et
compréhensible par des tiers. Dans ce cas, le prestataire de
services de certification électronique n�est pas responsable
des dommages qui résultent du dépassement de cette
valeur maximale.

Art. 57. � Le prestataire de services de certification
électronique n�est pas responsable du préjudice résultant
du non-respect des conditions d�utilisation des données de
création de la signature électronique par le titulaire du
certificat électronique qualifié.

Art. 58. � Le prestataire de services de certification
électronique informe l�autorité économique de
certification électronique dans un délai défini dans la
politique de certification de cette autorité, de son intention
de cesser ses activités de prestataire de services de
certification électronique ainsi que de toute action qui
pourrait conduire à la cessation de ses activités.
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Dans ce cas, le prestataire de services de certification
électronique se conforme aux dispositions de la politique
de  certification de l�autorité économique de certification
électronique relatives à la continuité de service. 

La cessation d�activité engendre le retrait de
l�autorisation.

Art. 59. � Le prestataire de services de certification
électronique qui cesse ses activités pour des raisons
indépendantes de sa volonté, doit informer
immédiatement l�autorité économique de certification
électronique qui procède à la révocation de son certificat
électronique qualifié après appréciation des raisons
évoquées.

Dans ce cas, le prestataire prend les mesures
nécessaires, prévues dans la politique de certification
électronique de l�autorité économique, pour la
conservation des informations liées aux certificats
électroniques qualifiés délivrés.

Art. 60. � Le prestataire de services de certification
électronique est tenu de souscrire aux assurances prévues
dans la politique de certification électronique de l�autorité
économique.

Sous-section 2

De la responsabilité du titulaire 
de certificat électronique

Art. 61. � Dès la signature de son certificat
électronique, le titulaire est seul responsable de la
confidentialité des données de création de sa signature.

En cas de doute quant au maintien de la confidentialité
des données de création de la signature ou de la perte de
conformité à la réalité des informations contenues dans le
certificat électronique, le titulaire est tenu de le faire
révoquer par le prestataire de services de certification
électronique.

Lorsqu�un certificat électronique est arrivé à échéance
ou a été révoqué, le titulaire de celui-ci ne peut utiliser les
données de création de signature correspondantes pour
signer ou faire certifier ces données par un autre
prestataire de services de certification électronique.

Art. 62. � Le titulaire ne peut utiliser son certificat
électronique qualifié à des fins autres que celles pour
lesquelles il a été délivré.

Chapitre 4

De la reconnaissance mutuelle

Art. 63. � Les certificats électroniques délivrés par un
prestataire de services de certification électronique établi
dans un pays étranger ont la même valeur que ceux
délivrés par un prestataire de services de certification
électronique établi en Algérie, à condition que ce
prestataire étranger agisse dans le cadre d�une convention
de reconnaissance mutuelle conclue par l�autorité.

TITRE IV

DES SANCTIONS

Chapitre 1er

Des sanctions pécuniaires 
et administratives

Art. 64. � Lorsque le prestataire de services de
certification électronique ne respecte pas les dispositions
de son cahier des charges ou de sa politique de
certification électronique approuvée par l�Autorité
économique de certification électronique, cette dernière
prononce a son encontre une sanction pécuniaire dont le
montant varie de  deux cent mille dinars  (200.000 DA)  à
cinq  millions de dinars (5.000.000 DA), selon la
classification des manquements, prévue dans le cahier des
charges du prestataire et le met en demeure de se
conformer auxdites dispositions dans un délai allant de
huit (8) jours à trente (30) jours, selon le cas. Les griefs
retenus contre le prestataire  lui sont notifiés afin de lui
permettre de présenter, dans les délais précités, ses
justifications écrites.

Si le prestataire de services ne se conforme pas à la
mise en demeure, l�autorité économique prononce à son
encontre le retrait de son autorisation et la révocation de
son certificat, selon le cas, après avis favorable de
l�autorité.

Les modalités de recouvrement des sommes
correspondantes à la sanction pécuniaire mentionnée au
premier paragraphe du présent article sont fixées par voie
réglementaire.

Art. 65. � Dans le cas d�une atteinte à des impératifs
exigés par la défense nationale et la sécurité publique par
un prestataire de services de certification électronique,
l�autorité économique de certification électronique
procède, après avis favorable de l�Autorité, au retrait, sans
délais, de l�autorisation. 

Ses équipements font l�objet de mesures conservatoires
conformément à la législation en vigueur et ce, sans
préjudice des poursuites pénales.

Chapitre 2

Des dispositions pénales

Art. 66. � Est  punie  d�une  peine  d�emprisonnement
de  trois (3) mois à trois (3) ans et d�une amende de
20.000 DA à 200.000 DA ou de l�une de ces deux peines
seulement, toute personne qui use de fausses déclarations
pour l�obtention d�un certificat électronique qualifié.

Art. 67. � Est puni d�une peine d�emprisonnement de
deux (2)  mois à une (1) année et d�une amende de
200.000 DA à 1.000.000 DA ou de l�une de ces deux
peines seulement, tout prestataire de services de
certification électronique ayant failli à l�obligation
d�informer l�autorité économique de certification
électronique de sa cessation d�activité, dans les délais
prévus aux article 58 et 59 de la présente loi.
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Art. 68. � Est punie d�une peine d�emprisonnement de
trois (3)  mois à trois (3) ans et d�une amende de
1.000.000 DA à 5.000.000 DA ou de l�une de ces deux
peines seulement, toute personne qui détient, divulgue ou
utilise les données de création de signature électronique
qualifiée d�autrui. 

Art. 69. � Est punie d�une peine d�emprisonnement de
deux (2)  mois à trois (3) ans  et  d�une  amende  de
20.000 DA à 200.000 DA ou de l�une de ces deux peines
seulement, toute personne qui manque sciemment à
l�obligation d�identifier le demandeur de certificat
électronique qualifié. 

Art. 70. � Est puni d�une peine d�emprisonnement de
trois (3)  mois  à  deux (2) ans et d�une amende de
200.000 DA à 1.000.000 DA ou de l�une de ces deux
peines seulement, tout prestataire de services de
certification électronique qui ne se conforme pas aux
dispositions de l�article 42 de la présente loi.

Art. 71. � Est puni d�une peine d�emprisonnement de
six (6)  mois  à  trois (3) ans  et  d�une  amende  de
200.000 DA à 1.000.000 DA ou de l�une de ces deux
peines seulement, tout prestataire de services de
certification électronique qui ne se conforme pas aux
dispositions de l�article 43 de la présente loi.

Art. 72. � Est punie d�une peine d�emprisonnement
d�un (1) an à trois (3) ans et d�une amende de 200.000 DA
à 2.000.000 DA ou de l�une de ces deux peines seulement,
toute personne qui fournit au public des services de
certification électronique sans autorisation ou tout
prestataire de services de certification électronique qui
reprend ou poursuit son activité après retrait de
l�autorisation.

Les équipements ayant servi à commettre l�infraction
font l�objet de confiscation conformément à la législation
en vigueur.

Art. 73. � Est punie d�une peine d�emprisonnement de
trois (3) mois  à  deux (2) ans  et  d�une  amende  de
20.000 DA à 200.000 DA ou de l�une de ces deux peines
seulement, toute personne chargée de l�audit qui révèle
des informations confidentielles dont elle a eu
connaissance lors de l�audit.

Art. 74. � Est punie d�une amende de 2.000 DA à
200.000 DA, toute personne qui utilise son certificat
électronique qualifié à d�autres fins que celles pour
lesquelles il a été délivré.

Art. 75. � La personne morale qui a commis l�une des
infractions prévues par le présent chapitre est punie d�une
amende équivalente à cinq (5) fois le maximum de
l�amende prévue pour la personne physique.

TITRE V

DISPOSITIONS TRANSITOIRES
ET FINALES

Art. 76.  �   Les  entités  utilisant  la  signature  et
la  certification  électroniques  à  la  date  de  la
promulgation   de   la   présente  loi,   sont   tenues    de
s�y conformer  suivant  les  modalités  définies  par
l�autorité et ses orientations.

Art. 77. � Les certificats électroniques émis par les
entités utilisant la signature et la certification
électroniques avant la promulgation de la présente loi
restent valables jusqu'à leur expiration dans la limite des
délais maximaux fixés par l�autorité.

Art. 78. � Les missions d�homologation de l�entité
prévue dans l�article 14 de la présente loi sont assurées par
les services compétents en la matière pour une période
transitoire jusqu�à la création de l�entité en charge de cette
mission, à condition que cette période ne dépasse pas cinq
(5) ans à partir de la date de publication de cette loi au
Journal officiel.

 
Art. 79. � Les  missions d�audit de l�autorité, des

autorités économique et gouvernementale, des tiers de
confiances ainsi que des prestataires de services de
certification électronique sont assurées par les services
compétents en la matière, déterminés par voie
réglementaire pour une période transitoire jusqu�à la
création  de  l�entité  en  charge  de  cette  mission   à
condition  que  cette  période  ne  dépasse  pas  cinq  (5)
ans  à  partir  de  la  date  de  publication  de  cette  loi  au
Journal officiel.

Art. 80. � La  mission d�approbation de l�entité prévue
au  point  premier de  l�article 18 de la présente loi est
assurée par le conseil de l�autorité pour une période
transitoire jusqu�à la création de l�entité en charge de cette
mission, à condition que cette période ne dépasse pas cinq
(5) ans à partir de la date de publication de cette loi au
Journal officiel.

Art. 81. � Toutes dispositions contraires à la présente
loi sont abrogées.

Art. 82. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 11 Rabie Ethani 1436 correspondant au
1er février 2015.

Abdelaziz BOUTEFLIKA.
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